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BESCHRYVI NG 

Van  gantfcb 

SYRIË, 

E  N 

PALESTYN 

HEILIGE  LANT; 

'Behelfende 

de  Geweften  van  Fenicie,  Ce/ejjrie,  Komma- 
gene  icPieries  £V<?/Z%,  Seleuciu  lyafioti^  Chatiknitis  3 

Qjdkis,  Jbilene,  Jpamene,  Laodicis,  Tahnyrene,  &c. 
Beneffens  de  Landen  van 

Terea  of  Over-fordaens  (f«{i/ea3  byzonder  TakJIijn, 

Jttdea  en  Idumeo-ji 
Vertoont 

In  een  bondigh  ontwerp  van  's  Lants  benamingen ,  bepalingen ,  verdei  - 

lingen,  ftcden  , vlieten, bergen,  gewaffen  ,  dieren  ,  zefen  en  acre 
der  inwoonders ,  beftienng,godsdienft  en  gefchiedeniiFenj. 

Verrijkt  met  lantfyerten  en  af  beeldingen  der  voornaemjlejleden, 

en  gedenktoaerdighfic  gehouden. 
Na  't  leven  getekent ,  en  in  koper  gefneden_>. 

Getrokken  uit  ver fc heide  oudeen  nieuwe  Schrijvers,  en  bericht  van 
ooghtuige  onderzoekers! 

Door   Dr-  O.  DAPPER. 


t' AMSTERDAM, 

By  Jacob  van  Me urs,  Boekverkoper.  167^. 


tAen  den  groot  achtbaren  en 

gejirengen  Heer, 
de  Heer 

NIKLAES  WITSEN 

Gecommitteerde  Raedt 

van  hare  Ed.  Groot  Mog.  de 

Heeren  Staeten  van 
HOLLANT  en  WE  STVRIE  SLANT ; 

En  nu 

der  zei  ver  Gedeputeerde  te  velde : 

Oudt  Schepen  en  Raedt  der  Jladt 
AMSTERDAM. 

El  tc  recht  heeft  Tacitus  mogen 
fchrijven  : 

l^bus  cunBis  ineU  quidam  vekti  orbist 
ut  temporum  ,  ita  morum  vices 
vertantur. 

gelijk  de  gemeine  fprcuke  in  een 
zeiven  zin  luidt  : 
Omnium  rerum  vicijsitudo. 

waer  op  ook  flaet : 
Tempora  mutantur>  &•  nos  mutamur  in  illis. 
en 

Omnia  fublunaria  mutationi  obnoxia. 
want  de  wiflelvalligheit  en  verandering  befpeurt 
men  niet  alleenlijk  in  alle  bezielde  fchepfelen , 
die  onder  het  maenront  hun  onthout  hebben  i 
maer  ook  in  alle  grove  en  onbezielde  ftofFen : 

Corruptio  enim  unius,  ejl  generatio  alter  im  ; 
en  inzonderheit  in  werken  ,  door  menfchen 

*  3  han- 


OPDRACHT. 

handen  ,  kunft  en  fchrandcrheit  voortgebraght. 

Zelfs  de  grootftc  en  machtighftc  heerfchappycn, 
koningrijken,  landen  en  fteden  onderwerpen  zich 
dezer  ftrenge  wet,  als  oppcrvooghdelTe ,  en  ko- 
men op  hare  banken  teftranden  en  fchipbreuke  te 
lijden-'. 

Het  geweft,  dat  Zijne  Geftr.  hier  op  papier  ziet 
gebraght,  kan  een  krachtigh  en  levendigh  voor- 
beek  verftrekken  :  want  geen  lant ,  geweft  of  ko- 
ningrijk op  den  gantfèhen  aerdbodem, heeft  federt 
zijnen  eerften  aenvang  totaen  deze  eeuwe  meer 
rampen ,  en  verandering  des  tijts  uitgeftaen-'. 

Een  geweft ,  dat  by  ouds  fchier  een  onberee- 
kelijk  getal  van  fteden  bezad ,  en  doorgaens  in 
het  oud  verbont  van  wege  zijne  vruchtbaerheit,  in 
het  voortbrengen  van  melk  en  honigh  ,  geroemt 
wort ,  leit  nu  meerendeels  met  onvruchtbare  wil- 
dernhTen,  ruighten,  doornen  en  diftelen  bewallen, 
en  met  rouwe  klippen  en  fteenrotfen  beftuuwt , 
of  met  puinhopen  overftelpt ,  en  met  verwoefte 
en  on volkrijke  dorpen  en  gehuchten  bezet-;. 

Ja  het  gantiche  beloop  en  bedrijf  van  's  men- 
fchen  leven  heeft  zich  aen  deze  ftrenge  wet  der 
verandering  en  wiffelvalligheit  moeten  overge- 
ven en  haer  onderwarigh  maken ,  en  neemt ,  na 
de  verlcheidenheit  des  tijts  ,  een  verfcheiden 
zwier  en  wezen  aen. 

Men  vinder  onder  de  aeloude  Grieken  en  Ro- 
meinen ,  die ,  na  den  oorlogh  en  uitheemfche  ge- 
weften  bezocht  te  hebben ,  zich  op  de  letteren  en 
wetenfchappen  leiden,  en  het  roer  van  ftaet  onder- 
fchepten. 

Dan  heden  heeft  de  tijt  weer ,  na  gewoonte , 
verandering  gemaekt,  en  inzonderheit  in  Zijne 
Geftr.  zijne  oude  nukken  doen  blijken  :  want 
Zijne  Geftr.  na  die  den  krijts  der  wetenfchappen 

door- 


OPDRACHT. 

doorfnuffelt  >  en  uithecmfche  geweften ,  zoo  die 
na't  koude  Noorde,  als  onder  heeter  zon  gele- 
gen zijn,  bezocht,  en  het  roer  van  Staet  reeds 
cene  wijle  met  kloek  beleit  en  onvermoeiden  ar- 
beit  helpen  bellieren  heeft ,  is  nu  ten  oorloge  be- 
vordert, en  ziet,  onder  het  gaa  flaen  van  's  lants 
krijghszaken,  de  bloedige  wapenen  van  Mars  wan- 
ken ,  en  krijgsheiren  tegens  krijgsheiren  fchrap 
ftaen,  en  elkandren't  hooft  bieden  :  of  hoort  het 
balderen  en  donderen  uit  musket  etf  grof  gefchut 
op  's  vyants  wallen-,. 

Dies  zou  men  met  recht  mogen  dughten  ,  dat 
ikveilight  by  zijne  Geftr.  in  dien  ftaet-verwiiïe- 
ling,  en  onder  het  vervarelijk  geklank  van  wa. 
penen  en  yzelijk  veltgefchrey  der  heirlegers,  met 
deze  vreedzame  ftoffe  der  zanggoddinnen  : 

ÏAQim  inter  ar  ma  leges  &•  ^Mujce  filmt , 
t'onbequamer  tijde  koom  verfchijnen  3  en  dit  ge- 
ring bundel  van  bladen,  met  letteren  bezait,op  een 
velt,  telkens  met  lijken  en  dooden  bezait,onc*e- 
voeghelijk  aenbieden  en  opdragen  :  't  en  zy  zijne 
Geftr.  genegentheit  en  trek  tot  den  inhout  dezes 
werks,en  t  effens  deifelfs  kundigheit,  myhet  te* 
gendeel  genoechzaem  deed  verzekeren  :  behalve 
dat  de  meefte  zaken,  daer  in  vervat,  ook  de  woede 
en  rampen  des  oorloghs  welgrotelix  gefmaekt,  en 
niet  weinigh  ftofFe  tot  het  befchnjven  verfchaft 
hebben^. 

Op  dien  vertrouwen,  en  op  fteun  van  zijne 
Geftr.  heufcheit,  (zoo  ik  ergens,  desaengaende,de 
regelen  van  gevoeghelijkheit  en  heufcheit  zou 
mogen  overtreden  of  te  buiten  gegaen  hebben,) 
beveel  ik  dit  werk ,  onder  zijn  Geftr.  gezagh  cn 
naeme  des  t'onbefchroomder  het  licht:  want  het 
is  behoorlijk  en  billijk  ,  dat  men  zich  na  de  loffe- 
lijke enprijzelijke  gewoonte  der  Ouden  fchikke, 

die, 
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die,  in  het  uitgeven  van  hunne  fchriften ,  zich  van 
den  eenen  of  anderen  aenzienelijken  perzoon ,  als 
een  befchut-  en  befcherm-heer ,  verzagen ,  eens- 
deels om  het  werk  door  den  zeiven  des  te  meer 
aenziens  en  luifters  by  te  zetten  :  en  eensdeels,  om 
onder  dien ,  als  een  fcheutvry  fchilt ,  tegen  het  be- 
rifpen  van  laekzieke  tongen  veiligh  te  fchuilen  : 

3\fam  qui  fcribit ,  tejle  Hieronymo,  muitos  judices  jumit , 
finon  ddfit,qui  defendat  3  quipdtrocinetur}  labitur  jcriptom 
fdm&->. 

Zoo  zijne  Geftrengheit  des  gevalt,  en  gewaer^ 
dight  daer  toe  de  gunftige  hant  te  bieden ,  ik  zal 
mijn  ooghvvit  volkomen  getroffen  hebben  ,  en 
traghten  voortaen  in  plicht  van  fchuldige  onder- 
danigheit  t'zijnwaerts  te  volherderu. 

In  Amfterdam, 
Oogftmaenf, 

Olfert  Dapper. 


VOOR. 


VOORREDE 

aen  den 

L  E  E  S  E  R. 

•  En  het  befchrijven  van  het  leven  van  ko- 
ning Jlkxander  de  Gr oote, hebben,  naer  men 
zeidt ,  zich  over  de  drie  hondert  pennen  af- 
geflooftrgcen  minder  getal  van  Schrijvers, 
van  verfcheide  talen  en  landaert,  heeft  aen 
het  befchrijven  van  Syric  cn  Heilige  Landt, 
(anders  Kaman ,  ludea.oï faleftijn  genoemt,) 
van  aller  geheuchenis  her,zijnenarbeit  en 
tijt  befteet :  en  zeker  niet  vruchteloos  noch  vergeefs :  naerdien 
de  bekentmaking  en  befchrijving  der  bezondere  plaetfen  des 
Heiligen  Landts  tot  merkelijke  opening  en  verftaen  van  het 
lezen  der  H.Schrift  (trekken:  behalve  dat  demerkwaerdigheic 
en  voortrefFelijkheit  der  (toffe  de  menfchen  driftigh  tot  hare 
befchrijving  maekt  ralzoo  dit  geweft  den  Zalighmaker  in  zi)  ne 
geboorte,  opvoeding,  lijden  en  doot  gezien  heeft. 

Onder  d'oudfte  Schrijvers  des  Heiligen  Lants  magh  met 
recht  Fl.  Jofephm ,  een  Joodfche  priefter ,  geftelt  worden ,  die 
ontrent  het  jaer  tzeventigh,  na  des  Zalighmakers  geboorte , 
tot  aen  de  tijden  van  keizer  Trajaen ,  gebloeit,  en  doorgaens  in 
zijne  boeken  van  de  Joodfche  oorlogen  en  aeloutheden  vele 
plaetfen  van  Syrië  en 't  Heilige  Lant  in  't  Griekfch  befchreven 
heeft. 

Namaels  heeft  Ê«/e£/W,eertij  ts  biffchop  van  Cefarea  in  Takflijn,  ™eer°n- 
(die  op  het  jaer  driehondert  en  dertigh  in  Sjrïen  bloeide  ,  enimoca 
des  jaers drie  hondert  twee  en  veertigh  overleed)  eene  Fiaets- 
befchrijvingvan /wJe<jgemaekt,en  deerfdeelen  der  1 2  ftammen 
onderfcheidehjk,  en  cene  afbeelding  der  ftad  Jerufalcm  en 
tempel ,  beneffens  eene  kort  verklaring ,  ontworpen.  Daer  en- 
boven  heeft  hy  een  by  zonder  boek  van  de  namen  der  fteden, 
vlieten,  vlekken  en  verfcheide  plaetfen,  die  in  de  Schrift  voor- 
komen ,  in'tGriekfch,  na  dorde  van't  Abé,  befchreven  :  het 
welk  door  Himnyiw  ( die ,  na  een  verblijf  van  veertigh  jaren  in 
't  Heilige  Lant,  desjaers  vierbonden  en  dertigh,  in  zijnen  ou- 
derdom van  een  en  tnegentigh  jaren  te  Bethlehcm  overleed) 
in't  Latijn  vertaelt ,  en  op  't  jaer  1  6  3  1.  door  den  Jefuit 
Jacobus  Sonfnrim  met  verklaringen  en  byvoeghfelen  verrijkt  is. 

'Na.Eu/ebmscn  Hieronymm  hebben ontallijke Schrijvers,  van 
tijt  tot  tijt,  het  zelffle  geweft,  zoo  in't  geheel  als  by  (tukken,  op 
papier  geftelt,  en  andere  hunne  rcisbefchrij vingen,  die  zy  der- 
wacr ts  gedaen  hadden ,  in  't  licht  gebracht-,. 

Dan 


VOORREDE. 

*n  onderallc  Schrijvers  J»B»1»Ö 


fl-clof-  die  onder  dien  naem  op  t  jaer  i  y  8  9.  ten  Deicnrijvmg 
van het  "mfchc  Heilige  Lant ,  na  d'orde  van  de  twalcf  dam- 
ma,  n't  Lat  in  (getrokken  uit  verfcheide Schrijvers,  en  mzon- 

Sri^ 

heeft  men  ook  een  groSte  meemghte  m  alle  talen :  hoewel  by 
ve  kn  n X  L  dat  merkwaerdigh  en  lezens  waerdigh  as, 
ecvondenwort.  De  voornaemfte  zijn  de  volgende:  lohtnnes 
%omk,  Z^allari,  Sandijs,  Thm«  Vuiler  Eugtnm  %«■ ,  &rar, 
VM^TheVenot^refmw  ,  Sm*d  Schart ,  C^bon» He,d- 

S5crdcgcntn.dk  den  tempel  Salomons  befchf era  heb* 
bcn,vcrdiencnd'ccrftcplactfett^^ 
Ubb  de  Leert» ,  loba  nnes  Lichtfoot,  Cocczuh  &c. 

Uit  alle  deze  Schrijvers,  (omniette  reppen  van  veel  meer 
andere,)  en  zelfs  ook  ooghtuige onderzoekers,  heb  ik  getrokken 
?  -een  my  ter  zake  dien3e.  Voor  al  heb  ik  de  kort  en  bondigheit 
ibekenteWtigen,en;inZonderh^ 
fporigc  voorvallenen  gefchiedeniflen ,  die  de  Roomsgezinde 
Schrn  vers  doorgaens  onder  hunne  Schriften,  in  het  befchrij  ven 
van  de  plaetfenSes Heiligen Lants.mengen^rachten  temijden 

Dies  onaengezienishet  werk  onder  dcWtot  een  merkelijk 
getal  van  b&en  aengegroeit :  uitoorzake  van  deffelfsgrooten 
omflagh,  veelhat  der  plaetfen,  en  gefchil  der  Schrijvers. 

De  misdagen,  die  hier  en  daer  zouden  mogen  ingcflopen 
zijn  ,  gelieve  de  lezer  met  befcheidenbeit  aen  te  nemen  en 
ten  beiten  te  duiden  :  merdien  moeye lnke  en  diftclige  doffen 
vanfehrijven,  zoodanige  deze  met  recht  magh  genoemtwor- 
den,diegemecnelijknazichdepen.  _ 

Zoo  ergens  ook  uit  de  pen  iet  onverziens  moght  gevallen 
zijn, dat  teveel  na  't  Roomfch  of  Onroomfch  fmaekt , ik  beroep 
mvindicndeeleopde  Schrijvers  daer  ik  het  uitgetrokken  heb, 
dien  men  het ,  en  niet  my ,  zal  mogen  toefchrij  ven. 

Inde  fpclhng  der  eigen  namen  heb  ik  niet  altijt  den  He- 
brceufchcn.Griekfchen  of  Latijnfchen  trant  gevolght :  macr 
die  by  wijlen  na  dc  Nederduitfchen  gefmeet : gelijk  men  ook  op 
eenige  plaetfen ,  in  dede  van  ChnftusJCrift  zal  vinden:  desheb 
ik  den  Lezer,  zoo  hem  dat  moght  aendootelijk  voorkomen ,  te 
vore  willen  verwittigen. 


Nau- 


Fol.i 
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B  E  S  C  II  RYVING 


van 


S     Y     R     I  E. 


ïrrien,  of  Syrië,  een  ge- 
wed van  groot  Afie,  en 
zeer  befaemt  in  de  gee- 
delijke  en  wereltlijke 
«boeken,  wortalzooge- 
I  meenelijk  byde  Neer 
en Hoogduitfchen  ,  naden voorgangh 
van  Grieken  en  Latijnen ,  geheten  ; 
maerbydeFranzoifen  gebroken,  Su- 
rie,  Sourie,  en  by  d'Italianen  Soria  en 
Sorien,  enby  de  Turken,  Armeniërs, 
en  andere  Oodertingen  Soriflan,  dat's 
lant  van  Serie  of  Syrië  -.  want  flan 
bediet  in  't  Turckfch  en  Perfifch 
lant. 

D'Arabieren  noemen  Syrië  Sjam, 
en ,  met  het  voordellen  van  het  Ara- 
bifch  woortledeken  al ,  Afsjam  of  Al- 
fcbam,  en  Scham  ,  zooeenigefpellen : 
ZieP3g.  welke  ratmSjam  ook  aendedad  Da- 
i7-  maskus  en  aen  haere  lantdreke  eigen 
is  :  want  veeltijts  worden  de  oofter- 
fche  hoofdreden  met  een  zei  ven  naem 
van  het  gantfche  lant  genoemt. 

Desgelijks  wort  de  Middellantfche 
zee ,  na  het  ge  wed  van  Syrië ,  het  welk 
zy  ten  Wede  befpoelt,  by  d'Arabie- 
ren  in  't  Arabifch  Bah  ar  Alsjam  ge- 
noemt  5  dat  is,  zee  van  Alsjam  of  Syrië. 

Wyders,  Sjam  betekent  in  't  Ara- 
bifch links  :  als  of  men  lant  of  lant- 
fchap  aen  de  linke-hant  wilde  zeggen : 
gelijk  daer- en-tegen  Jemen,  of  A He- 
men ,  rechts ,  of  lant  aen  de  rechte- 
liant:  door  welken  naem  by  d'Ara- 
bieren  gelukkigh  Arabie  wort  ver- 
ftaen. 

Syrië,  naer  men  zeid  ,  wort  Sjam, 
en  gelukkigh  Arabie  Jemen,  genoemt. 
ten  aenzien  van  de  ftad  Mekka :  de- 
wijl de  Ismaëlitenen  andere  Arabie- 
ren ,  wanneer  zy  na  die  plaetfe  het 
aengezight  wenden  ,  Syrië  op  de  lin- 


jke-liant,  tnjemtn  op  de  rechte  heb- 
!  ben :  waer  over  ook  de  Noorder  ge* 
I  weften  by  hen  de  linke ,  en  de  Zuider 
'i  de  rechte  geheten  zijn. 

Ten  zelfden  inzichte  wort  Afrika 
by  hen  Magarabon  genoemt ,  dat  *s 
Wede ,  of  lantfchap  tegen  't  Wede. 

Of  veilight  is  de  naem  Sjam  van 
Sem ,  Noaclis  zoon ,  herkomftigh  ,  na 
het  voorbeelt  der  Hebreen ,  die  Sem 
met  de  letter  Schin  0  fchrijven5  hoe- 
wel d'Anibieren  met  een  Sin  j*. 

In  'toud  verbont  wort  Syrië  op  He- 
breeufch  doorgaens  Aram  of  Aramea 
genaemt  :  en  het  volk  of  d'inwoon- 
ders  Arameërs,  na  Aram,  Semszoon: 
welk  Hebreeufch  in  meed  alle  over- 
zettingen Syrië  wort  vertaelt  :  ge- 
lijk  aendonts  breder  zal  gezeit  wor- 
den. 

Zoo  Pofidonius  by  Strabo  getuight, 
betekent  Arimas  of  Arima  Syrië  :  het 
welk  een  gebroken  naem  van  Aram 
fchijnttezijn. 

Wijders  dit  gewed  ,  zoo  EufebiuS 
getuight,  is  by  de  Grieken  Syria  ge- 
heeten,  een  weinigh  tijts  voor  de  ge- 
boorte van  Mo/es ,  na  den  naem  van 
zekeren  ingebooren  Syr ;  na  wien  ook 
d'inwoonders  by  de  Latijnen  Syri  en 
Syrii  zijn  genoerht.  Drnfius  en  andere 
daer  en  tegen  willen ,  dat  Syrië  by  ver- 
korting van  AfTyriegefmeet  zy :  (want 
Syrië  begreep  ook  eertijts  Atfyrie): 
op  een  zelve  wijze  alsmen  zeid,  Span- 
je voor  Hifpanje;  en,  byden  Profeet 
Jeremias,  Konia,  de  zoon  van  koning 
Jojakim,  die  in 'teerde  boek  der  Kro- 
nijken  Jekonia  wort  genoemt.  Dan 
dit  laetde  wort  by  Majerus  en  andere  te 
recht  verworpen. 

Volgens  fchrijven  van  twee  fchran- 
dere  oude  letterkundigen  ,  Aknn  en 
A  por- 
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Porfyrio  ,  is  Syrië  eertijts  AfTyne  ge- 
noemt,  met  het  voorbyvoegen  van  een 
lettergreepver  welk  Majerus  voor  beu- 
zelzinnigh  houd :  naerdienAflyrieniet 
van  Syrië  met  voorbyvoeging  eener 
lettergreep  is  genoemt :  maer  heeft  zij- 
nen oorfprongh  van  Aflür ,  zoon  van 
Sem.  Maer  noch  veel  ongerijmder,  en 
zonder  eenige  waerfchijnelijkheir  , 
fpreken  degenen,  die  willen,  dat  de 
Syriers  alzoo  genoemt  zijn  na  den 
bergh  Schirion  ,  anders  Hermom 

Majerus ,  Bochart ,  Walton  en  andere 
fmeden  ,  en  niet  zonder  groote  waer- 
fchijnelijkheir, den  naem  van  Syriers 
en  Syrië  van  dien  van  Tyrus,  hooftftad 
van  Fenkie :  want  de  Hebreen  noemen 
dezelve  Sorof  Sur,  en  hareinwoon- 
ders  Sorim  of  Surim ,  die  een  en  zelve 
met  de  Syriers  zijn.  Derhalven  fchij- 
nen  deftichtersder  ftad  Tyrus ,  deFeni- 
ciers,  den  naem  van  Syrië  en  Syriers 
eerft  als  eigen  gehad  te  hebben :  hoe- 
wel die  hen  namaels  met  de  andere 
omleggende  volken  van  Syrië  gemein 
is  geworden. 

"syrie  wiert  in  oude  tijden  by  de 
geeftelijke  en  wereltlijke  fchrijvers, 
ah  Strabo,  Plinius ,  en  Pompomus  Mela 
in  een  breede  en  ruime  betekenis  ge- 
nomen. ZooP/w/'wfchrijft,  was  Syrië 
het  grootfte  en  wijtftrekkenfte.geweft 
des  aertbodems ,  en  begreep  veele  cn 
groote  lantfchappen  ,  verfcheide  in 
gelegentheit  en  name:  wantbehalven 
veele  andere,  waren  ook  ChaUea,  Baby- 
len,  Mefipotamie  ,AJfyrie ,  beide  Arme- 
nië» ,  en  Kappadocia  of  Leucojyrie ,  deelen 
en  ledematen  van  Syrië :  beneffens  de 
drie  Arabien ,  als  gelukkigh ,  woeft ,  en 
Petreefcb  Arabie.  Ook  hout  men  dat  Ci- 
licie  een  gedeelte  van  Syrië  zy  geweeft, 
eerde  Cilkiers ,  volken  van  Frygie ,  de 
Syriers  daer  uit  gedreven  hadden. 

Na  het  fchrijven  van  Mela  befiaet 
Syrië  in  't  brede  de  (handen ,  en  noch 
breder  de  landen  binnen-waerts  gele- 
gen. Te  weten,  hy  neemt  Syrië  in  een 
brede  betekenis ,  en  (lelt  tot  deiïèlfs 
delen  Celejyrie ,  Mefipotamie ,  Damafce- 
ue,  Adjabene,  Babyion,  Judea ,  Sofene,  Pa- 
leflina,  of  Palejiijn,  anders  Judea,  Fe- 
nkie en  Antiochia. 

Een  lange  wijle  was  Syrië  dus  mach- 
tigh  en  breet  uy  tgeftrekt :  maer  het  al- 
lermachtighfte ,  wanneer  het  onder  de 
heerfchappye  van  koningin  Semiramis 
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ftond.  Naderhant  zijn  de  geweften 
van  hffyrie  ,  Mefipotamie ,  Baby  knie,  Si- 
licie,  en  andere  van  Syrië  afgefcheurt: 
en  is  dienvolgens  Syrië  of  Soriftanvzel 
kleinderen  enger  geworden.  Hefychius 
noemt  al  het  lant  Syrië ,  dat  fich  ftrekt 
van  Fenkie  tot  aen  Babyion. 

Derhalve  is  ook  namaels  Syrië  in  een 
enger  betekenis  en  beftek  genomen , 
en  binnen  weiniger  deelen  begrepen. 

Strabo  ftelt  vervolgens  tot  deelen  Ver 
vanSyrié,  (te  beginnen  van  Silkie ,  en  deilll,2 
den  bergh  Ara<J»,)  Kommagene,  Seleucis, 
in  Syrië ,  Celejyrie ,  Judea  ,  en  op  de 
kufte  der  middellantïche  zee ,  Fenkie. 
Eenige  verdeilen ,  volgens  den  zeiven 
Strabo, geheel  Syrië  in  Celefyriers  en  Fe- 
niciers :  met  re  zeggen,  dat  onder  hen 
vier  volken  zijn  vermengt :  als  Judeen, 
of  Joden,  idumeen,  Gaziten,  en  Azotiers, 
die  anders  Filiftijnen  worden  genaenjr. 

Herodoot  brengt  ook  Fenkie  onder 
Syrië:  want^ Fenkiers,  zeithy,«w- 
nen  in  Syrië. 

Op  een  andere  plaetfe  fchijnt  hy  Thai. 
Syrië  in  een  zeer  enge  betekenis  te  ne- 
men,  en  van  Fenkie  te  onderfcheiden , 
en  het  Paleftijn  te  noemen :  daer  noch- 
tans ,  om  eigentlijkte  fpreken ,  Fenkie 
en  Pqleflijn  deelen  van  Syrien  zijn. 

Ptolemeus  geeft  aen  Syrië  de  lant- 
fchappen van  Fenkie  ,  Kommagene ,  Pie~ 
rie ,  Cyreflika  ,  Seleucis  ,  KaJJiotis ,  Chali- 
bonitis  ,  Chalcis  ,  Apamene  ,  Laodkis  , 
Celejyrie,  Palmyrene enBatanea.  Strabo 
maekt  ook  gewagh  van  de  lantllxekeP-7'7- 
Cyreflika  en  Chalcis :  hoewel  hy  dezel- 
ve in  de  verdeilinge  van  Syrië  niet  ge- 
denkt. Zoo  Euflathius  getuight ,  ver- 
deilen eenige  Syrië  in  Kommagene,  Se- 
leucis, Celejyrie,  Fenkie  en  Judea. 

Volgens  Ferrarius  is  Syrië  verdeelt 
in  de  lantftreke  Kommagene  ten  noor- 
den, in  Fenicie  ten  weften,  in  Celefyrie 
ten  zuiden,  in  Palmyrene  ten  ooften, 
en  in  Seleucis,  omtrent  het  midden 
gelegen.  Anders  wort  het  gemeene- Klur. 
lijken  verdeilt  in  Paleftijn,  Fenicie, 
Antiochene,  Komagene,  en  Celefy- 
rie. Een  zelve  verdeilingh  ftelt  Koot- 
wijk: maer  in  plaets  van  Antiochene, 
Syrië  van  Damaskus  ,  of  Damafce- 
nifch  en  Libanifch  Syrië  :  by  het 
welk  hy  Palmyrene  en  Syrië  Sobal 
voeght.  Andere  ftellen  tot  deelen  van 
Syrië:  Syrië  eygentlijk  alzoo  genoemt,, 
Celefyrie, Kommagene,  en  Palmyrene. 

Syrië 
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Syrië  wort  ook  by  andere  oude 
Schrijvers  afzonderlijk  genomen ,  niet 
als  of  het  Fenicie  begrijpt,  maer  als 
daer  tegen  over  gelegen.  Aldus  fchrijft 
Pünius,  dat  Syrië  met  Fenicie  wort  om- 
ringht  -.  en  volgens  Dionys  Periegetes 
bezaten  de  Syriers  het  binnen  landt, 
maer  de  Feniciers  de  zeeftreke. 

Gelijk  de  wereltlijkefchrij  vers,  al- 
zoo  neemt  ook  de  Schrift  of  oudt  Ver- 
bond den  naem  van  Syrië,  gemeene- 
lijk  in  een  breede  zin  en  betekenis: 
zulx  dieookAflyrie  ,  Babylonie,  en 
Mefopotamie  bevangt.  Maer  by  wij- 
len wort  ook  in  't  oud  Verbond  de 
naem  Syrië  in  een  zeer  enge  betekenis 
genomen  ,  en  begrijpt  alleenlijk  een 
gedeelte  van  Mefopotamie  en  Sy- 
rië. 

Wel  vint  men  in  de  Schrift  by  de 
oude  Hebreen  den  naem  Syrië  niet  ge- 
fpelt:  maer  zy  gebruiken,  in  plaetfe 
van  dien  ,  den  naem  Aram;  met  den 
welken  zeer  veele  lantfchappen  in  't 
oud  Verbond  worden  bediet :  in  dier 
wijze  nochtans,  dat  deze  verfcheide 
lantfchappen  ook  door  verfcheide  toe- 
namen worden  onderfcheiden  ,  die  ge- 
meenelijk  namen  van  de  voornaemfte 
Steden  in  ieder  lantfchap  zijn. 

De  tzeventigh  overzetters  vertalen 
op  alle  plaetfen  den  naem  Aram  in 
dien  van  Syrië ,  met  de  toenaem  uit 
het  Hebreeufch  daer  by  te  voegen : 
maer  daer  Aram  zonder  bygevoegh- 
den  naem  voorkomt ,  zetten  zy  alleen- 
lijk Syrië  over. 

In  het  oud  Verbond  heeft  men  zes 
plaetfen ,  voor  of  achter  de  welke  de 
mem  Aram ,  dat  is,  Syrië ,  wort  ge- 
ftelt  $  als  Aram  Naharajim,  Paddan 
Aram ,  Aram  Soba,  Aram  Maacha,  A- 
ram  Dammefek ,  en  Aram  Bethrehob. 

Aram  Naharajim,  dat  's,  Aram  of 
Syrië  van  twee  vlieten  ,  wort  in  't 
Grieks  Mefopotamie  overgezet  5  en 
wil  eigentlijk  middelvliet  zeggen  , 
om  dat  het  midden  tuflchen  den  Tigris 
en  Eufrates  is  gelegen. 

De  meefte  houden  Paddan  Aram 
voorliet  zelffte  Mefopotamie:  dewijl 
het  doorgaensin 't  Griekfch ,  en  in  de 
gemeene  Latijnfche  en  Neerduitfche 
vertaling  Mefopotamie  wort  over  ge- 
zet. 

In  de  Chaldeeufchetale  bediet  Pad- 
Jan  een  paer  of  koppel ,  en  Paddana  de- 
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thorin  een  paer  of  koppel  offen.  Al* 
dus  wil  David Kitncbi,  dat  Paddam  Aram 
dobbeld  of  tweevout  Syrië  gezeitzy: 
namelij  k  Mefopotamie  en  Aram  Soba. 

Maer  eigentlijk  is  Paddan  een  Ara- 
bifch  Woort ,  en  heeft  de  zelve  bedie- 
denis  ,  die  Sede  by  de  Hebreen:  ge- 
lijk Jofephus ,  Kimchi,  Abenezra ,  R.Sa- 
lomon  te  rechte  hebben  aengemerkt. 
Te  weten  Sede  betekent  een  bezaeit- 
bare  ,  beplante  ,  of  wei-rijke  akker. 
Derhalven  is  Paddan  Aram  oïSede  Aram 
een  bezaeide  of  beplante  akker  vari 
Mefopotamie :  want  men  tot  volkomen 
zin  en  vervulling  Naharajim  ,  dat  is 
twee  vlieten  ,  daer  by  moet  voegen. 

Aldus  leit  het  ook  de  Profeet  Oieas 
uit:  want  daer  hy  zeit,  dat  Jacob  na  c.u.13. 
Sede  Aram  was  gevlucht ;  heeft  Mofes : 
dat  hy  na  Paddan  Aram  ivos  gegaen:  Dies  Gen.aS; 
zijn  Sede  en  Paddan  woorden  vaneen  *•*• 
zelve  krachten  zin. 

Andere  leggen  Paddan  Aram  enke-  Majcr. 
lijk  jok  van  Syrien  uit  :  als  of  men 
zeggen  wilde,  Syrië  onder 't  jok  ge- 
bracht, dat  is,  onder  't  jok  van  twee 
vlieten. 

AramSoba,  of  Suba,  gelijk  door-  Aram 
gaens  de  Griekfche  overzetters  fchrij-  Sol,a* 
ven  ,  raekte  dicht  aen  den  Eufrates: 
als  blijkt  uyt  het  geen  ziqh  ontrent  Da- 
vid en  'Adar-ezer,  koning  van  Soba,  heeft 
toegedragen :  want  als  David  getrok-  2  Sam.: 
ken  was,  om  de  palen  zijns  rijks  tot  8-3- 
aen  den  Eufrates  uit  te  zetten ,  verfloeg  Jg 
hy  Adar-ezer.  Ook  braght  koning  A- 
dar-ezer  zijne  hulp-troepen  uyt  Aram, 
of  Syrië,  over  den  vliet:  dat  is,  uyt 
het  naby  gelegen  Mefopotamie.  Derhal- 
ven was  d' 'Eufrates  d'ooflergrens-pael 
van  AramSoba,  gelijk  de  weflerhet 
lant  Kanaan  en  Damafcenifch  Syrië. 

Dat  Soba  een  gebuur- plaetfe  van  Ka- 
naan en  Damafcenifch  Syrië  zy  ge- 
ween:, blijkt  uyt  den  handel  der  in- 
woonders  met  de  Joden  ,  en  die  van 
Damqskus :  want  Saul ,  David  en  Salo-  1  Sam. 
mon  beoorloghden  die  van  Soba  :  maer  47- 
die  van  Damaskus  quamen  hen  te  hul-  g  ?. 
pe.  Ook  vluchte  *  Rafon  uyt  Soba  na  en  10.6. 
Damaskus.  *  Kron- 

Dit  blijkt  ook  hier  uyt  inzonder-  *  fReg. 
heit:  nadien  Palmyra  en  de  naby  gele-  m- 
genfteden,  die  tSalomon  inde  woe-  fiReg, 
ftijne  dede  bouwen ,  in  Hamath  Soba  ge-  9-  l7> 
legen  waren ,  gelijk  by  1  Paral.  8.  3, 4.  l8- 
te  lezen  is.  Derhalven  is  de  gelegent- 
A  %  hek 


R  I 


E. 


Aram 
Soba  is 
Sofl'ne 
niec. 


Bo- 
chart. 
8+. 


i  Kron, 
15.8. 


iReg. 
14. 


i  Sam. 

Aram 
jMaacha 
en  A- 
ram 
Bethre- 
hob. 
1  Par. 
19.6. 
ï  Sam. 
jo  :  6. 

Bo- 
chart. 


heit  van  Syrië  Soba  genoechzaem  be- 
kent :  want  op  wat  plaetfen  de  woe- 
ftijnenvan  Palmyrene  gelegen  waren  , 
wijzen  Ptimits  en  Ptoletneus  duidelij- 
ken  aen. 

Dies  {truikelt  de  Joodfche  hiftori- 
fchrijver  Jofèphus,  die  Aram  Soba  voor 
liet  lantfchap  van  Sofenc  houdt:  aen- 
gefien  Sofene ,  volgens  Stralo  en  Ptole- 
tneus, in  Armenië ,  over  den  bergh  Tau- 
rus,en  den  droom  Eufrates  was  gelegen. 

De  koninglijke  hooftftad  was  ook 
Soba ,  of  Sobah ,  of  Suba ,  en  by  Jofe- 
phus  qualijk  Oba  en  Sofene  genoemt. 
Benjamin  en  die  van  Aleppo ,  volgens 
Texeira,  ftellen  Aram  Soba,  daer  Alep- 
po (by  oudsSerfM)  beden  gelegen  is  : 
hoewel  Aleppo  verder  fchijnt  wegh 
gelegen  te  zijn,  als  dat  Soba  daerbe- 
quamelijk  kangeftelt  worden. 

Volgens  Bocbart  fchijnt  Soba  by  Pto- 
lemeus  Sabe  genoemt  te  worden,  een 
flad  van  vvoeft  Arabie ,  op  de  grenfen 
van  Palmyrene. 

Twee  voorname  fteden  van  Soba , 
des  Konings  Adar-ezer ,  worden  in  de 
Schrift  met  vier  namen  gedacht :  want 
die  Samuel  Bethah ,  en  Berothai ,  de- 
zelve noemt  dekronijkfchrijver  Tibe- 
hath  ,  en  Chimoï  Chmu  Berothai  fchijnt 
by  Ptolemeus  Barathena  genoemt  te 
worden,  een  ftad  van  woeft  Arabie ,  op 
de  grenfen  van  Palmyrene. 

Veel  heeft  dit  geweft  van  verfcheide 
koningen  der  Joden  geleden.  Eerfte- 
lijk.  zijn  deffelfs  koningen  door  ko- 
ningh  Saul  t'ondergebraght.  Daer  na 
heeft  koning  David  den  koning  van 
Soha  flagh  gelevert ,  en  op  den  zeiven 
een  treffelijke  zege  bevochten. 

Na  Salomons  tijden  worden  zelden 
die  van  Soba  gedaght  :  dewijl  hunne 
krachten  door  Saul ,  David ,  en  Salo- 
mon  der  mate  waeren  gebroken  en  ge- 
kneuft ,  dat  zy  voortaen  in  'r  duifter 
zijn  verborgen  gebleven. 

Van  de  ftad  Soba  was  Igaal  geboor- 
tigh,  een  van  Davids  ftrijtbare  helden. 

Aram  Maacba  of  Machaah  en  Aram 
Bethrehob  waren  veel  meer  fteden  der 
Ka  naaniten  ,  alsSyriers.  Maacha  wort 
by  Ptolemeus  Epkeros  genoemt ,  en  was 
een  ftad  in  Paleftijn  ,  over  de  Jordaen : 
Altoos  heeft  de  Chaldeeufche  verta- 
ling, Deut  3.  14.  en  Jof.  n.4.  en  13. 
11,13.  voor  het  Hebreeufch  Maacha , 
Epkeros.  Beth  Rehob  was  pp  de  noorder 


grens-pael  des  lants  van  Kanaan  gele- Num. 
gen  ,  niet  verre  van  Emath,  anders  13'-11 
Epiphatüa.  Eenige  houden  Aram  Maa- 
cha voorde  {nntRreke  Komagene ,  dat  is 
voor  dat  gedeelte  van  Syrië,  welk  aen 
den  bergh  Taitrus ,  en  Aman  raekt ,  en 
tot  hooftftad  Samofata  heeft. 

Andere  verwerren  Aram  Beth-re- 
hob  met  Sauls  Rehoboth ,  een  ftad  aen  Gen- 
den  Eufrates  gelegen.  Te  weten,  zy  36 ' 37 
hebben  gemeent,  dat  Aram  Bethrehob 
en  Aram  Maacha  onderhoorige  deelen 
van  eigen  Syrië  waren,  om  den  voor- 
geftelden  naem  van  Aram.    D3n  wel  Bochar 
kan  zonder eenigh  belet  enongevoe-  Hb.».e 
gelijkheit  deez  naem  aen  degenen  ge- vl's°' 
mein  zijn  gevveeft,  die  de  zeden  en 
natuur  der  Syriers  uitbeelden ,  fchoon 
zy  in 'er  daet  gene  Syriers  waren.  Vol- 
gens Thomas  fuller  was  Aram-Bethre- 
hob  alzoo  genoemt ,  na  deffelfs  voor- 
naemfte  ftad  ,  zuidwaerts  van  den 
bergh  lila»  gelegen.  In  het  zelve  was 
ook  Dan  gelegen,  deoofter  hooft-bron 
van  den  vliet  de  Jordaen.    Aram  Maa- 
cha lagh  zuid-ooftwaerts  van  Aram 
Bethrehob ,  en  had  onder  zich  Geshur , 
Ishor ,  en  het  lant  van  Tob. 

Zoo  Majerus  gevoelt  ,  was  Aram 
Maacha  een  lantfchap,  alzoo  na  zij- 
ne hooftftad  genoemt,  en  nabyAram 
Soba  gelegen  :  en  Aram  Bethrehob 
een  gebnur-lantfchap  van  Aram  Maa- 
cha, (als  blijkt  uit  de  bovengemelde 
plaetfe  van  Samuel)  lagh  niet  verre 
van  Sauls  Rehoboth. 

Aram  Dammefek  is  eigentlijk  Syrië  Aram 
van  Damaskus ,  en  wort  by  Strabo ,  en  Dam- 
andere oude Griekfchefchrij vers,  in't  meftk' 
Griekfch  Celejyrie ,  en  by  de  Arabieren 
heden  Algauta  genoemt  :  (gelijk  in  't 
vervolg  breeder  zal  gezeit  worden)  en 
is  gelegen  tuffchen  den  bergh  Liban,  en 
Antiliban.  Fuller  plaetft  Aram  Dam- 
mefek zuidwaerts  van  Aram  Soba.  By 
eenige  Syrifche  en  Arabifche  Land- 
befchrijvers  vintmen  Syrië  in  volgen- 
der wijze  verdeik. 

Zeker  Syrifche  Schrijver  fielt  vijf  Verdei- 
deelen  van  Syrië :  welker  eerfte  Gaza,  'i.nS. van 
Rama ,  Paleft ij n,  en  Jerufalem  begrij pt :  volgens 
het  tweededen  vliet  deJordaen,deZee  d'Ara- 
Tiberias,  en  Algauta  of  Algaur,  anders  t"c!e'1 
in  't  Griekfch  Celejyrie  genoemt ,  dat  's  rjers. 
neder  of  hol  Syrië :  het  derde ,  Emefia, 
Hamata,  Kinfarina  of  Kinesrina ,  en 
Aleppo :  het  vierde  Damaskus,  en  Sa- 
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waahal  ,  of  aen-zee-gelege  lant  en 
ftrant-lantftreke  :  het  vijfde,  Antio- 
chien  ,  Adana ,  Mafifa  ,  en  Tharfus :  wel- 
ke drie  laetfte  eigentlijk  onder  Cilicie 
behooren. 

Zoo  Jakut  en  Ahulfeda,  beide  mêe 
Syriers  en  Arabifche  lantbefchrij  vers , 
melden ,  wort  Syrië  door  een  andere , 
hoewel  gemeender  verdeiling ,  ook  in 
vijf  deelen  onderfcheiden  :  dewelke 
in  't  Arabifch  Giund  oïjond,  en  in  't 
meervouc  getal  Jondi  ,  worden  ge- 
naemt  ,  dat  eigentlijk  een  kafteel  of 
vefting  ,  en  derzelver  gebiet  oflant- 
ftreke  betekent.  Als  daer  zijn,  delant- 
ftreke  van  Damaskus  ,  Kinfarina ,  Jor- 
daen ,  Paleftijn ,  enEmeJJa.  Hieronder 
worden  de  krijgs-bezettingh  fteden, 
en  uitterfte  grens-plaetfen  van  Syrië , 
tegen  de  vyand  aen  gelegen ,  betrok- 
ken :  welke  eerfte  alwafam  ,  en  laetfte 
Tugouron  in  't  Arabifch  worden  ge- 
noemt.  De  eerfte  leggen  in  't  noorder 
gedeelte  van  Syrien,  en  zijnde  Ste- 
den Dulouk  ,  Raabau  Kornis  ,  of  Cyr- 
rhus ,  Tezin  (  het  welk  voorhenen  on- 
der Kinnesrina  lagh)  Menbigz  of  Hie- 
rapolis  aen  den  Eufrates  ,  en  Antio- 
cbia.  Dewelke  alle  t'effens,  als  ook 
het  veroverd  Antiochie,  d Arabifche 
Kalif,  of  Keizer  Raxid,  met  fterker 
werken  heeft  doen  voorzien ,  en  al- 
tvasam,  dat's  befcherming,  noemen: 
uit  oorfake  zy  krijgs-bezettingen  of 
befcherm-plaetfen  tegen  den  vyant 
waren.  De  laetfte  zijn  van  het  naby  ge- 
legen Cilicie,  en  van  een  gedeelte  van 
Kappadocie,  den  Grieken ,  een  weinigh  na 
het  veroveren  van  Syrië,  door  de  Ma- 
hometanen  afgenomen  :  als  Ajds ,  Tar- 
fus ,  Adana  ,  Miffifa  ,  Pagra ,  Aincarba, 
en  niet  verre  van  den  Eufrates  Meraax , 
Hadatz,  en  eenige  andere  :  dewelke 
meefte  in  het  vijfde  deel  van  de  vorige 
verdeiling  gemelt  ftaen. 
Lib.  18.  By  verfcheide  Arabifche,  defgelijks 
Bibliot.  ]-,y  Griekfche  fchrijvers,  als  onder 
andere  by  Diodoor ,  wort  ook  een  Op- 
per-Syrie  gedaght  -.  welk ,  volgens  den 
zeiven  Diodoor ,  naby  aen  Baby  Ion  raek- 
te;  als  blijkt  uyt  de  volgende  woor- 
den :  Syrië,  welk  Opper-Syrie  wort  ge- 
noemt,  raekt  dicht  aen  Babyion.  Dejjelfs 
aenleggende  zee-lantftreken  zijn  Cilicie , 
Pamphilie,  Cele-  Syrië,  onder  bet  welk 
Fenicie  wort  begrepen.  Opper-Syrie  is 
miflchien  alzoo  genoemt ,  ten  aanzien 
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van  neer-Syrie ,  anders  in  't  Griekfch 
Celejyria  geheten. 

De  Romeinen  fchijnen  Syrië  ook  in 
groot  en  klein  Syrië  onderfcheiden  te 
hebben ,  als  tebefpeuren  is  uit  het  vol- 
gende Latijnfch  opfchrift  t  in  het  welk 
Syrië  met  den  by-naem  van  major, 
dat  's  groot ,  gedaght  wort. 

Q^ATRIO.  CLONIO 
AVG. 
LEC.   PR.  PR. 
PROV1NCIARVN 
THRACliE.  CAPPADOCIiE. 
SYRItf.  MAJORIS 
HISPANIjE.  citerioris 
clavdivs.  1vstvs. 

LEG.  VII.  D.  GEMIN.  P.  F. 
SEVER1AR&  ALEANDRINiE 
PRjËStoL  ABTINENTISSIMO. 

Na  de  verdeiling  van  Syrië  inveele  Grens; 
of  weinige  deelen,  die  onder  het  zelve  bepa- 
begrepen  worden  ,  heeft  men  ook  def-  lin8- 
felfs  grens-bepaling  wijt  uit  te  breiden 
of  eng  in  te  trekken.  Hoewel  byna  alle 
de  bepalingen ,  die  men  by  de  meefte 
oude  en  hedendaeghfe  Schrijvers  vind , 
op  Syrië  ,  in  een  enge  betekenis  geno- 
men ,  komen  te  flaen ,  en  niet  ten  oo- 
ften  over  den  Eufrates  fpringen. 

Zoo  Herodoot ,  de  outfte  onder  de 
Griekfche  hiftorifchrijvers  getuight , 
wort  Syrië  door  den  bergh  Ka/iusvan 
Egypten  afgefcheiden  :  want  volgens 
den  zeiven  Schrijver  (trekt  het  lant  dec 
Syriers  van  de  ttadjenyjus  af,  tot  aen 
den  poel  Serbonis,een  ftreke van  drie 
daghreizens  :  neffens  den  welken  de 
bergh  Kajtus  in  zeeeindight. 

Volgens  de  Griekfche  lant-befchrij-  Lib.  i#: 
vetStrabo,  die  onder  Keizer  Auguftus  P'465- 
heeft  geleeft ,  wort  Syrië  ten  noorden 
met  Cilicie  en  den  bergh  Aman  bepaelt : 
tenOoften  met  den  vliet  Eufrates,  en 
de  Scenitifche,  of  Tent- Arabieren ,  die 
binnen  den  Eufrates  wonnen :  ten  zui- 
den met  gel  ukkigh  Arabie  en  Egypten : 
tenweften  met  de  Egyptifche  of  mid- 
dellantfche  zee ,  tot  aen  den  zee-boe- 
fem  van  lffiim  ,  heden  Golfo  di  Ajaffo 
genoemt  ,  in  Cilicien  geleeen.  Strabo 
fielt  op  een  andere  plaetfe  zekere  pij-  Lib.  14; 
len,  (dat  zijn  poorten,  of  enge  door-  P-  4<sï; 
gangen)op  den  bergh  Aman, tot  Grens- 
palen tufichen  Syrië  en  Cilicien. 

Byna  een  en  dezelve  grens-palen 
fielt  Ptolemeus  .-  hoewel  deez  die  ten 
A  3  zuidei 
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zuide  intrekt :  naerdien  hy  niet  Judea, 
ren  zuiden  gelegen,  maer  welfenicie 
onder  Syrië  rekenc:  want  Syrië,  vol- 
gens den  zeiven  Ptolemeus,  paelt  ten 
noorden  aen  Cilicie ,  den  bergliAman, 
enaen  een  gedeelte  van  Kappadocie :  is 
belent  ten  zuide,  met  Judea  en  Pe- 
treefch  Arabie  :  heeft  ten  weflen  de 
middellantfche  zee ,  en  ten  ooften  den 
Eufrates ,  dicht  by  Mefopotamie  en 
woeft  Arabie. 

Meelt  alle  de  hedendaeghfe  lant- 
befchrijvers,  als  Niger ,  Adrichom,  Koot- 
wijk ,Gaulmer ,  Kluverius  en  andere,  vol- 
gens Strabo  en  Ptolemeus ,  in  het  be- 
palen en  ftellen  der  grens-palen  dezes 
gewefts ,  en  befluiten  het  tuffclien  den 
Eufrates,  Cilicie,  Arabie,  en  de  Mid- 
delantfche  Zee :  te  weten  ,  het  heeft 
ten  noorden ,  volgens  dezelve  Schrij- 
vers ,  den  bergh  Aman ,  (een  gedeelte 
van  den  bergh  Taurus ,)  door  den  wel- 
ken het  van  Kappadocie  en  Armenië 
wort  afgefcheiden  :  ten  ooften  den  Eu- 
-frates  of  *  Tigris ,  een  grens-pael  tuf- 
fclien Syrië  en  Mefopotamie ,  tot  aen 
de  ftad  Thapfakum  :  paelt  vervolgens 
aen  VV oeft  Arabie :  ten  zuiden  aen  Pe- 
treefch  Arabie,  't  Roo  Meir,  en  E- 
gypten:  ten  weftenaen  een  gedeelte 
van  't  zelffte  Petreefch  Arabie,  en 
aen  de  Middellantfche  zee  ,  tot  de 
lenghte  van  dtie  hondert  en  vijftigh 
dui  zent  fchreden  voorby  varens. 

By  zekeren  Arabifchen  hiftori- 
fchrijver  Ahidfarai ,  wort  Alfsjam  of  Sy- 
rië ineen  klein  beftek,  en  enge  bete- 
kenis genomen ,  en  als  een  gevveft , 
afgezonden  van  Judea ,  Paleftijn,  Af- 
fyrie,  en  ook  van  Mefopotamie:  als 
te  befpeuren  is  uit  het  ophalen  dezer 
geweften ,  ieder  als  een  byzonder  deel, 
zonder  het  een  onder  het  ander  te  be- 
grijpen. 

i  Anders  fchijnen  ook  dArabieren 
den  naem  van  Syriers  in  een  brede  be- 
diedenis  te  nemen ,  en  door  den  zeiven 
ook  dAflyriers  en  Chaldeen  te  ver- 
ftaen. 

DArabieren  brengen  het  een  ge- 
deelte van  Petreefch  Arabie  onder  E- 
gypten  ,  en  het  ander  onder  Syrië :  en 
daer-en-boven  onder  het  zelffte  Syrië 
woeft  Arabie:  het  welke  zy  in 't  Ara- 
bifch  Bardri  Alfsjam  noemen,  dat  is, 
woeftijnen  van  Syrië. 

Plinius  brengt  de  lengte  van  Syrië, 
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tuffclien  Cilicie  en  Arabie  ,  op  vier 
hondert  en  tzeventigh  duizent  fchre- 
den, (gerekent  vier  duizent  fchreden 
opeen  gemeene  Duitfche  mijle)  een 
ftreke  van  hondert  en  zeventien  mij- 
len en  een  halve ;  en  de  breete  van  de 
ftad  Seleucie,  in  Pierea ,  tot  aen  de  ftad 
of  brug  Zeugma ,  over  den  Eufrates  ge- 
legen ,  op  hondert  en  vijf  en  tzeven- 
tigh  duizent  fchreden,  of  duizent  en 
vier  hondert  ftadiën  5  volgens  uircijfe- 
ring  van  Kafaitbonus :  twee  en  dertigh 
ftadiën  gerekent  op  een  gemeene  Duit- 
fche mijle ,  een  ftreke  van  twee  en 
veertigh  mijlen  en  een  halve. 

Strabo  breit  Syrië  tot  vier  hondert  üb.  1 
ftadiën  uit :  te  rekenen  van  de  middel- 
lantfche zee ,  of  van  den  ljjifchen  zee- 
boefem ,  tot  aen  Zeugma  ,  of  den  brugh 
in  den  Eufrates.  Dan  in  plaetfe  van 
vier  hondert,  wil  Kafaubomis  te  recht 
duizent  en  vier  hondert  gelezen  heb- 
ben: welke  mate,  met  de  hondert  en 
tzeventigh  duizent  fchreden  van  Pli- 
nius, net  over  een  komt. 

Kluverius  brengt  de  breete ,  tuffclien 
de  middellantfche  zee  en  woeft  Ara- 
bie, op  vijftigh  mijlen en  de  lengte, 
tuffclien  den  poel  Serbonis ,  gelegen 
op  de  grensfcheiding  van  Syrië  en 
Egypten,  en  tuffclien  den  bergh  Tau- 
tus  of  Aman ,  daer  de  Eufrates  door 
den  zeiven  breekt,  op  hondert  en 
veertigh  mijlen;  hoewel  andere  de 
lengte  tien  mijlen  verkorten. 

ZoodeArabifche  fchrijver  Ahdfe- 
da  meld,  ftrektdegtootfte  breete  van 
Syrië ,  te  rekenen  van  den  Eufrates  , 
van  de  brugh  Menbigz ,  op  den  Eu- 
frates gelegen  ,  en  zeugma ,  dat  's  brugh 
in  't  Griekfch  by  d'ouden  genoemt, 
door  het  ftedeken  Menbigz  zelf  een 
kleine  dagh-reizens  van  den  Eufrates 
gelegen  :  daema  door  de  ftad  Kouris  of 
Cyrrhus ,  door  de  krijgs-veftingen  van 
Antiochie,  en  door  den  bergïi  Alk- 
kam  ,  of  Aman ,  een  gedeelte  van  den 
Taurus:  en  eindelijk  door  Mififa,  of 
Mofieflia ,  Adana  ,  en  Tarfis ,  gelijk  die 
drie  laetfte  fteden  te  dier  tijde  ook  on- 
der Syrië  wierden  gerekent. 

Zeker  ander  Arabifche  fchrijver , 
lbnHaukel,  brengt  de  lengte  van  Sy- 
rien  van  de  ftad  MalatMa ,  als  d'uitter- 
fte  grenspael  ten  noorde ,  en  een  vie- 
rendeel mijls  van  den  Eufrates  gelegen, 
tot  aen  Refah  ,  het  uitterfte  eind  ten 

zuide, 
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tuide  ,"daer  tegen  over  gelegen.  Re- 
fah  is  een  pleifter-plaetfe  in  de  zandi- 
ge woeftijne  of  lantdreke,  die  tuflehen 
Syrië  en  Egypten  leit,  en  Alfgiar  by 
d'Arabieren  worf  genaemt. 
Syriers      By  vele  oude  Griekfche  en  Latijn- 
en Afly-  fciie  fchtijvers  worden  de  Syriers  en 
d'ouden  Aflyriers  vooreen  en  dezelve  volken 
genomen  :  de?gelijx  door  den  naem 
i>yrie  en  Aflyrie  een  en  het  zelfde -lant 
verdaen  :  niettegendaende  zy  beide 
een  verfcheiden  oorfprong  van  name 
hebben.  Nopende  de  Aflyriers,  zeid 
Herodoot  in  zijn  zevende  boek ,  dat  zy 
van  de  Grieken  Syriers  worden  genoemt : 
maer  van  de  Barbaren  Affyriers. 

d' Affyriers ,  zoo  Juftinus  getuight,  die 
duizent  en  drie  hondert  jaren  de  heerfchap- 
pye bezeten  hadden,  zijn  daer  na  Syriers 
genoemt. 

Namaels  wiertde  naem  van  Syriers 
met  de  Affyriers  gemein.  Het  zelfde 
Lib.  ii.  is  uit  het  fchrijven  van  Strabo  te  be- 
fpeuren  ,  daer  hy  zeid  :  Groot  Medien 
heeft  eertijts  over gantfeh  A/ie  geheerfcht, 
na  het  verdelgen  van  de  heerfchappye  der 
Syriers.  Verda  Affyriers :  gelijk  hy  zelf 
in  het  zediende  boek  by  na  met  de  vol- 
gende woorden  verklaert  :  Wijders , 
die  van  de  heerfchappye  der  Syriers  fchrij- 
ven ,  wanneer  zy  zeggen  ,  dat  de  Meden 
door  de  Perfen ,  maer  de  Syriers  door  de 
Meden  zijn  uitgeroeit ,  verftaen  geene  an- 
dere Syriers,  als  die  in  Babyion  enNinus 
het  komnglijk  hofgeftight  hebben. 

Van  gelijken  gebruikt  ook  Cicero  de 
namen  van  Syrië  en  A Jfyrie ,  als  die  een 
en  het  zelfde  bedieden ,  met  Sardana- 
palus  koning  van  Syrië  te  noemen : 
daer  hy  nochtans  koning  van  Aflyrie 
was.  In  zijn  eerfle  boek  van  de  voor- 
zegging ftelt  hy  onder  de  volken  der 
Aflyriers  de  Chaldeen  ;  die  hy  een 
weinigh  lager  onder  Syrië  rekent. 

Ook  neemt  Q.  Curtius  Syrië  voor 
Aflyrie:  want fprekende van  zekeren 
koning  van  Syrië  ,  ftelt  hy  deflelfs 
rijxftoel  in  Babylonie :  daer  nochtans 
Babylonie  in  Aflyrie  lagh. 

Daer  en  tegen  worden  dAffyriers 
dikwils  voor  de  Syriers  genomen ,  en 
allermeefl  by  de  poëten  5  als  by  Oppia- 
nus ,  Nonnus ,  Virgiliiis ,  Katullus  en  an- 
dere. 

Eindelijk  zijn  de  Syriers,  en  Af- 
fyriers ,  by  verloop  van  tijt  ,  door 
den  vliet  d'Eufrates ,  of  altoos  door 
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den  Tigris  van  eikanderen  gefchel- 
den. 

Hier  door  wiert  het  rijk  in  twee 
volken  verdeik  en  onderfcheiden:  na- 
melijk, in  Syriers  en  Afly riers :  te  we- 
ten, die  over  den  Eüfrates  woonden  ei- 
genden zich  den  naem  van  Aflyriers 
toe;  maer  die  het  gewefl  van  Fenicie 
tot  aen  Babyion  bezaten,  dien  van  Sy- 
riers. Waer  op  Hefychius  fchijnt  te  zien, 
die  Syrië  het  lant  noemt,  welk  drekt 
van  Fenicie  tot  aen  Baby  Ion.  Bynaop 
een  zelve  wijze  ook  Strabo. 

Voor  de  verdeiling  des  rijksin  Af-  De  s>'' 
fyriers  en  Syriers  ,  wierden  de  Syriers  "uds b> 
na  Kram  ,  zoon  van  Sem ,  uit  wien  zy  Ara- 
gezeidt  worden  hunnen  oorfprongh  meers 
te  hebben ,  by  de  Grieken  Arameërs  ge*  n0êmt. 
noemt ,  zoo  de  joodfche  hiftorifchrij- 
ver Flavius  Jofephus getuight :  desgelijx 
by  de  Hebreen. 

Behalve  dezen  Aram ,  Sems  zoon , 
wort  in  de  Schrift  een  ander  Aram  , 
neef  van  Nachor  uit  Kamuel ,  gedaght : 
op  wien  de  Griekfche  overzetters  des 
Bybels  ,  en  de  gemene  Latijnfche, 
t'onrecht  den  oorfprong  der  Syriers 
brengen :  want  ter  plaetfe  Mofes  Ka-  Genef. 
muel  den  vader  van  Aram  noemt,  heb- 
ben  deze  vertaelt :  Kanmei,  devader  der 
Syriers.  Wel  kan  dit  waer  zijn,  ten  aen- 
zien  van  zekeren  dam  of  gedacht  der 
Syriers  5  maer  niet  ten  aenzien  van 
het  ganfeh  volk  :  naerdien  voor  Ka- 
muels  geboorte  Syrië  reeds  volkrijk, 
en  met  eenige  deden  bebouwt  was. 

Arameers  worden  Bathuel  en  Laban  Genef. 
genoemt :  hoewel  uit  genen  van  beide  15 : 10' 
gefproten:  dies  niet  met  den  naem  des 
volks,  maer  met  den  naem  desvader- 
lants:  want  zy  waren  in  Padam  Aram 
geboren.  Het  welk  Mofes  zelf  aldus 
verklaert :  Ifaek  nam  Rebekka,  de  dochter 
van  Bethuel,  d'  Arame'ér,  uit  Paddan  A- 
ram,  ten  wijve. 

Ja  dat  meer  is,  d'Ifraëliten erken-  Deur, 
nen  Laban  vooreenen  Arameër:  tenlö;J- 
aenzien  van  zijne  twintigh  jarige  wo- 
ning in  Aram,  by  Laban:  te  weten, 
een  endefelvemenfch  kan  Yerfcheide 
vaderlanden  hebben ;  als  van  geboor- 
te, opvoedingen  verkering.  Opeen 
zelve  wijze  als  Kridus  drie  vaderlan- 
den  worden  toegefchreven  :  Bethle- 
hem ,  Nazareth  en  Kapernaum.  En  een  en 
dezelve  Jether  wort  een  *  Ifmaëlijt,  en  *  'Kr* 
eent  lfraëlijt  genoemr.  taSan» 

De  17:1?. 
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De  naem  der  Arameërs  was  den 
Grieken  niet  geheel  en  al  onbe- 
wuft.  Altoos  Homeer,  die  nergens  de 
Syriers  noemt,  gedenkt  d'Arimos  of 
Arimers :  desgelijx  de  poëet  Heftodus  en 
Nonus. 

Lib.  i.      Het  zelffte  getuight  ook  Strabo, 
P' l8'    daer  hv  zeid ;  Die  van  d' onzen  Syriers, 
Lib.  13.  dezelve  worden  van  de  Syriers  zelfs  Ara- 
meërs genoemt. 

Wijders ,  door  den  naem  van  Ari- 
mers ,  verftacn  velen  de  Syriers  of  A- 
rameërs  :  als  onder  andere  Strabo, 
Lib. 16.  daerhy  zeid:  Eenige  verflaen  door d A- 
rimers  de  Syriers  ,  die  zy  nu  Arameërs  noe- 
men. En  weer  op  een  ander  plaetfe : 
De  Grieken  noemden  degenen ,  die  in  Syrië 
wonen,  Arameërs  of  Arimos. 

Daer  en  boven ,  zoo  Pozidonius  by 
Strabo  getuight ,  bediet  Arima ,  of  Ari- 
tn os ,  Syrië ;  gelij  k  reeds  te  voren  is  ge- 
zeid. 

Derhalven  was ,  naer  het  fchijnt,  de 
naem  Arimers ,  in  plaets  van  Syriers  , 
alleen  by  d'oudfte  Griekfche  fchrij- 
versin  't gebruik:  maer  begon  opge- 
houden gebruikt  te  worden, led ert  den 
aenwas  van  de  heerfcliappye  der  Sy- 
riers ;  en  is  allengs  in  den  naem  van 
Syriers  en  Aflyriers  verwiflelt 

Dan  noch  heden ,  zoo  Bochart  ge- 
tuight, noemende  Syriers  zich  Ara- 
meërs :  hoewel  ook  by  hen  zelfs  deez 
naem  in  kleinachting  is  gekomen,  als 
blijkt  uit  de  Syrifche  overzetting  des 
nieuwen  verbonts :  alwaer  doorgaens 
een  Arameër  voor  een  Heiden  wort 
genomen.  Aldus  heeft  de  Syrifche 
vertaling,  Galat.  1:14.  Gby  leeft  op  zijn 
Arameèrfch:  daer  Paulits  na  de  Griek- 
fche text  heeft :  Gby  leeft  op  zijn  Hei- 
denfch.  En  Galat.  3  :  28.  ftaet  in  de  Sy- 
rifche overzetting  :  Hy  is  geen  jood  noch 
Arameër-^  daer  Paidus  na  't  Griekfch 
heeft :  Hy  is  geen  "Jood  noch  Griek :  dat 
is ,  geen  Heiden. 

Deze  manier  van  fpreken  fchijnt 
van  de  Clialdeen  herkomftigh  te  zijn: 
by  wien  een  Arameër  zoo  veel  is,  als 
een  afgodift. 

Hier  over  wort  in  Gemara,  des  Baby- 
lonifchen  Thalmuths  van  d'afgode- 
rye,  een  Samaritaen  midden  tuflchen 
een  Jood  en  Arameër ,  of  Heidenfchen 
afgodift  geftelt.  Te  weten  ,  men  hout, 
dat  d'afgoderye  allereerft  va,nd Ara- 
meërs zou  voortgekomen  zijn:  naer- 
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dien  de  eerfte  afgodiften ,  die  in  de 
Schrift  gedaght  worden  ,  als  Thare,  A-  Gen. 
brahams  vader ,  Nacbar  en  Laban,  Ara-  3i:+- 
meers  van  geboorte  waren.  Deswegen 
willen  de  Hebreen  ,  dat  Thare ,  die  uit 
Ur  der  Clialdeen  na  Padan  Aram  ver- 
huisde ,  d'eerfte  beekhouwer  zy  ge- 
weeft,  en  de  luiden  de  beelden  voor 
goden  leerde  aenbidden.  Het  zelffte 
gevoelt  ook  Epifanius  vanTbare:  des- 
gelijx Suidas.  Want  Thare  (zoo  deez 
laetfte  zeid)  was  een  beelthouwer ,  die  uit 
verfcheide  ftoffen  beelden  maekte  ,  en  voor 
goden  uitgaf ;  en ,  als  oorzaken  des  goets, 
beval  aen  te  bidden. 

Onder  d Arameërs  waren  niet  be-  sddcn, 
grepen  de  Sidoniers,  Filiftijnen  of  Pa- 
leftijnen,  Babyloniers  en  Affyriers: 
waerom  ook  de  goden  zelfs  derSyriers, 
of  Arameërs ,  door  andere  baerblijke- 
lijken  waren  afgezondert.  Het  welk 
te  befluiten  is  uit  het  boek  der  Rechte- 
ren  ;  alwaer  men  leeft  :  De  kinderen  cioi  5 
van  lfrael  dienden  den  Balam  en  Aflaroth, 
en  de  goden  van  Aram  of  Syrië,  en  de  go- 
den van  Sidon  ,  en  de  goden  van  Moab ,  en 
de  goden  der  kinderen  Ammons ,  en  de  go- 
den der  f  iliftijnen.  Desgelijx  is  het  zelf-  c.i+".  x 
fteuit  het  tvvede  boek  der  Koningen 
te  befpeuren. 

Syrië  begreep  by  ouds  zeer  vele  Steden 
machtige ,  grote ,  en  volkrijke  fteden,  |?°  Sy 
dewelke  heden  meeft  alle  vervallen 
zijn  ,  en  veel  van  haeren  aelouden 
ftant  en  luifter  verloren  hebben. 

Ptolemeus  fielt  in  Syrië  de  fteden 
Laodicea  ,  Hierapolis  ,  Antiocbia  ,  Apamea, 
Palmyre ,  Heliopolis,  Seleucia,  Cafarea  en 
Damaskus.  Dan  een  groot  verïchil  en 
verfcheidenheit  befpeurt  men  onder 
deouden  ,  inzonderheirtufichen  Stra- 
bo en  Ptolemeus ,  in  het  fielten  der  fte- 
den ,  ten  aenzien  van  hare  lantfchap- 
pen  ,  daer  zy  onder  behoren  :  naer- 
dien  d'een  fteden  onder  het  een  lant- 
fchap,  die  de  ander  onder  een  ander 
brengt ,  tot  zeer  grote  verwerring. 

Zeker  lantbefclirijver  Nafir  Eddin , 
geboortigh  van  Perfie,  die  omtrent 
des  jaers  twalef  hondert  en  rachentigh 
bloeide:  desgelijx  VlugBeig,  eenTar- 
ter,  eneertijts  koning  van  Pardiieen 
Indiën,  en  neve  van  den  beruchren 
Tamerlaen,  ftellen  in  Alsjam  of  Syrië 
de  volgende  namen  van  fteden,  zoo  als 
d'Arabieren  dezelve  noemen. 
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Eertijts  was  Antiochia  de  hooftflad  Bamas- 
van  Syrië:  alvvaer  degenen  ,  die  over  j™s,. 
her  lanc  geboden,  hof  hielden:  maer  ftadvan 
heden    is  Damaskus  volkomen  de  Syrië, 
hoofrftad  of  Kafaba  ,  gelijk  de  Arabie- 
ren fpreken  ,  van  ganfch  Syrië. 

Syriebegrijpt  vele  bergen,  dromen 
vlieten  ,  meiren,  poelen,  boflchen,  ge- 
wafTen  en  dieren  ,  als  in  'r  vervolgh  zal 
blijken. 

.In  het  befchrijven  der  byzondere 
geweften  van  Syrië ,  zullen  wy  met 
hetaen  zee  gelegen  lantfchapvan  Fe- 
nicie beginnen ,  ent'effens  ook  in  hec 
;  zelve  Celefyrie  en  Syrofenicie ,  als  def- 
i  felfs  onderhoorige  delen  en  grens- 
igeweden,  ten  toon  (lellen. 


Fenicie,  of  T/oenicie,  anders  Fenix  en  Fenice. 


FEvicie,  of  Pbenicie,  is  het  eerde  en 
voornaemfte  gedeelte  van  Syrië, 
en  niet  min  in  de  Schrift ,  als  by 
wereltlijke  fchrijvers  vermaert; 
en'wort  by  velen  ook  voor  een  gedeel- 
te van  het  heilige  lant  gehouden :  hoe- 
wel het  ,  om  eigentlijk  te  fpreken, 
buiten  deflelfs  grens-palen  was  gele- 
gen. Zelfde  apoftel  Paulus  erkent  Fe- 
nicie  vooreen  gedeelte  van  Syrië,  als 
uit  de  handelinge  der  Apoftelen  te  be- 
fpeuren  is. 

Zoo  Plinius  fchrijft,  wort  Fenkie 
met  Syrië  omringt  •.  met  welke  woor- 
den hy  Fenkie  van  Syrië  fchijntt'on- 
derfcheiden. 

De  naem  Fenkiers,  of  Fenkie,  fchoon 
gemeen  en  bekent,  is  nochtans  van 
een  duifteren  ,  onzekeren  en  twijfel- 
achtigen  oorfprong. 

Eenige  willen  Fenkie  vandenovcr- 
vloet  der  dadelen  ,  in  't  Grieks  pbanix 
geheten,  genoemt hebben.  Zommiae 
van  de  kleure  der  rode  zee;  andere 
van  de  Punijcbe  verwe  der  purper-flek- 
ken  :  daer  te  Tyrus,  in  Fenkie,  een 
grote  meenighte  van  was :  andere  van 
Yenix,  de  Tyrier  ,  die  in  de  Fabelen  der 
poëten  veel  gedaght  worr,  en  een 
zoon  van  koning  Atenor  was ,  die  met 
zijn  vader  Kadmus,  uit  Thebe,  in  E- 
gypten ,  na  dit  gewed  trok,  en  over 
het  zelve  allereerft  geheeiTcht  heeft. 

De  meede  der  nieuwe  fchrijvers 
houden  Fenkie  vooreen  Hebreeul'chen 
naem  ,  door  de  Grieken  verbaden : 
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dien  Scaliger  Pincbas,  F  aller,  Panek,  erl 
andere  Panag  willen  gefchreven  heb- 
ben ;  hoewel  op  deun  van  gene  fchrij- 
vers: aengezien  geen  oude  Hebreeu* 
fche  fchrij  ver  te  vinden  is ,  die  Yenicie, 
of  de  Fenkiers ,  met  deze  namen  ge- 
noemt  heeft.  Alleenlijk  is  in  de 
Schrift  Pincbas ,  of  Pbinees ,  een  naem 
van  twee  prieders  :  welker  een  de 
zoon  van  Eleazar,  en  de  ander  van  Heli 
was.  Pannek  bedietbyde  Syriers  lek- 
ker eeten.  En  Pannag  vertalen  de  ze- 
ventigh  Griekfche  overzetters  by  Eze- 
chicl  Kafia ,  Hieronymus  Balfem ,  Jofe- 
phus ,  zoon  van  Gorgon  ,  dien  Seleino 
Jarchi  volght ,  Opobaljem. 

Bochart  wil  hier  liever  het  aeloud 
boek  Zohares  volgen  :  in  het  welk  pan- 
nag een  zeker  lekkernye  heet.W aerom 
de  Chaldeeufche  vertalingh  voor  pan- 
nag het  Griekfch  woort  kolia  heeft :  dat 
Uéjycbius  lekkernye,  of  banket  van  ho- 
nighuitleit.  't  Zy  hoe  't  wil ,  geen  der 
ouden  heeft  Fenicie  Pannag  genoemt. 

Bocbart  dunkt  niet  vreemt  re  zijn 
den  naem  Yenkie  voor  een  Griekfch 
woort  te  houden  :  maer  op  zulk  een 
wijze,  als  de  benamingen  van  zoove- 
le volken  ,  deden ,  dromen,  Griekfche 
zijn,  die  de  Grieken  uit  de  Hebreeu- 
fchetale  genomen,  en  naden  dijl  en 
trant  van  de  bunnea-ldus  gefmeet  heb- 
ben: zulx  zyby  hen  fchij  nen  als  ge- 
boren te  zijn. 

Aldus  hebben  zy  uit  Mopb  Mcmpbis 
uit  Bosra,B\rfa:  uit  Pibefeth, 
"  B  Buba-- 


gemaekt  i 
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Bubafus :  uit  Tafnes ,  Dafnas  :  uit  Gi- 
blys  ,  Byblios  i  uit  Filifleen ,  AÜophylos : 
uit  Ar ,  Areopolis ,  een  ftad  der  Moabi- 
teu;  en  diergelijke  meer. 

Geheel  en  al  opeen  zelve  wijze  is 
denaem  Feniciers  door  de  Grieken  ge- 
imeet,na  het  exempel  derHebreeufche 
woorden  Pbene-Anak :  als  of  men  kin- 
deren Anaks,oï  Anaceen  wilde  zeggen. 
Beter  zou  men  Bene-Anak  fchrijven : 
maer  de  Grieken  verzaghten  aldus 
doorgaens  de  Hebreeufche  letter  beth  : 
gelijk  Jofephus  Sophene  voor  Soba,  een 
gedeelte  van  Syrië ,  fpelt.  Zoodanigh 
is  phrear,  een  put  in  't  Griekfch,  uit 
het  Hebreeufch  beer :  en  phalene  ,  uit 
het  Syrifch  baalemin ,  als  of" men  heeren 
der  viflehen  zeide.  Desgelijx  wort  een 
zekreflagh  van  noot  by  de  Perfen  bi- 
flak,  bydeSyriers  piflak,  enbydeA- 
rabieren  phijhk  genoemt.  Zelfs  ook 
deHebreen  fchrijven  Libne  in  plaetfe- 
vmLiphne.  Dies  geen  wonder  is,  zoo 
men  de  Bene-  Anah ,  Feniciers ,  Pam- 
eiers en  Penen ,  voor  een  en  dezelve 
volken  hout. 

Een  ding  fchijnt  een  hinderpael  te 
zijn:  namelijk  de  dobbelheit  van  de 
lecrer  n  in  Benanak;  daerindennaem 
Fenicie  alleenlijk  een  enkelde  n  is. 
Dandeeerfte  n  is  by  de  Hebreen  uit- 
gelaeten,  volgens  een  gewonelij  k  ge- 
bruik onder  hen  ,  die  bath  in  plaetfe 
van  bentb  zeggen  5  bedan  voor  bendan. 
Op  een  zelve  wijze  kan  ook  door  ver- 
korting Beanak  of  Pheanak  voor  Ben-A- 
nak  eertijrs  gezeit  zijn  ;  inzonder- 
htjt  naerdien  by  de  Hebreen  in  de 
eige  namen  dikwils  iet  uitgefmeten 
wort.  Zoodanigh  is  Abraham  voor 
volkomen  Ab-rab-hamon,  en  Samuel 
voor  Saul-meel. 

Wijders,  om  in  't  kort  te  befalten : 
uit  den  Kananeefchen  nacm  Ben-anak, 
of  ingetrokken  Beanak  ,  hebben  de 
Grieken  eerft  Pheanak  gemaekt  ,  en 
daerna  Phenicie,  oï  Fenicie. 

Dat  nu  de  Bene-Anaks ,  of  zoonen 
der  Anaks  ,of  Anaceen,  zich  voor  Feni- 
ciers  wilden  gehouden  hebben ,  is  hier 
uit  te  befluiten ,  dat  zy  Karthago,  door 
hen  geüicht,  Chadrc-Anak  genoemt 
hebben ,  dat  's  fetel  der  Anaceen ;  ge- 
li  jk  byden  poëet  Plantin  te  lezen  is.  • 
Want  fchoon  men  niet  kan  looge- 
nen,  dat  weinige  der  Feniciers  hunnen 
oorfprong  uit  den  geflaehte  der  Ana- 
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ceen  waerelijken  gehad  hebben,  zoo 
zijn  nochtans  vele  door  de  vermaert- 
heit  des  volks  bewogen  geworden ,  om 
op  hen  hunne  afkomfle  trachten  te 
brengen. 

Nu  bezweek  onder  de  Kananiten 
dit  geilaght,  in  dapperheit  en  door- 
luchtigheit  van  name,  voor  geen  van 
allen. 

De  ouden ,  als  Strabo ,  Ptolemeus ,  en  Bcp^ 
andere lantbefchrij vers,  hebben Feni-  ling. 
cie  zeer  verre ,  inzonderheit  na  't  zui- 
de,  langs  de  middellantfchezee,  uit- 
geftrekt ,  en  daer  onder  ook  Filiftea , 
of  Paleftijn  ,  alzoo  in  't  byzondcr  ge- 
noemt,  of  aen  zeegelege  lantdet  Fi- 
liftijnen  ,  begrepen  :  want  by  ouds 
wiertal  het  lantFenicie  genoemt,  het 
geen  ftrekre  van  't  noorde  na  't  zifide, 
langs  de  middellantfchezee,  van  den 
ftroom  Eleutheraf,  tuflchen  Orthofia 
en  Tripolis  gelegen,  of  van  de  ftad  Or- 
thofia af,  tot  aen  Pelufium ,  heden  Da*- 
miaten  ,  een  ftad  van  igypten.  Dit 
blijkt  duidelijk  uit  Straboos  volgende 
woorden:  De  zee  knfle  van  de  ftad  Ortbo*  Lib.iS. 
fia ,  noortwaerts  boven  Tripolis  gelegen , 
tot  aen  deflad  Pelufium ,  wort  Fenicie  ge^ 
noemt;  dewelke fmal  is :  maer  de  binnen- 
lantflreke,  boven  deze,  tot  aen  d' Arabie- 
ren ,  tuffchen  Gaza  en  den  bergh  Antili- 
ban  ,  Judea.    Artemidoor  begroot  by 
Strabo  de  lengte  van  Fenicie,  te.  reke- 
nen van  Orthofia  tot  aen  Pelufium, 
op  drie  duizent  zes  hondert  en  vijf- 
tigh  ftadien. 

Namaels  zijnby  de  later  en  heden-  AAn- 
daeghfche  fchrijvers  de  grenspalen  cllom' 
van  Fenicie  in  de  lengte,  van  'tnoor-  j^JT" 
de  na  't  zuide,  meer  ingetrokken  en  wijk. 
enger  geftelt ;  inzonderheit  ten  zuide:  Cl"u- 
te  weten  ,  zeker  aeloud  vervallen  ka-  p'err'rjr 
fteel,  het  pelgrims  of  bevaerts  kafteel,  Zicr.ig, 
en  by  de  Moren  Tourtoura  genaemt,  "'• 
zuidwaerts  voor-by  den  bergli  Karmel  , 
gelegen:  of,  volgens  Ferrarius  en  Kluve- 
rius,  de  vliet  Cherfeus  of  Chorfeus ,  en 
anders  gemeneli  jk  Corfo,  en  by  de  He- 
breen Ciffon  geheten,  die  aen  de  voet 
van  den  bergh  Karmel ,  in  de  middel- 
lantfche  zee  ftorr,  en  Fenicie  van 
klein  Paleftijn,  of  Filiftea,  fcheit:  maer 
ten  noorde  wort  by  hen  tot  grenspael 
geftelt,de  ftroom  f.leuther  of  Celefyrie, 
met  den  zeiven  ftroom  tot  grenspael 
tuflchen  beide :  of  de  vliet  Valania.dien 
eenige  voor  een  en  den  zeiven  met 
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den  Eleuther  houden,  en  't  kafteel  Mar- 
gad  ,  op  zijnen  oever  gelegen. 

Dan  een  grooten  misflagh  en  do- 
ling fchijnen  de  meefte  hedendaegfe 
fchrij vers  te  begaen ,  in  het  (lellen  der 
noorder  grenspalen  van  Fenicie,  in- 
zonderheit  door  het  misflellen  van 
den  ftroom  Eleuther :  naerdien  zy  den 
zeiven  te  laegh  na'tzuide  ftellen :  te 
weten,  met  zijnen  mont  of  uitgang 
tuffchen  Tyrus  en  Sidon,  of  Sarepta  : 
daer  nochtans  Ptolemeus  en  Strabo  den 
zei  ven  hoger  na  'tnoorde,  boven  den 
bergh  Liban,  en  tuffchen  Tripolis  en 
Tortofa  plaetfen  :  en  by  gevolgh  de 
noorder  grenspalen  van  Fenicie  tot 
zoo  verre  en  hpger  na  't  noorde ,  over 
den  Eleuther  ,  tot  aen  Tortofa  uit- 
breiden. 

Daer  en  boven  vergroten  zy  hunnen 
dwalingen  misflagh  ,  met  onder  Feni- 
cie een  en  dezelve  fleden  te  plaetfen , 
dewelke  Ptolemeus  enStrabo  daer  onder 
brengen :  niet  tegenftaende  zy  noort- 
waerts  boven  Sidon  en  buiten  hunne 
gezette  grenspalen  van  Fenicie  zijn 
gelegen:  als  daer  zijn  Botrys ,  Bybiis  , 
Tripolis ,  Ant aradus ,  Orthofia  en  andere. 

Derhalve,  by  aldien  men  deze  fte- 
den ,  noortvvaerts  boven  Sidon ,  onder 
Fenicie  wil  brengen,  gelijk  (na  den 
voorgang  van  Ptolemeus  en  Strabo)  de 
hedendaeghfe  fchrijvers  doen  ,  zoo 
moet  men  nootwendigh  ook  de  bepa- 
ling volgen,  dewelke  Strabo  en  Ptole- 
meus ten  noorde  aen  Fenicie  geven  : 
of  anders  in  onvermijdelijke  dolingen 
vervallen. 

Eugentus  Rover  brengt  de  lengte,  van 
't  noorde  na't  zuide ,  op  vijf  en  twin- 
tigh  mijlen  :  te  weten,  van  den  vliet 
Adonis  af,  die  aen  de  voet  van  den 
bergh  Liban  vloeit,  en  in  de  middel- 
lantfche  zee  valt ,  tot  aen  het  pelgrims 
kafteel  voornoemt. 

In  het  (tellen  der  brete  van  Fenicie, 
van  't  weftc  na  't  oofte,  is  onder  de 
fchrijvers  een  groot  verfchil  :  want 
eenigen  geven  aen  het  zelve  flechts 
drie  grote  mijlen  inde  brete:  andere 
meer  dan  dertigh  :  naerdien  zy  daer 
onder  hoogh  en  neer  Galilea  en  Sama- 
ria betrekken ;  te  weten,  vandemid- 
dellantfche  zee  tot  aen  den  Jordaen: 
ja  breiden  het  over  den  bergh  Liban 
tot  aen  de  ftad  Damaskus  uit. 

Andere  brengen  ook  de  ftad  Da- 
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maskus,  en  niett'onrecht ,  onder  Fe- 
nicie. 

Gaulmer ,  Kootwijk  en  andere ,  (lellen 
ten  oofte  tot  grenspael ,  Damafcenifch 
Syrië  ,  en  een  gedeelte  van  Galilea, 
ten  zuide  Samaria,  ten  wefte  de  mid- 
dellantfche  zee,  en  ten  noorde  Cele- 
fyrie ,  met  den  droom  Valania  tuflehen 
beide. 

Eugenhts  Roger  breit  Fenicie  in  de 
brete,  telandewaqrts,  vandemiddel- 
lantfche  zee  tot  aen  Galilea  uit,  een 
ftreke  van  drie  mijlen. 

By  de  geeftelijke  fchrijvers  wort  Verdei- 
Feniciein  twee  delen  gedeilt :  te  we-  Kjjjveï 
ten,  in  opper  of  hoogh,  anders  hei- 
denfeh  Galilea  ,  en  in  Syrofenicie. 
Opper  Galilea  is  gelegen  tuflehen  den 
mont  van  den  vliet  Chorfeus ,  en  den 
bergh  Antiliban;  en  wort  eigentlijk 
by  eenige  voor  Fenicie  genomen.  Sy- 
rofenicie leit  tulfchen  den  Liban  en 
Antiliban  :  welke  tuffchen  beide  ge- 
lege  lantftreke  Strabo  en  andere  ei- 
gentlijk Celefyrie,  andere  Libanifch 
Syrië,  en  Syrië  van  Damaskus ;  en  de 
Arabieren  Algauta  noemen. 

In  het  eerfte  worden  by  eenige  ge-  Ferrar. 
plaetft  de  fteden  Tripolis,  Botrys,  By- 
biis, Beritus,  Sidon  en  Tyrus :  in  het  laet- 
fte  Damaskus  ,Heliopolis ,  Abyla,  Cefa- 
rifch  of  Keizers  Paneas. 

Zoo  Hieronymus  getuight ,  betrek- 
ken de  hiftori-fchrijvers  Galilea  en 
Samaria  onder  Fenicie."  Andere  bren-  Roger. 
gen  onder  het  zelve  het  erfdeel  des 
ftams  van  Afer,  en  een  gedeelte  van 
dien  van  Zabulon. 

Niet  tegenftaende  Fenicie  een  zeer  Bo- 
englantis,  zoo  heeft  het  nochtans  uit  chait> 
zijnen  boefem,  door  de  gehele  werelt, 
koloniën  of  volkplantingen  gezon- 
den ;  te  weten,  zommige  inwoonders, 
gedreven  door  heerfchzught ,  andere 
uit  begeerte  na  nieuwe  dingen  :  eenige 
uiteen  weerzin  van  de  geftadige  aert- 
bevingen :  maer  de  meefte,  tot  vermin- 
dering van  deveelheit  des  volks  bin- 
nen 's  lants ,  hebben  zich  genootzaekt 
gevonden  nieuwe  en  uitheemfe  woon- 
(teden  voor  zich  zelfs  op  te  zoeken. 
Want  alzoofchier  het  geheel  lant  van 
Kanaan  of  Fenicie.door  dejoden, onder 
den  veltheer  Jofua,  was  ingenomen,  en 
die  enge  aen  zee-gelege  lantftreke, welk 
alleen  voor  dit  talrijk  volk  was  over- 
gebleven, voor  zulk  een  grote  menigte 
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te  klein  viel,  zoo  hebben  de  meede 
Feniciers,  als  ballingen  buiren  's  lants, 
zich  op  zee  begeven  ,  om  andere 
woonplaerfenop  te  zoeken.  Lichte- 
lijk was  hen  zulx  te  doen  ,  uit  oorzake 
hen  alles,  wat  tor  de  fchipvaerr  wiert 
vereilcht  ,  overvloedelijken  over- 
fchoot:  als  een  open  zee,  veilige  ha- 
venen ,  vee!  houts  van  den  bergh  Liban 
tot  den  fcheepsbouw  ,  en  een  dout- 
moedige  en  vernuftigejeught. 

DeFeniciers  zijn  deeerftevan  alle, 
die  verre  gelege  reizen  te  fcheep  heb- 
ben ondernomen ,  en  een  lange  wijle 
de  heerfchappye  der  zee  bezeten  : 
want  zy  in  ervarentheit  van  fchipvaert 
alleanderevolken  verre  overtroffen. 
Steden      Wijders ,  de  kolonyen  ofvolk-plan- 
Fcn'i-  C  tingen  en  (leden  ,  die  de  Feniciers  in 
cicrsge-  verfcheide  oorden  der  werelt  hebben 
fll£>"-  opgereght  en  gedicht ,  beloopen  een 
onberekenlijk  getal. 

De  voornaemde  en  bekenrfte  inde 
hiftorien  zijn  deze:  op  het  eilant  Cy- 
prus ,  de  deden  Citius  en  Lapethus ,  ge- 
dicht dootBelus:  Karpafta,  door  Pygma- 
lion :  Ciiiyrehim,  door  Ciuyra :  als  ook  Ce- 
rynia, Paphits  en  Amatus,  een  zeer  aelou- 
de  dad  van  Cyprus :  vvaer  in  AdonisXo- 
ningder  Feniciers,  wiert  aengebeden. 
In  Egy  pten  had  men  de  veding  der  Ty- 
riers,  by  Memfis  :  alwaer  de  kapel  van 
de  uirheemfche  Venus  prachtigh  ge- 
bouwt  was :  in  klein  Afie,  Cilicic,  welk 
men  zeit  gedicht  te  zijn  door  Cilex, 
zoon  van  Agenor:  desgelijxmeer ande- 
re deden  op  verfcheide  andere  plaet- 
fen,  gelijk  Samuel  Bochart  wijtloopigh 
aen  wijd. 

frnicie      Eenigen,  en  onder  andere  Samuel 
voor    Bochart, houden Fenicie en Kanaan,  of, 
KehouH  200  anc'ere  spellen,  Chanaan,  of  Ka- 
dcn.°U   nanea,  anders  gemeenelijk  Judea  en 
hetheiligelantgenoemt ,  voor  een  en 
het  zelve  lant :  desgelijks  de  Feniciers 
enKanaaniten  voor  een  en  dezelve  vol- 
ken :  want  die  eerd  Kanaaniten  ,  de- 
zelve wierden  daer  na  Feniciers  ge- 
noemt  :  dies  de  Feniciers  uit  de  Kanaa- 
niten gefproten  zijn.  Deswegen  ge- 
bruiken de  tzeventigh  Griekfcheover- 
zetters  des  Bybels  den  naem  Fenicie  en 
Kanaan,  en  dien  van  Feniciers  en  Kanaa- 
niten, den  eenen  voor  den  ander  zon- 
*Exod.  der  onderfcheit.  Aldus  wort  by  hen 

tGe^ér. ee"  zelve  Sa"1  op.  d'eene  *  plaetfe  de 
46  fïo.  zoon  eener  Fenicifcher ,  en  op  de  t  an- 


R     I  E. 

dere  de  zoon  eener  Kanaanitifcher 
vrouwe  ,  volgens  den  Hebreeufchen 
text,  genoemt. 

Op  verfcheide  andere  plaetfen  ver- 
talen zy  het  woort  Kanaan,  Fenicie: 
als ;  zy  aten  man,  tot  dat  zy  quamen  in  een 
gedeelte  van  Fenicie.  Desgelijks  byjc- 
fua  :  Zy  aten  van  het  koren  des  lants  der 
Feniciers.  In  plaets  van  Fenicie ,  en  lant 
der  Feniciers ,  ftaet  op  beide  plaetfen  in 
't  Hebreeufch  het  lant  Kanaan. 

En  weer  op  het  eerfte  veirs  van  het 
zelffte  hooftduk  vertalen  de  tzeven- 
tigh overzetters  :  De  koningen  van  Fe- 
nicie :  daer  de  Hebreeufche  text  heeft : 
De  koningen  der  Kanaaniten. 

Na  dezen  voorgang,  en  op  een  zei- 
ven zin  en  wijze  noemt  de  evangelifl 
Markus  een  en  dezelve  vrouws-per- 
T.oon,van  geboorte  een  Syrofemcierfter:  de- 
welke Mattheus  een  Kananitijche  vrouw. 

En  niet  tegendaendede  Kanaaniten 
by  de  Grieken  zeer  duiderlijk  worden 
gedaght,  zoo  was  hen  evenwel  de 
oorfprong  der  Feniciers  uit  Kanaans 
nakomelingen  niet  geheel  en  alonbe- 
wuft  :  want  zeker  Griekfche  fchrij- 
ver,  Eupolemtts  ,  noemt  Kanaan  (  die 
met  Belus  uit  Satumus  was  gefproten) 
den  vaderder  Feniciers. 

Daer  en  boven  wort,  het  geen  niec 
weinigh  totbevefling  der  zake  dient, 
by  Filo  (een  vertaelder  van  een  aelou- 
den  Fenicifchen  fchrijver  Sanchontaton) 
zeker  Chna  gedaght,  die  deeerfteden 
by-naem  van  Fenix ,  of  Fenkier  heeft 
gevoert:  want  Chna ,  gelijk  duidelij- 
ken  blijkt,  is  uit  het  verkort  Chanaan 
of  Kanaan  gefmeet.  Aldus  wort  by  den 
Griekfchen  fchrijver,  Stephanus,in  zijn 
ftedeboek,  Fenicie  Chna ,  en  de  Fe- 
niciers Chnai  genoemt. 

Dan  geheel  anders  fchrijven  Hero- 
doot ,  FeJIits  ,  Prifcianus ,  Plinius,  Solinus, 
Trogus ,  Stephanns ,  en  andere  van  den 
oorfprong  der  Feniciers  :  te  weten  , 
dat  zy  hun  herkomen  uit  het  gewed, 
aen  het  Roo  Meir  gelegen,zouden  heb- 
ben ,  en  eertijts  deffelfs  inwoonders 
waren  geweed:  maer  dooraertbeving 
genootfaekt  wierden  uit  hun  lant  te 
wijken :  en  eerd  een  poel  van  Affy- 
rie,  en  aendontsdaer  na  de  kude  en 
drant  der  middellantfche  zee  bewoont 
hadden. 

Wel  is  waer,  dat  de  Feniciers  aen 
het  Roo  Meir  hebben  gewoont,  maer 
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die  waren  kolonieren  of  volkplante- 
lingen der  Tyriers :  en  niet  del '  yriers 
volkplantelingen  der  Feniciers.  Zoo 
nochtans  eenige  Feniciers,  volgens 
fchrijvenvan  Herodoot ,  mogen  gezeit 
worden  van  het  Roo  Meir  gekomen  te 
zijn  $  dezelve  zijn  lfracliten  of  Joden , 
die  uit  Egyptendoor  het  Roo  Meir  ge- 
trokken waren  ,  en,  na  hunne  omher- 
doling  in  het  lant  aenhet  Roo  Meir, 
in  Kanaan  ofFenicie  quamen,  en  een 
gedeelte  innamen.  Want  ongetvvijf 
Lib.2.  feit  worden  by  Herodoot  onder  den 
naem  van  Feniciers  ook  de  Joden  ver- 
Uien:  als  blij  kt  uit  het  gebruik  en  de 
maniere  van  befnijdenis  :  dewelke 
hy  eenigen  Feniciers  in  Paleflijn 
loefchrijft :  die  de  zelve  vandeEgyp- 
tenaers  zouden  geltert  hebben  :  naer- 
dienby  gene  volken  aldaer  de  befnij- 
denis in  gebruikwas  ,  als  by  de  Joden  : 
gelijk  van  over  lang  de  Joodiche  hi- 
ftori-fchrijver  Jofepbus  heeft  aenge- 
nierkt. 

Zoo  iemant  moght  vragen  ,  waar- 
om de  Feniciers,  zoo  zy  in'erdaeten 
waerelijken  Kanaans  nakomelingen 
zijn,  in  de  Schriften  der  Grieken 
niet  meerKananiten  worden  genoemt. 
dien  dient  toe  antwoo-rt :  dat  de  Ka- 
naniten zich  over  hunnen  naem 
fch  ïemden ,  en  ophielden  aldus  ge- 
noemt  te  worden  ,  van  wege  den 
vloek ,  die  op  hunnen  vader  Kanaan 
viel  :  inzonderheit  wanneer  zy  zich 
doorde  Joden  met  bloedige  oorlogen 
zagen  vervolght ,  en  met  grote  neêr- 
lagen  aengedaen  en  befprongen.  Het 
welk  uit  geen  andere  oorzake  gefchie- 
de ,  als  om  dat  zy  Kananiten  waren  : 
Boch.  dies  hebben  zy  zich  ,  in  plaets  van 
M"*"  Kananiten,  liever  Syriers,  Affjriers  ,  Sy- 
doniers  ,  Feniciers ,  en  Syrofeniciers  wil- 
len laten  noemen. 
Ziepug.  Wat  belangt  den  naem  van  Syriers, 
l'96'  dien  de  Feniciers  namaels  met  de  om- 
leggende volken  gemein  hebben  ge- 
had ,  dezelve  was  hen  in  voorige  tij- 
den eigen  :  naerdien  hv  van  Tyrus  ,  de 
hooftftad  van  Fenicie  fchijnt  gefmeet 
te  zijn :  want  de  Hebreen  noemen  de- 
zelve Sor  of  Sur,  en  de  inwoonders 
Sorim  of  Surim;  die  een  en  de  zelffte 
met  de  Syriër^  zijn. 

By  aldien  nu  het  Hebreeufch  woort- 
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ledeken  rj  ba  daervoor  gehecht  wort, 
gelijk  men  in  het  eerüe  boek  der 
Kronijken  ,  en  by  den  profeet  Nebe-  cap.aa: 
mias  in  't  Hebreeufch  gefchreven  +• 
vind,  zoo  komt  uit  Sorim,  Hajjorim  ,  of^J"'13'" 
Affurim,  dat  is,  Aflyriers;  met  wel- 
ken naem  de  Tyriers  en  Feniciers  by 
de  fchrijvers  dikwils  worden  uirge- 
drukt  en  bediet :  als  by  Makrobius,  Vir- 
gilius ,  Nonnus  en  andere  :  want  deez 
laetfle  fchrijft  Ajfyrijchen  Liban  ,  in 
plaetfe  van  Fenicifche  :  naerdien  de 
bergh  Liban  in  Fenicie  is  gelegen. 
Desgefijx  fchrijft  Virgilins  Aflyrifch 
vergift,  voor  Tyrifche  purper:  want 
in  de  middellantfche  zee. onder  de  flad 
Tyrus,  wiert  by  ouds  de  purper-ver- 
ruwe  uit  zee  flakken  gekregen. 

Van  deze  AlTyriers  zijn  geheel  en 
al  verfcheiden  de  Affyriers,  zoonen 
van  Ajjur,  die  over  den  Eufrares  en 
Tigris  woonden.  En  zelf  verfchilr  ook 
veel  deHebreeufche  fpellingof  fchrij- 
ving. 

Üitonkundigheit dezer  zake  fmel- 
ten  deGrieklche  fchrijvers  deze  twee 
volken,  die  zoo  verre  van  eikande- 
ren gelegen  zijn  ,  tot  een  eenigh 
volk  in  malkanderen. 

Andere  brengenden  oorfprongder  Andere 
Feniciers  op  d'ldomiten  :  die  neffens 
het  Roo  Meirgevvoont ,  en  even  als  de  JerF?. 
Feniciers  den  naem  van  de  rootheit  niciers. 
(want  idom ,  of  Edom  ,  betekent  in 
't  Hebreeufch  root)  bekomen  hebben: 
maer  dat  zy  van  woonplaetfe  zouden 
verandert  ,en  van  het  Roo  Meir  ,  na  de 
lantftreke  van  Tyrus ,  en  daer  omtrent 
getrokken  zijn  ,  zulx  wort  te  vergeefs 
vaft  geftelt ,  gelijk  reeds  gezeit  is ,  en 
zonder  bewijs  van  geloofwaerdige 
fchrijvers. 

Derhalve  moghten  de  Feniciers  met 
recht  zich  voor  volken  houden ,  die  de 
Grieken  Autochthonos  ,  en  de  Latijnen 
Aborigenes  noemen  -.  als  of  men  zeg- 
gen wilde  onoorfprongelingen  ,  of 
luiden,  die  hunnen  oorlprong  uit  hun 
lant  hebben  ,  dat  zy  bewonen,  en  uit 
geen  andere  volken  gefprooten  zijn: 
want  de  Feniciers ,  gelijk  te  voore  ver- 
haelt  is,  hadden  hunnen  oorfprong  uit 
Cbna  ,  dat  is,  Kanaan  ,  die  de  eerlïe  den 
by-naem  van  Fenix,  of  F 'enkier ,  heeft 
gevoert. 
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Celefyrie,  in  't  Hebreeufch  aJram  Dammefe^  en 


in  't  Arabifch  Algauta. 


Bena- 
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Et  gewed  van  Syrië ,  en 
lantureke  omtrent  Damaskus, 
tuflchen  de  bergen  Liban  en 
Antiliban  begrepen ,  noemen 
plinius ,  Pomponius  Meta  ,  Kootwijk  en 
andere,  in  'c  Latijn  Syria  Damafcena , 
dat  's  Damafcenifch  Syrië,  na  Damas- 
kus, de  hooftftad  dezer  lantdreke: 
Brokard,  Syrië  des  Libans,  of  LiBanifch 
Syrië :  andere,  Feniciedes  Libans,  van 
wege  deflêlfs  gelegentheit  en  naby- 
heit  aen  den  bergh  Liban  en  Antili- 
ban :  Strabo ,  Ptolemeus ,  en  andere 
Grieckfchefchrijvers ,  in  't  Grieckfcli, 
Celefyrie  en  Celejjyrie ,  of  Syrië  Celc  ;  en 
ook  anders  Celen  Pedion :  welk  eerfle 
eigentlijk  hol  of  neder  Syrië,  enlaet- 
fte  holle  vlakte  betekent:  uit  oorzake 
dit  gewed  laegh,  hol, en  ter  weder  zijde 
met  de  twee  gemelde  hoge  bergen  be- 
knelt vvort.  Te  weten ,  deze  twee  ber- 
gen, zoo  Strabo  fchrijfc,  laten  een  holle 
vlakte,  in  'tGriekfch  Pedion Celon  ge- 
heten, tuflchen  beide:  breet  aen  de 
middellantfchezee  twee  hondert  fla- 
dien:  en  van  dezelve  zee,  te  lande- 
wacrts ,  in  eens  zoo  lang. 

In  het  oud  verbont  wort  dit  zelfde 
gewed  Aram  Dammefek  genoemt :  (het 
welk  in  't  Neerduitfch  Syrië  vanDa- 
niaskus  is  overgezet : )  by  Mofes  Ho- 
ba  ,  zoo  eenige  willen:  dat  hy  op  de 
linke  zijde  van  Damaskus  plaetd:  en 
by  den  profeet  Amos  Beth-Eden,  dat's 
huis  der  welluft;  hetwelk,  beneffèns 
dat  van  Bikeathaven  ,  dat  dal  der  ydel- 
heit  gezeit  is  ,  een  koninglijke  lud- 
plaetfefchijnt  geweed  te  zijn. 

De  profeet  Zacharias  fchijnt  dezen 
oort  het  lant  Hadrach ,  of  Adrach  te 
noemen ,  dewijl  aendonts  daer  op  Da- 
maskus, de  hooftflad,  wort  by-ge- 
voeght. 

Adrichom  wil  Adrach  voor  de  dad 
Adra  van  Ptolemeus  gehouden  hebben  : 
dewelke  deez  laede  in  Celefyrie  plaetft. 
Ook  hout  d'eerfte  Adraon  enAdratum, 
met  Adra  en  Adrach ,  voor  een  en  de- 
zelve dad.  Adratum,  volgens  Willem 
dsTyrier,  wiertten  tijde,  wanneerde 
vvefter  kridenen  het  heilige  lant  be- 
zaten ,  doorgaens  de  dad  van  Ber-  \ 


nard  de  Scampcis  genoemt ,  en  is  een 
ftad  van  woed ,  of  Petreefch  Arabie, 
gelegen  op  de  grenfen  van  Paledijn , 
vijf  en  twintigh  duizentfchreden  van 
de  dad  Bojlra. 

Andere  houden  Adrach  voor  den 
naem  eenes  afgods,  dien  de  Syriers 
eerden.  Eenige  vertalen  Adrach:  lant 
der  heerlijkheyt ,  of  lant  der  eere ,  en  eer* 
lijk  lant :  het  geen  met  den  aert  en  ei- 
genfchap  dezer  lantdreke  wonder  wel 
over  een  komt:  naerdien  het  een  on- 
gemeene  vermakelijke  en  ludige  oort 
is. 

By  de  Hebreen  wort  Celefyrie  ook  Bo- 
Amuca,  enbyde  Syriers  Amyca ,  dat  c'13rt- 
is  diep  .genoemt.  Hier  over  vind  men 
by  Polybius  in  't  Griekfch  Amyces  Pe- 
dion ,  dat's  velt  of  vlakte  van  Amyces, 
gefpelr. 

Op  d'eene  plaetfe  fchijnt  Polybius 
dit  velt  of  vlakte,  tuflchen  den  bergh 
Liban  en  Antiliban ,  ook  Marfias  te 
noemen:  en  opeen  andere  plaetfe  Ay- 
lon  of  Aulon:  hoewel  andere  zeker  dal  Adrkh. 
Aulon ,  anders  konings  dal  geheten, 
tuflchen  de  zee  van  Galilea ,  langs  den 
Jordaen,  tot  aen  de  dode  zee  uitbrei- 
den. Strabo  daer  en  tegen  maekt  van  Lib.iif. 
Marfyas,  koningsdal,  en  de  Damafce- 
nifche  lantflreke  drie  byzondere  en 
onderfcheidelijke    plaetfen.    Plinius Llb 
fchijnt  aen  dien  oort  ook  een  zeker cap' 
dal  te  dellen  :  hoewel  juid  niet  tuf- 
lchen den  Liban  en  Antiliban:  maer 
tuflchen  den  Liban  en  een  anderen  on- 
edelen  bergh ,  en  noemt  het  een  mid- 
delmatigh  dal. 

By  de  Arabieren  ,  de  inwoonders , 
enby  deArabifche  hidori  en  lantbe- 
fchrijvers,  als  Elmacin,  Abulferaj ',  Ale- 
dris  en  andere ,  wort  deze  lantdreke 
heden  in  't  Arabifch  Gauta ,  en,  met  hec 
voordellen  van  het  Arabifch  leet- 
woordeken  Al,  Algauta  of  Algaur  ge- 
noemt :  het  geen  ook  eigentlijk  een 
dal  betekent :  waerom  andere ,  als  A- 
bidfaraj ,  gewonelijken  totonderfcheit 
het  woort  Dimesk,  dat  's  Damaskus, 
daer  by  voegen. 

Damaskus  ,  zoo  Aledris  fchrijft, 
heeft  bergen  en  landouwen,  die  Al- 
gauta 
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gmta  worden  genoemt :  en  ftrekt  Al- 
ganta een  ftreke  van  twee  vertoef  of 
pleifter-plaetfen  in  de  lengte,  en  tot 
ten  in  debrete. 

Derhalve  is  Alganta  het  Celefyrie, 
of  Qelon  Pedion  van  Strabo ,  tuiïchen 
den  bergh  Liban  en  Antiliban:  wiens 
bretehyaen  de  middellantfche  zee  op 
twee  hondert  ftadien  begroot  :  en 
lengte,  van  de  zee  te  landewaertsin , 
op  eens  zoo  lang  :  want  op  beide 
plaetfen  heeft  men  met  andere  woor- 
den een  zelve  mate  :  naerdien  ieder 
behoorlijke  vertoef-plaetfe ,  gelijk  de 
Arabieren  daer  te  lande  in  het  reizen 
onderhouden ,  op  ontrent  vijf  en  twin- 
tigh  duizent  fchreden  geftelt  is,  of 
op  twee  hondert  ftadien  $  twee  en  der- 
tigh  ftadien  gerekent  op  eene  gemeene 
Dultfchemijle. 

De  naem  Alganta,  of  Gauta,  zoo 
Bochart  wil,  is  gefmeet  door  een  ge- 
bruikelijke letter-verwiffeling,  uit  dien 
van  Vtz ,  de  naem  van  een  lantfchap 
omtrent  de  ftad  Damaskus,  en  een  het 
zelffte,  volgens  den  zëlvcri  B  och  art , 
metdit  voornoemt  dal  Celefyrie  of  Al- 
ganta: en  alzoo  genoemt  na  Utz  ,  de 
eerftgeboorne  der  vier  zonen  van  A- 
ram ,  en  ftighter  der  ftad  Damaskus. 
Wel  is  het  geluit  dezer  twee  woorden 
zeer  verfcheiden  :  maer  de  letteren 
zijn  by  na  een  en  dezelve.  Te  weten, 
de  voorfte  letter  ain  y ,  in  den  naem 
£3ip  uts ,  isverwifteltineenHebreeu- 
fche  gimel ,  of  Arabifche  gain  i  gelijk 
de  Hebreeufche  tzade  op  't  einde  in 
een  theth ,  even  als  in  het  woort  Ty- 
rus  en  Tzóur  te  zien  is. 

Ook  heeft  de  Arabifche  vertaling 
des  Bybels,  te  Parijs  gedrukt,  in 
plaets  van  Uts  ,  Alganta. 

Eenige  houden  Aram  Soba,  of  Sy- 
rië Soba ,  voor  Celefyrie. 

Damafcenilch  Syrië,  zoo  Kootwijk 
fchrijft,  welk  ook  Libans  Syrië  be- 
grijpt :  daerby  hy  Palmireneen  Syrië 
Sobal  voeght ,  heeft  Fenicie  ten  wefte : 
Paleftijn  ten  zuide :  en  paeltaen  wocft 
Arabie  ten  oofte,  en aen  Celefyrie  ten 
noorde.  Het  is  ten  deele  bergh  en  heu- 
velachtigh,  en  Ieit  ten  deele  in  de  vlak- 
te uit  gebreit.  In  het  zelve  heeft  men 
Damaskus,  de  koninglijke  hooftftad 
van  geheel  Syrië. 

Dan  behalve  dit  Celefyrie,  tuffchen 
den  bergh  Liban  en  Antiliban  ,  het 


R     I  ES 

welk  Strabo  eigentlijkCf/f/yr^nöemt4 
wort  by  den  zeiven  Strabo  de  gehele 
lantftreke  ,  dewelke  boven  Seleucis 
tot  aen  Egypten  en  Arabie  fttekt ,  ook 
Celefyrie  genoemt.  Van  gelijk  maekt 
Ptolemeus  Celefyrie  zeer  groot ,  en  breic 
het  tot  aen  Arabie  uit. 

De  mcefte  later  fchrijvers,  ha  den 
voorgang  van  Strabo  en  Ptolemeus,  brei- 
den Celefyrie  ook  zeer  wijd  uit.  Adrï- 
cbom  ftelt  tot  deffelfsgrens-palen,  ten 
zuide  woeft  Arabie :  ten  wefte  Feni- 
cie 5  te^i  noorde  den  vliet  Valania,  of 
Eleuthqr  *  en  ten  oöfte  den  ftroorri  Eü- 
frates. 

Kootwijk  breit  het  vart  den  vliet  Va^- 
lania  tot  aen  Cilicie  uit,  en  fielt  ten 
wefte  tot  grenspael  den  zeeboefem 
van  Ajaffo:  ten  noorde  Cilicie:  ten 
oofte  Komagene,  en  ten  zuide  Dama- 
fcenifch  Syrië:  naerdien  hy  dat  niet 
in  Celefyrie  plaetft,  gelijk  Ptolemeus: 
noch  voor  een  en  het  zelve  met  Cele- 
fyrie hout  ^  als  Bochart  en  andere:  maer 
maekt'er  een  byzonder  lantfchap  af, 
en  ftelt  tot  deffelfs  hooftftad  Damas- 
kus. Kluverius  ftelt  Celefyrie  achter  An- 
tiochene,  Komagene,  en  andere  lant- 
ftreken  van  Syrië ,  en  breit  het  van  Ju- 
deaPerea,  dat's  over  Judea,  tot  aen 
denEufrates  uit.  Andere,  als  Bautrand, 
plaetfen  Celefyrie  tuffchen  eigen  Syrië, 
Fenicie  en  Paleftina :  welk  nu  t'effens 
met  Syrië,  Sourijlan  van  d'inwoonders 
wort  genoemt. 

Volgens  Strabo ,  uit  Pofidonius ,  is  Ce-  Verde 
lefyrie  ,  (miffchien  groot  Celefyrie')  even  llns' 
als  Seleucis ,  in  vier  Satrapeas  of  lant- 
vooghdyen  verdeilt. 

Deffelfs  voornaemfte  delen  ,  zoo 
Majerus,  en  uit  hem  Kluverius  en  Bochart 
fchri  jft ,  zijn  Decapolis ,  dat  's  tien  ftad, 
of  lantftreke  van  tien  fteden :  waer  van 
Damaskus  de  hooftftad  is:  zeventien 
Tetrarcbien  of  vier  vorftendommen,  en 
Palmyrene. 

In  groot  Celefyrie  worden  by  de 
fchrijvers  verfcheide  fteden  geftelt: 
als  Avtiocbie ,  de  hooftftad  ,  Damaskus, 
Apamia  ,Hcliopolis  ,  Laodicea ,  Adrachi 
Kwatba,  Gamala ,  of  Gabal,  heden  Gibel, 
Pilips  Cefarea  ,  heden  Bellinas,  Emefa  ,  of 
Emifoi  heden  Himfo,  de  lantftreke  A- 
bilene,  en  ftad  Abila ,  Palmira,  Hie- 
rapolis  ,  Selettcia ,  Adra  ,  Conftantia  , 
eertijts  een  biflchoplijke  ftad  onder' 
den  aertsbiffchop  van  Boftra,  Adamand, 

Qerafif 
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Gerapt,  by  FlhiiusGalafi,  Capitclias  ,Ne-  j  niet  zeer  ongelijk  dat  van  Damaskus. 
va ,  tuflchen  Cafitolias  en  Damaskus ,  en  Ahdfaraj  gedenkt  in  A/ganfa  een 
meer  andere.  '  plaetfe  of  oort ,  met  name  Afor/o  Raht. 

\n  'het  dal  Algmta  ,  zoo  d'Arabier  |  Door  dit  dal  vloejen  uit  den  bergh 
Aledris  fchrijfc,  leggen  dorpen,  als  fte-  i  Hermon  twee  der  voornaemfte  vlie- 
den •  als  daerzijn  ~Meza,  metdeflelfs  I  ten,  alsde  Abana  en  Parfar:  welker 
voordeden,  Barda,  Barjènm,  Karna-.,  laetfte  de  flad  Damaskus  voor-by 
ha,  Jalas,  Bafujaufena  enüait- Alehna .• '  fpoelt,  en  de  eerfle  dezelve  midden 
in 'het  welk  een  gebeden-huisken  is,  \  doorlhijt. 


Syrofenicie. 


f~*\rrofemcie ,  een  koppehvoort van 
Syrië  en  Fenicie ,  is  alfoo  mif- 
^JP  fchien  genoemt  om  deflelfs  na- 
byheitaen  Syrië  en  Fenicie,-  te 
weten,  de  Syrofeniciers ,  die  nabuuren 
van  Syrië,  en  onder  de  Syriersby  na 
vermengt  waren  ,  lagen  tegen  over 
de  Feniciers  ,  die  den  zeekant  be- 
woonden. Syrië  wort  hier  genomen, 
niet  als  of  het  Fenicie  iniluit  :  maer 
als  een  gewefi  ,  dat  tegen  het  zelve 
over  wort  geflelt  :  waerom  Plinius 
fchrijfc ,  dat  Fenicie  met  Syrië  wort 
omringt. 

De  Syrofeniciers  derhalve  lagen 
midden  tulTchen  deze  twee  volken  ,  en 
bezaten  de  (leden  en  lantfchappen,  die 
op  de  grens-fcheiding  van  beide  lagen'; 
als  Heliopolis  ,  C 'halcis,  en  de  lantftre- 
ke  van  Marfyas  ,  waer  by  namaels 
zijn  toegekomen  Damaskus  en  Abyla 
van  Lyfanias:  welke  twee  fteden  Pto- 
lemeits  en  Strabo  onder  Celejjrie  bren- 
gen ;  maer  Enfebius  en  Hieronymus 
onder  Fenicie,  na  den  voorgang  van 
Tertulliaett,  die  fchrijfc :  dat  Damaskus 
onder  Syrofenicie  is  overgefchreven  door  de 
fchcilingen  der  Syrien  -.  te  weten,  die 
door  de  Romeinen  is  gefchiet. 

Dat  Syrofenicie  een  gedeelte  van  Ce- 
lefyrie ,  omtrent  Damaskus  zy,  wort 
beveftight  door  zekeren  Arabifcben 
vertaelder  van  den  Evangelift  Markus  : 
wantdeez  zet  de  volgende  woorden 
van  den  zeiven  (deze  nu  was  een 
Griekfche  vrouw  5  maer  een  Syrofe- 
nicierfter  van  afkomfte )  van  woort 
tot  woort  aldus  over  :  zy  ivas  een  Syri- 
fche  Griekin  ,  en  had haer  afkomfte  uit  Al- 
gaur:  dat  is, uit  Celcfyrie.  Zoo  nu  Al- 
gaur  Qelefyrie  is  ,  gelijk  het  in'erdaet 
is,  zoo  behoort  ook  daer  onder  de 
lantftreke  omtrent  Damaskus ,  tuflchen 
den  Liban  en  Antiliban  ,  deyvelke  al- 


lermeeft,  volgens  Straboos  fchrijven, 
Celcfyrie  wort  genoemt. 

Daer  zij  n'er,  die  willen  dat  de  Fe- 
niciers ,  na  by  Syrië  ,  Syrofeniciers 
flechts  onderlcheits  halve  Syrofeni- 
ciers worden  genoemt,  om  hen  van  de 
Afrikaner  Feniciers,  die  Penen  zijn, 
t'onderfcheiden.  Dies  zou  na  hun  ge- 
voelen een  Syrofenicier ,  en  Fenicier 
een  en  dezelve  zijn.  In  welken  zin  de 
naem  Syrofenicier  ,  by  Luciaen  in  zijn 
goden  raet  gebruikt  wordt.  Want  men 
leeft  aldae/pdat  Bacchus  een  neef  van 
zekeren  Syrofenicier  koopman  Kad- 
mus  was.  Door  Syrofenicier  is  te  ver- 
I  ftaen Fenicier,  ofTyrier:  wantKW- 
mus  was  een  Tyrier :  waerom  ook  op 
een  andere  plaetfe,  by  Luciaen,  Kadmits 
een  eilander  wort  genoemt :  dewijl 
hy  op  het  eilant  Tyrus  was  geboren. 

Desgelijks  heeft  de  evangelift  Mar- 
kus door  den  naem  van  Syrofenicier- 
fter,  een  Tyrierfler  of  Sydonierfter 
mogelijk  verftaen.  Want  dat  dezel- 
ve vrouw  van  dien  oort  geboortigh 
was,  fchijnt  men  te  kunnen  befluiten 
uit  het  vergelijken  van  Markus  met 
den  evangelift  Mattheus :  wiens  woor- 
den aldus  luiden:  Eujefus  van  daer  gaen- 
de,  trok  na  de  delen  van  Tyrus  en  Sidon  :  en 
ziet ,  een  Kananeejche  vrouw  ,  uit  diegren- 
fen  komende  &c.  Hier  wort  een  en  de- 
zelve vrouw  by  den  eenen  eenSyrofe- 
nicierfter,  en  by  den  anderen  een  Kana- 
neefche  vrouw  genoemt :  dies  men  ge- 
voeghelijken  door  den  naem  Kanaa- 
neeiche  een  Fenicierfter  kan  verftaen: 
naerdien  vele  Fenicie  en  Kanaanvoor 
een  en  het  zelve  lant  houden. 

Dus  verre  van  Fenicie,  Celefyrie ,  en 
Syrofenicie.  Vervolgens  zal  ik  de  fteden 
befchrijven ,  dewelke  in  dezelve  ge- 
weften  gelegen  zijn,  en  met  de  ftad 
Damaskus  een  aenvang  maken. 

DamaS' 
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bamaskai  Wort  de  Stad  genoemt,  jfpreekt,  noch  eeriiglt  gewagh  maekt 
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doorgaens  in  'cNieu  Verbont,  en  by 
Griekfcheen  Larijnfche  5chrijvers;als 
ook  by  de  meefte  Volken  van  Europe : 
docli  een  weinig  verandert  of  verkort: 
want  d' Italianen  en  Portugefen  fchrij  ven 
Damasko;  deFranzen,  enbywijleook 
de  Neerduitfen,  by  verkorting  Damas : 
hoewel  de  laetfte  veeltij ts  Damaskus. 

Op  Hebreeufch,  in  't  oudt  Verbont, 
heet  Damaskus  Dammafek,  Damufecb  ,  of 
Dammefchek:  opSyrifch,  Darmfuk ,  en 
op  Arabifch  Dimesk. 

DammafekAsx.  gemenelijk  in  alle  over- 
fettingD<ar,Mji/«wortvertaek,iseigent- 
lijkzapdes  bloets  gezeit:  of,  zoo  ande- 
re uitleggen,  drank  des  bloets,  of  bloet 
drinken,  of  vermenging  des  bloets : 
uit  oorzake ,  zoo  eenige  uit  de  Schrift 
willen  beveiligen,  Kain  zijnen  broeder 
Abel  ontrent  dien  oort  zou  dootge- 
flagen  hebben  :  want  Dam  beteekent 
bloet.  Hieronymus  beveftight  het  zelfde 
met  de  volgende  woorden  :  Damaskus 
is  een  plaetfe ,  ahvaer  gezeit  wort  Abel  van 
zijnen  broeder  Kaingedoot  te  zijn.  Waerom 
defe  plaetfe  Damaskus  is  genoemt ,  dat  is, 
bloet-drinken. 

Volgens  Hieronymus  wiert  Damas- 
kus byoudtSvtfntm genoemt,  na  Aram, 
vader  van  Hm, (lichter  der  (lad,of  na  de 
lantftreke  ,  in  't  Hebreeufch  ook  Aram 
geheten.  Heden  noemen  de  Turken  en 
Mooren  Damaskus ,  Sjam,  en  Alsjam  ,  of 
Scham ,  na  de  Franfche :  en  Xam ,  na  de 
Spaenfche :  en  Sciam,  nad'Italiaenfche 
fpellingh.  Want  Sj  wort  by  ons  uitge- 
fprooken,  als  byde  Franzen  Sc/.> ;  by 
de  Spanjerts  de  letter  X ,  en  by  d'Ita- 
lianen  Sc.  Maer  Sjam  betekent  bywij- 
len  ook  gantfeh  Syrië:  gelijk  in'too- 
fte  vele  andere  fteclen  gemeenelijk  met 
den  naem  des  Lants  worden  genoemt. 
Sjam  of  Sciam  leggen  eenige  Sem  uit: 
als  of  die  Stad  ter  gedachtenis  van  A- 
ram ,  Sems  zoon ,  of  van  Sem  zelf  zou 
gefticht  zijn.  Maer  eigentlijk  betee- 
kent Sjam  by  d'Arabiers  de  zonne : 
want  zoo  alle  Ooflerlingen  willen,zou 
dit  ge(l  emte  een  byzondere  toenyging 
en  trek  tot  defe  ftad  en  hare  lantftre- 
ke hebben,  om  aen  de  zelve  eengun- 
ftige  toevloeijingh  meêtedeelen. 

W at  het  begin  en  den  oorfprong  van 
Damaskus  belanght ,  of  wie  de  ftad  ge- 
fticht heeft.is  nietklaerbhjkelijkaiaer- 
dien  de  Schrift  hier  van  niet  duidelijk 
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en  de  wereltlijke  Schrijvers  hierover 
onder  eikanderen  verfchillen. 

Zeker  Arabifche  fchrij  ver  Abul-fa- 
rai  maekt  tót  (lichter  der  ftad  Murk  of 
Murfkoning  van  Paleftyn,twintighja- 
ren  voor  Abrahams  geboorte. 

Zo  eenige  willen, zou  Elïëzer  Damas- 
ceen,  Abrahams  huis-vooght,dieri  Mofes 
gedenkt ,  de  ftad  toedicht,  en  na  zijnen 
naem,  of  na  zijns  zoons  naem  Damast- 
kus,  Damaskus  genoemt  hebben.  Aldus 
gevoelt  Hieronymus  over  dele  plaetfe , 
Tbflatiis ,  Gooi  en  meer  andere ,  die  dit 
voor  een  gemeen  gevoelen  houden. 

De  zelve  Hieronymus  maekt  tot  In  c'  4 
ftigter  der  ftad  Korha,  zoon  van  Edom, 
of  Efau.  Maer  beide  deze  gevoelens 
zijn  ftrijdigh,  tegen  het  geen  by  Mofes 
Genef.  14: 15.  gezeit  wort:  te  weten, 
dat  Abraham  de  vier  Koningen  van 
Affyrien  tot  aen  Zoba  of  Hoba  ver- 
volghde,  welk  is  op  de  linkerzyde  van 
Damaskus.  Derhalven  was  al  voor  deii 
tijt  van  Abraham:  en  bygevolghvan 
Eliëzer,zijn  knecht,  en  voorKorah,E- 
fauszoon  ,  Damaskus.  En  is  dienvol- 
gens ookdeftad  door  hen  niet  gefticht. 

Hier  op  geeft  Pererius  tot  antwoort:  Ine. 
dat  ten  tijde  van  Abraham  Damaskus  Genef. 
niet  wiert  genoemt :  maer  Mofes ,  de 
Schrijver  der  gefchiedenis ,  heeft  door 
een  maniere  van  voortijdigh  fpree- 
ken  (by  hem  veelmalen  gebruikelijk) 
deze  plaetfe  aldus  geheten,  gelijk zy 
by  zijn  tijt  wiert  genoemt.  En  was 
even  zooveel,  als  of  hy  gezeit  had: 
Abraham  heeft  de  vier  koningen  ver- 
volght  tot  aen  Hoba  &c.  dat  is ,  tot  aen 
Hoba,  welke  is  op  de  linkerzyde  van 
dielant(lreke:alwaerdaer  na  Damaskus^ 
welk  nu  is,  gebouwt  wiert.  Of  anders 
kan  gezeit  worden  ,  dat  aldaer  door 
Damaskus  niet  de  ftad  wort  aengewe- 
zen;maer  de  plaetfe:alwaer  de  ftad  daer 
na  gebouwt  is ,  alzo  na  de  daetof  voor- 
val genoemt:wanC  Dammefek  of  Damas- 
kus ,  gelijk  reeds  te  vore  is  gezeit ,  wert 
alzoo  genoemt  van  het  bloet  drinken,Kt 
zake  van  Kains  broeder-moort  aldaer. 

Zo  Jofephus  in  zijne  Aeloutheden 
fchrijft,  zou  de  Stad  door  Hus,  of  Uts, 
d'eerft- geboren  der  vier  zoonen  van 
Aram,  gefticht  zijn :  welk  meê  het  ge- 
voelen is  van  Hieronymus. 

Deze  gevoelen,  die  onder  elkandere 
fchijuen  teverfehillen,  zouden  in  de- 
C  zer 
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zet  wijze  kunnen  vereffent  en  bedecht , 
worden ,  met  te  zeugen :  dat  Uus,  zoon  | 
van  Aram  ,  aldaerte  voren  zich  ter  neer 
gezet,  endeeerde  grontflaghderdad 
geleit ,  en  met  den  naem  van  Aram  ge 
noemt  hebbe  :  maer  dat  de  zelve  daer 
.  na  door  Datnas  kus ,  huisvooght  van 
Abraham  ,  herbouwt  :  en  eindelijk 
dootKore,  Efaus  zoon,  tot  een  beter 
ftaet  g ebraght  zy. VVaerom  zy  alle  des- 
felfs  dichters  kunnen  genoemt  wor- 
den: want  menighmael  worden  de  her- 
delders  der  deden  en  plaetfen  de  (lich- 
ter der  zelve  genoemt.  Hetzelfde  kan 
ook  hier  gezeit  worden  i  te  weten»  dat 
de  plaetfe  van  den  daet  zijnen  naem 
bekomen  hebbe :  en  de  ftad  daer  na  van 
dc  plaetfe:  den  welken  zy  daer  na  door 
den  herftelder  Eliëzer  Damasceen  op  een 
andere  wijzeaengenomen  heeft.  Waer 
op  ook  flaet  het  geen  Adricbom,  in  het 
overwegen  van  de  verfcheide  dichters 
der  dad,  met  de  volgende  woorden 
-fchrijft. 

Maermiffchien  (welk  de  reden  van 
deze  verfcheidentbeit  kan  zijn)  heeft 
Damaskus ,  zoon  van  Eliëzer  ,  de  Stad, 
door  Hus  gedicht,  doorluchtiger  her- 
bout en  hierom  de  zelve, in  plaetfe  van 
Aram,  na  zijnen  naem  Damaskus  ge- 
noemt. Deze  zelfde  oorzake  heeft  Ju- 
dinus,  Stefanus,  en  andere  lant-be- 
fchrijvers  bewogen, Damaskus  tot  den 
dichter  der  dad  te  dellen.  Dusverre 
ï^ger.  Adricbom.  Zoo  alle  d'ooderlingen  hou- 
den, zou  zy  door  de  kinderen  van  No- 
ach,  een  weinigh  na  devvater-vloet, 
gedicht  zijn. 

Volgens  Stephanus  ,  (in  zijndeden- 
boek)  die  onder  Keizer  Jufliniaen  heeft 
geleeft,  is  de  dad  door  Oamaskus,  zoon 
van  Merkuur ,  en  de  Nymf  Helim  eda , 
gedicht,  en  na  hem  alzoo  genoemt: 
Deze  heeft  uit  Arkadia  derwaert  kolo- 
nyen  of  boutrocpen  overgevoert. 

Zoo  andere  willen ,  is  zy  alzoo  ge- 
noemt na  zekeren  Reuze  Askus,  die 
Dionys ,  geknevelt  met  lykurg ,  aldaer  in 
den  droom  wierp:  of  uit  oorzake  Dic- 
ttys  aldaer  vervolghde ,  en  doode  zeke- 
ren Damaskus,  die  met  een  bijl  de  wijn- 
bergen had  uitgeroeit. 
Gele-  De  Stad  Damaskus  is  gelegen  in  Sy- 
gemhcit.  rie  ,of  eigentlijk  in  het  Lantfchap  van 
Cele-Syrie  of  Neder-Syrie,  in  'tHe- 
breeufch  Aram  Dammafek  genoemt,  of, 
volgens  Kootwijken  Syrië  van  Damas- 
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kus  .anders  Damascene:  hoewel  Eufebius  Ptoio 
enHieronymus  Damaskus  te  recht  on-  mcus 
der  Fenicie  brengen ,  en  Tertullianus  Snab< 
onder  Syrofenicie :  want  Damaskus 
(zeid  deez  laetde)  is,  door  de  1'chei- 
dingh  der Syrien  ,dewelkede  Romei- 
nen hebben  gedaen  ,  onder  Syrofenicie 
overgefchreven.  Van  gelijken  heeft 
ook  Judinus  Martelaer  Damaskus  on- 
der Syrofenicie  gebraght.  Zy  leitop 
de  noorderbreette  van  drie  en  dertigh 
graden,  opeen  wijd  drekkende  vlak- 
te, ten  noorden  van  het  heilige  lant, 
aen  de  voet  van  den  berg  Liban,  of  over 
den  Liban,  dien  zy  benoorden  van  haet 
heeft.  Te  weten,  hondert  en  tachtigh 
duizent  fchreden  van  Jerufalem,  en 
drie  hondert  duizent  fchreden ,  of  ze- 
digh  mijlen  ,  ten  zuyden  van  Aleppo , 
midden  tuffchen  Jerufalem  en  Antio- 
chien  :  Kootwijk  en  Belloon  dellen 
Damaskus  zes,  en  Roger vijf dagh-rei- 
zens van  Jerufalem ,  en  zeventien  mij- 
len van  de  Middellantfche  Zee. 

Damaskus  was  by  ouds  een  Koning-  Vcr- 
lijke  Stad  des  dams  van  Manafle.en  ten  maof 
tijde  der  Koningen  van  Ifraël  de  groot-  heu° 
de,  fchoonde ,  edelde  en  HooFt-dad 
van  geheel  Syrien:  als  blijkt  uit  den 
Profeet  Efaias  cap  8:  7-  8.  Het  zelfde 
is  te  befpeuren  uit  i  Reg.  ly.  18.  en 
x:  34.  ï.  Kron.14:  xy  Amos  1:  "v~f.  3. 
Waer  na  ook  de  geheele  Lant-dreke  en 
een  groot  gedeelte  van  Syrië  Damasce- 
ne ,  en  Syrië  van  Damaskus  is  ge-* 
noemt:  enwort  z.  Reg  5:1.  voorge- 
heel Syrien  genomen.  Maer  onder  de 
heerfchappye  der  Grieken  en  Romei- 
nen was  Antiochien  ,  en  niet  Dama?-  Tacmis 
kus  de  Hooftdad  van  geheel  Syrië :  ge-  lib.  18. 
ÜjkCefareade  Hooftdad  van  Judea. 

Zy  is  zoo  doorluchtigh,  als  oud  ,  en 
wijd  en  zyd  door  de  gehele  werelt  be- 
roemt, en  wort  inde  Schrift  op  vele 
plaetfen  met  roem  gedaght  en  eer-ty- 
telen  befchonken  By  Jeremias  wort  zy  Cap+j. 
de  fchoonde, of  cierelijkde  en  beroem- 
de dad  5  enby  Amos,  Huis  derwellufl 
genoemt.  Strabo  noemt  Damaskus  een 
uitnemende  dad,  en  by  na  de  edelde 
van  alle  in  het  gewed  ontrent  Petfien. 
Bonifacius  verheft  haer  pracht  en  cie- 
raet  zoo  hoogh  ,  dat  niemant,  al  had 
hy  hondert  tongen  ,  het  zelve  zou 
konnen  uitten.  Julianus  noemt  haer, 
in  zijne  brieven,  de  oprechte  Jupijns 
dad ,  en  oogeiij  n  van  geheel  ooden . 

Dan 


Dan  zoo  Quarefmita  als  oogtuig  heef: 
aengemerkt,  indien  men  liet  geenby 
Adrichöm  en  andere  Schrijvers  van  de 
heerlij kh ei c  ,  luftigheit  en  creffelijk- 
heit  van  Damaskus  worc  gezeir,  by  den 
tegenvvoordigen  ftaet  van  Damaskus 
wil  vergelij  ken  3  zulx  moet  ten  deele 
verftaen  worden,  als  roemsgewijze  ge- 
fproken :  want  heden  worden  daer  ge- 
ne dingen  van  zulk  een  belang  gezien 
noch  gevonden.  Daer  en  boven  leit  ten 
noorden ,  een  vierendeel  mij  ls  van  Da- 
maskus ,  aen  den  voet  van  eenen  bergh 
een  andere  en  geen  flegte  ftad  of  ftede- 
ken ;  het  welk  oud  Damaskus  ,  en  door- 
gaens  Salaia ,  of  anders  Salahaia ,  wort 
genoemt :  alwaer  de  voornaemfte  bur- 
gers der  ftad  Damaskus  veelefchoone 
ïufthoven  gebouwt  hebben :  waer  over 
het  geen  van  de  Schrijvers  gezeit  wort, 
eenideels  van  nieuw ,  en  eenfdeels  van 
oudt  Damaskus  is  te  verftaen. 

Des-niettemin  is  Damaskus ,  fchoon 
meermalen  verovert  en  verdelght ,  he- 
v  den  de  voornaemfte ,  fc  hoonde  en  tref- 
felijkfte  ftad  van  alle  de  andere  fteden 
van  Syrië.  Zy  wort  in  den  omtrek  op 
zes  duizent  fchreden  begroot :  is  om- 
ringht  met  dobbele  grachten  enmuu- 
ren,  met  torens  daer  op,  en  heeft  poor- 
ten,die  met  yzere  platen  zijn  beflagen. 
Menzeid  zybyouds  met  drie  muuren 
is  omringt  geweeft :  waer  van  noch  op 
eenige  plaetfen  de  ken-tekenen  gezien 
worden. 

Bazars.  Daer  zijn  veel  fchoone  en  groote 
fteene  overwelfde  koopmerkten ,  of 
winkel-ftraten  ,  Bazars  in  't  Arabifch 
•  genoemt,  en  veel  prachtiger.ruimer  en 
grooter  gebouwt ,  als  op  eenige  andere 
plaetfen  in  Syrië.  Zy  zijngeboort  ter 
weder-zijde  met  winkels  van  allerleie 
koopmanfchappen ,  en  ambachts-lui- 
den  ,  in  grooten  getale ;  hoewel  ieder, 
na  de  verfcheidenheit  der  waren  en 
ambachten ,  van  elkandre  afgefondert 
zijn.  D'ingangh  van  de meefte  zijn  met 
yzere  ketenen  afgefchoren ,  om  de 
peerden,  kemels  en  andere  vracht-bee- 
ften  het  inkomen  en  doorgaen  des 
daeghs  te  beletten  5  maer  worden  des 
nachts  met  deuren ,  om  menfchen  en 
beeften  buiten  te  houden,  gefloten.  De 
Bazars  flaen  evenwel  den  geheelen 
dagh  niet  open;  maer  worden  alleen- 
lijk op  gezette  uuren  geopent,  als  wan- 
neer de  koopluiden  aldaer  vergaderen, 
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en  hunne  zaken  verrichten.  Te  weten, 
zy  ftaen  open  des  uchtens ,  van  drie 
uren  af,  des  daeghs,  tot  aen  den  mid- 
dagh  5  maer  des  namiddaghs ,  van  het 
avont  uur, tot  aen  zonnen  ondergangh. 
Den  overigen  tijt  blijven  zy  gefloten, 
zonder  eenige  handel  gedreven  wort. 
Dies-niettemin  mogen  dehantwerks- 
luiden  alle  uuren  van  den  dagh  aldaer 
vrijelijk  hun  hantwerk  doen.  De  zelve 
vryheit  genieten  ook  de  lijftocht-ver- 
kopers :  want  hunne  winkels  blijven 
gehele  dagen  open  ftaen. Onder  andere 
is 'er  een,  de  Bazar  van  'Zenanie  ge- 
noemt ,  de  welke  zeer  groot ,  ruim  en 
hooghis,  met  achtien  bogen.  Onder 
ieder  der  zelve  zijn  ter  weder-zijden 
twee  bogen  met  winkels.  Achter  de 
achterfte  is  een  zeer  fraeie  Moske ,  ge- 
heten Verte :  en  voor  de  zelve  een  zeer 
fchoone  Di  wan ,  of  rechtbank ,  die  op 
kolommen  ruft  :  en  onder  een  bron. 
Daer  na  volght  een  hof:  en  achter  weer  , 
een  Moske,  geheel  verrijkt  metmar- 
mere  kolommen.  Aldaer  verdeilt  haer 
de  ftraet  in  tween. 

Het  voornaemfte  gebouw  aldaer  is  Befi:-» 
de  Befeftein,of Bafeftan,dat vry  fchoon  "em- 
is,en  drie  deuren  of  poorten  heeft.  De- 
ze is  een  plaetfe ,  op  de  welke  de  uit- 
ftekenfte  en  dierfte  waren  worden  ver- 
kocht ,  als  ge vveve  zyde  kleden  van  al- 
lerlei flagh  en  kleuren ,  gout  en  zilver, 
peerlen ,  zabels :  als  ook  flaven  van 
beide  fexe.Geen  ftad  of  ftedeken  is  aen 
dien  oort  of  in  Turkyen  ,  of  het  heeft 
zijn  Bazeftan:  en  geen  dorp,  of  zijn 
merkt ,  by  hen  Bazar  genoemt. 

Op  verfcheide  plaetfen  door  de  ftad 
zijn  zeerveele  gemeene  en  ruime  hui- 
zen,Chanzeis  by  de  Mooren  genoemt: 
waer  in  zyde ,  gare ,  katoene  en  andere 
ftoften  worden  geweven.  Behalven 
deze  zijner  veel  andere  gemeene  ge- 
bouwen -.  als  kerken,  by  de  Mahometa- 
nen  Metsziden  ,  anders  Meskiten  eii 
Moskeen  genoemt ,  chans  ,  of  's  lants- 
herbergen,  imarethen,  ofgaftiwizen  era 
badftoven,  die  d'Inwoonders  zeer  veel 
gebruiken:  benefiéns  zeer  fchone  bron- 
nen in  ieder  huis,  dienftigh  tot  dage- 
lij kx  gebruik  van  menfchen  en  beeften. 

Onder  andere  munt  uit  in  pracht  Kerke 
van  gebouw ,  cieraet  en  groote  van 
werk  een  zeer  doorluchtigh  en  aloud  nes. 
gebouw,  eertijts  een  hooft-kerkeder 
Kriftenen  5  maer  nu  in  een  Metzid  ver- 
C  z  andert, 
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andert ,  en  door  hen  gedicht ,  waaneer 
hetKriftendom  in  Arabie  bloeide.  Zy 
wiert  door  keizer  Heraklius,zoo  eenige 
willcn,aen]ohannes  de  Dooper:of,zoo 
andere  meinen,  acn  Zacharias ,  zijn  va- 
der .gewijd.  Volgens  bericht  der  Maro- 
niten°a.en  Della  Valk ,  zou  Zacharias  in 
dezelve  begraven  leggen.  Hoewel  hy 
die  veel  meer  voor  de  kerke  van  Johan- 
nes  de  Dooper,  als  voor  die  van  Zacha- 
rias wil  gehouden  hebben:  gelijk  ook 
zeker  lchrijver.die  voor  eenige  jaren  het 
boekje  der  heilige  plactzen  van  Hiero- 
nymus  heeft  vermeerdert.  Zy  wort  ook 
noch  heden  by  de  Kriftenen  de  kerke 
van  S.  Johannes  genoemt :  en  gedenkt 
daerenboven  zeker  Perfifche  fchrijver 

J.  Gooi  saladinSadi  in  deze  kerke  het  graf  van 

inAlfer-  S.johannes. 

Geors  Des  jaers  van  Hegira,  of  Mahomeths 
£lma.°'  vlucht  uit  Mekka ,  zeven  en  tachentigh, 
cln.ji-  (of  des  Heylants  zeven  honderten  ne- 
gen )  deed  Chalif  of  Arabifche  keizer 
Walid ,  zoon  van  Abdelmelik ,  de  Ka- 
ften kerke  van  S.  Johannes  voor  een  ge- 
deelte verwoeften  en  pionderen.  Men 
zeit  hy  den  Kriftenen  veertigh  duizent 
dukaten  daer  voor  aenbood:  maer  wan- 
neer zyde  penningen  niet  wilden  aen- 
vacrden ,  nam  hy  de  kerke  met  gewelt 
hen  af,  en  verwoefte  de  zelve. 

Ter  zeiver  tijt  deed  Walid  neffens 
deze  Kriften  kerke  een  Metszied  of  Ma- 
hometaenfche  tempel  ftichten;  de  welke 
by  d' Arabieren  Sjami  bene  Utnmie ,  dat  's 
hooftkerke  van  Ummic,genocmt,cn  by 
cenigen  voor  een  der  vier  wonderen  der 
werelt,  of  van  dien  oort  gehouden  wort: 
als  daer  zijn :  de  Pharos  van  Alexandrye 
inEgypten:de  brug  over  den  Sangia,een 
vloet  van  den  Eufrates  :  de  Kriften  ker- 
ke t'Edeffa ,  en  deze  Metszied  te  Damas- 
his.  Men  zeid  twalef  duizent  (leenhou- 
wers dacraen  gearbeit  hebben  ,  en  de 
onkoftenin  alles  zeven  jaer  inkomften 
des  rijks  bedroegen:  of, volgens  Elmacin, 
vier  hondert  kiften ,  ieder  van  veertien 
duizent  ducaten.  Dan  eer  het  gebouw 
volmaekt  was ,  quam  Walid  te  derven , 
en  wiert  het  zelve  voorts  door  zijnen 
broeder  Suleiman  voltoit. 

In  het  opdelven  der  grontved  wiert 
een  fraei  werkftuk  gevonden ,  waer  op 
gegraveert  ftont  :  Naerdien  deze  werelt 
uit  «iet  is  voortgebraght ,  zonder  ken-teke- 
nen  van  voortbrenging}} ,  zoo  is  dit  een  te- 
ken, dat  zy  eenenftichter  hebbe gehad-,  dien 
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niemant gelijk  is ,  en  men  eeren ,  dienen  en 
aenbidden  moet.  Deze  tempel  is  geflicht 
door  Muhibbid-Chair,  (Jat  's  vertaelt, lief- 
hebber desgoets)  op  het  der  de  jaer  der  jaren 
van  Ustuwan.  Wie intreet, die gedenke,zoo 
hem  des  goetdunke ,  den  ftichter  by  den 
fchepper.  Vaer  wel. 

In  deze  Metszied  waren  zes  hondert  Elmae. 
goude  lamp  ketenen ,  welker  glans  de 
menlchen  in  het  bidden  belette  en  ver- 
ftoorde.  Maer  de  zelve  wierden  namaels 
door  de  rook  zwart ,  en  bleven  daer  tot 
aen  den  tijt  van  Chalif  Omar,  zoon  van 
Abdulaziz,die  haer  in  zijne  fchatkamer 
beval  te  brengen,  en  beitelde  voorde 
goude  yzere  ketenen. 

De  Kriftenen  vielen  namaels  klach-  J^™20, 
tigh  aen  Chalif  Omar  ,  over  de  ker-  ^?<" 
ke  vanS.  Johannes,  (die  Chalif  Walid 
afgebroken ,  en  aen  de  Mahometaen- 
fche  hooft-kerke  gevoegt  had)  en  toon- 
den den  brief  van  vrye-hoede  van  Cha- 
lif Walid ,  en  het  verbont  van  dat  hun- 
ne kerken  niet  zouden  verwoed:  wor- 
den ,  noch  ledigh  blijven  ftaen.  Maer 
Omar  bood  hen  het  geit  aen,  hetgeen 
Walid  hen  aengeboden  had:  te  weten 
veertig  duizent  dukaten.  Dan  de  Krifte- 
nen zeiden  daer  neen  tóe, en  hielde  met 
lang  klagen  aen ,  om  hunne  kerke  weer 
te  hebben.  Wanneer  de  Mahometanen 
dir  qualijk  opnamen ,  zeide  Hulwaan, 
zoon  van  Idrifus  :  hoe  het  verbont  no- 
pende hunne  ketken  ,  alleenlijk  op  dat 
gedeelte  der  ftad  zagh :  welk  by  verdrag: 
en  vredelijk  was  verovert :  maer  alle  de 
kerken.zo  wel  buiten  als  binnen  de  ftad, 
van  het  ander  deel ,  dat  met  den  zwaer- 
de  ingenomen  was ,  den  Mahometanen 
toebehoorden,  uitoorzakehet  met  het 
zwaert  gewonnen  was.  Eindelijk,na  veel 
krakeels ,  wiert  onder  hen  befloten ,  dat 
de  kerke  van  S.  Johannes  den  Mahome- 
tanen zou  overgelaten  worden ,  zonder 
op  al  het  overig  iet  te  zeggen  te  hebben. 
Vootts  fchreef  Omar  den  Kriftenen  ee- 
nen  brief:  waer  by  zy  alle  de  kerken  van 
Damaskus  veiligh  zouden  bezitten,zoo 
wel  van  het  gedeelte,  dat  met  het  zwaert 
verovert  was ,  als  van  het  ander  5  als  ook 
alle  de  kloofters  en  kerken  buiten  de 
ftad,  en  in  het  luft-prieel  Gouta,  of  Cely- 
Syrie ,  en  op  den  bergh  Liban  en  meer 
andere.  Te  Weten ,  de  zelve  zouden  niet 
verwoed  worden ,  noch  ledigh  ftaen  : 
nochte  gene  Mahometanen  zouden 
over  de  zelve  te  gebieden  hebben. 

Zoo 
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G.  Gen-  Zoo  andere  willen,wiert  ten  tijde  van 
Rofar"  Chalif  Muavias ,  die  ontrent  des  jaers 
Polk.  zes  hondert  drie  en  tachcntig  heerfch  te 
het  middelftc  en  oofter  gedeelte  dezer 
kerke  den  Kriftenen  door  de  Maho- 
mctancn  met  gevvelt  ontnomen  ,  om 
daer  van  eenMetszied  of  Mahometaen- 
fche  kerke  te  maken.  Maer  by  verloop 
van  tijt  ontnam  Walid ,  zoon  van  Ab- 
delmelik,  den  Kriftenen  ook  het  overig 
gedeelte  der  kerke :  zulx  hy  deze  gehele 
kerke,  de  welke  eertijts  den  Kriftenen 
toequam  ,  tot  een  Mahometaenfche 
kerke  maekte :  gevende  hen  vryheit  van 
andere  kerken  te  ftichtcn. 

Wijders ,  tot  cicraet  der  kerke  wiert 
neffens  der  zelve  muur  veel  kalk  opge- 
hoopt ,  welke  plaetfe  de  Mahometanen 
in  't  Arabifch  Kellafa,&zt  's  bekalkt,heb- 
ben  genoemtvNamaels  heeft  Nureddin 
Mamud,  zoon  van  Seng,  op  de  zelve 
kalk-plaetfc  des  jaers  elf  hondert  zeven 
en  tzeventigh ,  een  hooge  fchoole  doen 
ftichtcn ,  de  welke  noch  heden  kellafa 
heet ;  dan  quam  vijftien  jaren  daer  na  te 
verbranden :  maer  wiert  daer  na  door 
Saladin ,  koningh  van  Syrië ,  weder  her- 
bouwt :  hoewel  met  zeer  enge  vertrek- 
ken of  ftudcer-kameren ,  en  ieder  niet 
grooter  als  voor  een  eenigh  menfeh. 

Midden  op  de  plaetfe  is  een  water- 
bak van  anderhalve  mans  lengte  diep : 
waer  in  de  Mahometanen  (volgens  ge- 
bruik) eer  zy  in  de  kerke  ter  bede  ko- 
men,aendachtelijken  handen  en  voeten 
vvaffchen.  Van  daer  treetmen  door  de 
deure  van  de  fchole  in  de  kerke  zelf. 

Deze  kerke  is  nu  bedekt  met  loot,heeft 
in  't  midden  van  't  dak  een  vergulden 
toren  of  fpitfe,  en  is  verciert  met  velerlei 
konftigh  gehouwen  marmer.  Aende 
noord- zyde  leiteen  brede  plaetfe  of  hof, 
met  een  marmere  vloer :  is  rontom  met 
een  galderye  omringht ,  en  verkiert  met 
kolommen  van  profijr-ftecn.  Bynain 
desfclfs  midden  ftaen  acht  marmere 
kolommen  in  de  rontc,  die  een  marme- 
re kas  dragen:  waer  in  men  zeit  de  kerk- 
boeken,eer  de  flad  door  de  Mahometa- 
nen was  verovert,  opgeQooten  wierden. 
Acn  de  weft-zyde ,  in  de  voor-gevel  der 
kerke  ,  welk  geheel  kunftigh  van  mar- 
mer is  gebouvvt ,  zijn  drie  dobbele  zeer 
groote  kopcre  deuren :  de  middenfte  is 
de  grootfte ,  en  zeer  cierlijk  uitgefhe- 
den :  onder  andere  met  Griekfch  op- 
fdiriftj  hoewel  geen  Kriften  zoo  na  i 
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daer  by  magh  komen ,  om  het  te  be- 
zien. 

Men  klimt  aen  die  zyde  in  de  kerke 
langhs  vijf  en  twintigh  trappen,  die  zoo 
langh  zijn,  als  de  voor-gevel.  Neffens  de 
zelve  ftaeteen  bron  of  water-bak,  die 
overvloedelijk  water  geeft,  zoo  klaer  als 
kriftal.  Aende  zuid-zyde  zietmendric 
andere  kopere  deuren,  by  na  van  een 
zelve  groote,  en  zonderlingh  uitftekend 
koftelijk.  Men  gact  na  de  middenfte 
door  een  zeer  breede  galderye  van  on- 
trent vijftigh  fchreden  langh ,  met  mar- 
mere kolommen  ter  weder-zyde  ,  en 
klimt  aen  die  zyde  langhs  ontrent  tien 
trappen  in  de  kerke. 

Acn  beide  zyden  der  trappen  ftaen 
twee  zeer  groote  kolommen  van  Ofitis 
of  Serpentijn-fteen,  meê  behouwen  met 
Griekfche  letteren  :  hoewel  meeren- 
decls  door  de  langheit  dés  tijtsuitgefle- 
ten  en  vergaen.  Zoo  de  Griekfche  kerk- 
boeken melden,zou  dit  opfchriftde  ver- 
woeftingh  en  verovcringh  der  ftad  be- 
helfen ,  welk  ten  tijde  van  Keizer  Jttflitti-, 
aen  is  gefchiet.  Van  die  plaetfe  kan  men 
bcquamelijk  in  het  voorby-gaen  het 
binnenfte  der  kerke  bezichtigen.  De 
zelve  ruft  op  vier  rijen  kolommen,  is 
verkiert  met  hangende  lampen,en  bcleir. 
met  een  vloer  van  marmer. 

In  deze  kerke  ,  zoo  de  Mooren  ver- 
halen ,  worden  twee  marmere  doot-ki- 
flcn  bewaert ,  die  noch  heel  en  ongc- 
fchonden,  en  met  een  groen  kleet  over- 
fpreit  zijn.  D'eene  houden  zy  voorde 
graf-ftede  van  Zacharias :  maer  wiens 
gebeente  de  andere  befluit,  is  hen  onbe- 
vvuft :  doch  worden  alle  beide  by  hen  in 
groote  eerc  gehouden. 

Te  gaen  na  het  koor  der  kerke ,  ver- 
toont haer  eene  plaetfe,  met  fraeie  mar- 
mere kolommen  omringt :  en  in  't  mid- 
den een  marmer  graf,welk  de  beenderen 
van  zekeren  heilig  bevangt.  De  Maho- 
metanen houden  het  voor  een  heilige 
zake  deze  plaetfe  en  ook  het  koor  te  be- 
treden ,  en  beletten  hierom  eenen  iege- 
lijk den  ingangh.  Maer  op  dat  niemant 
onverziens  of  rcukelooslijk  beftaet  daer 
in  te  komen,  zoo  hebben  zy  haer  alle 
beide  met  een  hek  afgefchut,  en  met  ' 
floten  toegefloten. 

Men  ziet  op  verlcheide  plaetfcn ,  bo- 
ven de  deuren  der  Metsziden,  kelken  in 
de  ftenen  uitgehouwen,  die,  zoo  cenigc 
willen ,  wapenen  der  Mooren  zijn. 

C  3  Na 


Koot-  Na  by  de  fchoonfte  Bazar  der  ftad, 
wijk-  ftaet  een  andere  fchoone  Metszid  of 
Moske ,  genoemt  Gemma ,  de  graf-ftede, 
zo  eenige  willen,  van  Ananias.  Uit  deze 
Moske  ziet  men  het  water,door  een  ko- 
pere  buize,  in  een  wafch-vat  loopen, 
welke  by  de  Moske  is:  alwaer  de  Turken 
zich  voor  het  gebedt  komen  waflehen. 

Bv  het  kaftecl  ftaet  een  Moske  van 
ontrent  twintigh  fchreden  in  't  vierkant, 
geheel  met  gout  en  lazuur  mofaiks-ge- 
wijfe  gefchildert,  en  beleit  met  een  mar- 
mere  vloer.  In  het  midden  is  een  graf 
ftedevan  zekeren  Melek-Daër ,  Sultaen 
van  Egypten. 
Ananias  Onder  andere  wort  in  DamaskusmQ 
huis.  fchen  d'ooftcr-poorte ,  (in't  Arabifch 
Babocberki  genaemt )  en  tuffchen  die  van 
S.  Thomas ,  het  huis  van  Ananias ,  een 
van  Kriftus  jongeren ,  en  Paulus  leer- 
meeftcr ,  getoont  ;  dat  hy  bewoonde  , 
Biddnlf.  doen  Paulus  te  Damaskus  quam.  Het  is 
een  kelder ,  of  fpelonke,  of  hol  onder  de 
aerde ,  waer  in  men  by  vijftien  of  veer- 
tien trappen  af-klimt. 

Beneden  deze  trappen  is  de  plaetfe, 
daer  Ananias  Paulus  zou  geleert  heb- 
ben: en  op  de  linker-zyde  een  gat,  maer 
toegeftopt ,  waer  door  onder  de  a£rde 
Ananias  Paulus  in't  huis  van  ]uda  ging 
vinden. 

Volgens  Quareznmis  ,  is  het  huis  van 
.  Ananias  in  't  oofter-gedeelte  der  ftad  , 
in  het  welk  een  onderaettfche  woonfte- 
de  is ,  daer  men ,  aen  de  ooftzyde ,  door 
een  enge  deure,  langhs  een  trap  inklimt. 
Zy  leit  ichierin  een  drie-hoek  ,  is  niet 
groot ,  lang  ter  wederzyde  twintig  fchre- 
den ,  en  tien  breet.  In  het  gewelf  zijn 
twee  lucht-gaten ,  daer  het  licht  door 
fchijnt.  Op  deze  plaetfe,  volgens  d'oude 
overleveringh  ,  zou  de  Heer  Ananias 
verichenen  zijn  ,  en  hem  geboden  heb- 
ben ,  na  het  huis  van  ]uda  te  gaen :  daer 

Aa.9.  Paulus  zijn  verblijf  had,  gelijk  Lukas  in 

10.      't  brecde  verhack. 

In  oude  tijden ,  volgens  d'oude  over- 
leveringe  ,  is  deze  woonftcdc  by  de  Ka- 
ftellen in  een  kerk  verandert ,  ter  eeren 
van  den  Heyland  en  zijnen  jonger  Ana- 
nias ,  en  ter  gedachtenis  van  de  gemelde 
hemelfche  verfchijninge  enopenbarin- 
ge.  Men  ziet  'erook  de  kentekenen  van 
eene  kerke:  inzonderheit  naerdien  acn 
d'ooftzyde  een  gewelf  is ,  tot  een  plaetfe 
voor  een  altaer ,  om  kerken  dienft  te 
doen,na  de  wijze  der  Oofterfche  Krifte- 
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nen.Nu  is  het  tot  een  Turkfche  Metszid 
gemaekt :  en  in  desfelfs  zuiderdeel  een 
middelmatige  dom  of  toren  ,  om  na  de 
Mahometaenfche  wijze  daer  van  te 
roepen  en  bidden.  Waer  over  deze 
plaetfe  by  Kriftenen  en  Mahometanen 
vvort  geëett. 

Men  zeit  de  Turken  vele  malen  be- 
ftaen  hebben  een  Moskee  boven  deze 
fpelonke  te  ftichten :  maer  al  het  geen  , 
wat  des  daeghs  gemaekt  was,  des  nachts 
in  een  oogenblik  weer  ter  neer  ftorte. 

Voor  weinigh  jaren, zeit  Quarezmius, 
hebben  de  Turken  getracht  aldaer  ee- 
nen  tooien  te  bouwen  ,  om  daer  van  na 
hun  gewoonte,  tot  ontfteking  van  Gods 
Lof,  te  roepen  :  maer  hy  ftorte  telkens 
in.  Het  gene  zy  hielden  door  Gods  be- 
leit gefehiet  te  zijn :  zulx  zy  het  werk 
ftaekten;  en  de  plaetfe  nu  blijft,  gelijk 
te  vooren. 

Volgens  eenige  is  deze  onderaertfche 
plaetfe  in  twee  overwelfde  cellen  ver- 
deelt. Deen  op  de  linke  hant,  in'tin- 
gaen,  dient  den  K  liften  Jacobitcrstot 
een  kapelle,  en  heeft  een  ftene  altaer. 
D'andere  verftrekt  den  Turken  een  ge- 
bede  huisken,  die  aldaer  metgrooten 
aendacht  hunne  gebeden  komen  ftor- 
ten,  en  ook  de  Kriftenen  na  hun  welge- 
vallen laten  inkomen.Zoo  de  Kriftenen 
en  Mahometanen  zeggen ,  zouden  al- 
daer vele  wonderlijke  genezingen  van 
allerleie  zieckten  gefchieden.  Aen  de 
muuren  ziet  men  duizende  namen  van 
beevaert-reizers ,  die  deze  plaetfe  met 
godvruchtigheit  komen  bezoeken. 
Wanneer  men  de  Babocberki  of  oofter-  De 
pootte  in-treet,komt  men  ineen  groote  K-echtl 
overwelfde  ftratc  of  Bazar,die  lijn  rechr  ot'ate' 
loopt.en  in  de  Handelingen  der  Apofte- 
lende  Rechte  Strate  wott  genoemt.  Zy  Q»P- 
is  ter  wederzyde  geboort  met  huizen  en 
winkels  van  allerleie  koopwaren :  hoog 
van  verdiepingh ,  en  een  weinigh  dui- 
fter ,  en  over  een  vierendeel  mijls  langh. 
Voor  aen  in  de  zelve ,  dicht  by  een  dik- 
ke kolom.d'oude  kolom  genoemt, wort 
de  bron  of  fontein  getoont ,  daer  Pau- 
lus zijn  gezicht  weder  kreegh ,  en  door 
Ananias  gedoopt  wiert. 

Niet  verre  van  dezen  bron  wort  in  Huis 
de  zelve  ftrate  het  huis  van  Juda  ge-  ™  Jl 
toont.alzoo  noch  ten  huidigen  dage  ge- 
noemt; uitoorzake  het  voor  het  huis 
gehouden  wort ,  in  het  welk  Juda  Pau- 
lus (blint  geworden  zijnde)  ter'herbergh 

ontfingb; 
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ontrmgh,  om  in  dc  Kriften  lecre  onder- 
wezen en  gedoopt  te  worden.  In  het  zel- 
ve is  een  klein  vertrek,  kamer  of  cel,  van 
ontrent  twee  vadem  breet ,  daer  Paulus, 
volgens  overlcveringh ,  drie  dagen  zon- 
der eten  en  drinken  in  zijn  gebed  bleef, 
ter  tijt  toe  Ananias  hem  doopte.  Dc  deu- 
re  of  poonc  is  met  yzer  beflagen ,  en 
met  zware  nagels  doorklonken  :  gelijk 
by  na  doorgaens  de  poorten  aen  dien 
oort  in  dier  vvyze  gefterkt  zijn. 
Quarez-     Aldaer  wiert  namaels  een  kerke  gc- 
mius.    bouwt,gelijk  de  kentekenen  noch  klaer- 
lijk  uitwyzen :  maer  is  nu  in  gemeinc 
woningen  voor  Turken  verandert.  In 
dc  zelve  is  een  bron  en  vyver  of  water- 
bak. Voor  henen  wiert  deze  plaetle  by 
ecnen  Turk  bewoont,  die  hem  zeer 
geerne  toonde  :  maer  daer  na  by  eenen 
rijken  koopman  van  Venetien.  Men 
zcit  in  dit  huis  het  lijk  van  Ananias  zou 
begraven  zijn.  Niet  alleen  wart  deze 
plaetfe  by  de  Kriftenen,  maer  ook  by  de 
Mahometanen  in  eere  gehouden. 

Dicht  by  de  oofler-poorte ,  effen  bui- 
ten dc  ftad  ,  ftont  eertijts  een  groote  ker- 
ke ,  ter  ceren  van  Paulus  geflicht ;  maer 
is  heden  byde  Turken  tot  een  kan  of 
chan  gemaekt.  Daer  is  noch  een  klok- 
toren  van  een  zeer  out  maekfel.Gaendc 
langhs  dc  grachten  der  ftad  ,  en  ontrent 
hortdért  vijftigh  fchreden  vati  d'oofter- 
poorte  ,  na  't  zuiden  ,  ftaet  aen  dc  nutu- 
ren een  groote  vierkarttcn  toren.  In  het 
midden  ziet  men  twee  wel  gemaekte 
leliën -bloemen  uytfteeken,  halfronts 
gewijze  gehouwen.  Op  ieder  zyde  is  een 
Jccuw,op  een  zelve  wijze  gemaekt.  Tuf- 
fchen  deze  leliën  vertoont  zich  een 
groote  fteen ,  met  Turkfche  letteren  be- 
fchreven.  Volgens  Monkonys  zouden 
deze  leliën- bloemen  aldaer  gemaekt 
zijn  ,  door  bevel  van  Godefroy  van  Bouil- 
lon ,  eerfte  Kriften  koningh  van  Jerufa- 
len:  want  als  deez  dc  ftad  niet  kon  ver- 
overen,maer  alles  daer  ontrent  verwoe- 
fte,zoo  beloofde  by  de  ftad  in  rufte  te  la- 
ten met  bedingh  van  aldaer  lclien-bloe- 
men  te  mogen  zetten.  Zoo  andere  zeg- 
gen ,  zou  zulx  door  zekeren  Sultan  zijn 
gefchiet.die  zeide  uit  Vrankryk  gefpro- 
ten  te  zijn ;  of  door  zekeren  koopman 
Van  Florence. 

Drie  hondert fchreden  van  daer,  on- 
der de  poorte  Baboksfa,  anders  byde 
Kriftenen  de  poorte  van  S.  Paulus  ge- 
nöemt,  (dewelke  nu  met  ftcnen  toe-  i 
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gemetfclt  is )  ziet  men  in  de  ftads- 
muuren  een  venfter ,  door  het  welk 
Paulus ,  voor  de  vervolging!:  der  Joden, 
in  een  mant  of  korve  wiert  neergela- 
ten: ter  zeiver  plaetfe  zou  noch  tot  gc- 
dachteniffc  een  toren  ftaen.  Aen  dien 
oort  zijn  dc  muuren  dobbelt,  van  ge-  Mon 
houwen  ftecn,en  gefterkt  met  vierkante  konys° 
torens. 

Zcftig  fchreden  van  daer,  recht  tegen 
over  de  poorte,is  de  grafftedc  vanGeorg 
of  S.Joris,  depoomer,  die  men  deed 
onthalzen ,  onder  fchyn  hy  een  Kriften 
was, en  Paulus  had  gered.  Dc  Kriftenen  Aft.  9' 
des  lants  houden  dén  zeiven  voor  hei-  ^ 
ligh,  cn  onderhouden  gewonelijken  een  „. 
brandende  lampe  boven  het  graf. 

De  burgerhuizen  beftaen mceftalle  Burger- 
uit  brikftencn  in  dc  zon  gebakken ,  eii  ^aszea- 
met  klei  of  leem-aerde  ruigh  tezamen 
gemetfclt,  en  met  kalk  overftreken:  dies 
het  grootftc  deel  flccht  en  bouvalligh 
gefticht  is.  Ecriigc  evenwel  zijn  ge- 
maekt van  gebakke  ftenen  ,  en  met 
kalk  of  cemment  opgemetfelt  ;  maer 
zeer  weinigh  vart  gehouwen  ftecn  ge- 
fticht. Wel  hebben  de  huizen  van  bui- 
ten weinigh  aenziens ,  enfehijnenniet 
prachtigh,  maerflecht  gebouwt,zonder 
eenige  venfters  of  openinge  voor  aert , 
als  alleen  fleghts  een  enge  deur  :  dari 
zijn  vanbinnen  dierlijken  zeer  net  ge- 
fticht, en  met  verfchcide  kamers ,  ver- 
trekken en  zalen  onderfchciden,die  met 
marmer  cn  profijr-ftecn  opgehaelt  cil 
bevloert ;  en  eenige  met  mofaifch-werk 
kunftigh  doorwrocht  zijn.  De  zolders 
en  gewelven  zijn  verguit  en  blacugc- 
fchildcrt.  In  't  midden  der  huizen  is  een 
bron ,  bak ,  of  wafch-vat ,  met  loopend 
water,  tot  groot  gerijf  der  inwoonders. 
Ter  zijde  of  achter  de  huizen  heeft  men 
ook  zeer  fraeie  tuinen  cn  lufthoven , 
zeercierlijk  beplant  met  oranje, limoen, 
eaandere  vruchtbomen  enaertgewafc 
fcn.  De  daken  zijn  na  d'oofterfchewyze 
boven  plat;  zulx  men  zeer  lichtelijk  van 
het  een  tot  het  ander  huis  kan  overftap- 
pen ,  inzonderheit  zoo  de  zelve  dicht 
neffens  eikanderen  ftacn. 

De  ftraten  en  ftegen  zijn  beleit  met 
kei-fterten ,  en  ter  weder-zyde  met  een 
gangh  van  omtrent  vier  voeten  breet, 
en  anderhalve  voet  hoogh  opgehaelt. 
De  ruimte  tuflehen  beide  ,  even  als  een 
kanacl  of  goot ,  is  tamelijk  diep ,  en  vier 
ofviif  voet  breet:  zulx  iemant  gemakke- 
lijk 


lij  k  daér  kan  overfpringen.  Door  de- 
zen middel-wegh  gaende  karavanen, 
kemels ,  en  andere  vracht-beeften ,  een 
achter  een ,  zonder  eenige  hinderniflè 
aen  demenfchen  te  doen,  dieter  we- 
derzydede  hoogte  betreden.  In  dezen 
middelwegh  loopt  ook  het  regen  en 
bronwater,  en  alle  drek  vanbeeften  , 
en  vuiligheit  der  wegen  :  en  van  daer 
in  de  doelen :  waer  over  de  hooge  gan- 
gen ter  vvederzyde  zeer  fchoon  blij- 
ven, en  mannen  en  vrouwen  een  bequa- 
me  en  fchoone  doorgangh  verlenen. 

De  gemeene  wegen  enftraten ,  uit- 
gezeit  de  voornaemfte,  zijn  meeren- 
deels  met  poorten  afgeflooten  ,  en  in 
veele  buurten  of  wij  ken  verdeilt;  ftaen- 
de  ieder  onder  een  buurt  of  wijk-mee- 
fter.  Men  gebruikt  'er  gene  wagens  of 
karren :  maer  kemels,ezels  en  paerden, 
dragen  delaften  op  den  rugh. 
Kaftccl.  By  na  in  't  midden  der  flad  is  een 
zeer  hoogh  en  flerk  kafleel ,  van  witte 
marmer  geflicht ,  zoo  men  zeit ,  door 
zekeren  Florentij  ner ,  als  blijkt  uit  het 
wapen  der  ftad('twelk  is  een  lelie)in  de 
muur  gehouwen.  Zoo  Baumgarten  ver- 
haelt,was  deez  Florentijner  een  koop- 
man ,  en  onlijdelijk  verflingert  door 
liefde  op  de  dochter  vanden  overfle  der 
flad ,  by  wien  hy  zeer  gemeen  was ,  en 
dikwils  hem  ten  hove  quam  bezoeken. 
De  minnevlam  eindelijk  tot  razens  toe 
in  de  herffènen  geflagen,  deed  hem  uit- 
berften,  dat  hy  liever  te  fter  ven,  als  het 
genot  der  dochter  te  ontberen  had.  De 
vader  belooft  hem  de  dochter  ten  hu- 
welijk, op  befprek  van  zijn  geloof  af 
te  zweren.  De  Florentij  ner  is  hem  hier 
in  te  willeen  ,  uit  drift  van  liefde,  ver- 
logent zijn  geloof ,  en  neemt  de  doch- 
ter ten  wij  ve :  waer  door  hy  niet  alleen 
by  den  overfte ,  maer  ook  by  het  gant- 
fche  hof  en  burgerije  in  zonderlinge 
gunfle  geraekre. 

Na  het  overlyden  van  den  fchoon- 
vader,  heerfchtedeez  Florentij  ner  zelf 
over  de  flad ,  en  hield  ,  gedurende  zijn 
leven,  een  goede  regeringh.  Na  zijn 
doot  wiert  hem  ter  eere  een  tempel  of 
Moske  opgerecht.  Derhalven  eeren  de 
Mahome tanen  hem  noch  heden,  als  ee- 
nen  Heilig ,  en  zoenen  zijne  graf-flede 
met  het  aenraken  der  handen,  enflre- 
len  daer  na  over  hun  baert. 

Deze  zelfde  Florentijner  heeft  de  flad 
met  de  tegenwoordige  muren,voor  een 
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groot  gedeelte,  omringt  en  geflerkt,  cn 
een  Leeuw  ,  het  wapen  der  ftad  Floren- 
ce, op  de  zelve  doen  houwen. 

Het  kafleel  is  vierkant  van  geftalte, 
en  met  muuren,  zeer  hooge  fteene  to- 
rens ,  en  diepe  grachten  omringht. 

De  grachten  ftaen  met  verfcheide 
flagh  van  boomen ;  inzonderheit  met 
witte  moerbeziën  boomen  ,  ook  met 
wijnftokken  en  moeskruiden  beplant ; 
en  fchijnen  wel  lufthoven  en  tuinen  te 
zijn,  tot  groot vermaek voor 'toogh. 
En  fchoon  de  grachten  waterloos  zijn, 
zoo  kan  men  het  waterlichtelijken, 
zoo  des  noot  zy,  inkorten  tijtuitde 
naby-gelegen  fcfaeutenyin  de  zelve  leid- 
den. Ookzijn'ergenegrippen  gebrek, 
waer  door  het  water ,  zoo  veel  tot  den 
hof-bouw  van  noden  is  ,  geduurighlijk 
vloeit :  met  het  welk  de  tuinen  gefta- 
digh  befpioeit  en  overvloedelij k  be* 
vochtight  worden.  Midden  doorliet 
kafteel  vloeit,  volgens  Thevenot,  een 
beek  of  tak  van  een  vliet ,  die  by  noot 
de  grachten  kan  vullen. 

Het  kafleel  heeft  flechts  eene  deuce 
of  poorte ,  aen  de  oofl-zyde ,  met  een 
ophael-brug ,  daer  over  men  in  het  zel- 
ve gaet.  Debrugh  isdwersmeteeny- 
zere  keten  ovèrfpannen,om  de  beeften 
uittekeeren.  Ter  weder-zydevan  de 
brugli  hangen  uit  de  muuren  twee  ftee- 
ne ketenen,  wonder  kunftigh  gemaekt, 
van  dertigh  zeer  langwerpige  groote 
fchakels,  die  zeer  dik  en  groot  zijn,  tot 
verwonderingh  in  't  zien :  en  des  te 
meer,  naerdien  zy,  volgens  zeggen  der 
inwoonders,  niet  door  kunft  zijn  te 
zamen  geklonken  ;  maer  uit  eenen 
fleen,  met  groote  fchranderheit ,  ge- 
houwen. Volgens  Thevenot,  heeft  de 
eene  keten  zefüen  ,  en  de  andere  veer- 
tien fchakelen  ,  zijnde  de  een  in  de  an- 
dere met  onnadoenelijke  kunft.  gehou- 
wen :  ieder  fchakel  is  ontrent  twee 
fpan  langh  ,  en  anderhalve  breet. 

De  wallen  en  toren  zijn  na  behoren  Wallen, 
met  grof  gefchut  verzien.  Voor-aenis 
een  wacht-huis ,  gefloffeert  met  veele 
wapenen  tegen  de  muur  aen, en  metdrie 
flukken  metael  gefchut ,  ieder  van  ze- 
ftien fpan  lang.  Vijf  fchreden  verder  is 
demuntery:waer  in  de  Joden  arbeiden. 
Tien  fchreden  verder  is  een  Dom  van 
flecht  maekfel ;  maer  ruft  op  vier  dikke 
pylaeren:  welker  eene  drie  man  naulijx 
kunnen  omvademen.  Vi  jftien  fchreden 

van 
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van  daer  trcetmen  door  een  grote  over- 
welfde zale  in  de  Divan ,  of  rechtbank : 
alwaer  de  fraedt  zit4  Zy  isgefchildert 
Mofaifch-gewijfe,  met  gout  en  azuur 
ingeleidt,  en  heeft  drie  bakken  met 
fchoon  water. 

De  bezetting  wort  by  Kootwijk  op 
twee  hondert  man  begroot :  waer  van 
inde  poorte  dagelijx  ontrent  twintig 
de  waght  hebben.  Geen  vreemdeling, 
ja  gene  burgers  noch  ingeboorne  Mo- 
ren mogen  in  het  kafteel  een  voetzet- 
ten.  Voorts  beftaet  de  meefte  bezetting 
der  ftad  uit  Janitzaren. 

Volgens  Monkonys ,  zijn  de  Janitza- 
ren ia  Damaskus  niet  boven  de  vijftien 
hondert  -.  waer  van  vijf  hondert  geftelt 
zijn  tot  bewaeringh  der  plaetle,  en 
trekken  noit  uit.  Vijf  hondert  gaen  alle 
jaers  de  Karavanen  na  Mekka  geleiden. 
D'overige  vijf  hondert  worden  ten 
oorloge  gebruikt,  wanneer  degroote 
Heer  te  velde  gaet :  't  zy  tegen  BagJat, 
of  elders.  Deze  Janitzaren  hebben  een 
byzonder  voorrecht  boven  alled'an- 
dere  onder  den  groten  Heer:  te  weten, 
zy  mogen  te  peerde  ten  oorlogh  trek- 
ken. De  minfte  loldye  is  vijf  piafters,of 
rijxdaelders  termaent. 

Men  heeft  'er  vcrfcheide  koffi-hui- 
zen,  en  alle  overdekt,  en  met  glazen  in 
't  midden.  In  ieder  is  een  fraeie  bron, 
met  vele  fprongen.die  het  water  in  een 
vierkante  bak  i  puiten.  Alle  de  banken 
zijn  met  tapijten  overdekt.  Men  ziet 
'er  fchou-toneelen ,  daer  zingers  en 
fpeelders ,  de  drinkers  vermaken. 

Voor  de  poorte  van  Sint  Thomas 
is  een  kleine  toren  van  vierkante  even 
groote  fteenen ,  en  met  zoo  vele  ledige 
gaten,  als  'er  vierkante  ftenen  zijn :  het 
geen  aengenaem  voor  'c  oogh  is.  Daer 
was  t'eener  tijde  een  BaiTa  ,  die  een 
groot  gedeelte  van  deze  gaten  met  de 
hoofden  van  Druzen  liet  toevullen  , 
die hy had  doen  afhouwen,  wanneer 
hy  Emir  Feccbredin,  Vorftder  Druzen, 
gevangen  kreegh. 
Damaskus  is  een  der  volkrijkfle  plaet- 
rijkheit-  fen  van  dien  oort ,  ter  oorzake  van  het 
groot  getal  der  koopluiden ,  die  uit 
verfcheide  geweften  van  Afie  en  Eu- 
rope  de  ftad  aendoen. 

Behalven  Turken  en  Moren,  die  wel 
het  grootfte  getal  uitmaken,  zijn 'er 
Kriftenen  van  verfcheide  fekteenlee- 
re,  als  Rooms-gezinden  vanEurope, 
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Grieken  ,  Armeniërs ,  Maroniten  ,  Sa- 
maritanen ,  of  Samaritaenfche  Joden  , 
en  andere  Joden,  in  grooten  getale. 

De  Kriftenen  en  Joden  woonen  ie« 
der  in  een  byzondere  wijk,  van  de 
Turken  afgezondert.  De  Maroniren 
ftaen  'er  onder  eenen  BifTchop  ,  die 
door  den  Patriarch  ,  die  zijn  verblijf 
op  den  bergh  Liban  heeft,  genoemt, 
en  door  den  Paus  van  Romen  beveftigt 
wort.  Zy  hebben 'er  eene  kerke,  ge- 
noemt  Onze  Lieve  Vrou  van  Nazaretb , 
welke,  door  Paus  Paulus  de  vijfde ,  met 
veele  aflaten  is  begiftight.  De  Rooms- 
gezinde geeftelij  ken  der  orde  van  Sint 
Franciskus  ,  hebben 'er  ook  een  ker- 
ke, dewelke  allen  Rooms-gezinden  tot 
een  Parochie,  of  hooft  -  kerke  dient : 
waer  in  zy  kerken-dienft  met  groote 
vryheit  plegen. 

Naeft  Konftantinopolen  is  geen  ftad  in 
Turkye,  de  welke  zoo  veel  Cherifs, 
of  Vorften  van  Mahomets  geflacht, 
noch  zoo  veel  ad  els  heeft. 

Zeker  Arabifch  fchrijver  Ahul-Pba~ 
rai  gedenkt  in  Damaskus  een  dal  Ni- 
rak,in  het  welk  een  tuin  was,daer  in  de 
vermaerde  griekfche  arts  Hippokrates 
zich  dikwilsquam  verluftigen. 

Damaskus  wort  heden  beftiert  door 
eenen  BalTa,  of  Beglerbey,  diede  mach- 
tighfte  des  Turkfchen  rijkx  is :  want  hy 
heeft  onder  zij  n  gebiet  geheel  Syrië  en 
het  Heilige  Lant ,  daer  vele  Ballas,  E- 
mirsenSanjakszijn,  die  hemgehoor- 
zaemheit  betonen ,  en  krijghsvolk  ver- 
fchaffen  ,  zoo  veel  hyten  dienftevan 
den  grooten  Heer  van  noode  heeft. 

Hy  is  een  van  detweeentwintigh 
Beglerbeysof  onderkoningen  van  A- 
fie,  en  algemeeneftedehouder  van  tien 
lantfchappen ,  die  vooreen  gedeelrein 
het  Heilige  Lant  zijn,  en  gebied  over 
de  byzondere  ftedevoogden,  die  aldaer 
zich  onthouden.  Aen'hem  fchikt  de 
groote  Vifier,  die  de  eerfte  dienaer  van 
den  ftaet  des  grooten  Heer  is ,  bevelen, 
welke  hy  inzijnelantfchappen  wil  on- 
derhouden hebben. Zoo  andere  willen, 
ftrekt  het  gebiet  van  den  Bafla  van  Da- 
maskus, tot  aen  den  berg  Liban.  Onder 
den  BaiTa  van  Damaskus  ftaet  ook  de 
Mufialem  van  Jerufalem.  Al  het  geweft 
des  Heiligen  Lants,gelegen  in  hoog  en 
neer  Galilea,  welk  de  ftammen  van  Af» 
fer ,  Nefthali  n  en  Zabulon  beflaen ,  en 
het  geen  over  den  Jordaen  leit,  ftont 
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voorheene  onder  de  maghr  van  Da- 
maskus :  maer  feciert  houder:  en  twin- 
tigh  jaren  her\vaert,hebben  de  Vorften 
der  Drufen  her  zelve  ingenomen,  en 
onder  fcharcingh  gebraghr  en  beze- 
ten. 

Water-  rj>e  dad  is  zonderling  water  en  bron- 
rijkheit,  r  jj  ^  <joor  middel  van  den  droom  Acle- 
gele  ,  anders  Abana  in  de  Schrift  ge- 
noemt:  want  door  de  zelve  loopen 
zeer  vele  beken  ,  buizen  of  goten ,  die 
byna  aen  degeheele  ftad  ,  van  wijk  tot 
wijk,  bronnen  verfchaffen  :  zulxmen 
d'aderen  der  bronnen,  en  takken  der 
zelve  niet  alleen  na  en  door  alle  de 
Chans,  metsziden  en  huizen  der  groo- 
ten,  maer  ook  in  ieder  burgerhuis  vind 
geleit. 

In  de  Schrift  worden  twee  vloe- 
den ontrent  Damaskus  ghedacht,  als 
de  Abana  ende  Parfar ,  die  Naman, de 
baiw  en  veldt-hooftman  des  Koninghs  van 
Paiijr.  gyrff  )  met;  deeze  vvoorden  roemt: 
zijn  de  watéren  Amana  en  Parfar  te  Da- 
me fek  niet  beter ,  Jan  alle  ivaeteren  in 
lfraël  ? 

D' 'Abana ,  volgens  Adrichom ,  By  de 
ÏHebreen  Amana,  en  anders  Ana  en  Am- 
ma  (want  B  en  M  worden  by  d'Arabie- 
ren  ,  Hebreen  en  Chaldeen  veeltijts 
d'een  voor  d'ander  gezet ,  en  lichtelijk 
verdek)  heeft  zeer  klaer  en  helder  wa- 
ter ,  en  neemt  zijn  oorfprongh  in  de 
lautftreke  van  Dekapolis,  uit  den  voet 
van  den  bergh  Liban.  Hy  loop:  voorby 
het  weder  en  zuidergedeelte  derdad 
Damaskus,  en  van  daer  door  de  vlakte 
Archadab ,  en  dort  in  deSyrifchezee. 
Zoo  Bochart  waerfchijnelijk  dunkt  te 
zijn, neem:  de  vloe:  Amana  zijnen  oor- 
fpronghui:  een  gelijk  namigen  bergh 
cip.  4..  Amana  ,  en  heden  ,  volgens  Roger ,  Gibel 
Cheque ,  by  de  Arabieren  ghenoemt , 
dien  Salomon  in  het  Hooge-liet  ge- 
denkt ,  en  de  gemelde  Bochart  voor 
een  gedeelre  van  den  bergh  Liban  wil 
gehouden  hebben. 

Maer  de  Parphar,  anders  Pharfar,  of 
Farfar ,  is  een  diepe  en  ludige  vlier  der 
dad  Damaskus,  die  uk  den  voe:van  den 
bergh  Liban  ,  na  by  de  zelve  begin: ,  en 
de  ftad  doorfnijr.  Van  daer  loop:  hy 
voorby  de  muuren  der  dad  Anriochie, 
en  dort  eindelij k  zijn  warer  in  de  mid- 
dellanrlchezee. 

Deze  rvvee  vlieten  maek:  Adrichom 
bevaerbaer. 
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Zoo  Koorwij  k  daer  en  tegen  fchrijfr, 
zijn  d'Abana  en  Parfar  gene  bevaerba- 
re  dromen ,  maer  fleclits  fcheuten  ,  die 
ui:  den  bergh  Hermonium  (een  rak  of 
deel  van  den  bergh  Liban)  onrftaen,  en 
de  dad  van  buiten  en  binnen  bevochri- 
gen  :  :e  we:en  ,  d'Aman  vloei:  in  en 
door  de  ftad;  maer  de  Parfar  voorby  de 
zelve,en  bevochrighr  de  tuinen  en  luft- 
hoven  rontom  de  ftad ,  en  maekt  al  het 
omgelegen  lant ,  door  middel  van  do- 
ren, grippen  en  watergangen, vochtigh 
en  broekachtigh ,  :o:  desfelfs  groore 
vruchtbaerheit. 

Volgens  het  geen  Quarefmius  re 
Damaskus  heefraengemerkr.zo'o  is  een 
eenige  van  deze  twee  vlieten  de  voor- 
naemde:  me:  name  d'Abana,  die  groot 
en  diep  is,  en  de  dad  doorfnijd,  uit  den 
welken  de  Parfarfchijnt  t'on:daen,die 
gehouden  worr  nier  anders  re  zijn  ,  als 
zes  kleine  fcheu:en  van  den  Abana , 
die  omrent  op  een  vierendeel  mijls 
van  Damaskus  tonnen  verfcheide  te 
zijn;  nemende  uit  zekere  rorfe hun- 
nen oorfprongh. 

Waerom  rerechr  Lodewijkde Ro- 
mer in  zijne  reize  alleenlijk  eeneeni- 
gen vlier  ontrent  Damaskus  gedenkt, 
lopende  midden  door  de  dad :  die  even 
wel  tween ,  en  met  een  tweevoudigen 
naem  genoemt  worden. 

Behalven  deze  wort  by  de  meefte  vliet 
fchrijvers  noch  een  andere  vliet  on-  J?hry- 
trent  Damaskus  geftelt ,  C/;ry_/W;(w  in  °"  o2s' 
'r  griekfeh  genoemt;  het  welk  gout- 
vlie:  gezei:  is :  't  zy  uit  oorzake  hy 
ftofgout  opwerpt,  of  om  de  gourgeel- 
hekvan  zijnen gronr. 

Eenige  houden  den  vlier  Abana  voor 
een  en  den  zelfden  vliet ,  die  in 't 
griekfeh  by  de  oude  fchrijvers  Chryfor- 
r/.i<wwor:genoem:.  Andere,  alsFer- 
rarius ,  willen  dat  de  Pharphar  de  vliet 
Chryforrhoas  zy.  Dan  het  zy  d'Abana 
of  Pharphar  de  vliet  Chryforrhoas  der 
ouden  zy,  her  is  zeker  altoos  ,  dat  hy 
zijnen  loop  ontrent  Damaskus  heeft 
gehad  ;  als  blijkt  uyt  het  fchrijven  van 
Strabo,  daer  hy  zeit:  De  Chryforrhoas 
beginnende  van  de  ftad  en  de  lautftreke  der 
Damafceners  ,  wort  by  na  geheel  in  fcheuten  Lib.  xy. 
verfpreit :  want  hy  bevochtight  vele  en  die- 
pe plaetfen. 

Volgens  Belloon  vloeit  de  Chryfor- 
rhoas uit  de  nabygelege  bergen,  (mif- 
fchien  de  Liban)  en  dort  met  zulk  een 
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gewelt  neerwaerts ,  dat  het  geruis  een 
ftuks  weegh  in  de  nabygelege  plaetfen 
wort  gehoort.  Gekomen  op  de  vlakte , 
vloeit  zy  zachter ,  én  wort  in  zeer  vele 
fcheuten  of  takken  verdeelt ,  die  de  gan- 
Iche  vlakte  en  tuinen  bevochtigen. 

Volgens  Belloon  is  de  \\oct  Cbryfor- 
rhoas ,  die  door  de  ftad  vloeit  en  't  om- 
gelegen lant  bevochtight ,  heden  in  het 
Arabisch  Adegele  genoemt.  Deezver- 
fchaft  een  groot  overvloet  van  water, 
tot  groot  gerijf  der  ftedelingen  :  want 
by  na  ieder  burger  heeft  in  zijn  huis  een 
tuin  en  fpringbron. 

Zoo  andere  willen,  ontftacn  de  bron- 
nen van  den  vloet  Chryfonhoas  in  zeker 
dorp  van  den  bergh  Liban  of  Hermon, 
Kanva  genoemt,  vijf  mijlen  van  Da- 
maskus  gelegen:  fchieten  van  daer  nccr- 
waerts ,  en  vermengen  zich  met  andere 
in  het  dorp  Beggia ,  drie  mijlen  nader 
aende  ftad.  Van  daer  vloeit  het  water 
door  een  eenige  kil  in  het  dorp  Hama- 
ra, en  verdeelt  zich  in  twee  fcheuten :  de 
grootfte  wort  Barada  ,  en  d'ander  Na- 
hor  Jczid  in  't  Arabisch  genoemt;  uyt 
oorzake  is  kil  door  Jezid ,  zoon  van 
Chalif  Muavias,  gegraven.  Hyfchuurt 
voorby  de  voet  van  den  bergh  Kafion. 

De  eerfte ,  gekomen  aen  zeker  dorp 
Dummar ,  verdeelt  zich  in  drie  takken : 
welker  grootfte  Barada,  (by  andere 
parphar,  en  by  Stephanus  miffchien 
Bardanim  genoemt ,  behoudende  den 
naem  van  den  gehcelen  vliet)  voorby  de 
ftad  vloeit.  dAnder  Banas,  en  in  de 
ichrift  Abana ,  doorlnyt  de  ftad :  de 
derde  Tura ,  door  loopt  haer  noorder 
landouwen.  Het  water  van  deze  vlieten 
bevochtigen  de  tuinen  velden  en  beem- 
den, en  wort  van  daer  door  buizen  na 
alle  hoeken  en  huizen  der  ftad  geleit. 
Het  overigh  loopt  naBahaarNarach, 
dat  is ,  meir  des  beemts ,  dat  in  de  oofter 
landftreke  der  ftad  is. 

Damaskus  heeft ,  federt  haer  eerfte  be- 
gin, grote  veranderingen  ui  tgeftacn,  en 
vele  rampen  en  verwoeftingen  geleden. 
Wanneer  de  profeten ,  Amos ,  Efaias, 
]eremias,  en  Zacharias,  die  van  Damas- 
kus,door  hare  rijkdommen  en  overdaet, 
tot  veele  gruweldaden  en  boosheden  za- 
gen voortgeflagen  en  vervallen ,  heb- 
ben zy ,  door  inblazing  van  den  geeft 
Gods,het  vervoeren, verwoeften, en  ver- 
branden genoechzacm  te  vore  gcfpelt. 
Eerfl.  was  Damaskus  3  beneffens  ge- 


il    I     E.  27 

heel  Afie,  onder  de  Monarchye  der  AP 
fyriers.  Wanneer  die  quamen  te  verval- 
len, en  in  't  voet  zant  te  raken  ,  fchijnt 
zy  eige  Hecren,  en  by  wijle  onder  be- 
fcherm  van  machtiger ,  gehad  hebben. 

Koningh  David  heeft  Damaskus ,  be- 
ncffens  geheel  Syrië ,  verovert  en  on- 
der fchauiugh  gebraght.  Maer  na  ver- 
loop van  tzeventigh  jaren  ,  ten  tijde  vari 
koning  Salomon  ,  floegen  die  van  Da- 
maskus ,  onder  eenen  Rezon  (een  weg- 
gelopen knecht  van  Hadad  Ezer ,  ko- 
ning van  Soba)  aen  't  muiten ,  fehudden 
het  jok  van  denhalze ,  en  wierpen  hem 
tot  koning  over  hen  op:  enwiertaldus 
Damaskus ,  de  hooftftad  van  een  ko- 
ningrijk. Tien  koningen  zijn  'er  van  Da- 
maskus geweeft:  die  alle  vervolgens  met 
een  algemenen  naem  Adad  of  Hadad 
wierden  genoemt,  wacr  van  in  de  fchrirt 
acht  gedacht  worden :  als  Rezon ,  Che- 
tzion  ,  Tabrimmom ,  Benhadad ,  d'eer- 
fte:  Benhadad,de  tweede,  Chazael,  dien 
Juftijn  Azelus  noemt :  en  Benhadad  de 
derde.  TulTchen  den  welken  en  den  lae- 
ften ,  Rezin  of  Retzin,  twee  ontbreken. 
Onder  hunne  regering  veroverde  ko- 
ning "Jeroboam  ,  de  tweede  ,  Damaskus : 
maer  wiert  door  koning  Retzin  weer 
hernomen.  Onder  de  regering  van  Re- 
zin,veroverde  ookTiglatpilefler,koning 
van  Aflyrie ,  op  verzoek  van  Ahas,  ko- 
ning van  juda  ,  Damaskus,  dode  koning 
Rezin  ,en  vervoerde  de  invvoondèrsna 
Kir :  maekende  dus  een  einde  van  het 
koningrijk  van  Damaskus.  Na  hem 
wiert  Damaskus  door  den  koningh 
van  Babel  geheel  en  al  verwoeft,  en 
te  gronde  verdelghc  :  dies  alleen  de 
kentekenen  van  haer  aeloude  glorye 
in  de  puinhopen  gezien  wierden. 

Zedert  dier  tijt ,  is  Damaskus  her- 
bouwt en  een  gedeelte  van  de  Aflyrifche, 
daer  na  van  de  Perfifche  en  Macedoni- 
fche  heerfchappye  geworden  ,  en  flechts 
een  hooftftad  van  een  onderhorigh 
lantfehap.  Maer  in  de  verdeelingh  def 
Macedonifche  heerfchappye  viel  Da- 
maskus den  Seleuciden  toe:  hoewel 
zeer  vermindert  in  haer  voorfpoet ,  om 
de  nabyheit  van  Antiochie  en  Seleucie. 

Ten  tijde  van  den  ondergang  der  Se- 
leuciden verkreeg  Damaskus  weder  den 
naem  van  koningrijk,  of  van  koning- 
rijke hooftftad:  wanneer  Ptolomeus 
Lathyrus ,  koningh  van  Egypten ,  zeke- 
ren Demctrius ,  dien  hy  uit  Gnidus  ont- 
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bood ,  koning  van  Damaskus  had  ge- 
mackt. 

Daer  na  viel  het  in  de  maght  der  Na- 
bateefche  Arabieren  ,  welker  koningh 
Aretas ,  na  hetfneuvelen  van  Antiochus 
Dionyfins ,  het  rijk  van  Damaskus  in- 
fcreegh.  Te  dien  tijde  gebood  over  Da- 
maskus een  lantvoogt  van  's  konings 
wege,  als  blijkt  uit  2  Kor.  xi:  32.  Maer 
nie?  lang  behield  Aretas  de  heerföhap- 
pye:  want  als  Pompejus ,  dcgrootege- 
bynaemt ,  over  het  Romeinfch  krijgs- 
heir  in  Syrië  gebood,  vviert  Damaskus 
door  Metellus  en  Lollius  ingenomen : 
en  onder  her  gebiet  der  Romeinen  ge- 
braght:  en  dienvolgens  weder  de  hooft- 
ftad  van  eenlantfchap. 

In  dezen  ftaet  bleef  Damaskus ,  tot 
op  't  jaer  zeshondertvijfenzesender- 
tigh  ,  of  het  veertiende  jaer  van  Hegira, 
als  wanneer  Omar,  de  tweede  Chalif  en 
derde  keizer  der  Saracenen  of  Maho 
metancn,  Damaskus,  onder  het  beleit 
van  den  veltoverlle  Chalid ,  zoon  van 
Walid,  veroverde,  en  de  Griekfche 
Kriftcnenontweldighde ,  naeenbelegh 
van  zes  of  zeven  maenden  ,  of  volgens 
Abul-pharai  van  tzeventigh  dagen. 

Ieder  veltheer  had  een  poort  bele- 
gert. Onder  hen  waren  vier ,  die  het 
oppergezagh  over  de  vier  fcharenvan 
het  geheel  leger  hadden.  Een  der  vier, 
Chalid,  zoon  van  Walid  ,  brak  met 
gcwelt  door  de  poortc  van  S.  Thomas. 
Midlerwijle  Abuobeidas  acn  de  zijne 
met  de  voorwaerde  van  overgifr  in  on- 
derhandeling was.  Sedert  wiert  de  ftad 
niet  prachtige  werken  vergroot  en  ver- 
heerlijkt. 

Op  een  andere  plaetfë  verhack  Elma- 
cltt  ,  uit  de  Kriften-hiftorien  een  wei- 
nigh  breder  het  veroveren  der  ftad 
aldus :  Na  het  veroveren  van  Tibe- 
fias  in  Palcftijn  ,  cn  den  zee-kant , 
door  de  Mahometanen  ,  trok  de  Griek- 
fche keizer  Heraklius  na  Antiochie, 
en  verzamelde  alle  de  krijgs-bezet- 
tinge  uit  Afana  ,  Gjemada  ,  en  Lal- 
ma,  beneffens  meer  andere,  zooveel 
hem  docnclijk  was  ,  en  zond  hen  onder 
den  veltoverfte  Mahan  na  Damaskus, 
met  fchryven  aen  Manfor ,  overfte  der 
ftad  ,  van  hen  met  geit  te  helpen.  Maer 
Manfor ,  uit  oorzake  hy  niet  wel  tot  den 
Keizer  genegen  was ,  (want  hy  had  hem 
veel  moeite  gebrouwen, en  geit  van  hem 
verzocht,  wanneer  Konftaruinopolen 
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belegert  was)  ontfchuldighdc  zich* 
met  te  zeggen.  Tc  Damaskus  zijn  gene 
gcltmiddelcn  :  en  de  Arabieten  is  een 
naekt  volk:  ook-  heeftmen  zulk  een 
toerufting  niet  van  node. 

Aldus  trok  Mahan  met  zijn  krijgshek 
op  de  troepen  van  Omar  aen,  die  reeds 
te  Gjulana  gekomen  waren.  Tuffchen 
beide  was  een  vloer ,  die  een  gracht  ver- 
ftrekte.  Na  zy  cenige  dagen  aldaerftil 
gelegen  hadden,  quam  Manfor  uit  ,cn 
trok  na  het  leger  van  den  overfte  Ma- 
han ,  met  geit :  dat  hy  te  Damaskus  had 
verzamelt,  om  aen  het  heir  uittedci- 
len  :  en  verlcheen  des  nachts  ,  in  gezel- 
fchap  van  vele  burgers  van  Damaskus , 
met  yzere  vorken  ,  trommelen  en 
trompetten.  De  krijghsknechten  van 
Mahan,  ziende  het  groot  getal,  by 
Manfor ,  met  trommelen  en  trompet- 
ten ,  meinden  dat  zy  Arabieren  wae- 
ren,  die  van  achteren  hen  quamenbc- 
ftoken.  Derhalven  vielenze  uit  vreze 
alle  in  't  water ,  en  verdronken ;  behalve 
weinigen  ,  die  na  Damaskus  en  andere 
plactfen  vluchten.  Voorts  keerde  Man- 
for weder  na  Damaskus.  Dan  zijnde 
beangft  voor  een  belegh ,  verzamel- 
den hy  fpijze  en  vee ,  zoo  veel  als  hy  by 
een  konde  krijgen  ,  en  ftelde  aen  de 
poorren  ftormgevaertcn  ,  en  bereide 
zich  tot  tegenweer.  Wyders ,  Abalid , 
zoon  van  JValid,  had  zijn  leger  aen  de 
ooftcr  poorte  geplant :  Ahtobeidas  acn 
de  tol  poorte  :  Amr  aen  de  poorte  van 
Sint  Thomas,  en  Jezid  acn  de  kleine 
poorte:  en  hielden  de  ftad  zes  maen- 
den belegert :  vallende  ondertuffchen 
veel  gevechts  weder  -  zydelinkx  voor. 
Wanneer  de  üamascenen  het  beleg  niet 
langer  konden  uitftaen ,  klom  Manfor 
op  de  wallen  ,  cn  verzocht  veilige  hoe- 
de voor  de  Grieken  ,  die  in  ftad  waren : 
dewelke  hy  hen  toeftonr.  Waer  op 
Chalid  door  de  geopende  poorte  in  de 
ftad  trok ,  met  bevel  aen  de  zijnen  van 
de  degen  in  de  fchedc  te  houden. 
D'overige  Grieken  en  die  aen  de  poor- 
ten waeren  ,  op  het  gerucht  van  het 
trekken  der  Mahometanen  ter  ftad  in, 
vluchten  wegh  en  verlieten  de  andere 
poorten.  Hier  op  trok  Abuobeidas  met 
blooten  zweerde  de  tol-poorte :  Jczid 
de  kleine ,  en  Amir  de  poorte  van  Sintc 
Thomas  in.  Het  ter  neer-matfen  hield 
niet  op,  ter  tijt  toe  zy  Chalid  ontmoe- 
ten ,  Uy  den  welken  Manfor  was ,  die 
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niet  zijne  handen  eenen  brief  van  veili- 
ge hoede  uitftak.  Daer  wiert  een  wijle 
tijts  hevigh  gekibbclt.  Eindelijk  wiert 
men  eens  over  den  brief  van  veilige 
hoede,  dien zy bezegelden.  Hierdoor 
komt ,  voeght  Elmacin  daer  by ,  dat  het 
een  gedeelte  der  Damascener  hooft  ker- 
ke een  K  riften  kerke  zy:  en  het  ander  ge- 
deelte een  Metsjidof  Mahometaenichc 
kerke.dewijl  zy  ten  tijde  der  Grieken  een 
Kriften  kerke  was.  Hebbende  Manfor 
d'overblijffelen  der  Grieken  by  een  ver- 
zamelt, trok  hy  na  Antiochie,  by 
Keifer  Hemklius.  Wanneer  dees'het 
veroveren  van  Damaskus  verftont ,  zei- 
de  hy ,  Vaer  wel  Syrië :  en  toogh  na  K  on- 
ftantinopolen. 

Namaels  plante  Muavias  den  prie- 
Iferliken  zetel  der  Chalifen  te  Damas- 
kus ,  en  leide  aldacr  die  vermaerde  ker- 
kelijke vergaderingh ,  tot  beflechtingh 
der  gefchillen  van  het  Mahometsdom  : 
in  de  welke  zes  Alkorans  gemaekt  en 
voor  goet  gekcurt  :  maer  alle  de  an- 
dere (zoo  veel  als  twee  hondert  ke- 
mels konden  dragen )  in  den  ftroom  ge- 
Worpen  wierden. 

Hier  na  wiert  de  naem  van  Damas- 
kus geweldigh  vermaert,  uitoorzake 
zy  de  zetel  der  Chalifen  \vas,en  met  buit 
en  zeegh-triomfen  der  veroverde  vol- 
ken verciert  wiert :  inzonderheit  wan- 
neer Mufa  en  Tank  des  jaers  zeven  hon- 
dert en  dertien  Spanje  hadden  verovert , 
in  welken  tijt  onder  andere  dierbare  goe- 
deren ,  ook  Salomons  goude  tafel  na 
Damaskus  wiert  vervoert,  en  van  daer 
een  kolonye  van  burgers  na  Granada , 
in  Spanje,  overgebraght. 

Des  jaers  zeven  hondert  negen  en 
96.  veertig  zond  chalif  Abdalla  Saffah  Abu- 
labbas  zijnen  oom  Salih,zoon  vart  Alis, 
om  Damaskus  te  belegeren:  daer  over, 
uit  den  naem  van  MenvaenjValid,  zoon 
van  Muavias ,  gebood.  Deez  kreegh  de 
ftad  geweldiger  hantin,  doode  I'Valid, 
verwoefte  de  ftad  drie  dagen  lang ,  en 
flooptc  de  muuren  voor  een  klein  ge- 
deelte: of,  volgens  Abul-pharai,  van 
fteen  tot  fteen ,  en  zonder  den  eenen 
(leen  op  den  anderen  te  laten.  Des 
jaers  negen  hondert  zes  en  vijftigh , 
quam  Saifodaulas ,  keizer  van  Mau- 
ful  en  Iraka ,  na  het  veroveren  van 
Alcppo,des  vorigen  jaers  Damaskus  be- 
legeren ;  maer  als  d'invvoonders  hem 
de  poorte  niet  wilden  openen ,  trok  hy 


R     I     E.  '  i9 

weer  vvegh.  Daerria  cjuam  hy  Wéder  dé 
ftad  belegeren  ,  en  kreegh  dezelve  in  ; 
maer  wiert  door  de  ftedelingen  weder 
uitgejaeght. 

Damaskus  bleef  de  zetel  en  hooft- 
ftad  der  Mahometaenfche  heerfchappyé 
totaen  Chalif  Abugjafar  Almanfbr,  die 
uit  de  puinhopen  van  Seleucie  de  ftad 
Bagdad  deed  bouwen,  en  aldaerden 
zetel  der  Kalifen  overbraght :  waer 
door  Damaskus  weder  van  haren  lui- 
ftér  begon  vermindert  en  berooft  té 
worden. 

Daerna'  in  de  verdeélingdesChalif- 
fchaps  quam  Damaskus  onder  de  gé- 
rten ,  die  Egypten  en  Syrië  bezaten  ,  en 
aen  de  geflagte  van  deTulunen  en  Fati- 
miden,  welker  eenigen  hun  hof  te  Da- 
maskus hebben  gehad  :  als  Hamaruja, 
die  des  jaers  acht  hondert  en  vijf  en  tne- 
gentigh  beneden  het  kloofler  Mefrezin  ,  Hom. 
aen  den  vloet  Lttxa  ,zich  een  hof  dede 
(lichten.  Waerom  ook  dó  Fatimiden 
Damascenifche  Kalifen  by  Emirkond 
worden  genoemt :  wanneer  des  jaers 
negen  hondert  en  acht  en  tzeventigh 
Aziz  Billa ,  koningh  van  Egypten  ,  dé 
ftad  Damaskus ,  met  het  uitdrijven  van  EItr,air. 
Aftekin,  had  herwonnen.  Deez  Aftekin  137- 
begon  des  jaers  negen  hondert  vieren 
tzeventigh  in  Damaskus  teheerfchen: 
want  als  Adaduddaulas  hem  op  de 
vlucht,  gedreven  had,  begaf  hy  zich 
met  drie  hondert  Turkfche  knechten  na 
Damaskus,  alwaer  zy  zich  tot  Heereii 
opwierpen.  Voorts  traden  de  vooïnaem- 
ftc  der  ftad  tot  hem  ,  met  verzoek  van 
de  heerfchappyé  over  hen  t'acnvaer- 
den.  Het  geen  hy  deed :  en  verlofte  hen 
van  de  tirannye  der  Ajaren ,  en  drocgh. 
zich  wel. 

Maer  des  jaers  negen  hondert  acht 
en  tzeventigh  zond  Barar  Almanfbr 
Aziz  Billa  ,  koningh  van  Egypten ,  zij- 
nen ftedchoudcr  Gbeubar  of  Gjeukar 
met  een  heir,  om  vorft  Aftekin  ,  in 
Damaskus  te  belegeren :  Wanneer  den 
oorlogh  -  twee  maenden  geduurt  had , 
verzocht  Aftekin  byftant  van  Hafen  de 
Karmatiter  ,  zoon  van  Abmed:  dies 
Gjeuhar,  uit  vreze  van  hem,  weer  na 
Tiberias  keerde. 

Maer  Aftckin  en  Hafen  belegerden' 
met  gezamender  maght  Gjeubar  in  dc 
ftad  Tiberias:  waer  uit  hy  na  Rama 
vluchtc  :  en  zond  aen  Aftekin  ,  met  ver- 
zoek van  veilige  hoede  voor  hem:  de 
1  p  j  welke 
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welke  Aftekin  hem  beloofde:  mits  dat 
het  zwaert  van  Aftekin  en  fpiefle  van 
Hafen,  aen  depoorte  van  Rama  zou- 
den opgehangen  worden ,  enGjeuhar 
met  de  zijnen  onder  dezelve  uittrek- 
ken :  het  geen  gefchiede.  Voorts  trok 
Gjeuharna  Egypten,  en  porde  Aziz  Bil- 
la  aen ,  om  Aftekin  oorlog  aen  te  doen: 
die  ook  aenftonts  met  zijne  troepen  uit 
Egypten  toogh.  Wanneer  beide  de  hei- 
ren  in  het  velt  van  Rama  elkandercn 
ontmoeten,  bieef  de  zege  aen  de  zijde 
van  Aziz :  en  wierden  Haiên  en  Afte- 
kin met  hunne  krijgsknechten  op  de 
vlucht  gedreven. 

Daerna  wiert  Aftekin  gevangen  ,  en 
by  Aziz  gebraght ,  die  hem  vcrichoon- 
de  en  wel  handelde,  en  deurwachter 
maekte.  Namaels  quam  Aftekin  door 
vergif  om ,  dat  zeker  ractshcer  van 
Aziz  ,  alleenlijk  uit  nijd ,  hem  heimelijk 
had  doen  ingeven. 

Des  jaers  duizent  zes  en  tzeventigh 
viel  Damaskus  weder  van  Mustanfir 
Billa  ,  Chalif  van  Bagdad  ,  koningh  van 
Egypten ,  af ,  en  ecnen  Ifar  Afijs  toe ,  die 
uit  Egypten  quam  gevlucht ,  en  Da- 
maskus ,  Hims  en  meerandere  plaetfen 
van  dien  oort  veroverde. 

Elma-       Des  jaers  duizent  en  dvie  entnegen- 

aa'  tigh ,  na  des  hcilants  geboorte,  ontltont 
te  Damaskus  een  groote  aertbevingh 
op  den  zeventienden  dagh  der  maent 
Mubarram:  waer  door  duizent  huizen 
ter  neerftorten  ,  en  vele  menfehen  on- 
der de  puinhopen  doot  bleven.  De  ge- 
duurige  bewegingen  hielden  niet  op 
voor  's  vrydaeghs  ,  den  veertienden  der 
maent  Safar.  Uit  vreze  liepen  de  lui- 
den uit  de  huizen  buiten  op  't  velt. 

El  na-  Des  jaers  duizent  negen  en  tzevcn- 
tigh  ,  bemachtighde  Tagjuddaulas  Nis , 

1  zoon  van  Barjelan ,  Damaskus,  en  bragt 
het  onder  het  Turkfche  rijk  van  zijnen 
broeder  Gjelaluddaulas  Melikfch.icb ,  of 
Melecb(ahuh  ,  zoon  van  Noradin  ,  die 
toen  in  Perfie  heerfchte  :  hetwelk  zich 
aldus  toedroeg.  Wanneer  de  krijgshei- 
ren  van  Egypten  Damaskus  quaruen 
beleggen,  verzoght  Ifar,  dieindeftad 
was,  byftant  van  Tagjuddaulas.  Op 
desfelfs  naderen  onder  Damaskus,  brak 
het  Egyptifch  heir  op.  Maer  Tag  jud- 
daulas vatte  cndoode//Sr,  die  tot  hem 
uitgegacn  was,  en  verkrecgh,  na  het 
bemachtigen  van  Damaskus ,  alle  zijne 
rijkdommen  en  fchatten. 
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Wijders,  d'inwoondcrs,  die  om  de 
overgroote  gcwcldenarye  en  onrecht, 
de  welke  Ijar  tegen  hen  pleeghde ,  na 
Iraka,  Chorafan  en  andere  ge  weften  wa- 
ren gevlucht ,  quamen  weder  in  de  ftad ; 
naerdien  onder  de  heerfchappye  van 
Tagjuddaulas  ,  Damaskus  een  toevlucht 
en  herbergh  voor  eeaen  iegelijk  was. 
Van  wegen  Tagjuddaulas  gebood ,  als 
ftedchouder  ,  over  Damaskus  zeker  Se- 
bekin  Elbadim. 

Na  het  fheuvelcn  van  Tagjuddaulas ,  Elma- 
des  jaers  duizent  vijf  en  tnegentigh  in  iin' 
een  gevecht  tegen  Barkyaruk ,  koningh 
van  Iraka,  fchreef  Subekin  Elbadim  , 
ftedchouder  van  Damaskus  ,  aen  Dedak, 
gebynaemt  Sjemfulmuluk ,  dat  is ,  zonne 
der  koningen ,  (die  zich  by  zijnen  broe- 
der Rodmvaen ,  op  't  gerucht  van  's  va- 
ders doot,  na  Aleppo  had  begeven,) 
dcrwaerts  te  komen  ,  om  de  heer- 
fchappye van  Damaskus  in  te  nemen. 
Weshalven  trok  Dedak  in  ftilte  van  zij- 
nen broeder  Rodmvaen  :  die ,  des  verwit- 
tight,  hem  Cenen  troep  van  vier  hon- 
den krijgsknechten  achter  na  zond : 
hoewel  zy  hem  niet  achter-haelden. 
Aldus  quam  Dedak  in  Damaskus  ,  het 
welk  Subekin  Elbadim  hem  overlever- 
de ,  en  braght  de  krijgsknechten  onder 
zijnen  eed. 

Wyders,  Dedak  nam  den  zeiven  tot 
ftedehouder  in  de  beftieringh  des  rijks 
aen  :  maer  doode  hem  na  een  weinigli 
rijts,  ftelde  in  zijne  plaetfe  Ababek 
Tabelin ,  die  een  van  Tagjuddatdas 
knechten,  enweinigh  by  hem  geacht 
was.  Maer  eindelijk  maekte  hy  hem  ka- 
mer-bewaerder ,  en  voorts  ,  ziende  zij-- 
nen  kloekheit  en  yver  in  zijnen  dienft, 
ftedchouder  van  Damaskus :  welk  ampt 
hy  met  groote  lof  des  volks  bekle- 
den. 

Wanneer  Tagjuddaulas  in  het  ge- 
vecht tegen  koningh  Barkyaruk  quam  te 
fheuvelen,  wiert  Ababek  Tabelin  ge- 
vangen ;  maer  eindelijk  weder  los  ge- 
laten. Op  zijne  wedeikomfte  te  Damas- 
kus ,  trad  koningh  Dedak  Sjemfulmuluk 
hem  te  gemoed ,  ontfingh  hem  met 
groote  eere ,  en  herftelde  hem  in  zijne 
voorige  waerdigheir.  Geweldigh  ver- 
droot dit  Subekim  Elbadim  ,  die  hem 
hierom  begon  te  haten:  zulx  koningh 
Sjemfulmuluk,  Subekim  Elbadim  hier  over 
deed  ombrengen. Eindelijk  kreeg  Ababek 
Tabelin  het  ganfchbewintyan'srijx  za- 
ken 
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Elma-  ken  in  handen.  Wanneer  daer  na  De- 
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dak ,  met  zijn  krijgsheir ,  na  eenige  aen 
zee  gelege  plaetfen  was  getogen,  en 
de  ftad  Daniaskus  hier  door  van  volk 
vviert  ontbloot;  trok  zijn  broeder  Ro- 
duwaen ,  heer  van  Aleppo ,  des  verwit- 
tight,  ter  yl  met  zijn  heir  na  Damas- 
kus ,  om  het  te  beleggen. 

VVaer  op  aenftonts  de  poorten  ge- 
floten vvierden  ,  en  de  burgery  op  de 
wallen  klam ,  tot  befcherming  der  ftad. 
Maerdoor  het  vallen  vaneenen  fteen, 
uit  zeker  ftormgevaerte ,  op  het  hooft 
van  eenen  zijner  dienaeren,  wierthet 
vechten  geftaekt ,  en  verflaeude  de  hit- 
te van  de  ftad  te  veroveren :  dies  de  be- 
ftormers  weder  na  hunne  tenten  keer- 
den. 

Op  de  komfte  van  Dedak ,  met  zijne 
troepen  in  Damaskus ,  brak  Roduwaen , 
ziende  zijn  ooghwit  niet  te  bereiken , 
met  zijn  leger  op:  die  boven  mate 
met  Damaskus  was  ingenomen ;  want 
hy  was  in  deze  ftad  opgevoet ,  en  ken- 
de der  zelve  luftigheiten  vermaek. 

WyderSyRodtnvaen  fchreefaen  Afmed 
Abulkafem  Muflalis  Billa ,  hem  aen  het 
koningrijk,  en  de  heerfchappye  van 
Aleppo  te  willen  helpen  en  Chalif  te 
maken  ,  zoo  hy  hem  byftant  wilde 
doen,  om  zijnen  broeder  Damaskus 
t'ontweldigen,  welke  voorwaerde  hy 
aenvaerde.  En  aldus d'oegh  Roduwaen 
aen  Muflalis  de  heerfchappye  over: 
hoewel  deez  den  beloofden  byftant 
niet  deed :  waer  over  Roduwaen  d'in- 
wyingh  tot  Chalif  weder  herriep. 
FJma-  Na  de  doot  van  Dedak,  verkreegh 
cm-  Ababak  Tagtakin,  gebynaemt  Tahirud- 
din,  het  rijk  en  gebiet  van  Damaskus. 
Maer  onder  de  verdeiling  des  Turk- 
fchen  rijks,  nam  Nuradin,  zoon  van 
Zankis ,  beneffens  ganfch  Syrië ,  ook 
Damaskus  in.  Daer  na  quam  Da- 
maskus in  handen  van  dien  vermaer- 
den  Jitzef  Nazir  Saladin  ,  zoon  van  Job 
of  Ajub ,  koning  van  Egypten  ,  die  des 
jaers  elf  hondert  en  drie  en  tnegentigh 
overleed,  en  geheel  Syrië,  Egypte, 
Arabie ,  en  veele  andere  landen  had 
vermeeftert.  Na  zijne  doot  viel  zij- 
nen jonghften  zoon  Elaphtzal ,  Damas- 
kus, beneffens  het  ganfch  heilige  lant, 
tot  erffènis  ten  deele. 

VVyders,  des  jaers  elf  hondert  ze- 
ven en  veertigh,  in  Bloeimaent,  ver- 
gaderden Konradus ,  derde  Roomfche  I 
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1  keizer  van  dien  name ,  Louys ,  koningh 
|  van  Vrankrijk ,  Baldmvyu  ,  de  derde  ko- 
ningh van  Jerufaiem  ,  Hendrik,  hertog 
van  Ooftenrijk,  broeder  des  keizers 
voornoemt,  Frederik,  metdebynaem 
van  Barbarojja  of  Ahenoarba,  hertogh  der 
Svveden  en  Wenden  ,  en  namaels 
Roomfch  keizer ,  Theodoor,  graef  van 
VJaendren  ,  en  veel  andere  wereldijke 
engeeftelijkekriften  Vorften,en  leiden 
eene  vergaderingh  in  de  ftad  Ptolemais, 
en  befloten  Damaskus  den  Sarrazenen 
gewapender  hant  t'ontweldigen. 

Drie  krijgs-heiren  ,  zoo  ruiters  als 
voetknechten  ,  beftaende  uit  Duit- 
fchen ,  Francoizen  en  Kriften  inwoon- 
ders  van  het  heilige  lant,  trokken  ge- 
lijker hant  op  Damaskus  aen,  enfne- 
den  den  vloet,  dieneffènsdemuuren 
der  ftad  loopt, den ftedelingen af ,en 
belegerden  de  ftad  aen  de  weft-zyde 
wijd  en  zijd.  Dan  gevende  te  licht 
geloof  aen  de  valfche  raetflagen  der 
Syriers,  die  hen  tot  weg-vvyzers  had- 
den gedient^maerdoor  veel  geltsby  de 
ftedelingen  omgekocht  waren ,  braken 
zy  hun  leger  op,  enquamendeooft- 
zyde  der  ftad  beleggen.  Wel  quam  dit 
den  belegerden  te  fta :  want  zy  namen 
aenftonts  de  verlaten  leger-plaetfen  in, 
en  fneden  den  Kriftenen  het  water  en 
allen  toevoer  van  lijftocht  af :  toen  be- 
vonden zich  de  Kriften  vorften  door 
weinig  bedrogen ,  en  wierden  door  be- 
hoefte van  lijftocht  gedwongen  het  be- 
legh  op  te  breken ,  en  vruchteloos  af  te 
trekken.  Behalven  deze  hebben  de 
Kriftenen  noch  tweemael  de  ftad  niet 
een  heir  belegert  gehad. 

Des  jaers  twaelf  hondert  acht  en  g.  a- 
veertigh,  na  het  veroveren  der  gewe-  bnl-pha- 
ften  van  Egy  pten,door  de  Mamelukken , 1  ' 
trok  Almalek  Alnafer  ,  heer  van 
Aleppo  ,  met  ruitery  alleen  na  Damas- 
kus ,  en  kreegh  de  ftad  vand'invvoon- 
ders  by  overlevering  in  bezit ,  en  rech- 
te aldaer  den  ftoel  zijns  rijx  op. 

Haalon,  by  anderen  Ulabkukan,  en 
Hulacu  llchan  genoemt ,  Tarterfche 
keizer,  heeft  desjaers  twaelf  hondert 
twee  en  zeftigh ,  dezelve  ftad  Damaskus 
belegert,  en  een  of  tvvee-mael  vergeefs 
beftormt.  Hy  fteldeMelikNafir,  (de 
laetfte  koning  van  Damaskus ,  uitden 
geflaghte  van  Saladin,)  dien  hy  ge- 
vangen by  zich  had ,  geknevelt  in  het 
gezicht  yan  de  ftedelingen,  en  zijnen 

zoon, 


zoon,  die  in  ftad  was,  onder  de  wal- 
len ,  met  dreigementen,  zoo  zy  de  ftad 
niet  overgaven  ,  hem  met  de  vvreetfte 
pijne  te  doen  derven.  Wanneer  de 
burgers  dit  dreigen  in  de  wint  floegen  , 
wiert  koningh  Melik  Nafir,door  be- 
vel van  Ulahkukan  ,  in ftukken  gehou- 
wen. Na  de  ftad  langh  kloekmoede- 
Iijk  haer  verdedight  had ,  wiert  zy  ein- 
delijkby  den  Tarter  verovert ,  die  zij- 
nen zoon  Agab  koningh  vanDamas- 
kus  maekte.  Zoo  G.  Abul-pharai  ge- 
tuight,  gaven  de  voornaemfte  inwoon- 
ders  en  hoofden  de  ftad  aen  de  Mogol- 
lers  ,  d'onderzaten  van  Hulacullchan, 
over ,  zonder  hen  eenigh  nadeel  we- 
dervoer. 

G.Hor-  Daerna  quam  Damaskus  onder  de 
mus.  Jurkomannen:  en  eerft  onder  de  Sul- 
tans van  Egypten  :  daer  na  onder  de 
Cirkaffiers,  en  Mamalukken :  hoewel 
dikwils  door  de  Tarters  enPerfianen 
aeneerant;  die  door  Muhammed  Al- 
melïk  Annafir ,  desjaers  dertien  hon- 
dert  en  tien  ,  van  Damaskus  wierden 
opgeflagen. 

Ten  tijde  van  Berkuk,  Almelik, 
Addahir ,  eerfte  keizer  der  Cirkaffiers, 
des  jaers  veertien  hondert  zeven  en 
dertigh,  trok  de  beruchte  Tamerlaen,  of 
Teïmurlang,  dat  is,  Teirmr  de  kreupe- 
len, met  een  heir  van  twaelf  hondert 
duizent  man  op  Damaskus  aen  ,  ver- 
woefte de  voorfteden ,  en  beval  de 
grachten  met  de  lijken  der  gefneuvel- 
den  te  vullen ,  en  hout  en  aerdedaer 
boven  op  tefmijten.  Zijndein dezer 
wijze  eendijkgemaekt,  belegerde  hy 
de' ftad  zes  maenden  meteen  knellend 
belegh,  en  kreegh  dezelve  eindelijk 
ftormenderhant  in  ,  behalven  het  ka- 
fteel,  waer  op  de  bezettingh  zich  ver- 
trok. 

Na  het  veroveren  der  ftad ,  beftont 
hy  het  kafteel,  welk  door  zijne  gele- 
gentheit  zeer fterk en byna  onverwin- 
nelijk  ,en  door  de  hooghre  met  ladders 
niet  te  bereiken  was ,  in  te  nemen. 

die  het  verde- 
het  overgeven:  maer  zulx 
zagh  hy  voor  kleinachtinge  van  zijn 
naem  aen.  Dies  beval  hy  aenftonts 
dicht  daer  by  een  veel  hooger  kafteel 
op  te  werpen:  waer  uitgeduurighlij- 
ken  nacht  en  dagh  met  allerleie  flagh 
van  vier-pijlen  op  de  belegerden  ge- 
fchoten  wiert :  tot  dat  zy  by  na  alle  ter 
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neder  gevelt 


waren.  Toen  berft  hy 
root  neergeworpen  vak 


Wel  wouden  de  geenen : 
diahden , 


door  een 

muurs  ten  kafteele  in ,  en  neemt  het  in. 
De  ftad  wiert,  door  bede,  van  branden, 
breken,  en  verwoeften  verlchóont: 
inzonderheit,  om  de  heerlijk  heit  van 
de  kerke  van  Johannes  den  Dooper. 
Teweten ,  deze  had  tedier  tijde  in  den 
omtrek  veertigh  groote  galderyen ,  en 
was  van  binnen  met  negen  duizenc 
goude  en  zilvere  lampen  geftoflèert 
en  verciert. 

Wyders,midlerwijleTamerlaenmec 
een  heir  van  daer  in  Egypten  trok , 
wiertdoor  de  Circaffiers  van  Egypten 
met  lift  Damaskus  weder  ingenomen  , 
en  Tamerlan  af  handiggemaekt.  In  we- 
der wrake  van  dien  hoon,  verwoefte 
Tamerlan  Egypten,  en  keerendemet 
zijn  heir  na  Celejyrie ,  belegerde  hy  we- 
der Damaskus  ,  en  beftormde  het  lel 
tot  in  dederde  maent.  Wanneer  hier- 
en-tuffchen  de  lijftocht  in  de  ftad  be- 
gon t'ontbreken,  endebezettelingen 
des  nachts  doordepoorte  aendezy- 
de,  daer  zy  niet  belegert  was,  de  vlucht 
namen ,  kreegh  Tamerlaen  de  ledige 
ftad  in.  Op  zijnen  ingangh  ter  ftad, 
quam  hem  de  Mahometaenfche  prie- 
fter.en  vele  andere  geeftelij  ken,  met 
ootmoedelijk  bidden  tegen  gaen,  die 
opzij n  bevel , beneffens  een  ichare  van 
dertigh  duizent  menfchen  ,  zich  in  de 
kerke,  als  tot  een  vry-plaetfe,  begaven. 
Waer  op  Tamerlaen  de  kerke  beval  te 
fluiten  ,  en,  hebbende  rontomdezelve 
een  grooten  hout-ftapel  doen  leggen  , 
in  brant  te  fteken  :  waer  door  alle  de 
menfchen  tot  eenen  toe  verbranden. 

Daerna  verwoefte  hy  de  ftad  ren 
gronde ,  en  flechre  dezelve  dier  wijze , 
dat  de  gevluchte  burgers ,  wanneer  zy 
weder  quamen  om  de  begrave  fcbat- 
ten  wegh  te  nemen ,  de  plaetfen  niet 
konden  kennen ,  daer  eens  ieders  huis 
geftaen  had.  Voorts  liet  hy  een  zege- 
teiken  van  de  veroverde  ftad  na:  te  we- 
ten ,  drie  toorens ,  gedicht  met  groote 
kunft  van  de  bekkenelen  der  gefneu- 
velden. 

Namaels  is  Damaskus  door  den  Sul- 
tan van  Egypten  volkomentlijk  weder 
herftelt ,  en  met  krijghsvolk  van  Ma- 
meiukken  en  Cirkaffiers  bezet :  die  het 
een  lange  wijle  bezeten  heeft.  Einde- 
lijk heeft  Selim  Turkfche  keizer ,  na  hy 
dc  Sultanen  en  Mamelukken  in  een  ge- 
vecht 
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vecht  overwonnen  en  verflagen  had ,  ; 
Damashis ,  bcneftens  geheel  Syrië ,  des 
jaers  vijftien  hondert  en  zeventien ,  on- 
der zijn  gebiet  gebraght :  gelijk  het  ook 
noch  heden  den  Turk  is  onderworpen. 

Damaskus  heeft  groote  voorftcden  , 
bebouwt  met  zeer  fchoone  huizen, 
metsziden ,  tuinen  en  lufthoven. 

Buiten  de  ftad  ftacn  eenige  huizen 
en  tuinen ,  die  by  Semrys ,  of  Samari- 
taenfehc  Joden  bewoont  worden  ,  en 
van  binnen  zeer  fraeizijn  ,  hoewel  zy 
van  buiten  flecht  fchijnen  :  naerdien 
zy  met  verguit  en  fchilderwerk  prach- 
tigh  zijn  uitgeftreken :  van  gelijken  met 
Samaritaenfche  letteren  op  verfcheide 
p'aetfen  behouwen  en  befchildert.  Ter 
zelvcr  plaetfe  is  ook  een  Synagoge. 

De  ftad  leit  met  een  overgroote  mee- 
nighte  van  tuinen,  lufthoven,  boger- 
den  ,  wijnbergen  ,  tot  een  ftreke  van  vijf 
mi|lcn  en  verder  buiten  de  nuturen  om- 
ringht ,  tot  haer  groote  cjeraedje ,  en 
vermaek  der  ftedelingen.  Over  al  op  de 
vlakte ,  en  rontom  de  wallen  en  tuinen  , 
groeien  witte  en  zwarte  popelieren, 
hooge  willige ,  en  ander  fchaduwrijk  ge- 
boomte :  dies  de  ftad  midden ,  als  in  een 
bofchaedje  fchijnt  te  leggen. 

De  lantftreke  rontom  is  de  vrucht- 
baerftc  en  weelderigfte  ,  de  welke  onder 
het  gewelf  des  hemels  met  oogen  te 
aenfehouwen  is:  ja  getuight  Belloon 
noit  luftiger  noch  vruchtbaerdcr  oort 
gezien  te  hebben. 

^Vydersj  men  vint'erinallezaifoe- 
nen  allerleie  vruchten  ,  cn  by  na  het  ge- 
heel jaer  door  verfch  geplukte  druiven. 
De  blaeuwe  lange  rozijnen ,  by  de  Ara- 
bieren zibeben  gcnoeqit ,  groeien  on- 
trent deze  ftad,  en  worden  van  daer  na 
Europc  in  vaetjes  van  Ahornbomen  hout 
overgebraght. 

Daer  groeien  vele  moerbeziën  boo- 
men  tot  voctfel  der  zy-wurmen ,  prui- 
men van  velerlei  flagh  :  eenige  zijn  gro- 
ter als  walnoten ,  vaft  van  vleefch  ,  geu- 


Men  heeft 'er  ook  péren  ,  appelen, 


righ  van  fmaek,  metcenweinighzuu- 
righeit  vermenght,  en  een  lange  plat- 
achtigh-ronde  kern.  Diergelijk  flagh 
van  pruimen  worden  hier  te  lande  gc- 
woonclijken ,  voortrefielijkheits  halve , 
pruimen  van  Damas  of  Damascener  ge- 
noemt;  't  zy  om  datze  aldaer  beter  en 
overvlocdelijker  vallen  :  of  uitoorzake 
zy  van  daer  allercerft  na  andere  gewe- 
Iten  der  wcrelt  zijn  vervoert. 
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perfiken  ,  granaet-appclen  ,  que-pcren  > 
amandelen ,  zeer  hooge  olijf-boomen  , 
Adamsvijgen,  Mauz,  by  de  Arabieren 
geheten  }  en  andere  gemeene  zeer  tref- 
felijke vijgen  in  grooten  overvloet: 
hoewel  eenige  de  pceren ,  appelen  en 
perfiken,  een  weinigh  onfhiakeljjker 
houden  ,  als  die  van  Europe.  Daer 
groeien  welriekende  fpecetyen :  waer 
uit  water  van  een  ortgeloofelijke  reuk 
getrokken  wort.  Men  heeft 'er  ook  ve- 
lerleie  kleurige  en  welriekende  bloe- 
men:  inzonderheit  witte  en  roode  ro- 
zen ,  die  veel  fchoonder,  als  onze  hier- 
lantfche  zijn.  Het  lant  geeft  ookallec-- 
leie  flagh  van  granen. 

Van  de  wefter  poorte  ftrekt  een  dal 
tot  drie  mijlen  in  de  breete ,  en  twalef  in 
de  lenghtej  dat  met  allcrley  flagh  van 
boomen  is  bezet,  cn  het  violieren  dal 
wort  genoemt. 

Deze  groote  vruchtbaerheit  des 
lants,  wort  inzonderheit  veroorzaekt , 
door  den  ftroom  Adegele ,  die  met  ver- 
fcheide fcheuten  het  aertrijk  doorfnijt: 
ook  gebruiken  d'inwoondcrs  zonderlin^ 
ge  neerftigheit ,  om  het  lant  vruchtbaer 
te  maken.  Anders  is  de  gront  in  zich  Baum- 
zelfonvruchtbacrendor.  gar- 

Wyders,  de  luftigheit ,  vermaekelij-  Mon- 
kc  uitzight ,  en  aengenaemheit  van  Da-  tan.  irt 
maskns  en  deffclfs  lantftreke  ,  wort  zoo  Amos- 
hoogh  geroemt,  dat  wanneer  Maho-  c,v'r 
meth  ,  zoo  de  Mahometanen  voorge- 
ven ,  voor  de  eerfte  reize  deze  lantftre- 
ke van  een  hoogen  heuvel  zagh ,  zich 
aenftonts  had  omgekeert,  en  gezeit: 
Hy  wouw  d' eeuwige  zoet  heit  vanhetaen- 
flaende  paradijs ,  tegen  de  kortheit  van  het 
geen  hy  gezien  had,  niet  verruilen  noch 
venviffelen.  Zoo  derhalve  het  genot  van 
het  tegenwoordigh  iemant  geviel ,  die  moejl 
de  gelukzaligheit  van  het  toekomend  ver- 
logenen. Maer  hy  had  alreeds  vernomen , 
in  welke  plaetfe  des  aertbodems  het  para- 
dijs van  het  tegenwoordigh  leven  was  :  te 
weten ,  in  Damaskus. 

Dies  wort  niet  tonrecht  deze  oort 
een  aertfeh  paradijs  by  velen  geheten. 
Ja  ,  zoo  eenige  willen ,  zouinderdaet 
aldaer  het  aertfeh  paradijs  zijn  gewceft 

In  de  lantftreke  van  Damaskus  heeft-  Bdlon. 
men  gene  yzer-mijnen:  waer  uit  ftael 
wort  gefmolten :  gelijk  eenige  gemeent 
hebben;  want  het  geen  Damascener 
ftael  wort  genoemt,  is  aldaer  alleenlijk 
E  «ezui- 
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gezuivert.  Yzcr,  ftacl,  cn koper  wor- 
den van  andere  plaetlen  ingebraght , 
en  aldaer  door  de  temperingh  cn  toebe- 
rcidingh  volmaekter gemaekt. 

Ontrent  Damaskus  wort  albafter- 
fteen  gegraven  ,  die  inwitheit  zijns  ge- 
lijken niet  heeft. 

De  lucht  is  'er  ook  zeer  gezont:  want 
d'inwoonders  ,  en  zelfs  ook  vreemde- 
lingen ,  kunnen  een  gehcelen  nacht  on- 
der den  blooten  hemel  flapen,  zonder 
oit  hooftpijn  te  gevoelen. 

Meeft  alle  d'inwoonders,  uitgezeit 
de  Turken ,  doen  koophandel  of  am- 
bachten ,  en  zijn  altijt  voor  brave  werk- 
baezen  in  het  ftuk  van  allerlcie  klecden 
te  weven ,  't  zy  van  zydc  of  katoen ,  be- 
rucht geweeft. 

Noch  te  dezer  tijde  worden  van  daer 
velerlei  kleurige  kleden  van  zyde ,  ka- 
toen cn  andere  ftoffe  na  Europe  over- 
gevoert. 

Men  vint  'cruitftekendekunftenaers 
in  koper  en  ftael  te  fnijdenen  fmeden. 
Hierom  worden  yzere  ,  ftaleenkopere 
werkftukken,  die  aldaer  gemaekt  zi)n  , 
aenftonts  na  Kairo  in  Egypten  ,  of  na 
Konftantinopclen  verzonden  :  waer 
door  meer  dusdanige  werken  in  Kon- 
ftantinopolcn  gezien  ,  en  voor  ge- 
ringer prijze  kunnen  gekocht  v  or- 
den ,  als  zelf  te  Damaskus:  want  zoo 
dra  een  kunftenaer  eenigh  uitftekend 
werkftuk  heeft  gemaekt ,  wort  het  by  de 
koopluiden  aenftonts  opgekocht ,  en 
na  Konftantinopolen  verzonden. 

Inzonderheit  zijn  die  van  Damaskus 
vermaert ,  door  het  maken  van  zeker 
flagh  van  ftalc  houwers ,  Damafcinen  by 
de  Turken  genoemt. 

Damaskus  heeft  voorhenen  zeer  vele 
geleerde  mannen  uitgelevert ,  inzonder- 
heit ten  tijde  van  d'Arabieren ,  ontrent 
het  jaer  twaelf  hondert:  want  men 
had  'er  fcholen  in  alle  kunften  en  we- 
tenfehappen:  voornamelijkdn  den  loop 
des  hemels  en  artzenye-kunde.  d'Ara- 
bifchc  Ichrijvcr  Abul-fharaï  gedenkt  'er 
verfcheiden. 

Buiten  de  ftad,  neffens  den  vliet  Bar- 
rada  ,  deed  Sjehaloddim  ,  heer  van  Da- 
maskus ,  een  hooge  fchoole  ftichten. 

Buiten  de  ftad,  aen d'ooft-zyde ,  is 
een  Lazeris-  hnys  :  het  welk  men  zeit , 
het  huis  van  Naman  te  zijn,  dien  Elife 
Van  zijn  quale  genas. 

Aldaer  won  ookdcplactfegetoont: 
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alwaer  Giezi ,  knecht  van  Elife ,  zou  be- 
graven leggen. 

Buiten  de  ftad  is  zeker  plek ,  het  Da- 
mascenifch  velt  geheten,  welk  een  grootc 
en  ruime  plaetie  is ,  omringt  met  lchoo- 
nc  bofchrijke  tuinen ,  cn  dicht  bewofïèn 
met  groen  gras.  Alh  ier  houden  de  Tur- 
ken hun  Meidan  of  merkt.  Voor  aen  is 
een  fraei  Imerath ,  of  gafthuis ,  gebouwt 
door  Sultan  Selim  :  alwaer  een  iegelijk, 
die  w  il ,  gehuis-veft  en  gelpijft  wort. 

Men  heeft  'er  een  klooftere  gewijs  ge- 
bouw ,  met  kleine  kamers,  en  opgehaelt 
met  ronde  dommen.  Voor  dezelve  is 
een  galderye,  welke  op  twaelf  pylers 
ruft  ,  die  daer  en  boven  het  gewelf  vaa 
deze  galderye  dragen  :  welk  met  twaelf 
dommen  oprijft  ,  hoewel  kleinder,als 
die  van  de  kamers  daer  achter  ,  maer  al- 
le uit  eenerhande  met  loot  overdekt.  In 
't  midden  leit  gelijk  met  deze  galderye 
een  fchoone  tuin:  en  in 't  midden  van 
deze  tuin  ,  een  fchoon  groqt  vierkant 
of  plaetlê  met  een  marmere  vloer :  en 
weer  in  defielfs  midden  een  vierkante 
bron,  derdehalve  voet  hoogh  verheven, 
die  by  na  zoo  groot  als  de  plactfe  zeifis. 
Op  het  einde  van  deze  tuin,  de  welke  ds 
vierde  zyde  van  ditklooftermaekt,  is 
een  zeer  fchoone  Moske  met  een  por- 
tacl :  voor  de  poorte  twee  kleine  doms  , 
en  twee  kloktoorens  dicht  daer  voor. 
In  het  midden  is  een  grootc  dom,die  het 
lichaem  van  de  Moske  maekt  Daer 
zijn  noch  veel  meer  andere  vertrekken 
en  kleine  kamers  ,  en  hoven ,  in 
dit  gafthuis:  welk  het  vermaerfte van 
geheel  Turkyeis. 

Een  kleine  vierendeel  mijls  buiten  de 
ftad ,  is  een  prachtige  Chan  van  Tan- 
chye ,  gefticht  door  Sultan  Solman  ,  tot 
huisveftingh  der  Mahometaenfche  bee- 
vaert- reizers  na  Mekka,  om  hen  en 
hunne  kemels  en  peerden ,  den  tijdt  van 
drie  dagen  ,  te  (pijzen  ,  zonder  een  pen- 
ningh  te  betalen:  van  gelijken  ook  de 
Kriftenen.  Zy  is  omringht  met  fraeie 
overwelfde  galderyen,de  welke  wandel- 
plaetfen  voor  luiden  van  aenzien  zijn: 
gelijk  de  plaets,  in 't  midden  des  hofs, 
en  de  galderyen  rontom  dezelve  voor 
het  gemcene  volk:  onder  de  welke  zy 
met  hunne  peerden  verblijf  nemen. 

In  't  midden  des  hofs  is  een  bron  met 
zeer  klaer  water.  Alle  de  gebouwen  zijn 
vierkant  van  geftalte ,  en  overdekt  met 

■  loot:  van  gelijke  cenMoske,dicht  daer  by. 
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ielloon  Te  weten  ,  alle  jaer9  reift  een  Kara- 
'  vatte ,  of  Kafila,  (Karavane  of  Kafila  is  een 
Arabifch  woorc,  en  eigen tlijk  reis- 
troep ,  of  troep  of  fchare  van  reizende 
luiden  gezeit)  dikwils  ten  getale  van 
twee  en  drie ,  ja  vijf  en  twintig  duizent 
menfchen ,  zoo  mannen ,  vrouwen,  als 
kinderen ,  uit  alle  oorden  van  Syrië  en 
't  Heilige  lant  by  een  vergadert,  van  de 
voorftad  üamaskus  na  Mekka ,  ter  bee- 
vaert  na  Mahomets  graf,  onder  gelei 
van  vijf  hondert  Javitzaren.  In  't  by- 
zonder  wort  deze  Karavane  of  Kafila, 
van  Damaskus ,  in  't  Arabifch  Kapbel 
Sjam  genoemt :  dat  is  ,  reistroep  van 
Damaskus :  want  behalven  deze  trek- 
ken meer  andere  derwaerts ,  als  uit 
Egypten  ,  van  de  ftad  Kairo ,  en  Kon- 
ftantinopolen.  Voor  den  optoght,die 
na  het  eindigen  van  de  Ramadan  of  va- 
ften  gefchiet,  wort  de  monfteringh 
met  groote  ftaetfie  en  praght ,  den  tijt 
van  drie  dagen,  gedaen. 
PjuIus  Een  ftukweeghs  buiten  de  ftad  wort 
bekee-  de  plaetfe  getoont :  alwaer  Paulus ,  in 
ri1ngh;  het  vervolgen  der  Kriftenen,  eenge- 
'  luit  hoorde,  Saul:  Saul:  waerom  ver- 
volgt ghy  my }  Als  Lukas  in  't  breede 
verhaelt ,  Adtor.  9. 
Qiiaref  Onder  de  Rooms-gezinde  fchrij- 
?73'  vers,  die  meer  als  gemeene  naeukeu- 
righeit  in  het  gade  flaen  van  diergelij- 
ke plaetfen  hefteden,  is  een  groot  ge- 
fchil  en  verfcheide  gevoelen  ,  welk  ei- 
gentlijk de  plaetfe  zy ,  daer  Paulus  be- 
keringh  zou  gefchiet  zijn.  Wel  is  ze- 
ker ,  naer  luit  van  de fchrift  en  overle- 
veringh  ,  dat  dit  na  by  de  ftad  Damas- 
kus, aen  de  zuit-zyde,  opdenwegh 
van  Jerufalem  na  Damaskus ,  zich  toe- 
gedragen heeft :  maer  met  geen  zeker- 
heit  is  de  eigentlijke  en  bepaelde 
plaetfe  aen  te  wijzen. 

Eerftelijk,  volgens  gemeen  gevoe- 
len van  eenigen  over  deze  zaek,  zou 
Paulus  bekeringh  ontrent  drie  mijlen 
buiten  de  ftad  gefchiet  zijn,  opden 
wegh  van  Jerufalem  derwaerts.  Al- 
daer  is  een  fteile  wegh  ,  die  berghs- 
gewij  ze  oploopt :  naden  welken  aen- 
ftonts  op  de  rechte  zyde  een  klei- 
ne vliet  met  zeer  helder  water  ftroomt. 
Buiten  den  wegh ,  op  een  verheven 
plaetfe,  ziet  men  puinhopen  van  een 
kerke  ,  gefticht  ,  naer  men  zeid , 
ter  gedachtenis  van  Paulus.  Deze 
plaetfe  (volgens  Yerhael  van  zekeren 
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Marony  tfchen  priefter  van  Damaskus, 
met  name  Miehaël,  aen  Quarefmïus) 
wort  in  't  Arabifch  Tor  et  Chaucab,  dat 
is,  morgen  fterre :  of  enkelij k  Caucab, 
volgens  Thevenot ,  genoemt. 

Het  tweede  gevoelen  fielt  de  plaet- 
fe van  Paulusbekeeringh ,  opden  weg 
van  Jerufalem  na  Damaskus,  aen  de 
zuit-zyde,  nader  aen  de  ftad  Damas- 
kus, en  flechts  anderhalve  mijle  van 
daer,  by  een  gehucht  Daraka  genoemt. 
Voorheenén  was  aldaer  eene  kerke: 
maer  heden  ziet  men  daer  niet ,  als  de 
kentekenen. 

Aldaer  is  een  grootemarmere  fteen, 
met  trappen  in  de  zelve  gehouwen. 
Men  ziet'er  marmere  taferelen  ,  als 
zerken  met  kruizen  opgehouwen. 
Deze  plaetfe  wortgemeenelijkPj«/«ï 
genoemt. 

Het  derde  gevoelen  ftelt  de  bekeer- 
plaetfe  op  den  zeiven  wegh  ,  een 
halve  mijle  van  Damaskus.  Tot  welk 
gevoelen  Ahdenfis  nijght.  Het  vierde 
flechts,  een  half  vierendeel  mijls  van 
Damaskus ,  op  d'aeloude  begraef-plaet- 
fe  derKriftenen ,  Mangifafer  by  de  Sy- 
riers  genoemt:  alwaer  ook  ter  gedach- 
tenis namaels  een  kerke  is  gefticht, 
welk  men  voor  het  waerfchijnelijkfte 
houd,  en  de  meefte  navolgers  heeft, 
en  wort  door  zeer  vele  perzonen  ,  als 
ooghtuigen  dier  plaetfen  ,  beveftight, 
als  ook  door  zeker  gefchrift,by  Quaref- 
mius  op  den  bergh  Sion  gevonden : 
insgelijx  door  Bonïfacius ,  Villamont ,  en 
in  't  byzonder  door  Willem  de  Tyrier , 
Adrichom ,  en  anderen. 

Aen  de  zuid-zyde  van  Damaskus ,  Quaref. 
na  den  wegh  toe ,  die  na  Jeïufalem 
loopt,  is  in  de  muuren  der  ftad  een 
poorte  ,  hoewel  nu  gefloten  :  waer 
door  Paulus  ingeleit  wiert,  wanneer 
hy  als  vervolger ,  na  zij  ne  bekeeringh , 
in  Damaskus  quam. 

Wanneer  men  verder  tweeboogh- 
fcheut  weeghs  buiten  dezelve  poorte 
gaet,  de  linker  en  ooft-zyde  neer  te 
flaen ,  ziet  men  zekere  vlakte,met  gele 
muuren  omringht ,  in  wiens  midden 
een  kleine  kapel  is ,  met  een  altaer ,  be- 
fchooten  met  houte  tralyen :  en  wort 
Sinte  Joris  genoemt:  hoewel  deez  niet 
de  vermaerde  martelaer  Sinte  Joris  is ; 
maer  een  andere  van  den  zei  ven  name , 
die  den  Apoftel  Paulus  in  Damaskus 
bewaerde.  Zy  wort  in  groote  eere 
E  3  gehou- 


36  S     Y  R 

gehouden ,  niet  alleen  by  dc  Kriftenen ; 
maer  zelfs  ook  by  de  Turken  cn  Maho- 
metanen :  naer-dien  zy  gelooven ,  met 
drie  mael  deze  kapelle  t'omarmen  ,  of 
voor  dezelve  gebeden  te  ftorten ,  ge- 
nade van  gezontheit  te  verkrijgen. 

Eertijts  wierden  aldaer  de  Kriftenen 
begraven ;  maer  heden  niet  meer :  hoe- 
wel zy  noch  aen  deze  plaetfe  de  lijken  , 
voor  het  begraven  ,  brengen  ,  cn  de 
priefters  aldaer  dienft  doen.  Wat  ver- 
der te  gaen ,  een  kleine  vierendeel  mijls, 
is  op  den  zeiven  wegh  de  plaetfe :  al- 
waer  alle  de  Ktiftenen  der  ftad,  als  Grie- 
ken, Armeniërs,  Syricrs,  Maroniten, 
en  andere  begraven  worden  Deze  plaet- 
fe wort  by  dc  Syriers  Mergifafor  ge- 
noemt.  Op  de  andere  zyde,  aen  de  rech- 
te hant ,  zijn  de  graf-fteden  der  Joden. 
Volgens  Monkonys ,  is  hondert  fchreden 
'  van  het  graf  van  S.]oris,(Paulus  bewaer- 
der  te  Damaskus)  in  het  velt,  het  kerk- 
hof  der  Kriftenen:  het  welk  men  zeid 
van  aerde  gemaekt  te  zijn ,  de  welke 
keizerin  Hclena  van  Jerufalem  na  Ro- 
men deed  vervoeren :  maer  dat  doffen, 
die  de  wagen  voort-trokken ,  niet  een 
voetftap,  6  wonder!  verder  wilden  gaen. 

Behalven  de  graflieden  der  Krifte- 
nen, is  op  den  wegh  een  puinhoop  van 
kleine  ftcenen  en  aerde  op  malkanderen 
gepakt :  mffchen  welk  een  klein  gat  is , 
waer  in  men  zeid,  dat  Paulus  zich  ver- 
berghdc  en  eenweinighuitrufte,  wan- 
neer  hy,  voor  de  vcrvolgingh  der  Joden, 
door  een  venfter  uit  de  ftad  Jerufalem 
was  gevlucht. 

Hoger  ftelt  tuffchen  de  ftad  en  de  plaet- 
fe van  Paulus  bekeering,  den  bron,  daer 
hy  gedoopt  wiert. 

Te  reizen  van  de  ftad  Damaskus  na 
de  ftad  Hams  of  Hamus  ,  by  ouds  Emif- 
fa ,  vind  men  op  wegh  onder  andere  de- 
ze plaetfen. 

Een  halve  dagh  reizens  van  Damas- 
kus ,  een  dorp  Kojjair :  by  na  op  een  zei- 
ven afftant  een  ander  dorp  Kuteifa :  bui- 
ten het  welk  een  groote  vlakte  is,  by 
een  fterkkafteel. 

Een  halve  dagh  reizens  van  daer  leit 
een  dorp  Trebe :  en  by  na  op  een  gelijken 
afftant  Karalar ,  miffchien  eertijts ,  naer 
uitwijzingh  der  puinhopen  ,  die  het 
omringen,  een  groote  ftad.  Een  halve 
dagh  reizens  verder,  volght  een  dorp 
Hajjia ,  en  eindelijk  by  na  even  verre  van 
daer  de  ftad  Hams. 
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Daria  is  een  vlek  vier  of  vijf  mijlen  Daria. 
tegen  'tzuide  van  Damaskus:  van  waer 
men  de  geheele  ftad  Damaskus  kan 
overzien.  In  dit  vlek  hebben  de  Krifte- 
nen, zoo  menighmacl  zy  voor  Damas- 
kus met  een  heir  quamen ,  zich  gelegert. 

Abrahams  woonftede  is  een  vlek  nef- 
fens  Damaskus :  alzoo  genaemt  na  den 
aertlchvader  Abraham,  die  men  zeid, 
daer  eertijts  gewoont  heeft. 

Zora  is  een  zeer  vermaerde  ,  en  Zora. 
volkrijke  plaetfe  ,  niet  verre  van  de  ftad 
Damaskus  geleghen  ,  die  Baldawijn  , 
de  vierde  Kriften  koningh  van  Jeru- 
falem, in  zijnen  optocht  met  zijn  krijgs- 
hcir  tegen  Damaskus ,  heeft  verovert. 

Ontrent  een  halve  dagh  teizens  bui- 
ten Damaskus,  na  de  zyde  van  Sidon, 
leit  in  het  hangen  van  eencn  bergh  een 
dorp  Heyta  genocmt.  Aen  de  voet  is  een 
pleyn  onttent  van  vijftigh  bunderen 
groot ,  bezaeit  met  tarruwe ,  en  beplant 
met  fchoone  vrucht-boomen. 

Een  ftuk  weeghs  van  daer  na  't  zuide 
leit  een  groot  kaftcel  Ragachia.  Een 
dagh  reizens  van  Heyta,  te  ttckken  door 
rouwe  wegen ,  komt  men  aen  een  dorp 
Mafgara  ,  anders  Megefafara  en  Merge-  Mafga- 
zafer.gelegenin  het  hangen  eenerftcen-  H' 
rotfe,  welke  door  verfcheide  fprongen 
de  inwoonden  overvloedelijken  water 
mededeelt. . 

Tuffchen  twee  fteene  bergen  leit  een 
dal ,  beplant  met  wijnftokken  ,  en  aller- 
lcy  flagh  van  boomen,  langh  overdc 
drie  mijlen  ,  en  een  breet.  Daer  na  klimt 
men  de  moejelijkfte  cn  gevarelijkfte  ber- 
gen van  de  werelt  op ,  door  een  zeer  en- 
gen  weg :  onder  welken  zulk  een  verva- 
relijken  afgront  neerichiet,  dat  eenen 
menfeh,  in  het  neerzien  ,dchairen  te 
bergh  ftaen.  Wyders ,  gekomen  op  het 
hoogte  des  berghs ,  met  grooten  arbeit, 
ontdekt  haer  ontrent  een  halve  dag  rei- 
zens van  Sidon,  een  aertfeh  paradys  van 
verheve  bomen,  en  dichte  boffchagien  -. 
daer  in  het  zangerigh  gevogelt  fchel 
queclt.  Men  ziet  'er  de  beemden  met  al- 
lerleie  anemonen,  hyacinten, fafraemen 
andere  bloemen  bezaeit. 

Een  vierendeel  mi  jls  noomvaerts  van 
Damaskus  leit  een  dorp  Sa-lahaya,ofSa-  Sjlay 
laye;  al  waer  de  voornaemfte  burgers  z,et  P- 
van  Damaskus  vele  fchoone  lufthuizen  I?' 
gebouwt  hebben.  Dicht  daer  by  kit  een 
bergh  ,  ook  Salaya  genoemt. 

Aldaer  is  een  kerk,  of  liever  Metszid, 
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alwaer  de  Kriftenen  zeggen,  dat  veertig 
Martelaers  begraven  leggen.die  de  Tur- 
ken voor  zoo  veel  heiligen  houden. 
Waer  over  zy  deze  kerke  grootelijx  ee- 
ren ,  en  gene  Kriftenen  daer  ontrent 
gedogen  te  wonen. 

Rafaline  is  een  plaetfe  op  de  grenfen 
van  Damaskus,  voorhene  een  leger- 
plaetfe  der  Mahometanen ,  in  het  bele- 
geren der  ftad. 

Een  halve  mijle  noortwacrts  buiten 
de  ftad,  boven  het  dorpSalayha,  ftaet 
op  een  kleinen  heuvel  een  kluis, een  ver- 
blijf  plaetle  van  Derwifènof  Mahome- 
taenfche  geeftelijken. 

Men  ziet'er  eenc  fpelonke ,  in  de  wel- 
ke ,  zoo  men  zeit ,  de  zeven  beruchte 
Slapers  zich  verbergden ,  voor  het  ver- 
volgen van  Decius ,  alwacr  zy  bleven 
flapen  tot  den  tijt  van  keizer  Theodefius 
de  jonge.den  tijt  van  twee  hondert  jaren. 
Zeer  luftig  is  deze  oort :  en  des  te  meer, 
naerdien  men  van  daer  de  ganfche  om- 
ge  lege  lantftreeke  van  Damaskus  kan 
beoogen. 

Een  kleine  halve  mijle  van  de  ftadleit 
een  dorpje  Jobar,  anders  Giobar  by  Qna- 
remius  genoemt ,  dat  door  Jooden  al- 
leen wort  bewoont.  Zy  hebben  aldaer 
een  oude  Synagoge,  en  houden  dezelve 
in  grooteeerwaerdigheit :  dewijlze,naer 
hun  zeggen  ,  met  de  tegenwoordighcit 
van  deu  Profeet  Elias  is  verheerlijkt  ge- 
worden :  die  in  het  midden  der  zelve 
Hazaël  tot  koningh  over  Syrië  zou  ge- 
zalft  hebben. 

Op  het  einde  der  zelve ,  aen  de  rechte 
zyde,is  een  fpelonk,of  hol,  even  als  een 
kleine  gewitte  cel,  van  vier  fchreden  in 
't  vierkant.  Men  klimt 'er  in  door  een 
eng  en  klein  gat,  by  zeven  trappen,in  de 
rotlë  gehouwen. 

Zoo  de  Joden  van  dien  oort  uitftroi* 
jen ,  zou  de  Profeet  Elias ,  op  Gods  be- 
vel, van  een  rave,  den  tijt  van  veertig  da- 
gen, in  deze  fpelonke,  door  een  klein  gat 
van  naulix  een  haat  groot ,  (het  welk 
noch  heden  gezien  wort)  gefpijft  zijn. 

Achter  de  Synagoge  toontmenook 
een  kleine  lufthof,  den  welken  de  Pro- 
feet te  dier  tijde  tot  zijn  vermaek  zou  ge- 
plant hebben :  en  niet  verre  van  de  Sy- 
nagoge een  vliet  van  lopend  water,  waer 
uit  hy  had  gedronken. 

Daer  en  boven ,  om  het  werk  en  den 
vvonderdaet  grooter  te  maken ,  zou  dit 
hol ,  fchoon  het  klein  fchijnt  te  zijn ,  en 
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naulix  tien  mannen  te  bergen ,  te  ge- 
lijk wel  hondert  gemakkelijk  bevangen. 
Het  welk  alles  zeer  beuzelzinnigh  en 
ftrijdig  met  de  fchrift  is:  volgens  de  wel- 
ke het  ipijzen  van  Elias,  dooreen  rave,  i.Reg. 
aen  de  beke  Charith  is  gefchict ,  die  te-  lT-  3- 
gen  over  den  ]ordaen  zijnen  loop  heeft. 

Op  onkofte  der  Joden  brantindeze 
fpelonke  een  lampe  ,  welker  rook,  door 
het  gat  voornoemt ,  uittrekt. 

Op  de  linker  zyde  van  Damaskus,een  Q_uarer. 
kleine  mijle  van  het  dorp  Jobar,  of  in  881. 
deffclfs  noorde  lantftreke,is  een  gehucht 
of  hoeve,en  by  het  zelve  een  heuvel,  die 
by  de  inwoonders  in  't  Arabifch  Barze 
wort  genoemt. 

Volgens  een  oude  overleveringh  van 
die  van  Damaskus ,  zou  deze  heuvel  de  {„H?' 
gene  zijn ,  die  by  Movfes  Genef.  14:  1 5. 
wort  gedaght,en  Hoba genoemt,  an- 
ders Soba  ,  en  by  Hieronymus  Cboba  en 
Chobaa ;  gelegen  een  vierendeel  mijls  ter 
linker  hant  van  de  ftad  Damaskus.  Tot 
aen  Soba  jacghde  Abraham  de  vier  ko- 
ningen van  Aflyrie  na,  en  ontweldighde 
hen  den  genomen  buit  en  de  gevangen 
der  vijf  koningen  van  Sodoma. 

Dan  volgens  fchrijven  van  Hierony- 
mus ,  in  zijn  boek  van  de  Hebreeufchc 
plaetfèn,  fchijnt  Soba  of  Choba  veel  meer 
een  hoeve  of  gehucht  tezijn.als  heuvel. 
Choba ,  zeit  hy ,  is  een  hoeve  ter  linke  zijde 
van  Damaskus,  en  bewoont  by  Hebreen,  die  . 
in  Krift  geloven,  alle  geboden  der  wet  hou- 
den ,  en  na  het  opper  hooft  der  ketteryen  He* 
broniten  worden  genoemt.  Heden  wort  de- 
ze plaetfe  niet  by  Hebreenjmaer  by  Mo- 
ren bewoont  :  hoewel  de  eetfte  deze 
plaetfe ,  en  het  geen  daer  gefchiet  is ,  ge- 
denken. 

Na  deze  plaetfe  zijn  rotzen  en  heu- 
velen :  waerom  d'Affyriers  lichtelijk  niet 
verder  hebben  kunnen  vluchten.  Al- 
daer is  een  Turkfche  Metszid  of  kerke : 
en  boven  in  der  zei  ver  zyde.na  binnen, 
een  duifter  hol,  in  het  welk,  volgens 
overleveringh  der  Hebreen ,  Abraham 
Gode,  voor  de  bevochte  zegen,  zou  ge- 
dankt hebben. 

Quarefmiiis  houd  voor  zeer  bewijfè* 
lijk,  zoo  uit  overleveringh, als  uit  de  be- 
fchrijvingh  van  Moyfès ,  dat  deze  plaet- 
fe Hoba  zy. 

Een  ftuk  weeghs  buiten  de  ftad  Da-  Monk. 
maskus,  na  de  zyde  van  Balbek  ,  leggen 
bergen ,  en  zoo  dicht  op  zekeren  oort 
aen  malkanderen ,  dat  niet  als  een  fmal- 
E  3  le 
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le  doorgangh  tuffchen  beide  is,die  men 
hout,  door  arbeitvan  menfchen  han- 
den, gemaekt  te  zij  n :  of  door  een  vry 
grooten vliet,  die daer doorloopt. 
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de  hitte  der  zonne  ishetaertrijkver- 
brant  en  onvruchtbaer.  Na  Karan  volgt 
de  ftad  Hembs. 

Zes  uuren  reizens  van  Damaskus ,  na  Saxa 


Daerna  volghteen  fchoonenlangh 
dal:  in  welks  midden  de  zelfde  fcheut 
doorloopt.  Tegen  de  bergen  aen  ftaen 
ter  weder  zyde  eenige flechte hutten  : 
en  aen  de  voet  een  ander ,  genoemt 
Zebrlani. 

Daerna  komtmen  noch  over  twee 
groote  bergen :  en  eindelij  k  op  een  rui- 
me vlakte ,  daer  op  de  ftad  Balbek  leir. 
R£lh.  Een  groote  mijle  van  Damaskus, m&z 
zyde  van  Aleppo,  en  een  halve  mijle 
van  den  bergh  Liban ,  is  een  dorp  of 
vlek,  Refta  genoemt.  Het  is  tamelijk 
groot,en  volkrij  k,  by  Moren  bewoont. 
D'omleggende  landouwenzijn  vrucht- 

baerenwel  bebouwt. 
Doume.  Een  groote  mijle  verder  is  een  ander 
■zeer  klein  dorp  ,  Doume.  Naby  Doume 
leit  in  het  hangen  van  den  bergh  Liban, 
aen  d'ooftzyde ,  een  dorp  Sardanella. 
Tuffchen  Sardanella  en  Damaskus  leit 

Meny.  een  groot  clorP  Me "V '  °P  ee"  lu%en 
oort ,  die  met  vruchtbomen  is  beplant , 

en  met  water  zoo  klaer  als  kriftal ,  dat 

uit  het  geberghte  al  ruifchende  komt 

aflopen,  wort  bevochtight,  totgroot 

gerijf  en  vermaek  van  den  reizende 

man. 

Hadra.  Na  Sardanella  volght  een  dorp  Ha 
dra,  miffchien  eertij ts  een  aeloude  ftad, 
by  Ptolomeus  Adrafum  genoemt ,  en  in 
Ce ly-Syrie  geplaetft.  Het  is  gelegen  op 
een  wijdftrekkende  en  vruchtbare 
vlakte ,  de  welke  allerlei  granen  geeft. 

Kara».  Een  halve  dagh-reizens  van  Hadra, 
is  een  dorpofftedekenXiira»,  opeen 
lagen  heuvel,  in  het  midden  vaneen 
wyde  vlakte,  de  welke  met  allerleie 
flagh  van  bomen  beplant,  en  overal  be- 
bouwt is  :  want  de  gront  is  'er  zeer 
vruchtbaer.  D'inwoonders  heden  zijn 
Moren. 

Naer  uitwijzingh  van  de  grote  puin- 
hopen derverwoefte  gebouwen, fchijnt 
het  voorheene  een  treffelijke  ftad  ge- 
weeft  te  zijn.  Tuffchen  beide  leggen 
zeer  fteile,  onbegangkelijke  en  ver- 
vaerelijke  bergen.  Niet  verre  van  Ka- 
ran ,  na  de  zyde  van  de  ftad  Hembs ,  leg- 
gen dorre,  vlakke  en  wijdftrekkende 
woeftijnen.  Men  ziet 'er  geen  huizen, 
hutten ,  akkers , w ijnftokken ,  tuinen , 
bronnen ,  noch  boffchen ;  want  door 
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de  zyde  van  Aleppo ,  is  een  brave  Chan,  Th"-- 
Saxa  genoemt.  De  wegh  tuffchen  bei- 
de is  zeer  oilij k ,  en  de  lantftreke  door 
haer  fteenachtigheit  onbequaem,  om 
bebouwt  te  worden.  In  't  midden  is 
een  Moske,en  ter  zyde  een  bron.  Buiten 
of  by  de  Chan  ziet  men  een  klein  ka- 
fteel ,  neffens  het  welk  een  vliet  loopt , 
die  zich  in  drie  takken  verdeilt.  Men 
heeft  'er  drie  kleine  bruggen  ,  daer  tol 
betaelt  wort.  Ter  halve  wege  tuffchen 
deze  Chan  en  Damaskus ,  is  een  andere 
Raimbe  geheten :  boven  de  deure  of 
poorte,  is  een  vierkante tooren ,  met 
vier  venfters ,  in  vorm  van  een  klok- 
tooren. 

Vier  mijlen  noort-ooftwaerts  van 
Damaskus ,  z  iet  men  boven  zeker  dorp 
Tachia ,  op  de  rechte  en  ooftzyde  des 
weghs ,  in  het  hangen  van  eenen  bergh, 
twee  kolommen  opgerecht ,  met  een 
balk  dwers  overleit,  in  maniere  van 
een  poorte.  Rontom  leggen  puinho- 
pen van  gebouwen ,  en  beneden  een 
bofchrijk  en  vruchtbaer  dal ,  huizen 
en  gehuchten. 

Volgens  gemeen  zeggen  der  in-  Abels- 
woonders  van  dien  oort ,  zou  Abel  al- 
daer  eerft  offerhande  hebben  gedaen , 
en  daer  na  van  zijnen  broeder  doot  ge- 
flagen  zijn  :  waerom  zy  ook  de  plaetfe 
Habiloi  Abil  noemen. 

Op  de  andere  zyde  des  weghs  .te- 
gen over  deze  plaetfe ,  en  een  weinigh 
hooger,  op  den  kruin  desberghs,  is 
een  kerke  door  keizerin  Helena  ge- 
fticht  ;  maer  leit  heden  verwoeft. 
Recht  daer  tegen  over  ziet  men  drie 
kolommen  opgerecht ,  en  meer  andere 
ter  aerde  neergevelt.  Men  zeid  aldaer 
de  grafftede  van  Abel  te  zijn ,  langh 
hondert  en  zeftigh  palmen:  alwaer 
oofterfche  namen.in  latijnfche  letteren 
gehouwen ,  gelezen  worden.  Ook  de- 
ze plaetfe  wort  by  eenen  ieder  van 
dien  oort,  Abil  genoemt. 

Volgens  Tbevenot  wortdriefranfche 
mijlen  van  het  dorp  Salaia ,  na  den  weg 


plaets. 


Balbek  ,  de  plaetfe  getoont ;  daer  Kain 
zijn  broeder  Abel  zou  doot  geflagen 
hebben  :  alwaer  d'ingezetenen  ook 
offerhande  doen.  Dan  zoo  lodewijk 
Bartema  en  andere  willen ,  zou  in  de 

voor- 
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ftad  van  Damaskus  /$e/gedootzijn5die 
'zeid  in  Damaskus  het  huis  gezien  te 
hebben:  in  hetwelk,  zoo  het  gerucht 
liep  ,  Kaïn  zijnen  broeder  aMqqoAg.  : 
want  het  zelve  is  aen  d'andere  zyde 
der  ftad  in  zeker  dal  5  hoewel  op  een 
ibhuinen  heuvel.  Tot  dit  gevoelen 
fchij  nt  ook  Hieronymus  te  nijgen ,  die  de 
plaetfe  van  Kains  broeder-moort  in  het 
velt  ontrent  Damaskus  (lelt :  Adrichom 
daer  en  tegen ,  Anfelm  en  andere ,  bui- 
ten de  ftad  l.ebron :  doch  alles  onzeker, 
en  zonder  eenigh  vafl  bewijs. 

Aen  denoort-zyde,  boven  Damas- 
kus ,  is  een  gehucht  Saria  geheten :  al- 
waer  de  grafïlede  van  Seth,  Noachs 
zoon ,  wort  getoont :  langh  tzeventig 
fchreden. 

Naerdien  de  bergh  ülan ,  en  Anti- 
libaut  het  gevveft  van  Celejyrie,  of  Neder- 
Syrië  tulTchen  beide  befluiten,  en  aen 
hunne  voet  en  ontrent  hen  verfcheide 
fteden  en  dorpen  hebben  leggen ,  wel- 
ker ftant  en  gelegentheit  dikwils  na 
den  bergh  Liban  genomen  worden  :  zal 
het  dienftigh  zijn ,  tot  meerder  verkla- 
tingh  en  opening h  van  't  werk ,  hunner 
beide  belchrij  vingh  voor  af  te  laten 
volgen. 

De  bergh ,  by  de  Hebreen  in  't  oud 
verbont  Libanon,  of  Lebanon  ,  by  de 
Grieken  Libanos,  enby  de  Latijnen  Li» 
baitus,\voxz  gemenelij  k  ook  in '  t  Neder- 
duitfch  Libanon ,  en  door  verkorting  Li' 
ban  ,  en  by  d'Arabieren  en  Syriers  ge- 
broken Lubnan  genoemt.  Libanouisin 
het  Hebreeufch  zoo  veel  als  wit  gezei  t, 
uit  oorzake  zijn  kruin  oftop  en  noor- 
der gedeelte  altijt,  jaer  in,  jaer  uit ,  ook 
in  't  heetfte  van  den  zomer ,  met  fneeu 
bedekt  leit :  niet  tegenftaende  zijn  ver- 
re afftant  van  den  noord-pool ,  op  vijf 
endertigh  graden. 


Cap.18:     Jeremias  gedenkt  ook  de  fneeu  I  mers  te  gebruiken. 
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noit  van  den  lergb  Liban  ontbreken ,  noch 

door  gene  hitte  der  zonne  alle  iveghfmcltcn. 

Zoo  Bochart  wil,  is  terzelffter  oor*  p.  7!i, 

zake,  Libanon  Uit  een  Fenicifch  woort 

Leban  gefmeet,  of  veel  meer  van  het 

Syrifch  Lebono ,  het  peen  ook  allebeide  G„00'- 
».  ,     .        '      &  183. 
wit  betekent. 

Andere,  als  Ptolomeus,  enzelftf/V» 
ronjmus  over  Ozeas ,  willen  dat  de  Li- 
ban  alzoo  genoemt  zy  na  de  witte 
wierook ,  van  wegen  demeenighte  der 
wierook-boomen ,  die  op  den  zeiven 
groeien:  hoewel  heden  niet  een  eeni- 
ge  daer  op  gevonden  wordt :  want 
wierook,  gelijk  ook  deffelfs  boom, 
wort  in  't  Hebreeufch  Lebanon,  en  in  't 
Griekfch  Libanos  genoemt.  Of  liever  is 
hy  Libanos  alzoo  genoemt ,  uit  oorzake 
de  Ceder ,  Denne,  Cypres  en  andere 
boomen ,  die  op  den  Liban  groeien  (  als 
Libanos  of  wierook  rieken. 

De  Liban  is  d'edelfte,  grootfte ,  be- 
kenfte,  en  hooghfte  bergh  van  Syrië, 
of  eigentlijk,  zoo  Hieronymus  fchrijft , 
van  Feuicie:  vertoont  zich  op  een  af- 
ftant van  twaelf  mijlen  ,  zoo  te  water , 
als  te  lande  ,  en  fteekt  m'et  zijn  rugh 
en  kruinen  door  de  wolken  :  waeroni 
hy  niet  t*onrechtde  bergh  der  bergen 
wort  genoemt.  Van  wege  zijne  hoog* 
te,  leit  hyop  vele  plaetlen  ineenge- 
duurige  fchaduwe:  waer  uit  koude 
ontftaet,  de  welke  de  neer-gevallen 
fneeu  aen  de  rotfen  tot  ys  doet  bevrie- 
zen ,  zonder  oit  t'ontdoien  ,  ook  Kootw» 
zelfs  in  de  hontsdagen  niet.  Het  ys 
wort,  bewondenmetftrooofkaf,  om 
niet  te  fmelten ,  na  de  bygelege  fteden 
vervoert,  en  in  de  Bazars  aen  de  ge- 
nen verkocht,  die  een  koelen  dronk 
van  wijn  willen  hebben.  Het  worc 
ookby  eenigen  des  winters  in  kuilen 
onder  d'aerde  begraven,  Om  des  zo- 


op den  Liban.  Men  ziet  op  zijne  top- 
pen ,  inzonderheit ,  die  over  de  ftad 
Filips  Cefarea  hangen,(want  aldaer  is  de 
Liban  hooger,)  noch  in  wijn-maent 
d'overblijfielen  der  fneeu :  en  op  het 
uitgaen  van  flagt-maent  is  degeheele 
bergh  wit  van  fneeu :  welk  in  zulken 
overvloer  neervalt,  dat  men  eenige 
maenden  den  Liban  op  noch  af  kan  ko- 
men. Van  de  geduurige  fneeu  op  den 
Liban  maekt  Tacitus  gewag ,  en  Hierony- 
mus ,  daer  hy  zeit ,  in  zijne  uitleggingh 
over  den  profeet  Jeremias.  De  fneeu  kan 


Hy  begint  of  eindight  by  de  kaep  Straba» 
of  uithoek,  Theoprofin  in  't  Griekfch  s'9- 
genoemt,  naby,  ofzesduizent fchre- 
den van  Tripolis  ,  en  eindight  by  de 
bergen  van  Arabien  ,  boven  Damaskus , 
en  aen  de  genen  ,  die  Tracbones  wor- 
den genoemr :  en  aen  zekere  andere 
bergen  ,  met  klayachtige  en  vruchtba- 
re heuvelen.  Volgens  Plinius  begint  de 
Liban  achter  de  ftad  Sidon  ,  en  flrekt 
ooftwaerts  boven  de  ftad  Damaskus , 
vijftien  hondertftadien  verre-,  of  hon- 
dert  en  zeven  en  tachentigh  duizent 

fchre- 


The- 
venoc. 
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fchreden,  tot  aen  het  Iantfchap  Slmyra  j 
en  Palmyrene. 

Maer eigentlijkbegint de Liban  vijf 
uuren  gaens ,  langhs  een  moeielijken 
wegh,  vznTripolis,  by den  vloet Eku- 
ther ,  alzoo  genoemt :  en  is  gelegen  tuf- 
fchen  de  ftëden  Damaskus  enTripolis, 
in  het  noorder  gedeelte  van  het  Heili- 
ge lant:  want  de  Liban  befluit  ten 
noorden  desfelfs  grenspalen ,  en  die 
van  de  (lammen  Afer  en  Neftalim.  Of 
volgens  andete,  begint  hy  eenmijle 
van  Sidon,  en  ftrektzich  noordwaerts 
na  Tripolis,  en  breit  zich  ooftwaerts 
na  Damaskus  mz.  Eenige  brengen  def- 
felfs  lengte  op  ontrent  dertigh  mijlen : 
en  Roger  den  omtrek  op  zeftigh  Fran- 
fche  mijlen,  een  flreke  van  vier  en 
Quaref-  dertigh  Duitfche. 
'™us'       De  Liban,  door  zijne  wijdftrek- 
9'     kendheit,  reikt  aen  verfcheide  andere 
bergen  en  heuvelen,  als  daer  zijnde 
bergh  Baalgad,  boven  de  ftad  Pamiittm , 
in't  begin  van  den  bergh  Liban  ,  de  Her- 
pen ,  Trachones ,  Galaad,  en  andere.  De 
Liban  ,  Amana ,  Senir  en  Hermon,  zijn 
namen  van  een  zelve  betekenis,  en 
Bochar-  fleghts  verfcheide  deelen  van  den 
s«- 377.  bergh  Liban:   want  op  verfcheide 
plaetfen  neemt  hy  verfcheide  namen 
aen. 

By  d'onde  lantbefchrij  vers ,  als  Stra- 
lo,  Ptoiemeus  en  andere ,  wort  deez 
bergh  eigentlijk  in  een  Liban  en  Antili- 
lan  verdeelt :  hoewel  de  fchrifc  geen 
gevvagh  van  deze  verdeilinghmaekt ; 
maer  drukt  hen  beide  onder  een  alge- 
meenen  naem  van  Liban  uit. 
Water-  Van  wegen  den  overvloetderdau , 
rijkhek.  veelvoudige  regen,  natuurlijke  voch- 
tigheit ,  en  inzonderheit ,  meenighte 
der  fneeu,  die  des  zomers  komt  te 
fmelten ,  heeft  den  Liban  zeer  vele 
bronnen,  niet  alleen  beneden  aen  zij- 
nen voet  5  maer  ook  in't  midden  ,en 
op  het hooghftedertoppen ,  dieover- 
vloedelijk  water  geven ,  zeer  dienftigh 
om  het  vee  te  drenken.  Hy  levert  daer 
en  boven  vele  ftroomen ,  vlieten  en 
beken  uit,  als  onder  andere  de  Parfar 
en  Abam ,  Chryfirrboas ,  Jordaen  ,  Elcu- 
ther,  Orontes,  Lukos,  Adonis  Meden  Nahar- 
Elkelb  ,  de  vliet ,  de  Hofbron  by  Salomon 
genoemt ,  en  meerandere,  die  des  win- 
ters met  grooten  vaert  uit  den  zeiven 
neerwaerts  ftorten. 
Dorpen,    Op  den  Liban  leggen  ontrent  yeer- 
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1  tigh  vlekken  ,  en  vijf  en  twintighaen  Mort- 
1  zijne  voet,  welke  meeftallebyMaro-  kon>'s- 
niten  ,  die  dezen  bergh  bebouwen, 
bewoont  worden.  Byna  op  het  einde  , 
en  aen  den  voet  van  den  bergh  Liban  , 
zijn  meenighte  van  fchoone  en  brave 
dorpen,  die  op  't  vlak  fchijnen  te 
leggen  ,  wanneer  men  van  boven  neer- 
waerts op  dezelve  ziet.  Het  voor- 
naemfte  vlek  is  Kanobin  of  Kannobin  ge- 
noemt ,  miffchien  herkomftigh  van  het 
latijnfch  woort  Cancbium,  dar  is  ,  kloo- 
fter :  want  in  hetzelve  is  een  kloofler , 
Santa  Maria  de  Canobin  genoemt,  ge- 
legen in  een  dal ,  tulfchen  twee  rotfen. 
in  't  rouwfte  en  vvoefte  van  den  bergh. 
Dit  klooffer  is  gedicht  door  den  Ge- 
ruchten Saladin ,  wanneer  hy  deze  lan- 
den veroverde ;  ter  oorzake  van  het 
goet  onthael ,  dat  hy  in  her  doortrek- 
ken, hoewel  onbekent,  van  den  overfte 
genoot.  Daer  en  boven  ftont  hy  den 
Maroniten  klokken  toe ,  die  hier  klep- 
pen.en  nergens  anders  aen  dien  oort  by 
de  Kriftenen  mogen  gebruikt  worden. 
In  dit  kloofter  heeft  de  patriarch  der 
Maroniten  zijn  verblijf.  Buiten  het 
zelve  ftaet  voor  de  deure  een  kapel- 
le  ,  daer  in  de  patriarchen  begraven 
worden.  Deze  wortgezeit  de  plaetfe 
te  zij  11 ,  alvvaer  de  maeght  Mariana  ,  by 
de  Roomsgezinden  voor  een  groote 
heiligin  gehouden,  in  geeftelijk  ge- 
waet  boetveirdigh  heeft  geleeft. 

Het  kloofter  heeft  ontrent  een  in- 
komfte  van  twintigh  duizent  gulden 
jaerlix,  beflaende  in  wijn,  koren, 
olye,  zyde,  en  vee:  en  geeft  duizent 
gulden  tot  fchattingh  jaerlix  aen  den 
Baffa  van  Tripolis.  De  patriarch  heeft  in 
zijn  huis  gevvoonelijk  vijf  en  twintigh 
perzoonen ,  daer  onder  begrepen  ze- 
ven of  acht  geeflelij  ken,  die  met  hein 
ter  tafel  gaen.  Dicht  by  het  kloofler  is 
een  ziekenhuis ,  daer  in  eenige  melaet- 
fen  zijn ,  die  de  patriarch  onderhout , 
en  zelf  hantreikingh  doet. 

Twee  mijlen  van  Tripolis ,  en  een  Eden. 
uure  gaens  van  het  vlek  Kanobin ,  leit  " 
een  voornaem  vlek  Eden.  Daer  zijn 
vele  huizen  en  kerken,  en  onder  an- 
deren een  aertsbiilchoplijke  kerke, 
gewijd  aen  Sergius.  Ook  heeft 'er  cle 
aertsbiffchop  der  Maroniten  zijn  ze- 
tel en  verblijf-plaetfe :  hoewel  zeet 
armelijk.  , 
Het  is  een  waterrijk,  luftigh,  en 

vrucht- 
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Boulaye  vruchtbaer  vlek ,  en  rontom beplant 
'  met  olijf,  vijgen,  nooten,  en  andere 
boomen:  waerom  het  ook  miffchien 
Eden  is  genoemt :  want  Eden ,  een  He- 
breeufch  woort ,  luit vertaeit,  welluft 
ofvermaek.  Zoo  eenige  willen ,  zou 
aldaer  het  aertfch  Paradijs  zijn  ge- 
weeft  :  het  geen  ook  zelfs  de  Mahome- 
tanen  gelooven :  uit  oorzake  het  pa- 
radijs ind'Alkoran  Eden  is  genoemt. 

Boven  dezelve  is  een  kapel ,  gewijd 
aende  Roomfche  Martelaren  Abdon  en 
Sennen:  de  welke  de  Maroniten  Abda 
noemen.  Op  den  vierdagh  van  deze 
Martelaren ,  (dien  de  Maroniten  altijt 
op  den  eerften  zondagh  van  bloei- 
maent  houden, )  ontfpringht, wanneer 
de  mille  wortgedaen ,  (zoo  Qjtarefmius 
uit  den  mont  van  den  aertsbiffchop  en 
andere  ooghtuigen  verhaelt , )  onder 
het  akaer,  een  bron  van  levendigh 
water;  maer  onder  het  opheffen  van 
het  Sakrament ,  ö  wonder !  veel  fter- 
ker,  en  drooght  na  eenige  dagen  op: 
en  aldus,  na  verloop  van  een  jaer ,  ont- 
fpringht hy  weer  op  een  zeiven  tijdt 
even-eens. 

Sirdi-  Na  by  het  dorp  ZJohwi?,  twee  mijlen 
naye'  van  Damaskus ,  is  in  het  hangen ,  of  aën 
de  zyde  van  den  berg  Liban,ten  oofte  , 
een  dorp  of  vlek  Sardinaye  of  Sardinaie , 
by  Kootwijk,  en  by  Ananie,  Villamont  Sar- 
dinaie, by  Adricbom  Sardinella  en  Sar- 
dinel ,  en  by  Surius  Sadanaja  geheten , 
die  het  zelve  een  ftad  noemt,  en 
eensdeels  in  een  dal,  en  eensdeels  op 
eenen  bergh  plaetft :  dies  het  by  na  als 
twee  fteden  fchijnt  te  zijn:  hoewel 
dezelve,  neffens  alle  d'andere,  ver- 
vallen en  vergaen  zijn. 

Deze  plaetfe  is  zeer  vermaert  door 
een  kerke ,  aen  de  maeght  Marye  ge- 
wijd: in  het  welk  haer  beeltenis,  of 
fchildery ,  door  den  EuangeliftLukas , 
naer  men  zeit,  gefchildert,  bewaert 
wort.  Zoo  eenige  fchrij  ven ,  zou  Lu- 
kas  vier  beelden  gefchildert  hebben : 
welker  een  te  Romen,  het  tweede  te 
Venetien,  het  derde  t'Alexandrye  in 
Kgypten,  en  't  vierde  hierinSardi- 
nell a  bewaert  wort.  Deze  kerke ,  be- 
neffèns  vier  andere  ter  zei  ver  plaetfe , 
die  men  aldaer  ziet,  is  door  keizerin 
Helena  op  een  zeer  hoogerotfe,  of 
top  vaneenen  bergh  gebouw t ,  en  ruft 
met  haer  gewelfoptwintighmarmere 
py  laren. 
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De  fchilderye  van  Marye  wort  by 
het  groot  altacr  binnen  yzere traliën 
bewaert :  en  hangen  neffens  dezelve 
zeer  vele  lampen  te  branden.  Men 
zeit  uit  dezelve,  of  uit  de  borften, 
zoo  eenige  willen,  zekere  olye  druipt, 
de  welke  in  zeven  jaren  tijts  in  vleefch 
verandert ,  en  de  kracht  heeft  van  vele 
ziekten  te  genezen,  en  onweer  op 
zee  te  flillen. 

Volgens  5»n«.t  ftrijkt  d'AbdifTe  van 
het  maeghden  kloofter  van  S.BaJïlitts 
orde ,  deze  olye  met  een  zilvefe  prie- 
me  over  d'oogenderbeevaertryzers, 
dewelke,  door  hare  fterkte ,  de  oog-en 
zou  doen  tranen.  DeKriften  Maroni- 
ten, d'inwoonders  der  plaetfe,  paf- 
fen op  deze  kerke,  en  bedienenze: 
hoewel  zy  ook  by  deMahometanen , 
Turken  en  Moren  ,  in  eere  wort  ge- 
houden. 

Dan  alleen  bewoonen  Kriftenen  die 
dorp :  want  zoo  Turken  of  Moren  be- 
ftonden  daer  hunne  woonplaetfe  te  ne- 
men,zy  zouden.naer  men  zeid,  binnen 
's  jaers,door  een  verborge  ftraffe  Gods, 
na  het  uitftaen  vangrootequellaedje, 
gewiffelijk  komen  te  fterven.  Waer- 
om de  Kriftenen  aldaer  leven,  zonder 
vermengingh  der  Turken.  Zy  onder- 
houden en  erneren  zich  met  wijn- 
ftokken  te  planten  ;  daer  zy  zeer  ko- 
ftelijken  wijn  van  perffen  :  want  de  zieP. 
lantftreke  geeft  zeer  veel  wijns.  Ook48, 
wil  men ,  dat  Noach  hier  den  eerften 
wijn-ftok  zou  geplant  hebben. 

De  oofter  Kriflenen  voornoemt, 
willen  de  Roomsgezinden  uit  Europe, 
op  hunne  altaren  geen  dienft  laten 
doen. 

In  het  reizen,  uitdeffad^i/W.na 
den  bergh  Liban,  komt  men  eerft  ov  er 
eene  vlakte  van  ontrent  tweemijlen  : 
en  klimt  daema  op  de  bergen,  die  voor 
den  bergh  Liban  leggen, en  tot  aen  zij- 
nen voet  ftrekken :  aldaer  leiraen  zij- 
nen voet  een  dorp,  Ainete,  bewoont  al-  Ainetc, 
leen  by  Griekfche  Kriftenen.  Hunne 
huizen  fchijnen  holen  en  verkenskot- 
ten te  zijn,  uit  oorzake  zy  flechts  van 
fteen  ,  in  de  zon  gedrooght ,  gemaekc 
zijn  :  gelijk  ook  meeft  alle  d'auderen, 
die  in  het  hangen  des  berghs  leggen. 

Het  achterfte  van  hunne  platte 
daken  raekt  tegens  de  aerde  aen : 
dies  men  eerft  over  de  huizen  moec 
gaen .  eer  men  voor  de  deure  komt : 
F  en 
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en  daer  na  weer  neerklimmen.  Voor 
aendenbergh,  in  een  klein  vlek ,  leg- 
gen de  puinhopen  vaneen  Romainfch 
gebouw. 

Vier  Neerlantfche  mijlen  van  Tri- 
polis ,  is  een  dorpje  Argies.  d'Inwoon- 
ders  erneren  zich  met  de  zy-teelt , 
maer  willen  den  vreemdelingen  hunne 
zy-wornien  niet  laten  zien  ,  uit  vreeze 
yan  door  hunne  tegenwoordigheit 
dezelve  quaet  te  zullen  doen. 

Na  de  zyde  van  Tripolis  ,  na 
een  vveinigh  opklimmens  ,  leitopeen 
bergh  een  fteene  grafftede  van  eenen 
koningh  der  Maroniten,  zoo  d'in- 
woonders  verhalen. 

Op  een  andere  plaetfe ,  te  weten,  op 
de  zyde  van  den  Liban ,  wanneer  men 
reilt  van  Damaskus  na  Hems ,  of  Alep- 
po ,  is  beneden  aen  den  voet  een  fpe- 
lonke  of  hol ,  met  een  grafftede  uit  een 
eenigen  (teen  gehouwen ,  langh  vijf  en 
twintigh  voeif  en  een  half:  dewelke 
voor  de  grafftede  van  den  veltheer  Jo- 
Jita,  en  by  de  Mahometanen  voor  heilig 
vvort  gehouden  ,  die  ter  zelver  plaetfe 
een  gebeden  huisken  hebben  opge- 
recht. 

Bedcne,  anders  Bettegene,  is  een  lufti- 
ge  plaetfe  aen  den  voet  van  den  bergh 
Liban;  alwaer  zeer  helder  water  vloeit: 
vvaerom  zy  ook  alzoo  genoemtis: 
want  Bedene ,  is  huis  der  welluft  gezeit. 
De  weftcr  Kriftenen  hebben  wel  eer 
deze  plaetfe  ftormenderhant  ingeno- 
men enuitgeplondert ,  en  daer  na ,  be- 
neffens  d'omleggende  gehuchten,  in 

Bedene.  ^n  pleit  .... 

Volgens  Strabo  lagen  by  ouds  op 
den  bergh  Liban  ,  de  vellingen  of  ka- 
fleelen  S  innam  ,  Borama ,  en  meer  ande- 
ren. 

De  bergh  Liban  ftaet  heden  onder 
het  gebiet  van  den  Ba/Ja  van  Tripolis, 
aen  wien  d'inwoonders, van  wegenden 
grooten  heer ,  fchattingh  moeten  beta- 
len. 

Op  het  hooghfte  van  het  derde  ge- 
deelte des  Libans  ,  vijf  vierendeel 
mijls,  of  anderhalf  uur  reizens,  vol- 
gens Tbevenot ,  noordvvaerts  van  Kano- 
hui  ,  en  dertien  uuren  opklimmens  van 
de  voet  des  berghs  ,  leit  een  vlakte  van 
een  kleine  halve  mijle,dwers  over,  hal- 
ve maens-gewijze ,  en  allerwegen 
rontom  belloten  met  ontoegankelijke 
bergen,  die  altijt  mee  fneeu bedekt 


Ceder 
hoo- 
rnen. 


Rojcr. 

Omrei". 

Thive- 

rtot. 

Melch. 

Lufiy. 


I  E. 

leggen:  gelijk  deze  vlakte  daermede 
gewoonelijken  zes  maenden  is  be- 
dekt. Het  is 'er,  zeifin  Bloeimaent, 
ongemeen  kout:  ja  komen  by  wijle 
des  winters  de  luiden  ,  die  den  berg  en 
cederboomen  willen  bezichtigen.door 
koude  en  ongemak  van  fneeu  te  fnet;- 
velen.  Op  het  midden  van  deze  vlakte 
groeien  de  van  overouds  beruchte  ce- 
derbomen, die  in  de  Schrift  op  vele 
plaetfen  worden  gedaght,  enArs'm'c 
Hebreefch  genoemt. 

Zoo  eenige  willen  ,  zouden  de  ce- 
derboomen aldaer  federt  de  fchep- 
pingh  der  werelr  geween:,  en  door 
God  zelf  geplant  zijn  ,  die  hen  ook 
door  een  zonderlinge  voorzienieheic 
tot  aen  dezen  tijt  zou  bewaert  neb- 
ben -.  het  geen  zy  met  gezagh  van  de 
Schrift  traghten  tebeweeren:  want 
naerdien  hy  in  dezelve  op  verfcheide 
plaetfen  zeid:  de  cederen  geplant  te 
hebben  :  derhalven  zoo  de  Schrift, 
zeggen  zy ,  de  voortbrengingh  der  ce- 
deren met  een  byzonderen  tijtel  Go- 
de  toefchrijft,  zoo  moet  hy  dezelve 
ook  nootwendig  onmiddelijkgefcha- 
pen  hebben.  Wrik  gefchil  ik  den 
godtgeleerden  o verlaet  te  befleghten : 
dier  meeften  ,  het  planten  der  cederen 
door  God,  op  het  voorbrengen,  door  zij- 
ne kraght,  duiden,  't  Zy  daermede 
hoe  het  wil,  de  gedaente  en  geftal- 
re  der  tegenwoordige  cederen  geven 
altoos  een  aeloutheit  en  reex  van  on- 
bereekelij  ke  jaren  te  kennen.  Zoo  an- 
dere willen  ,  zou  koningh  Salomon 
dezelve  aldaer  doen  planten  hebben. 

Men  zeitniemant ,  het  geen  eenige  Geul, 
voor  een  wonder  houden,  de  ceder- 
boomen zou  kunnen  tellen  :  of  die  hen 
hertelt ,  zal  altijt  een  verfcheiden  geral 
hebben.  Het  geen  beuzelachtigh  is. 
Wel  vind  men  onder  de  bezichtigers 
groot  verfchil  in  het  ftellen  van  het 
getal :  maer  zulx  ontftaet  eensdeels  uit 
mistellingh,  of  dat  by  wijle  deen  of 
d'ancler  boom  komt  neer  te  (forten. 

Belloon  brenghc  het  getal  der  ce- 
derboomenopaciitcn  twintigh :  Rau- 
ivo/fop  vier  en  twintigh  :  Melchior  Luz- 
zy  en  Tbevenot  op  drie  en  twintigh 
zoo  'kleine  ,  als  groote  :  Monkcnys  op 
vijf  en  twintigh  ofdertigh:  Rogerop 
twee  en  twintigh,  die  groeien  :  behal- 
ven  twee  andere  van  een  zelve  out^- 
heit ,  die  op  de  aerde  zonder  bladen  en 
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vruchten  leggen :  hoewel  onbedorven: 
onaengezien  zy  voor  honderc  en  meer 
jaren  ,  door  cV  Arabieren,  genoemt 
Druguemens ,  ter  aerde zijn  neergevelt, 
met  vuur  aen  den  wortel  te  leggen. 
Des  anderen  daeghs,  zoo  men  wil,  zou 
een  groote  meenighte  van  hunne  ke- 
mels ,  peerden ,  bokken  en  fchapen , 
tot  ftraffè  van  hunne  boom-lchende- 
rye,  geftorven  zijn.  Qtiarefmms  vont  'er 
drie  en  twintigh  voornameen  groote 
boomen,  die  om  hunne  uitftekenheit 
cederen  van  den  Liban  worden  ge- 
noemt:  maer  behalve  dezen  waeren'er 
andere  kleine ,  die  dagelix  opgroeien 
engroot  worden. 
R-au-  De  ceder-boom  van  den  Liban  heeft 
wolf>  winter  en  zomer  groen  loofof  bladen, 
geeft  fterke  takken,  is  eenige vadem 
dik,  en  reikt  totdegrootftehooghte 
van  de  denne-boomen  ,  of  noote- 
boom,  of  eike,  of,  volgens  Roger,  van 
een  (teen-werp.  Maer  hoegrooterde 
takken  wafTen ,  door  welker  zwaerte 
de  ftam  zich  buight,  hoe  de  boom  of 
ftam  meer  van  zijne  rechtigheit  ver- 
heft. 

De  takken ,  desgelijx  de  appelen  en 
bladen ,  groeien opwaerts ,  zijn  langh, 
en  in  zulkenfraeieordregeranght,  als 


of  zy  door  de  har.t  eens  kunftenaers 
gehouwen  en  geëffênt  waren  :  zulx 
men  van  verre  een  kringh  of  ront  van 
gelijk  gefchikte  takken  fchijnt  te 
zien.  Waer  door  ook,  eer  menden 
ceder  van  naby  beziet,  tuflchen  deze 
en  andere  hers-boomen ,  lichtelijken 
het  onderfcheit  te  bemerken  is.  An- 
ders heeft  de  ceder  met  den  lorken- 
boom groote  gelijkenis  ,inzonderheit 
in  de  bladen,  die  klein  of  kort.fpits 
en  fmal  zij  n ,  en  vele  te  zamen  zitten : 
wantveertighofvijftigh ,  volgens  Bel- 
loon, fchieten  uiteenefteele:ftaenop 
een  ry  in  orde  ftraelswijze  rontom 
de  fteelegefchikt ,  inmanierevaneen 
fchilders  penceel:  zijn  welriekend , 
zuurachtigh ,  en  zamentrekkend ,  met 
een  weinigh  bitterheit  vermenght. 
De  vruchten  of  appelen  groeien  aen 
d'opperfte  einden  der  takken  op- 
waerts. 

De  ceder  alleen  onder  deboomen, 
uitgezeit  de  dennen-boom  ,'fmijt  zij- 
ne appelen  of  vruchten  opwaerts  inde 
lucht.  Wel  zijn  dezedie  van  de  den- 
ne-boomen, en  pijn-appelen  gelijk  $ 
maer  dikker ,  herder ,  en  veel  grooter , 
van  vijf  of  zes  duimen,  tolswij  ze  van 
geftalte,  beftaen  uit  dicht  op  een  ge- 
F  z  pakte 
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pakte  lagen  van  platte  fchubben  ,  of 
fchelfveren;  zijn  ftpmpachtigh  ,  afch- 
vctwigb',  en  goutgeel  van  kleure, 
anders  fculder,  dan  de  pi,n-appc- 
len  en  hangen  zoo  vaft  aen  de  takken , 
dat  'zy  daer  niet  van  af  te  fcheuren  zijn , 
't  en  zy  men  een  ftuk  van  de  tak  mede 
af  breekt. 

Wyders ,  de  appelen  gapen  en  ope- 
nen zich ,  en  vallen  allcnghs ,  gefpletcn 
door  dau,  regen  en  wint,  af ,  latende  aen 
de  tak  een  fterke  en  ronde  fteele  blijven. 
Het  zaet  is  dat  van  den  denne-boom  ge- 
lijk, niet  grooter  als  een  kern  vaneen 
druive,  zoet  van  fmack  ,  als  dat  van  de 
pek-boom:  aen  wiens  zyde  ietolyach- 
ti<rh  en  zeer  welriekend  in  beflooten  leit. 

°  Van  wegen  het  opwallen  der  takken, 
bladen  en  vruchten ,  recht  op  en  he- 
mel waerts,  gelijkt  Salomon  den  recht- 
veerdige by  de  cederen  van  Liban.  De 
rechtveerdige  zal  bloeien  gelijk  de  palm- 
boom :  en  vermeenighvuldight  worden ,  ge- 
lijk de  ceder  des  Libans.  Als  of  hy  wouw 
zeggen  :  de  rechtveerdige  is  onbederfe- 
lijk ,  en  vertoont  zich  boven  andere 
menfehen :  als  de  ceder  boven  andere 
gewaffen  verheven  is.  En  gelijk  zijne 
bladen  en  vruchten  altijt  hemelwaerts 
zien :  van  gelijken  heeft  de  rechtveirdi- 
ge  altijt  den  hemel  tot  een  voorwerp 
van  zijne  gedachten  en  werken. 

De  ceder  geeft  twee  herflen ;  gelijk 
ook  de  dennen-boom:  een  witte  in  de 
knobbelen  of  quaften,  die  nictmet  al- 
len bitter  is,  noch  zwaer  van  reuk :  de 
andere  zweet  van  zelf  uit ,  en  riekt , 
voor  de  neus  gehouwen,  na  aertbeziën: 
en  is  welriekend  in  het  kauwen ;  maer 
blijft  zo  vaft  op  de  tanden  zitten ,  dat  zy 
niet  dan  met  moeite  daer  af  te  krijgen  is. 

De  hers  of  traen  won  in  't  Grieks  Ce- 
dria  genoemt:  gelijk  de  vrucht  Cedris. 
In  vochtigh  weder  en  met  zuide  win- 
den ,  fchijnt  het  ceder-hout  en  beelden 
en  andere  werken  daer  van  gemaekt ,  te 
zwceten  ,  en  vochtigheit  uit  te  geven : 
gelijk  ook  alle  deboomen:  by  de  wel- 
ken een  olyachtigh  zap  is. 

Eenige  houden  den  lorken-boom 
voor  den  ceder-boom  der  ouden ,  en 
met  dezen  van  den  Liban  voor  een  den 
zeiven.  Het  geen  valfch  is:want  in  Syrië, 
om  vele  andere  bewijs-redenen  voor  by 
te  gacn  ,  daer  de  ceder  groeit ,  volgens 
getuigenis  van  de  Schrift,  wort  de  lor- 
ken-boom niet  gevonden.  De  noord- 
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fche  geweflen  daer  en  tegen  ontberen 
den  ceder-boom.  Wel  is  de  lorken  een 
grooteenhoogeboom  :  maer  kan  d'al- 
ferhooghfte  niet  genoemt  worden.  En 
is  tot  noch  toe  niet  bevonden ,  dat  de 
traen  van  den  lorken-boom  tot  drop- 
pelen te  zamen  loopt :  het  geen  de 
nieuwe  fchrijvers  van  den  vocht  des  ce- 
ders hebben  aengemerkt.  * 

De  grootc  ceder-boom  worc ,  vol- 
gens Plittius ,  Cedrelate  genoemt ,  dat  is , 
ceder-dennen  ,  om  zijne  gelijkenis  van 
gedaente  met  den  dennen-boom :  hoe- 
wel hy  niet  of  zeer  weinigh  met  den 
dennen -boom  gemein  heeft:  behal- 
vcn  dat  hy  ook  d'appclen  of  vruchten 
opwaerts  ziende  dracght.  Maer  zoo 
andere  willen  ,  is  hy  Cedrelate  ge- 
noemt geworden  ,  om  dat  hy  niet ,  ge- 
lijk de  gemeene ceder,  klein  blijft;  maer 
gelijk  de  dennen-boom  hoogh  op- 
fchiet ,  en  de  grootfte  boom  wort.  De- 
ze groote  ceder-boomen  groeien  ook 
op  de  bergen  Amanits  en  Taurus. 

By  eenigen  worden  de  cederen  voor 
de  hooghftc  en  grootfte  boomen  uitge- 
kreten, en  gezeit  quanfuis  als  tot  aen 
den  hemel  te  reiken:  het  geen  roems- 
gewijze  gefproken  is ,  en  uitftekenhcits 
halve  gezeit  wort.  Ter  oorzake  van 
d'ongcmeene  hooghte  dezer  boomen , 
wort  hunne  hooghte  in  de  Schrift  by  die  Amos. 


van  d'Amoriten  geleken,  tot  een  te-  x' 9' 
ken  van  de  groote  vvaerdigheit  en  magt 
dezes  volks. 

By  een  hoogen  ceder  vergelijkt  Ezc-  Cap.17: 
chïéiZorobabel ,  door  wien  het  joodfche  1 
volk  wederom  moft  gevoert  worden. 
By  den  ceder,  in  het  uitfteken,  wonde  J°b4*: 
ftcert  van  een  Behemoth  of  olifant  ver- 
geleken. Inzondcrheit  waren  de  ccde- Ezechi 
ren  zeer  groot ,  hoogh,  enfterk  in  Gods  31:8. 
hof. 

De  prachtige  huizen  te  *  Ninivc ;  als 
ook  de  koninglijke  huizen  van  (a)  Da- 
vid  en  (£)  Salomon  waren  van  cederen-  z.  Sam. 
hout  gemaekt:  (want  koningh  Hiram 
verfchafte  Salomon  cederen-hout  tot  ,.Kjoa 
opbouw  van  zijn  hof  en  tempcl:)(0  van  14: 1. 
gelijken  het  huis  van  Jojakim  en  Nebu- 
kadnezer,alste  befpeuren  isuit(7/)Efaias:  2;  j, 
alwaer  gezeid  wort ,  dat  de  koning  van  t  i.Rq 
Babyion  de  cederen  des  Libans  deed  af-  l1*^ 
houwen,  tot  het  opbouwen  van  zijne  2,.  ,^ 
prachtige  huizen.  Ook  was  ,zoo  Quin-  iy. 
tus  Kurtius  fchrijft ,  het  koninghlij  k  hof  d  <~f- 


te  Perfepolis  ,  van  cederen  hout 
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bouwt.  Met  cederen-hout  waten  bei- 
de de  zolders  van  Salomons  richtftoel 
befchotcn  :  en  van  het  zelve  hout  de 
maften  der  fchepen  van  Tyrus  gemaekt. 
Met  koopwaeren,  in  kiften  van  cederen 
hout,  quamen  de  koopluiden  te  Tyrus 
ter  merkr.  Van  cederen-hout  was  Sa- 
lomons tempel  gemaekt;  als  de  boe- 
ken Samucls,  der  Koningen,  en  Kronij- 
ken  in  't  breede  ontvouwen :  van  gelij- 
ken beftont  de  tweede  tempel  te  Jerufa- 
lem  uit  cederen-hout.  Zoo  Vitmvius  ge- 
tuigt ,  was  de  tempel  van  Diana  t'Efefen 
met  cedcrenborden  gedekt. Het  reinigen 
der  Melactfen ,  gefchiede  onder  ande- 
ren met  cederen-hout.  Het  zelve  wiert 
door  den  priefter  op  den  houtftapel 
van  een  opgeofferde  roode  koe ,  gefme- 
ten.  Van  cederen-hout  ,  om  dcffelfs 
ecuwighdutircntheit ,  wierden  afgoden 
gemaekt. 

Een  cederen  -  houte  Afollo  Sofiaen 
ftont  in  een  kapel  te  Romen,  en  was 
van  Seleucia  gebraght.  Te  weten,  ge- 
lijk gezeit  is ,  het  cederen-hout  is  geene 
wurmfteek  ,noch  ouderdom  onderwa- 
righ  ,  en  krijght  van  zelf  gene  fchcu- 
ren  nochfpletcn  :  en  ,  gelijk  Plinim  te 
recht  heeft  gezeit ,  duurt  eeuwighlijken. 

De  tracn  ,gom,  of  hers  des  ceders  be- 
wacrt  de  doode  lichamen  eeuwen  onbe- 
dorven ;  macr  bederft  en  verteert  de  le- 
vendige :  het  geen  een  wonderlijke  ver- 
fcheidenheit  is :  aengezien  zy  de  leven- 
dige het  levenbeneemt :  en  den  dooden 
tot  een  leven  is.  Zy  bederft  ook  de  kle- 
deren ,  en  doot  het  ongedierte. 

De papierc boeken,  in  dedootkifte 
vaniV//»M  ge  vonden, worden  gezeit  met 
cedcren  hers.  beftreken  geweeft  te  zijn. 
De  zelve  hers  oftraenisookdienftigh 
tegen  vele  ziekte  des  menlchelijken 
lichaems :  gelijk  Galenüs  en  Hippokratcs 
in  't  breede  verhalen. 

Dacr  is  noch  een  bofch  van  ceder- 
boomen  twee  grootc  mijlen  van  daer , 
by  een  dorp  Thadet ,  ter  zeiver  plaetfè , 
dacr  Salomon  dezelve  deed  houwen , 
tot  opbouw  des  tempels  van  ]eru(alem. 

Rontom ,  of  om  en  by  de  gemelde 
groote  cedcr-boomen ,  is  even  als  een 
klein  bofch  van  jonge ceder-boomen , 
die  uit  het  zact ,  dat  van  de  vruchten 
valt,  voortkomen :  welker grootfte niet 
boven  twee  of  drie  voet  dik  zijn. 

Acn  den  wortel  van  vijf  ceder-boo- 
men hebben  de  Maroniten  altaren  op- 


'  gerecht;  dacr  zy  ten  dage  VQtiMartaes 
hemelvaert  omgangh ,  en  de  miffe  doen. 
Voorts  brengen  zy  den  dagh  over  met 
geeftclijke  liederen  en  pfalmen  te  zin- 
gen :  eensdeels  ter  gedachtenis  van  het 
geen  in  het  hooge  liet  Salomons  van 
den  Liban  gefchreven  is  :  ten  andere, 
dewijl  zy  op  dien  dagh ,  des  jaers  dui- 
zent  vier  hondert  en  een  en  vijftigh , 
aen  de  Roomlche  kerke  vereenight 
zijn. 

Zoo  andere  fchrijven , 


is  de  groote 
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ceder  een  zeer  groote  eii  hooge  boom  ,  Kootw. 
overtreffende  niet  alleenlijk  d'andere  Roger. 
hers  en  pijn-boomen  ,  maer  ook  alle 
andere  boomen  in  breetecn  wijte.  De 
ft  am  is  dikwils  zeer  dik ,  dien  drie  of  vief 
mannen,  volgens  Theofrafl,  niet  om- 
vademen kunnen.  Een  onder  anderen 
is  acht  vadem  en  een  halve  dik:  andere 
vijf  of  zes.  De  fchors  van  het  on- 
derfte  deel ,  die  van  de  aerde  tot  acn, 
d'cerfte  takken  raekt,  is  wat  rouw  :  maer 
de  reft  vertoont  zich  effen  en  glat  tuf- 
fchen  de  takken. 

De  takken  fchicten  by  na  van  onde- 
ren ,  en  niet  hoogh  van  de  aerde ,  toe 
aen  den  kruin  op ,  en  worden  allenghs 
in  het  opklimmen  kleinder  en  korter: 
zulx  de  boom  de  gedaente  van  eene  pi- 
ramide verbeelt. 

Wydcrs,  zy  groeien  kringrorit  om 
den  ftam  ,  en  in  zoodanige  orde  d'ecn 
om  de  ander  gefchikt,  dat  men  by  den 
zclven  tot  acn  den  top ,  gelijk  by  een 
ladder ,  kan  opklimmen.  De  bladen 
zijn  dun 'er, ,  als  die  van.  den  pijn- 
boom ;  maer  korter,  en  geenfins  ftekc- 
ligh ,  een  wcinigh  boogswijs  krom  ,  die, 
in  grooten  getale  by  eikanderen ,  veele 
kringen  in  maniere  van  een  rooze  ver- 
beelden, en  een  dichte  loof-kroon  des 
booms  maken.  De  wortels  zijn  weinig, 
door  't  bovenfte  van  de  aerde  verfpreit , 
en  meerendeels  ontbloot.  De  appelen 
of  vruchten  zijn  veel  korter  en  dikker, 
dan  die  van  den  dennen-boom ,  teza- 
men geftelt  uit  weke ,  en  uit  geene  her- 
de  fchubben,  in  't  midden  dik,  en  op 
deinde  dun,  en  doorgaens effen.  Het 
hout  is  zeer  hert,  en  geen  wurmfteek 
noch  verrotting  onderwarigh.  Het  hert 
van  't  hout  is  welriekend  en  rootachtig. 
Uit  dezen  boom  vloeit  een  hers ,  die 
van  den  dennen-boom  gelijk ,  welrie- 
kend, zeer  tay  van  ftoffe:  wantgekauwr, 
blijft  zy  zoo  vaft  aen  de  tanden  zitten, 
E  3  dat 
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dat  zy  qualijk  daer  vanaftekr.jgenis 
In  het  begin  is  dezelve  wit  en  vocht- 
achtigh:  maer  wort  door  de  hitte  der 
zonnehertendroogh. 

Een  kleine  mijle  van  deceder-boo- 
men,  in  het  opklimmen  zuidooft- 
waerts  boven  den  wegh,  die  na  de 
ftad  Damaskus  loopt  ,  groeien  vijf  oi 
zes  oewaflen  van  zeker  kruit ,  dat  de 
natuurkundigen  Baras  noemen,  en  zich 
in  bloeimaent  begint  te  vertoonen , 
na  het  fmelten  der  fneeu,  op  deze 
plaetfe. 

Dit  gewas  vertoont  zich  des  nachts, 
als  het  licht  van  eene  keerfle :  maer 
geeft  des  daeghs  geen  licht  of  klaerheit. 
Zoo  dra  de  nacht  gekomen  is,  begint 
drt  gewas  t'ontvonken ,  of  vlammen  , 
en  klaerheit  te  geven ,  als  een  kleine 
keerfle ;  maer  zoo  haeft  deflelfs  bladen 
zijn  afgeplukt,  geven  zy  geen  licht 
meer.  Zoo  Roger  fchrijft ,  plukte  hy 
drie  bladen  van  verfcheide  planten  af, 
en  bewon  ieder  dezer  in  een  neus- 
doek: die  ter  zeiver  tijt,  zoo  dra  zy 
afgeplukt  waren  ,  geen  fchijn  meer  ga- 
ven. Daer  na  omwond  hy  drie  gewaf- 
fen  met  banden  of  koorden ,  met  voor- 
nemen van  des  uchtens  dezelve  met 
behoorelijke  plechtelij kheden  enom- 
ftandigheden ,  daer  toe  vereifcht,  uit  te 
trekken.  Maer  wanneer  het  des  uch- 
tens begon  te  dagen  ,  verfcheen  dit 
licht  niet  meer  voor  zijne  oogen ,  en 
wiert  het  kruit  onzichtbaer:  Van  ge- 
lijken de  bladen,  die  hy  indeneusdoe- 
ken had  bevvonden  ,  bevonden  zich 
daer  niet  meer  in  -.  het  geen  hem  deed 
denken,  dat  het  gevoelen  der  genen, 
die  zeggen,  dat  dit  gewas  met  duive- 
len is  bezeten,  vvaerzy:  uitoorzake 
men  zeit  dit  gewas  een  verborgen 
kracht  heeft  ,  om  betooveringen  en 
wichelarye  te  breken.  Zoo  andere 
willen ,  heeft  het  een  byzonder  eigen- 
fchap  van  metalen  in  gout  te  veran 
,  deren:  zelfs  d' Arabieren  noemen  het 
Hacbiche  el  Dabah  :  dat  is ,  gout  kruit 
Maer  zy  durven  hetzelve  niet  afpluk- 
ken, ja  niet  naderen:  want  zydoor 
ervarentheit  hebben  geleert ,  dat  dit 
gewas  den  geenen  haeftelijken  doet 
fterven ,  die  het  uit  d'aerde  trekken  , 
zonder  de  vereifchte  omflandigheden 
en  voorbehoedingen  daer  byte  doen. 
Dies  zy  ,  uit  onbewuflheit  dier  opmer- 
kingen ,  hec  zelve  onaengeraekt  laten : 
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\  hoewel  Roger  zeit ,  twee  middefen  te 
weten ,  om  het  zelve  uit  te  plukken , 
zonder  gevaer des  doots  teloopen. 

Zoo  eenige  natuurkundigen  zeg- 
gen ,  zou  hec  gewas  Baras  door  een  lij- 
mige  aerde  en  vocht  gevoet  worden  -. 
welk  veroorzaekt ,  dat ,  in  het  trekken 
uit  de  aerde ,  uit  zijnen  wortel  een  zul- 
ke fterke  reuk  van  joden-lijm  vlieght, 
en  onaengenaem  als  zwavel.dat  zy  den 
genen  verflikt,  die  het  zelve  uittrekt. 
Want  deze  jodenlijm-achtige  ftoffe, 
die  een  aertvan  zwavel  by  zich  heeft , 
ontvlamt  dooreen  (a)  tegenwetkingh  («)An- 
vande  koude  lucht,die  op  deze  hoogen  jjgj?*" 
bergh  is.  Midlerwijle  die  gewas  die 
wil  weerftaen ,  ontvlamt  de  vocht ,  die 
het  zelve  voet ,  en  geeft  klaerheit ,  tet 
tijt  toe  de  lucht,  zijnde  een  weinigh 
opgeklaert,  en  door  de  ftralen  der  zon- 
ne  getemperc,  deze  vlamme  doet  ver- 
dwijnen. Beneden  de  ceder-boomen , 
ontrent  dit  gewas,  is  een  fpelonke  Ma- 
gara  el  Dahab'm  't Arabifchgenoemt, 
dat  is  ,  gout-fpelonke :  miflehien  na 
dit  gewas,  of  uitoorzake,  zoomen 
zeid ,  aldaer  gout  in  begraven  leit. 

Over  den  geheelen  bergh  Liban  Ribes.' 
vint  men  een  gewas ,  datd'Arabieren  J™Jf" 
Ribes  noemen :  inzonderheit ,  wanneer  R0gér. 
men  van  de  plaetfe  der  cederboomen  Bellon 
een  weinigh  hooger  na  den  top  klimt.  aul" 

Het  verheelt  eeniger wijze,  inma- 
niere  van  groeien,  den  aertvan  de  Spi-  BcIIc' 
ka  Celtica:  want  het  leitby  nageduu- 
righ  onder  de  fneeu  verborgen :  heeft 
blad  en  als  het  Patich  of  Peer  dik  kruit , 
hoewel  grooter  en  ronder,  dieveel- 
tijts  ten  getale  van  zeven  uit  den  wor- 
tel fchieten,  in  welker  midden  tros- 
wijze  roode  beziën  groeien ,  gelijk  in 
de  AlexandrinerLaurier,Muyfendoorn 
en  tongenblat.  Uit  deze  vruchten  wort 
rootachtigh  zapgeperfl,  datdrabbigh  R°ecr 
en  byna  als  melk  is:  waeromheteen 
weinigh  in  de  zon  moet  ftaen  te  zin- 
ken en  verzijgen.  Zoo  Ranwolfïchu)h , 
heeft  dit  gewas  (die  het  zelve  voor  de 
oprechte  Ribes  der  Arabieren  hout) 
rouwe  ftengels,  by  na  een  ellelangh , 
een  duim  dik,  graeu  van  kleur,  maer 
onder  root  of  purperachtigh.  In  herfft- 
maent  vond  Ramvolf  zulk  een  gewas 
zonder  bloemen  en  zaet ,  en  met  twee 
bladen  alleenlijk,  die  eerft  geleken 
uit  d'aerde  te  komen:  waeren  rouw, 
ront ,  zoo  groot  als  die  van  de  pefti- 
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ientie-wortel ,  met  dikke  en  korte  fte- 
len :  die  vol  aengenaemzuur  zap-zijn  , 
gelijk  ook  de  fteel. 

Belloniits ,  Kliifins ,  Jobannes  Bauhï- 
ttin  en  andere ,  willen  deze  Ribes  der 
Arabieren  ,  voor  de  Ribes  van  Serapio 
gehouden  hebben:  daer  Matthiolus  zich 
regen  fielt. 

Uit  het  zap  der  vruchten  wort 
daer  te  lande  een  treffelijke  Syroop  of 
Rob  gemaekt ,  en  in  groote  meenighte 
na  vcrlcheide  plaetfenvan  Alleen  Eu- 
rope  vervoert,  en  inzonderheit  aen 
den  grooten  Heer  gezonden. 

Het  verquikt  de  levendige  geeften  : 
is  een  treffelijk genees-middel  tegen  de 
ongetemperde  hitte  des  levers,  en  ver- 
fterkt  krachtigh  de  maege. 

Behalven  het  kloofter ,  in  het  vlek 
Kanobiu  ,  de  verblijf-plaetfedes  patri- 
archs ,  heeft  men  op  den  Liban  vele  an- 
dere kloofters,  ten  getale  ontrent  van 
veertigh:  hoewel  zyeigentlijk.volgens 
Quarefmius,vte\  meer  kluizen  zijn^maer 
de  Maroniten,de  bewoonders. noemen 
dezelve  kloofters.Het  grootfte  gedeel- 
te ftaet  ledig:  en  in  ieder  der  genen,  die 
bewoont  worden,  zijn  niet  boven  de 
tweeofdrie  perzonen,  die  tot  lijfs  on- 
derhout het  lant  bebouwen  ,  wijngaert 
planten ,  en  met  de  aenteelingh  der  zy- 
wurmen  zich  erneren. 

Deze  kloofters  of  kluizen  ftaen  op 
woefte  en  eenzame  plaetfen ,  in  rouwe 
fteenrotfen  :  en  fchijnen  eenige  als  in 
de  lucht  te  hangen:  inzonderheit  het 
geen  Marfalita  wort  genoemt ,  daer  de 
S.  Alexis  zeven  jaren  zijn  verblijf  had. 
Niet  als  met  groote  moeite  kan  men 
by  hetzelve  komen ,  en  klimt'erinby 
een  trap  of  ladder  van  vijf  en  twintigh 
treden  hoogh.  d'Andere  hebben  hun 
ne  ingangen,  als  holen,  en  zijn  zeer 
bezwarelijk  te  genaken. 

Het  kloofter,  Seide  Mriam  Men  Uoka 
genoemt,  daer  de  Franciskaner Mon- 
niken hun  verblijf  hebben  ,  is  mede 
zeer  yzelijk  door  zijnen  flant  en  ge- 
legentheit,  en  zou  de  (toutften  ,  in  het 
zelve  te  naderen,  doen  beven:  want 
na  vier  hondert  trappen  afklimmens  , 
welkermeefle  in  de  rotfen  zijn  gehou- 
wen ,  moet  men  over  eenen  boom ,  den 
welken  de  natuur  fchijnt  in  de  rotfen 
heeft  doen  groeien,  totgemakkelijker 
in  en  doorgangh. 

Daer  na  klimt  men  noch  vier  hon- 
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dert  andere  trappen  af,  en  komt  dan 
beneden  aen  een  beek,  daerdekloo- 
fter-luiden  hun  drink-water  uitfehep- 
pen.  Andere  ftaen  zoo  hoogh  op  de 
rotfen  verheven ,  dat  men  onmogelijk 
niet  zou  gelooven  dezelve  oit  by  men- 
fchen  zijn  bewoont geweeft,  'tenzy 
de  getimmerten  van  kapellen  en  ande- 
re gebouwen  daer  noch  gezien  wier- 
den :  want  men  kan  hen  niet  onder- 
fcheidelijk  bezichtigen  ,  als  door  mid- 
del van  eene  verrekijker.  In  dezelve 
neftelen  gewoonelijken  arenden  en 
andere  roofvogels ,  &c; 

Het  kloofter,  geftichtdoor  denbe- 
ruchten  kluizenaer  Hilarius  ,  ter  eere 
van  S.  Antonis ,  heeft  ook  een  zeer 
moeielijke  aenkomfte  -.  hoewel  daer 
achter  lchoone  tuinen  en  wijn-bergen 
zijn:  en  geeflelijken  met  eenen  Abt, 
die  op  deze  plaetfe  zich  onthoud  •.  al- 
waer  degeeftelijken  hunne  inwydingh 
ontfangen,en  proeftijt  uit  ftaen, om  daer 
na  dan  deze  andere  kluizen  in  een- 
zaemheit  tegaen  bewoonen.  Maer  on- 
der alle  deze  kloofters  is  'er  een ,  Mart 
faquis  genoemt,  dat  gevaerelijk'er  is,  als 
met  gedachten  te  begrijpen  :  want  be- 
halven het  in 't  midden  der  hoogde  en 
fteilfte  bergen  desLibans  ftaet,  ineen 
volklooze  en  wilt-rijkewoefHjne,en 
op  eene  fteile  rotfe,  zoo  moet  men, 
eer  men  daer  inkomt,  eene  trap  op- 
klimmen ,  en  over  eene  brugh  van  tak- 
ken gaen,  dewelkenaeengarftrektj 
door  de  natuur  in  deze  rotfe  gehou- 
wen. Dit  gat  verftrekt  een  deure  en 
venfter:  waer  door  het  licht  in  zeker 
hol  fchijnt:  aen  wiens  voet  eenige  trap- 
pen in  dezelve  rotfe  zijn  gehouwen , 
om  na  een  ander  donker  hol  offpelonk 
op  te  klimmen,  dewelke  eigentlijk 
een  kerke  of  kapelle  maekt :  daer  in 
geen  ander  licht  is ,  als  dat  van  een  lam- 
pe ,  die  voor  het  altaer  brandt. 

Voor  eenigejaren  had  zeker  geefte- 
lijke  Maroniet ,  genaemt  Brahim  Sa- 
bienni ,  dat  is  ,  Abraham  van  Sion ,  out 
tachtighjaren ,  vijftigh  jarenin  het  zel- 
ve zijn  verblijf  gehad. 

Deez  was  door  de  ftrengheit  zijns 
levens  zoo  zwak  en  flap  geworden  , 
dat  hy  zich  naulix  van  d'eene  tot  d 'an- 
dere plaerfe  kon  verroeren.  YVaerom 
de  patriarch  ,  die  zijn  nabloetverwant 
was,  hem  uit  deze  ftrengeboet-plaet- 
fe  wilde  trekken,  om  hem  by  zich  te 
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houden;  benefTens  zeven  of  achtgee- 
üelijken,  die  gewoonelijken  aen  zij- 
nen tafel  eecen.  Dan  hier  toe  was  deez 
Brabim  Sahionui  niet  te  brengen  :  tftaer 
wou  liever  het  overfchot  zijns  le- 
vens in  die  eenzame  fttengheit  over- 
brengen. Hy  erneerde  zich  met  den 
wijn-bergh,  die  beneden  zijn  vertrek 
was,beneftens  een  tuin:daer  hy  byen  in 
hield,  en  moerbeziën  boomen queek- 
te  voor  zywurmen,  en  eenigeolijf- 
boomen  :  waervan  hy  olye  perfte ,  om 
in  de  lampe  voor  het  akaer  te  branden  : 
op  welk  hy  de  miffe  deed  ,  wanneerde 
geeftelij ken  van  de  woeftijne  hem  qua- 
men  bezoeken.  Hy  wasnoitaederge- 
laten  ,  noch  had  noit  genees-middel 
Fuiler.  ingenomen.  Aldus  leven  de  meefte 
1 8-  li-  geeftelij  ke  Maroniten  ,  die  op  den 
bnE'  _  bergh  Liban  woonen. 

Het  voornaemfle  vlekopden  Liban 
is  Bizarra,  niet  verre  van  de  ceder- 
boomen  gelegen. 

Vrucht-       De   Lib:U1    'S  eetl  Zeet  lu(*'ge  e" 

vruchtbare  bergh  ,  i  n  het  voortbrengen 
desLi-  vanallerleiegevvalTen  ,  behalvendece- 
bins'     der-boomen  ,  Baras  en  Ribes  voor- 
noemt: want  binnen  leggen  vele  vlak- 
ke en  ichuinze  fchaduwrijke  en  ope 
dalen  ,  die  met  kooren  ,  allerleie  pluk- 
granen  ,  door  arbeit  der  Maroniten  be- 
zaeit .  en  met  wijn-ftokken  en  boomen 
beplant  zijn. 
Kootw.      De    Liban    overtreft  in  yrucht- 
3»o-     baerheit,  ftant,  luftigheit,  allerleie 
welluften  ,  overvloet  van  vele  zy- 
wurnien  ,  vek-vruchten  ,  yzer ,  koper , 
viervoetigh  wilt  gedierte  ,  en  zange- 
righ  gevogelt,  verre  alle  andere  plaet- 
fen  van  Syrië. 

Deez  bergh  geeft  overal  zeer  treffe- 
lijken,vettenen  geurigen  wijn, zo  wit- 
te als  roode :  hoewel  de  befte  in,  om  en 
by  het  dorp  Sardinaye  valt,  die  hier- 
om ook  Sardinatifcbe  wijn  wort  ge- 
noemt.  Hy  gaet  langhzaem  en  zaght 
door  de  mage,  verfterktde  natuurlijke 
krachten  ,  (inzonderheit  deez  laefte, ) 
en  overtreft  de  Malvafey  en  Cyprifche 
wijn:  want  hydoet  den  buik  niet  op- 
zwellen ,  noch  valt  deblazeen  nie.ren 
fchadelijk  ;  maer  is  aengenaem  van 
fmaek,  en  gezont  voor  de  mage  :  doet 
de  fpijze  wel  teeren  ,  en  beneemt  den 
menfche  de  zorgen  en  bekommernif- 
Cap.  fen.  Het  geen  wonderwel  op  de  woor- 
>+'  8-    den  vanden  profeet  Hofeasflaet:Zi/w 
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gedachtenis  zal  zijn ,  als  de  wijn  van  de» 
Libanon. 

Men  heeft  'er  ook  wonderveel  heel- 
zame  en  fpeezeryachtige  kruiden  ,  en 
plantzoenen  van  allerlei  flagh :  diege- 
zeit  worden ,  door  hunne  krachtige 
en  fterke  reuke ,  het  vergiftigh  gedierte 
te  verjagen  en  verdrijven.  Daerwort 
ook  overvloedelijk  veel  manna  geza- 
melt ,  de  welke  zeer'  treffelijk  en 
fchoon  is,  en  die  van  Italië  overtreft. 
Zy  valt  des  uchtens,  alsdau  of  rijp ,  en 
blijft  droppels-gewijze  op  't  gras ,  loof 
der  boomen  en  fteenrotfen  hangen : 
maer  ftolt  in  het  verzamelen ,  en  Imek 
by  de  zonne  of  vuur.  Zy  is  zoet  van 
imaek  als  honigh.  De  manna  wort  by 
d'Arabieren  Men  Sirakoft  enTerniabin , 
en  by  de  Peruanen  Xerkajl  genoemt, 
welk  laeft  eigentlijk  boom-melk  gezeic 
is. 

Tegen  over ,  of  voor  den  bergh  Li- 
ban leit  ten  weden ,  een  andere  bergh ,  Antüï- 
Antiliban  genoemt,  dat  is,  voor-Li-  ban. 
ban,  en  heden,  volgens  Poftel ,  Abeli- 
nas  ,  of  anders  in  't  Arabifcll  Sjah  al 
Xouf,  dat  is ,  bergh  Xouf.  00 ' 

Tuftchen  beide  leit  alleenlijk  hec 
dal,  Celefyrieby  de  Grieken  ,  enby 
d'Arabieren  Algauta  genoemt.  Men 
zeid  by  ouds  beide  deze  bergen  door 
een  fteenen  muur,  die  van  deneenen 
tot  den  anderen  ftrektc,aen  eikanderen 
gehecht  waren. 

Fenige  ftellen  het  begin  van  den 
Antiliban  aen  den  vloet  Eleuther,  die  Kootw 
zijnen  oorfprongh  uit  den  bergh  Li- 
ban neemt,  en  einde  ten  noorde bo- 
ven "1  ripolis  ,  by  de  ftad  Archis ,  een 
flreke  van  acht  mijlen.  Zoo  andere 
willen,  begint  hv  van  de  flad  Bariït, 
en  eindight  twee  duizent  fchreden  ,  of 
een  vierendeel  mijls,  ooft  waerts  van  de 
ftad  Sidon.  Volgens  Stralo  begint  hy 
van  de  zee  voor  Sidon ,  en  flrekt  tot  aen 
de  bergen  van  Arabien,  die  voor  by 
Damaskus  leggen.  Ptolemeus  fielt  zijn 
een  uitterfte  eind  op  de  noorder  breete 
van  drie  en  dertigh  graden,  entwin- 
tigh  minuten:  en  het  ander  op  twee 
en  dertigh  graden  en  dertigh  minu- 
ten. 

Hy  wijkt  niet  Verre  van  het  ftrant  kind. 
der  middellantfche  zee  :ja  wort  op  ve- 
le plaetfen  ,  door  de  nabyheit  aen  de 
zee,  van  dezelve  bekabbelt  en  be- 
fpoek.  Daer  zijn 'er,  die  dezen  bergh 
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niet  voor  een  byzonderen  en  eigen 
bergh  houden ;  maer  alleenlijk  voor  een 
arm  of  tak  van  den  Liban  ,  die  naby  en 
omtrent  de  ftad  Filips  Cefarea  zich  met 
den  zeiven  komt  tc  vercenigen :  hoewel 
hy,  van  vegen  zijne  groote,  een  eigen 
en  byzondere  bergh  verdient  genoemt 
te  w  orden. 

Deez  bergh  wort  mede  voor  zeer 
vruchtbaer  en  wijn-rijk  gehouden  ,  en 
by  zekere  volken  Dnifeu ,  inzonderheit 
aen  zijnen  voet ,  bewoont. 

De  Schrift ,  gelijk  gezeit  is ,  gedenkt 
in  't  Hebreeufch  den  bergh  Antiliban 
niet ,  als  een  byzonderen  bergh ;  maer 
begrijpt  den  zeiven  onder  den  algemee- 
ncn  naem  van  Liban. 

Na  dezen  berg  wort  ook,volgens  Hie- 
ronymus ,  de  gehele  lantftreke  boven  den 
Liban  ,  na 'tooften  ontrent  de  lantftreke 
van  Damaskus ,  Antiliban  genoemt. 

Meeft  alle  d'inwoonders  van  deti 
bergh  Liban  ,  zijn  Maroniten  ,  d'andere 
Grieken,  Drufen  en eenige  Arabieren. 

In  de  dorpen,  zoo  op  den  Liban  als 
aen  defleifs  voet  gelegen ,  heeft  men 
over  de  vijftien  duizent  weerbare  Maro- 
niten :  want  zy  hebben  uit  den  zeiven 
hunnen  ooriprongh ,  en  bewoonen  dien 
overal  onder  gehoorzaemheit  van  ee- 
nen  patriarch  :  hoewel  zy  ook  door  ge- 
heel Syrië  verfprcitzijn  ,  en  in  de  fteden 
en  vlekken  byzondere  wijken  hebben , 
met  poorten  van  d'andere  afgeflooten ; 
en  in  dezelve  kapellen  en  kerken.  Roger 
ïtelt  een  getal  van  vierhondert  dorpen , 
die  de  Maroniten  zoo  in  Syrië,  alsFe- 
nicieen  Galilea  bewoonen. 

In  ieder  is  een  parochie  of  karfpel , 
de  welke  by  een  parochiaen  ofgeefte- 
lijken  Maroniet  wort  bedient.  Daer 
zijn  ook  diakonen  of  kerkendienaers , 
die  altijt  het  zelffte  ampt  bekleden ,  zon- 
der de  priefterlijke  ordre  t'aenvaerden. 

De  Maroniten ,  die  in  deze  geweften 
woonen  ,  kunnen  als  onder  twee  orden 
of  rangen  gebracht  worden:  te  weten, in 
prelaten  of  overheden  en  in  onderda- 
nen. Die  vand'eerfte  rangh  zijn  de  patri- 
arch, aertsbifichoppen ,  biflehoppen  en 
parochianen,  of  karipel-papen.Die  van 
de  tweede  of  d'onderdanen ,  zijn  of  we- 
reltlijkc  priefters.of  monniken  van  d'or- 
de  van  S.  Antonis  of  Bafilius,  of  ge- 
meene  wcreltlijke  luiden  en  leken. 

De  patriarch  heeft  gewoonelijken 
zes  of  zeven  biflehoppen ,  en  aertsbif- 


fchoppen  onder  zich ,  alle  Maroniten 
van  bloede  ,  die  hy  inwijd.  d'Een  draegt 
den  tijtel  van  biflehop  van  Damaskus : 
een  ander  van  dien  van  Cyprus ,  ande- 
re van  Seyde,  Kanobin  ,  Eden  ,  Elife  en 
Mar  Sarkis.  Daer  is  ook  een  gemijterde 
abt ,  na  de  wijze  van  Mar.  Antonis ,  met 
ontrent  veertigh  geeftelijke ,  alle  van 
dorde  van  S.  Antonis:  beneffens  eenige 
geeftelijke  vrouwen  van  de  zelve  orde. 

Zoo  Prateolus ,en  een  zeker  flagh  van  Quaref, 
Syriers  en'  andere  willen ,  zouden  de 
Maroniten  alzoo  genoemt  zijn ,  na  ze- 
keren ketter  Mara ,  die  ontrent  des  jaers 
zes  hondert  leefde;  uit  oorzake  zy  def- 
felfs  gevoelen  en  dwalingen  omhelft 
hebben:  wijkende  des  jaers  zes  hondert 
en  negen  en  tnegentigh  van  de  Room- 
fche  kerke  af.  Aldus  waren  zy  gebleven 
tot  aen  het  jaer  elf  hondert  en  twee  en 
tachentigh  ,  of,  zoo  andere  willen,  veer- 
tien hondert  en  vijftigh ,  als  wanneer  zy, 
onder  Paus  Kalixt  de  derde,  dooreen 
gceftelijkcn  Franciskaner,  een  Necrlan- 
der ,  met  mme  Griffnn  ,  weder  tot  veree- 
nigingh  met  de  Roomfche  kerke  ge- 
braght  wierden.  Dccz  Griffun  wiertook 
door  Paus  Innocentins  d'achfte  ,  des  jaers 
veertien  hondert  vijfen  tzeventigh  ,  tot 
patriarch  gekoren.  Men  zeid  tc  dier  tij-i 
de  de  Maroniten  ,  die  de  fteden  By!  lis , 
Botrys ,  Tripolis ,  en  den  bergh  Liban  be- 
woonden, ten  getale  van  over  de  veer- 
tigh duizent  beliepen,  en alleftrijtbarc 
en  kloeke  mannen  waren. 

Maer  het  tegendeel  drijven  de  Maro-  Quaref. 
niten  zelfs,  met  te  zeggen  dat  zy  noit 
vande  Roomfche  kerke  zijn  afgeweken, 
en  aldus  genoemt  na  zeker  dorp  in  Sy- 
rië ,  Maronia  ,  of  na  zekeren  heiligen 
abtofptiefter  Maro.  Wyders  ,  deez  Ma- 
ro en  zijn  navolgers  dreven ;  dat  in  den 
Zalighmaker  alleenlijk  eene  eenige  wil 
en  werkingh  zy ,  en  van  't  begin  zou  ge- 
weeft  zijn. 

De  Maroniten  gedenken  ook  zeke- 
ren monnik  Gabriel.óit  hen  van  de  dwa- 
lingen der  Jakobiten  heeft  verloft,  in 
de  welke  zy  door  lift  vaneenigen  hun- 
ner waren  gevallen. 

Deez  Maro  ,  zoo  zeker  fèhrijver  ge-  Theo 
tuight,  was  een  Syriër  van  geboorte,  en  doretus 
een  priefter  en  monnik.  Hy  nam  zeke-  in  Hi- 
ren  heuvel  in  bezit,  die  by  de  heidenen  j^ejj_ 
waengeloovelijk  wiertge-eert,  en  wijde  gion. 
de  kapel ,  dewelke  op  den  zeiven  ftont, 
Gcde  toe,  en  rechte  in  dezelve  een  hutte 
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van  vellen  op:  hoewel  hy  dezelve  zel- 
den gebankte  :  nüccdien  hy  mecren 
deels  onder  den  blooten  hemel  zijn  ver- 
blijf had. 

Hy  hield  zich  nietvernoeghtmetde 
geWÖönelijke  ftrenghcit  van  een  mon- 
niks  leven  ;  maer  bedaght  dier  en  bo- 
boven andere  ;  en  verkreegh  van  Gpde 
zulk  een  genade  van  genezingen ,  dat 
een  groote  toeloop  van  menfehen  hem- 
waett  gefchiede:  want  hy  genas  koort- 
fen ,  dreef  duivelen  uit ,  en  genas  flechts 
door  het  gebet  allerleie  andere  ziekten. 
En  niet  alleenlijk  genas  hy  de  ziekte  des 
lichaems  5  maer  droegh  ook  bekoorhj 
kc  zorgc  voor  de  zielen. 

Hy  heeft  vele  leerlingen  en  navolgers 
van  zijne  vroomheit  gehad  ,  die  op  het 
eilant  Cyprus  namaels  gebloeit  hebben  : 
onder  anderen  de  beruchte  Jacobus  ,  die 
op  den  bergh  Cyrus  ,  na  by  deftad ,  on- 
der den  blooten  hemel  leefde  ,  en  door 
mirakelen ,  en  den  geeft  van  voorzeg- 
gingh ,  beroemt  was. 

Wyders ,  Maro  ,  die  t'effcns  de  zielen 
en  lichamen  gade  floegh ,  quam  aen 
een  lichte  en  kleine  ziekte  te  fterven. 

Zijn  begeerte  was ,  om  in  het  graf  by 
Zebiua  te  mogen  leggen  ,  dien  hy  tot 
een  wonder  had,  en  zijnen  vader  en 
leermeeftcr  plagh  te  noemen.  Maer  als 
na  zijn  overlijden,  onder  hetgebuur- 
volk ,  een  groot  krakeel  om  deflèlfs  li- 
chaem  was  ontfhen,  namen  d'inwoon- 
ders  het  lijk  wegh  ,  en  dreven  de  andere 
met  gevvelt  op  de  vlucht,  rechtende  hem 
tercere  een  groote  kerke  en  feeft  op. 

Andere,  als  Quarefmius .verhalen  Ma- 
roos  oorfprongh,  leven  en  bedrijf,  uit 
zeker  Chaldeeufch  gefchrift  ,  in  dezer 
wijze. 

Maro  was  van  Antiochie  geboortigh, 
cn  uit  eerlijke  ouders  gefproten.  Zijn 
vader  was  genoemt  Agathon  ,  en  moe- 
der Noëmia.  Hebbende  van  jonghs  af 
ter  fchoole  in  zijne ftad gelegen,  nam 
hy  gewcldigh  in  letteren  toe:  reisde 
daerna  na  Konftantinopolen  ,  en  leerde 
aldaer  de  Griekfche  tacle  ,  en  keerde  van 
daer  weder  na  Antiochie.  Gekomen 
aldacr ,  ftonden  de  leerlingen  van  den 
ketter  M.ikarius  tegen  hem  op.  Wan- 
neer hy  hunne  tegenftellingen  ,  en  be- 
wijsredenen niet  kon  beantwoorden, 
verviel  hy  tot  hunne  kettcryen. 

Marowis  tot  biffchop  van  Antiochie 
ingewijd ,  met  een  leun-ftok ;  maer  zon- 


der onderzaten:  uit  oorzake paus  Eua- 
urius  den  ftoel  van  Makaiius  in  den  ban 
had  "cdaen:  en  Maro  een  lange  wijle  in 
die  ketteryc  bleef.  Komende  daer  na 
tot  zich  zeiven  ,  bekende  hy  met  kette- 
rye  befmet  te  zijn.  Hy  trok  dan  na  Tri- 
polis in  Syrië ,  en  vond  aldacr  den  Nun- 
tius van  paus  Honorius  ,  die  hem  by  zich 
ontbood, omMaro  in  zijn  geloof  t'onder- 
taftcn. Wanneer  dees  hem  in  zijn  geloof 
en  belijdenis  wel  gegront  en  ervaren  be- 
vond ,  nam  hy  hem  met  zich  na  Rome: 
alwaer  een  kerkenraet  om  Maroos  halve 
gehouden ,  en  in  den  zeiven  zijn  geloof 
onderzocht ,  en  vvaerachtigh  bevonden 
wiert.  Toen  maekte  de  paus  hem  pa- 
triarch van  Antiochie  ,  zette  een  mijter 
op  deflelfs  hooft ,  gaf  hem  een  herders- 
ftaf  in  zijne  hant ,  en  een  ringh  aen  de 
vinger.  Zijnde  aldus  met  het  patriarchs 
gewaet  bekleet,  trok  hy  na  Antiochie , 
en  rooide  aldaer  de  kettcryen,  door  Ma- 
karius  gezaeit ,  t'eencmaeluit.  Voorts 
hingen  de  Jakobiters  hem  aldacr  aen,die 
in  K  rifrus  tweenatuuren  en  twee  willen 
beleden  ,  en  volghden  hem  na ,  en  wier- 
den Maroniten  genoemt. 

Uit  Antiochie  trok  hy  daer  na  met 
zijne  aenhangers  na  den  bergh  Liban: 
alwaer  hy  door  paufelijk  gezagh  het 
kruis  oprechte  ,  en  door  het  volk  met 
groote  blijdfehap  en  gejuigh  ontfan- 
gen  viert.  Aldaer  fcheide  hy  de  Maro- 
niten van  de  Jakobiters  en  Grieken,  en 
voerde  aerts-  biffchoppen  en  biflehop- 
pen  in. 

Wanneer  Maros  beroemde  naem  ter 
ooren  van  den  koningh  van  Konitan- 
tinopolcn  was  gekomen  ,  zond  deez  tot 
hem  den  bloem  des  koninghs ,  dien  al- 
leen de  koningen  zien  en  hebben  ,  met 
verfoek,op  hem  van  drie  geleerde  en  wij- 
ze mannen,die  op  het  hooft  des  konings 
de  mijter-kroone  zouden  brengen.  Hier 
in  bewillighde  Maro  ,  cn  zond  drie  uit- 
gezochte mannen  aen  den  koningh,  die 
by  den  zeiven  beleefdelijk  wietdenont- 
fangen  en  ge-eert.  Waer  na  uit  die  drie 
mannen  ,  vele  voorname  perzonen  van 
Maronitifchen  bloede  zijn  gefprootcn. 
Grootelix  ontzette  dit  de  Grieken  ,  die 
tegen  Maro  waeren  :  dies  zy  aen  den  pa- 
triarch van  Jerufalem  ichrevemhoe  Ma- 
ro cenige  mannen  gezonden  had ,  die 
over  deffelfs  onderdanen  ,  zonder  zijn 
bevel ,  wilden  gebieden.  Dit  gefchiede , 
om  Maro  verachtelijk  weg  te  jagen. Dan 
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de  patriarch  gaf 'er  «een  geloof  aen , 
ter  oorzake  van  Maros  reeds  beruchte 
heiligheit  ,en  openbare  wangunft,  die 
de  Grieken  hem  toedroegen.  Einde- 
lijk -wiert  hy,  door  Gods  genade,  uit 
hunne  handen  verloft,  en  quam  heiligh 
te  fterven,  en  wiert  eerlijk  begraven 
in  Kafar  Hé  ,  een  gehucht  dicht  by 
Kanobis.  Na  Maros  overlijden,  is  ze- 
ker monnik,  met  name  Korts,  d'eerfte 
patriarch  van  Antiochie  gekoren  ge- 
worden ,  dien  de  paus  van  Rome  be- 
veflighde,  én  aen  hem  een  gevvaet 
zond.  Na  dezen  patriarch  zijn  veele 
andere  patriarchen  en  koningen ,  tot 
aen  den  tijt  der  Mahometanen  ge- 
volght,  en  zijn  Maros  aenhangersin 
top  van  eete  geftegen.  Dus  verre  uit 
het  Chaldeeufch  gefchrift. 

Zoo  ^ergetuight ,  leit  Maro  in  ze- 
ker kloofter  begraven  ,  gelegen  aen 
den  ftroom  Haft,  anders  Orontes ,  tuf- 
fchen  Damaskus  en  Triplis,  hetwelk 
hierom  het  kloofter  van  den  heiligen 
Maro  vvort  genoemt.  De  Maroniten 
worden  ook  Kriftenen  van  den  gordel 
genoemt ,  uit  oorzake  van  zekere  lan- 
ge en  breede  gordel ,  die  zy  dragen. 

De  Maroniten  ftonden  voorheenen 
onder  het  gebiet  en  gehoorzaem- 
heit  van  zekeren  Emir  Fechredin,  of 
vorft  der  Drufen  ;  maer  federt  deez 
door  den  grooten  Turk  ist'onderge- 
braght ,  hebben  zy  zichdeffelfs  heer- 
fchappye  moeten  onderwerpen,  en 
ftaen  heden  onder  den  Ba  (fa  van  Tripo- 
lis :  inzonderheitdie  van  den  bergh  I.i- 
ban  :  daer  over  hy  ook  te  gebieden 
heeft:  hoewel  met  genot  van  de  zelf- 
de voor-rechten,  als  onder  Fechredin. 
Te  weten ,  zy  hebben  geen  anderen 
rechter ,  als  hunnen  patriarch  en  prela- 
ten. 

Zoo  dra  zy  vernemen,  dateenige 
twift  of oneenigheit  is  ontftaen ,  doen 
zy  parthyen  voor  hen  komen  ,  om  hen 
te  bevredigen.  Het  geen  zy  bevelen , 
wort  aengenomen  ,  als  of  het  door  een 
orakel  ofmont  Godes  geuit  was.  Door 
welk  middel  de  Turken geene kennis 
van  de  zaken  hebben ,  die  onder  de 
Maroniten  ontftaen. 

Zoo  door  ongeval  een  Maroniet 
een  zaeke  van  belang  meteenen  Turk 
komt  te  hebben,  ter  zeiver  tijtleggen 
de  patriarchen  prelaten  ,  gelijk  ook  de 
voornaemfte  Maroniten ,  al  hun  maght 
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en  vermogen  te  werk ,  om  hem  by  te 
ftaen  ,  en  gaen  voor  hem  verzoeken , 
tot  dat  hy  van  zijn  krakeel  vry  is. 

Sedert  ontrent  tachentigh  jaren  her- 
waert  hebben  deMaroniccn ,  zoo  veel 
des  doenejijk  zy  ,  getraght  zich  na  de 
Roomfehe  kerke  te  fchikken ,  en  byna 
alle,  behalven  eenigen,  d'oude wijze  J*Jty 
van  vatten  afgefchaft :  en  de  zelve  na  ronken." 
de  willekeuren  en  inzettingen  der  Quarefi 
Roomfehe  kerke  hervormt  :  hoewel 
eenige  van  cl'oude  gewoonte  niet  af- 
wijken. 

Zoo  wel  de  patriarch ,  als  prelaten 
en  geeftelijken ,  eeten  noit  vleefch, 
't  en  zy  met  byzonder  toeftaen  van  den 
Roomfchen  ftoel :  maer  nuttigen  eye- 
ren,  melk,  en  verfcheide  flagh  van 
wilde  kruiden  ,  als  venkel,  yfop,  ko- 
lokafie,  dol-appelen,  en  zeker  flagh 
van  diftelen  of  netelen :  al  het  welk  zy 
met  wei  ofzuure  hui ,  in  bokke  vellen 
inleggen,  om  zich  daer  van  buiten 
hunnen  vaftel-tijt  te  dienen:  want  ge  - 
duurende  den  zeiven, nuttigen  zy  gene 
melk-fpijze ;  maer  wel  vifch ,  plukgra- 
nen ,  fruit,  falade,  olvven,  gommen,  de- 
welke zy  metverjuis,  honighof  zap 
van  Sumak  ot  Smak,  geurigh  maken. 
Zy  hebben  vier  vaftel  tijden:  te  weten , 
in  den  advent  van  kerstijt,  op  Pae- 
fchen,  S.  Pieter  en  Paulus,  en  Ma- 
ryaes  hemelvaert. 

De  prietters  gebruiken  in  den  ker- 
kendienft  een  gouderingh, mijter, en 
andere  priefterHjke  merken  ,  na  de 
wijze  der  ootterfche  prietters. 

Tot  patriarch  en  bifTchop  worden  Quarcf, 
gene  andere ,  als  ongehuuwde  gekoren. 
Daer  en  boven  moet  de  patriarch  altijt 
ongehuuwt  zijn geweeft  j maer  totbif- 
fchoppen  worden  ook  gekoren,  die 
eene  vrouw  gehad  hebben  5  hoewel  zy 
moet  overleden  zijn.  Maer  tlit  is  fe- 
dert weinigh  jaren  by  hen  ingevoert  j 
want  te  vooren  moght  geene  gehuuw- 
de  zoodanige  waerdigheit  bekleden. 

De  monniken  trouwen  noit  5  maer 
de  wereltlijke  prietters  mogen  ge- 
trouwt  zijn:  gelijk  andere  ootterfche 
prietters :  want  het  ttaet  hen  vry,  voor 
het  aenvaerden  des  priefter-ampts, een 
maeght  ten  wijve  te  nemen ,  en  met 
dezelve  als  echtgenopten  in  hetprie- 
fterfchap  te  zamen  leven.  Maer  zoo  de 
vrouw  eertt  komt  te  fterven  ,  moet  de 
weduwenaer  ongetrout blijven:  want 
G  x  yoor 
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Men  beeft  onder  de  Maroniten  god- 
vruchtige en  geleerde  prioors ,  of  pre- 
laten ,  die  hen  by  den  Roomfchen 
oodsdienft  houden ,  en  in  de  vereeni- 
linflfi  der  Roomfche  kerke  befcher- 
rnen-  Zy  hebben  ook  te  dien  einde 
een  fchoole  te  Rome,  daer  de  kinde- 
ren der  Maroniten  van  den  bergh  Li- 
ban  worden  opgequeekt ,  op  kofte  van 
de  paufen:  alwaer  hen  niet  alleenlijk 
de  Filofofye  en  zede-kunde,  maer  ook 
de  geheele  gods-geleertheit  wort  ge- 
leert.  Dienvolgens  worden  zy  in  d'or- 
denaengenomen ,  die  zy  begeerea:  en 
dan  na  den  bergh  Liban.  gezonden  : 
alwaer  de  patriarch  hen  bifdommen  of 
•     parochiën  toevoeght:  na  hy  hen  oor- 
deelt dienftigh  en  bequaem  te  zijn. 
Tale.    .    De  dagelixfe  en  gemeenetaele  der 
Maronit  en  ,  zoo  wel  van  die  op  den 
bergh  Liban  ,  als  van  andere  in  Syrië , 
is  d'Arabifche.  En  niettegenftaende  zy 
onder  gehoorzaemheit  van  den  paus 
ftaen  ,  en  aen  de  Roomfche  of  Katho- 
lijke  kerke  zijn  vereenight,  zoo  zin- 
gen zy  evenwel  den  dienft,  endoen 
de  milTein  de  SyrifcheofChaldeufche 
tale,  met  plegen  van  velebyzondere 
plechtelij  kneden. 

Men  heeft  drie  dorpen  geheel  naby 
de  groote  ceder-boomen ,  daerdege- 
meene  moeder  taele  deSyrifche  is :  de- 
welke d'inwoonders  ook  in  zonder- 
linge waerde  houden. 

Zy  deilen  het  avontmael  met  dezelf- 
de hoftien  uit ,  als  de  Roomsgezinden, 
en  dienen  zich  niet  meer  van  kappen  5 
maer  hebben  priefterlijkecieraedjeen 
gewaet ,  na  de  Roomfche  wijze. 

Wanneer  de  prielter  de  mille  doet, 
en  zeit:  Ter  bedde  gelroe  der  s  :  komt 
de  klerk  ,  die  het  altaer  bedient, 
met  zamen  gevouwe  handen,  die  van 
den  priefter  kullen  :  daer  na  gaet  hy 
den  eerfte,  die  hem  de  naefte  is,  een 
kulTe  geven:  die  dezelve  ook  aen  alle 
de  mannen  geeft,  van  denminftetot 
den  meefte.  Van  gelijken  geeft  een 
jongelingh,  of  grijzaert,  dezelve  aen 
eene  vrouwe,  die  hem  de  naelte  is  :  de 
welke  desgelijx  een  kulleaen  de  ande- 
re vrouwen  geeft:  (op  een  zelve  wij- 
ze ,  als  de  mannen  die  eikanderen  ge- 
geven hebben:)  ja  ook  aen  de  genen , 
die  buiten  de  de-ure  der  kerke  zijn :  te 
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ben:  want  geduurende  dien  tijt,  mo- 
gen gene  vrouwen  noch  dochters  in 
de  kerke  komen  :  maer  moeten  haer 
aen  de  deure ,  als  onreine ,  houden. 

Midlerwijle  de  priefler  de  mine 
doet,  leggen  de  kranken  en  zieken 
hun  mutfen ,  hooftdoeken ,  gordels,  en 
andere  kleederen,  op  de  voet-bank  des 
altaers  neer:  ten  einde  deze  dingen , 
wanneer  de  priefler  met  voeten  op  de- 
zelve treet ,  een  kracht ,  tot  trooftingh 
in  hunne  zwakheden  ,  onlfangen.  Zie- 
ke jonge  kinderen  brenght  men  by 
den  priefler ,  naby  het  avontmael  heeft 
uitgedeilt:  en  raekt  hen  hetaengezicht 
met  de  wywater-quaft  aen:  hetwelk 
een  getuigenis  van  hun  geloof  en. 
godsvrucht  geeft. 

In  de  vaften  doen  zy  de  mifTè  niet , 
dan  ten  vijf  uure  des  avonts  ,  in  het  by- 
zijn  van  jonge  en  oudeluiden.  Nadie 
ge-eindigt  is,  zeit  men  't  avontgety  op. 
Daer  na  gaetmeneeten.  Dan  dit  moet 
voor  middernacht  gefchieden  :  en  van 
vier  tot  vier  en  twintigh  uuren.  Al  het 
welk  zy  met  grooten  aendaght  en  ge- 
negentheitdoen. 

Zy  hebben  ook  het  gebruik  van  ge- 
wijd water,  en  doen  omgangen  op  de 
feeft-dagen  van  den  Zalighmaker, 
maeght  Marye  en  heiligen $  met  verfpil- 
len  van  veel  wierooks. 

Zy  hebben  een  mis-boek ,  het  welk 
te  Rome  is  gedrukt,  en  in  deSyrifche 
taele  Kthobo  üeurobo  wort  genoemt: 
daer  en  boven  ook  een  katechifmis  in 
't  Arabifch,  en  mede  te  Rome  ge- 
drukt. 

Voor  de  vryheit  van  hunnen  gods- 
dienll  te  plegen ,  betaelt  ieder  hooft 
voorhooft ,  allejaers  aen  den  Ba/Ja  van 
Tripolis  twalef  pont  groot.  Jongens 
van  veertien  jaren  ,  twee :  flaendealle 
jaerseen  op,  tot  zes  toe.  Vrouwenen 
dochters  betalen  nier  met  allen.  Maer 
alle  de  vruchten,  moerbeziën-boomen, 
wijngert-ftaken ,  geiten  ,  fchapen  ,  be- 
talen ieder  het  (tuk  een  Medin ,  de 
waerdye  ontrent  van  anderhalve  ftui- 
ver:  en  een  paer  oflen  allejaers  ne- 
gen Piaflers :  ieicr  Piafter  gerekentop 
een  rijxdaelder.  Daer  en  tegen  beta- 
len ,  tot  vergeldingh  ,  alle  de  Turken , 
die  over  den  bergh  Liban  trekken  ,  en 
alle  de  vracht-kemels  en  peerden ,  een 
zeker  ftuk  geks  aen  hen. 

Alhoe- 


Gebruik  Alhoewel  Mahometh  en  deffelfs  na- 
kbk-  volgers  klokken,  en't  gebruik  der  zei- 
ken, ve  verbieden  ,  en  daer  voorgruwen , 
(waer  over  men  in  liet  ganfch  gebiet 
van  den  Turk  weinighof  geen  klok- 
ken vind , )  zoo  dienen  zich  nochtans 
de  Maroniten  daer  van  op  den  bergh 
Liban,te  weten, in  des  patriarchs  kerke 
te  Kaniibin-,  daer 'er  vier  van  een  fchel 
geluit  zijn,  in  't  klootter  vanS.  An- 
tonis  ,  en  in  een  ander ,  in  de  woeftijne 
van  Elife ,  daer  een  biflchop  gewoone- 
lijken  zijn  verblijf  heeft.  Alled'ove- 
rige  kerken ,  kloofters ,  en  parochiën , 
hebben  niet  anders  ,■  als  een  houte 
plank  met  een  tou  aen  een  boom  ge- 
bonden :  tegen  de  welken  zy  met  een 
houte  hamer  flaen,  om  het  volk  in  de 
kerke  te  doen  komen :  want  de  weer- 
klank, die  uit  het  geluit  van  deze 
plank  ontftaet,  zoo  wel  in  de  hollig- 
heden der  rotfen,  als  in  die  van  de 
fteilten ,  en  hoogh  verheven  bergen  , 
weergalmt  indelucht,  nietandersals 
of  het  donderde.  Op  welk  geluit ,  die 
op  het  velt  arbeiden,  hun  werk  laten 
ftaen.en  zich  in  de  kerkelaten  vinden. 
Roger.  De  patriarchen  zijn  boven-mate  ge- 
ho2-~  neSen '  en veree11^  aen  de  Roomfche 
zaem-  kerke,  want  hoe  grote  vervolgingen  en 


tierannyen  de  Mahometanen  en  oo-  hc!"r  d« 
flerfcheKriftenen,  (die  van  de  Room-  pc^a 
fche  kerke  door  verfcheide  fchetirin-  deenaC 
gen  afwijken , )  hen  hier  over  hebben  Room- 
aengedaen,  zoo  hebben  zy  hen  noch-  'j^L. 
tans  niet  kunnen  doen  weifelen  of  af-  * 
vallen :  maer  zy  flaen ,  ten  tegendeele , 
geduurighlijken  de  plechtelijkheden 
der  Roomfche  kerke  met  groo  ten  y  vet 
ga ,  en  erkennen  den  paus  van  Rome 
voor  den  opperden  of  eerflen,  en  hooft 
der  algemeene  kerke. 

De  Maroniten  dragen  ,  zoo  Quarefi 
mins  getuight,  den  paus  van  Rome  en 
Roomfche  kerke  grootegehoorzaem- 
hei  t  toe,  en  zijn  bereit  al  tij  t  hem  te  ge- 
hoorzamen: waer  over  zygeene  ket- 
ters te  noemen  zijn ,  fchoon  zy  by  wij- 
le eenige  dwalingen  hebben  gehad: 
dewijl  zy  dezelve  niet  halsfterrigh  ge- 
dreven nebben  ,  federt  zy  aen  de 
Roomfche  kerke  zijn  vereenigt:  noch- 
te  zy  wijken  van  de  zelveaf^niettegen- 
flaende  zy  arm  en  eenvoudigh  zijn ,  en 
onder  de  Moren  en  fcheur-zieke  oo-» 
flerfcheKriftenen,vyandender  Room- 
fche kerke ,  woonen. 

De  patriarchen  biffchoppenzijnal-  Klee° 
le  even-eens,  en  in  flecht gewaer ge-  dl"^' 
kleet :  te  weten ,  zy  dragenlange  zvvar- 
G  }  te 


S     Y    R     I  E. 


te  rokken,  enmutfenvanflechteftof- 
fe  en  maekfel  op'c  hooft :  met  een  her- 
ders-ftaf  gewoonelijken inde hant ,  en 
een  gordel  om  't  lijf:  naeruitwyzingh 
van  de  voorgaende  afbeeldingh. 

De  geeftelij  ken  dragen  geenehemb- 
den  noch  onderbroeken  ;  maerflechts 
twee  donkerbruine  rokken  over  mal- 
kanderen, en  ruim  om 't  lijf  geflagen: 
dewelke  met  geiten-hair  doorweven 
zijn,  en  wWaby  hen  worden  genoemt. 
Het  hooft  is  bedekt  met  een  mutfeof 
kaproen  ,  die  boven  fpits  toeloopt ,  en 
onder  ter  wëder-zijde  met  twee  lap- 
pen of  flroken  over  d'ooren  neer- 
vvaerts  fchiet.  De  geeftelij  kevrouws- 
perzoonen  zijn  byna  op  een  zelve 
wijze  gekleet. 

De  wereltlijke  Maroniten  ,  inzon- 
derheit  koopluiden,  zijn  een  weinigh 
prachtiger  uitgeflreken ;  hebben  zeker 
llagh  van  tulbanden  ,  nadeMoorfche 
wijze,  op  't  hooft,  en  aen  't  lijf  een 
lange  rok,  de  welke  hen  fchier  tot  op 
de  voeten  komt ,  en  daer  over  een 
kleet  mantels-gewijze  geflagen.  Van 
gelijk  zijn  de  vrouwen,  tenaenzien 
van  d'andere,  vry  dierlijker opgetoit, 
in  langh  en  ruim  gewaet ,  en  met  een 
zwarte  doek  over  'c  hooft  geflagen. 


Matten  van  riet  gevlochten  ,  en 
Hechts  op  d'aerdeneergefpreit,  ver- 
ftrekken  hen  bedden.  Hetbroot.dat 
zy  eeten,  wort  onder  de  heeteaffche 
gebakken. 

Volgens  Bovifacius  zijn  de  Maroni- 
ten wonder  vroom  en  deughtzaem  van 
leven,en  zondigen,zijns  oordeels,  by- 
na uit  onwetenheit alleenlijk.  Quaref 
mius  roemt  hen  ook  zeer ,  om  hunne 
godvruchtigen  godvreezendheit ,  met 
byvoegen  :  zy  dagelix  meer  en  meer 
volmaekter  worden ,  en  zich  dragen , 
als  zy  oordeelen  het  befte  te  zijn. 

De  Maroniten  zijn  meerendeels  Ernr- 
fchrander  van  geeft,  en  zeer  vernuf- ""S11, 
tigh,  entotarbeitgebooren ;  hoewel 
d.e  meefte  arm  en  behoeftigh ,  inzon- 
derheit  die  in  de  fteden  woonen. 
Maer  met  degenen,  die  den  bergh  Li- 
ban  bewoonen,  komt  het  wat  ruimer 
om 5  naerdien  deze  zich  opdenlant- 
bou  en  veehoedery  vanoflenenfcha- 
pen  leggen.  Want  op  den  berg  Liban 
zijn  zeer  veele  vlakten  endalen,  die 
zy  met  wijngert  beplanten  ,  en  koren 
bezaien  ;  en  daer  en  boven  grasrijke 
vee-weiden.  Andere  fiaen  het  aen- 
queeken  der  zy-wurmen  ga,  en  het 
planten  Yan  moer-beziën  boomen ,  toe 

voetfel 


voetfel  der  zelve ,  dier  zy  een  groote 
menigte  hebben.  De  genen ,  die  de  (le- 
den Tripolis, Damaskus,cn  andere  bewo- 
nen,erneren  zich  meeft  met  den  koop- 
handel. Maer  elk  hanteert  de  wapenen. 
Al  hunne  meefte  rijkdom  beftaet  in 
zyde,  katoen,  wijn, koren,olye, en  vee. 

Verkie-     Zoo  dra  de  patriarch  is  overleden  > 

zing  des  wort       jeri  ganfchen  volkeverwit- 

archs!  r'gnt  '  om  d'uitvaert  by  te  woonen. 
Na  dezelve  ge-eindight  is,  (hetwelk 
binnen  drie  dagen  geichier , )  vergade- 
ren alle  de  mannen  met  de  prelaten  , 
priefters,  en  geeftelijken  ,  in  despa- 
rriarchs  huis ,  om  tot  de  verkiezingh 
van  een  anderen  patriarch,  uitdebif- 
fchoppen ,  voort  te  gaen :  hebbende 
ieder  de  vryheit  van  zijne  ftemmeaen 
den  geene  te  geven,  die  hem  aenftaet. 

Die  tot  patriarch  wort  verkoren  ,  moet  !  levens  kunnen  befparen ,  is  ter  eere  van 
noit  getrouvvt  geweeft,  en  eerlijk  en  [  hunne  dooden  en  uitvaerten 
onbeiproken  van  leven  zijn:  en  ter 
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|  de ,  komt  te  trouwen.  Eenige  trouwen 
op  hun  acht  en  tiendejaer.  De  mannen 
koopen  de  vrouwen  ,  met  een  bruit- 
fchat  aen  den  vader  te  geven.  Maer 
om  te  beletten ,  dat  de  huwelijken  niet 
door  gierigheit  zouden  gefchieden , 
zoo  heeft  de  patriarch ,  federt  zeftigh 
jaren  herwaert,  een  wet  doen  onder- 
houden :  uit  kracht  der  welke ,  en  op 
pene  van  kerk-ban,  de  dochters  of 
vrouwen  ,  die  men  wil  ten  huwelijk 
nemen  ,  't  zy  fchoone  of  lelijke ,  jonge 
of  oude,  arme  of  rijke,  haerniethoo- 
ger  mogen  verkoopen ,  als  voor  drie  en 
dertigh  Piaflers  ;  de  waerdye  van  zoo 
veel  rijxdaelders. 

DeMaroniten  bewijzen  groote  lief-  L 

de 
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en  aendaght  aen  d'overledenen.  wzf^ 
Want  al  wat  zy  den  ganfchen  tijtdes  nen> 


zeiver  tijt  belijdenis  doen  van  de  re 
gel  of  orde  van  S.  Antonis  t 'onder 
houden. 

Na  de  verkiezing  vaerdightmen  aen- 
ftonts  eenen  geeftelijken  na  Rome  aen 
den  paus  af,  om  daer  op  van  hem  de  be- 
vefligingh  te  bekomen.  Een  iegelijk 
patriarch  wort,  met  een  algemeenen 
naem  ,  Peter  genoemt :  en  anders  geme- 
nelijk,  na  deffelfs  verblijf  of  woon- 
plaetfe ,  de  patriarch  van  den  bergh  Li- 
ban  :  hoewel  hy  lief  ft  patriarch  van 
Antiochie  w  il  genoemtzijn:  uit  oor- 
zake  zy  met  dieneernaem,  in  eenige 
oude  hantfehriften  ,  aen  hen  door  ver- 
fcheide  paufen  verleent ,  getijtek  wor- 
den gevonden.  Als,  onder  andere, 
blijkt  uit  het  opfchrift  van  zeekeren 
brief  van  paus  Adriaen  de  zefte,  van 
den  twee  en  twint'ghften  van  VVijn- 
maent ,  des jaers  vijftien  hondert  twee 
en  twintigh :  en  luit :  aen  Jeu  eerwaerdi- 
gen  hoeder ,  Peter ,  patriarch ,  zittende  op 
den  ftoel  van  Antiochie. 

De  patriarch  heeft  in  zijn  huis  on- 
trent vijf  en  twintig  perzonen, daer  on- 
der zes  of  zeven  geeftelijken ,  die  aen 
l^o.  S  zijne  tafeleeten  5  gelijk  reeds  re  voore 
is  gezeit.  Hy  hout  geen  prachtigen 
ftaet :  maer  leeft  flecht  en  eenvoudigh. 
Zy  bedrijven  groote  vreughde  in 
Trou-  het  kinder-doopen.  Gewoonelijken 
wen  dei  rccht  de  peter  een  maeltijt  aen ,  en 
Een.    geeft  eene  gedeelte  der  bruiloft,  wan- 
neer het  kint,  groot  geworden  zijn- 


of  lij  k- 

ftaetzien,  en  tot  rufte  hunner  zielen. 
Zy  doen  voor  d'overledenen  vele  mif- 
fen  en  dienden ;  te  weten ,  na  het  over- 
lijden ,  op  den  derden  ,  twalefden  , 
twintighften  ,  dertighften  ,  veertigften, 
en  vijftigften  dagh :  en  ook  op  het  ein- 
de desjaers. 

Gewoonelijken  bevinden  zich  de 
prelaten  daer  by:  als  ook  geeftelijke 
en  wereltlijke  priefters ,  en  de  ganfche 
gemeinte ,  zoo  mannen  ,  als  vrouwen. 
Kan  de  patriarch  zich  daer  mede  te- 
genwoordig bevinden,  zo  doet  hy  den 
dienft:  zoo  niet ,  een  biffchopin  zijne 
ftede.  Alle  d'andere,  zoo  bifTchop- 
pen  ,  als  priefters  en  geeftelijken  .  ftaen 
rontom  hem  by  hetaltaer,  zonder  in 
priefterlijkgewaetgekleette  zijn :  die 
met  zachter  ftemme,  ieder  in  'tby- 
zonder ,  de  geheele  miiïè  opzeggen : 
uitgezeit  de  woorden  van  de  'toehei- 
liging: want  niemant  uit  deze  woor- 
den, als  die  demifteover-luitdoer.  Hy 
alleen  neemt  'et avontmael  onder  twee 
gedaenten  ;  en  geeft  het  zelve  daer  na 
aen  alle  de  andere  priefteren  en  geefte- 
lijken ,  op  de  hoek  des  altaers ,  aen  de 
rechte  zyde ,  zonder  de  ruch  en  fchou- 
deren  na  het  altaer  te  keeren. 

W anneer  de  dienft  gedaen  is,fpreekc 
de  gene,  die  den  zeiven  gedaen  heefr, 
een  korte  vermaningh  ,  in  maniere  van 
een  lijk-reden.  Na  dezelve  ge-eindighc 
is,  bied  men  hem  twee  ftukken  geks 
van  twintigh  ftuivers  in  waerdye  aen  , 
en  een  ftuk  den  anderen  prelaeten. 

Maer 
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Maer  aen  de  priefters  en  geeftelijken 
geeft  men  flechs  een  ftuk  van  twee  ftui- 
vers ,  en  daer-en-boveii  twee  brooden, 
ieder  van  drie  of  vier  pont  zwaer.in 
vorm  van  koeken.  Zy  noemen  dit 
broot  Courban  ,  dat  is  gezeit ,  offer- 
broot  i,  tot  onderfcheit  van  het  broot 
der  hoftie :  dat  zy  Bourchan  noemen  , 
en  van  het  gemeen  dagelix  broot,  het 
welk  Kobs  by  hen  heet.  t'Elken  male , 
als  zy  dienft  doen ,  onderhouden  zy  al- 
le deze  dingen ,  en  geven  een  maeltijt , 
dewelke  de  prelaten,  geeftelijken,  en 
priefters,  met  al  het  volk,  dat  zich  daer 
bevind,  zelfs  vrouwen  en  kinderen, 
hoewei  van  de  mannen  afgezondert , 
bywoonen. 

Wanneer  zy  eenen  priefter  of  gee- 
ftelijken zien  Gode  bidden,  't  zyin 
de  kerke  of  elders ,  naderen  zy  den 
zeiven  met  groote  nederigheit  en  eer- 
biedenis,  en  houden  zich  by  hem  tot 
dat  het  gebet  uit  is ,  om  zijne  zegenin- 
ge  te  ontfangen,  met  hem  de  handen 
of  kleederen  te  kuffen. 

Wanneer  de  patriarch ,  of  eenbif- 
fchop ,  zich  op  een  maeltijt  bevind , 
't  zy  van  eene  bruiloft,  of  begravenis , 
of  plechtelij k  feeft  vaneenen  heiligh , 
geeft  hy,  voor  de  tafel  gezegent  te  heb- 
ben, de  zegeningh  aen  eenen  priefter 
van  zijn  gezelfchap,  om  de  plechte- 
lij kheit  te  doen.  Deez  priefter,  met 
een  wierook  vat  in  zijnhant,  bewie- 
rookt hem  en  het  ganfch  gezelfchap: 
en  daernadefpijze  ,  die  op  tafel  ftaet. 
Ter  zeiver  tij  t  begi  n t  men  de  zegening 
in  de  Syrifche  talete  zingen  ,  dieeen 
half  vierendeel  uurs  duurt.  De  zelve 
plechtelij  kheden  worden  herhaelt  in 
het  gebet  na  den  eten;  en  daer  by  eeni- 
Dank-  ge  woorden  gevoeght ,  tot  lof  van  den 
zeêSulg-  paus  van  Rome  ,  en  den  patriarch. 
Staende  ieder  over  end  ,  doet  men  de 
groet  aen  denkoningh  van  Vrankrijk, 
en  aen  alle  de  Kriften  prinfen. 

Het  geen  door  den  priefter  of  pre- 
laet  is  gezegent ,  geven  zy  aen  de  hon- 
den noch  aen  andere  dieren  t'eeten : 
maer  bewaren  al  het  geen  ,  dateetbaer 
is.  Is  het  niet  voor  den  zeiven  dagh, 
zy  bewaren  het  tot  den  volgenden  :  en 
fmijten  het  overtolligh  of  ondeugend 
in  't  vuur.  In  zulk  een  eerbiedenis 
houden  zy  de  zegeningh  Yan  eenen 
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priefter!  Alle  deze  maeltijden  gefchie- 
den  met  groote  eerbiedigh  en  zedig- 

1  heit.  De  Maroniten  dragen  ook  den 
patriarch  en  biflchoppen  een  zonder- 
linge eeretoe-.  wantin  hetontmoeten, 
buigen  zy  het  lichaem  driemael  zeer 
laegh ,  met  de  hant  na  de  aerde  te  laten 
zakken, en  dezelve  te  kuflen,voor  aleer 
zy  hen  naderen ,  om  de  rok  of  hant  van 
den  patriarch  of  bifichop  te  kuffen ,  en 
hunne  zegeningh  te  ontfangen. 

Op  denbergh  Liban  ,  ofaen  deffelfs  Stad 
voet  plaetfen  ,  Adrichom ,  Lapeyre ,  (die  Enoch, 
den  hof  van  Eden  ,  of  aertfch  paradijs , 
in  het  land  Kanaaudek en  andere 
fchrijvers  d'aeloude  ftad  Enoch  ?Hem>ch, 
of  Haiwcb ,  en  volgens  Jofephas  Enofa, 
en  anders  Evochia  genoemt:  de  wel- 
ke voor  d'eerfte  ftad  van  de  geheele 

1  vverelt  wort  gehouden  ,  en  Kain ,  vol- 
gens overleveringh  der  oofterlingen 
ter  zeiver  plaetfe  zougefticht,  en  na 
zijnen  eerften  gebooren  zoon  Enoch 
alzoo  genoemt  hebben.  Zoo  eeni- 
ge  willen ,  worden  daer  noch  groote 
gevaerten  van  puinhopen  en  grontve- 
ften  van  gezien.  Genebrard  dier  en  te- 
gen, die  het  aertfch  paradijs  in  Mefipo- 
tamic  ftelt ,  wil  dat  de  ftad  Hawch  in 
Ajjyrie ,  over  den  ftroom  de  Tigris ,  was 
gelegen. 

j     Defgelijks  fchijnt  Bochart  de  ftad  Pret.12. 
Enoch  in  Mefopotamie  te  ftellen  ,  naer- 

)  dien  hy  de  by-een-komfte  van  den 
ftroom  Tigris  en  Ettfrates  in  het  geweft 
van  Eden  ftelt:  aen  wiens ooft-zyde , 
naer  luit  der  Schrift,  de  ftad  Enoch  door 
Kain  geftight  was.  Ook  zou ,  volgens 
den  zeiven  Bochart ,  Enoch  dezelve  ftad 
zijn,dewelkP/»/(?)>iÉ'M  Anuchtha  noemt. 

Naerdien  ook  de  Drttfcn  de  bergen 
Liban  en  Antiliban  voor  een  gedeelte 
bewoonen ,  en  hun  overfte  of  vorft , 
met  name  Emir  Fechrreddin  ,  of  Fekre- 
din,  daer  zy  voorheenen  onder  fton- 
den,  dikwils  in  'tfpel  wil  komen ,  en 
meenigmael  in  hetbefchrijvenderaen 
zee  gelegen  fteden  van  Fenicie  gedaght 
worden  5  (uit  oorzake  de  geheele  zee- 
kufte,  en  een  groot  gedeelte  van  dit 
geweft  voorheenen  onder  zijn  gebiet 
(tont , )  zal  ik  in  't  kort  den  aert  dezer 
volken,  d'opkomfte,  bedrijf,  en  on- 
dergangh  van  den  gemelden  Emir 
Fechrreddin ,  ten  toone  ftellen. 


Het 
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Het  Lantfchap  van  T>ms ,  of  "Blaide  Dmjè, 


Roger. 


Drufen 
hebben 
zijn  rou 
gods- 
dienft. 


NA  by ,  of  neflens  den  bergh  Liban, 
in  opper-Galilea,aen  den  Jordaen, 
leic  een  lantfchap  of  lantdreke,  'c  welk 
Drus ,  en  by  d'Arabieren  BlaiJe  Dru- 
fe  wort  gehetemwaer  na  ook  d'in  woon- 
ders  by  d'ooderlingen  van  dien  öort 
Drufen  worden  genoemt.  De  Drufen ,  of 
anders  Trufcen ,  worden  by  eenige  voor 
overblijffelen  der  Franfoizen  gehou- 
den :  gelijk  ook  byouds,  ten  tijde  der 
Romainen ,  de  priefters  en  geedelijken 
in  Vrankrijk  Druiden  of  Dryiden  waren 
genoemt  :  mifichien  na  hunne  wijze 
van  leven  in  de  boflchen ,  onder  de  bo- 
men :    want  Drus  of  Drys  betekent 
niet  alleen  een  eike  in  't  Griekfch; 
maer  ook  eenen  iegelijken  anderen 
boom. 

De  Drufen  roemen  zich  Kridenen  te 
zijn  •.  alhoewel  zy  niet  een  eenigh 
merkteken  daer  van  hebben ,  nochte 
een  eenige  Kriften  wet  onderhouden: 
ja,  dat  meer  is ,  niet  gedoopt  zijn:  maer 
eenige  hunner  doen  zich  befnyden.  Wel 
belijden  zy ,  dat  Jefus  Kridus  de  vvaere 
Meffïas  en  verloffer  der  werelt ,  en  na 
den  vleefche  uit  de  maeght  Marye  ge- 
booren,  en,  door  haet  en  nijdt  der  Jo- 
den op  hem ,  gekruid  zy.  Zy  geloo- 
ven  ook  een  oordeel  ten  jonghden  da- 
ge ,  dellen  een  paradijs  voor  de  goede, 
en  helle  voordequaetdoenders :  hou- 
den alle  de  Turken  en  Joden  voorver- 
doemt,  en  dragen  eenonverzoenelij- 
ke  haet  tegen  hen  beide :  ja ,  beladen 
de  vaders  den  kinderen  noit  eenigh 
verbont  met  Mahomeths  navolgers  te 
maken.  Zy  geven  daer  en  boven  ge- 
loof aen  zeer  veele  mirakelen  ,  die  de 
Evangeliden  gedenken  Wanneer  men 
hen  toedrijft ,  dat  zy  gene  Kriftenen 
zijn  ,  braken  zy  duizenden  van  fchelt- 
woorden  tegen  Mahometh  en  zijne 
navolgers  uit:  met  daer  byte  zeggen, 
dat  zy  tot  fpijt  van  hen  wijndrinken  , 
en  verken-vleefch  eten. 

Zy  hebben  geene  kerken,  om  te  bid- 
den, noch  leeraers,  om  hen  t'onder- 
wijzen.  Alle  hunne  gebeden  en  gods- 
geieertheit  bedaen  in  de  volgende  Ara- 
bifche  woorden,  die  zy  na  verfchei- 
de  voorvallen  uitten  :  als,  AllaKebar: 
dat  is  ,  God  is  groot.  Lhem  Della:  God 
zy  gelooft:  Staferalla:  God  behoede 


my.  Zy  weten  van  geene  feed-tijden  $ 
noch  zondagen  ,  noch  eenige  kerkelij- 
ke pleghtigheden ,  of  zeker  vaden  of 
onthoudingh  van  fpijze. 

Alle  hunne  ganiche  wet  en  leere 
bedaet  in  het  verbieden  van  woekerye: 
want  nergens  ooght  dezelve  op,  als 
om  geene  woekeraers  te  zijn.  Jazijn  Haten 
die  hen  tot  zulk  een  fchrik,  dat  zy  woeke- 
hierom  noit  met  Joden  ,  diezy  terza-  rye' 
ke  van  hunne  woekerye  ,  als  de  duivel 
haten,  willen  handelen,  ofte  doen 
hebben. 

Byaldien  zy  van  eenen  Turk ,  of 
van  andere,  die  by  hen  van  woekerye 
verdaght  zijn ,  geit  ontfangen ,  of  eeni- 
ge peerden ,  kemels ,  of  andere  die- 
ren koopen,  zoo  vragen  zy  te  voo- 
ren ,  of  zy  ook  met  woekeren  gewon- 
nen zijn.  Om  des  verzekert  te  zijn , 
doen  zy  hem,  zoo  heteenKridenis 
by  het  nieu  Verbont  zweeren :  zoo  een 
Mahometaen,by  zijnen  tulbant.Dan  zo 
zy  zich  ook  hier  mede  nietvernoeght 
houden  ,  zoo  waflehen  zy,  tot  meerder 
zekerheit,  het  ontfangen  geit,  of  de 
koopwaren  af:  ten  einde,  byaldien  het 
door  woeker  was  gewonnen ,  het  zelve 
van  dien  gruwel  zou  gezui vert,  en  vol- 
komentlijk  gereinight  zijn. 

Zy  zijn  tamelijk  menichelijk en  be- 
leeft van  omgangh ,  en  veel  vroomer 
als  de  Mooren.  Onderhouden  onder 
eikanderen  een  volkome  eenigingh, de- 
welke hen  doet  in  dant  blij  ven,  ten 
fpijt  van  hunne  vyanden. 

Een  groote  kloekmoedigheit  wort  zijn  er- 
in hen  befpeurt,  en  ervarentheit  ten  varen  in 
oorlogh,  daer  de  jeught  haermeteen  denoor~ 
onweergadelijkezorge  enyverinoef- 
fent.  Wanneer  zy  een  roer  willen  los- 
fchieten,  zetten  zy  zich  opdeaerde 
neer:  en  weten  wonder  vaerdigh  een 
vogel,  opeen  afdantvan  honderttre- 
den ,  met  eene  koegel  te  treffen. 

Zy  erneren  zich  inzonderheitmet 
de  vee-hoedery ,  en  telen  van  zy-wur- 
men,  die  zy  in  groote  meenighte  aen 
queeken:  en  zijn  daer  en  boven.brave 
werk-luiden  in  het  dukder  weverye , 
daer  zy  groot  gewin  mede  doen.  Zy 
daen  ook  met  zonderlinge zorge den 
lantbou  ga:  en  zijn  deze  Drufen  de  ge- 
nen ,  die  het  meerendeel  der  wij  ndok- 
H  ken 


ken  planten,  daeraen de groote lange 
rozijnen  van  Damas  groeien :  die  zy  al- 
daer  re  koop  brengen,  en  van  daer  over 
de  middellantfche  zee  na  Europe  wor- 
den overgevoert. 

De  gewoonelijke  tale  dezer  volken 
is  d'Arabifche :  en  kleedingh  of  drast, 
als  die  van  de  Mooren:;behalvendat 
de  meeften  tulbanden  van  zwarte  of 
rofie  zyde  dragen.  En  niet  tegen  ftaen- 
de  zy  gene  Kriftenen  zijn,  zoo  betalen 
zy  evenwel  aen  den  grooten  Heer  de- 
zelve fchattingh ,  als  of  zyKriftenen 
vvaeren:  zoo  wel  voor  hunne  perzoo- 
nen,  als  voor  hun  vee,  geboomte,  en 
andere  gewaflèn. 

Zy  zeggen  uit  de  Latijnfche  Kri- 
ftenen  gefprooren  te  zijn,  die  zich 
in  grooten  getale,  onder  zekeren  over- 
fte ,  (wanneer  de  Sarrazenen  de  Kri- 
ftenen  uit  het  Heilige  I.ant  dreven,  na 
zy  dezelve  voor  een  groot  gedeelte  ter 
neer  gematft,  enom'tlevengebraght 
hadden,)  over  denjordaen,  inde 
woeftijnen  van  Arabien  begaven,  daer 
zy  zich  een  lange  wijle,  met  op 
hunne  vyanden  te  rooven  en  ftroopen , 
erneerden.  Dies  zy  zich  allenghs  aen 
den  Jordaen  in  opper  Gallilea ,  by  den 
bergh  Liban ,  met  der  woon  neerzet- 
ten. Wyders,  zy  bleven  een  langen 
tijt  zonder  priefters,  en  leefden  als 
d'Arabieren:  betalende  gelijke  fchat- 
tinge,  neffèns  hen,  aen  de  Sultans, 
of  koningen  van  Syrië  en  Egypten,  ten 
einde  men  hen  geruftelijk  zou  laten 
genieten ,  het  geen  zy  bezaten,  en  het 
lant  bebouwen.  Dan  heden  doen  zy 
geen  rooven  noch  ftroperyen  meer. 

Zekerbiffchop  van  Seyde  of  Sidon, 
met  name  Jofef,  een  Maroniet  van  af- 
komft ,  die  zij n  verblij f  op  den  berg  Li- 
ban  had ,  nam  onlanghs  de  moeite  op 
zich,van  deze  arme  Drufen  eenmael  des 
jaers  te  bezoeken  ,  en  hen  de  gronden 
des  Kriftelijken  geloof  in  tefcherpen. 
Het  welk  zy  met  groote  eerbiedigheit 
aenhoorden :  en  baden  dezen  bifichop 
van  by  hen  te  blij  ven ;  beloovende  aen 
hem,  een  kerke  voor  hem, en  een  kloo- 
feer voor'  de  geeftelijken  te  ftichren. 
Zeer  .  veele  verzochten  gedoopt  te 
zijn :  hoewel  hen  zulx  niet  vergunt 
wiert:  uit  oorzake  zy  alle  de  wetten 
des  Kriflelijken  geloofs  niet  onder- 
hielden. Zy  bewezen  dezen biffchop 
groote  eere ,  met  voor  hem,  in  alle  ont- 
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moetinge,  zich  ter  aerde  toe  te  bui- 
gen ,  en  hem  hunnen  heere  en  hunnen 
biffchop  te  noemen.  Waer  op  de  lant- 
zaren  luitruchrigh  riepen:  Mtram  el 
Drufi ■■  dat  is ,  biffchop  der  Drufen. 

De  Drufen  hebben  altijt  onder  eenen  Emirsof 
vorfl  of  prins  seftaen ,  Emir  met  een  ™rften 

i         ■  6     •    >     a     i  -r  i  derDru- 

algemeinen  naem  in  t  Arabilch  ge-  fen. 
noemr.  De  geen,  die  ontrent  desjaers 
zeftien  hondert  en  dertigh ,  als  vorfl: 
of  prins  over  hen  gebood  ,  was  Emir 
Fechredin ,  of  Fecchreddin  genoemt :  dat 
is ,  glorye  des  geloofs.  Hy  was  uit  den 
huize  van  Maan ,  en  een  Drus  van  af- 
komfte:  gelijk  in  der  daet  de  Turken  , 
Arabieren  en  Mooren  hem  Eben  Maan, 
dat  is ,  zoon  van  Maan ,  noemden. 

Hy  zeide  gefproten  te  zijn  uit  Gode- 
froy  van  Bouillon ,  eerfte  Kriften  koning 
vanjerufalermgelijkhy  in  zeker  boek, 
het  welk  hy  van  zijnen  geflaght-boom 
had  gemaekr,  aen  Roger  deed  blijken. 

Deze  vorften ,  gefproren  uit  den  zijn  ge- 
huize  van  Maan,  hebben  altijtKrifte- negen 
nen  in  hunne  herte  geweeft,  enner-  ^kJ^. 
gens  op  geooght ,  dan  om  het  Heilige  dom. 
Lant  te  herwinnen,  en  d'Arabieren , 
die  het  zelve  bezaten ,  uit  te  roien ,  ten 
einde  aldaer  het  Kriftendom  te  doen 
herleven :  te  dier  oorzake  breiden  zy 
hunne  heerfchappye  allenghs.  in  Gali- 
lea  en  Fenicie  uit.  Zy  begonnen  eer- 
ftelijk  zich  in  de  ftad  Barut  mer  der 
woon  te  veftigen,  en  neer  te  zetten, 
dewelke  zy  herftelden  en  weder  be- 
volkten, gelijk  zy  heden  is.  Daer  na 
maekten  zy  zich  meefter  van  Sidon : 
het  welk  by  nawoeftwas:  alwaerzy 
een  kafteel  deden  bouwen,  en  de  ftad 
met  muuren  omringen.  Dienvolgens 
de  fchepen  van  Europe  daer  weder  be- 
gonnen handel  te  drijven. 

Dan  niet  weinigh  wierden  de  Ara- 
bifche  Emirs  en  Baffas  van  Damaskus  en 
Tripolis,  hier  over  op  hen  jaloers ,  en 
nijdigh. 

Emir  Fechrreddin  voornoemt,bleef  na  BeÊin 
de  doot  van  zijnen  vader,alleen  bezit-  £^ir 
ter  van  zijn  lant,oud  ontrent  zes  of  ze-  Fechr- 
ven  jaren :  niettegenftaende  hy  eenen  [iec^ins 
broeder  had ,  met  name  Etnirjones ,  dat  (-chap. 
is ,  vorft  Jones ,  veel  jonger  als  hy :  aen  pye. 
wien  niet  dan  een  weinigh  gelts  tot 
zijn  onderhout ,  hoewel  r'zijner  ver- 
noegen ,  wierr  roegevoeght.  Dan  de 
geeft  en  gedaghren  van  Emir  Fechrred- 
din, die  naeereüond,  en  zijne  kloek- 
moedige 
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moedige  firijtbaerheit ,  wilden  zich 
niec  ftil  houden,  noch  bepalingeaen 
de  zeeghbare  daden  van  zijne  voorza- 
ten ftellen;  maer  veel  meer  de  zijne 
zoo  verre  uit  breiden  en  zetten :  als 
het  geluk  van  zijneaenflagen  hem  zou 
willen  toelaten. 

Opdien  toelegh  braght  hy  een  heir 
te  velde:  door  hetwelk  hyzeerveele 
plaetfen ,  die  de  Emirs  en  Bafias ,  zijne 
gebuuren,  bezaten,  onder  zijn  gehoor- 
zaemheit braght^ondervoorwendingh 
van  d'Arabieren  het  hooft  te  bieden, 
en  hen  het  roven  en  ftropen,dat  zy  alle 
daeghs  door  zijn  gantfch  lant  deden, te 
beletten. Boven  mate  was  hier  door  liet 
gemeene  volk  voldaen :  en  betaelde 
aen  hem  gewillighlijk  dezelve  fchat- 
tingh,  dewelke  het  gewoon  was  aen  de 
andere  Emirs  te  betalen:  die  hierover 
Machtigh  aen  den  groten  Heer  Sultan 
Achmach  vielen:  met  hem  van  muitery 
te  befchuldigen:  als  dat  hy  hunne  heer- 
fchappyeen  gebietbeniachtighde:  en 
aen  hem  de  fchattingen  deed  betalen, 
dewelke  zy  gewoon  waeren  voorden 
groten  Heer  te  ontfangen:  met  by  voe- 
gen daer  en  bovengat  hy  een  breker  en 
fchender  van  Mahomeths  wet  was. 

De  grote  Heer,des  verwittight.vond 
zich  hierdoor  genootzaekt  een  vlote 
van  zeftig  galeyen,  en  vele  ronde  fche- 
pen ,  des  jaers  zeftien  hondert  vijf  en 
dertigh  dervvaert  te  zenden ,  om  hem 
Te    van  den  zeekant  aen  te  taften :  mid- 
irat.   lerwijle  de  BafTa  hem  met  een  heir  van 
zes  en  dertigh  duizent  man  te  lande 
zou  bezetten. 
Emir      Dan  Emir  Feccbrreddin ,  die  wel  zagh 
'™  zoo  groot  een  gewelt  niet  te  kunnen 
'  vvederftaen,  liet  zijnen  zoon  Emir  A li 
te  Barut  blij  vemmet  bevel  van  den  gro- 
ten Heer  te  gehoorzamen.  Voorts  trad 
hy  met  zijne  vrouwen,en  huisgenoten, 
zoo  Drufen ,  als  Mahometanen,  en  een 
rijkdom  van  over  de  twintigh  mark 
gouts  ineen  Franfchfchip,  enftakna 
Malta  over ,  en  van  daer  na  Napels ,  Li- 
vorne ,  en  Florence. 

De  groot  hertogh,  Kofmes  de  Medi- 
cis,ont(ingh  hem  met  prachtige  ftaetfie, 
en  gaf  hem  gelei  meê  na  Rome :  van 
waer  hy,  na  paus  Paulus de vyfde be- 
zocht te  hebben.wcer  na  Florence  trok. 

Voorts  deed  hy  aen  den  hertog  ope- 
ningh  van  zijnen  toelegh,  die  op  het 
fplitfen  en  verdeilen  der  Mahometaen- 
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j  fcheheerfchappyezagh,wees  hem  daer 
toe  middelen  aen ,  en  gaf  hem  te  ken  - 
nen, hoe  licht  het  Heilige  Lant  weer  in 
handen  derKriftenen  te  brengen  was. 

Midlerwijle  hy  in  Italië ,  den  tijc  van 
vyf  jaren ,  zijn  verblijf  had  ,  deed  zijn 
zoon  Emir  Ali  den  eed  van  getrouheir, 
en  beweez  gehoorzaemheit  aen  den 
groten  Heer,  die  hem  vredelijk  liet  be- 
zitten, hetgeen  zijn  vader  had  beze- 
ten :  met  bedingh  van  aen  hem  weerde 
plichten  en  fchattingen  (na  gelang  der 
landen ,  dewelke  hy  bezat , )  te  geven. 

Na  een  verblijf  van  vyf  jaren  te  Flo-  Komt 
rence,vond  Emir  Feccbrreddin  raetzaem  ™e,der 
weer  na  zij  n  lant  te  trekken :  het  geen  uJihe 
hy  in  grote  ftilte  deed  ,  en  vervoeghde  Lant. 
zich  by  zijnen  zoon, dien  hy  met  grote 
eerbiedigheit  bejegende ,  met  hem  ge- 
duurigh  zijnen  Heer  te  noememen  ver- 
worf  van  hem,op  ernftigh  verzoek, een 
plaetfe  onder  zijne  krijghs- troepen. 
Gelijk  hy  ook  inder  daet  het  gebied 
over  een  vliegend  leger  kreegh ,  om 
d'Arabieren  het  roven  en  dropen  op 
deez  zyde  van  den  ftroom  dejordaen 
te  beletten.  Onder  dien  dekmantel  en 
krijgs-ftreke  begonEm/rbeter.als  oitte 
voore,  zich  groot  temaken,  tot  nadeel 
van  d'andere  Emirs  en  Ballas,  zijn  ge- 
buuren: te  weten,  zijn  zoon  voerde 
den  naem ,  en  hy  de  daet  van  Heere. 
Dit  wift  hymet  zulk  een  kloek  beleit 
te  beleggen ,  en  uit  te  werken ,  dat  hy  al 
het  lant  van  Kaifas ,  tot  aen  Antiochie , 
een  ftreke  van  twaelf  dagh-reizens 
langhs  de  middellantfche  zee ,  onder 
zijne  gehoorzaemheit  braght. 

Wel  had  hy  zich  genoechzaem  mee- 
fter  van  Tripolis  en  Damaskus  kunnen 
maken :  maer  zulx  beftont  hy  niet  te 
doen^  en  zagh  het  voor  onoirbaer  aen : 
uit  vreze  het  ter  oore  van  den  groten 
Heer moght komen.  Weshalven hield 
hy  zich  alleenlijk  vergenoeght,  met  de 
voornaemften  dezer  twee  fteden  ten 
zijnen  dienfte,als  huurlingen,  en  de  ge- 
meente onder  zijn  gebied  en  heer- 
fchappye  te  hebben :  waer  over  de  Baf- 
fas  van  Damaskus  en  Tripolis  niet 
als  in  hun  fteden  te  gebieden  hadden : 
daer  uit  zy  gene  genoechzame  inkom- 
ften  en  fchattingen  konden  trekken  , 
totbetalinghvan  den  groten  Heer. 

In  het  lant,welk  Emir  Fechrreddinbe-  zi-n  yt_ 
zat ,  had  hy  vyftien  veftingen  :  te  we-  Hingen, 
ten  ,  Qualat  Elmarqiiab ,  Battlis ,  Semer 
H  7.  Gibili, 
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Gebili ,  El  Coupbe ,  Niba ,  qualat  el  Ar  ah , 
Balhek ,  Gehhel,  Shaphet ,  Sbilat ,  Pairon, 
Melon,  El  Mgara,  Gazir,  kahelias,  cn 
Qualat  El  Frangi.Waer  van  de  veftingen 
mha ,  El  Cbouphe  en  Agelon  onder  den 
rangh  der  flerkfte  plaetfen  van  klein 
Afien  mogen  gerekent  en  geftelt  wor- 
den. Eenige  waren  door  hem  zeiven 
hermaekt:andere  met  gewelt  en  krijgs- 
beleit  en  lift  ingenomen.  Het  welk  hem 
in  geheel  kleinAfie  vervarelijkmaekte. 

Zijn  gantfche  toelegh  wassen  repu- 
blijkvan  alle  de  landen,  die  hy  bezat, 
op  te  rechten:  het  welk  een  groote 
doorn  in  de  voet  der  Ottomannen  zou 
geweeft  zijn, en  de  volkome  verdeiling 
en  val  van  dat  rijk  beloofde. 

Hy  had  een  verbont  met  Reha  ,  ko- 
ningh der  Arabieren,  opgerecht:  van 
wien  hy  zich  diende,  om  zijne  aenfia- 
gen  des  te  beter  uit  te  werken.  Heime- 
lijken  had  hy  Mahometh,  Baffa  van  Je- 
rufalem,  en  zijnen  zoon  MoustafaBay, 
zich  tot  bontgenoot  gemaekt  en  om- 
gekocht.Hy  was  de  geeffel  der  Arabie- 
ren ,  en  had  hen  zo  qualijk  gehanthaeft 
en  gehandelt,  datnuzijnlant  vry  van 
hen  was. 

En  hoewel  hy  een  bedekte  vyant  der 
Turken  was,  zoo  diende  hy  zich  noch- 
tans van  hen , om  des  te  beter  zij  ne  aen- 
(lagen  bedekt  te  houden ,  dewelke 
hy  uitvoerde  onder  fchijn  en  glimp,die 
den  volke  wel  gevielen.  Hy  verdedig- 
de de  Joden :  beminde  de  Kriftenen: 
hoewel  meer  de  Latijnen,  dan  de  Grie- 
ken ,  enboven  al  de  Jefuiten  van  deor- 
de  der  minrebroeders  :  dien  hy  verlof 
gaf  van  te  Nazareth  te  wonen, en  aldaer 
weer  eene  kerke  en  kloofter  te  ftich- 
ten.  Hy  verleende  hen  ook  te  S.  Jan 
van  Akre,  Sidon,en  op  den  berg  Liban 
kapellen  te  hebben. 

Te  dier  tijde  had  hy  zijn  verblijf  in 
deftadSidon. 
Emirs      Alhoewel  EmirFechrreddin  argwa- 
rcgeringnighenzeerwreet.tegenzijnevyanden 
kunde""  W3S ' 200  nanChaefde  des-niettemin 
un  e'  genoegzaem  billijk  recht.Hy  nam  ken- 
nis van  alle  zaken,die  in  zijn  lant  voor- 
vielen,engaf  met  volkome  magt  vonnis 
zoowel  over  degenen,  die  den  gods- 
dienft,  als  oorlogh  betroffen.  Maer  van 
wegen  hetgezagh,  dathy  den  Krifte- 
nen der  Roomfche  kerke  toedroegh  , 
wilde  hy  zich  met  de  zaken  der  Maro- 
niten  niet  bemoejemmaer  liet  de  zorge 
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[  van  hen  in  haren  plicht  te  houden,  den 
patriarch  aenbevolen. 

Hy  kende  alle  zijne  onderdanen  met 
naem  en  toenaem^en  eens  ieders  maght 
en  middelen.  Hy  hield  een  lijftevanaU 
le  de  weerbare  mannen  in  zijn  lant:  als 
ook  van  het  getal  van  alle  vruchtboo- 
men ,  wijngert-ftaken,enmoerbeziën- 
boomen,  totvoetfel  der  zy-wurmen : 
waer  van  ieder  voet  alle  jaers  een  Me- 
din,  of  anderhalve  ftuiver  betaelde. 
Van  gelijken  had  hy  op  eene  lijfte  alle 
de  buffels,  koeien,  offen,  bokken  en 
fchapen  aengetekent. 

Hy  kreeg  uit  het  lant ,  dat  hy  bezat,  Inkom- 
ontrent  twee  millioenen  gouts  jaer- 
lix:  waer  van  hy  aen  den  groten  Heer 
niet  boven  zeftig  duizent  kronen  jaer- 
lix  uitreikte:  ftekende  alle  jaers  over 
een  millioen  op :  hoewel  hy  gewonelij- 
ken meer  als  vyftien  duizent  man  on- 
derhield: het  welk  machtigh  en  beftant 
was  geweeft ,  zoo  de  Kriften  Vorften 
hem  hadden  willen  helpen,  om  zich 
meefter  van  het  gantfeh  Heilige  Lant 
te  maken. 

Maer  heel  wel  was  hem  bewuft,  zoo 
drahy  die  zake  zou  by  derhantflaen, 
dat  de  Mahometanen ,  onder  zijne  fol- 
dye,  de  voet  zouden  lichten, en  een  an- 
dere partye  kiezen :  dies  heeft  hy  zich 
den  grooten  Hertog  van  Toskaen  tot 
bontgenoot  gemaekt ,  die  hem  zes  dui- 
zent man  zou  verfchaffèn.  Maer  naulix 
waren  die  gelicht ,  of  hy  was  genoot» 
zaekt,door  het  ontftaen  van  den  oorlog 
in  Piemont,die  den  koning  van  Spanje 
over  te  laten. Deez  vorft  had  hem  reeds 
te  voore  grof  gefchut  en  konftapcls  toe- 
gezonden :  alsookkrijghs-bouw-mee- 
fters  en  bakkers,  om  befchuit  te  bak- 
ken :  die  alle  den  tijt  van  twee  jaren 
aen  de  veftingen  van  Sidon  arbeiden , 
en  met  allerleie  vonden  van  veftbouw- 
kunft  dezelve  verfterkten:  op  hope  van 
midlerwijlede  oorlog  tufichen  Vrank- 
rijk  enSpanje  tezien  ten  eindegebragt: 
en  in  gevolge  van  dien  het  beloofde 
krijgsvolk  te  hebben. Dies  zou£m/>- aen 
den  zeiven  de  kartelen  van  Sidon  en 
Barut  overgeven  ,  met  eenige  plaetfen 
op  het  vaftelant.  Tot  proeve  van  zijne 
trouheit  verzocht  hy  zelf  op  Sillion  en 
Raveli,  twee  Heeren  van  Maltha ,  die 
des  jaers  zeftien  hondert  twee  en  der- 
tigh  te  Kaifas  ten  anker  lagen,  om 
op  hunne  fchepen  zijnen  zoon  Emir 
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Menfiur,  als  gyzelaer,  met  een  millioen 
goutintenemen. 

Hy  had  eenen  vont  bedoght,om  zon- 
der flagh  of  ftoot  het  Heilige  Lant  den 
Mahometanen  t'ontweldigen.  Te  we- 
ten, zijn  gehele  toelegh  beftont  hier 
in,  om  zich  te  doen  dopen,  op  zijne 
intrede  te  Jerufalem,  dat  hem  dan  door 
een  zekere  krijgslift  zou  overgelevert 
worden.Want  zijn  vooruaëmfte  oogh- 
merk  was ,  alle  de  Turken  en  Joden  uit 
het  Heilige  Lant  te  verdrijven,  enal- 
daer  het  Kriftendom  te  doen  bloeien. 

Hier  en  tuiïchen  nam  hy  voor  eens 
t'onderftaen  ,  wie  zijne  vrienden  of 
vyanden  moghten  zijn.  Ten  dien  ein- 
de vertrok  hy  zich  na  Sidon  ,  in  zijn 
vrouwentimmer :  daer  hy  zich  veinfde 
krank  te  zijn  ,  en  dien-volgens  doot. 
Den  tijt  van  veertigh  dagen  ver- 
toonde hy  zichaen  niemant,  als  aen 
Abou  Nader,  een  Maroniet :  en  aen  twee 
vanzijnegetroufte  vrienden. 

Ditdeed  eenen  iegelijk  geloven  dat 
hy  doot  was:en  men  zulxbedekt  hield, 
uit  vreze  dat  de  gebuur-vorften  zijnen 
zoon  Emir  Ali  moghten  komen  be- 
fpringen.  Dien  hy  met  twee  duizent 
man  na  Saphet  had  doen  vertrekken , 
in  gevalle  de  een  of  ander  Prins  zijnen 
ftaet  zoude  willen  beoorlogen. 

Ophetgerucht  van  zijne  doot,  die 
by  ieder  voor  zeker  wiert  uitgekre- 
ten ,  trok  de  Bafla  van  Damaskus ,  met 
name  Kogiak  Ehmakd,  zijn  doot  vyant, 
met  acht  duizent  man  te  velde.om  zich 
vaneenige  plaetfen,  die  de  Emir  hem 
had  afgenomen ,  te  verzekeren. 

Het  zelffte  wiert  ook  gedaen  door 
Emir  Therabaith,  vorft  der  Arabieren. 

Emir  Fechrreddin ,  des  verwittight, 
trok  veertigh  dagen  na  het  gerucht  van 
zijn  doot,  vol  levens  en  moeds  op ,  en 
begaf  zich  te  velde  met  zeven  of  acht 
duizent  man, die  rontom  Sidon  waren, 
om  den  Bafla  van  Damaskus  flagh  te  le- 
veren. Dan  deez  trok  aenftonts  wegh, 
zoo  dra  hy  lucht  van  Emirs  veinfery 
kreegh. 

Hyliet  evenwel  hierom  niet  na  zijn 
krijgsheir  in  het  lant  van  Antiochie  te 
doen  trekkë,  dat  hy  onderzijn  gehoor- 
zaemheit  braght :  midlervvijle  Emir  Ali 
zijn  zoon  het  geen  bewaerde,  dat  hy  in 
het  Heilige  Lant  en  Syrië  bezat :  want 
te  weten  alleenlijk,  dat  zij  n  vader  Emir 
leefde ,  was  genoegh  om  fchrik  aen  zij- 


ne vyanden  te  geven.  Voorts  braght  hy 
zijne  vyanden ,  als  zijnen  ftedehouder 
van  Tripolis,  en  de  prins  van  Balbek, 
door  een  zonderlinge  lift  om  't  leven. 

Wanneer  hy  zekeren  Arabifchen 
prins,  die  zijn  vyant  was,  verfcheide 
male  had  beftaen  in  eenenghtetebe- 
fpringen  ,  om  hem  met  zijn  gevolgh  in 
ftukken  te  houwen  ;  maer  zijn  toelegh 
hem  telkens  miflukte,  nam  hy  voor 
den  zeiven  door  minzaemheit  tever- 
fchalken,en  verzoening  te  veinfen.  Te 
dien  einde  verzocht  hyvan  hem  zij- 
ne zufter  ten  huwelijk:  het  geen  d  Ara- 
bifche  prins  hem  toeftont.  Op  de  brui- 
loft noodighde  d'Emir  alledegroote, 
zijne  vrienden,  en  den  broeder  van  de 
bruit:  aen  wien ,  en  aen  alle  d  Arabie- 
ren van  zijn  gevolgh,  hy  prachtige 
gefchenken  vereerde.  Na  twee  dagen 
in  vrolijkheit  en  goeciermaken  over- 
gebraght  waren ,  ftont  d'Emir ,  zoo  als 
zy  alle  te  zamenaten,  op,  en  nam  het 
hooft  van  dezen  Arabier  tufTchen  zij. 
ne  beenen,  en  hieuw  het  in  tegenwoor- 
digheit  van  het  ganfch  gezelfchapaf: 
zeggende :  al  over  langh  heb  ik  u  aldus 
willen  zien :  dewijl  ghy  geftadigh  mijne 
vyant zijt  geweefl. 

Maer  na  dien  dagh  fliep  hy  niet  meer 
by  deze  vrouw,  de  zufter  van  dezen 
prins,uit  vreeze  van  door  haer  het  zelf- 
fte  te  lijden ,  het  geen  hy  aen  haeren 
broeder  had  gedaen :  want  d'Arabie- 
ren  vergeven noit  dengenen ,  die  hun 
bloer  vergoten  hebben.  In  dezer  wijze 
ontfloegh  hy  zich  van  zijne  vyanden. 
Maer  behalven  deze ,  braght  hy  ontal- 
lijke  andere  Mahometaenfche  Heeren 
en  luiden  van  ftaet ,  metzijn  eigen  hant 
om  't  leven :  het  geen  hem  by  eenen 
iegelijk,  zoo  vrienden  als  vyanden, 
vervaerelijk  maekte. 

De  BaJJas  van  Damaskus ,  Tripolis  t  en 
Gaza,  en  d  Arabifche  Emirs  Ferouk,  Tbe- 
rebaith ,  en  Seifa ,  uit  vreeze  van  in  zijne 
handen  te  vallen,  en  t'eener  tijde  een 
aes  van  zijne  wrake  te  worden, gelijk  de 
andere,  fpanden  tzamen,om  tegen  hem 
op  te  ftaen,  en beflooten  des  jaersze- 
ftien  hondert  eenen  dertigh ,  hem  van 
muiterye  by  den  grooten  Heer  te  be- 
fchuldigen,  en  metyzelijkemifdaden 
te  betichten,  om  hem  van  beuls  handen 
te  doenfterven.  Te  weten,  zy  leiden 
hem  te  la(t:dat  hy  de  wet  van  Majiomet 
verachte:deMoskeen  vernieldemiet  als 
H  3 


Zijn 
wrccc- 
heic  aen 
eenen 
Arabier, 
zijn 

zwager, 
ge" 

pleeght, 


Eerge- 
fpan  te- 
gen 
Emir 
Fechr- 
reddin. 


een- 


6,  S  Y 

cenmael  des  jaers  daer  in  quam  :  het  Ra- 
madan of  vaften  niet  hield:  heimelijk 
verftant  met  den  hertogh  van  Toskaen 
hield  :  en  deflelven  Konful  te  Sidon  of 
Seyde  gedooghde  :  de  ridders  van  Malta 
toeliet,op  de  middellantfche  zee  te  ka- 
pen ,  en  water  in  zijn  lant  te  halen  :  de 
flaven  vry  maekte,  die  opdefchepen 
van  Malta  en  Livorne  genomen  waren  : 
de  Kriftenenbegunftighde,  tot  nadeel 
van  de  Mahometanen  :  den  Kriftenen , 
zoo  Latijnen, als  Grieken.toeftont  ker- 
ken en  kloofters  in  zijn  lant  te  bou- 
wen: alle  daeghs  zijne  kafteelen  ver- 
flerkte,  en  metkrijghsbehoefte  voor- 
zagh ,  en  den  Emirs  en  Baffas ,  zijne  ge- 
buuren ,  landen  en  plaetfen  af  nam : 
*  waer  van  hy  rijke  fchattingen  trok, 
(waer  door  hy  veel  volks  op  zijne  zy- 
de  kreegh ,  en  door  dit  middel  zijn  heir 
vergroote,  en  krachten  alle  daeghs  ver- 
meerderde , )  en  eindelijk  toelegh  had, 
om  zich  meefter  van  het  ganlch  Heili- 
ge lant  te  maken.  Alle  welke  lafter- 
ftukken  zoo  veel  te  weege  braghten , 
dat  hy  voor  muitelingh  van  den  ftaet 
verklaert,  en  voor  mifdadigh  aen  de 
gequefte  keizerlijke  majefteit  gehou- 
den wiert. 

De  grootenHeer,opaenhooren  van 
deze  klachten  ,  zond  aen  den  Baffa  van 
Damaskus ,  genacmt  Gtgiak  Ehmod ,  laft 
om  krijghstroepen  te  lichten,en  maek- 
te hem  veltheer  over  zijn  krijgsheir, 
fterk  ontrent zeftighduizent man:  gaf 
daer  en  boven  orde  aen  de  Baffas  van 
Tripolis ,  Gaza ,  en  aen  d'Emirs  Feronk , 
en  Theralaitb ,  zich  met  hunne  krach- 
ten by  hem  te  komen  voegen:  benef- 
fens acht  duizent  man  ,  die  hem  de  Baf 
fa  van  Aleppo  toefchikte,  en  acht  dui- 
zent andere,  die  hem  van  groot  Kairo 
wierden  toegezonden.  Hy  zond  ook 
van  Konftantinopolen  den  Admirael 
der  zee-vloote,  Kaptan  Baffa,  met 
veertigh  galeven;  hoewel  die  op  den 
gezetten  tij  t  niet  aen  quam ,  om  op  een 
zeiven  dagh  den  Emir  te  water  en  te 
lande  aen  te  taftcn  ,  door  het  ontmoe- 
ten van  twee  Engelfche  fchepen ,  daer 
zy  onder  het  eilant  Chio  mede  flaeghs 
raekten.  Midlerwijle  beval  Emir  Fe- 
chreddin  aen  zijnen  zoon,  mettwalef 
duizent  man  nzSaphet  tc  trekken,(  waer 
onder  men  duizent  Maroniten  en  twee 
duizent  Drufen  had,)om  te  beletten  het 
vereenigen  der  Emirs  Ferouk,Therabaitb, 
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en  den  Baffa  vanGaza,  met  het  krijgs- 
heir van  den  Baffa  van  Damaskus ,  dat 
ten  dien  tijde  noch  boven  tvvaelf  dui- 
zent man  niet  fterk  was.  Di t  befprong 
Emir  Ali ,  zoon  van  Fechrreddin  ,en  be- 
vocht het  met  zulk  een  woede ,  dat  hy 
over  de  acht  duizent  man  van  den  Baffa 
van  Damaskus  ter  neer  hieuw ,  hoewel 
met  geen  minder  verlies  van  zijne  zy- 
de.  Want  als , des  volgenden  daeghs 
de  Baffa  van  Damaskus  byftant  uit 
Aleppo  had  bekomen  ,  wende  hy  te 
rugh ,  om  Emir  Ali  flagh  te  leveren. Daer 
ontftont  een  fel  en  bloedigh  treffen 
ter  weder -zyde.  Van  vier  duizent 
man  ,  die  de  Emir  Ali  noch  by  zich  had, 
bleven  niet  meer  als  hondert  en  zes  en 
veertigh  over:  en  van  de  twaelf  dui- 
zent man  ,  die  de  Baffa  van  Damaskus 
had ,  niet  meer  als  duizent  zes  hondert 
en  een:  welker  meefte  doodelijk  ge- 
wont  waren:  de  reft  in  (lukken  gehou- 
wen. 

Maer  ytf/i  eindelijk ,  vermoeitvan  dit 
gevecht,  en  zijn  paert  gewont,gaf  zich 
over  aen  de  genade  van  eenen  foldaet 
van  den  Baffa,  die  hem  lijf-gena  had  be- 
looft. Deez  den  Emir  daer  na  kende, 
wurghde  hem  met  een  lont,  hieuw  hem 
het  hooft  af,  en  de  pink  van  zijne  lin- 
ker hant  ,  daer  hy  zijn  zegel-ringh  aen 
droegh ,  'en  braght  het  na  den  Baffa  van 
Damaskus ,  die  zich,  met  de  Baffas en 
Emirs  voornoemt,  in  zijne tente ver- 
trokken had.  De  Baffa  aenvaerde  het 
hooft  met  plechtelijkheit ,  en  beval 
het  met  welriekend  water  af  te  waf- 
fchen ,  en  de  baert  uit  te  kemmen ,  en 
daer  na,  bedekt  met  een  koftelijke  tul- 
bant,  by  zich  te  brengen.  Eindelijk.na 
een  wijle  bewaert  te  hebben,  fchikte 
hy  het  na  Konftantinopolen  aen  den 
grooten  Heer  over. 

Hier  en  tuffchenquamde  fcheeps- 
vloot ,  beftaende  uit  veertigh  galeyen  , 
onder  beleit  van  Kaptan  Baffa ,  in  oogft- 
maent,desjaers  zeftien  hondert  drie  en 
dertig, in  de  haven  van  Tripolis, om  kunt^ ! 
fchap  van  alles  te  nemen,en  orde  te  ftel- 
len,  die  in  het  aentaften  der  landen  van 
Emir  t'onderhouden  was.Emir  Fechrred- 
din ,  die  geene  tijdingh  van  zijns  zoons 
doot  of  leven  konkfijgen,vreefde,wan- 
neer  hy  deze  vlote  in  't  gezicht  kreeg, 
voor  overrompelingh  of  voor  verrade- 
rye :  waer  over  hy  Barut  verliet ,  en 
zich  na  Seydt  begaf,met  acht  of  tien  dui- 
zent 


■ 


S  Y 

zent  man,  zooMaroniten  ,  Grieken, 
als  Mahometanen  en  Drufen. 

En 'tzyhy  geloofde,  offchijn deed 
van  ce  gelooven,  datdegrootenHeer 
alle  deze  dingen  deed ,  om  te  onder- 
ftaen  of  hy  een  muitelingh  was  of  niet, 
hy  vond  evenwel  raetzaem  de  vloote 
niet  te  weerftaen.  Hy  deed  dan  zijne 
troepen  op  den  berg  Liban  vertrekken, 
onder  beleit  van  Abou  Sfafi,  een  Maro- 
nijt;  en  behield  niet  meer  dan  drie  dui- 
zent  man  by  zich ,  beleit  door  Abou 
Nader,  tot  zijne  lijfwachten  en  huis- 
genooten. 

Voorts  zond  hy  in  zee  aen  Kaftan 
Baffa,  om  hem  van  zijne getrouheit  te 
verzekeren,  en  dat  zijnekomftehem 
zou  aengenaem  zijn:  en,totgetuigenis, 
vaerdighdevijf  vaertuigen  QKarmouaff- 
ren  genoemt , )  af,  alle  beladen  met  lijf- 
tocht, tot  ververfchingh  voor  zijne 
veertigh  galeyen :  met  toezeggen  van 
hem  te  zullen  gehoorzamen  in  al  het 
geen.dat  hy  hem  van  de  zyde  des  groo- 
ten  Heers  zou  beveelen:  dat  hy  te  dien 
einde  alle  zijne  troepen  had  doen  ver- 
trekken ,  en  niet  by  zich  hield,  dan  om 
d' Arabieren  en  zijne gebuur-vyanden 
te  weder-ftaen ,  en  niet  om  tegen  den 
ftaet  van  den  grooten  Heer  iet  t'onder- 
nemen.  Dit  deed  hy  op  hope  van  dat 
de  Bafia  zich  met  deze  fraeie  woorden 
zou  vergenoegen.  Maerhetgedroegh 
zich  geheel  anders  toe-,  want  zoo  dra 
de  vloot  onder  Sidon  was  gekomen, 
ftelde  zy  haer  in  flagh-orde,  op  een 
kanon-fcheut  na  aen  de  haven:  al- 
waer  vijf  fchepen  van  Marfeillie ,  en 
andere  Griekfche  Karmouffaren  lagen : 
dewelke  uit  al  hun  grof  gefchut ,  en 
fteen-ftukken ,  de  welkomftfchooten. 
Waer  na  ook  het  kafteel  al  zijn  gefchut 
los  branden.  Ter  zeiver  tij  tfchooten 
de  galeyen,  een  halve  uure  fterkmet 
musketten ,  en  deden  daer  na  al  het 
grof  gefchut  fpeelen ,  en  wierpen  aen- 
ftonts hetanker  in  de  haven  van  Sidon. 
Ten  zeiven  oogenblik  zond  d'Emir  rij- 
ke gefchenken  aen  Kaptan  Baffa ,  om 
met  hem  in  't  heimelijk  te  handelen,op 
hoope  van  hem  om  te  koopen :  want 
hy  beloofde  hem  hondert  duizent  Se- 
quins  of  dukaten  voor  hem,  beneffèns 
zijnen  zoon  Emir  Menfour ,  om  aen  den 
grooten  Heer  als  gyzelaer,  en  tot  pand 
van  zij  ne  trouheit ,  te  brengen. 

Maer  de  Baffa  gaf  hem  ten  antwoort: 
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dat  hem ,  op  verlies  van  z!j  n  levert  ,  be- 
laft was  zich  van  het  kafteel  van  Sidon 
te  verzekeren.  Dit  verfioegh  den  Emir 
geweldigh  ,  die  binnen  het  kafteel  acht 
hondert  mannen  had  ,  al  uitgelezen 
volk,  onder  het  beleit  van  een  verlo- 
genden K riften  van  Napels ,  Frank  Aff'a. 
Hy  nam  dan  vierdagen  tot  zijn  beraet, 
wat  hem  te  doen  ftont.  Midlerwijle 
pleeghden  de  foldaten  van  de  galeyen  , 
die  te  lande  gekomen  waren  ,  grote  on- 
gebondenheit  aen  de  koopluiden  van 
Europe,  die  te  Sidon  lagen.  Ten  vier- 
den dage  eindelijk,  gaf  Emir  Fechreddin, 
wanneer  de  Baffa  het  overgeven  fterker 
aendrongh ,  het  kafteel  over ,  en  liet  de 
bezettingh  uittrekken  3  en  Kaptan  Bafia 
daer  en  tegen  met  een  bezettingh  van 
vijf  hondert  man,  zoo  Spanjerts ,  als 
Janitfaren ,  inkomen. 

Ter  zeiver  tijt  quam  tijdingh  van  de 
doot  van  Emir  Ali ,  zoon  van  Emir  Fee* 
chreddin.Dit  deed  Fecchreddin  den  moed 
ontzinkken, Sidon  verlaten, en  weder 
met  vier  of  vijf  duizent  man  na  Barut 
keeren.  Waer  op  aenftonts  de  folda- 
ten van  de  galeyen  zijn  paleis  pion- 
derden. 

Dienvolgens  vertrok  de  vloot  na  Ba- 
rut  ,  alwaer  Kaptan  Bafia  aen  Emir  deed 
zeggen.dat  hy  ook  orde  van  den  groten 
Heer  had ,  om  zich  van  de  veftingh  van 
Barut  te  verzekeren:  dewelke  d'£m/r 
hem  ter  zeiver  tijt  meê  overleverde,  en 
deed  alle  de  krijghsbezettingh  uittrek- 
ken -.  daer  en  tegen  zond  Kaptan  Bafia 
drie  hondert  man  in  dezelve.  Verlaten- 
de d'Emir  aldus  zijn  paleis,ging  hy  twee 
mijlen  van  daer  in  't  geberghte,  verge- 
zelfchapt  met  zijne  Drufen  en  Maroni- 
ten ,  zich  onder  hunne  tenten  legeren. 
Ziende  Kaptan  Baffa  den  Emir  vertrek- 
ken ,  zonder  hem  de  beloofde  hondert 
duizent  Sequins  re  geven ,  deed  hy  zijn 
paleis  pionderen ,  en  tuin  vernielen  t 
die  voor  een  van  de  fraeifte  in  geheel 
klein  Afie  wiert  gehouden :  want  men 
vont'er  allerlei  flag  van  vrucht-bomen. 

Het  heir  van  den  Bafia  van  Damas» 
kus ,  verwittight  van  Emirs  vertrek ,  en 
het  veroveren  der  veftingen  Sidon  en 
Barut  ,  door  de  fcheeps-vloot ,  be- 
fprongh  midlerwijlen  de  Maroniten 
van  den  bergh  Liban ,  die,  ziende  den 
Emir  in  wan-orde,  den  Baffa  van  we- 
gen den  grooten  Heer  gehoorzaem- 
den.  Aenftonts  gaven  zich  de  kafteelen 
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van  Gazir  en  andere,  de  vcftingh  van  Pa- 
tten ,  en  die  Emir  beneden  Tripolis  had 
doen  maken.zonder  flagh  of  ftoot  over: 
van  gelijken  de  vcftingh  van  koningin 
Efter  tc  Safhet;  daer  de  Baffa  van  Da- 
maskus  een  Moufalem ,  of  ftedehouder , 
met  vijf  hondert  man  ,  van  wegen  den 
arooten  Heer ,  in  Ieidc.  Aenftonts  gaf 
zich  ook  de  veftingh  Balbek  over. 

Ondertuffchen  hield  Emir  zich  ge- 
duurighlijken  op  't  velt,  en  ftelde  alle 
bedenkelijke  middelen  in  'twerk,  om 
zich  tegen  deze  geweldcnarycn  tc  bc- 
fchermen. 

Voorts  trokken  de  galeyen  van  den 
grooten  Heer ,  uit  de  haven  van  Seyde 
cn  Barut,  na  het  eilant  van  Cyprus.  Hier 
en  tuflehen  ,  zoo  Roger  verhaelt ,  wiert 
fechtteddin  geraden  zijne  toevlucht 
tot  eenen  tooveraer  of  duivel-jagerte 
nemen ,  om  een  onweer  op  zee  te  doen 
ontftaen:  waer  door  defcheeps-vloot 
zou  genootzaekt  zijn ,  Seyde  en  Barut 
te  verlaten:  want  d'Arabiers  zijn  van 
over-ouds,  en  inzonderheit  het  ge- 
flaght  van  Emir  Fechrreddin  ,  in  die  kun- 
fle  ervaren  geweeft ,  en  beroemen  zich 
dat  ftuk  meefterlijk  teverftaen.  Maer 
midlerwijle  hy  zich  hier  over  beraet- 
flaeghde,  was  de  vloot,  gelijkgezeid 
is ,  vertrokken.  Dies  niettegenftaen- 
de  ftelde  de  duivel-jager  zijnkunfte- 
narye  in  't  werk,  met  aenftonts  een 
wolk  uit  den  Noorden  te  doen  ver- 
fchijnen,de  welke  in  een  ommezien  bo- 
ven-mate  dik  en  groot  wiert ,  en  de  ge- 
heele  lucht  fcheen  te  bedekken.  Waer 
op  ter  zeiver  ftond  zulk  een  geweldige 
tierde  ftorm  en  onweer  op  zee  ont- 
ftont.dat  in  een  oogenblik  tij ts  de  fche- 
pen,  die  in  de  haven  van  Seyde  lagen , 
van  haere  ankers  wegh-dreven :  en  vijf 
Griekfche  fchepen, geladen  met  koop- 
waren, te  gronde  gingen :  beneffèns 
drie  groote  Franfchefchepen ,  die  voor 
d'ankers  wegh-dreven.  Maer  de  vloot, 
de  welke  voor  twee  dagen  vertrokken 
was ,  leed  gene  fchade  altoos :  naerdien 
het  flechts  op  de  fchepen,  volgens  ver- 
bont met  den  duivel-jager  ,  gemunt 
was,  dewelke  haer  in  de  haven  van  Sey- 
de en  Barut  bevonden. 

Kort  daer  na  veroverde  de  Baffa  van 
Damaskus,de  veftingh  van  Kabelias,  en 
ging  daer  na  een  andere  vefting  bclege- 
,  ren,  genoemt  Niha,die  het  over  een  jaer 
uitherde:  niettcgenftaende  den  tijtvani 
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zes  maenden  over  de  hondert  fteen-  bde- 
houwers  aen  de  rotfê ,  met  dezelve  bo-  6ert- 
ven  door  te  houwen  ,  arbeiden ;  hoe- 
wel zonder  iets  tc  vorderen.  De  Drufen, 
in  tegendeelc,  die  van  wegen  Emir  Fe- 
chreddin  daer  binnen  waren,baerden  da- 
gclix  grote  neerlagen  onder  de  Turken. 

Wydcrs ,  wanneer  dit  belegh  langh. 
aenhield ,  toonde  zeker  arts  van  Pro- 
vence ,  genoemt  Salvator ,  die  den  Baffa 
van  Damaskus  bediende ,  eenen  vont 
van  cene  mijne  te  maken.  Hy  deed  dan, 
door  laft  van  den  Baffa ,  een  groot  gat, 
als  een  oven  maken ,  en  daer  in  het  buf- 
fekruit  leggen ,  met  lont  en  vuur ,  om 
de  mijne  binnen  twee  uuren  te  doen 
fpringen.  Maer  wanneer  darts  de uuré 
zagh  verloopen  ,  zonder  het  kruit  aen- 
gingh  ,  of  de  mijne  fprongh  ,  trat  hy,  uit 
nieuwsgierigheit  van  de  oorzake  te 
weten ,  in  het  gat :  waer  op  aenftonts  het 
kruit  in  brant  raeckte ,  zonder  eenigh 
quaet  aen  de  belegerden  te  doen  :  maer 
dc  flagh  en  ftukken  der  rotfen  dooden 
een  groot  getal  der  beleggers :  waer  on- 
der d'arts,  tot  loon  van  zijnen  arbeit,  ge- 
heel gezenght  en  verbrant  wiert ,  en 
vier  en  twintigh  uuren  daer  na  fterf. 

Dc  Mahometanen  t  die  Emir  gedient  Fechr- 
hadden ,  ziende  hem  aldus  van  alle  kan- reJdin 
ten  befprongen ,  verlieten  den  zeiven  in  vctiateni 
zijnen  noot:  het  zelffte  deden  dc  Grie- 
ken. Dc  Maroniten  vertrokken  zich  op 
den  bergh  Liban ,  en  een  groot  gedeelte 
der  Drufen ,  bezcffendc  dc  wanorde ,  en 
het  verloop  van  hunnen  prins ,  bewe- 
zen gehoorzaemheit  aen  den  Baffa  van 
Damaskus,  die  krijghs-bezettingen  in 
alle  veroverde  plaetlënleide  ,  als  in  Sint 
Jan  van  Akre ,  Seyde ,  Barut;  van  gelij- 
ken indefterkten,  die  hacr  over-gege- 
ven  hadden. 

Op  dit  verlaten  van  zijne  onderda- 
nen, volghde  het  verlies  van  zijne  kin- 
deren, die  alle  gevangen,  end'eenna 
den  ander  gedoot  wierden.  Te  weten  , 
Emir  Ali  was  in  een  gevecht  verflagen 
en  gefncuvelt  Emir  Hafcene,  zijn  twee- 
de zoon  ,  was  gevangen ,  en  na  den 
groten  Vezir  gezonden :  cn  Emir  Men- 
four,  oud  ontrent  veertien  jaeren,  na 
Konftantinopolen  gevoert.  Zijn  voor- 
naemfte  vrouw ,  met  zijne  dochter ,  ver- 
trok haer  by  dc  Drufen.  Zijn  broeder 
Emir  Jones ,  die  te  Tyrus  zijn  verblijf 
had ,  wiert  gebonden  aen  eenen  olijf- 
boom door-fchooten.  Zulx  niemant 
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overfchoot ,  als  Abou  Nader ,  een  Maro- 
faijt  ,een  zeer  edelmoedige  hopman ,  en 
Emirs  eeefte  raet,die  zich  zoo  lang  ver- 
dedighde ,  tot  dat  alle  zijn, volk  gedoot 
of  gewont  was :  daer  na  bergde  hy  zich 
zeiven  op  een  Ichip  van  Malta  ,  laten- 
de zijnen  zoon.Chaik  Nader ,  by  Emir. 

Zoo  dra  Kaptan  Bafla  te  Konftanti- 
nopolen  was  gekomen  ,  deed  hy  Emirs 
•  *  hofgezant ,  (die  eert  van  de  voornaem- 
fte  dienaers  aen  hetTurkfchehofwas , 
en  door  wien  d'Emir  by  den  grooten 
Heer ,  en  by  zijne  moeder ,  al  deed  uit- 
werken ,  wat  hy  begeerde  , )  onthalzen. 
De  Bafla  van  Damaskus  deed  ook  Ibra- 
him  Bafla  wurgen,  die  van  gelijken 
Emirs  zaken  te  Damaskus  had  ga  gefla- 
gen,en  aldaer  demeeftc  Serifs  en  heeren 
van  die  ftad  omgekocht.  Ook  deed 
hy  in  zijn paveljoen Mahometh Bafla, 
Sanjak  van  Jerufalem  ,  die  dezelve 
ftad  in  Emirs  handen  zocht  te  leveren, 
het  hooft  afhouwen. 

Hebbende  nu  Emir  Fechrreddin  niet 
meer  dan  drie  of  vier  veilingen  behou- 
den, te  weten,  Kalab  el  Frangi,Chouf,Age- 
lon,  en  Niha,  ahvaer-hy  een  veilig  verblijf 
had,hield  hy  zich  altijtingezelfchap  van 
Reba,  koningh  der  Arabieren,  met  wien 
hy  alle  daeghs  velt-tochten  op  de  landen 
van  den  Bafla  van  Damaskus  deed :  met 
bedrijven  van  t'zamenongemeene  ftro- 
peryen.  Hiér  door  wiert  de  groote  Hee- 
re  genootzaekt,  des  volgenden  jaers 
een  vloot  van  zes  en  vcertigh  galeyen 
derwaerts  tezenden ,  onder  bevel  van 
Gïahfar  Baffa.   Deez  quam  den  Emir 
zeggen,  zoo  hy naKonftantinopolen 
wilde  komen  ,  daer  de  grooten  Heer 
zeer  verlanghde  hem  te  zien,  hy  be- 
loofde hem  by  zijne  tulbant,  dat  hy 
hem  weder  in  een  ruftige  bezittingh 
van  al  het  lant  zou  (lellen ,  het  welk 
hem  af-genomen  was. 

Op  aenraden,dan ,  en  woort  van  den 
Baffa.gaf  d'Emir  zich  op  wegh  na  Kon- 
ftantinopolen,  vergezelfchapt  met  zij- 
ne twee  jonghfte  zoonen ,  en  veertien 
muil-ezels,  beladen  metgouten  zilver 
gek,  en  andere  rijkdommen,  die  hy 
den  grooten  Heeraenbood :  van  wien 
hy  mer  groote  eerbiedigheit  den  tijt 
van  vijftien  dagen  wiert  ontfangen  en 
gehandelt  ■  als  wanneer  men  beraet- 
flaeghde.om  hem  te  doen  fterven.  Ten 
dien  einde  wiert  hygebraght  in  tegen- 
woordigheid van  den  grooten  Heer,  al- 
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waer  zich  deBafTa  en  Vezier  bevonden, 
die  hem  hadden  geraden  naKonilanti- 
nopolen  op  hun  woort  te  gaen.  Men 
deed  hem  zitten  opeenenttoel.  Daer 
na  fprak  de  groote  Heer  van  zijnen 
throon  tot  hem  ,  met  ophalen  van  zij- 
ne mifdaden,  daer  zijne  vyanden  hem 
by  den  zeiven  mede  hadden  beticht. 
Dienvolgens  verwees  hy  hem  ter  doot: 
en  gaf  ten  zeiven  oogenblik  bevel  aen 
de  ftommen  van  hem  te  wurgen. 

d'Emir,  na  dit  vonnis  des  doots  aen- 
gehoort  te  hebben ,  trachtemet  fchoo- 
ne  woorden  het  hert  van  den  grooten 
Heer  te  vermurwen  ,  met  hem  te  prij- 
zen :  waer  op  de  groote  Heer  niet 
anders  antwoorde :  als  dat  den  katten 
niet  pafte  tegen  leeuwen  te  vechten. 
Wanneer  hy  niet  zagh  op  te  doen , 
en  zijn  oogh-merk  te  bereiken ,  ver- 
zocht hy  ten  minften  een  vierendeel 
uur  tijts ,  om  zich  ter  doot  te  bereiden. 
Het  geen  hem  wiert  toegeftaen  ,  met 
geen  andere  gedaghten ,  als  dat  hy  zijn 
gebet  op  zijn  Turkfch  zou  doen.'Maer 
wanneer  de  groote  Heer  vernam, 
dat  d'Emir  zich  na  't  ooften  op  zijne 
knien  keerde,  en  het  teken  van  het 
kruis  deed ,  riep  hy  luits  keels,  en  fprak 
tot  de  ftommen.  HaeftigkgezwintWurge 
dit  Kriften  verken.  Het  welk  op  het  velt 
wiert  volbraght.  Daer  na  hieuw  men 
hem  het  hooft  af:en  vond  opzijn  bloot 
lichaem,  wanneer  hem  de  kleederen 
waren  uitgetrokken ,  een  gout  kruis. 
De  romp  wiert  op  de  groote  plaetfe  ge- 
leit,  en  zijn  hooft  op  de  punt  van  een 
piek  geftelt,  met  dit  opfchrift  inliet 
Turklch :  Dit  is  het  hooft  van  den  godloo- 
I  zen  en  ivederfpannigen  Emir  Fechrreddin. 

Aldus  fterf  deez  prins  in  zijnen  ou- 
derdom van  zeventigh  jaren,  den  veer- 
tienden van  lentemaent,  des  jaers  ze- 
ftien  hondert  vijf  en  dertigh ,  na  zoo 
veele  heerlijke  overwinningen  en  hoo- 
ge  aenflagen  volbraght  te  hebben.  Zijn 
twee  jonghfte  zoonen  wierden  inzee 
gefmeten  en  verdronken. 

Men  zeit  deez  prins  geen  ander 
ooghmerk  in  alle  zijne  aenflagen  had  , 
als  hetKriftendomin  het  Heilige  Lanc 
tedoen  bloeien.Hy  diende  zich, in  zij- 
ne ge wichtigfte  aenflagen, van  Rooms- 
gezinde Kriftenen  en  Maroniten  :  en 
handelde  zeer  weldadighlijk  de  Kri- 
ften flaven.diehykreegh.  Hy  gaf  allen 
Kriftenen  verlof,  niettegenftaendede 
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wet  van  Mahometh  het  verbiet ,  een 
witte  tulbant  in  zijn  lant  te  dragen,  in 
fpijtder  Turken. 

Zeer  ftrengh  was  hy  in  't  hanthaven 
des  gerechts,  en  w  reet  tegen  de  gee- 
nen,  die  zijne  beveelen  niet  na  qua- 
men,  ofiet  tegen  dezelvededen.  Wan- 
neer hy  op  zekeren  tijt  te  velde  zou 
trekken,  deed  hy  te  vooren  alle  de  Sou- 
bachis ,  en  Boulbachis  te  zamen  by  hem 
komen ,  om  hen  te  belaften  van  acht  op 
d'Arabieren  te  geven  ,  geduurende 
zijn  afwezen. 

Daer  na  gaf  hy  hen  vele  leflen  en  be- 
rechten ,  waer  na  zy  zich  zouden  heb- 
ben te  dragen :  en  vroegh  wat  een  hun- 
ner wel  verdienen  zou,  die  iet  tegen 
zijn  bevelen  quam  t'onderncmen :  be- 
velende den  geene,  die  naeft  aen  hem 
zadt,  zijn  goeddunken  tuitten.  Waer 
op  deez  zeide:  Heere,die  onder  ons  het 
minden  tegen  uwen  dienft  zal  doen , 
verdient  de  doot.  Alle  de  andere  ge- 
droegen zich  tot  het  zelfde  gevoelen. 
Wanneer  nu  een  Soubacbi ,  die  eenen 
Kriften  tegen  Emirs  wil  gevangen  had 
gezet,  zijn  gevoelen  ook  over  deze  za- 
ke zougeven  ,  vieldeez  opzijn  knien  , 
met  de  handen  achter  opderuch:  en 
zeide  tot  zijnen  zoon,  die  ook  een  Sou- 


bacbi was :  Bindt  my  de  handen :  mijnent 
halve  wort  deze  omvrage  gedaen.  Emir 
Fecchrreddin  dit  ziende  ,  zetten  hem 
de  voet  op  de  keele ,  en  flak  hem  de 
ftrot  af ,  even  als  een  fchaep. 

Daer  na  zeide  hy  tot  alle  d'omftaen- 
ders.  Leere  hier  uit  niets  tegen  mijne  wil 
te  doen.  Keerende  zich  daer  na  tot  den 
zoon  van  dezen  Soubacbi ,  zeide  hy  tot 
den  zeiven.  Ga  uwen  vader  begraeven : 
en  zijt  my  gehoorzamer ,  als  by  was. 

Emir  Fecbrreddin  was  van  middel- 
matige ftal ,  eenighzins  wreet  van  ge- 
laet ,  en  root  van  aengezight.  Hy  hield 
zich  tamelijk  prachtigh  in  kleedingh , 
en  droegh  gemeenelijken  een  ruime 
rok  van  zyde  of  andere  koflelijke  dof- 
fe,  met  een  geftreept  kleet  mantels- 
wijs daer  over:  het  welk  om  den  hals 
was  toegebonden ,  en  achter  over  ruch 
en  fchouderen  hingh ,  tot  op  zijne  voe- 
ten. In  den  gordel,  om  zijne  middel, 
had  hy  gewoonelijken  een  pook  of 
kleine  houwer  (leken.  Het  hooft  was 
bedekt  meteen  koftelijken  tulbant  van 
zyde  ,  nadeMoorfche  wijzegemaekt. 
Hy  was  fchrander  van  geeft.onverwin- 
nelijk  ftoutmoedigh ,  ervaren  in  den 
loop  des  hemels  of  flerrekunde,en  in  de 
voorzegging  uit  dezelve.als  ook  uit  des 
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menfchen  wezen  en  gezichte.  Men 
wil  zijne  moeder  een  toovenaerfter  of 
duivel-jaeghfter  was,  en  dezelve  hem 
eenige  van  die  konftenarye  zou  geleert 
hebben.  Hy  arbeide,  totzijn  vermaek 
en  tijt  verdrijf ,  in  de  Chymie ,  had  vol- 
komen kennis  van  enkele  genees-mid- 
delen,en  Matthiolus,  die  twee  boeken 
vandekruiden,gewaffen,en  andere  ftof- 
fe  heeft  gefchreven ,  uit  het  Italiaenfch 
in  het  Arabifch  zelf  vertaelt.  Hy  had, 
daer  en  boven,  over  de  vijftien  hon- 
dert  kruiden  van  allerlei  flagh  ,  na'cle- 
ven  doen  tekenen,  en  de  wortelen,  bla- 
den ,  bloemen ,  en  vruchten ,  met  kleu- 
ren na  't  leven  afzetten.  Hier  toe 
hield  hy  een  Franfchenfchilderden  tijt 
van  twee  jaren  in  zijnen  dienft ,  dien 
hy  rijkelijken  beloonde. 

Den  Franciskaner  monniken  had 
hy  vijf  kleine  kloofters  in  zijn  lant  toe- 
geftaen  te  bouwen:  te  weten,  teNa- 
zareth ,  Sint  Jan  van  Akre,  Sidon  ,en 
twee  op  den  bergh  Liban :  die  aldaer 
by  na  even  vry  hunnen  gods-dienft 
pleeghden ,  als  in  Europe. 

Hy  was  een  groot  liefhebber  van 
fchoone  gebouwen  en  tuinen  te  maken. 
In  de  tuin  van  zijn  paleis ,  te  Barut ,  had 
hy  allerlei  flagh  van  vruchtboomen , 
die  te  vinden  waren.  Zijn  voornemen 
was  alle  de  gebouwen,  dieinhetHei- 
ligh  Lant  vernielt  waren ,  te  doen  her- 
maken. Maer  de  groote  Turk,  die 
uit  zeker  inzichte,  gene  fteden,  noch 
fchoone  gebouwen  in  het  HeilighLant 
en  by  na  in  zijn  ganfch  rijk  wil  ge- 
doogen  ,  zond  aenftonts  bevel  van 
het  werk  teftaken,  zoo  draFechrred- 
din  het  een  of  't  ander  begon  te  bou- 
wen. Onaengezien  dit  verbod  ,liet  hy 
niet  na  met  bouwen  van  het  huis  teSint 
Jan  van  Akre  voort  te  varen  en  het  te 
voltoien:  het  kafteel  van  de  koningin 
Efler  te  Saphet  te  herbouwen ,  desge- 
lijx  de  veftingh  vanPatron,  endege- 
ne,  dewelke  hy  tegen  Tripolis  had 
gemaekt. 

Heden  heeft  men  geen  prins  of  vorft 
der  Drufen  meer:  als  alleenlijk  een 
zoon  van  Emir  Gounes ,  en  neve  van 
Emir  Fechrreddin ,  dienoch  de  geweften 
van  Drus  en  Chouf,  na  by  Damaskus , 
bezit:  waer  voor  hy  fchattingh  aen  den 
grooten  Heer  betaelt :  hoewel  deez 
geen  vrient  der  Kriftenen  is:gelijk  zijn 
oom  Emir  Fechrreddin  was. 
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Wyders,  ziende  zeker  Maroniet, 
Abou  Karam,  oud  vijftigh  jaren,  een 
ftrijtbare  hopman  ,  zijnen  vorft  Fe- 
chrreddin gefneuvelt  ,  en  al  deMaroni- 
ten  onder  tyrannye  der  Turken  ,  be- 
floot-hy  het  jok  van  zijnenhalfe  te 
fchudden ,  en  zich  zoo  wel  over  de 
doot  van  zijnen  vorft  te  wreken,  als 
over  de  groote  quellaedjen,dewelke  de 
Turken  den  Maroniren  van  den  bergh 
Liban  aendeden.  Te  dien  einde  braght 
hy  des  jaers  zeftien  hondert  een  en 
veertigh  neffens  hem  alle  de  ftrijtbare 
Maroniten  aen 't  muiten  :  die  hy  nu  na 
d'eene ,  en  dan  na  d'andere  plaetfe  ver- 
voerde ,  met  alle  de  Karavanen  der  Tur- 
ken tevernielen ,  en  alle  de  genen ,  die 
hen  ontmoeten,  te  dooden.  Daer  na 
vertrokken  zy  zich  in  de  bofTchen  van 
den  bergh  Liban ,  daer  zy  alle  d'aen- 
komften  en  plaetfen  vanbefchermingh 
bezetten :  het  welk  zy  den  tijt  van  vijf 
jaren  pleeghden.  Den  grooten  Heer 
des  verwktight ,  beval  den  Bafla  van 
Damaskus,  een  leger  te  velde  te  bren- 
gen, om  zich  van  dezen  Maroniet, 
Abou  Karam,  te  verzekeren,  en  zijn 
ganfch  gevolghterneertematfen,  en 
in  ftukken  te  kappen.  De  patriarch 
der  Maroniten  deed  hem  zulx  bekent 
maken,  en  belaften  op  te  houden  van 
den  Turken  quaet  te  doen ,  en  zich 
met  zijn  huis-gezin  fchuil  te  houden , 
en  vertrekken.  Het  geen  hy  deed. 

Wanneer  Abou  Karam  reeds  twee 
dagh-reizens  verre  wegh  was ,  fchreef 
de  patriarch  aen  hem :  hoe  het  leger 
der  Turken  na  den  bergh  Liban  quam , 
met  uitdrukkelijke  orde,  zoo  hyhec 
zelve  niet  quam  ontmoeten:  dan  alles 
te  vuur  en  z  waerde  te  verdelgen ,  en  al- 
le de  Maroniten  ter  neer  te  houwen. 
Dit  deed  hem  weder  op  zijne  voorige 
plaetfe  keeren ,  om  met  den  patriarch 
over  het  geen  tefpreken,  wat  hy  be- 
geerde gedaen  te  hebben.  Hebbende 
eindelijk  zijn  voornemen  geftelc  van 
derwaerts  te  trekken  ,  ontfingh  hy 
de  zegeningh  van  den  patriarch,  en 
trok  na  Tripolis ,  om  zich  aen  den  Baf- 
fa  te  vertoonen,  en  fprakden  zei  ven 
onverzaegt  en  kloekmoedig  aldus  aen. 
Men  zeid  ghy  den  bergh  Liban  wilt  ver- 
ivoeflen ,  en  alle  mijne  lants-luiden  verdel- 
gen. Zulx  is  een  onbehoorelijk  werk.  ik 
ben  Abou  Karam.  Zoo  ik  iet  der  doot  waer- 
digh  gedaen  heb ,  ik  ben  bcreit  daer  over . 

I  1  ter 
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ter  firaffe  te  flaen.  ik  wil  niet ,  datghy  die 
onfchuldige  rnetifchen  mijnent  halve  leet  oj 
oniemak  aen  doet. 

°De  Baffa  ftont  hier  over  als  met  ver- 
wondering opgenomen  en  verffelt:  en 
wift  een  lange  wijle  niet,  wat  hy  zou 
denken:  want  het  docht  hem  wel  een 
droom  te  zijn.  Hy  deed  hem  eindelijk 
aen  handen  en  voeten  boeien :  en  een 
geheele  maent  aldus  opgeflooten  hou- 
den: en  daer  na  voor  hem  komen,  in 
het  byzijn  van  eenen  Kady  of  rechter , 
die  hem  over  zijne  kloekmoedigheit 
en  trouheit  beftonden  te  prijzen  :  met 
beloften,  zoo  hy  zijn  geloof  wilde  ver- 
loogenen, en  Turkfch  worden ,  hem 
het  leven  te  fchenken:  en  daer-en-bo- 
ven  een  aenzienelijk  ampt,  dat  hem 
van  den  grooten  Heer  te  verwachten 
flont.  Het  geen  hy  volftandelijk  ver- 
wierp, en  zeide:  datfchoon  degroo- 
te  Heer  hem  zijn  ganfch  rijk  gaf,  hy 
evenwel  noit  het  Kriften  geloof. zou 
verloogenen :  als  zijnde  het  eenighfte , 
waer  door  men  kon  zaligh  worden : 
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met  byvoegen  van  veele  andere  rede- 
nen ,  tot  verachtingh  van  Mahometh 
en  zijne  leere.  Waer  over  zy  bevel 
gaven,  om  hem  te  wurgen.  Wanneer 
hy  ter  plaetfe  was  gekomen  ,  daer  hy 
zou  gerecht  worden,  endeBaffahem 
af-vroegh ,  of  hy  noch  volftandigh  by 
zijn  opzet  bleef ;  gaf  hy  het  voorigh  en 
zelffte  antwoort :  en  gewillighlijk  dui- 
zentmael  voor  het  Kriften  geloof  wilde 
flerven.  De  Baffa  hier  over  zeer  ver- 
toornt ,  en  als  met  een  woede  ingeno- 
men ,  deed  hem  met  de  zyde  in  een 
yzete  hake  hangen:  waer  in  hy  aldus 
drie  dagen  bleef  hangen ,  eer  hy  den 
geeft  gaf. 

Na  de  doot  van  Emir  Fechrreddin,  Ziepag: 
quam  zijn  ganfch  lant',  ftaet  en  gebiet ,  1J" 
aen  de  heerfchappye  van  den  Baffa  van 
Damaskus  te  vervallen  :  (onder  wien 
het  ook  by  ouds  voor  meer  als  hondert 
jaren  had  geftaen , )  behalven  den  berg 
Liban,  die  weder  onderden  Baflavan 
Tripolis  raekte:  dien  hy  den  zeiven 
had  afgenomen. 


Het  lantfchap  van  "Bakar. 


Tyr. 

Adrich. 
Breit. 


Tyr. 


TT  Et  lantfchap ,  heden  Bakar ,  en  by 
*■  -*  ouds,  zoo  eenige  willen,  Tracboni- 
tis  genoemt,is  een  dal  of  vlakke  landou, 
ten  noorden  aen  den  voet  van  den  berg 
Liban  gelegen ,  en  ftrekt  ooftwaerts  tot 
aen  de  ftad  Palmira.  Het  is  in 't  mid- 
den met  veele  poelen  door-broken  5 
heeft  een  vetten  gront.weelderige  wei- 
den ,  en  meenighte  van  klein  en  groot 
vee.  Daer  zijn  ook  veele  kleine  fteden 
ofdorpen  ,  rijk  van  inwoonders. 

In  Bakar,  tuflchen  Byblis  enHelio- 
polis ,  leit  een  kafteel  Manothera  gehe- 
ten. Volgens  Baumgarten  is  Bakar  een 
groote  en  zeer  luftige  vlakte ,  een  dag- 
reizens,  (over  heuvelen  en  bergen) 
van  de  ftad  Damaskus  gelegen,  riade 
zyde  van  de  ftad  Baruth.Het  is  een  zeer 
vruchtbare  lantftreke,  met  zeer  veele 
heuvelen, even  als  met  de  fpa  opgewor- 
pen: waer  op  veilingen  zijn  gebouw  t. 

Door  de  zei  ve  loópen  veele  vlieten, 
en  onder  andere  twee  uit  den  Jordaen. 
Zoo  eenige  voorgeven  ,  zou  Noach 
aldaer  zijn  Arke  gebouwt  hebben:  en 
wort  noch  aldaer ,  op  zekeren  heuvel , 
zijn  grafftede  van  prachtigh  bouweri 
getoont. 


Wanneer  men  door  deze  vlakte 
ooftwaerts  reift ,  worden'erveleaelou- 
de  gedenktekenen  gezien-.onder  ande- 
ren eenfteen  van  een  ongemeene  groo- 
te ,  die  zich  van  verr£  als  een  hoo- 
5e  toorn  of  heuvel  opdoet  :  neffens 
den  welken  drie  kolommen  ftaen op- 
gerecht. Niet  verre  van  daer  is  een  ka- 
fteel, *  Baldach  genoemt :  van  waer  men  *  Mif- 
zeit  Baldad  de  Suiter  geboortigh  was ,  ^^"k 
die  in  de  hiftorie  van  Job  wort  gedagt. 
Op  dit  kafteel  zijn  drie  ryen  kolom- 
men, die  uit  fteeuen  van  een  wonder- 
lijke groote beftaen :  beneffèns  verhe- 
ve  gebouwen  :  hoewel  alle  bouwval- 
ligh.  Wanneer  die  van  Baldach,  zoo 
men  verhaelt ,  den  gemelden  fteen  her- 
waerts  wilden  fleepen  ^  maerom  zijne 
groote  vergeefs  het  zelve  dikwils  be- 
ftaen hadden  te  doen  ,  trad  eindelijk 
tot  hen  een  arme  vrouw ,  en  beladen 
met  een  huis  vol  kinderen,  dewelke 
zeide:  een  kunftte  weten  ,  waerdoor 
zy  den  fteen  ,  zonder  eenigh  ver- 
moeien,  zouden  brengen ,  vverwaerts 
zy  wilden :  zoo  zy  fkchts  ,  tot  dat  zy 
zou  baeren  ,  haer  lijfs-onderhout  wil- 
den verfchaffen.  Het  welk  zy  toefton- 
den. 
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den.  Na  de  verlofïïngh,  treetzymet 
hen  na  den  fteen  :  en ,  haer  buigende 
quanfuis  als  of  zy  iet  wilde  op  tillen, 
zeide.  t'Za.lufiigh,  elk  zijn  beft:  til 
op  ,  en  legh  my  dezen  fteen  op  de  fcboudereyi. 
Als  dan  zal  ik  hem  brengen,  waerghyden 
zeiven  hebben  wik.  Wanneer  zy  hier  op. 
zeiden,  zulx  niet  tekonnendoen.  Gaf 
zy  ten  antwoort :  En  ik  kan  ook  niet  al- 
leen t'effens  optillen  en  dragen.  Waerop 
die  van  Baldach  zich  leelijk  bedroo- 
gen  vonden.  Dewijl  deze  fchrandere 
vrouw  niet  ongerijmt  fprak:  wiert 
haer  zeggen  en  doen  niet  qualijk  op- 
genomen ^  maer  in  tegendeel  onder- 
hout gegeven:  en  bleef  de  fteen  op  zijn 
voorige  plaetfe  leggen.  Op  het  einde 
der  vlakte ,  na  de  zyde  van  Baruch ,  leit 
een  dorp  Boherle  genoemt. 

De  Had  Balbek ,  alzoo  doorgaens  by 
d'Arabieren  genoemt ,  of,  gelijk  ande- 
re fpellen ,  Balabek ,  of  Baalbek  ,  enby 
de  Perfianen  Baalbekka,  wort  anders 
heden,  volgens  eenige,  Malbek,  en 
gebroken  by  Niger  Marbech  ,  enmif- 
lcliien  byBaumgartenS.iMic/'  genoemt. 

Meelt  alle  de  lantbefchrijvers  hou- 
den niet  t'onrecht  Balbek  voor  deflad 
Heliopolis  (dat  is,  zonne-ftad)  der 
ouden  :  Orteliiis  en  Belloon  daer  en  te- 
gen .  zonder  eenigh  vaft  bewijs  ,  voor 
de  flad  Filips  Cefarea  ,  dewelke  de 
Schrift  gedenkt.  Heliopolis  was  by 
ouds  een  ftad  van  Fenicie,  en  wiert 
in  Celefyrie  geplaetft:  gelijk  ook  Poflel 
het  zelve  Celefyrie,  na  de  ftad  Balbek, 
Bokalbalbek  noemt. ' 

Balbek  is  gelegen  op  de  noorder 
breete  van  drie  en  dertigh  graden  en 
zeftigh  minui  ten ,  en  op  de  lenghte  van 
tzefligh  graden  ,  ooftwaerts  aen  de 
voet  van  den  bergh  L.iban  ,  en  aen  de 
noort-zyde  van  zeker  lange  en  groote 
vlakte  of  velt  van  twee  mijlen  ïangh , 
hoewel  fmal ,  vólgens  Quarefmius,  de- 
welke tuflchen  beide  is  geleden :  en  in 
de  lenghte  ten  weften  den  bergh  Liban 
heeft  ;  en  ten  ooften  de  bergen  ,  die  de- 
ze vlakte  van  die  van  Damaskus  fchei- 
den. 

De  flad  is  bvna  ganfch  verwoeft; 
hoewel  de  puinhopen  noch  hare  ael- 
oude  heerlijkheit  getuigen:  en  is  he- 
den, volgens  Gentius ,  (by  hem  Baal- 
bekka genoemt ,)  flechts  een  vlek ,  een 
dagh-reizens  van  Damaskus  gelegen. 

De  wallen  of  muuren ,  rontom  de 
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flad,  zijn  niethoogh,  (hoewel  Qua- 
refmius haer  hooghte  toefchrijft , ) 
maer  fraei  op-gebouwt ,  en  munten  in* 
ftoffè  en  cieraet  van  fteenen ,  boven  die 
van  andere  (leden  daer  ontrent,  verre 
uit:  hoewel  zonder  grachten  rontom. 

Men  heeft  'er  geene  oude  aebouwen 
of  huizen;  maer  zijn  alle  na  de  Moor- 
fche  wijze  nieu  gebouwr.  In  Balbek 
heeft,  volgens  Abulpharaj ,  de  Griek- 
lche  keizer  Konftantijn  een  kerke  ge- 
fticht :  waer  van  noch  groote  puin- 
hoopen,  zoo  Quarefmius  getuight,  ge- 
zien worden. 

Aen  de  wefl-zyde  der  flad  is  een  KlftecI 
kafleel  ofveflingh,  gemeenelijkook  R°Êa" 
Balbek  genoemt,  en  geflicht  van  zeer 
groote  vierkante  fleenen  :  welker  eeni- 
ge vijf  of  zes ,  en  andere  twaelffchre- 
den  langh  zijn ,  en  breet  na  gelangh. 

Het  heeft  een  galderye  met  twee  Quarci" 
ryen  marmere  kolommen,  ten  getale 
van  ontrent  vijf  en  vijftigh,  dieciiken 
hoogh,  en  na  de  Korintifche  orde  ge- 
wrocht zijn  5  hoewel  zy  niet  meer  als 
uit  drie  fleenen  beflaen.  Desgelijks  is 
het  gewelf  vdn  marmer  zeer  kunftigh 
gehouwen:  daer  op  Sibyllifche en  an- 
dere helden  veirfen  in  't  latijngegra- 
veert  ftaen.  Zoo  Quarefmius  getuight, 
is  het  een  zeeruitflekend,  en  boven- 
mate wonder-werk :  en  gedenkt  hem 
niet  oit  diergelijk  gezien  te  hebben. 
Roger  krijt  het  zelve  vooreen  wonder 
van  Afie  uit.  Quarefmius  begroot 
d'omrrekvan  flad  en  kafleel  op  ontrent 
een  halve  mij le. 

Zoo  de  jood  Benjamin  en  andere  j0b.  31 
willen  ,  zou  de  flad  Balbek,  en  deffelfs  8. 
kafleel ,  door  den  boozen  geefl  Afmo- 
di  zijn  geflicht  •.  naerdien ,  van  wegen 
d'ongemeene  groote  der  fleenen ,  zoo- 
danige gebouwen  door  menfchen  han- 
den niet  zouden  hebben  kunnen  ge-, 
maekt  worden. 

Eenigen  houden  het  kafleel  van  Bal- 
bek, voor  het  huis  des  wouts  Libanon  , 
welk  koningh  Salomon  had  doen  bou- 
wen,inzonderheit  op  fletin  van  de  vol- 
gende woorden  ,  uit  het  eerfle  boek 
der  Koningen  :  Hy  bouwde  ook  een  huis  Cao.  7: 


des  wouts  Libanon. 

Maer  zoo  de  meeflen  gevoelen ,  was 
dit  huis  by  's  koninghs  hof  in  Jerufalem 
gebouwt ,  en  niet  in  het  wout  van  Li- 
banon ,  buiten  de  grenfen  des  rijks  van 
Ifraël:  dies  onaengezien  wiert  het  al- 
I  3  zoo 
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zoo  genoemt :  uit  oorzake  het  meeft  j 
van  cederen-hout  was  gebouwt,  dat 
'op den  Liban groeit. 

Adrkh.  Anderen  duiden  dit  kafleel  op  den 
toorn  regen  over  Damaskus ,  dienSa- 
lomon  tot  zulk  een  hooghte  had  doen 
bouwen ,  dat  men  van  daer  de  huizen 
der  flad  Damaskus  kon  tellen  :  en  daer 
en  boven  zoo  fchoon,  dat  hy  in  zijn 
Hooge-liet  het  aengezicht  van  Kriflus 

Cap.7.  bruit  by  dezen  toorn  vergelijkt.  Uw 
aengezicht  is,  als  de  toom  van  Liban  ,  te- 
gen over  Damaskus. 

Quarefmius,  daer  en  tegen,  hout 
dit  gebouw  van  Ballek  veel  meer  voor 
een  werk-ftuk  der  Romainen :  want 
men  ziet 'er,  volgens  zijn  fchrij ven , 
aeloude  Romainfcïie  letteren ,  en  noch 
den  zwier  der  Roomfche  pracht  en 
heerlijkheit  in  fpeulen.  Ook  wil  hy 
dat  de  kerk  aenjupijn  zou  toegewijd 
zijn :  naerdien  men  voor  eenigejaren, 
gelijk  hem  van  geloofwaerdige  oogh- 
tuigen  was  verhaelt,  noch  in  het  ho- 
vende gedeelte  eengrootenarent  van 
marmer ,  Jupijns  teken  ,  duidelijk  kon 
zien. 

De       Voorheenen  (lont  dit  kafleel,  en  al 

vanBal  ^et  ^ant  c'aer  ontrent '  on^er zekeren 
bek  a "  Turkfchen  prins.  Deez  was  een  zeer 
raekc    edelmoedige  heer,  by  alle  zijne  on- 

doorhft  derdanen  welsewilt,  en  by  alle  de  na- 
van  Fe-  ,       .      _  „.  °     „  '.       J  , 
chrred-  buurige  Bafjas  en  Emirs  zeer  bemint ; 

dinom  maer  een  bedekte  vyant  van  EmirFe- 
devcn.  cimeilJin..  dje  des  wel  was  verwittight; 
maer  fpeeldeden  veinfert,en  lier  niet 
na  hem  te  bezoeken,  met  na  gelegent- 
heit  en  kans  af  te  wachten, om  zich  van 
hem  te  ontflaen.  Op  zekeren  dagh 
zeide,  onder  andere  redenen  ,d'Emir 
tegen  hem:  hoe  zijn  voornemen  was, 
van  den  grooten  Heer  het  kafleel  Qua- 
lat  El  Frangi  te  verzoeken :  welk  een 
der  fterkfte  veilingen  van  Syrien  is  , 
gedicht  door  Godefroy  van  Bouillon. 
Waer  op  de  prins  van  Balbek  zeide.  ik 
wil  mijn  hooft  verliezen ,  zoo  de  Sultan  het 
u  zal  geven. 

Diep  bleven  deze  woorden  in  de 
gedaghten  van  Emir  geprent ,  dieaen- 
flonts  daer  na  tachentigh  duizent  pia- 
flers  na  Konflantinopolen  aen  eenen 
der  voornaemfle  raets-heeren  van  den 
grooten  Heer  zond ,  dien  hy  omge- 
kocht had.  Door  tuffchen-fpreken  van 
dien ,  en  van  de  moeder  van  den  groo- 
ten Heer ,  (dewelke  Emir  beminde ,  uit 
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oorzake  van  degrootegefchenken,  dié 
zy  van  hem  ontfongh,)  verworf  hy 
de  veflingh  ,  met  bedingh  van*  eenige 
fchattingh  tegeven:  enkreegh'er  van 
opdraght ,  door  eenen  afgezonden 
Chahoux ,  uit  Konflantinopolen,  die 
Emir  in  't  bezit  (lelde.  Eenige  dagen 
daer  na  rechte  Emir  hier  over  groote 
vreughde  en  ongemeene  gaft-maelen 
voor  alle  zijne  vrienden  aen:  waer  op 
ook  de  prins  van  Ballek  zich  liet  vin- 
den. Na  de  maelrijt ,  wanneer  men 
noch  op  de  tapijten  zad,zeide  Emir  tot 
hem.  Nu  is  mijn  zeggen  waer  geworden , 
dat  ik  de  vejlingh  van  Kalab  el  Frangi  zou 
hellen. 

Wanneer  de  prins  van  Ballek  tot  ant- 
woort  gaf,  dat  hy  noit  zulx  gelooft 
had, greep  EmirFechrreddin  hem  by  den 
hals,  enftakhemdenftrotaf,  met  tot 
hem  te  zeggen  :  Gedenk  aen  uwe  woorden , 
wanneer  ghy  tot  my  zeide :  zoo  ik  oit  dit 
kajleel  zou  hellen ,  zoudghy  uw  hooft  ver- 
liezen. 

Des  volgenden  daeghs  gingh  Emir 
het  kafleel  van  Balbek  belegeren ,  en 
braght  het  met  al  het  lant ,  dat  onder 
dezen  prins  ftont,  onder  zijne  gehoor- 
zaemheit.  Na  dat  eindelijk  ook  Emir 
Fechrreddin  t'onder  was  gebraght,  is 
Balbek  weder  onder  het  gebiet  van  den 
grooten  Heer  geraekt. 

Rontom  de  ftad  zijn  vermakelijke 
tuinen  en  lufl-hooven.  Delantflreke 
rontom  Balbek  is  door  hare  water- 
rijkheit  zeer  vruchtbaer.  De  befte  lan-  R0gCr. 
ge  rozijnen,  by  d'Arabieren  Zibelen 
genoemt,  groeien  daer  ontrent. 

Geen  oort  is  in  geheel  Syrië,  daer  Gent. 
vruchtbaerder  en  water-rijker  gront  isj  57°- 
en  d'invvoonders  en  vreemdelingen  , 
met  minder  onkoften  kunnen  leven. 

De  inwoonders  of  mannen  van  Abul- 
Baalbek  hadden  by  ouds  de  vrouwen  pharaj'. 
gemein,  en  vervoeghden  zich  nu  by  8j" 
d'eene,  en  dan  by  d'andere:  hoewel 
zy  zich  namaels  van  zulx  te  plegen , 
door  bevel  van  keizer  Konftantijn.heb- 
ben  onthouden :  naerdien  uit  het  zelve 
een  groote  wanorde  en  verwerringh 
der  geflaghtenontftonf. 

Twintigh  fchreden  van  het  kafleel ,  Monk. 
ftaet  een  kleine  ronde  kerke ,  boven 
open ;  hoewel  rontom  verciert  met 
een  zes-hoekige  fries  van  acht  bogen, 
en  zes  kolommen ,  dewelke  dezelve 
dragen.  De  kolommen  zijn  alle  uit 
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eenen  fteen  gehouwen.  De  voetftal , 
waer  op  zy  ruften,  is  booghs-wijs  ronc. 

Op  of  aen  den  top,  die  flingers-wijs 
op-gebomvt  is ,  zagh  men  voor-heenen 
arendenmet  uitgeftrekte  wieken. Deze 
kerke  is  zeer  iraei  en  bouw-kunftigh 
gefticht  5  maer  van  binnen  flechts 
met  wit  pleifter-werkbeftreken:  want 
de  Grieken  hebben  het  cjeraedjevan 
'tbeelt-werkgefchonden ,  en  vernielt. 

Zoo  de  Grieken  zeggen ,  zou  dit 
een  toorn  van  S.  Barber  zijn 5  maer 
t'onrecht:want  behalve.dat  dit  gebouw 
noch  degeftalte ,  noch  de  hooghte  van 
eenen  toorn  heeft ,  zoo  gelijkt  het  veel 
meer  na  eene  kerke. 

Men  ziet  in  alle  deze  gebouwen , 
zoo  buiten  als  binnen ,  den  cjerelijk- 
ften  zwier  van  bouw-kunft,  de  welke 
van  de  Romainen  tot  heden  is  overge- 
bleven. 

Vijf  hondert  fchreden  buiten  de 
ftad,  is  een  zeer  fchoonebeek:  waer 
van  een  gedeelte,  door  haerenfterken 
ftroom,  meulens  doet  omgaen ,  en  be- 
vochtigt daer  na  de  landouwen :  de  reft 
loopt  door  de  ftad ,  en  maekt  bronnen. 
3orp  Eenige  mijlen  buiten  de  ftad  Ballek, 
«bon.  te  rejZen  na  Hamous,  leiteen  dorp  Lu- 
Ion  genoemt:  al  waer  men  een  aeloud 
gebouw  noch  in  wezen  ziet ,  na  de  Ro- 
mainfche  wijze  van  vaften  fteen  ge- 
fticht. Het  dorp  leit  in  defchaduwe 
van  olm  en  ookernoote-boomen ,  en 
ontfangt  hefwater  uit  zekeren  fcheut , 
die  uit  het  geberghte  komt  loopen. 
Daer  na  komt  men  op  een  vlakte :  en 
uit  dezelve  aen  eenen  heuvel ,  en  van 
daer  weer  op  een  andere  vlakte  ,  die 
water-rijke  en  vruchtbare  landouwen 
heeft.  Veele  dorpen  zietmenginsen 
weder ,  wijd  en  zyd  leggen :  welker  in- 
woonders  naerftigh  boomen  aenque- 
ken :  inzonderheit  zwarte  en  witte 
moer-beziën  boomen,  tot voetfel der 
zyde-wurmen. 

Na  het  befchrijven  van  het  geweft 
Celefyrie  of  Algauta ,  tuffchen  den  bergh 
Liban  en  Antiliban ,  en  eenige  omleg- 
gende plaetfen,  zal  ik  vervolgens  de 
fteden,  bergen,  ftroomen,  opdezee- 
kuft  van  Feuicie  gelegen,  ten  toone  ftel- 
lea:  en  met  deftèlfs  zuider-grenspael 
een  aenvangh  nemen. 
Tour-       Midden  tuffchen  Kayfas ,  en  de  ftad 
Bee.     CeJareaszaPaLejtiin,  op  een  amant  on- 
vaens   trent  van  derde  halve  mijle ,  ter  weder- 
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zyde ,  leit  een  zeker  oud  en  vervallen  R0ger. 
kafteel:  welkd'Arabieren  Alyte  noe= 
men,en  de  Moren  Tourtoura,  of  Titrtura, 
maer  gemenelijkde  Knftenen  in  't  La- 
tijn ,  Caftrum  Perigrinorum  ,  dat  is ,  ka- 
fteel der  beevaert-reizers  5  hoewel 
anders  ookin'tLatijnP^ns incifa,  dat 
iSj  ingehouwen  klippe  of  fteen-rot- 
fe:  van  wegen  de  meenighte  der  inge- 
houwe  en  fcherpe  rotfen  of  klippen 
ter  zeiver  plaetle :  waerom  het  ook 
den  naem  van  Straet  voert :  naerdien 
zy  den  weg  engh,  als  een  ftraet  maken. 

Andere  maken  twee  byzondere 
plaetfen  van  het  kafteel  der  beevaert- 
reizers  ,  en  Tourtoura ,  en  plaetfen  het 
laefte  een  weinigh  zuidelijker ,  metal- 
daer  de  puinhoopen  van  een  treffelijke 
haven  te  ftellen  \  hoewel  die  heden 
flechts  toegangh  voor  kleine  fchepen 
geeft.  Het  is  Kafteel  der  Beevaert-rei- 
zers genoemt ,  ter  oorzake  het  by  ouds 
geftight  wiert,  tot  veilige  gelei  der  bee- 
vaert-reizers na  Jerufalem:  dewijl  de 
wegh  en  door-toght  derwaerts  tevo- 
ren zeer  gevaerelijk  was. 

V olgens  Adrichom ,  uit  Brokard  en 
Breidenbach,  was  eertijts  dit  kafteel 
een  eilant  in  de  openbare  zee  gelegen, 
genoemt  in  't  latijn ,  Petra  Incifa ,  dat  is, 
gehouwen  fteen-rotfe:  waer  op  de  Kri- 
ftenen  namaels  een  veftingh gefticht, 
en  met  muuren  omringht  hebben :  zulx 
de  zelve  byna  onwinbaer  fcheen. 

Het  Kafteel  der  Beevaert-reizers  is  Doubd. 
gelegen  opeen aerde vlakte , dewelke 
rontom  met  de  zeefchijnt  omringht  te 
zijn  5  hoewel  zy,  door  een  enge  ftroke, 
aen  de  lant-zyde  ten  ooften  vaft  is. 

Het  gebouw,  welk  daer  over-eind  in 
't  midden  der  puinhoopen  is  blijven 
ftaen ,  is  een  groot  gevaerte  van  ver- 
fcheide  vertrekken  ,  by  na  ganfch  heel 
en  ongefchonden ,  en  geböuwt  op  het 
een  eind ,  halve-maens  wijs ,  gelijk  een 
dikke  toorn ,  of  koor  van  eene  groote 
kerke:het  heeft  hooge  en  enge  venfters, 
en  een  plat  dak »  en  is  omringht  met 
fchietgaten  en  borft-weeringen:en  alles 
zeer  fraei  met  beelt-werk  geftoffèert : 
waer  uit  blijkt ,  deze  plaetfe  eertijts , 
door'  haerefchoonheitenfterkte ,  van 
groot  belang  moet  zijn  geweeft :  gelijk 
zy  ook  inder  daet  door  de  Knftenen 
tot  bewaernis  van  het  Heilige  Lant  ge- 
fticht was:maer  leit  heden  onbewoont. 

Men  ziet  'er  ook  twee  of  drie  hooge 
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en  fterke  toorens:  eenigeongefchon- 
den  :  en  andere  ten  halve  verwoeft :  als 
ook  veele  gewelven  ,  en  brokken  van 
muuren  van  een  yzelijke  dikte.  Het 
ganfch  gebouw  beftaet  uit  gehouwen 
fteen ,  en  leit  op  zutk  een  laegeen  effe 
plaetfe,  dat  dezee,hoeftilhet«ookis, 
daer  tegen  aenfiaet.  Volgens  aenmer- 
king  van  den  kardinael^fl»^  van  Vitry  , 
die  ruim  voor  vier  hondert  jaren  van 
deze  geweften  heeft  gefchreven ,  had 
dit  kafteel  te  dier  tijde  een  fterken 
toorn ,  die  langh  te  vooren  door  de 
Tempeliers  was  geftight,  tot  bevei- 
lingh  en  bevrydingh  der  wegen ;  maer 
was  toenal  ter  neer-geflort ,  gelijkook 
het  kafteel.  Wanneer  de  Templiers,des 
jaers  twaelf  hondert  en  zeventien ,  be- 
ftonden  dit  kafteel  weder  ep  te  bou- 
wen, vonden  zy,  in  het  opdelven  der 
gront-veften,  een  groote  meenighte 
van  aeloude  penningen  ,  dewelke ;  fe- 
dert  een  lange  wijle  ,  aldaer  verbor- 
gen hadden  gelegen.  In  het  opdelven 
aen  een  anderen  oort,  ontdekten  zich 
veele  fpringh-bronnen  van  zeer  goet 
water,  en  een  groote  overvloet  van 
bouwftofle  van  ter  neer-geftorte  ge- 
timmerten. Waer  van  zy  tweefterke 
vier-kante  toorens  ganfch  van  gehou- 
wen fteen  (lichten:  ieder  van  ontrent 
hondert  voet  inde  lenghte ,  en  vier  en 
tzeventigh  in  de  breete,  met  twee 
trappen,  om  boven  na  het  plat  dak  te 
klimmen  ,  dat  zeer  haogh  was.  Beide 
deze  twee  toorens  ftonden  op  een  ge  - 
meene  zeer  dikke  muur  ,  en  waren 
rontom  omringht  metfchiet-gaten en 
borft  \veeringen,tot  befcherming.Daer 
Was  een  kapel  en  paleis  van  den  groot- 
meefter  van  Maltha:  beneffêns  veele 
huizen  voor  byzondere luiden,  en  put- 
ten met  zeer  goet  water.  Waer  uit 
blijkt  deTempïiersdeftichters,  of  al- 
toos de  her-opbouwers  van  dit  kafteel 
zijn  geweeft.  Zoo  andere,  als  Hoger, 
willen,  zou  het  geftight  zijn  door  Roy- 
mond,  graeve  van  Thoulonze ,  ten  tijde 
van  Bdduwijn,  eerfte  Kriftenkoningh 
van  Jerufalem.  Het  geen  Quarefmius  , 
Adrichom  ,  en  andere  tegen-fpreken , 
met  te  zeggen ,  dat  niet  deze  plaetfe  5 
maer  voor  de  ftad  Tripolis  een  andere 
leit,  van  gelijken  de  bergh  en  kafteel 
der  beevaert-reizers  genoemc :  het 
welk  graef  Roymond  voornoemt  gefticht 
heeft. 
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Zoo  eenige  willen,  zou  dit  kafteel  Mariam 
gefticht  zijn  ter  plaetfé  vandeaelou-  Sanijc.' 
de  ftad  Dor,  oiDora,  en  anders  in  het  B-°6er- 
Griekfch  Adora  geheten:  dewelke  in 
de  Schrift,  en  by  Jofephus,  op  veele 
plaetfen  wort  gedaght.  Het  geen  niet 
ganfch  onwaerfchijnelijk  is:  aenge- 
zien  Hieronymus^de  ftad  Dora  ruf- 
fchen  Ptolemais  en  Cefarea  van  Pa- 
leftijn,  twee  groote  mijlen  van  Ce- 
farea ,  na  de  zyde  van  Ty  rus .  plaetft  : 
de  welke  de  zelfde  afftant  is ,  dien  men 
van  Cefarea  tot  aen  die  kafteel  heeft : 
want  zoo  deez  Hieronymus  getuight , 
wanneer  de  Apoftel  Paulus  Ptolemais 
verlaten  had ,  zoo  bezightigde  hy  met 
groote  verwonderingh  en  verbaeftheit 
de  puinhopen  van  de  machtige  ftad 
Dor:  reisde  daer  na  van  daernaCefa- 
farea,  en  van  daer  na  Antipatris ,  de- 
welke alle  zee-fteden  zijn ,  vervolgens 
na  eikanderen  gelegen. 

Dora,  anders  ook  in  't Heb.reeufch  Jol",  n: 
Dor  Nefath  en  Nafath  Dor  geheten  ,  was  2'  f" 
by  ouds  een  machtige  en  koninghlijke  joc'17': 
ftad  :  welker  koningh  wel  door  Jofua 
verflagen  wiert ,  maer  dies  niet  tegen-  ^ud'  -  ' 
ftaende ,  hebben  de  Manaffaniten,  dien  1?' 
dezelve  by  lootingh  ten  deele  was  ge- 
vallen ,  de  Kananiren  daer  niet  kunnen 
uitdrijven  5  hoewel  eindelij  k  de  Ifraè'Ii- 
ten  h'aer  hunner  heerfchappye  on- 
derwierpen ,  als  te  befpeuren  is  uit 
1.  Reg.4: 1 1.  . 

Al  ten  tijde  van  Hieronymus, lagh 
Dcwwoeft. 

Ziglerus  en  Roger  ftellen  dit  kafteel 
en  de  ftad  Dora  in  den  ftam  Iflachar : 
Adrichom  in  dien  van  ManalTe.In  Dora 
was  by  ouds  een  Synagoge. 

Zoo  Jofephus  getuight ,  braght  Af- Lib-  >ï°" 
fio  onkundigh  de  ftad  Dora  onder  ^plo 
idmnea ,  daer  het  een  ftad  \anFenicie  is ,  xv.  an- 
by  den  bergh  Karmel.  "'q- 1 3- 

Ten  tijde  der  Macchabeen  had  ko-  i.Cap. 
ning  Antiochus,  zoon  van  Demetrius ,  '5- 
deze  ftad  te  water  met  een  fcheeps- 
vloote  ,  en  met  hondert  en  twin- 
tigh  duizent  voet-knechten ,  en  twaelf 
duizent  ruiters  te  lande,  voord'eerfte 
male  vergeefs  belegert :  maer  kreeg  de- 
zelve daer  na  door  een  twede  beleg  in. 

'1  en  tijden  der  Kriftenen  had  Dora 
eenenbiffchop,  die  onder  den  Metro- 
pilitaen  van  Cefarea  ftont. 

Na  de  ftad  Dor ,  wiert  ook  de  om  en 
by-gelege  lantftreke ,  Dor  genoemt : 
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want  zoo  de  Schrift  by  Jofua  melt , 
deed  Gabin,  koningh  van  Afor,de  vol- 
ken der  lantftreke  van  Dor  nabyzee 
verzamelen  :  en  in  het  volgende  hooft- 
ftuk  vvort  de  koningh  van  Dor,  en  het 
lantfchap  van  öörgemelt. 

Aen  deze  plaetfe  wort  by  de  meefte 
hedendaeghfe  fchrij  vers ,  ten  zuide  het 
einde  van  Fenicie,  en  begin  van  Pale- 
ftijn  of  Filiftéa  (alzoo  in  'tbyzonder 
geheten , )  geftelt. 

De  ftad  Kaifas ,  of  Kayfas ,  of  Kaïfa , 
en  heden  by  de  Turken  en  Arabie- 
ren Kafas  ,  en  ,  volgens  Rauwolf, 
Hayfe ,  is  gelegen  op  den  oever  der 
middellantfche  zee,  ten  noorden  aen 
.  de  voet  van  den  bergh  Karmel ,  flechts 
met  een  kleine  vlakte  of  velt  van  een 
of  tweeduizentfchreden  tuffchen  bei- 
de 5  maer  vier  duizent  fchreden  van 
deifelfs  kaep  of  uir-hoek ,  en  even  ver- 
re, ten  zuide ,  of  drie  Franfche  en  twee 
kleine  Duifche  mijlen,  van  de  ftad 
Akre  ,  recht  daer  tegen  over,  en  in 
het  binnenfte  van  eenen  zee-boezem. 

Zy  is  alzoo  genoemt  na  den  beruch- 
ten  Kayfas ,  de  hooge  priefter ,  die  de- 
zelve deed  (lichten ,  of ,  gelijk  andere 
willen  ,  her-opbouwen  en  vergrooten : 
en  wort  voor  de  eerfte  ftad  des  ftams 
van  Iflachar  gehouden. 

De  ftad  is  by  verloop  van  tijt  dik- 
wils  hernoemt,  en  van  name  verwif- 
felt:  te  weten,  zy  was  voorheenen  ook 
Porfyrie ,  en  by  Stephanus  en  Polybius , 
volgens  Poltel,  Porphyreum,  Hefla, 
Porfena  ,  of  Porfim :  en  wort  ook  by  ee- 
nige  voor  de  aeloude  ftad  gehouden  , 
de  welke  Ptolcmus  Sicaminon  noemt :  en 
ontrent  dezen  oort  plaetft. 

Kaifas  was  eertijts  zeer  vermaert 
door  haeren  koophandel  en  fterkte : 
want  zy  had  een  braef  kafteel,  omringt 
met  weerbare  muuren ,  die  heden  alle 
ter  neer  gevelt  leggen. 

Zy  fchijnt  ook  eertijts  zeer  groot 
geweeft  te  zijn  5  naer  uitwyzingh  hae- 
rer  puinhoopen ,  die  haer  tot  een  klein 
ftedeken,  of  liever  een  flècht  en  klein 
vlek  gebraght  hebben.  Heden  wort 
Kaifas  by  Mooren  en  Jood-en  bewoont, 
beneffens  eenige  Kriftenen,  als  Grie- 
ken en  Maroniten  .djedemiflein  eene 
fcluize  van  den  bergh  Karmel  gaen  hoo- 
ren,  en  hunnen  gods-dienft  plegen. 
Men  heeft  'er  eenige  Hechte  huizen , 
die  hier  en  daer  verftrooit  in  qualijk 
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bebouwde  en  ongehavende  akkers  en 
wijn-bergen  ftaen.  Op'den  top  van  ee- 
nen heuvel  ftaet  een  oude  vierkante 
tooren  van  gehouwen  fteen.5  hoewel 
half  gebroken .  die  men  zeid  d'over- 
blijflelen  des  huis  van  Kaifas  te  zijn. 

Kaifas  ftaet  heden  onder  het  gebiet 
van  eenen  Arabifchen  Emir  of  Vorft, 
met  name  Therabeê ,  die  fchatbaer  aen 
den  grooten  Heer  is ,  zoo  wel  vanwe- 
ge deze  ftad,  als  andere  plaecfenvan 
dien  oort ,  dewelke  hy  tollen  en  fchat- 
tingen  doet  betalen. 

Kaifas  heeft  heden  een  zeer  goede 
haven  en  Chan ,  of  herbergh :  Tn  het 
welk  de  geenen,die  uit  zee  te  lande  ko- 
men ,  zich  vertrekken.  Anders  is  alles 
verwoeftenter  aerd  e  gevelt. 

Zoo  de  fchrijvers,  die  d'oorlogen  Doubd. 
van  het  Heilige  Lant  befchreven  heb- 
ben, verhalen,  beflootde  patriarch  van 
jerufalem  ,  beneffens  den  prins  Tan- 
kredes, hertogh  en  biftchop  van  Vene- 
tien, in  eene  vergadering  te  Ja  fa  of 
Joppe,  na  de  doot  van  Godefried,  koning . 
van  Jerufalem,  deze  ftad  Kaifas  voor  de 
tweede-maele  te  water  en  te  lande  te 
beleggen ,  en  met  ftorm-gevaerten  en 
muurbrekers ,  ten  gronde  te  vernielen; 
maer  door  het  fterk  tegen-weer  bie- 
den der  Joden,  die  de  Sultan  van  Egyp- 
ten  daer  binnen  had  gefchikt,  en  de 
ftad  te  bewaren  gegeven ,  wierden  vee- 
Ie  Kriftenen  gequeft,  en  waren  by  na 
gedwongen,  na  een  wijle  de  ftad  bele- 
gert te  hebben ,  vruchteloos  van  het  be- 
legh  op  te  breken.  Dan  door  nieuwen 
byftant  der  Francoifen,  wiert  het  be- 
leg en  ftormen  met  grooter  hitte  voort- 
gezet, en  een  tooren,  door  het  geftadig 
beuken  met  ftorm-gevaerten  ter  neer 
gevelt  :  daer  en  boven  een  groote 
breuke ,  tot  door-gangh  ,  in  de  wallen 
gemaekt.  Maer  de  Joden ,  geftijftdoor 
de  Mooren ,  boden  niet  min  mannelijk 
tegen-weer ,  als  zy  aengetaft  wierden : 
en  wierpen  op  de  Kriftenen  in  de  loop- 
graven ,  ziedend  heete  olye ,  gefmol- 
ten  pek,  vuur,  en  andere  vuurtuigen , 
tot  grooten  neerlaegh  der  beleggers: 
dies  onaengezien,  moft  eindeljk  de 
vyant,  door  het  geduurigh  beftormen, 
bezwijken ,  en  de  wallen  verlaten  ,  en  " 
na  her  midden  der  ftad,  met  groote  ver- 
baeftheit ,  de  vlucht  nemen.  Waer  op 
de  Kriftenen  ter  ftad  in  ftreefden ,  en, 
zonder  eenen  te  fparen,  alle  ter  neer 
K  maïften. 
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matften.  Namaels  heeft  deze  ftad  altijt 
tot  een  vry-plaetfe  en  vertrek  voor  de 
fchepen  en  galeyen  der  Kriftenen  ge- 
dient  :  wanneer  zy  op  zee  eenige  fche- 
pen verovert  hadden.of  doorden  vyant 
Vèrvólght  wierden:  en  bleef  dus  tot 
aen  het  jaer  elf  hondert  en  acht  en 
tachentigh,  als  wanneer  zydoorS.v- 
ladin,  koningh  van  Syrië  en  Egyp- 
ten  ,  verovert  wiert;  die  dezelve,  en 
andere  zee-fteden  van  dien  oort ,  drie 
jaren  daer  na,  als  de  Kriftenen  Pto- 
leniais  hem  weder  hadden  af-han- 
digh  gemaekt ,  beval  te  floopen  ,  ten 
einde  hen  te  beletten  van  zich  daer  van 
meefter  te  maken ,  en  aldaer  te  verfter- 
ken. 

Wanneer  de  Kriftenen  Kaifas  beza- 
ten ,  was  het  tot  een  bifdom  opgerecht-, 
het  welk  daer  na  aen  de  kerke  van  Ce- 
farea is  gevoeght.  Alle  de  beevaert- 
reizers ,  die  te  Kaifas  aen  komen ,  beta- 
len ieder  aen  den  Emir  van  Kaifas  tien 
Fiafters :  en  degeenen,  diena den  bergh 
Karmel  willen ,  elkeen  Piafter. 

Sycamimis ,  by  Ptolomeus  Sycaminon , 
en  by  Stephanus  Sycamnion,  (het  welke 
eenige  voor  de  ftad  Kayfas  houden ,)  is 
een  aeloude  ftad  van  Fenicie ,  op  de 
grenfenvan  Paleftijn  ,  neftens  den  berg 
Karmel ,  tuflchen  Ptolemaisof  Akre, 
in  't  noorde,  en  Cefarea,  ten  zuide, 
op  een  gelijken  af-ftant  vantwintigh 
duizent  fchreden. 

d'lnwoonders ,  volgens  Stephanus , 
worden  na  de  {bi&Sycaminus,Sicaminuten 
genoemt.diehun  met  zeruis  en  andere 
zalven  befmeerden.  Waer  over  men 
by  Ariftoteles  een  fpreuk  leeft ,  gepaft 
op  de  geenen  ,  die  hunne  wangen  blan- 
ketten  :  Ghy  hebt  de  naei-mant  der  Sika- 
miners  op  de  koonen. 

De  bergh  Karmel ,  of  Charmel,  al- 
Karmel.  zoo  eigentlijk  in  't  Hebreeufch  ge- 
noemt,  wort  noch  heden  ,  hoewel  ge- 
broken,  by  d Arabieren  van  Syrië 
Cirmel ,  of  anders  Kerme  en  Karmain , 
en  met  het  by-vocgen  van  Gebel,  dat  is, 
bergh, GeW  A'er«jegeheten:welklaefte, 
Kerme,  een  wijn-ftok  of  vvijn-bergh:  en 
Karmain,  twee  wijn-bergen  betekent : 
hoewel  men  daer  heden ,  volgens  Ro- 
ger^nieteenen  wijnftok  heeft. Zo  eeni- 
ge Hebreeufchetael-kundigen  verkla- 
ren ,  bediet  Karmel  een  volle  en  noch 
groene  entengere  korenair:andere,daer 
en  tegen,  leggen  Karmehoï  wijnsuit. 
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De  Karmel  is  een  lange  ry  van  ber- 
gen, ftrekkende  ontrent  zeven  Fran- 
fche  mijlen  van  'tnoord-oofte,  nahec 
zuid-wefte  :  hoewel  Roger  deffelfs 
lenghte,  van  't  oofte  na  't  wefte,  flechts 
op  drie  ,  en  breete,  van  d'eene  voet  tot 
d 'andere  over-dwers,op  eene  Franfche 
mij  le  brenghr. 

Zoo  andere  fchrijven  ,ftrektde  we-  P 
fter-zyde  of  ftreke ,  na  de  middellanr-  1 
fche  zee  toe,  ontrent  vijf  Franfche  of 
drie  Duitfche  mijlen  verre  :  hoewel 
niet  lijn-recht  :  want  hy  kromt  en 
fchiet  in  't  midden  allenghs  met  een 
bocht  in-waerts-.  en  maektter  weder- 
zyde,  ten  noorde  en  zuide,  twee  ka- 
pen of  uit-hoeken ,  tegen  eikanderen 
over!  Dieaen  de  noort-zyde ,  wortin 
't  Arabifch  Raiz  Cirmel,  dat  is,  hooft 
van  Karmel ,  genoemt :  is  zeer  hoogh  , 
en  hanght  over  de  middellantfche  zee , 
en  leit  ontrent  vijf  mijlen  weflwaerts 
van  Nazareth.  Gelijk  de  weft-zyde 
des  berghs  in-waerts  5  zoo  wijkt, 
in  tegendeele ,  de  ooft-zyde  met  een 
bocht  uit  waerts :  want  hy  breit  zich 
allenghs  uit ,  en  is  in  't  midden  op  zijn 
breetfle;  maer  wort  daer  na  weder 
fmalder. 

De  Karmel  is  gelegen  aen  de  middel- 
lantfche zee  ,  twee  of  derde  halve  mij- 
Ie  ,  of  vier  groote  uuren  gaens ,  en  vol- 
gens Jofephus ,  hondert  en  twintigh  fta- 
dien,  (een  ftreke  van  vier  mijlen)  zuid- 
waerts  van  de  ftad  Akre ,  of  Ptolemais: 
en  een  groote  uure  gaens  noort-waerts 
van  de  ftad  Cefarea, negen  duitfche  mij- 
len van  Jerufalem  ,  en  twee  groote  van 
den  bergh  Thabor  en  Hermon.  Der- 
halven  leit  hy,op  't  naefte,tuffchen  drie 
fteden  en  de  middellantfche  zee,  als 
grens- palen,  te  Weten,  Akre, ten  noor- 
de: Nazareth,ten  oofte:  Cefarea,  ten  zui- 
de,en  de  middellantfche  zee, ten  wefte. 
Dezelve  zee  flaet  tegen  zijne  noorder 
uit-hoek  of  kaep  aen  :  maer  wijkt  al- 
lenghs vande  voetdesberghs ,  hoehy 
meer  en  ■  meer  na  't  zuide  fchiet: 
zulx  tuffchen  de  zee  en  dezen  bergh 
een  groote  vlakte  van  ruim  een  mijle 
blijft  leggen  :  de  welke  eens-deels  met 
olijf-boomenis  beplant :  en  eens-deels 
met  tarruvve  en  andere  velt-vruchten 
bezaeit.  Deflèlfs  gelegentheitaen  zee 
is  ook  uit  Jofua  en  Jeremias  te  befpeu- 
ren. 

Het  oofter  en  noorder  gedeelte 
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I  Icit  hooger.als  liet  zui der  en  wefter:  en 
de  top  of  kruin  rijft  wijd  en  breetop- 
vvaerts;  hoewel  de  opgangh  ten  wefte 
aen  zee,  tot  aen  den  top,  niet  boven 
een  vierendeel  mijls  op-klimmens  is : 
want  hy  reikt  tot  zulk  een  hooghte 
niet,  als  eenige  welmeinen:  en  leg- 
gen aen  dien  oort  andere  veelhooger 
bergen.  Hy  is  verdeik  in  veele  en  klei- 
ne heuvelen,  die  aen  eikanderen  leg- 
gen gefchakelr,  met  dalen  tufïchen  bei- 
de 5  en  doet  zich  van  verre  als  een  ei- 
lant  op,  ter  oorzake  zijner  af-gele- 
gentheit  van  d 'andere  bergen. 

Deze  bergh  iszeerberuchtdoorde 
woon-plaetfe  van  den  profeet  Elias ,  en 
zijnen  leerlingh  hlifarwantnade  weg- 
rukkingh  van  Elias ,  heeft  Elifa  den 
bergh  Karmel  bewoont. 

De  Karmel  wort  om  zijnecieraed  en 
fchoonheit:  gelijk  de  Liban  om  zijne 
glqrye  en  heerlijkheit ,  by  Efaias  ge- 
roemt  :  desgelijks  wort  ook  het  hooft 
des  bruidegoms  by  den  bergh  Kar- 
mel geleken, 
i-     Ook  heeft  men  in  dien  geheelen 
oort  ,  geen  fchoonder  ,  lufli^er  cn 
aengenamer  bergh ,  als  eertij  ts  de  Kar- 
mel was:  zoo  van  wegen  de  verfchei- 
denheic  zijner  altijt  groene  heuvelen 
en  dalen,hoge  bofchfchaedjen,en  dich- 
te wouden, als  van  wegedelevendige,of 
loopende  waterbronnen  en  fonteynen, 
die  van  alle  zyden  uit  den  zeiven  ftor- 
ten:  desgelijks  door  den  overvloet  van 
allerlei  wilt  gedierte:  menigte  van  dor- 
pen, zoete  lucht,  uitftekende vruch- 
.  ten,  en  treffelijken wijn.  Deganfche 
bergh  is  heden  niet  als  een  wildernis 
van  boomen ,  wilt-gedierte,  en  ge- 
vogelt.  Hy  is  geheeljinzonderheit  aen 
de  noort-zyde,  met  heefter  en  kreu- 
pel-bofch  bedekt ,  en  bewoiTen  met 
hooge  ftammen  van  allerleie  boomen. 
Men  ziet 'er,  het  geen  zeer  lufligh  is, 
het  wilt  in  overvloet ,  allerlei  flagh  van 
zangerigh  gevogelt ,  met  roode ,  blaeu- 
we ,  geele ,  en  andere  vederen  gefc  ha- 
keert  :  ook  allerwegen  heene.  wilde 
verkens,  hazen,  konijnen  ingrooten 
getal. 

Hy  fchijnt  by  ouds  zeer  gras-rijke 
weiden  gehad  te  hebben,  als  te  befpeu- 
ren  is  uit  i.  Sam.  25:7.  en  was  zeer 
vruchtbaer ,  als  Efaias ,  (£)  Jere- 
mias,  en  (c)  -Micha  te  kennen  geven: 
waerom  de  naem  Karmel  door-gaens 
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in  de  Schrift  vooreen  iegelijk  vrucht- 
baere  ,  weelderige,  en  luftigeplaetfe 
of  akker  wort  genomen :  als  bhjkt  uit 
1.  Reg.  19: 13.  Efa.  10: 18.  n/.  17.  31: 
15.  37:34.  Amos.«i:x.  Nah  11:41. 

Daer  en  boven  verftaet  Jeremias 
door  Karmel ,  of  door  liet  lant  of  akker 
van  Karmel,  een  zeer  vruchtbaer  lant 
en  bouw-velt  :  te  weten  ,  Kanaan. 
Waerom  noch  heden ,  zoo  Delrins  ge- 
tuight,  in  de  Puniiche  of  Arabifche 
tale,  de  welke  na  by deHebreeufche 
komt,  de  vruc'htbaerfte  en  luflïghfte 
hooven ,  in  de  Betuwe ,  Karmeues  wor- 
den genoemr. 

Heden  is  even-wel  de  Karmel  niet 
vruchtbaer  en  wijn-rijk ,  noch  heeft  de 
volheit  van  vruchtbaere  boomen  :  de- 
wijl hy  voor  een  groot  gedeelte  niet 
als  een  blootefteen-rotfe  of  klip  is :  en 
des  te  meer ,  ter  oorzake  van  de  luiheit 
en  onachtzaemheit  derbouw-luiden : 
die  wilde  en  woefte  Arabieren  zijn. 

Ten  weften  aen  den  zee- kant  klimt 
men  op  den  zeiven  ,  langhs  een  klein 
voet- pat,  dat  tuhehen  derotfen,  die 
fcherp  en  met  ruighte  en  diftelige 
doornen  bewofTen  zijn,  in-leir,  en  niet 
trappen,  in  de  zelve  met  de  beitel  ge- 
houwen ,  op-loopt.  Van  daer  ziet  men 
nederwaerts  het  onderftedes  berghs , 
als  een  vervaerelijke  (teilen  afgront. 
De  bergh  is  gevaerelijk  te  begaen  ,  uit 
oorzake  hy  op  eenigé  plaetien  zeer 
fteil  en  recht  als  een  muurop-fchiet : 
het  voet- pat  is  zeer  engh  en  rouw :  en 
de  rotfen  zijn  afgefchuurt,  en  zoo 
glat  alsys. 

Na  een  wijleop-klimmens ,  met  ge-  ' 
duurigh  om  re  zwaeien ,  als  by  eene 
wendel-trap  ,  komt  men  aen  de  ver-  . 
blijf-plaetfe  of  kloofter ,  of  liever  klui- 
ze  der Karmeliter  of  berrevoetfe  mon- 
niken :  die  uit  dezen  bergh ,  federt  een 
lange  reex  van  jaren  ,  hunnen  oor- 
lprongh  en  name  hebben.  Het  beftaet 
uit  vier  of  vijf  cellen  of  fpelonken,in  de 
rotfe  gehouwen :  en  is  gelegen  aen  de 
zyde  des  berghs. en  op  de  kant  of  hoek 
van  de  kaep  of  uit-hoek ,  die  na  't  noor- 
de,  wefte ,  en  zuid e  ziet,  en  Raiz  Cirmel  • 
in  't  Arabifch  wort  genoemt.  Van 
daer  ziet  men  wijd  en  zyd  in  zee,  de 
fteden  Kaïfas,  Akre,  en  de  groote 
velden  en  landouwen,  tenooftenaen 
de  lant-zyde  gelegen. 

Deze  plaetle  of  uit-hoek  wort  voor 
K  2.  het 
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het  heilighfte  gedeelte  dezes  berghs 
gehouden ,  uit  oorzake  de  profeet  hli- 
fa  ,naermenzeid  ,gewoonelijkineen 
fpelonke aldaer  zijn  verblijf  had. 

ten  dezer  cellen ,  van  vier  fchreden 
in  't  vier-kant,  dient  tot  een  kapel,  daer 
in  de  mifTe ,  én  gewoonelij  ken  gebeden 
worden  gedaen :  een  ander  is  een  eet- 
plaetfe ,  daer  in  drie  kleine  fteene  tafe- 
len zijn,  en  ftoelen  of  zit-banken  van 
een  zelve  (toffe ,  voor  acht  of  tien  per- 
zoonen,  om  op  te  zitten.  Andere  die- 
nen tot  flaep-kamers:  en  delaefte,(de- 
welke  zy  voor  weinigh  jaren  gehou- 
wen hebben ,)  om  de  beevaert-reizers 
te  luiis-veftén ,  die  hen  komen  bezoe- 
ken. Al  het  ganfch  werk  is  uit  den 
ruighte  ,  en  zonder  eenige  cjeraed  van 
bouw-kunft.  Voor  de  deure  van  de 
laefte  fpelonke  is  ook  een  klein  plat 
of  vlakte  van  een  zelve  groote  ,  als  de 
cel  gehouwen,  in  de  ope  lucht,  en 
flechts  met  Joof  of  takken  overdekt. 
Dicht  daer  by  is  een  water-bak ,  ook  in 
de  rotfemetdebeitelgehouwen,  daer 
in  regen  water  loopt.  Ronrom  deze 
cellen  zijn  de  rotfen  door  een  on- 
bedenkelijken  arbeit  af-gehouwen  , 
om  aldaer  twee  of  drie  kleine  la 
nen  of  wandelryen  te  maken  ,  in  vorm 
van  trappen  :  als  men  in  d'aeloude  half- 
jonde  Roomainfche  fchou-tooneelen 
ziet  afgebeelt:alwaer  men  van  d'eene  na 
d'andere  by  zekere  kleine  trappen  of 
treden,  in  den  zeiven  fteen  gehouwen  , 
af-klimt.  Op  deze  trappen,  die  niet 
boven  vijf  of  zes  voet  breet  zijn,  is  een 
weinigh  aerde  (dewelke  aldaer  zeer 
fchaers  is , )  van  een  andere  plaetfe  ge- 
braght :  daer  op  pluk-granen  en  falade 
.  worden  gezaeit,  en  bloemen  en  klein 
geboomte  met  eenige  wijn-ftokken 
zijn  geplant, om  den  monniken  tot  een 
tuin  en  wandel-plaetfe  te  dienen.  Men 
heeft  'er  gene  groente  van  zaei-gewaf- 
fen ,  als  des  winters ;  want  des  zomers 
willen  dezelve ,  door  de  groote  droog- 
te ,  niet  voort-komen. 

Een  weinigh  beneden  ofonder  deze 
kapel  wort  de  fpelonke  vandenpro- 
2.  Reg.  feec  klifa  getoont,  welke  een  eenzame, 
4-  woefte  en  zeer  donkere  plaetfe  is , 
hebbende  niet  als  een  eénigh  gat ,  om 
licht  daer  door  te  fcheppen.  Zy  is  on- 
trent acht  of  tien  fchreden  langh  ,  en 
Hechts  drie  of  vier  breet.  Aen  deooft- 
zyde,  tegen  over  de  deure  of  ingang, 
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(het  een  altaer.  Daer  is  ook  een  wa- 
ter-bak tot  gerijf  der  geen  en  ,  die  zich 
aldaer  doen  op-fluiten  :  want  in  de- 
ze fpelonke  begeven  zich  de  Karme- 
liten  alle  jaers,  als  een  werk  van  boe- 
te ,  den  tijt  van  tien  dagen. 

Men  zeid ,  ter  zeiver  plaetfe  de  Su-  1-ReS- 
namitifche  vrouw  tot  Elifa  zou  geko- 
men zijn,  met  verzoeken  bidden  van 
haren  geftorven  zoon  weder  levendigh 
te  maken. 

De  Karmeliten  hebben  weinigh  ge- 
maks  en  omflaghs  in  dit  kloofter ,  als 
alleenlijk  een  muil-ezel ,  omeenkoo- 
ren-meulen  om  te  draeien  ,  die  wonder 
veirdigh  is  in  het  op  enaf-ftijgen der 
rotfen  ,  en  van  d'eene  tot  d'andere 
plaefeoverte  fpringen. 

Wyders,  alle  deze  plaetfen  geven 
het  fchoonfte  verfchieten  aengenaem- 
fte  gezight  van  den  geheelen  bergh. 
Een  weinigh  boven  de  halve  hooghte 
des  berghs,  gevoelt  men,  ook  in  de 
grootflezomer-hitte  ,een  zoete  lucht, 
en  aengenameenfrifche  koelte  uit  zee 
blazen.  Men  zietvandaerdefchepen, 
berken  ,  Sayken ,  Karmoujjah  of  Kar- 
moujjairs ,  en  andere  vaertuigen ,  heen 
en  weder  geduurigh  voor  by  varen.  De 
Kriftenen ,  Ttirken  en  Joden  houden 
deze  plaetfe  in  groote  eerwaerdigheit. 

Een  lange  wijle  is  deze  plaetfe  on- 
bewoont  gebleven,  als  alleenlijk  by 
zekeren  Rooms-gezinden  Jeluit ,  ge- 
naemt  Pro/per  ,  die  over  de  twintigh  ja- 
ren alleen,als  een  kluizenaer,aldaer  ge- 
leeft  heeft;  maerwiert  daer  na  met  een 
gez^lfchap  van  drie  andere  verfterkt; 
doch  quam  des  jaers  zeflien  hondert 
en  drie  en  vijftigh  t 'overlijden. 

Wanneer  men  het  zelffle  voet-pat 
weder  af-klimt ,  komt  men  by  de  voet 
van  de  kaep,  beneden  het  kloofter 
der  Karmeliten  voornoemt ,  aen  een 
groote  en  fchoone  kluis  of  hol ,  of  fpe- 
lonke , in  de  rotfe gehouwen,  en  inden 
berg  uitgeholt.  Zy  is  lang  ontrent  ach- 
tienof  twintig  fchreden  ,  en  breet  tien 
of  twaelf,  en  vijftien  hoogh:  of.volgens 
andere ,  vijfen  twintigh  fchreden  diep, 
tien  of  twaelf  hoogh  ,  en  vijftien  breet: 
hoewel  zy  geen  ander  licht  fchept, 
als  door  de  deure.  In  dezelve  heeft  een 
of  twee  Santons,  of  Derwijzen,  dat  zijn 
Moorfche  heiligen  of  kluizenaers,  ge- 
woonelij k  hun  verblijf. 

Op  het  einde  van  deze  fpelonke,  na 
't  ooften, 
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't  ooften,  is  eennifleofuithollingh, 
daer  voor  een  kechte  tapijt  hanght 
uit-geftrekt,  met  een  kandaert  en  zwij- 
ne  ipriet  ter  weder-zyde :  de  welke 
deze  San  ton  gewoonelijken  voert,  wan- 
neer hy  ter  beevaert  met  de  Mooren 
trekt ,  dien  hy  tot  leks-man  en  overke 
dient.  Boven  de  deure  hanghtaen  een 
draet  een  dikke  Indifche  kooker-noo- 
te,  met  veele  kleine  lappen  van  klede- 
ren ,  die  de  Mooren.op  de  weder-kom- 
fte  van  hunne  beevaert ,  als  getuigenif- 
fe  van  dank-bewijzingh  aen  dezen 
profeet,  voor  hunne  behoude  reize, 
daer  aen  vaftbinden. 
pelon-  By  d'inwoonders  wort  deze  fpe- 
eElka-  \onfe  £/  Kaeje,  genoemt :  het  welk  een 
toe-naem  van  den  profeet  Elifa  is ,  en 
wil  zoo  veel  zeggen ,  als  groen :  uit 
oorzake  hy  geduurigh  in  eengroenen 
en  geduurigen  jeughc  bleef,  zonder  tot 
matten  ouderdom  te  vervallen.  Uit  de- 
ze fpelonke  treet  men  op  de  linke  zy- 
de  in  een  andere  veel  kleinder,  van  on- 
trent tien  fchreden  langh  en  breet,  en 
zonder  eenigh  licht,  als  die  van  een 
brandende  lampe ,  ftaende  in  een  klein 
venker,  ter  zyde  van  de  deure.  In  het 
midden  der  muur  hanght  ook  een  ta- 
pijt uit-gefpreit  ,  als  in  de  andere. 
Philips  de  Karmeliter  gedenkt  een  al- 
taer ,  met  het  beek  van  Marye ,  in  deze 
kleine  fpelonke. 

Deze  twee  fpelonken  worden  in 
groote  eerwaerdigheit  en  eere  by  alle 
Krikenen ,  als  ook  by  Turken,  Arabie- 
ren, en  Joden  gehouden,  die  aldaer 
by  duizenden  op  zekere  tijden  des 
jaers  verfchijnen  ,  uit  oorzake,  zoo  de 
overleveringh  hout,  de  profeet  Elifa 
gewoonelijken  aldaerzijn  verblijfhad, 
wanneer  hy  op  deze  plaetfewas.  En 
zou  de  groote  fpelonke  den  zeiven  tot 
eene  fchoole  gedient  hebben  ,  om  de 
leerlingen  ,  genoemt  de  kinderen  der 
propheten  ,  te  leeren:  en  denvolke  , 
dat  hem  als  een  orakel  van  zijnen  tijr 
quam  raet  vragen ,  t'onderrechten ,  en 
befcheit  te  geven:  maer  de  kleine  tot 
een  gebeden  huisken ,  om  zijn  gebet  te 
korten :  waer  na  hy  zich  in  een  andere 
kleine  vertrok:  dewelke  noch  op  den 
top  des  berghs  wort  gezien.  Ookzeit 
men  dat  de  Maeght  Marye  deze  plaet- 
fe,om  derzelverheiligheit,  en  ter  ge- 
dachtenis van  den  profeet ,  in  zonder- 
linge waerdighek  zou  gehouden ,  en 
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aldaer  meenighmael  van  Nazarerh  ha- 
ren gods-dienk  koriien  plegen  hebben. 

Aen  de  zyde  van  de  deure  is  een  wa- 
ter-bak,in  derotfe  gehouwen,  met  zeer 
fchoon  water :  na  de  welke  men  by  ze- 
ven of  acht  gaten  opklimt,  die  in  de 
rotfen  gehouwen  zijn ,  om  de  voeten , 
tot  meerder  vakigheit,  daer  in  te  zet- 
ten. 

Deze  plaetfe  is  ook  zeerlukighen 
aengenaem;  zijnde  beplant  metmee- 
nighte  van  vyge,  oranje,  granaet,en 
andere  boomen ,  die  aldaer  een  fcha- 
duwe  maken,  en  friffche  ververfchingh 
geven. 

Alle  beevaert-reizers ,  die  deze 
plaetfen  komen  bezoeken  ,  betalen 
twee  Maidins  aen  den  Santen ,  die  de- 
zelve laet  zien,  zoo  langh  men  daer  be- 
geert te  blijven.  Zeker  Santon  ,  dien 
Doubdan,  ontrent  des  jaers  zekien  hon- 
dert  en  vijftig  ,  in  dezefpelonke  vond, 
zagh'er  uit,  door  zijn  krengheit  van 
leven,  als  een  verdorven  lichaem ,  en 
was  als  een  dor  geraemte,en  ganfeh  uit- 
geteerd kekende  het  gebeente  door 
de  gerimpelde  en  verbrande  hui  t. 

Wanneer  men  van  deze  fpelonke  £>oubd. 
weder  op-waerts  na  het  klooker  der 
Karmeliten  klimt ,  en  van  daer  een 
groot  vierendeel  mijls ,  na  de  zyde  van 
het  Beevaerts  Kakeel ,  langhs  den  zee- 
kant, voort  gaet,  en  daer  na  ooftwaerts 
op-kaet,  komt  men  in  een  dal  van  een 
kleine  mijle  langh  5  maer  knal  en  bar: 
(want  zy  niet  als  uit  bekommerlijke 
rotfen  bekaet , )  tuffchen  twee  heuve- 
len in ,  alwaer  men  veele  water-bron- 
nen heeft.  Klimmende  daer  na  geduu- 
righ ook-waerts  op ,  langs  den  bodem 
van  het  dal,  komtmen  aen  de  puinhoo- 
penvan een  groot  klooker:  welk  voor 
het  eerke  wort  gehouden ,  dat  in  het 
Ooke  aen  dien  oort  is  gekicht,om  daer 
in  degeekelijken  van  den  bergKarmel 
by  een  te  vergaderen  ,  en  hen  klooker- 
luiden  te  maken ,  daer  zy  te  vooren 
flechts  kluizenaers  waren.  Dit  klooker 
kelt  PhilipdeKarmelitertwee  hondert 
fchreden  boven  de  fonteyne  van  £lia. 

Daer  zijn  noch  groote  en  onge- 
fchonde  gebouwen,  gekicht  van  ge- 
houwen keen,  met  veele  Verdiepingen: 
deen  boven  d'andere,  om  plaetfe  uit 
ce  winnen :  en  een  groote  trap  ■  waer 
by  men  na  de  gebeden  huiskens  neer- 
klimt  ,  die  diep  zijn ,  inzonderheit  een 
K  3  groote 
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groote  zael ,  miflchien  eertijts  ook  een 
gcbeden-huisken.  'Het  kloofter  fchijnt 
zeer  groot  geweeft  te  zijn ,  naer  uitwy- 
zina;h  derpuinhoopen  ,  die  zich  tot  de 
lengiite  van  hondert  en  vijftigh.  fchre- 
den  ftrekken  :  hoewel  het  niet  zeer  breet 
is :  van  wegen  zijne  gelegentheit ,  in  het 
neer-gaen  des  berghs. 

Een  wcinigh  hooger  aen  de  zelve  zy- 
de  ,  op  de  rechte  hant ,  is  een  plactfe ,  als 
een  vierkant  hof,  vol  puinhoopen,  ruig- 
te en  heefter:  en  op  het  eind  een  fontcyn 
ovens-wijs  in  de  herde  rotfc  uitgeholt , 
met  zeer  goet  water:  die  zijn  ooriprong 
of  bron-aeder  op  den  bodem  heeft.  De- 
ze is  degene,  de  welke  men  eigentlijk 
dcfonteyn  van  Elias  nocmtaiit  oorzake 
deez  profeet ,  in  het  trekken  door  deze 
plaetle,  de  welke  waterloos  was ,  hacr 
door  zijn  gebed,  naer  men  zeid,  uit  de 
rotfe  deed  ontfpringen.  En  ten  opzichte 
en  gedenkenis  van  zijn  drinken  uit  de- 
zelve, en  mecnigmael  ruften  ter  zeiver 
plaetle,wiert  aldaer  een  klofter  gefticht. 
Volgens  Philip  is  deze  vermaerde  fon- 
teyn  in  het  wefter  gedeelte  des  bergs,  on- 
trent een  vierendeel  mijls  van  dekaep 
van  Karmelj  en  fpringt  uit  den  bergh ,  in 
een  dal, nu  met  twee  kanalë;  hoewel  eer- 
tijts, zoo  het  fchijnt,met  drie.  Hetwater 
is  zeer  zoet ,  en  zoo  klaer  als  kriftal ,  en 
fpringht  tot  de  hooghte  van  een  elle  op- 
waerts  ,  en  wort  zes  fchreden  van  daer 
in  een  bak,  fchelps-wijs  in  de rotlë  ge- 
houwen ,  ontfangen  :  van  waer  het  we- 
der uitvloeit,  en  door  het grootfte ge- 
deelte des  dals  loopt ,  tot  bevochügingh 
van  vcele  boomen  en  gewaden. 

Op  den  bodem  van  het  dal  is  een 
kleine  kanael  of  goot,  zeer  net  in  de  rot- 
fc gehouwen,  van  een  groote  voet  in 
't  vierkant,  die  aen  deze  fonteyne  be- 
gint, en.loopende  voor-by  het  kloofter, 
eertijts  het  water  na  een  kooren-moolen 
leide ,  die  een  wcinigh  lager  ftont ,  ten 
dienfte  der  geeftelijken. 

Recht  tegen  over  dezelve  fontcyn , 
op  d'andere  zyde  des  weghs  ,  iseenftal 
met  de  beitel  in  de  zelve  rotfe  gehou- 
wen ,  tot  ftallingh  voor  peerden  en 
muilen,  ten  getale  van  twaelf  ,  be- 
ncffèns  zoo  veelc  krebben  van  een  zel- 
ve ftoffè.  Bo\en  is  een  ander  hol,  om 
voor-raet  van  fpijze  ,  ftroo  en  hooi ,  te 
bergen.  Het  welk  alles  zeer  kunftigh 
eh  met  een  onbedenkclijken  arbeituit- 
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ongemeen  luftigh;  maer  woeft  cn  onbe- 
woont. 

De  top  of  kruin  des  berghs  is  zeer 
hoogh  en  moeielijk  te  beklimmen: 
zijnde  geheel  met  rotfen  gevloert,  en 
ruigh  begroeit  met  diftelen  en  doornen, 
zonder  gebaenden  wegh.  In  het  op- 
klimmen komt  men  aen  eene vlakte, 
het  velt  der  Meloenen  genoemt :  uit  oor- 
zake  de  profeet  Elias,  naer  men  zeid, 
in  het  gaen  op  zekeren  daege  voor-by 
deze  plactfe,  eenen  lantman  ,  die  me- 
loenen af  plukte,  om  eenen  zou  gebe- 
den Jiebben  ;  macr  als  decz  verachtelijk 
hem  ten  antwoort  gaf:  dat  zy  fteenen 
en  gcene  meloenen  waren  ,  wierden  de- 
zelve, 't  zy  door  een  vloek  van  Elias', 
of  anders ,  ö  wonder !  aenftonts  in  ftee- 
nen verandert.  Zeker  is,  vocght  Doub- 
dan  daerby  ,  dat  men  eertijts  daercenige 
vond ,  die  de  ware  gedaente  van  meloe- 
nen van  binnen  en  buiten  haddemmacr 
zijn  'er  heden  zeer  zelden. 

Aen  den  zclven  oort  ziet  men  eene 
plactfe  van  een  aeloude  fteeuc  giafftcdc, 
hoewel  heden  ganfeh  gedoopt :  dewel- 
ke voor  eene  van  zekere  gemalin  van 
Alcxander  de  Groote  wort  gehouden , 
die,  in  het  volgen  van  haeren  gemael , 
wanneer  deez  de  geweften  van  Syrië 
t'onderbraght,  ter  zclvcr  plaetle  quam 
t'overlijdera  ,  cn  begraven  wiert. 

De  top  van  dezen  bergh  is  een  groot 
en  vlak  velt  van  drie  mijlen  in  de  brecte, 
cn,door  de  menigte  van  hceftcr  cn  kreu- 
pcl-bofch  ,  rijk  van  allerlei  wilt-gedierte. 
d'Omtrek  van  den  zclven  bergh,  aen 
zijnen  voet ,  wort  begroot  op  ontrent 
veertien  mijlen  :  volgens  verhacl  van  de 
Karmeliten  zelfs  aen  Doubdan  ,  op  de- 
zen bergh. 

Anderhalve  mij'ic  van  het  Meloen- 
velt,  te  gaen  dwers  over,  ziet  men 
veele  oude  necr-geftortc  muuren  ,  die 
tot  fcheidingh  van  fchoone  en  groote 
tuinen  dienden ;  hoewel  deze  heden  alle 
verwoeft  cnonbebouwt  leggen. 

Daer  ontrent  worc  een  andere  zeer 
vermaerde  plaetfe  getoont:  te  weten, 
een  kleine  fpelonke ,  in  de  rotfe  gehou- 
wen ,  van  twaelf  of  vijftien  voeten  in  het 
vierkant:  waer  in  men  zeid  de  profeet 
Elias  zijn  gewoonelijk  vcrblijfhad,  cn 
op  een  bank  van  de  zelve  rotfe  zijne 
nacht  ruft  nam:  op  welker  plaetfe  de 
Karmeliten  een  altacr  hebben  opgc- 
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waer  mille  wort  gedaen.  Men  klom  'er 
voor'neene  in  door  een  zeer  eng  lucht- 
gat,dat  boven  in  het  gewelf  is:  wanneer 
dat  met  een  Meen  bedekt  was,  kon  men 
niet  zien , dat  daer  een  hol  was :  maer  he- 
den is  d'ingangh  door  een  kleine  deu- 
re ,  dewelke  namaels  aen  d 'andere  zy- 
de  vviert  open  gemaekt :  boven  de  wel- 
ke een  tafereel  is :  dat  de  Mooren ,  die 
beelden  haten ,  op  veele  plaetfen  ge- 
fcheurt  hebben :  niet  tegenffaende  zy 
deze  plaetfe,  volgens  hun  eigen  belij- 
denis, grooteaendaght  en  eerbiedenis 
toe-dragen. 

I.  Men  wil  de  profeet  Elias  zich  in  de- 
ze fpelonke  voor  de  vervolgingh  van 
Achab  en  Jezabel  zou  verborgen  heb- 
ben ,  wanneer  hy  vier  honderten  vijf- 
tigh  Baals  profeten, aen  debeeke  Ciibn 
doen  dooden  had  :  gelijk  in  't  eerde 
boek  der  Koningen,  op  hetachtiende 
hooft-ftuk,  in  'tbreede  wort  verhaelt. 

Deze  fpelonke  zou  ook  de  gene 
zijn,  in  de  welke  Elias  zich  bevond, 

•  wanneer  koning  Ochozias  of  Ahafia, 
eenen  hooftman  met  vijftigh  krijghs- 
knechten  tot  driemael  uitzond  ,  om 
hem  te  vatten  :  welker  twee  eerde  vijf- 
tigh door  't  vuur  des  hemels  verteert 
wierden  ;  maermet  den  Lieften  hooft- 
man en  zijne  krijghs-knechten  gingh, 
Elias  zelf  tot  den  koningh,en  voor-zei- 
de  hem  zijne  door. 

Doubdan  houd  voor  bewijzelijk, 
dat  Elias  zich  te  dier  tijde  in  deze  fpe- 
lonke bevond,  en  niet  in  de  gene,  de 
welke  lager  is,  endoorden Mahome- 
taenfchcn  Santen  bezeten  wort :  aenge- 
zien  de  Schrift  op  beide  plaetfen  niet 
alleenlijk  zeid,  dat  de  profeet  op  den 
bergh  klam,  maer  op  de  fpitfeoftop 
des  berghs ,  die  op  deze  plaetfe  is. 

Men  zeid  de  leerlingen  of  jongeren 
van  Elias,  ontrent  tachenrigh  jaren  na 
des  Heilants  geboorte ,  aldaer  d'eerfte 

's  kerke  in  de  geheele  werelrMarye  ter 
eere  na  haer  overlijden. (de  welke  deze 
plaetfe  dikwils  uirNazareth  aendagh- 
telijk  quam  bezoeken,)gefticht  hebben. 
Zoo  Doubdan  wil ,  zou  door  Agabus  , 
abt  van  den  bergh  karmel ,  ter  zeiver 
plaetfe  Maria  ter  eere,  ontrent  drie  of 
vier  en  dertigh  jaren  na  haeren  hemel- 
vaert ,  een  kapel  gedicht  zijn. 

Deze  kapel,  dewelke  Hechts  uit 
eene  fpelonke  van  Elias  bedaet,en  Ma- 
zalia  by  d'inwoonderswortgenoemt, 
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is  recht  vier- kant  van  gedalte,  ieder 
zyde  van  ontrent  vier  of  vijf  vadem 
langh.  De  muuren  ,  ter  weder-zyde , 
zijn  noch  tamelijk  hoog  en  volkomen 
in  wezen ,  als  ook  een  altaer ,  dat  tegen 
de  rotfe  na  't  oode  is  opgerecht.  Al 
de  red  is  verwoed,  en  met  didelen, 
doornen ,  en  netelen  begroeit.  Zy  was  Phil 
overdekt  met  een  gewelf ,  welk  op  vier 
boogen  rufte:  waer  van  noch  twee 
overigh  zijn.  Onder  is  een  regen-bak. 
De  Rooms  gezinde  Kridenen  bezoe- 
ken deze  plaetfe  met  grooten  aendagt , 
en  de  Grieken  van  Kaifas  komen  al- 
daer dikwils  kerken-dienft  en  mille1 
doen. 

Neffens  deze  kapel,  aen  d'ood- zy- 
de ,  is  een  klein  onderaertfche  fpelon- 
ke, waer  in  de  Karmeliten  een  altaer 
hebben  op-gerecht ,  om  by  wijle  mille 
te  doen.  Dezelve  fpelonke  vefdrekt 
hen  ook  tot  een  kerk- hof  of  begraef- 
plaetfe. 

Een  weinigh  lager,  in  het  hangen 
van  de  uit-hoek  of  kaep  van  Karmel , 
is  een  hol  of  fpelonke  ,  gewijd  aen  de 
W.Therefia:  en  ontrent  zoo  groot ,  als 
tot  een  verblijf-plaetfe  van  vier  per- 
zoonen  dient:  gelijk  zy  heden  aen  de 
Karmeliten  zoodanigh  een  verdrekt. 

In  de  zelve  zijn  door  middel  van 
een  muure ,  in  het  voorde  gedeelte ,  en 
vari  andere  zyd-muuren  ,  vier  kleine 
cellen  gemaekt.  In  het  midden  derzel- 
veis  een  gebeden-huisken,  eet-plaetfe, 
keuken  en  bak-oven :  buiten  een  tuint- 
je ,  dal  en  water-bak.  Onder  dit  hol 
leit  een  ander,  gewijd  aen  S.  Onofiiits, 
het  welk  de  Karmeliten  voorheene  be- 
woonden :  maer  is  namaels  ,  om  de 
kleinhet ,  verlaten. 

Twee  hondert  fchreden  van  Marïas 
kapel  voornoemt ,  te  gaen  na  't  wede , 
over  de  hooghde  top-punt  van  de  kaep 
of  uit-hoek,  die  inzee  drekt ,  en  recht 
boven  het  klooder  der  Karmeliten  leit, 
ziet  men  de  puinhoopen  van  een  groot 
klooder  of  kerke :  het  welk ,  gelijk  het 
ander,  van  groote  en  treffelijke  dee* 
nen  wiert  gedicht;  doch  meer  na  de 
wijze  van  een  vedingh  ,  als  klooder: 
hoewel  het  overblijffel  noch  over  de 
dertigh  of  veertigh  perzoonen  zou 
kunnen  huis-veden.  Men  ziet  'er  noch 
zeer  hooge  en  derke muuren,  alsook 
eenige  ongefchonde  kamers  en  cellen , 
de  welke  haer  uit-zicht  op  zee  hebben. 
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Door  dertelver  hoogen  ftant  vertoo- 
nen  tamelijk  groote  vaertuigen  haer,als 
kleine  fchuirjes,  beneden  aenftrant  in 
zee. 

Deze  plaetfe  is  ook  woeft,  gelijk 
c'andere :  alleenlijk  hebben  vier  of  vijf 
huis-gezinnen  van  arme  Mooren  in  de- 
ze oude  vervalle  gebouwen  en  puin- 
hoopen  hun  verblijf,  die  aldaerbyna 
als  beeflen  leven. 

Die  kloofter  wiert  geflichc  ren  tijde, 
wanneer  Louys,  de  heilige  gebynaemt, 
koningh  van  Vrankrijk,  de  Karmeli- 
ren  vandaer  na  Europeoverbraght. 

Dicht  daer  by  is  een  onderaertfche 
kanaelofgoot ,  hoewel  heden  op  veele 
plaetfen  gebroken;  waerdooreerrijts 
het  bak-water  uit  het  kloofler  na  Ma- 
ryaes  kapel,  en  andere  plaetfen  liep. 
Tuffchen  Maryaes  kapel  en  dit  kloo- 
fler wort  de  plaetfe  gecoont ,  alwaer  de 
knecht  van  den  profeet  hlias  een  klei- 
ne wolk,  en  niëtgrooter  als  een  voet- 
zole  in  't  eerft,  zagh  op-rijzen :  de- 
welke aenftonts  grooter  wiert ,  en  ein- 
delijk met  regen  neer  viel ,  totverver- 
fchingh  en  vruchtbaerheit  des  aert- 
rijks ,  in  "de  vierde-halfjarige  hongers- 
noot. Zoo  eenige  willen ,  zou  Elias  de 
boven-gemelde  vijf  hondert  krijghs- 
knechten  van  koningh  Ochozias ,  door 
het  vuur  op  deze  plaetfe  doen  verteren 
hebben  ■.  alwaer  keizerin  Helena  het 
kloofter.ter  gedachtenis  van  dien  won- 
der-daet,  heeft  doen  bouwen. 

Op  eenen  van  de  toppen  desberghs 
Karmel,  na  'toofte  en  Nazarethtoe, 
wort  de  plaetfe  getoont,  daer  de  pro- 
feet Elias,  in  het  by-zijn  van  koningh 
Achab,  tegen  vier  honderten  vijftigh 
Baals  profeten,  en  vier  hondert  ande- 
re ,  Jebefels  tafel-genooten  ,  tot  proeve 
van  den  waren  gods-dienft ,  offerhan- 
de  deed  ,  en  met  vuur,  door  beedeuit 
den  hemel  te  doen  vallen  4  zijn  offer 
ontftak :  deze  plaetfe  wort  heden  by 
d' Arabieren  Elliorban  genoemt ,  dat  is, 
offèrhande.  Ter  eeuwige  gedenkenis 
van  het  altaer  van  twaelf  fleenen  ,door 
Elias  ter  zeiver  plaetfe  opgerecht.wor- 
deri  daer  noch  heden  twaelf  groote 
fleenen  gezien ,  die  eenige  voor  de- 
zelfde van  dien  tijt  houden,  en  met 
Hebreeufche  letteren  of  opfchrift  be- 
houwen zijn. 

De  Mahometanen  houden  ook  deze 
plaetfe  in  grooce  eerwaerdigheit,  en 
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hebben  ter  zeiver  ftede  eeneMoske» 
(Manfour  by  hen  geheten) opgerecht: 
inde  welke  zy  nacht  en  dagh  eene  lam- 
pe  houden  branden. 

Deze  plaetfe  is  een  zeer  luftige  oort, 
door  haer  fchoon  gezight,  en  heeft 
veele  fpelonken  en  holen  in  de  rotfe 
gehouwen,  ten  getale  van  ontrent 
veertigh,  die  eertijts  by  meenighte  van 
Rooms-gezinde  kluizenaers  bewoont 
wierden. 

Aen  de  zelve  ooft-zydedes  berghs,  Philips, 
is  onder  dezeoffèr-plaetfe,  ElKcrlan,  'i7- 
een  zeer  groote  bron  of  fonteyn ,  by 
d'Ara'oieren  van  dien  oort Mokata ge- 
noemt :  het  welk  in  't  Nederduitfch 
doot-flagh-plaetfe  is  gezeit:  alwaer, 
volgens  overleveringh,  tlias  Baals  pro-  i.Reg. 
feten  zou  ter  neer  gematft  hebben: 
waerom  dezelve  ook  by  eenigen  bron 
of  fonteyn  van  Elias  wort  genoemt. 
Deze  bron  flort  zijn  water  aenftonts 
in  de  nabygelegen  beeke  Cifon,  of 
Cillbn,  die,  met  het  warer  van  dezen 
bron  en  vliet  verrijkt,  namaels  den 
naem  van  Mokat/faen-neemt. 

Op  den  bergh  zijn  meer  als  duizent  phii;«  a 
holen  of  fpelonken,  die  eertijts  by  de  ftnfla 
Karmeliten  bewoont  wierden  5  maer tnnltste' 
nergens  ziet  men  zoo  veele  by  eikan- 
deren ,  als  in  zekere  gedenkwaerdige 
plaetfe, die d'inwoonders  tot  noch  toe 
Schif  el  Ritebnn  noemen ,  dat  is  ,  ho- 
len der  geeftelijken.  Deze  plaetfe  is  in 
de  wefter  ftreke  des  berghs ,  ontrent 
een  groote  mijle  van  Elias  fonteyne , 
en  begrijpt  een  ruim  dal :  in  het  welk 
aen  beide  zyderotfen uytfteken , uit- 
geholt  by  na  met  vier  hondert  gaten : 
alwaer  venfters  en  bedden  in  de  rotfe 
zijn  gehouwen.  Daerzijn  ook  geduu- 
righloopende  bronnen.  Eer  men  komt 
rotdeze  plaetfe ,  isaen  de  rechte  hant, 
wanneer  men  het  dal  wilingaen,  op 
den  kruin  der  rotfe  ,  een  ander  zeer 
groot  hol  of  fpelonke ,  dat  geheelijken 
met  eenen  heuvel  door-boort ,  en 
veele  kleine  fpelonken  rontom  heeft , 
daer  hondert  geeftelijken  in  zouden 
kunnen  woonen. 

Op  den  bergh  ofaen  defïêlven  voet ,  Vlek- 
zijn  veele  groote  en  kleine  vlekken ,  j^noP 
die  alle  by  wilde  en  woefte  Arabieren  Karmel< 
bewoont  worden.  Te  weten,  op  de 
kaep  van  den  kruin  is  een  vlek  van 
Mar  Elias ,  of  Sint  Elias :  beooften  het 
zelve  een  vlek  Rufmia,  by  Elhrban 
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of  de  Offrr-plaetfe ,  een  ftedeken  of 
vlek  £$rij,dat  is,  gezoncheir.  Het  is  vry 
groot,  en,  in  zeker  dal  tufTchen  bof- 
ichen  gelegen:alvvaer  vele  aelourheden 
worden  gezien.  In  het  zelve  oofter  ge- 
deelte, niet  verre  van  d'Offer-pIaetfe, 
is  een  ftedeken  Karaq  :  en  dicht  by  het 
zelve  een  hol,  even  als  de  genen  ,  die 
in  het  wout  van  Karmel  zijn.  In  het 
zuider  gedeelte  des  berghs ,  midden  in 
de  boflchen,  tuflchen  heuvelen  en  da- 
len ,  zijn  twee  ftedekens,  Ain  Hhnd, 
dat  is,  bofch-fonteyn  :  en  AinGazal, 
dat  is,  hinde-bron.  In  het  midden  des 
berghs  is  neffens  het  wout  van  Kar- 
mel ,  aen  de  weft-zyde ,  een  zeer  luftig 
water-rijk  ftedeken ,  in  't  Arabifch  Bu- 
flan  genoemt.dat  is,tuin.  Het  is  gelegen 
tufTchen  heuvelen  en  dalen, in  het  mid- 
den der  bohclien.  Op  den  zeiven  berg 
is  een  ander  ftedeken ,  Loubi  geheten  : 
van  gelijken ,  tuflchen  heuvelen  en  da- 
len ,  midden  in  't  bofch  gelegen:  en  een 
ander  Donbel ,  beoofte  Dahi ,  tuflchen 
dezelve  heuvelen ,  dalen  en  boflchen : 
defgelijxleit  tuflchen  boflchen  een  fte- 
deken Noiiabi:  alwaer  een  vervvoefte 
tempel  is,  die  men  zeitde  woon-plaet- 
fe  der  profeeten  geweeft  te  zijn. 

Op  den  top  des  berghs  is  een  ftede- 
ken Kitrrititrria :  en  op  den  kruin  ver- 
toont haer  de  puinhoop  van  een  groo- 
te  ftad  Damon :  werwaerrs  veele,  ten  tij- 
de van  oorlogh ,  na  toe  vluchten,  en  al- 
daerhunne'fchatten  verberghden. 

Aen  de  voeten  van  den  berg  Karmel. 
leggen  ook  . vele  ftedekens :  want  te  be- 
ginnen van  de  kaep,  na'toofte,  heeft 
men  vervolgens  deze.  Kaffer,  Sdadi, 
Hajjiu  ,  Bcladcheq,  Jaiour ,  Haitaffi,Ha- 
cboumarik,  Sceloq,  Kamibi,  Eliajeur ,  Saa- 
de ,  Telamon,  Manfoura.  By  den  fonteyn 
Mokatam  is  een  ftedeken  El  Montaar 
genoemt ,  en  meer  andere  verwoefte. 

Aen  de  voet  des  berghs  leit  de  ver- 
woefte ftad  Kaferfames. 

Aen  de  voet  heeft  men  ook  ten 
Roger.  noorde  vier  gehuchten,  die  eertijts 
fteden  des  ftams  van  Iflachar  waren ,  en 
worden  heden  by  Mooren  bewoont. 
Men  befpeurt  'er  geene  aeloutheit. 
De  bergh  Karmel  is  zeer  waterrijk: 
Philips.  Want  hy  heeft  vele  water-bronnen ,  en 
onder  andere  een  met  zeer  goet  water. 

Op  deflelven  midden ,  tuflchen  de 
ftedekens  Buflan  en  Dali ,  is  een  zeer  lu- 
llige plaetfe,  met  verfcheidehëuvelen 


en  dalen ,  rijk  van  vele  fonteynen,  volk 
en  boflchaedje.  Dezelve  hout  men 
voor  het  wout  van  Karmel,  datinde 
Schrift  op  verfcheide  plaetfen  wort  ge- 
daght:alsz.Keg.  19.  lfa.37.  Mich.7. 

Aldaer  heeft  men  vier  en  twintigh 
hooien  of  fpelonken,  in  diergeftalte 
geftelt ,  dat  zy  kerken  fchijnen  te  zijn: 
want  aen  beide  zyden  zijn  gelijk  twee  - 
zyd -kapellen ,  en  een  and  ere  groote  op 
het  einde. 

In  de  zuid-wefter  hoek  des  berghs 
is  een  zeer  groote  overvloet  van  wa- 
ter ,  dat  uit  den  zeiven  ftort.  Aldaer 
zijn  tien  kooren-moolen  raderen  ge- 
ftelt ,  op  een  oude  brugh  ,  welker 
boogen  het  water  na  ieder  rat  verdei- 
len ,  en  door-gangh  geven.  Van  daer 
wiert  by  ouds  het  water  na  de  ftad  Ce- 
farea  ,  in  Paleftijn ,  gelei t. 

Vefpafiaen,  zoo  Suetonius  getuigt,  ont- 
fing  in  Judea  raet  van  den  God  van  Kar- 
'mel,  die  hem  eenen  goeden  uitgangh 
voorzeide ,  in  al  wat  hy  zou  onderne- 
men. Of  hy  gingh  ,  gelijk  andere 
fchrijven ,  raet  leven  met  het  orakel 
van  den  God  van  Karmel ,  wanneer  hy 
befloot  zich  voor  keizer  te  doen  ver- 
klaren. Milfchien  was  dit  een  geeft  van  Doubd, 
beguigelingh  of  bedrogh ,  die  zijn  ver- 
blijf in  of  by  dezen  bergh  Karmel  had. 
Of  het  was,  gelij  k  andere  willen  ,  een 
overblijffel  van  d'afgoderye  van  Beël- 
zebub of  Baal ,  die  eertijts  te  Tyrus  en 
Ptolomais  wiert  gedient :  of  liever ,  ge- 
lijk Doubdan  wil ,  de  ware  God  ,  die  al- 
daer door  de  navolgers  en  leerlingen 
der  profeten  wiert  aengebeden. 

Daer  zijn  'er  die  willen,  dat  ook  Py- 
thagoras  derwaert  gingh ,  wanneer  hy 
zijne  zekte  wilde  oprechten.  Ook 
geeft  Tacitus  genoeghzaem  te  kennen , 
dat  men  daer  met  geen  ander  orakel 
raet  leefde ,  als  met  dat  van  den  waren 
God ,  met  te  zeggen  :  dat  vroome  lui- 
den ,  aen  de  welke  men  zich  aldaer  ver- 
voeghde ,  Gode  met  eerbiecligheit  ba- 
den 5  maer zonder  beelden  ofaf-goden. 
De  volmaektheit,  in  de  welke  deze 
berg-luiden  leefden,  en  degave  van  het 
toekomend  voor  te  zeggen ,  heeft  mif- 
fchien  Plinius  bewogen  te  fchrij ven,dat 
zy  een  eenzaem,en, boven  andere  in  de 
wyde  werelt ,  een  wonderlijk  volk  wa- 
ren. De  Karmel  wiert  in  oude  tijden 
by  veele  luiden  bewoont,  en  gedenken 
de  profeten  den  zeiven  door-gaens. 

.  L  d'Orde 
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d'Orde  detmonnikea ,  gebynaemc 
de  Karmeliten,  anders  Berrevoetfe, 
na  de  wijze  van  hunnen  draght, 
heeft  van  dezen  bergh,  volgens  oude 
overlevering  der  Rooms-gezinden,  ha- 
ren oorfprongh  en  herkomen:  waerom 
zy  ook  den  naem  van  den  zeiven  ont- 
leent heeft ,  en  erkent  Elias  voor  haren 
patroon  of  befcherm-heer.  Want  zoo 
de  navolgers  van  die  orde  voorgeven, 
zou  Elias  d'eerfte  beginfelen  en  gront- 
flagh  ,  ontrent  negen  hondert  jaren 
voordes  Heilants  geboorte,  van  dezel- 
ve aldaer  geleit  hebben.  Ook  hebben 
(het  geen  zeker  de  zake  niet  weinigh 
aenziens  geeft,  en  grootelix  den  broe- 
ders van  deze  orde  ter  zaligheit  na- 
maels  wil  (trekken ,)  zeven  paufen ,  als 
Sixtus  de  zede ,  Joannes  de  twee  en 
twintighfte,  Julius  de  derde,  Pius  de 
vijfde ,  Gregoor  de  negende ,  Sixtus  de 
vijfde,en  Klemens  de  achtfte.deze  over- 
leveringh ,  als  waerachtigh ,  met  getui- 
genis ,  by  brieven  aen  deze  orde  ver- 
leent ,  beveftight.  Ja  fpreken  van  de 
hoofden  en  leeraers  dezer  orde  al- 
dus. Die ,  als  een  fpiegel  en  exempel  van 
gods-dien/l ,  in  liefde  blinken ,  en  a'erffelij- 
ke  navolgingh  van  de  Heilige  profeten  Elias 
en  Elija  ,  die  de  heilige  hergen  neffens 
den  bron  van  Elias  bewoont  hebben ,  bezit- 
ten. 

Waer  over  Sixtus,  de  vijfdcaen  deze 
orde  heeft  toegeftaen,  Elias  en  Elifa,  als 
befcherm-heeren  en  voorftanders  van 
de  zelve ,  t'eeren  i  te  weten ,  met  feeft- 
dagen  hen  ter  eere  te  vieren, en  byzon- 
dere  kerke-dienften  en  plichten  t'hun- 
ner  gedachtenis  op  te  zeggen.  De  Kar- 
meliten  worden  ookby  vvijlebroeders 
van  Sinte  Marye  van  Karmelgenoemt, 
uit  oorzake  zy  Marye  als  een  byzon- 
dere  befchermfter  dezer  orde  eeren , 
en  haer  ter  eere  eene  kapel  op  dezen 
bergh  geflicht  is. 

d  Arabieren,  die  zich  ontrent  dien 
oort,en  op  de  berg  Karmel  onthouden, 
en  onder  eenen£mir,(Emir  is  een  vorft 
of  prins  gezeid)  ftaen  ,  doen  denKar- 
meliten  van  dezen  bergh  meenighmael 
veel  ongemaks  en  overlaft  aen :  niet  te- 
genftaende  zy  jaerlix  aen  den  zeiven, 
voor  de  vryheit  van  preeken  en  ker- 
ken-dienft  te  doen  ,  ontrent  twee  hon- 
dert rijxdaelders  tot  fchattingh  bèta- 
len:  want  niet  alleenlijk  komen  zy 
den  Karmeliten  met  groote  baldaet  by 
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wijle  op  wegh  overvallen ,  en  af-zet- 
ten  5  maer  ook  dikwils  hun  kloofter 
berooven:  zulx  zy  genootzaekt  zijn  , 
zich  in  de  hooien  en  fpelonken  der 
fteenrotfen  te  vertrekken.  Maer  des 
jaerszeftien  hondert  en  zeven  en  tzes- 
tigh  ftonden  zy  in  verbont  van  vrient- 
fchap  met  den  Emir ,  en  hadden  van 
hem  verlof  gekregen  ,  tot  het  maken 
van  een  fteene  af-fchutfel  of  muur  ront- 
om  hun  kloofter  5  dieszy  voortaen  in 
meerder  vrede  hopen  te  leven. 

leder  beevaert-reizer ,  die  op  den  rjout,<i. 
bergh  Karmel  wilgaen,  moet  aen  den 
Emir  van  Kaifas  een  Piafter  betalen. 

Op  d'uitterfte  voet  des  berghs  Kar-  Adrich. 
mei ,  is  een  bron  ,  bergh  en  kafteel  Kain  Kain- 
genoemt :  alvvaer  men  zeid  Lamech  Kain 
onwetend  voor  een  beeft  met  een  pijle 
zou  dootgefchooten  hebben. 

Andere  noemen  dit  kafteel  Kay-  Lapeyr. 
mot :  hoewel  mifTchien  beter  zou  ge- 
zeid zijn  ,  Kain  Nod  5  uit  oorzake  deze 
plaetfe  Nod  of  Naid  vvort  genoemt.  Naid. 
Want  beooften  den  bergh  Karmel  ^c"^ 
wort  het  lant  Naid  of  Naida  geplaetft : 
het  welk ,  naer  men  zeid ,  Kain  met  zij- 
ne vrouw  bewoonty  heeft.  Jofephus 
noemt  ook  een  ftad  Naida,  door  Kain 
geflicht.  Ortelius  daer  en  tegen  fielt 
Naid  op  de  noorder  breete  vanveer- 
tigh  graden  ,  ter  plaetfe ,  daer  Mefopo- 
tamie  begi  nt,enopde  grens-palen  der 
bergen  van  Armenië. 

Arit  is  een  ftedeken  of  vlek,tien  dui-  Arit. 
zent  fchreden  van  den  bergh  Karmel  Kootw 
gelegen,  dicht  aen  ftrant ,  enfpringht 
met  een  punt ofuithoekin  zee.  Het  is 
heden  ten  gronde  verdelght,  en  heeft 
niet  als  den  bloten  naem  en  d'overblijf- 
felen  van  een  aeloude  toorn  behouden. 

Neffens  het  dal,  daer  de  plaetfe  Schif  Philip: 
el  Rueban  is  ,  leit  een  ftedeken  Tyr  ge-  T>T- 
heten,  een  klein  vierendeel  mijlsvan 
zee ,  en  benoorden  de  puinhoopen  van 
het  kafteel  der  beevaert-reizers.  In  het 
zelve  is  het  hof  of  paleys  van  den  prins 
van  den  bergh  Karmel;  hoewel  die  zijn 
gewoonelijk  verblijf  in  de  Had  Genim 
heeft ,  op  het  zuider  eind  der  vlakte 
van  Esdrelon. 

De  lantftreke  hier  ontrent  is  zeer  Doubi 
treffelijk,  en  bequaem  tot  het  voort- 
brengen van  allerhande  vruchten, wijn, 
granen ,  en  andere  levens-behoeften. 

De  zee-kufte  is  wonder  lufligh  en 
aengenaem ,  door  hare  fchoone  groen- 
te 
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te  van  groote  boiTchaedje  en  heefter- 
gewaffen.  Het  lant  daer  en  boven  is 
bezaeit  met  graen-gewalTèn ,  het  welk 
duurt  tot  aen  de  kaep  van  Karmel. 

Wanneer  men  van  de  voet  des  bergs 
over  de  aen  zee  gelegen  vlakte ,  ooft- 
waerts ,  langhs  den  zeiven  heene  reift , 
om  na  Nazareth  te  gaen ,  komt  men 
over  een  kleine  fcheute  of  vliet  Moka- 
ta ,  die  in  de  beeke  Cifon  dicht  daer 
by  loopt.  Van  daer  zuid-ooftwaerts 
aen ,  neffens  de  voet  van  den  zeiven 
bergh ,  ontmoet  men  drie  of  vier  brave 
volk-rijke  dorpen,  en  velden  vol  van 
vee ,  als  ofïen  ,  geiten ,  fchapen,  hoen- 
deren en  kapoenen. 

Op  deze  plaetfe  begint  men  ,  aen  de 
voet  van  den  bergh  Karmel,  in  de  groo- 
te vlakte  of  pleyn  van  Zabulon  te  tre- 
den ,  een  derfchoonfteen  vruchtbaer- 
fte  vee-w.eiden  van  dien  oort :  want 
de  peerden  gaen  'er  tot  de  buik  toe  in 
't  gras. 

Gekomen  aen  het  einde  des  bergs , 
daer  hy  zich  na  't  zuide  om-draeit , 
treet  men  in  een  andere  zeer  vrucht- 
bare vlakte,  de  welke  een  gedeelte 
van  dat  van  Efdrelon  maekt.  Van  daer 
loopteen  velt, en  daer  na  een  klein  dal, 
oniringht  met  veele  heuvelen ,  die  alle 
met  wilde  kaftanie-boomen  van  zeer 
hooge  ftammen  zijn  bevvoflèn. 

Een  groote  mijle  van  de  kaep  van 
Karmel ,  en  twee  zuidwaert  van  de 
ftad  Akre,  of  beoofte  de  ftadKaifas, 
en  na  by  den  Karmel,  of, volgens  Adri- 
chom ,  een  uure  gaens  noortwaerts  van 
Kaifas,  en  drie  zuidwaerts  van  Akré, 
ftort  een  vliet  in  de  middellantfche 
zee ,  die  heden  Mokata  by  d  Arabieren 
(anders  ook  heden  Kedummim)  wort 
genoemt;  en  eertijts  by  Ptolemeus 
Cborfeus  of  Cherfeus ,  en  anders  door- 
gaens  Korfo,  en  by  de  fchrijvers  voor 
den  geenen  gehouden ,  dien  de  Schrift 
op  verfcheide  plaetfen  metdennaem 
van  Cifon  ,  CifTon ,  of  Chihon  in 
't  Hebreeufch  gedenkt. 

De  vliet  of  beeke  Cifon  fpruit  uit  de 
voet  van  den  bergh  Thabor,  en  wort 
door  eenen  heuvel  in  twee  vlieten  ver- 
deelt: de  kleine  vloeit  oofhvaerts 
voor  by  de  voet  van  den  bergh  Her- 
mon,  en  de  ftad  Endor,  en  ftort  zijn 
water ,  dat  hy  in  overvloet  uit  den  berg 
Thabor  en  Hermon  ontfanght ,  in  de 
zee  van  Galilea ,  niet  verre  van  de  ftad 
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Bethfan.  Maer  de  groote  neemt  zij- 
nen loop  weftwaerts  ,  vloeit  voor- 
by  de  ftad  Naim,  en  midden  door  een 
groote  vlakte ,  het  velt  Efdrelon  gehe- 
ten ,  en  valt  ter  boven  gemelde  plaetfe 
in  de  middellantfche  zee.  Op  wegh 
ontfanght  hy  verfcheide  andere  fcheu- 
ten  :  welker  eenige  van  den  bergh 
Efraim,  andere  van  de  groote  vlakte 
Mageddo  en  Efdrelon  komen.  Roger 
ftelt  den  hooft-bron  en  oorfprong  der 
beeke  Cifon,  in  den  bergh  Saron,  en 
loop  door  het  velt  Efdrelon,  en  ein- 
de by  de  ftad  Kayfas.  Hy  heeft  des 
winters ,  volgens  den  zeiven ,  geen  vijf 
voet  water ,  en  is  den  geheelen  zomer 
overdroogh. 

Volgens  anderen ,  neemt  de  Cifon  Philip, 
zijnen  oorfprongh  uit  zekere  bergen, 
ten  zuide  van  den  Karmel  gelegen  $  en, 
loopende  door  het  groot  velt  Efdre- 
lon, (heden  Genim  genoemt,)  verdeilt 
zich  in  tweefcheutemd'een  door-fnijt 
een  dal,  tuflehen  den  bergh  Thabor 
en  Hermon,  en  loopt  na  de  zee  van 
Galilea:  d'andere  vloeit  rontom  een 
groote  gedeelte  van  den  bergh  Karmel, 
en  bevochtight  defièlfs  oofter-worte- 
len,  en  ontfanght,  aen  de  zelve  zyde, 
het  water  van  zekere  kleine  vliet  of 
fcheute ,  dewelke  ontftaet  uit  een  zeer 
grooten  bron,  die  onder  Elias  offer- 
plaetfe  is  gelegen,  en  Mokata  by  d'Ara- 
bieren  wortgenoemt.Deezbion  fchiet  Doubd. 
met  zulk  een  vaert  en  kraght  van  wa- 
ter uit  den  Karmel,  dat  hy  een  koo- 
ren-moolen  zou  kunnen  doen  om- 
gaen. 

Eindelijk  valt  de  vliet  Cifon  in  den  • 
vliet  Mokata,  alzoo  ook  na  den  ge- 
melden  bron  genoemt  ,  wiens  wa- 
ter ,  dat  airede  met  de  beeke  Cifon 
vermenghtis,  hy  ontfanght.  Dahhet 
grootfte  gedeelte  des  waters  van  de-  ' 
zen  vliet  Mokata  komt  uitverfcheide 
fcheuten,  die  uit  den  bergh  Karmel 
fpruiten,  enallermeeft  uit  zekeren  wa- 
ter-bron, die  aen  de  noort-zydedes 
berghs  ontfpringht.  Deffelfs  mont, 
wanneer  de  zee  door  een  ftorm  van 
vvefte  winden  of  hoogh-gety  op-rijft, 
wort  door  gewelt  der  zee-baeren  met 
zant  geftopt :  waer  over  het  water  d  es 
vliets  tenbeddeuit-rijft,  endeganfche 
vlakte,na  de  zyde  van  Ptolemais.blank 
zet ,  en  als  tot  een  poel  en  baere  zee 
maekt.  Na  het  ftillen  van  weer  en 
L  i  wint, 
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wint,  wort  de  mont  doord'inwoon-  ,  nieuwe  kil  of  kanael ,  wanneer  dere- 
ders  weder  open  gemaekt.Ofhymaekt  gen  den  zeiven  heeft  water-rijk  ge- 
zelf,  gelijk  andere  fchrijven,  weder  een  |  maekt,  en  doen  op-rijzen. 

De  ftad  Ttolemais  of     ganders  S.  f  m  van  <iA fye. 
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Ptolemais ,  of  PtolemaiJa,  is  alzoo  van 
overouds  na  Ptolomeus ,  koningh 
van  Egypten ,  genoemt ,  't  zy  om  hare 
her-opbouwingh  ofvergrootingh  door 
den  zeiven  ,ofuitglorye,  tot  demping 
van  haeren  ouden  naem  :  die  voor-hee- 
nen,  volgens  Strabo,  Ace  was,  ge- 
fmeet  uit  het  Hebreeufch  Accho,  Akko 
of  Aka :  want  zoo  de  Jood  Jozef  Ben 
Gorjon  fchrijft ,  is  Accu  of  Akko ,  en  an- 
ders Accho  ,  Ptolemais.  Defwegen  heeft 
de  Syrifche  overzettingh  Acchu  ,  en 
d'Arabifche  Accha  ,  in  plaets  van  het 
Griekfch  Ptolemais.  Ace  leggen  een i ge 
beuzelzinnig  genezing  uit :  als  of  Her- 
kules  deze  ftad,  van  wegen  het  gene- 
zen der  doodelijke  zweeren  ter  zei- 
ver plaetfe ,  (ontftaen  door  de  vergifti- 
ge (reken  van  den  flangh  Hydre)  met 
het  zap  van  Kolokafia,tot  een  gedenk- 
teken van  deherfteldegezontheit  al- 
zoo  zou  genoemt  hebben.  Zoo  andere 
willen  ,  zou  Ptolemais  en  Akko  aldus  ge- 
heten zijn  na  de  twee  gebroeders ,  Pto- 
lemeus  en  Acco,  de  dichters  der  ftad:  het 
geen  ook,  volgens  her  boven  verhael- 
de ,  weinig  waerfchijnelijkheits heeft. 

De  Joodfche  hiftorifchrijver  Jofe- 
phus  fpelt  Arce  voor  Ace,  met  het 
invoegen  van  de  letter  r:  in  weer- zin 
van  Fuller:  hoewel  ook  op  een  zelve 
wijze,  Archad  voor  Acchad  ,  enDar- 
mefek  voor  Dammefek  gefchreven 
wort.  Ace  wiertby  ouds  ook  Abyron 
genoemt. 

Na  den  aelouden  naem  Ace  óf  Ac- 
co wort  de  ftad  by  d'Arabifche  fchrij- 
vers  Alfergan ,  Abulpharaj  en  andere 
ook  Acca  en  Accaton ,  en  heden  by 
het  Arabifch  lantvolk ,  volgens  Roger, 
Aque  genoemt :  maer  by  de  Latijnfche 
fchrijvers  van  d'oorlogen  in 't Heilige 
Lant,  Acra  of  Acre  en  Accaron:  van 
gelijken  ook  by  den  Jood  Benjamin , 
Acre, en  niet  Akadin  5  (gelijk  eenigen 
qualijk  by  den  zei  ven  f pellen)  hoewel 
heden  by  die  van  Europegemeenelijk 
Sint  jan  van  Acre:  naden  naem eener 
kerke,  Sint  Jan  geheeten.dewelke  den 
zeiven  was  toe-gewijd ,  en  noch  heden 


in  hare  puinhoopen  zich  op't  gebergh- 
te  vertoont. 

Poftel  twijfelt  of  Ptolemais  d'aelou- 
de  ftad  Kaifas  zy.  Abulenfis  en  andere, 
daer  entegen,  wilAkkaron,  eender 
vijf  fteden  van  de  Filiftijnen  ,  voor 
Akre  gehouden  hebben  ,  bewoogen 
door  degelegentheiten  ftant,  dewel- 
ke Jofuaaendezelvegeeft:  uit  oorzake 
Akkaron  de  noordelijkfte  van  alle  de 
vorftendommen  der  Filiftijnen  was:  en 
inder  daet  is  Akre ,  ten  aenzien  van 
dezelve ,  in  't  noorde  gelegen. 

Akre  is  gelegen  aen  den  oever  der  Gele- 
middellantlche  zee ,  op  een  vlakte ,  en  gl-'mflat- 
de  noorder  uit-hoek  van  een  zeeboght, 
of  boogh-gewijzen  zee-boezem  ,  zes  Goo] 
duitfche  of  negen  franfche  mijlen,  of,  Rogc'r. 
volgens  Ferrarius  ,  twintigh  duizent 
fchreden,  en,  volgens  Benjamin,  een 
dagh-reizens  zuid-waerts  van  Tyrus , 
en  vier  mijlen  van  Alexanders  ka'fteel , 
en  noord-waerts  anderhalve  mijle  van 
de  kaep  van  Karmel ,  d'andere  noord- 
hoek  des  gemelden  zee  boezems  ,dien 
de  bergh  Karmel  beflaet :  t^ftigh  dui- 
zent fchreden,  of  vijftien  mijlen  van 
de  ftad  Joppe,  en  zes  en  dertighvan 
Jerufalem. 

De  vlakte  voornoemt ,  op  de  welke 
Akre  Is  gelegen ,  is  zeer  lchoon  en 
vruchtbaer ,  en  ontrent  vier  mijlen 
langh  ,  en  een  groote  brcet -.  te  weten, 
zy  ftrekt  in  de  lenghte  van  den  bergh 
Saron ,  tor  aen  dien  van  Karmel. 

Akko,namaels  Ptolemais,vie],in  de  Jud-  '• 
verdeilingh  des  Heiligen  Lants ,  by  lo- 
ting  den  ftam  van  Afler  toe :  hoewel  zy 
noit  van  d'Afferiten  is  bezeten  gewor- 
den, naerdiendiedeKananiten,  d'oude 
inwoonders,  niet  konden  uit-drijven. 

Zoo  Strabo  getuigt.diende  Ace  den  Lib  lê> 
Perfianen  tot  een  fchuil-en  vertrek- 
plaetfe  tegen  d'Egyptenaers  :  maer 
wiert  namaelsdoor  Alexander  Veles, 
koningh  van  Syrië ,  zoon  van  Antio- 
chus,  Epiphanes  of  deurluchtige  ge- 
bynaemt,  ingenomen,  diealdaer  zij- 
nen koninghlijken  zetel  plante,  en 
hof  hield.   Te  dier  tijden  was  de 

ftad 


,  ftad  zeer  vermaert  :  en  wort  dikwijs 
hier  over  in  de  boeken  der  Maccha- 
been  gedaghr.  Demecrius ,  zijn  vyand , 
vereerde  dezelve,  beneffens  al  haer 
aenkleven  ,  aen  den  rempel  van  Jerufa- 
-  lem.  In  dezeftad  hield  Ptokmeus  Aide- 
•  tes ,  of,  zoo  andere  zeggen  ,  Filometer, 
koningh  van  Egypten  ,  de  bruiloft  van 
■  zijne  dochrer  \lebfatra ,  met  koningh 
Alexander  voornoemt:  op  den  welken 
Jonathas ,  gekleet  in  purper  gewaet,  de 
zyde  des  bruidegoms  bekleede  ;  maer 
wiert  daer  na,  door trouloosheit van 
Triton ,  by  de  fiedel  ingen  gegrepen ,  en 
beneffens  duizent  Joden  van  zijn  volk, 
die  met  hem  ter  ftad  ingetreden  wa- 
ren ,  ter  neer  gehouwen.  Een  zelve 
ramp  quam  een  weinigh  daer  na  zijnen 
kinderen  over. 

d'Apoftel  Paulus ,  op  zijne  reize  uit 
Tyrus,  heeft  deze  ftad  aengedaen  en  be- 
zoght ,  met  verblijf  van  eenen  dagh. 

Groote  verwoeftingh  ,  oorloghs- 
rampen,  en  veranderingen,  heeft  Akre 
.  in  verfcheide  tijden  geleden. 

Des  jaers,  na  de  geboorte  des  Hei  - 
lants ,  zes  hondert  zes  en  dertig ,  wiert 
de  ftad  door  d'Arabieren  of  Sarrace- 
nen ,  onder  hunnen  velt-overfte  Omar , 
den  Kriftenen  af-genomen,  die  de- 
zelve een  lange  wijle  bezeten  hebben. 
lbntolon,  overfte  of  ftede-houder  van 
wegen  d'Arabieren  ,  deed  aldaer  met 
grooten  arbeit  en  onkoften  een  haven 
maken ,  en  met  een  muur  en  keeten 
verfterken ,  na  het  voor-beek  van  de 
haven  van  Tyrus ;  maer  is  heden  ver- 
zant.  Des  jaers  elf  hondert  en  vier, 
of ,  volgens  andere ,  elf  hondert  en  ne- 
gentien, quamen  de  Knftenen ,  onder 
gelei  van  Baldinvijn,  d'eerfte  Kriften 
koningh  van  Jerufalem ,  beneffens  de 
Genuefen  ,  en  een  vloote  van  tze- 
ventigh  groote  galeyen  tot  byftant , 
de  ftad  te  water  en  te  lande  beleggen  , 
en  door  het  geduurighbeftormen,  na 
verloop  van  twintigh  dagen ,  op  voor- 
deelige  voor-waerden,  niet  tegenftaen- 
de  dezelve  onverwinnelijk  fcheen, 
veroveren. 

Den  Genuefen,  voor  hunne  moeite , 
wiert  een  derde  gedeelte  van  d'inkom- 
fte  en  tol  der  haven  toe-geleit ,  en  in  de 
ftad  een  kerke ,  beneffens  volkomen 
rechts-gebiet  in  zeker  dorp  vergunt: 
daer  en  boven  aen  eenen  iegelijk,  na 
verdienfte ,  landeryen  en  belooningen 
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uit-gedeilt.  In  dezer  wijze  quam  Akre 
in  handen  der  Kriftenen  ,  die  federt 
groote  voordeelen  en  winden  ,  door 
den  groten  koop-handel  en  fchip-vaert 
op  dezelve,  daer  uit  getrokken,en  haer 
met  kerken  en  treffelijke  gebouwen,  na 
d'Europifche  wijze,  verciert  hebben. 
Aldus  mm  Akre  allenghs  in  volkrijk- 
heit,koop-handel,en  eieraedjezoo  van 
gemeene  ftads  ,  als  burger  gebouwen, 
geweldigh  toe :  het  geen  voornamelij  k 
uit  het  veroveren  van  Jerufalem,  door 
koning  Saladiihon  tftontnvant  meeft  al- 
le de  voornaemfte  inwoonders  en  gro- 
ten dier  ftad,  als  ookde  Ridders  van 
Maltha.desgelijx  uit  verfcheide  andere 
plaetfen  van  het  Heilige  Lant,  quamen 
te  dien  tijde  na  Akre,  als  naeentpe- 
vlucht  en  veilige  fchuil-plaetfe,  af-zak- 
ken. 

Des  jaers  elf  hondert  zeven  en  s 
tachentigh ,  of,  volgens  Abulpharaj  ,  Ver 
twaelf  hondert  en  vijf,  trok  Saladin,osm. 
koningh  van  Syrië  en  Egypten ,  na  hec 
veroveren  der  ftad  Tiberias ,  terbelege- 
ringh  van  Akre.  Maer  ten  derden  da- 
ge, wanneer  hybeftontopdeftadten 
ftorm  te  trekken ,  traden  eenige  der 
voornaemfte  inwoonders  naer  buiten , 
en  quamen  veiligen  uittocht  met  lijf  en 
goet  verzoeken :  het  geen  Saladin  hen 
toeftond :  hoewel  daer  en  boven  ook 
keure  van  te  blijven.  Hier  op  dan  trok- 
ken de  Kriftenen  by  parthyen  ter  ftad 
uit  (want  te  blijven  waren  zy  niet  ge- 
negen) en  fleepten  al  het  tilbaer  mede , 
wat  zy  konden  mede  krijgen  ;  latende 
de  reft  ten  roof  der  Mahometanen  over. 
Voorts  gaf  Saiadisi  de  ftad  zij  nen  zoon 
Alafdal,  anders  Afdel,over,  en  als  ftede- 
houder  te  bellieren  en  bezitten. 

Na  verloop  van  drie  of  vier  jaren , 
wiert  by  de  Kriftenen,  onder  beleit  van 
Filip  Adeodat,  koningh  vanVrank- 
rijk ,  en  Richard  d'eerfte ,  koningh  van 
Engelant ,  Akre  herwonnen :  en  bleef 
federt  de  ftad  een  reex  van  hondertja- 
ren  onder  gebiet  der  Kriftenen. 

Hier-en-tuffchen  (tont  de  regering  der 
ftad  aen  geen  eenigh  opper-hooft  of 
vorft ;  maer  vecle ,  ten  getale  van  ne- 
gentien, voerden  in  dezelve  de  heer- 
fchappyc  en  ieder  over  zijnen  eigen 
landaert.  Te  weten  ,  de  ftad  was  ver- 
deilt  in  negentien  deelcn'ofwijken  :  en 
aen  elk  een  gedeelte  toe-gevoegt ,  om  te 
beftieren.zonoer  d  een  ondet  den  ander 
'  L  3  ftont: 
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ftont :  rnacr  ieder  had  zijn  eigen  rechten 
en  wetten,  en  een  byzonder  hof  of  raet- 
lnüs.  Het  cerftc  was  het  hof  der  konin- 
gen van  Jérufalem  ,  die  in  deze  ftad ,  na 
haere  heroveringh  ,  waren  gekroont :  en 
bezaten  het  zelve  de  koningen  van  Cy- 
prus. Het  tweede  was  van  de  koningen 
van  Napels  en  Sicilië.  Het  derde  van 
den  prins  van  Antiochie.  Het  vierde  van 
den  graef  van  Joppe.  Het  vijfde  van  den 
patriarch  van  jerulalem  en  ]oppe,en  van 
deflelfs  ridders  des  Heiligen  grafs.  Het 
zefte  van  den  gezant  des  paus.  Het  ze- 
vende van  den  graef  van  Tripolis ,  van 
Toloufe.  Het  achfte  van  den  prins  van 
Galilea.  Het  negende  van  den  Groot- 
meefter  derTempliers.  Het  tiende  van 
den  Groot-meefter  der  Holpiralier-rid- 
ders.  Het  elfde  van  dén  Groot-meefter 
der  duitfche  kruis-broeders.  Het  twaelf- 
de  van  den  Groot-meefter  der  orde  van 
S.  Lazarus.  Het  dertiende  van  de  repu- 
blijk  van  Vcnetien.  Het  veertiende  van 
de  republijk  van  Genua  Het  vijftiende 
van  de  republijk  van  Pila.  Het  zeftiende 
van  de  republijk  van  Florence.  Het  ze- 
ventiende van  den  koningh  van  Arme- 
nic.Het  achtiende  van  den  prins  vanTa- 
rantum,op  Sicilië.  Het  negentiende  was 
het  hof  van  denhertoghvan  Athenen. 
Voor-  Des  jaers  twaelf  hondert  drie  en 
ftad  ver-  tzeftigh  verfcheen  Melik  Bendokdar , 
rant'  anders  Bundokdar ,  koningh  van  Egyp- 
ten  en  Syrië,  tot  onder  de  poorte  der 
ftad,  met  een  heir  van  twintigh  duizent 
peerden,  en  leide  alle  de  huizen  en 
gebouwen  buiten  de  ftad  in  kooien, tot 
groote  vervaerais  voor  de  ftedelingen: 
die  des  volgenden  jaers,  op  het  ge- 
rucht van  het  veroveren  van  Cefarea , 
door  den  zefven  Bendokdar,  de  moolcn- 
tooren  en  kerke  van  S.  Niklaesaf-bra- 
ken,  uit-vreeze  van  over-weldight  te 
worden.  Maer  des  jaers  twaelf  hondert 
twee  cn  tzeventigh  ,  den  een  en  twintig- 
ften  van  gras-maent ,  wiert  tuffchen 
Bendokdar ,  en  Hugites  vanLüfignan,  of 
Hendrik  van  Lufignan ,  Kriften  koningh 
van  Jérufalem  en  Cyprus ,  dienamaels 
.  koningh  van  Jérufalem  te  Tyrus  wiert 
gekroont,  een  vrede  getroffen:  waer 
door  d'inwoonders  een  wijle  in  ruft  en 
vrede  bleven  zitten. 

Wanneer  Melikferaf,  anders  Mala- 
kafferaf  SaLhtrddin  Chalil ,  Soltan  of 
koningh  vanEgypten,  des  jaess  twaelf 
hondert  en  tnegentigh ,  met  een  tal-rijk 


R      1  E. 

en  fterk  krijghs-heir  in  Syric  viel ,  en  dc 
voornaemfte  fteden  en  onderhorige 
lantftreken ,  als  Tripolis ,  Sidon ,  ■  Tyrus  , 
Baruth,  en  andere  had  verovert  en  den 
Kriftenen  af  handigh  gemaekt,  bleef 
alleen  Akre  onverovert.  Na  het  ver- 
overen van  zoo  veele  plaetlen  ,  maekte 
Melik/eraf  een  beftant  voor  vijf  jaren 
met  de  Franken  of  Kriftenen,  die  zich 
meerendcels  na  Akre,  als  d'eenighfte 
veilige  en  fterkfte  verblijf-plaetfe  van 
dien  ooit ,  met  der  woon  begaven. 

Ter  zeiver  tijde  bevonden  zich  in  de 
ftad  achtien  duizent  bcevaert-reizers , 
kruis-broederen  genoemt,  en,  bchalven 
veel  anderen,  veertien  honden  ruiters, 
op  onkoften  van  paus  Niklaes  de  vierde. 

Deze,  door  mangel  van  bet.ieldcfol- 
dye  en  lijf-toght ,  liepenten  roof  buiten 
de  ftad  op  de  Mahometanen,  cn  matftcn 
by  wijle  eenigen,  die  met  koop  en  eet- 
waren van  't  Lint  na  Akre  quamen  ,  ter 
neer:  met  plegen  van  veele  andere  on- 
gebondentheden  en  baldact,  cnhet  in 
brant  fteken  van  huizen  en  hutten.  Het 
welk  eindelijk  Melikferaf  dwongh  tot 
breken  des  beftants  te  komen. 

Wel  zond  hy  eerft  na  Akre  aen 
dopper- hoofden  ,  met  verzoek  van  de 
plegers  dezer  gcwcldcnarye  over  te  zen- 
den ,  om  ter  ftrafte  te  ftellcn.  Maer  hier 
toe  hadden  de  Kriftenen  gecne  ooien , 
cn  floegen  hem  zulx  af. 

Melikferaf,  zijnde  hier  over  zeer  ver- 
ftoort,  trekr  des  jaers  twaelf  hondert  eri 
een  en  tnegentigh  ,  vol  moetsen  vuurs, 
met  een  heir  van  zeftigh  dui/ent  ruiters 
en  hondert  en  zeftigh  duizent  voet- 
knechten op.  cn  komt  de  ftad  den  vijf- 
tien van  gras-maent  belegeren.  Een  d.c-1 
pc  gracht ,  aen  de  lant-zydc  ,  wiert  aen- 
ftonts  door  den  vyant  gcvtilt ,  en  een  ge- 
deelte der  muuren,  met  de  zelve  t'onder- 
graven,  ter  neer  gevelt,  en  daer  op 
een  groote  en  zeer  fterke  tooren , 
de  vervloekte  tooren  genoemt ,  ingeno- 
men. Mannelijk  evenwel  boden  de  fte- 
delingen een  wijle  tegen-wcer,en  mack- 
ten  des  nachts  weder  op,  het  geen  de 
vyant  des  daeghs  vernielt  had.  Maer 
eindelijk,  uit  onvermogen  van  langer 
vveer-ftant  te  bieden,  gaven  zy  de  ftad 
den  vierden  van  bloci-maentovcr. 

Zoo  Doubdan  vcrhaelt ,  trokken  de 
Mahometanen   den  achtienden  van 
gras-maent  gezamender  hant  óp  de 
,  ftad  ten  ftorm ,  en  raekten  op  de  wallen , 
I  en 
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cn  van  daerin  deftad:  waer  door  zulk 
een  fchrik  onder  de  K  riftencn  ontftont , 
dat  zy  de  bol-werkcn  verlieten ,  cn  alle 
na  de  zee-kant  vluchten.  Hier  en  tuf- 
fchen  klommen  de  beleggers  over  de 
muuren,  vielen  aller-wegen  ter  ftad  in , 
en  verdelghden  al ,  wat  hen  ontmoete , 
te  vuur  en  re  zvvaerde ,  en  maekten  een 
yfchelijk  bloet-bad.  En  midlerwijle 
andere  in  veel  grooter  getale  door  den 
vervloekten  tooren  inbraken  ,  begaven 
zich  de  koningh  cn  eenige  grooten , 
ziende  nu  alles  verlooren,  dooreene 
looze  poorte  uit  de  ftad ,  cn  in  galeyen 
op  zee.  Defgelijx  trad  de  patriarch  in 
een  kleine  berk ,  dan  gingh  met  dezel- 
ve ,  door  den  grooten  toe-loop  van 
menfehen ,  te  gronde ,  en  verdronk  be- 
neflêns  alled'andere.  Andere,door  het 
haeften  van  hol  over  bol  in  fchuiten  en 
booten  te  vallen ,  quamen  op  een  zelve 
wijze  te  fneu velen.  Zommige,  hoe- 
wel in  kleinen  getale ,  die  zich  in  de 
kerke  begeven  hadden,  bleven aldaer 
tot  desuchtens,  als  wanneer  de  Soltan 
hen  vryheit  gaf  van  uittegaen:  maer 
zy  waeren  zoo  haeft  niet  buiten  de 
kerke ,  of  de  Mahometanen  beftonden 
op  het  verkrachten  van  hunne  vrou- 
wen toe  te  leggen :  waer  overde  Krifte- 
ncn  uit  vreeze  zich  met  de  vrouwen  in 
eenen  tooren  begaven,  met  op-zet  van 
liever  te  fterven ,  als  zich  over  te  ge- 
ven. De  Mahometanen ,  begeerigh  na 
den  roof,  belegerden  den  tooren ,  en 
deeden  den  zeiven  met  onder-graven 
ter  heer  ftorten :  waer  door  alle  de  Kri- 
ftenen ,  die  op  den  zeiven  waren  ,  van 
gelijken  de  vyanden,  dierontomden 
zei  ven  ftonden  ,  onder  de  puinhoopen 
overftelpt  en  begraven  wierden. 

De  vyanden  eindelijk,  zijnde  mee- 
fter  der  ftad  geworden ,  ftaken  de  zei- 
ven aen  vier  hoeken ,  en  in  't  midden 
aen  brant:  met  zulk  een  yzelijk  ge- 
krijt  en  misbaer  ,  dat  de  geheeleftad 
met  bloet  en  fchrik  vervult  was. 

Dies,  zoo  zeker  fchrij  ver  zeid  ,  alle 
d'elementen  zamen-fpanden  tot  vol- 
komen onder-gangh  van  deze  ftad : 
want  d'aerde  wiert  met  het  bloet  der 
inwoonders  geverft  enbemorft.  Het 
water  verflond  hen  levendigh  :  het 
vuur  leide  de  prachtige  gebouwen  in 
dallelie:  en  de  lucht,  bezwalktmet 
damp  en  rook.verftikte  de  ftedelingen. 

Quarefmius  begroot  het  getal  der 


gefneuvelden  opzeftighduizent.  Al- 
le de  klariffen,  de  welke  aldaer  eene 
kloofter  hadden,  quamen  te  fneuvelen, 
na  zyhaer  zelfs  eerft,  (zoo  de  Rooms- 
gezinde fchrij  vers  breet  weten  uit 
te  meten , )  op  voor-gangh  van  d'Ab- 
defTe ,  de  neufen  af-gefneden  hadden  , 
om  haer  by  den  vyant  hier  dooron- 
aenzienelijk  te  maken.en  voor  't  fchof- 
ferenbevrijt  te  blijven :  gelijk  wijtloo- 
pigh  verfcheide  fchrijvers ,  en  onder 
andere  Quarefmius  voor-noemt,  ver- 
handelen. 

Zoo  Adrichom  fchrijfr,  wiert  de 
ftad.ten  tijde  van  deze  veroveringh,  op 
dezer  wijze  verwoeft  en  t'onderfte  bo- 
ven gekeert,  dat  niet  een  eenigh  ge- 
denk-teken  is  overgelaten ;maer  wiert, 
wanneer  de  plaetfe  van  de  puinhoopen 
was  gezuivert,  een  bequame  akker  en 
velt ,  om  beploeght  en  bezaeit  te  wor- 
den. 

Zoo  andere  uit  Arabifche  fchrijvers 
berechten  ,  wiert  de  ftad  Akre  te  dien 
tijde  door  den  boven-gemelden  Melik 
Bendoktar,  anders  ook  Melik  Bendokt ar 
Dbahar  Baibars  by  d'Arabieren  ge- 
noemt,  koningh  van  Syrië  en  Egyp- 
tén,  verovert.  Waer  na  Akre  door 
de  Kriftenen  wiert  her-ingenomen  5  Gooi 
maer  des  jaers  dertien  hondert  en 
twaelf  hen  door  SalahêddinChalil  Me-  t 
lik  -Ajfraf,  wederaf-handighgemaekt,  kok 
die  de  reft  der  ftad  verwoefte,  en  de 
Franken  uit  Syrië  Verdreef.  Door  den 
naem  Franken ,  het  geen  aen  te  merken 
ftaet ,  worden  alle  Kriftenen  verftaen : 
uitgezeit  Grieken.  Namaels  wiert  het 
ftedeken  Akre  (zoo  eenige  willen 
door  de  Mamelukken  -van  Egypten) 
van  nieuws  herbouwt:  te  weten,  aen 
de  weft-zyde  van  de  puinhoopen  der 
oude  ftad :  de  welke  in  't  Arabifch 
Akka  Charab  wort  genoemt ,  dat  is ,  ver- 
woeft Akka. 

Eindelijk  is  Akre  des  jaers  vijftien 
hondert  en  zeventien  ,  na  het  t'onder- 
brengen  der  Mamelukken  ,  door  Selim, 
Turkfche  keizer ,  neftens  d 'andere  fte- 
den,  onder  het  jok  van  den  zeiven  ge- 
raekt:  gelijk  zy  ook  noch  heden  by 
zijne  na-zaten  bezeten  wort. 

De  ftad  Akre  was  by  ouds  zeer  fterk, 
en  met  wonderbaere  dikke  muuren ,  ^j'j 
poorten ,  toorens ,  grachten ,  en  fterke 
kafteelen  en  bol-werken  voorzien  5  en 
lagh  in  vorm  Yan  een  drie-hoek,fchi  les- 
wijs 
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wijsbeflooten:  welker  tweezyden  aen 
de  middellantfché  zee  raekt.en  :  en  de 
derde  aen  de  vlakke  lant-kant. 

Zoo  Doubdan  in  het  bezichtigen 
heeft  kunnen  befpeuren ,  was  deftad 
by  ouds  aen  de  lant-zyde  mee  dobbele 
grachten  en  muuren  omringt.  De  bol- 
werken en  veilingen  waren  van  buiten 
ter  weder-zyde  met  gehouwen  Heen 
op-gehaelt ,  en  voor-zien  met  veele 
ronde  en  vier-kante  toorens  van  een 
omveergadelijke  derkte.  Maer  zijn  he- 
den alle  verwoeden  verdelght. 

Volgens  andere,  was  Akre  eertijts 
een  der grootde en  derkde  Heden  in't 
oode.  Te  weten,  zy  was  omringht 
aen  de  lant-zyde  met  drie  ryen  muu- 
ren ,  en  twee  grachten ,  alle  met  fchoe- 
jingen  van  gehouwen  deen  op-gehae!t: 
daer  men  het  water  van  de  zee ,  en  uit 
een  kleinen  vliet ,  die  ten  oode  onder 
voor  by  hare  bol-werken  liep,  kon 
doen  inloopen.  Deze  muuren  waren 
gederkt  met  weerbaere  toorens  :  in 
welker  eenige  noch  putten  met  zeer 
klaer  water  zijn :  waer  na  men  by  trap- 
pen af-klimt. 

d'Eerde  muur  ,  de  welke  de  (lad  be- 
lloot ,  had  over  d 'eerde  gracht  een  be- 
dekten wegh,  die  haer  miflehien  aen 
de  zee-zyde  omringhde  :  waer  van 
noch  een  gedeelte  tamelijk  in  wezen 
worr  gezien. 
Akre      Heden  leit  d'aeloude  dad  Akre 
heden   t'eenemael  verwoed, en, om  zoo  tezeg- 
puïn-    Ben'  liet  onderde boven  gekeert :  want 
hoop.    zy  is  niet  als  een  woede  hoopenmen- 
gel-klomp  van  bouw-dofTen  ,  om  een 
andere  daer  weder  van  te  dichten.  Dies 
nu  de  dad  Akre  by  naniet  meer  is ,  en 
flechts  een  vlek,  bewoont  by  Mooren, 
vele  Joden,  en  eenige  Griekfche  en 
Maroniter  Kridenen , diete  zamen  on- 
trent vier  hondert  huis-gezinnen  uit- 
maken. 

Men  ziet  'er  veele  en  zeer  groote 
puinhoopen  van  zeer  fchoone  enko- 
ftelijke  gebouwen  ,  de  welke  genoegh- 
zaem  d'aeloude  luider ,  glans ,  heerlijk- 
heit  en  pracht  der  dad  te  kennen  ge- 
ven. Men  zeid  deze  puinhoopen  een 
vergiftige  lucht  en  damp  uit-waefle- 
men,  die  de  vreemdelingen  ,  zoo  dra 
zy  daer  aen'-komen ,  in  ziekte  doen 
vallen. 

Monk.      Op  een  verheven  plaetfe,  naby  zee, 
aen  de  wed-zyde,  vertoont  haer  de 


R     I  E. 

puinhoop  van  de  hooft- kerke  van  Sint 
Andreasof  S.  Jan,  de  welke  zeer  groot 
en  fraei  van  gehouwen  deen,  en  niet 
kundigh  overdage  gewelven  gedicht 
was.  Daer  daet  noch  een  zeer  hoogh  en 
ongefchonden  poortael,  boven  plat. 
Het  ganich  koor  is  ter  neer-gedort,  en 
heeft  evenwel  noch  vijftigh  fchreden 
in  delenghte,  en  acht  entwintighin 
de  breete.  Deflelfs  twee  muuren  zijn 
noch  volkomen  in  wezen,  tot  aen  de 
binten  of  zolderingh,  met  vijf  venders 
aen  de  eéne,  endrieaend'anderezy- 
de  ,  gedodeert  en  door-wrocht  met 
duizenderlei  loof-werk,  nadeMoor- 
fche^wijze,  en  andere  bouw-kundige 
cieraedjen.  Men  ziet  noch  in  dezelve 
kerke  de  voet-dallen  van  zware  ronde 
pylaeren  ,  die  de  twee  vleugelen  ter  zy- 
de  van  het  koor  en  den  buik  of  middel- 
werk  droegen  5  als  ook  brokken  van  de 
koor-muuren ,  ter  aerde  neer-gevelt. 
Rontom  de  kerke  zijn  van  buiten boo- 
gen  ,  en  overblijffelen  van  gewelven: 
waer  uit  blijkt,  dat  zy  geheel  met  over- 
dekte galderyen,  als  een  klooder,  is 
omringht  gevveed.  Zoo  noch  de  mee- 
nighte  der  overgebleven  pylaeren  en 
gewelven  Bit-wijzen  ,  fchijnt  deze 
kerke  zeer  veele  gebouwen,  zoo  onder 
als  boven  gehad  te  hebben. 

Na  by  deze  kerke  leggen  zeer  veele 
puinhoopen  van  de  huizen  en  vertrek- 
ken der  kerken-dienaers  of  geedelij- 
ken  ,  welkergewelven  en  pylaeren ,  in 
grooten  getale ,  hare  oude  heerlijkheit 
te  kennen  geven.  Men  ziet  'er  trappen 
van  groote  gepoüjde  deenen  ,  vervalle 
galderyen  ,  en  klooders  ;  maer  zijn  he- 
den by  na  alle,  met  vuilnis  en  drek  van 
geiten  en  bokken  over-delpt ,  dieal- 
daer  hunne  dallingh  hebben. 

Van  daer  een  weinieh  meer  voort 
te  gaen.ziet  men  op  den  oever  der  zee, 
de  puinhoopen  van  het  magazijn  der 
galeven  :  welk  in  twee  groote  over- 
welfde vertrekken  beflont,  waer  van 
noch  zware  en  dikke  pylaeren  .  hoewel 
ter  aerde  neer-gevelt,  en  geheel  met 
ruightebewolTeii ,  gezien  worden. 

Dicht  daer  by  was  het  paleis  en  de 
woonplaetfen  of  huizen  der  ridders 
vanMaltha ,  daer  nu  de  zee  overfpoelr. 
Daer  daet  noch  een  dikke  zware  muur 
over-eind  ,  van  grooteen  zware  rots- 
deenen  op-gelei  t:  in  welker  dikte  een 
kleine  deure  of  poorte  was,  die  haer 
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uit-zight  op  zee ,  en  vertrekken  in  en  uit 
had ,  met  veele  venfters :  onder  de  wel- 
ke een  groot  was,  van  vier  of  vijf  voeten 
in  't  vier-kant ,  en  ontrent  tien  voeten 
van  zee.  Men  zcid  door  dit  venfterde 
'koningh,  Groot-  meefter ,  en  ridders 
er  van  Maltha  de  vlucht  namen ,  en  op 
de  galeven  zich  redden,wanneer  de  ftad 
door  Melik  Seraf  verovert  wiert.  Byna 
<■■  in  't  midden  der  ftad ,  was  het  paleis  van 
den  Groot-meefter  van  Maltha,  en 
ftaet  noch  ten  halve  over  eind.  De 
muuren  zijn  noch  alle  ongefchonden , 
en  in  haer  geheel,  beneffens  zeer  veele 
groote  zalen  en  hooge  en  laege  kamers; 
hoewel  de  meefte  zonder  zolderingen. 
Men  klimt  in  de  zelve  tot  aen  den  top , 
bv  een  rechte  fteene  trap  van  vijftis2;h  on- 
gefchonde  treden.  De  reft  des  paleis  be- 
ftont  in  veele  groote  enfehoone  over- 
welfde zalen  van  over  de  vijftigh  tre- 
den langh,  met  twee  verdiepingen,  en 
zware  pylaeren  van  gehouwen  fteen  -. 
maer  leggen  nu  by  na  alle  ten  gronde 
neer,en  over-hoop  gevallen. Stukken  en  I 
brokken  van  muuren,  welker  fteenen 
alle  vier-kant  en  Ipits  of  diamants-gewij- 
ze  zijn  gehouwen,leggen  ter  aerde  neer- 
geftort,  van  vijftien  en  zeftien  treden 
langh ,  en  zijn  met  ruighte ,  doornen ,  en 
diftelen  begroeit.  Wanneer  menneer- 
waerts  klimt  by  een  fchoone  en  groote 
fteene  en  ongefchonde  trap,  en  zoo 
breet ,  dat  acht  menfehen  neffens  elkan- 
derc  kunnen  op  en  af-gaen  ,  ziet  men 
weder  zeer  veele  fchoone  en  groote  za- 
len ,  die  op  dikke  en  zware  pylaeren  ru- 
ften: maer  alle  met  drek  en  vuilnis  opge- 
hoopt :  naerdien  zy  tot  beeften-ftallen 
dienen ,  inzonderheit  van  buffels. 

Emir  Fechrreddin  had  iet  aen  dit  paleis 
weder  begonnen  te  herbouwen ;  maer 
zulx  is  door  zijnen  ondergangh  en  doot 
blijven  fteken.  Het  is  bezwarelijk  def- 
felfs  ganfeh  beftek  te  kunnen  kennen : 
want  de  Moorcn  hebben  daervaneen 
groot  gedeelte  af-gebroken ,  en  deflelfs 
•puinhoopen  onder  die  van  andere  groo- 
te gebouwen ,  rontom  ftaende ,  bymal- 
kandcren  gefmeten. 

Dicht  daer  by  worden  de  puinhoo- 
■  pen  van  de  kerke  van  S.Johannes  de 
Dooper  gezien  .  dewelke  de  kapel  van 
den  Groot-meefter  was ,  en  zeer  fraei 
fchi)iit  geweeft  te  zijn.  Na  deze  puin- 
hoopen volgen  die  van  tien  of  twaelf 
andere  kerken  :  als  die  van  S.  Sabas , 


S.Thomas,  S.Niklaes,  en  andere,  &c. 
By  na  aen  het  einde  der  ftad,  in  'c  oofte , 
leit  een  andere  puinhoop  van  eene  ker- 
ke,  en  mede  gewijd  aenS.  Johannes,  en 
miflehien  de  gene ,  die  den  bynaem  van 
Sint  Jan  aen  de  ftad  Akrc  heeft  gege- 
ven. Dezelve  was  gebouwt  met  twee 
verdiepingen  of  zolderingen.in  maniere 
van  twee  kerken ,  d'cen  boven  d'andere. 
Welker  onderfte  noch  geheel  volkomen 
in  wezen,  en  zeerhoogh  en  fraei  over- 
welft is,en  op  vele  zware  en  dikke  pylae- 
ren  ruft.Het  ganfeh  gebouw  is  van  treffe- 
üjken  gehouwen  fteen  gemaekt ,  en  kan 
veele  eeuwen  verduuren.   De  roos  of 
fluit-ftuk  van  hetgewelf,boven  het  groot 
altaer,  is  ront  gehouwen,  en  als  een 
groot  bekken  uit-geholt:  in  het  welk 
men  een  hooft  ziet  halfrontgewijze  om- 
houwen, dat  voor  hetaf  beeïtfel  van  het 
hooft  van  Johannes  de  Dooper  wort  ge- 
houden ;  hoewel  het  meerendcels  uitge- 
fleten,  en  door  de  kalk  en zalpeteren 
verrottingh  opgegeten  is. 

Doubdan  noemt  deze  onderfte  kerke 
een  onderaertfche  kerke:  met  by  voegen: 
het  geen  dier  van  o ver-gebleven  is  ,°op 
achtien  zware  pylaeren  ruft-  en  d'andere 
kerke ,  dewelke  boven  de  zelve  was ,  ter 
neer  is  gefmeten.  Een  weinigh  meer  op- 
waerts ,  na  zee  te  gaen ,  vond  Doubdan 
in  zeker  gul  en  vlottend  zant,  daer  men 
tot  de  knien  toe  in  zakt ,  onder  de  puin- 
hoopen van  een  oud  gebouw ,  (mi£ 
fchicn  van  eene  kerke , )  een  klein  half 
gebroken  gat,  en  in  het  zelve  tien  of 
twaelf  dorrelijken ,  in  de  lenghte  uitge- 
ftrekt.  Wat  nader  aen  de  haven  der  ftad, 
en  op  den  oever  der  zee ,  ftaet  een 
groote  vier-kante  tooren  van  klein  be- 
langh  enfterkte:  Welk  quanfuiseen  ka- 
fteel  verftrekt :  en  dicht  daer  by  een 
groot  en  zeer  oud  huis  ,  ganfeh  van  ge- 
houwen fteen  .gebouwt.   Wel  eer  was 
dit  een  kloofter  der  geeftelijkcn  van  Sint 
Klara ,  de  welke  ,  in  het  veroveren  der 
ftad,  groote  martclarye,  zoo  de  Rooms- 
gezinden  uit-fchrceuwen , 
hebben. 

De  haven  der  ftad  is  zeer  groot  en  Haven, 
ruim ,  en  leit  in  een  diepen  zee-bocfem , 
die  met  een  boghtof  booghs-gewijsin- 
waerts  fchiet ,  en  tot  drie  duitfche  ofvijf 
franfche  mijlen  in  de  ronte  ftrckt,te  we- 
ten ,  tot  aen  den  kaep  of  uit-hoek  des 
berghs  Karmels ,  gelegen  anderhalve 
mijlerechts-ftreeks  van  daer. 

M  Wel 
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Wel  eer  was  deze  haven  een  der 
fchoonfte  en  bequaemfle  van  geheel 
Syrië,  en  lagh  ten  deele  tuflchen  de 
wallen  der  flad ,  en  tulTchen  het  flrant 
en  de  zee  beflooten ,  en  verftrekte  den 
fchepen  een  veilige  en  bequame  reede, 
tot  groor gewin  der  flad.  Maer  namaels 
is  dezelve  verweeft,  en  de  Moely  of 
Bare  bedorven,  en  leit  nu  met  rotfen 
en  klippen  geflopt  en  beftuuwt. 

By  den  ingangh  der  havên  is  de  Du'dn 
of  tol-huis:  en  een  Moske ,  bedekt  met 
drie  dommen  van  loot  $  de  welke  door 
drie  MahometaenfcheCheiken  of  prie- 
fters  wort  bedient.  Alle  beevaert-rei- 
zers,  die  te  fcheep  gaen,  of  te  lande 
treden,  betalen  elk  ontrent  twee  rijx- 
daclders  aen  tol.  Ter  zeiver  plaetfe 
vint  men  eenby  naontallijke  meenig- 
te  van  fraeie,  groote,en  dikke  marmere 
pylaeren  van  allerhande  kleuren  ,  die 
langhs  de  aerde  leggen  ;  hoewel  meeft 
vermoffelt ,  en  de  helft  onder  de  aerde, 
en  in  't  zant  begraven. 

Tegen  over  deze  Moske ,  en  aen  den 
ingangh  der  have,  op  de  linke  hant, 
ftaet  een  aeloud  gebouw ,  daer  koffi- 
drank  in  verkocht  wort:  en  dicht  daer 
by  een  ander  oud  gebouw  5  maerfraei 
geflicht ,  het  welk  voor  een  overblijffel 
Beelze-  van  den  tempel  van  Beëlzebub  wort 
bubs  gehouden. 

tempel.     Zoo  Roger  fchrijft ,  is  by  den  in- 
gangh der  haven ,  na  't  zuide,  eene  rot- 
fe,  en  op  de  zelve  een  fluk  van  eenen 
tempel ,  daer  in  men  den  afgod  Beëlze- 
bub aenbad  Volgens  Adrichom ,  is  in 
't  midden  der  flad  een  uitflekende  to- 
ren, die,  uit  oorzake  hy  eertijts  een 
.    vermaerde  kapel  van  Beëlzebub  was , 
(de  god  der  vliegen,)de  vliegen-tooren 
vviert  genoemt.  Maer  hy  fchijnt  veel 
meer ,  zoo  Herold  en  andere  gevoelen, 
een  vuur-baek  te  zijn  geweeft ,  die,met 
vuuren  op  den  zeiven ,  de  fchepen  by 
donkere  nachten  in  zee  lichte ,  om  het 
lant  en  drooghte  te  mijden. 
Chan.      Een  weinigh  voorder  vande  Moske 
voornoemt,  iseen  Chan  of  herberge  der 
koop-luiden ,  geflicht  door  Emir  Fe- 
chrreddiuAnden  aen  vangh  dezer  eeuwe. 
Dit  is  'c  fchoonfle  en  fraeifte  gebouw 
van  allen.en  beflaet  uit  een  groten  vier- 
kanten tooren  ,  en  leit  om-ringt  of  be- 
zet met  vertrekken  van  twee  verdie- 
pingenboven  malkanderen":  tengetale 
van  vier  entwintighonder,envieren 


twintigh  boven.  d'Onderfle  zijn  ge- 
fchikt  tot  magazijnen  of  pak  huizen: 
en  d'andere  rot  verblijf-plaetfen  der 
koop-luiden  ,  zoo  Venetianders ,  Hol- 
landers, als  Franzoifen  en  andere.  Het 
wort  des  nachts  geflooten.  De  Rooms- 
gezinden  van  dorde  van  S.  Francois 
hebben  daer  een  kapel, en  doen  'er  ker- 
kendienfl  en  mille  met  groote  vryheit. 

Emir  Fechrreddin  heeft  'er  ook  een  Kafleel.  U 
kafleel  doen  bouwen:  alwaereen  Sou-  R°ger-  I 
bachi ,  met  eenige  Solimans  of  krijghs- 
knechten,  zijn  verblijf  had,  om  de 
Maltefers  en  anderen  ,  het  in- ko- 
men en  naderen  in  de  haven  te  belet- 
ten :  hoewel  op  het  zelve  niet  meer  als 
vier  volkonetten  lagen.  Wanneer  Emir 
dit  kafleel  deed  bouwen, zond  de  groo- 
te Heer  tot  drie  verfcheide  malen  aen 
den  zeiven,  met  bevel  van  dit  begon- 
nen werk  te  flaken,  en  af  te  breken  5 
want  hy  vreefde ,  dat  de  Maltefers  zich 
van  deze  plaetfe  moghten  verzekeren: 
en  hier  door  gelegentheit  vinden  ,  om 
Jerufalem  in  't  kort  te  veroveren.  Dies 
onaengezien  voer  Emir  met  zijn  werk 
voort ,  tot  dat  het  voltoit  was. 

Alle  d'andere  huizen  zijn  weinigh  Slechte 
in  getal,  klein  en  Hecht,  van  d'oude  hulzen' 
puinhoopen,  of  van  noch  flechter  ftof- 
fen  op-gefmeten  en  gebouwt.  Men 
heeft  'er  geene  poorte  noch  bruggen , 
of  eenige  andere  aenzienelijke  werk- 
ftukken. 

Op  Akre  is  een  tamelijke  groote  K°°P~ 
fchip-vaert  uit  Europe:  want  dagelix  Koger'E 
komen  daer  fchepen  van  Veneticn  , 
Engelant ,  Hollant ,  en  Vrankrijk ,  om 
koop-waren  te  laden,  dewelke  aldaer 
vallen ,  en  voornamelijk  in  olye  ,  ka- 
toen ,  buflels-vellen  ,  fenne-bladen , 
en  anderediergelijke  beftaen.  Volgens 
Monkovys ,  beflaet  de  ganfche  koop- 
handel van  Akre  in  affche  en  katoen. 

Uit  de  flad  Akre  of  Akkon,  heeft 
d'orde  der  ridders  van  Sint  Jan  van 
Akkon  haeren  oorfprongh  en  naem. 

Na  't  oofle  worden  noch  eenige  merk-  R0geri 
tekenen  van  Memmons  graf  getoont :  hb.i. 
het  welk  Jofephus  aen  den  vloet  Be-  bel-9- 
lus ,  en  den  poel  Cendevia  plaetfl. 

Drie  hondert  fchreden  buiten  de 
flad,  na  'twefle,  is  een  kleine  heuvel 
van  zes  of  zeven  vadem  hoogh  ,  die 
men  zeitgemaektte  zijn  in  driedagen, 
door  het  krijghs-heir  van  Melikajjeraf, 
wanneer  hy  de  flad  had  belegert.  Öp 

den 


den  zeiven  deed  hy  oorloghs-gevaer- 
ten  of  muur-brekers  op-rechten ,  die 
fteene  klooren  van  honderc  pont 
zwaer  wierpen.  Men  vint 'er  nochme- 
nighte  in  de  grachten  en  puinhoopen. 

Een  vierendeel  uurs  van  de  Had  is 
liet  noch  vol  groote  keien  van  herden 
fteen :  met  de  welke  men  de  ftad  beuk- 
te, uit  zekere  gevaerten,  daer  men  zich 
te  dier  tijde  van  diende,  inplaetfevan 
gefchut.  Men  heeft  'er  eenige  van  acht 
duim  in  de  middellijn,  die  ten  min- 
fte  hondert  en  vijftigh  pont ,  en  meer 
wegen :  want  een  man  kan  dezelve 
naulix  verroeren :  niet  tegenflaende  zy 
vry  rontzijn. 

Bedar  is  eene  aeloude  krijghs-ve- 
ftingh  ,  gelegen  in  het  gebiet  van  Ptole- 
mais ,  dé  welke  BaUuwijn ,  d'eerfte  Kri- 
ften  koningh  van  Jerufalem ,  den  bif- 
fchop  van  Bethlehem  erfelijke  ver-eer- 
de 5  maer  wiert  namaels  verwoeft. 

Een  franfche  halve  mijle  zuidwaerts 
van  de  ftad  Akre,  vloeit  een  vliet  of 
beek  of  revier  in  zee,  die  nier  groot  5 
maer  klein  en  ondiep  is.  Hy  komt 
uit  zekere  plaetfe,  Sofamhre  by  de 
Mooren  genoemt ,  in  Galilea  gele- 
gen ,  en  heeft  zijnen  wel  of  hoofr- 
bron,  een  vierendeel  mijls  van  ze- 
ker dorp  Safouri.  Deze  hooft-bron , 
Rafel-ain  met  een  zelve  betekenis  in 
't  Arabifch  genoemt  ,  is  een  der 
fchoonfle  van  dienoort,  enverfchaft 
overvloedelij  k  water  aen  dezen  vliet, 
die,  ontrem  hondert  en  vijftigh  treden 
van  zijnen  oorfprongh  ,  eenkooren- 
moolen  door  kracht  des  ftrooms  doet 
om-gaen. 

Vliet       Behalve  dezen  fielt  Roger  geheel  na 

pf idf  by  Akte  " Cn  Doubda»  drie  of  vier  hon- 
™  J:  dert  fchreden  van  daer ,  aen  de  zelve 
zyde ,  ten  zuide ,  een  anderen  kleinen 
vlier,  dien  zy  beiden  voorden  geene 
houden  ,  die  by  Jofephas  en  Plinius  Be- 
lus  ,  en  anders  Pagida  wort  genoemt , 
en  ,  volgens  Jofephus ,  twee fhdien ,  een 
ftreke  van  twee  honderr  en  vijftigh  tre- 
den, van  de  ftad  zijnen  loop  had;  en 
volgens  Plinius,  aen  den  voet  van  den 
bergh  Karmel,  uit  den  poelcWew'j, 
zijnen  oorfprongh  heeft  5  vloeiende 
door  zeker  zeer  wonderlijk  dal ,  van 
hondertellen  in  'tront. 

Zoo  eenige  willen,  zou  dezevliet 
deftad  Akre  eertijts  midden  door-fne- 
den  hebben:  het  geen  evenwel  weinigh 
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waerfchijnelijkheits  heeft:  want  zoo 
de  ftad  zoo  verre ,  en  veel  verder  over 
den  zeiven  by  ouds  was  uitgeftrekten 
gelegen,  men  zou ongetwijVeit  aldaer 
wel  eenige  kentekenen  van  haere  puin- 
hoopen zien ;  daer  nu  ter  zeiver  plaet- 
fe niet  met  allen  van  gevonden  wort. 

Zoo  Doubdan  fchrijft,  looft  de  Belas 
zijn  water  in  zee,  ter  plaetfe,  daer 
d'oudeftad  Akre  eind  ighde. 

Zeer  berucht  is  de  vliet  Belas  by  de  Geeft 
oude  fchrijvers,  over  het  maken  van  gljs- 
glas  uit  deffelfs  zavel  of  zant:  en  zou™' 
aen  den  zei  ven  zoo  Plinius  fchrijft,  het 
glas  allereerft  gevonden  zijn.  Zoo  ook  Roger. 
noch  de  hedendaeghfc  fchrijvers  ge- 
tuigen ,   wort  van'deffelfs  zant ,  ge- 
menght  met zalpeter ,  en  rzamen  door 
kraght  des  vuurs  gefmolten  ,  glas  zoo 
klaer  als  kriftal  gemaekt :  watn  dit  zant  Doubd. 
heeft  een  glasachtigen  aert ,  en  is  ei-  " 
gentlijk  bequaem  ,  om  glas  daer  van  te 
maken.   Ten  welken  einde  by  wijle, 
hoewel  zeer  zelden,  eenige  fchepen 
van  Italië  het  zelve  van  daer  komen 
halen. 

En  niet  tegenftaende  veele  fchepen ,  AJrich. 
te  gelijk  aenkomende,  dit  zant  alles 
hebben  weg-gehaelt,zo  raekt  evenwel 
dezelve  plaetfe  weder  vol  zants :  want 
door  de  wint  wort  ander  gemeen  zant 
van  de  kruinen  der  omgelege  bergen , 
als  met  voordaght ,  derwaerts  in  dezen 
vliet  gejaeght  Temdoor  een  zonderlin- 
ge en  wonderlijke  eigen fchap  der 
plaetfe,  aenftonts  in  glas  of  glas-zant 
verandert.  Maer  het  geen  noch  won- 
derlijk fchijnt;  wanneer  het  glas,  het 
geen  van  dit  zant  gemaekt  is,  ter  zei- 
ver plaetfe  ,  of  op  den  oever  van  dezen 
vliet  gefmeten  wort,  zoo  verandert  het 
aenftonts  weder  in  zant. 

Strabo  gedenkt  ook  ontrent  dien  Lib.16. 
oort ,  tufTchen  Tyrus  en  Sidon  ,  dus-  P-  5*7- 
danigh  glas-zant;  het  welk  ter  zeiver 
plaetfe  niet  gefmolten  wort ;  maer  laet 
zich  lmelten,  wanneer  het  te  Sidon 
gebraght  is.  Zoo  zeggen  eenige ,  voegt 
hy  daer  by,  hebben  de  Sidoniers  glas- 
zant  ,  dat  bequaem  is,  om  gefmolten  te 
worden. 

Zoo  andere  fchrij  ven,vloeit  dicht  by  Vliet 
de  ftad  Akreeen  vliet  in  zee,  Nabame  Naha" 
genoemt,  dat  is,  luftig  of  lekker  gezeit.  'phiüp  i 
In  dezen  vloeide  eertijts  miUchien  fïn&- 
een  andere  vliet  Mokata  heden ,  en  an- 
ders  by  ouds  Cijfon ,  en  Cherfeus  gehe- 
M  2  •  ten, 
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ten  , die  zijnen  loop  uit  den  bergh  Kar- 
mel  miffchien  na  Akre  had ;  maer  ftort 
nu  by  den  bergh  Karmel ,  beooften  de 
ftad  Kaifas,  in~demiddellantfchezee. 
Deze  vlieten  vvierden  eertijts  met 
twee  verfcheide  namen  genoemt:  te 
weten,  d'ecn  Belus  ,  end'ander Pagida. 
D.S.A.     Twee  franfche  mijlen  noord waerts 
van  Akre,  na  de  zyde  van  Tyrus, 
fchiet  een  kleine  vliet  in  zee.  Van  daer 
tot  aen  Tyrus  heeft  men  heden  niet 
merk-waerdigh,  als  de  witte  kaep,  de 
wegh  van  Alexander,  de  put  der  le- 
vendige wateren ,  &c. 
Cabo      Ontrent  twee  mijlen  ten  noorde 
Bunco,  van  Sint  Jan  van  Akre ,  en  twee  en  een 
of  witte  najve  zuicj  waerts  van  Tyrus,  fchiet  een 
aep"    kaepof  uit-hoek  inzee.by  d'ltaliaen- 
fche  zee-luiden  gemeenelijken  Cabo 
Blanco  ,  en  by  het  Arabifch  lanten  zee 
volk,  Raiz  Albeitba  genoemt,  dat  is, 
witte  hooft,  om  deffelfs  witheit  van 
verre  uit  zee  aen  te  zien.  Eenigever- 
vverren  t'onrecht  deze  kaep  of  uithoek, 
met  de  kaep  van  Karmel,  in't  Arabifch 
Raiz  Cirmel  geheten:  naerdien  zyop 
byzondere  plaetfen  zijn  gelegen,  en 
met  byzondere  namen  by  de  zee-lui- 
den worden  genoemt. 
Wegh      De  wegh  van  Alexander  begint 
van      ontrent  twee  mijlen  van  de  witte  kaep: 
^XM'  is  een  heerlijk  en  wonderlijk  werk, 
door  bevel  vankoningh  Alexanderde 
Groote ,  in  het  midden  van  een  geheel 
fteenigen  berghof  klippeofrotfe.tot 
een  halve  mijle  verre  met  de  beitel  ge- 
houwen ,  en  by  na  overal  in  vorm  van 
een  kanael  of  gote  uitgeholt.  Het  is 
yzelijk  en  vervaerelijk  van  daer  in  zee 
te  zien ,  die  aen  zijnen  voet  flaet  5  hoe- 
wel, tegen  het  af-vailen  of  ftruikelen, 
aen  de  zee-zyde  ,  een  zeker  flagh 
van  een  ftaketfel  van  de  zelve  rotfeis 
gemaekt.  Volgens  Monkonys  ,  loopt 
deze  wegh  langhs eenfpitfe  uithoek, 
die  drie  of  vier  hondert  fchreden  in 
zee  fchiet ,  en  is  breet  genoegh  voor 
degrootfte  kar. 

De  Francoifen  ,  die  d'Arabifche 
woorden  gebrooken  uitfpreken ,  noe- 
men dezen  wegh  Anakour  ,  of,  volgens 
Monkonys  ,  Nakoure :  maer  zijn  rechte 
naem  is  Novaquir:  het  geen  iet  bete- 
kent ,  dat  met  de  beitel  en  hamer  uit- 
gehouwen ,  gegraveert,  en  uitgeholt  is. 

Op  het  einde  vandezen  wegh  komt 
men  op  een  groote  vlakte :  inde  wel- 
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ke,  op  een  mijle  van  Tyrus,  dever- 
maerde  put  der  levendige  wateren  is. 

Een  halve  dagh  reizens  van  Akre,  Monk. 
leit  op  den  oever  der  zee,  een  dorp 
Zype ,  of  Xis  genoemt. 
'  Lamberts  of  Lamperts  kafteel ,  en  Lam- 
by  d'ltalianen  Caftel  S.Lamperto,  (het 
welk  -Majius  voor  het  Beevaerts  Ka- 
fteel hout)  leit  vier  mijlen  noortwaerts 
van  de  ftad  Ptolemais  ,  drie  zuidwaerts 
van  het  kafteel  Sandalium,  aen  den  voet 
van  den  bergh  Saron,  neffens  de  zee: 
of,  volgens  Ferrarius ,  op  een  even  ver- 
ren afftant  van  zes  duizent  fchreden 
tuffchen  beide,  die  het  voor  een  aeloud 
ftedeken  van  Palejlijn  hout,  Saron  ge- 
noemt. 

De  bergh  Saron  is  gelegen  nevens  Quaref. 
Lamberts  kafteel,  niet  verre  van  zee,  Sar^| 
vier  mijlen  noortwaerts  van  Ptolemais  , 
en  drie  zuitwaerts  van  Alexanders  ka- 
fteel ,  en  ftrekt  zich  met  zijnen  rugh  tot 
aen  de  vcflingh  van  Indi  of  Indm ;  an- 
ders het  kafteel  der  Duitfchc  broederen 
genoemt.  Andere  (lellen  een  lantftreke  ZietRa- 
Sarona  ,  tuffchen  den  bergh  Tabor  en  de  vaiJ" 


ftad  Ptolemais ,  of  tuffchen  Thabor ,  en  5+°' 
het  meuTibcrias. 

De  bergen  langhs  de  geheele  kuft  Doubd. 
zijn  zeer  luftigh  en  vruchtbaer ,  en  ftaen 
bewonen  met  allerlei  flagh  van  boo- 
men. 

Tuffchen  den  bergh  Saron  en  Scanda- 
lion, of  Alexanders  kafteel,  wort  aen  zee 
eenaeloude  en  fterkeftad  geplaetft ,  Azi-  Azs"a^ 
ba  genoemt ,  en  anders  Acbazib  ,  en  by 
Hieronymus  Aihzif,  cn  namaak Ekdip- 
pa  of  Ekdippos.  Kaftel  en  Baurtrand  hou- 
den deze  ftad  voor  het  kafteel  Lamperto  : 
Mafius  en  Niger  voor  Scandarton  ,  of 
Alexanders  kafteel. 

Sandalium  ,  Scandaion ,  en  Scanda/ipn,  s.mda 
alzoo  gemeenelijken  genoemt,  en  in  lium. 
't  Nederduitfch  Alexanders  kafteel, 
was  eertijts  een  zeer  vaft kafteel,  en 
wiertgeftichtdoor  Alexander  de  Groote  , 
koningh  van  Macedonië,  in  het  bele- 
geren van  Tyrus,  op  een  enghte  of  uit- 
hoek aen  zee ,  neffens  een  klaren  en 
heilzamen  bron,  en  na  zijnen  naem 
Alexandrion  of  Alexandrium  genoemt. 
Maer  het  gemeen  volk  daer  te  lande, 
dat  Alexander  in  't  Arabifch  Schandar 
of  Iskander ,  en  Alexandrium  Scandarinm 
uitfpreekt ,  heeft  het  wel-klankshalve, 
met  de  r  in  /  te  veranderen ,  Scandalion, 
en  Scandalium:  en  andere  noch  meer  ge- 
broken 
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broken  Sandalido  ,  en  Laudaleon  ge- 
noemt. 

Hec  is  gelegen  drie  mijlen  noort- 
vvaerts  van  Lamberts  kadeel,  enden 
bergh  Saron ,  een  mij le  zuid  waerts  van 
de  puc  of  bron  der  levendige ,  en  een 
groote  mijle  van  de  dad  Tyrus. 

Her  wierc  door  Pompeus ,  wanneer 
hy  zich  meefter  van  Syrië  en  Fenicie 
had  gemaekt,  verdelght  en  verwoed. 

Des  jaers  elf  hondert  en  zeventien 
heeft  BaUmvi/)!,  deerde  Kriften  ko- 
ningh  van  Jerufalem,  wanneer  deez 
ook  Tyrus  wilde  veroveren,  dit  zelfde 
verwoed  of  vervallen  kadeel  doen  her- 
opbouwen, en  eenigen  zijner  edelen 
dat  in  bezit  gegeven  ,  om  zich  daer  van 
tot  een  befcherm  en  vry-plaetfe  te  die- 
nen :  gelijk  het  namaelsalcijt  een  derk 
en  veüigh  vertrek  voor  de  Kridenen  is 
geweed",  zoo  kflgh  zy  het  Hilige  Lant 
bezaten.  Maer  heden  leit  dit  kadeel 
verwoed ,  en  is  verdelght  en  vernielt. 
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De  lantdreke  om  en  by  is  zeerludigh 
gras  en  kooren-rijk ,  geeft  vijg  en  olijf- 
boomen,  en  allerlei  dagh  van  vruchten. 
Zy  wort  bevochtight  door  veele  bee- 
ken  en  bronnen. 

Niet  verre  van  daer ,  ziet  men  op  het  Kootw. 
drant  een  vierkanten  tooren,  Nacora 
by  de  Mooren  genoemt,  die  in  den 
aenvangh  dezer^  eeuwe  door  de  Tur- 
ken wiert  gebouwt,  totaf-weeringh 
der  zee-roovers,  en  bevrydingh  van 
het  drant. 

Men  ziet 'er  niet,  als  eenige  puin-  Doubd. 
hoopen  van  dukken  van  muurea  van 
gehouwen  deen ,  die  gcnoeghzaem  ha- 
re derkte  cn  aeloutheit  te  kennen  ge- 
ven :  daer  de  zee  by  hoogh-gety  in  en 
tegen  aenipoelt. 

Tor  beveilingh  der  zee-kude  daet 
op  een  af-dant  van  twee  duizent  fchre- 
den  een  klein  ,  maer  wel  gemaekte 
wacht-tooren  |  dan  dezelve  vvortflccht 
onderhouden  cn  bewacrt. 


Put  der  levendige  wateren. 


Adrich.  "^T  Effens  den  wegh  ,  die  na  Tyrus 
loopt,  of  op  het  ingaen  vaneen 
groote  vlakte  of  beemt,  en  aen.net  ein- 
Roger.-  de  van  den  wegh  Aiukour  ,  of  Novaqitir , 
Doubd.  drie  of  vijf  |londer|.  fchredcn,  of  een 
boogh-fcheut  van  den  oever  der  zee ,  en 
ontrent  een  halve  mijle  zuidwaerts  van 
Tyrus ,  cn  een  geheelc  noortwaerts  van 
het  kadeel  Sandalium ,  leit  een  groote 
water- put,  de  welke  meeft  alle  de  ichrij- 
vers  voor  de  born-put  der  levendige  wa- 
teren van  Salomon  houden ,  en  hy  in 
Cll'-+-  in  zijn  Hooge-liet gedenkt  :waeromzy 
m  ook  gemenelijk  de  put  en  hof-bron  van 
Salomon  wort  genoemt,  (als  of  deze 
vorft:  dezelve,  tot  behoef  der  ftad  Tyrus, 
had  doen  maken :)  maer  heden  by  eeni- 
gen in  't  Arabifch  Rafeline,  dateigenüijk 
hooft-bron  is  gezeit.  Zy  is  een  piek  of 
vijftien  ellen  hoogh  boven  den  beemt 
ofgront  verheven;  waer  na  toe  men  aen 
den  zeekant ,  na  de  zyde  van  Tyrus , 
by  deene  ttappen  op-klimt,  die  by  na  al- 
le gedoopt ,  en  met  diftelen  en  doornen 
begroeit  zijn:  hoewel  zoo  breet  en  ge- 
makkelijk van  opgangh,  dat  men  te 
peerde  daer  by  op  kan  ftijgen.  Geko- 
men om  hoogh ,  ziet  men  in  't  midden 
van  eene  vlakte  of  pleyn,  gemaekt  van 
cement  en  kleine  keifteenen ,  een  groo- 


te  achthoekige  put  van  ontrent  vijftien 
of  zeflien  treden  in  't  kruis ,  en  ieder  zy- 
de van  tien  fchrcdenlangh. 

Volgens  andere  ,  is  deze  put  als  Monfc. 
een  rondeel  en  groote  tooren  ,  van  D-  S.A. 
buiten  vier-kant,  en  heeft  tnegentigh 
fchreden  in  den  omtrek :  en  ieder  zy- 
de van  het  vier-kant  des  toorens, 
vijftien  vadem  in  de  breete.  De  ftee- 
nen  van  dezen  tooren,  die  den  zel- 
vcn  befluiten,  en  het  water  hoogh  ge- 
noegh  doen  oprij7en,  om  na  Tyrus  te  . 
kunnen  loopen,  zijn  dier  wijze  te  zamen 
gevoeght ,  gemetd  en  beftreken ,  dat 
men  niet  herders  zou  kunnen  hebben  , 
en  houden  het  water  dicht  beilooten , 
zonder  door  te  lekken  of  zypcren ,  ja 
fchijnen  zy  niet  meer,  als  een  eenigen 
fteen  te  maken:  want  hetgeen  hen  te 
zamen,  cn  den  een  aen  den  anderen 
voeght ,  is  geheel  en  al  tot  fteen  gewor- 
den. Zy  is  tot  boven  toe  zoo  vol  water, 
dat  men  het  zelve  metdehantkan  uit- 
fcheppen :  hoewel  men  voorzightigh. 
moet  te  werk  gaen ,  om  niet  daer  in  te 
vallen,  naerdien  zy  met  geenerantof 
boort  rontom  is  opgehaelt.  Zy  is  zeer 
diep  ;  maer  niet  grondeloos  ,  gelijk 
de  nabuuren  en  eenige  reizersheb- 
ben  berecht  ,  die  in  de  zelve  geen 
M  3  grom 
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gront  konden  pcylen.  Het  water  van  de- 
ze put  is  zeer  fchoon ,  klaer ,  licht ,  en 
aenscnaem  te  drinken,  en  in  zulken 
ovetvloet ,  dat  het  zich  door  twee  kana- 
len of "-ooten fnel ontlooft :  deen ftrekt 
na  den  zee-kant,dic  eenige  koren-meu- 
kns  doet  omgaen  ,  en  met  groot  geraes 
in  zee  ftort.  d' Andere  goot  is  daer  tegen 
over,  boven  een grootewaterleidingh, 
van  gehouwen  ftêcn  zeer  fraei  opge- 
haelt.en  net  gemetlelt.lang  ontrent  twee 
honderc  treden,  en  breet  drie  voet. 
Door  deze  loopt  het  water  na  twee  an- 
dere kleinder  putten  ;  hoewel  ook  van 
gehouwen  fteenen  in  't  vierkant  ge- 
dicht: en  niet  minder  vol  treffelijk  en 
klaer  water ,  als  de  groote :  het  welk 
zich  door  vele  andere  kleine  kanalen 
in  de  beemden  verfpreit,  en  tuinen  en 
akkers  ,  door  middel  van  kleine  grip- 
pen,die  d'inwoonders  ieder  in  zijn  lant 
maken,  bevochtigt ,  tot  groote  vrucht- 
D.S.A.  baerheit  des  aedrtrijks.  Zoo  andere 
fchrijven  ,  ontlooft  deze  groote  put 
haer  water  aen  d'eene  zyde  dooreen 
gat  5  waer  door  zy  vijf  kooren-meulens 
doet  omgaen:  en  aen  d'andere  zyde 
ftort  zy  haer  water  op  den  bodem  van 
eenbeemt:  alwaer  zy  haer  verdeiltin 
:  vele  fcheuten,en  vet  en  vruchtbaer  lant 
bevochtigt :  daer  eertijts  de  tuinen  van 
Tyrus  waren.  Komende  daer  na  haer 
weder  te  vereenigen  tot  eene  fcheute , 
loopt  zy  na  den  oever  der  zee ,  en  ont- 
looft haer  in  dezelve.  Deze  twee  klei- 
ne putten ,  zijn  niet  boven  de  twee 
ellen  diep :  en  maken  de  twee  flechts 
een  eenige ,  ontloozende  deen  haer  in 
d'andere.  Zy  worden  niet  alleenlijk 
met  het  water  van  de  gemelde  eerfte 
put  opgevult:maer  ook  door  veel  ande- 
re bronnen ,  die  ter  zeiver  plaetfe  ont- 
fpringen,  en  de  tuinen ,  hoven,  en 
beemden  bevochtigen.  Daer  is  infge- 
lijx  een  vierde  put ,  welker  water  laegh 
is ,  en  nietfehijnt  uit  te  vloeien. 
^  Dan  niet  tegenftaende  het  water  zeer 
fnel  uit  de  groote  put  in  zijne  kanael 
loopt^zoo  doet  evenwel  de  groote  van 
de  bak.daer  het  in  is,  het  zelve  fchij nen 
als  ftil  te  ftaen,  en  zich  niet  tebewegen. 

Het  water  liep  ook  eertijts  neer- 
waerts  door  twee  zeer  fchoonefteene 
waterleidingen,  de  welke  hét  tot  aen 
Tyrus  braghten:  waer  van  men  noch 
genoechzame grote  overblijffelen  ziet. 
Dicht  by  de  groote  put  is  een  bak, 
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gemaekt  van  zeerfchoonen  gehouwen 
fteen,  daer  de  Turken,  in  hetvoorby 
reizen,  in-fpringen,  om  zich  te  waf- 
fchen,  met  betrouwen  van  zich  door 
dit  middel  van  zonden  te  reinigen. 

Rontom  deze  plaetfe  ziet  men  puin-  RoSer- 
hoopen  of  kentekenen  van  verfcheide 
oude  gebouwen ,  die  voor  overblijffe- 
len van  Salomons  gebouwen  worden 
gehouden  :  waer  uit  eenige  willen  oor- 
deelen ,  dat  dezelve  by  ouds  een  ko- 
ninghlijkeluft-plaetfe  en  vertrek  was : 
gelijk  zulx  genoeghzaem  (voegen  zy 
daer  by)  een  tuin  uitwijft  ,die  noch  he- 
den dicht  daer  by  wort  gezien.  Dezel- 
ve tuin  begrijpt  ontrent  vijf  en  twintig 
toeden  in  't  vierkant ,  en  leit  beflooten 
binnen  wallen  en  befchoejingen  van 
gehouwen  fteen,  en  met  vaftmetfel- 
werk  opgehaclt.  Maer  aen  de  noortzy- 
de  is  flechts  een  omtrek  van  een  kleine 
gracht, met  een  ftaketfel  van  groen  loof. 

Wyders,  uit  oorzake  deze  tuin  aen 
de  weft-zyde  zeer  na  aen  zee  leit,  en 
de  zee -wint  dezelve  vei-ligbt  zou 
fchenden  en  vernielen ,  zoo  heeft  men, 
tuffchen  detuinenzee,  eenberghvan 
aerde  op-geworpen,  zoo langh alsde 
tuin  breet  is ,  om  haer  te  befchutten. 

Men  zeid  ten  tijde  van  Salomon  de- 
ze plaetfe  met  zeltzame,  dierbare  en 
fpeceryachtige  plantfoenen  vervult 
was:  hoewel  men  daer  heden  niet  an- 
ders vind,  als  in  gemeene  tuinen. 

Behalven  de  groote  put  voornoemt,  Roger. 
dewelke  alleenlijk  de  halve  tuin  be- 
vochtight ,  uit  oorzake  zy  ten  deele  te 
laeg  leit,is  'er  een  kanael  van  tweevoe- 
ten in  'tvier-kant,  die  op  muiiren  en 
boogen  van  gehouwen  fteen  ruft:  waer 
door  het  water,  dat  uit  den  bergh  Li- 
ban  komt,  zijnen  loop  neemt.  Deze 
is  een  der  fchoonfte  kanalen  of  water- 
leidingen ,  die  in'c  oofte  aen  dien  oort 
kan  gevonden  worden.  Het  water 
loopt  niet  uit  deze  putten ,  't  en  zy  het 
tot  boven  om  hoogh  gekomen  is. 

Buiten  deze  tuin  ftaet  aen  de  noort-  j?^eribe" 
zyde  een  boom ,  die  by  d'Arabieren  yjng  van 
Giumetz,  enandersbydeGriekfcheen  Afrika, 
I.atijnfche  fchrijvers  Sycomonts  wort  P3S- 
genoemt.  Ontrent  twee  mijlen  van  Roger. 
dezen  boom,  na  't  oofte,  leggen  drie 
fchoone  dorpen  ,  een  kleine  halve  mij- 
Ie  van  eikanderen ,  in  een  zeer  vrucht- 
bare lantftreke.    d'inwoonders  zijn 
Mooren  en  Joden. 

Vol- 
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Wort 
getwii- 
feltof 
deze  put 
Salo- 
mons 
Born- 
put zy. 


Volgens  overleveringh ,  zou  de 
Heilant ,  wanneer  hy  door  de  lantftre- 
ken  van  Tyrus  en  Sidon  voorby  deze 
plaetfe  trok ,  aen  deze  putten ,  ver- 
moeit door  de  reize,  zich  uitgeruft 
he'oben.  Hetgeen,  voeght Quarefmius 
daer  by ,  fchijn  van  bewijs  heeft :  de- 
wijl de  reizers  gemeenelijk,  van  we- 
gen het  gerijf  des  waters,  aen  deze 
putten  zich  verluftigen  en  uit-ruften. 

Aengeziendan  zekerlijk ,  naer luit 
van  het  Nieu  Verbont ,  Kriftus  dezen 
oort  is  door-getrokken,  en  niet  in  de 
ftad  trad ,  om  den  Joden  geene  erger- 
nis te  geven,  uitoorzake  zy  heidenfch 
was,  zoo  is  zeer  bewijfelijk,  dathy 
zich  aen  dezen  bron  of  put ,  met  zijne 
jongeren  heeft  vertrokken ,  en  daer  uit 
gedronken. 

Zoo  Quarefmius  hier  by  voeght,  en 
als  oogh-getuige  heeft aengemerkt,  is 
de  plaetfe,  daer  deze  put  is,  een  rui- 
me, vruchtbaere,  en  fchoone  vlakte, 
beplant  met  boomen ,  en  bebouwt  met 
moes-tuinen:  alwaer  eenige  hooien 
zijn:  waer  inmifichien eertijts eenige 
van  de  gemelde  putten  waeren ,  die 
door  onachtzaemheit  der  lant-luiden 
vernielt  zijn.Men  ziet  'er  heden  flechts 
twee  putten  ,  als  vijvers:  een  be- 
neden op  het  vlak  :  en  d'andere  bo- 
ven op  den  heuvel,  diefchoonderen 
grooter  is :  alwaer  een  huis  en  moolen 
ïtaet. 

Wel  zijn  de  water-leidingen  of  ka- 
nalen groot  en  vele  in  getale ;  maer  nu 
meerendeels  vergaen  en  vernielt.  Eer- 
tijts.zoo  men  zeid.wierden  dezewate- 
ren door  dezelve  niet  alleenlij  k  tot  aen 
Tyrus  5  maer  ook  tot  aen  Sidon  ge- 
braght:  maer  heden  reiken  zy  tot  aen 
geene  van  beide  fteden,en  loopen  door 
de  naby-gelegen  velden  ,  en  in  zee. 
Dus  verre  Quarefmius. 

Zoo  eenige  willen ,  zou  Alexander 
de  Groote ,  wanneer  hy  Tyrus  belegert 
had ,  deze  putten  doen  ftichten  heb- 
ben :  de  welke  daer  na  door  Balduivijn , 
eerfte  Kriften  koningh  van  Jerufalem , 
weder  op-gemaekt  en  herbouwt  zijn 
geworden. 

Niettegenftaende  de  bo ven-gemel- 
de groote  put,  bymeeftalle  d'oofter- 
fterlingen ,  volgens  een  oude  overle- 
veringh, voor  Salomonsborn-putder 
levendige  wateren  wort  gehouden: 
zoo  trekken  andere  de  zaeke  ni  et  t'on- 
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recht  in  twijfel:  nacrdien  men  geene 
waerfchijnelijke  reden  zou  kunnen  by 
brengen:  waerom  Salomon  in  een  uit- 
heemfchgeweft,  als  het  welk  dat  van 
Tyrus  in  Feiücie  was,  en  te  dier  tijde 
onder  koningh  Hiram  ftond ,  tot  gerijf 
en  behoef  van  een  ftad,  de  welke  onder 
hem  niet  behoorde ,  deze  putten  zou 
doen  maken  hebben.Het  zelffte  kan  op 
degebouwen,welkerpuinhoopennoch 
gezien  worden,  en  op  de  tuin  of  hof 
gepaft  worden.  Daer  en  boven  ,  indien 
Alexander  de  Groote  dezelve  .putten 
heeft  doen  maken ,  zoo  kan  Salomon 
op  deze  putten  niet  gemeent  hebben : 
naerdien  Alexander  een  langen  tijt  na 
Salomon  heeft  geleeft. 

Ook  vint  men  geene  fcheute  of wa- 
ter-leidingh ,  de  welke  van  den  bérgh 
Liban  na  deze  putten  ftrekt :  wantzy 
worden  in  het  Hooge-liet  gezeit  van 
den  Liban  te  vloeien.  En  om  het  water 
door  een  onderaertfche  kanael  aen  de 
zelve  mede  te  deelen,  en  toe  te  bren- 
gen ,  is  de  w  ij  te  en  lant-ftreke  tuffchen 
beide  wat  te  groot :  naerdien  het  water 
op  zulk  een  langen  wegh  van  over 
de  acht  of  negen  mijlen  ongetwijfek 
zou verloopen ,  ophouden enverdwij- 
nen. 

Dan  op  d'eerfte  tegenftellingh  ge- 
ven eenige  tot  antwoort:  dat  deze  put 
Salomons  put  is  genoemt,  niet  alsof 
hy  haer  ftichter  was :  maer  uit  oorzake 
hy  dezelve  met  verwondering!!  had  ge- 
prezen :  en  wanneer  men  dezelve  Salo- 
mons put  noemt,  is  even  zoo  veel, 
als  of  men  zeide:  de  put,  waer  van 
Salomon  in  zijn  Hooge-liet  fpreekt. 

De  tweede  tegenwerpingh  wort  we-  Olm. 
derleit  met  te  zeggen ,  dat  airede  van  Damian 
over-ouds  aldaer  een  zekere  groote  1^°"^ 
bron  en  put  uit  de  natuur  was  geweeft:  3. 
welker  water,  door  het  uit-fpringen 
met  groot gewelt,  Alexander  hadbe- 
woogen  een  koninghlijk  werk-ftuk  al- 
daer ,  tot  gerijf  des  lants ,  te  maken. 
Derhalven  heeft  miffchien  Salomon 
op  d'eerfte  natuurlijke  put  gezien. 

De  derde  tegenftellingh  wort  we- 
derleit ,  met  het  by-brengen  van  ver- 
fcheide  andere  ftroomen  en  fontey- 
nen ,  die  voor  eenen  tijt  een  ftuk- 
weeghs  onder  d'aerde  duiken,  en  daer 
na  weder  bovenkomen,  en  met  groo- 
ter vaert  vloeien  :  als  onder  andere,  om 
veele  andere  voor-by  te  gaen ,  aen  den 

Jordaen 
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Jordaen  istebefpeuren ,  die  een  wijle 
zich  onder  d'aerde  verberght ,  en  daer 
na  weder  te  voorfchijn  komt. 

Daer  en  boven  beveftigen ,  zoo 
Doubdan  betuighc,  de  kentekenenen 
puinhoopen  der  oude  gebouwen  en  de 
hof  of  tuin  voornoemt  niet  weinigh  het 
gemeen  gevoelen  ,  en  d'oude  overleve- 
ringh :  naerdien  dezelve  ,  zood'over- 
leveringh  hout,  voor  overblijfielen  van 
Salomons  werken  worden  gehouden : 
die  van  deze  plaetfe  een  lufthof  had 
doen  maken :  even  eens  als  na  by  Beth- 
lehem,  aen  den  bezegelden  bron  en 
beflooten  hof.  Ook  zijn  miffchien , 
gelijk  Doubdan  voor  waerfchijnelijk 
hout,  de  twee  kleine  putten,  die  een 
weinigh  van  de  groote  af-leggen ,  de 
fonteyn  of  bron  ,  dien  de  zelve  koning 
hof-bron  of  hof-fonteyne  noemt:  naer- 
dien zy veelmeer,  om haer ondiepte, 
de  hoedanigheit  en  eigenfchap  van  een 
fonteyne  of  bron  ,  als  van  een  put  heb- 
ben: hoewel  de  meeflen  den  hof-bron 
tuffchen  den  bergh  Liban  en  Tripolis 
ftellen.  Gelijk  ter  zijner  plaetfe  zal 
gezeid  worden. 
Roger.  Een  kleine  mijle  van  zee ,  tuffchen 
de  witte  kaep,  en  deftadTyrus,  leit 
een  zeker  vlek :  het  welk  Roger  voor 
Ciskala ,  een  aeloude  ftad  van  Galilea , 
wil  gehouden  hebben.  Giskala  was  by 
ouds  volkrijk,  en  met  fterke  muuren 
en  poorten  voorzien  ;  maer  wiert  ten 
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tijde  van  keizer  Vefpafiaen ,  doordege- 
buur-volken ,  als  Gadarenen ,  Gabara- 
genen  en  Tyriers  verovert,  en  in  koo- 
ien geleit  en  verdelght  j  hoewel  na- 
maels,  op  bevel  van  Jofephus,  de  hifto- 
ri-lchrijver  en  lant-vooght  van  Gali- 
lea, door  zekeren  oproerigenen  god- 
loozen  Johannes ,  zoon  van  Levia,  her- 
bout en  met  wallen  omringht.  Ter 
oorzake  van  het  muiten,  hebben  de 
krijghs-knechten  van  den  zeiven  Jofe- 
phus de  ftad  verdelght :  maer  is  na- 
maels ,  by  overgift,  door  keizer  Titus 
ingenomen.  Zy  wort  by  Jofephus  op 
veele  plaetfen  gedaght. 

Drie  mijlen  van  Tyrus  leit  op  den 
oever  der  zee ,  naby  de  witte  kaep,  een 
gehucht,  welk  eertijts  een  ftad  des 
ftams  van  Afer  was :  by  het  welk  op  ee-  R°ger- 
nen  bergh ,  die  een  zeer  hoogen  en 
moeielijken  op-gangh heeft ,  een  too- 
ren  ftaet :  daer  op  tot  bezettingh  een 
rot  Janitzaren  leit ,  om  de  ridders  van 
Maltha  het  landen  te  beletten ,  en 
d'Arabieren  in  toom  te  houdemdie  ge- 
woonelijken  op  deze  plaetfen  komen 
rooven  enftroopen.  Ieder  menfch,  't 
zy  Kriften  of  Jood,  als  ook  een  vracht- 
beeft  ,  moet  aldaer  een  gulden  aen  tol  Monk. 
betalen. 

Hetlantomenby isbofchrijk.  Van 
Salomons  water-putten  tot  aen  Ty- 
rus ,  groeien  meenighten  van  witte 
moerbeziën-boomen. 


De  ftad  Tyrus. 


Bena-  HT*  mts  (alzoo  gemeenelijk  in  het 
mingh.  X  Griekfch  en  Latijn  by  de  fchrij- 
vers ,  en  in  't  Nieu  Verbont  gehee- 
ten,)  wort  in  't  Oud  Verbont  op  He- 
breeufch  en  Syrifch  eigentlijk  Tzor ,  of 
Tfor,  enookSwofZw,  en  noch  heden 
by  d'Arabieren  Sor  en  Sour ,  enanders 
door-gaens  Suri  en  Swrgenoemt:  yan 
welk  Hebreeufch  woort  Zor  ook  de 
mem  Syrië  of  Sottrie,  zoo  eenige  wil- 
len, gefmeetis. 

d'Oude  Romainen  noemden  Tyrus 
Sarra ,  als  Gelikts ,  Feflus ,  Paulus ,  en  an- 
dere fchrijvers  getuigen.  Volgens  ze- 
keren ouden  uitlegger ,  over  den  poeët 
Virgilitts,  zou  Tyrus  Sana  zijn  ge- 
Smlvs.  noemt,  na  zekere  vifch,  die  aldaer 
overvloedelijk  valt,  en  by  d'inwoon- 
ders  in  hunne  tale  Sar  was  geheten  : 


hoewel  de  vifch  Sar ,  van  waer  Sarra,  by 
geene  fchrijvers  wort  gedaght :  dies  dit 
beuzelzinnigh  fchijnt  te  zijn.  Maer 
gelijk  de  naem  Tyrus  uit  het  He- 
breeufch Tzor  oi'Zor,  alzoo  is  onge- 
twijfelt  ook  de  naem  Sarra  uit  het  zel- 
ve gefmeet :  in  welk  de  Grieken  de  let- 
ter 1'  Tfade ,  die  van  een  middelbaer  ge- 
luit  is,  tuflchen  T.  en  5. ,  in  T.  en  d'oude 
Romainen  in  S.  verandert  hebben.  Ori- 
genes  leit  t'onrechtTynw,  jager  ofjaght 
uit :  naerdien  Sidon  veel  meer  die  bete- 
kenis heeft.  Maer  eigentlijk  betekent 
Tfor  of  Tzor  by  de  Hebreen  ,  en  in  het 
Fenicifch  een  fteenrotfe  of  klip-eilant : 
gelijk  de  plaetfe  zelf ,  eer  de  ftad  opde- 
zelvegefticht  wiert,  zoodanigh  was, en 
ook  7/ïrgenoemt. 

Tyrus  was  Yoorheenen  degrootfte , 
fterkfte, 
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fterkfte ,  en  hoofc-ftad  van  geheel  tem- 
de ,  heerfchter  der  zee ,  zee-fteiger  des 
geheelenaertbodems ,  ea  zeer  beroemt 
door  haren  koop-handel,  rijkdom,  en 
volkrijkheit :  gelijk  zulx  niet  alleen  de 
wereltlijke  boeken  ;  maer  ook  de 
Schrift  zelf  opveeleplaetfegetuight, 
dewelke  haer  met  veele  roem  en  eertij- 
telen  gedenkt. 

Van  wegen  haere  aeloude  fterkte , 
wort  zy  by  Jofia  de  vafte  {hd  Tzor  of 
Tyrns  genoemt :  en  by  Efaias ,  de  ve- 
ftingh  der  zee;  van  gelijken  by  Samuel 
de  veftingh  van  Tyrus.  Het  zelffte  is 
ook  uit  Ezech.  26: 17.  en  Zacharias 
9:3.  tebefpeuren.  Hoewel  Bochart,  by 
jolua ,  door  den  naem  van  de  vafte  ftad 
Tzor ,  niet  dit  Tyrus,op  een  eilant  gele- 
gen ,  wil  verftaen  hebben:  maer  een  an- 
der ,  Paletyms  in  't  Griekfch,  dat  is,oud 
Tyrus,  genoemt,  en  op  't  vaft  lant  gele- 
gen. Te  weten,  dertigh  ftadien  van  Ty- 
rus, en  twee  van  de  zee,  na 'toofte,  be- 
neden de  Tyrier  bergen, lag  voorhenen 
op  't  vaft  lant  een  aeloude  ftad  Palety- 
ms, of  oud  Tyrus  geheten,  en  gefticht 
twee  hondert  jaren  voor  deze  ftad  Ty- 
rus ,  op  het  eilant  gelegen.  Dies  was  zy 
veel  ouder  als  Tyrus :  gelijk  zulx  ook 
de  naem  duidelijken  uitvvijft.  Derhal- 
ve.zoo  Bochart  zeid,  moet  nootwendig 
Paletyms  de  ftad  zijn,  dewelke  by  Jofua 
onder  den  naem  van  de  vafte  ftad  Tzor 
of  Tyrus  wort  gedacht,  en  tot  grens- 
pael  des  erf-deels  van  Afer ,  niet  verre 
van  Sidon ,  wortgeftelt :  want  ten  tijde 
van  de  verdeilingh  des  lants  Kanaan 
was  Paletyms  al  gefticht;  maer  Tyrus 
noch  toen  niet.  Het  welk  met  groote 
waerfchijnelijkheit  van  Bochart  gefpro- 
ken  is,  indien  men  de  Sidoniers  tot 
ftichters  der  ftad  Tyrus  ftelt.en  niet  Ty- 
ras ,  zevende  zoon  yznjafet,  en  Noachs 
neve.  Te  weten ,  Tyrus  wort  gezeit  ge- 
fticht te  zijn  door  de  Sydoniers,  ten  tij- 
den des  Trojaenfchen  oorloghs.op  het 
jaer  na  defcheppingh  der  werelttwee 
duizent  twee  hondert  en  acht :  een 
jaer,volgens  Juflinus,of  vijf  en  tzeftigh, 
volgens  Joh.  Kapel ,  voor  de-verwoe- 
ftinghvan  Troje:  of,tajojèphus  ieiiH- 
ringh,  twee  honderten  veertigh jaren 
voor  den  gront-flagh  van  Salomons 
tempels :  wanneer  de  Sidoniers  ,  door 
den  grooten  overlaftdeskoninghs  van 
AJ kalon ,  die  hen  overwonnen  had,  met 
fchepen  in  zee  ftaken  ,  en  terplaetfe 
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van  Tyrus  landen,  om  aldaer  voorliet 
rooven  en  ftroopenbevrijtte  zijn  ,  en 
een  veilige  woon-plaetfe  te  hebben. 
Waerom  Tyrus  by  Efaias  de  dochter  Cap- 
van  Sidon  wort  genoemt.  23:11. 

Maer  volgens  overleveringh  der  ou-  Ad  icn- 
dén,  en  Berofus ,  is  Tyrus  dooxTyras , 
zevende  zoon  van  Jafet ,  en  Noachs  ne- 
een  weinigh  na  den  water-vloet 


ve 


gefticht,  en  ook  na  den  zeiven alzoo 
genoemt.  Dies  andere  het  ftichten  van 
I  yrus,  door  de  Sidoniers,  op  haer  her- 
opbouwingh  en  hermakingh  duiden:en 
wort  hierom  Tyrus  alleenlijk  de  doch- 
ter en  kolonye  van  Sidon  genoemt:  ge- 
lij  k  ten  tegendeele  die  machtige  aelou- 
de ftad  van  Karthago  in  Afrika ,  door 
de  Tyriers  gefticht,  een  kolonye  der 
Tyriers  was. 

Quintus  Curtius  ftelt  Ageiwr ,  koningh 
vanFenicie,  tot  ftichter  der  ftad :  hoe- 
wel die,  zoo  Tyras  ftichter  van  Tyrus 
was ,  veel  meer  een  her-opbouwer  of 
vergrooter  van  Tyrus  te  noemen  is ,  als 
ftichter:  naerdien  hy  een  lange  wijle  na 
Noachs  kinderen  gebooren  wiert :  't  en 
zy  men  door  Tyrus,  gefticht  door  Ty- 
ras ,  Paletyms  wil  verftaen.  Hetgeen 
wel  het  waerfchijnelijkfte  is. 

Tyrus  is  gelegen  zuidwaerts  van  Si-  GeIe. 
don  twee  hondert  ftadien,  volgens  gent- 
Strabo ,  of  zes ,  en  noortwaerts ,  acht  "eit" 
mijlen  van  Akre,  en  een  kleine  van  de 
Put  der  levendige  wateren.op  de  noor- 
der breete  van  drie  en  dertigh  graden, 
en  twintigh  minuiten. 

Tyrus  was  kringhs-wijzeof  ineen 
ronde  geftalte  op  een  zeer  herde  fteen- 
rotfe  of  klippe  gebouwt,  en  eertijts, 
zoo  strabo  en  andere  Griekfche  en  La- 
tijnfche  fchrij  vers  getuigen,  een  eilant, 
ook  Tyrus  of  Tzor  genoemt:  hetwelk 
van  delant-zyde  geenen  toegang  had  5 
maerlagh  vier  ftadien,  volgens  Quintus  • 
Kurtius,m  zeven  hondert  fchreden .vol- 
gens Plinius  entöeronymus, door  d'open-  i 
bare  zee ,  van  het  vafte  lant  afgefchei- 
den,en  wiert  rontom  met  zee-baren  en 
klippen  omringt.  Waer  over  te  recht  de  Cap. 
profeet  Ezechiel  fchrijfcdat  de  lantpa-  17:4' 
len  van  Tyrus  in  't  hertje  of  midden  der  lj: \6- 
zeen  geftelt  zijn,  dat  is,  aen  den  in-  x.\ 
gangh  der  zee:  hoewel  anderè  deze  Cap. 
woorden  op  haeren  geweldigen  maght  2P  3' 
en  koop-handel  ter  zee  duiden.  Hier-  i^l'. 
om  wort  ook  Tyrus ,  by  den  profeet 
Efaias,  door  den  naem  van  eilant  te 
N  kennen 
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kennen  gegeven.  Wyders ,  dit  eilant 
of  rotfe  ,  op  welk  de  ftad  Tyrus  is  ge- 
fticht,  hebben  de  ouden  methetbloer 
van  benen  arënt ,  die  uit  de  lucht  quam 
vallen ,  en  Neptuin  ter  eere  op  het  zel- 
ve geflaght  wiert,  ingewijd.  Maerna- 
maels  is  het  eilant  Tzor,  of  Tyrus, 
ten  oofte  aen  het  vaft  lant  gehecht, 
en  van  een  eilant  tot  een  hangend  ei- 
lant gemaekt,  gelijk  het  noch  heden 
vvort  gezien:  te  weten  ,  met  het  in- 
werpen van  veele  d  ij  kken  en  dammen, 
in  d'enghte  tufTchen beide:  eerft  door 
arbeit  van  Nabuchodonofor ,  koningh  der 
Chaldeen :  en  daer  na  door  Alexander 
de  Groote ,  koningh  van  Macedonië,  om 
de  ftad  des  te  beter  te  veroveren. 

Maerdezetoegangh  van  de  lant-zy- 
de  af,  wiens  breete  op  een  fteen-werp 
wort  begroot ,  is  daer  na  met  een  vier- 
dobbele  zeer  fterke  en  hooge  muur  van 
vijf  en  twintigh  voet  dik  beflooten ,  en 
daer  en  boven  met  een  vafte  poorte  , 
en  twaelf  zeer  fterke  en  ongemeene 
hoge  torens.in  plaetfe  van  bol-werken, 
by  naneffëns  eikanderen  ,  omringht. 

Aen  dit  weerbaer  gebouw  lagh  ten 
zuide ,  op  eene  rotfe  en  zee-hooft,  een 
kafteel  gehecht ,  en  gefterkt  met  on- 
winbaere  bol-werken  en  toorens  ,  en 
verciert  met  prachtige  paleizen. 

d'Arabifche  hiftori-fchrijver  Abul- 
pharaj  gelijkt  de  ftad  Tyrus  by  een 
hant  in  zee  gelegen ,  wiens  arm  na  het 
vaft  lant  ftrekt,  en  op  beide zyde  met 
de  zee befpoelt  wort.  Heden  leit Ty- 
rus zeven  ofacht  hondert  treden  zee- 
waerts  in:  waer  na  toe  men  overeen 
dijk  van  vijftigh  treden breet  (of ruim 
zes  hondert  ,  volgens  Kootwijk,  ) 
hene  gaet:  dewelke  van  het  vaft  lant 
na  de  ftad  ftrekt,  en  ter  weder-zyde 
met  de  zeebekabbelt  wort. 
>     Aen  den  zee-kant  was  by  oudsde 
ftad  rontom  met  twee  muuren ,  en  zeer 
fterke  poorten  en  toorens  van  een  be- 
hoorelijkehooghte ,  en  af-ftant  van  el- 
•  kanderen ,  omringht :  waer  onder  de 
geene,  die  aen  d'oofter  poorte  ftont, 
als  ook  die  de  groene  tooren ,  en  de 
tooren  van  Tanarie  wiert  genoemt , 
boven  andereuitftaken. 

A  en  de  noort-zyde ,  binnen  de  wal- 
len der  ftad,  was  een  zeer  treffelijke 
en  veilige  haven,  tufTchen  twee  too- 
rens in  beflooten :  maer  is  heden  ge- 
heel vernielt ,  en  vol  zant-banken  en 
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dikke  en  groote  klippen, (zoo boven 
als  onder  water  , )  die  zeer-verre  in  zee 
ftrekken ,  tot  merkelijk  groot  gevaer 
voor  de  fchepen ,  dewelke  des  nachts 
daer  voor-by  komen. 

Strabo  geeft  aen  Tyrus  twee  have- 
nen ,  een  befloote ,  en  een  ope ;  dewel- 
ke d'Egyptifche  wiert  genoemt.  Ge- 
lijk noch  heden,  zoo  Rover  fchrijft , 
Tyrus  twee  der  veilighfte  en  fchoonfte 
havenen  van  't  oofte  heeft. 

De  ftad  zelf  was  by  ouds  met  prach- 
tige marmerepylaerenen  pyramiden : 
desgelijx  met  ftads  en  burger-gebou- 
wen wonderlijk  van  binnen  uitgeftre- 
ken  en  verciert:  waerom  ook  de  pro- 
feet Ezechiel  haer  te  recht  den  eertijtel 
van  volmaekte  rieraet  toefchrijft. 

Zoo  Strabo  fchrijft ,  wierden  de  hui- 
zen van  Tyrus  hoogergezeid  te  zijn, 
als  die  van  Rome.  Daer  worden  noch 
heden  zeer  veele  puinhoopen,  tuigh- 
tekenen  van  haerenaelouden  glans  en 
luifter,  gezien.  , 

Men  ziet 'er  noch  een  gedeelte  van  Doubd  li 
een  kafteel,  en  eenige groote ftukken 
van  muuren, als  ook  van  defTelfs  torens, 
bol-werken  en  veilingen,  van  treffe- 
lijken  gehouwen  fteen  van  over  de  zes 
en  acht  voet  dik:  en  daer  onder  ver- 
menght  en  ter  aerdeneergevelt,  zeer 
fchoone  pylaeren  van  marmer  en  por- 
fyr-fteen :  beneffens  vele  gewelven  en 
boogen  5  hoewel  half  onder  vuilnis  en 
ruigte  begraven.  Surius  zagh'er ,  onder 
andere ,  een  pylaer  van  porfyr-fteen  : 
wiens  een  ftuk  tien  fchredenlangh ,  en 
over  de  zes  vadem  dik  was.  De  zee 
flaet  tegen  depuinhoopen  aen  ,  dewel- 
ke zeer  laegh  leggen :  gelijk  ook  de  ge- 
heele  ftad  was  gelegen. 

Wyders,  zoo  rijk,  prachtigh,  en 
cierlijk  eertijts  de  ftad  Tyrus  was ,  zoo 
verarmt,  verlaeght,  enverwoeftiszy 
heden :  want  zy  is  nu  niet  als  een 
mengel- klomp  van  fteen-hoopen  op 
eikanderen  gelegen  en  geftapelt.  Men 
had 'er  des  jaers  zeftien  hondert  acht 
en  zeftigh ,  niet  als  een  onfterk  kafteel, 
tot  befchermingh  der  haven,  twee  pf 
drie  verlate  huizen,  en  zeven  ofacht 
vervalle  gebouwen  of  puinhoopen  ,  in 
de  welke  voor  weinigh  jaren  eenige 
arme  lant-luiden  hun  verblijf quamen 
nemen  :  als  ook  eenige  gewelven  en 
water-bakken :  beneffens  een  brok  van 
een  muur  der  groote  kerke ,  dewelke 

noch 
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noch  over-eind  ftaet  5  maer  ten  val 
nijght.  In  dezelve  vertoont  haer  een 
dobbele  marmere  kolom  uit  eenen 
fteen  gehouwen,  langh vijfendertigh 
voet. 

Zoo  Monkonys  getuight ,  die  mede 
voor  weinigh  jaren  deze  plaetfe  be- 
zichtighde ,  heeft  Tyrus  niet  boven 
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ook  uitftekende  Verk-luiden  in  hout 
en  fteen  op  den  Liban  te  houwen. 

Zy  waren  ook  zeer  bedreven  in  de  Ez,c^h- 
zee-vaert  en  zee-ftrijt,  en  van  ouds  *fkCg.' 
daer  over  beroemt  :  waerom  zyook  9:  17- 
door  Salomon  tot  zee-bontgenooten 
wierden  verzoght:  gelijk  deez  ook 
zich  niet  alleenlijk  in  den  tempel- 


vijftien  of  twintigh  huizen  van  fteen  in  bouw;  maer  in  deichip  vaertopOfir, 
de  zon  gebakken.  Is  onbemuurt  en  |  om  goutte  halen,  van  hen  diende 


ganfch  onder 't  zant,  door  de  zee  op- 
geworpen ,  bedolven.  Men  ziet 'er 
niet  een  eenigh  overblijffel  der  aeloude 
Had :  als  flechts  een  weinigh  muurs  van 
eene  kerke :  in  welker  midden  een  zeer 
fraeie  kolom  van  zekere  fteenen  leit , 
diemen'zeid  gegooten  te  zijn:  beftaen- 
de  uit  twee  ronde,  en  een  drie-hoekige. 
d'Inwoonders  zijn  Turken  en  Moo- 
ren,  en  eenige  weinige  Jooden :  maer 
geeneKriflenen. 

Ten  tijde  der  regeeringh  van  Emir 
FechrreJJrin ,  had  zijn  broeder  Emir 
Jonnes  ,  die  heer  van  Tyrus  was  ,  aldaer 
zijn  verblijf,  en  een  treffelijk  huis  doen 
bouwen. 

De  koop-handel  begon  te  dier  tijde 
daer  weder  te  wakkeren  ,  uit  oorzake 
van  de  veiligheit  en  wel-gelegentheit 
der  havenen. 

De  ridders  van  Maltha ,  die  op  de 
middellantfchc  zee  kapen  ,  quamen 
zich  daer  ververfchen,  en  de  Turken 
en  goederen,  die  zy  op  zee  genomen 
hadden  ,  aen  de  Mooren  verhandelen. 

Zoo  Pliniits  en  Hieronymus  getuigen  , 
beftont  voor-heenen  deganfcheedel , 
vermaertheit  en  beroemtheit  der  ftad 
in  zee-Hekken  en  purper  :  want 
de  meefte  inwoonders  wiften  met  het 
roode  zap  van  d'opgefneden  zee-flek- 
ken ,  die  onder  het  eilant  in  meenighte 
hielden ,  zeer  kunftigh  alle  ftoffen  en 
kleeden,  purper,  of  fcharlaken-root 
te  verruwen :  waer  van  namaels  die 
treffelijke  en  uitftekende kleure  ,  na 
den  ouden  en  nieuwen  naemderftad  , 
Tyrifch  en  Sarramfcb  purper  by  de  La. 
tijnen  is  genoemt.  Ook  fchijnt  van  Sar- 
ra,  d'oude  naem  der  ftad,  de  naem 
Scarlacken  in  't  Nederduitfch  ,  als  of 
men  Sariaken  zeide,  gefmeet  en  her- 
komftigh  te  zijn :  want  d'Arabieren 
of  Syriers  zeggen,  in  plaets  van  San , 
Scan  -.  en  op  een  gelijke  wijze, voor  Sar , 
Scar.  Behalven  de  kunft  van  purper 


Op  Tyrus  was  by  ouds,  uitaUegê- 
weften des  werelts ,  een  geduurigeen 
groote  fchip-vaert :  en  aldaer  de  ftapel 
van  alle  dierbare  koop- waren ,  die  der- 
waens  in  groote  meenighte,  en  van 
daer  weder  na  andere  verre  gelege 
landen  uir-gevoert  wierden.  In  Tyrus 
quamen  byna  alle  volken  ter  merkt, 
en  koop-handel  drijven:  gelijk  de  pro- 
feten Efaias  en  Ezechiël  in  't  breede  Cap. 
ontvouwen.  Hier  door  bezat  Tyrus 
groote  rijkdommen  ,  meenighte  van  26\l'7. 
inwoonders  ,  en  den  overvloet  aller 
dingen. 

In  't  kort:zoo  men  op  de  oude  flerk- 
te  van  Tyrus  wil  zien,  zy  was  veel  meer 
een  kafteel ,  als  ftad  te  noemen:  zoo  op 
den  koophandel ,  een  merkt  der  gehele 
werelt :  zoo  op  haren  prachten  glorye: 
zy  blonk  met  een  koninghlijkemaje- 
fteit,  en  munte,  als  koningin  boven 
andere  fteden  uit :  zoo  op  haeren  rijk- 
dom ,  pracht ,  en  overdaet ,  Tyrus  ver- 
diende veel  meer  den  naem  van  eene 
werelt ,  als  ftad. 

De  Tyriers  en  Hebreen  of  Jooden  Tyriers 
onderhielden  ,  ten  tijde  vande  konin-  en  J°- 
gen  Hiram,  David,  en  Salomon ,  onder  ^"n. 
eikanderen  groote  vrient-en  bontge-  den. 
nootfchap ,  na  den  voorgangh  dier  ko- 
ningen: niet  tegenftaende  zygroote- 
Üx  in  gods-dienft  verfchilden.  Maer 
namaels  wierden  de  Tyriers  vyanden 
van  Gods  volk,  en  rechten  t'effens  met  pfa!.83: 
andere  heidenen  een  eet-gefpan  tegen 
hen  op,  enjuighten  over  deverwoe- 
ftingh  van  Jerufalem  ,  (zoo  de  profeet 
Ezechiël  getuight):  niet  tegenftaende 
voor  het  belegh  van  Jerufalem  ,deko- 
ningh  van  Tyrus,  en  andere  gebuur- 
koningen  ,  aen  Sedecias  ,  koningh  van  Jcrcm- 
Juda,  gezanten  hadden  gezonden ,  om 
met  hem  tegen  koningh  Nebithdnezar , 
als  een  algemeene  vyant,  een  verbont 
op  te  rechten. 

De  Tyriers  handelden  ook  zeer  ver- 


verruwe  te  bereiden,  waren  de  Tyriers  achtelijken  en  wreet  de  Joden ,  als  Joel 
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en  Amos  duideHj ken  verhalen 
na  de  wederkomfte  des  Joodlchen 
volks,uit  de  Babyloonfche  gevangenis, 
fchijnen  de  Tyriers  weder  mee  hen  in 
vrede  geleeft  te  hebben,  naerdien  zy 
Zorobabel ,  velt-heer  der  Joden ,  tot 
her-opbouwingh  des  tempels  te  Jeru- 
falem,  cederen-hout ,  op  bevelvan  ko- 
nin"h  Kores ,  toe-zonden. 

Defgelijx  woonden  de  Tyriers ,  ten 
tijde  van  Nehemia.tejerufalem.en  ver- 
kochten aen  de  Joden ,  zelf  op  den 
zabbath  ,  vifch  en  allerleie  andere 
koop- en  eet-waren:  waer  uit  blijkt, 
zy  namaels  beidein  vrede  en  goeton- 
derlingh  verftant  moeten  geleeft  heb- 
ben. 

In  de  verdeiling  des  Heiligen  Lants, 
ten  tijde  van  Jofua ,  viel  Tyrus  welby 
looting  den  ftam  van  Afer  of  den  Aferi- 
ten  toe:maer  uit  oorzakezy  de  oude  in- 
woonders  niet  konden  uitdrijven  ,  zoo 
hebben  de  kinderen  Ifraëlsde  ftad  noit 
bezeten. 

De  Tyriers  ,  neffensdie  van  Sidon  , 
waren,  voor  de  komfle  des  Heilants,  en 
een  wijle  daer  na ,  heidenen ,  en  tot  af- 
goderye  en  vvichelarye  zeer  genegen  : 
want  zoo  ook  Arnobius  over  den  vier  en 
veertighfte  Pfalm  getuight ,  overtrof- 
fen de  Tyriers  alle  andere  volken  in 
wangeloof  en  wichelarye.  Daer  en  bo- 
ven waren  zy  tot  alle  boosheden  en 
gruweldaden  genegen.en  baden  Jupijn, 
(dien  zy  Baal  noemden)  Saturnus,  Aftar- 
te, en  Herkuks ,  (aen  wiens  Godheitzy 
de  ftad  hadden  toe-gewijd, )  met  groo- 
tenyverenaendagtaen.  OokdedeHi- 
ram ,  koni ngh  van  Tyrus,  in  Jtipijns  ka- 
pel een  goude  pylaer  oprechten, en  ver- 
cierdeze  met  goude  giften.  Deez,uit 
yver  van  zijne  voor-ouders  in  gods- 
dienfl  tegen  de  Goden  t'overtreffen  , 
ftichte  nieuwe  tempelen,  na  het  af- 
breken der  ouden  ,  Herkdes  en  Aftarte 
ter  eere :  rechte  Herkulcs  daer  en  boven 
een  beeltenis  op,  en  voerde  priefters 
en  priefterdommen  in.  Ten  diende  en 
ter  eere  dezer  Goden  der  Tyriers , 
zond  ook  de  valfche  profeet  of  priefter 
Jafon,  wanneer  het  vijf-jarigh  fpel  of 
ftrijt  te  Tyrus  wiert  gehouden  ,  drie 
hondert  Drachmen  zilvers  derwaerts , 
om  ten  offer  aen  herkules  te  hefteden. 
Maer  d'Antiocheners,  die  het  zouden 
brengen,  hefteden  de  penningen,  uit 
een  wter-zin  indien  gruwel-daet ,  aen 
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Maer  |  den  fcheeps-bouw.  Hier  over  worden 


10. 
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Cap. 

deTyriers'by  d'Evangeliften Mattheus 
en  Lukas :  als  ook  de  Sydoniers  ,  voor  Cap. 
godlooze  menfchen  en  groote  zonda- 
ren ten  toone  geftelt,  die  tenjongh- 
ften  daege  ftrengelijk  zullen  geftraft 
worden  :  als  blijkt  uit  de  volgende 
woorden  van  den  Heilant:  daer  hy  dien 
van  Chorazin  en  Bethzaida ,  om  hun  hal- 
fterrigheit,  onverdragel ijker  flraffe  te 
vooren  fpelt,  als  den  Tyriers. 

Wee  u  chorazin  :  wee  u  Bethzaida  :  want 
zoo  in  Tyrus  en  Sidon  de  krachten  waren  ge- 
schiet ,  die  in  u  gefchiet  zijn ,  zy  zouden 
zich  eertij ts  in  zakke  en  ajjche  bekeert  heb- 
ben. Doch  ik  zegh  « ,  bet  zal  tyrus  en  Si- 
don verdragelij ker  ten  daege  des  oordeels 
zijn ,  als  11  lieden. 

Dies  niet  tegenflaende  wortdebe- 
keeringh  van  Tyrus  tot  God,  in  de 
Pfalm  87: 4..  en  by  Efaias  13:8.  voor- 
zeid.  Gelijk  ook  deze  voor-zeggingh, 
door  het  verkondigen  van  het  Evange- 
li ,  vervult  is.  Als  te  befpeuren  is  uit 
Aftor.  21:  v.  3.  4. 

Tyrus  heeft  by  oudsverfcheide  ge- 
leerde mannen  uitgelcvert,  als  onder 
andere  Apollonius ,  Antipater ,  en  Vlpia- 
nus ,  de  rechts-geleerde. 

Groote  rampen  en  verwoeftingen 
heeft  Tyrus  in  aeloude  en  volgende 
tijden  uitgeftaen:  dewelke  haer  de, 
profeeten  genoechzaem  duidelijken  pen  van 
hebben  te  vooren  gefpelt.  Want  als  de  T5"'us* 
koninghvanTyrus.door  een  dolle  glo- 
rye ,  en  vvaen-wijze  opgeblazentheit 
van  herten ,  zich ,  zoo  Ezechiel  ge- 
tuight, Gode  gelijk  maekte,  en  met 
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God.  ik  zitte  op  den  throon  midden  in  de  28:2l 
zee:  en  zich  over  zijn  wijsheit  beroem-  6'-  9- 
de  ,  door  de  welke  hy  zulken  maght  en  v  '3'+*- 
rijkdommen  verkregen  had  :  zoo  wiert 
hier  over,  door  den  profeet  Ezechiel, 
des  koninghs  ondergangh  voor-zeid  : 
gelijk  ook  de  profeet  Jeremias  den  on- 
dergangh der  koningen  voor-fpelt :  te  17'-" 
weten,  van  die  koningen,  die  federt 
dier  tijt  in  Tyrus  zouden  heerfchen  : 
gelijk  ook  namaels  deze  profefye  en 
voorfpellingh  in  der  daet  is  vervult. 
Daer  en  boven ,  wanneer  de  gemeente, 
door  den  overvloedigen  rijkdom ,  tot 
alle  boosheden  verviel ,  en  Gods  volk 
verongelijkte  en  mishandelde  ,  zoo 
heeft  hierom  ookdeHeere,  door  den 
mont  der  profeten  Efaias ,  Jeremias , 
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Ezechiel,  Joel,  Amos,  en  Zacharias 
voor-zeid:  hoe  deze  vermaerde  enon- 
verwinnelijke  flad  dooruit-heemfche 
maght  en  koningen  zou  belegert,  te 
vuur  en  tezwaerde  verdelght ,  enten 
gronde  vervvoefl:  en  vernielt  worden, 
en  rzeventigh  jaren  woeft  blijven  leg- 
gen :  gelijk  ook  de  uitkomflen  het  zel- 
ve wel  deegelijken  geleert  hebben. 

Dienvolgens  belegerde  eerft  Salma- 
nafar,  koningh  van  Aflyrie  ,  de  flad 
Tyrus  ter  zee  met  zeftigh  fchepen , 
die  acht  hondert  roeiers  op-hadden. 
Wanneer  deze  door  twaelf  Tyrifche 
jert.  fchepen  verovert  vvierden  ,  en  vijf  hon- 
dert vlotelingen  gevangen  bleven  ,  Hel- 
de Salmauafar  aen  den  ft  room  en  aen  de 
waterleidingen  van  Tyrus  wachten  en 
krijghs-volk,  om  de  Tyriers  het  water- 
halen te  beletten.  Wanneer  dit  vijfja- 
ren vervolgens  geduiirt  had ,  wierden 
de  Tyriers  genootzaekt,  door  gebrek 
van  water,  putten  te  graven.  Te  dier 
tijden  regeerde  over  Tyrus,als  koning, 
Uleléus. 

Daer  na  heeft  de  machtige  koningh 
van  Baby  ion,  Nabuchodonofor,  na  de  ver- 
woeftinge  van  Jerufalem  ,  met  een 
jerovert  gr00t;  geca|  van  peerden  ,  en  voet- 
iroeft.  knechten ,  de  flad  Tyrus  dertien  jaren , 
ofeph.  meteen  knellend  belegh ,  belegert  ge- 
houden. Maer  als  de  ftorm-rammen  , 
muur-brekers ,  en  andere  krijghs-ge- 
reetfchappen,  uit  oorzake  van  de  ront- 
omgelege  zee,  aen  de  muuren  niet  kon- 
den gebraght  worden,  beval  hy  den 
krijghs-volke,  dat  ontallijk  veel  was , 
fteenen  en  zooden  te  zamen  te  bren- 
gen ,  en  eene  wegh  aen  het  eilant  te  ba- 
nen. Aldus  vereenighdehy ,  nad'eng- 
te  der  zee,  tufichen  het  eilant  en  't  vaft 
lant  ,  gevult  was,  het  nabygelegen 
ftrant  des  eilants  met  het  vaft  lant. 
Wanneer  de  Tyriers  dit  werk  voltoit 
zagen ,  en  het  beuken  met  ftorm-ram- 
mcn  op  de  muuren  een  aenvangh  n%- 
men,  braghten  alle  de  rijken,  al  wat 
koftelijk was,  alsgout,  zilver,  eilan- 
der dierbaer  huis-raet  te  fchepe ,  en 
voeren  naKarthago,  Cyprus,  en  an- 
dere eilanden  in  de  Jonifcheen  Egee- 
fche  zee  over ,  latende  de  flad  byna 
ledigh  leggen.  Deze  dingen  droegen 
zich  toe ,  als  over  Tyrus  koningh  uho- 
bal  regeerde.  Zoo  d' Arabifchefchrij- 
ver  Abnlpharaj  getuight ,  by  wien  Nabu- 
chodonoforBochtanfer  wort  genoemt ,  ge- 
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bood  te  dier  tijde  over  Tyrus ,  ko- 
koningh  Hiram,  in  zijnen  ouderdom 
van  vijftigh  jaren. 

Aldus  is  Tyrus  ontrent  op  het  ze- 
ventienhondertfte  jaer ,  na  haere  ftich- 
tingh,  door  de  Babyloniers  verovert, 
vervvoefl: ,  verbrant ,  en  ganfch  tot  den 
gronde  derwijze  verdelght ,  dat  de  vif- 
fchers  op  de  vlakte  van  de  verwoede 
flad  hun  want  te  droogen  hebben  ge- 
hangen: naer  luidt  van  Ezechiels  voor-  Cap. 
fpellingh.  lö:i4- 

Zoo  Salianus  daer  en  tegen  fchrijft, 
wiert  de  flad  Tyrus  door  Nabucbodono- 
for  wel  verovert;  maer  niet  vervvoefl: : 
in  weer-vvil  van  meelt  aTle  de  fchrij- 
vers ,  als  Hieronytnns ,  Flavius  Jojephus  , 
Willem  de  Tyrier ,  Adrichom  ,  en  andere  ; 
die  fchrijven,  dat  zy  verovert  en  ver- 
woeft vviert,  en  tzeventigh  jaren  woelt 
bleef  leggen. 

Wyders  ,  na  zeventighjaren  woelt  Her- 
gelegen  te  hebben ,  wiert  Tyrus  weder  bouwt 
opgebouwt ,  en  tot  haeren  ouden  flaet  cn  doM 
herflelt;en  heeft  federt  byna  tweehon- 
dert  jaren  gebloeit.  Daer  na  wiert  zy  overt, 
door  Alexander deGroote  ,  koningh  van 
Macedonië ,  na  een  belegh  van  zeven 
maenden  verovert.  Die  ook  zelf,  (zijn- 
de Nabitcbodonofors  werk  ,  of  door  de 
zee  weg-gefpoelt ,  of  allewillends  door 
neerfligheit  der  Tyriers  verdelght)  om 
de  ftad  des  te  lichter  tc  veroveren , 
d'enghte  tuflehen  het  eilant  en  valt- 
lant ,  met  het  inwerpen  van  fleenen , 
(die  het  oud  Tyrus  verfchafte)  hoo- 
rnen, takken ,  en  aerde,  door  duizen- 
den van  krijgs-knechten  aengebraght , 
vulde,  cn  de  flad  ofeilant ,  weder  aeri 
het  vaft  lant  ten  ooflc  hechte :  welke 
geftalte  zy  tot  heden  op  dezen  dagh 
behouden  heeft. 

Alexander.met  een  grote  woede  te-  Valer, 
gende  belegerden  ingenomen ,  uitoor-  Maxitn> 
zake  van  het  langh  tegen- weer  bieden  , 
en  fchoor- voeten  van  zich  hem  ton- 
der-werpen,  beval  al  de  geenen  te  doo- 
den  ,  die  de  wapenen  niet  af-leiden,  en 
in  de  kerke  niet  quamen  vluchten. Der- 
halve wierden  zes  duizent  gewapende 
mannen  in  de  ftad  ter  neer  gehouwen : 
en  twee  op  flrantgekruift  of  opgehan- 
gen, cn  vijftien  duizent  met  Sydonï- 
febe  fchepen  in  ballinghfchap  verzon- 
den :  voorts  de  gebouwen  in  koo- 
ien gelei  ten  verdelght.  Zoo  ook  Stra- 
1  bo  fchrijft ,  leed  de  flad  door  Alexan- 
'  N  3  der 
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der  een  grooten  neer-laegh.  De  ko- 
ningh,  die  te  dier  tijde  over  Tyrus 
heerfchte,  was  Abdalonim  genoemt, 
dat  is,  knecht  der  Goden.  r 

Na  deze  veroveringe ,  heeft  Tyrus 
in  haren  ouden  luifter  en  dwalingh ,  tot 
aen  de  tijden  van  Kriftus ,  over  de  drie 
hondert  jaren :  daer  na  onder  het  ge- 
biet  der  Kriftenen ,  ontrent  zes  hon- 
dert jaren  gebloeidt :  en  hield  het  ver- 
bont, welk  zy  te  dier  tijde  met  de  Ro- 
mainen  ,  de  heerfchers  des  geheelen 
aertbodems ,  gemaekt  had ,  zeer  ftips , 
en  wiert ,  om  de  groote  trouheit  tegen 
den  ftaet  en  Roomfche  rijk ,  (zoo  de 
rechts-geleerde  Vlpianus,  geboortigh 
uit  deze  ftad ,  getuight, )  met  het  voor- 
recht en  vryheit  van  het  Roomfch 
recht  befchonken. 
Tyriers      Wyders  ,  fchoon  de  Tyriers ,  gelijk 
genegen  dievanSidon,  van  kints-been  afinaf- 
Krifte"  goderye  en  alle  ondeughden  waren  op- 
getoogen  en  groot  gemaekt,  zoo  toon- 
den zy  zich  nochtans  veel  vaerdiger, 
om  de  genade  des  Evangeliums  t'ont- 
fangen.als  de  Joden.die,  behalve  de  wet 
der  natuure  en  van  Moyfes ,  de  preke 
van  Kriftus  gehoort,  en  de  mirakelen 
met  oogen  gezien  hadden:\vant  groote 
Luk.C6?'  leturen  van  Tyriers ,  zoo  d'Evangeli- 
io.      ften  getuigen,  volghden  den  Heilant  in 
het  prediken  des  Evangeliums  na.  Dit 
getuight  hy  daer  en  boven  met  de  bo- 
ven-gemelde  woorden  van  d'Evangeli- 
ften,daer  hy  de  fteden  Chorazinm  Beth- 
faida ,  begint  te  fchelden,in  welkezijne 
daden  meeft  gefchiet  waren :  en  haer 
even-wel  niet  gebetert  hadden.  Welke 
Boet-vaerdigheit  des  herten,  de  Hei- 
lant ,  in  het  bezoeken  van  hunne 
grens-palen,  met  zijne  tegenwoordig- 
heit  fchijnt  voor  goet  gekent  te  heb- 
ben. 

In  het  verkundigen  des  Evangeliums 
doord'Apoftelen,  hebben  ook  de  Ty- 
riers tot  het  om-helfen  der  Kriften 
leere ,  zeer  wil-vaerdigh  zich  getoont; 
als  blijkt  uit  deze  jongeren  of  Krifte- 
nen ,  dje  den  Apoftel  Paulus ,  wanneer 
deez  te  Tyrus  was  gekomen,  en  voor- 
nam na  Jerufalem  over  te  fchepen ,  ze- 
ven dagen  by  zich  hielden ,  en  hem  rie- 
den, als ,  verwittigt  door  den  geeft  van 
zijne  vervolgingh,  de  reize  na  Jerufa- 
lem niet  aen  te  nemen.  Hun  y  ver  tot 
de  Kriften  leere  bleek  noch  duidelij- 
ker, wanneer  zy  alle,  zoo  mannen, 
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j  vrouwen,  als  kinderen  ,  Paulus  buiten  Hieron. 
I  de  voor-ftad  geleiden,en  aen  den  oever  "Ëpift. 
neder  knielden  en  baden,  enelkande-  17. ad 
ren  den  zegen  roe-wenfehten.  Euftoch. 

Wanneer  na  de  geboorte  des  Hei-  Tyrus 
lants,  de  Kriften  leere  en  Gods-dienft  toteen 

~~  aerrs- 

allenghs  m  Tyrus  toe-nam  en  aen-  b]fdom 
groeide,  wierr  de  ftad  met  denaerts-  verhe- 
biflchoplijken  zetel  verheerlijkt,w'iens  ven- 
waerdigheit  naeft  aen  die  van  het  patri- 
archfehap  van  Jerufalem  was.  Deffelfs 
gebiet  ftrekte  eertijts  van  den  ftrooni 
Valania  of  Eleutherxot  aen  hetBeevaerts 
Kafteel,na  bydeftad  Dora.  Onderdit 
aerts-bifdom  ftonden  de  biffchoppen 
van  veertien  fteden  -.  als  die  van  de  ftad 
Kaifas  ,  Ptolemais  of  Akre  ,  Sarepta  ,  SU 
don  ,  Paneas  ,  Bcrytus  of  Banit ,  Biblys , 
Botrys ,  Tripolis,  Orthofia,  Arcbis,  Ara- 
dus ,  Antaradus  of  Tortofa,  en  Maralkea. 

De  oude  Kriftenen  van  Tyrus  heb- 
ben ook  groote  vervolgingen  en  mar- 
telarye.om  het  Kriften  geloof,  uit-ge-  f'^-8' 
ftaen  ,  inzondedieit  onder  de  keizeren  j£CC. 
Diokletiaen  ,  en  Maximiaen  :  want  zoo  Nice- 
Eufebius ,  bilTchopvan  het  Paleftijnfch  Phor- 
Cefarea ,  getuight ,  die  dit  wreet  bedrijf 
te  Tyrus  zelf  met  oogen  gezien  heeft, 
wierden  de  Kriftenen  ,  na  zy  eerft 
ftreng  over  het  ganfeh  lichaem  gegefelt 
waeren ,  midden  in  het  dieren-perk, 
moeder  naekt,  in  't  gezicht  van  veele 
menfehen,  tegen  leeuwen,  beeren, 
luiperden ,  wilde  zwijnen ,  ftieren  ,  en 
andere  wreede  dieren,  ten  ftrijde  ge- 
ftelt,  om  verflonden  te  worden.  Die 
het  wreet  gedierte  verfchoonde ,  (mif- 
fchien  uit  ontfermenis  door  Gods 
zonderlinge  beftiering, )  wierden  door 
het  ftael  ter  doot  gebraglit ,  en  de  lij- 
ken in  zee  gefmeten. 

Na  de  ftad  ontrent  zes  hondert  jaren 
inde  Kriften  leere  had  gebloeit ,  raekte 
zy  eindelijk  op  het  jaer,  na  des  Hei-  de  Sar- 
lants  geboorte,zes  hondert  zes  en  der-  ra5enen 
tigh,"te  gelijk  met  andere  fteden  van 
dien  oort,  onder  het  jok  der  Sarrace- 
nen ,  en  bleef 'er  den  tijd  van  vier  hon- 
dert en  acht  en  tachentigh  jaren  onder. 

Des  jaers  elf  hondert  acht  en  tne- 
gentigh ,  beftond  Baldinvijn ,  eerfte  Kri- 
ften koningh  van  Jerufalem,  Tyrus  den 
Sarraqenen  weder  af-handigh  te  ma- 
ken; maer  wiert,  na  een  vruchteloos 
belegh  van  vijfmaenden,  en  geduurigh 
ftormen  op  de  ftad,  genootzaekt,  door 
het  kloekmoedighlijk  weer-ftant  bie- 
den 
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den  der  belegerden ,  vruchteloos  van 
het  belegh  op  te  breken. 

Twaelf  jaren  daer  na  quam  de  pa- 
triarch van  Jerufalem ,  Guaremond,  fte- 
dehouder  van  Baldinvijn,  de  tweede 
Kriften  koningh  van  Jerufalem ,  (diete 
dier  tijde  by  de  Sarra^enen  gevangen 
was,)beneffens  andere  Kriften  vorften, 
en  Micha'el,  hertogh  van  Venetien, 
t'effens  met  een  wel  toe-gerufte  vloo- 
te,  de  ftad  Tyrus  te  water  en  te  lande 
fterk  beftormen.,  en  d wongh  de  ftede- 
lingen,  gepcrft  door  hongers-noot , 
de  ftad  na  een  belegh  van  vijf  maenden, 
behoudens  lijfengoet,  over  te  geven. 

De  ftad  Tyrus,  aldus  weder  onder 
de  Kriften  vryheit gekomen ,  wiertin 
drie  deelen  verdeilt:  twee  der  welke 
aen  de  heerfchappyedes  koninghs  van 
Jerufalem  vervielen :  maer  het  derde , 
uit  kracht  van  een  getroffen  verbont , 
aen  de  Venetiaenders :  in  het  welk  zy 
hunne  eigen  gewichten  en  maten  ge- 
bruikten :  en  alle  koop-waren  .zonder 
pacht  of  tol  te  betalen ,  verkochten. 
Daer  en  boven  wiert  hen  ook  een  ei- 
gen recht-huis  toegeftaen :  alwaerzy, 
zoo  in  burgerlijke,  als  lijf-ftrafbare 
zaken, na  hunne  eige  wetten,over  hun- 
nen landaert  vryelijk  recht  moghten 
uitfpreken.  Te  dier  tijde  wiert  Tyrus 
weder,  door  koningh  Baldinvijn,  rot 
hooft -ftad  van  Fenicie  gemztkt,  en  tot 
een  aerts-bifdom  opgerecht :  wiens  ge- 
biet  alleenlijk  ftrekte  van  den  vliet  Ka- 
nes  af ,  tot  aen  het  Beevaerts  Kafteel , 
en  had  de  volgende  bifdommen  onder 
zich :  als  dat  van  Kaifas  ,  Akre ,  Sarepta , 
Si  Jon ,  Paneas ,  Berytus :  want  d 'andere  , 
die  voor-heenen  onder  het  zelve  had- 
den geftaen ,  bezad  en  behield  de  pa- 
triarch van  Antiochie,  uit  oorzake 
derzelverfleden  langh  voor  Tyrus  ver- 
overt, en  onder  zijn  gebiet  gebraght 
waeren. 

Des  jaers  elf  hondert  acht  en  tne- 
gentigh  quam  Saladin,  koningh  van 
"  Syrië  en  Egypten ,  na  Jerufalem  ver- 
overt ,  en  het  ganfche  Heilige  Lant  on-- 
der  zijn  gebiet  gebraght  te  hebben,  op 
de  ftad  Tyrus  (de  welke  het  alleen 
noch  hield , )  met  een  vloot  van  Alex- 
andrye  ,  en  meenighte  van  voet  en 
ros  -  volk  ,  ter  belegeringh  af-  zak- 
ken. Saladin  had  ook  een  groot  getal 
van  gevangen  Kriftenen  met  zich  ge- 
fleept,  die  hy  voorde ftedelingen  ten 
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toone  deed  ftellen,  om  hen  hierdoor 
fchrik  en  vervaernis  aen  te  jagen ,  en 


tot 


over-geven  te  dwingen.  Maer 
Koenraed,  Markgraef  van  Monferrat,  die 
te  dier  tijde  over  de  ftad  als  opper- 
hooft  gebood,  en  getrooftde ftad  ten 
uitterfte  te  verdedigen  ,  kreunde  zich 
des  weinigh  ;  niet  tegenftaende  zijn  ei- 
gen vader  onder  de  gevangenen  was,en 
door  Saladin  ook  aen  hem  wiert  ver- 
toont, met  beloften  van  hem  in  vry- 
heit te  ftellen  ,  zoo  hy  de  ftad  wilde 
over-geven  :  of  anders  hem  met  de 
wreedfte  pijne  te  doen  fterven.  Voorts 
gebruikte  Saladin  alle  bedenkelijke li- 
ften.om  den  zoon,tot  mededoogen  met 
zijnen  vader  te  hebben,  te  bewegen: 
want  nu  vertoonde  hy  hem  geketent 
en  geboeit  aen  handen  en  voeten  :  en 
dan  met  een  ftrop  om  den  hals,  quan- 
fuis  als  om  aenftonts  op-gehangen  te 
worden.  Maer  de  Markgraef  floegh  al- 
le deze  dreigementen  in  de  wint,  ja 
geliet  zich  r'elkens ,  op  het  toonen  van 
zijnen  vader,  met  deboogenahem  te 
mikken,  om  hem  doottefchietemmet 
daer  op  luits-keels  te  roepen.  Zoo  zijn 
vader  in  die  pijne  quam  te  jlerven  ,  hy  zou 
het  voor  de  grootfle  zaeke  van  de  werelt  ach- 
ten, eenen  vader  met  martelaiye  gekroont  te 
hebben. 

Wanneer  nu  Saladin  met  dreigemen- 
ten niet  zagh  uit  te  rechten ;  maer  ge- 
welt  daer  by  moft  in  't  werkftellen, 
deed  hy  ftorm  -  gevaerten  tegen  de 
muuren  op-rechten  ,  en  vier  en  twin- 
tigh  gaLeyen  van  Sint  Jan  van  Akre 
komen ,  en  in  de  haven  van  Tyrus 
brengen  ,  om  de  ftad  van  alle  kanten  te 
beftormen  en  te  beuken.  De  beleger- 
den daer  entegen  boden  zeer  manne- 
lijk weer-ftant ,  deden  verfcheide  uit- 
vallen ,  en  keerden  den  vyant  af. 

Het  gebeurde  juift  ter  goeder  uure,  BySala- 
dat  zeker  jongelingh,. een  Mahome-  din  ver- 
taen,  hebbende  zijnen  vader,  dieeen  j>"fs 
Admirael  van  's  vyants  vloote  was,  bé-  gen.~ 
ledight,  hier  over  na  Tyrus  vluchte ,  en 
aldaer  Kriften  wiert.   De  Markgraef 
zich  van  deze gclegentheit dienende, 
fchreef  eenen  brief  uit  zijnen  naem ,  en 
fchootden  zeiven,  gebonden  aen  eene 
pijl ,  in  's  vyants  leger :  by  den  welken 
dezejongelingh  Saladin,  als  zijn  groot- 
achtbaere  heer ,  getrouwelijk  en  in  het 
heimelijk  verwittighde :  dat  de  ftad  in 
zoo  gr'ootc  wan-orde,en  tol  die  uitter- 
fte 


fte  bcnautheit  gcbraght  was ,  dat  alle  de 
Knftenen  beflooten  hadden ,  des  vol- 
genden nachts  van  dacr  te  vluchten. 
Om  des  nu  te  meer  verzekert  te  zijn , 
had  hy  flechts  wacht  aen  de  pootte  te 
ftellen:  alwaer  hy  hen  kon  verraffen,  en 
zich  lichtelijkcn  aldus  meefter  van  de 
ftad  maken.  Wanneer  de  Markgraef 
niet  twijfelde ,  of  de  Mahometanen  zou- 
den zich  van  dit  berecht  dienen,  zoo 
plante  hy  alle  zijne  krijghs-knechten 
Marin.  langhs  de  muuren ,  en  hieuw  de  keten 
Sanut.  der  haven  ,  de  welke  over  dezelve  ge- 
llb"3-  fpannen  was,  in  (tukken.  Het  welk  al- 
les in  groote  ftilte  toe-gingh :  quanfuis 
als  met  voor-nemen  van  heimelijk 
wegh  te  vluchten.  De  Mahometanen , 
die  niet  daghten  of  alles  was  ernft ,  be- 
gaven zich  des  nachts  met  hunne  fche- 
pen  voor  aen  in  de  haven ,  en  liepen , 
ziende  de  keten  weghgenomen,  zonder 
vermoeden  vaneenig  bedrog,  dezelve 
dieper  in.Waer  op  de  Kriftenende  keten 
weder  over  de  haven  fpanden,cn  de  fche- 
pen ,  die  in  dezelve  waren ,  beknelden. 
Voorts  hieuwen  zy  een  gedeelte  des 
volks  ter  neder:  fmetë  zommigen  in  zee, 
en  klommen  zelfs  op  de  fchepen,  en  ver- 
volghden  d'andcre,  die  de  vlucht  te  baet 
namen:  midlervvijle  ook  de  genen.die  op 
de  bol- werken  waren ,  alle  d'andcre  ter 
neer-matften,  die  reeds  zich  te  verre  be. 
geven  hadden.  Het  getal  der  gefneuvel- 
den  beliep  over  de  duizent.  Dit  braght 
in  Saladin  een  groote  fchrik  en  vervaer- 
nis,  die  hier  over  met  grote  verbaeftheit 
wegh-trok,  en  van  't  belegh  op-brak. 

Zoo  d'Arabifche  fchrijvcr  Abulpha- 
raj  getuight  ,  vcrdeilde  Saladin  het 
krijghs-heir  ten  ftrijde ,  en  ftelde  een 
iegelijken  krijghs-troep  een  zekeren  tijt 
van  te  vechten  voor,  om  alzoo  d'in- 
woonders ,  door  het  geduurigh  bevech- 
ten, af  te  matten.  Want  de  plaet- 
fen,  op  de  welke  men  te  vechten  had , 
wacren  fmal ,  zulx  weinigh  inwoonders 
dezelve  konden  befchermen.  Te  we- 
ten ,  de  ftad  was ,  als  een  hand  in  zee , 
Wiens  arm  na  het  vaftlant  ftrekte. 

De  Mahometanen  lagen  met  vijf 
fchepen  voor  de  haven  van  Tyrus ,  en 
lieten  niemant  uit  noch  in-komen :  de- 
welke de  Franken  op  eenen  uchtend 
vroegh  befprongen  ,  en  beknelden ,  en 
al  het  boots-volk  dat  henvoor-quam  , 
ter  neer  hieuwen ;  maer  braghten  d'ove- 
rige  met  dc  fchepen  in  de  haven  van  Ty- 
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rus ,  in  het  gezight  der  Mahometanen , 
die  op  't  lant  ftonden.  Veele  der  Maho- 
metanen wierpen  zich  uit  de  fchepen  in 
't  water:  waer  van  eenige  met  zwemmen 
het  leven  bergden ,  en  te  lande  quamen: 
maer  andere  verdronken.  Wanneer  Sa- 
ladin de  ftad  niet  zag  te  veroveren ,  brak 
hy  van  't  beleg  op.  Dus  verre  Abulpharaj. 

Zoo  andere  verhalen,  verbranden 
de  Kattenen*  met  het  af-zenden  vaneen 
brander,  des  vyants  gehecle  vloot ,  en 
deden  den  zei  ven,  door  een  fterken  uit- 
val ,  van  het  belegh  op-breken. 

Des  jaers  twaelf  hondert  negen  en  Tyrus 
tachentigh ,  vviert  door  de  Sarracenen  door  de 
Tyrus  met  een  vloote  uit  Egypten ,  en  Ben  ^ 
veel  krijghs-volk  te  water  en  tc  lande  be-  overt. 
legert ,  en,  na  een  belegh  van  drie  maen-  Breid- 
den,  by  over-giftin-genomen,  enden  Henild. 
Kattenen  af-handigh  gemaekt ,  die  be- 
houdens lijf  en  góet,  zoo  veel  zy  op 
vrachtbceften  ,  en  te  fchepe  konden  me- 
de-voeren ,  dacr  uit  trokken. 

Zoo  andere  daer  en  tegen  fchrijven  ,  Doubd, 
verlieten  de  Kriftenen,  op  het  gerucht 
van  de  yzelijke  wreetheden,  des  jaers 
twaelf  hondert  een  en  tnegentigh  ,  door 
de  Mahometanen ,  in  hetovergaen  van 
Sint  Jan  van  Akre  bedreven ,  acnftonts 
uit  fchrik  de  ftad  Tyrus ,  en  klommen 
met  alle  hun  tilbaere  goederen  te  fche- 
pe. Waer  op  de  Mahometanen  des 
uchtens  in  dc  ledige  en  ope  ftad  trokken, 
en  dezelve  ten  gronde  vcrdelghden, 
zonder  een  ecnigh  teeken  van  haere 
heerlijkheit  en  pracht  over  te  laten :  als 
alleenlijk  de  puinhoopen. 

Eindelijk  is  Tyrus  ,  neffens  d'andcre 
fteden  van  Syric,  onder  deheerfchap- 
pye  en.  het  gebict  van  den  Turkfchcn 
keizer  Selim  gekomen ,  na  het  t'onder- 
brengen  der  Mamelnkken  van  Egyp- 
ten :  gelijk  zy  noch  heden  deffelfs  naza- 
ten gehoorzaemt. 

Emir  Fechreddin ,  vorft  der  Drufen , 
heeft  dezelve  ftad  ook  eenige  jaren  be- 
zeten: eensdeels  van  wegen  den  Groo- 
tcn  heer ,  en  eensdeels  als  in  eigendom , 
wanneer  hy  tegen  den  zelvcn  was  op- 
geftacn. 

Tyrus ,  gelijk  ook  Sidon  ,  wiert  by  Rcge. 
ouds  door  een  eigen  en  een  den  zelvcn  rmgh  en 
koningh  beftiert ,  tot  aen  den  tijt  van  j7  <jer 
Alexander  de  Groote ,  koningh  van  " 
Macedonië,  of,  indien  niet  zoo  langh, 
altoos  zekerlijk  tot  acn  den  tijt  van  Na- 
buchodonofor .-  want  zoo  eenige  willen, 
i  waren 
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waren deTyrters,  ten  tijde  van  Alistan-  \  van  Tyfus ,  met  name  Baleazar ,  alzoo, 

Volgens  Kapel  en  Jofephus,  maer  by 
Salianüs  Beaflart  geheten :  welke  lae- 
fte  mem  mifTchien  de  rechte  i 


der,  vryeluiden,en  wierden  in  maniere 
van  een  republijk,  of  ftaets-wijs  be- 
ftiert ,  en  niet  dooreenen  koningh :  als 
té  bef  peuren  is  uit  Quintus  Kurtius.  Ook 
waren  zy  ten  tijde  van  koningh  Hero- 
des Agrippa,  na  des  HeiJants  komfte, 
vrye-luiden,  die  ftaets-wijs  regeerden: 
als  te  befluiten  is  uit  de  Handelingen 
der  Apoftelen,  Cap.  12:20.  want  de 
Tyriers,  beneffens  de  Sidoniers  ,qua- 
men  eendraghtelijkby  den  zeiven  ko- 
ningh, met  verzoek  van  vreede,  uit 
oorzake  hun  lant  van  des  koninghs 
lant  wiertgefpijft. 

De  eerfte  dezer  koningen ,  die  in  de 
Schrift,  en  in  de  Jaer^boeken  der  Ty- 
riers wotr  gedaght ,  was  Hiram ,  of  Hy- 
ram,  of,  volgens  Jofephus,  Ihmusge- 
heeten ,  en  Sitron  gebynaemt.  Deez 
Hiram  had  met  David  en  Salomon  een 
onderlingh  verbont  van  vrientfehap 
op -gerecht,  en  noemden  eikanderen 
broederen.  Ook  wenfehte  Hiram  niet 
alleenlijk  door  zijne  knechten  Salomon 
met  d'inwijdingh  ter  kroone  geluk 5 
maer  bewees  hem  ook  veele  groote 
dienften  en  plichten  van  vrientfehap  : 
gelijk  de  Schrift ,  en  zeker  Griekfche 
lchtijver  Meuander,  by  Jofephus  breet 
uit-meten.  Daer  en  boven  oeffènden 
en  fcherpten  zy  eikanderen  de  zinnen 
en  verftant ,  met  het  over  en  weder 
zenden  vanraetfelcnopteloflèn,  op 
pene  van  veel  gelts.Maer  het  geen  Salo- 
mon door  zijn  eigen  wijsheit  vond  ,  dat 
werkte  Hiram  door  hulpe  van  AbJemon, 
eenTyrierjongeling,uit,volgens  fchrij- 
ven  Van  Diodoor,  Menander,  en  lofepbus. 
Deez  Hiram  zond  ook  aen  Salomon  ce- 
i-Reg.  ren-hout  van  den  berg  Liban  ,  en  arbei- 
aKrón  ^ers  toC  °p-k°luv  van  zijn  huis,  hof, 
i:,<j.   en  tempel.  Daer  en  tegen  vereerde  Sa- 
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lomon Hiram,  totvergeldingh,  meteen 
laiufchap  van  twintig  fteden,in  Galilea: 
hoewel  hem  de  zelve  nietaengenaem 
waren  :  en  hy  hierom  haer  Cbabul 
noemde. 

Daer  en  boven  had  Hiram  Salomon 
twintigh  talenten  gouts  ter  gefchenk 
toe-gezonden  ,  en  met  eenige  fteden 
vereert  -.  hoewel ,  naer  het  fchijnt ,  de- 
ze plaetfe  te  verftaen  zy  van  de  gemel- 
de fteden  ,  de  welke  Hiram  Salomon  we- 
derom gafen  te  voren  ten  gefchenkmet 
onbenoegen  van  hem  ontfangen  had. 


is ,  eens- 
deels van  wege  Ajlarte ,  een  in-Jantfché 
Af-godin  der  Tyriers :  en  ten  andere , 
van  wegen  de  evengelijke  zamen-kop- 
pelingli  des  naems ,  die  daer  na  ook 
zijnen  zoon  en  na-zaet  wiert  gegeven. 
Te  weten ,  deez  was  genaemt  Abda- 
flart ,  dien ,  na  eene  regeeringh  van  vier  Abda- 
jaren,  de  vier  zoonen  zijner  voefter  üln' 
geweldiger  hant .  en  door  Jaege  ter 
j  neer  hieuwen-/  welker oüdfte  de  heer- 
1  fchappye  des  rijks  aenvaerdc:  maer 
deffelfs  naem  wort  onder  de  fchrijvers 
niet  gedaght:  hoewel  hy  twaelf  jaren 
met  groote  tierannye  over  de  Tyriers 
geheerfcht  heeft. 

Na  hem  volghde  Aftart,  die  mede/iftart. 
twaelf  jaren  regeerde:  en  na  dezen  Afta- 
zjjn  broeder  Aflarym  ,  anders  Aferum  en  nm' 
Atferum$  die,  naeèn  regeeringh  van  ne- 
gen jaren,  door  eenen  Feles  of  Fetetes 
wiert  gedoot:  waer  door  hydeheer- 
fchappye  over  Ty rus  bequam:maer  be- 
zad  dezelve  niet  over  dc  acht  maenden: 
als  wanneer  hy,  merverlies  van  zijn  le- 
ven, het  rijk  aen  den  hoogen-priefter 
van  Aftarte,  met  name  Etbbaal,  (die  ook  Ethbaal. 
*  koning  der  Sidoniers  wort  genoemt : 
en  anders  by  Jofephus  Itobal,)ged  won-  *  ':ReS° 
gen  wiert  in  te  ruimen.  »  -31. 

Na  Etbbaal,  die  twee  en  dertigh ja- 
ren heerfchte,  vervingh  zijn  zoon  Ba-  Bade- 
dezor,  anders  Badehezar,  's  vaders  plaet-  ZJr- 
fe,  en  fterfnaeeneregeeringhvanzes 
jaren:  nalatende  eenen  zoon,  met  na- 
me Mettinits  oïMattenus,  anders  Me- 
erei- en  Belus  genoemt ,  vader  van  Pyg- 
malion  en  Dido,  die  negen  jaren  den 
throon  bezad. 

Na  hem  betrad  Pygmalion,zVjn  zoon, 
't  zy  door  erf-recht  ofgunfte ,  den  rijx- 
ftoel,  dië,naer  men  zeid.zeven  en  veer- 
tighjaren  regeerde.  Deez  Pygmalionwt 
begeerte  en  zught  na  rijkdom ,  geit  en 
gout,  doode  Sicheus ,  zijnen  oom  en 
man  van  zijne  zufter  Dido,  anders  Elif- 
fa,  voor  het  altaer ,  (want  hy  was  een 
priefter)  en  bemachtighde  aldus  zijne 
middelen.  Dido  hier  over  in  den  flaep, 
door  den  geeft  van  haren  man,  gewaer- 
fchuuwt ,  vluchte  heimelijk  met  alle  de" 
begrave  fchatten  te  fcheep  ten  lande 


Pygma- 
lion. 


(  uit  na  Afrika,  en  ftichtealdaereerftde 
Na  Hiram  wiert  zijn  zoon  koningh  1'  ftad  Byrfa  ,  en  daerna  Karthago-,  hoewel, 
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zoo  andere  ^iÜen,  Karthago  langhte 
vooren  door  He  Feniciers  reeds  was  ge- 
fticht;  te  weten,  zoo  Appiamts  ge- 
tuight,  vijf  hondert  jaer  voor  dever- 
woeltingh  van  Troje.  Dies  Dido  de- 
zelve veel  meer  Hechts  heeft  doen  her- 
opbouwen en  vergrooten ,  met  het  by- 
voegen  wnByrfa. 

Deze  is  tot  dus  verre  de  ry  der  ko- 
ningen van  Tyrus,  defgelijk  van  Si- 
don,  dier  men  bewuft  is :  die  ,  zoo  Jofe- 
phus  in  zijn  eerfte  boek  tegen  den  let- 
ter-kundigen  Appio  getuighr ,  nochby 
zijnen  tijt  in  de  Jaer-boeken  derTy- 
riers  vviert  bevvaert. 

Na  het  lneuvelen  van  Pygmalion , 
zeker  Strato,  en  de  Stratoniden ,  def- 
felfs  na-zaten,  over  Tyrus  geheerfcht 
te  hebben,  die,door  het  muiten  der  (la- 
ven van  Tyrus  ,  wonderlijker  wijze  al- 
ler-eerlV,  en  aldus  de  heerfchappye 
verkregen:  het  welk  zicluoe-droegh 
onder  "de  regeeringh  van  Ama/ïas  ,Joas 
zoon,  en  vader  van  Ozias ,  de  melaetfe. 
Te  weten,wanneer  de  flaven  of  knech- 
ten van  Tyrus  door  hunne  heeren,  uit 
dertelheit  en  baldaet ,  t'onlijdelij  k  met 
het  op-leggen  van  zwaere  laflen  ,  ge- 
Slaven   teeft  en  gefoolt  wierden  ;  floegenzy, 
knech-   na  onderling  beraetflagen  en  ophitfen, 
ten  van  aen  't  muiten ,  en  fchudden  het  jok  van 
Tyrus ,  den  halze  af:  dooden  daer  en  boven  op 
"'muf"  een  zeiven  tijt  mannen  en  vrouwen, 
ten.      oud  enjongh;(hoewel  geene  andere  als 
vrye  en  vry-gemaekte  luiden, )  zonder 
den  koningh,  koningin,  en  zijn  ganfeh 
geflaght  te  verfchoonen. 

Na  dezen  gruwel-daet  gepleeght  te 
hebben, wiert  voorts  beraetflaeghr.om 
eenen  uit  hen  op  te  werpen, die  hetop- 
per-gezagh  over  hen  alle  zou  voeren  : 
het  geen  veele  voeten  ind'aerdehad  , 
uit  oorzake  een  ieder  zich  het  zelve 
fcheen  toe  te  eigenen  en  aen  te  matige. 

Na  veel  krakeels  daer  over,  wiert 
eindelijk  beflooten  ,  dat  de  geen,  die 
de<=  uchtens  aller-eerft,  onder  hen  ,  den 
glans  en  flikkerende  ftralen  der  op- 
gaende  zonne  quam  te  zien  ,  tot 
die  waerdigheit  verheven  zou  werden. 
Hier  op  traden  zy  alle  voor  dou  en 
dagh  ter  ftad  uit ,  en  keerden  zich  met 
't  aengezight  na  de  bergen  van  Tyrus  , 
tegen  't  oofle.  Een  onder  alle  de  fla- 
ven ,  (wiens  naem  onder  de  nakome- 
lingen ,  van  wegen  zijnen  fchrande- 
renvond,  verdiende  bekent  te  zijn  ,) 
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keerde  zijn  rugh  na  de  bergen  van  Ty- 
rus; maerzijn  aengezight  en  oogen  na 
de  toppen  en  gevels  der  gebouwen  en 
toorens  der  flad ,  (gelijk  Tyrus  te  dien 
tijde  vele  had,). en  bleef  op  dezelve 
flaen  fler-oogen.  d'Andere,  dit  zien- 
de ,  bègonnen  hem  hier  over  uit  telag- 
gen:  als  een  die  deerftewas,  die  het 
oofle  in  't  wefle  wilde  zoeken.  Mid- 
lerwijle  zy  dan  vaft  na  'c  oofle  flijf 
bleven  flaen  zien ,  riep  deez,  al  Liggen- 
de tot  hen  :  ik  heb  gewonnen.  Ons 
is  het  koninghrijk.  Wanneer  al  d'andere 
zich  op  dit  geroep  te  rugh  keerden, 
wees  hy  den  glans  en  ftralen  der  zon- 
ne aen  den  top  der  toorens :  daer  noch- 
tans geen  van  alle  in  't  oofle ,  door  be- 
let der  bergen  en  heuvelen  ,  deminfte 
glans  of  ftralen  der  zonne  kon  bemer- 
ken. Dies  zy  alle,  overtuightdoorde 
klaerheitder  zake  zelf ,  dezen  knecht , 
gelijker  flemme  tot  koning  verhieven. 

De  vond  van  op  dezer  wijze  aller- 
eerftdezonneflralenin't  gezigt  te  krij- 
gen,en  allen  den  anderen  hier  door  een 
voor-deel  af  te  zien ,  was  dezen  knecht 
door  zijnen  heer  Stfato  aengewezen  , 
die  by  hemuitmede-doogen,  niet  te- Koning 
genflaendealled'andere knechten  hun-  van 
ne  heeren  ter  neer  hadden  gematft,was  T5rrus* 
verfchoont,  en  fchuil  gehouden.  Zelf 
aenvaerde  ook  deze  knecht  de  heer- 
fchappye over  Tyrus  niet,  fchoon de- 
zelve hem  door  hen  allen  ,  volgens  be- 
fprek,wiert  opgedragen;  maerdroegh- 
ze,met  hunne  bewilligingh  en  toeflem- 
mingh ,  aen  zijnen  heer  Strato  over. 

Na  de  doot  van  dezen  Strato,  ver- 
kreegh  zijn  zoon  de  beflieringh  des 
rijks  in  handen:  en  daer  na  zijn  neve ; 
en  vervolgens  de  genen ,  die  de  naeflen 
in  bloede  waren ,  tot  aen  den  tijt  en 
komfle  van  Alexander  de  Groote ,  ko- 
ningh  van  Macedonië.  Onder  de  nako- 
melingen \m  Strato,  vintmen  ook  een 
zekeren  koningh  gedaght,  on- 
der wien  Salmanafler,  koningh  der  Af- 
fyriers ,  Tyrus  veroverde. 

Jufiinus  fchijnt  ook  dezen  ramp  van 
Tyrus,  ontflaen  door  de  knechten, 
op  de  tijden  van  Amafias  te  brengen : 
daer  hy  zeid.  De  Tyriers  zijn  een  lange 
wijle ,  en  op  velerleie  wijze  door  den  oor- 
log}} der  Perfen  afgemat,  niet  tegenftaen- 
de  zy  overwinners  bleven :  maer  na  bet 
■verzwakken  en  het  kneuzen  hunner  krach- 
ten ,  leden  zy  omvaerdige  dingen  van 

hunne 
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Ik'-  hunne  Hechten.  Deze  woorden  van  Ju- 
ftinus  zouden  fchijnen  re  kunnen  flaen 
op  de  tijden  van  de  monarchye  der 
Perfianen  :  de  welke  van  koningh  Cy- 
nts  begon,  en  met  Darius  Kodoman  op- 
hield 5  hoewel  zy  inderdaetdaerniet 
op  flaen.  Want  eerftelijken  behoeft- 
men  Hechts  door  den  naem  van  Perfen 
het  werk,  en  het  volk  zelf,  welk  onder 
den  naem  van  Perfen  naemaels  heeft 
begonnen  beroemt  te  worden ,  en  te 
bloeien,  te  verftaen.  Wel  waren  'er  ge- 
wifffelijk  alreeds  de  Perfianen,  niet  al- 
leenlijk ten  tijde  van  Amafias :  (ja  wa- 
ren ook  door-gaens  met  dien  zeiven 
naem  genoemt;  hoewél  zy  noit  eenigh 
rijk  in  't  oofte  bemachtight  hadden  5 
maer  ftonden  noch  onder  de  Meden, 
en  d'overblijffelen  derAffyrifche  heer- 
fchappye , )  maer  ook  ren  tijde  van  A- 
braham  ;  en  onder  de  regeringh  van 
d'Anyrifche  koningh  Chodorlahomor , 
hoewel  toen  onder  den  naem  van  Ela- 
miten  bekent. 

Der  halven  wierden  de  Tvriers  door 
d'Elamiten  ,  die  inder  daet  toen  Perfia- 
nen waren  5  doch  toen  noch  geene 
koningen  van  't  oofte ,  in  verfcheide 
jaren  en  tijden  der  Joodfche  konin- 
gen,befprongen  en  geplaegt.en  tot  aen 
d'eeuwe  van  Jofafat,  en  eenige zijner 
nakomelingen,  verzwakt.  Waerdoor 
het  fchrijven  van  Juftinus  voorlogen- 
tael  kan  befchermt  worden. 

Ten  tweeden,  fchoon  de  Tyriers,fe- 
dert  de  regeeringh  van  koningh  Sal- 
manafar ,  tot  aen  de  tijden  van  Nabacbo- 
donojor,  gebloeit  hebben ,  zonder  kneu- 
zingh  van  maght ,  ja ,  met  de  glorye  en 
naem  van  koninghrijk,  en,  na  eene  ver- 
woeftingh  van  tzevenrigh jaren ,  door 
koningh  Nabuchodonofor  geleden  ,  alle 
haere  aeloude  waerdigheit  en  glorye 
weder  kregen  ,  zoo  zijn  zy  evenwel 
noir  tot- die  mogentheit  opgeftegen, 
dat  zy  alleen ,  onder  de  volken  van  het 
oofte,  zouden  geaerfelt  en  gefchoor- 
voet  hebben ,  om  onder  het  jok  van  Cj- 
rus,  Kambyfes,  en  hunne  na-zaten  te  bui- 
gen :  vee'1  mindatzyaltijt,  gelijk  Ju- 
ftinus zeid,  overwinners  vandeheer- 
fchers  des  aertbodems ,  (zoodanige  de 
Perfianen  te  dier  tijde  waren, )  zouden 
gebleven  zijn.  Dies  zijn  deTyriers, 
door  de  Perfianen,  wanneer  die  alreeds 
overal  de  heerfchappye  voerden,  niet 
befprongen  en  verzwakt  geworden  5 
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maer  door  de  eerfteof  voorige,  wan- 
neer die  noch  on-edel,  enzoodanigh 
waren  ,  als  ten  tijde  van  Jofafat,  Joram, 
en  hunne  na-zaten.  Maerdezeramp  , 
die  den  Tyriers  door  hunne  knechten 
over-quam ,  droegh  zich  voor  de  re- 
geringh van  koning  Salmanaftr  toe ,  die 
Tyrus  veroverde.  ^Wyders  Tyrus  was  Ulpüm 
by  ouds  een  Kolonye  der  Romainen.  dcCen- 

dAenzeegelegenlantftrekeenvel-  j^nk 
den  buiten  Tyrus,  na  de  zyde  van  Si- 
don,  zijn  met  bernaesje,  én  katoen- 
bomen dicht  bewoffen.  Volgens  Roger, 
is  de  gehele  lantftreke  van  Tyrus  zan- 
digh,onvruchtbaer,enonvermaekelijk. 

Acht  honden  treden  buiten  de  ftad, 
na'tnoorde,  ziet  men  een  zeker  graf,  R 
welk  de  Kriftenen  des  lants  voor  het  °Ber' 
graf  van  Origenes  houden  ,  die  voor 
ruim  duizent  jaren  te  Tyrus  was  ge- 
ftorven:  hoewel  Surius  en  andere  def- 
felfs  graf-ftede  te  Jerufalem  in  de  ker- 
ke van  het  Heilige  graf  ftellen :  neffens 
dat  van  keizer  Fredrik  Barbarojja.  Adri- 
cliom  daer  en  tegen  fielt  de  graven  van 
beide  te  Tyrus  in  de  ftad. 

Buiten  d'oofterpoorte,  nabyde  wal-  Kootw. 
len,is  een  verwoefte  kerke  of  kapel;  en  Ro6er- 
ter  zeiver  plaetfe  voor-heene  gefticht , 
alwaer  men  zeid ,  Kriftus  het  volk  leer- 
de: wanneer  zekere  vrouw,  metver- 
wonderingh,  in  het  aenhooren  van  zij- 
ne lelfen,luitruchtigh  uitborft.  Zaligh  is  Luc.i  1: 
de  buik,  die  u gedragen  heeft :  en  de  borflen,  *7. 
die ghy gezongen  hebt.  Zoo  nochtans  het 
gemeen  gevoelen  gedraeght ,  zou  dit 
naby  Jerufalem  gefchiet  zijn:  en  was 
deze  vrouwe  Martha ,  en  hare  dienae- 
reffe  Marcelle  genoemt.  Of  veel  meer  is 
dit  by  de  ftad  Kapernaum  gefchiet:  of  by 
de  zee  van  Galilea ,  en  niet  by  de  mid- 
dellantfche  zee,  als  lichtelijk  uit  het 
Nieu  Verbont  is  af  te  meten. 

Ontrent  twee  boogh-fcheut  van  de  Adtich. 
zelve  poorte ,  of,  volgens  Surius ,  een 
halve  uure  van  de  ftad,  op  den  wegh  na 
Sarepta,  wiert  eertijts  in  het  midden 
van  't  zant  een  zeker  groote  marmer- 
fteen  getoont:  waerop,  naer  men  zeid, 
Kriftus  ftond ,  wanneer  deze  vrouw  de 
woorden  voornoemt  tot  hem  gefpro- 
ken  had.  Zoo  eenige  willen,  zouter 
zeiver  plaetfe  de  gemelde  kapelle  ge- 
fticht zijn.  Volgens  zeggen, wiert  deze  Adrich, 
fteen ,  ter  eere  van  den  Heilant ,  noit 
met  zant,ftof,offneeu,  bedekt: niet 
tegenftaende  de  geduurige  winden  al- 
O  z  daer 


Kootw- 
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daer  het  zant  op-jagen,  en  de  bergen 
over-al,  en  verder  ge  egen  plaeden  , 
met  het  zelve  rontom  bedekken.  De- 
ze fleen  wiert  by  de  Kriftenen  in  groo- 
te  eere  gehouden,  en  was  daer  geble- 
ven :  jaongefchonden ,  ö  wonder !  tot 
aen  het  veroveren  der  ftad,  des  jaers 
elf  hondert  en  vier  en  twintiglv.  als 
wanneer  de  Venetianen  den  zeiven 
van  daer  te  fcheep  na  Venetien  ver- 
voerden,  en  in  de  kapelle vanS.  Jan, 
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ftaende  in  de  kerke  van  S.  Markus , 
braghten  :  alvvaer  hy  ook  noch  gezien 
wort.  Zoo  andere  willen  ,  was  deze  Qyaref. 
fteen  ten  tijde  der  Heidenen  onge- 
fchonden  gebleven  ;  maer  wiert  na- 
maels  door  de  Franken  en  Venetiaen- 
ders  gefchonden:  en  op  deffelfs  over- 
blijffel  een  kerke  gefticht. 

Arachle  was  voor-heenen  een  bil-  FJr" 
fchoplijke  ftad  ,  onder  hetaertsbifdom 
van  Tyrus. 


De  ftad  Sarepta. 
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SArepta,  gelijk  Plinius  en  andere  oude 
fchrijvers  deze  ftad  noemen,  wort 
in  de  Schrift  op  Hebreeufch  Sarpatb  en 
Sarfath ,  en  by  den  Evangelift  Lukas 
Sareptha  van  Si  Jon  genoemt:  'tzyom 
deffelfs  nabyheit  aen  Sidon,  cï  uit 
oorzake  het  onder  het  gebiet  van  Si- 
don  ftont.  AchilksTatius,  daer  en  te- 
gen, noemt  Sarepta  een  vlek  detTy- 
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Sarfath ,  zoo  eenige  willen ,  bete- 
kent eigentlijk ,  door  't  vuur  geloutert 
Bochart  of  beproeft.  Andere  leggen  Sarfath 
fmeltingh  van  yzer  of  koper  uit :  want 
van  beide  was  voorheene  aldaer  een 
groote  overvloet,  zoo  de  Hebreen  ui  t 
de  zeegeningh  van  Afer  willen  beflui- 
ten.  Tzer  en  koper  zal  onder  uwe  fchoenen 
zijn.  Poftel  wil  Sarepta  voor Safet  gehou- 
den hebben;  hoewel  met  geenewaer- 
fchijnelijkheit. 

Sarepta  was  eertij  ts  een  groote  ftad 
en  zee-haven:  maer  is  heden  niet  als 
een  bebouwde  akker ,  velt  of  lant.  Ja 
men  zou  niet  gelooven ,  dat  eertijts  al- 
daer een  ftad  geftaen  hadde,  't  en  zy  op 
verfcheide  plaetfen  eenige  grontveften 
van  huizen  ,  overwelfde  kelders ,  en 
eenige  brokken  van  muuren ,  en  dier- 
gelijke  overblijffelen  vanaeloutheden 
gezien  wierden. 

Deze  verwoede  ftad  of  plaetfe  der 
ftad  is  gelegen  byna  midden  tuffchen 
Tyrus  en  Sidon,  of  drie  groote  uuren 
reizens,  of  twee  franfche  mijlen  zuid- 
waerts  van  Sidon  ,  en  twee  mijlen 
noortwaerts  van  den  ftroom  Eleuther , 
alzoo  genoemt.  De  groote  wegh ,  die 
na  Tyrus  loopt ,  fchiet  midden  door 
dezelve:  waer  van  noch  een  ftrate 
wort  gezien. 
Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige 
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Lant  bezaten ,  was  deze  ftad  met  een 
bifdom  verheerlijkt,  en  ftont  onder  het 
aertsbifdom  van  Tyrus :  maer  na  haere 
verwoeftingh  is  zy  onder  het  bifdom 
van  Sidon  geraekt. 

Op  het  einde  van  de  ftad,  of,  om  be- 
ter te  zeggen ,  van  het  velt ,  alvvaer  ten 
tijde  des  Heilants  de  ftad  ftond  ,  ziet 
men  op  den  oever  der  zee  een  kleine 
Moske of  kluize,  dewelke,  volgens  ver- 
hael  der  Mooren  ,  Turken  ,  en  Krifte- 
nen des  lants ,  voor  de  plaetfe  wort  ge- 
houden, derwaerts  de  profeet  Elias,  op 
bevel  des  Heeren,  zich  vandebeeke 
Krith  vervoeghde ,  om  aldaer  door  ze- 
kere weduwe  gefpij  ft  te  worden:  wel- 
ker overleden  zoon  hy  namaelsook, 
tot  vergeldingh  des  bewezen  wel- 
daets,  van  den  doode  op-wekte.  Zoo 
de  Grieken  van  Sidon  gevoelen  ,  zou 
dit  kint  Jonas  zijn  geweeft,  diedrie  da- 
gen in  den  buik  van  den  walvifch  ver- 
borgen bleef.  Gelijk  ook  Jonas,  vol- 
gens gevoelen  van  eenige  Joden ,  voor 
dezelve  plaetfe ,  in  zee  door  den  wal- 
vifch ingeflokt  wiert. 

Naer  luid  van  d'overleveringh  der 
inwoonders,  is  deze  Mosketet  plaetfe 
gefticht:  alwaer  de Kananitifche vrouw 
den  Heilant  om  het  gezontmaken  van 
haren  dochter  bad.  Hoewel  Adrichom 
deze  plaetfe  voordeoofterpoorte  van 
Sidon  ftelt ,  en  op  den  wegh ,  die  na  de 
ftad  Filips  Cefarea  en  Iturea  loopt:  en 
Roger,  volgens  de  gemeene  overleve- 
ringh ,  een  kleine  mijle  van  Sidon ,  te- 
gen 't  zuide.  Ter  gedachtenis  van  de- 
zen wonderdaet,  hebben  de  Kriftenen 
namaels  ter  zeiver  plaetfe  een  kapel 
gefticht,  de  welke  naderhant  indeze 
Moike  door  de  Mahometanen  wiert 
verandert. 

Boven 
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Boven  deze  aeloude  ftad  Sarepta , 
leit  een  kleine  halve  mijle  van  de  zee , 
een  klein  vlek,  tegen  'toofte,  in  het 
hangen  van  eenen  heuvel:  het  welk  he- 
den by  d'A  rabieren ,  des  lants  in  woon- 
ders,  gebroken  na  den  naem  Sarepta , 
Sarfant  wort  geheten  ,  en  by  meeft  alle 
de  fchrijvers ,  hoewel  tonrecht ,  voor 
het  aeloud  Sarepta  wort  gehouden  : 
maer  is  miffchien  alzoogenoemt,  uit 
oorzake  het  door  de  bedelingen  van 
Sarepta  gefticht  is;  die,  om  voorde 
ftroperyen  der  zee-roovers  bevrijt  te 
zijn,  zich  van  daeropdennabygele- 
gen  bergh  vertrokken  ,  en  aldaermet 
der  woon  neer- zetten.  Het  heeft  zeer 
weinigh  huizenjhoewel  rijke  inwoon- 
ders,  die  Mooren  zijn  ,  en  een  kleine 
Moskee  maer  is  gelegen  op  een  luftigen 
oort,  en  rontom  in  de  fchaduwe  van 
olijf-boomen. 

De  ganfche  omleggende  lantftreke 
heeft  meenighte  van  moer-beziën  hoo- 
rnen, tot  voetfel  der  zy-wurmen  :  waer 
mede  c'mwoonders  zich  erneren : 
want  in  zyde  wort  aldaergroote  han- 
del gedreven. 

Daer  groeien  ook  zeer  treffelijke  en 
overvloedigh  veel  vijgen,  aprikozen, 
en  druiven. 

Degeheele  lantftreke,langhs  de  gan- 
fche kult ,  is  zeer  fchoon  en  luftigh ,  en 
bedekt  met  graen-gewaffen  en  hoo- 
rnen: waer  uit  des  lants  volkrijkheit 
blijkt. 

Ontrent  een  halve  mijle  verder ,  ten 
noorde,  leit  op  de  zelve  kuft  een  ander 
klein  dorp  NnJJary  genoemt ,  en  om- 
ringht  met  meenighte  van  olijf-boo- 
men :  en  dicht  daer  by  een  ander,  met 
name  Adelon. 

Een  kleine  mijle  noortwaerts  van 
Sarepta,  na  de  zyde  van  Sidon,  leit 
een  groote  ovaels-wijze  water-bak, 
en  in  't  midden  een  bron  ,  die  de  zelve 
bewatert  en  volmaekt:  en  waer  uit  eer- 
tij ts  het  water  tot  aen  de  ftad  liep :  ge- 
lijk ook  noch  van  plaetfe  tot  plaetfe 
eenige  overblijffelen  van  kanalen  of 
goten  worden  gezien ,  die  het  water 
derwaert  leiden. 

Een  halve  mijle  van  Sarepta,  leit  een 
zeer  lange  bergh ,  of  ry  van  rotfen  :  in 
dezelve  ziet  men  veele  cellen ,  of  ho- 
len ,  ten  getale  ontrent  van  hondert, 
uitgehouwen  ,  die  alle  te  zamen  wel- 
eer een  kloofter  fchijnen  uitgemaekt 


R     I     E.  109 

te  hebben  5  hoewel  eenige  haer  voor 
graf-fteden  der  oude  en  voorname  in- 
woonders  van  Sarepta  houden. 

Zy  zijn  alle  van  een  zelve  geftalte , 
en  byna  alle  even  groot  5  maerd'eenis 
veelhooger,  als  d'ander  gelegen.  Na 
eenige  kruipt  men  of  klavert  men  by 
de  rotfen  op:  na  andere  klimt  men 
by  trappen  op ,  in  de  rotfen  gehou- 
wen. 

De  geftalte  der  zelve  is,  in  manie- 
re  van  een  grafftede ,  kruis-wijs :  en 
d'ingangh  een  vierkant  gat  van  ruim 
twee  voet  in  't  kruis ,  en  niet  min  in  de 
breete  en  langhteuitgeholt.  Van  daer 
'  klimt  men  neder  in  een  ander  vierkant 
gat  van  anderhalve  voet  diep  ,  en  ruim 
drie  in  de  middellijn.  Tegen  over  den 
ingangh  is  een  zeker  flagh  van  eene 
fteene  bedffede ,  van  ontrent  anderhal- 
ve voet  breet  uitgehouwen  en  uitge- 
holt:  waer  van  het  bovenfte  of  hoof- 
den-eind  booghs-wijs  oprijd.  Op  de 
rechte  en  linke  hant  zijn  twee  andere 
bedfteden  van  een  zelve  geftalfte-. 
met  een  gat  ter  weder-zyde  van  een 
palm  van  een  hant  breet:  waer  door 
de  geeftelijken  eikanderen  (zoo  dit  ge- 
vaerte  een  kloofter  is  geweeft)  konden 
toe-fpreken. 

De  grootfte bedfteden  zijn  niet  lan- 
ger als  vijf,  en  breet  anderhalve  voer. 
Men  klimt  uit  d'eene  cel  na  d'andere 
by  trappen ,  die  in  de  rotfen  zijn  ge- 
houwen. 

Wyders,  alle  deze  holen  of  fpelon- 
ken  zijn  op  de  maet  en  gelijkdelig- 
heit  uitgehouwen :  en  is  d'eene  vervae- 
relijker ,  als  d'andere :  want  men  heeft 
'er ,  daer  in  naulix  het  licht  van  den 
dagh  kan  gezien  worden,  uit  oorzake 
zy  onder  d'andere  diep  in  de  rotfen 
zijn  uitgeholt.  In  het  midden  dezer 
hooien  is  een  groote  endiepegrotof 
fpelonk,  in maniereeener kerke:  ge- 
lijk dezelve  ookmiffchien  eertijts  tot 
een  kerke  heeft  gedient. 

Op  zekere  plaetfe,  op  het  einde 
eener  rotfe ,  leit  een  plat  of  vlakte,  met 
putten  in  de  zelve  gehouwen ,  om  wa- 
ter in  te  vangen. 

d'Arabifche  inwoonders  noemen 
deze  fpelonken  Adnoun,  of  ookmif- 
fchien Adelou,  na  zeker  dorp,  op  dezel- 
ve gelegen :  macr  weten  niet ,  waer  toe 
dezelve  hebben  gedient,  en  nietanders 
te  zeggen,  als  dat  het  een  oud  werk  is. 

O  3  De 


De  vliet  fafemcb ,  anders  Eleuther  genoemt. 


np  UflchenTyrus  en  Sarepta.een  vie-  1 
JL  rendeel  mijls  van  het  vlek  Ade- 
lou ,  op  de  gemelde  rotfe  gelegen ,  en  i 
een  groote  mijle  van  Tyrus ,  vloeit  een 
vliet  of  revier  in  zee,  Kafimich  he- 
den, en  volgens  Roger  en  Doubdan  Quafi- 
mir ,  of  Kafimir, ,  by  d' Arabieren  gehe- 
ten. Kafemich  beteekentfcheidinghof 
deilingh ,  uit  oorzake  deze  vliet  het 
lant  van  Sidon,  van  dat  van  Tyrus 
fcheit :  of.zoo  Monbnys  het  uitleit,  be- 
tekent Kafemich  hondert  kelken :  naer- 
dien  een  kafteel  of  Chan  aen  zijnen 
mont  leit ,  aen  wiens  portael  men  een 
kelk  ziet  uitgehouwen. 

Deze  vliet  is  zeer  diep,  enzeftigh 
treden  breet:  heeft  eenen  zeerfnel- 
len  loop,  en  zijnen  oorfprongh  uit  den 
Liban  en  uitgangh  ter  voornoemder 
plaetfe  indemiddellantfchezee. 

Aen  zijnen  oever,  ofeenmufket- 
fcheut  weeghs  van  den  zeiven,  is  een 
Chan,  miffchien  een  overblijffel  van 
een  oud  kloofler;  hoewel  de  in woon- 
ders  het  voor  een  werk  van  zekeren 
Egy ptifchen  S«i/ta»  houden.  Maerveel 
meer  is  het  tot  een  kleine  veftingh  by 
ouds  gefticht,  om  dendoor-vaertdes 
1  ftroomstebevryden. 

Boven  de  deure  is  eenbeeltenis,kelks 
wijs  van  (leen  gehouwen  :  het  geen 
ook  aen  veele  andere  aenzienelij  ke  ge- 
bouw en  van  dien  oort  wort  gezien ,  en 
miffchien  een  zeker  zin-ftael  dezer 
vorften  van  Egypten  is  geweeft:  den 
welken  zy  aen  verfcheide  gebouwen 
doen  zetten  hebben,  wanneer  Syrië 
door  hen  was  t'onder-gebraght. 

Wanneer  Soliman ,  Turkfche  keizer, 
deze  landen  had  veroverd ,  deed  hy 
eene  brugh  floopen ,  die  dwers  over 
dezen  vliet  was  geflagen  ,  aen  den 
wegh,die  van  Tyrus  na  Sidon  loopt : 
en  heeft  hyen  zijne  na-zaten  van  tij  t 
tot  tijt  geftadigh  het  her -opbouwen 
doen  beletten. 
Roger.  Op  den  zuideroever  heeft  Emir  Fec- 
hrreddin  een  fraei  huis  doen  bouwen, en 
boven  de  groote  deure ,  in  eenen  fteen, 
ook  een  kelke  uit -houwen,  en  met 
gout-geele  verruwe ,  op  een  azuur  velt, 
befchilderen  5  tot  groote  verwonde- 
ringh  der  Turken ,  uit  oorzake  de  Ma- 


hometanen  niet  gewoon  zijn  ,  uitge- 
houwen beelden  of  diergelijke  fchilde- 
ryen  te  hebben.  ,  ' 

Roger  en  andere  houden  dezen  vliet  Of  de 
voor  den  geenen ,  die  by  Strabo ,  Ptole-  £a"e_ 
meus  ,  en  andere  oude  fchrijvers ,  als  mich 
ook  in  de  boeken  der  Macchabeen ,  d'E1(Tr 
Eleuthents  of  Eleuther  genoemt ,  en  me-  ^ jen" 
nighmael  gedaght  wort  :  hoewel  hy  zy. 
ook  anders  by  Brokard en  andere,  na  de 
ftad  Valania ,  (  by  Ptolemeus  Balanea  , ) 
op  deflèlfs  oever  gelegen ,  Valania,  vol- 
gens Poftel,  is  geheten.  Dan  of  deze 
vliet , Kafemich  genoemt, de  rechte  £- 
leiither  der  ouden  zy ,  en  het  gevoe- 
len van  deze  fchrijvers  op  reden  en 
waerfchijnelijkheit  gegront  flaet, heeft 
men  met  recht  te  twijfelen.  Wel  (lel- 
len zy,  na  den voorgangh  van  Adri- 
chorn  en  andere,  den  uitgangh  of  mont 
van  den  Eleuther ,  ontrent  ter  zeiver 
plaetfe,  daer  de  Kafemich  zijnen  uitlo- 
zingh  in  zee  heeft ,  te  weten  ,  tufichen 
Tyrus  en  Sidon,  of  tuffchen  Sarepta 
en  Sidon ,  of  midden ,  volgens  Koot- 
wijk,  tuffchen  Tyrus  en  Sarepta  ;  maer 
zulx  (Irijttegen  hetgevoelen  en  (chrij- 
ven  van  Strabo',  Ptolemeus ,  en  andere, 
die  den  mont  of  uitgangh  van  den  Eleu- 
ther hooger  na  't  noorde  boven  Tripo- 
lis (tellen :  tuffchen  Tripolis  en  Orthofia, 
over,  of  op  d'andere  zyde  van  den 
bergh  Liban,  gelijk  Strabo  duidelijk 
fchrijft;  die  den  zeiven  daer  en  boven 
tot  grens-pael  van  de  lantftreke  van 
Seleiicis  maekt ,  na  de  zyde  van  Fenicie 
en  groot  Celefrie  toe. 

Het  zelfde  fchij'nt  ook  Jofephus  te 
beftemmen  en  te  gevoelen  :  want  fpre- 
kende  van  de  gifte ,  de  welke  Markus 
Antonis  aen  Kleopatra,  koningin  van 
Egypten ,  vereerde ,  zoo  merkt  deze 
fchrij  ver  aen,  dat  hy  haer  alle  de  (leden 
van  Syrië  gaf :  te  weten  ,  van  den  Eleu- 
ther at,  tot  aen  Egypten :  behalven  Si- 
don en  Tyrus :  waer  door  hy  fchijnt  te 
verftaen  ,  dat  Sidon  en  Tyrus  tufichen 
dezen  vliet  en  Egypten  zijn  gelegen : 
het  welk  niet  zou  kunnen  zijn,  zoo 
de  Eleuther  tufichen  deze  twee  (leden 
lagh.  Dies  moet  men  ,  behalven  den 
Eleuther ,  dien  Strabo  en  Ptolemeus  (lel- 
len ,  een  anderen  tufichen  Sidon  en 

Tyrus 
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Tyrus  plaetfen ,  of  deze  vliet  Kafimkb 
kan  de  Eleutber  óer  ouden  niet  zijn. 
Bon-  Men  heeft  ook  uit  de  oude  fchrijvers 
fter.  gene  zekerheit;vvaer  de  hooft-bronnen 
van  den  vliet  Eleutber  re  ftellen  zijn  s 
•  aengezien  Ptolemeus  de  zelve  niet  ge- 
denkt ,  en denieuwe  fchrijvers daer in 
verfchillen  :  hoewel  zyby  hen  allen  in 
den  Liban  worden  geplaeft.  mtms  en 
W//<jwz»a  {tellen ,  in  de  kaerten  van  Pto- 
lemeus, deftelfs  bronnen  aendenoort- 
zyde  van  den  bergh  Liban  ,  die  tegen 
over  den  Antiliban  of  Voor-Liban  is 
gelegen.  Maginus  plaetft  deftelfs  bron- 
nen tegen  over  de  lantftreke  van  den 
Jordaen,  nefTens  Bojor  oïBofra ,  ten  zui- 
de  van  den  Voor-Liban.  Bonfrer'msmï 
de  bronnen  aen  de  noord-zyde  van 
den  Voor-Liban  geftelt  hebben  :  het 
geen  .zijns  bedunkens ,  met  de  Schrift 
over-een  komt:  want  geljk  men  in 
dezelve  leeft,  trokken  de  krijghs-troe- 
pen  van  koningh  Demetrius,  welke  in 
de  lantftreke  van  Amathith  lagen ,  op 


Mach. 
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.  eenen  nacht,  in  het  v  luchten  voor  Jo- 
Jofcph.  nathas,  over  den  vloet  Eleutber :  waer 
'3-  over  Jonathas,  in  het  vervolgen,  hen 
niet  heeft  kunnen  achter-halen.  Zoo 
nu  de  bronnen  des  Eleuthers  over  den 
bergh  Liban  waren  geweefl,  zy  zou- 
den zoo  haeft  de  kil  van  dezen  vloet 
niet  kunnen  o ver-getrokken  zijmnaer- 
dien  van  de  lantftreke  Amatbïtis ,  tot 
aen  de  plaetfen  van  Syrië,  die  over 
den  Liban  leggen,  ruim  twintigh  mij- 
len zijn,  een  mijle  gerekent  op  een 
uure  gaens.  Adrichom ,  Kootwijk, 
Roger,  en  andere,  plaetfen  ook  def- 
felfs  bronnen  inden  Liban  ,  doch  zon- 
der eigentlijk  de  eene  ofanderezyde 
aen  te  wijzen. 

isP".  8.  Zo°  Beza  in  ziJne  aenmerkingen 
E  over  de  Handelingen  der  Apoftelen 
fchrijfr,  zou  de  vloet  d' Eleutber  het 
water  zijn,  daer  in  de  kamerlingh 
der  koninginne  Kanclace,  door  Pbilip- 
pus,  wiert  gedoopt.  Het  geen  met 
groote  befcheidenheit  is  aen  te  ne- 
men, en  niet  lichtelijk  geloof  zal  ver- 
dienen ,  zoo  men  acht  op  den  loop 
van  dezen  vliet  neemt  ;  die  in  het 
noorder  gedeelte  van  ditgeweft  was: 
daer  nochtans,  hetdoopen,  naerluid 
der  Schrift,  op  den  weghvan  Jerufa- 
lem  na  Gaza  gefchietis :  het  welk  was 
in  het  zuider  gedeelte  des  lants. 
•ib-xvj.    strabo  gedenkt  ook  eenen  vliet  on- 


I     E-  fit 

trent  of  by  Tyrus  :  defgelijks  zeker 
aeloude  Schrijver  Menatider ;  hoewel 
geen  van  beiden  den  zeiven  byname 
noemt:  maer  miffchien  is  deze  de  ge- 
melde Kafe'mkh. 

Tuflchen  Tyrus  enTfarfand  vloeit  Ceog. 
ook  een  \\\et,Lanta  by  d Arabieren  ge-  Nub- 
noemt,  die  uytden  bergh  Liban  zijnen 
oorlprongh  neemt,  en  in  de  middel- 
lantfche  zee  ftort. 

d'Eleuther,nzcr  Plimus  fdm]ven,voct  Lib  9, 
vecle  fchil-padden ,  die  op  zekeren  tiit 
van  zelfs  uit  de  Fenicifche  zee  met  een 
over  groote  meenighte  in  den  zeiven 
komen.  Zoo  ook  ^^rfchrijft,  wor- 
den in  den  zeiven  fchil-padden  van 
anderhalve  voet  groot  gevonden. 

Tot  aen  dezen  vliet  Eleutber  gelei-  i.Mach. 
de  Jonathas,  de  Macchabeër,  ptolo-  V-^-  ' 
mens  Filometer,  koningh  vanEgypten. 
Tatitus  gedenkt  ookden  vliet  Eleutber. 
Hy  diende  ooktot een  fcheit-pael  tuf- 
lchen Syrië  en  Fenicie:  en  wiert, als 
reeds  gezeit  is ,  ten  tijde  van  Strabo 
by  eenigen  totgrens-pael  van  Seleucis  ' 
geftelt:  gelijk  zy  ook,  ten  tijde  van  N- 
Brokard,  een  gemene  grens-fcheidingfi  lsr<5+' 
was,als  die  het  Koningrijk  des  heilioen 
_  Lants,(gelijk  het  te  dier  tijde  was)  van 
het  Prinsdom  van  Antiochiefcheide; 
dat  in  ftede  van  het  gebiet  van  Seleucis 
(naer  het  fchijnt)  gevolght  is. 

Volgens  gevoelen  van  Niklaes  Fuller,  U.v. 
zou  d'Eltuther  een  en  dezelve  vliet  vliet 
zijn,  die  by ouds ,  zoo  Jófephus  ver-  gf" 
haelt,  de  Sabatifche  vlieten  Sambation 
en  Sabation  wiert  genoemt.  Het  geen 
de  gelegentheit  zelf,  de  welke  van  Jó- 
fephus zeer  klarelij ken  befchreven  is, 
uirwijft.  Te  weten  ,  zoo  Jofephus 
fchrijft,  vloeit  de  Sabatifche  vliet  mid- 
den tuffchen  Arce ,  een  ftad  des  Ko- 
ninghrijks  van  Agrippa ,  en  Raphanea. 
ten  en  dezelve  plaetfe ,  en  een  en  de- 
zelve gelegentheit  voegen  d'oude 
Schrijvers  den  vliet  Eleuther  toe.  Der- 
halven  is  d'Eleuther  de  gene,  dien  Jo- 
fephus de  Sabbatifche  noemt. 

Adrichom  daer  en  tegen  hout  zeke- 
ren vliet,  die  uit  den  Liban,  en  tuftchen 
den  zeiven  en  de  ftad  Tripolisin  zee 
ftort,  voor  den  vliet  Sabation :  en  den 
zeiven  ook  voor  den  hof-bron,  dien  Cant.4. 
Salomon  gedenkt. 

Dezen  vliet  Sabation  wort  by  Jofe- 
phus een  wonderlijke  eigenfehap  en 
kraght  toe-gefchreven :  vvaerom  ook 
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keizer  Titus,  op  zijne  reize  uitjudea 
-    na  Amiochia,  zich gewaerdight  heeft 
den  zeiven  te bezichtigen.  Want  niet 
tegenftaende,  zoo  Jofephus  fchrijft, 
hy  eenen  ruimen  boefem  en  fnellen 
loop  in  zijn  vloeien  heeft,  zoo  ver- 
dwijnt hy  evenwel  van  zijnen  bron 
af,  den  tijt  van  zes  dagen ,  en  vertoont 
een  drooge  plaetfe  voor  de  oogen. 
Daer  na ,  alsoPergeene  veranderingh 
was  gefchiet,  ontfpringht  hy  ten  ze- 
venden dage  weder  even-eens.  V oorts 
onderhout" hy  altijt  deze  orde, gelijk 
by  naeukeurigenisaengemerkt.  Hier- 
om wort  hy  ook  de  Sabbatifche  of 
ruft-vüet  genoemt ,  na  den  eerften  hei- 
ligen of  ruft-dagh  der  Joden. 
Nati        Van  dezen  zeiven  vliet  fchijntP//'- 
Hift.     mus  tefpreken,  hoewel  tegenftrijdigh 
lib.ji.  met  Jat  van  Jofephus:  daer  hy  zeid, 
in  Judea  is  een  vliet  ,  die  alle  Sab- 
bathen  op-droogbt.  Hoewel  eigentlijk 
deze   vliet  niet  in  judea  gelegen 
was  5  maet  ten  noorde  buiten  Judea. 
,  Dan  miflchien  heeft   Ptimt*  Judea 
in  een  breede  en  ruime  betekenis  ge- 
nomen. Deze  woorden  van  Plinius , 
fchoon  weinigh,  fchijnen  veel  meer 
geloofs  te  verdienen ,  als  die  van  Jo- 
fephus. Naerdien  het  waerfchijnelij- 
ker  is,  dat  deze  vliet  een  eenigen  dagh, 
als  zes  dagen  droogh  blijft.  Dewijl 
daer  en  boven  Sabath ,  van  waer  de 
vliet  zijnen  naem  bekomen  heeft.bete- 
kent  ophouden  en  ruften,  zoo  kan  men 
ook  geene  reden  geven,  waeromdeze 
vliet,  volgens  Jofephus,  de  Sabbatifche 
genoemt  wort:  want  by-aldien  men 
hem  gelooven  wil,  zoo  is  hy  op  de 
Sabbathen  zelfs  in  generlei  wijzede 
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Sabbatifche  of  ruft-vliet :  naerdien  hy 
dan  allermeeft  met  een  vollen  boezem 
fnel  vloeit. 

Elias  de  Leviit ,  met  zijn  gevolgh,  ge- 
draeght  zich  tot  het  gevoelen  van  Pli- 
nius. De  Sambation,  zeid  hy  ,  of, gelijk 
de  geleerden  op  Arabifchgemeenelij- 
ken  i'preken,  de  Sabbation,  is  een  naem 
van  zekeren  vliet ,  en  alzoo  van  wegen 
het  ruften  op  den  zabbath  genoemt : 
die  gezeit  wort  op  ieder  dage  ter  we- 
ke ,behalven  op  den  zabbath,  met  zul- 
ken  vaert  te  vloeien,  dat  hy  fteenen 
doet  bewegen :  op  welken  tijt  niemant 
over  den  zeiven  komen  kan.  Men  zeid 
zulx  te  dezer  oorzake  gefchiet ,  op  dat 
de  tien  Hammen  ,  die  aldaer  gevangen 
worden  gehouden ,  noit  van  daer  zou- 
den uitgaen,  't  en  zy  met  ontheiligen 
van  den  heiligen  zabbath-dagh. 

Zeker  geleerde  onder  de  Joden, (ge- 
lijk Elias  Rabbi  Maimonides  aenftonts 
daer  op  voeght , )  heeft  gefchreven,  dat 
deze  vliet  de  ftroom  Gozan  zy ,  dieme- 
nighmael  in  de  Schrift  wortgedaght: 
en  alzoo  is  genoemt  van  hetgront- 
woort  Goza :  het  welk  wegh-rukken  of 
wegh-flepen  betekent :  dewijl  hy  ,  be- 
halven  alleen  op  den  zabbath ,  op  alle 
andere  dagen  zelfs  ook  gtoote  fteenen 
door  zijnen  fnellen  loop  met  zich 
fleept.  Dan  ongerijmt  en  beuzelzin- 
nigh  is  dit  laefte:  gelijk  meeft  al  het 
geen  van  dier  ftoffe  in  de  herffenender 
Rabbijnen  wort  gefmeet. 

Hottinger ,  na  den  voorgangh  van 
Bochart,  hout  den  vliet  Gozan  voor  den 
geenen ,  die  namaels  Cyrus,  ter  eere 
van  Cyrus,  is  genoemt,  en  het  lant 
Gocawwdoor-fnijt. 


De  ftad  Sidon. 


O  Idon ,  alzoo  gemeenelij  k  by  d'oude 
^  Griekfche  en  Latijnfche  fchrijvers, 
Jof  tv.  als  ook  op  Griekfch  in  't  Nieu  Ver- 
9'       bont ,  en  in  'c  Oud ,  na  de  Hebreeufche 
fpellingh ,  Tzidon ,  en  op  Syrifch  Saidan 
genoemt ,  heet  noch  heden  by  d'Ara- 
bieten ,  Turken  ,  Moren ,  desgelijks  by 
d'Italianen  Sait  of  Saida ,  Sayda  en  Tzai- 
da,en  by  deFranzoifen  doorgaensS^ydi?. 
Stich-       ^e      Sidon ,  zoo  //f^/Wgetuight , 
tmgh.    is  gefticht  door  Sidon  ,  d'eerft-geboo- 
ren  der  elf  zoonen  van  Kanaan,  en  ook 
na  den  zeiven  alzoo  genoemt.  Der- 


halve is  by  Mófes,  daer  gezeid  wort 
Sidon  Kanaans  zoon  te  zijn  ,  door  den  Genef. 
naem  Sidon,  de  vader  der  Sidoniers ,  3+:2- 
of  de  ftichter  van  Sidon  te  verftaen. 
Want  van  Sidon ,  Kanaans  zoon ,  zijn 
de  Sidoniers:  en  van  de  Sidoniers  de 
Tyriers  en  alle  de  Feniciers  gefproo- 
ten.  Andere  ftellen  tot  ftichter  der 
ftad  ,  Kadmus ,  broeder  van  Penix :  Ju- 
flinus  en  Solimts  de  Feniciers,  die  de- 
zelve,van  wegen  denovervloet  dervif- 
fchen,  zoo  dezelve  Jujlimis  getuight , 
Sidon  genoemt  hebben :  want  Sidon 

bete- 
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betekent  in  't  Fenicifch-eene  vifch:  |  fte  der  zee-fteden 
gelijk  Sdid  in  'c  Syrifch,  of  Tzidonin 
't  Hebreeufch  vifch-vangft  of  viffche- 
rye.  Maer  hoewel  met  dien  naem 
vifch-vangft  wort  betekent :  zoo  is 
nochtans  valfch,  dat  dit  d'oorzake 
des  naems  zy.  Boderion  leit  Sidon  ver- 
wondering!) uit:  hoewel  oneigentlijk, 
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en  met  recht  te  verwonderen. 

Zoo  derhalve  deze  ftad  door  Sidon, 
Kanaans  zoon ,  gefticht  is ,  blijkt  hier 
hare  aeloutheit  uit :  naerdien  zy  Chams 
neve ,  en  Noachs  na-neve  tot  ftichter 
heeft  gehad.  Weshalve,  fchoon  de 
poëten  door-gaens  Tyrus  Sidons  na- 
bootfter  noemen ,  en  vooroud  uit-krij- 
ten :  en  de  Tyriers  zich  by  Efaias  en 
Herodoot  op  den  naem  van  outheit  be- 
roemeivzo  moet  evenwel  Tyrus  hier  in 
voor  Sidon  wijken ,  en  haer  voor  ftich- 
fter  erkennen:  want  zoo  ook  fc^aj 
fchrijft,  zijn  de  Sidoniers,  na  verloop 
van  veele  jaren,  wanneer  zy  door  den 
koningh  van  Askalon  waren  verovert, 
met  fchepen  gelant ,  en  hebben  de  ftad 
Tyrus  een  jaer  voor  de  verwoeftingh 
van  Trojegefticht:  te  weten,  zoojo- 
fephus  verklaerr,  twee  hondert  en 
veertigh  jaren ,  voor  den  gront-flagh 
van  Salomons  tempel.  Hierom  wort 
Sidon  in  de  boeken  van  Mofes ,  Jofua , 
en  der  Rechteren  gedaght ,  daer  noch- 
tans van  Tyrus  voor  Davids  tijden  niet 
gevonden  noch  gerept  wort ,  't  en  zy 
iemant  by  Jofua  door  de  vafte  ftad  Tzor, 
of  Tyrus,  Paletyrus  of  oud  Tyrus  wil 
verftaen.  Defwegen,  gelijk  Strabo  heeft 
aengemerkt ,  roemen  de  poëten  Sidon 
meer ,  als  Tyrus  5  en  noemt  Homeer  Ty- 
rus niet  altoos  :  daer  hy  Sidon  ,  en  de 
Sidoniers  zoo  dikwils  gedenkt. 

Sidon  was  by  ouds  een  koninghlij- 
ke,  treffelijke,  zee  en  koopftad  van  Fc- 
nicie,  en  te  diertijdezeervermac-rten 
groot,  tot  vier  of  vijf  mijlen  inde  rech- 
te uitgeftrekt:  gelijk  noch  haere  puin- 
hopen en  overbïijffelen  uitwijzen  ,  de- 
welke haer  ftrekken  tot  aen  zeker  klein 
vlek ,  ook  Sidon  of  Saidon  genoemt , 
welk  eenigen  voor  een  overblijffel  van 
het  aeloud  Sidon  houden,  en  gelegen  is 
ontrent  een  mijle  beoofte  de  ftad",  aen 
den  voet  van  eenen  hoogen  bergh ,  die 
een  gedeelte  van  den  Antiliban  maekt. 
Waer  over  deze  ftad  te  recht  by  Jofua 
groot  Sidon  wort  genoemt.  Desgelijx 
noemt  Pomponius  Mela  Sidon  de  groot- 
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,  te  weten,  voor  het 
veroveren  door  de  Perfianen.  Ook 
roemt  Strabo  Sidon  van  wegen  de  groo- 
te ,  en  heet  haer,  naeft  Tyrus ,  de  groot- 
fte  ftad.  6 

Sidon  leit  ten  wefte  aen  de  middel- 
lantfche  zee ,  in  de  lenghte ,  van  't  zui- 
de  na  't  noorde  ,  gebouwt ,  op  een  ze- 
kere vafte  klip  of  rotfe,  drieuurenrei- 
zens,  *  of  twintig  duizentfehreden  ten 
noorde  van  Sarepta  ,  en  vijf  mijlen  ,  of 
ontrent  vier  hondert  ftadien  ,  volgens 
Strabo ,  ten  zuide  van  de  ftad  Baruth ,  en 
een  mijle,  ofnaulix  duizentfehreden , 
weftwaerts  van  den  bergh  Antiliban! 

Deze  ftad  wort  in  de  Schrift  onder 
het  Heilige  Lantgerekent,  en  was  tot 
erfdeel  den  ftam  van  Afir  toegevallen : 
hoewel  de  Affariten  haer  noit  hebben 
bezeten  5  uit  oorzake  van  hun  onver- 
mogen ,  inhetuit-drijven  der  oude  in- 
woonders. 

Zeer  machtigh  en  van  groot  vermo- 
gen was  eertijts Sidon,  enovertrofin 
rijkdom  en  andere  middelen  alle  ove- 
rige fteden  van  Fenicie :  en  had  over  de 
hondert  galeyen  van  drieën  vijf  paer 
riem-ryen. 

De  lantftreke  of  het  gebiet  der  Si- 
doniers ftrekte  by  ouds  zeer  verre :  te 
weten ,  van  de  ftad  ooftwaerts ,  tot  aen 
de  grcns-pael  des  Jordaens. 

De  ftad  Sidon  had  voorheene  een 
ruime,  veilige,  en  bequame  haven: 
maer  Emir  Fecchrreddin,  vorftderZVa- 
fen ,  wanneer  hy  meefter  van  't  lant 
was,  deed  de  zelve  floppen  of  vullen, 
om  de  galeyen  van  den  grooten  Heer 
het  gewoonelijk  inkomen  te  beletten  , 
uit  vreeze  van  te  mogen  overvallen , 
worden.  Dies  daer  geene  andere  vaer- 
tuigen,als  berken  kunnen  inkomen:  en 
loopen  de  groote  fchepen  een  weinigh 
verder  in  zee  ter  ree ,  onder  befchut 
van  eene  rotfe ,  de  welke  een  eilant  na- 
I  by  de  ftad  maekt. 

Zoo  Monkonys  fchrijft  ,  leit  eene 
kleine  rotfe  of  klip  voor  de  ftad.aen  de 
weft-zyde:  dewelke  alleenlijk  de  ha- 
ven maekt  5  hoewel  zy  nietveilighis, 
dan  des  zomers. 

De  haven  wort  aen  haren  mont  door 
een  oud  kafteel  befchermt,  het  welk 
op  eene  rotfe  hondert  en  vijftigh  tre- 
den in  zee  is  gefticht ,  en  dooreen  lan- 
ge brugh  aen  de  ftad  gehecht:  hoewel 
zoo  fmal,  dat  op  veele  plaetfen  geene 
P  twee 
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twee  petzoonen  voor-by  eikanderen 
kunnen  gaen.  Deze  btugh  is  zes  of  ze- 
ven voet  breet,  en  geeft  het  water  door 
Roger.  verfcheide  boogen  door-gangh.  Dan 
het  is  een  onfterke  veftingh ,  en  niet 
zeer  weer-baer ;  want  de  muuren  en 
toorens  zouden  het  beuken  van  grof 
gefchut  niet  langh  kunnen  uitftaen  : 
maer  is  evenwel  geftoffeert  met  twin- 
tigh  of  vijf  en  twintigh  ftukken  ge- 
fchuts ,  en  voorzien  met  een  krijgs-be- 
zettingh  van-vijf  hondett  Janitzaren , 
onder  het  gebiet  van  eenen  opper- 
hooft. 

er      Ophethooghfteder  ftad,aen  d'ooft- 
Doubd.  zyde  ,  of  aen  de  zuid-zyde ,  volgens 
Monkmys,  ftaet  een  ander  groot  kafteel, 
gefticht  met  gïoote  onkoften  door 
Emir  fecchredin :  het  welk  de  ganfche 
ftad  indwanghhout. 
Monk.      De  ftad  is  met  geene  muuren  om- 
ringht:  alleenlijk  verftrekken  de  hui- 
zen ,  dicht  neffens  eikanderen  ge- 
bouwt  ,  den  omtrek  van  muuren.  Zoo 
nochtans  Roger  fchrijft ,  heeft  zy  fraeie 
muuren  en  drie  poorten ,  en  ontrent 
een  halve  mijle  in  den  omtrek.  De 
meefte  huizen  zijn  flecht  gebouwt: 
uitgezeid  die  van  den  ftad-vooghten 
Kady  of  rechter.  Emir  Fecchredin  had'er 
een  groot  en  fchoon  paleis  beginnen  te 
doen  ftichten;  maer  is  onvoltoit  na  zij- 
ne doot  blijven  fteken  :  want  de  Tur- 
ken, na  zy  deheerfchappyedeslants 
van  hem  hadden  bekomen ,  hebben  het 
sekten,  als  zy  het  vonden:  naerdien 
zy  nergens  op  uit  zijn,  dan  om  de 
beurze  te  vullen. 
Roger.     Wanneer  Sidon  in  den  aenvangh  de- 
zer eeuwe  bynawoeftlagh ,  maekten 
de  Dm/en  ,  onder  hunnen  Emir,  of  vorft 
Ftebrreddin,  zich  meefter  der  ftad  :  al- 
waer  zy  een  kafteel  deden  herbouwen, 
en  de  ftad  met  muuren  omringhden. 
Dienvolgens  begonnen  de  ichepen  van 
Europe  weder  op  deze  plaetfe  te  va- 
ren. Tot  gerijf  en  veiligh  verblijf  der 
koop-luiden  van  Europe,  deed  deez 
Emir  ook  een  groot  gebouw  of  Chan 
ftichten :  het  welk  uit  vier  en  twintigh 
kamers  en  groote  magazijnen  beftont. 
De  ganfche  ftad  wiert  aenftonts  met 
Mooren  ,  Grieken  ,  en  Joden  vervult , 
die  derwaert  wierden  gelokt,  eens- 
deels uit  oorzake  van  den  koophandel, 
en  de  vruchtbaerheit  des  lants  :  en  ten 
andere,  van  wegen  de vryeoefeningh 


van  Gods-dienft  voor  eenen  iegelijk. 
Het  welk  onder  de  Arabifche  Emirs 
en  Bajfas  van  Damashis  znTripolis ,  een 
grooten  nijt  tegen  hem  ontftak. 

Daer  zijn  drie  fraei  gebouwde  en  Chans. 
bequame  Chans ,  ten  dienfte  van  de  Doubd 
koop-luiden  -.  inzonderheit  de  groo- 
te: waer  in  de  Franc/iskaner  mon- 
niken, de  Kapucijners,  en  Jefuiten, 
als  ook  de  Franfche  Konful ,  en  kooplui- 
den van  anderen  landae.rt,  hun  verblijf 
hebben ;  die  aldaer  grooten  handel  in 
zyde  en  katoen  drijven. 

De  Chan  der  Franfen  is  byna  de  Monkl 
fchoonfte ,  dewelke  zy  aen  dien  oort 
in  't  oofte  hebben ,  en  een  eieraet  der 
ftad.  Zy  leit  aen  de  haven,  is  geheel 
van  gehouwen  fleen  kloofters-gevvijze 
in  't  vierkant  opgebouwt ,  met  zeven 
boogen  aen  ieder  zyde:  welker  lae- 
fte  pakhuizen  verftrekken.  Boven  de 
zelve  is  een  groote  galderye  van  vijf 
treden  breet,  met  kamers  ten  getale 
van  twintigh  ofdertigh,  voor  de  koop- 
luiden,  achter  de  zelve  rontom.  Het 
dak  is  plat ,  na d'oofterfche  wijze ,  on- 
trent tachentigh  treden  langh  en  breet: 
van  waer  men  voor  aen  d'eene  zyde 
over  de  zee :  en  achter  aen  d'andere 
over  de  landouwen  wijd  en  zyd  kan 
zien.  Voor  deze  Chan  is  de  katoen- 
merkt. 

De  Bazar  of  winkel-ftraet ,  of  merkt, 
beftaet  uit  veele  ftraten  ,  ter  we- 
der-zyde  bezet  met  kleine  winkels 
van  allerleie  koopmanfchappen ,  zoo 
van  eet-waren ,  als  ftoffên  tot  klee- 
dingh.  De  ftad  is  tamelijk  bevolkt  na 
haere  kleinte,  uit  oorzake  van  den 
grooten  koophandel  op  dezelve,  uit 
het  ganfch  Heilige  Lant  :  want  men 
heeft  'er  een  groote  meenighte  van 
koopluiden  en  hantvverkers  van  byna 
allen  landaert. 

Daer  zijn  zeven  of  acht  Moskeen  of  Mets- 


Metfziden :  en  eenige  der  zelve  zeer 
oud,  die  ongetwijfelt  eertijts  kerken 
der  Kriftetien  waren  :  maer  namaels 
door  de  Mahometanen  tot  hun  ge- 
bruik gepaft.  Neffens  ieder  ftaet  een 
kleine  langh-werpige  toorn  of  dom  , 
Alkoran  in  't  Arabifch  genoemt :  waer 
op  de  Santons  en  Denvifen ,  dat  zijn  de 
priefters  en  geeftelijken  der  Mahome- 
tanen, vijfmael  des  daeghs  klimmen  , 
en,  met  luits-keels  te  roepen,  her  uur 
des  gebets  af-kundigen ,  om  de  luiden 
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in  de  kerken  te  doen  komen.  Te  we- 
ten, ten  twee  uuren  des  uchtens :  in  den 
daegeraet:  op  den  middagh :  te  drie  uu- 
ren, en  in  den  avond  ftont.  De  Joden 
hebben  daer  ookeene  Synagoge. 
J.  Men  heeft  'er  velerleie  Kriftenen  ,  als 
Maroniten  van  den  bergh  Liban ,  Grie- 
ken, Armeniërs,  en  Rooms-gezinde 
van  Europe  :  inzonderheit  Minrebroe- 
ders,  Kapucijnen  enjefuiten,  die  ieder 
hunne  kapel  in  de  Chan  of  Kamp  dei- 
koopluiden  hebben. 

De  Rooms-gezinden  hebben  daer 
een  kapel ,  welke  onder  den  Gardiaen 
van  Jerufalcm  ftact ,  en  tot  een  parochie 
kerke  dient :  daer  de  geefteiijken  van  de 
orde  derMinrcbroeders,van  dengellagte 
van  Jcrufalem ,  alle  kerkelijke  dienften , 
en  de  mifle  doen  :  preken  in  den  Advent, 
en  op  Kers-tijtopcntlijkcn,  en  met  open 
kerke.  De  Maroniten  hebben  'er  ook 
een  kapel :  en  de  Grieken  een  kleine  ker- 
ke onder  eenen  biflehop :  de  Joden  een 
Synagoge ,  en  de  Turken  vier  Metszi. 
den.  Men  heeft  'er  driederlei  flagh  van 
Rooms-gezinde  geefteiijken :  te  weten  , 
Franciskancr  Monniken,  Kapucijnen, 
en  [ekiiten. 

Alle  de  Kriftenen  der  ftad  hebben 
hunne  graflieden  ih  de  puinhoopen  van 
het  aeloud  Skion,  gelegen  aen  de  voet 
van  eenen  bergh,  die  een  gedeelte  van 
den  berg  Antiliban is.  Daer  by  is  ook  een 
kleine  ronde  plaetfe,  bedekt  met  tama- 
ris-boomen ,  de  welke  den  Maroniten 
tot  ecne  kerke  dient. 

Zoo  Rojer  getuight ,  is  de  tegenwoor- 
dige ftad  Sidon  noch  heden  de  fchoon- 
ftc  van  dien  oort ,  naeft  Jerufalcm :  hoe- 
wel men  daer  niet  een  eenigh  gedenk- 
waerdigh  merk- teken  van  haere  oude 
hcerlijkheit  ziet:  als  alleenlijk  eemgc 
neer-gevelde  pylaeren  van  marmer,  of 
van  andere  koftelijkerftoften.  In  de  tui- 
nen ,  en  op  de  wegen,  vint  men  ook  ve- 
le kleine  brokken  en  ftukken ,  met  Mo- 
faifch  werk  kunftigh  door-wroght. 

Men  zied  op  de  ree  voor  Sidon  t'allen- 
tijde  zeer  veele  fchepen  van  Vcnetien , 
Engelant,  Hollant,  en  Vrankrijk ,  welke 
daer  zyde,  katoen,  buffels-vellen,  morra- 
quins,  fcnnebladen ,  fcammoni ,  rozij- 
nen van  Damas ,  afch  van  Alkali ,  om 
glas  en  zeep  van  te  makcn.olye  van  oly- 
vcn  ,  piftacien,  mirobalanen ,  en  andere 
koop-waren  komen  laden :  die  de  koop- 
luiden van  Perfie  cn  Damaskus  over 
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lant  derwaert  fleepen ,  en  van  daer  door 
de  Kriftenen  te  fcheepeoverde  middel- 
lantfche  zee  naEuropcxervoert  worden. 

Daer  is  een  Konful  van  wegen  den 
koningh  van  Vrankrijk ,  diehet  gerecht 
bedient,  zoo  wel  voor  de  Franlche 
koopluiden,  die  aldaer  met  de  fchepen 
aenkomen  ,  als  voor  de  genen  ,  dk  hun 
verblijf  in  de  ftad  hebben  :  zelfs  ook 
voor  de  Franfoizen ,  die  in  de  fteden 
Barut ,  Damaskus ,  Tyrus ,  Ptolemais  ,  en 
Jaffa  hun  verblijf  hebben  :  want  de 
Konful  van  Sejde  of  Sidon ,  is  ook  Konful 
over  alle  deze  andere  plaetfen.  Hy  heeft 
gewoonclijken  tot  Sidon  zijn  verblijf, 
daer  hy  met  twintigh  of  dertigh  koop- 
luiden zoo  Franfchc,Venetiaen(che,  als 
Hollantfche,  in  de  groote  Chah  voor- 
noemt, gehuis-veft  is.  De  Sayken,  ze- 
kere vaertuigen ,  varen  gemeenelijken 
langhs  de  wal,  of  onder  het  lant  van 
Sidon  na  Jaffa. 

Zoo  zeker  Arabifche  fchrijver  melt , 
is  in  deze  ftad  een  vermaerde  bron:  in 
den  welken  in  de  lente  kleine  viftch.cn 
van  een  vinger  langh ,  en  van  gcftaltc  als 
hagediften ,  groeien:  zoo  wel  mannetjes 
als  wijfjes ,  die  door  zekere  tekenen  van 
eikanderen  ondcricheiden  worden.  Ten 
tijde  van  het  tzamen  paren  worden  zy 
gevangen  en  gedrooght.  Wanneer  de 
zake  vercifcht ,  wort  een  der  zelve  ge- 
ftooten,  cn  met  wijn  ingenomen  :  wacr 
door  een  mans-perzoonmeteenover- 
grootc  geilheit  ontftcken  wort ,  en  kan , 
zonder  vermoeithcit  of  ophouden  ,  zoo 
dikwils  by  flapen  ,  als  hy  wil. 

De  Sidoniers  droegen  den  Joden  een 
zeer  groote  haet  en  vyantfehap  toe- wacr 
over  God  by  Joel  met  dreigementen  te- 
gen hen  uitvaert,  en  hen  belooft  zulx 
betaelt  te  zetten.  Zy  hebben  ook  by 
ouds  d'Iftaéliten  onderdrukt.  Dies  niet 
tegenftaende,  zijn  zy  tot  den  opbouw 
van  beide  tempels  gebruikt ,  zoo  ten  tij- 
de van  koningh  Salomon,  als  Zoroba- 
bel:  naerdien  zy  gaeuwc  werkba  en  in 
het  hout-houwen  waren.  Zy  waren  zeer 
ervaren  in  de  fchipvaert ,  en  hierom  tot 
den  koophandel  genegen,  en  dienden 
voor  roeyers  op  de  fchepen  van  Tyrus. 
Ook  hadden  zy  Tyrus  gefticht :  vvaerom 
Tyrus  de  dochter  van  Zidon  wort  ge- 
noemt.  By  Zacharias  roemen  zy  zich 
over  hunne  wi  jsheit.Zy  leefden  voor-he- 
ne  veilig  en  zeker:en  verzochten  ten  tij- 
de des  HeilantSjbeneffens  die  van  Tyrus, 
P  2  vrede 
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Aaor.  vrede  van  koningh  Herodes,  door 
6:u.    voor-fpraek  van  Blaft"5  zljn  kamer- 
za      lingh,  uit  oorzake  zy  zich  van  Hero- 
des landen  erneren  moften. 

De  Sidoniers,  als  ook  deTyriers, 
hebben  allereerft  de  kunft  van  fij  n-lin- 
den(anders  Sindael  gemeenelijk.en  Sin- 
ion  by  de  Grieken ,  na  de  ftad  Sidon,  ge- 
noemt  ,  )  te  weven  uitgevonden. 
Zoo  Strabo  getuight ,  waren  de  Si- 
ef'ii  doniers  meefters  van  veeleendebefte 
3p'iI'  kunften:  het  geen  ook  Ho  meer  te  ken- 
nen geeft ,  en  daer  en  boven  ervaren  in 
den  loop  des  hemels ,  en  reken-kunft : 
waer  toe  hen  de  reden-kavelingh  en 
fchip-vaert,  by  nacht,  had  aenleidingh 
gegeven. 

Ten  tijde  van  Strabo  (die  onder  kei- 
zer Auguftiis  heeft  geleeft ,  )  braght  Si- 
don  zeer  rreffelijke  Filoibfen  voort, 
als  Boëchus,  dien  hy  toe  wegh-wijzer 
of  met-gezel ,  in  het  uitleggen  der  Fi- 
lofofye  van  Ariftoteles ,  had  gebruikt : 
en  Diodotus,  zijn  broeder:  alsook 
Mofchus ,  die  een  aeloud  gevoelen  van 
d' Atomen  of  cierlelen  heeft  gefchre- 
ven ,  en  voor  den  tijde  des  Trojaen- 
fchen  oorloghs  geleeft. 

d'lnwooiïders  van  Sidon ,  beneffens 
die  vanTyrus,  waeren  zeer  bedorven 
en  goddeloos  van  leven ,  als  ook  te  be- 
fpeuren  is  uit  de  Evangeliften  Mat- 
theus  en  Lukas :  alwaer  die  van  Sidon 
als  voor  de  goddeloofteenbedorven- 
fte  menfehen  ,  ten  toone  geftelt  wor- 
den, waerdigh  om  ten  daege  des  oor- 
deels geftraft  te  worden.  Te  weten  , 
Ziet    zy  waren  genegen  tot  wichelarye  en 
PaS-     afgoderye ,  en  dienden  Baal ,  Aftaroth , 
I0°'     en  Aftarte:  die  ookby d'Ifraëliten, en 

i.  Reg.  zelf  by  koningh  Salomon  (tenbelie- 

ii.  v.  vc  van  deSydonifchebyzitten,)zijn 
ly'      aengebeden  geworden. 

Beftie-  D'e  van  Sidon  wierden  by  ouds, 
ring  van  door  eenen  koningh  beftiert :  als  blijkt 
Sidon.  ujtc]en  profeet  Jeremias ,  die  met  dien 
naem  de  beftierders  der  zelve  gedenkt. 
27: 3.  Een  dezer  was  EthbaaL  of  Ithobalge- 
'^eg-  noemt,  wiens  dochter  Jezabel,  ko- 
1  '3  ningh  Achab  ten  wijve  nam:  hoewel 
Zjct  deez  ook  koningh  over  Tyrus  was: 
pag.  want  Tyrus  en  Sidon  wierden  door 
IO+-  een  en  den  zeiven  koningh  beftiert: 
Ram-  gel'jk  reeds  te  vooren  is  gezeit. 
pen  en  Verfcheide  veroveringen  en  veele 
verove-  oorloghs-rampen  heeft  Sidon  neffèns 
dèrSftad.  ^e  an^ere  gebuur-fteden  uitgeftaen ,  en 
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is  eindelijk  tot  een  deerlijken  ftaet  ver- 
vallen, gelijk  zy  heden  gezien  vvort  -. 
dies  de  profeten  Jeremias ,  Ezechiël , 
en  Joël,  uitdeafgoderyederinwoon- 
ders ,  in  het  aenbidden  van  Baal ,  Afta- 
roth, en  Aftarte,  niet  vergeefs  haeren 
val  en  ondergangh  voorzeit  hebben. 

d'Eerfte  ramp  quam  haer  door  Nabit- 
chodonofrr,  koning  van  Babylonie,  over, 
die  haer,  na  dezelve,  beneffens  ge- 
heel Syrië ,  met  een  machtigh  heir  ver- 
overt te  hebben, ten  gronde  verdelgde, 
en  een  groot  gedeelte  der  in  woonders 
gevangkelijkna  Babyion  vervoerde. 

Daer  namaekte  AlexanJer  de  Groote  ,  Quinns 
koningh  van  Macedonië,  zich  van  de 
ftad  meefter; maer  handelde d'inwoon-  juft.  u 
ders  veel  zachter,  en  hield  zich  verge- 
noeght  met  Strato,  dien  koningh  Da- 
rins  aldaer  tot  ftede-houder  had  geftelt, 
alleenlijk  van  zijn  ampt  teberooven , 
en  in  zijne  plaetfe  tot  ftede-houder, 
eenen  armen  hovenier ,  met  name  Ab- 
dolomin  ,  te  ftellen  ,  die  van  edele  op- 
voedingh ,  en ,  naer  men  zeid ,  van  ko- 
ninghlijken  bloede  was. 

Desjaers,  na  des  Heilants  geboorte,  Sidon 


zes  honderc  en  zes  en  dertigh  , 


wiert 


door  di 
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Sidon  door  de  Sarracenen  ingenomen 
en  veele  eeuwen,  totaenden  jaereelf  ga 
hondert  en  elf  bezeten :  als  wanneer  mcn" 
Baldmvijn  ,  d'eerfte  Kriften  koningh 
van  Jerulalem ,  den  Sarracenen  de  ftad 
weder  af-handigh  maekte ,  inzonder- 
heit ,  door  byftant  der  Deenen,  die  met 
eenige  fchepen  dezelve  te  water  bele- 
gert hielden :  geUjkBaldmvijn  te  lande. 

Desjaers  rwaelf  hondert  en  vijftjgh 
deed  leuys ,  koningh  van  Vrankrijk , 
de  Heilige  gebynaemt  ,  geduurende 
zijn  vierjarigh  verblijf  in  het  Heilige 
Lant,  de  vervalle  ftad  weder  herop- 
bouwen, en  met  krijghs-bezettingh 
verfterken ;  gevende  haer  aen  de  T  em-  Herol. 
peliers  in  bezit  voor  een  zekere  zom- 
me  geltsover,  die  de  zelve  befcherm- 
den,  tot  op  't  jaer  twaelf  honderten 
negen  en  tachentigh  ,  of,  volgens  an- 
dere, een  entnegentigh:  als  wanneer 
zy  de  ftad  Sidon  ^na  het  veroveren  van 
Ptolemais  ,  of  Sint  Jan  van  Akre ,  door 
deMahometanen ,  verlieten,  en  na  Tor- 
toja  ,  en  van  daer  na  Cyprus  overfcheep- 
te:  latende  dezelve  voor  de  vyanden 
ren  roof  over.  Aldus  verviel  de  ftad 
weder  in  handen  der  Sarracenen :  en 
bleef  een  lange  wijle  onder  de  heer- 

fchap- 
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fchappye  der  Mamelukken ,  dieEgyp- 
ten  bezaten,  en  raekre eindelijk, be- 
neffens de  andere  lieden  van  Syrië  en 
Fenicie  ,  onder  her  gebiet  van  den 
Turkfchen  keizer  Selim,  na  deezdes 
jaers  vijftien  hond  ere  en  zeventien  de 
Mamel ukken  tonder  had  gebraght : 
wiens  na-zaten  de  zelve  federt  tot  op 
dezen  tijt  bezeten  hebben 
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In  denaenvangh  dezer  eeuwemaek- 
ten  zich  de  Drufen,  onder  beleit  van 
Emir  Fecbrreddin ,  mcefter  van  Sidon  : 
het  welk  te  dier  tijde  byna  woelt  w  as. 
Maer  na  zijnedootenondergangh.is 
de  ftad  weder  onder  het  gebiet  van  den 
grooten  Heer  gekomen. 

Buiten  de  ftad ,  en  zeer  verre  langhs 
den  zee-kant,  leggen  tuinen  en  boom- 
gaerden,  bezaeit  met  moes-kruiden, 
en  beplant  met  allerlei  flagh  van  boo- 
men,  als  aprikooz  ,  oranje,  citroen, 
moer-beziën ,  dadel ,  vyge ,  appel ,  ta- 
marind  ,  en  Adams  vyge-boomen ,  in 
't  Arabifch  Mauz ,  of  Almauz  genoemt. 

Men  ziet  ook  in  deze  tuinen ,  het 
geen  merk-waerdigh  is,  meenighte  van 
puinhoopen  van  het aeloud Sidon:  en 
onder  dezelve  zware  en  dikke  gebro- 
ke  pylaeren,  waer  op  groote  Latijn- 
fche  letteren  volmaekt  net  gegraveert 
ftaen :  hoewel  mende  zelve  naulix  kan 
lezen,  uit  oorzake  zy  halfin d'aerde 
verborgen  leggen. 

In  Bloeimaent  rechten  de  dorp-lui- 
den in  deze  tuinen  en  bolTchen  zeer 
veele  hutten  van  takken  van  boomen 
op:  daer  in  zy  ontallijke  meenighte 
van  zy-wurmen  uit-broeien,  welker 
voetfel  de  bladen  van  deze  witte  moer- 
beziën-boomen  zijn.  Zoo  langh  deze 
hutten  ftaen  ,  mogen  de  Kriftenen  al- 
daer ontrent  niet  komen,  noch  wande- 
len: uit  oorzake  zy  vol  Moorfclic 
vrouwen  zijn  :  welke  men  daer  te  lan- 
de, op  pene  van  den  lijve,  nietmasffi 
genaken.  ° 

De  zee-kuft,tuhchen  Sidon  en  Sarep- 
ta,  is  een  ry  offchakel  van  zeerluftige 
heuvelen.  6 

Aen  de  ooft-zyde  der  ftad  leiteen 
groote  en  vruchtbaere  landou,  die  door 
verfcheide  water-vlieten  wort  bevoch- 
tight,  en  met  wijn-ftokken ,  zuiker- 
net,  en  allerlei  flagh  van  vruchtbaere 
en  wdde  boomen  bewoffen is  :  benef- 
fens gras-rijke  beemden,  tot  groot  ver- 
maek  en  gerijfder  ftedelingen. 


Ten  oofte  en  zuide ,  een  halve  taille 
van  de  ftad ,  leggen  ook  lullige  ber- 
gen :  inzonderheit  dAntiliban  of 
Voor-Liban  ,  die,  door  hunne  behoore- 

lijkeafgelegentheiten  ftant.eenfchoon 
ven chi et  geven. 

De  bergh  Antiliban  ftrekt  van  den  Kootw. 
vliet  Elentber ,  alzoo  genoemt ,  lanehs 
de  zee-kant ,  voorby  de  ftad  Tripolis , 
tot  aen  de  ftad  Archis. 

Opdeze  bergen  houden  zich  honden 
met  fteerten,  als  die  van  vollen.  Men 
zeid  daer  eenige  zijn,  die  metzekere 
vogels  paren :  waer  van  haeze-winden 
zouden  voort-komen. 

Op  den  wegh  van  Tyrus  na  Sidon 
ltaet  een  tooren,  daer  A'^zrof  tol  be- 
taelt  wort. 

Tuffchen  Tyrus  en  Sidon  ftelr  Pli- 
nius vervolgens daeloude fteden  Euhy- 
dra ,  Sarepta  ,  Ornitbm,  en  Siden.  Desge- 
lijks gedenkt  Strabo  tuffchen  Tyrus 
en  Sidon  een  aeloude  ftad  Onüthon  - 
hoewüJJieden  geene  kentekenen  daer 
meer  van  gezien  worden. 

Een  kleine  halve  mijle  ten  zuide  van  Monk. 
de  ftad  Sidon,  na  de  zyde  van  Tyrus, 
op  den  grooten  wegh,  vind  men  een 
kolom  bedekt  met  aerde ,  en  mer  de 
volgende  Latijnfche  letteren  behou- 
wen; hoewel  eenige,  door  de  laneh- 
duungheit  des  tijts,  uitgefleten  zHn. 
Itnper,  Caesar,  L.  Septimus 

S  E  V  E  RUS.    P,US  PERTINAS 

Aug.  Arabicus.  Adiabeni- 
cus.  Parthicus  Tribuni  Cl 
potes  Sexti  Imp.  Et.  Ai.  Aurelius ,  Antoni- 
mts  ,  Auguftus  Filins :  en  ex  via  (§r  Milia- 
rimn  per ,  q.  venidiitm  ruteg.  veg.  pr.  pr. 
prwjïdem  provinc.  Syr.Rhcemc.Ren.  viv.il. 

Men  heeft  daer  ontrent  zeer  groote 
gevleugelde  mieren,  diefe]  bijten. 

belhacer  is  een  kafteel  ofveïtino-h  in  VeflinS 
het  gebiet  van  Sidon ,  en  tuffchen  dit  'er""" 
en  Sarepta  gelegen :  welk  eertij ts  ze- 
kere ftruik-roovers  in  bezit  hadden. 
Des  jaers  elf  honden  acht  en  twintigh 
had  Guaremtmd,  patriarch  van  Jerufa- 
lem  ,  deze  fterkre  belegert  5  maer  liet 
zich  ,  door  het  ontftaen  van  eene 
krankte,  na  Sidon  brengen,  daer  hy 
fterf.  J 

Maara  ,  of  fpelonkeder  Sidoniers ,  Hol  van 
is  daer  na  het  hol  van  Tyrus  genoemt.  Tyrus. 
Het  is  een  onoverwinnelijke  fpe- 
lonk,  en  was  eertijts  een  veftingh 
der  Kriftenen ,  gelegen  in  het  gebfet 
P  3  van 
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van  Sareptaen  Sidon:  welkdesjaers 
elfhonden  en  zefiïgh  de  kr.jghs-be- 
zettingen ,  om-gekocht  mee  gek ,  den 
Sarracencn  hebben  o  vergele  vert 

Aen  deze  zelve  zuic-zyde ,  naby  de 
muuren  ,  of  duizent  fchreden  volgens 
Monkonys,  of  twee  musket-fcheuten 
volcens  Thevenot  ,  buiten  de  ftad , 
Raet  in  'tmidden  van  een  luftigen  tuin 
of  hof,  een  kleine  Turkfche  Moske, 
daer  in  het  graf  van  Zabulon ,  desaert- 
vaders  Jakobs  zoon ,  of  van  Sidon ,  Ka- 
naans  zoon,  getoont  wort:  hoewel 
Monkonys  voor  weinigh  jaren  ter  zei- 
ver plaet  fe  geen  graf  noch  grafs-gelij  ke 
heeft  kunnen  vernemen.  Gelijk  ook 
inder  daet  het  graf  van  Zabulon  met 
weinigh  waerfchijnelijkheit aldaerge- 
ftelt  wort :  want  aengezien  de  beende- 
ren van  dien  aerts-vader,  met  die  van 
Jozef  uit  Egypten  wierden  gebraght, 
hoe  zouden  de  lfraëliten  de  zelve  in 
eene  plaetfe  gelei t  hebben,  daer  zy 
geen  meefter  van  waeren ,  en  als  vyan- 
den  uir-gedreven  vvierden  ? 

Voor  het  graf,  het  welk  de  Turken , 
Mooren,  en  Joden,  die  te  Sidon  in 
grooten  getale  zijn,  zeer  aendachte- 
lijken  komen  bezoeken,  brant  geduu- 
righlijkeneen  lampe. 

De  hof  voornoemt  is  beplant  met 
citroen  en  oranje-boomen  ,  welker 
vruchten  tot  op  de  aerde  hangen. 

Zoo  Doubdan  naeukeurigh  heeft  aen- 
gemerkt,  ftaet  ontrent  twee  of  drie 
hondert  fchreden  van  de  ftad  een  her- 
mitaesje  of  kluis  van  eenen  Santon  of 
Moorfchen  heiligh:  dewelke  in  ecne 
kleine  bemuurde  tuin  beftaet ,  die  met 
fchoone  boomen  beplant ,  en  met 
bloem-perken  van  allerlei  flagh  van 
bloemen  geftoffeert  is.   Op  het  een 
eind  is  een  vertrek  of  verblijf- plaets 
van  dezen  Santon,  en  een  kleine  Moske: 
in  het  welk  het  graf  van  Zabulon,  de 
zefte  zoon  van  Jacob  en  Lea :  en  de 
twaelfde  in  orde  der  kinderen  Ifraëls, 
wort  getoont.  Het  is  niet  als  een  en- 
kele fteen ,  even  als  een  grafftede  of 
graf-zerk ,  zonder  eenige  bouw-kunft, 
en  zoo  hoogh  van  de  aerde  of  gront 
verheven, als  hy  dikte  heeft,  gelijk  een 
velt-altaer.  Te  weten,  hy  is  vier  of  vijf 
duim  dik  ,  verborgen  onder  een  gewelf 
in  maniere  van  een  grooteA'w,  inde 
muure  der  Moske ,  langh  acht ,  en  drie  of 
vier  voet  brcet ,  en  omringht  met  een 
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hout-ftaketfel  of  tralie.  Voor  het  altaer 
hanght  een  lamp.  De  Moske  is  een  klei- 
ne kapel,  ganfeh  wit  van  binnen,en  be- 
dekt met  een  dom  van  twalef  of  vijf- 
tien voet  in'tvier-kant,  zonder  eeni- 
ge cieraet,  en  Hechts  geftoffeert  met 
twee  of  drie  lampen. 

Naby  de  ftad  wordt  ook  by  eenige 
geftelt,  hoewel  met  gelijke  onzeker- 
heit ,  dc  graf-ftede  van  dezeleël ,  die  Exod 
beruchte  ichrandere  werk-baesdes  ta- 
bemakels :  en  die  van  den  profeet  Sofo-  36: 1, 
nias.  De  Joden  komen  deze  graf-fteden  38>39- 
met  grooten  aendaght  bezoeken. 

Een  oortmijls  buiten  de  ftad,  is  op 
een  zeer  hooge  bergh  een  kerke  der 
Maroniten ,  en  gewijd  aen  den  profeet 
Elias.  Zy  beftaet  ftechts  in  eenen  too- 
ren  van  fteenen  op  eikanderen  gezet , 
tot  de  hooghte  van  zes  of  zeven  voe- 
ten, en  in  een  klein  altaer,  indeope 
lucht.  De  Turken  komen  ter  zeiver 
plaetfe  dikwils  bee-vaert  doen. 

Noortvvaerts  by  Sidon  worden  aen  jol.  rr. 
zee  geftelt,  zekere  wateren  ,  Meroni,  7- 
anders  Majjerefoth  ,  en  by  Hieronymus 
Mafiefothmaim  genoemt :  de  welke  ei- 
gentlij  k  zout- pannen  zijn-  daer  by 
hoogh-gety  het  zee- water  in  zekere 
killen  of  kreken  komt  loo  pen ,  endoor 
de  hitte  der  zonne,  of  kracht  des  vuurs, 
j  tot  zout  gekookt  wort. 

Tot  aen  deze  wateren ,  naer  luid  der  j0r.  1 1 
!  Schrift  ,  vervolghden  de   kinderen  7- 
Ifraëls,  onder  denveltheer  Jofua ,  de 
Kananiten. 

Acht  duizent  fchreden  noord  waerts  Geo- 
van  Sidon ,  leit  aen  denoever  der  zee  ,  grafi- 
eën plaetfe  Hemma  genoemt:  en  vijf   11  icn' 
duizent  fchreden  van  Hemma  aen  zee , 
een  kafteel  Kalmun:  zeven  duizent 
fchreden  van  Kalmun  een  kafteel  Naama: 
het  welk  als  een  middelmatige  ftad  is. 
Vier  en  twintigh  duizent  fchreden 
van  Naama ,  volght  dekaep  of  uit-hoek 
van  Baruth. 

Een  halve  dagh-reizens  van  Sidon  Bergh 
leit  een  bergh,  Chouf  by  d'Arabieren  Ghouf. 
genoemt  5  miflehien  een  gedeelte  van 
den  Antiliban.  Aen  zijnen  voet  wor- 
den zekere  fteenen  gevonden  ,  die  de 
gedaente  van  eene  vifch  hebben  ,  zoo 
in  hooft,  vinnen,  als  verruwe.  Vier 
franfche  mijlen  van  Sidon  ,  nadezyde 
van  Damaskus ,  leit  een  dorp  Kaffar- 
maka  geheten.  De  wegh  van  Sidon  na 
Damaskus ,  is  drie  dagh-reizens ,  ge- 

duurigh 
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duurigh  door  't  geberghte ,  tot  dicht 
aen  Damaskus. 
Wonk.  £en  [ialve  dagh-reizens  van  Sidon , 
op  den  wegh  na  Damaskus ,  lek  een 
dorp  Mafcarat,  by  na  aen  de  voet  van 
'c  geberghte:  waer  uit  een  groote  en 
fchoone  bron  of  beek  fchiet ,  die  voor 
aen  moolens  doet  omgaen.  Dezege- 
heele  oort  is  water-rijk.  Daer  ontrent 
groeien  wijnftokken,  die  langhs  deaer- 
de  kruipen.  Boven  op 't  geberghte, 
een  weinigh  na  dezuid-zyde,  is  een 
groot  meir  of  poel. 

Daer  na  volght  geberghte  een  gan- 
fche  dagh-reizens  verre:  op  hetwelk 
veele  moerbeziën -boomen  groeien. 
Op  eenen  dezer  bergen  is  het  on- 
derfte  van  een  huis ,  gebouwt ,  na  de 
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oude  wijze,  van  zeer  groote  fteénen : 
en  dicht  daer  by  een  kolom  ganfch 
recht,  met  zijn  kapiteel  of  kroon- 
werk. 

Na  het  eindigen  van  deze  bergen,  Monk, 
volght  een  pleyn  of  vlakte  5  in  welks 
midden  een  vlek  leit ,  Dobaye  geheten : 
alwaer  een  eenige  groote  en  fchoone 
boom  ftaet,  die,  volgens  verhael  der 
inwoonders,  door  zekeren  heiligh  ge- 
poot is :  waer  onder  niemant  derft  ïla- 
pen :  want  de  geenen,  die  zulx  beftaen , 
worden  met  fteenen  van  alle  kanten 
gefmeten  ,  zonder  te  weten  van  waer 
zy  komen.  Op  het  einde  van  deze 
vlakte  leit  een  bergh:  daer  na  volght 
weder  een  vlakte:  op  de  welke  de  ftad 
Damaskus  is  gelegen. 


De  ftad  Herytbus  of  "Baruth. 
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°  '  Strabo  ,  Ptolemeus  ,  Stephanus  ,  en 
Plinius  genoemt ,  wort  noch  heden  by 
d' Arabieren  en  Mooren  gebroken  Ba- 
rut  ,  of  Baruth ,  Bar  ut  i  en  Beryth ,  en  ook 

Dionvf.  Bcrout  geheten.  Nomws  noemt  Berytus 

ib.4.1.  Beroe,  na  den  naem  der  goddin  Bcroe , 
dochter  van  Vernis  en  Adonis  ,  of,zoo  an- 
dere willen ,  van  Tbetis  en  Oceanus ,  de- 
welke ter  zeiver  plaetfe  aengebeden 
wierf,  en  miffchiend'afgodin  of  afgod 

|ud. 8.  Baal.gérith'xws,  dewelke  d'Ifraëliten 
aen  baden.  Zoo  eenige  willen  ,  zou  de 
naem  Berychus  herkomftigh  van  den 
afgod  Berith  zijn,  die  eertijts  aldaer 
ge-eert  en  aengebeden  wiert.  Dan  zoo 
Stephanus  wil, is  Berytus  of  Beryt  alzoo 
genoemt ,  van  wegen  de  waterrijkheit: 
want  Ber  betekent  by  de  Feniciers ,  of 
in  de  Fenicifche  taele  een  put  ,  ge- 
ÜjkBeeroth,  byde Hebreen,  putten. 
Maer  zoo  lliflieus  by  den  zeiven  Ste- 
phanus ,en  Helladius  zeggen ,  is  Berout 
of  Biruth  by  de  Feniciers  fterkgezeit : 
waer  na  zy  ook  deze  ftad  alzoo  ge- 
noemt hebben.  Aldus  heeft  men  twee 
oorfprongen  des  naems  Beryt:  een  van 
Ber  of  Beer,  dat  is,  een  water-  pur: 
(welken  naem  de  Feniciers  met  de  He- 
breen gemeen  hebben  gehad)  en  d'an- 
der  van  Beruth,  dat  is,  fterkte:  want 
Beruth  of  Biruth  ,  is  in  plaets  van  Abi- 
ruth,  herkomftigh  van  Abir, datfterk 
in  't  Hebreeufch  betekent.  Alzoo 
wort  van  het  zelffte  Abir,  met  het 


uil-laten  van  d'Alfa,  by  de  Hebreen 
een  fterkte  of  veftingh  Bira,  en  byde 
Chaldeen  Birtha  genoemt.  Namaels 
is  Berythus  onder  de  Romainen  Felix 
Julia  genoemt.  Adrichom  fielt  tot 
ftichter  der  ftad  Gergofi ,  vijfde  zoon 
van  Kanaaii,  na  wien  zy  ook  by  de 
Hebreen  Geris  zou  genoemt  zijn. 

Berytus  is  een  aeloude ,  en  was  eer-  Ce]ï_ 
tijts  een  uitftekendeenfterkeftadvan  gemheie 
Fenicie,  gelegen  aen  de  middellantfche 
zee.vijf  mijlen  noortwaerts  van  Sidon, 
of  zeven  brabantfche ,  volgens  Surius  , 
en  drie  zuidwaerts  van  den  vliet  Kanis , 
en  twee  dagh-reizens  van  Damaskus, 
opeen  hooghte  of  kleinen  heuvel.  Stra- 
bo plaetft  dezelve  ontrent  vier  hondert 
ftadien  van  Sidon :  Antoninius ,  in  zijne 
reis-wegh,  dertigh  noortwaerts  van  Si- 
don ,  vier  en  derrigh  zuidwaerts  van 
Byblis ,  en  tzeventigh  duizent  fchre- 
den  van  Tripolis.  Andere  heden-  F"nr. 
daeghfe  fchrijvers  ,  ftellen  dezelve 
veertigh  duizent  lchreden  zuidwaerts 
van  de  ftad  Tripolis,  en  zeftigh  dui- 
zent van  Damaskus ,  tufTchen  beide. 

Eertijts  was  deze  ftad  een  kolonye  Plinius 
en  woon-plaetfe  der  Romainen,  en  Iib'*' 
den  burgers,  door  keizer  Auguftus,  cap' l0- 
uit  een  byzondere  gunfte  en  voor- 
recht ,  hetRoomfch  recht  vergunt. 

Zy  wiert  eerft  door  Herodes.de ou- 
de: daer  na  door  koningh  Agrippa 
met  kerken ,  merkten  ,  galdèryen , 
fchou-tooneelen ,  baden  ,  en  andere 
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prachtige  gebouwen  verdere.  Wan- 
neer de  Kriftenen  het  Heilige  Lant  be- 
zaten, was  zymeteenbiflchoplijken 
zetel  verheerlijkt ,  onder  het  gezagh 
des  aertsbifdoms  van  Tyrus :  hoewel 
Ferrarius  haer  een  aertsbifdoni  toe- 
voeght,  onder  het  patriarchfchap  van 
Anciochia. 

Elmac:  Na  Berytus  een  lange  wijle  onder 
Abulph.  Je  Sarrac,enen  of  Mahometanen  had 
geftaen ,  wiert  zy  des  jaers  elf  hon- 
dert  en  negen  in  grasmaent ,  doorBal- 
duwijn,  d'eerfte  Kriften  koningh  van 
Jerufalem ,  na  een  belegh  van  twee 
maenden,  ingenomen-.daer  na  desjaers 
elf  hondert  zeven  en  tachentigh ,  of 
een  en  tnegentigh ,  door  Saladin ,  ko- 
ningh van  Syrië  en  Egypten ,  weder 
verovert;  en  tien  jaren  daer  na  door  de 
Kriftenen  herwonnen;  maer  is  ook  ein- 
delij k  onder  het  gebiet  van  den  groo- 
ten  Heer  geraekt. 

In  den  aenvangh  dezer  eeuwe'bega- 
vende  Dm/en,  onder  beleit  van  hunnen 
Emir  of  vorft  Fechrreddin,zich  in  de  ftad 
Barut  met  der  woon ,  en  herftelden  de- 
Monk.  zelve,  gelijk  zy  heden  is.  Tediertij- 
de  bewoonden  de  Drufin  het  ganfeh 
lant  ontrent  Barut ,  en  fpeelden  aldaer 
den  mcefter.  Derhalve  wiert  Barut  een 
der  grootfte  en  voornaemfte  zee-ftei- 
gers  en  havenen  van  Syrië. 

Emir  Fecbrre/Uin  deed  aldaer  een  pa- 
leis bouwen,  en daer  neffens een  tref- 
felijke tuin  maken,  en  met  allerlei  flagh 
van  boomen  beplanten ,  als  ook  een 
geheel  bofch  van  boomen  lijn-recht 
pooten :  zulx  in  ganfeh  oofte  haers  ge- 
lijke niet  te  vinden  was. 

Zoo  Monkonys  getuight ,  is  Barut  een 
klein  ftedeken ,  flecht,  en  niet  veel  by- 
zonders,  gebouwt  aen  den  oever  der 
middellantfche  zee ,  en  zonder  muu- 
ren ,  uitgezeitaen  den  zee- kant.  Ach- 
ter de  ftad  leggen  de  bergen  Kaftravan. 

Heden  zijn  de  meefte  inwoonders 
Moren,  en  Joden:  hoewel  ook  eenige 
Kriftenen ,  als  Maroniten  ,  Grieken , 
en  andere ,  die  ieder  een  byzondere 
kerke  hebben. 

De  Frandskaner  monniken  hadden 
eertijts  aldaer  een  huis ,  met  een  kerke, 
aen  den  Heilant  gewijd:  waerinzyde 
Jerufalemmer  beevaert-reizers  onrfin- 
gen,  en  den  koopluiden  in  geeftelijke 
zaken  bedienden ;  maer  uit  oorzake  de 
beevaert-reizers  en  koopluiden,  federt 


veele  jaren  herwaerts,  zelden  deze 
plaetfe  aen  deden,  zoo  hebben  zy  de 
zelve  verlaten.  Aldaer  zijn  ookoude 
Kriften  kerken  5  hoewel  nu  in  Metszi- 
den  verandert. 

Men  ziet 'er  noch  veele  puinhoopen 
van  aelhoutlieden. 

Wanneer  Baumgarten  desjaers  ze- 
ftien  hondert  Barut  bezichtighde ,  was 
het  veel  meer  een  dorp ,  als  ftad  gelijk. 

In  deze  ftad  is  ook  eene  kerke, 
aen  den  Heilant  gewijd ,  en  gefticht  ter 
gedachtenis  van  zeker  groot  mirakel : 
het  welk  aldaer  aen  defielfs  beeltenis 
zou  gefchiet  zijn:  gelijk  verfcheide 
Roomsgezinde  fchrijvers  uit  Atbana- 
fins  verhalen. 

Te  weten  ,  als  de  Joden  het  houte 
beeltenis  des  Heilants ,  (het  welk  Ni- 
kodemus  ,  naer  men  zeid  ,  met  zijne 
eige  handen  gemaekt  had ,  en  aldaer  by 
geval  gevonden  was  ,)  bejouden  en  be- 
fpotten :  en,  na  veel  befpouwingh,  kin- 
nebakflagen,  en  andere  wederwarig- 
heden  en  hoonen,  de  welke  hunne 
voor- vaders  den  zeiven  hadden  aenge- 
daen,  door  de  handen  en  voeten  des 
beelts  yzere  nagels  floegen  ,  endezy- 
de  met  een  lande  door-griefden ,  zoo 
fprongen  aenftonts  beken  van  bloet  en 
water  uit  dezelve :  met  welker  beftrij- 
kingh  gichtigen,  lammen,  blinden, 
kreupelen,  (lommen,  dooven,  en  ande- 
re kranken,  in  een  oogenblik'genezen 
wierden.  Waerdoor  alle  de  Joden,  die 
in  de  ftad  waren,aenftonts  zich  bekeer- 
den, en  door  den  biffchop  der  ftad  doo- 
pen  lieten. 

Wydets,  het  zelffte  bloet  is  zoo  van 
wegen  het  wonder-werk,  als  van  we- 
gen deffelfs  groote  kracht,  in  het  ge- 
nezen van  alle  ziekten  ,  veele  eeuwen 
in  verfcheide  kerken  van  dien  oort ,  in 
groote  eerwaerdigheit  gehouden  en  be- 
waert. 

Deze  kerke  is  noch  in  wezen;  hoe- 
wel in  een  Metszied  verandert:  dies 
geen  Kriften  in  de  zelve  magh  komen. 
Aen  de  muur  ftaet  het  beeltenis  van  de 
maeght  Marye  af-gemaelt,de  welke  de 
Turken  zelfs  in  groote  eerwaerdigheit 
houden,  en  den  Kriftenen  niet  willen 
toonen. 

Een  halve  uure  reizens  van  Baruth  is 
een  tol-brugh  met  boogen  overeenen 
vliet  geflagen ,  gemeenelijk  de  brugh 
van  Baruth  genoemt :  alwaer  Kaffar  of 
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tol  wort  betaelr.  Ten  halven  vvege 
ziet  men  een  oude  puinhoop:  dewel- 
ke voor  het  paleis  des  koninghs  van 
dien  tijt  wort  gehouden.  Of,  zooan- 
dere  willen,  was  dit deplaetfe,  daer 
de  dochters  des  lants  in  opgeflooten 
wierden,  die  door  zekeren  draek,  ter 
zoene  voor  de  ziele  des  koninghs, 
moftcn  opgeilokt  worden. 

Te  weten, een  halve  uure  gaens  van  de 
ftad,  na  Tripolis  toe,  zietmenopde 
rechte  zyde  een  hol.eertijts  een  fchuil- 
plaetfe  van  een  grooten  draek ,  naer 
men  zeid  ,  dien  Sinte  Joris  heeft  ge- 
doot.  Dit  hol  is  zoo  groot ,  dat  het 
over  de  vier  hondert  menfchen  zou 
kunnen  bergen.  Op  dezelve  plaetfe, 
de  welke  Kappadocia  by  de  inwoonders 
wort  genoemt,  is  namaels  ter  gedach- 
tenis van  dien  daet  een  kerke  gebouwt: 
maer  leic  riu  vervallen  en  verwoed : 
hoewel  daer  noch  kolommen  van  ge- 
zien worden.  Twee  hondert  fchreden 
verder  is  een  ander  hol:  alwaerSint 
Joris  den  draek  zou  gedoot  hebben , 
zoo  als  hy  de  dochter  des  koninghs 
van  Baruth  wouw  verflinden.  Ter  zei- 
ver plaetfe  is  een  andere  kerke  gedicht, 
en  aen  den  zeiven  Sinr  Joris  toege- 
wijd: de  welke  de  Grieken  ga  flaen  , 
en  in  groote  achtingh  by  de  Kriftenen 
en  Mooren  wort  gehouden,  die  alle, 
op  zijnen  vierdagh ,  zich  derwaert  be- 
geven ,  en  veele  keerfen  ontfteken : 
waer  over  dezelve  door  de  rook  zeer 
zwart  is. 

Baruth  wort  voor  de  luftighfte  en 
vruchtbaerfte  plaetfe  van  geheel  Afie 
gehouden. 

De  omleggende  lantftreke  van  Ba- 
ruth is,  voornamelijk  aen  de  ooft- zy- 
de, zeerluftigh  enfchoon  ,  en  rijk  van 
boomen ,  boffchen  ,  velt-gewafTcn ,  en 
wijn-ftokken  ,  en  inzonderheit  van 
witte  moerbeziën-boomen  ,  welker 
bladen  den  zy-wurmen  voetfel  ver- 
ftrekken :  want  de  zy-teelingh  is  de 
hooft-neeringh  der  inwoonders. 

Zoo  ook  Monkonys  onlanghs  als 
oogh-getuigh  heeft  bezichtight ,  is  de 
geheele  lantftreke  met  boomen  bedekt: 
en  onder  andere  met  moerbeziën,  lijm, 
glut ,  en  maft-boomen. 

Ontrent  Baruth  groeien  in  zeer  groo- 
te meenighte  zekere,  vruchten ,  Mauz 
of  Almmtz  in  't  Arabifch  ,  en  anders 
gemeenelijken  paradijs-appelen  gelie- 
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ten,  die  van  daer  na  Tripolis,  Damas- 
kus ,  Damiaten,  en  andere  om  en  verre- 
leggende  plaetfen  verzonden  worden. 

De  Mauzen  zijn  vruchten  van  kleu-  Bji:rf!- 
re  en  fatfoen,  als  boonendioewel  groo-  gar' 
ter,  zeer  geurigh vanfmaek,  bynaals 
honigh,  en  liefelijk  en  gezont  van 
reuk.  Zy  groeien  tros-gewijze  ,  als 
druiven,  tien,  twintigh  ,en  meer  aen 
eenentrosoffteel.  Aen  wat  zyde,  en 
wanneer  men  dezelve  open-ihijt,  ver- 
toonen  zy  aen  beide  zyde  duidelijk 
het  beeltenis  van  een  kruis.  Zooeeni- 
ge  willen ,  zou  deze  de  boom  zijn,  van 
wiens  vruchten  de  Heer  verbood 
Adam  t'eeten :  waerom  veele  dezen 
boom  Adams-boom ,  en  de  vruchten 
Adams-appelen  of  vijgen  noemen.  De 
bladen  zijn  tien  voet  langh ,  en  ander- 
halve palm  breet:  waerop,na  men  zeid, 
de  ouden,  voor  het  gebruik  van  papier , 
zouden  gefchreven  hebben  :  want  de 
bladen  hebben  ook  zoodanige  ftrepen, 
als  men  op  het  papier  ziet. 

Zoo  eenigefchrijven ,  heeft  dit  ge-  Cabr, 
wa;  of  heefter  een  groenen  (hm,  hoe-  sion- 
wel  zonder  takken  en  bladen,  die  in  ?l- 
maniere  van  vingeren  zich  uitftrek- 
ken ,  en  zoo  breet  en  langh  zijn ,  dac 
iemant  met  een  eenige  zich  gemakke- 
lijk kan  bedekken. :  (Te  weten  ,over 
de  vijf  of  zes  voet  lang,  en  twee  breet:)  • 
en  naer  men  zeid  ,  liebben  Adam  en 
Eva,  na  het  zondigen,  zich  ook  daer 
mede  bedekt.  Het  brenght  eenmael 
vruchten  voort,  die  gelijk  peulen  of 
hauwen  van  groene  of  verfcheboonen 
aen  den  ftam  hangen.  Dezelve  zijn  geu- 
righ van  fmaek,  en  zoet,  en  aengenaem 
in  den  mont,  goutgeel  van  kleur  in 't 
rijpen,  en  doorloopen  met  groen,  van 
reuk  byna  als  roozen,  en  van  fmaek  als 
pompoenen:  langhwerpigh ront ,  dik 
van  fchël:  hoewel  die  lichtelijk  kan 
afgetrokken  worden ,  en  zonder  zaet : 
maer  de  ftam  fchiet  in  witte  gom  op  de 
aerde,  die  tot  een  andere  boomop- 
wafcht. 

Achter  de  ftad  is  een  ganfch  bofch  pant2i. 
en  velt,  dicht  beplant  met  deze  vrucht- 
boomen  en  gewaden; 

Tyrins  gedenkt  een  pijn-boomen-  n  Beih 
bofch  ontrent  de  ftad  Baruth:welkden  Sjcr,I3< 
Kriftenen,  in  het  belegeren  der  ftad, 
ftoffe  tot  ladders,  houte  toorens,ftorm- 
rammen ,  en  andere  krijghs-gevaerten, 
verfchafte. 

Q.  Twee 
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Twee  mijlen  van  de  ftad  Baruth ,  na 
Sidon  toe,  lek  aen  den  oever  der  zee 
een  klei  ne  duin  of  zant-heuvel :  alwaer 
Jonas  uit  den  walvifch  zou  opgewor- 
pen zijn.  Ter  zeiver  plaetfe  hebben 
de  Turken  een  kleine  gebouwt. 
fhevenot  ftelt  de  plaetfe  van  Jonas  op- 
werpingh  by  een  dorp  Gie ,  een  halve 
uure  weeghs  buiten  Sidon  gelegen  ,  op 
de  rechte  hant  als  men  na  Baruth  wil 
gaen :  alwaer  veel  zant  is :  andere  tuf- 
fchen  Alexandrette  en  Papas. 

Strabo  plaetft  tuflchen  Berythus  en 
Sidon ,  den  vlietTamyras,  het  wout  van 
Eskulaep ,  en  de  leeuwen-ftad  ,  anders 
in'tGriekfch  Leontopolh  génoemt. 

Ten  halve  wege  tuflchen  Sidon  en 
Barut,  is  een  vliet  met  zeer  goet  water, 
dien  de  Drufen,èt  liefde  noemen.  Mif- 
fchie  is  deez  de  vYietfamyras  vmStrabo. 

Tuflchen  Sidon  en  Barut,  opeen  ge- 
lijken afftant,  ter  weder- zyde,  van  drie 
duitlche  mijlen,  vloeit  een  vliet,  by 
d' Arabieren  Nahar  Adon  genoemt ,  dat 
is,  vliet  van  Adon  of  Adonis:  dien 
d'ouden  tuflchen  Baruth  en  Byblis 
ftellen.  Hy  wort  vergroot  met  het  wa- 
ter ,  dat  van  den  bergh  Liban  komt  af- 
zakken :  is  niet  over  de  dertigh  of  veer- 
tigh  treden  wijt,  en  vijf  of  zes  voet 
diep,  en  kangemeenelijk  ter  plaetfe, 
daer  hy  den  wegh  van  Sidon  na  Barut 
dwers  door-fnijt ,  over-waed  worden. 
Vijf  hondert  treden  van  daer ,  valt  hy 
in  de  middellantfche  zee.  Deze  vliet 
fcheide  eertijts  het  patriarchfchap  van 
Antiochie ,  van  dat  van  Jerufalem. 

Van  dezen  vliet  tot  aen  Sidon  ,  is 
het  lant  woeft  en  moeielijk  voorden 
reizer,  van  wegen  de  meeniglue  der 
rotfen  en  klippen  ,  die  door-gaens 
langhs  den  oever  der  zee  leggen. 

Wyders ,  tuflchen  Byblis  en  Bery- 
tus,  ftellen  de  ouden,  als  Ptolemeus , 
Strabo ,  en  Plinius  den  gemelden  vliet 
Adonis:  hoewel  Strabo  eigentlijkden 
zeiven  tuflchen  Byblis  en  de  bergen 
Klimax  plaefl.  Te  weten,  hy  neemt  zij- 
nen oorfprongh  uit  den  bergh  Liban  , 
en  ftorr  drieuuren  gaens,ofvijfduizent 
fchreden  ten  noorde  van  Berytus ,  en 
drie  ten  zuide  van  Byblis,  in  de  middel- 
lantfche zee. 

Hy  is  Adonis  genoemt ,  na  den  zoon 
des  koninghs  van  Cyprus  en  Byblis , 
die  omzijnefchoonheitby  Venus  was 
bemint,  en  op  den  jaght  in  zijne  jeught 
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door  den   flagh-tant  van  een  wilt- 
zwijn,  op  den  oever  van  dezen  vliet , 
de  liefche  ter  doot  wiert  gewont: 


waer  over  jaerlix  ,  in  zomer-maent ,  de 
dagh  van  zijne  doot ,  by  de  heidenen  in 
de  flad  Byblis,  en  by  meeranderemet 
groot  gehuil  en  gefchrei  wiert  geviert. 
Op  welken  dagh,  zoo  men  Luciaen  ge- 
looven  magh ,  het  water  van  dezen 
vliet  zoo  root  als  bloet  wiert.  Ook 
was  Adonis  ter  eere  in  Byblis  een  tem- 
pel gefticht.  Dan  zoo  andere  voor  Lapey- 
waerlchijnelijk  houden,  was  de  vliet  j 
voor  Adonis  tijden  Adonaï  genoemt ,  p3g. 
dat  is,  na  eenen  van  Gods  namen,  die  «67- 
de  Hebreen  hem  toefchrijven :  aen  den 
welken  milTchien  de  waere  en  rechte 
grens-palen  van  het  Heilige  Lant  be- 
gonnen. En  is  aldus  deze  vliet  Adonaï 
genoemt,  gelijk  zekere  plaetfe  of  uit- 
hoek ontrent  den  zeiven  in  'cGriekfch 
by  Strabo Tbeouprofopon,datis,Goósaen- 
gezicht.  Maer  namaels  zouden  d'inge- 
zetenen  gebrooken,  of,ten  behagen  en 
welgevallen  van  dezen  jongen  prins, 
in  plaetfe  van  Adonaï,  Adonis  heb- 
ben gezeit,  die  een  van  hunne  Goden 
was.  De  meefte  hedendaegfe  fchrij vers 
houden  den  vliet  Adonis  voor  den  ge- 
ne ,  die  by  het  lantvolk  van  dien  oort , 
door-gaens  in  't  Arabifch  Naar  of  Nahar 
el  Kelb,en  anders  gebroken,  Narracelle- 
be  wort  genoemt :  het  welkeigentlijk 
hont-vliet ,  of  vliet  des  honts  is  gezeit: 
want  Nahar  betekent  in  't  Arabifch  T  'r 
eenen  vliet  ,  en  Kelb  eenen  hont.  Adricj 
Ter  zelffter  oorzake  is  hy  ook  in  VqM\ 
't  Latijn,  ten  tijde  der  Kriftenen , 
wanneer  die  het  Heilige  Lant  bezaten  , 
Kamis ,  dat  is,  hont  genoemt.  Aen  den 
welken  het  koninghrijk  van  Jerufalem 
eindighde,  en  het  patriarchfchap  van 
Antiochie  en  Tripolis  begin  nam.  Te  j^™" 
weten,  deze  vliet  wort  hierom alzoo 
genoemt,  uit  oorzake  hy,in  zijnen  loop 
na  zee  ,  in  de  enghte  tegen  eenen  fteen 
aenftoot ,  die  de  gedaente  van  eenen 
hont  verheelt :  of  het  gebaf  als  van  ee- 
nen hont ,  door  het  fterk  tegen  aen- 
ftroomen,  veroorzaekt:  of,  hierom  on- 
getwijfelt ,  zoo  Tbevenot  wil,  dewijl  al- 
daer  een  ringh ,  in  de  rotfe  (de  berg  Kli- 
max der  ouden)gehouwen,wort  gezien, 
daer  een  groote  hont  van  dezelve  rotfe 
aen  vaft  is,  die  zich  noch  in  zee  ver- 
toont. Men  zeid  deze  hont  voorhene, 
op  de  aenkomfte  van  eenighkrijghs- 
1  hek , 
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bcir ,  door  kracht  van  tooverye  blafte , 
en  deflelfs  geluk  op  een  afftant  van  drie 
mijlen  wiertgehoort. 

Een  weinigh  boven  den  af-gangh  , 
daer  de  hont  is,  ftaet  in  de  rotfemet 
groote  letteren  in  't  Latijn  het  volgen- 
de op-fchrift ,  en  eertijtel  van  keizer 
Markus  Aurelius  gehouwen. 

Imper.  Caes.  M.  Aurelius, 
Antoninus,  Pius  Felix, 
Augus  tu  s,  Parth.  Maxi 

B  R  1  T  A  N  N  I  U  S. 

Dat  is , 

Keizer  Cafir  Markus  Aurelius  Antoni- 
nus, de  Godvruchtige,  Gelukkige  ,  altijt  ver- 
meerder des  rijks, Partifcbe,Britanifche,&c 

Opliet  einde  der  brugh van Baruth 
is  een  groote  fleen  van  elf  fpan  langh , 
en  vijf  breet,met  zes  regelen  Arabifc.he 
letteren  op  den  zeiven  gehouwen. 

In  den  inont  van  den  vliet  Adonis 
verheffen  zich  hooge ,  rouwe ,  en  fleile 
bergen ,  Klimax'm  't  Griekfch  geheten, 
dat  is,  opklimminghof  trap:  gelijk  de 
Grieken  zoodanige  bergen  gemenelijk 
met  dien  naem  noemen.  Neffèns  dezen 
bergh  Kiimax,  en  tuflchcn  de  ftadBery- 
1  tus.plaeft  Strabo  zekeren  vliet  Lykos, die 
ter  zeiver  plaetfe  zijne  uit-wateringh 
in  de  middellantfche  zee  heeft. 

Wanneer  men  eertij ts  van  wegen 
deze  bergen,  die  over  den  vliet  Lykos 
hangen ,  neffèns  den  zee-kant  niet  kon 
gaen ,  noch  den  wegh  gebruiken ,  zoo 
beval  keizer  Antonius ,  om  dezen  hin- 
derpael  en  ongemak  wegh  te  nemen, 
debergen  tedoor-houwen ,  en  opende 
aldus  een  fmallen  wegh  tuflèhen  de 
zelve.  Het  welk  het  volgende  La- 
tij  nfch  opfchrift ,  in  dezelve  door-fnij- 
dingh  uit-gehouwen ,  uitwijft. 

Imper.  Caes.  A  n  t  o  n  iu  s  P  i  u  s, 
Fel  ix,  Se  m  per  Aug.  Brit. 
Max.  Parth.  Max.  Max.  pont. 
Max.  Montib.  imminenti- 
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bus  Lyco  f lu m i ni  Caesis, 
jviAM  dilavatavit  perAn- 

TON1ANAM  SUAM. 

Dat  is , 

Keizer  Ccefar  Antonius,  de  Godvruch- 
tige ,gelukkige,  altijt  vermeerder  des  rijks, 
Britanner ,  (frc.  heeft  den  wegh  verwij- 
dert ,  met  het  door- houwen  der  bergen  ,  die 
over  den  vliet  Lykos  hangen ,  door  zijn  An- 
toniana. 

Wyders.deze  wegh  is.door  de  engh- 
te  en  overhangende  bergen ,  zeer  ge- 
varelijk  ,  en  byna  ondoorgangkelijk: 
zulx  een  hant  vol  volks ,  met  kleine  . 
moeite  ,  een  talrijk  heir  aldaer  den 
doorgangh  zou  kunnen  beletten:  want 
hy  is  naulix  twee  ellen  breet  >  maer 
vier  ftadien  langh.  Zoo  Adrichom  uit 
Niger  fchrijft  ,  is  deze  enghte  na  den 
vliet  Kanis ,  of  hont-vliet ,  dien  hy  ook 

j  door-gangh  geeft ,  by  eenigen  in  't  La- 

j  tijn  Paffits  Kanis  ,  dat  is ,  honts-fchrede, 

I  of  honts-doorganghgenoemt. 

Na  dezen  vliet  Naarkelb  volght,na 

[  de  zy de  van  Byblis,  een  ander,  by  d'A- 
rabieren  Narriabrahim ,  of  Nahar-Abra- 

j  him ,  dat  is ,  Abrahams-vliet ,  geheten : 
over  den  welken  een  brugh  van  vier- 
kante fteenenleit. 

Volgens  den  Arabifchen  Lanr-be-  Ceo' 
fchrijver  Aledris  ,  leit  acht  duizent  ^Êen, 
fchrcden  van  Baruth  een  kafteel  Al- 
moradefia:  zes  duizent  fchreden  van 
daer  een  ander  klein  kafteel  aenzee, 
Nahr-Alkalb  ,  dat  's  hont-vliet ,  alzoo 
milTchien  na  den  zeiven  vliet  genoemt, 
aen  den  welken  het  gelegen  is:  vier 
duizent  fchreden  van  daer  een  kafteel 
Uunia.  Daer  na  volght  een  plaetfe  At- 

fat-Salam ,  dat  is  ,  boght  des  heils .-  dan 
een  zeer  fterk  kafteel  Machur-gebail. 
Drie  duizent  fchreden  van  daer  komt 
men  aen  den  monT  van  den  vliet  Abra- 
him  -.  en  vijf  duizent  fchreden  van  daer 
aen  de  ftad  Byblis  of  Gebail. 


De  ftad  "Byblis. 


üdrich.  "R  Thlus ,  anders  Byblis  en  Byblos,  wort 
Plin.  "heden  by d' Arabieren  Gebail, Gib- 
Brocird. let '  Gi^W '  en  Bibleth ,  of,  volgens  Ni- 
1.  Reg. '  ger ,  Pantaleon  en  Poffel,  Zibellet ,  en  an- 
?:  18.  ders  Gibel,mGibeleto  genoemtmiaer  by 
•  ouds  in'tHebreeufchGftó,  of  Golel , 
en  Giblim  ,  en  ook  Eve ,  en  Evea :  mif- 
fchien  na  Hevi ,  Kanaans  zeftezoon, 
en  ftichter  der  ftad ,  zoo  eenige  willen. 
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Deze  ftad  is  gelegen  op  eene  verheve  j?mb' 
plaetfe ,  niet  verre  van  de  zee,  tunchen  "rar' 
Tripolis  of  tufichen  Botrys  en  Bery- 
tus,  zes  en  dertigh  duizent  fchreden 
zuidvvaerts  van  de  eerfte,  en  vier  en 
twintigh  duizent  noordvvaerts  van  de 
laefte :  ten  noorde  van  de  vliet  Kanis  of  Adrichs 
Adonis  drieën  ten  zuide  van  de  ftad  Bo- 
trys vier  mijlen. 

2  Byblis 


Byblis  was  by  ouds  een  vermaerde 
ftad  van  fwck ,  en  eertijts  het  konings 
hof,  volgens  Strabo  ,  van  Cynara  ;  en 
pronkte  met  de  kerke  van  Adonis. 

Strab.  Pompeus  heeft  deze  ftad  verloft ,  door 
het  onthalzen  van  den  koningh,  met 
de  bijl,  die  als  eentieran overdebur- 
gerye  heerfchte. 

Die  van  GebalotByblis ,  neffens  die 

i.Rcg.  vanTyrus  ,  verfchaften  aen  Salomon 


hout  en  fteen,  tot  den  opbouw  des  \ 
tempels.  De  oudften  en  kloekfte  van 
Gebal  moften  voor  Tyrus  fchepen  bou- 
wen. 

Des  jaers  elf  hondert  en  negen,had- 
den  de  Kriftenen  deze  ftad  te  lande  en 
te  water  met  een  vloote  van  tzeventigh 
galeyen  belegerr,en  kregenze  by  over- 
gift  in  •.  na  de  Sarracenen  de  zelve  een 
lange  wijle  bezeten  hadden. 


R      I  E. 

Acht  jaer  daer  na  wiert  Byblis ,  be- 
neffens veele  andere  (leden,  AootSa- 
ladin ,  koningh  van  Syrië  en  Egypten , 
weder  verovert;  maer  na  verloop  van 
een  zeiven  tij  t,  by  de  Kriftenen  weder 
herwonnen  ,  herbouwt,  en  met  veilin- 
gen verfterkt :  hoewel  eindelijk  met  al-  ' 
le  d'andere  weder  verlooren. 

Noch  heden  is  deze  ftad  een 
koop-rijke  zee-haven-,  hoewel  meeft 
verwoed.  Ten  tijde  der  Kriftenen, 
was  zy  een  aertsbiflchoplijke  ftad, 
onder  het  patriarchfchap  van  Antio- 
chie. 

Palebyblos ,  volgens  Strabo ,  en  by  Paleby- 
Ptolemeus  P  alaio-Byblos ,  dat  is  ,  oud  By-  blos- 
blis ,  was  aen  den  vloet  Adonis ,  en  aen 
den  voet  van  den  bergh  Liban  gelegen. 
Daer  zijn  tsvee  (leden  van  dien  name  , 
een  oude,  en  een  nieuwe. 


3ir-  TV  ,f  Idden  tuffchen  de  (leden  Byblis , 


Bochart. 

Zozom.  ivjl  £n  Heiiopolis,(heden  Balbek.)  by 
ph'or.  den  vliet  Adonis ,  en  den  bergh  Liban, 
of,  gelijk  Eufebius  en  andere  fchrijven , 
op  den  berghLiban,  wortby  de  oude 
Griekfche  fchrijvers  een  zekere  plaet- 
fe,  metnaeme  Afaca,  geftelt. 

Na  het  fchrijven  van  Eufebius  ,  was 
deze  plaetfe  buiten  den  lant-wegh  ,  en 
drie-fprongen ,  en  volkrijke  wegen;  en 
niet  in  't  midden  der  (leden  ,  noch  op 
de  merkt,  ofop  de  ftraten  gelegen.  Dan 
zoo  men  Suidas  gelooven  magh ,  was 
Afaka  in  de  ftad  Naklis:  wantNaklis, 
zeid  hy  ,  is  eene  ftad,  ontrent Heliopo- 
.  lis,  in  het  welk  Afaka  was.  Maeronge- 
twijfeltïs  de  ftad  Naklis  na  keizer  Kon- 
flantijns  enEuJebius  rijden  gefticht:want 
het  geen  SuUas  fchrijft ,  heeft  hy  uit 
zekeren  Chriflodoor ,  die  langh  na  Eufe- 
bius ,  ten  tijde  van  Anathafius ,  heeft  ge- 
leeft.  Afaka  is  omhelzingh  of  omer- 
minge  gezeit.  Naklis  betekent  eigent- 
lijk  in  't  Hebreeufch  groote  dadelen  : 
uit  oorzake  miflchien  vandemenigh- 
te  dier  boomen ,  ter  zeiver  plaetfe. 

Deze  plaetfe  Afaka  was  zeer  be- 
rucht door  eenen  tempel  of  kapel,  al- 
daer  ter  eere  van  Venus ,  gebynaemt 
Afacitis,  opgerecht:  hoewel  diedoor 
Eufcb.  bevel  van  keizer  Konftantijn  namaels 
dellb'   wiert  verdelght. 

In  Afaka  ,  en  by  den  tempel ,  was 


3 .  de  vi- 
ta  conft. 


ook  een  poel  of  meir ,  Boeth  genoemt , 
even  als  een  bak ,  door  arbeit  van  men- 
fchen  handen  gemaekt.  Men  zeid  de 
dochter  van  Venus  Afacitis ,  in  den 
poel  Boeth  ftortende,  ineen  groote 
vifch  wiert  herfchept,  en  hierom  na- 
maels onder  het  gefternte  aen  den  he- 
mel geftelt,  en  by  de  Syriers  een  Go- 
din genoemt.  Maer  zoo  andere  zeg- 
gen ,  zou  een  vifch  de  dochter  van  Ve- 
nus uit  dezen  poel  gered  en  behouden 
hebben.  Waerom  de  Syriers  tot  noch 
heden  zilvere  viffchën  in  den  tempel 
hebben  gewijd.  Zoo  het  gemeen  ge- 
rucht liep ,  zou,  door  guigelarye  en  be- 
drogh  des  duivels,  aldaer  jaerlix  op  ze- 
keren dagh  een  klein  vuur,  fter-wijs, 
verfchenen  zijn  ,  dat  van  den  kruin  des 
Libans  met  groote  vaerte  in  den  onder- 
gelegen droom  viel,  en voorUranie, 
die  zy  Afroditus  (anders  Venus) 
noemden  ,  wiert  gehouden.  Volgens 
Zofimus ,  wiert  ontrent  de  kapel ,  en 
de  nabygelege  plaetfen  een  vuur ,  als 
een  lamp  of  kloot  gezien  ,  zoo  mee- 
nighmael  aldaer  op  gezettetijden  ver- 
gaderingh  gefchieden  ,  het  welk  ook 
noch  tot  aen  zijnen  tijt  was  gezien.  In 
het  meir  voornoemt  wierden ,  ter  eere 
vandeGoddin,  velegiften  van  gouten 
•zilver ,  fijn  linnen ,  of  andere  dierbaere 
doffe  gefmeten.  Waren  dezelve  de 
Goddinne  aengenaem,  zoo  dreef  het 

zvvaer 


Zozim. 
Poel 
Boeth. 
Gcrma- 
nicus 
Arati 
pha;rio- 
mena. 


Zozem. 
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zwaer  op  't  water ,  en  het  licht  gingh  tc 
gronde. 

Wyders,  de  aenbidders  en  dienaers 
van  deze  Goddin  quamen  ten  genen 
anderen  einde  op  deze  plaetfe  te  za- 
men ,  als  om  zich  quanfuis  haer  ter 
eere ,  met  allcrlcie  vonden  van  welluft 
en  geilheit  te  bezoctelen.  Want  zoo 
Eufebhts  getuight,  was  deze  plaetfc  een 
fchoole  van  quaetdoen  voor  alle  wcllu- 
ftige ,  wulpfe  en  dertele  luiden ,  die  door 
allerleie  ongebonden  en  wulpshcit  het 
lichaem  fchondenmaerdicn  zekere  ver- 
vrouwde  mannen  ,  vervreemende  de 
vvaerdigheit  der  natuure,  de  Goddin 
door  een  vrouwelijke  laf  heit  verzoen- 
den.Voorts  wierden  in  deze  kapcl,als  op 
een  ontuchtige  en  (chandelijke  plaetfe , 
onbchoorelijke  zamen-komftcn  ,  en 


!  heimelijke  byeen-komden,,  cn  onuit- 
!  fprekcljjke  cn  vuile  daderf  toe-gelaten 
engcpleeght.  Miiïchien  heeft  deze  vcr- 
I  vocielijke  en  wulpfe  geilheit  oorzake 
j  tot  de  benaming  dezer  plaetfe  gegeven  : 
J  want  Afaka  bediet ,  gelijk  gezeid  is ,  by 
!  de  Syriers ,  en  ook  by  de  Feniciers ,  om-, 
helzingh  of  omermingh.  Wyders ,  Afa- 
ka zou  hierom  na  de  omhclzingh  of 
omermingh  alzoo  genoemt  zijn,  uit 
oorzake  ter  zclfftcr plaetfe  Venusdoor 
drift  van  geilheit  in  domermingh  cn 
omhclzingh  van  Mars  valt :  of  dewijl 
Venus  aldacr  hem  metdeeerfteenlae- 
ilc  omhclzingh  heeft  omhclft. 

Dan  allermeeft  vviert  deze  Venus 
hierom  aldaer  ge-eert ,  dewijl  zy ,  zoo 
gelooft  wiert,  de  vrouwen  fchoonheit 
van  gedaente  by- zetten. 


De  ftad  'Botrys. 


T>  Otrus ,  volgens  Ptolemeus ,  cn  by 
Mela  ,  Plinius  ,  Strabo  ,  Bottys  (en 
niet  Boftra,  gelijk  dc  gedrukte  boeken 
qualijk  hebben , )  by  Poftel  en  Volater- 
raen ,  Botrun ,  en  Boteron ,  wort  by 
d'Arabieren  Bathrun ,  en  heden  by  d'in- 
woonders  Patron  ,en  Elpatron,  of,  zoo 
andere  willen  ,  Beteion  geheten. 

Het  was  eertijts  een  rijke  cn  vermaar- 
de ftad,  opdekuftevanFenicic;  maer 
is  nu  zeer  klein  5  hoewel  noch  eeniger- 
mate  bemuurt. 

Zy  is  gelegen  aen  dc  voet  van  den 
bergh  Liban ,  *  tien  duizent  fchreden,  of 
vier  mijlen  noortwaerts  van  de  ftad  By- 
blis,  en  dertien  duizent  fchreden  zuid- 
waerts  van  Tripolis  :of,  volgens  Ferra- 
ruis ,  achtien  duizent  fchreden  ten  zuide 


van  Tripolis ,  cn  ten  noorde  van  Byblis, 
tuffchen  beide.  Dc  ftad  wort  gezeit  ten 
tijde  van  den  profeet  Elias  gefticht  tc 
zijn,  door  ItÜobai ,  koningh  der  Tyricrs.  ' 

Ten  tijde  der  Kriftcnen  ,  in  het  Heili- 
ge Lant ,  was  Botrys  met  den  bifichop- 
1  ijken  zetel  verheerlijkt. 

De  lantftreke  is  van  over-ouds  be- 
rucht van  wijn ,  olye ,  en  allerleie  vruch- 
ten. 

By  Botrys  fielt  Strabo  aen  den  voet 
van  den  bergh  Liban  ,  de  ftad  Gigaftum  , 
by  Plinius  Gigarta  genoemt :  endaerby 
veele  hooien  of  fpclonkcn  aen  zee-ge- 
legen. 

Alle  deze  plaetfen,  als  Botrys,  Gir-  Scrab. 
gartum,  en  andere,  zijn  al  ten  tijde  der 
Romaincn  ,  door  Pompejus ,  verwoeft. 


De  ftad  Tripolis. 


TP  Ripolis ,  alzoo  by  de  Grieken  en 
Latijnen ,  fèdert  vecle  eeuwen  ge- 
noemt ,  is  een  aeloude  zee-ftad  van  Fe- 
nicie  in  Syrië ,  en  wort  noch  heden  by 
d'Italianen  geheten  Tripoli  di  Soria  ,  dat 
is,  Tripolis  vanSyric,  tot onderfcheit 
Alferk.  van  een  ander  Tripolis  in  Barbarye,  en 
by  de  Portugefen  Tripol;  maer  by  dc 
Arabieren  gebrooken  ,  Tarabolis ,  en 
jitrabolos ,  Taraboulonc ,  en  by  dc  Tur- 
ken ,  Tarapolos ,  of  Trapolos ,  en  Trapo- 
leuzï:  dacr  zy  by-wijlehetwoortS/,»»  , 


dat  is,  Syrië,  by-voegen,  om  het  ook 
van  Tripolis  in  Afrika  t'ondcrfchciden , 
en  SJam  Trapolos  zeggen.  Tripolis  is  een 
Griekfch  woort,  en  bctckentcigcntlijk 
dric-ftad  ,  uit  oorzake  dezelve ,  gelijk  de  Strab. 
oude  uitleggen,  door  drie  volken,  als  lib- 
dc  Sidoniers ,  Tyricrs ,  en  Aradicrs ,  ge-  ^x 
fticht,  of  door  hen  bevolkt  en  bewoont  ripl. 
is  geworden :  of  ccttijts  uit  drie  kleine  plimus- 
fteden  beftont ,  dewelke  ieder  een  ftadie 
van  clkandcreif,  en  met  den  omtrek  van 
een  eigen  muur  omringht  lagen. 

Q_3  Tripo- 
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Tripolis  begreep,zoo  eenigen  fclirij- 
ven,  eertijts  driefteden:  deeenewas 
na  de  zyde  van  't  geberghte  gelegen  , 
waer  van  geene  puinhoopen  worden 
gezien  :  de  tweede  lagh  na  zee  toe ,  op 
een  grooten  uithoek ,  belent  ter  we- 
der-zyde  met  de  zee:  en  na  de  zyde 
van  Kapaponge :  defgelijx  na  de  zyde  van 
de  Moely  of  Bhaer  en  haven:en  was  om- 
ringht  met  een  dikke  muur,  enveele 
toorens:  maer  heden  ziet  men  niet  als 
de  puinhoopen  daer  van.die  zich  groot 
vertoonen.  De  derde  was  ter  zeiver 
plaetfe ,  daer  men  de  tegenwoordige 
flad  Tripolis  ziet ,  een  vierendeel  mijls 
van  zee  gelegen ,  op  het  plat  van  eenen 
kleinen  heuvel ,  en  wort  door-fneden 
met  eenen  vliet,  de  Heilige  vliet  ge- 
noemt  ■.  neffens  den  welken  het  kafteel 
der  ftad  leit. 

Tripolis  is  gelegen  een  musket- 
fcheut  vveeghs,  of  een  kleine  vieren- 
deel mijls  van  demiddellantfchezee, 
op  een  hoek,  in  maniere  van  een  han- 
gend eilant,  en  wort  bynarontom  met 
de  zee-baren  befpoelt:  twee  mijlen  ten 
noorde  van  het  kafteel  Nefim,oiNeufros, 
twee  ten  zuide  van  den  Luiperts- 
bergh,  en  drie  ten  wefte ,  ofvijfuuren 
reizens ,  langhs  een  moeielijken  wegh , 


van  den  bergh  Liban :  of  aen  de  voet 
van  eene  rotfe,  die  het  begin  van  den 
bergh  Liban  maekt.  Of  eigentlijk  is  Goolm 
Tripolis  gelegen  op  het  ftrant  van  Mó„k." 
Emefa ,  aen  de  voet  van  den  bergh  Li- 
ban :  benoorde  den  welken  een  ronde 
bergh  leit,  heden  na 't  kruis,  de  kruis- 
bergh  genoemt.  Eenmijlevan  daerna  strab. 
't  zuide ,  leit  een  uit-hoek,  by  de  ouden 
in  't  Grieklch  Tbeoprofopon,  dat  is,  Gods 
aengezight,  en  heden  in  't  Arabifch 
Anf-alhagiar ,  dat  is,  fteene-neus ,  ge- 
noemt.  Tuflchen  beide  is  Tripolis  ge- 
legen. ' 

Ten  aenzien  van  de  verder  af-gele-  mrar" 
ge  plaetfen,  leit  Tripolisdrie  dagh-rei- 
zens  ten  noorde  van  Sidon ,  vijftigh 
ten  zuide  van  Orthofia :  zes  en  dertigh 
ten  noorde  van  Byblis  :  tnegentigh 
van  Antiochia,  en  hondert  en  twintigh 
duizent  fchreden,  of  drie  dagh-reizens  Belon. 
van  Aleppo:  en  vijf  dagh-reizens  van 
Damaskus. 

Dan  het  dient  aen-gemerkt ,  dat  het 
heden-daeghs  Tripolis  een  ander  van 
het  aeloud  is,  dat  d'oude  Griekfche 
en  Latijnfche  fchrijvers  ,  als  Str abo , 
Ptolemeus,  Plinh!s,en  andere  gedenken. 

Men  ziet  noch  de  puinhoopen  van 
oud  Tripolis:  in  de  welke  veeleaelout- 

heden 
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heden  en  penningen  der  oude  Romai- 
hen,  met  Lacijnfche  op-fchriften,  wor- 
den uitgedolven.  Baumgarten  heeft 'er 
een  goudepenningh,  met  het  volgen- 
de op-lchrift  gezien. 

Reftitutor  Reip.  Sp.  ff.  Aug.  D.  N.  Va- 
len. 

Daer  en  boven  twee  andere  kope- 
re:  de  eene  van  Keizer  Angufi :  en  de 
andere  van  Romulus  en  Remus,  onder  de 
borden  van  een  wolvinnegezooght. 

Het  hedendaeghs  Tripolis ,  door  de 
Mahometanen  (na  het  verwoeden  van 
'toude)  gedicht,  en  gelijk  het  nu  ge- 
zien wort,  leit  voor  een  groot  gedeelte 
een  vierendeel  mijls  van  't  aeloud ,  nef- 
fens  eenen  heuvel  of  klift  uitgedrekt. 
Het  heeft  voor  haeraen  zee  een  vlak- 
te, en  op  de  rechte- zyde  een  andere , 
met  moerbezië'n-boomen  beplant ,  en 
op  de  linke  een  olijf-boomen  bofch. 
Zoo  andere  fchrijven  ,  is  Tripolis 
door  twee  heuvelen  onderfcheiden : 
zulx  haer  een  gedeelte  tegen  lullige 
heuvelen  allenghs  op-rijd:  en  het  an- 
der deel  in  de  vlakte  leit  uitgeftrekt. 
Villamont  begroot  de  vlakte  langs  den 
zee-kant ,  op  vijf,  en  die  na  de  lant-zy- 
de,  en  denberghLiban  ,  opdriefran- 
fche  mijlen. 

De  dad  heeft  nietmerk-waerdighs, 
als  alleenlijk  een  tamelijk  fchoon  en 
fterk  kafteel ,  gelegen  op  eenen  heuvel, 
na  de  zyde  van  den  berghLiban,  en 
gedicht  voor-heene,  zoo  d'inwoon- 
ders  zeggen  , door  deFranken  na d'ou- 
de  wijze ,  en  met  vierkante  toorens ge- 
derkt.  Op  het  zelve  heeft  het  opper- 
hooft  der  dad  ,  of Bafia  zijn  verblijf. 

Zoo  Thevenot  fchrijft,  is  Tripolis 
zeer  fraei :  hoewel ,  volgens  Monko- 
nys,  oncierelijk  en  niet  groot,  en  be- 
grijpt heden  ontrent  twee  duizent 
huizen. 

De  dad  is  volkomen  met  gene  grach- 
ten of  muuren  omringhtunaer  de  plaet- 
fe,  welke  van  de  haven  na  de  dad 
drekt ,  leit  met  zes  of  zeven  vier- kan- 
te toorens  gederkt ,  die  met  gefchut 
gedoffeert  zijn,  tot  befcherminghder 
haven  en  dad. 

Daer  en  boven  verdrekken  dehui- 
zen,dicht  neffèns  eikanderen  gebou  wt, 
voor  muuren,  en  zijn  niet  van  eikan- 
deren af-gefcheiden,  als  ter  plaetfe  van 
de  poorten. 

Volgens  de  nevens-gaende  groote 
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af  beeldingh.voor  eenige  jaren  ter  zei- 
ver plaetfe  ontworpen,  en  na 't  leven 
afgetekent,  fchijnt  Tripolis  een  wei- 
nigh  verandert  te  zijn,  en  een  ander 
wezen  gekregen  te  hebben ,  inzonder- 
heit  met  het  aenbouwen  van  eenige 
treffelijke  nieuwe  huizen  en  Chmswïi 
den  zee- kant,  en  haven.  Daer  ente- 
gen fchijnen  eenige  derboven-gemel- 
de  kadeelen  aen  de  haven  reeds  verval- 
len te  zijn:  naerdien  zich flechts een 
eenigh  aldaer  vertoont.  Aen  de  eene 
zyde  vertoont  zich  een  gebouw ,  de 
kaep  Pofo  genoemt :  het  welk  een  derk 
en  fraei  gebouw  is ,  enbynaronromin 
't  water  gelegen :  wat  nader  aen  de  dad 
is  een  ander  ,  Anefe  genoemt  :  en 
wat  hooger  na  't  geberghte  een  kloo- 
der  ,  Sint  Jakob  geheeten ,  gedicht 
midchien  eertijts  door  de  Kridenen, 
en  hem  ter  eere  toe-gewijd. 

In  de  dad  zijn  zeer  veelefchoone 
huizen  van  vier-kanten  deen  gedicht , 
en  met  cierelijke  matten  en  tapijten, 
en  kuffens,na  de  Moorfche  wijze.over- 
fpreir ,  en  de  muuren  met  bloem-werk 
en  gevogelt  befchildert.  De  draten 
zijn  zindelijk,  en  alle  met  deenen  ge- 
plaveit  $  maer  fmal;  hoewel  Pantaleon 
dezelve  zeer  ruim ,  wijd  ,  en  recht 
maekt. 

Daer  zijn  zeer  treffelijke Ctej ,  in-  Pamal. 
zonderheit  aen  den  zee-kant,ten  dien- 
de der  koopluiden.  Men  heeft  'er  een 
hofpitael  of  gad-huis  met  rijke inkom- 
den  ,  zoo  wel  ten  behoeve  van  kran- 
ken ,  als  vreemde  reizers. 

De  voornaemde  plaetfe  of  gebouw 
der  dad,  is  deBazar:  dat  is,  koop- 
merkt  ,  of  winkel-draec. 

Door  middel  van  zekeren  vliet,  de 
Heilige  vliet  genoemt  ,  die  uit  den 
bergh  Liban  komt ,  heeft  men  daer  ve- 
le bronnen  met  verfch-water,tor  groot 
gemak  en  gerijfder  ingezetenen :  want 
in  ieder  huis :  ja  in  ieder  vertrek  en  ka- 
mer,is  byna  een  bron.  Men  ziet  'er  ook 
zeer  prachtige  baddooven  ,  die  in  her 
eerd  in-komen  vooraen  een  wijde  en 
ruim  vertrek  vertoonen ,  met  een  ver- 
heven gewelf  overdekt.  In  het  mid- 
den daet  een  marmer  wafch-vat :  waer 
in  het  frifch-water ,  uit  den  bron  in 
komt  loopen.  Rontom  aen  de  wanden 
is  een  muur  van  twee  of  drie  voet  breet 
op-gehaelt  ,  in  maniere  van  banken: 
waer  op  de  genen,  die  zich  willen  ba- 
den, 
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den,  de  klederen  leggen.  De  bad- 
meefters  geven  den  gene,  die  baden 
willen,  twee  doeken:  met  welk  een  zy 
het  lichaem ,  en  met  d'ander  het  hooft 
bedekken  -.  waer  op  zy  ,  aldus  bewon- 
den,  naer  binnen  treden:  alwaerveele 
warme  kamertjes  of  cellen  zijn,  be- 
quaem  om  te  zweten :  en  andere  om  te 
verkoelen.  In  ieder  derzelve  is  een 
wafch-vat  met.  warm-water ,  dat  door 
meft  van  dieren  is  warm  gemaekt.  Na 
het  zweeten  treden  de  baders  in  een 
groote  en  ruime  kamer:  waerinveele 
bakken  met  kout  water  ftaen  :zulx  een 
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Maek- 
fel. 


R     I  E. 

reinigen.  Daer  na  treet  men  in  een 
groot  ruim  vertrek,  eigentlijk  de  Mets- 
zied 'of  kerke  zelf ;  de  welke  met  geene 
beelden  of  fchilderyen  geftoffeert  is  , 
of  van  gout  of  edele  gefteenten  blinkt  -. 
maer  men  ziet 'er  Hechts  de  bloote 
wanden:  gelijk  zeker  Arabifchefchrij- 
ver  Ben-Sidi  Aali  ,  in  zijn  boek  van  het 
maekfel  der  Metsziden  of  tempelen ,  ge- 
tuight. 

De  ganfche  vloer  is  overfpreit  met 
matten :  waer  op  het  gemeen  volk  na 
de  Moorfche  wijze ,  met  de  beenen 
onder  't  lijf  geflagen,zitten:maer  de  rij  - 


iegelijkhet  water  na  zijn  wei-gevallen  J  ken  op  tapijten:  de  welke  de  flaven 


kan  temperen  ,  en  zich  na  luft  en  belie 
ven  waffchen. 

Wyders,  alle  deze  kamertjes  zijn 
zeer  fraei  en  kunftigh  overwelft,  en 
boven  met  veelerleie  kleurige  1'piegel- 
glazen ,  die  de  inwoonders  Kamriat 
noemen  ,  vercjert.  In  deze  bad-ftoo- 
ven  mogen  de  mannen  en  vrouwen  ko- 
men: hoewel  het  baden  afzonderlijk 
gefchiet:  want  mannen  en  vrouwen 
mogen  tegelijk,  en  op  een  zeiven  tij  t 
in  de  bad-ftooven  niet  komen :  naer- 
dien  zulx  by  hen  voor  een  gruwel  wort 
gehouden,  en  geheel  en  al  ongeoorlooft 
is,  en  op  pene  van  den  lijve  verboden. 
Maer  de  mannen  gaen  des  uchtens:  en 
de  vrouwen  des  namiddaghs  in  dezel- 
ve. Of  ieder  gaet  in  een  by-zondere 
bad-ftoove.  Daer  en  boven  mogen,  het 
geen  wonder  is ,  zoo  wel  Kriftenen , 
(geen  uitgezondert)als  Mahometanen, 
•zonder  onderfcheit  met  eikanderen  in 
de  bad-ftooven  gaen.  Ook  fchuuwen 
zy  eikanderen  niet ,  fchoon  zy  ver- 
fcheiden  van  Gods-dienft  zijn  ;  maer 
bezoeken  alle  t'effens,  en  op  een  zei- 
ven tijt  , de  bad-ftooven. 

Men  heeft  ter  zeiver  plaetfe  prach- 
tige Kriften  kerken ,  hoewel  heden  in 
Moskeen  of  Metsziden  verandert :  daer 
en  boven  ook  andere  Metsziden,  door 
de  Mahometanen  zelfs  zeer  kunftigh 
van  marmer  en  adderen  vigr-kanten 
fteen  gedicht,  tot  groote  qieraet  der 
ftad. 

Deze  laefte  Metsziden  zijn  in  dezer 
wijze  gefticht.  Voor  aen  de  kerke  is 
een  groote  ruime  plaetfe ,  met  marmer 
bevloert:  in  wiens  midden  een  vier- 
kante fteene  wafch-vat  ftaet :  alvvaer  de 
geenen,  die  ter  beede  willen  komen, 


voor  hen  neer-fpreien. 

Aen  het  gewelf  hangen  veele  lam- 
pen, die  ten  tijde  des  gebets  ontfleken, 
en  ,  na  het  ge-eindight  is ,  uit-geblufcht 
worden. 

Deze  Metsziden  zijn  byna  door- 
gaens  overal  ront  van  geftalte ,  en  met 
loode  platen  bedekt.  Neffens  de  Mets- 
ziden ftaen  zekere  hoogetoorens,  Al- 
korans  genoemt ,  die  den  Mahomeranen 
voor  klok-toorens  der  Kriftenen  ver- 
ftrekten.  De  zelve  zijn  langh-werpigh 
ront ,  met  vier  venfteren  aen  den  top : 
die  haer  uit  zicht  na  't  zuide ,  oofte, 
wefte ,  en  noorde ,  hebben. 

Op  deze  toorens  klimmen  de  lee- 
raers  op  zekere  uuren ,  en  roepen  luits- 
keels  uit  de  gemelde  venfters,  met 
de  vinger  in  't  een  oor  gefteken  ,  de 
luiden  ter  beede.  Na  dit  ge-eindight, 
en  het  waffchen  na  gewoonte  verright 
is,  treden  zy  alleongefchoent  (want 
de  fchoenen  laten  zyaen  den  drempel 
der  kerk-deure  ftaen, )  met  groote  ftil- 
te  in  de  kerke ,  en  begeven  zich  tot  zit- 
ten opde  matten of tapy ten .d'Emam  of 
voor-bidder  begint  het  gebet:  waer  op 
alle  d'andere  volgen.  Wanneer  hy  zij- 
ne knien  buight,  buigen  zy  ook  de 
knien:  wanneer  hy  op-ftaet ,  ftaen  zy 
mede  alle  op :  en  bootten  hem  ,  't  zy  in 
't  verheffen  of  veriaegen  der  ftemme, 
geduurigh  na. 

Hier  en  tuffchen  hoort  men  niemant 
hoeften  ,  geeuwen ,  noch  fpreken:  maer 
alles  gaet  in  groote  ftilte  toe.  Zy  gaen , 
na  het  eindigen  des  gebets ,  weder  uit 
de  kerken ,  en  trekken  de  fchoenen 
aen.  Geene  vrouwen  mogen  op  gezet- 
ten  uuren  in  de  Metsziden  komen  ,  zoo 
de  mannen  daer  zijn:  nochtegeenge- 
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na  hunne  gewoonte  zich  waffchen  en  zelfchap  met  de  mannen  hebben:  be- 

halve 
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halve  met  den  Emam  of  leeraer.die  haer 
onderrechr,  en  wijze  van  te  bidden 
leert.  Alleenlijk  is  haer  geoorloöft, 
aen  de  deure  te  ftaen :  van  waer  zy  ter 
vlucht,  eer  het  gebet  der  mannen  aen- 
gaet ,  moeten  vertrekken.  Zoo  de  ge- 
melde Arabifche  fchrijver  hier  by- 
voeght,  is  de  kerke  der  vrouwen  het 
binnenfte  vertrek  of  gedeelte  van 
ieders  eigen  huis :  want  by  de  Turken 
of  Mahometanen  zijn  de  vrouwen  in 
eenegroote  verachtingh-.ja,zoo  eenige 
uitftroien  ,  zouden  de  vrouwen  in  het 
paradijs  niet  komen  5  maer  voor  de 
deuren  metdeKriftenen  blijven  ftaen  : 
dies  niet  tegenftaende  belooft  Maho- 
meth  aen  de  vrouwen  het  paradijs. 
Koop-  rje  {]-aci  Tripolis ,  het  geen  tot  haere 
Cabriel  groote  aeraet  en  nutter  ltrekt ,  ïseen 
Sionit.  der  vermaerfte  Scala ,  of  zee-fteiger,  en 
zee-haven  en  koop-ftad,naeft  Alexan- 
drerre  ,  van  geheel  Fenicie  of  Syrië. 
Derwaert  worden  uit  alle  geweften  en 
hoeken  der  vverelt,  zoo  te  water,  als 
te  lande ,  alledier-baereen  voor-name 
koop-waren  in,  en  van  daer  na  verre 
gelege  geweften  weder  uit-gevoert. 
Aldaer  komen  Perfianen  ,  Indianen  , 
Arabieren ,  Egyptenaers  ,  en  de  meefte 
'  volken  van  Europe,  die  ter  zee  varen , 
koop-handel  drijven  :  de  eerde  gemee- 
nelijk  te  lande-,  en  delaefte metfche- 
pen  over  zee.  Zy  wortbezoghtdoor 
alle  oofterfche  aen  zee-gelege  Heden 
van  dien  oort :  inzonderheit  van  Egyp- 
ten  ,  enKonftantinopolen. 

Ieder  landaert  van  Europe  heeft  ge- 
meenelijk,  van  wegen  zijne  overheit  of 
ftaet,  aldaer  ook  cenen  Konful  leggen  , 
tot  voor-ftant  van  den  koop-handel. 
De  voornaemfte  waeren ,  die  aldaer 
vallen  en  te  koop  komen ,  zijn  katoen, 
bombazijnen,  Kamelotten,  trypen, 
(mifïchien  hier  te  lande  alzoo  na  de 
ftad  Tripolis  genoemt)  tapyten ,  wol , 
afch,  om  zeep  van  te  maken.  Deze 
afch  wort  meeft  by  die  van  Venetien 
op-gekocht,  en  bywijle  met  geheele 
Icheeps -ladinge  af-gezonden.  Ook 
wort  teTripolis  zelf  veel  witte  en  wel- 
riekende zeep  gemaekt :  de  welke  van 
daer  na  Konftantinopolen, geheel  Tur- 
kye,  Venetien,  en  andere  geweften 
wort  vervoert.  Daer  valt  zeer  tref- 
felijke olye,  en  een  zeer  groote  over- 
vloet  van  zyde,  van  wegen  de  groote 
meenighte  der  zy-wurmen :  want  in 
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ganfch  Fenicie  en  Syrië  is  geenoort, 
daer  meer  zyde  gewonnen  wort ,  als  in 
en  ontrent  de  ftad  Tripolis :  naerdien 
de  hooft-neeringh  der  invvoonders  de 
zy-teelt  en  weverye  is. 

De  koop-waren  ,  die  derwaerts  uit 
Europe  gefleept  worden,  beftaen  meeft 
in  laken,  karzeyen ,  en  andere  ftoffen. 
Veele  oofterfche  waren  ,  als  fpeceryen, 
edele-gefteenten,  en  andere,  worden 
uit  Indien  en  Perfiën  te  lande  over 
Aleppo  enDamaskus,  na  Tripolis  ge- 
braght. 

Deze  ftad  is  altijt ,  door  een  onge-  Sa,'g»- 
loofelijke  meenighte  van  menfchen  van  To,"-V- 
allen  landaert,  volkrijk  bewoont  ge- 
worden. Indezelve  woonenveleTur-  Pamal. 
ken:  defgelijx  veele oofter Kriftenen  , 
die  aldaer  met  gtooter  vryheit  leven , 
als  in  eenigeandere  plaetfen. 

Men  had  'er  des  jaers  vijftien  hon- 
dert  twee  duizent  Joden :  maer  de  pama!. 
meefte  Portugefen  :  zy  hebben  aldaer  , 
j  een  groote  Synagoge  5  hoewel  zeer 
{  flechtgebouwt. 

Een  halve  mijle  weftwaerts  van  de  Haven, 
ftad  is  een  haven ,  gemaekt  uit  een  ront 
ftuk  lants,  en  gehecht  aendemiddel- 
lantfche  zee  door  een  inham ,  met  den 
mont  na'tnoorde.  Aen  ieder  zyde  is 
een  bol-werk,  bezet  met  Janitzaren, 
en  geftoffeert  met  grof-gefchut,  toe 
befchermingh  der  ftad.  Voor  de  haven 
leit  een  zant-bank,  de  welke  dagelix 
in  groote  en  nabyheit  toe-neemt. Waer 
uit  eenigen  het  verderf  der  ftad  te  voo- 
ren  fpelien.  Ook  kunnen  geene  groo- 
te fchepen  in  de  haven  komen  5  maer 
blijven  eenmijleof  anderhalvein  zee  , 
onder  twee  kleine  eilanden  recht  te-  .  ' 
gen  over  de  ftad  gelegen. 

In  de  vermaerde  haven  van  deze  2.  Mac- 
ftad  quam  Demetrius ,  zoon  van  Selea-  ch^b- 
kus,  met  veel  volks  en  fchepen,  en  nam  ^  ' 
de  ftad  en  het  lant  in.  Amir ,  zoon  van 
Alaas ,  heeft  deze  ftad  na  een  belegh 
van  twee  maenden  verovert.  DeRo- 
mainen  hebben  meenighmael  beftaen 
dezelve  weder  in  te  nemen;  hoewel 
altoos  met  een  vruchteloozen  uitflagh. 
In  den  aenvangh  des  Kriftendoms  was  Tyr. 
deze  ftad  met  den  tijtel  van  bifdom  Adrich. 
verheerlijkt,  en  bloeide  eenige  eeuwen 
indeKriften  leere. 

Dan  des  jaers  zes  hondert  en  zes  Tyr. 
en  dertigh,  verviel  Tripolis  in  handen 
der  Sarracenen  of  Arabieren ,  en  wiert 
R  federt 
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fedm  een  lange  wijle  door  een  eigen 
Elmac.  koningh  of  heer  beftiert.Maerdesjaers 
Abu'ph.  eif  hondert  en  negen ,  of  vier  en  twin- 
tigh,  als  wanneer  Tripolis  in  koop- 
handel.menigte  van  inwoonders  en  ge- 
leerde mannen  bloeide ,  wiert  zy  door 
de  Franken,onder  beleitvan  Baldiuvijn, 
eerfte  Kriften  koningh  van  Jernfalem  , 
na  een  belegh  van  zeven  jaren, mee  by- 
ftant  der  Genueefche  fchepen ,  by  ver- 
dragh  herwonnen. 
Eimic.    Te  dier  tijde  was  Fecharutnmeltk,zoaa 
3-  van/fiMiir,heer  der  ftad:dien  op  zijn  ver- 


zoek,üedak  Sjemfummelik,heer  van  Da-  j  niet  in 
mask,en  Hnfein  Henahioddaulas ,heer  van 
Emijfa  ,  op  her  eerfte  jaer  des  beleghs, 
krijgstroepen  tot  byftant  toezonden  : 
maer  dezelve  wierden  door  de  Franken 
in  een  gevecht  op  de  vlucht  gedreven, 
Deez  Baldmvijn  rechte  de  ftad  tot 
een  graeffchapop,  enftelde  totgraef 
daer  over  Bert  rand ,  zoon  van  Raymond, 
graef  van  Toulmife,  die,  als  ook  zijne 
navolgers ,  Balauwij n manfcbap,zwoe> 
ren.DefTelfs  graeffchap  flrekte  van  den 
fttoom  Valania ,  tot  aen  den  vliet  Canis  ': 
anders  in  't  Arabifch  Nabar  elkelb  ge- 
Cool  in  noemt.  Midierwijle  namen  de  Maho- 
Alferg.  metanen,  d'inwoonders  der  ftad,  hun 
verblijf  in  zeeker  kafteel,  op  eenen 
bergh ,  neffens  den  Liban ,  gelegen. 
-  ■  ,.    Eindelijk  wiert,des  jaers  dertien  hon- 
by  Ka-  dert  en  tien.Tnpolis  door  Kalaivoit,  ge- 
bynaemt,  Almelik  Almanfor ,  koningh 
van  Egypten ,  na  een  iangh  belegh  ver- 
overt. Zoo  Abulfeda  verhaelt ,  waren 
de  inwoonders  te  fcheep  na  de  haven 
gevlucht :  (welke  door  een  eilant,  voor 
de  ftad  gelegen,  gemaekt  wort,en  waer 
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Emir  Fechrredin,  Vorft  der  Dnt/ïiulde 
ftad  Tripolis  ,en  hetganfeh  onderhoo- 
righ  gebiet  van  den  BaJJa  van  Tripolis  , 
onder  zijngewelnplonderde  een  groot 
gedeelte  der  ftad  ,  en  verwoefte  over 
de  drie  hondert  huizen.  Voorts  leide 
hy  vijf  hondert  krijghs-knechten  in  de 
ftad  ,  onder  eenen  ftrijtbaeren  Turk- 
fchen  hop-man  ,met  uir-drukkelijk  be- 
vel van  alle  bedenkelijke  tierannyen 
op  de  reft  der  ftedelingen  te  plegen, 
die  hy  wel  wifte,  dat  zijne  vrienden 
niet  waren.  Deez  hop^  man  bleef  ook 
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gebreken  van  het  bevel  des 
Emirsin  't  werkte  ftellen.en  uit  te  voe- 
ren :  waer  door  hy  zich  der  mate  ver- 
rijkte, dat  hy  byna  zoo  veel  mans 
fcheen,  als  d'Emir  zijn  meefter  zelf,  en 
uit  trots  en  opgeblazentheit  beftont 
zich  tegen  hem  op  te  werpen.  d'Emir 
van  dezen  toelegh  verwittight,  nam  de 
gelegentheit  waer  van  door  de  ftad  Tri- 
polis te  trekken,  op  zijnen  heirrochr. 
na  het  lant  van  Antiochie,  en  naderde, 
zonder  gelaet  tc  maken  van  de  verra- 
derye  des  hopmans  te  weten ,  der  ftad  , 
en  fteegh ,  zoo  dra  hy  den  hopman 
(die  hem  te  gemoet  was  getrokken , 
om  den  Emir  met  ongewoonelijke 
pracht  en  flaetfie  t'ontfangcn)  vernam, 
van  den  peerde,  en  noodigde  hem  by 
zich  ter  maeltij  t  in  zijne  tente :  dewel- 
ke buiten  de  buiten  ftad ,  en  het  berei- 
ken des  gefchuts  was  opgerecht.  Na 
de  maeltijt  deed  d'Emir  hem  na  zijn 
huis ,  onder  gelei  van  zekeren  Maronyt 
Abou  Nader,  en  twaelf  krijghs-knech- 
ten brengen  ,  met  orde  van  hem  aen- 
ftonts  aldaer  te  wurgen.  Het  geen  Abou 


opeen  kerke  van  S.Thomas  ftont)maer  Nader  ook  volbraght,  meteenlonte 
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wierden  doordeSarracenen  ,die  zich 
met  de  peerden  te  waterbegaven  ,  ach- 
ter-haelt:(want  zy  by  gebrek  van  fche- 
pen niet  konden  wegh-vluchten)  en 
de  meefte  mannen  ter  neer-gehouwen , 
en  de  vrouwen  en  kinderen  tot  flaven 
gemaekt.  Voorts  wiert  de  ftad  door  de 
Mahometanen  verwoeft :  en  namaels 
een  vierendeel  mijls  van  daer  weder 
door  hen  een  nieuwe  gebouwt ,  en  met 
dien  zeiven  name  genoemt. 

Des  jaers  elf  hondert  en  tzeventigh, 
wiert  Tripolis  dooreen  fchielijke  aert- 
bevingh  t'eenemael  verwoeft ,  en  tot 
een  puinhoop  gemaekt ,  met  fneuvelen 
van  de  meefte  inwoonders. 

In  den  begin  dezer  eeuwe  braght 


fchoon  in  tegenwoordigheit  van  over 
de  hondert  perzoonen ,  zoo  huis-ge- 
nooten,  als  zoldaten  des  hopmans. 
Voorts  wiert  zijn  hooft  af-gehouwen, 
en  aen  den  Emir  gezonden  5  diezich 
van  alle  de  goederen  des  hopmans  ver- 
zekerde, en  zijn  huis  beval  te  floopen. 
Midierwijle  was  d'Emir  buiten  de  ftad, 
om  allen  oproer ,  tot  voorftant  van  den 
hopman ,  te  beletten.  Daer  en  boven 
ftroide  men  uit ,  dat  deez  hopman  was 
gedoot,  ter  oorzake  van  zijne  tieran- 
nyen ,  aen  den  volke  gepleeght.  Aldus 
won  Emir  de  herten  zoo  wel  van  de 
ftedelingen ,  als  van  d'inwoonders  der 
onderhoorige  dorpen,  die  hy  een 
weinigh  van  de  gelt-afperfingen  en 

gewei- 
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geweldenaryen  des  hop-mans  ver- 
lichte. 

Tripolis  wort  beftiert  door  eenen 
Bafia ,  en  Kadys  of  rechters ,  en  andere 
mindere  bevel-hebbers. 

Onder  den  Baffa  van  deze  ftadftaet 
den  bergh  Liban. 

Buiren.de  ftad  ziet  men,  in  een  oude 
e  vervalle  muur,  een  fteen  met  loof-werk 
behouwen ,  en  in  den  zeiven  een  ftee- 
ne  fter ,  in  vorm  van  een  fc  horpioen  : 
de  welke  de  ouden  voor  een  genees- 
middel regens  de  fteeken  der  fchor- 
pioenen  miflchien  dienftigh  geoor- 
deelt  hebben:  naerdien  men  niet  eenen 
in  de  ftad  vind  5  maer  wel  buiten  de 
zelve  in  groote  meenighte. 

Zoo  andere  willen,  zou  Tripolis 
onder  het  hemel-teken  van  den  fchor- 
pioen  gebouwt  zijn.  Of  miflchien  is 
een  af-keer  en  tegen-trek  tuffchen  dit 
dier  en  de  ftoffè,  daer  de  huizen  van  ge- 
maekt  zijn. 

De  graflieden  der  Mooren  en  Tur- 
ken zijnbuitendeftad,  en  met  groote 
cieraed  opgemaekt,  en  gelijken  veel 
meer  wei-riekende  ruinen  ,  als  doot- 
graven :  want  als  de  Mooren  eenen 
doode  teraerde  befteden,  planten  zy 
aenftonts  neffens  de  kuil  veel  falie, 
majoraen,  rofmarijn,  leliën,  en  ande- 
re welriekende  kruiden. 

Buiten  de  poorten,aen  de  zuit-zyde, 
ftaen  veele  huizen,  metkelken  in  de 
muuren  gehouwen :  de  welke  men  zeid 
wapenen  der  Cirkafieren  te  zijn,  die 
eertijts  machtigh  in  deze  landen  wa- 
ren ,  en  de  heerfchappye  voerden. 

De  ftad  en  haere  lantftreke  wort 
midden  door-fneden  met  eenen  vliet , 
die  in  't  Syrifch  Nahro  Kadifcio ,  dat  is , 
heilige  vliet,  wort  genoemt:  uit  oor- 
zake  hy  by  de  Syriers ,  en  meer  andere, 
voorde  paradijs  of  hof-bron  wort  ge- 
houden ,  dien  Salomon  in  zijn  Hooge- 
liet  gedenkt.  Hy  neemt  zijnen  oor- 
fprongh  uit  den  bergh  Liban,  of,  vol- 
gens Pantdeon,  uit  den  Luiperts-bergh, 
(  miflchien  een  gedeelte  des  Libans  ) 
vloeit  midden  door  het  olijf-boomen- 
bofch ,  bevochtight  de  landouwen  en 
akkers  rontom  de  ftad  ,  en  maekt  d'oe- 
vers  ter  weder-zyde  wonder  vrucht- 
baer.  Daer  na  vloeit  hy  middendoor 
de  ftad  Tripolis,  en  maekt  doorzijn 
waterrijkheit  de  geheele  ftad  zeerlu- 
ftigh,  en  loopt  daer  na  door  waterlei- 
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dingen  ,  een  ftreke  van  een  vierendeel 
mijls,  in  de  middellantfche  zee,  rot 
groot  gerijf  der  geenen ,  die  met  hun- 
ne fchepen  in  de  haven  leggen.  Hy 
klooft  ook  den  heuvel  gelijk  -  zaem 
midden  door,  op  den  welken  hetka- 
fteel  gelegen  is,  en  is  met  veele  brug- 
gen ,  zoo  van  fteen  als  hout ,  overfla- 
gen ,  totovergangh  van  d'eene  na  d 'an- 
dere zyde. 

Volgens  Adrichom ,  uit  Brokard,  Brei-  Ziet 
denbacb  en  Vitrialc,  ftort  de  vliet,  dien  zy  p36'  $6' 
voor  den  hof-fonteyn  of  hof-bron  hou- 
den ,  zes  duizent  fchreden  van  Tripo- 
lis uit  den  bergh  Liban  met  groot  ge- 
ruifch  :  wort  in't  kort  waterrijk,  vloeit 
fnel  en  gezwint,  en  befproeirallede 
hoven  en  tuinen  (waerom  hy  ook  de 
hof-bron  wort  genoemt)  en  de  geheele 
lantftreke ,  tuffchen  den  Liban  en  Tri- 
polis. Zijn  water  is  zeer  klaer,  kout, 
en  vochtigh.  Behalven  eene  kleine 
fcheute,  verdeilt  hy  zich  in  drie  rak- 
ken: welker  eerfte,  tuffchen  Tripolis 
en  den  Luiperts-bergh,  in  de  middel- 
lantfche zee  ftort :  de  tweede  vloeit 
rontom  den  zei  ven  bergh,en  in  de  zel- 
ve zee:  de  derde  neemt  zijnen  loop 
tuffchen  de  fteden  Archis  en  Raphanea , 
en  voorby  Mtaradus ,  en  ontlooft  zijn 
water  in  de  middellantfche  zee.  De- 
zen laeften  rak  of  vliet  wil  Adrichom  Ziet 
voor  den  vliet  Sabbation  ,  dien  Jofe-  pag.jö, 
phus  befch rijft  ,  gehouden  hebben: 
hoewel  deez  eigentlijk  derechte  vliet 
Eletither ,  anders  Vdania ,  is ,  dien  Ptole- 
meus  en  Strabo  gedenken  ,  en  Lapeyre 
voor  Salomons  hof-bron  hout.  Zoo 
Poftel  daer  en  tegen  wil ,  is  de  vliet 
Adonis,  heden  byd Arabieren Nahar 
el  Kelb  genoemt ,  de  hof-bron. 

De  lantftreke  om  en  by  de  ftad  is  Adrich. 
vlak ,  en  ftrekt  tot  de  lenghte  van  twee 
mijlen,  en  breete  van düizenr treden. 
Zy  heeft  gras-rijke  weiden,  en  is  als 
een  aerrfch-paradijs  ,  boven-mate  lu- 
ftigh  door  de  meenighte  van  tuinen,  en 
vruchtbaer  inzonderheit  in  het  voort- 
brengen van  wijn-ftokken,  olyf,Vy- 
ge ,  oranje ,  witte  moer-beziën,  en  ver- 
fcheide  andere  vrucht-boomen ,  als 
ook  van  zuiker-riet. 

Op  den  zee-kant  groeien  langhs  Monk 
neene  dadel-boomen. 

Aende  zee-zyde  van  Tripolis  leit  Gabr. 
een  groote  vlakte ,  beplant  met  moer-  sionit' 
beziën,  citroen  ,  engranaet-boomen , 
•     R  »  en 


en  zuiker-net,  wijngert,  en  andere 
vruchten.  Aen  de  andere  zyde.na  den 
bergh  Libantoe,  heeft  men  een  groot 
olijf-  boomen  bofch  van  vijftien  dui- 
zent fchreden  breet ,  en  acht  langh ,  die 
T^er  geurige  olyven  dragen. 

Aldaer  groeit  ook  zeer  weeldrigh 
gewas  of  heefter  ,  Almauz  of  Mauz  by 
d'Arabieren  ,  en  anders  Adams-appe- 
lengenoemt. 

In  't  kort:  deze  ftad en  haere lant- 
ftreke  is  zeer  vruchtbaer  van  allerleie 
treffelijke  en  geurige  vruchten  ,  en 
heeft  de  volheit  en  overvloet  van  wijn, 
olye,  koren,  enanderevelt-gewaflen. 
Vrucht  Onder   andere  groeit  'er  ook  een 
Miche-  vrucht,  Mkhemis  by  d Arabieren  ge- 
Y^iam.  noemt,  die  de  gedaente  vaneenapri- 
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in  zomer  en  Hoimaent  rijp  gegeten.  B^m 
Noch  is  'er  een  andere  ,  Amazza  Franchi  ° 
in  de  F  ranker  taelegetioemt 
zeggen  , fladoot  Franken: uit  oorzake 
de  Franken  of  Kriftenen ,  wanneer  zy 
de  zelve  goet  van  fmaek  vonden ,  door 
het  veel  eeten  derzelve,  den  rooden- 
loop  kregen,  of  in  eenige  quaetaerdige 
koortfen  vielen,  dewelke  hen  deed 
fterven.   Zy  gelijkt  ook  eene  Apri- 
koos :  dan  is  zoo  zoet  noch  zoo  goet 
van  fmaek  niet ,  als  de  vrucht  Miche- 


Om  en  by  Tripolis  groeit  ook  over-  Kali. 
vloedelij  k  zeker  gewas ,  Kali  in  't  Ara- 
bifchgenoemt:  waer  van  de  Moren  en 
Arabieren  affche  branden:  de  welke 
te  fchepe  na  Venetien  wort  vervoert , 


koos  heeft ;  maer  is  veel  beter ,  en  wort  I  om  zeep  en  glas  van  te  maken. 

De  Kaep  Theouprojbpon  ,  of  Anf-albagiar. 
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NAby  Tripolis,  volgens  Strabo ,  of 
een*mijle  zuidwaerts  vandaer, 
Afek.  leit  een  uithoek,  kaep,  of  bergh  ,  in 
't  Griekfch  by  den  zeiven  Strabo  en  by 
Scylax ,  Ptolemcus ,  en  andere ,  Theou- 
prozopon  genoemt ,  dat  is ,  Gods  aen- 
gezicht ,  en  by  Pomponius  Mela ,  Eu- 
profopon ,  dat  is,  fchoon  aengezicht :  het 
welk  de  Kriftenen  namaels  in  Lithopro- 
fon ,  dat  is ,  fteenen  aengezicht ,  hebben 
verandert.  d'Arabieren,  daer en  tegen, 
noemen  deze  plaetfe  in  't  Arabifch, 
Anf-albagiar,  het  welk  fteene  neus  be- 
diet:  (gelijk  zy  alle  uithoeken  of  ka- 
pen neuzen  noemen  ,  )  en  plaetfen 
de  zelve  vijf  duizent  fchreden  noort- 
waerts  van  Bathrun  ,  of  Bothrys ,  en 
acht  duizent  zuidwaerts  van  Tripolis. 
Op  het  negen  en  twintigftejaer  van 
Meiara.  teizer  Jujli)iiamis,d\e  desjaers  vijf  hon- 
dert  zevenen  twintigli  de  heerfchap- 
pye  aenvaerde,  ftorte  deze  uithoek 
of  bergh ,  door  eene  aertbevingh  ,  ter 
neerin  zeedioewel  ten  voordele  van  die 
van  Botrys :  naerdien  hy ,  door  een  ge- 
lukkigen val ,  hen  eene  haven  quam  te 
maeken ;  de  welke  zy  te  vooren  niet 
gehad  hadden.  Strabo  gedenkt  een  ka- 
fteel  op  Theouprofopoti.  Aen  deze  uit- 
hoek eindight  den  bergh  Liban.  Tuf- 
fchen  beide  is  een  plaetfe  Tneris  in  het 
Griekfch ,  dat  is ,  drie-riem ,  genoemt. 

Tuflchen  Baruth  en  Tripolis  leiteen 
zekere  bergh  zoo  na  en  dicht  aen  zee , 
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dat  men  niet  als  te  fcheep  daer  by  kan 
komen  ,  om  het  volgende  te  zien. 

Aen  den  voet  des  berghs  is  een  wijd 
hol,  dat  kout  water  uitbraekt.  Wan- 
neer men  daer  by  komt ,  wort  een  hanc 
gezien,  de  welke  uit  het  gat  des  hols 
een  vat  toereikt.  Komende  nader  daer 
by,  om  naeukeurigh  t'onderzoeken, 
zoo  verdwijnt  aenftonts  al  dit  gezicht. 
Maer  wijkt  men  weder  te  rugh  ,  zoo 
ziet  men  weder  duidelijk  de  hant  met 
het  vat.  Zoo  fteil  en  gevaerelijk  is  de 
plaetfe,  dat  men  in  dit  hol  niet  kan 
klimmen  noch  bykomen. 

Niet  verre  van  de  ftad  Tripolis  ont- 
hout  zich  een  zeekere  fëkte.of  flagh 
van  menfchen  ,  die  zich  roemen  Krifte- 
nen te  zijn;  hoewel  fiimmer ,  als  hei- 
denen van  leven.  Want  deze  vergade- 
ren op  zekeren  tijt  in  de  holen  öf  fpe- 
lonken ,  en  vermengen  zich  zonder 
onderfcheit  met  malkanderen :  *t  zy  de 
vader  met  de  dochter ,  of  de  zoon  met 
de  moeder,  na  het  voor-komt.  De 
dochters,  die  uit  deze  by-flapingh 
voort-komen,  worden  by  't  leven  ge- 
laten :  maer  de  knechtjes  alle  jaers 
rontom  met  naelden  befeken  en  ge- 
doot  :en  hunbloetten  offer  geplenght. 

Strabo  en  Jofephus  gedenken  deze 
holen  en  fpeionken  ,  en  waren  by  ouds 
fchuil-  plaetfen  der  ftruik-roovers. 

Nae-by  Tripolis  ,  op  den  wegh 
na  Ama  en  Aleppo ,  ziet  men  op  een 
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hoogcn  bergh  zeeker  ka  deel ,  Fran- 
faou  Kalaci  in  't  Arabifch  genoemt,  dat  's 
Franfch  of  Franker  kafteel ,  uit  oorzake 
het  door  de  Franken ,  ten  tijde  van  Go- 
defroy  van  Bouillon  ,  gefticht  is. 

Op  eenen  bergh  ,  ncffens  den  Liban, 
midden  ttifFchen  de  fteden  Emefa  en 
•  Tripolis.op  eenen  afftant  van  een  dagh- 
reizens  ter  weder-zyden  ,  lagh  by  ouds 
een  kafteel ,  door  de  natuur  en  kunft 
zeer  fterk,  Hefn  Mkurd in  't  Arabifch  ge- 
noemt  ,  dat  's ,  kafteel  der  Kurdcn ,  uit 
oorzake  het  door  de  Ajobiten ,  die  Kur- 
den  van  af  komft  waren ,  gefticht  of  be- 
zeten wiert. 

Op  dit  kafteel  namen  de  Mahome- 
tanen  hun  verblijf,  wanneer  de  Franken 
des  jaers  elf  hondert  vier  en  twintigh 
Tripolis  hadden  verovert 

La  Boccha ,  anders  la  Loquea ,  is  een 
plaetfe  in  het  gebiet  van  Tripolis  gele- 
gen :  ahvaer  Balduwijn ,  derde  koningh 
van  Jerufalem  ,  met  de  gantfche  maght 
des  rijks ,  en  Dirk  ,  Graef  van  Vlacnde- 
ren,  tzamen  vergaderen,  wanneer  zy  te- 
gen de  Sarracenen  zouden  op-trekken. 

Nelefin  was  voorhene  een  kafteel  der 
Kriftenen  ,  een  mijle  van  Tripolis  gele- 
gen :  het  welk  de  Sarracenen ,  na  zy  des 
jaers  twalef  hondert  negen  en  tachen- 
tigh  Tripolis  had  verovert  en  verdelght, 
door  geen  gewelt  konncn  inkrijgen  : 
maer  dwongen  eindelijk  de  belegerden, 
na  een  langh  belegh  ,  door  hongersnoot 
tot  overgeven :  met  bedingh  van  veili- 
gen  uittoght.  Voorts  wiert  het  kafteel 
een  ftrijtbaren  krijghsman  in  befcher- 
mingh  en  bewaernis  gegeven,  die  met 
zijne  velt  tochten  en  uitvallen  den  Kri- 
ftenen het  her-opbouwen  van  Tripolis 
belette. 

Nefim ,  anders  Neufrus ,  was  eertijts 
een  kafteel  van  den  prins  van  Antiochie: 
gelegen  twee  mijlen  zuidvraerts  van 
Tripolis ,  en  wor.t  by  na  geheel  met  de 
zee  omringht. 

De  wijn,die  ontrent  deze  plaetfe  valt, 
overtreft  alle  de  andere  van  dien  oort. 

Een  kleine  mijle  van  Tripolis ,  na  de 
zyde  van  Aleppo ,  leit  een  dorp ,  alwaer 
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men  een  graf-ftede  ziet ,  gefticht  van 
gehouwen  fteen  in  de  holen  van  ecne 
rotze ;  maer  plomp  en  zonder  eenigh 
fatzoen. 

Ecnige  houden  dezelve  voor  de  graf- 
ftede  van  Joiua,  hoewel  tonrecht :  want 
behalve  daer  boven  eenigh  Arabifch 
byna  onleesbaer  opfchtift  wort  gezien, 
zoo  zietmen  daer  ook  eenen  fteen  met 
Arabifche  letteren  behouwen  :  welker 
begin  is.Mahometb  Baffa.Dics  deze  graf- 
ftede  ongetwijffelt  van  eenen  Mahome- 
taenfehen  Baffa  is. 

Wanneer  men  van  Tripolis  langhs 
den  zee-kant  gaet ,  komt  men  aen  eene 
plaetfe,  Ras-alhefu  in 't  Arabifch  gehe- 
|  ten.dat's  hooft  des  kafteel s, gelegen  op  de 
hoek  van  zekeren  oort  van  't  vafte  lant, 
langh  vijftien  duizent  fchreden  in  rechte 
lijn  :  maer  dertigh  duizent  met  de  boch- 
ten, langhs  den  zee-kant.  Deze  lant- 
ftrceke  wort  genoemt  Arkqua ,  en  be- 
grijpt drie  kafteelen  niet  verre  van  elkan- 
dre  gelegen.  Het  een ,  na  by  Tripolis , 
wort  genoemt  Leonorus :  het  tweede  Ba- 
ntna ,  en  is  gelegen  aen  zekeren  vliet ,  die 
de  vliet  van  Baiüna  ,  anders  Falania,  wort 
genoemt :  het  derde  Hef,t-dlbamam,dzt  s 
gezeit,  duiven-kafteel. 

Na  dit  kafteel  volght  de  volk-rijke 
ftad  Arkqua ,  by  ouds  miflehien  Arkas, 
een  kleine  halve  mijle  van  zee  gelegen. 

De  luiperts-bergh  is  een  hooge  en 
ronde  bergh. gelegen  twee  mijlen  noort- 
waerts  van  Tripolis,  drie  zuidwaers 
van  Arkas ,  en  eene  van  den  bergh  Li- 
ban. 

In  den  noorder  voet  van  dezen  bergh 
iseenhorof  fpelonck,  waer  in  een  graf 
van  zes  en  twintigh  voet  langh  wort  ge- 
zien :  welk  de  Sarracenen  ,  die  ook  het 
zelve  voor  het  graf  van  den  veltheer  |o- 
fua  houden ,  aendachtelijken  bezoeken. 

Maer  aengezien  de  Schrift  fofuas  graf 
in  den  ftam  Efraim,  neftens  Thamnath- 
fare,  ftelt,zoo  zou  men  het  met  meerder 
waerfchijnelijkheit  voor  het  graf  van 
Kanaan,  of  van  eenen  van  Kanaans  zo- 
nen kunnen  houden :  want  die  hebben 
ontrent  deze  plaetfe  gewoont. 
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Stad  <tyf nt aradus ,  heden  Tortoja. 


A  Nt  ara  Jas  of  Anteradus  ,  alzoo  van 
overouds  in'tGrickfch  byPlinius, 
wort  by  Ptolsmeus  Orthofia  ,  by  Strabo 


Ortbofias,  by  Dionys  £ Afrikaner  Orthofïs, 
en  noch  heden  by  d'Arabieren  gebro- 
ken Tortofa  genoemt:hoewel  anders  ook 
R  3  voor- 
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voorhene  bywijlc  Konflantia ,  na  keizer 
Konftantijn ,  hare  herfteldcr  en  her-op- 
bouwer. 

Het  is  een  oude ,  en  was  eertijds  een 
treffelijke  zee-ftad  van  Fenicie ,  en  des- 
felfs  noorder  grenspael ,  volgens  Plinius 
en  Strak ,  gelegen  aen  den  oever  der 
middellantfche  zee  ,  tuffchen  Tripolis 
en  Archis,  of  tuffchen  Tripolis  enVa- 
lania  ,  heden  Balanias ,  vier  en  twintigh 
duizent  fchreden  zuidvvaerts  van  het 
laefte,  (of  veertigh  duizent  van  Gaba- 
la: )  en  vijftigh  duizent  ten  noorden  van 
'teerfte:  ooftwaerts  twee  kleine  mijlen 
van  of  voor  het  cilant  Aradus :  waerom 
ook  deze  ftad  in  't  Griekfch  Antaradus, 
dat  's,  voor-Arados,  is  genocmt. 

Stralo  plaeft  Orthofias  tuffchen  Taxy- 
rnira  en  den  vliet  Eleuther. 
Adri-  Deze  ftad  wort  gezeit  geftight  te  zijn 
choro.  door  Aradi,  negende  zoon  van  Kanaan. 
Naer  luidt  van  zelfs  de  namen  der  fte- 
den  hebben  in  dezen  oort  of  lantftrecke 
eenige  zonen  van  Kanaan  gewoont: 
want  eenmijlevan  Antaradus  zietmen 
een  grafftede  van  een  yzelijke  groote  , 
en  tsvintigh  ellen  langh  :  als  ook  uit- 
ftekende  Pyramiden  van  zeer  groote 
ftenen  opgehaelt,  die  voor  gcdenk-teke- 
nen  en  overblijflêlen  van  Kanaans  zo- 
nen worden  gehouden. 
.  Antaradus  heeft  federt  vele  jaren  in 
hare  puinhopen  woeft  gelegen. 

Volgens  fchrij  ven  van  Klemens,  zou 
d'Apoftel  Paulus  ,op  zijn  reize  van  ]cru- 
falem  na  Antiochie :  cn  op  zijne  reize 
om  Fenicie,  t'Antaradus  een  wijle  het 
Evangeli  gepreekt ,  cn  ter  eere  van  de 
Maeght  Marye  aldaer  een  kleine  kerke 
sieftisht  hebben. 

Wilhem ,  eertijts  Aerts-biffchop  van 
Tyrus ,  en  Jakob  van  Vitriack,  Biffchop 
van  Ptolemais,  hebben  t'hunner  tijde  in 
deze  kerke  dienftgedaen. 

Deze  kerk  was ,  ten  tijde  der  Krifte- 
nen,  met  den  Biffchoplijken  zetel  ver- 
heerlijkt, en  ftont  onder  het  Aerts-bif- 
dom  van  Tyrus.  Men  zeit  in  dezelve 
zeer  vele  en  menigerleie  mirakelen  zijn 
uitgewerkt :  en  was  derwaerts  een  groo- 
te toeloop  van  Kriftenen  en  Sarrace- 
nen. 

Kerke  Zoo  eenige  voorname  Rooms-ge- 
van  Ma-  zjnjen  fchnjven ,  zou  jeze  kerke  Gode, 

\  onder  dennaemvan  Marye,  door  den 
Apoftcl  Petrus ,  toegewijd  zijn ,  terwijle 
zy  noch  leefde :  met  by-voegen ,  dat  ten 
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tijde  der  Sarracenen ,  wanneer  die  zich 
meeftervan  Syrië  maekten ,  vele  mira- 
kelen in  dezelve  waren  uitgewerkt,  die 
noch  duurden,  na  zy  het  lant  hadden 
t'onder-gebraght.  Dies  zy  de  zelve  ker- 
ke in  groote  eerwaerdigheit  hielden. 

Deze  plaetfe  is  heden  een  vertrek  voor 
fchapen ,  bokken  en  geiten ,  en  beftaet 
uit  een  gebouw  van  twee  overwelfde 
verdiepingen ,  langh  ontrent  dertigh,  en 
breettzeftigh  (chreden.  De  muur,  in  de 
lenghte,  fchijnt  noch  tot  een  ander  ge- 
welf gedient  te  hebben. 

Dicht  daer  by  is  een  andere  kerke, 
en  ongemeen fraei  gedicht,  miffchien 
door  de  Franken  of  Kriftenen. 

Des  jaers  elf  hondert  en  twee  maek- 
ten de  Kriftenen  den  Sarracenen  deze 
ftad  af  handigh :  maer  verloren  dezel- 
ve namaels  weer  ,  ten  tijde  wanneer  zy 
Syrië  bezaten. 

Na  Orthofias  ftelt  Straho  op  dezelve 
zee-ftrceke  en  kufte ,  hooger  na  't  noor- 
den ,  d'oude  ftad  Taxymira ,  Marathos , 
Enydra,  Kar  anus,  een  fchceps-timmer- 
werf  der  Aradiers  ,  Balanea",  Paltos  -.  daer 
na  een  aeloude  lantftrecke  der  Aradiers, 
Gabala:  Pofidinm ,  Herakliu  m:da  n  Laodkea: 
welke  voorige  plaetfèn  alle  na  by  de  ftad 
Laodkea  aen  zee  gelegen  zijn ;  maer  he- 
den alle ,  ten  aenzien  van  haren  ouden 
ftaet ,  verwoeft. 

Behalven  deze  ftellen  andere  oude 
Schrijvers, op  dezelve  ftreckc  eenige  an- 
dere fteden ,  dewelke ,  fchoon  buiten  de 
grens-palen  van  Fenicie  gelegen ,  alhier 
vervolgens,om  hare  nabuurige  aen  zee- 
gelegentheit ,  in't  kort  zullen  befchre- 
ven  worden. 

Noorrwaerts  leic  na  by  Antaradus  Man- 
een ftad  Maraklea ,  dewelke  ten  tijde  klea- 
derKriftenen  een  Bifdom  was. 

Na  deze  ftadvluchte  Tryfonuitde 
ftad  Dora  (daer  in  hy  door  Antiochus, 
koningh  van  Syrië  was  belegert )  te 
fchepe. 

Kame  ,by  Artemidoor  Charnos ,  is  Karne. 
een  ftad  van  Fenicie  acn  den  oever  der  Plin- 
middellantfche,  by  den  bergh  Kafius ,  jj  x£ 
en  den  vloet  van  den  monc  Eleuther, 
tweemijlen  ten  noorden  van  Antara- 
dus, en  twee  ten  zuiden  van  Paltos. 
Zy  is  alzoo  genaemr,  na  Kamus ,  zoon  Steph. 
van  Fenix. 

Paltos,  heden  Boldo,  is  een  ftad  Paltos. 
van  Fenicie,  op  de  zcekuftby  Byblis, 
of,  volgens  Straho ,  tuffchen  Valania  en 

Gabala. 
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Gabala.  Jofephus  fielt  Memnons  graf  by 
den  vlie:  Belus ,  en  den  poel  Cendevia, 
weftwaerts  van  Ptolemais.  Zoo  de  Poë- 
ten verderen ,  zou  aldaer  Memnon  , 
Auroraes  zoon,  begraven  zijn. 

Pomponius  Mela  brenght  Paltos  onder 
het  lantfchap  van  Seleucis.  Eenige  fchij- 
nen  Kanteen  Paltos y oor  een  en  dezel- 
ve ftad  te  houden. 

ParaJifusoiParaJys,  alzoogenaemt 
omdeluftïgheit  der  tuinen,  is  een  ftad 
van  Fenicie ,  gelegen  boven  de  ftad  An- 
taradus ,  en  benoorden  den  bergh  Li- 
ban, in  de  I.ibanifche  lantftreke. 

Daer  ontrent  wort  ook  een  vliet  Pa- 
radifusby  de  Schrijvers  geftelt. 

Tuflchen  den  mont  van  den  vliet 
Eleitther  en  de  ftad  Orthofia ,  ftelt  Strak 
een  ftad  Zymira ,  of,  gelijk  andere  wil- 
len lezen  ,  Taxymira  :  hoewel  Ta  veel 
meer  een  Griekfchleer-woordeken  is, 
en  bedied  zoo  veel  als  Het  of  Je.  Ptole- 
meus ,  plinius ,  en  Pomponius  Mela  noe- 
men dezelve  RidSJmyra,  en  Stephanus 
miflchien  Zenera.  Volgens  Adrichom 
wort  Symira  inde  Schrift  Sin  of  Sim, 
en  by  Brokard,  Sycon,  en  heden  Syna- 
chis  genoemt. 

Mela  plaerft  Simyra  naeft  Tripolis ,  en 
daerna  Marathos :  Bocbart ,  na  den  voor- 
gangh  van  Strabo  ,  op  de  kufte  van  Feni- 
cie ,  na  by  Orthofia :  Adrichom  een  halve 
uure  gaens  noortwaerts  boven  de  ftad 
Arkas. 

Sin  of  Sim  wort  gezeid  gefticht  te 
zijn ,  doorSini,Kanaansachtfle zoon. 

Bochart  ftelt  de  Zamariten  tot  ftich- 
ters  der  ftad  Zymira ,  die  dezelve  alzoo 
ook  miflchien  na  hen  genoemt  heb- 
ben. 

De  Iatidouwen  ,by  lotingh  verdei It, 
wierden  by  d'eilanders  van  Aradus  be- 
zeten. 

Margath  of  Margad  was  voorheen  e 
een  vaft  kafteel  van  Fenicie,  gelegen 
neffens  den  vliet  Valania,  op  eenen  zeer 
hogen  bergh,  zeven  uuren  gaensvan 
Antaradus,  en  een  van  de  ftad  Valania 
en  de  middellantfche  zee. 

De  Hofpitaelier  broeders  van  Sint 
Johan  plaghten  by  oudsdit  kafteel  in 
bezit  te  hebben.  Derwaerts  wiert  ook 
het  Bifdom,  dat  in  Valania  was,  overge- 
braght  en  verleit. 

Marathos  was  op  de  zee  -  kufte  en 
grens-fcheidingh  van  Fenicie  gelegen, 
benoorden  Taxymira ,  en  een  aeloude 
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ftad  der  Feniciers ,  zoo  Strabo  getuight, 
maer  by  zijnen  tijt ,  onder  Keizer  Au- 
guft,  al  venvoeft. 

Moletius  en  Oüvarins  houden  d'ael- 
oude  ftad  Marathos  voor  Margath. 

Valanea  of  Balanea ,  alzoo  van  ouds  Valanei 
gemenelijk  genoemt ,  by  Ptolemeus  Ba- 
lanee  ,  by  Stephanus  Balance<e  ,  en  by  den 
laeften  ook  Leucas ,  wort  noch  heden, 
volgens  Niger,  by  d  Arabieren,  Valania; 
maer  volgens  Po/lel  Bagnias ,  en  by  den 
Arabier  Aledris  ,  Banna  geheten. 

Plinius  ftek  Balanea  op  de  grenfen 
van  Syrië  en  Fenicie. 

Adrichom  plaetft  deze  ftad  aen  deii 
vliet  Valania,  eenmijle  van  hetkafleel 
Margat:  acht  dagh-reizens  van  Ptole- 
mais ,  en  veertien  van  Antiochien. 

Volgens  Ferrarius  is  Valania  gelegen 
aen  den  mont  van  den  vliet  Eleuther, 
tuflchen  Gabala,xen  noorden.en  Antara- 
dus, ten  zuiden,  op  een  gelijken  afftant 
van  vieren dertigh  duizent  fchreden, 
en  vier  en  tzeventig  duizent  ten  noor- 
den van  Tripolis. 

Eenigen,  en  inzonderheit  Fuller}U\k. 
houden  den  vliet  Eleuther  voor  den  <re-  '•I-c-x' 
ne,  die  by  Brokard,  na  deze  by-|e-  ÏZT 
lege  ftad  Valania  ,  Valania  wort  ge-  fin- 
noemt.  Anan. 

De  vliet  Valania  deik  Ccly-Syrie  van  Valania; 
Fenkie,m  eertijts  't  Prinsdom  van  An-  Kootw. 
tiochie ,  van  hetgraeffchap  van  Tripo-  ïjrL 
üs,  en  neemt  zijnen  oorfprongh  uit  de  Brei.''" 
bergen ,  niet  verre  van  Fenicie  en  den  denbach 
Liban  gelegen  :  vloeit  voor-by  Mar- 
gath, tuflchen  de  zee-fteden  Maraklea 
en  Valania,  en  looft  zijn  water  in  dc 
middelantfchezee.  Of  eigentlijk  wort 
hy  gezeit  Fenicie  van  Syrië  te  deelen. 

Dan  uit  deze  befchrijvingh  fchijnt 
de  vliet  Valania  hooger  na  'moorden 
als  d'FJeuther  te  leggen  :  naerdien  deze 
plaerfe  noortwaerts  boven  Tripolis  en 
Orthofia  zijn  gelegen,  tuflchen  de  welke 
Strabo  den  Eleuther  ftelt. 

Te  weten  :  tuflchen  Ortho/ta  en7h'- 
polis  plaetft  Strabo  den  beruchten  vliet 
Eleuther-,  dien  eenigen  tot  grens-pael 
van  Seleucis  ftellen ,  na  de  zijde  van  Fe- 
nicie en  Cely-Syrie  toe :  maer  meeft  al- 
le de  later  Schrijvers,  hoewel  ton- 
recht, ftellen  den  zei  ven  tuflchen  Ty-  z- 
rusen  Sarepta ,  gelijk  reeds  te  voore  is  p.'fio' 
gezeit. 

Eertijts  was  deze  ftad  met  den  tijtel 
van  Bifdom  verheerlijkt ,  onder  het 
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Aerts-bifdom  van  Apamia;  macrwiert 
dat  namaels ,  van  wegen  de  velt-toch- 
ten  en  ftroperyen  der  Arabieren  ,  na 
hetkafteel  van  Margath  overgebraght. 

Gabala  ,  alzoo  van  ouds  By  Strabo  , 
Plinius  en  Pcolemeus  geheten,  wort 
heden  ,  volgens  Davity  ,  na  den  voor- 
gangh  van  Willem  de  Tyrier,  Gibel  ge- 
noemt:  maer  volgens  Niger, Margad. 
Andere  daer  en  tegen  houden  het  ael- 
oud  Byblis  vootGibel. 

Gabala  is  gelegen  vier  of  zeven  en 
twintigh  diuzent  fchreden  benoorden 
Valania ,  en  achtien  duizent  ten  zuiden 
van  laodicea. 

Deze  flad  en  harelantftreekeisop 
de  uitterfle  grenspael  van  Fenicie  gele- 
gen :  waer  over  Strabo  dezelve  onder 
Syrië  brenght:  hoewel  Hekateusen  Ste- 
ph.muste  recht  onder  Fe  nicie:  hetgeen 
ook  Fuller  voor bewijzelijker  hout. 

Fuller  wil  Gabala  voor  de  ftad  gehou- 
den hebben  ,  die  den  Profeet  Ezechiel 
met  den  naem  van  Gebal  gedenkt :  en 
welker  inwoonders  Gibliniten,  of  Gi- 
blins  worden  genoemr. 

De  tzeventigh  Overzetters  daer  en 
tegen  hebben  Byblis  of  Byblim  voor 
Gebal  gehouden  5  en  d'inwoonders 
van  Gebal ,  of  de  Gibliten ,  Bybliers  by 
Ezechiel  overgezet.  MilTchien  om  de 
nabyheit  aen  de  Gibleërs  :  of  uit  oor- 
zaeke  zy  van  de  Gibleërs  bewoont 
wiert. 

■Daer  en  boven  heeft  ook  Brochard 
ge\vilt,dat  Byblis  by  zijnen  tijt  Giblet 
wiert  genoemr. 

Gebal  is  een  Hebreeufch  woort ,  en 
beteekent  bepalen  ,  afpalen  ,  of  met 
een  grens-pael  omringen:  van  waer 
Giblel ,  dat  's  grens-pael ,  of  lant-fchei- 
dingh  herkomftigh  is :  defgelijkx  heb- 
ben de  Gibleërs  van  daer  hunnen 
naem,  die  eigentlijk  grens-luiden  of 
grens-volkenzijn:  teweten,  tenaen- 
zien  van  het  Heilige  Lant:  want  de 
oofter  en  weiter  grens-pael  des  Heili- 
gen Lants  waren  beide  dezen,de  doode 
en  middellantfche :  de  noorder  en  zui- 
der,d'ingangh  van  Hemath,  en  de  woe- 
ftijne  Suris  of  Sinis. 

Wyders,  de  genen  nu,  die  de  lan- 
den ,  gelegen  aen  de  noorder  en  zuider 
grens-pael ,  bewoonden ,  wierden  Gi- 
bleërs ,  of  Gebalenen ,  of  Gebaliten  ge- 
noemt. 

Hier  over  heeft  men  twee  fteden 
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!  Gebals  genoemt :  te  weren  ,  een  noor* 
der,  ten  aenziei)  van  het  lant  ifraëls; 
welk  het  Gabala  voornoemt  is :  en  een 
zuider ,  anders  Beerfeba ,  en  ten  tijde 
van  BrochardGMm  genaemt.  Dusverre 
Fuller. 

D'aeloude  ftad  Laodicea  ,  anders  Lao-  Lwdi; 
dice,  (welk  Sfraifl  in  hetlantichap  van  cea. 
Seleucis,  eaPtdomem  inde  lantftreke 
Laodiceneplaetfl)  wort  heden,  vol- 
gens Olivar  over  Mela  ,Liche  ;  volgens 
Benjamin  ,  Liga,  ofLifïïi;  en  volgens 
Minadoi,  Machte;  en  zoo  Moletius 
getuight,  Lycheby  d'inwoonders  ge- 
noemt. 

Zoo  Stephanusmt  zekeren  Schrijver  Boch. 
Filo ,  geboortigh  van  de  ftad  Byblis,  82S' 
fchrijft,  wiert  Laodicea,  een  ftad  van 
Syrië,  te  vore  in  't  Griekfch  Leuce  AÜe, 
dat  's ,  witte  ftrant ,  genoemt :  en  noch 
vooriger  of  in  't  eerfte  Ramatha :  naer- 
dien  zeker  vee-herder  ter  zei  ver  plaet- 
fe  met  den  blixem  getroffen,  zeide: 
liamanthas ,  dat  is ,  God  uit  den  booghfle : 
want  Ram  bedied  hooghfte :  en  Antbas 
God.  Dus  verre  Stephams. 

Maer  veel  meer,  zoo  Bochart  hier  op 
tot  verklaring  byvoeght ,  betekent  Ra- 
matha niet  als  hooge  plaetfen:  en  is  een 
enkel  en  geen  koppelwoort :  want  de 
naem  is  van  de  daet  of  zake  zelf  ge- 
maakt :  te  weten ,  van  de  gelegentheit 
der  ftad  op  een  uithoek  of  bergh ,  zoo 
Plinius  getuight.  Aldus  heeft  Judea 
vele  fteden  gehad  ,  Ramatha  genoemt, 
die  op  bergen  waren  gelegen. 

Dan  ongetwijfelt  heeft  hier  Stepha- 
ms den  zin  van  Filo  verdraeit:  want 
Filos  meningh  was  niet, dat  God  Athas 
of  A  nthas  wort  genoemt 5  maer  dat  de 
herder,  met  den  blixem  getroffen,  God 
met  deze  woorden  in 't  Fenicifch  had 
aengefprooken :  Rham  Attha ,  of  Rbam 
Anti :  dat  is  gezeit :  Ghy  zijt  boogh  ,  ö 
God  !  Het  welk  Stephanus  aldus  heeft 
verftaen ,  als  of  van  Filo  Athas  of  An- 
thas  God  wiert  uitgeleit. 

Laodicea  wiert  t'effens  met  Antio- 
chia  en  Apamea ,  door  koningh  Seleu- 
cus  Nikanor  geftigfat ,  en  na  zij  ne  moe- 
der Laodice  ,  Laodicea  genoemt. 

Laodicea  is  gelegen  in  Syrië,  op  den  Strab. 
oever  der  middellantfche  zee,  opeen  F^r_ 
uithoek  of  kaep,  zoo  Plinius  getuight ,  Baurav 
zuidwaerts  van  Heraclea:  en  noord-  Diony: 
waerts  van  Gabala,  tuflehen  Antiochie  Lib  'f  , 
en  Gabala:  vier  en  tzeftigh  duizent  c. 20- 

fchreden 
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fchreden  van  't  eerfte,  en  achtien  van 
'c  laetfte.  Andere,  als  Baurtrmul,  plaec- 
fen  Laodicea  .  flechts  dertigh  duizent 
fchreden  ten  wefte  van  Antiochie,  en 
vijf  en  dertigh  duizent  van  Apamea, 
aen  de  voet  van  den  bergh  Kafms. 

Naer  strahoos  fchrijven  was  Laodi- 
cea zeer  fraei  gebouwt ,  en  met  een  ha- 
ven voorzien. 

Strabo      Dolobella  ,  zeker  Romainfch  burger, 

hb.  16.  [ieeft  deze  flacjj  Wanneer  hy  in  dezelve 
gevlught,  enterdoot  toe  door  Kaffiits 
belegert  was ,  boven  mate  gefchon- 
den,  en  haer,  neflens  zich  zeiven,  voor 
een  groot  gedeelte  ten  val  gefleepr. 

Deze  ftad  leit  heden  byna  ganfch 
Woeften  verdelght. 

Delantftrekerontomdeftad  gafeer- 
tijts ,  behalve  de  volheit  van  andere 
vruchten,  overvloedelijk  veel  wijns: 
waer  over  zy  hetgrootfte  gedeelte  van 
wijn  den  Alexandryners  verfchafte. 
Want  boven  de  ftad  leit  een  bergh  by 
na  geheel  tot  aen  de  kruinen  met  vvijn- 
ftokken  beplant,die  verre  vanLaodicea 
leggen  ,  en  allengs  opvvaerts  ichieten. 

Arkas.  Arkas  of  Arca ,  of  Arce ,  alzoo  by  Pto- 
lemeits  en  'Jofephus ,  en  anders  ook  Ar- 

f"Tyr.  chas,  t  Arachh ,  en  by  den  Arabier  A- 
ledris  miflchien  Arcqua  genoemt  ,  is 
eenaeloude,  en  was  eertijts  een  zeer 
vafte  ftad  van  Fenicie,  gelegen  opeen 
zeer  vaften  heuvel,  boven  Tripolis  aen 
•de  voet  van  den  bergh  Liban  en  Anti- 
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liban ,  ontrent  drie  uuren  gaens  ten 
noorde  van  het  hol  des  Luiperts-bergs, 
en  by  na  even  verre  ten  noorde  van  de 
middellantfche  zee,  enzuidwaertseen 
halve  uure  gaens  van  de  ftad  Sin. 

Ferrarius  plaetft  Arca  tuflchen  Tri- 
polis en  Antaradus  of  Tortofa ,  ach- 
tien duizent  fchreden  noortwaerts  van 
het  eerfte,  en  twee  en  dertigh  zuid- 
vvaerts  van.  het  laefte  :  Bocbart  op 
den  bergh  Liban,  by  na  midden tuf- 
fchen  Byblis  en  Heliopolis. 

Zoo  1  lidoor  getuight ,  zou  deze  ftad 
door  Arki ,  zevende  zoon  \znKanaan, 
geftight ,  en  na  den  zeiven ,  met  wei^ 
nigh  verandering  des  naems,  Archis 
genoemt  zijn  :  het  welk  daer  na  op 
velerleie  wijze  bedorven  is. 

Wanneer  de  kriftènen  deze  ftad  be- 
zaten ,  was  zy  met  den  biflchoplijken 
zetel  verheerlijkt,  en  ftont  onder  het 
aertsbisdom  van  EmifTa  of  Hims. 

Arce  was  by  ouds  een  ftad  des  ko- 
ningrijks van  Agrippa  :  tuiTchen  de 
welke ,  en  Raphanéa ,  de  vliet  Saba- 
non  zijnen  loop  had. 

Ontrent  des  jaers  elf  hondert  na- 
men de  Arabieren  de  ftad  Arka  in: 
maerwiertby  de  wefter  kriftènen  her- 
wonnen, en  lang  daer  na  bezeten. 

Menzeid,  in  deze  ftad  by  ouds  een 
tempel  van  Venus  Arcbitis  of  Arcitis, 
was,  de  welke  alzoo  na  de  zelve,  en 
anders  ookAfacitis  wiert  genoemt. 


Lib. 


Jofeph. 
lib.  15. 
cap.4. 


H 


Het  lantfchap  der  djfyjïniers. 


'  Et  lant  of  lantfchap  der  Af- 
fyfiniers  leit  beoofte  Antara- 
.  dus ,  en  benoorde  Arkas  en 
Sin.  Het  is  een  groote,  luftige 
en  vruchtbare  vlakte ,  lang  elf,  en  breet 
zes  mijlen  ,  rijk  van  olijf,  vijge,  en  an- 
dere bomen  :  als  ook  van  boffchaedjen, 
vette  weiden  en  vlieten. 

Ten  oofte  leggen  eenige  heuvelen 
en  lage  bergen ,  die  neffens  Arkas  be- 
ginnen ,  en  noortwaerts  tot  aen  ze- 
ker kafteel  Krach  ftrekken. 

Eertijts  hebben  de  Aflyfiniers  ,  ten 
getale  van  zeftigh  duizent ,  dezelant- 
ftreke  bewoont ,  en  bezaten  in  dezel- 
ve tien  kaftelen,met  voorlieden.  Wan- 
neer zy  den  tijtvan  vier  hondert  jaren 
onder  ftrenge  gehoerzaemheit"  van 
eenen  overfte  (dien  zy  met  gemeen- 
der  ftemme  kozen  ,  en  vader  noem- 


den )  na  de  Mahometaenfche  wet  en 
leere  geleeft  hadden ,  zonden  zy,  aen- 
gemaent  door  het  lezen  van  de  fchrif- 
ten  der  evangeliften  en  apoftelen ,  aen 
Almarik ,  kriften  koning  van  Jentfalem, 
eenen  gezant,  met  verzoek  van  hec 
kriften  geloof  en  dope  t'ontfangen: 
het  geen  hen  toegeftaen  wiert. 

Op  deze  vlakte  wonen  nu  Turko- 
mannen ,  Madianiten  ,  Arabieren  ,  en 
Beduynen ,  t'effènsmet  vrouw  en  kin- 
deren ,  kemels  en  vee  ,  onder  hut- 
ten 5  en  zwerven  van  de  eene  plaerfe 
nade  andere  om  verfche  weide. 

Op  de  bergen  voornoemt  wonen  ze- 
kere Saracenen  of  Arabieren,  die  fVayi- 
nigers  genoemt  worden  :  die  woede 
en  quaetaerdige  menfehen,  en  vyan- 
den  der  kriftènen  zijn. 
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Seleucie. 


SEleucie ,  na  den  naem  van  den  ftich-  j 
ter Seleukus ,  Antiochus  zoon,  wort  | 
by  Strabo  en  andere  doorgaens  geby- 
naemt  Pierie ,  na  zijne  lantftreke  Pie- 
rie, in  de  welke  hec  gelegen  is,  toe 
onderfcheit  van  andere  $deUden ,  door 
den  zeiven  Seleukus  op  andere  plaet- 
fengeftight,  als  in  Mefopotamie,  Si- 
licïe ,  Pifidie  en  meerandere  i  de  wel- 
ke eenige  op  dertien  begroten. 

Delantftreke  Pierie  is  gelegen  opde 
zeekufte,  tuflcben  Cilicie  en  Fenicie. 

Seleucie  wort  heden ,  volgens  Ana- 
nie ,  Kootwijk  en  Niger ,  Saldina ,  Soldi- 
no,  en  Soldij  en,  volgens  Leo  de  Sido- 
nier,  by  de  Arabieren  Seleuche-Ielber, 
t  Gooi  f  en  anders  ook  Suwcida  genoemt : 
in  Al-  welk  laetfte  een  gebroken  naem  van 
Seleucia  is. 


Leo- 

Sidon 


fer. 


Strabo  maekt  Seleucie  in  Pierie ,  de 
eerde  ftad  van  Syrië ,  na  Silicie ,  en 
plaeft  dezelve  aen  zee  ,  benoordeden 
bergh  Cafius  en  Anticafius. 

Adrafuswas  eertijts  een  biflchop- 
lijkeftad,  onder  het  aertsbisdom  van 
Seleucie. 

In  Pierie  wort  ook  geftelt  zekere 
aeloude  ftad  Pagra ,  of  Pagre ,  by  Stra- 
bo en  andere  heden  gebroken  Begras  of 
Bagrds  geheten. 

Zy  leit  op  de  grensfcheiding  van 
Cilicie,  telandewaerts,  tuffchen  A- 
lexandrettaen  Antiochie,  naby  Kara 
Kapit,  of  zwarte  poorte  des  bergs  A- 
mans:  of,  volgens  Strabo,  boven  de 
vlakte  van  Antiochie,  na  by  Ginda- 
ros,  eertijts  een  vefting  in  de  lantftre- 
ke van  Antiochie. 


Strab. 

Plin. 

Pcol. 

Ferr. 

Antok. 

Gooi  ii 
Alferk. 


%bofus. 


RHofus ,  al  zoo  van  overouds  by  Pli- 
nius,  en  by  Strabo  en  Ptolemeus 
RhoJJos ,  wort  noch  heden  El  Ros  ,  en 
volgens  Molet,  hoewel  quajijk,  Chan- 
Jelona  genoemt.  Tevoore,zoo  Stra- 
bo getuight,wiert  RhoJJos  in  't  Griekfch 
Potamoi  liydatos  geheten,  dat's vlieten 
des  waters. 

Rhofus  is  een  zee-ftad  van  Syrië,  ge- 
legen aen  den  zeeboefem  van  AjafTo  , 
opde  grenzen  van  Silicie,  niet  verre 
van  den  bergh  Kafius ,  bezuide  de  ftad 
Myriander  ,  en  benoorde  Seleucie, 
tulTchen  beide ,  op  een  afftant  ter  we- 
der  zijde  van  twintigh  duizent  fchre- 
den. 


Strabo  fhebRboJfos  tuffchen  de  ftad 
Iflum ,  heden  AjafTo ,  en  de  ftad  Se- 
leucie. 

Andere  plaetfen  dezelve  ontrent 
vijftigh  duizent  fchreden  van  de  gren- 
fenvan  Cilicie,  tegen  'tzuide,  na  de 
zijde  van  Antiochie ,  in  de  lantftreke 
van  Pierie. 

Na  deze  ftad  Rhofus  noemt  Plinius. 
zekere  naby  gelegen  bergen  de  Rhoft- 
fche  bergen. 

RhoJJos  was  by  ouds  een  treffelijke 
vefting  en  onoverwinnelijke  ftad  -. 
waerom  Pompeus  haer,  nahy  Tigranes, 
koning  van  Armenië,  buiten  dezelve 
gefloten  had ,  vry  heeft  verklaert. 


Klein  zJlexandrie ,  heden  Alexandretta , 
anders  ScanAerona. 


en 


DE  ftad  Alexandria  ,  alzoo  van 
overouds  na  den  ftichter  Alexan- 
der  genoemt,  wort  gemenelijk  by  de 
oude  Griekfche  en  Latijnfche  fchrij- 
vers,  tot  onderfcheit  van  Groot  A- 
lexandria  in  Egypten ,  Klein  Alexan- 
dria ,  en  Alexandria  van  Syrië  geheten  : 
gelijk  ook  noch  heden  gebroken,  by 
die  van  Europe,  na  den  voorgang  der 
Italianen,  Alexandretta,  en  AleJJandret- 
ta ,  en  by  de  Franfoizen  Alexandrette : 
want  als  de  Italianen  het  een  of  het 


ander  in 't  klein  willen  bedieden,  voe- 
gen zyaen  den  gem enen  naem  op  hec 
einde  gewonelijken  de  twee  letter- 
grepen etta  t  by  voorbeelt :  een  boek 
noemen  zy  libro  !  om  nu  een  klein 
boekof  boekje  te  zeggen,  voegen  zy 
op  het  einde  etta  daerby,  en' zeggen 
libretta.  Van  gelijken  is  uit  Alexan- 
dria Alexandretta  gefmeet. 

De  Turken  , -Moren,  en  Arabieren 
doen  deze-zeeftad  ook  na  den  ftich- 
ter Alexander, by  hen  geheten  Is  kan- 
der 
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der,  Scanjerons ,  en  Efcandarona  noe- 
men: alsook  Baba  (dat  's  poorte)  van 
Scanderona :  waer  voor  ook  de  Turken 
en  Arabieren  Scala  van  ScanJerona  zeg- 
gen :  want  zy,  desgelijx  de  Grieken 
en  Veneciaenders ,  Scala  eene  plaetfe 
noemen ,  daer  de  fchepen  aenkomen , 
en  men  te  lande  uit  dezelve  flapt :  dies 
Scala  eigentlijk  zoo  veel  zeggen  wil, 
als  een  zee-fteiger  in  't  Neerduitfch  , 
gelijk  dit  Alexandrettais. 

By  de  meefte  fchrijvers  wort  A- 
lexandriain  Celefyrie  geplaetft,  hoe- 
wel in  den  kerkenraet  van  Konitanti- 
nopolen  onder  Cüicie  gerekent. 
Ie-  Alexandretta  of  Scanderona  is  ge- 
legen aen  de  middellantfche  zee,  op  de 
noorder  brete  van  acht  en  dertigh  gra- 
den en  tien  minuten ,  en  op  de  lengte 
van  acht  en  tzeftigh  graden  en  tnegen- 
tigh  minuten,  in  de  golf  of  zee-boe- 
fem  van  I  (Turn ,  heden  Ajaffo ,  zeven 
duizent  fchreden  van  de  tegenover  ge- 
lege  flad  lffus  of  Ajaffo  ,  vijftigh  dui- 
zent fchreden  of  vijftien  mijlen, of  drie 
dagh-reizens  noort-wefhvaerts  van  A- 
leppo,  en  ontrent  even  verre  noort- 
waerts  van  Antiochie ,  tuffchen  Iffum, 
en  Seleucie,  op  eenen  afftant  ter  we- 
der zijde  van  dertigh  duizent  fchre- 
den. 

Te  weten ,  de  middellantfche  zee 
maekt  voor  deze  plaetfe  een  half  ron- 
de kom  of  boefem  van  omtrent  twee 
duizent  fchreden  in  den  omtrek,  of, 
volgens  Movkonijs ,  van  vier  of  vijf 
Franfche  mijlen  breet,  die  Pamphilie 
en  Cilicie  befpoelt ,  en  heden,  na  de  te- 
gen over  gelege  flad  Ajaffo,  by  d'Ita- 
lianen  en  andere  Golfodell'  Ajaffo  wort 
genoemt ,  en  by  Strabo  in  't  Griekfch 
Kolpos  ifficos ,  en  in  't  Latijn  Sinus  iffi- 
cus ,  dat 's ,  Iffifche  zeeboefem  gezeit. 

Alexandria,of  Alexandretta,  was 
eertijts  zeer  vermaert  en-  treffelijk: 
hoewel  deze  plaetfe ,  om  haren  moe- 
rafchaghtigen  oort ,  en  ongezontheit 
van  lught,  noit  volkrijk  is  bewoont 
geworden. 

Ontrent  des  jaers  duizent  was  Scan- 
derona deuitterfte  grenspael  des  Ma- 
hometaenfchen  rijks. 

Oud  Alexandria  leit  heden  geheel 
verwoeft,  en  heeft  geene  of  altoos  wei- 
nigh  overblijffelen ,  en  is  ,  zoo  te  zeg- 
gen ,  veel  meer  een  neft  en  fchuilhoek 
van  padden  ,  flangen ,  en  ander  onge- 
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dierte,  als  van  menfchen:  want  men 
ziet'er  niet  anders  van  haere  aelout- 
heit,  als  een  zeer  klein  gedeelte  van 
een  vervalle  muur ,  en  eenige  (leen  en 
puinhopen ,  in  de aerde  gezonken. 

Niet  verre  van  daer  flaet  een  oude, 
dikke  en  vierkante flene  toren:  hoewel 
meerendeels  vervallen  en  by  niemant 
bewoont:  die  miffchien  in  denmont 
der  haven,  dewelke  na'maels  geflopt 
en  verzant  is ,  eertijts  geflight  was. 

Wanneer  nü  oud  Alexandretta  by 
na  eenafch  en  puinhoop  was  gewor- 
den, zoo  hebben  de  koopluiden,  en 
zeevarend  volk  van  Venetien  ,  ontrent 
des  jaers  vijftien  hondert  tachentigh, 
op  de  zeeflrant  zelve  ,  een  halve  mijle 
van  de  puinhopen  van  het  oud,  eert 
nieuw  Alexandretta  beginnen  te  bou- 
wen. De  meefle  huizen  wierdeh  van 
hout  gefnaekt,  uitgezeit  twee  van 
fteen :  vele  ook  van  takken  van  bo- 
men, uit  den  rouwen  t'zamen  gevlogh- 
ten :  de  welke  alle ,  behalve  de  twee 
flenen  ,  op  't  jaer  vijftien  hondert  ne- 
gen en  tnegentigh  by  ongeval  verbran- 
den. Sedert  is  deze  plaetfe  weer  her- 
bouwt geworden. 

Maer  de.s  jaers  zeflien  hondert  vier  Wort 
en  twintigh  leiden  de  zeerovers  van  ver" 
Barbarye  Alexandretta  weer  in  kolen  : bran£" 
zulx  DellaValle  des  volgenden  jaers , 
in  Oögflmaent,  flechts  aldaer  vier 
kleine  hutjes  vond ,  die  men  in  dat  jaer 
met  grote  moeite  weer  had  opge- 
bouwt:  alwaer  defledehoudervande 
ftadvooght ,  die  t Aleppo  woonde,,  en 
de  onder  Konfuls  der  volken  van  Eu- 
rope ,  die  in  Syrië  handelen ,  beneffèns 
zeer  weinige  andere  luiden  ,  zon- 
der onderfcheid  onder  malkanderen 
-woonden. 

Volgens  bereght  van  zekeren  nau- 
keurigen  onderzoeker ,  die  onlangs  A- 
lexandretta  heeft  bezightight,  is  het 
noch  heden  niet  als  een  vlek  of  buurt 
van  huizen  op  ffrant  gebouwt,  heb* 
bende  't  geberghte  van  achteren ,  de 
zeevanvoore,  enhetflrant  aen  beide 
zijde:  hoewel  tot  groot  gerijf  van  de  • 
af  en  aenkomende  fchepen. 

De  voornaemfte  huizen  of  gebou- 
wen zijn  die  van  den  Konful  van 
Vrankrijk  enEngelant,  en  een  Turk- 
fche  moské  of  kerk  ,  als  ook  eenige 
nieuwe  huizen ,  door  koopluiden  ge- 
bouwt,  om  geduurigh  daer  te  blijven 
S  2  wonen, 
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wonen  ,  en  't  voordeel  van  de  af  en 
aenkomende  fchepen  te  hebben:  on- 
aengezien  de  flank  en  ongezontheit 
derluglic. 

Vliet.      Door  Alexandretta  vloeit  een  vliet 
of  fcheut  met  zwart,  zeer  ongezont 
en  moerafchachtigh  water,  die  aen- 
ftonts  zijn  water  in  de  middellantfche 
zeeftort.  Die  van  d'ooftzijde  in  deze 
plaetfe  willen  komen ,  moeten  dezen 
vliet  op  een  ophael  brugh  overgaen : 
dies  hy  een  gracht  verftrekt,  en  ee- 
nighzins  tot  verflerking  dient. 
Mon-       Niet  verre  van  Scanderona  onrfpringt- 
kon"     uit  het  geberghte  een  fonteyn  of  bron, 
die  zeer  overvloedelijk  fchoon  water 
uitgeeft,  en  gelijk  als  met  een  kleine 
fcheut  in  zee  loopt.  Dit  water  is  niet 
alleenlijk  klaer ;  maerookgezont ,  en 
wort  tot  ververfching  by  die  van  Eu- 
rope  op  de  fchepen  meê  genomen. 
Scande-     Scanderona  is  de  voornaemfte  Scala 
ronais  0f  zeefteiger  en  have  van  alle  de  fteden 
hof"'  ü»  ganfch  Syrië  en  oofle,  enleit  zeer. 
zeerei-  bequaem  en  wel  gelegen ,  om  de  koop- 
ger  van  waren0ver  lant  op  kemels  in  en  uit  te 
Sync'   flepen  :  want  meeft  alle  de  fchepen , 
dewelke  op  Syrië  varen,  om  koop- 
waren af  en.  toe  te  voeren ,  lopen  al- 
daer  ten  ankeren  ter  rede  -.ja  komen  al- 
daer  alleen  meer  fchepen  aen ,  wegens 
den  koophandel  op  Aleppo ,  als  aen 
alle  de  andere  aen-zee-gelege  plaetfen 
van  dien  oort  tzamen.  In  't  kort ,  op 
defe  plaetfe  is  eengeduurige  en  grote 
fchipvaert,  uit  verfcheide  geweften 
van  Europe  en  oofte- 

De  rede  heeft  een  bcquamen  en 
fchoonen  ankergront ,  en  is  gewone- 
lijken bezet  met  uitheemfche  koop- 
vaerdyfehepen  ,  zoo  Neerlantfche , 
Engelfche  ,  als  Frahfche  ,  Genuee- 
fche ,  Veneetfche ,  en  andere  uit  Eu- 
rope. 

De  zorgevan  de  koopwaren  wegh 
te  voeren,  wanneer  de  zelve  uit  't  fchip 
te  lande  op  (bant  gebraght  zijn ,  is  den 
Konfuls  van  ieder  landaert  aenbevo- 
len.  Ieder  Konful  heeft  over  het  volk 
.  van  zijn  eigen  landaert  te  gebieden, 
recht  te  doen ,  te  raden  en  helpen ,  na 
vereifch  en  noot  van  zaken. 

Deze  Scala  of  zeefteiger  is  van  de 
ftad  Tripolis.in  Syrië,  (dewelke  zedert 
menfehen  gedenken  de  zetel  der  Eu- 
ropifche  koopluiden  en  Konfuls  was 
geween)  voor  ontrent  tachentigh  ja- 


ren,  na  Alexandretta  verlek  5  inzon- 
derheit  door  vlijt  en  naerfügheit  der 
Veneciaenders ,  uit  oorzake  van  den 
groten  overlaü  der  tollen  en  tierannye 
der  overheit  van  Tripolis.  Alle  d'an- 
dere  wefterfche  volken  ,  aengelokt 
door  de  merkelijke  winnen  en  gerijf, 
volghden  de  Venetiaenders :  met  be- 
fluitvan  alle  de  fchepen,  die  na  Syrië 
zouden  varen ,  voor  Alexandretta  ter 
ree  te  doen  lopen.  Hier  over  komen 
heden  fchier  gene  fchepen,  uitgezeit 
Engelfche,  te  Tripolis  5  maer  loffen  en 
laden  de  waren  t'Alexandretta  -.  de- 
welke daer  na  op  kemels  na  Aleppo 
gevoert worden,  met  minder onkofte 
en  veiliger  ,  als  voorhene  van  Tripolis 
plaghre  gefchieden  :  naerdien  Tripo- 
lis zeven  dagh-reizens  van  Aleppo 
leit  5  en  Alexandretta  flechts  drie. 

De  ganfche  om  en  na  by  gelege  lant-  Aert 
ftreke  is  onvruchtbaer  ,  onbebouwt 
en  onbewoont.  Dies  niet  tegen  ffaen- 
de  is'er  de  leeftocht  niet  dier  :  naer- 
dien de  ftad  Ajaffo ,  in  Silicie ,  den  in- 
woonders  vleefch ,  koren ,  plukgranen 
en  andere  levens-behoeften  overvloe- 
delijken verfchaft.  Daer  en  boven 
geeft  de  na  by  gelege  middellantfche 
zeevelerleie  flaghvan  grote  en  kleine 
viffchen  ,  die  aldaer  voor  een  geringen 
prijs  te  bekomen  zijn.  Dan  zeer  dier 
is'er  de  wijn,  en  wort  die  van  andere 
plaetfen  te  fcheep,  inzonderheit  van 
het  eilant  Cyprus ,  derwaerts  overge- 
voert. 

Men  verneemt  en  ziet  hier  dagelix  Vont 
onder  de  koopluiden  een  byzonderen 
vond  en  zeldzaemgebruik.in  het  over-  0"eervt' 
zenden  van  brieven  aen  die  van  Alep-  breng 
po,  doormiddel  van  duiven  ,  diet'A-  ^0°Jj£ 
leppo  aengevokt,  opgequeekt  en  ge-™'n^ 
houden  worden.  Zyzijn  van  genatte  ven. 
onze  pagadetten  gelijk  5  hoewel  wat 
groter  van  duif :  en  komen  van  Bagadat 
oÏBagdat,  (alzoo  by  de  Turken,  en  an- 
ders van  overoudsBabylonie  geheten:) 
waer  van  ook  deze  duiven  den  naem 
van  pagadetten  hebben  bekomen.  Tot 
briefdragers  neemt  men  gemeenelijken 
doffers,  die  op  de  duifjes,  de  welke 
t 'Aleppo  blijven,  gepaert  zijn.  De- 
zelve worden  in  een  klein  kooitje,  met 
de  karavane,  van  Aleppo  na  Scande- 
rona overgezonden ,  en  aldaer  dan  zoo 
lang  gehouden.tertijt  toedie  vanScan- 
derona  eenige  nodige  bootfc  hap ,  't  zy 
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van  't  aenkomen  der  fcliepen  ,  of  iet 
anders  ce  verrighten  hebben.  Voor 
her  afzenden  geert  men  den  doffer  vol 
op  van  eeten  en  drinken,  om  op  den 
wegh  niet  re  verroeven.  Dan  bint  men 
onder  zijnen  vleugel,  met  een  zijde 
draet ,  een  dighc  in  een  gerolt  papiert- 
jevan vieren  een  halve  duim  lang,  en 
anderhalve  duim  breet :  daer  in  ge- 
fchreven  is',  het  geen  men  wil  laten  we- 
ten. Eindelijk  ichietmen  de  duif  bo- 
venop het  plat  van  'thuis  op :  die  ge- 
wonelij k,  na  verloop  van  zes  of  zeven 
uuren,  t'Aleppo  aenkomt  Nahetop- 
fchieten  ziet  men  by  wijle  den  duif  na, 
of  hy  zich  ook  omtrent  het  dak  of 
hoek  laet  zien  en  ophoud  :  die  men 
dan ,  zoo  dezelve  vernomen  wort,  met 
zaet  weêr  inlokt,  en  een  andere  of 
weêr  dezelve,  na  zy  wel  gefpijftis, 
opfchiet. 

Niet  verre  noortwaerts  van  Alexau. 
dretta  leit,  tuflchen  de  middellantfche 
zee  en  't  geberghre ,  een  lange  flreke 
van  moeraïchaghtighlant:  vvaerin  zigh 
een  ontallijke  meenighte  van  kikvorf- 
fchen,  (langen  en  ander  ongedierte 
hout,  die  in  den  winter  en  vroegen  len- 
te-rijt een  wonderlijk  en  ongemeen 
gefluit ,  geblaes  en  geraes ,  ieder  na  zij- 
ne aert,  maken  ,  totverdovensder  oo- 
rentoe, en  op  een  verren  afftant  te  ho- 
ren: zonder  men  daer  re  dier  tijde  ee- 
nigh  ongemak  van  gevoelt.  Maer  na 
verloop  van  drie  of  vier  maenden 
komt  al  dit  ongedierte,  wanneer  het 
moerafchdoorde  grote  hitte  is  opge- 
drooght,  teflerven:  waer  uit  dan  een 
gruvvelij  kc  flank  ontflaet ,  die  de  lucht 
vergiftight  en  befmet  :  dies  onmoge- 
lijk iemant,  die  dezen  flank  niet  ge- 
woon is,  aldaer  eenigen  tijt  kan  ver- 
blijven, zonder  grote  pijn  in  't  hooft 
te  gevoelen,  of  met  de  lantziekte  (de 
welke  gewonelijken  de  ziekte  van 
Scanderoon  wort  genoemt)  gequelt  te 
zijn:  tot  groot  ongemak  der  reizers ; 
hoewel  meelt  van  de  bewoonders  de- 
zer plaetfe.  Zoo  de  artzen  van  Alep- 
po  verklaren ,  is  geen  ander  genees- 
middel tegen  deze  ziekte  en  quale ,  als 
de  verandering  der  lucht.  Dies  mer 
recht  Alexandretta,  by  de  bootsgezel- 
len van  Venetien  en  andere ,  hefkerk- 
hof  der  vreemdelingen  genoemt  wort : 
naerdien  vele  menfchen  ,  door  dezen 
flank,  hitte  en  ongezontheit  der  lucht, 
komen  te  flerven.  ■ 
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Andere  leggen  de  byzondere  en  be-  Go°l  >n 
ruchte  ongezontheit  der  lucht,  de  Alferk- 
welke  meeft  aen  alle  de  aen  zee  gelege 
plaetfen  van  dezen  oort  gemeen  is ,  op 
het  onderfcheppen  van  het  waejen  der 
winden,  ter  oorzake  van  de  bergen 
ten  oofle  en  noorde  gelegen.  Daer  en 
boven  is  in  het  water  en  de  aerde  een 
zekere  ziltigheit  :  waer  door  de  in- 
woonders  niet  lang  noch  geneughelijk 
kunnen  leven. 

Hetzy  dan  wat  de  oorzake  van  de 
ongezontheit  dezer plaerfe is,  altoos 
de  inwoonders  geven  de  zelve  met 
hunne  magere  kaken, en  bleke  en  gcep- 
fe  tronien  ,  genoeghzaem  te  kennen: 
zonder  nochtans  eenige  merkelijke 
ziekte  haer  in  hen  openbaert. 

De  Engelfche  koopluiden  vanAlep- 
po ,  uit  vreze  van  de  ongezontheit  der 
lucht ,  blij  ven  veekijts  in  het  dorp  Bei- 
lam  ,  dat  in  het  gebergte  van  dien  zei- 
ven naem  is  gelegen:  wanneer  zy  van  1 
Aleppo,  totverrichtingh  hunner  din- 
gen ,  na  Alexandretta  reizen.  Wel  ko- 
men zy  ook  by  wijle  te  Alexandretta, 
maer  gaen  des  avonts ,  zoo  dra  zy  hun- 
ne zaken  verright  hebben ,  weder  na 
Beilam,  daerzy  verfcheide  lufthuizen 
tot  hun  verblijf  gebouwt  hebben. 

Ontrent  zes  uuren  reizens ,  of  vier  pajaj; 
mijlen  ten  noorde  van  Alexandretta, 
leit  aen  zee  een  fledekenof  vlek,  Pa- 
jas,  Pajas,  of  Bajas  genoemt,  welk  de 
laetfle  plaetfe  van  het  einde  der  mid- 
dellantfche zee  in  Syrië  is.  Daer  is  een 
faóeBazar,  chan  en  Moske ,  die  alle 
met  loot  overdekt  zijn. 

Ontrent  deftad  ,  op  den  oever  der  Mon- 
zee,  tuflchen  de  zee  en  'tgeberghte,  kon- 
heeft  men  zeer  vele  oranjebomen  en 
grote  beemden.  Dicht  daer  by  is  een 
Donjon  of  kafleel  van  gehouwen  fteen. 

In  het  midden  der  ftad  isaendeeene 
zijde  een  kafleel ,  en  aen  de  andere  een 
Chan  of  Camp :  alwaer  Alajfera  de  grote 
Heere  des  dingsdaeghs  en  donder- 
daeghs  van  zijnent  wege  aelmoeflen 
doet  uitrijken:  want  de  Turken  zijn 
grote  uitdeilders  van  aelmoeflen. 

De  zeeftranr,  tuflchen  Alexandretta 
en  Bajas,  leit  langs  hene  met  grote  kei- 
ftenen  beftuuwt  :  dies  het  rijden  te 
peert  daer  over  zeer  ongemakkelijk 
valt.  Aen  d'eene  zijde  heeft  men  de 
middellantfche  zee,  en  aen  de  andere 
het  geberghte  van  Aman. 
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Ontrent  ten  halven  wege ,  tuflchen 
AlexandrettaenPajas,  of  anderhalve 
mijle  van  Alexandretta.,  ftaen  twee 
T  witte  marmere  pijlers  opgerecht ,  ter 
p  Hl  gedenkenis  van  Jonas,  die  men  zeid 
aldaer  uit  den  walvifch  zou  te  lande 
opgeworpen  zijn.  Men  ziet'er  ook 
eenice  oude  vervalle  muuren ,  en  over- 
blijffelen  van  gebouwen,  die  voorhene 
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aldaer  geftaen  hebben.  Na  eenige  uu- 
ren  reizens  komt  men  uit  dit  dorp  in 
de  kleine  bergen  van  Adena. 

Ten  noorde,  na  by  Pajas,  leit  aen 
zee,  in  Gilicie ,  de  ftad  Ijfum ,  alzoo by 
de  ouden ,  en  heden  by  d'Arabieren 
Ajas ,  en  gebroken  by  dievanEurope 
Ajazza  genoemt. 


Het  koningrijk  of  lantfchap  van  Q°^cls> 
of  Chalcidene. 


H 


'Et  koningrijk  of  lantfchap  van 
•  Chalcis  ,  oichalcidene ,  wort  alzoo 
nazijnehooftftad  Chalcis  genoemt,  en 
zou  ,  zoo  Genebrard  uit  Jofepbus  ge- 
tuight,  met  het  lantfchap  of  de  heer- 
fcoappye  van  Abilene  een  en  het  zel- 
ve zijn. 

Lib.iy.  Volgens  Strabo  is  Chalcis  even  als 
een  kafteel  van  Marfyas ,  enopdeffelfs 
'  geberghte  gelegen :  welk  Marfyas  na 
tNig.  of  achter  Makra  (heden  tMnri)  in 
Celefyrie  leit ,  en  voor  het  dal  Aulon 
en  de  Damafcener  lantftreke :  en  der- 
halve tuflchen  beide. 

plinius  plaetft  Chalcis  beneden  de 
woeftijnen  van  Palmyrene  :  Jofepbus 
opdenberghLiban:  Adrichom  n effens 
denzelvcn:  andere  aen  den  vliet  Be- 
lus  ,  midden  tuflchen  de  ftad  Chaly- 
bon  en  Antiochie,  vijftigh  duizent 
fchreden  ten  oofte  van  de  laetfte :  ach- 
tien  duizent  fchreden  van  Berrhea,  he- 
den Aleppo,  twintigh  van  Arka  tuf- 
fchen  beide  ,  en  vijf  en  veertigh  van 
Apamea  :  Klttveritts  fielt  Chalcis  in  Cele- 
fyrie ,  en  noemt  dit  geweft  de  vrucht- 
baerfte  lantftreke  van  ganfch  Syrië. 

Stephanus  noemt  Chalcis  een  ftad  van 
Syrië ,  geftight  door  zekeren  Arabi- 
fchen  monnik. 
Zie       Bochart  fchijnt  Chalcis  in  Syrofeni- 
pag.iö.  cie,  of  tuflchen  Syrië  en  Fenicie,  op 
dè  grensfcheidingvan  beide  te  plaet- 


fen  :  want  de  Syrofeniciers ,  die  tuf- 
fchen  de  Syriers  en  Feniciers  lagen , 
bezaten  deze  plaetfen :  desgelijx  Da- 
maskus  en  Abila. 

Eenige  brengen  de  ftad  Rhaphanea  Adri 
onder  het  geweft  van  Chalcis:  andere  P-  1 
onder  het  lantfchap  van  Kaffiotis. 

Zoo  eenige  willen  ,  wort  chalcis 
heden  Cbinjèrin  genoemt. 

Ten  tijde  van  het  gebiet  derKrifte- 
nen  over  deze  geweften,  was  chalcis 
een  bisdom,  onder  het  aertsbisdom  van 
Antiochie. 

Over  Chalcis  heeft  koning  Herodes  Jolt 
eertijts  met  koninglijken  tijtel  ge-  Phu 
heerfcht:  voor  wien  Agrippa,  na  Herodes 
metzijne  dochter  Bemice  wasgetrout, 
de  heerfchappye  van  keizer  Klaitdius 
verworf  ;  gelijk  zijn  gunfte  te  Rome 
groot  was,  en  veei  vermoght.  Des  on- 
aengezien  wort  He /W«,gelijk  ook  zijn 
mzaet  Agrippa ,  byjofephus  flechts  in 
't  Griekfch  Dynafla  of  lantsheer  ge- 
noemt: miflchien  uit  oorzake  het  ge- 
biet  van  Chalcis  niet  groot  was. 

Naerdien  Genebrard  het  lantfchap 
van  Chalcis ,  en  dat  van  Abilene  voor 
een  en  het  zelve  hout:  of ,  om  beter  te 
zeggen,  naerdien  Chalcis  en  Abila  in 
een  zelffte  geweft ,  en  onder  de  Syro- 
feniciers gelegen  was ,  zal  't  noodigh 
zijn  het  zelve  in  't  kort  vervolgens  te 
belchrijven. 


Hetlantfchap  van  Abilene 


Adrich.  TT  Et  lantfchap  van  Abilene,  enan 
Ravan.  X^X  <}ers  AhiUne,  volgens  den  Evange- 

£„"T: lift  Luhas ' vvorc  by de  meefte  lantbe" 

'  fchrijversgeplaetft  in  Celefyrie,  tuf- 
fchen  den  bergh  Liban  en  Antiliban  , 
en  alzoo  na  zijne  hooftftad  Abila  'of 
Abyla,  en  anders  hbela  geheten.  Abi- 
lene is  een  Hebreeufch.  woort ,  en  in 


't  Neerduitfch  gezeit ,  's  vaders  ver- 
blijf of  woonplaetfe. 

Over  deze  lantftreke  en  der  zelve 
ftad  geboot  als  opperhooft,  en  vier- 
vorft ,  ten  tijde  van  Krifte ,  van  wegen 
keizer  Tiberias ,  Lifanias  ,  zoon  van  He- 
rodes  de  oude,  broeder  van  Archelaus, 
viervorft  yznjudea,  idumea  en  Sama- 

ria, 
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ria,  en  van  F Hippus ,  viervorftvan  Itu- 
rea  en  Traconhis  :  die  ook  na  zijnen 
naem  deze  ftad  Lyfanium  deed  noe- 
men :  waer  om  Ptolemeus  haer,  mee  het 
te  zamen  koppelen  van  beide  namen  , 
Abyla-Lyfanium  heeft  geheten. 

Wanneer  de  Kriftenen  het  heilige 
lant  bezaten,  was  de  ftad  met  een  bis- 
dom verheerlijkt  onder  het  aertsbis- 
domvan  Damaskus:  welker  biffchop , 
zoo  Hieronyrnus  in  zijne  tafel  van  de 
kerkelijke  fchrijvers  gedenkt,  vele 


boeken  heeft  in  't  licht  gebracht •.  en  is 
eindelijk  in  zijn  ampt  van  drieman, 
door  bevel  van  den  tieran  Maximus,  ge- 
doot. 

Een  andere  flad  hhela  fchijnt  Hie- 
ronyrnus ruflehen  de  Had  Damaskus  en 
Paneas  in  Fenicie  te  {tellen. 

Abyla  van  Lyfauias ,  desgelijx  Da- 
maskus, brengen  Strabo  en  Ptolemeus 
onder  Celefyrie,  hoewel  Eufeiius  en 
Hi'erouimits ,  na  den  voorgang  van  Ter- 
tulliaen,  onder  Fenicie. 


Seleucis,  anders  aAfitiocbene }  en  Syrië 
van  Antiochie? 


TT  Et  geweft  of  lantfehap ,  by strabo 

-*"  Seleucis ,  en  na  defTelfs  vier  voor- 
naemfte  fteden  (want  daer  waeren 
meer)  in  'tGriekfch  Tetrapolis ,  dat's 
vierftad ,  geheten ,  wort  anders  by  Pom- 
ponius  Mela ,  Syrië  van  Antiochie ,  en 
by  andere  Antiocbene,  na  de  hooft- 
ftad genoemt. 

Seleucis,  zooSrjvjiogeruight,  is  het 
befte  gedeelte  van  Syrië ,  ten  aenzien 
van  Homogene  ,  Celefyrie  en  Judea :  ook 
maekt  hy  Seleucis  zeer  groot  :  maer 
Homogene  daer  en  tegen  klein. 

Na  de  vier  fteden  of  vierftad  is  Se- 
leucis ,  even  als  Celefyrie ,  in  vier  Satra- 
pias  of  vorftendommenverdcilt. 

De  vier  hooft  en  voornaemfte  fte- 
den dezes  lantfchaps  zijn  Antiochie, 
gebynaemt  Epidaphue,  dat  's  by  Daphne, 
Seleucie  in  Pierie ,  Apamea  en  Loodicea, 
dewelke ,  van  wegen  den  ouderlin- 
gen eendraght,  gezufters  wierden  ge- 
noemt. 

Koning  Seleucus  Nikanor  heeft  deze 
fteden  doen  ftichten ,  en  de  grootfte 
na  zijnen  vader  Antiochus ,  Antiochia, 
de  fterkfte  na  zijn  zeiven,  Seleucia 


vrouw  Apama  ;  en  Laodicea  na  zijne 
moeder  Laodice  laten  noemen. 

Andere ,  als  Ptolemeus ,  maken  ieder 
ftad  tot  hooftftad  van  een  byzonder 
lantfehap,  en  noemen  het  Laodicis ,  A- 
pamene ,  Seleucis ,  en  Antiocbene. 

Eenigen  ftellen  den  vliet  Eleuther 
tot  grenspael  van  Seleucis ,  na  de  zijde 
van  Fenicie  en  Celefyrie. 

Mela  fielt  in  Syrië  van  Antiochie 
de  fteden  Seleucia ,  Paltbs  ,  Berytos ,  Lap- 
dicea  en  Rbojfos. 

By  de  Arabieren,  en  Arabifche  lant- 
befchrijvers ,  wort  het  lantfehap  van 
Antiochie  in  't  Arabifch  Alawafam, 
of  Aivafam  genoemt:  dat  eigentlijk 
krijgsbezettingen  of  krijgsfteden  be- 
tekent :  welker  Kafaba ,'  of  hooftftad 
Antiochie  is  :  gelijk  Damaskus  volko- 
me de  hooftftad  van  ganfeh  Syrië:  zoo- 
danigheertijts  Antiochie  was. 

Awofam ,  zijn  door  den  Arabifchen  Zie 
Kalif,  of  keizer  HaroArraxid,  eenige  P3g-  f- 
fteden  in  het  noorder  gedeelte  van 
Syrië  genoemt  :  als  Dulouk,  Raaban, 
Kourishy  ouds  Cyrrbus,Tezin,  (dat  voor- 
hene  onder  Kiunesriua  ftont,)  Menbigz 


Apamia,  debinnenlantfche,  na  zijnel  of  Hier  apolis  en  Antiochie  zelf. 

Antiochie  ,  in  't  Arabifch  Antha{ia ,  of  Antaciyab. 


TAEzeaeloudeftad  Antiochie  wort 
A-/  anders  gemenelijk  by  vele  fchrij- 
vers Groot  Antiochie  van  Syrië ,  tot  on- 
derfcheitvan  meer  andere  Antiochien, 
in  andere  geweften  der  werelt  gelegen, 
(want  daer  zijn  over  de  twalef)  by 
Strabo  Antiochie  Epidaphne  ,  dat  's  by 
Daphne :  by  Plinius  enkelijk  Epidapbnes: 
en  by  Ptolemeus  Antiochie  aenden  Oron- 
tes  (een  vliet)  geheten. 


Seleukus  Nikanor  heeft  Antiochie  al- 
zoo  na  zijnen  vader  Antiochus  ge- 
noemt,  en  op  de  hondert  en  negen- 
tiende Olympias  doen  ftichten.  By  de 
Turken ,  Moren  en  Arabieren ,  wort 
Antiochie  noch  heden  gebroken  naden 
ouden  naem  Antbakia  :  en  by  Vlug 
Beig  en  Nafir  Eddin  Antaciyagh  in  Thou- 
gur ,  of  Tugouron  genoemt:  hoewel  de 
Arabieren,  zoo  veel  men  bewuft  is, 

aen 
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aen  geene  van  de  andere  Antiochien 
denmemvm  Antbakia  geven.  Ande- 
re fchrij  ven  in  't  kort  Antak ,  in  plaetie 
van  Antbakia. 

Thougur  of  Tugouron  (welk  eigent- 
lijk  by  de  Arabieren  grens- plaetfen , 
of  lantl'chap,  tegen  overden  vyant  ge- 
legen, bediet)  begrijpt  eenige  fteden 
van  Cilicie  en  een  gedeelte  van  Kap- 
padocie  :  hoewel  die  by  hen  onder 
Syrië  gerekent  worden  :  als  Ajas , 
Tarjits  ,  Adam  ,  Miffifa ,  Ainzarba  ,  Me- 
raax,Hadatz,  en  andere:  inwelklant- 
fchap  Thougur,  VlagBeig,  en  Najïr  Ed- 
din  ook  die  Antiochie  ,  of  Antaciyab, 
fchijnen  te  plaetfen  :  daer  het  nochtans 
eigentlijkin  Awafam  is  gelegen. 

Keizer  Jufliniaen  heeft  namaels  dit 
zelve  Antiochie  in  't  Griekfch  Theopo- 
lis  doen  noemen  ,  dat  's  Gods  ftad ,  na 
hare  behoudenis  van  een  grote  aertbe- 
vtllfe',  als  Eitagrius  uit  Volaterranusytt~ 
haelt.  Andere  willen  ,  dat  Antiochie 
Theopolis  vviert  genoemt ,  na  zekeren 
ffxophilus ,  de  zevende  patriarch  der 
zelve  ftad. 

Zoo  Hieronymus  en  andere  uirleg- 
■  gen,  wort  by  den  profeet  Amos  door 
Hamatb  of Emath  Rttbha',  dat's,  groot  E- 
math ,  dit  Antiochie  verftaen  :  welk 
Emath  hierom  groot  zou  genoemt  zijn, 
;  tot  onderfcheit  van  een  ander  klein 
':  Emath ,  de  noorder  grenspael  des  Hei- 
ligen lants ,  en  namaels  Epipbania  ge- 
heten. 

Eenigen  houden  ,  hoewel  t'onrecht, 
Antiochie  voor  Reblata  ,  anders  Rebla, 
en  in  't  Hebreeufch  Ribla  geheten  : 
welk  een  vermaerde  ftad  was,  en  in 
het  land  van  Klein  Emath,  en  in  den 
(lam  van  Neptalim ,  neffens  den  Jordaen 
gelegen. 

Antiochie  wasbyouds  ookeenvier- 
ftad,  gelijk  het  lantfehap:  want  het 
beftontuit  vier  delen:  dewelke  ieder 
met  een  byzondere ,  en  daer  en  boven 
alle  met  een  gemene  muur  omringt  wa- 
ren. Nikator  heeft  het  eerfte  deel  doen 
flighten,  en  deinwoondersuit  Anti- 
gonia  derwaerts  overgebraght  :  het 
twede  gedeelte  was  een  werk  van  de 
gemeente:  het  derde  van  Selencus  Kal- 
linikus :  en  het  vierde  van  Antiochiis  E- 
piphancs. 

tertijtswas  de  ftad  Antiochie,  zoo 
Strabo  en  Jofephus  getuigen,  dehooft- 
ftad  van  Syrië,  en  het  koninglij k  hof( 
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der  crenen ,  die  over  het  lant  heerfch- 
ten.  Zybefloegh  onder  alle  de  fteden 
des  Roomfchen  rijks  de  derde  plaetfe, 
te  weten ,  naeft  Rome  en  Alexandrie. 
Marcellimts  noemt  deze  ftad  hetfeho- 
ne  toppunt  van  Oofte. 

De  ftad  Antiochie  is  gelegen  op  de  Ge!e- 
noorder  brete  van  zesendertigh  gra-  B™ 
den  en  twintigh  minuten ,  in  een  lu- 
ftigh  en  vruchtbaer  dal ,  by  de  Arabie- 
ren Alaamk  geheten, neffens  of  een  ftuk 
weeghs  van  den  vliet  Orontes  ,  en  hon- 
dert  en  twintigh  ftadien  ooftwaerts 
van  zijnen  mont,  of  van  de  middel- 
lantfche  zee  :  want  men  vaert,  vol- 
gens Strabo ,  van  deze  zee  na  Antiochie, 
tegen  ftroom ,  in  eenen  dagh. 

Zy  leit  by  na  rontom  met  zeer  ho- 
ge bergen  omringt ,  en  is  ten  dele  vlak 
vanftanc  of  gelegentheit ,  en  ten  dele 
berghachtigh  of  in  't  hangen  van  't  ge- 
berghte  gebouwt  :  want  zy  begrijpt: 
binnen  haere  muuren  twee  zeer  hoge 
bergen  ,  door  een  zeer  diep  ;  maer 
eng  dal  van  elkandere  gefcheiden.  Op 
den  top  van  den  hooghften  bergh  ziet 
men  een  oud ,  woeft  en  vervallen  ka- 
fteel:  hetwelk,  naer  men  zeit,  eer- 
tijtsde  koningen  van  Antiochie:  daer 
na  de  Mahometaenfche ,  en  .eindelijk 
de  Kriften  prinfen  bewoont  hebben. 

Zoo  andere  willen,  bevangt  Antie-  Gooi 
chic  aen  de  zuitzijde  ,  binnen  haere  A!f"cr 
muuren,  vijf  bergen:  of  liever,  vol- 
gens DellaValle,  een  eenigen  bergh, 
met  vijf  zeer  fteile  toppen. 

De  oude  muuren  der  ftad  leggen 
noch,  tot  een  groot  wonder,  in  haer 
volkomen  wezen  en  geftalte  heel  en 
gaef:  en  zijn,  van  buiten  aen  tezien, 
ongemeen  Ichoon,  net,  hooghenvaft, 
etizoobreet,  dat  een  wagen  met  vier 
peerden  rontom  dezelve  zou  kunnen 
rijden:  'tenwaere  dewegh,  van  we- 
gen de  ontmoetende  heuvelen  en  ber- 
gen ,  door  den  op  en  afgang  der  trap- 
pen gebroken  was. 

De  muuren  beftaen  uit  vierkante  Koot 
ftenen  van  een  yzelijke  grote,  en 
zijn  opeen  behoorelijken  afftantmet 
zeer  hoge  en  fterke  torens.,  ten  getale, 
naer  men  zeid ,  van  vier  hondert  en 
tzeventigh ,  geftoffeert.  Rontom  de 
zelve  loopt  een  zeer  brede  en  diepe 
gracht  ,  de  welke  fchier  aen  ieder 
poorte  met  een  ophael-brug ,  tot  over- 
gang, overflagen  is. 

Behal- 


luizen 
^ootw. 
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Behalve  de  gave  ftads  muuren  ,  zijn 
alle  de  huizen  en  oude  gebouwen  by 
na  geheel  verwoeften  vervallen. 

Wijders,  de  muuren,  of  wallen,  zijn 
m  dier  wijze  gemaekt ,  dat  men  de  ftad 
tuflchen  verheve  pinnen,  of  kantelen 
ter  weder  zijde,  als  langs  een  wijk  of 
ftrare,  kan  omgaen  :  want  daar  de  muu- 
ren zich  beginnen  te  verheffen ,  klimt 
men  by  ftene  trappen  op  nae  ieder  nae- 
ften  toorn ;  en  ftijgert  aldus  van  trap 
tot  trap  opwaerts ,  tot  dat  men  aen  den 
opperden  kruin  des  berghs  ,  die  na 
'toofte  ziet,  gekomen  is.  Aldaergaet 
men  rontom  den  hooghften  bergh ,  die 
tegen  'twefteJeit,  en  een  kafteel' be- 
vangt, dateertijts  meteen  zeerho<re 
en  onoverwinnelijke  muur  en  torens 
omringt  was.  Dan  klimt  men  weer 
neervvaerts,  en  komt  eindelijk  aen  de 
andere  zijde  en  't  Iaeghftc  gedeelte  der 
itad. 

Het  gedeelte,  na  de  wefter  zijde  , 
wort  ten  dele  by  Turken  ,  Moren  en 
Kri  ftenen  bewoont:  hoewel  by  de  laer- 
fteinzeer  weinigen  getale.  Hec  ove- 
righ  gedeelte  is  onbewoont. 

De  woonfteden  zijn  lage  hutten, 
flechtsvan  eene  verdiepingh  ,  en  niet 
met  een  plat  of  lucht-dak ,  gelijk  alle 
d'andere  huizen  van  ganfch  Syrië  - 
maer  gedekt  met  f pitte  daken  van 
tiggelen,  gelijk  de  huizen  hier  te  lan- 
de: her  geen  men  zeer  zelden  in  die 
geweiten  ziet. 

Zoo  Monkonijs  fchrijft,  leit  Antio- 
chic  op  den  zuider  bodem  van  eene 
v  akte  of  pleyn,  (de  welke  op  deze 
plaetze  zeer  eng  wort)  en  geheel  aen 
de  voet  van  een  langen  en  zeer  hogen 
bergh,  met  vijf  of  zesfpitfen,  diende 
muuren  ,  noch  in  wezen ,  doorgaens 
langs  deze  fpitfen  befluiten.  Voorts 
daeit  zy  tot  in  de  vlakte:  alwaer  zy 
tot  noch  liet  bellek  van  een  zeer  grote 
en  lange  ftad  beftaet. 

Deze  vlakte  heeft  ten  noorde  bergen 
leggen,  (die  men  overtrekt  in  het  rei- 
zen van  Aleppo  na  hntiochie^  en  ftrekt 
van  t  noorde  na  't  zuide ,  tot  aen  An- 
tiocnie,  drie  uuren  reizens  verre  Zy 
is  daeren  boven  geheel  omringt  met 
bergen  3  maer  de  hooghfte  leggen  ten 
wefte  die  haer  van  de  middelïantfche 
zee  fcheiden  ,  en  Behan  ofBeildm  wor- 
den genoemt ,  en  een  gedeelte  des 
berghs  Aman  zijn. 
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Heden  leit  de  flad  venvoeft  en  byna 


ren  gronde  verdeJghc,  en  onder  zijne 
puinhopen  begraven 

Volgens  Monkonijs  is  de  flad  hc 

den  met  als  een  groot  velt  en  wout,  ■ 
beplant  met  vijge  en  amandel-bomen  - 
?WS*y ."'«      den  naem  behouden 

desdals,  aen  de  zuitzijde,  deheden- 
Jeghie  gebouwen:  welker  meefte 
Hechts  met  biezen  zijn  bedekt  Men 
ziet  er  geen  ander  overblijffel  van  ael- 
outhe.t,  als  demuuren  :  en  een  brok 
eener  ronde  kerke,  met  zes  lage  bo- 
gen van  brik-fteen.  6 

Hetwonderlijkftealdaeriseengrö-  Mo„. 
te  omtrek  van  eenen  bergh  ,  alwaer  kon 

een  rechte  en  zeer  droge  rotfe  is,  zon- 
deraerde.  Dezelve  ftrekt  zoo  hoooh 
en  reght  opwaerts,  datzy  den  ftede- 
Imgen  het  gezight  der  zonne  be- 
neemt;  ten  zy  ontrent  denmiddagh. 
Daeren  boven  is  het  dal  of  pleyn,  dat 
zeer  fmal  is  en  ten  wefte  aen  de  ande- 
re zijde  der  ftad  leit,  met  zulke  hoge 
bergen  geboort,  dat  de  zon  voor  die 

ÏÏLf  a  A  Vr°Cgh  °ndergaet. 
Dies  de  ftad  tegen  de  hitte  der  zon- 

ne-ftralen,  zoo  met  de  bergen  „effens 
haere  muuren,  als  binnen  dezelve  7e- 
noechzaem  befchermt  Jeit.  ' 

Aen  den  ingang  van  de  oofter-poor-  vijver, 
e ,  of  ooftzijde  der  ftad ,  leit  op  de 
linke  hant  een  vijver  of  waterbak'  die 
door  een  enkelde  muur  van  de  ftraet 
afgefcheiden,  en  rontom  met  witmar- 
mer bekleet  is.  Rontom  dezelve  ftrekt 
een  groot  pleyn  of  vlakke  gront ,  onder 
defchaduw  van  grote  bomen,  tot  be- 
fchur  van  de  hitte  der  zonne-flralen. 

Een  beek  hout  dezen  vijver  altijt 
zeer  waterrijk,  door  het  ftromen  in 
den  zeiven  3  dies  deze  plaetfe  zeer 
vermakelijk  is,  en,  door  haere  afgele- 
genheit  ter  zijde,  den  vermoeiden  rei- 
zer  een  aengenaem  vertrek  verfchafr 
Monkonijs  gedenkt  ook  dezen  vijver 
aen  dien  oort  der  ftad :  en  voeght'er 
by:  dat  hyfchoon,  maer  klein  is,  en 
met  hoge  muuren  omringt ,  die  zoo 
oud  fchijnen ,  als  die  van  de  ftad. 

Ter  rechte  hant  van  dezelve  poor- 
te,in't  inkomen,  ziet  men  in  een  der 
torens  van  de  muuren  een  treffelijke 
en  grote  overwelfde  kamer  ,  zoo 
hoogh  als  de  muuren ,  met  zeer  weini- 
ge en  half  gevulde  venfters:  de  welke 
T  eer- 
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146  .> ,  •  rnt  fchieteaten ,  uit  I  Apoftel  Petrus :  hoewel  lieden  feanfeh 
T)ZS  ff; £c  en  ebb  n.  Deze  vervallen  ,  behalve  het  bovenfte  ge- 
kkin ge  chu .  gfdl^  Ue  zonder  deeke.  De  Roomsgezinde  pnefte rs 
k?mef,1  vol vuliSeit:  naerdien  zy  -doen  in  dezelve,  zoo  hen  de  gelegent- 
£ Ln"Js In andgerenbeeften een ftal  heit aenbied ,  ter eere,  en uit geeltel^ 
yerftrekt. 


kenaendaght  van  dezen  apoftel,  ker- 


Van  dezelve  oofter  pootte  begint  ken-dienft  en  mifle. 
Vdl     ....  ,     .     _£  hnctp       Daer  71111  noen 


Poor- 
ten. 


y  au  "i-1-""-   r  . 

een  tamelijk  brede,  maer  zeer  lange 

ftraete ,  dewelke  diep  ter  ftad  in  ftrekt, 

en  geheel  met  (tenen  Van  wit  marmer 

neplaveit  is. 

Ln  de  muuren  der  ftad  zijn  nochver- 

fcheide  poorten.  Aen  de  noord-zijde 


Daer  zijn  noch  andere  kerken  m 
Antiechie,  dewelke  de  oofter  Rrifte- 
nen  bezitten  :  maer  de  twee  voor- 
noemde (hoewel  de  eene  verdelghtis, 
en  beide  verlaten)  worden  aen  de 
Roomsgezinde  beevaertreizers ,  als  de 


fle ,  fams  genoemt ,  een  brugh  heeft 
over  een  meir  geflagen ,  dat  dightby 


UtlJrUÏ  ui_n->'t,  1    ^  - 

Zoo  de  hiftorien  getuigen,  waren 
eertijts  in  Antiochk  drie  hondert  en 


TTJL"n»  mi^enfle  i  zefti°h  prachtige  kerken  derKriltenen. 
de  muuren  der  ftad  eit.  De  middenlte  ze u J '  fhhad  vijf  entwintigh 
worc  de  bertooghs  brugh  genoemt:  de  |  IXllelts  patr.arcnn  ^  J^k.^  _ 


Grot: 

der 
ftad. 


»  Koot- 
wijk- 
f  Gooi 
in  Al- 
fcrg. 
Plm. 
lib.  5. 
cap.  xl. 


Qtia- 
refm 


onderfle  of  laegfte ,  na  een  na  by  gelege 
ftene  bru<m,over  den  vliet  Orontes  geila- 
sen,  debrug-pootce  byde  Kriftenen. 

Aen  de  zijde,  daer  de  üad  op  het 
vlak  leit,  heeft  zy  vijf  poorten,  op  wel- 
ker drie  het  teken  des  kruis  gehouwen 
is.  Depoorte,  na'toofte,  wortbyde 
Kriftenen  de  poorte  van  SintePaitlus  ge- 
noemt, na  zekeren  na  by  gelegen  fon- 
tey  n  van  5.  Paulus :  die  na  't  wefte,  daer 
tegen  over ,  de  poorte  van  Sinte  Jons. 

De  ftad  ,  of  het  beftek  der  zelve , 
leit  euflehen  de  oofter  en  wefter  poor- 
te in  de  lengte  tot  over  twee  duizent 
fchreden  ,  of  een  halve  mijle  uitge- 
ftrekt  :  hoewel  minder  in  de  brete : 
want  zy  is  langwerpigh  vierkant. 

De  omtrek  worc  by  *  eenigen  be- 
groocop  zes  of  zeven  duizent  fchre- 
den ■.  enby  t  andere  op  drie  mijlen. 

Indien  men  den  ouden  geloven 
magh,  die  fchrijven ,  dat  de  Orontes 
door  dezelve  vloeide ,  zoo  zou  de 
ftad  nuengerzijn  ,  alszyplagh  te  we- 
zen :  naerdien  deze  vliet  heden  bui- 
ten de  wallen  der  ftad  vloeit. 

Op  den  bergh  ,  tegen  over  het 
lichaem  der  ftad,  is  ook  een  groot  en 
ruim  hol ,  in  de  rotfe  zelve  gehouwen, 
met  eenen  bron  ,  die  zeer  helder  en 


lantfehappen  onder  zijn  gebier :  Wel- 
ker veertien  ieder  eenen  Metropolitaen 
met  hunne  Sufragavcn,  of  inwijd-hee- 
ren  hadden  :  maer  de  overige  zes 
ftonden  onder  twee  Primaten  of  over- 
ften.  Dienvolgens  waren  hem  hondert 
en  drie  en  vijftig  biflehoppen  onder- 
worpen. 

Daer  en  boven  ftonden  zes  fteden  Qg- 
onder  twee  priooren  of  overften ,  die 
men  Katholijken  noemde.    De  een 
was  de  overfte  of  prioor  van  Bagdad , 
anders  Babyion ,  of  liever  van  de  ftad 
Trauapolis,  inBabylonie:  d'ander  van 
Auce,  dieookde/»i»wï  ofoverftevan 
Perfte  wiert  genoemt  :  want  eertijts 
ftont  ook  de  Kriften  kerke  derperfen 
onder  die  van  Anüochie ,  volgens  be- 
reght  van  de  regel  des  Nicenifchen 
kerkenraets:  waerby  verboden  worc 
gene  biflehoppen  te  vergaderen  ,  om 
iet  in  het  ftuk  van  de  orde  der  kerke  te 
befluiten  ,  zonder  bewilliging  en  ge- 
zagh  des  patriarchs  van  Antiochie. 

Dan  nu  ftrekt  het  gezagh  van  den  Qua- 
Antiochener  patriarch  zoo  verre  niet. Ielm' 
Heden  worden  twee  patriarchen  van 
Antiochie  gedaght  :   d'een    is  een 
Roomsgezinde  katholijk  en  een  Ma- 
roniit,"die  ook  patriarch  van  ^den 


mer  eenen  bron  ,  d  e  zeer  netoer  en   iuh.il  ,  »~  1 


inwoonders  de  kerke  van  Sintjohannes 
de  evangelift  genoemt ;  wien  ter  eere 
dezelve,  naermen  zeid  ,  zougeftight 
zijn  :  dewijl  hy  daer  geweeft  was: 
doch  kan  dit  laeftmet  gene  zekerheit 
gezeidt  worden. 

Aen  d'eene  zijde  der  ftad  was  eer- 
tij ts  op  eenen  bergh  een  kerke  van  den 


der  een  Griek.  Ieder  gebiet  over  zijne 
onderzaten,  die  zich  in  Antiochie  en 
d'omleggende  plaetlenbevinden. 

Na  de  venvoefting  van  Antiochie ,  is 
den  ftoel  des  patriarchs ,  waer  mee  het 
eertijts  pronkte,  na  Damaskus  overge- 
braght  :  die  evenwel  zich  nu  aldaer 
voor  patriarch  uitgeeft,  is  naulixzoo 
1  veel 


Voorc- 

letting 
JerKri- 
len  lee- 
■e  in 
Vntio- 
:hie. 

Jya- 
efm. 
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veel  als  een  Acolyth.  Geen  Bajft,  San- 
giak  ,  noch  Beg  gebiet  heden  over  dezt 
plaetfe.  Alleenlijk  wort  een  Smbaxy, 
dar  's  een  overheir  of  majeftraet  van  de 
geringde  orde,  van  Aleppo  denvaerrs 
gezonden :  maer  van  Konftantinopo- 
leneenftWi*  offchour. 

Antiochie  was  een  van  de  eerftefte- 
den,  dewelke  het  kriften  Evangelium 
ontfangen  heeft  :  en  verdiende  hier- 
om den  zetel  des  patriarchs ,  den  wel- 
ken d'Apoftel  Petrus  allereerft,  voor 
zijn  vertrek  na  Rome,  in  dezelve  ge- 
plant heeft:  waerdoorde  ftadgewci- 
dighinde  Kriften  leere  begon  toe  te 
nemen.  Hetgeen  in  dezer  wijze,  zoo 
Qiiaresmius  verhaelt,  zich  toedroegh 
Wanneer  tejerufalem  tegen  de  klei- 
ne kudde  van  Krift  ,  na  de  doot  van 
Stephatms ,  vervolging  önrftaen  was ,  en 
de  Apoftelen  in  Jemfalem  bleven, 
wierden  de  jongeren,  volgens  fchrij- 
ven  van  Lukas ,  verftrooit ,  en  reisden 
na  verfcheide  geweften  van  Samaria , 
Galilea,  en  Syrië;  en  inzonderheit na 
Antiochie ,  alwaer  zy  vele  Joden  ,  door 
het  preken  des  evangeliums ,  tot  het 
Kriften  geloof  bekeerden,  en  een  ge- 
meente verzamelden.  Zijnde  zulx  ter 
ooren  van  de  Apoftelen  gekomen, 
wierr,  met  goetvinden  van  allen ,  (ge- 
lijk men  billijk ,  zoo  Baronius  zeid,  ge- 
looven  moet)  de  apoftel  Petrus  over 
Antiochie  ,  de  voornaemfte  en  hooft- 
ftad  van  geheel  Syrië,  (waer  onder  ook 
Paleflijn,  en  zelf  Jerufilem  ftont)  tot 
herder  en  biflchop  gekoren  en  geftelt. 

Wanneer  derhalve  de  kerke  in  vre- 
de zat,  bezoght  Petrus  alle  degelovi- 
gen ,  en  quam  onder  dit  bezoeken  ook 
t' 'Antiochie ,  en  ftichte  toen  aldaer  eene 
kerke:  te  weten  ,  op  't  jaer  des  hei- 
lanrs  acht  en  dertigh ,  volgens  Hierony- 
mus  en  Eufebius  ,  of  des  volgenden 
jaers,  volgens  Baromus :  dewelke  hy  ze- 
ven jaren  bediende. 

Waeromnu  dezorge  en  bewaernis 
der  kerke  van  Antiochie  Petrus  wiert 
aenbevolen  ,  en  dezelve  kerke  voor 
andere  tot  die  waerdigheit  verheven  • 
zulx  gefchiede  eensdeels  uit  oorzake 
Antiochie  de  hooftftad  van  Syrië  was  • 
en  ten  andere,  om  het  groot  getal  der 
Joden  te  dier  tijde  in  dezelve:  dien 
het  evangelium  toen  mofte  verkondiet 
worden.  Want  dewijl  de  deure  des 
Kriften  geloofs  den  Heidenen  toen 


*     1     *  ,  W 

noch  met  geopent  was,  zoo  blijkt 
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klaerehjk  dat  de  verkundigers  van 
Gods  woort  na  volkrijke  plaetfen 
zich  begaven,  om  door  hunne  preke 
groter  vruchten  te  baf  en,  en  meerder 
menlchen  tot  Kriftenen  te  brengen.- 

Aengezien  danuir  de  Joden  alfeen 
een  edele  kerke  i' Antiochie  kon  verza- 
melt worden  ,  wanneer  den  Heidenen 
de  deure  dés  geloofs  noch  nier  geo- 
pent was  :  zoo  wiert  derhalve  lüer 
wel  en  loffelijk  Petrus,  de  prins  der 
apoftelen,  over  hen  tot  overfte  geftelt 
Maer  wanneer,  (na  de  deure  des  ae_ 
loofs  den  Heidenen  geopent  was,)  van 
dagh  tot  dagh  groter  toeloop  onder 
hen  tot  het  Kriften  geloof  gefchiede 
zoo  wiert  Bamabas  van  Jerufilem  der'. 
waerts gezonden,  die,  beneffens  Sau- 
lus,  aldaer  een  ganfch  jaer  in  de  ker- 
ke verkeerde,  en  veel  volks  leerde-  Aa. 
zulx  de  leerlingen  te  Antiochie  aller-  l5' 
eerft  Kriftenen  geheten  wierden ,  die 
tevooreNazarenen:  gelijk  ook  d'A 
rabieren  hen  noch  heden  Alnazareen 
noemen. 

Zijnde  aldus  de  kerke  van  Antiochie 
doot  Petrus  opgereght,  door  de  leer- 
lingen vermeerdert  ,  door  Bamabas 
vermeenighvuldight,  en  door  Saulus 
overvloedehjk  vrughtbaer  gemaekt 
200  nam  de  naem  der  Kriftenen  zeer' 
gelukkelijkeen  aenvang. 

Uit  Jerufalem  quamen  ook  profe-  A«a  , 
ten  na  Antiochie:  en  onder  andere  ze- 18.' 
ker  Agabus,  die,  door  drift  des  Heiligen 
Geefts ,  een  groten  hongers-noot  op 
den  ganfchen  aertbodem  voorzeide  • 
dewelke  onder  keizer  Khudiks  ont-' 
ftont    In  Antiochie  wierden  ook  ael-  verii, 
moefen  vergadert,  om  na  de  broeders 
in  Judea  gezonden  re  worden.  Wijt- 
lopiger  handelt  van  diergelijke  ftoffe 
Baromus ,  op  'r  jaer  des  heilants  drie  en 
veertigh  :  desgelijx  Lorinus  over  het 
elffte  hooftftuk  van  de  Handelingen 
der  Apoftelen. 

Ter  gedaghtenis  van  het  oprechten 
en  ïnftellen  dezer  kerke  hout  de 
Roomfche  kerke  jaerlix  op  den  twee 
en  twintighften  van  Sprokkelmaent 
eenen  vierdagh. 

Te  Antiochie  hebben  de  Apoftelen 
de  eerfte  kerke-vergaderingh  gehou- 
den :  wiens  regelen  Pamphilius  de  mar- 
telaer  getuighr,  in  de  boekerye  van 
Origenes  gezien  te  hebben, 
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In  de  ftad  Antiochie  was  Theophilus  \  den  van  Syrië,  door  keizer  M/»,. 


eebooren.en  d'evangelift  Lukas:  die  aen 
hem  zijn  evangelium  gefchreven  heek. 
Strab.       Nikator  heeft  de  genen ,  die  uit  den 
ecflaghte  van  Triptolemus  geiproten 
waren  ,  na  Antiochie  overgevoert  : 
waer  over  die  van  Antiochie  hem  als  ee- 
nen  helt  eerden  ,  en  op  den  bergh  Ka- 
fius ,  by  Seleucie ,  t'zijner  eere  eenen 
vierdagh  hielden. 
Strab.       Wanneer  Triptolemus  door  de  Argie- 
vers  gezonden  was ,  om  lo  op  te  zoe- 
ken,  enzyhem  allereerftby  Tytus  uit 
het  gezight  geraekt  was ,  zoo  quam  hy 
door  Cilicie  te  dooien :  alwaer  eenige 
Amevers,  zijn  reisgenoten  ,  van  hem 
affcheiden ,  en  aldaer  de  ftad  Tarfus 
ftighten.  Maeralle  d'andere  volghden 
hem  langs  de  zeekuft,  en  bleven,  na 
vruchteloos  opzoeken  ,  by  hem  aen 
den  vliet  Orontes.  Voorts  begaven  de 
nakomelingen  der  overigen  zich  by 
die  van  Antiochie  met  der  woon. 

Op  het  tiende  jaer  van  keizer  Theo- 
dofms  de  jonge  ,  ontrent  des  jaers  vier 
hondert  en  negentien ,  of  vier  en  der- 
tigh  ,  quam  zeker  Simon  Stylotes  in 
Antiochie  te  voorlchijn,  die  vele  teke- 
nen en  mirakelen  deed. 

De  ftad  Antiochie  heeft  verfcheide 
veroveringen ,  oorloghs-rampen,  ver- 
woeftingen  enaertbevingen  uitgeftaen. 
Aertbc-  Ontrent  des  jaers  drie  hondert  en 
vingen,  zeventien ,  op  het  zevendejaer  der  re- 
fVnTn"  gering  van  ^e  keizeren  Konflantinus  , 
enw-  Konftans ,  en  Konflantius ,  onftonden  in 
overin-  Antiochie  veleaertbevingen:  en  hield  de 

Antio-"  aercle  een  ganfcn  Jaer  by  na  niet  °Pte 

chie.    fchudden ,  zonder  evenwel  iets  te  ver- 
gaen. 

Op  het  eerfte  jaer  der  regering  van 
keizer  Leo ,  of  de  Leeuw  ,  des  jaers  vier 
hondert  negen  en  vijftigh ,  of  een  en 
zeftigh,  gelijk  andere  willen,  ontftont 
in  Antiochie  een  grote  aertbeving  : 
waer  door  vele  gebouwen  ter  aerde 
ftorten. 

Ontrent  de  dootvan  Alexander  de 
grqte ,  koning  van  Macedonië,  nam  ko- 
ning Antiochus  de  ftad  Antiochie  in :  en 
hebben  federt zijne  nazaten,  konin- 
genvan Syrie,den  rijxftoel  in  de  zelve 
geplant.  Namaels  raektezy,  t'effens 
metganfch  Syrië  en  Judea,  onder  het 
gebietder  Romeinen. 

Des  jaers  zes  hondert  en  elf  vviert 
Antiochie,  beneffens  vele  andere  fte- 
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verovert.  Daer  na  verviel  de  ftad  ondei 
de  heerfchappye  der  Mahometanen. 

Op  't  jaer  acht  hondert  en  acht  en 
tzeventigh  belegerde  Ahmed,  zoon 
van  Tidun,  dielantvooght  van  Egypten 
was,  Antiochie:  in  hetwelk  zich  een 
Simon ,  de  Lange  gebynaemt ,  bevond  , 
die  in  het  veroveren  der  ftad  gedoot 
wiert. 

Des  jaers  negen  hondert  zeven  en  Abuif. 
tzeventigh  veroverden  de  Grieken  ras. 
Antiochie. 

Volgens  Elmacin  veroverde  des 
jaers  negen  hondert  vijf  en  tzeven- 
tigh zeker  edelman  Burtza ,  de  ftad 
Antiochie :  dien  het  belegh  door  Zi- 
mifces  ,  Griekfche  keizer ,  was  aenbe- 
volen. 

Ontrent  des  jaers  negen  hondert  Elmac 
zeven  en  tachentigh  gebood  als  ftede- 
houder,  van  wegen  den  Griekfchen 
keizer  Bafilius ,  zeker  Kiens  overA«- 
tiochie :  desgelijks  over  het  grens-ge- 
vveft  Altougour.  Deez  Klerus  üoegh 
met  eenen  Bardas  Phocas  tegen  den 
keizer  aen  't  muiten ,  en  zond  eenen 
Abdalla  Muntafir  uit  zijnen  naem  na 
Antiochie  tot  ftedehouder. 

In  de  ftad  Aleppo  was  zeker  bif- 
fchop,  met  name  Agabius,  dien  de  An- 
tiochenaers  tot  hunnen  biffchop  ver- 
zoghten,  en  aen  den  keizer  zonden. 
Wanneer  deez  by  den  keizer  quam , 
maektehy  hemden  ftaetderftadende 
genegentheit  der  burgery  t'hemwaerts 
bekent.  De  keizer  zond  hem  na  Ab- 
dalla Muntafir,  om  hem  tot  zijne  ge- 
hoorzaemheittraghten  te  bewegen ,  en 
Antiochie  te  herftellen  :  waer  voorhy 
Agabius  beloofde  patriarch  te  zullen 
maeken  den  ganfchen  tijt  zijns  levens. 
Op  deze  beloften  trok  Agabius  na 
Antiochie,  en  trad  onbekent  in  mon- 
niks  gevvaet  in  de  ftad ,  en  vervoeghde 
zich  by  Abdalla:  die,na  lang  onderling 
gefprek,  zich  onder  gehoorzaemheic 
des  keizers  begaf,enhem  de  heerfchap- 
pye over  de  ftad  herftelde.  Wanneer 
ditteroorevan  Sclerus  was  gekomen, 
zond  hy  na  Antiochie  zekeren  Bahram, 
om  de  herten  der  burgers  weder  tot 
hem  te  trekken.  Maer  de  Antioche- 
naers  wilden  hem  inde  ftad  niet  laten  . 
komen:  waer  over  hy  hen  belegerde: 
dan  brak  eindelijk  op  :  hoewel  niet 
zonder  de  goederen  en  een  groot  getal 
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van  beeften ,  die  buiten  de  ftad  waren , 
mee  te  fleepen. 

Ontrent  des  jaers  duizent  en  vier 
entzeftigh  wierc  Antiochie  den  Grie- 
ken door  de  Mahometanen  weer  ont- 
nomen. 

!  Aitio-  Des  jaers  duizent  en  zeven  en  tne- 
door  Sent'gn  wiert  Antiochie  door  de  Kri- 
d°°Kri-  ftenen>  onder  beleit van  Bauduwijn,  Go- 
:ftencn  defroy  van  Buil  Ion  ,  Boëmund,  of  Boamund, 
na  een  belegh  van  zeven  of  acht 
maendeti  ,  verovert  ,  inzonderheit 
door  kloek  beleit  van  zekeren  Arme- 
niër Kriften  Emirferri.  Boamund,  prins 
van  Tarante ,  wiert  de  ftad  in  handen 
overgegeven ,  om  met  den  tijtel  als 
:prins  daer  over  te  heerfchen.  Die  daer 
tta  de  eerfte  prins  van  Antiochie  is  ge- 
moemt,  en  een  lange  wijle  met  zijne 
ïiazaten  de  ftad  in  eigendom  bezeten 
Ibeeft. 

lAbul-  Op  bet  gerught  van  het  veroveren 
Phar-  der  ftad  Antiochie,  door  dt  Franken  oi 
Kriftenen  ,  rukte  Kawamoddaula  Kodbu- 
ka ,  anders  Korbanas  geheten,  een  Pers, 
een  fterk  heir  byeen,  en  trok  na  Sy- 
rië, en  quani  Antiochie  belegeren  :  in 
liet  welk  zich  bevonden  Baudmvijn,Go- 
defroy,  beide  namaels  Kriften  koningen 
van  Jerufalem ,  en  Boamund,  prins  van 
Antiochie.  Door  gebrek  van  lijftoght 
rzonden  zy  aen  Korbanas ,  met  verzoek 
■van  veiligen  uittoght  :  dan  hier  toe 
liad  hy  gene  ooren ,  en  wilde  hen  niet 
ralsdoor  het  zwaert  laten  uittrekken. 
T3y  de  Kriftenen  was  een  zeker  mon- 
nik ,  een  fchrander  man ,  die  tot  hen 
zeide  s  de  ftaf  of  leunflok  van  den  apo- 
ftel  Petrus  was  onder  met  yzer  heila- 
gen ,  en  leit  in  de  kerke  der  priefteren 
begraven.  Zoo  ghy  dien  weet  te  vin- 
den, ghy  zult  de  zege  bekomen:  an- 
ders gewiffèlijk  fneuvelen.  Voorts  be- 
val hy  hen  te  vaften  en  boete  te  doen : 
waer  in  zy  hem  gehoorzaemden.  Wan- 
neer zy  dit  drie  dagen  gedaen  had- 
den ,  braght  hy  hen  alle,  t'effens  met 
de  gemeente,  ten  vierden  dage  op  eene 
plaetfe;  alwaer  zy  den  ftaf ,  na  overal 
met  graven  gezoght  te  hebben ,  einde- 
lijk zoodanigh  vonden,  als  hy  van 
hem  befchreven  was.  Waer  op  hy  toen 
luitskeelsriep-.  Ontfangetde  blijde  tij- 
ding der  zege.  Derhalve  greepen  zy  hier 
door  moedt,  en  toogen  desDonder- 
daegs  by  vijf  en  zes  t'effens  ter  ftad  uit. 
De  Mahometanen,  de  beleggers ,  dit 
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ziende  ,  zeiden  tot  Korbanas:  Wy  moe-* 
ten  ons  aen  de  poorten  begeven,  en  hen  alle, 
die  uittrekken,  ter  neer  mat/en.  Hetwelk 
Korbanas  niet  wilde  gedaen  hebben , 
maer  hen  alle  laten  uittrekken ,  en  daer 
na  doden.  Maer  wanneer  de  Krifte- 
nen alle  uitgetrokken  waeren ,  zonder 
eenen  in  de  ftad  te  blijven,  maekten  zy 
een  groot  heir  uit ,  en  dreven  de  Maho- 
metanen opdevlught.  De  laetfte  der 
vluchtelingen  was  een  Sokman,  zoon 
van  Ortok.  De  Kriftenen  matflen  vele 
duizenden  ter  neer,  en  bequamen  allen 
den  lijftoght,  rijkdom  en  vee,  dat  in 
het  leger  was. 

Ontrent  des  jaers  duizent  en  Soliman 
tachentigh  bezat  zeker  Solyman,  zoon  ^rAn 
van  Ptolemeus ,  Antiochie,  die  S/a rfud-  tiochic.' 
daulas,  heer  van  Aleppo  en  MaitJUa,  in 
een  geveghtopde  vlucht  dreef  en  ver-  Elmao 
floegh ,  wanneer  die  opgetrokken  was, 
om  Antiochie  teveroveren. 

Des  volgenden  jaers  quam  Solyman 
in  een  geveght  tegen  Tagjuddaulas , 
heer  van  Aleppo,  te  fneuvelen  :  die 
hier  door  Antiochie  en  ganfeh  Syrië  on- 
der zijn  gebiet  braght. 

Desjaers  elf  hondert  negen  en  veer-  AbuI 
tigh  befprong  Nuroddin  Mahmud,  zoon  phar.' 
van  Zengi ,  heer  van  Syrië ,  Egypten  en 
Mefopotamie ,  de  landen  der  Franken  of 
Kriftenen  ontrent  Antiochie.  Wanneer 
de  Kriftenen  by  Boamund,  prins  van  An- 
tiochie, tzamen  waeren  gekomen ,  trok 
Nuroddin  hen  tegen  :  waer  op  een  vel 
geveght  ontftont.  Maer  de  Kriftenen 
ftaken  op  de  vlught :  en  quam  de  prins 
te  fneuvelen. 

Nahem  volghde  zijn  zoon  Boamund 
in  de  beftiering :  hoewel  die  noch  een 
kint  was.  Midlerwijle  troude  deffelfs 
moeder  aen  een  anderen  prins,  opbe- 
fprek ,  dat  hy  de  regering  des  lants  zou 
ga  flaan,  geduurende  de  minderjarig- 
heit  van  haeren  zoon. 

Des  jaers  twalef  hondert  zes  en 
tachentigh  veroverde  Bundokdar  Bi- 
bars  ,  koning  van  Syrië  en  Egypten , 
Antiochie  ,  zonder  eenigh  gewelt  in 
't  werk  te  (tellen,  en  verdelgde,  na  het 
doden  en  gevangen  nemen  der  Kri- 
ftenen ,  de  kerken.  Eenige  begroten 
het  getal  der  gevangen  op  zeventien 
duizent ,  en  de  gefneuvelde  op  over  de 
hondert  duizent. 

Eindelijk  is  Antiochie  ,  beneftens 
ganfeh  Syrië,  desjaers  vijftien  hon- 
T  3  dert 
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dert  en  zeventien,  doot  den  Turkfchen 
keizer  Selim  ,  onder  hec  gebiet  des  Ot- 
thomanfchen  huis  gebraght. 

D'omleggende  lantftreke  is  luftigh 
en  vruchtbaer ,  en  wort  bevoghtight 
me:  het  water  van  verfcheide  vlie- 
ren :  inzonderheit  met  dat  van  den 
Orontes  of  AJfi.  Zyleit  evenwel  mee- 
rendeels  onbebou wt ,  uit  oorzake  mif- 
fchien  van  het  klein  getal  der  inwoon- 
ders:  dier  meeften  zich  met  hetaen- 
telen  van  zy-wormen  en  opqueken 
van  moerbeziën  bomen  erneren :  want 
die  bomen  groeien  in  dit  geweft  boven 
mate  overvloedelijk. 

De  na  by  gelege  bergen  ,  die  te  flad 
ter  weder  zijde  beftuwen  ,  leveren, 
fchoon  hoogh  gelegen ,  zoet  en  zeer 
klaer  water  uit ,  en  zijn  fchier  tot  aen 
den  opperften  top ,  en  op  den  rugh  en 
zijde,  tot  den  akkerbou  bequaem  : 
ook  groeit  op  dezelve  velerlei  flagh 
van  bomen ,  heefiers  en  kruiden. 

Wel  eer  ftont  in  het  gebiet  van  Aw- 
tiochie  een  volkrijk  kloofter  van  Si- 
meen  ■  het  welk  Abidfadayl  Saïduddau- 
las ,  heer  van  Aleppo,  desjaers  negen 
hondert  zeven  en  tnegentigh ,  na  een 
belegh  van  drie  dagen  .veroverde,  en  de 
meefte  monnikken  doode  ,  en  de  ge- 
nen ,  die  uit  het  gevveft  van  Autkchie 
dervvaerts  gevlught  waren  ,  gevangke- 
lijkna  Aleppo  vervoerde.  Dit  gefchie- 
de,  in  weerwrake  van  het  veroveren 
der  ftad  Dara,  door  de  Grieken  :  uit 
oorzake  Abulfadayl  geweigert  had 
fchattingaen  hunnen  keizer  Bajïlius  te 
betalen. 

Veertigh  ftadien  van  Antiochie 
fhetft  Straho  een  tamelijk  groot  vlek 
of  voorftad ,  Daphne ,  en  anders  by  li- 
vius  Daphnes  geheten  :  waer  na  ook 
Antiochie  Epidaphnc ,  dat  is ,  Antiochie  ly 
Daphne  ,  en  enkelij  k  by  Plinius  Epi- 
daphnes  is  genoemt  :  want  Epi  is  in 
't  Griekfch  nahy  gezeit. 

Daer  was  een  groot  ,  donker ,  en 
bronrij  k  wout ,  van  tachentigh  fiadien 
in  den  omtrek  :  beplant  met  Cypref- 
fen:  beneffens  een  kapel  van  Apollo  en 
Diaan  in  't midden:  en  een  vryburgh. 
Die  van  Antiechie ,  en  andere  gebuur- 
volken  quamen  eertijts  na 'gewoonte 
aldaer  te  zamen ,  om  feeftijt  te  hou- 
den. 

Dien  noemt  Daphne  een  voorftad  der 
Antiochinaers.  Eenige  plaetfen  Daphne 
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flechts twintigh  fiadien  van  Antiochie  $ 
maer  Quarefinius  tachentigh.  Andere 
verftaen  door  den  naem  Daphne  eenen 
bron  ter  zeiver  plaetfe ,  die  aen  Apollo 
gewijd,  en  doordellèlfs  orakelen  be- 
rught  was  :  by  den  welken  zich  Ju- 
liaen ,  'de  afvaller ,  zoon  van  keizer 
Konftantijn,  vervoeghde,  om  over  den 
uitflagh  des  Perfifchen  oorloghs  met 
de  goddin  Pitho  raet  te  leven. 

Dicht  by  de  ftad  Antiochie ,  na  de  ^ 
zijde  van  Aleppo ,  leit  een  zeer  wijd-  K  \, 
ftrekkend  en  groot  dal,  of  vlakke  lant-  l«amk 
fireke  ,  hlaamk  by  d'Arabieren  ge- 
noemt,  dat  in  vruchtbaerheir  en  grote 
zijnsgelijken  in  dien  gehelen oort  niet: 
heeft ,  en  voor  een  groot  gedeelte  dooi 
Antiochie  beflagen  wort.  Het  ftrekt 
van  't  oofte  na't  vvefte,  is  lang  tien  mij- 
len ,  en ,  na  de  verfcheidenheit  der 
plaetfen  of  bergen,  ter  weder  zijde  ge- 


legen,  een  of  twee  breet. 

Men  ziet  in  dit  dal  overal  vele  vee- 
hoeders of  herders  hutten ,  in  zekere 
orde ,  en  op  een  ry  neffèns  elkandere 
ftaen,  die  door  de  meenighteby  wijle 
gehele  dorpen  fchijnen  te  vertonen  , 
en  by  de  veehoeders ,  werwaerts  zy 
trekken,  op  wagens  mee  gefleept  wor- 
den: want  zy  veranderen  dikwilsvati 
plaetfe  en  oort ,  en  doorlopen  hetgan- 
fche  dal ,  om  t'elkens  verfche  en  we- 
liger weide  voor  hun  vee  te  hebben. 
Deze  herders  ,  die  Arabieren  zijn , 
hebben  gene  andere  huizen  en  goede- 
ren ,  als  deze  hutten  en  veekudden  of 
beefien,die  in  kemels,muilen,  peerden, 
koeien ,  fchapen ,  en  geiten  beftaen. 

Van  de  melk  maken  zy  boter  en 
kaes,  de  welke  niet  wort  gezout ,  ge- 
lijk hier  te  lande  5  maer  flechts  be- 
waert  in  bokkevellen,  om  des  te  lan- 
ger goet  te  blijven. 

Van  deafgefchorewol  der  fchapen 
en  geiten ,  maken  zy  vilten  of  regen- 
mantels. 

De  tiende  der  beefien,  die  jaerlix 
aentelen ,  worden  tot  fchatting  aen 
den  Groten  Heer  gegeven. 

In  het  zelve  dal  leit,  een  kleine  vie-  Bahl 
rendeelmijls  noortwaerts  van  Antio- 
ebde,  eenmeir,  in 'tArabifch geheten  of  m 
Bahdr  Anthakia ,  dat's,  meir  van  Am-  ™^ 
tiochie,  en,  na  zeker  bygelegen  dorp  Ja-  q°0c0] 
gra,  Bahdr  Jagra.  Eenige  ,  als  Belloon  y  Atfei 
houden  dit  meir  voor  den  poel  Mean- 
driopolis  der  ouden.  • 

Het 
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Het  is  breder  als  lang,  en  begrijpt 
in  den  omtrek  omtrent  zes  duizent 
fchreden.  Andere  begrotende  lengte 
op  twintigh,  en  brete  op  zeven  dui- 
zent fchreden. 

Het  iszeervifchrijk,  inzonderheit 
van  zeer  treffelijke  en  ongemeene 
grote  ael.  Op  den  oever  houden  vele 
kropvogels  en  oyevaers. 

In  dit  meir  ftorten  van  't  noorde 
verfcheide  vlieten :  te  weten,  de  Nakar 
lfrin ,  of  vliet  Ifrin  ,  ten  oofte  gelegen  -. 
Nahat  Sawa d ,  dac's  zwarte  vliet,  ten 
wede :  en  Nahar  Jagra,o( vliet  Jagra,óie 
tuflehen  beide  vloeit,  en  na  zeker  dorp 
Jagra  ,  datzy  doorfnijt,  en  byKrifte- 
nen  bewoont  wort ,  alzoo  is  genoemt. 
Een  dezer  vlieten  treet  zuitwaertsuit 
dit  meir,en  vermengt  zich  op  deze  zij- 
de van  Antiochie  met  den  vliet  Orontes. 

Behalve  dit  meir ,  wort  dit  dal  met 
zeer  vele  grachten ,  floten  en  poelen 
doorfneden.diede  wegen  flijkerigh,  en 
den  gront  vruchtbaermaken.  Midden 
door  het  zelve  fchiet  ook  de  flroom 
Orontes  meteen  fnellenloop,  dieniet 
verre  van  de  ftad  Antiochie  met  een 
oude  flenebrugh  van  vijf  bogen  over- 
flagen  is. 

Volgens  strabo  vloeit  door  de  vlak- 
te van  Antiochie  de  vlieten  Arceuthis, 
Orontes,  Labotas  en  Enoporas :  by  wel- 
ken laetften  Ptolemeus  Philomator  aen 
een  wonde  quam  te  fneuvelen :  na  hy 
Balar,  Alcxanders  zoon,  in  een  ge- 
veahr  overwonnen  had. 

Volgens  Monkonijs  ,  wort  aen  de 
voet  van  deze  vlakte  een  zeker  groot 
meir  van  twee  zeer  grote  vlieten  ge- 
maekt,  die  aldaer  eindigen.  D'eenis 
genoemt  elBahara,  en  d'ander  el  Haf 
Jy,  anders  Orontes.  Daer  na  looft  dit 
meir  zijn  water  in  de  middellantfche 
zee ,  door  een  eenigen  vliet,  die  uit  het 
zelve  treet ,  en.recht  op  de  muuren  der 
ftad  Antiochie  aenloopt. 

Hier  fchijnt  Monkonijs  eenighzins 
duifter  en  verwert  te  fchrij  ven  :  naer- 
dien  elhahara  niet  de  naem  vaneenen 
vliet  is.-  maer  betekent  eia.entlijk  by 
d'Arabiereneen  meirof  zee. 

De  vliet  of  ftroom  Orontes ,  de  groot- 
fte  van  ganfeh  Syrië,  is  alzoo  by  de 
Grieken,  volgens  Strabo,  na  den  gene 
genoemt ,  dieeene  brugh  over  den  zei- 
ven heeft  doen  flaen  :  want  te  vore 
was  deflèlfs  naem  Tyfon :  uit  oorzake 
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miffchien  ,  zoo  de  fabelen  verzieren  , 
Tyfon  ter  zeiver  plaetfe  door  den 
bltxem  wiert  getroffen.  Men  zeid 
deez  een  draek  was ,  en  d'aerde ,  in  hec 
zoeken  na  een  fchuilhoek,  wanneer 
hy  met  den  blixem  getroffen  was ,  met 
zijne  kronkelen  had  doorfneden,  en 
hier  door  een  bron  doen  ontfpringen : 
van  wien  de  vliet  namaels  zijnen  naem 
bekomen  heeft. 

Te  voore  was  hy ,  zoo  Pomponius  Le-  Ben2" 
tus  fchrijft,  Ofites  geheten.  Filoftratusmmi' 
noemt  den  zeiven  La  Jon. 

Na  den  ouden  naem  Orontes  wort  hy 
ook  by  d'Arabieren  noch  heden  Al 
Orond genoemt :  anders  noemen  zy  den 
zeiven  mee  een  byzonderen  naem  in 
't  Arabifch  Nahar  Almakalocb  ,  Aft  of 
Alaft,  en  ook,  hoewel  zeer  zelden,  Al- 
meinas.  Nahar  Almakaloeb  is  gezeitde 
weerfpannige  of  halsftarrige  vliet :  uit 
oorzake  zijn  water,  om  de  aerde  te 
bevochtigen  ,  door  kraght  van  rade- 
ren ,  buiten  zijn  kil,  opwaerts  moet  ge- 
braght  en  gelei  t  worden,  hlafi ,  of  Aft, 
bediet  verkeert  of  tegenftrevigh,-  de- 
wijl deze  vlier  van'tzuidena  't  noor- 
de vloeit,  meteen  verkeerden  of  te- 
genftrevigen  loop,  als  andere  vlieten 
van  Afie  doen. 

Hy  wort  by  eenige  ouden  ,  zoo 
Marius  Niger  fchrijft  ,  de  kleine  Jor- 
daen  ,  en  heden  ,  volgens  den  zei- 
ven, aen  zijnen  mont,  byd'inwoon- 
ders,  na  de  ftad  Soldino,  (by  ouds  Seleu- 
cia)  Soldino  geheten.  Te  landewaerts 
in  wort  hy  Oronz  genoemt,  volgens 
Theuet ,  en  meer  in  waerts  Per,  zoo  Wil- 
lem de  Tyrier  getuight ,  en  F arfar  of  Tar- 
far,  zoo  van  Gyfteile  wil ,  oiFarfafo,  na 
het  fchrij  ven  van  Olivarius ,  en  Pbirby 
Benjamin,  en  Beinelnabaraim  byde  Per- 
lianen.  Tarfar  is  miflchien  een  gebro- 
ken naem  van  Parfar ,  die  in  de  Schrift 
wort  gedaght.  Dies  deez  Orontes  en  zie 
Parfar  veilight  een  en  dezelve  vliet  is.  p3g-*6. 

Zijn  mont  zelfwortby  Willem  deTy- 
rier ,  en  by  de  nieuw&ifchrijvers  Porto 
Sirnone  genoemt,  na^zeker  kloofter, 
op  een  hogen  bergh ,  aen  den  monc  ge- 
legen. 

D1 'Orontes  neemt  zijnen  oorfprong  Loop. 
uit  Celefyrie,m  by  den  berg  Liban,duikt  Scrab- 
daer  na  onder  de  aerde,  maer  komt 
weêrte  voorfchijn ,  en  vloeit  door  de 
lantftreke  van  Apamie ,  na  de  ftad  An- 
tiochie toe.en  ftort,hondert  en  twintigh 

ftadien, 
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ftadien,  ofeendaghreizens,  vanAw- 
tiochie ,  en  veertigli  van  Seleucie ,  (he- 
den Soldino,')  in  deSyrifcheofmiddel- 
lantfche  zee.  By  na  een  zeiven  oor- 
fprong,  loop  en  uitgang  fchrijft  Poly- 
bius  dezen  vliet  toe  :  want  hy  neemt, 
volgens  den  zeiven ,  zijn  begin  uit  de 
plaetfen,  na  by  de  bergen  Lilan  en  An- 
tilihan,  en,  fchietendedoot  de  vlakte 
\mAmyka  (anders  Celefyrie,~)  loopt  na 
Antiocbie. 

Desgelijx  ftelt  Benjamin  den  oor- 
fprong  van  den  vliet  Fir ,  of  Orontes , 
opdenbergh Liban,  tegenover  Hama- 
tha,  en  zijnen  loop  door  het  dal  der 
beke  Jabok. 

Hy  vloeit  niet  in  zee,  dwers  door 
in  een  ongebroke  vlakte  $  maer  loopt 
"  door  eene  hoge  fteilte,  of  afgrontvan 
rotfen,  en  fchietvan  daer  neerwaerts 
in  en  door  dalen, 
in  Zoo  andere  uit  Arabifche  lantbe- 
fchrij  vers  melden  ,  neemt  d'Orontes  zij- 
nen oorfprong  ontrent  de  ftad  Balhek, 
by  ouds  Heliopolis  genoemt,  en  valt 
aende  weftzijde  der  ftad  Emefa  inliet 
meir  Alkades.  Komende  hier  uit, 
vloeit  hy  na  de  ftad  Emefa,  befpoe- 
lende  de  zelve  ten  noorde,  en  daer  na 
de  ftad  Hamata  ten  oofte  :  boven  de 
welke  hy  in  het  meir  van  Apamea  ftort. 
Tredende  uit  het  zelve  meir,  neemt 
hy  zijnen  loop  ten  oofte  van  den  bergh 
Allocam  of  Aman:  daer  na  meteenen 
boght  tegen  't  zuid-oofte ,  voorby  de 
muuren  van  Antiocbie,  en  valt  by  de 
fiad  Suweidia  ,  of  Soldino,  anders  Selen- 
cia ,  in  de  middellantfche  zee. 

Wijders ,  uit  den  loop  des  Orontes 
door  dit  meir  fchijnt  klaerelijk  te 
blijken  ,  hoe  het  geen  te  verftaenzy , 
het  welk  Strabo  en  andere  van  het  dui- 
ken deffelven  ftrooms,  onder  de  aerde, 
fchrijven.  Zoo  Della  Valle  getuight, 
vloeit  de  vliet  Orontes  tuffchen  Syrië 
en  het  lantfehap  van  Antiocbie.  Eeni- 
gen ,  gelijk  aenftonts  gezeit  is,  houden 
den  Orontes  voor  een  en  den  zeiven 
met  den  vliet  Pafar,  die  in  de  Schrift 
gedaght  wort. 

Naerdien  te  vooreop  eenige  plaet- 
fen debergh  Aman  is  gedaght,  en  in 
'tvervolgh  meer  zal  gedaght  worden, 
die  zich  ontrent  het  lantfehap  van 
Antiocbie  vertoont ,  en  by  den  zeiven 
gelegen  is  ,  fchijnt  het  dienftigh  en 


R     I  E. 

Debergh  Amanus  of  Aman  ,  alzoo 
van  overouds  by  Grieken  en  Romei- 
nengeheten ,  noemen  de  Turken  noch 
heden ,  met  het  by-voegen  van  Kara , 
dat  's  zwart  ,  Kara  Aman  ,  om  zijn 
zwart  gezight  van  verre :  desgelijx: 
d' Italianen ,  Monte  Negro  ,  of  zwarten 
bergh:  hoewel  ook  na  de  ftad  Scande- 
rona,  (anders  Alexandrette,~)  aen  zijne 
voet  gelegen  ,  Monte  di  Scanderona  .- 
maer  dArabieren  Allocam.  Een  ge- 
deelte deffelven  berghs  ,  vijf  mijlen 
van  Alexandrette ,  en  tien  van  Aleppo, 
wort  BeJlam ,  en  gebroken  byeenigen 
Beiran  genaemt ,  na  zeker  vlek  Bei/ara, 
dat  aldaer  gelegen  is. 

De  Amanus  is  een  zeer  bekende  en 
vermaerde  bergh  van  Syrië ,  en  een  ge- 
deelte of  ftuk  van  den  bergh  Taurus,  in 
Cilicie.  Hy  verftrekt  by  de  oude  Grie- 
kenen Romeinen  een  fcheit-pael  tuf- 
fchen dit  geweft  en  dat  van  Cilicie,  en 
fpringt  in  de  lengte  zeer  verre :  te  we- 
ten, van  de  middellantfche  zee,  by 
Cilicie ,  tot  aen  den  Eufrates. 

Amanus  is  een  woort  herkomftigh 
uit  het  Hebreeufch ,  en  betekent  zoo 
veel  als  vaftigheit.  Eenige ,  als  Stepba- 
nus ,  willen ,  hoewel  beuzelzinnigh , 
dat  deze  bergh  hierom  Amanus  zou 
genoemt  zijn,  uit  oorzake  Orejles  op 
den  zeiven  van  zijne  Mania ,  dat  's  dol- 
heit ,  verloft  wiert. 

Aen  het  noord-eind  der  vlakte  of 
dal,  op  wiens  zuid-eind  de  ftad  An- 
tiocbie leit,  is  deze  bergh  zeer  fteilen 
moejelijk  te  beklimmen.  Na  twee  mij- 
len opklimmens,  tegen 't  weften ,  leit 
op  de  linke  zijde  een  oud  verwoeft  en 
onbewoont  kafteel  5  hoewel  met  to- 
rens en  wallen  gefterkt :  welk ,  zoo 
eenige  meinen  ,  by  ouds  Saramella 
wiert  genoemt.  Daer  na  komt  men 
door  dight  en  fchaduwrijke  boflchen 
van  Ahorn ,  lorken,  denne,  ceder,  kork, 
laurier,  myrte  en  eflche  bomen.  De 
weghis overal  freil en flijkerigh  :  dies 
men  met  grooten  arbeit  en  moeite  op- 
waerts  gaet ,  en  zes  uuren  befteden 
moet,  om  op  zijnen  kruin  te  komen, 
die  met  ceder  .jenever ,  en  andere  bo- 
men (Adracbnes  by d'ouden  genoemt) 
bewoffen  is. 

Men  ziet  aldaer  van  zijnen  kruin, 
by  helder  weer ,  met  groot  vermaek  en 
verwondering ,  wijd  en  zijd  ,  en  onbe- 
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ter  zake  te  zijn  ,  den  zeiven  hier  ver-  )  lemmert,  over  alle  de  omaelege  lant- 
volgenstebefchrijyen.  i  ftreke: 
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ftreke !  en  ten  oofte  over  het  ganfche  dat  's ,  zwarte poorte ,  van  weeë  de  zwar 


dal  of  vlakte ,  tuflchen  de  ftad  Anti» 
chie  en  dezen  bergh  gelegen  s  desge 


lijx  de  ftad  Antiochie  zelf,  en  alle  de  vier  daghreizens  van  de  ftad  Malatia, 
omleggende  heuvelen  en  bergen :  ten  door  rouwe  en  bekommerlijke  ber- 
wefte  lage  heuvelen  ,  vruchtbare  dalen,  gen  ,  naby  de  ftad  Pagras. 


en  de  middellantfche  zee :  ten  noorde 
een  lange  keten  of  ryvan  bergen,  die 
takken  van  den  bergh  Taurus  zijn,  en 
ook  d' 'Am anus  worden  genoemt. 

t'Onrecht  houden  eenigen  den 
bergh  Amamis  voor  den  ber^h  Amana, 
dien  Salomon  in  zijn  Hoge-liet  ge- 
denkt. 

In  't  reizen  van  Antiochie  na  Alexan- 
dretta ,  komt  men  eerft  over  eene  grote 
vlakte,  en  daer  naaen  den  bergh  A- 
manus,  dien  men  over  moet  reizen,  om' 
aen  de  middellantfche  zee  en  t' Alexan- 
dretta te  komen. 

Wanneer  men  van  Antiochie  op  den 
top  van  den  bergh  Amanus  gekomen, 
om  na  Cilicie  te  reizen ,  en  neêrwaerts 
tot  aen  zijnevoet  afgeflegen  is,  komt 
men  aen  eenen  watervliet ,  alwaer  het 
ftrant  boogsgewijze  inwaerts  fchiet, 
en  een  grote  boelèm  maekt ,  Golf  d'A- 
jajjo  by  d'Italianen  genaemt. 

Voorts  reift-men  een  lange  wijle 
langs  den  zeekant,  en  den  zee-boe- 
fem  in  de  kromte  om ,  en  trekt  over 
vele  kleine  vlieten.  Daer  na  komt  men 
aen  een  anderen  fmallen  en  moeielij- 
ken  bergh,  aen  wiens  voet  een  kafteel 
gebouwtis:  envoorbydit  kafteel  aen 
een  overvvaedbaren  vliet ,  dien  Belloon 
voor  den  vliet  iffos  hout.  Zeerlufti&h 
zijn  deze  plaetfen:  want  neffens  den 
lant-wegh  groeien  laurier ,  korken  , 
ahornen  andere  groene  bomen.  Op  de 
rechte  zijde  heeft  men  bergen  :  en 
op  de  linke  de  zee.  Gekomen  over  de- 
zen vliet,  treet  men  op  de  vlakte,  daer, 
zoomenzeit,  Alexanderen  Darius  el- 
kanderen  flagh  leverden.  Op  dezelve 
groeien  myrtebomen  met  witte  vruch- 
ten. Eindelijk  komt  men  door  een 
zeer  oud  gewelf ,  gemaekt  van  brik- 
fteen ,  en  zekere  ftoffe  veel  herder  als 
fteen,  dat  degedaentevan  een  poorte 


na  den  bergh  Amanus  ,  d'Amanifche 
poorten  wort  genoemt. 

Noch  heden  noemen  de  Turken  de- 
ze poorte  in  't  Turkfch  Kara  Kapu 


te  kleure,  door  d'outheit  ontftaen.  Zy 
'eggen  op  den  top  dezes  berghs  Amans, 


Strak  ftelt  tot  grenspalen,  tuflchen 
Syrië  encilicie,  deze  pijlen  of  poorten 
des  berghs  Amans. 

Vier  of  vijf  mijlen  van  Alexandretta  vlek 
leit  tuflchen  derotfen,  in  het  hangen  BeiUm. 
van  dit  geberghte  »  een  zeer  enge , 
maer  vermakelij  ke  en  waterrijke  plaet- 
fe  of  vlek  Beilam ,  dat^en  dien  oort  zij- 
nen naem  aen  de  bergen ,  die  het  ten 
noorde  en  zuide  omringen  ,  meedeelt. 
In  dit  vlek  ftaet  een  zeer  ruime  lma-  Imsreth 
reth  of  gafthuis  ,  ook  Beilam  by  ee-  of..gaft- 
nigen  genoemt.  Het  is  een  vierkant  h"'s' 
gebouw ,  ganfch  van  fteen ,  bedekt  met 
loot,  en  verciert  met  vele  koepels, 
dommen  of  ronde  gewelven.  De  ftich- 
ter  was  Selim ,  Turkfche  keizer,  de 
tvvede  van  dien  name.  Naeft  aen  ftaet 
een  grote  Metszid  of  Moorfche  tempel 
van  prachtigh  bouwerk.  Het  is  een 
uitftekend  en  koninglijk  werkftuk,  en 
overtreft  in  grote ,  cieraet  en  kofte ,  al- 
le andere  gebouwen  van  Syrië. 

Een  ieder,  die  hier  doorreift,  van 
wat  ftaet  of  Godsdienft  hy  ook  magh 
zijn,  wort'er  drie  dagen  omniet  met 
allen  ,  zoo  hy  des  begeert ,  gehuisveft 
en  gefpijft. 

Neffens  de  valbrugh  ,  op  de  rechte 
hant  in  'tingaen,  is  een  bron,  die  uit 
een  levendige  fteenrotfe  fpringt  ,  en 
meteen  drie  dobbelen  loop  zeer  helder 
water,  en  niet  zonder  aengenaem  ge- 
ruifch ,  in  een  fteene  bak  ,  daer  onder , 
overvloed elijk  ftort.  Wanneer  nu  door 
den  geduurigen  toe-vloet  het  water 
boven  de  rant  van  de  bak  komt ,  zoo 
vloeit  het  van  daer ,  door  een  gegra- 
ven watergang ,  midden  door  hetdorp, 
en  is  den  inwoonders  tot  groot  gerijf, 
zoo  van  klederen  tewaflchen,  als  het 
vee  te  drenken ,  en  de  tuinen  te  be- 
vochtigen. 

Neffèns  de  imareth  ziet  men  vele 
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vertoont :  waerom  het  ook  by  d'oude  huisjes  van  eene  verdieping.tot  woon- 
fchrijvers ,  in  't  Griekfch  of  meerfout  plaetfeder  Moren  ,  die  te  zamen  een 
getal,  pijlen  of  poorten  van  Cilicie ,  en  tamelijk  fraei  dorp  uitmaken. 

Uit  het  vlek  Beilam  loopt  dewegh 
fchuinsneer  tot  aen  Alexandretta ,  een 
ftreke  van  vier  uuren  gaens  ,  te  reizen 
door  bolTchen  van  denne,  korke, 
V  myrte, 
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myrte ,  laurier ,  ahorn ,  en  andere  groe- 
ne bomen. 

Volgens  DellaValle,  loopt  van  zij- 
nen hooghften  top  een  gemakkelijke 
vvegli  na  Alexandrette  :  en  langs  den 
zeiven  ziet  men  zekere  muuren  ,  ter 
zijde  van  fteile  afgronden,  gelijk borfl- 
weeringen  opgehaelt,  tot  omtrent  dui- 
zentfchreden  verre. 

D ' Amamts  is  zeer  wiltrijk.£/M««j  ge- 
denkt herten  op  den  zeiven:  Oppianus 
een  zeker  flagh  van  ongemeene  wol- 
ven ,  met  dicht  hair ,  kopere  lippen,  en 
van  een  ongem«ene  fterkte.  Flakhts 
maekt  van  den  tyger-jaght,  op  den 
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bergh  Amamts,  gewagh.  Thesphrafl  mdz 
op  den  berg  Amamts  een  dorp  Pakits, 
daer  zeker  gewas  Galbanum  groeit. 

Ontrent  Antiochic  wort  by  Strabo 
een  heuvel  gedaght ,  Trapezen  of  Trape- 
zum  in 't Griekfch ,  dat 's tafel,  na  zij- 
ne geftalte  genoemt.  By  den  welken 
Ventidius  tegen  Nikates  ,  ^  koning  der 
Parthen ,  geftreden  heeft. 

Gindatos ,  of  Gindara  is  een  vafl  vlek  f™| 
oflantflrekevanhet  lantfchapvan  An- 
tiochie ,  neffens  den  overgang  van  den 
bergh  Amamts  :  alvvaer  men  uit  d'A- 
manifche  pijlen  ,  of  poorten  ,  na  An- 
tiochic gaet. 


Steph. 


Het  lantfchap  van  Kjfiotts. 
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TT  Et  lantfchap  of  de  lantftreke  Ka- 
n  fwt-n  j  0f  Kaffiotis ,  is  een  gedeelte 
van  Syrië ,  en  na  by  Fenicie  gelegen  , 
en  wort  alzoo  genoemt  na  den  bergh 
Kafms,  die  in  de  zelve,  en  ontrent  de 
ftad  Amiochie  leit. 

Ferraritis  plaerft  in  deze  lantftreke 
defteden  Amiochie,  Seleitcie  van  Syrië 
aen  den  vliet  Belus ,  Lydia ,  Epiphania , 
Marathus,  Antaradus  en  andere  :  Ptole- 
meus  en  Stephamts  ook  Raphanea,  en 
Audreas  Mafitts ,  Mamuga  of  Mabuga  : 
welke  laetfte  een  middellantfche  ftad 
is,  gelegen  tuflchen  Marahfus  en  Apa- 
mea- 

De  ftad  Raphanea,  alzoo  by  Stepha- 
mts, enby  Plinius  Rhaphana  genoemt, 
ftont  ten  tijde  der  Kriftenen ,  wanneer 
die  het  heilige  lant  bezaten ,  onder  het 
aertsbisdom  van  A pa'mie. 

Des  jaers  elf  hondert  zes  entwin- 
tigh  veroverde  Ponthts ,  graefvanTri- 
polis,  t'eüensmez  Balduwijn ,  de  t wede 


Kriften  koning  van  Jerufalem  ,  by  ver- 
dragh,  na  een  belegh  van  achtien  da- 
gen ,  de  ftad  Raphanea. 

Andere  ftellen  Rhaphanea  in  de  lant- 
ftreke Chalcis:  Ferrariusindievan  De- 
ca polis. 

Tuflchen  de  fteden  Raphanea  en  Ar- 
ka  vloeit  in  deze  lantftreke  een  vliet, 
Sabation  genoemt:  gelijk  te  vooreop 
pag.  1  li.  is  verhaelt. 

De  ftad  Seleitcie  van  Syrië  ,  geby- 
naemt  aen  den  Belus ,  om  zijne  gele- 
gentheit  aen  den  vliet  Belus,  wort  ter 
zelffter  oorzake  by  Stephamts  Seleu- 
cobelus  ,  en  by  Violet  Divertigi  ge- 
noemt. Zy  was  voorhene  een  bif- 
'fchoplijke  ftad,  onder  het  aerts-bis- 
dom  van  Apamene ,  en  leit  tuflchen 
Antiochie  en  Epiphanie. 

Aen  de  voet  van  den  bergh  Kajttts 
lagh  eertij ts  een  ftad  Apollenie,  veertien 
i  mijlen  weftwaerts  van  Apamea  ,  en 
'  veertigh  zuidvvaerts  van  Amiochie. 


Selcu 
cie. 


Apol 
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Het  lantfchap  van  Komagene. 


Strab. 
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Et  lantfchap  van  Komagene,  an- 
ders ook  Kommagene  geheten  , 
wort  by  Ammiamis  Marcellimts  na 
den  by-gelegen  ftroom  Euphrates ,  Eu- 
phratifie ,  by  Prokopiits  Euphratejie  ,  by 
n  andere  Euphrantis :  maer  heden  by  d'A- 
■  rabieren  en  Moren  Kamach  ,  of  Ktf- 
mach,  en,  volgens  Niger,  Azar  genoemt. 

Eenige  houden  Komagene  voor  het 
gevveft  van  Aram  Macha ,  dat  's  Syrië 
Macha  ,  dat  in  de  Schrift  wort  ge- 
daght. Het  paelt  ten  oofte  aen  Mefo- 
potamie ,  en  aen  klein  Armenië ,  met  den 


ftroom  Euphrates  tuflchen  beide,  grenft 
ten  wefte  en  noorde  aen  den  bergh 
Taitrus  en  Aman ,  ten  zuide  aen  Seleit- 
cie en  Celefirie ,  en  raekt,  volgens  Stra- 
bo, aen  de  lantftreke  van  Cyreftika. 

Niger  ftelt  deffelfs  begin  aen  de 
engte,  dewelke  boven  de  golf  of  zee- 
boezem van  Ajazzo  leit  ,  d'uitterfte 
ftad  van  Cilkie. 

Komagene  is- een  kleine  lantftreke, 
en  meerendeels  berghachtigh  ;  hoe- 
wel rijk  van  vruchten  en  vette  weiden. 

De  vliet  Singa ,  alzoo  by  de  lantza- 

ten, 


Sas 


ten ,  enby  Texeira  Kykan ,  en  anders  Ko- 
waik  gcnoemt ,  vloek  met  een  krom- 
men ,  maer  zacluen  loop ,  door  Koma- 
gene,  en  ftort  inden  Enphrates.  Hy  is 
Gooi  in  niet  waterrijk.  D'Eupbrates,  beginncn- 
AMèrg-  debyde  flad  Arzerum  ,  vloeit  voor-by 
Komagene :  daer  na  voor-by  de  flad  Ma- 
latia,  en  vervalt  eindelijk  aen  Samo- 
fatum:  alwaer  hy  zijnen  loop  na  't  zuid- 
oofte  neemt. 
Dion.      By  d'oude  fchrijvers  worden  drie 
Roni    ^nt'ooc^en'  koningen  van  Komagene,  ge- 
?i°m    daght.  Deerde  was  onder  keizer  A«. 
guft,  dieopentlijkaenden  halze  wiert 
geflraft,  over  het  dootflaen  van  eenen 
gezant,  door  zijnen  broeder  na  Rome 
gezonden.  De  tvvede  was  de  zoon  van 
deneerften,  die  onder  keizer  Tiberius 
fterf.  De  derde,  die  ook  Joch,  of  Jo- 
chus ,  met  het  uitlaten  van  de  voorde 
letteren  Ant ,  wiert  genoemt: ,  was  de 
zoon  van  den  tweden ,  onder  keizer 
Kajus,  KlauJiits,  Nero,  en  Vefpafiaen. 
racit.      Keizer  Y^tjus  vereerde  dezen  An- 
\nnal.  tiochus,  oïfachiis ,  die  zijn  gunft-^enoot 
£cap'  en  pluimftrijker  was,  met  Komagene,  en 
het  by  gelege  geweft  van  Cilkie  i  maer 
nam  het  hem  aenitonts  weer  af :  hoe- 
wel hy  het  weder  van  keizer  Klaudius 
verworf. 

lamo-      De  hooftflad  van  Komagene,  zoo 
«urn.  strabo  ,  Plinius  en  andere  getuigen , 
was  by  ouds  Samofatum ,  in  't  enkel  ge- 
tal ;  of  Samofata ,  in  't  meer-fout  ge- 
tal :  maer  wiert  namaels  by  d'A ra- 
bieren  Snmeifata  of  Sumeifat  5  hoe- 
wel tonrecht  by  eenigen  Sunxdt  of 
ard°de  ^  ScemPfat  genoemt. 
lido-       Zy  is  gelegen  op  den  weder  oever 
««.     van  den  flroom  Éupbraüs,  in  het  uit- 
wuif, terfle  noorder  eind  van  Syrië  ,  ter 
terar.  plaetfe,  daerd' Eufrates  na  't  zuid-oofte 
begint  te  krommen,  twee  en  twintigh 
duizent  fchreden  noortvvaerts  van 
Edeffa ,  na  de  zijde  van  Melitene ,  en 
twee  hondert  en   dertigh  duizent 
fchreden  ooftwaerts  van  Cefarea,  in 
Cappadocie. 

Eenigen  maken  Aleppo  tot  hooftftad 
yan  Komagene :  hoewel  andere  dezel- 
ve in  Celefyrie :  en  Bocbart,  Ptolemeus  en 
Ferrarius  in  het  lantfchap  van  Cyrrhe- 
flica  plaetfen.  Strabo  noemt  Samofatum 
een  flad  door  de  natuur  gefterkt. 

Samofatum  was  voorhene  een  Kri- 
ften  bifichoplijke  flad,  onder  het  aerts- 
bisdom  van  EdeJJa.  Heden  's  daeghs 
leit  deze  flad  geheel  verwoeft. 
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Samofatum  was  by  ouds  de  hooft-  Smit 
flad  van  een  koningrijk  ;  maer  wiert  . 
ten  tijde  van  keizer  Auguft,  onder  de  2?.°' 
Romeinen  ,  een  lantfchap  :  waer  na 
ook  by  Ptolemeus  het  Samofatifcb  le- 
gioen of  regement  woft  genoemt  : 
want  in  het  zelve  was,  tegen  de  ftró- 
peryenen  invallen  der  Perfianen,  een 
regement  van  Romeinen  geleit :  naer- 
dien  Samofatum  te  dier  tijd  de-orens- 
pael  des  Roomfchen  rijks  was.  • 

Van  Samofatum  was  Luciaen  eeboor- 
tigh ,  die  onder  keizer  Trajaen  heeft 
geleeft,  en  naulix  het  Krifiendom  had 
aengenomen,  of  verlogende  het  weer. 

Plinius  gedenkt  by  Samofatum  den  Lib-Ir- 
vliet  Marfyas,  die  in  den  Eufrates  valt.  cap'H' 

In  het  lantfchap  van  Kommagene  Zeug- 
leit  aen  den  oever  van  den  Eufrates ,  ™- 
tegen  over  de  flad  Apamie,  een  flad,  Strab! 
Zeugma  in'tGriekfch  genoemt,  dat's  Pljm 
brugh  ,  of  zamenvoeging  :  uit  oorza- 
kealdaer  een  brugh  overden  Eufrates 
wasgeflagen  ,  en  beide  oevers  als  aen 
malkanderen  voeghde  :  welker  ken- 
tekenen noch  heden  gezien  worden. 

Zeugma  was  voorhene  een  biffchop- 
lijkeflad,  onder  het  aertsbisdom  van 
Uierapolis,  heden  Menbigz. 

Zy  leit  twee  en  tzeventigh  dui- 
zent fchreden  ten  zuide  van  Samofa- 
tum, dertigh  duizent  van  Germanicie , 
vijf  en  veertigh  van  Ede  fa ,  tuflchen 
beide:  en,  volgens  Strabo',  vier  hondert 
duizent  van  de  flad  lffus  in  Cilkie,  en 
twee  en  dertigh  duizent  van  Seleucie 
in  Pi  er  ie. 

Zeugma  ,  zoo  Plinius  fchrijft,  was 
vermaert  door  den  overvaert  van  den 
Eufrates. 

Aen  den  Eufrates ,  fchuins  tegen  Zjisron 
over  de  flad  Menbigz ,  leit  een  ftede-  Men- 
ken,  vermaert  door  zijn  vaftigheiten  ' 
overvaert,  of  veir  desflrooms  Eufra-  cap.'Itf, 
tes  :  het  welk  hierom  heden  Zjisroft 
Menbigz  in  't  Arabifch  wort  genoemt» 
dat  's ,  brugh  van  Menbigz.  Ongetwijf- 
feit  is  dit  fledeken  het  voornoemt 
Zeugma  der  ouden  :  naerdien  zy  bei- 
de aen  een  zeiven  oort  gelegen  zijn, 
en  een  zelve  bediedenis  van  name  heb- 
ben. 

Ten  tijde  van  den  Arabifchen  lant- 
befchrijver,  ibuHaukel,  waeren  Samo- 
fatum en  Z/isroff ,  of  brugh  van  Men- 
bigz, twee  kleine;  maer  vaflefteden: 
de  welke  hy  t'eftèns,  als  na  by  elkan- 
V  z  deren, 
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deren,  gedenkt.  Beide  deze  plaetfen 
hadden  een  vruchtbaren  gront  en  ak- 
kers ,  die  door  den  Eufrates,  en  den 
vliet 'z/wgrf,  oïMarjyas,  bevochtiglu 
wierden. 

Gsrmanicie ,  by  Seldemis  Qermanica , 
Anron.  en  by  den  Griekfchen  hiftori-fchrij- 

Ferrar. 
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ver  Konftantijn  Manafe  ,  Adata  ge- 
noemt,  is  een  biffchoplijke  ftad  van 
het  lantfchap  Eupbratefie ,  onder  den 
patriarch  van  hntiochie ,  gelegen  aen 
denbergh  Am,  tachentigh  duizent 
fchteden  weftwaerts  van  Edefa. 


De  ftad  Hims ,  by  ouds  Emijja. 


Bena- 
ming. 


! 


Gele- 
gent- 
heit. 
Gooi  in 
Alferg. 


Hims  is 
d'aelou- 
de  ftad 
EmilB. 


Ims ,  alzoo  van  ouds,  en  noch 
heden  doorgaens  by  d'Arabie- 
ren ,  en  Arabifche  lantbeichrij  vers  ge- 
noemt,  (enanders  Hems ,  Hemz,  en, 
volgens  üella  Falie,  Hams  of  Hamus ,  of, 
volgens  Kootwijk ,  Hamfa  of  Humfi,')  is 
de  hooftftad  van  een  gelijk-namigh 
lantfchap ,  en  wort  gezeid  dien  naem 
van  haeren  ftichter ,  een  hmalekyt ,  ge- 
heten Hims ,  bekomen  te  hebben. 

Zyis  gelegen  op  de  noorder  brete 
van  vier  en  dertigh  graden  en  twintigh 
minuiten  (hoewel  Najïr  Eddin  de 
hooghte  twintigh  minuiten  noordelij- 
ker ,  en  UlugBeig  veertigh  zuidelijker 
ftelt)  in  het  midden  van  eene  ruime  en 
onbelemmerde  vlakte,  aen  een  tak  of 
fcheute  van  den  vliet  Orontes,  tuffchen 
Aleppo  en  Damaskus ,  op  eenen  afftant 
ter  weder  zijde  van  vijf  dagh-reizens  : 
maer  flechts  vier  van  Damaskus ,  vol- 
gens Della  Falie ,  en  drie  van  Aleppo, 
en  een  kleine  van  Hamab. 

Hims  is  ongetwijfelt ,  en  na  alle 
waerfchijnelijkheit  en  eenparigh  ge- 
voelen der  meeftefchrijvers,  d'aelou- 
de  ftad  ,  de  welke  by  Stephamts  Emifa, 
by  Plinius  Hemefa ,  by  Jofephus  Emefa, 
of  Emefa ,  by  herodianus  Emefos  ,  en  by 
Ptolemeus  Emijja  genoemt,  en  door  de- 
zen laetften  op  den  oofter  oever  van 
den  vliet  Orontes  geftelt  wort. 

Zoo  Niger  daer  en  tegen  wil ,  wort 
Emifa  heden  K.amala ,  en  volgens  Or- 
felius,  uit  Bellon,  by  de  Turken  Hitman 
genoemt :  daer  nochtans  Haman ,  an- 
ders Hama  en  Hamah,  d'aeloude  ftad 
Apamea  van  Syrië  is.  Po/lel  wil  zeker 
ftedeken ,  heden  chemps  geheten,  voor 
Emijja  gehouden  hebben. 

Emefa  was  by  ouds  een  zeer  treffe- 
lijke ftad,  gelegen  in  Celefyrie ,  of  in 
Libanifch  Fenïcie ,  volgens  Stephanus,  of 
in  Fenicie,  volgens  Herodianus :  hoewel 
Ptolemeus  dezelve  in  het  lantfchap  van 
Apamene  fielt.  Strabo  daer  en  tegen 
plaetft  na-by  Apamene  d'Emefenifche 


volken ,  of  inwoonders  van  Emefa , 
zonder  by  hem  de  ftad  Emefa  met  na- 
me ergens  wort  gedaght. 

Emefa ,  naer  men  zeid ,  is  gefticht  Genei 
door  de  Samariërs  ,  die  uit  Samari,  K<j-  I0' 
naans  tiende  zoon,  gefproten  Zijn :  en 
wiert  onder  de  heerfchappye  der  Ro- 
meinen, ten  tijde  van  keizer  Nero,  en 
Fefpajjaen  ,  door  een  byzonderen  ko- 
ning beftiert:  hoewel  eenighzins  on- 
der gehoorzaemheit  der  Roomfche 
mogentheit.  By  Jofephus  worden  eeni- 
ge  koningen ,  met  name ,  en  hun  be- 
drijf wijtloopigh gedaght :  ahSampfi- 
geranus ,  (by  Strabo  Samp/ïceramts  ge- 
noemt) Azizttsen  Sobemus,  beide  def- 
felfs  zoonen  en  nazaten;  en  Jambli- 
chus  •.  dien  Strabo  ook  eenen  zoon  van 
Sampficeranus  noemt. 

Aen  Sobemus  gaf  ook  keizer  Nero  Jaa 
Sophene,  een  lantfchap,  met  koning-  ljbn™ 
lijke  merken  te  beftieren.  Namaels  jofcp 
viel  Sobemus ,  met  zijn  rijk ,  keizer  Fe-  Bell. 
fpafiaen  toe ,  en  deed  den  Romeinen  £xi 
tegen  de  Joden  byftant.  Heg< 

By  Strabo  worden  de  beftierders  %>• 
van  Emifa,  of  der  Emefenifche  vol- 
ken, niet  koningen  getijtelt;  maer 
flechts  met  een  Grieckfchen  naem 
Pbylarchen  genoemt :  het  geen  eigent- 
lijk in 't  Neerduitfch  geflaght of  ftam- 
overften  ,  of  hoofden  der  volken ,  of 
ftammen  gezeit  is.  Te  weten,  het  volk 
der  Arabieren  ,  gelijk  d'Emeffeners 
waeren,  was  verdeilt  in  geflaghten  of 
volken,  dewelke  zy  zelfs  ftammen 
noemden  :  en  hun  overften  of  lants- 
heeren,  ftamheeren.  Of  d'Arabieren, 
zoo  Svïiïas  fchrijft,  noemden  hunne 
overften  of  lantsheeren  Pbylarchen  of 
ftamheeren  ,  dewijl  hunne  landen 
ftammen  wierden  geheten. 

Desgelijx  noemt  Cicero,  in  zekeren 
brief,  Jamblichus  voornoemt  een  Pby- 
larcb  der  Arabieren  :  met  by-voegen; 
dat  hy,  zoo  de  luiden  gevoelden  ,  een 
vrient  van  den  Roomfchen  ftaet  was , 

en 
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en  een  goet  gevoelen  daer  van  had  : 
gelijk  Jamblicbus  hem  het  zelffte  by 
brieve  verwittighde. 

In  Emifla ,  desgelijx  in  ganfch  Feni- 
cie ,  wiert  in  oude  tijden  de  zonne,  on- 
der den  naem  van  Heliogabalus  (anders 
Aglibdus  en  Aglibelus )  aengebeden  : 
wien  ter  eere  aldaer  een  zeer  groote 
en  prachtige  kerke  gefticht,  en  met 
veel  gouts  en  ziLvers  verciert  en  ge- 
ftoffèert  was. 

Nad'inwoonders  dezer  ftad  de  Kri- 
ften  leere  hadden  aengenomen ,  wiert 
zy  met  den  tijtel  van  aertsbisdom  ver- 
heerlij  kt  ,  onder  den  patriarch  van 
Antiocbie ,  en  had  vier  bisdommen  on- 
der haer. 

Hims  is  noch  heden  een  tamelijk 
vermaerde  en  brave  ftad ,  en  omringt 
met  muuren  van  witte  en  zwarte  fte- 
nen  ,  tot  de  hooghte  van  een  halve 
piek :  de  welke  met  kleine  ronde  to- 
rens, ten  getale  van  zesentwintigh , 
gefterktzijn. 

Eertijts  waren  de  muuren  omringt 
met  grachten :  maer  heden  leggen  de 
zelve  meerendeels  met  puinhopen  op- 
gevult. 

Men  ziet'er  een  grote  meenighte 
van  marmere  werken ,  en  allerwege 
puinhopen  van  prachtige  gebouwen  : 
hoewel  meelt  alle  heden  ter  aerde  ge- 
vel t. 

Buiten  de  ftad  leit  een  fchoone  en 
heerlijke  vlakte,  daer  keizer  Aureliaen 
in  een  gevecht  koningin  Zenohia  over- 
won. 

Dicht  by  de  ftad  wort  ook  een  ael- 
oud  graf  gezien,  dat  Bellon  gedenkt, 
meteen Griekfch  opfchrift  van  Kajus 
Cefar  :  hoewel  Della  Falie  daer  op 
vond  Gaio  Joglio ,  en  niet  Cefar. 

Volgens  Tbevenot ,  ziet  men  zes 
hondert  fchreden  van  de  Bab  Jeouudy, 
of  Joden-poorte ,  na'twefte,  een  ta- 
melijke grote  piramyde  van  vierkante 
ftenen  ,  in  dewelke ,  zoo  de  lantzaten 
by  overleveringh  geloven ,  Kajus  Ce- 
far, Auguflus  neve,  zou  begraven  tijn  : 
naer  uitwijzing  van  het  Griekfch  op- 
fchrift. 

De  ftad  heeft  zes  poorten:  een  der 
welke  Babjeouudy ,  dat 's  Joden-poor- 
te, wort  genoemt,  en  een  andere  Tad- 
mitram. 

Daer  zijn  vijf  kerken.  D'eerfte  ker- 
ke is  zeer  groot,  en  ruft  op  vier  en 
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twintigh  kolommen  van  marmer  : 
maer  meerendeels  van  jafpis-fteen.  Zy 
is  zeventigh  fchreden  lang,  en  achtien 
breet.  Vanbinnen,  aendezuit-zijde, 
is  een  kleine  kapel:  waer  in  men  een 
ftene  kafle  ziet,  indemuurgemetfelt, 
van  vijf  fpan  lang ,  en  drie  breet.  Na 
het  zeggen  derinwoonders ,  zooKri- 
ftenen  als  Moren,  zou  het  hooft  of 
bekkeneel  van  Jobannes de  Doper  inde- 
ze  kafle  leggen  :  waerom  de  Moren  de 
zelve  in  groteachting  hebben ,  en  daer 
in  gewonelijk  een  lampe  brandende 
houden.  Zy  voegen  daer  by,dar  op  ze- 
keren daghvan  't  jaer  eenige  droppe- 
len bloets  uit  deze  kafle  druipen.  Men 
heeft'er  veel  andere  lange  en  ronde 
ftukken  van  marmer,  in  de  muuren  ge- 
lafcht ,  die  met  Griekfche  letteren 
befchreven ,  met  rozen  doorzait ,  en 
met  ander  beeltwerk  kunftigh  door- 
wrocht zijn. 

De  Kriftenen  des  lants  hebben  lan- 
ge jaren  deze  kerke  bezeten:  maer  de 
zelve  is  hen  eindelijk  voor  ontrent 
hondert  en  tzeventigh  jaren  door  de 
Turken  ontnomen,  dieze  nu  voor  een 
grote  moské  gebruiken.  Het  dak,  dat 
op  de  kolommen  ruft,  is  voor  eenige 
jaren  hermaekt ,  en  beftaet  flechts  uit 
ftukken  en  brokken  van  hout  ,  in 
't  ruigh  aen  malkanderen  gelapt.  De 
Kriftenen  hebben  verlof  van  daer  in  te 
gaen.  Buiten  de  kerke  is  een  grote  vij- 
ver of  water-bak ,  daer  in  de  Turken , 
volgens  gebruik,  zich  waflchen,  eer  zy 
in  de  kerke  komen.  By  de  deure  leg- 
gen twee  marmere  kolommen  ,  op 
d'aerde ,  van  twintigh  fpan  lang. 

De  tweede  kerke  wort  genoemt  de 
Sint  Joris  kerke :  daer  de  Kriftenen  des 
lants  hunnen  godsdienft  mogen  in 
doen :  mits  betalende  de  helft  van  de 
olye  in  de  lampen. 

De  derde  is  Marye  toegewijd  ,  en 
wort  by  de  Kriftenen  des  lants  be- 
zeten. 

De  vierde  is  geheten  in'tArabifch 
Arbaïn  Choaiide ,  dat  'sgezeit,  de  kerk 
der  veertigh  martelaren.  Zy  wort 
byde  Grieken  bezeten:  is  zeer  fraei 
gebouwt,  en  ruft  op  vijf  kolommen: 
te  weten ,  vier  van  marmer,  en  een  van 
porfyr-fteen. 

De  vijfde- wort  genoemt  de  kerke 
van  den  heiligen  Merliaen,  of  anders 
Juliaen-  Zoo  d'inwoonders  des  lants 
V  3  zeggen. 
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zeggen,  is  aldaer  lijn  grafftede  van 
zeer  fchone  marmer,  achter  het  altaer, 
gemaekt,  in  vorm  vaneen  baere.  Op 
de  vier  hoeken  pronken  vier  appelen 
van  een  zelffte  marmer :  en  rontom 
zijn  tvvalef  kruizen,  half  ront  uitge- 
houwen. Deze  grafftede  is  tien  fpan 
langh,  ruim  vijf  breet ,  enhoogh,  en 
fchijnt  uit  eenen  (teen  gehouwen  te 
zijn. 

Kootwijk  ftelt  in  deze  ftad  flechts 
twee  Kriften  kerken :  een  van  de  veer- 
tigh  martelaren  ,  en  een  andere  aen 
Sinte  Elianus  gewijd:  wiens  gebeente, 
naermenzeit,  in  de  zelve,  onder  het 
groot  altaer ,  in  een  marmere  grafftede 
begraven  leit. 

De  huizen  zijn  van  buiten  meeren- 
deels flecht,  en  van  weinigh  aenzien  : 
en  eenige  van  leemaerde  en  brikfleen  : 
en  andere  van  grote  gehouwe  fteen  op- 
gebouwt. 

Na  by  de  ftad  leit  een  kafteel, 
ovaels-wijs  of  langwerpigh  ront  van 
geftake ,  en  door  zijne  gelegentheit  en 
vóordeeligen  oort  zeer  fterk:  want 
het  is  gebouwt  op  eenen  heuvel  of 
klift ,  die  met  de  fpa  is  opgeworpen  , 
en  allenvege  zeerfteil  neer  lchiet :  daer 
en  boven,  om  het  opklimmen  naer  bo- 
ven toe  des  te  zwaerder  te  maken  , 
rontom  met  platte  (lenen  bevloert. 

Het  kafteel  zelf  is  ook  met  vierkan- 
te torens  en  diepe  grachten  rontom 
gefterkt ;  hoewel  het  des  jaers  vijftien 
hondert  negen  en  tachentigh  ,  zoo 
Kootwijk  fchrijft,  voor  een  doen  niet 
lagh  ,  zonder  krijgs- bezetting,  en 
meerendeels  vervallen  was. 

Volgens  Thevenot  leit  het  kafteel  aen 
de  zuid-zijde  der  ftad,  op  eenen  heu- 
vel, en  is  opeen  zelve  wijze  gedicht 
als  dat  van  Ama :  hoewel  zoo  zeer  niet 
verwoeft;  maerookonbewoont. 

Men  zeid  de  Kriftenen  voorhene 
alle  beide  deze  kaftelen  (dat  van  Hims 
en  Hama)  hebben  bezeten ,  en  zware 
belegeringen  opf  de  zelve  ,  door  de 
Turken,  voor  het  overgaen,  uitgeftaen. 
Waer  over  de  Grote  Heer  het  weer 
opbouwen  en  bewonen  verboden 
heeft. 

D'inwoonders  van  Hims  zijn  heden 
meerendeels  Moren :  de  overige  Jako- 
biter  Kriftenen  ,  Turken  en  Joden. 
Demeefte  erneerenzich  metzy-wur- 
men  aen  te  telen.  Daer  zijn  zeer  vele 
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weveryen  1  waer  in  velerleie  kleden 
van  katoen  ,  met  gout  en  zilver-draet, 
en  zijde  van  verfcheide  kleure  door- 
wroght,  geweven  worden. 

Volgens  DellaValle  zijn  d'inwoon- 
ders arm,  en  weinigh  in  getale,  uit  oor- 
zakevan  het  gewelf,  dat  d'Arabieren 
van  de  wilderniffe  hen  aen-doen ;  met 
hen  by  wijle  veelgelts  af  te  vorderen 
enperffen. 

Zoo  Abulpbaraj  fchrijft  ,  woonde  Pag-5i 
d'arts  Hifpokrates  in  de  ftad  Hims  ,  en 
ging  zich  van  daerdikwilsna  Damas- 
hts  verluftigen. 

Op  het  een  en  veertigfte  jaer  van  Abulf. 
keizer  Theodofius  ,  wiert  in  Hims  het 
hooft  vanjobannes  den  Doper  gevonden. 

Drie  overheden  of  majeftraten  heb- 
ben over  deze  plaetfe  het  gebiet,  als 
een  Sanjak,  Kadi,  en  Subaft. 

In  en  om  de  ftad  Hims  is  de  lucht 
zeergezont. 

Degront  omtrent  en  by  de  ftad  is 
ook  zeer  vruchtbaer,  en  overal  be- 
bouwt :  en  de  akkers  meerendeels  met 
witte  en  zwarte  moerbezyen-bomen 
beplant ,  welker  bladen  tot  voetfel  der 
zy-wormenby  d'inwoonders  worden 
gebruikt. 

Het  lant  evenwel  rontom  is  droogh, 
en  niet  waterrijk :  want  men  heeft'er 
geen  ander  water,  als  uit  een  kleine  tak 
of  fcheute,  die  uitdenftroom  Orontes 
is  afgeleit ,  en  door  middel  van  ver- 
fcheide  grippen  en  floten  de  landou- 
wen en  tuinen  bevochtight. 

Uit  dezelve  fcheute wort  ook  het 
water,  door  middel  van  een  groot  hou- 
ten rat,  dat  door  den  flerken  loop  des 
waters  wort  omgedreven ,  door  bui- 
zen en  goten,  overal  na  de  ftad,  inde 
Metsiiden ,  Chans ,  of  gemeene  herber- 
gen en  bronnen  geleidt. 

Neffensde  muuren  der  ftad  ,  buiten 
de  noorder  poorte,  ftaen  twee  grote  en 
ruime  Chans ,  of  gemeene  herbergen  , 
beide  zeer  prachtigh  ,  en  met  ruime 
plaetfen  gebouwt:  hoewel  d'een ou- 
der als  d 'ander  is  :  welker  eerfte  een 
Metszid en  een  bron  heeft,en  met  poor- 
ten gefterkt  en  verciertis;  maerd'an- 
dere  niet. 

Na  de  nieuwe  Cban  vloeit  de  voor- 
noemde fcheute ,  dewelke  een  bron  in 
dezelve  maekt ,  tot  drenkwater  der 
beeften ,  en  behoef  der  menfchen. 
VolgensThevenot  ftaet  vijftien  fchre- 
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den  ten  noorde  buiten  de  ftad  een 
Chan  of  gemene  lants  herbergh. 

Ontrent  des  jaers  zes  hondert  en 
elf ,  ten  tijde  van  keizer  Keraklius , 
wiert  Hims ,  beneffens  hutiochie ,  Cefa- 
rea  ,  en  Apamia ,  door  den  koning  van 
Perfie  verovert. 

Des  jaers  zes  hondert  zeven  en  der- 
tigh  belegerden  de  Mahometanen,  on- 
der beleit  van  Abuobeidas  ,  zoon  van 
Algjarah,  ftedehouder  van  Syrië,  en 
Chalid ,  zoon  van  Walïd,  tfim*  met  een 
fterk  krijgsheir  een  lange  wijle:  Einde- 
lijk verdroegen  zy  zich  met  de  Grie- 
ken of  Romeinen  ,  die  de  ftad  bezaten, 
en  ftonden  hen  veilige  hoede  van  uit 
te  trekken  toe  :  hoewel  met  beding 
van  aen  hen  fchattingen  te  betalen. 

Volgens  Abitlpharaj  wiert  Hims  ,  ten 
tijde  van  Omars  Kaliffchaps ,  door  Abuo- 
heidas ,  na  een  belegh  van  twee  maen- 
den,  beneffens  vele  andere  fteden  van 
dienoort ,  verovert. 

Des  jaers  zes  hondert  achtender- 
tigh  beftont  keizer  Herakleus ,  met  een 
fterk  heir  ,  Hims  te  belegeren.  Derhal- 
ve verzocht  Abuobeidas  ,  die  zich  al- 
daer  bevond,  byftant  van  Kalif  Omar. 
Gelijk  deez  hem  ook  met  veertig  dui- 
zenrman  uitliet  heir  van  Saadi,  en  met 
troepen  van  andere  te  hulp  quam ,  en 
de  Grieken  dwong  Hims  te  verlaten, 
en  op  de  vlught  dreef. 

Des  jaers  zeven  hondert  zes  en 
veertigh  floegen  die  van  Hims  tegen 
Chalif  Wenvan  aen 't muiten.  Wanneer 
deez  derwaert  trok,  vond  hy  de  poor- 
ten der  ftad  door  de  burgerye  gefloten. 
Dies  omcjngelde  hy  dezelve  met  zijn 
heir,  en  riep  luits  keels  :  Wat  heeft  u 
tot  afvallen*.  VVaer  opzy  antwoorden  : 
Wy  zijn  niet  afgevallen  $  maer  haten  u. 
Wenvan  weder  daer  op.  Derhalve  doet 
my  de  poorte  open.  Het  geen  zy  deden. 
Waerop  drieduizent  mannen  ter  ftad 
introkken  ;  maer  wierden  door  'de 
ftedelingengedoot:  nemende  Wenvan 
door  de  poorte  Tadmuran  de  vluchte. 
Wanneer  ondertuffchen  vele  tegen 
hem  waeren  uitgetogen  ,  ontftonteen 
vel  gevecht :  in  het  welk  Wenvan  een 
grote  meenighte  der  uitgetrokken  ver- 
floegh.  Daer  na  deed  hy  de  wallen  {lo- 
pen ,  trad  ter  ftad  in  ,  en  deed  omtrent 
zes  hondert  kruizigen  ;  en  bemach- 
tjghde  in  dezer  wijze  de  ftad. 

Namaels  deed  Siileiman,  zoon  van 
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Hisjam,  die  zich  met  hulpe  van  tien 
duizent  Basraneërs  tot  Chalif  had  opge- 
worpen, Hims  verfterken;  maer  vluêh- 
te.naverfcheide  neerlagen  tegen  Chalif 
Werwan,  uit  Hims ,  hellende  zijnen 
btoedei Said tot  ftedehouder  daer  over. 
Voorts  hield  Wenvan  Hims  tien  maen- 
den belegert,  en  plante  daer  over  de 
acht  hondert  blijden  voor.  Lindelijk 
maekte  hy  met  de  ftedelingen  vrede, 
beloofde  hen  allen  lijfs-behoudenis , 
met  beding  van  aen  hem  Said  over  te 
leveren.  En  aldus  kreegh  hy  Hims 
weer  onder  zijn  gewelt. 

Des  jaers  negen  hondert  en  een 
wiert  Hims  door  Hufeiii,  keizer  der 
Karamiten ,  verovert. 

Op  het  jaer  negen  hondert  negen  en 
dêrtigh  wiert  Hims,  beneffens  Damat- 
kus  en  Rama,  door  AbubeLr  Mahomed, 
zoon  van  Rayk  of  Ratek,  verovert :  en 
des  jaers  negen  hondert  vijf  en  vijf- 
tigh  door  Saifodaulas,  Heer  van  Maiijïl. 

In  den  jaere  negen  hondert  vier  en 
zeftigh  veroverde  Znmifces,  keizer  der 
Grieken,  de  ftad  Hims:  maer  wiert 
daer  na  door  de  Mahometanen  herwon- 
nen. 

Des  jaers  negen  hondert  zeven  en 
tachentigh  trok  keizer  Zimifces  met 
zijne  krijgstroepen  na  de  ftad  Hims, 
veroverde  en  verwoefte  dezelve,  en 
voerde  vele  menfchen  gevangkelijk 
wegh. 

Ontrent  des  jaers  elf  hondert  en 
tien  was  prins  of  heer  van  Hims,  zeker 
Koragsja:  na  wien  zijn  zoon  ,  Samfon 
Harhan ,  in  de  heerfchappye  volghde. 

Des  jaers  elf  hondert  en  twee  nam 
Dedak  Sjemfuddaulas  ,  heer  of  vorft 
van  Damasku  s  ,  de  ftad  Hims  in  bezit: 
het  welk  gefchiede  ,  uit  oorzake  Hu- 
feinHanahuddaulas ,  heervan  H/wf,  en 
een  vrient  van  Fechar-Melik  Rodmvan , 
vorft  van  Aleppo,  dezen  Dedak,  de 
broeder  van  Rodmvan,  toe ,  en  Rodmvan 
afgevallen  was.  Te  defer  oorzake  qua- 
men  uit  Batyna  drie  mannen  tot  Hnfèin 
over,  die  hem  des  Vrydaghs  in  den 
tempel  ter  neer  velden.  Wanneer  prins 
Dedak,  en  zeker  Ababek  Tagtakin  des 
verwittight  waren,  trokken  zy  bei- 
de na  Hims ,  traden  in  de  ftad ,  en  na- 
men het  kafieel  in.  Dit  droegh  zich 
ter  zeiver  tijt  toe,  als  de  Franken  in 
de  ftad  Ruften  gekomen  waeren ,  met 
voornemen  van  Hims  in  te  nemen. 

Maer 
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Maer  op  de  tijding  der  komfte  van 
prins  DeMus  in  Hims ,  togen  zy  weer 
te  rugh. 

Desjaers  elf  hondert  vier  en  tachen- 
tigh  veroverde  Atabeg  OmaddinZengi, 
die  van  wegen  Sultan  Mabmud,  ftad- 
houder  van  Bagdad  was ,  de  ftad  Hims 
en  het  kafteel. 

Des  jaers  twalef  hondert  acht  en 
tzeventigh  wiert  Hims  en  Hama ,  door 
Hulaku  ikhan  ,  keizer  der  Tartaten , 
by  verdragh  ingenomen. 

Ontrent  desjaers  twalef  hondert  en 
veertigh  was  zeker  Melik  Majahed  heer 
van  Hims. 

Tilfe-       Men  zeit  d'omgelege  lantftreke 
mat  der  geene  fcorpioenen  noch  Hangen  voet : 
Arabie-  en  in  de  ftad  een  zeker  tover-bezweer, 
ren*     of  quaet-afweerend  beeltenis  van  wit- 
ten fteen  ftaet :  op  den  welken ,  onder 
de  voeten  vaneenen  man  ,  de  gedaen- 
te  van  eenen  fcorpioen  gehouwen  is. 
Ook  wort  d'aerde  van  dienoort,  zoo 
dezelve  met  water  van  den  vliet  Orontes 
gemengt,  en  op  dat  beeltenis  gedrukt 
is,  dienftigh  tegen  de  fteken  en  beten 
dezer  dieren  gehouden. 

Zekere  diergelijke  beelteniffen 
plaghten  eertijts  by  d'Arabieren,  in 
de  voornaemfte  fteden  van  't  oofte ,  in- 
zonderheit  in  die  van  Syrië  en  Egyp- 
ten,  geftelt  en  opgeregtte  worden :  de- 
welke onder  zeker  Horofcoop,  of  ten  tij- 
de van  zeket  hemels-teken ,  op  het  een 
of  ander  ding  gefneden  of  gehouwen 
waren,  ten  einde  om  het  quaet  en  on- 
heil af  te  weren ,  en  het  goet  aen  te  lok- 
ken. Dezelve  beelteniffen  worden  by 
d'Arabieren  Tilfemat  en  Tilfema,  Ta- 
lisman en  Tilfem  genoemt  :  het  welk 
eigentlijk  in  't  Arabifch  zoo  veel  zeg- 
gen wil,  als  beelden,  op  d'invloeing 
der  gefternten  ,  of  hemels-tekenen 
gemaekt :  hoewel  andere  Tilfemat  voor 
een  Griekfch  woort  houden  ,en  uitdat 
van  Telcfma  fmeden  :  want  velen  ne- 
men de  Telefmata  der  Grieken ,  en  Til- 
femats  der  Arabieren  :  desgelijks  de 
Serafims  der  Hebreen,  die  in  het  oud 
verbont  op  dertien  plaetfen  worden 
gedaght ,  voor  een  en  dezelve. 

De  vont  en  uitvinding  der  Arabi- 
fche  Tilfemats  woK&tnSaleen  of  Ara- 
bieren van  gelukkigh  Arabie  toege- 
fchreven-.  of,  gelijk  andere,  zooKri- 
ftenen  als  Mahometanen  willen,  zeke- 
ren Apollonius ,  geboortigh  van  de  ftad 
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Tyana,  in  Kappadocie,  die  ontrentdes 
jaers  tweeën  tachentigh  onder  keizer 
Domitiaen  bloeide. 

Deez  was  een  grote  toovenaer,  en 
wiert  by  die  van  Ephefen ,  zoo  Hiero- 
kles  getuight,  en  by  andere  voor  ee- 
nen god  gehouden.  Zoo  Filoftratus 
verhaelt,  had  hy  een  meisje,  reeds  op 
de  dootbare  gezet ,  van  den  dode  op- 
gewekt. 

Wat  het  maekfel  en  gebruik  der  7/7- 
fematbs  belangt :  daer  over  fpreken 
d'oofterfchefchrijvers ,  als  Arabieren 
en  Hebreen  ,  wijtlopigh  en  in't  brede. 
Wijders  ,  de  Tilfemat hs  wierden  ge- 
maekt op  het  waernemen  en  gaflaen 
der  gefternten  of  hemels-tekenen  : 
welk  daer  toe  zoo  nootwendigh  wiert 
vereifcht ,  dat  zeker  kunftenaer  der 
Tilfemaths  zijn  werk  ftaekte,  uit  oor- 
zake  hy  een  gefternteof  hemels-teken 
moft  verwaghten,  dat  op  zijn  werk  tij- 
delijk pafte.  Te  weten,  zoomen  een 
ring  of  beeltenis  tegen  de  fteke  der 
fcorpioenen  wilde  maken ,  zoo  deed 
men  zulx  niet  eer ,  voor  de  zon  in  het 
teken  des  fcorpioens  was  getreden.  Majir 
Want  indien  (gelijk de  kunftenaers  der  Av- 
Tilfemaths  geloven)  het  beeltenis,  wan- 
neer de  zon  in  een  van  des  hemels  gra- 
den is,  na  de  gelijkenis  des  beeltenis, 
dewelke  aen  die  graet  toegefchreven 
wort,  gemaekt  is,  zoo  komen  uitdat 
beeltenis  kraghten  en  werkingen  te 
voorfchijn,  die  men  het  zelve  beelte- 
nis toefchrijft:  waerom  zy  op  dezel- 
ve uure,  in  de  welke  de  zon  in  die 
graet  is ,  aen  zulken  beek  offerhande 
doen ,  en  het  zelve  aenbidden ,  en 
hoogh  verheffen. 

Men  vind  in  de  fchriften  der  Ara- 
bieren vele  exempelen  van  dusdanige 
Tilfemaths.  Zoo  d'Arabifche  hiftori- 
fchrijver  Elmacin  getuight,  was  in  de 
ftad  Andahzie  tot  een  Talisman  op- 
gereght  het  beeltenis  van  eenen 
menfch,  om  het  vloeien  des  zee-wa- 
ters over  de  ftad  te  beletten. 

Volgens  verhael  van  zekeren  fchrij- 
verdesSamaritaenfchen  kronijks,  had- 
den de  Romeinen  op  den  kruin  des 
berghs  Garizim  een  Tilfem  gezet  :  te 
weten,  een  koperen  vogel ,  die  met  de 
zonne  zelve  omdraeide ,  om  den  Sa- 
maritanen het  klimmen  op  den  bergh 
te  beletten.  Derhalve  zoo  een  Sama- 
ritaen  opklom ,  zoo  riep  de  vogel : 
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een  Hebreen.  Hetwelk  hen  tot  een  te- 
ken diende  ,  dat  een  Samaritaen  op 
den  bergh  waere  :  waer  op  zy  dan 
uittogen  en  hem  doden:  want  op  pe- 
ne van  den  lijve  moght  geen  Samari- 
taen den  bergh  Garizin  betreden. 

Desgelijks  was  op  zekeren  rotfeof 
hogen  bergh,  na-by  den  vliet  Adonis, 
in  't  Arabifch  Nahar  Kelb  geheten  , 
dat  's ,  bonts-vliet ,  een  hont  aen  een 
ring  van  de  zelve  rotfe  tot  een  Talis- 
man gemaekt ,  die  ,  naer  men  zeid,  op 
d'aenkomfte  van  's  vyants  roof-fche- 
pen,  blafte.  Op  welks  gerucht  d'in- 
woonders  aenftonts  een  krijgsheir  te 
zamen  braghten,  en  totbefcherming 
in  de  wapenen  quamen. 

In  Syrië,  ontrent  zeven  mijlenten 
zuide  van  Hims  ,  gedenken  Abidpharaj 
en  Elmacin  een  ftad  ,  Rababah  of  Raha- 
ba,  gelegen  op  de  noorder  bretevan 
vier  en  dertigh  graden  en  tien  minui- 
ten. 

Van  Rahaba  was  zeker  vermaerde 
Arabifchearts  geboortigh  ,  Albarabi 
genoemt,  die  ontrent  des  jaers  twalef 
hondert  bloeide  ,  en  by  de  ftad  Damas- 
kus  woonde. 

Na-by  Apamea  ,  en  boven  het  na-by 
gelegen  meir  van  hpamia  ,  ftelt  Strabo 
een  ftad  Lyfias :  en  eên  andere,  Arethu- 
fa  geheten. 

Arethnfa  (heden  ,  zoo  eenige  wil- 
len ,  Fornaaija  genoemt,)  is  gelegen  tuf- 
fchen  Emifa  en  Epipbania,  op  een  af- 
ftant  ter  weder-zijde  van  zeftien  dui- 
zentfehreden.  Het  was  ten  tijde  der 
Kriftenen  een  biffchoplijke  ftad,  onder 
hetaertsbisdom  van  Apamie. 

D'inwoonders  worden  by  Plinius 
Arethufy  of  Arethufïers  genoemt. 

Aretbufa  was  eertijts  ,  zoo  Strabo 
fchrijft ,  een  ftad  van  Sampfigeramus  , 
koning  van  Emijfa:  en  derhalve  onder 
zijn  gebiet  gelegen, 
ilmac.     Abilon  is  een  dorp  of  gehucht  on- 
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In  het  gebiet  van  Hims  leit  een 
plaetfe  Haurajina:  desgelijks  een  an- 
der, Tammi  geheten. 

Herigem  was  voorhene  een  bif- 
fchops  ftad ,  onder  het  gebiet  der 
hooftftad  van  Emijfa  of  Hims. 

Eenige  mijlen  van  Emijfa  of  Hims , 
na  de  zijde  van  Damaskus ,  of  tuflehen 
Emijfa  en  Karam  ,  leit  een  ftedeken ,  in 
het  midden  van  een  zeer  wijdftrek- 


kende  en  onbelemmerde  vlakte,  Chem- 
fi of  Semjtn  geheten.  Het  heeft  on- 
trent duizent  fchreden  in  zijnen  om- 
trek ,  en  is  gefterkt  met  muuren  ,  to- 
rens en  grachten  5  beneffens  eene 
krijgsbezetting  tegen  de geduurige in- 
vallen en  ftroperyen  der  Arabieren. 
D'inwoonders  zijn  Moren. 

Eenige ,  als  Poflel  en  Jobannes  Lydius, 
houden  dit  Chemfi  voor  d'aeloude  ftad 
Emijfa  van  Ptolemeus :  hoewel  die  he- 
den Hims  wort  genoemt.  Tbevenot 
maektvan  Chemfi  flechts  een  Cban,  en 
geen  dorp  of  ftedeken ,  en  plaetft  de  ' 
zeiveten  halven wege,  tuflehen  Hims 
en  deChanAJfa. 

Tuffchen  Kara  en  Hims  ftaet  de  Chan  Chan 
of  gemene  herberg,  Affia  of  Hajfia  by  de  Affia- 
Moren  genoemt :  het  is  een  zeergroot 
en  cierelijk  gebouw ,  geftight ,  naer 
men  zeid ,  door  den  Turkfchen  keizer 
Soleiman.  Neffens  hetzelve  zijn  zeer 
groteen  prachtige  badftoven:  hoewel 
door  weer  en  wint  meerendeels  ver- 
gaen  en  bouvalligh  ,  en  by-na  zonder 
eenigh  gebruik.  De  Chan  leit  op  een 
barre,  dorre  en  vervaerelijke  vlakte; 
verre  van  fcheuten  en  vlieten  :  maer 
heeft  eenen  bron ,  die  zeer  treffelijk  en 
overvloedelij k  water  uitlevert.  Vol- 
gens Thevenot  gaet  men  in  de  zelve 
door  een  groot  hof  of  plaetfe ,  omringt 
met  muren,  in  vorm  van  eene  vefting, 
met  een  zeer  fchonen  bron  in  't  mid- 
den ,  die  haer  door  vier  goten  ontlooft. 
Aen  d'andere  zijde ,  achter  defe  Chan, 
ftroomteen  water-beke  in  een  vijver. 

Men  heeft  zich  met  recht  te  ver- 
wonderen ,  hoe  op  zulke  woefte  en 
dorre  plaetfen  bronnen  gevonden 
worden,  die  zelfs  aen  de'talrijkfle 
Karavanen  van  menfehen  en  beeften 
water  verfchaffèn.  Nauliks  is  ookge- 
looffèlijk ,  met  hoe  grote  naerftigheit, 
arbeit  en  onkofte,  voorname  Turken 
en  grote  heeren  daer  te  lande  doör 
zeer  diepe  onderaertfche  gangen  het 
water  uit  verre  gelege  plaetlen,  na  dus- 
danige gemeine  herbergen,  tot  gerijf 
der  reizers,  doen  leiden :  het  welke  zy 
doen,  op  hope  en  vaft  betrouwen  van 
hier  door  hunne  zielen  voordeel ,  en 
Gode  eenaeneenamen  dienft  te  doen. 

Eenige  mijlen  vande  ChanAfia,  en  jhev. 
anderhalve  van  zeker  ftedeken  Kara , 
of  Karam,  na  de  zijde  van  Damaskus, 
ziet  men  een  kafteel ,  Kajfeitelby  d'A- 
X  rabieren 
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rabieren  geheten :  buiten  wiens  muu- 
reneen  bron  is,  die  zijn  water  ineen 
vijver,  van  twintigh  fchreden  langh  , 
looft. 

Kara  is  een  vlek,  anderhalve  mijle 
van  Ajjia  gelegen.  Het  heeft  twee 
Cbans  en  eene  kérke,  gewijd  zen  fint 
Joris ;  en  is  tot  een  kleine  halve  mijle 
rontom  met  tuinen  omringt,  die  met 
vruchtbomen  beplant  ftaen ,  en  door 
kleine  beken  bevochtight  worden. 

Een  halve  dagh-reizens  van  Kara 
ftaetop  een  kleinen  heuvel  een  Chan, 
Napboï  Nebk,  volgens  Tbevenot ,  gehe- 
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ten ,  de  welke  ten  dele  bouvalligh ,  en 
niet  zeer  groot  is.  Aen  zijn  voet  leg- 
gen tuinen ,  die  door  een  kleinen  vliet 
bevochtight  worden  ;  over  den  wel- 
ken een  fraeie  brugh  van  vier  bogen  is 
geflagen. 

Na  de  Chan  Nebk  ,  en  vijf  uuren 
weeghs  van  de  Chan  Kataïpha  ,  leit  tuf- 
fchen  beide ,  op  een  zeer  onvruchtbare 
plaetfe,  en  rontom  in  't  geberghte, 
een  oud  kafteel ,  Kaftel  oi  ChanelArous 
by  d'Arabieren  geheten ,  dat  's ,  Chan 
van  de  bruit. 


De  lantftreke  van  <ufpamia. 


A Pamia  fchijnt  niet  alleenlijk  een 
byzondere  ftad  van  het  lantfchap 
Seleucis  te  zijn  geweeft:  maerookeen 
hooftftad  van  een  byzondere  lantftre- 
ke ,  Apamene  genoemt ,  en  by  Strabo 
Stiab.  de  lantftreke  der  Apamiers.  Onder  A- 
pamia  wierden  verfcheide  nabuurige 
fteden  gerekent,  als  Lariffa,  Kajianos, 
Megara,  Apollonia,  Nicerte,  EmiJJa  en 
meer  andere. 

Volgens  Strabo  paelt  aen  de  lantftre- 
ke der  Apamiers  of  Apamene ,  ten  oofte 
het  geweft  der  Arabifche  koningjes  : 
weikin  't  Griekfch  Parapotamia  wort 
genoemt:  en  Chalcis  van  Marfyas  af , 
ten  zuide  de  lantftreke  der  Scenitifche 
Arabieren. 

jobu  Zommige  willen  de  lantftreke  van 
i.  AyMmeue  voor  het  lant  Utzoi  Itezvan 
Job  gehouden  hebben  :  hoewel  eenige 
andere,op  meerder  fteun  van  reden, Utz 
in  VVoeft  Arabie  plaetfen :  gelijk  t'zij- 
ner  plaetfe  breder  zal  gezeit  worden. 
Kootw.  Zoo  de  Turken  beveiligen ,  ftaet  de 
voornaemfte  Moske  der  ftad  Apamea  op 
de  grontveften  van  Jobs  huis.  Daeren 
boven  bewaren  de  Kriftenen  des  lants 
noch  eenige  geheugenis  of  gedenkte- 
ken in  Hama  of  de  ftad  Hims:  naer- 
dienzy  by  overlevering,  vanhanttot 
hant ,  geloven ,  dat  Job  daer  zou  ge- 
woont  hebben. 

Volgens  fchrijven  van  Thevenot, 
wort  de  lantftreke  van  Hims  tot  aen 
Hama ,  by  d'inwoonders  des  lants  voor 
de  plaetfe  gehouden ,  dewelke  by  Job 
en  zijn  huisgezin  is  bewoont  ge- 
worden. Dan  zoo  DellaValle  dunkt, 
is  dit  lant  te  hoogh  na  'r  Noorde  gele- 
gen, om  voor  Jobs  woonplaetfe  re 


kunnen  aengenomen  worden. 

Nicerte  was  een  zeer  groot  en  volk- 
rijk dorp  van  Apamea. 

Ptolemeus  gedenkt  ook  een  ftede-  Thei 
ken  van  Apamene ,  met  name  Nazama. 

D'aeloudeftad  Apamia,  of  Apamea, 
anders  Apamena ,  is  gelegen  aen  den 
vliet  Orontes,  heden  Aft,  tuffchen 
Antiochie  cn  EmiJJa  ,  op  eenen  af- 
ftant  ter  weder-zijde  van  vijf  en  tze- 
ftigh  duizent  fchreden ,  en  vijftien  dui- 
zentvan  LariJJa- 

Volgens  Strabo  leit  Apamia  op  een 
veiligen  oort :  te  w  eten,  op  eenen  heu- 
vel,  die  opeen  vlakte  met  muuren  is 
omringt.  De  vliet  Orontes ,  zeker  groot 
meir  en  brede  poelen  omringendezen 
heuvel ,  en  maken  de  ftad  by-na  tot 
een  hangend  eilant  ,  Cherronefus  in 
't  Griekfch  genoemt.  Desgelijks,  zoo 
Stephantis  getuight,  wiert  Apamia  in 
't  Griekfch  Cherronefus  genoemt ,  ten 
aenzien  des  waters  ,  dat  haer  omringt : 
want  Cherronefus  worteigentlijkby  de 
Grieken  een  ftreke  lants  genoemt ,  de- 
welke rontom  in  't water  leit,  uitge- 
zeiraen  eene  zijde  of  hoek. 

Apamia  was   eertijts   Pella  ge-  Stra 
noemt,  na  d'eerfte  Macedoniers,  uit  1  "' 
oorzakedemeefte,  die  in  Afie  geftre- 
den  hadden,  zich  aldaer  met  der  woon 
neerfloegen. 

Apamea  wiert  geftight  door  koning  Stra 
Seleithis  Nikator,  zoon  van  Antiochus, lib- 
en  alzoo  door  den  zeiven,  na  zijne  ge- 
malin of  moeder  Apama  genoemt. 
Hoewel,  zoo  Bocharten  andere  willen, 
Apamia  niet  na  de  gemalin  of  moeder 
van  Seleukus  of  Antiochus  wiert  ge- 
noemt: maeriseenSyrifchwoort,  en 
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wil  zoo  veel  zeggen  ,  als  met  wateren 
omringt. 

Op  een  zelve  wij  ze,  als  men  by  den 
profeet  Jonas  in  't  Hebreeufch  leeft , 
Aphaphumi  Maijm ,  dat  's ,  de  wateren 
heihen  my  omringt ■■:  want  alledefteden 
van  dien  name,  zoo  vele  als'er  waeren, 
lagen,  volgens d'oude  fchrijvers ,  met 
water  omringt,  als  dit  Apamia  van  Sy- 
rië: gelijk  uit  het  fchrijven  van  Stra- 
ho  en  Stephanus  blijkt.  Het  zelffte 
getuight  Plinius  van  een  ander  Apa- 
mia,  in  Phrygie :  en  Ptolemeus  van  Apa- 
mia,  in  Baby  tonic. 

Jithm  hout  Apamia  voor  de  ftad , 
de  welke  in  't  oud  verbont  Ril  la  of  Re- 
bla  wort  genoemt  :  hoewel  Hierony- 
mus  en  andere  Antiochie  voor  Ri- 
lla  houden  :  en  Apamia  voor  het 
geen,  vvelkby  Mo  fes  Schepham  ,  Sepha- 
ma  of  Sepham  3  en  by  S.imuel  Siphmot 
of  Siphamoth  genoemt,  en  op  d'eerfte 
plaetfe  tot  oofter  grenspael  des  heili- 
gen lants  geftelt  wort. 

Apamia  is  een  en  dezelve  iTad ,  de 
welke  heden  by  d'Arabieren  "  Hamza, 
of  Hama,  h  Hamab ,  cAma,  en  anders 
d  Aman  ,  of  haman,  en  gemenelijken 
by  d'Arabifche  fchrijvers  Hamata  en 
Hamab  wort  genoemt  :  als  blijkt  uit 
een  en  dezelve  gelegentheit  van  bei- 
de :  te  weten,  aen  den  vliet  Orontes, 
heden  by  d'Arabieren  Aft geheten. 

Belton  hout  t'onrecht,  en  niet  zonder 
groten  misflagh ,  d'aeloude  ftad  Tarfus, 
in  Cilicie,  voor  het  hedendaeghs  Ha- 
ma-  Want  Hama  ft  het  aeloud  Apamia, 
zonder  eenigh  tegen-fpreken :  als  zulx 
klaerelijken  uit  haere  gelegentheit 
blijkt:  dewijl  de  vliet,  die  dezelve 
deurfnijt,  geen anderis  dan  d'Orontes, 
die  'tzuider  Syrië  en  'tlantfchap  van 
Antiochie  van  eikanderen  fcheit  :  en 
niet  door  Tarfus  \  maer  door  Apamia 
vloeit:  gelijkeenen  iegelijk bewuftis. 

Bochart  en  andere  willen  Hama ,  om 
de  gelijkenis  en  over-een-koming  van 
name,  voor  d'aeloude  ftad  van  klein  E- 
tnatb  gehouden  hebben :  de  welke  by 
Mofes  tot  noorder  grenspael  des  heili- 
gen lants  wort  geflelt ,  en  namaels  Epi- 
phaniais  genoemt:  gelijk  groot  Emafh 
Antiochie.  Tot  dit  gevoelen  fchijnt 
ook  Abulfeda  ïfmaël ,  die  zelf  des 
jaers  dertien  hondert  en  twee  en  veer- 
tigh  prins  of  vorft  van  Hamah  was ,  te 
nijgen :  naerdien  hy  uitdrukkelijk  Ha- 
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mah  een  aeloude  ftad  noemt ,  dewelke 
in  de  boeken  der  Ifraëliten  wort  se- 
daght.  fa 

Hama  is  gelegen  op  de  noorder  bre- 
te  yan  vier  en  dertigh  graden  enveer- 
tigh  minuiten.een  kleine  dagh-reizens 
van  Hims,  en  twee  van  Aleppo. 

Deze  ffad  was  eertijts  zeer  beroemt, 
groot ,  volkrijk ,  en  defterkfteftad  van 
Syrië ,  naeft  Damashs  en  Aleppo ,  en  , 
volgens  Abulfeda,  een  der  voornaem- 
fte  heerfchappye  van  Syrië  :  maer  leit 
heden  half  verwoed. 

In  het  t  midden  der  ftad,  of,  volgens  t  Koot 
Thevcnot, aen  d'eene  hoek  der  ftad,  nef-  wi'k' 
fens  den  vliet  Affc,  ftaet  op  een  zeer 
hogen  heuvel  een  hoogh  en  groot 
ovaels-wijs  kafteel ,  dat  van  Hims  niet 
zeer  ongelijk:  hetwelk  tot  beveiling 
der  ftad  ftrekt,  en  over  het  ganfch 
plein  en  d'omleggende  lantftreke  ge- 
biet. 

Het  is  omringt  met  zeer  hoge  muu- 
ren  en  torens  van  fraeie  witte  en  zwar- 
te fteenen  van  verfcheide  fatfoen  ,  en- 
gefterkt  met  zeer  diepe  grachten ,  in 
derotfen  gehouwen:  in  dewelke  het 
water  van  den  vliet  Aft  loopt.  Daer 
leit  geen  krijgsbezettingh  op  ;  maet 
het  is  voor  een  gedeelte  vervallen ,  en 
geheel  en  al  verwaerelooft  en  half  ver- 
woeft.  Dan  het  gering  overfchot  toont 
noch  d'aeloude  fraeiheit.  De  poorte 
des  kafteels  is  verkiert  met  opfchrift, 
in  't  Arabifch  i  en  d'inganggemaekr, 
als  een  wachthuis. 

Men  heeft'er  vele  fraeie  grotten  of 
fpelonken,  en  grote  magazijnen ,  die 
eertij ts dienden,  om  voorraet  van  fpij- 
ze  en  krijgstuigh  in  te  bergen. 

De  ftad  wort  dwers  doorfneden 
met  den  vliet  Orontes,  heden  Ajfi ,  die 
zijnen  loop  voor-by  de  zijde  des  ka- 
fteels neemt ,  en  d'omleggende  landou- 
wen en  de  ftad  zelve  bevoghtight. 
Want  zekere  gevaerten  van  houte  ra- 
deren ,  ten  getale  van  over  de  hondert, 
(offlechtsachtien ,  volgens  Thevenot,~) 
brengen  het  water  in  groten  overvloet 
uit  den  vliet  Orontes  (wiens  kil  zeer 
laeghis)  totdehooghte  van  twee  pie- 
ken, opwaerts  :  dat  dan,  door  houte 
goten  of  buizen,  gemakkelijk  door  de 
ftad  in  de  huizen  en  tuinen  wortgeleit, 
ten  dienfte  van  de  badftoven  en  gewaf- 
fen.Hier  door  heeft  men  aldaer  de  vol- 
heit  van  vruchten  en  moeskruiden. 
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De  burger-huizen  zijn  er  van  ge- 
ftalte  en  maekfel.als  die  van  Damaskus : 
hoewel  de  meefte  kleinder  ,  en  van 
buiten  flechter:  en  ftaen  hierendaer 
op  lage  heuvelen ,  wijden  zijd  van  el- 
kandere.  Onder  andere  niunren  drie 
badftoven  ,  om  haere  uitfteken  en  aen- 
zienelijkheit,  boven  andere  uit.  Zoo 
thevenot  getuight,  zijn'er  noch  fraeie 
Metsziden  en  huizen  ,  gebouwf  van 
(leen ,  met  zwart  en  wit  gefchakeert : 
als  ook  grote  Bazars  of  koopmerkten. 

Aen  de  zuitzijde  der  ftad  ziet  men 
zeer  vele  prachtige  gebouwen  van 
bonte  marmer.  Dezelve  zijn  ront 
van  geftalte,  als  Metsziden,  en  wor- 
den gehouden  voor  gedenktekenen  en 
graflieden  van  d'oude  Cirkajjieren  en 
grote  heeren. 

De  Maroniten  hebben  aldaer  een  zeer 
fraeie  kerke ,  aen  finte  Johannes  gewijd  : 
inde  welke zy  dienft  doen. 

Tegen  over  het  kafteel  ftaet,  na-by 
den  vliet  AJfi,  een  Moske:  voor  wel- 
ker deure  een  zeer  fchone  marmere 
'kolom  is  opgerecht,  en  gefatfoeneert 
en  zeer  net  met  half  ront  beeltwerk 
van  menfchen,  vogelen ,  en  andere  die- 
ren uitgehouwen. 

In  deze  Mosje  is  na-by  den  zeiven 
vliet  een  zeer  fchone  tuin,  beplant  met 
oranje-bomen. 

Het  gebiet  en  opperfte  recht  der 
ftad  ftaet  aen  eenen  Sanfak  ,  die  den 
BaJJa  van  Damaskus  onderworpen  is, 
en,  beneffens  een  Kady  en  SuhaJJa  ,  den 
ftaet  beftiert. 

De  meefte  inwoonders  zijn  Joden 
en  Kriftenen :  maerzeerweinigh  Tur- 
ken en  noch  weiniger  Joden. 

De  Maroniten  bewonen  ook  deze 
ftad  Hama  ten  dele:  gelijk  zy  in  meeft 
alle  fteden  van  Syrië  verftrooit  zijn. 

Men  heeft'er  grote  Bazars  of  koop- 
merkten,  en  eenigen  handel  in  ly- 
waet:  AztmTripolis  wort  verzonden, 
en  aldaer  by  de  Kriftenen  opgekocht, 
om  na  Europe  tefcheep  over  zee  te  ver- 
voeren. 

D'aeloude  maght  der  ftad  Apamia 
is  te  befpeuren  uit  d'opkomfte  van 
Tryfon,  geby-naemt  Diodotus ,  die  na 
het  koningrijk  van  Syrië  ftont.  Deez, 
geboren  in  zeker  kafteel  van  Apamia, 
Sekoanos  of  Siffianos  genaemt ,  en  by 
den  koning  en  zijne  vrienden  welge- 
wilt,  beftont  nieuwe  dingen  uit  te 


werken  ,  en  veroverde  de  ftad  Apamia 
en  andere  omleggende  fteden  ,  als  La- 
riffat  Kajianos  ,  Megara ,  Apollonia  en  an- 
dere, die  alle  onder  Apamia  gerekent 
wierden.  Een  lange  wijle  regeerde  hy 
over  dezelantftreke ,  als  koning. 

Wanneer  Bafflis  Cacilins ,  met  twee 
rotten  krijgsknechten  ,  Apamia  bezet 
had ,  wiert  hy  met  twee  krijghshei- 
ren  van  de  Romeinen  belegert  :  dan 
hield  zeer  langh,  en  met  grote  halsfter- 
righeit,  het  belegh  uit ;  en  gaf  de  ftad 
niet  eer,  als  op  billeke  voorwaerden, 
na  zijn  eige  welgevallen,  over.  Want 
het  lantfchap  onderhield  een  krijgs- 
heir,  en  had  vele  koningjes  tot  bont- 
genoten, die  vafte  plaetfen  daer  on- 
trent bezaten  :  onder  de  welke  de  ftad 
Lyfïas  was,  en  Arethufa,  een  ftad  van 
Sampficeram,  en  Jamblichus  zijn  zoon. 
Na-by  was  Heliopohs  en  Chalets.  Een 
bontgenoot  van  BaJJlis  was  ook  Ache- 
damus  ,  koningh  der  Nomadifcbe  Rhatn- 
been ,  die  binnen  den  Eufrates  wonen. 
Deez,  voorhene  een  vrient  der  Ro- 
meinen ,  wiert  daer  na  door  hunne 
lantyooghden  verongelijkt  en  bele- 
dight  dies  hy  na  Mefèpotamie  trok, 
en  dienft  onder  Baffus  nam. 

Ten  tijde  vanjulius  Cefir  fheuvelen, 
door  eet-gefpan  van  GaJJius  Bnitiis  en 
andere ,  wiert  de  ftad  Apamia  door  een 
zeer  fterk  krijghsheir  der  Romeinen 
belegert :  welk  KaJJius ,  die  na  Syrië  ge- 
trokken was ,  om  een  krijgsheir  te  ver- 
zamelen ,  op  zijne  zijde  kreegh ,  en  de 
ftad  van  het  belegh  verlofte. 

Na  deze  ftad  het  Kriften  geloof 
had  aengenomen ,  heeft  zy  zedert  ve- 
le eeuwen  met  den  tijtel  van  aerts-bis- 
dom  gepronkt,  en  had  zeven  bisdom- 
men onder  haer.  Eindelijk  verviel  A- 
pamia,  t'effens  met  d'andere  fteden  van 
Syrië,  in  handen  der  Sarracenen.  Des 
jaers  acht  hondert  en  acht  en  zeven- 
tigh  wiert  Hama  door  Alu  Ahmed,  zoon 
van  Tiditn ,  verovert :  maer  wiert  des 
jaers  elf  hondert  en  drie,  door  zekeren 
Kriften  prins,  Tankred,  wanneer  deez 
de  heerfchappye  over  Antiochie  had 
aenvaert ,  weer  ingenomen  5  hoewel 
een  en  zeventigh  jaren  daer  na  door 
Saladin  herovert.  Des  jaers  twalef  hon- 
dert en  tachentigh  wiert  Hama  door 
den  Tarterfchen  keizer  Hulacu  llhanby 
overgift  ingenomen. 

Namaels  wiert  zy  door  de  Mameluk-  Heroll 

ken 
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ken  verovert,  en  ouder  de  heerfchap- 
pye  des  Sultans  van  Egypte»  gebraght : 
maer eindelijk  ,  desjaers  vijftien  hon- 
dert  en  vijftien,  door  den  Turkfchen 
keizer  Selim  by  overgift  in  bezit  ge- 
nomen :  onder  wiens  nazaten  zy  noch 
heden  ,  neffens  d'andere  fteden  van  Sy- 
rië, buight. 

Salem-  Jn  het  gebiet  der  ftad  Hims  leit 
een  ftedeken  Salemmia  ,  op  de  noorder 
brete  van  vier  en  dertigh  graden  en 
een  halve ,  twee  dagh-reizens  van  de 
ftad  Horna-,  op  dewefter  grenfenvan 
de  woeftijne  Kinfarina.  De  flichter 
wort  genoemt  Abdalla,  zoon  van  A- 
lis,  zoon  van  Abdalla,  zoon  van  hhbafi, 
die  een  oom  van  Mohammed  was.  Deez 
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j  Abdalla  en  zijn  zoon  hadden  aldaer 

!  hunnen  zetel  geplant. 

|     De  plaetfe  bloeide  namaels ,  en  was 

;  by-na  alleenlijk  door  ingeboorne  in- 

|  woonders  vermaert. 

D'oorlprong  des  naems  Salemmia 
wort  aldus  uitgelei  t.  Warmeer  een  na- 
by  gelegen  üedeken,Mutefika  genoemt, 
door  aertbeving  was  verzonken,  had- 
den zich  hondertbehoudene  ftedelin- 
gen  alhier  ter  plaetfe  met  der  woon 
neergezet.  Salemmia  heeft  de  zelfde 

'  bediedenis:  te  weten,  van  hondertbe- 
houdene. 

De  üad  is  opeen  luftigen  oort  gele- 
gen ,  heeft  de  volheit  van  water,  en 
leit  met  vele  ruinen  omringt. 


Het  ftedeken  %uflan  of  %uflem. 


*T  Ulfchen Hama  enilims  leit  een  zeer 
oud  en  vervallen  ftedeken,  Ru- 
ftan ,  Ruften ,  en  Ruftem  by  d'Arabieren, 
3ellon.  en  gebroken  by  andere  Roftel  genoemt : 
dewelke  eenige  ,  hoewel  t'onrecht, 
voor  d'aeloude  ftad  Sebaftopolis  hou- 
den :  naerdien  alleenlijk  twee  Seba- 
ftopolen  by  d'ouden  gedaght  worden  : 
welk  een  in  Macedonië  ,  en  't  ander 
in  Kolchis  was  gelegen  ,  verre  van 
Syrië. 

Men  ziet  hier  zeer  vele  overblijffe- 
len  van  gebouwen ,  en  ryen  van  opge- 
rechte  kolommen  :  desgelijks  puin- 
hopen op  eenen  heuvel  neffèns  den 
wegh :  want  de  gehele  ftad  is  by-na  tot 
een  afch-hoop  geworden,  leit  woeft, 
ganfeh  vervuilt,  en  zonder  inwoon- 
ders.  Zoo  eenige  willen,  zijn  deze  ko- 
lommen uit  die  van  het  paleis  van  He- 
rodes, of  uit  die  van  Herodianus:  hoe- 
wel d'inwoonders  dezelve  voor  de  ko- 
lommen van  den  tempel  van  S.Johan- 
nes  houden  :  dien  aldaer,  naer  men 
zeid  ,  het  hooft  wiert  afgeflagen. 

Neffens  zijne  noorder  hoek  fchuurt 
devlietO/WMof  Aft  voor-by.  Over 
den  welken  ter  zeiver  plaetfe ,  tot  o- 
vergangh,  een  brugh  geflagen  is,  Dgefer 
Riiftan  in  't  Arabifch  genoemt ,  dat's, 
tw.  brugh  van  Ruftan.  Zy  ruft  op  tien  bogen, 
»■  -is  twee  hondenvoeten  lang  enzeftien 
breet,  en  beftaet  uit  zeer  grote  vier- 
kante ftenen. 

Aen  de  voet  der  brugh  ftaet  op  den 
oever  van  den  vliet  een  groot  gebouw, 
hoewel  meerendeels  vervallen :  en  is , 


zoo  eenige  meenen,  een  overblijffel 
van  een  oude  Chan. 

Wanneer  men  over  deze  brugh  ge- 
komen is,en  de  rechte  hant  op  flaet,om 
na  Hama  te  gaen ,  zoo  komt  men  aen 
eenfteilenen  ftenigen  wegh  :  daer  na 
op  een  zeer  brede  en  ruime  grasrijke 
vlakte  van  omtrent  een  daghreizens 
groot,  zonder  eenigh  geboomte  :  de 
welke  met  Sefamos  en  katoen-gewas 
eenighzins  beplant  is.  Volgens  Bellon 
wiert  deze  vlakte  eertijts  de  Sabeefche 
velden  genoemt. 

Daer  na  komt  men  over  den  bergh 
Bellarbei,  die  vrnchtbaer  van  gronten 
niet  zeer  hoogh  is  :  en  vervolgens 
door  vlakke  landouwen,  en  eindelijk 
aen  de  ftad  Hama. 

Tuflchen  Hims  en  Hama  flaet  een  Thev- 
gebeden-huisken,  gedicht,  naer  men 
zeid,  door  de  Francoizen.  Het  wort 
heden  by  eenen  Scbeik  More  bewoont. 

Een  weinigh  verder  leit  op  eenen 
heuvel  een  verwoed  dorp.  Dicht  daer 
byiseen  Chan,  tot  een  herbergh  voor 
den  reizenden  man.  Daer  na  komt 
men  aen  de  brugh  Dgefer  Ruftan. 

Een  dagh-reizens  noortwaerrs  van 
Hama,  na  de  zijde  van  Aleppo ,  heeft 
men  nu  zeer  wijdftrekkende  en 
vruchtbare  vlakten  :  daer  na  vrucht- 
bare en  luftige  heuvelen ,  met  olijf,  ter- 
pentijn ,  en  Coccis  fcharlake  bomen  be- 
waflen ,  daer  na  weer  woefte  en  onbe- 
bouwde plaetfen. 

Een  halve  dagh-reizens  van  Hama 
leit  op  dezelve  ftreke  een  vierkant  ge- 
X  3  bouw, 
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bouw,  neffens  een  koele  waterbak. 
Daer  by  is  ook  een  Metszid.  Alle 
d'omleggende  lantftreke  is  bron  en 
vlieteloos  :  en  derhalve  zeer  behoef- 
tigh  vanwater.  Waer  over  d'inwoon- 
ders  zeer  diepe  putten  en  bakken  gra- 
ven, om  het  regen-water  daer  in  te  be- 
waren ,  ten  dienfte  en  gerijf  inzonder- 
heitderreizers. 

Vijf  uuren  weeghs  van  Chan  el  Rous, 
en  een  dagh-reizens  van  Damaskus , 
'Koot-  ftaettuffchen  beide  een  Chan,  4  Koicife, 
wijk.    t  of  Knteifa ,  en  c  anders  Kotaïpha  ge- 

'  Xhèv  necen-  Dezelve  wierc  voor  °ntrent 
Zicpag!  tnegentigh  jaren  door  Sinan  Ba  fa , 
36-  groot  nfier,  geftight ,  wanneer  hy  door 
Sezen  oort  na  Mekka  en  Hyemen,  of 
gelukkigh  Arabie,  reisde.  Zy  is  zeer 
ruim  en  prachtigh  gebouwt,  en  kan 
duizentmenfchen  met  de  peerden  be- 
quamelijk  herbergen.  Zy  heeft  drie 
brede  plaetfen  :  welker  een  tot  een 
Bazaroi koopmerkt  gefchikt  is  :  d'an- 
dere  pronkt  met  een  MetszU:  en  de 
derde  is  rontom  geftoffeert  met  hui- 
zen, tot  verblijf- plaetfen  der  vreemde- 
lingen ,  en  geplaveit  met  vierkante  fte- 
nen,  en  een  zeer  fchone  waterrijke 
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bron  van  marmer,  in 't  midden.  Ront* 
om  deze  plaetfe  ftrekt  een  ruime  en 
hoge  galderye ,  dewelke  dezelve 
ganlch  in  de  ronte  befluit  ,  en  het 
overigh  gebouw ,  dat  met  loot  bedekt 
is  ,  onder-fleunt.  Volgens  Thevenot 
gaet  men  in  deze  Chan  door  een  groot 
hof,  die  met  muuren  omringt  is,  in 
vorm  van  een  vierkant  kafteel.  Zy  ver- 
lchaft  alle  nootwendige  behoeften  ,  en 
is  de  fchoonfte  van  alle  ,  dewelke  in 
het  ganfchelantzijn. 

Daer  zijn  twee  poorten  of  deuren  -. 
d'eene  na  't  zuide,  en  d'andere  na 
't  noorde  :  en  ieder  met  drie  flang- 
ftukken  voorzien,  tot  befcherming  de- 
zer plaetfe. 

De  halve  wegh,  tuflchen  de  Chan  Ko- 
taïpha tn  de  flad  Damaskus ,  heeft  zeer 
vruchtbare  vlakten,  die  met  meenighte 
van  vrucht-bomen  en  wijnftokken  be- 
plant zijn  ,  en  door  zeven  vlieten  ,  en 
vele  andere  fcheuten  bevochtight  wor- 
den. D'invvoonders  des  lants  begro- 
ten het  getal  der  dorpen  in  dien  oort 
op  over  de  drie  hondert  en  vijftigh. 
De  reft  van  den  wegh  is  zeer  onvrucht- 
baer  en  berghachtigh. 


Het  lantfchap  van  Cyrepka ,  heden  by  d'A- 
rabieren  (jriund  Kjnnesrin. 


Strab.    T  T  Et  lantfchap  van  Cyrepka,  of  Cy- 
rcfthk  lantlchap,  of  Cyreftica,  vol- 
gens Ptolemeus ,  (alzoo  na  zij  ne  hooft- 
ïtad  Cyrros  of  Cyrus  genoemt,)  is  klein, 
leit  tuffchen  de  lantftreke  van  Antiochie 
enKomagene ,  en  heeft  ten  noordeden 
bergh  Amanus. 
Anton.     De  hooftftad  wort  by  d'ouden  Cyr- 
Sieph.  rhus,  Cyrros  en  Cyrrhum ,  en  heden  Qitars 
Ptolem.  eil  Karin  genoemt.  2y  was  voorhene, 

ten  tijde  der  Kriftenen  ,  een  bisdom 
onder  het  aertsbisdom  van  Antiochie. 

Cyrrhus  en  Cyrus  fchijnt  een  en  de 
zelve  ftad  te  zijn ,  dewelke  alzoo  ge- 
noemt is  naden  ftichter,  koning  Cy- 
rus, engelegen  zeftighduizent  lchre- 
den  noortwaerts  van  Antiochie. 
Gooi  in  Heden  wort  Cyrus  by  d' 'Aralieren 
Alferk.  ft0rus  0f  Souris  genoemt  :  welk  een 
oud  en  vervallen  ftedeken  is,  in  het  ge- 
biet  van  Aleppo. 

Ferrarius  plaetft  in  Cyreftika  de  flad 
Aleppo  en  Paphara :  andere  ook  Hiera- 


flad  Berrhëa ;  welke  laetfte  Bochart  en 
andere  voor  een  en  dezelve  met  Aleppo 
houden. 

Onder  Cyreftika  brengt  Strabo  ook 
de  ftad  en  het  kafteel  Gïndarus  5  welk 
eertijts  een  bequame  fchuil- plaetfe 
voor  ftruikrovers  was :  desgelijks  een 
ander,  met  name  Heraklium.  Ontrent 
welken  oort  Pakorus  ,  d'oudfte  zoon 
deskonings  der  Parthen,  wanneer  hy 
met  zijn  krijgsheirin  Syrië  was  geval- 
len ,  door  Venditius  gedoot  wiert.  Nef- 
fens Gin  Jams  leit  Pagra,  heden  Bagrds.  Strabo' 

Met  het  lantfchap  van  Cyreftika  Goolii 
komt  overeen ,  of  altoos  voor  een  ger  AlferIs' 
deelte,  hetgeweft,  dat  by  d'Arabie- 
ren  Giund  Kimiesrin  wort  genoemt  :  Zie  pag 
het  welk  een  der  vijf  delen  is:  in  de 
welke,  volgens  Jakut  en  Ahulfeda, 
ganfch  Syrië  verdeilt  wort  :  want  in 
Cyreftika  worden  de  fteden  Berrhëa  en 
Wierapolis  geftelt:  dewelke  Aleppo  en 
Kinnesrh ,  en  deze  fteden  des  lant- 


polis,  Antiochie  enz.  Ptolemeus  d'ieloude  I  fcti3ps  van  Kimtesrhi  zijn. 


Giund 
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Giund  Kinnesrin  is  eigentlijk  gezeit 
kafteel ,  lantfcliap ,  of  krijgs-lantftreke 
van  Kinnesrln.  Te  weten  ,  wanneer  in 
dea  aenvang  des  Mahometsdom  een 
gedeelte  derSyrifche  krijgsmacht  on- 
trent de  ftad  Kinnesrln  in  bezetting 
wasgeieit,  zoo  wiert  hier  over  deze 
ganfchelaiuftreke  Giund  Kinnesrln  ge- 
noemt.  Want  als  de  ftad  Kinnesrln  te 
voore  onder  Emiffh  oïHims  behoorde , 
zoo  wiert  door  den  Arabifchen  Kalif, 
of  keizer  jfe/W,  Muawas  zoon  ,  uit  dit 
Kinnesrin  ,  Menbigz ,  Antiochie ,  en  eeni- 
ge  andere  fteden ,  een  Giund  of  lant- 
fcliap gemaekt. 

Kinnesrin ,  of  Kiimesrina ,  gelijk  dA- 
rabieren  ,  en  zelfs  de  gebuur-volken 
uitfpreken ,  wort  anders  ook  Kafarlna, 
Kinuesronna ,  en  Kinnisrona  geheten ,  en 
was  een  aeloude  ftad ,  en  een  der  voor- 
naemfte  of  hooftfteden  van  Syrië.  Zy  is 
gelegen  aen  den  vliet  Kowaik ,  een  dag- 
reizensvan  Aleppo,  na  de  zijde  van  E- 
mijja  of  Hims ,  en  by-na  een  halve 
dagh-reizens  van  een  ander  treffelijk 
ftedeken  Maarra',  en  ontrent  die  de- 
len van  Syrië ,  dewelke  Alawafam  wor- 
den genoemt:  waer  overzy  onder  de 
zelve  by  eenige  gerekent  wort. 

Kanferon  ,  of  Kannesron  ,  bediet  in 
't  Arabifch  een  ouden  man  of  grij- 
zaert:  dies  iemant  dezelve  van  wegen 
d'over-een-koming  van  bediedenis, 
mifTchien  voor  d'aeloude  ftadt  Gerafa 
van  Ptolemeus  zou  mogen  houden  : 
want  Gerafa  betekent  op  Griekfch  ook 
oud :  't  en  zy  Gerafa  een  ftad  van  Cele- 
fyrie  of  hol  Syrië  was. 

Zoo  andere  willen,  zou  zy  alzoo  na 
Kinnasron  ,  dat  's  ,  een  arents-neft ,  ten 
tijde  haerer  belegering,  genoemt  zijn : 
van  wege  eenigh  gelijkenis  met  het 
zelve  :  welk  zy  toen  fcheen  te  ver- 
beelden. Te  weten,  wanneer  dezelve 
ftad  eerft  onder  de  Grieken  ftont, 
wiert  zy  door  Obeid-Alla  belegert ,  en 
by  overgift  of  verdrag  verovert :  met 
beding  van  fchatting  te  betalen  :  ter 
tijt  toe  zy  de  lere  van  Mahometb  aen- 
naem. 

Wanneer  daer  na  des  jaers  negen 
hondert  negen  en  tzeventigh  het 
Griekfch  krijgsheir  rontom  de  zelve 
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woede  :  en  Seifoddaulas ,  overfle  der 
I  krijghsmacht  aldaer  ,  middelerwijle 
quam  te  fterven  ,  zonder  met  het  zelve 
tot  een  treffen  te  kunnen  komen ,  zoo 
vertrokken  d'inwoonders  na  Aleppo  en 
andere  plaetfen  :  waer  door  de  ftad 
lichtelijk  wiert  verovert ,  en  aenftonts 
verwoeft  :  en  zedert  noit  weer  her- 
bouwt. 

Ontrent  des.  jaers  twalef  hondert 
was'er  niet  dan  een  Chan  of  gemene 
herbergh  voor  de  reizende  man :  hoe- 
wel dArabifche  fchrijver  Alfergan  de 
zelve  te  recht  onder  vermaerde  plaet- 
fen rekent :  uit  oorzake  hy  haer  by  zii^ 
nen  tijt,  die  ontrent  des  jaers  acht 
hondert  drie  en  dertigh  gekeft  heeft, 
bloeiende  had  gezien. 

D'aeloude  ftad  Gindaros  komt  (ten 
opzichte  van  het  verfchil  haerer  leng- 
teen noorder  brete  van  die  van  de  ftad 
Berrëa ,  dewelke  Ptolomeus  aen  dezelve 
geeft)  boven  mate  met  Kinnesrln  over- 
een. 

Zoo  eenige,  en  zelfs  d  Arabieren, 
willen  ,  wiert  Kinnesrin  eertijts  by  de 
Hebreen  Soba  genoemt.  Desgelijx  ge- 
voelen de  geleertfte  Joden  van  Aleppo 
eendraghtigerftemme,  dat  de  ftad  A- 
leppo ,  welk  in  het  lantfchap  van  Kin- 
nesrin gelegen  is ,  Aram  of  Syrië  Soba 
zy:  wiens  koning  door  David,  naer 
men  zeid  ,  by  de  zout-pannen  verfla- 
gen wiert.  Wijders ,  noch  heden  zijn 
de  zout-pannen  bekent ,  en  geleaen 
aen  de  zuitzijde  van  Kinnesrin.  Waer 
over  de  Joden  in  hun  verbont,  endier-  ziepae 
gelijke  fchriften  ,  met  den  tijtel  en  4- 
naem  van  Aram  Soba  ,  de  ftad  Aleppo 
meenen. 

Van  gelijken  wiert  de  bergh  Sem- 
Aan,  die  na-byde  fad^Kinnesriu  leit, 
eertijts  Sjabalon  Nobo  genoemt :  te  we- 
ten ,  naeen afgod ,  dieop  eene  plaetfe 
KefrNobo  (gelijk  zy  ook  noch  heden 
heet)  eertijts  plagh  aengebeden  te 
worden ,  als  d'overblijffelen ,  die  al- 
daer gezien  worden ,  noch  fchijnen  te 
getuigen. 

De  bergh  Sem-Aan  is  een  gedeelte 
van  d'Aman,  en  geeft  vele  wilde  Pi- 
ftachien. 


De 
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Bena- 
ming. 


De  ftad  aJIeppo 

de  Franzoifen 


Zie 


A of,  gelijk 
fpreken,  Alep,  na  den  voorgang 
van  d'ltalianen,  noemen  de  Mooren 
en  Arabieren  Cbalep ,  Halep ,  of  Hha- 
lep,  en  d' Armeniërs  Halap. 

Muitfter ,  Kootwijk  en  andere ,  maken 
Aleppo  de  hooftftad  van  het  lantfchap 
Komrnagene:  Kluverius  fielt  dezelve  in 
Celefyrie:  Ferrarius  en  Bochart  in  de 
lantftreke  Cyreflika :  Gooi,  uit  de  fchrif- 
ten  der  Arabieren ,  in  het  lantfchap 
^an  Kinnesrina .-  welk  laetfte  voor  een 
groot  gedeelte  met  dat  van  Cyreflika 
over  een  komt  ,  en  by  dArabieren 
voor  het  lant  gehouden  wort ,  dat  by 
oudsin  de  Schrift  S^fl  is  genoemt. 

Benjamin,  en  de  Joodfche  leeraers 
van  Aleppo ,  plaetfen  Aleppo  in  Kram 
Soba,  of  Syrië  Soba :  hoewel,  zoo  Bochart 
gevoelt ,  Aleppo  veel  te  verre  van  den 
Eufrates  af  gelegen  is ,  om  onder  A- 
ramSoba  te  kunnen  gebraght  worden. 

Niet  minder  is  het  gefchil ,  hoe  by 
ouds  dit  hedendaeghs  Aleppo  by 
Griekfche  en  Latijnfche  fchrijvers 
wieit  genoemt. 

Eenige  houden  Aleppo  voor  de  ftad 
Antiochia  •  hoewel  met  weinigh  waer- 
fchijnelijkheif.  Bellon,  Sanfon,  en  ve- 
le andere  ,  met  geen  meerder,  voor 
d'aeloude  ftad  Hierapolis ,  anders  Bam- 
byce:  naerdienhetftedeken,  heden  by 
d' Arabieren  Menhigz  genoemt ,  twee 
dagh-reizens  van  Aleppo  gelegen  ,  ei- 
gentlijk Hierapolis fchijntte zijn.  An- 
dere Joden  houden  Aleppo  voor  de 
ftad  Sepharraim:  dewelke  de  Syriers 
Magog  noemen:  Fuller  voor  de  ftad 
Sobah  of  Soba. 

Po/lel,  Raiwlf  en  andere  houden  A- 
leppo  voor  d'aeloude  ftad  Chalybon  van 
Ptolemeus ,  de  hooftftad  des  lantfchap . 
Chalibonitis ,  bewogen  door  de  nazwe- 
ming  of  over-een-koming  van  name. en 
na-by  heit  der  lantfchappen:  welke  ftad 
Chalybon  Ptolemeus  noordelijker  ,  en 
een  weinigh  ooftelijkerftelt,  als  Hie- 
rapolis en  Berrhea.  Byaldiennu  Alep- 
po drie  dagh-reizens  ooüwaerts  van 
Antiochie  is  gelegen  ,  gelijk  Bellon 
fchrijft,  zoo  zal  het  veel  meer  Chaly- 
bon ,  als  Hierapolis  oiBerrhëa  zijn :  welk 
nader  aen  Antiochie  leit. 
Maerveel  meer,  en  vvaerfch  ij  uel  ij  - 


ker  is  Aleppo  d'oude  ftad  Berëa  van*$y- 
rie,  anders  Berrhea  enBeroe  genaemt, 
gelegen  midden  tuffchen  Antiochia  en 
Hierapolis,  opeenafftant  van  beide  van 
dertigh  duizent  fchreden  ,  dewelke 
Ptolemeus  in  het  lantfchap  van  Cyrefti~ 
ztaplaetft.  Tot  dit  gevoelen  gedragen 
zich  meeft  alle  d'oude  en  hedendaegh- 
fche  fchrijvers,  als  Cedrenus ,  Zondras, 
Prokopius  ,  Ferrarius ,  Bochart ,  Gooi  en 
andere  :  en  zelfs  verfcheide  Arabifche 
fchrijvers,  die  uitdrukkelijken  Ber- 
rhea, Haleb  uitleggen. 

Zoo  eenige  willen  zou  de  ftad  Alep-  «"H 
po  door  d'Amalakiten  geftight  zijn, 
wanneer  zy,  na  het  verjagen  uit  hunne 
eerfte  woonfteden ,  ontrent  Arnmon  en 
Jericho,  door  den  veltheer  Jofua,  op  de- 
ze plaetfe  zigh  neerfloegen ,  en ,  zoo 
veel  hen  doenelijk  viel.  verfterkten. 

De  ftichter ,  naer  men  zeid  ,  was  een 
hunner  koningjes,  met  name  Haleb, 
geboortig  van  het  lantfchap  Kinnesrina. 

Abulfaraj  ftelt  tot  ftichter.  der  ftad 
eenen  Bethus  ,  koning  van  Affyrie,  die 
ontrent  ten  tijde  van  Mofes  zou  ge- 
heerfcht  hebben. 

Aleppo  is  gelegen  aen  den  vliet  Sin-  Gele- 
gd of  Kowaik,  op  de  noorder  brete  van  gent- 
zes en  dertigh  graden  en  zes  en  veer-  eit" 
tigh  minuiten,  tien  dagh-reizens 
noortwaerts.ofvijftigh  duizent  fchre- 
den van  Damashis  :    vijftien  mijlen 
zuid-ooftvvaers  van  Alexandretta  en  de 
middellantfche  zee :  zeven  dagh-rei- 
zens van  Tripolis  ,  dertigh  van  Kon- 
flantinopolen .  en  twee  van  het  ftedeken 
Menbigz  en  den  Eufrates. 

De  ftad  is  rontom  met  lage  heuve- 
len omringt,  en  leit  ten  dele  op  het 
vlak,  en  ten  dele  op  hooghten ,  op 
een  luftigen  en  lucht igen  oort  -.  want 
zy  bevangt  binnen  haere  wallen  drie 
heuvelen  \  welker  verhevenfte  is ,  die 
by-na  in  het  midden  der  ftad  het  ka- 
fteel  bevangt.  Texeira  plaetft  Aleppo 
tuffchen  vier  heuvelen:  waer  van  zy 
eenen  of  een  gedeelte  beflaet. 

Zy  is  by-naront  van  geftalte ,  en  be-  Toe, 
grijpt  in  haeren  omtrek  ontrent  zes  ihnt. 
duizent  fchreden.    Monkonijs  maekt 
Aleppo  zeer  klein  ,  en  Boulaye  ontrent 
zoo  groot  als  Lion  inVrankrijk. 
Zy  is  omringt  met  zeer  hoge  muu- 

ren 


ren  van  vierkante  ftenen ,  die  met  vier- 
kante torens,  op  een  afïïant  ontrent 
vanzeftigh  treden,  gefterkt  zijn:  en 
daer  en  boven  op  vele  plaetfen  met 
een  diepe  gracht  omringt :  hoewel 
droogh  en  zonder  water.  De  ftad  is 
evenwel  niet  fterk  noch  weerbaer  ge- 
noech,  omhetgeweltder  vyanden  te 
kunnen  tegen  ftaen ,  of  een  lang  belegh 
re  verduuren  :  want  de  veftingen  of 
wallen  zijn  vervallen,  en  leggen  op  ve- 
le plaetfen,  door  onachtzaemheitder 
Turken,  open:  zulxmen  bydagh  en 
nacht  lichtelijk  uit  en  in  de  ftad  kan 
komen. 

Men  zeidd'aertsvader  Jakob  op  ee- 
nen  dezer  heuvelen  zijne  fchapen  zou 
gemolken  hebben ,  die  ook,  van  wegen 
denovervloet  dermelk,  Aleppo  wiert 
genoemt,  dat  melk-bergh  bediet.  Ook 
betekent  Klep,  volgens  FullermzBid- 
dulf,  melk  in  de  Turkfche  tale  :  de 
welke  aldaer  noch  heden  overvloede- 
lijk  valt  :  hoewel  anders  eigentlijk 
melk  Sut  in'tTurkfchheet. 
Gooi  in  Zoo  d'oude  oofterfche  fchrijvers 
Alferg.  gedenken  ,  had  Aleppo  eertijts  acht 
poorten :  maer  heden  worden'er  tien 
getelt.  Puiten  ieder  leit  een  voor-ftad  : 
behalve  buiten  eene ,  dewelke  Babo- 
lim  ,  dat  's ,  donkere  poorte ,  wort  ge- 
noemt  •.  uit  oorzake  zy  altijt  gewone- 
lijken gefloten  is.  Andere  ftellen  een 
getal  van  twalef  poorten  :  waer  van 
tweedefchoonfte  en  grootfte  zijn :  als 
'^p'  Babosjam  en  Babo-tachia ,  of  poorte  van 
iBcr-  Damaskus  en  Antiochie.  Eenigen  hou- 
jJurd.  den  de  volgende  voor  de  voornaemfte 
en  van  meeften  in  en  uitgang :  als  Babo- 
tachia  ,  Babonera ,  Babofarage ,  Baboxam 
of  Babosjam,  enBabomiasr  of  Babonafir. 
Deze  laetfte  wiert  alzoo  door  den  her- 
opbouwer ,  Melik  Ddahir  Nafir ,  zoon 
van  Saladin ,  genoemt  :  maer  was  te 
xoore de  Joden-poorte  geheten:  dewijl 
de  Joden  ter  weder  zijde  buiten  en 
binnen  de  ftad  hunne  woonplaetfen 
hebben.  Abulfaray  gedenkt  eene  poor- 
te, Klerak  geheten. 

Onder  al  is  het  gedenkwaerdighfte 
een  der  drie  heuvelen  in 't  midden  der 
ftad,  en,  om  zijne  ronte,  gevaerte  en 
hooghte ,  beziens  waerdigh.  Hy  leit 
rontom  even  verre  van  het  overigh  der 
ftad  vry  en  onbelemmert  afgezon- 
den ,  en  met  een  diepe  en  brede  gracht 
omringt :  dewelke  ten  dele  men  drab- 
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bigh  water  is  opgevult,  en  ten  dele 
droogh  leit  en  met  riet  bewoflen.  In  ' 
't  water  houden  fiangen ,  en  in  'r  riet 
hebben  herten  hunne  leger-plaetfen. 
Hy  is  niet  uit  de  natuur  5  maer  door 
kunft  gemaekt :  te  weten,  vaneen  gro- 
te meenighte  van  kolommen,  ten  ge- 
tale van  ontrent  acht  duizent  ,  vol- 
gens zekeren  Arabifchen  fchrijver, 
die  den  zeiven  onderfteunen.  In  de 
gemelde  gracht  houden  ook  een  groo- 
te  meenighte  van  allerleie  vogelen  en 
viflehen ,  die  niemant  magh  vangen  of 
doden.  Het  vrouwvolk  ('t  geen  won- 
derlijk is)  fteekt  gemeenelijk  den  vo- 
gelen in  het  voor-by  vliegen  een  ftuk 
broots  toe,  en  werpt  den  viffchen  in  de 
gracht  fpijze,  of  wat  zy  anders  mogen 
hebben,  voor :  met  inbeelding  van  daer 
meê  Gode  eenen  dienftre  doen. 

Op  den  top  des  heuvels  leit  een  ka-  Kafteel. 
fteel  of  burght,  van  wegen  de  meenigh- 
te der  voornoemde  kolommen ,  in  'c 
Arabifch  Kal-on  Awameid,  dat  's,  kafteel 
der  kolommen,  genoemt.  Het  wort  voor 
zeer  oud  gehouden,  en  zou,  volgens 
overlevering  der  Moren,  door  Joab, 
veltheer  van  koning  David,  geftighc 
Zijn.  Hetisovaels  of  kegels-gewijze 
ront ,  zeer  luftigh  in  't  oogh ,  en  opge- 
haelt  met  vierkante  ftenen,  hoewel 
op  vele  plaetfen  uitgevallen  :  want 
door  d'outheit  is  het  werk  bouvalligh, 
en  heeft  opzommige  plaetfen  onfter- 
ke,  geborfte  en  gefcheurdemuuren  en 
torens.  Dies  niet  tegenftaende  is  het 
een  fterkte  van  geen  klein  belang ,  van 
wege  haere  hoge  gelegentheit,  die- 
pe en  brede  grachten ,  en  meenighte 
der  ftukken  gefchuts,  ten  getale  van 
vijf  hondert  :  beneffens  een  fterke 
krijgs-bezetting  van  duizent  Janitza- 
ren  ,  volgens  Kafpar  Sam  Berhardino  5 
hoewel  Kootwijk  de  zelve  flechrs  op 
twee  hondert  begroot,  onder  het  ge- 
biet  van  eenen  Boluk-BaQix ,  het  op- 
perhooft  des  kafteels. 

Aen  de  zuidzijde  alleen  is  d'in- 
gangdoor  eene  poorte,  en  over  eene 
ftenebrugh,  dewelke  over  de  gracht 
geflagen  is ,  en  van  'tlage  der  ftad  tot 
aen  den  top  des  berghs  ftrekt.  Beziens» 
waerdigh  is  deze  brugh,  inzonderheit 
om  haer  kunftigh  bouwerk  en  groot 
gevaerte ,  en  ruft  op  vele  bogen ,  die 
onderuit  de  gracht,  even  als 'hoge  to- 
rens, opwaerts  rijzen.  Behalve  deze 
Y  poorte, 
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poorte ,  voor  aen  de  btugh ,  moet  men 
"  noch  door  twee  andere  gaen  ,  eer  men 
in  het  binnenfte  des  kafteels  komt. 

Deganfcheftad ,  met  de  voordeden 
daer  onder  gerekent,  is  verdeilt  in 
vijf  en  veertigh  wijken,  Saïw.iih  in 
't  Arabifch  genoemt  :  twintigh  zijn 
binnen  de  muuren  der  ftad ,  en  vijf  en 
twintigh  der  grootfte  in  de  voorde- 
den :  dewelke  op  het  einde  een  zeker 
affchutfel  hebben  ,  en  fterke  en  zware 
poorter),  met  yzer  beflagen  ,  die  des 
nachts  toegefloten  worden. 
Wijken  De  wijken  zijn  weer  verdeilt  in  ftra- 
ten  en  (legen  :  d'eerfte  worden  in  't  A- 
rabifch  Mebellats  ,  en  de  laetfte  Ha- 
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rats  genoemt. 

Alle  de  (haten  of  wegen  zijn  gepla- 
met  vierkante  marmer- (tenen , 


veit 


Chans 
of  ge- 
mene 
herber- 
gen. 
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's  lants  onkofte  gefticht ;  by  wijle  ook 
door  byzondere  voorname  heeren  ,  tot 
een  gedachtenis. 

Aleppo  heeft  ook  een  groot  getal 
van  ftene  Bazars ,  anders  Kaifarien  ge- 
noemt. De  Bazars  zijn  zekere  winkel 
of  koopftraten ,  de  welke  ter  weder- 
zijde met  winkels ,  zoo  van  kooplui- 
den als  hantwerkers  van  allen  landaert, 
bezet,  en  tegen  de  hitte  der  zonne  en 
regen  boven  overwelft  zijn.  Demee- 
fte  hebben  op  den  uit  en  ingang  poor- 
ten ,  die  des  nachts  gefloten  worden. 

DezeBazars,  (eenige  weinige  uitge- 
zondcrt)  die  tot  zekere  koopman- 
fchappen  en  hantwerken  gefchikt 
zijn,  worden  na  de  voornaemfte  wae- 
ren,  of  nadetreffelijkftemeefters  van 
het  een  of  ander  hantwerk  en  kunft 


volgens  Texcira :  maer  zeer  vele  fmal , 
en  de  meefte  ter  weder-zijde  met  een 
verheven  gang  of  pat  van  vier  of  vijf 
hantbreet  opgehooght,  om  drooghs- 
voetsdaer  over  te  kunnen  gaen.  Tuf- 
fchen  beide  is  een  goot  of  kanael  van 
ontrent  drie  of  vier  voet  breet,  en  een 
diep  ,  welk  het  regen  en  bron-wa- 
ter ontfangt,  endoorgang  aen  de  ke- 
mels en  andere  vrachtbeeften  geeft: 
opeen  zelve  wijze,  als  tevooreinhet 
befchrijven  van  Damaskus  is  verhaelt. 

Op  de  wegen  of  ftraten  zijn  ook 
verfcheide,  fterke  en  prachtigh  ge- 
bouwde gemene  herbergen ,  even  als 
kloofters  of  grote  fchuuren  ,  volgens 
een  wijze  door  ganfch  oofte  gebruike- 
lijk: dewelke  by  d'Arabieren  Chans, 
en  by  de  T  urken  en  Perfianen  Karavan- 
fcras ,  en  anders ,  ook  by  die  van  Eu- 
rope  Fondijken  worden  genoemt :  waer 
in  de  koopluiden  ,  en  voorname- 
lijk vreemdelingen  en  reizers,  met 
hunne  koopwaren  en  reistuigh  ,  ver- 
blijf-plaetfe  en  huisvefting  voor  niet 
met  allen  mogen  nemen.  Zy  worden 
des  nachts  met  een  poorce  gefloten,  en 
met  waght  bewaert.  In  't  midden  heeft 
men  marmere  bronnen  met  fchoon 
verfch  water. 

De  voornaemfte,  grootfte,  en  koop- 
waer-rijkfte  Chans  zijn  :  Chan  Chibir 
of  Qtühir ,  chan  Sougier ,  Chan  Gidat, 
ChanAtik,  Chan  Agemi ,  Chan  fVaiwoda, 
Chan  hbrach  ,  Chan  Sibel ,  Chan  Maho- 
tnet,  en  Chan  Sibeue.  Zoodanige  ge- 
bouwen worden  door  geheel  oofte  ook 
op  de  wegen  ,  buiten  de  fteden ,  op 


genoemt. 

Dezelve  krielen  van  menfcheft,  op 
't  drokfte  van  den  handel-tijt.  Men 
neemt  zijne  huisvefting  en  nachtrufl: 
niet  in  deze  Bazars ;  maer  ieder  heeft 
een  andere  byzondere  woon-plaetfe. 

Aleppo  is  verkiert  met  zeer  prachti-  Metz 
ge  en  fraeie  gebouwen.  Men  telt'er  dtno 
drie  hondert  Metsziden  of  Moorfche  ^ 
tempels :  waer  onder  zeven  de  prach- 
tighfte  en  de  meefte  met  loot  bedekt 
zijn.  Daer  en  boven  zijn  de  meefte,  tot 
haeren  groten  luifter,  overwelft,  en 
half  ront  van  geftalte.  In  pracht  van 
bouwerk ,  en  cieraet  van  kunfl ,  mun- 
ten twee  onder  zeer  vele  en  verfchei- 
de Metsziden  uit,  die  ganfch  ront  van 
geftalte ,  met  loot  bedekt ,  en  met  to- 
rens (die  de  Moren  en  Turken  Made- 
nas noemen,)  verciert  zijn.  Behalve 
deze  twee  is'er  een  derde ,  eertijts  een 
kerke  der  Kriftenen,  Zy  is  langwer- 
pigh  van  geftalte,  met  marmer  be- 
kleet ,  en  met  een  portael  geftoffèert. 
Daer  neffens  ftaet  een  vierkante  to- 
ren ,  een  der  hooghften  by-na  van 
ganfch  Syrië. 

Niet  verre  van  deze  ftaet  een  ande- 
re zeer  oude  ronde  kerke,  de  welke 
aen  S.Johannes  (naer  menzeidt)  eer- 
tijts was  gewijd  :  maer  is  namnels  door 
de  Turken  in  een  Metszid  verandert. 
Niettegenftaende  de  Turken  ,  federt 
een  lange  wijle  herwaert,  deze  kerke 
bezeten  hebben  ,  en  in  dezelve,  na 
hunne  wijze,  kerken-dienft  gedaen  , 
zoo  hebben  zy  evenwel ,  tot  veler  ver- 
wondering ,  d'altaren  en  beelden ,  op 

de 
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de  muuren  gefchildert,  tot  noch  toe 
heel,  gaef  en  ongefchonden  gelaten: 
aengezien  de  Turken  ,  uit  kracht  van 
Mahomets  wet ,  voor  beelden  gruwen, 
en  dezelve  nergens  gedogen.  Heden 
'sdaegs  blijft  deze  kerke  altijt  geflo 
ten ,  en  mag  geen  Mahometaen  eene 
voet  daer  in  zetten.   Want  niemant 
is'er,die  in  dezelve  gebets  halve  komt, 
of  haer  derft  betreden  :  naerdien  een 
iegelijk,  (gelijk  zy,  volgens  verhael 
van  geloofwaerdige  luiden  ,  tot  hun 
nadeel ,  door  vele  exempelen  hebben 
geleert)  hyzy  Turk  of  Moor ,  die  tot 
noch  toe  béftaen  heeft  in  dezelve  te 
gaen ,  door  een  zekere  geheime  ftraffè 
Gods ,  of  aen  de  leden  is  verminkt ,  of 
meteen  langduurige  ziekte  aengetaft 
geworden,  en  eindelijk  daer  door  ko- 
men te  fterven  ,  of  aenftonts  doot  ter 
neer  vallen. 

Twee  duizent  fchreden  noort- 
vvaerts  van  het  kafteel ,  ftaet  een  an- 
dere prachtige  Metszid ,  Helewi  ge- 
noemt  :  en  dicht  daer  by  een  hoge 
fchole:  hoewel  heden  vervallen. 

Het  fraeifte  huis  of  gebouw  van  A- 
leppo  is  genacmc  Jamboulat :  hoewel  het 
van  klein  belang  is ,  en  Hechts  beftaet 
uit  twee  zeer  hoge  Divans  of  kamers.te- 
gen  elkandere  over ,  in  een  Hechte  tuin 
met  granaetbomen ,  en  een  grote  vij- 
ver, tuffchen  de  twee  Divans.  In  het 
midden  ftaet  een  andere  kleine  Divan. 
De  byzondere  burger-huizen  zijn 
uuizen.  by-na  alle  van  fteen  gebouwt  ,  met 
twee;  maer  zelden  met  drie  verdiepin- 
gen ,  en  boven  met  platte  daken,  na 
d'oofterfche wijze:  waeropmen  bed- 
ftedenzet,  om  des  zomers  in  de  koel- 
te te  flapen.  De  buiten  muuren ,  na  de 
ftraet  toe  ,  hebben  gene  of  weinigh 
venfters  ,  eensdeels  tot  de  afwering 
van  de  hitte  der  zonne-ftralen :  en  ten 
andere,  om  de  vrouwen  de  gelegent- 
heit,  van  met  andere  te  praten  en  uit 
te  kijken,  te  benemen. 

In  zommige  huizen  der  groten  zijn 
aen  d'eerfte  verdieping  ,  boven  de 
ftraet,  uitfteekfelen  of  galderyen  twee 
of  drie  voeten  buiten  de  muuren  van 
hout  gemaekt  5  met  drie  venfteren 
voor,  en  op  ieder  zijde  een:  hoewel 
alle  met  yzere  traliën  bezet.  Op  de 
zelve  komen  gemenelijk  de  mannen  5 
maer  niet  de  vrouwen ,  om  de  koelte 
te  fcheppen ,  en  het  volk  op  ftraet  te 
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zien.  Voorts  zijn  alle  de  huizen  van 


buiten  met  geen  cjeraedje  of  bouw- 
kunft  geftoflèert  ;  maer  wel  van  bin- 
nen net  en  met  fraeie  vertrekken,  en 
ieder  met  een  bron  voorzien. 

Volgens  Texcira  zijn  in  Aleppo  on- 
trent zesentwintigh  duizent  huizen, 
doorgaens  fraei  van  fteen  gebouwt :  be- 
neftens  fchoneen  prachtige  paleizen  $ 
niet  alleen  van  Turken  en  Moren  5 
maer  ook  van  Joden ,  Grieken  ,  Arme- 
niërs, en  andere  oofterfche  Kriftenen: 
hoewel  de  laetfte  dezelve  in  de  voor- 
lieden hebben. 

Bydepoorte  Babo-Nnasr,  neffènsde 
muuren  ,  binnen  de  ftad  ,  wonen  de 
Joden. 

De  wijk,  daer  de  Joden  wonen,  is  Woon- 
veel  lager,  dan  het  overigh  der  ftad:  PIaetre 
naerdien  die  niet  vele  trappen  neer-  den?0 
gaet.  Gekomen  door  eenige  enge  ftra- 
ten,(die  zy  met  voordaght  dus  eng  ma- 
ken.om  de  treffelijkheit  hunner  gebou- 
wen voor  de  Turken  te  verbergen,) 
vertoont  haer  een  Synagoge ,  dewelke 
voor  zeer  oud  gehouden  wort ,  en  met 
een  zeer  enge  deure  in-gaet.Zoo  Texei- 
ra  wil,  zou  zy  voor  vijftien  hondert  ja- 
ren gefticht  zijn.  Het  is  een  vierkant, 
ruim  en  open  hof,  rontom  met  over- 
dekte galderyen  geftoflèert  ,  die  op 
twee  ryenvan  pylaren  ruften.  Op  de 
rechte  hant,  in  't  inkomen ,  is ,  behalve 
de  overdekte  galderyen ,  een  grote  ka- 
mer, daer  zy  des  winters,  of  by  regen, 
gebeden  doen:  op  gelijke  wijze,  als 
des  zomers  in.  dit  hof.  In  deflèlfs  mid- 
den, en  ondereen  klein  verdek,  dat 
op  vier  pylaren  ruft,  hebben  zy  zeker 
fteen-werk  ,  altaers-wijze  gemaekt: 
op  het  welk  zy  met  grote  eer-bewijs 
denomflagh  van  het  wet-boek  bewa- 
ren :  en  daer  voor  hun  leeraer  of  vt>or- 
memüe  Rabbijn,  het  zelve  al  zingende 
leeft:  dien  alle  d'andere  rontom  hem 
van  tijt  tot  tijt  beantwoorden.DeJoden 
zijn'er  ter  vergader-tij  t  over-al  zonder 
onderfcheit  verfpreit ,  in  'tope  hof,  in 
de  galderyen  en  in  de  kamer,  en  man- 
nen en  wijven  onder  malkandere:  hoe- 
wel hier  te  lande,en  op  andere  plaetien 
in  Europe,  de  mannen  ,  door  zekere 
hekken  of  tralien.van  de  wijven  onder- 
fcheiden  zijn.  De  rechte  zijde  van  de- 
ze Synagoge  ,  in  't  inkomen ,  is  geheel 
met  ingebore  Joden  van  zeer  fangen 
tijt  bezet:  en  de  linke  van  Joden  uit 
Y  2  Euro- 
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Europe:  die,  niet  tegenftaendezy  hun 
woning  t' Aleppo  houden  ,  evenwel 
daer  niec  anders  als  vreemdelingen 
worden  aengezien. 

Wijders,  deze  Joden  zijn  by-na  alle 
Spanjerts,(gelij  kzy  daer  ook  gewone- 
•    lijken  de  Spaeniche  tale  fpreken)  en 
dier  vele  in  Spanje  en  Portugael,  of  een 
minfte  in  Italië  of  in  Duislant ,  en  in  an- 
dere Kriften  landen  opgevoec. 
Aleppo     Heden  is  Aleppo  de  voornaemfte 
naemftê  ^  van  syr'e  >  na  ^e  zijde  van  Koma- 
ihdin  gene,  in  hec  lantfehap  van  Giund  Kin- 
Kinnes-  nesrin.    Wel  wierc  de  ftad  Kinnesrin 
na'      eertijts  voor  de  hooftftad  des  lant- 
fchapsvan  Kimiesrtn  gehouden:  maer 
wanneer  dezelve  door  de  alce  na-by- 
gelegentheit  aen  de  grens-krijgs-ve- 
ftingen  der  Kriftenen  en  Mahometa- 
nen,  endoord'onderwarigheit  aen  de 
rampen  der  velttochten  ,  dewelke  on- 
trent die  plaetfen  gefchieden ,  begon 
af  te  nemen ,  en  den  val  te  nijgen ,  zoo 
fteegh  Aleppo  geweldigh  in  top,  en 
nam  in  vermaert  en  grootheit  toe  -.  het 
welk  veroorzaekt  wiert  inzonderheit 
door  haere  bequame  en  voordeelige 
gelegentheit  voor  alle  de  genen ,  die 
van  den  Eufrates  en  uit  't  Oofte  na 
de  gemelde  grenspalen  en  middellant- 
fche  zee  trekken.  Waer  uit  namaels 
grotet  vruchten  quamen  t'onftaen: 
wanneer  Syrië  en  Silicie  onder  't  gebiet 
van  een  eenigen  heer  gebraght  waren. 
Voor-       Men  heeft'er  drie  wijdftrekkende 
ftcden.  en  yoij^j-jj^e  voorlieden,  als  Gindea , 
Banchufa  ,  en  Babentachia  :  (alzoo  mif- 
fchien  ieder  na  haere  voorgelege  poor- 
te  genoemt)  dewelke  niet  min  als 
de  ftad  met  'gebouwen  verkiert ,  en 
zoo  groot  als  de  ftad  zelve  zij  n. 

De  voornaemfte  is  Gindea ,  alwaer 
een^root  en  ruim  velt  is,  op  welk  de 
Janitzaren  zich  by-na  alle  daeghs  in 
den  ren-ftrijt  na  de  fpeer  tefteken ,  en 
te  peerde  oeffenen:  naer  uitwijzing  der 
voorgaende  afbeelding  van  Aleppo. 

Andere  (lellen  voor  ieder  poorte 
eene  voorftad:  behalve  voor  die  van 
Babo-ütim ,  of  duiflere  poorte. 

Deze  voordeden  zijn  in  vijf  en 
twintigh  wijken  verdeilt ,  en  worden 
bewoont  by  d'oofter  Kriftenen,  als 
Armeniërs,  Grieken,  Melikiten,  Ja- 
kobiten  en  andere :  die  alle  dicht  daer 
by,  neffens  elkandere,  hunne  kerk- 
hoven hebben  :  hoewel  die  van  de 
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Mahometanen  aen  alle  poorten  zijn. 

In  de  voorftad  van  Aleppo  heeft  men 
eene  ftrate ,  Gedida  genoemt.  Gedida , 
gehj  k  eenige  onkundige  willen,  is  geen 
naem  van  eenen  Jode :  maer  betekent 
in  d'Arabifche tale  ttieu:  uit  oorzake 
miflehien  deze  ftrate  na  alle  d'andere 
gemaekt  is.  In  deze  ftrate ,  of  een  ftuk 
weeghs  van,  de  zelve  ,  ftaet  aen  de  Kaken, 
rechte  hant  een  grote  en  ope  ruimte, 
en  in  't  ronde,  op  gelijke  wijte  van 
eikanderen,  de  kerken  der  oofterfche 
Kriftenen,  ten  getale  van  vier.  Twee 
behoren  den  Armeniërs  toe  :  welker 
grootfte  en  fchoonfte  aeri  deveertigh 
Martelaren  -.  en  de  kleinfte  aen  deveer- 
tigh heiligen  gewijd  is. 

Een  der  twee  andere  is  Sinte  Niklaes 
genoemt :  en  d'andere,  de  kleinfte  van 
allen,  voert  den  naem  van  Sinte  Elias. 
D'eerfte  komt  den  Grieken  ,  en  d'an- 
dere den  Maroniten  toe. 

Aen  een  anderen  oort,  een  weinigh 
verder,  ftaet  een  andere  uitftekendc 
kerke  alleen,  dewelke  bydeSyrifche 
Jakobiten,  onder  den  naem  van  Sitaa 
Ajjis,  of  S.Marye  bedient  wort.  Zyis 
zeer  ruim  en  groot ,  na  gelegentheit 
derplaetfe,  en  rijft  met  drie  gewelven 
opwaerts,  die  op  pylaers  ruften.  Ter 
zijde  van  de  kerke  is  een  grote  wonin- 
ge ,  met  een  tuin ,  en  anderegerijfelijk- 
heden,  tot  verblijf-plaetfevanden  pa- 
triarch der  Jakobiten. 

Aleppo  is  een  neering  en  kooprijke 
ftad  ,  veroorzaekt  inzonderheit  door  Koop-- 
haere  bequame  gelegentheit ,  aen  den  handcl 
bevaerba'ren  vliet  Zinga  oiKowaik,A\e\n 
den  Eufrates  loopt :  door  welk  middel 
van  de  ftad  Bagdad,  op  den  Eufrates  ge- 
legen ,  alle  waren  uit  geheel  Oofte  te 
water  kunnen  derwaerts  gevoert  wor- 
den. Derwaerts  voeren  de  koopluiden 
uit  ganfeh  oofte,  te  water  en  re  lande 
alle  koftelijke  waren  ,  als  edele  ge- 
fteenten ,  alle Indifche fpe^eryen ,  zij- 
de, en  zijde  ftoften  ,  die  meeft  na  an- 
dere verre  geweften  der  werelt  ver- 
voert worden.  Men  ziet'er  uit  Oofte  te 
merkt  komen,  Perfianen,  Indianen, 
Chaldeen,  Armeniërs,  Kurdiftaners, 
Karamaniers,  Turkomannen,  Geor- 
giers ,  Egyptenaers ,  Arabieren ,  Grie- 
ken ,  Syriers  en  andere  :  uit  't  wede 
Venetiaenen,  Francoizen,  Engelfchen, 
Neerdüitfchen  ,  Mafliliers  ,  Katalo- 
niers ,  Genuefen  en  andere  tongen,  die 

derwaerts 


derwaerts  d'Europifche  waren  flepen 
ook  goude  dukaten  en  piaftersof  hol 
lantfche  rijxdaelders ,  die  daer  re  lande 
wel  gevvik  zijn,  en  nier  getelt,maer  ge- 
wogen worden. 

Geen  minder  bequaemheit  heeft  de- 
ze ftad  tor  den  handel  over  lanr  op 
Alexandrette  i  derwaerts  alle  d'inge- 
fteepte  waren  uit  Oofte  met  Karavanen, 
en  van  daer  te  fcheepe  over  de  middel- 
lantfche  zee  na  Europe  vervoert  wor- 
den :  en  op  een  zelve  wijze  d'Europi- 
fche  waren  derwaerts. 

Na  Aleppo  plaghten  eertijts  alle  de 
waeren  gefleept  te  worden  ,  die  uit 
Perfien  en  Ooftindiè'n  na  Europe  ver- 
voert wierden  :  maer  zedert  de  zee 
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I  De  Mahomeranen ,  fchoon  in  Tur- 
ken of  Moren ,  (anders  Arabieren)  on- 
derscheiden ,  hebben  hun  kerken  en 
godsd.enft  in  't gemeen,  en  ftaen on- 
der eenen  Moufti,  die  zoo  veel  als  een 
aerts-biffchop  is,  en  het  ganfch  gezagh 
overde  kerkelijke  zaken  heeft. 

De  Turken  zijner  meerendeels  rijk 
van  geit  en  goet :  zommige  drijven 
koophandel :  andere  leggen  zich  op 
de  lere  van  Mahomeths  wet:  of  zijn 
kerken-dienaers,  of  bekleden  her  ampt 
van  overheit.  Dan  de  meefte  dienen 
om  foldye  ten  oorlogh.  De  Moren 
daer  en  tegen  zijn  arm ,  en  de  meefte 
ambachtsluiden  ,  en  winnen  met  hun 
|  handen  dekofh  weinige  doen  koop- 
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van  goeder  hope,  is  ontdekt  geworden, 
heeft  deze  plaetfe,  gelijk  ook  alle  an- 
dere zee-havens  van  dien  oort  onder 
den  Groten  Heer,  in  koophandel  afge- 
nomen, en  is  grotelix  teniet  gegaen. 

De  voornaemfte  handel  van  Aleppo 
beftaet  in  Perfifche  zijde. 

Buiten  de  ftad  is  een  pelterye  of 
leertouvverye :  en  ftaetlangs  demuu- 
ren  ,  tuflchen  den  vliet,  een  grote  lan- 
ge bane  of  werkhuis ,  ganfch  vol  van 
deze  ambachts-luiden. 

D'inwoondersvan  Aleppo  (behalve 
an  d'uitheemfchen  van  verfcheiden  land- 
ileppo  aerc>  diederwaert  uit  Oofte  enwefte 
ijn  ve-  in  groten  getale  ten  koophandel  da- 
aleie.  gelix  na  roefchieten)  zijn  Kriftenen, 
Joden  en  Mahomeranen  ;  hoewel  de 
laetfte  in  een  ongelijk  grotér  getal. 

De  Kriftenen  zijn  velerleie,  en  in 
verfcheide  zekten  verdeilt :  als,  Maro- 
niten  ,  Armeniërs ,  Chaldeen,  of  Neftoriers, 
Grieken,  Syriër $ en  Jakoliten :  ten  getale, 
volgens  Monkonijs ,  van  twalef  of  vijf- 
tien duizent.  Zy  wonen  meerendeels 
inde  voordeden:  daer  zy  kerken  en  ge- 
mene gebeden-huizen  hebben  :  waer 
in  zy  op  gezette  dagen  hunnen  gods- 
dienft plegen,  leder  zekte  heeft  haere 
kerke :  maer  ftaen  alle  na-by  elkande- 
re,  en  zijn  laegh  en  flecht  gebouwt. 
Zoo  een  bouvalligh  wort ,  of  een  (teen 
of  hout  uitvalt ,  zoo  magh  dezelve  niet 
vermaekt  worden,  zonder  verlof,  op 
[bafte  van  het  leven.  Zy  betalen  jner- 
hx  een  zekere  fchatting  voor  hunne 
vryheit  aen  den  Groten  Heer.  Men 
zeit  de  Maroniten  jaerlix  twalef  dui- 
zent dukaten  opbrengen. 
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kerken. 

Over  alle  d'inwoonders  hebben  drie  Beftié- 
opperfte  overheden  der  ftad  het  ge- 1 
biet,  als  een  Batfa  ,  Kadi,  (een  rechter 
van  burgerlijke  en  lijfftrafbare  zaken,) 
en  Soubafi:  hoewel  het  opper-gezadi 
aen  den  Batfa  ftaen  wien  demaje- 
ftraet  der  ftad  ,  beneffens  alle  d'a'n de- 
re,  en  krijgsknechten  ,  moeten  ge- 
hoorzamen. Als  Aleppo  eertt  onder  het 
gebiet  der  Turken  quam, wiert  het  nef- 
fens  d'andere  fteden  Hechts  door  een 
Beglerbegh  beftiert  :  maer  zedert  on- 
trent hondert  en  tzeftigh  jaren  her- 
waert  is  het  door  eenen  Ba  (Ta  beftiert 
geworden.  DelTelfs  maght  is  zeer 
groot,  en  gebiet  wijdftrekkend :  want 
niet  alleenlijk  heeft  hy  over  alle  de  fte- 
delingen ,  gelijk  gezeit  is  5  maer  ook 
over  de  Sanjaks ,  Kadis ,  SubaJJen ,  en  al- 
le andere  overheden  van  lager  rang, 
en  over  de  krijgsknechten  der  wijd  en 
zijd  omleggende  fteden  en  dorpen  te 
gebieden.  Hy  heeft  het  volkomen  op- 
per-gezagh ,  zoo  wel  in  tijt  van  vrede, 
als  oorlogh. 

Volgens  Beauvau,  heeft  de  Batfa  van 
Aleppo  onder  zich  de  Sanjaks  van  de 
ftad  Hama ,  dien  Kootwijk  onder  den 
Batfa  van  DamaskusReh  -.  beneffens  een 
Kadi  en  Soubatf :  als  ook  dien  van  £- 
mitfa  of  Hims ,  en  meerandere. 

De  Batfa  van  Aleppo  hout  zich  bin- 
nen Aleppo  met  drie  duizent  Janitza- 
ren  .-  behalve  veel  andere  krijgs- 
knechten :  inzonderheit  Zegmens ,  die 
met  hun  nieuwe  krijgsmacht  en  mee- 
nighte ,  te  dier  plaetfe  de  luifter  en  ge- 
zagh  der  Janitzars  verdoven. 

Y  3  Een 
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EenB<T#Sbekleet  gewonelijken  niet 
langer,  als  driejaren,  zijn  ampt.  Wan- 
neer een  ander  by  den  Groten  Heer 
gekoren  is ,  die  zend,  voor  zijne  kom- 
fle,  nadeTurkfche  wijze,  eenen  Mu- 
falem  vooraf,  om  zijnen  voorzaet  van 
zijn  verkregen  ampc  te  verwittigen, 
en  her  zijn,  dathy  bekleet  heeft ,  af  te 
leggen.  Midlerwijle  gebiet  de  Mufa- 
lem,  als  ftedehouder,  van  den  nieuwen 
Biijja. 

Vliet  De  vliet,  byd'ouden  Singa,  enhe- 
Singaofjg^  by d'inwoonders  Kykan,  enbyde 
Kootw  Hebreen  Kikmws  geheten ,  die  uit  het 
geberghte  van  Pierie  met  een  zachten, 
krommen,  en  onwaterrijken  loop  door 
het  lantfchap  van  Komagcne  vloeit , 
fchuurt  neffensdeftad  voor-by ,  en  be- 
vochtight ,  door  verfcheide  gegrave 
fcheuten,  het  na-by  gelegen  dal,  tot 
grote  vruchtbaerheit  des  lants  ,  en 
ftort  eindelijk  zijn  water  by  de  ftad 
Byr  in  den  ftroom  Eufrates.  Uit  den 
zeiven  worden ,  door  verfcheide  kil- 
len ,  andere  beekjes  in  de  fladgeleit, 
die  water  aen  zeer  vele  bronnen ,  by- 
na  aen  alle  de  Karavanferas ,  of  Chans , 
Metsziden  en  burgerhuizen  verfchaf- 
fen. 

Gooi  in  Zoo  andere  willen  is  de  vliet,  die 
AlferS-  voor-by  de  ftad  vloeit  ,  Koivaik  ge- 
noemt  ,  na  het  geluit  der  kikvorffchen, 
die  aldaer  in  den  voor-tijt  gezien  wor- 
den. Hy  neemt  in  'tnoorde,  ontrent 
het  ftedeken  Aintaab  zijnen  oor- 
fprong:  fchiet  neffens  de  poorte  van 
Aleppo,  door  d'akkers  en  landouwen, 
na  het  ftedeken  Kinnesrin:  boven  het 
welk  hy  by  eene  plaetfe ,  de  rode  weide 
by  Jakut  geheten ,  in  riet  en  bies-vel- 
den  duikt. 

Behalve  dezen  vliet  worden  de  tui- 
nen en  landen  ontrent  de  ftad  ,  door 
het  water  van  den  Eufrates  bevoch- 
tight :  het  welk  twee  dagh-reizens  van 
daer  door  onderaertfche  gangen  of 
kanalen  derwaerts  wort  geleit.  Daer 
en  boven  wort  het  aertrijk  in  de  len- 
te door  een  zoete  lucht  vruchtbaer  ge- 
maekt. 

Vrucht-  De  lantftreke ,  om  en  by  de  ftad  , 
baerheit  is  wijd  en  zijd  meerendeels  met  tui- 
derlant-  nen  en  lufti10ven  bezet,  die  oranoe- 
appelen  ,  limoenen  ,  granaet-appelen, 
perfiken  ,  vijgen  ,  Muzen  of  Mouz  by 
d'Arabieren  geheten ,  en  anders  A- 
dams  vijgen ,  oly  ven ,  pruimen  en  aman- 


delen, overvloedelijk  geven:  hoewel 
in  zulken  overvloet ,  en  zoo  velerlei 
en  gekleurt  niet,  als  hier  te  lande. 

Daer  en  boven  geven  de  tuinen  bui- 
ten de  ftad  allerleie  moes  en  tuin-krui- 
den  :  als,  endivie,  latuuw,  kool  van 
velerlei  flagh,  pynfternakel,  radijs,fpe- 
naesje,  look,  peterfelie,  aertsjok,  beet, 
fpersje,  fenkel,  fefamos ,  en  meer  ande- 
re in  groten  overvloet:  ook  komkom- 
mers,kauwoerden,  pepoenen,velerleie 
Melenzana  of  dulappelen,  by  de  Moren 
Bendiam  genoemt,  Angurien,  Batiecha  of 
Battecha  by  d'Arabieren  geheten,  die 
by-na  het  geheel  jaer  door  goet  blij- 
ven ,  en  in  de  Bazars  te  koop  komen. 

De  gehele  lantftreke  is  met  heuve- 
len en  dalen  doorlopen:  vertoont  zich 
by-na  over-al  zeer  beplant  :  en  is 
vry  vruchtbaer  van  gront,  fchoon 
krijtachtigh.  D'aerde  is  vet  en  root, 
by-na  als  Armenifche  Bolus:  dewelke 
in  den  regen-tijt  een  aengename  reuk 
uit-waeffemt.  Van  dezelve  worden 
ook  kannen  gebakken  :  uit  dewelke 
het  water-drinken  gezont  geoordeelt 
wort.  Zy  levert  koren,  gerft,  pluk- 
graen,  inzonderheit  Cicers  ,  en  over- 
vloedelijk veel  Turkfchebonen.broor- 
koren,  en  kattoen  uit.  Zy  is  ook  eenig- 
zins  beplant  met  wijnftokken :  hoewel 
de  wijn  van  de  ftad  Nifi,  twee  dagh-rei- 
zens van  Aleppo,  ingebraght  wort.  Daer 
en  tegen  is  dezelve  niet  zeer  vrucht- 
baer van  haver  noch  hooi :  waer  over 
men  de  peerden  en  vracht-beeften  ge- 
fneden  kaf  of  gerft ,  of  zeker  kleinroot 
zaet ,  als  erweten ,  tot  voeder  geeft. 

Nergens  valt  overvloediger  Koloka- 
fia ,  als  ontrent  deze  ftad. 

In  het  dal,  ten  zuide ,  na-by  de  ftad, 
groeien  hoge  olijfbomen  ,  wilde  aman- 
delen, vijgen,  moerbeziën,  Sebeften, 
en  ontallijke  Piftacie-bomen,  die  de  Mo- 
ren Fhiftuk  en  Fifluk  noemen.  De  bo- 
men zijn  in  ftam,  takken  en  bladen, 
eenen  noteboom  gelijk  :  hoewel  de 
ftam  zoo  hoogh  niet  opfchiet.  Zel- 
den groeien  op  andere  plaetfen  in  Sy- 
rië Piftacien  -.  daer  en  boven ,  die  on- 
trent Aleppo  groeien ,  zijn  tam  of  tuin- 
Piflacien  ,  de  welke  door  opqueking  en 
befproeing  voort -komen.  Andere 
groeien  op  de  bergen  in 't  wilt,  als  op 
den  bergh  Sem-Aan ,  by  Kinnesrhi.  De- 
ze laetfte  zijn  kleinder,  enminzappi- 
ger ,  als  d'eerfte  of  tamme. 

Buiten 
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h  Buiten  de  voorlieden  leiteen  bergh, 
r  genaemt  de  bergh  der  beenderen,  uit 
iende-  oorzake  hy  van  vele  beenderen ,  met 
ftenen  doormetfelt,  fchijnt  gemaekt 
te  zijn.  Ook  is  hy  in'er  daet  een 
ganfch  byzondere  bergh ;  en  evenwel 
in  geflalte  ,  noch  in  wezen  ,  geen 
been ,  of  van  gene  beenderen  gemaekt, 
fchoon  d'inwoonders  den  zeiven  daer 
voor  houden:  maer fchijnt  veel  meer 
na  witte  horens  te  gelijken  ,  die  teza- 
men gekaffijt  en  gemetfelt  zijn. 

Aleppo  heeft ,  neffens  d'andere  fte- 
den  van  Syrië ,  vele  oorloghs-rampen 
en  verwoeftingen  geleden,  en  dikwils 
verandering  van  heerfchers  en  beftier- 
ders  gehad. 

Op  het  veertiende  jaer  van  keizer 
Juffiniaeii  de  jonge ,  diedesjaers,  na 
des  Heilants  geboorte  ,  vijf  hondert 
zeven  en  twintigh ,  begon  te  heer- 
A-  fchen,  wiert  Aleppo,  beneffens  ande- 
P°-  re  fteden  van  dien  oort ,  en  ganfch  Sy- 
rië ,  door  Kosrhoës  ,  of  Kosra  ,  zoon  van 
Kobad ,  koning  van  Perfie ,  verovert : 
hoewel  aen  keizer  Mauritz,  uit  plicht 
van  vrientfchap,  na  het  oprechten 
vaneen  vrede- verbont  met  de  Romei- 
nen, weer  overgegeven.  Wanneer  na- 
maels  het  gerucht  van  Maurits  fneuve- 
len ,  en  het  verheffen  van  Fokas  in  zij- 
ne plaetfe  tot  keizer ,  Kosroës  ter  oore 
quam,  brak  hy  hier  over  met  de  Ro- 
meinen zijn  verbont,  en  ontweldigh- 
de  hen  Aleppo  en  meer  andere  fteden. 

Onder  den  aenvang  der  Mahome- 
taenfche  heerfchappye,  dewelke  on- 
trent des  jaers  zes  hondert  twee  en 
twintigh  begon,  kreegh  ijdz  ibn  Ga- 
item,  in  het  beoorlogen  van  Mefopo- 
tamie,  by  overgift,  deftad  Aleppo  in. 
Sedert  is  zy  by-na  altijts  den  Ma- 
hometaenfchen  koningen  van  Syrië 
en  Egypten  onderworpen  gebleven  : 
hoewel  zy  by  wijle  op  haer  zelve  \ 
en  onder  byzondere  heeren  heeft  ee- 
ftaen.  5 

Des  jaers  acht  hondert  acht  en  ze- 
ventigh  wiert  Aleppo  door  Ahmed  , 
zoon  van  Tulan ,  heer  van  Syrië  en  E- 
gypten,  in  bezit  genomen, 
ma-  Des  jaers  negen  hondert  vier  en 
M.  veertigh  wiert  Aleppo ,  wanneer  zeker 
Bajen  Maunas ,  als  ftedehouder  van  we- 
gzMnbamid Achjid,  koning  van  Syrië 
en  Egypten ,  daer  over  geboot ,  door 
Saifuddaulas ,  zoon  van  Hamadan ,  en 
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broeder  van  Naferoddaulas  ,  opperfte 
veltheerdes  Chalifs ,  ingenomen. 

Des  jaers  negen  hondert  een  en  vijf» 
cigh  wiert  Aleppo  door  de  Grieken 
verovert :  het  welk  zich  in  dezer  wij- 
ze toedroegh.  Nicephoor  Domeftijk ,  ge- 
bynaemt  Fokas  ,  Griekfche  keizer, 
trok  derwaerts  met  een  heir  van  twee 
hondert  duizent  Grieken,  gewapent 
met  borft-harnafTen  :  beneffens  vier 
duizent  muil-ezels ,  met  voet-yzers 
beladen  ,  die  hy  rontom  zijne  legers 
deed  werpen.  Saifuddaulas ,  zoon  van 
Hamadan  ,  vaerdighde  tegen  hem  het 
grootfte  gedeelte  zijns  heirsaf,  onder 
het  beleit  van  zijnen  dienaer  Nagjat 
behoudende  hy  zelf  fl echts  een  klei- 
nen troep  byzich.  Maer  de  Grieken 
floegen  een  anderen  wegh  in ,  als  langs 
den  welken  Nagja  ,  met  zijn  krijgs- 
volk quam,  en  trokken  op  Saifuddau- 
las aen,  dien  zy  onverziens  op  zeke- 
ren bergh  overvielen,  en  op  de  vlucht 
dreven.  Daer  na  veroverden  zy,  na 
een  belegh  van  drie  dagen ,  Aleppo  ftoi- 
mender-hant,  doden  alle  deinwoon- 
ders,  en  bequamen  al  het  geit  en  de 
fchatten  van  Saifuddaulas,  zonder 
evenwel  het  kafteel  te  veroveren  •.  het 
welk  zy  acht  dagen  belegert  hielden. 
Wanneer  het  geruchr  hier  van  te  Da- 
maskus  quam ,  trok  Dalim  Akaleer ,  die 
te  dier  tijde  van  wegeen  uit  den  naem 
van  AdyV^koning  van  Syrië  en  Egypte , 
daer  over  gebood  ,  met  tien  duizent 
krijgsknechten  uit ,  tot  byftant  van 
Saifuddaulas:  waerover  de  Grieken,des 
vérwittight ,  van  de  ftad  Aleppo  afwe- 
ken. Volgens  Ahdfaraj  weken  de  Grie- 
ken zonder  oorzake  van  de  flad  af. 

Na  de  doot  van  Saifuddaulas ,  'heet 
van  Aleppo ,  quam  de  zoon  ,  Saadoddau- 
la ,  in  s  vaders  plaetfe ,  en  fterf  aen 
buik-pijn,  na  een  regering  van  vijf  en 
twintigh  jaren  en  eenigemaenden ,  des 
jaers  negen  hondert  negen  en  tachen- 
tigh.  Na  zijne  doot  verviel  de  heer- 
fchappye van  Aleppo  op  zijnen  zoon 
Abulfadayël:  hoewel,  geduurende  zij- 
ne minderjarigheit ,  Lulf  Charagh , 
zijns  vaders  dienaer,  het  bewint  der 
rijxzaken  ga  floegh :  dies  Abulfadayël 
Hechts  den  bloten  naem  en  tijtel 
voerde. 

Wijders,  AzizBilla,  koning  van 
Egypten,  zond  een  fterk  krijgsheir, 
om  Lulf  charagh  te  beoorlogen :  het 

welk 
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welk  de  ftad  Aleppo  met  een  knellend 
.  belegh  omringde.  Waer  over  Litlfby- 
ftant  aen  de  Grieken  verzocht,  :  die 
derwaert  met  een  grote  maght  van 
volk  trokken  :  hoewel  velen  hunner 
in  een  gevecht  tegen  de  Egyptenaers 
quamen  te  fneuvelen. 

Namaels  keerden  zy  weder  tot  het 
belegh  der  ftad,  onder  eenen  velt- 
overfte  Manghubekin.  Maer  als  het  be- 
legh lang  aenhield ,  en  hen  door  ge- 
brek van  lijfcoght  des  verdroot ,  fchre- 
ven  zy  aen  koning  Aziz ,  met  verzoek 
van  de  ftad  te  mogen  verlaten  ,  en  van 
het  beleg  op  te  breken  :  hoewel  zy 
niet  langdaer  na,  voor  bekomen  ant- 
woort ,  van  aftrokken.  Wanneer  A- 
ziz  hun  fchrijven  ontfing,  wiert  hy 
daer  over  geweldigh  vertoornt,  en  des 
te  meer,  wanneer  hem  hun  vertrek  van 
de  ftad  verwittight  wiert.  Dies  beval 
hy  hen ,  met  dreigementen ,  weer  na 
Aleppo  te  trekken ,  en  de  ftad  met  alle 
maght  te  belegeren,  ter  tijt  toe  zyde 
zelve  zouden  verovert  hebben.  Waer 
over  zy  weer  te  rugh  trokken ,  en  ble- 
ven'er  dertien  maenden.  voor  leggen, 
en  rechten  buiten  de  muuren  badfto- 
ven  ,  herbergen  en  hutten  op. 

Eindelijk  verzocht  Lulf  bybrieve 
byftant  van  Zimifces ,  keizerder  Grie- 
ken ;  met  emftigh  vermaen  van  hen  te 
helpen,  en  d'Egyptenaersopte  flaen. 
Onder  andere  redenen  braght  hyby: 
boe  Aleppo  voo'r  Aziz  d 'ingang  tot  het 
geweft  der  Grieken  was,en,  na  het  ver- 
overen van  Aleppo,  ook  dat  zou  vero- 
vert zijn.  Derhalve  trok  de  keizer  der 
Grieken  met  een  ontallijke  maght  van 
volk  op.  Dies  Manghubekin  gedwongen 
wiert  Aleppo  te  verlaten,  endevlught 
te  nemen.  Opdekomfte  van  Zimifces 
aen  de  ftad,  trad  Lulf,  verzelfchapt  met 
A.bulfadayë'1  ,  zoon  van  Saiduddaula , 
hem  tegemoet,  en  vereerde  hem  met 
zeer  vele  en  treffelijke  gefchenken. 

Des  jaers  duizentfterf  Abulfadayël, 
zoon  van  Saadoddaula ,  heer  van  A- 
leppo,  na  eene  regering  van  negen  ja- 
ren en  eenige  maenden ,  aen  vergif , 
dat  hem  door  een  meiskèn ,  of,  zoo  an- 
dere willen, door  Lulfcharagh,he\meli)k 
ingegeven  was.  Hy  liet  twee  zoonen 
na ,  Alis  Abulhafen ,  en  Sjerif  Abulmaa- 
lis .-  aen  wien de  heerfchappye  verviel: 
hoewel  Lidf,  met  zijnen  zoon  Manfor 
AJiimasr,  dezelve  aenveirde.  Maer  na 
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een  wijle  wierden  zy  beide  door  Lulf 
verdreven ,  en  trokken  na  Egy pten.  En 
aldus  bleef  de  heerfchappye  aen  Lulf 
en  zijnen  zoon  :  die  des  jaers  dui- 
zent  en  acht  quam  te  fterven ;  latende 
zijnen  zoon  in  't  bezit  der  heerfchap- 
pye :  die  in  de  zelve  ook  beveftight 
wiert. 

Des  jaers  duizent  en  veertien  trok 
Manfor  Abunasr  te  velde,  om  de  zonen 
van  Kilab  te  beoorlogen  ;  uit  oorzake 
hy  in  zijne  plaetfe  fat  ah ,  zijns  vaders 
dienaer,  als  ftedchouder  had  geftelt. 
Daer  ontftont  een  hert  gevecht :  in 
het  welk  Manfor  door  zekeren  Salih, 
zoon  van  Mar  das ,  gevangen  wiert: 
hoewel  weder  los  gelaten  voor  het  hal- 
ve gedeelte  van  zijne  roerende  goede- 
ren. Daer  na  vluchte  Manfor  teryl  na 
het  geweft  der  Grieken.  Wanneer  fa- 
tab  in  het  kafteel  van  Aleppo  aen't  mui- 
ten was  geflagen,  en  Hakem,  koning 
van  Egypten,  toegevallen  was,  vereer- 
de Hakem  hem  met  d'inkomfte  of 
fchattingvan  Sidon,Beryt  znTyrus  ,  en 
gaf  hem  den  by-naem  van  Mubarekud- 
daulas.  Dies  bleef  hy  t' Aleppo ,  en  be- 
hield daer  over  de  heerfchappye,  als 
ftedehouder  van  wegen  koning  Hakem. 

Des  jaers  duizent  en  zeventien  was 
Kayd Abufugja  ftedehouder  van  Alep- 
po, van  wege  Alis  Tahir,  koning  van 
Egypten  ;  maer  flaende  daer  na  aen 
'c  muiten ,  onderwierp  hy  zich  Aleppo, 
en  nam  den  by-naem  van  Azizuddaulas 
aen.  Na  eene  regering  van  vijfjaren, 
en  eenige  maenden,  wiert  hy  door 
zijnen  knecht,  een  Indiaen,  met  na- 
me Bir,  op  zijn  legerftede,  in  't  ka- 
fteel, vermoort.  Na  zijne  doot  ver- 
kreegh  Badr  Abulmunaghim  ,  die  een 
knecht  van  Manghubekin  (een  Turk, 
en  flave  van  Aziz ,  koning  van  E- 
gypte,)  wasgeweeft,  en  vrientfchap 
en  gemeenzaemheit  met  Azizuddaulas 
had  onderhouden,  de  ftad.  Want  wan- 
neer Azizuddaulas  de  heerfchappye 
had  bekomen,  fteldehyhem  als  ftede- 
houder vanzijnent  wege  over  het  ka- 
fteel van  Aleppo.  Hier  over  bequam 
Badr  na  zijne  doot  de  heerfchappye, 
en  nam  den  by-naem  van  Waliuddaulas 
aen.  Maer  na  de  komftevanhetEgyp- 
tifch  heir,  uit  den  naem  van  Alis  Ta- 
hir, koning  van  Egypten,  wiert  den 
zeïven '  Aleppo  door  Badr  Abulmu- 
naghim mliuddaulas  overgelevert.  In 
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dit  leger  vvaeren ,  onder  andere  velt 
heeren  van  koning  Tahir  Alis  Abul 
haf  en  ,  Safiuddaulas  ,  en  Jamanuddaulas 
Sadaa.  Wijders ,  de  eerfte  verkreegh, 
ais  ftedehouder  ,deheerfchappyeover 
de  Had :  en  de  laetfte  over  het  kafteel. 
Maer  des  jaers  duizent  en  drie  en 
twintig  beroofde  koning  Alis  Tahir  de- 
,  zen  Safiuddaulas  van  de  heerfchappye 
der'ftad,  en  fteldein  zijnen  plaetfeHrf- 
fen  Abumuhammed Sanadaulas,  zoon  van 
Muhammed.  Van  gelijken  beroofde  liy 
ook  Jamanuddaulas  van  de  heerfchap- 
pye des  kafteels ,  en  ftelde  eenen  die- 
naer  Maufuf  in  zijne  plaetfe. 
ileppo  D'eerfte,  die  onder  de  nakomelin- 
ySalih  gen  van  Mardas  over  Aleppo  heeft  ge- 
heerfcht ,  was  zijn  zoon  Salih,  te  vo- 
re gemek.  Deez  trok  des  jaers  duizent 
en  drie  en  tvvintigh  met  een  fterk 
krijgsheir ,  verzelt  met  de  zoonen  van 
Keliab  en  andere ,  na  Aleppo ,  en  vero- 
verde het,  na  een  knellend  belegh,  by 
verdragh  ,  en  namdenby-naem  van  A- 
faduddaulas  aen.  Daer  na  trok  hy  op 
*c  kafteel  aen :  waer  op  MajKw/gebood 
en  zich  had  vaft  gemaekt. 

Wijders,  Salih  handelde  de  burgery 
beleefdelijken  ,  en  ftelde  over  haer  tot 
ftedehouder  zijnen  fchrijver  Suleiman 
Abulmanfor ,  zoon  van  Tauf,  en  trok 
zelf  na  Balbek :  het  welk  hy  ftormender 
hant veroverde,  en  vele  ingezetenen 
dode. 

Als  nu  't  belegh  des  kafteels  door 
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Ici-^  Sideiman  hert  wiertaengedrongen  ,  en 
ln.    den  belegerden  water  en  fpijfe  begon 
t'ontbreken ,  gaven  Maufuf  en  zijne 
hulpgenoten  het  zelve  by  verdragh 
over. 

Wannneer  Salih  by  brievedoor  Su- 
leiman, van  het  veroveren  des  kafteels 
verwittight  was,  begaf  hy  zich  aen- 
ftonts  derwaert ,  en  nam  het  in  bezit : 
dode  Maufuf,  en  ftelde  op  alles  orde. 
Voorts  viel  hem  al  hetlant  van  Balbek 
totaen  Iraka  of  Babylonie  toe. 

Des  jaers  duizent  en  negen  en  twin- 
tlgh  zond  Tahir  Alis,  koning  van  E- 
gypte  ,  Bufekin  Darïre,  met  een  krijgs- 
heir, om  Salih  zeiven  te  beoorlogen, 
die  hem  in  Achuan,  in  het  gebiet  van 
Tiberias ,  op  den  oever  van  den  Jor- 
daen  flagh  leverde ,  met  fneuvelen  van 
Salih  en  zijnen  jongften  zoon :  wel- 
ker hoofden  na  Egypten  wierden  ge- 
zonden. Hy  had  vier  jaer  en  eenige 
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maenden  geregeert.  Maer  twee  ande- 
re zoonen",  als  Nasr  AbukamÜSjablud- 
daulas ,  en  Bamal  Abmdwan  Muazzud* 
danlas ,  ontquameh  het  met  dé  vlucht , 
en  raekten  behouden  binnen  Aleppo.- 
waer  over  zy  beide  met  gelijke  maght 
de  heerfchappye  verkregen.  Maer  des 
volgenden  jaers  dreef  flasr  Sjablud- 
daidas  zijnen  broeder  Muazzuddaidas 
uit  Aleppo,  en  behield  alleen  de  heer- 
fchappye daer  over. 

Des  jaers  duizent  en  een  en  veer- 
tigh  bemachtighde  Bamal  Muazzuddau- 
las,  zoon  van  Salih ,  Aleppo  :  want 
de  veltheer  Bufekin  Darïre  deed  zijn 
broeder  Nasr  Sjabluddaulas  met  een 
grote  maght  van  volk  den  oorlogh 
aen  :  en  verfloegh  hem  in  een  ge- 
vecht, tuffchen  Hamata,  Cefartaba  en 
Siaizar,  aen  den  vliet  Aft,  des  jaers 
duizent  en  zeven  endertigh,  naeenë 
regeering  van  acht  jaren  en  eenige 
maenden. 

Na  zijne  dootquam  de  broeder  Ba- 
malMuazzuddaulas  in  Aleppo,  en  narri 
deftadin  bezit:  maer  gaf,  uit  vreeze 
voor  de  komftevan  den  veltheer  Da~ 
rïre,  aen  Muklidt  zijnen  ooms  zoon, het 
kafteel  in  bewaring,  en  trok  na  den 
Eufrates  ,  om  byftant  van  de  Jamaniten 
en  andere  Arabieren  te  verzoeken. 
Dan  eer  zulx  kon  gefchieden  ,  quam 
Darïre  voor  Aleppo ,  en  veroverde  het 
deflelven  jaers ,  in  de  maent  *  Ramadan.  *Herffis 
Deez  Darïre  was  te  voore  een  gevan-  maenc. 
gen  Turk ,  en  door  de  koopluiden  in 
Syrië  gebraght :  dien  zeker  Darïre  Dai- 
lameër,  een  der  voornaemfte  van  byrie, 
gekocht,  en  aen  Aziz,  koning  van 
Syrië  en  Egypten ,  vereert  bad  :  wan- 
neer de  koning  Darïre  kloekmoedig 
enfpitsvondigh  bevond,  zette  hy  feera 
voort,  enmaektehem  eindelijk  velt- 
heer of  overfte  van  zijn  krijgs-heiren. 

Maer  wanneer  des  jaers  duizent  en  Aleppo 
een  en  veertigh  Darïre  t'overlijden  m  derf 
quam,gavendievan  Aleppo  deftadaen  £°nl|8 
Bamal  Muazzuddaulas  ,  zoon  van  Salih,  gyptcn 
over,  en  beveftighden  hem  ook  al-  overgc; 
daer  in  de  heerfchappye  •.  hoewel  deez  6evcn' 
desjaers  duizent  zeven  en  vijftigh  A- 
leppo  aen  den  ftedehouder  van  Syrië, 
van  wege  Muftanjïr  Billa  ,  koning  van 
Egypten,  uit  een  vrye  wil  overleverde, 
teroorzakehyde  ftad  niet  kon  verde- 
digen ,  en  trok  na  Egypten.  Voort  gaf 
de  koning  by  brieve  bevel  aen  Hafex 
Z  'Macinud- 
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Macmuddaullas ,  zoon  van  Alis ,  een 
Okaiüjti  na  Aleppo  te  trekken,  en  als 
ftedehouderen  overfte  over  de  ftad  te 
gebieden,  en  t 'effens  het  bewint  der 
oorloghs-zaken  t'aenvaerden.  Aldus 
raekte  Aleppo ,  liebbende  een  wijle  on- 
der byzondere  heeren  geftaen ,  weêr 
onder  de  heerfchappye  des  konings 
van  Egypten  en  Syrië. 

Maer  des  jaers  duizent  en  zeftigh 
floegen  eenigejongelingen  aen  'crmm 
ten,  en  gaven  de  ftad  aen  Mabtmtd 
Azzuddaulas  ,  zoon  van  Nasr  Sjablud- 
daulas ,  over ;  blijvende  Macinuddaulis 
opliet  kafteel  door  Azzuddaulas  bele- 
gert ,  ter  tijt  toe  Hafen  Abualis  Najimd- 
datdas  uit  Egypten  hem  tot  byftant 
quam :  hoewel  diein  een  gevecht  by  de 
ftad  Kh\nesrina  gevangen  ,  maer  door 
Mabmud  Azzuddaulas  weer  los  gelaten 
wiert,  en  voorts  na  Egypten  trok.  Ma- 
cinuddaidas  des  vetwittight  ,  zond  aen 
Atigh  Abudawabas  Abaduddaulas  ,  zoon 
van  Salib  ,  en  gaf  den  zei  ven  de  ftad  o- 
•fOogft-  ver.die  den  tienden  der  maent  t  Sjabaan 
maent'  in  dezelve  trok,  en  den  gehelen  dag  be- 
hield :  maer  toogh,ziende  dezelve  niet 
te  verdedigen ,  weêr  daer  uit.  Waer  op 
Mabmud  Azzuddaulas  zich  derwaerts 
vervoeghde,  en  de  ftad  weer  in  kreegh, 
en  tot  het  einde  des  jaers  behield. 
Mulz.      Des  volgenden  jaers  bemachtighde 
zuddau-  Bamal  Muazzuddaidas ,  zoon  van  Salib, 
lasbe-   Je  fl-aci  Aleppo:  want  als  deez  in  E- 

tight  A-  gypten  was  '  en  nec  geen  zic"  toege_ 
lcppo.   dragen,  endenoorlogh  vernam,  trok 

hy  na  Syrië ,  en  veroverde ,  met  by- 
ftant van  zijne  gebuuren  en  magen,  de 
ftad  Aleppo ,  na  een  belegh  |  desgelijks 
het  kafteel  by  pvergift. 

Steift.  Des  jaers  duizent  en  twee  en  ze- 
ftigh  quam  Maazzuddaidas  te  fterven, 
en  wiert  in  het  kafteel,  opeeneplaet- 
fevan ibrahim,  begraven:  enhemee 
ne  grafftede  opgereght ,  dewelke  tot 
aen  den  tijt  van  koning  Ridwau  in  we- 
zen bleef;  die  dezelve  tot  den  gront 
toe  deed  afbreken.  Deez  Muazzud- 
daulas  was  milt ,  rechtveirdigh  en  goe- 
dertiere ,  als  uit  het  volgend  ,  het 

Lib.  3-  geen  Elmacin  verhaelt ,  tebefpeurenis. 
Want  als  zeker  dienaer ,  in  het  gieten 
van  water  op  zijne  handen,  met  de 
tuit  of  kraen  des  watervats  tegen  ee- 
ne  van  zijne  voorfte  tanden  ftiet ,  zulx 
dezelve  in  het  vat  uit  zijne  mont  viel, 
wiert  hydaer  over  op  den  zeiven  niet 
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vertoornt,  noch  deed  hem  ftraffèn: 
maer  zeide  :  Het  is  door  Gods  gebeugenis, 
magbt  en  voorzienigheit  gefchiet. 

Na  de  dootvan  Mn 'azzuddaulas  ver- 
viel de  heerfchappye  van  Aleppo  aen 
zijnen  broeder  Atigh  Abudawabas  Afa- 
duddaulas :  tegen  wien  Mabmud  Azzud- 
daulas ,  zoon  van  Nasr  Abukamtl  Sjab- 
luddaulas  optrok ,  en  Aleppo  belegerde. 

Eindelijk  trok  Afadduddaulas  ter 
ftad  uit  5  dewelke  aen  Mabmud  Azzud- 
daulas in  bezit  wiert  overgegeven. 

Des  jaers  duizent  vier  en  zeftigh 
fterf  Mabmud  Azzuddaulas  ,  na  eene 
gelukkige  regering  van  tien  jaren.  Hy 
was  ftrijtbaer,  eerlijk,  en  prijswaer- 
digh  van  leven. 

Na  hem  volghde  zijn  zoon  Nasr  in 
de  heerfchappye :  dan  wiert  des  vol- 
genden jaers  ,  door  zijne  Turkfche 
krijgsknechten,  by  Aleppo  doot-gefla- 
gen.  Hy  volghde  de  voetftappen  van 
zijnen  vader,  was  vroom,  deuchtzaem, 
milten  kloekmoedigh. 

Nadedootvan  Nasr verkreegh  zijn 
broeder  Sabak  Elamin  de  heerfchappye 
over  Aleppo.  Deez  was  de  laetfte  der 
koningen  uit  den  geflaghte  van  Mar- 
das ,  die  Aleppo  bezeten  hebben.  \ 
Op'tjaer  duizent  en  negenen  ze- 
ventigh  trok  Sjarfuddaulas ,  heer  van 
Mau/il ,  en  zoon  van  Muslim ,  met  een 
heir  op,  om  Aleppo  te  veroveren  :  na  hy 
te  voore  bybrieve  daer  toe  verlof  aeu 
Gjelaluddaulas  ,  koning  van  Bagdad,  had 
verzoght :  mits  een  zomme  van  diit 
duizent  kronen  jaerlix  aen  hem  uitte 
reiken.  Na  Sjarfuddaulas  een  wijle  de 
ftad  belegert  had,  trof  hy  met  Sabak  een 
verdragh:  te  weten,  hyzou  Aleppo  in 
bezit  nemen :  en  aen  Sabak  een  fchat- 
tingh  van  twintigh  duizent  kronen 
jaerlix  uitkeeren. 

Aldus  kreegh  Sjarfuddaullas  een  va- 
fte  heerfchappye  over  Aleppo  :  maer 
quam  des  jaers  duizent  en  vier  en 
tachentighin  een  gevecht  tegen  Soly- 
man,  heer  van  Antiochic,  in  het  befprin- 
cen  dier  ftad  ,  te  fncuvelen. 

Des  volgenden  jaers  bcquam  ko- 
ning Tagjuddaulas  de  heerfchappye 
over  Aleppo:  want  deez,  verwittight 
van  de  doot  van  Sjarfuddaulas ,  begaf 
j  zich derwaert ,  en  verkreegh  Aleppo, 
j  en  een  vafte  heerfchappye  over  ganfch 
|  Syrië. 

Namaels  wiert   Tagjuddaulas  de 

heer- 
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heerfchappye  van  Aleppo  ontnomen, 
en  Éën  zekeren  Kasmaniddaulas  gege- 
ven,  om  van  wegen  koning  Gjelalud- 
daulas  re  bellieren. 

Des  jaers  duizent  vijf  en  negentigh 
quam  Tagjuddaulas  in  een  gevecht  te- 
gen zijnen  broeders  zoon  ,  of  neve 
Barkyantk ,  te  fneuvelen.  Op  bet  ge- 
Ziet  rucbt  van  's  vaders  overlijden  begar 
a&-}°-  zich  de  zoon  Rodmvan,  gebynaemt  Fe- 
charulmelik  ,  dat  's ,  glorie  des  rijks ,  die 
zich  te  dier  tijt  re  Damaskus  bevond,  na 
Aleppo ,  en  braght  de  ftad  en  het  kafteel 
onder  zijnegehoorzaemheit ,  en  over- 
leed des  jaers  elf  honderr  en  dertien. 

Na  hem  wiert  zijn  zoon  Tajuddau- 
las,  gebynaemt  Ahras  ,  heer  van  Alep- 
po ■.  maer  quam  des  volgenden  jaers  te 
fneuvelen:  als  wanneer  Luln,  die- 
naervan  Tagjurroivoitfa,  de  (tad  en  het 
kafteel  van  Aleppo  in  bezit  nam  5  en 
ontfing  daer  over  de  heerfchappye  van 
koning  Sja  ,  zoon  van  Rodmvan. 

Des  volgenden  jaers  quam  Lulu 
by  de  ftad  Balis  te  fterven.  Na  hem 
nam  Abmnëalis ,  zoon  van  Meleh,  een 
fchrijver  des  krijgsheirs,  het  kafteel 
van  Aleppo  in  bezit. 

Op  het  jaer  elf  hondert  en  zeven-, 
tien  verviel  Aleppo  in  handen  van  Bul- 
gar,  zoon  van  Arijk,  die  vijf  jaren 
daer  over  gebood. 

Des  jaers  elf  hondert  en  een  en 
twintighfloegh  Soliman ,  zoonvnn  E- 
mir  llgazi ,  zoon  van  Ortok ,  tegen  zij- 
nen vader  re  Aleppo  aen't  muiten.  De 
vader ,  des  verwittight ,  trokaenftonts 
teryl  uit  de  ftad  Maredin  na  hem  toe, 
zonder  hy  zuk  bemerkte,  en  befprong 
hem  onverziens  s  hoewel  hy  hem ,  op 
zijn  verzoek  van  ontfchuldight  te  mo- 
gen worden  ,  los  en  vry  liet  :  maer 
nam  de  genen,  die  den  zoon  zulx  ge- 
raden hadden  ,  gevangen  :  waer  onder 
zich  zeker  prins  Nafèr  bevond ,  dien 
llgazi  d'oogen  deed  uirhaelen ,  en  de 
tongaffnijden  Deez  prins  was  in  zijn 
jongheit  neèrgeleit ,  en  by  Ortok  opge- 
voet ,  en  Na/er  genoemt. 

llgazi  deed  zekeren  anderen  prins, 
geboortigh  van  Hama,  dien  hy  over 
Aleppo  tot  overfte  had  geftelt,  tot 
loon  ,  handen  en  voet  affnijden  ,  en 
van  zijn  gezight  beroven:  waer  door 
Jiy  quam  te  fterven. 

Soliman,  de  zoon  ,  wiert  dronken  by 
Iiem  gebraght :  hoewel  door  vaderlij- 
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ke  genegentheit  ,  wanneer  hy  hem 
wilde  doden,  in 'r  leven  gelaten:  die 
voorts  na  Damaskus  vluchte. 

Wijders,  llgazi  ftelde  over  Aleppo 
tot  overfte  Soliman,  zoon  van  zijnen 
broeder  Abdoljabbar,  en  noemde  hem 
Badroddaula.  Daer  na  keerde  hy  we- 
der na  Maredin. 

Des  volgenden  jaers ,  in  de  maent 
Ramadan,  quam  Emir  llgazi,  zoon  van 
Ortok  ,  op  het  kafteel  der  ftad  Mijafa- 
rekin  ,  (in  het  lantfchap  DiarBekr  ge- 
legen) te  fterven. 

Zijn  zoon,  liafamoddin  Tamartash , 
nam  het  kafteel  van  Maredin  in  bezit; 
zijn  broeders  zoon,  Badroddaula  be- 
hield Aleppo,  en  bleef'er,  ter  tijt  toe  het 
hem  door  zijn  neve  Balak,  zoon  van 
Bahram,  zoon  van  Ortok,  afhandigh 
wiert  gemaekt.  Want  als  deez  Balak 
bemerkte,  dat  Soliman  Badroddaula  niet 
machtighwas  zijn  lant  tegen  deFran- 
ken  te  befchermen  ,  trokhy  na  Aleppo, 
en  veroverde ,  na  een  knellend  belegh, 
de  ftad.  fa 

Des  volgenden  jaers  trok  Balak  na  Men- 
Menbigz ,  en  veroverde  de  ftad  en  het  bigz 
kafteel :  maer  quam,  in  het  vechten  te-  ve'°" 
gen  de  bezitters,  aen  de  wonde  van  V"C' 
eenepijle  tefneuvelen.  Waer  opzijn 
heir  in  wanorde  geraekte,  en  verftrooit 
wiert. 

Kort  daer  na  nam  Emir  ,  Kofaimod- 
daitla  Okfcnkar  Borfak,  die  heer  van  Mau- 
fil,  Meföpotamie  en  Sen/ar  was ,  de  ftad 
Aleppo  en  het  kafteel  in  bezit :  maer 
wiert  twee  jaren  daer  na  te  Maujil  in 
den  tempel  door  de  Bateniërs  gedoot. 

Des  jaers  elf  hondert  en  drie  en  Eimjc. 
twintig,  wanneer  d'Ortokidijnen  de  ftad  Iib.  3 . 
Aleppo  bezaten  ,  belegerden  de  Fran- 
ken ,  met  byftant  van  Seifodin ,  heer 
van  Hilla ,  dezelve.  De  ftedelingen, 
uit  gebrek  van  lijftocht,  namen  tien  da- 
gentot hun  beraet  :  het  welk  de  be- 
leggers hen  toeftonden.  Maer  op  den 
negenden  dagh  liep  de  vliet  Koivaik, 
door  hetaenperffen  des  waters ,  fchie- 
lijk  ten  bedde  uit:  waer  door  de  hut- 
ten der  Franken  wegh  fpoelden ,  en  ve- 
le menfchen  verdronken :  dies  zyvan 
't  belegh  moeften  opbreken. 

Na  verloop  van  vier  jaren  wiert  A-  Nicct: 
leppo  door  keizer  Jobamies  Kommernis , 
met  byftant  van  Raimttnd  ,  heer  van 
Antiochie,  opnieu  belegert  5  hoewel 
weer  meteen  vruchrelozen  uitflagh. 

Z  2  Des 
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Des  jaers  elf  honden  zeven  en 
twintigh  nam  Atabegh  Omadoddin  Zengi, 
heer  van  Syrië  en  Maufil ,  en  zoon  van 
Okjenkar,  deftad  Aleppo  en  het  kafteel 
in  bezit. 

Na  de  doot  van  Atabegh  Omadoddin 
Zengi,  heer  van  Syrië  en  Maujil ,  trok 
des  jaers  elf  hondert  vijf  en  veertigh 
zijn  zoon,  Nitroddin  Mahmud,  na  Alep- 
po, en  nam  de  ftad  in  bezit,  en  bleef  al- 
daer.  Op  zijne  dootbedde  riep  hy  de 
voornaemfte  des  lants  te  zamen ,  en 
belafte  hen  de  ftad  aen  zijnen  neve 
Ezzodin  Mafud,  zoon  van  Maudnd,  over 
te  leveren :  maer  deez  verruilde  dezel- 
ve aen  zijnen  broeder  Omadoddin  Zen- 
gi ,  tegen  de  Rad  San/ar. 

Des  jaers  elf  hondert  drie  en  tachen- 
tigh  gaf  Omadoddin  Zengi  de  ftad  Alep- 
po aen  Saladin ,  koning  van  Syrië  en  E- 
gypten,  over,  in  verruiling  tegen  eeni- 
geplaetfen  in  Mefopotamie. 

Na  de  doot  szn  Saladin,  koning  van 
Syrië  en  Egypten ,  die  desjaers  elf  hon- 
dert en  drie  en  negentigh  overleed.viel 
indeverdeiling  des  rijks  zijnen  zoon, 
Mei  ik  DhaherGazi,de  ftad  Aleppo  en  haer 
gebiet  te  beurt.Deez  overleed  desjaers 
tvvalef  hondert  en  zeftien.op  den  twin- 
tigften  der  laetfte  maent  *  Jomad:  nala- 
tende onder  anderen  eenen  zoon  ,  tot 
nazaet,iVfe/i£  Aziz  Mohamed,  geteelt  uit 
zijn  dochter,  by  zijnen  oom  Melik  A- 
del ,  oudt  toen  twee  jaren  en  eenige 
maenden.  Hy  beval  hem  aen  de  zorge 
van  zijnen  knecht  Scbababoddin ,  een 
gelubde  ,  die  ook  zijn  Atabegh  of 
vooght  was ,  en  hem  met  groten  yver 
en  naerftigheit  opvoede,  en,  geduu- 
rende zijne  minderjarigheit,  de  beftie- 
ring  des  ftaets  ga  floegh. 

Desjaers  twalef  hondert  zes  en  der- 
tigh  overleed  deez  Meiii  Aziz :  wien 
zijn  zoon  "Melik  Nafir Salahodin  in  de 
heerfchappye  volghde,  de  laetfte  der 
koningen  uit  den  huize  van  Job. 

Des  jaers  twalef  hondert  negenen 
vijftigh  wiert  Aleppo  door  Hulacu  ll- 
chan,  anders  Haalou  genoemt,  keizer 
der  Tartaren  oCMogollers ,  (die  met  een 
heit  van  vier  hondert  duizent  man  in 
Syrië  was  gevallen,)  na  een  belegh  van 
tien  dagen ,  op  den  tienden  van  de 
maent  t  Safar ,  of,  volgens  Abulfaraj , 
binnen  weinigh  dagen ,  op  dendrie  en 
twintighften  der  tweede  maent  Kantin, 
ftormender-hant  ingenomen.  Hy  zelf 
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had  een  klein  gedeelte  zijns  heirsvoor 
de  ftad  neer  geflagen  ,  en  op  een  dijk, 
daer  tegen  over  opgeworpen,  ftorm- 
gevaerten  geplant  5  en  liep  tenftorm 
op  de  wallen  ,  neffensde  poorte  Erak , 
daer  de  ftad  op  haer  zwakfte  was.  De 
meefte  inwoonders  wierden  vermoort, 
en  de  ftad  verwoeft  en  verdelght.  Kort 
daer  na  gaf  zich  ook  het  kafteel  over : 
het  welkeen  zelve  ramp,  als  deftad, 
overquam.  Onweerbare  vrouwen  en 
kinderen  ,  ten  getale  van  over  de  hon- 
dert duizent  ,  vvierden  gevangkelijk 
wegh-gevoert ,  en  in  verfcheide  gewe- 
ften  onder  de  Franken  en  Armeniërs 
verkocht. 

Niet  lang  daer  na  wiert  Aleppo  door 
de  koningen  van  Syrië  en  Egypten  her- 
wonnen en  herbouwt.  Maer  des  jaers  Alepp 
veertien  hondert  quam  der  ftad  geen  ^e 
minder  ramp  van  verwoeftingh,  door  laen  i 
den  beruchten  Tamtrlaen ,  over.  8^°- 

Daer  na  raekte  Aleppo  weder  onder  vcr. 
haere  oude  heeren ,  de  koningen  van  woefl 
Syrië  en  Egypten ,  en  bleef  onder  hun 
gebiet ,  tot  aen  het  jaer  vijftien  hon- 
dert en  zeftien,  als  wanneer  zy,  neftens 
d'andere  fteden  van  Syrië ,  met  alle 
haerefchatten  en  rijkdommen  in  han- 
den van  den  Turkfchen  keizer  Selim 
verviel ,  die  haer  ook  noch  heden  door 
zijne  nazaten  bezit. 

Buiten  de  ftad  ftaet  een  huis  van  Mon- 
eenen  Derwijs ,  genaemt  Chek  Abouba-  konll' 
kre,  opeen  kleinen  heuvel :  van  waer 
men  de  ganfche  ftad  kan  overzien. 
Dit  huis  heeft  een  zeer  fraeie  hof,  ot 
ope  plaetfe ,  met  twee  vertrekken  of 
ronde  zalen  ter  wederzijde,  ieder  be- 
dekt met  een  Dom.  In  het  een  heeft 
de  Dade  met  de  geeftelijken  zijnvet- 
blijf.  In  het  ander,  op  de  linke  zijde, 
is  de  grafftede  van  de  Chek ,  in  een  klei- 
ne kamer,  met  een  marmere  vloer.  De 
Domen  zijnfraei  nadeMoorfche  wijze 
gewrocht,  en  met  Arabifche  letteren 
befchreven.  De  niuuren  zijn  net  ge- 
wit. In  het  midden  van  't  hof  ftaet  tuf- 
fchen  de  twee  vertrekken  een  bron , 
met  een  langwerpige  vierkante  bak 
van  derde-halve  voet  hoogh  ,  daer  het 
water  tot  neffens  den  rant  in  ftaet. 

Buiten  de  ftad  ftaet  eenvygeboom, 
by  d'inwoonders  de  liefden  vijgeboom 
geheten  ,  uit  oorzake  hy  twee  (tam- 
men  heeft ,  die  in  dikte  en  hooghte 
zeer  gelijk  zijn ,  en  zeer  recht  op- 
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waerts  fchieten ,  me:  eikanderen  ront- 
omt'omvangen  en  omflingeren :  zulx 
zy  flechts  een  eenige  rechte  ftam 
fchijnen  te  zijn. 

Een  weinigh  verder  buiten  de  ftad  is 
een  plaetfe  of  bellek :  daer  midden  de 
vliet  onder  een  vierkant  gebouw  door- 
loopt: welks  een  helft  een  ope  Divan  of 
kamer  is,  ruftende  op  eenige  flechte 
pylaren :  en  het  ander  een  bellote  Di- 
van of  kamer.  Vijf  en  twintigh  treden 
verder  is  een  flechte  lage  Divan  :  ge- 
fticht  op  den  zeiven  vliet ,  door  Sultan 
Soliman  :  gelijk  d'eerfte  door  Sultan 
"Murat ,  Turkfchekeizeren.  In  ditbe- 
ft ek  heeft  men  zeer  vele  hoge  zwarte 
popelieren ,  die  zeer  fchoon  daer  te 
lande  groeien.  In  het  lagerhof,  welk 
voor  dit  beftekleit,  is  een  flecht  ge- 
bouw, beftaende  uit  vier  of  vijf  kamers. 

Volgens  Abulfaraj  leit  ncffèns  de 
pootte  van  Aleppo  een  plaetfe  Hailan 
geheten. 

Ontrent  Aleppo  is  een  plaetfe  of  oort 
Marj-Dabek  geheten  :  alvvaer  Kanfiu 
Gauri,  koning  van  Syrië  en  Egypten , 
des  jaers  vijftien  honderr  en  zeftien, 
ineen  gevecht  tegen  Selim,  Turkfche 
keizer,  tefneuvelenquam. 

Buiten  de  ftad  leit  aen  de  voet  van 
den  bergh  Ofcletti ,  een  plaetfe  ,  Peng- 
Mi  genoemt.  Peng  bediet  in  't  Per- 
fifch  vijf ;  en  Ali  is  een  eige  naem 
van  den  voornaemften  profeet  onder 
de  Perfianen,  gelijk  Mahometh  by  de 
Turken  en  Arabieren.  D'oorzake  en 
oorfprong  des  naems,  zou,  volgens 
verhael  derinwoonders,  hier  uit  onr- 
ftaen  zijn.  Wanneer  Ali  op  zekeren 
dagh  door  zijne  vyanden  vervolght 
wiert,  zoo  vertrok  en  verberghde 
hy  zich  ter  yl  in  deze  plaetfe,  en 
quam  met  zijne  hant  opeenen  ft  een  te 
vallen  waer  door  op  den  zeiven  fe- 
dert  vijf  indrukfelen  van  vingeren  zou- 
den blijven  ftaen  zijn.  Maer  als  Mon- 
konijs  de  zake  wel  onderzocht ,  zoo 
vondhy  noch  twee  of  drie  andere  in- 
gedrukte groeven  dicht  by  die  van  de 
vijf  vingeren.  Derhalve  dit  een  ander 
beeltenis  moet  geweeft  zijn,  opden 
fteen  gehouwen:  waer  van,  door  lang- 
heit  des  tijts,  een  groot  gedeelte  is 
uitgefleten. 

Dertigh  fchreden  hoger  is  een  Mos- 
ke,  gefticht  ter  plaetfe,  al  waer  men 
zeitdat  Mis  huisvrouw,  eaMabemets 
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dochter,  rijdende  op  eenen  kemel , 
quam  te  vallen  ,  en  van  een  doot  kint 
gelagh.  VVaeroverGodeen  bron  zou 
hebben  doen  fpringen  ,  die  op  deze 
plaetfe  is. 

Een  weinigh  laeger  als  de  plaetfe, 
daer  Mis  vingeren  ftaen  in  den  fteen 
gedrukt,  is  een  ander  gebouw,  met 
een  Moske :  alwaer  men  zeid  dat  her 
hooft  van  Haffein ,  of  Htijjcin ,  een  der 
zoonen  van  Ali ,  die  te  Bagdat  ont- 
halft  wiert,  begraven  leit. 

Buiten  de  ftad  ftaet  een  Moske,  in 
het  welk  een  Cbek ,  of  Moorfche  hei- 
ügh,  begraven  leit ,  die  (zoo  de  Tur- 
ken verhalen)  de  luiden  van  de  koortfe 
genas ,  met  het  drinken  van  water,  dat 
met  d'aerde  van  deze  plaetfe  vermengt 
was. 

Eertijts  lagen  onder  het  gebiet  van  AbuU 
Aleppo,  Harem  ,  een  kafteel ,  Tel-basher,  fjr- 
Azaz ,  Dorbefak  en  Menbigz. 

Een  dagh-reizens  of  zes  mijlen  van  Dorp 
Aleppo,  na  de  zijde  van  hntiochie,  leit,  D3na' 
in  het  midden  van  een  zeer  groot  dal, 
een  dorp ,  Dana  of  Dama  genoemt. 
Het  was  by  ouds  een  groote  en  volk- 
rijke ftad,  als  te  befpeuren  is  uit  de 
grote  en  talrijke  puinhopen  van  ker- 
ken en  andere  gebouwen ,  de  welke 
uit  vierkante  geflepe  ftenen  van  een 
wonderlijke  grote  beftaen.  Naer  het 
fchijnt,  waeren  de  zelve  eertijts  Kri- 
ften  kerken,  of  door  de  Kriftenen  ge- 
bouwt,  als  blijkt  uit  de  tekenen  des 
kruis,  boven  de  deur  in  eene  lijfte  ge- 
houwen. Men  ziet'er  ook  tweeuitfte- 
kende  graffteden  ,  in  't  vierkant  zeer 
prachtigh  gebouwt.  D'een  is  overdekt 
meteen  kruis-gewijs  gewelf  van  zeer 
fchone  marmer,  dat  op  vier  kolom- 
men van  Ofitifche  marmer  ruft,  en  een 
marmere  lijk-kift  bevangt.  D'andere 
is  van  een  zelve  flofFe  en  fatfoen :  hoe- 
wel zonder  lijk-kift;  miflchien  door 
deinwoonders  wegh  genomen  of  ge- 
broken. Niet  verre  van  daer  heeft  men 
andere  langwerpige  vierkante  graffte- 
den, in  de  rotle  gehouwen.  Een  ande- 
re heeft  Griekfch  opfchrift ;  hoewel 
het  door  d'outheit  uitgefleten  en  niet 
leesbaer  is. 

Dama  is  ongemeen  luftigh  en  vrucht- 
baer  van  gronr ,  en  beter  bebouwt,  als 
eenigh  dorp  daer  ontrent. 

Zoo  Monkonijs,  voor  eenige  jaren, 
als  oogh-tuigh  heeft  aengemerkt  ,zijn 
Z  3  in 
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in  Dama  puinhopen  van  eene  fraeie  j  dorpen  ;  hoewel  ganfch  verwoeft :  des- 
kerke,  gebouw t  na  de  Griekfche  wij-  j  gelijks  dekloofters  en  kerken  ,  die  in 
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ze,  als  tebefpeurenis  uiteenige  graf- 
lieden, dicht  daer  byin  de  rotfe  ge- 
houwen. In  de  eerfte  zijn  holen  van 
zeven  of  acht  voet  lang,  met  bogen, 
die  op  kolommen  ruften.  Op  den  bo- 
dem ftaet  een  lijk-kift,  in  de  lengte , 
meteen  groot  dekfel  uit  eenen  fteen 
gehouwen.  Boven  de  deuren  van  zom- 
mige  dezer  holen  ziet  men  eenige 
Griekfche  opfchriften  :  maer  door 
weêr  en  wint 
fleten. 

Twee  en  een  halve  dagh-reizens 
\m\  Aleppo,  en  een  halve  van  het  dorp 
Dama  en  de  ftad  Antiochie ,  leit  tuffchen 
beide,  op  eene  verheve  plaetfeen  rot- 
fe, eenftedeken,  Heirim  of  Seiritn  ge- 
noemt.  Het  is  woeft  en  zonder  in- 
woonders  ;  maer  fchijnt  eene  brave 
vefting  te  zijn.  Dicht  voor-by  Heirim 
vloeit  een  vliet  met  zoet  water:  die 
aen  zijnen  bron  zeer  waterrijk  is. 

Bellon  noemt  Heirim  een  verwoeft 
kaileel ,  en  plaetft  het  op  een  heuvel, 
rotfe  of  zantduin ,  anderhalve  dagh- 
reizens  van  Aleppo.  Naulix  is  te  gelo- 
ven ,  voeght  hy  daer  by ,  dat  tien  dui- 
zent  mannen ,  in  den  tijt  van  twee  jaren, 
het  zelve  hebben  kunnen  uithalen ,  en  de 
rotfe ,  om  de  grachten  rontom  te  maken  , 
doorbreken  en  uithouwen. 

De  lantftreke  rontom  is  woeft  5  hoe- 
wel vruchtbaer  van  gront.  Daer  groeien 
Kolokafia,  en  Adamsvygen  ,  en  op  de  rot- 
fen  de  bomen ,  Adrachne  en  Alaternus. 

In  de  dalen  ,  tuffchen  het  kafteel 
Heirim  en  Aleppo  ,  ziet  men  een  zeer 
oudten  verwoed:  gebouw  ,  inmaniere 
van  een  kloofter  ,  mee  een  fraeien 
toorn  in  't  midden.  Noch  vertoont 
zich  aldaer  een  ander  fraei  gebouw , 
van  vierkanten  fteen  gefticht:  hoewel 
nu  verwoeft.  Men  ziet  op  de  ftenen 
verfcheide  latijnfche  letteren  gegra- 
veert ,  tot  een  teken  van  een  werk  der 
Romeinen. 

Een  kleine  halve  dagh-reizens  van 
Aleppo  gedenkt  Bellon  een  vlek  Farrou : 
neffëns  het  welk  op  het  velt  eenftijl 
van  een  zeer  hoge  kolom  ,  zonder 
kroonwerk,  gezien  wort. 

Een  dagh-reizens  van  Aleppo  leit , 
aen  de  voet  van  een  kleinen  bergh,  een 
dorpje.  De  landou  om  en  by  islu- 
ftigh ,  en  fraei  bebouwt,  en  verv  ult  met 


groote  rheenighte  op  het  geberghte 
worden  gezien. 

Wanneer  men  uit  Aleppo  naer  Antio-  Mon]{j 
chie  reift  ,  komt  men  eerft  over  bergen, 
of  ten  minfle  over  vlakten  ,  diegeduu- 
righ  berghwaerts  rijzen,  en  alle  met 
grote  rotfen  beüuuwt  en  gedekt  zijn, 
tor  grote  onaengenaemheit  en  verdriet 
in  het  reizen.  Op  dezelve  groeit  niets, 
noch  kan  niets  groeien,  als  alleenlijk 
in  de  dalen ,  die  eertijts  zeer  volkrijke 
dorpen  van  Kriftenen  hadden  5  maer 
zijn  heden  alle  verwoeft.  Men  telt'et 
in  eene  kleine  vlakte ,  van  ontrent  een 
halve  mijle  in  't  ronde,  tien. 

Daer  na volght het  vlek  Dana:  dan 
Teiji,  dat  achter  alle  deze  bergen  leit, 
in  herbegin  desdalsof  pleynsvan  An- 
tiochie. De  wegen  zijn  tuffchen  beiden 
met  Anemones  vervult. 

Een  dagh-reizens  van  Aleppo,  nade 
zijde  van  het  ftedeken  Bir ,  leit  een 
kleine  ftad  Kilifo. 

Balis  is  een  klein  ftedeken  van  Sy-  stede- f 
rie ,  op  den  wefter  oever  van  den  Eu-  l<cn  B; 
f  rat  es  gelegen  ,  in  het  lantfehap  Giund lls' 
Kinfarina  ,  of  Kinnesrin  by  d 'Arabieren 
genoemt,  tegen  over  de  ftad  Arraka , 
dewelke  opdenoofter  oever  van  den 
Eufrates  \z\t.  In  het  trekken  uit  Irak, 
ot  Ajjyrie ,  zoo  ontmoet  men  in  Syrië 
allereerftdit  ftedeken. 

Balis  was  voorhene  een  have ,  of  Ahulf. 
fcheeps  timmerwerf  van  Syrië  :  van 
waer  men  voor  ftroom  langs  den  Eti- 
frates,  na  de  geweften  van  A(fyrie  af- 
zakte •.  hoewel ,  zoo  Jakuth  fchrijft , 
by  zijnen  tijt,  die  ontrent  het  jaer 
twalef  hondert  heeft  geleeft,  ó'Eufra- 
tes  een  vierendeel  mij  ls  van  de  ftad  Ba- 
lis was  afgelegen. 

Balis  leit  op  de  by-een-komfte  of  Abulf 
grensfeheiding  van  twee  vvoeftijnen, 
d'eene  van  Arabie ,  en  d'andere  van 
Syrië,  dewelke  met  haer  zuider  eind 
aen  Arabie  raken:  te  weten,  op  het 
noorder  eind  van  beide,  ontrent  in  het 
midden  tuflehen  de  lieden  Arraka  en 
Aleppo:  vijftien  mijlen  vande  laetfte, 
en  dertien  van  d'eerfte.  ' 

Tuffchen  Arraka  en  Balis  ftaet  op  Kaffl 
den  oofter  oever  van  den  Eufrates ,  vijf  Dju- 
mijlen  beneden  Balis  ,  een  kafleel ,  xar' 
Dauxar,  na  den  ftichter  5  maer  wiert 
namaels  na  deffelfs  heer  .  Giabar  ge- 
noemt 
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noemt.  Ter  zei  ver  plaetfequam  Soli- 
man  Xab ,  grootvader  van  Osman,  die 
aen  den  huize  of  geflaghte  der  Turken 
den  naem  van  Osman  heeft  gegeven  ,  in 
liet  trekken  niet  de  zijnen  over  den 
Eufrates,  te  verdrenken.  Tegen  over 
ditkafteel  ftrektook  een  gedeelte  van 
zeker  velt  $iffin ,  dat  tegen  over  de  ftad 
Anakka  is  gelegen. 

In  het  zelffte  lantfchap  ,  Giund  Kin- 
nesrin,lek  een  Rad  Menbigz  (andersMe'H- 
beg,  Menba  oï  Manba)  by  d' Arabieren 
genoemt,  vier  dag-reizens  noort.ooft- 
waerts  van  de  ftad  Malatha ,  twee  van 
Aleppo ,  en  naulix  een  van  den  Eufrates 
een  weinigh  ooftelijker  en  noordelij- 
ker, als  Balis.  Menbigz  bediet,  in  't  Ara- 
bifch,  een  zamenzetting  op  een  verhe- 
veplaetfc:  hoewel  zuk  geenzins  op 
dit  ftedeken  flaet :  aengezien  het  op 
eene  vlakte  gelegen  is.  Derhalve  zoo 
andere  waerfchijnelijker  fchrijven  ,  is 
hetMenba  genoemt, na  een  gelijknami- 
ge Perfilche  kapel ,  geftight  of  herftelt 
door  de  Cbosroën  of  koningen  van  Perfie, 
ditSyrie  hebben  t 'ondergebragt.  Voorts 
hebben  d'Arabieren  den  zeiven  naem, 
na  hunne  wijze,  Menbigz  uitgefpro- 
ken  en  gefpek.  Welker  eerfte,  met  na- 
me Obeidolla  ibn  Jlgieragb,deze  ftad  on- 
der den  veltheer  Jadz ,  des  jaers  zes 
hondert  en  acht  en  dertigh ,  t'effens 
met  de  na-by  gelege  veftingen  ,  Raa- 
hdn  ,  Delouk,  en  Kouris ,  den  Grieken 
by  overgift  heeft  afhandigh  gemaekt. 

Cbalif,  ofd'Arabifche  keizer  Raxid, 
zoo  Jakut  fchrijft  ,maekte  Menbigz  tot 
de  voornaemfte  ftad  van  d'Alwafams 
of  krijgsveftingen  ,  en  gaf  dezelve 
aen  zijnen  bloetverwant ,  ibn  Alis , 
zoon  van  Abdolla ,  als  overfte ,  te  be- 
wonen :  die  dezelve  ook  met  treffe- 
lijke gebouwen  heeft  verdert. 

Ten  aenzien  van  de  gelegentheit, 
houden eenigedit  Menbigz  voord'ael- 
oudeftad  Hierapolis  vm^Syrie:  (want 
daer  zijn  meer  andere  (teden  van  dien 
name  geweeft)  dewelke  anders  ook 
Hierapolis  wort  genoemt ,  dat  's  ,  heili- 
ge (lad,  van  wegen  een  vermaerden 
tempel  eener  Syrifche  afgoddin. 

De  naem  Menbigz ,  Menba  of  Mjk- 
la ,  verfchilt  zoo  zeer  niet  van  dien 
van  Bambyx ,  (met  welken  naem  ook 
Hierapolis,  volgens  Plinias ,  wiert  ge- 
noemt _)  of  deen  zou  uit  den  ander 
kunnen  fchijnen  gefmeet  te  zijn. 
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N'aerhet  fchijnt,  is  de  zelve  naem 
Menba,  of  Manba  ,  ten  tijde  der  Perfen, 
na  zy  de  ftad  onder  hun  gebiet  hadden 
gebraght,  behouden  geworden. 

Deze  ftad  is  heden  vervallen ,  en 
vertoont  fl echts  een  vlek  of  dorp. 

Een  kleinen  dagh-reizens  van  Hama, 
na  de  zijde  van  Aleppo,  leit  een  dorp 
Chiéfertab.  Dicht  daer  by  ftaet  midden 
in  't  velt  een  zeer  oude  herbergh ,  Skeï- 
cbun  Cban ,  en  by  Kootwijk  Secbon  Chan 
genoemt,  dat's,  Chan  of  herbergh  van 
Scheïk  of  Sccbon.  Niet  verre  van  daer 
leit  een  vlek  Macharab  :  neffens  het 
welk  een  ruime  Chan  ftaet  5  hoewel 
geheel  vervallen. 

Ontrent  een  daghreizens  van  chie-  Scede 
fertab,  en  twee  van  Hama,  en  ander-  ' 
halve  van  de  ftad  Aleppo  en  Kinuesrin, 
leit  tufTchen  beide ,  op  een  lagen  heu- 
vel ,  een  volkrijk  en  groot  vlek  of 
ftedeken  Maarra,  en  anders  Moarra , 
Marram  ,  Marra  ,  Mara  ,  of  Marrfa  by 
de  Turken  en  Moren ,  en  by  Bellon 
M  irat  genoemt.  EenigCn  houden  het 
voor  de  ftad  Maronias  van  Ptolemens, 
of  voor  het  Maronia  van  Hieronymns : 
welk  dertigh  duizent  fchreden  teri 
ooftevan  Antiochie ,  en  over  de  veer- 
tigh  van  Emijfa  en  Hierapolis  geplaetft 
wort  :  hoewel  deze  gelegentheit  by 
Ptolemeus  niet  over-een  komt  ;  die 
veel  verder  wan  Antiochie  is ,  en  in  het  Fcmr, 
lantfchap  van  Chalcis.  Andere  plaet- 
fen  Maronias  in  het  lantfchap  van  Pal- 
myrene,  dertigh  duizent  fchreden  ten 
noorde  van  de  ftad  Palmyra,  nadezij- 
devan  Chalcis:  van  welk  het  vijftigh 
duizent  fchreden  gelegen  is  :  gelijk 
van  Antiochie  tachentigh.  Van  ditZieP3S 
Maronia  fchijnen  de  Maroniten  hunnen  +9' 
naem  bekomen  te  hebben. 

Maarra  was  eertij ts  een  uitflekend 
en  edel  ftedeken,  naer  uitwijzing  der 
puinhopen  en  zeer  grote  ftenen ,  die 
meerendeels  vierkant  zijn  ,  en  op 
d'omleggende  velden  gevonden  wor- 
den. 

Desgelijx  was  het  zeer  vaft  ,  en 
wierrdoorde  Kriftenen,  onder  beleit  Jg' 
van  Godefroy  van  Bullion,  ontrent  des  Bell.' 
jaers  duizent  en  tachentigh  ftormen-  Sacr- 
derhant  ingenomen:  en,  na  het  flo-c'9'  " 
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pen  der  wallen  en  torens,  in  d'affche 
geleit. 

Het  is  heden  een  Hecht  ftedeken,  en  Thev. 
heeft  niet  merkwaerdigh ,  als  een  vier- 
kante 
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kante  zeer  grote  en  prachtige  Chan : 
naerdien  zy  gemakkelijk  over  d'acht 
honden  menlchen  met  hunne  peer- 
den 2011  kunnen  herbergen  en  ftallen. 
Zy  wierr  geftighc  voor  ontrent  hon- 
dert  en  dertigh  jaren,  door  zekeren 
Mourab  Chelebi  ,  groot  Tefterdar  des 
Grooten  Heers ,  op  zijne  beevaert  rei- 
zenaMetóii.  Kootwijk  ftelttotftichter 
Sinan  Baffa ,  groot  Vilïer.  Zy  is  over- 
dekt met  loot ,  en  heeft  in  't  midden 
een  ruime plaetfe,  dewelke  met  vier- 
kanteftenen  beleit  is ,  en  met  een  tref- 
felijke Maske  ,  bron  en  twee  galderyen 
pronkt.  Daer  is  ook  een  put  van  veer- 
tigh  vademen  diep  :  te  rekenen  van 
'den  mont  tot  aen  het  water. 

Over  Maarra  gebiet  een  SanjakBc- 
gi,  die  deze  plaetfe  by  erfreght  bezit : 
hoewel  hy  een  onderdaen,  en  als  een 
leenman  van  den  Groten  Heer  is. 

In  het  gebiet  van  Maarra  leic  een 
dorp  Aifocna. 

Ontrent  vijftigh  fchreden  van  de 
Chan  vanMMcra,  na  de  zijde  van  A- 
leppo,  ftaet  een  andere  oude  Cte,  half 
verwoed,  met  eendeure  van  zwarten 
{teen,  uiteen  ftuk  gehouwen,  en  ze- 
ven fpan  lang ,  vier  en  een  halve  breet, 
en  een  dik :  vvaer  op  in  't  half  ront  twee 
kruizen  ,  als  die  van  Malta ,  beneffens 
roozen  en  ander  beek  werk,  gegraveert 
zijn. 

De  ganfche  lantftreke ,  om  en  by 
Maarra  ,  lieert  een  vruchtbaren  gront, 
en  is  met  katoen-bomen  en  Sefamos  ten 
dele  bewofien. 

Niet  verre  van  Maarra  leiteen  vlek 
Jonai  genoemt :  welk  eertijts  ,  gelijk 
de  puinhopen  getuigen,  een  zeergro- 
te (rad  was. 

Ontrent  vier  uuren  ,  of  een  halve 
dagh-reizens  van  Maarra  ,  leit  een 
vlek  Meraim  of  Merey ,  volgens  Theve- 
not,  geheten.  Het  is  verciert  met  een 
brave  en  grote  thans  de  welke  kafteels- 
gewijze  in  't  vierkant  gebouwt  is  :  met 
een  toren  op  ieder  hoek:  te  weten , 
drie  vierkanteen  een  ronde. 

Twintigh  fchreden  van  de  ChanMe- 
rey, leggen,  na  de  zijde  van  Maarra,  vijf 
graflieden  :  welker  een  het  lijk  van 
eenen  Baffa  bevangt  :  wiens  tulbant 
op  het  een  eind  in  marmer  is  uitge- 
houwen. 

Drie  uuren  reizens  verder  leit,  op 
een  lagen  heuvel,  een  vlek  Serach,  by 
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Tlievenot  milTchien  Serakib  geheten  -. 
die  het  zelve  flechts  een  Chan  noemr, 
en  ontrent  een  dagh-reizens  van 
Maarra  fielt.  Aen  de  voet  des  heuvels 
ftaet  een  grote  vierkante  Chan. 

TulTchen  Maarra  en  de  Chan  Serakib 
ziet  men  eenige  verwoefte  dorpen: 
welker  gaeffte  Merey  is.  Desgelijks, 
zoo  Monkonijs  getuight ,  legden  tuf"- 
fchen  Maarra  en  Aleppo  vele  fchone 
puinhopen  en  graffleden  :  dewelke  ten 
tijde  der  oofterfche  keizeren ,  en  niet 
door  de  Romeinen,  gedicht  zijn. 

Ontrent  vijftien  fchreden  buiten  de 
poorte  van  de  Chan  Serakib,  is  in  een 
oud  gebouw  een  grote  vierkantige  put 
van  tweeën  veertigh  vademen  diep: 
te  rekenen  van  den  mont  tot  aen  het 
water. 

Ontrent  tachentigh  fchreden  van 
daer  leit  een  flecht  en  onvolkrijk  dorp; 
hoewel  het  aertrijk  zeer  goet  is. 

Een  kleine  dagh-reizens  van  Maar-  Dorp 
ra  leit  een  dorp  Afis:  en  een  halve  van  Afis- 
Afis,  en  ontrent  twalef  duizent  fchre- 
den ,  of  drie  of  vier  uuren  reizens,  vol- 
gens Thevenot,  van  Aleppo,  ftaet  een 
Chan  ,  Touman  of  Toman ,  volgens  Della 
Falie ,  geheten.  Zy  wiert  voor  ontrent 
ftigh  jaren  geftight  door  eenen  Ba/fa 
van  Aleppo  ,  met  name  ljjouf.  Deez 
leide  aldaer  vijftigh  krijgsknechten, 
met  tien  flang  ftukken,  om  dArabie- 
ren ,  die  eertijts  ontrent  dien  oort 
grote  roveryen  pleeghden  ,  in  toom  te 
houden. 

Kootwijk  fielt  hier  ontrent  zeker 
vlek  Tumia  ;  miffchien  een  gebroken 
naem  van  Toman  :  nefTens  het  welk 
een  vliet  voor-by  vloeit ,  en  d'omleg- 
gende  akkers  bevochrighr. 

TulTchen  het  vlek  Meraim  en  Tumia 
ftaet  een  Chan ,  Barchon  of  Baichan  ge- 
heten. 

Sermin,  of  Sarmin,  (welk  Niger  en  an-  Srcde 
dere  voor  d'aeloude  ftad  Gephyra  van  1:1,1 
Ptolemeus  houden)  iseen  zeer  fraei  fte-  mm' 
deken ,  gelegen  op  de  noorder  brete , 
volgens  UlugBeig,  van  vijf  en  dertigh 
graden  en  vijf  en  veertigh  minuiten, 
tuffchen  Aleppo  en  Maarra  ,  en  tuffchen 
de  Chan  Taman  en  de  Chan  Serakib ,  op 
de  linke  zijde  ,  wanneer  men  van 
Maarra  na  Aleppo  reift. 

Men  heeft  daer  ontrent  ook  drie  of 
vier  dorpen,  die  geheel  woeft  leggen, 
teroorzake  vande  roveryen  der  Ara- 
bieren, 
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bieren.   Tuflchen  Sermin  en'  Maarra 
leit  een  dorp  ,  Sadarigh  genoemc. 
Ziet        De  bergh  Kajïus ,  gebynaemt  van 
p.154.  Syrië,  tot  onderfcheit  van  den  bergh 
Kafim  in  Egypten ,  wordt  heden  Lifon 
of  Liza  genoemt.  Hy  raekt  aen  de  Mid- 
dellandtfchezee ,  en  aen  Celicie  en  Fe- 
nicie ,  en  leit  na-by  de  ftad  Antiochie 
plin     en  Lydie.  Zijn  kruin  rijft  tot  achtien 
duizent  fchreden  opwaerts :  zulx  men 
van  den  zeiven  al  ter  vierde  nacht- 
wake de  zon  zietopgaen-.  en  op  een 
zeiven  tijt  den  dagh  ten  oofte,  en  de 
nacht  ten  wefte. 

Ptberigins ,  is  een  bergh  van  Syrië, 
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opdezee-kuft,  die  over  de  ftad  Rhofus 
hangt :  alvvaer  de  vliet  Prafis  zich  ont- 
looft. 

Koryphe  is  een  berg  in  Syrië,  tuflchen, 
de  ftad  Antiochie  en  Berrhea,  die  by  Po- 
lybius  de  Korypheer  bergb  wort  ge- 
noemt. 

Korajks  is  een  bergh  van  Syrië ,  die  Xiphï 
over  de  ftad  Antiochie  hangt.  Van  ge- 
lij  ken  een  ander,  Sulpius  geheten.. 

Leon  is  een  vliet  van  Fenicie,  die  uit  Pto1- 
denbergh  Lihan  vloeit,  en  in  de Syri-  FcrrJr 
fche  zee ,  tuflchen  de  fteden  Beryttis  en 
Sidon,  ftort.  Hy  wort  heden ,  volgens 
Molethis ,  Damor  genoemt. 


Het  lantfchap  van  Talmirejie  ,  of  Talmyrene, 
anders  Syria  falutaris. 
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TT  Et  lantfchap  van  Palmirene ,  of 
"■■  Palmyrene ,  als  ook  zijn  hooft- 
ftad  Palmira,  is  alzoo  van  over-ouds  by 
de  Latijnen,  na  den  over vloet  van  da- 
dels, die  aldaer  groeiden,  genoemt: 
want  Palma  bediet  by.  de  Latijnen 
eenen  dadel :  het  wort  anders  ook  in 
't  Latijn,  by  eenigen,  Syria  falutaris, 
dat  's,  heihaem  Syrië,  en  heden,  volgens 
Arias  Montaen,Arden;  en  in  't  oud  ver- 
bont, by  de  Hebreen,  zooKa/?aWwil, 
Dedan geheten hoewel  Adrichom,en 
andere ,  Dedan  (anders  Dadan ,  De  da- 
mm  en  Dodan)  voor  een  ftad  van  Idu- 
mea  houden. 

Palmyrene  paelt  ten  oofte  aen  fVoeJl 
Arabie ,  ten  zuide  aen  Petreefch  Ara- 
bic ten  weften  aen  het  lantfchap  van 
Eufrantis,  Fenicie  en  Paleftijn.  Of  het 
grenft,  volgens  andere,  aen  Apamene, 
Ch.ilcis  ,  en  Chalibonitis :  en  ftrekt  tot 
aen  den  Eufrates.  Desgelijx  ftelt  Pli- 
nius  de  woeftijnen  van  Palmyrene ,  bo- 
ven Hierapolis ,  Beréa  en  Chalets :  Adri- 
chom  znBochart  'mHamath  Soba :  welk 
aen  den  Eufrates  was  gelegen  :  hoe- 
wel deez  laetfte  de  ftad  Palmira  in  t  Fe- 
nicie plaetft.  Andere  ftellen  de  ftad 
Palmira  twee  hondert  en  vijftigh  dui- 
zent fchreden  van  'Damaskus  ,  en  vijf 
hondert  en  drie  en  dertigh  duizent 
van  de  ftad  groot  Seleucie  aen  den  Ti- 
gris ,  tuflchen  beide  ,  en  twee  hondert 
en  veertigh  duizent  ten  oofte  van  groot 
Antiochie:  Adrichom  twee  honderten 
tweeën  vijftigh  duizent  fchreden  van 
de  zee-ftrant  of  middellantfche  zee , 


zeven  en  twintigh  duizent  van  Damas- 
kus, een  dagh-reizens  van  den  Eufra- 
tes,  en  zes  van  Babyion. 

Bellon  plaetft  Palmirene,  tegen  heE 
gevoelen  van  meeft  alle  de  lantbe- 
fchrijvers ,  tuflchen  Syrië  en  Egypten, 
niet  verre  van  de  middellantfche  zee 

Wanneer  de  ftad  Palmira  te  voo- 
ren  verwoeft  was,  heeft  keizer  A- 
driaen  haer  namaels  doen  heropbou- 
wen ,  en  na  hem  zelvcn ,  met  een 
half  Griekfchen  naem  ,  Adrianopolïs 
noemen  5  dat  's  ,  Adriaen-flad:  maer 
zy  wort  heden ,  volgens  Sanfon ,  Fayd, 
en,  volgens  Orteliits,  Amegara  geheten : 
hoewel  Willem  de  Tyrier  twijfelt  of 
d'aeloudeftad  Palmira  de  genezy,  de 
welke  heden  Amegara  heet. 

Naerhet  gevoelen  van  meeft  alle  de 
godsgeleerden  en  lantbefchrijvers,  is 
Palmira  de  ftad ,  de  welke  by  den  pro- 
feet Ezechiël,  in  'tHebreeufch,  Tha-a^_^ 
mar,  of  Tamar,  Thamor ,  Tamor ,  Thad-  19.  en 
mor  en  Tadmor  wort  geheten:  dewijl  caP'+8 
Thamar  hetzelffte in  'tHebreeufch be- 2 
diet :  het  geen  Palma  (van  waer  Pal- 
mira gefmeet  is)  in  't  Latijn :  te  weten, 
eenen  dadel-boom :  want  uit  oorzake  al- 
daer zeer  vele  dadelboflèhen  groeiden, 
zoo  heeft  de  ftad ,  gelijk  eenige  gevoe- 
len ,  volgens  fchrij ven  van  Hieronymits, 
dien  naem  daervan  bekomen. 

Zoo  Jofephns  getuight,  wiert  deze 
ftad  door  koning Salomon  ,  deftichter, 
Thadamora  geheten :  met  welken  naem 
ook  de  Syriers  by  zijnen  tijt,  gelijk 
hy  fchrijft ,  dezelve  noemden. 

A  a  Hiere- 
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Hicronynws  noemt  haer, in  zijn  boek 
van  de  Hebreeufche  ptaetfe ,  Tbermotb. 
Eenige  daer  en  tegen  houden  Tadmar 
voor  eene  ftad  ,  dewelke  eerüjts  in  de 
woeflijne  van  Judea  lagh  ,  niet  verre 
van  EwfMi'. 

Deftad  Tam.u  is  geflicht  door  ko- 
ning Salomon,  in  de  woeflijne.-  want 
alsdeez  verre  in  de  woeflijne  van  op- 
per Syrië  getogen  was ,  en  des  zelfs 
geweft  bemachtight  had  ,  z  00  deed  hy 
aldaer ,  als  op  d'uitterfle  grenzen  zijns 
rijks,  deze flad  met  wonderlijke  wer- 
ken ftichten  ,  en  met  zeer  fterke  ve- 
ilingen omringen  ,  en  Thamar  noemen. 

Thamar  wort  by  Ezecbiel  tot  zuider 
grenspael  des  Heiligen  Lants  geflelt. 
Derhalve,  zoo  Palmira  Thamar  is, 
blijkt  klaerelijken ,  dat  Palmira  niet  in 
het  noorder  en  oofter  gedeelte  van 
Syrië ,  of  van  het  Heilige  Lant ,  moet 
geflelt  worden  5  maer  daer  tegen  over 
inde  woeflijne  van  Arabie.  Ptolemeus 
ftelt  in  Palmyrene  verfcheide  fteden :  als 
Odmanna  Alalis,  Adada,  en  andere. 

In  Palmyrcue  leit  een  ftad  Averia, 
aen  den  vliet  Palmirites ,  niet  verre  van 
degrensfcheiding  van  fVoefl  Arabie,  en 
ontrent  vijf  en  twintigh  mijlen  ten 
zuide  van  Palmyra:  hoewel  men  van 
haeren  hedendaeghfchen  toeftant  wei- 
nig weet  tefpreken. 

Naer  het  fchijnt  was  Palmyra  by 
ouds  een  koningrijk:  want  zeker  ko- 
ningin der  Palmyriers,  met  name  Zeno- 
bia  ,  wort  by  de  fchrij  vers  gedaght:  de 
welke,  na  de  dootvan  haeren  gemael 
Odenatus,  de  heerfchappye  aenvaerde, 
en  in  mannen  krijgs-gewaet  over  het 
heir  geboot ,  en  den  tijtel  van  veltheer 
voerde. 

Gelijk  by  ouds  in  de  flad  Emiffa, 
alzoo  wiert  ook  in  Palmira,  de  zon, 
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onderden  naem  van  Aglabalus ,  of  A- 
glibelus .  aengebeden. 

Aldaer  Üont  eertijts  een  aeloud  Bochan 
Griekfch  opfchrift  in  marmer,  opge-g^f1' 
recht  des  jaers  twee  honderten  zes  en  sdd'en. 
dertigh  door  zekeren  Adrianus ,  ge- 22(5. 
boortig  van  Palmira :  het  welk  namaels 
mRome  is  vervoert,  en  noch  heden  in 
de  hoven  van  Farnefo  gezien  wort.  Het 
begiii  luit  aldus :  ATAiBaAn  kai. 

MAAlXHHAfl.     HATPilOIS  p.^iö'. 

©  E  o  1 2.    Dat  is :  Aen  Aglibelus  en 
Malachbelus  ,  de  vaderlantfcbe  goden. 

In  het  marmer  zijn  daer  nevens 
tweemans-perzonen  gehouwen ,  wel- 
ker een  voor  de  zomer,  en  d'ander 
voor  de  winter  zonne  gehouden  wort. 

Degront  ontrent  de  flad  Palmira  is 
vruchtbaer  en  weelderigh :  hoewel  die 
overal  rontom  met  zandige  velden 
omringt  leit.  Dies  hy,  zoo  Plinius 
fchrijft,  als  door  de  natuur,  uit  d'om-  Lib.y. 
leggende  lantftreke  en  woeflijne,  decap.27. 
welke Palmirene  wort  genoemt, fchijnt 
genomen,  te  zijn.  Alleenlijk  heeft 
de  lantftreke  bronnen  ,  putten  ,  en 
overvloet  van  goet  water:  waerom 
zy  ook  Salutaris ,  of  beilzaem ,  wiert 
genoemt. 

Dus  verre  van  de  lantfehappen ,  fte- 
den, enz.  van  Syrië  enFenicie.  Ver- 
volgens ,  en  op  een  ry,  zal  ik  dc  beftie- 
ring  en  beftierders  van  Syrië  ten  toone 
flellen  :  en  hun  gedenkwaerdighfte 
bedrijf,  zedert  den  aenvang,  tot  op 
dezen  tijt  ,en  ftaet-verwiffèling ,  daer 
nefftns  voegen. 

Wat  belangt  d'aeloude  beftierders 
en  koningen  vanFenicie,  die  zijn  in 
de  befchrij  ving  der  ftad  Tyrus  gedaght: 
want  namaels  is  Fenicie ,  met  Syrië , 
door  een  en  de  zelve  hoofden  beftiert 
geworden. 


Beftierino;  en  beftierders  van  Syrië. 
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|E  beftierino  van  Syrië  ftond  in 
aeloude.  tijden  aen  koningen. 
De  koningen  van  Syrië,  en  ook  voor 
f  Gen.  hen  die  van  t  idtimea  ,  plaghten  by 
3  Parat  ou<^s  meteen  algemeinen  naem  Adad, 
46:^0.  of  Hadad  genoemt  te  worden  ,  naden 
1  Reg.  eerften  koning  Rezin  Adad  -.  dien  de 
":>+■  zoonen  en  nazaten,  t 'effens  met  het 
rijk  van  den  vader  of  voorzaet ,  overna- 
men: hoewel  zy  ieder  daeren boven 
een  byzonderen  en  eigen  naem  had- 


den :  op  een  zelve  wijze ,  als  de  konin- 
gen van  Egypten  ,  Ptolemeen :  die  van 
Perfie,  chosroës,  en  de  Romeinfche  kei- 
zeren,  Cefars ,  in 't  algemein  ,  behalve 
hunnen  eigen  naem ,  by  ouds  genoemt 
wierden.  Men  vind  de  naemen  e  eni- 
ger koningen  van  Syrië ,  en  hun  be- 
drijf, in  de  Schrift  gedaght:  ahRczin, 
Benbadad,  Hezion,  Tabrimon ,  Benadad, 
Hazaè'l ,  Benadad  de  tweede ,  zoon  van 
Haza'él,  en  Retzin  of  Retin. 

Rez'ut 
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Rezin  ,  d'eerfte  dezer  koningen, 
rechte  in  dezer  wijze  het  koningrijk 
van  Syric  op.  Te  weten :  ten  tijde 

get  van  David  was  in  Syrië  een  zeker  ko- 

•  V  ningrijk,  Aram  of  Syrië  Soba,  en  des 
zelfs  koning  Hadad-Ezer  of  Hadar-E- 
■    zer  genoemt,  zoon  van  Rehoh.  Wan- 

eg.  neer  deez  Hadad-Ezer  tegen  koning 
David  oorloghde,  en  hem aen  den  oe- 
ver van  d'Eufrates  zou  flagh  leveren, 
zoo  quam  Rezon ,  zoon  van  Eljada ,  en 
een  onderdaen  van  Hadad-Ezer ,  met 
krijgstroepen,  uitde  ftad  Damaskus,  by 

3m-  hem  te  hulp.  Maer  David  verfloegh  het 
heir  van  Hadad-Ezer ,  en  deed  twee  en 
twintigh  duizent  Syriers  van  de  ftad 
Damaskus  fneuvelen ,  leide  krijgs-be- 
zettingen  in  het  lant  van  Syrië,  en 
maekte  de  Syriers  tot  knechten ,  die 
hem  gefchenken  braghten. 

Wanneer  Rezin  de  zege  aen  Davids 
zijde  zagh  overzwenken ,  vluchte  hy 
van  zijnen  heer  Hadad-Ezer ,  verza- 
melde een  grote  meenighte  van  men- 
fchen ,  en  maekte  zich  overfte  van  den 
troep:  met  den  welken  hyna  Damas- 
kus trok ,  en  rechte  aldaer  een  koning- 
rijk voor  zich  en  voor  zijne  nakome- 
lingen op:  hetwelk  Salomo»,  en  den 
koningen  van  Ifraëls,  namaels  grote 
onheilen  en  rampen  aenbraght.  2  Sam. 
8:5,6.  1  Chron.  18:5,6.  1  Reg.  9. 

13,  *4,*;. 

Waer  uit  blijkt  het  koningrijk  van 
Soba  toen  in  twee  koningrijken  is 
verdeilt  geworden  ,  in  dat  van  Soba,  en 
Syrië  of  Damaskus:  't  en  zy  dat  van 
Soba  niet  uitgeroeit  wiert. 
Jon.     Na  de  doot  van  Rezin  wiert  Che- 
-g-^  zion  ,  of  Hezion ,  en  anders  Chetzion , 
^  '  tot  koning  van  Syrië  gekoren:  en  na 
-    hem  Tabrimmon  ,  zoon  van  Hezion. 
Na  Tabrimmon  wiert  zijn  zoon  Be- 
nadad  koning ,  die  by  Niklaes  de  Da- 
mafiener  enkelij k  Adad,  en  by  Jufti- 
nus  Adar  wort  genoemt :  den  welken 
hy  na  koning  Hazaël ,  of  Azel,  doet 
volgen  :  hoewel  tegen  het  gevoelen 
en  gezagh  der  Schrift. 

Hy  verfloegh  de fteden Ifraëls,  op 
aenraden  en  huur-loon  van  Aza ,  ko- 
ningvan  Juda:  met  wien  hyeen  ver- 
bont had  opgerecht:  maer  brak  zijn 
verbont  met  Baafa  ,  koning  van  Ifraël, 
ten believe van  Aza,  en  beoorloghde 
den  zeiven :  want  met  hen  beide  had 
hy ,  na  de  verdeiling  des  rijks  der  If- 
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raëliten ,  een  verbont  opgerecht.  Ziet 
breder  van  hem,  1  Reg.  15  :  20.  en 
20:  16.  2  Paralip.  16:3,4.  Jud.  22. 
2  Chron.  18: 10.  2  Reg.  6:8. 

Hazaël,  by  Juftinus  Azel  genoemt,  Hazaël. 
een  knecht  van  koning  Benadad,  be-  |Rgc8- 
machtighde,  tna  zijnen  heer  door -j- jsj;| je 
krijgslift  verftriktte  hebben,  het  ko-fthep- 
ningrijk  van  Syrië :  en  braght  den  rij-  \l"fa_ 
ke  van  Ifraël ,  de  ftad  lerufalem,  en  tem- 
pel,  onder  de  regering  van  koning 
lehoachaz ,  grote  rampen  toe :  volgens 
de  profefyevan  Elijè.  2  Reg.  13:3,5-, 
23.  Amos  1:3.  Ezech.  16:  57.  2  Recr. 
8:11. 

Daer  na  wiert  Hazaël  Adad  doot  Hazaël 
koning  loas ,  zoon  van  lehoachaz ,  in  A-  Adad- 
fek  verflagen :  maer  hy  veroverde  daer  \i  ff- 
na  de  ftad  Gath,  en  wende  zijnaenge- 
zight,  om  na  lerufalem  ter  belegering  \  f?f7, 
op  te  trekken:  doch  liet  zulx ,  door 
het  aenvaerden  van  gefchenken,  (te- 
ken.  Zijn  krijgsheir  van  Syrië  ver- 
woede Judea.  2  Chron.  24:23,24. 

Eindelijk  quam  Hazaël  te  fterven.  2 Reg. 
D'ondergang  van  zijn  huis  wort  by  «3:*4« 
den  profeet  Amos  voorzeit.  Zoo  lo-  caP.  1 ; 
fephus  getuight,  dienden  hem  de  Sy-4- 
riers  met  goddelijke  eere. 

Wanneer  de  profeet  Elia  indefpe-  iReg. 
lonke  des  berghs  Horeb  of  sinai  zat ,  '9- 
en  God  in  den  geeft  zagh ,  wiert  hy  be-  £gz"h' 
laft  na  Damaskus  te  gaen ,  en  Hazaël 
tot  koning  over  Syrië  te  zalven :  welk 
bevel  zijndienaer  en  navolger,  Elifa, 
te  Damaskus  fchijnt  volbraghtte  heb- 1  Reg. 
ben  :  wanneer  hy,  met  tranen  in  d'00- 8- 
gen,  Hazaël  voorzeide ,  dat  hy  koning 
van  Syrië  zou  zijn ,  en  den  rijke  Ifraëls 
vele  moeiten  brouwen. 

Na  Hazaël  Adad  wiert  zijn  zoon,  Bena- 
Benadad,  koning  van  Syrië,  dien  Ioat,  d^d. 
koning  van  Ifraël,  driemael  verfloegh.  2  ReS- 
ByAmos  worthem,  beneffèns  zijnen  I3'24" 
vader, de  val  zijns  huis  voorzeidt.  Tuf-  c- 1 :  +• 
fchen  dezen  Benadad ,  en  den  laetften 
koning  Rezin  of  Retzin  ,  fchijnen  twee 
koningen  t'ontbreken  ,  welker  namen 
in  de  Schrift  niet  gedaght  worden. 

Deez  te/s  veroverde  de  ftad  Elath,  2  Reg. 
in  ldumea  aen  de  Rode  zee,  en  dreef  de  16  '■ 
Joden  daer  uit.  Hy  plaeghdejudea,  en  2Reg' 
braght  Achaz,  koning  van  luda,  een  2Chro. 
groten  neêrlaegh  aen  ,  dien  hy  ook  be-     '•  5» 
legerde,  met byftant der  tien  ftammen  *j(e 
Ifraëls:  hoewel  zy  hem  niet  konden  16 
t'onder-brengen.  EU  7 .- 
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Eindelijk  trok  7'iglatb-PileJer ,  ko- 
ning van  Affyrie  en  Medie,  ten  ver- 
zoeke van  Achai ,  en  op  belofte  van 
grote  gefchenken ,  des  jaers  na  de 
fchepping  der  werelt,  drie  duizent 
twee  hondert  en  vier  en  zeftigh ,  en 
voor  Krifls  geboorte,  zeven  hondert 
en  veertigh,  na  Syrië  op,  verfloegh 
endode  koning  Rezin,  veroverde  de 
ftad  Damaskus,  en  vervoerde  d'inwoon- 
ders  na  t  Kir ,  een  lantfchap  van  Medie, 
of  Cyrene,  in  Afrika.  Voorts  deedhy 
de  ftad  weer  van  nieuws  door  zij  ne  ge- 
trouwde Aiïy  riers  bevolken.  Hier  op 
trok  Acbaz  met  treffelijke  gefchen- 
ken, van  tempel  en  hof ,  na  Damaskus, 
by  Tiglath-Pilefer. 

En  aldus  eindighde  het  koningrijk 
van  Damaskus,  of  Syrië,  dat  met  Rezin 
begonnen  was ,  met  Rezin  :  het  welk 
tien  mans  levens  vervolgens  geduurr 
had.  Dies  wiert  de  voorfpelling  van 
den  profeet  Efaias  en  Amos  vervult. 

Het  dient  aengemerkt,  dat  tot  dus 
verre,  onderden  naem  van  Syrië,  ei- 
gentlij  k  flechts  dat  geweft  is  te  ver- 
flaen ,  het  welk  in  de  Schrift  op  He- 
breeufch  Aram  Dammefek ,  dat  's ,  Syrië 
van  Damaskus  ,  en  heden  Algauta  by 
d'Arabieren  vvort  genoemt ,  gelijkin 
den  aenvang  breder  is  verklaert :  zon- 
der onder  den  naem  van  Syrië,  'tlant 
van  Fenicie ,  en  Paleftijn  ,  of  Heilige 
Lant,  te  begrijpen. 

Al  te  dier  tijde  fchijnende  konin- 
gen van  Syrië  een  zeer  grote  macht  ge- 
had te  hebben ,  als  blijkt  aen  koning 
Benadad :  van  wien ,  als  van  een  zeer 
machtigen  koning,  by  leremias  gefpro- 
kenwort.  In  wiens  veltleger  ook  ge- 
zeit  worden  twee  en  dertigh  koningen 
geweeft  te  zijn,  die,  als  leenmannen, 
onder  zijnebaniere  ftreden. 

De  koningen  van  Syri  e  hadden  by 
ouds  vele  vrouwen ,  als  tebefpeuren  is 
uit  Daniël.  Het  zelffte  getuight  Cice- 
ro in  de  volgende  woorden  :  Men  zeit 
de  Barbarifche  koningen  van  Perfie  en  Sy- 
rië vele  vrouwen  hebben  ,  en  baer  eenefiad 
toe-voegen  in  dezer  wijze  ■  te  weten ,  d'ee- 
11e  ftad  verfchaft  aen  de  vrouw  een  hooft- 
doek ,  een  ander  een  halsfnoer  ,  en  de  derde 
bairlokken. 

Des  jaers  drie  duizent  twee  hondert 
zeven  en  tachentig.na  de  fchepping,  en 
zeven  hondert  en  zeventien  voor  Krifts 
geboorte,  trok  Salmanaffar  ,  koning 
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der  AfTyriers,  op,  en  beoorloghde 
ganfch  Fenicie  :  maer  toogh ,  na  het 
treffen  van  eene  vrede,  met  al  zijn 
macht  te  ruch.  Een  weinigh  daes,  na 
vielen  Sidon,  Ptolemais,  Paletyrns ,  en 
vele  andere  fteden  ,  den  Tyriersaf ,  en 
gaven  haer  aen  den  koning  van  Af- 
fyrie over  :  behalve  de  Tyriers ,  die 
hem  niet  wilden  gehoorzamen:  waer 
over  hy  weer  te  rugh  toogh  ,  en  de  ftad 
belegerde  :  hoewel  met  een  vruchte- 
lozen uitflagh :  gelijk  reeds  te  voore 
is  verhaelt. 

Te  dier  tijde  was  Eluleus  (by  Rufinus 
Hylyfeus  ,  en  by  Scaliger  Elyfeus  ge- 
noemt,)  koning  der  Tyriers. 

Ontrent  des  jaers,  na  de  fchepping, 
drie  duizent  drie  hondert  en  zeven  en 
tnegentigh  ,  ftont  Syrië ,  beneffèns  Fe- 
nicie en  Egypte  ,  onder  Nabopolajfar , 
koning  van  Babylonie  :  hoewel  na- 
maels  de  ftad  Tyrus,  onder  koning 
ltbobal ,  tegen  hem  aen  het  muiten 
ffoegh.  Desgelijx toogh  Nekao,  of  Ne- 
ko ,  onder  koning  of  lantvooght  van 
Egypte ,  zoon  van  Sammitichus ,  en  in 
de  Schrift  Pharao  Neko  genoemt ,  met 
een  fterk  heir  regen  Babylonie  op. 
Op  wegh  leverde  hy  den  Syriers ,  met 
een  lantheir ,  in  t  Magdolum  flagh  ,  en 
bevocht  op  hen  de  zege.  Na  het  ge- 
vecht veroverde  hy  Kadytis,  een  grote 
ftad  van  Syrië :  de  welke  eenigen  voor 
Jerufalem  houden  :  maer  andere  voor 
t  Kades.  Eenige  verftaen ,  by  Herodoot, 
doordeSvriers,  Joden,  diealdusook 
door  de  Feniciers ,  hunne  gebuuren  , 
wierden  genoemt.  Voorts  braght  Ne- 
ko al  het  lant  van  den  vliet  van  Egyp- 
ten  ,  tot  aen  den  Eufrates  ,  t'onder ,  en 
dode  koning  lofia.  Hier  op  zond  ko- 
ning Nabopolajfar  zijnen  zoon  Nabu- 
cbodonofor,  (dieby  's  vaders  leven  deel- 
genoot des  rijks  was  geworden,)  met 
een  machtigh  krijgsheir  in  Syrië,  die 
koning  Neko  by  de  ftad  Karchamis  ver- 
floegh ,  Judea  onder  fchatting  braght, 
en  verwoefte,  en  de  ftad  Tyrus ,  op  het 
vafte  lant  gelegen,  na  eenbeleghvan 
dertien  jaren  ,  veroverde.  Hy  vero- 
verde al  het  lant  van  den  vliet  van  E- 
gypten  ,  tot  aen  dien  van  den  Eufrates : 
het  geen  Neko,  koning  van  Egypten, 
had  bezeten  :  zulx  hy  namaels  binnen 
de  grens-palen  zijns  lants  moft  be- 
floten  blijven,  en  noit  meer  uit  zijn 
lant  toogh. 
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Ganfch  Syric ,  Fenicie ,  als  ook  Pa- 
leftijn,  of  Heilige  Lant,  wiert  onder 
de  Babylonifche  heerfchappye ,  den 
tijt  van  zeventigh  jaren,  met  een  her- 
de  llavernye  onderdrukt,  als  blijkt  uit 
Jerem.  cap.  16 : 27,  28. 

Apries,  by  Jeremias  Pharao  Hophra 
geheten ,  koning  van  Egypten ,  na  zij- 
nen vader  Pfammis,  viel  des  jaers,  na  de 
j'-J,,  fchepping ,  drie  duizent  vier  hondert 
en  tien ,  met  een  fterk  krijgsheir  in  Fe- 
nicie ,  en  veroverde  deftad  Si  Jon ,  en 
braghtvele  andere  ftedenvan  Fenicie 
door  fchrik  tonder.  Hy  keerde,  na 
de  Feniciers  en  Cypriers  in  een  zee- 
gevecht overwonnen  te  hebben ,  met 
rijken  buit  weer  na  Egypten. 

Namaels  verviel  hetgeweftvan  Sy- 
rië onder  de  heerfchappye  der  Perfen, 
en  bleef'er  onder,  ter  tijt  toe  AlexanJer 
Je  Grote,  koning  van  Macedonië,  het 
Darius,  koning  van  Perfie,  afhandigh 
maekte,  en  onder  zijne  gehoorzaem- 
heit  braght. 

Wanneer  AlexanJer,  (die,  metge- 
mein  raetflot  der  Grieken ,  veltöver- 
fte  tegen  de  Perfen  gemaekt  was,)  Da^ 
rins ,  koning  van  Perfie  ,  by  de  ftad 
lffos ,  in  Silicie ,  overwonnen  had ,  trok 
hy ,  ontrent  des  jaers,  na  de  fchepping, 
drie  duizent  zes  hondert  en  twee  en 
zeventigh ,  na  Syrië ,  en  zond  Parme- 
%io  voor  af  na  de  ftad  Damaskus :  al- 
waer  Darius  fchatkamer  was,  en  ver- 
overde door  hem  de  zelfde  metliit,  en 
braght  ganfch  Celefyrie  t'onder. 

Hy  ftelde ,  volgens  Kurtius ,  tot  lant- 
vooght  van  Celejyrie ,  Parmenio ,  of,  zoo 
Arrianns  wil ,  Menones  CerJimas. 

DeSyriers,  die  door  den  neêrlaegh 
des  oorloghs  niet  genoech  getemt  wa- 
ren ,  verfmaden  en  verwierpen  de 
nieuwe  heerfchappye:  doch  wierden 
wel  haeft  t'onder  gebraght,  en  deden 
gehoorzamendijk  het  geen,  dat  hen 
belaft  wiert. 

AlexanJer  veroverde  de  ftad  SiJon, 
Tyrus,  Gaza  en  andere.  Hy  ftelde  over 
delantftreke  ontrent  Tyrus ,  tot  overfte 
Philota ,  Parmenions  zoon.  Daer  na  gaf 
Parmenio  het  bewint  van  Celefyrie  aen 
AnJromachus  over:  dien  de  Samarita- 
nen namaels  levendigh  verbranden. 
In  zijne  plaetfe  wiert  Memnon  geftelt. 

AlexanJer  overleed  aen  eene  bran- 
dige  koortfe ,  des  jaers  drie  duizent 
zes  hondert  en  een  en  tachentigh ,  na 
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|  de  fchepping,  en  drie  hondert  drieën 
twintigh  voor  des  Heilants  geboorte. 
In  de  verdeiling  des  rijks,na  de  doot  Verdei- 


ling 

zijns 
rijks, 


van  AlexanJer  Je  Grote,  (en  niet  by  zijn 
leven,  zoo  eenige,  en  zelf  de  fchrij- 
ver  Van  'teerde boek  der  Machabeen  , 
tonrecht  willen,)  onder  zijne  veltö- 
verften  en  lantvooghden ,  viel  Laome- 
Jon,  de  Mityleiteer,  Syrië  met  Fenicie 
tendeele:  Ptolemeus ,  Lagus  zoon,  ge- 
bynaemt  Soter,  Egypten  -.  Seleukus, 
zoon  van  Antiochus  en  LaoJice ,  Baby- 
lonie :  en  anderen,  andere  gevveften. 

Wan  neer  Ptolemeus  bevroede,  hoe 
Fenicie  en  Celefyrie  hem  zeer  gele- 
gen was ,  en  van  waer  hy  ook  Egyp- 
ten zou  kunnen  belchermen,  wende 
hy  groten  vlijt  aen  ,  om  die  landen  te 
bemachtigen.  Dies  bood  hy  LaomeJon 
de  Mityleneer,  lantvooght  dier  gewe- 
ften ,  een  grote  meenighte  gouts  aen, 
indien  hy  hem  dezelve  wilde  overle- 
veren. Wanneer  hy  niets  kon  verwer- 
ven, maekte  hy  Nikanor,  een  zijner 
vrienden ,  veltöverfte ,  en  zond  hem 
met  een  tamelijk  heir  na  Syrië  :  die 
LaomeJon  gevangen  kreegh ,  en  in  kor- 
ten tijt  ganfch  Syrië  en  Fenicie  t'on- 
derbraght,  enweêr  na  Egypten  keer- 
de. Dan  namaels  maekte  Antigonus 
het  ganfch  geweft  van  Syrië  Ptolemeus 
weêr  afhandigh. 

Na  AlexanJers  krijgsöverften  en 
lantvooghden,  om  het  bezit  der  toe- 
gevallen landen,  een  lange  wijle  on- 
der eikanderen  geoorloght  hadden, 
en  alle,  ten  getale  van  vijf  endertigh, 
overleden  engefneuvelt  waeren;  be- 
halve Seleukus ,  zoo  maekte  deez,  heb- 
bende Lyfimacbus,  koning  van  Mace- 
donië, en  Antigonus,  en  zijnen  zoon 
Demetrius  ,  in  een  gevecht  overwon- 
nen ,  zich  eindelijk  meefter  van  ganfch 
Afie ,  en  deed  zich  koning  van  Syrië 
en  Afie  noemen. 

Door  het  bevechten  van  zoo  grote  Seleu. 
overwinningen,  endoor  hetoverblij- kus 
ven  alleen  van  alle  AlexanJers  krijgs-  ^„L 
overften,  wiert  hy  zeer  opgeblazen,  van  Sy 
en  roemde  daer  overals  een  goddelij- rie- 
ke  gave ,  en  nam  den  by-naem  van  Ni- 
kator ,  dat 's  ovenvinnaer ,  aen. 

Deez  Seleukus  was  d'eerfte  koning 
van  Syrië ,  die  men  onder  de  werelt- 
lijke  fchrijvers  gedaght  vind. 

Hy  was,  naeft  AlexanJer ,  de  mach- 
tighfte koning,  enallermeeft  meteen 
Aa  3  koning- 
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koninklijke  inborft  begaeft.en  heerfch- 
te  na  hem  over  het  grootlte  gedeelte 
des  aerdbodems. 

Hy  had  zeftien  fteden  doen  (lich- 
ten, met  den  naemvan  Antiocbie ,  na 
's  vaders  naeme:  \\]ï Laodiceen ,  alzoo 
na  zijne  moeder  Laodice  genoemt :  ne- 
gen Seleucien,  na  zijnen  eigen  naeni: 
drie  Afamien  en  een  Stratonicc  ,  alzoo 
na  zijne  drie  vrouwen,  met  name Apa* 
mie ,  en  na  de  vierde  Stratonice  geheten. 
Wort  Eindelijk  wiert  hy  door  Ptolemeus 
gedoot.  ceraunus ,  zoon  van  Ptolemeus  Lagus , 
zijngunft,  reis  en  tafel-genoot,  inde 
flad  'Lyfimachia  van  achteren  door-fto- 
ten  en  gedoot ,  in  zijnen  ouderdom 
van  *  drie  of  tacht  en  tzeventigh  ja 


;  Ap- 


tjuftin.  ren ,  des  jaers  na  de  fcheppingh  drie 
duizent  zeven  hondert  vieren  twin- 
tigh ,  en  twee  hondert  en  tachentigh 
jaren  voor  Krifls  geboorte,  en  op  het 
drieenveertighfte  jaer  na  Alexanders 
doot. 

Phileterus ,  lantvoogt  of  koning  van 
Pergamum  ,  deed  het  lijk  verbranden  , 
voor  veel  gouts ,  dat  Ceraumts  hem  ge- 
geven had ,  en  zond  de  aflche  aen  zij- 
/  nenzoon  Antiochus,  die  de  zelve  in  de 
ftad  Sekucie  ter  aerde  beftede ,  en  daer 
neffens  een  kapel  ftichte ,  de  welke  Ni- 
katorium  wiert  genoemt. 

Deez  Seleukus ,  zoo  Juftinus  enAu- 
fonitis  getuight,  en  zijne  zoonen  en  ne- 
ven .hadden  een  anker,  als  een  natuur- 
lijke kenteken  des  geflaghts,  op  de 
dye. 

Na  Seleukus  Nikanor  volghde  in  de 
heerfchappye  van  Syrië  en  Afie ,  zijn 
2oon  Antiochus ,  en  namaels  in  't 
Griekfch  Stf?er,dat's,  behouder  of 'ver- 
lojjèr  gebynaemt  :  welken  by-naem  hy, 
doot  het  verdrijven  der  Gallen  of 
Franc_oizen ,  die  uit  Europa  in  Afie 
waeren  gevallen,  verkreegh. 

Antiochus  Soter  was  boven  mate 
door  liefde  op  zijne  fh'efmoedet  Stra- 
tonice verflingert  :  de  welke  hy,  by 
's  vaders  leven  ,  met  zijne  bewilliging 
ten  wijve  had  genomen. 

Na  eene  regering  van  negentien  of 
twintigh  jaren ,  overleed  hy  dezer  we- 
relt,  opliet  twee  hondert  en  twee  en 
zeftighfte  jaer  voor  des  Heilants  ge- 
boorte: nalatende  twee  zoonen  tot 
erfgenamen  zijns  rijks:  hoewel  d'een 
Antio-  vroegh  quam  te  fneuvelen. 
Theos.     D'ander,  Antiochus,  en  in  't  Griekfch 
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namaels  Thees ,  dat  's  God,  gebynaerar, 
wiert  in  's  vaders  plaetfe  tot  koning 
gekoren.  Den  by-naem  van  Theos  ga- 
ven hem  allereerft  de  Milefiers  ,  uit 
oorzakehy  Tymarchus ,  hunne  gewel- 
dige heerfcher ,  had  van  kant  gehol- 

Pen-  .  • 

Deez  Antiochus,  opgeruit  door  ze- 

keren  Cyreneër Magus ,  of  wijze,  brak  valt  ii 
zijn  verbont  met  Ptolemeus  Filadelf,  Egyp- 
koningvanEgypten,  en  beftontinE-  tcn' 
gypten  te  vallen:  maer  wiert  door  Fi-  en  Fil; 
ladelf  belet ,  die  gezwint  wederom  een  delf  ie 
krijgsheirin  Syrië  zond,  en  het  gan-  yrie" 
fche  lantvan  onderen  tot  bovenen  in 
rep  en  roerftelde. 

Na  eindelijk  beide  deze  koningen  Vred 
een  lange  wijle  geoorloght  hadden, 
wiert  een  vrede-verbont  getroffen ,  en 
met  den  bant  des  huwelijks  verknocht 
en  beveftight :  te  weten  ,  Filadelf  zou 
zijne  dochter  Berenice,  met  een  rijke 
bruitfehat  ,aen  Antiochus  ten  wijve  ge- 
ven :  mits  dat  hy  Laodice  (de  welke 
d'eerfte  vrouw  was ,  en  hem  twee  zoo- 
nen, Seleukus  Kallinikus ,  en  Antiochus 
Hierax ,  of  Havik,  geteelt  had)  of  ver- 
laten ,  of,  in  plaetfe  van  eene  byzit , 
zou  houden  :  en  Berenice  daer  en  te- 
gen de  waerdigheit  van  een  wettige 
vrouw  en  koninginne  bezitten. 

Maer  na  de  doot  van  koning  Fila- 
delf nam  hy  d'eerfte  vrouw,  Laodice, 
in  den  vobrigen  ftaet  en  gunft  weer 
aen-.  doch  Laodice,  uit  vreze  hy  van 
zinnen  moght  veranderen,  en  weer 
genegentheit  tot  Berenice  krijgen , 
braght  hem  heimelijk  door  vergif  om 
't  leven  ,  na  eene  regering  van  vijftien 
jaren. 

Wanneer  Laodice  het  rijk  van  Sy-  Laod 
riebemachtieht  had,  deed  zy  Bereni-  ce  b' 
cc  en  haeren  zoon,  onlangs  by  An-  n-ght 
tiochus  geteelt ,  met  vele  Egyptifche  Syrië 
vorften  ,  die  zich  na  Efidaphne  ,  de 
voorftad  van  Antiochie ,  als  tot  een 
vrye  plaetfe,  begeven  hadden,  om 
't leven  brengen,  en  gaf  het  rijk  aen 
haeren  zoon  Seleukus  over,  en  hem  rrac- 
den  naem  van  Kallinikus  :  quanfuis  E"ft, 
als  of  hy  op  zijne  vyanden  een  tref-  hacrt 
felijke  zegen  bevochten  had  5  daerhy  z°°n 
tevoore,  na  zijne  grote  baert,  Pogon 
wiert  genoemt :  want  Pogon  bediet  in  ver. 
't  G  riekfeh  eene  baert. 

Hy  fterf,  na  eene  regering  van 
twintigh  jaren  5  twee  hondert  en  vijf 

en 
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en  twintigh  jaren  voor  des  Heilants  |  doen  ,  en  zich  binnen  den  bergh  Tan- 
geboorte,  of  des  jaers  nadeichepping  I  rus  houden  :  dies  niet  tegenftaende 
drie  duizent  zeven  honderten  acht.  j  zeide  Antiochus,  dat  de  Romeinen  ge- 
R-  Na  hem  volghde  zijn  zoon ,  Seleu- j  nadelijk  en  gunflelijk  met  hem  gehan- 
KT  *ttS '  Cera'"ms  gebynaemt ,  dat  's  ,  blixe- 1  dek  hadden  j  dewijl  hy  daer  door  van 
wergezeit:  welken  by-naem  hy  quan-  j  al  te  groote  bezorging  of  bekommer- 
iuis,  om  zijne  yyanden  te  vervaeren,  i  nifTeontllagen  was ,  nuhy  middelma- 
had  aengenomen. 


Hywiertop  zijnen  velttoght  tegen 
Attalus  ,  koning  van  Pergamum ,  in  Fry- 
gie,  door  zijne  vrienden,  Nikanor  en 
Apaturius,  met  vergif  om  't  leven  ge- 
bragt ,  na  eene  regering  van  driejaren, 
nio-      Na  Sclcukus  wiert  zijn  broeder  An- 
IS  de  tiochus ,  en  namaels,  om  zijne  grote 
daden ,  de  Grote  gebynaemt ,  door  het 
Jtrijgsheir  van  Syrië  uit  Babyion  ge- 
roepen, en  tot  koning  verklaert :  hoe- 
wel hy  noch  onmondigh  en  eenkint 
was:  waer  over  Hermias  l\ar ,  onder 
den  naem  van  vooght  en  onder-ko- 
ning ,  's  rijks  zaken  ten  hove  ga  floeg  i 
gelijk  andere  buiten 'slants. 

Hy  troude  aen  Laodke ,  dochter  van 
Mïthridates ,  d'eerfte  koning  van  Pon- 
tas.  Hy  wiert  namaels  d'allermach- 
tighfte  koning  van  Syrië  :  had  drie 
duizent  gewapende  krijgsknechten, 
vele  oorlogs-wagens  met  zeinzen  en 
in.  Indifche  olifanten.  Hydeed  den  Ko- 
I    meinen ,  geduurende  den  tijt  van  drie 
jaren  ,  vervarelijke  oorlogen  aen  • 
maer  wiert  eindelijk  door  burgermee 


tige  lantpalen  des  rijks  bezat. 

Zijn  oudfte  zoon,  Antiochus ,  die  na- 
maels koning  van  Syrië ,  en  Epiphanes, 
of  deurlucbtige ,  gebynaemt  was ,  wiert 
onder  andere  voor  gijzelaer  na  Rome 
gezonden. 

W  anneer  Antiochus  na  Suja ,  een 
Had  van  Perfie ,  en  de  verre  gelegenfte 
zijns  rijks  ,  getrokken  was ,  beftont 
hy,  't  zy  door  gierigheit,  of  door 
mangel  van  geit ,  ter  oorzake  van  de 
grote  fchattingen ,  dewelke  hy  den 
Romeinen  moft  geven ,  des  nachts  men 
eenige  krijgstroepen  den  tempel  van 
Belus  Jupijn,  in  de  ftad  Elemais ,  die 
zeer  rijk  van  gouten  zilver  was ,  te  be- 
roven en  pionderen  s  maer  wiert  door 
den  groten  toeloop  des  volks ,  met  al- 
le zijn  krijgsvolk  gedoot :  na  eene 
regering  van  zes  en  dertigh  jaren ,  des 
jaers  hondert  en  acht  en  tachentigh 
voor  des  Heilants  geboorte  :  dan, 
zoo  Hieronymus  getuight ,  quam  hy  in 
een  gevecht  tegen d'Elami ten  met  zijn 
ganfch  krijgsheir  te  fneuvelen. 

Na  den  vader  wiert  de  zoon,Seleukus  Sejeu_ 


fter  Scipio,  broeder  van  Scipio  d'Afri-\  Filopator,  of  Soter ,  dat  's  verlojjer,  geby-  kus  F? 


kaner ,  by  Maywfia ,  een  ftad  van  klein 
Afie ,  in  het  lantfchap  van  Karie,  over- 
wonnen ,  niet  verlies  van  veel  volks, 
en  elf  duizent  gevangenen :  Joor  wel- 


naemt,  koning  van  Syrië.  Hy  was  niet  loPator- 
zeer  machtig ,  daer  en  boven  verzaegt, 
en  zeer  ontaert  van  gemoedt ,  van  we- 
gen het  geftadigh  overdenken  van  zijn 


ke  zege  Scipio  den  by-naem  \31\AJtaen  j  vaders  neêrlaegh  ,  en  de  fchattingen, 
verkreegh. 

Eindelijk  wiert  tullchen  hem  ende 
Romeinen  eene  vrede  getroffen :  hoe- 
wel rot  zijn  groot  nadeel :  naerdien 
zoowel  hy,  als  zijne  nazaten  ,  inden 
tijt  van  twalef  jaren,  twalef  duizent 
Eubccjchc  talenten,  ieder  van  tachentig 
Roomfche  ponden,  beneffens  vijf  hon- 
dert en  veertigh  mudden  tarruwe ,  mo- 
ften opbrengen  ,  en  twintigh  gijze- 
laers,  om  de  drie  jaren  te  verande- 
ren ,  tot  verzekering  geven:  en  daer 
en  boven  een  gedeelte  des  rijks  af- 
ftaen:  want  Antiochus  behield  alleen- 
lijk Komjgene  ,  Syrië  en  Judea  i  en  over 
den  Eufrates,  Babylonie ,  Affyrie,  Sa  fij- 
ne en  Cilicie  f  maer  moeft  van  ganfeh 
Klein  Afie,  en  andere  ge  weften,  afftant 


de  welke  hem  door  de  Romeinen  wa- 
ren opgeleit.  In  den  aenvang  zijns 
rijks  wiert  hem  een  zoon  gebooren, 
met  name  Demetrius. 

Naerdien  uit  kracht  der  voorwaer- 
den  van  vrede,  dewelke  koning  An- 
tiochus de  Grote  verworven  had,  degij- 
zelaers,  na  goetdunken  der  Romei- 
nen ,  bywijle  om  de  drie  jaren  moften 
verwiffelt  worden  ,  zoo  wiert  voor 
Antiochus  Epipbanes  ,  zoon  van  den 
voorigen  Antiochus,  die  toen  te  Rome 
voor  gijzelaer  was, Demetrius, zoon  van  iMach. 
den  tegenwoordigen  koning  Seleukus,  1:1. 
oud  tien  jaren ,  in  de  plaetle  gegeven. 

Wanneer  Antiochus ,  zoon  van  An- 
tiochus de  Grote,  op  zijne  wederkomfte 
uit  Rome,  na  zijn  vaderlant  Syrië, 

t'Athe- 
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t'Athenen  was  gekomen,  wiert  zijn 
'  broeder,  koning  Seleukus,  door  lift  van 
Heliodoor,  gedoot,  na  eene  regering  van 
twalef  jaren,  hondert  en  zes  en  zeven- 
tighjaren  voor  Krifts  geboorte. 

Maer  Ettmenes  en  Attdus  verdreven 
Heliodoor,  die  na  her  koningrijk  van 
Syrië  ftonc ,  en  (lelden ,  desjaers  hon- 
dert en  zeven  en  dertig,  na  den  ftijl  der 
Gtïéken, Antiochus,  Seleukns  broeder,  in 
des  zelfs  bezit,  om  door  defen  weldaet 
hem  tot  hunne  vrientfchap  te  verplich- 
ten: hoewel  Demetritts,  Seleukus  zoon, 
het  koningrijk  van  rechts  vvege  toe- 
Amio-  quam.  De  Syriers  gaven  den  nieuwen 
chus  E-  koning  Antiochtis  den  by-naem  in  't 
„js.  z"  Grieklch  van  Epiphanes ,  dat  's  deur- 
luchtige  :  dewijl  hy ,  midlerwijle  vreem- 
delingen het  koningrijk  acnfloegen ,  j 
dc  zijnen  deurluchtigh  had  gemaekt: 
hoewel  hy,  volgens  Polybius ,  van  we- 
gen zijne  buiten-fporige  zeden,  veel 
meer  den  by-naem  van  Epimanes , 
dat's  uitzinnige,  verdiende. 

Wanneer  koning  Antiochtis  naPerfie 
was  getrokken  ,  overleed  hy  met  grote 
fmerte  en  ongeneezelijke  pijne  der  in- 
gewanden, ter  zake  van  het  plagen  der 
jfoden ,  en  het  roven  der  goudeenzil- 
vere  vaten  uit  den  tempel  te  Jerufalem, 
en  wegvoeren  der  inwoonders  uit  het 
midden  van  Judea  ,  volgens  zijn  eigen 
bekentenis,  ontrent  Babylonie ,  inde 
ftad  Tabas ,  desjaers  hondert  en  negen 
164  ja-  en  veertig ,  na  den  ftijl  der  Grieken,  en 
ren      eene  regering  van  elf  of  twalef  jaren. 
^jts      O p  zij ne  doot-bedde  ftelde  hy  Filip- 
gcboor-  pus ,  zijnen  vrienten  opvoed-genoot , 

iMid  over  'let  San*~cne  r'jk '  leverde  hem  de 
eap.a<;.  kroone,  roken  ring,  merken  der  ko- 
ninglijke  majefteit,  over,  om  zijnen 
zoon  Antiochtis  uit  Antiochie  (alwaer 
hyhemop  zijn  vertrek,  onder  beftier 
van  Lyfias,  zijnen  bloet-verwant,  ter 
opvoeding  had  gelaten,)  te  halen ,  en 
tot  de  heerfchappye  op  te  voeden : 
want  Antiochus  was  te  dier  tijde  niet 
boven  negen  jaren  out.  Voorts  voer- 
de Filippus  het  lijk  ten  lartde  uit  na 
Syrië:  hoewel  hy,  uit  vreze  voor  An- 
tiochus ,  na  Egypten  by  koning  Ptole- 
mens  nlometer  vlughte ,  om  tegen  Lyfias 
een  krijgsheir  op  de  been  te' brengen : 
.  .     die,  opkundfchap  van  Antiochus  Epi- 
chus    phanes  doot ,  den  zoon ,  in  plaetle  van 
Eupa-   hem,  in  het  koningrijk  ftelde,  gevende 
tor-     hem  den  by-naem  van  Eupator ,  dat  's 
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gezeit  brave  ongelukkige  vader ,  van  vve- 
ge 's  vaders  deught  en  vroomheit. 

Na  het  aenvaerden  der  hèérfchap- 
pye  gaf  hy  Lyfias  het  ganfch  bevvinc 
des  rijks  in  handen;  en  maekte  hem 
inzonderheit  voornaemften  lantvoogt 
van  Celcfyrie  en  Fenicie. 

Wanneer  Demetrius  ,  zoon  van  Se- 
leukus Filopator ,  vele  jaren  voor  gijze- 
laer  ,  door  's  vaders  bevel,  in  plaetfe 
van  zijnen  oom  ,  koning  Antiochus  E- 
piphanes ,  was  gebleven  ,  en  reeds  den 
ouderdom  van  drie  en  twintigh  jaren 
bereikt  had,  zoo  vervoeghde  hyzich, 
op  kuntfchap  van 's  vaders  overlijden, 
en  het  in  bezit  nemen  des  koningrijks 
van  Syrië,  door  Antiochus  Eupator, 
zoon  van  Antiochus  Epiphancs  ,  by  den 
raet  van  Rome ,  met  verzoek,  van  door 
het Roomfche  volk ,  in  's  vaders  rijk, 
het  welk  onrechtveirdigh  in  bezit  ge- 
nomen was ,  te  mogen  herftelt  wor- 
den -.  maer  de  Romeinen ,  die  liever 
Syrië  door  een  kint ,  als  door  eenen 
man ,  zagen  geregeert ,  floegen  Deme- 
trius zijn  verzoek  af;  en  zonden  drie 
gezanten ,  als  Kneus  Oftavius,  Spurius 
Lukretius ,  en  Luchts  Aurelius,  derwaert : 
om  hetzelve  koningrijk  na  welgeval- 
len des  Roomfchen  volks  tebeftierem 
Wijders,  naerdien  de  Romeinen  ge- 
hoort  hadden  ,  hoe  boven  mate  vele 
olifanten ,  en  eenige  fchepen  ,  boven 
hét  getal  aen  Antiochus  voorgefchre- 
ven ,  in  Syrië  waren ,  zoo  belaften  zy 
den  gezanten,  den  olyfanten  de  ze- 
nuwen af  te  fnijden ,  de  fchepen  te 
verbranden  ,  en  des  konings  rijkdom- 
men en  goederen ,  zoo  veel  hen  doe- 
nelijk  viel ,  ten  dienftedes Roomfchen 
ftaets,  te  verminderen  :  het  geen  zy 
ook,  op  hunne  komfte  in  Syrië,  in 
'twerk  ftelden.  Dan  zulx  kon  zeker 
Leptines  niet  gedogen,  die  Kneus  Oüa- 
vius ,  het  hooft  des  gezantfchap ,  in  de 
ftad  Laodicca ,  onder  het  fmeeren  in  de 
worftel-plaetfe,  met  eige  handen  dode, 
onder  voorwendingh  van  hem  met 
recht,  en  niet  zonder  Gods  gebeuge- 
nis,  gedoot  te  hebben,  lyfias  ,  vooght 
van  koning  Eupator,  de  voornaemfte 
belhamel  des  volks  tegen  de  Romei- 
nen, deed  Oüavius  begraven  ,  en  zond 
aenftonts  gezanten  ,  uit's konings  na- 
me, mRome,  om  dien  misdaette  ver- 
fchonen,  en  tonen,  dat  cftn  koning  des 
onbewuft  waere. 

Te 
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Te  dier  tijde  bevond  zich  by  deSy- 
riers  zeker  ifikrates ,  een  letterkundi- 
ge, een  blaeskaek  en  opfnijder,  en  die 
byde  Grieken  hierover  zelfs  gehaec 
was.  Deez  vermadt  zich  te  zeggen.dat 
Kneus  niet  alleenlijk  met  recht  gedooc 
was:  maervoeghde  daerby,  dat  men 
ook  alle  d'andere  gezanten  des  Room- 
fchen  volks  behoorden  te  doden,  ten 
einde  niet  een  eenige  over  wiert  gela- 
ten ,  die  de  tijding  van  den  manflaght 
te  Rome  kon  brengen:  op  dat  zy  ein- 
delijk ophielden  met  zulk  een  groots- 
heit  over  andere  te  heerfchen,  en  die 
onbefchaemde  cn  toomloze  heer- 
fchappye  te  gebruiken. 

Wanneer  de  tijding  van  Kneus  Otla- 
vius  doot,  en  de  gezanten  van  Antio- 
cbus  Eupator,  die  Lyfias  gezonden  had, 
te  Rome  waeren  gekomen  ,  en  wijt- 
luftige  redenen  gevoert  hadden,  om 
den  onfchult  en  onmeewuftigheit  van 
Kneus  doot  te  betonen ,  zoo  zond  de 
raet  de  gezanten  teruch,  zonderuit- 
fpraek  te  geven :  dewijl  deez  in  gener- 
lei wijze  zijn  gevoelen  wilde  uiten. 

Demetrius  ,  Seleukus  zoon,  door  de- 
ze tijding  verfchrikt ,  ontbood  den  hi- 
lTorifchrij  ver  Polybius,  en  beraetflaegh- 
de  zich  met  hem,  ofhy  wederom  over 
zijne  zaken  met  den  raet  zou  fpre- 
ken  :  die  hem  waerfchouwde  ,  geen 
tweemael  aeneen  zeiven  fteen  te  flo- 
ten: maer  hy  mofte  iet  beflaen,  dat 
een  koningrijk  verdiende  :  waer  door 
hy  bedektelijk  hem  het  vluchten  aen- 
ried. 

Demetrius  evenwel  volghde  den 
raet  van  Apollonius ,  zijn  gemeenzame 
vrient,  (die  wel  van  geen  quade  in- 
borft  5  maer  zeer  jongh  was,)  en  trad 
ophetraethuis,  met  verzoek:  dat  de 
raedthem  tenminftevandenootwen- 
digheit,  van  voorgyzelaerte  Rome  te 
blijven, zoude  ontllaen  :  naerdien  zy 
reeds  Antiochus  Eupator  in  het  koning- 
rijk beveftight  hadde.  Des  onaenge- 
zien  bleef  de  raet  by  zij  n  genomen  op- 
zet. Waer  over  Demetrius  eerft  met 
Diodoor ,  die  een  fnoodaert  was ,  en  on- 
langs uit  Syrië  gekomen  was,  en  den 
zei  ven  eertijts  opgevoet  had,  over  zijn 
vluchten  raetflaeghde. 

Menitbylltts, gezant  van  Ptolemeus  Fi- 
lometor ,  koning  van  Egypten  ,  die  door 
beleit  van  Polybius  (met  wien  Demetrius 
grote  gemeenfchap  onderhield,)  deel- 
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achtigh  aen  dezen  raet  geworden  was, 
geliet  zich  zijn  hertrek  te  vervaerdi- 
gen ,  en  huurde  opentlijkeen  Karthager 
heiligh  fchip ,  welk  quanluis  na  Tyrus 
zouoverfchepen,  end'eerftelingender  - 
Karthagers  en  de  vaderlijke  huisgoden 
overbrengen.  Naailes  vervaerdigt  was, 
zond  Demetrius  zijnen  opvoeder,  Dio- 
door, voor  af  na  Syrië,  die  aldaeralle 
ftraetgeruchten  zou  oprapen ,  en  de  ge- 
moederen en  herten  des  volks  onder- 
taften.  Hy  zelf  nam  eenige  weinigen 
tot  reisgenoten  meê ,  en  hield  zijn 
avontmael  by  eenen  van  zijne  vriend- 
den:  d'overigen  zond  hy  na  Auagnia, 
een  ftad  in  Latium,  derwaerts  hy  des 
anderen  daeghs ,  onder  fchijn  van  ter 
jaght  te  trekken,  zou  volgen. 

Te  dier  tijde  lagh  Polybius  te  bedde,  y/ott 
die ,  uit  vreze ,  dejongeling  Demetrius,  door 
door  het  te  lang  gaften  en  brallen ,  de  ^ 
gelegentheit  van  t'ontkomen  moght  v"rtrck- 
voorby  laten  gaen ,  aen  hem  tegens  ken  ge- 
den  avont,  op  een  klein  briefje,  zeke-  Port- 
re  veirfen  zond  5  waer  door  hy  hem 
tot  het  haeften  en  ylen  zijns  vertrek 
aenporde.    Neffens  de  veirfen  ging 
zekere  fpreuk  van  Epicharmes  ,  die 
ook  van  Polybius  en  Cicero  geprezen 
wort,  en  luide:  Zijtnuchteren j  geden- 
ke  niemant  te  betrouwen.  Deze  zijn  de 
zenuwen  der  kloekzinnigheit. 

Wanneer  hy  uit  het  lezen  vernam,  D 
waer  op  deze  veirfen  en  fpreuke  floe-  m'i 
gen ,  en  door  wien  zy  gezonden  wier-  "ekt 
den ,  eeliet  hy  zich  aenftonts  walg-  Ro' 

.    .  p       ..  1  ,  ..  &   me  na 

achtigh  te  zijn,  en  trad  met  zijne  vrien-  Syrië, 
den  uit  hetgaftmael.  Voorts  deed  hy 
opening  van  zijn  voornemen  aen  Ni- 
kanor  en  zijnen  metgezellen,  en  ging 
des  nachts  na  Oflia ,  de  mont  des  7/- 
bcrs.  Menitbyllus  trad  hen  voor,  en 
maekteden  bootsgezellen  wijs, als  dat 
hy  iet  nieuws  van  zijnen  koning  onc- 
fangen  had  :  weshalve  hy  zelf  noch  in 
de  ftad  moefte  vertoeven;  maer  zou 
jongelingen  van  beproefde  trouheit  tot 
hem  zenden,  die  hem  alles,  nopende 
den  broeder  Euergctes,  zouden  verwit- 
tigen. Ophetuitgaen  derderde  nacht- 
wake, verfchijnt  Demetrius  met  acht 
makkers,  vijfdienaers ,  en  drie  kinde- 
ren, die  Menitbyllus  den  fchipper,  dien 
het  gantfche  werk  onbewuft  was,  naer- 
ftelijk  aenbeval  Waer  op  zy  met  het 
krieken  van  den  dagh  in  zeegingen. 
Van  Demetrius  vertrek  had  men  te 
B  b  Rome, 


eme- 
mus 
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Rome,  voor  den  vierden  dagh,  geen 
kuntfchap  :  op  den  welken  na  hem 
naerftelijk  gezocht  wiert  :  hoewel 
zonder  hem  te  voorfchijn  te  brengen. 
Op  den  vijfden  dagh  wiert  daer  over 
de  raet  vergadert :  wanneer  Deme- 
trius  reeds,  zijnde  de  zeftedagh  ze- 
dert  zijn  vertrek  uit  de  ftad ,  aen  de  Si- 
htler  ftraêt  was  gekomen. 

D'overheden  van  Rome  vonden  niet 
raetzaem  Demetriits  in  zijn  wegtrek- 
ken te  vervolgen:  naerdienhy,  huns 
bedunkens,  reeds  te  veel  weghs  had  af- 
geleit  en  te  verre  gekomen  was. 

Midlerwijle  verviel  Demetriits  in  Ly~ 
cie:  van  waerhy  aen  den  raet  fchreef: 
dat  hyniet  tegen  zijnen  neve  Antio- 
chus ^  maer  tegen  Lyfias  was  opgetrok- 
ken, en  om  de  doot  van  Otlavius  te 
Deme-  wreken.  Gekomen  in  Syrië, kreegh  hy 
kómt  in  aenftontsdeftad  Tripolis  op  zijne  zij- 
Syne.  de,  quanfuis  als  door  den  raet  gezon- 
den ,  om  het  koningrijk  van  Syrië  in 
te  nemen  5  want  niemant  had  gedagh- 
ten  van  zijn  vluchten.  Hy  bemachtigde 
ook  de  ftad  Apamea,  en  trok  met  ver- 
zamelde krijgstroepen  na  Antiochie: 
alwaer  hy  het  kint  Antiochus  Eupa- 
tor,  en  Lyfias,  die  vriendelijk  hem  te 
gemoedt  getreden  waeren  ,  (want  zy 
onthielden  zich  ,  uit  vreze  voor  de  Ro- 
meinen ,  van  wapenen)  gevangen  nam 
en  dode. 

Voorts  wiert  hy  met  gunftigh  ge- 
juigh  van  allen  ontfangen,  en  kreegh 
de  Sy riers ,  't  zy  uit  begeerte,  volgens 
hunnen  aert,  na  nieuwe  dingen  ,  of  uit 
haet  tegen  Eupator  en  zijne beftierders, 
met  kleine  moeite  op  zijne  zijde,  en 
aenveirde,  onder  gunfte  van  eenen 
iegelijk,  de  heerlchappye  des  rijks  , 
op  het  twee  hondert  en  zeftighfte 
jaer  voor  Krifts  geboorte. 

Volgens  het  geen  men  in  het  eerfte 
boek  der  Machabeen  leeft,  trok  De- 
metriits ,  op  het  hondert  en  een  en  vijf- 
tighftejaer  van  het  rijk  der  Grieken  of 
SeleucidijnenjM Rome,  nadezeeftadjW- 
folis,  en  begon  aldaer  te  heerfchen. 
Op  zijne  intrede  ter  ftad  Antiochie,  het 
hof  zijner  voorouderen  ,  wierden  An- 
tiochus Lyfïas ,  door  de  krijgsknech- 
ten gegrepen,  en  door  zijn  bevel ge- 
doot. 

Jofephus  en  Eufebius  voegen  Antiochus 
Eupator  een  regering  van  twee  jaren  toe: 


Wort 
gunfiig 
onifan- 
gen. 


cap.  8: 
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jaer  en  zes  meenden. Demetriits  verdreef 
Heraklides ,  dien  Antiochus  Epiphanes  by 
de  Babyloniers  over  de  fchatkift  had 
geftelt,  en  dode  deftëlven  broeder  Ti- 
marchus ,  als  muiteling ;  hoewel  hy  daer 
en  boven  ook  het  lantvooghdyfehap 
van  Babyion  qualijk  bedient  had. 

Hy  verkreegh  allereerft  by  de  Ba- 
byloniers den  bynaem  van  Sotcr ,  dat's, 
ver  lo ff  er. 

Ariarathes  ,  koning  van  Kappadocie, 
ontfing  de  gezanten  der  Romeinen  , 
Tiherius  Gracchus  ,  Lucius  Lentultts ,  en 
Servilius  Glaucia ,  op  hunne  wederkom- 
fte  uit  Syrië,  koninglijk.  Dervvaerts 
zond  Demetriits  Soter  eenen  Mcnocharis, 
om  met  de  gezanten  der  Romainen , 
nopende  het  beveiligen  zijns  rijks ,  te 
handelen.  Hy  beloofde  daer  en  boven 
zijnezufter,  weduwe  van  Perfeus,  ko- 
ning der  Macedonen  ,  'aen  koning  A- 
riarathes  ten  huwelijk :  het  welk  deez, 
uit  vreze  van  de  Romainen  te  beledi- 
gen, affloegh. 

Wanneer  Mcnocharis  weêrby  Deme- 
trius  t' Antiochie  was  gekomen ,  en  de 
redenen,  die  met  de  gezanten  van 
Rome  gevoert  had  ,  hem  verhaelde, 
zoo  oordeelde  deez  koning  zijnen 
ftaet,  boven  alle  dingen ,  te  dier  rijde 
het  nodighfte  en  oorbaerfte  te  zullen 
zijn  ,  de  gezanten  der  Romainen 
doorallerleie  wijze  op  zijne  zijde  te 
krijgen  en  te  verzoenen.  Dies  zond  hy 
eerftaen  hen  na  Pamphylie:  en  daer  na 
weêr  na  Rome,  met  belofte  van  alles 
ter  gunfte  van  de  Romainen  te  zullen 
doen  ,  zoo  zy  wiften  uit  te  werken  , 
dat  hy  door  de  Romainen  ,  als  koning, 
begroet  wiert.  Tiherius  Gracchus ,  die 
Demetriits  van  herten  genegen  was, 
hulp  hem  zeer  veel, om  hem  zij  n  oogh- 
wit  te  doen  bereiken ,  en  het  recht  des 
koningrijks  te  befcharen. 

Lepiines ,  die  Kneus  Otlavius ,  gezant 
der  Romainen,  in  de  ftad  Laodicea  ge- 
doothad,  trad  tot  Demetriits ,  met  be- 
de, van  door  den  manflaghtvan  Kneus 
niet  ontftelt  tezijn,  noch  hierom  te- 
gen die  van  Laodicea  iet  nadeelighs  te 
ondernemen  :  want  hy  zelf  zou  na 
Rome  trekken,  en  den  raet  bewijzen, 
hoe,  door  gehengenis  der  Goden,  zulx 
door  hem  bedreven  was.  Hier  over 
wiert  Leptines,uk  oorzake  hy  vry  willig 
en  moedigh  na  Rome  ging, donder  boe- 
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Ifokrates ,  daer  en  tegen  ,  die  door 
zijn  geklap  hem  dien  ramp  op  den 
hals  had  gehaelt,  wiert,  zoo  dra  hy  te 
Rome  gebraght  was,  zinneloos,  en 
raektebuitenzijn  verfhmt.  Maer  wan- 
neer men  hem  boeiens  aen  hals  en  voe- 
ten fmeet,  begon  hy  weinigh  fpijzete 
nuttigen  ,  en  verwaerloosde  het  have- 
nen zijns  lichaems. 

Wanneer  Menocbaris  en  andere  ge- 
zanten ,  door  üemetrius  Soterafgezon- 
den  ,  te  Rome  quamen  ,  braghten  zy 
eene  go-ude  krone  van  tien  duizent 
dukaten',  (dewelke  Demetrius  ,  ten 
teken  van  dankbaerheit,  dewijl  hy 
als  gyzelaer  ruim  gehouden  was,  ge- 
zonden had,)  en  t'effèns  Leptines  en 
Ifokrates,  de  letterkundige,  met  zich. 
Ifokrates  vertoonde  een  gedaente,  het 
geen  den  luiden  wonder  vreemt 
Icheen  :  want  zijn  gelaet  was  boven 
mate  vervarejijk  enwreet,  als  vanee- 
nen menfch.die  in  jaer  en  dagh  zijn  na- 
gelen niet  gekort,  noch  hairgekemt, 
noch  aengezicht  gewaflen  had  Zijn 
oogen ,  en  beweging  des  lichaems,  we- 
zen d'inwendige  gefchapenheit  zijns 
gemoets  uit:  ja  iemant  zou  voor  het 
ontmoeten  van  het  wreetfte  gedierte, 
zoo  zeer  niet ,  als  voor  hem ,  gegruwt 
hebben. 

Leptines,  ten tegendele ,  bleef altijt 
ftantvaftigh  ,  wasbereit  in  den  raec  te 
komen  ,  bekende  by  eenen  iegelijk 
den  mandavit,  met  de  welken  hy  van 
den  zeiven  fprak ,  gedaen  te  hebben  , 
en  bleef  by  z<jn  voorigh  zeggen :  dat 
de  Romainen  hem  niet  deeren  zou- 
den: gelijk  hy  ook  in  zijne  hope  niet 
bedrogen  wiert.  Wantna  deraetlang 
in  twijffel  had  geftaen ,  wat  gedaen 
diende  te  zijn  ,  aenvaerde  hy  eindelijk 
de  gezanten  ,  en  nam  de  krone  aen: 
maer  zond  demenfchen,  die  overge- 
braght  waren ,  te  rugh,  als  of  die  mis- 
daet  allen  den  Syriers  gemein  was. 
Want  de  raet  behield  alles  voor  zich 
ongekreukt:  zulx  hy  maght  zou  heb- 
benden misdaet  te  wreken,  zoo  dik- 
wilshem  wel  geviel.  Hier  over  gafook 
de  raet  aen  Demetrius  dusdanigh  ant- 
vvoort:  Dat  de  raet  bem  zijne  ivelgewo- 
gentheit  zal  doen  genieten  ,  by  aldien  by 
met  volkome  reden  zal  weten  te  verzeke- 
ren ,  dat  hy  in  defjelfs  maght  zal  zijn  ,  ge- 
lijk byte  vormwas. 

Orofeniss ,  by  anderen  Holofernes  ge- 
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heten,  die  door  zijnen  jonger  broeder  Orofcr 
Ariarathes  met  onrecht  uit  het  rijk  van  vhctr" 
Kappadocie  ged reeven  was,  vervoegh-  we£r 
de  zich  by  koning  Demetrius  Soter ,  en  het  rijk 
klaeghde  hem  zijnen  noot:  dewelke ^"pp3. 
Orofenies  beleefdelijk  ontfingh  ,  enjodc, 
Ariarathes ,  fchoon  hy  Eitmenes ,  ko- 
ning van  Pergamum  ,  tot  byffant  had  , 
uitzijn  rijk  verdreef :  want  Demetrius 
had  een  oude  hate  en  wrok  op  hem, 
over  het  afflaen  van  het  huwelijk  zij- 
ner zufter. 

Demetrius ,  die  over  lang  de  Parti-  Groots- 
fche  arootf  heit  en  overdaet  had  naee-  ^  van 

1  f      1      1  •    1 '■  Deme- 

volght ,  deed,  niet  verre  van  Antiochie,  tr;us. 
eenkafteel,  gefierkt  met  vier  torens, 
ftichten  :  op  het  welk  hy ,  verre  van 
het  gezight  der  burgery ,  en  zorge  des 
rijks,  zich  luienledigh  verluftighde, 
zonder  iemant  roegang  tot  hem  te  ge- 
ven :  maer  verleende  uit  het  paleis, 
als  uit  een  heilighdom ,  door  boden, 
gehoor.  Dan  door  deze  trotsheit  en 
eerzught  vatten  d'Antiochenaerszui- 
ken  haet  tegen  hem  op,  dat  zy  beflo- 
ten  hem  door  het  een  of  ander  mid- 
del van  kantte  helpen  of  t'onderdruk- 
ken.  Dies  vielen  d'Antiochenaers  van  Waer 
hem  af,  en  rechten  met  Orofenies  een  d°or  hy 
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verbontop:  die  Demetrius,  door  wien  Won. 
hy  herfielt  was,  beftont  uit  zijn  rijk 
te  verdrijven. 

Demetrius,  des  verwittight  ,  deed 
Orofenies  vatten  ,  en  geknevelt  in  de 
ftad  Seleucie  bewaren  :  want  zijn  le- 
ven verfchoonde  hy,  ten  einde  Aria- 
rathes,  koning  van  Kappadocie,  altijt 
voor  des  broeders  oorlogh  te  vrezen 
zou  hebben. 

D'Antiochenaers  derhalve,  die  hier  Alexan- 
door  niet  afgefchrikt  wierden  ,  noch  )der  Bl- 
het  muiten  ftaekten,  maekten,  met  by-  ^^°c 
flant  van  Ptolemeus  ,  koning  van  Egyp- opge- 
ten  ,  Attalus  ,  koning  van  Pergamum,  en  wor" 
broeder  van  Enmenes,en  Ariarathes,  (die  ' 
alle  door  hem  beoorloght  waeren,)  ze- 
kerenjongeling  vanzeer geringen  ftaet 
op,  die  het  koningrijk  van  Syrië,  als 
zijn  erfdeel  van  's  vaders  wege,  zou 
hereifchen.  Hem  wiert,  om  den  aenflag 
des  te  meer  op  te  hemelen,  en  luifter  te 
geven, de  naem  van  Alexander  gegeven, 
en  uitgeftroit,  dat  hy  een  lpruit  van  ko- 
ning Antiocbus  Epipbanes  was. 

Deez  Alexander  was,  zoo  Liviits  Epi- 
fchrijft,  een  onbekende  perzoon,  en  '?"1- 
vaneenonzekerenftam:  en,  volgens  '  5' 
Bb  2  Aths- 
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Atheneits,  een  onechte  zoon  van  ko- 
nino-  Antiochns  Epiphanes ,  en  te  Rho- 
&$  ó'pgevöet.  By  Strak  won  hy  Be- 
las, en  by  jojèpmii  Balles;  maer  was, 
zoo  eenige  willen,  te  voore  Prompale 
geheten. 

'  lleraklides  ,  eertijts  fchat  of  rente- 
meefter  van  Babyion ,  van  wege  koning 
Antiochns  Epiphanes,  bragt  dezen  jonge- 
ling, t'effènsmetiW/a',  dochter  van 
Antiochns  Epiphanes ,  met  zich  na  Ro- 
me. Geduurende  zijn  verblijf  aldaer , 
gaf  hy  geweldigh  groots  op  ,  dreef  al- 
les fÉefijk,  en  verlengde  al  willens 
dentijt,  om  den  raet  tot  zijn  voorge- 
nomen aenflagh  te  bewegen. 

Ter  zeiver  tijt  was  ook  te  Rome  De- 
metrius  ,  namaels  Nikator  genoemt , 
zoon  van  koning  Demetrius  Soter ,  die, 
alseenkint,  met  een  tamelijken  toe- 
ftel  ontfangen  was,  en  weer  na  zijn 
vaderlant  keerde. 

lleraklides,  na  een  hög  verblijf  te 
Rome,  trad,  t'effèns  met  ^W/re  en  A- 
lexander  Balas  in  den  raet :  by  den  wel- 
ken deez jongeling  eerft  weinigh  voor 
af  fprak,en  verzoght:  de  Romainen 
zouden  willen  gedenken  aen  de 
vrientfehap  ,  etthet  verbont ,  hetwelk 
zy  met  hunnen  vader  Antiochns  Epi- 
phanes onderhouden  hadden.  Daer  na : 
dat  zy  toch  ,  na  hunne  uitterfte  vermo- 
gen ,  hem  byftant  in  het  herkrijgen  des 
rijks  wilden  doen.  Dan,  zoo  zy  daer 
toe  niet  verftacn  konden,  ten  minfte 
zouden  zy  hem  het  wederkeren  na 
Syrië  toelïaen  i  en  de  genen  niet  belet- 
ten ,  die  bereit  waeren,  hem  in  het  ver- 
krijgen van  zijn  vaders  rijk  te  helpen. 
Aenftonts  verving  lleraklides  zijne  re- 
den, haeldedelof  en  verdienden  van 
Antiochns  Epiphanes  hoogh  op ,  en 
fchold  geweldigh  op  Demetrius  Soter. 
Ei  ndelijk  voeghde  hy  daer  by !  dat  het 
billijk  en  rechtwas,  dezen  jongeling 
en  Uwlice ,  die  de  wettige  ftam  van  ko- 
ning Antiochns  was,  het  wederkeren 
na  hun  vaderlant  toe  tefiaen.  Maer  al 
het  geen,  door  hen  gezeidt  was ,  geviel 
geenfmsden  verftandigen  Romeinen, 
die  wel  bevroeden  konden  ,  hoe  alles 
een  verdicht  en  vercierr  werk  was  ,  en 
verfoeiden  lleraklides  opentlijk.  Maer  ; 
eenige  raetsheeren  van  weinigh  oor- 
deel , die lleraklides  doorzijne  konfle- 
narye  verlek  had  ,  befloten  eendrach-j 
rigcr  flcmmc,  dvisdanigh  raetflot  te! 
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doen  fchrijven  :  Dat  Je  rast  aen  Alexan- 
deren  Laodice ,  kinderen  van  Autiochuss 
die  een  vrient  en  bontgenoot  des  Roomfihen 
volk  voorhene  was,  heeft  tcegeftaen,  va 
's  vaders  rijk ,  als  door  recht  van  eigendom 
op  het  zelve ,  te  mogen  kecren ,  en,  op  hint 
verzoek  ,  befloten  byflantte  doen. 

Ileraklides  nam  deze  gelegentheit  jrekt 
waer,  en  huurde  aenftonts  krijgsvolk,  met  to< 
en  kreegh  vele  groten  op  zijne  zijde. 
Daer  na  trok  hy  na  Epbefr.s ,  en  begon  nasyIi£ 
met  groten  vlijt  ten  oorlogh  toe  te  ru- 
ften. 

Desjaershondertenzeftigh,  naden  Srad 
ftijl  der  Grieken  of  Scleuciden,  en  op  p«>Io 
't  hondert  en  drie  en  vijftighfte  voor  Yom  A 
Krifls  geboorte  ,  nam  Alexander  Halas,  ïexan- 
die  zich  voor  den  zoon  van  koning  j1"  jH 
Antiochns  Epiphanes  uitgaf ,  deftad  Pto-  ^vm',\ 
lemais ,  door  verraet  der  krijgsknech-  iMachl 
ten,  inbezit:  wantookdeze,  gelijk  '°-f- 
d'Antiochcnaers,  haten  Demetrius,  om  f 
zijn  ongebonden  leven. 

Demetrius  Soter,  op  de  tijding  van  Konin 
het  veroveren  der  ftad  Ptolemais ,  en  D.em.$r 
het  aenvaerdender  heerfchappye  van  göwï 
Alexander ,  vergaderde  meenighte  van  vyapdt] 
krijgsknechten,  en  trok  op,  omhem^,ch  te 
flagh  te  leveren. Maer  acht  nemende  op  £em< 
d'onzekeregevallen  des  oorlogs,  zond 
hy  eerft  zijne  twee  zoonen  ,  Demetrius 
Nikator,  en  Antiochns  Sedetcs  ,  met  vele 
ponden  gouts,  na  het  eilant  t  Kreta,  aen  f  Kaïv  i 
zijnen  vrient  en  gaflgcnoot  Laftheues ,  dia.  J 
om  hen  buiten  gevaer  des  oorloghs  tc 
houden  ,  en  de  wrake ,  indien  het  zoo 
moglit komen  te  gebeuren,  over  hun-' 
tien  vader  te  laten  aenbevolen  blijven. 
Hy  zond  ook  aen  Jonathan,  hogeprie- 
ftèr  der  Joden,  brieven,  en  vemieude 
met  hem  de  vrede. 

Wanneer  Alexander  Bdlas  eenfterk  Ge- 
krijghsheir  ,  zoo  uit  de  afgevalle  vecht 
krijghsknechten  van  Demetrius  ,  alsuitAlt .  I 
de  hulptroepen  van  koning  Attalus ,  dcr  Ba-i 
Ariarathes  ,  Jonathan  ,  en  inzonderheit  '" 
van  Vtolemeus  Filemeter,  koning  van 
Egypten  ,  had  by  een  verzamelt ,  trad 
hy  tegen  Demetrius  in  een  gevecht: 
maer  de  linke  hoorn  of  vleugel  van  De- 
metrius dreef  de  tegenover  gefchaer- 
de  flachorde  van  Alexander  op  de 
vlnght  ,  en   pionderde  ,  onder  het 
vluchten,  de  legers:  hoewel  derech- 
te  vleugel ,  in  den  welken  Demetrius 
zelf  voght ,  gedwongen  wiert  te  dij-* 
zen.  Midlerwiile  Ü  d'andöre  fchich- 
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tigh  op  de  vlucht  flaken ,  fcreed  Deme- 
trius  daer  en  tegen  kloekmoedelijk , 
dode  vele  vyanden  ,  en  dreef  andere 
op  de  vlucht  :  maer  raekte  eindelijk 
in  een  diepe  modder-kuil  :  alwaer 
zijnpeert  quam  te  fttuikelen,  en  hy, 
zonder  het  te  kunnen  ontvluchten, 
door  de  dikke  drommen  der  vyanden, 
met  fchichten  doorwont  wiert,  tof 
dat  hy  eindelijk  door  de  meenighte 
der  wonden  was  afgemat ,  en  dootter 
néér  viel. 

En  aldus  verloor  Demetrius ,  wan- 
neer alle  cl'overige  koningen  tenen 
hem  een  eetgelpan  hadden  opgerecht , 
zijn  leven  t'effens  met  het  rijk  ,  na 
eene  regering  van  twalef  jaren,  vol- 
gens Polybius ,  dien  Porfyrius  ,  Eufcbius 
en  Sevcrus  Sulpitins  volgen  :  hoewel 
Jofephns  hem  ïlechtseen  regering  van 
elf  jaren  toevoeght. 

Naerdien  Alexander,  in  liet  verflaen 
van  Demetrius ,  den  grootften  byftant 
van  Ptolemeus ,  koning  van  Egypten, 
had  genoten  ,  zoo  zond  hy  aen  hem 
gezanten,  met  verzoek  van  zijne 
dochter  ten  wijve  te  nemen.  Waer  in 
Ptolemeus  geirnebewillighde ,  en  trok 
niet  zijne  dochter  Kleopatra  (een 
vrouw ,  geboren  tot  den  ondergang 
des  Syriichen  koningrijks)  uit  Egyp- 
ten ,  nadeftad  Ptolemais,  op  het  éin- 
de  des  jaers  hondert  en  twee  en  ze- 
fligh,  naden  ftijlder  Grieken,  en  op 
het  honderten  tweeën  vijftighfle  jaer 
voor  Krijls  geboorte:  alwaer  de  brui- 
loft met  groten  pracht  en  toeftel  ge- 
houden wiert.  Op  dezen  bruiloft  ver- 
fcheen  Jonathan  ,  genoot  door  Alexan- 
der ,  en  gaf  beiden  koningen  en  zijnen 
vrienden  gout,  zilver,  en  zeer  vele  ge- 
fchenken,  en  vond  genade  voor  hen. 
Hier  opquamen  eenigequaetwilligen 
uit  Ifraèl  te  zamen ,  om  Jonathan  by 
Alexander  te  befchuldinen  :  hoewel 
Alexander,  in  ftedevan  na  hen  te  hu- 
ileren, Jonathan  in  purper  gewaet  be- 
val te  kleden  ,  en  nellen  zijne  zijde  aen 
te  zitten. Zijnen  overften  beval  hy  met 
hem  in  het  midden  der  flad  te  "aen  ,  en 
uitte  roepen:  dat  nicmanr  hem  tegen 
zou  (preken,  of  eenige  moeite  ergens 
om  aen  doen.  Wanneer  zijne  aenkla- 
gers  zulks  zagen  ,  (lopen  zy  alle  deur. 
Daer  entegen  deed  koning  Alexander 
Jonathan  grote  eere  aen  ,  rekende  hem 
onderzijne  voornaemfte  vrienden  ,  en 
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I  maekte  hem  veltöverfte  der  krijgs- 
!  troepen  in  Judea  ,  en  in  zijn  hof  Meri- 
\  daryen,  Waer  op  Jonathan  in  vrede  en 
j  vreughde mjemjalem  keerde. 

Wijders,  d'onverwachre  rijkdom- Ongc- 
men  ,    en  fchielijke  ftaetverheffing  b°'^en' 
maekten  Alexander  Balas  in 't  kort  als  ^"a. 
zinneloos,  en  hielden  hem,  als  gek  en  lexan- 
dol,  onder  drommen  van  byzitten  °^rBli 
lui  en  achteloos  ten  hovebezigh  :  waer 
over  ook  d'Antiochenaers  begonnen 
van  hem  te  vervreemden  ,  en  de  her- 
ten van  hem  af  te  trekken. 

Midlerwijle  floegh  zijn  vrient  A-m- 
monius  debelliering  desrijksga:  door  Liv 
wien  alle  de  vrienden  des  konings  ,  en  50. 
koningin  Laodice,  dochter  van  Kntio-  J°feph' 
cbus  Epipbanes  ,  en  Antigonus,  Demetrius  1  g 1 3' 
zoon,  gedoot wierden.  Athen. 

Op  het  hondert  en  vijf  en  zeftighfte  1,br  ï- 
jaer  des  koningrijks  der  Grieken  of^en,'"' 
Seleuciden ,  honderten  acht  en  veertigh  mus 
jaren  voor  Krijls  geboorte,  fcheepte  De-  N'kl" 
metrius  Nikator,  oudlle  zoon  van  koning  „e^,  tc. 
Demetrius  Soter ,  op  het  gerught  van  gen  ko- 
Alexanders  wulps  en  ongebonden  le-  "inSnA- 
ven,  met  vele  gehuurde  krijgsknech-  der  Ba- 
ten ,  die  hy  van  Laflhenes,  de  Kreten/er  hsop. 
koning,  ontfangen  had ,  van  Kreta  ,  he- 
den Kandia  ,  na  Silicie  over.  Door  de- 
ze tijding  wiert  Alexander  geweldigh 
verfchrikt,  trok  aenflonts  ter  yl  uit 
Fenicie  na  Antiochie ,  om  de  zaken  voor 
Demetrius  komfte  in  flant  te  brengen. 
Maer  hy  gaf  het  opper  bewint  van  An- 
tiochie aen  Hierax  en  Diodotus  ,  anders 
ook  Tryfon  geheten, over. 

By  Demetrius  vervoeghde  zich  A- 
polloniits,  (by  Jofephns  Ztoij-gebynaemt) 
lantvooght  van  Cclefyrie,  dien  hy  velt- 
överfte zijns  krijgsheirs  maekte,  om 
de  Joden ,  die  in  trouheit.aen  Alexan- 
der beloojt ,  volherden  ,  te  beoorlo- 
'gfen.^mtfm.f.i-'cm  :nv.  •••••• 

Midlerwijle  trok  Alexander  Balas  na  Bafas 
Cilicie,  om  de  Ciliciers  te  llraffen ,  die  treiftia 
hem  af,  en  Demetrius  Nikator  waeren  s,llcle' 
toegevallen.  Wanneer  hy  aldaer  met 
het  orakel  van  Apollo  de  Sarpedonier 
raet  leelde ,  kreegh  hy,  naer  men  zeidr, 
tot  antwoort  :  dat  hy  die  plaetfe  te 
fchuwen  had  ,  de  welke  een  twceilal- 
tiggezigt  vertoonde  Het  welk  hy,naer 
men  hout, in  Abas,  een  flad  van  Arabie 
(in  dewelke  hy  een  weinigh  daer  na 
gedoot  wiert)  gezien  zou  hebben  :  al- 
waerzeker  flerais ,  de  welke  uit  Dio- 
B  3  faxt; 
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fant,  een  Macedoniër,  enuitcen  Ara- 
bifcbe  moeder  was  geteelc,  van  fexe 
vervvillelde,  en  een  man  wiert  ,  en 
den  naem  van  Diofant  aennam. 

Hier  en  tuffchen  had  Alexander  de 
befcherming  van  Syrië  zijnen  fchoon- 
vader ,  Ptolemeus  Filemeter ,  koning  van 
Egypten  ,  aen  bevolen.  Deez ,  onder 
fchijn  van  Alexander  Ba  las  ,  zijn 
fcboonzoon,  byftant  te  doen,  trok 
meteen  fterk  water  en  lant-heir  uit  E- 
gypte  na  Syrië:  hoewel in'erdaet  zijn 
toeleghwas,  om  het  koningrijke  van 
Syrië  te  bemachtigen,  en  zijnen  rijke 
in  te  lijven. 

Wanneer  alle  de  lieden  ,  op  Alexan- 
ders  bevel,  Ptolemeus  vredelijk  had- 
den ontfangen  ,  lelde hy  in  ieder  Had, 
quanfuis  tot  byftant,  krijgsbezettin- 
gen. 

Na  Ptolemeus  allede  zeefteden  ,tot 
aen  de  Had  Seleitcie,  bemachtight  had, 
begon  hy  zeer  quaet  vermoeden  op 
Alexander  te  krijgen,  en  lafterlijkvan 
hemtefpreken:  te  weten,  hyklaegh- 
de:  hoe  door  Anmonius  ,  Alexanclers 
rijksbellierder,  by  de  ftad  Ptolemais 
hem  lagen  waeren  geleit,  en  Alexander 
den  zelven.wanneer  hy  ter  ftraffe  vviert 
gevordert ,  niet  had  willen  over  geven. 
Hier  overkreegh  hydien  haet  opA- 
iexqnder,  d'aenrechter  der  lagen,  en 
nam  zijne  dochter  Kleopatra  van  hem 
af:  zond  aen  Demetrius  Sotcr  gezan- 
ten ,  om  een  verbont  van  vrientlchap 
met  hem  op  te  rechten  ,  en  gaf  hem 
zijne  dochter  ten  wijve,  met  belofte 
van  hem  in 's  vaders  rijk  te  herftellen. 

De  Antiochenaers  verlieten  ,  om 
Ammonius  halve,  van  wien  zy  veel  on- 
heilen en  rampen  geleden  hadden,  ko- 
ning Alexander  Balas.  Waer  op  Am- 
monius ,  in  vrouwen  gewaet,  zich  zocht 
te  verfchuilen  ;  maer  wiert  betrapt  en 
gedoot. 

Voorts  trok  Ptolemeus  in  Antiochie, 
en  wiert  door  de  burgers  ,  als  koning , 
gegroet,  en  zette  twee  kronen  om 
zijn  hooft :  namelijk,  een  van  A/ie, 
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nieuwen  weldaet  zou  nemen ,  als  op 
den  haet,  dien  zy  met  zijnen  vader 
Sekukus  hadden  gehad.  En  aldus  ga- 
ven zich  d'Antiochenaers ,  die  d'oude 
belediging  des  vaders,  met  nieuwe  ver- 
dienden zouden  verbeteren,  aen  De- 
metrius over.  Desgelijks  braghten  de 
krijgsknechten  des  vaders,  doordrift 
vangunfte  tot  dezen  jongeli  ng ,  en  uit 
zught  tot  den  voorigen  eedt ,  en  afkeer 
van  de  trotsheit  des  nieuwen  konings, 
de  velttekens  aen  Demetrius  over. 

Wijders  ,  AlexanderBalas,  in  weer-  Alexai 
wrake  van  dit  ongelijk,  braght  een 
fterk  krijgsheir  met  zich  uit  Cilicie ,  woeft 
derwaerts  hy  getrokken  w  as  ,  viel  in  Syrië. 
Syrië,  en  verwoede  met  roven ,  bran- 
den en  blaken ,  al  het  lant  rontom  A>;- 
tiocbie  :  maer  Ptolemeus  en  zijn  nieu- 
we fchoonzoon  Demetrius  ,  trokken 
hem  tegen,  en  deden  hem  wel  haeft 
dien  oort  ruimen ,  en  overwonnen 
hem  in  een  gevecht,  by  den  vliet  Oeno- 
paras.  Alexander  nam  met  vijf  hondert  Vluch 
zijner  krijgsknechten  na  Abas  ,  een  ™eAr 
ftad  van  Arabie,  de  vlucht,  en  ver- 
voeghde  zich  byden  vorft  deslants: 
dien  delchrijver  van  de  hiftorien  der 
Maccbabeen  ,  Xabdiel :  Jofepbus  ,  Xale- 
lus  :  en  Diodoor  de  Sikuier  ,  Diokles 
noemt. 

Maer  d'overften  ,  die  met  Hellas  de  Wort 
zijde  van  Alexander  hadden  gehouden,  gcdo' 
rechten  met  Demetrius  een  verbont 
op,  entrokken  ,  onder  fchijn  van  ge- 
zanten ,  na  Arabie,  by  vorft  Xabdiel, 
en  doden  Alexander  met  lift.  Xabdiel 
zond  het  afgehouwen  hooft  van  A- 
lexaiider  aen  Ptolemeus  over,  die  het 
zelve  met  groot  vermaek  aenfehouw- 
de-,  hoewel  hy  ook  zelf,  na  verloop 
van  drie  dagen  ,  aen  eenen  val  van  zij- 
nen olifant  dezer  werelt  overleed. 

Jofcpbus  geeft  aen  de  regering  van  jjb JÊ 
ALxander,  na  den  neêrlaegh  van  De-t-%. 
metrius  Soter ,  eenen  tijt  van  vijfjaren  : 
hoewel  Ufferus  daer  ontrent  vijrmaen- 
den  wil  afgetrokken  hebben. 

Na  de  doot  van  Alexander  ver-  I>me| 
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of  Syrië,  en  een  van  Egypten:  hoewel  kreegh  alleen  Demetrius,  zoon  van  De-  ^  I 
hy  zeide ,  zich  met  de  heerfchappye  metrius  Soter ,  de  heerfchappye  van  Sy-  kond 
van  Egypten  te  zullen  vergenoeght  rie,  op  'tjaer  hondert  en  zeven  en  ze-  vanSj 


houden.'  Hy  ried  de  Antiochenaers 
't  zy  uit  rechtvaerdigheit ,  of  uit  een 
weerzin  in  al  te  grote  macht,  Deme- 
trius wêer  t'ontfangen -.  met  beloften, 


ftigh,  na  den  ftijl  der  Grieken  ,  die, 
uit  oorzake  hy  eenen  ,  die  vreenit  van 
zijnen  geflaghte  was  ,  overwonnen 
had,  denbynaemvan  Nikaiior ,  of  A7- 
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ook  Seleukus,  d'eerfte  of  d'oprechter 
des  koninghlijken  ftams ,  gevoerc  had. 
Macc.     Na  de  door  van  Ptolemeiis  Filemeter 
i :  18.  wierden  de  krijgsknechten,  diehyin 
>.^lc"  de  kaftelen  en  (leden  van  Syrië  toe  be- 
andelt  zetting  had  gelaten ,  door  beleit  van 
ï      Demetrius  gedoot.  Desgelijx  handelde 
3lkS"       ^'overige  krijgsknechten  van  Pto- 
m      lemens  zeer  qualijk  en  fchandelijk, 
tole-  zonder  aenfehou  op  den  byftant  en 
«lijk.  namaeghfehap  te  nemen  ,  dewelke 
door  het  huwelijk  van  Kleopatra  on- 
langs ontftaen  was.  Hier  over  bega- 
ven zich  de  krijgsknechten,  uit  haet 
van  zijne  ondankbaerheit ,  na  Alexan- 
drye ,  in  Fgypten ;  latende  alleenlijk 
d'olifanten  in  zijn  gewelt  blijven. 
Wacc.     Demetrius,  ziende  zijn  lant  in  ruft 
:  38.  en  vrede,  en  geenen  tegenftant  te  ver- 
wachten ,  dankte  alle  d'oude  en  in- 
geboore  foldaten  af,  en  behield  de 
vreemde,  die  hyuit  Kreta,  en  andere 
eilanden  bekomen  had.  Hier  door 
haelde  hy  een  groten  haet  van  alle  de 
krijgsknechten  zijner  voorzaten  op 
üph.  <jen  hals  :  naerdien  zy  gewoon  wae- 
»  ' '  ren  van  d'andere  koningen  ,  ook  in 
tijt  van'vrede,  foldyet'ontfangen,  om 
des  t'onverzaeghder,  in  tijt  van  noot, 
in  het  gevaer  te  treden, 
bdo-     Wanneer  een  der  veköverften  van 
ArT  Alexander  Balas  ,  geboren  in  Sekoan , 
een  kafteel  der  Apamiers ,  en  te  Apamie 
opgevoet ,  met  name  Diodotus ,  (die  na- 
maels  koning  wiert,  en  den  naemvan 
Tryfon  aennam,)  deze  vervreemdingh 
der  krijgsknechten  van  Demetrius  be- 
merkte ,  trok  hy  na  Arabie  by  £/- 
mdchuel,  of  Malkoel,  die  Antiocbus ,  het 
zoontje  van  Alexander  Balas ,  opvoe- 
de,  en  verwittighde  hem  het  bedrijf 
van  Demetrius  Nikator,  en  het  afvallen 
en  de  vyantfehap  der  krijgsknechten 
tegen  hem.  Voorts  vermaende  hy  hem, 
met  emftelijk  verzoek ,  van  aen  hem 
Antiocbus  over  te  leveren ,  om  hem  in 
jcc  het  rijk  zijns  vaders  te  herftellen.  Maer 
39'  als  Malkoel  zich  hier  over  tegen  Dio- 
dotus weigerigh  toonde,  bleef  hy  een 
lange  wijle  by  hem. 
jng.  •    Demetrius  Nikator  ,  hier  en  tuffchen, 
die  zich  achte  buiten  alle  gevaer  te 
zijn,  deed  alle  de  genen,  die  in  den 
Dar-  oorlogh  zijne  parthye  niet  gehouden 
0    hadden,  door  ongewonelijke  ftraften 
■  doden:  want  Laflbenes,  een  godver- 
gete  en  reukeloos  menfeh,  dien  het 
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bevvint  des  ganfehen  koningrijks  was 
toevertrout ,  hitfte  den  jongeling  door 
pluimftrijkerye  tot  alle  gruweldaden 
op.  Demetrius  lichte  ,  op  verzoek  van 
Jonathan,  zijne  krijgsbezettingen  uit 
het  kafteel  van  Jerufalem-.  voor  welke 
gimfte  Jonathan  drie  duizent  ftrijtbare 
mannen  na  Antiochie  aen  hem  zond  , 
diehy,  naliet  afvallen  zijner krijghs- 
knechten ,  verzocht  had. 

Demetrius,  gefterkt  met  deze  vreem-  Zl;n 
de  krijgsknechten,  dien  hy  meer  als  bédrijf 
zijne  eigen  vertroude ,  beval  de  wape-  n  et  die 
nen  den  Antiochenaers  t'ontnemen :  ^chCe'. 
hoewel  zy  dezelve  niet  alleenlijk  wei- 
gerden over  te  geven  5  maer  vergader- 
den, ontrent  ten  getale  van  hondert  en 
twintigduizent,inhetmidden  der  flad, 
enftonden  na  des  konings  leven.  Zy 
dwongen  hem  op  het  hof  re  vluchten , 
bezetten  de  ftraten  der  flad,  en  befton- 
den  hem  te  beftrijden  en  beftormen. 

O  p  di  t  gerucht  q  uamen  alle  dejoden 
t'effèns  tot  zijnen  byftant  te  zarhen , 
verftroiden  zich  door'de  flad ,  en  hieu- 
wen ten  zeiven  dage  over  de  hondert 
duizent  mannen  terneer.  Voorts  fta- 
ken  zy  de  flad  in  brant ,  verloften  ko- 
ning Demetrius  ,  en  bequumen  veel 
buks.  Hier  door  fmeten  de  burgers  de 
wapenen  neer,  en  maeKten  met  den 
koning  vrede.  De  Joden  behaelden 
door  dezen  daet  by  den  koning  en 
alle  zijne  onderzaten  grote  glorye ,  en 
keerden  ,  met  rijken  buit  beladen , 
weèr  najerujalem. 

Wanneet  het  grootfte  gedeelteder 
ftad  verbrant  was,  en  vele  over  deze 
muiterye  aen  den  halze  geftraft  wae- 
ren,  met verbeurtmaking  hunnergoe- 
deren ,  ten  voordeele  des  konings , 
zoo  vluchten  meenighre  van  burgers, 
door  haet  tegen  Demetrius,  uit  hun  va- 
derlant,  en  zworven  door  ganfeh  Sy- 
rië allerwege  om  her ,  om  bequame 
plaetfe  en  tijt  tot  hunne  wrake  waer  te 
nemen.  Voorts  logende  Demetrius  al- 
les, hetgeen  hy  Jonathan  belooft  had, 
vervreemde  van  hem,  en  plaeghde  hem 
boven  mate.  Hy  dreighde  hem  ook 
den  oorlogh  aen  te  doen  ,  'ten  zyhy 
alle  de  fchattingen  gaf,  dewelke  het 
Joodfche  volk  gewoon  was  aen  de  Diodo- 
voorige  koningen  op  te  brengen.  ,tLls 
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Diodotus,  anders  Tryfon ,  keerde  ein-  uitAra- 
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Kleopatra,  Ptolemetts  Filemeters  doch- 
ter, na  Syrië,  hol p  hem  aen  hec  rijk  ,  en 
zette  hem  de  krone  op  't  hooft. 

Voorts  voerde  hy  met  alle  de  troe- 
pen, die  hem  toequamen  vallen,  en 
door  üemetrius  afgedankt  waeren  , 
opentlijk  tegen  Demetrius  oot logh,  en 
overwon  hem  in  een  gevecht ,  en  deed 
hem  na  Seleucie  vluchten.  Hy  kreegh 
ook  zijne  olifanten,  en  nam  deftad 
Antiochie  in. 

Tryfon ,  verwittight  van  Demetrius  el- 
lendfgen  ftaet,  begon  nu  vaft  t'over- 
leggen ,  op  wat  wijze  hy  het  koning- 
rijk van  Syrië,  met  het  van  kant  hel- 
pen van  den  jongen  koning  Antiochus, 
Theos ,  dat's  god,  gebynaemt,  zou  be- 
machtigen. Ten  dien  einde  befloot  hy 
eerft  Jonathan,  hoge  priefter  der  Joden, 
gevangen  te  nemen  en  te  doden  ,  als 
een,  die  hem  zijnen  toelegh  grotelix 
zocht  te  beletten. 

Daernadeed  hy  door  lift  Antiochus 
Theos  dooden  :  te  weten ,  hy  kocht 
eenige  artfenom,  die  hem  onder  het 
fnijden  van  den  fteen  doden:  vvantzy 
hadden  valfchelijk  onder  hec  volkuit- 
geflroit,  dac  hyeenen  fteen  in  debla- 
ze  had ,  en  de  pijne  van  dien  hem  deed 
verteeren. 

Voorts  veroverde  hy  de  fteden  A- 
pamia  ,  Larijfa  ,  Kafianos  ,  Megara ,  Apol- 
lonia  ,  en  meer  andere  daer  ontrent: 
trok  van  daer ,  bemachtighde  al  het 
overigh  Syrië,  endeed  zich  de  krone 
op  't  hooft  zetten ,  en  maekte  een  gro- 
te verwoeflinge  in  't  lant. 

Tryfon,  aldus  van  een  byzonderen 
perzoon  tot  koning  geworden,  ylde 
aenfkmts  om  in  zijne  heerfchappye , 
door  de  ftemme  des  Roomfchen  volks, 
beveftigt  te  worden.  Dies  zond  hy  een 
goudegoddin  Viktorie  of  zege  van  tien 
duizent  dukaten  zwaer ,  door  gezan- 
ten aen  de  Romeinen ,  op  betrouwen 
van  door  hen  koning  te  zullen  ge- 
noemt  worden  :  eensdeels  van  wege 
de  waerdye  der  gifte ;  en  ten  andere, 
om  het  gelukkigh  voorteken  van  Vicl-o- 
rie.  Maer  hy  wiert,  door  fchranderheit 
des  raets,  in  zijne  hope  bedrogen: 
want  de  raet  beval  op  de  gifte ,  in  ftede 
van  Trjfons  naem,  den  tijtel  des  kints, 
dat  door  hem  gedoot  was ,  te  fnijden. 

Hier  door  wiert  evenwel  Tryfon  niet 
afgcfchrikt;  maer  deed  penningen, 
met  het  volgende  Griekfch  opfchrift, 
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munten:  welker eenigen noch  tevïn- 
denzijn.  basiaeoc  tpt*ünoc. 
en  Tpr*HNOc  attokpato- 
poc  b  ASiAEüc.  Dat  is:  koning 
Tryfon.  en  T yfon  zelf  heerfcher  koning. 

Wanneer  SarpeJon,  veltöverfte  van 
Demetrius,  door Tryfons  krijgsheir  (by 
het  welk  zich  d'inwoonders  van  Pto- 
lemais  vervoeght  hadden,)  overwon- 
nen was,  vluchtehy  met  zijne  krijgs- 
knechten te  landewaerts  in.  Maer 
wanneer  het  zeegbaer  heir  van  Tryfon 
langs  den  zeekant ,  tufTchen  de  ftad 
Ptolemais  en  Tyrus,  trok, zoo  rees  de  zee 
fchielijk  2eer  hoogh  op,  en  ftreekover 
't  lant  hene :  waer  door  vele  menfchen 
te  verdrenken  quamen. 


Na  het  aflopen  des  waters,  wierden  jjgjB 
de  lijken  der  drenkelingen,  en  vif- 
fchen,  by  meenighte  op  het  droogh 
gevonden.  De  krijgsknechten  van  Sar- 
peJon ,  des  verwittight,  keerden  teryl 
derwaerts ,  en  verheughden  zich  over 
den  neêrlaegh  der  vyanden  ,  en  von- 
gen  vele  viflchen ,  en  offerden  voor  de 
poorte  van  Ptolemais,  alwaer  het  ge- 
vecht gefchiet  was,  aen  Neptuin  de 
quaet-afwender. 

Tegen  Tryfon  verflerkte  Simon,  velt- 
overfte  en  hoge  priefter  der  Joden , 
Jonathans  broeder ,  zijne  fteden  enka- 
ftelen, en  gruuwde  voor  hem,  enver- 
vloekte  zijne  trouloze  wreetheit.  Hy 
zondaen  koning  Demetrius  Nikator  een  37.  ' 
goude  krone ,  en  verworf ,  op  zij  n  ver-  "p-  1 
zoek  ,  hec  affchaffèn  der  fchattingen  33- 
van  Judea ,  en  voor  hem  zeiven  hec  ho- 
ge priefterfchap. 

Midlerwijle  was  Demetrius  Nikator, 
uit  Kleopatra,  dochter  van  Ptolemeus  Fi- 
lemeter, koning  van  Egypten  ,  een 
zoon  geboren,  die  Antiochus  wiert  ge- 
heten, en  Grypiu  ,  dat's,  vogel-grijp,  van 
wegen  zijne  kromme  neuze,  namaels 
gebynaemt.  Kort  daer  na  wiert  Deme- 
trius, in  den  oorlogh  tegen  de  Parthen, 
gevangen. 

De  krijgsknechten  van  Tryfon,  uit  Anti< 
een  weerzin  in  zijn  bedrijf  en  trots-  ^us 
heic  .vielen  Kleopatra,  gemalin  van  De-  get,0 
metrhu  Nikator,  toe :  de  welke  toen  haer  ren. 
met  haere  kinderen  in  Seleucie  ophield. 
Maer  zy  zond  aen  Antiochus ,  broeder 
van  haeren  gevangen  man  Demetrius , 
enbood  hem  haer  huwelijk  en  hetbe- 
wint  des  rijks  aen,  ter  tij  t  toe  des  broe- 
ders kinderen  volwaHen  waeren:  hec 
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welk  zydeed,  eensdeels  door  aenra- 
den  haerer  vrienden :  en  ten  andere, 
uit  vreze  van  deftad  door  de  Seleucie- 
naers  zen  Tryfon  te  zullen  overgegeven 
worden. 

■hus"de     ^eez  Antiocbus  was  een  zoon  van 
3od-    Demetrius  Soter ,  en  wort  by  Jofephus , 
juch-  van  wege  zijne  godvrucht,  de  god- 
Merom  vrwchtile  genoemt ,  en  ook  anders  by 
lzoo    den  zeiven,  met  zijnen  vaders  toe- 
naem,  Soter  5  maer  by  Togus  en  Eufe- 
bius ,  Sidetesoi  Sedetes ,  dat's,  jager: 
welken  bynaem  hy  van  de jaght  beko- 
men heeft  ,  waer  toe  hy ,  volgens 
fchrij  ven  van  Plutarchns ,  zeer  genegen 
was:  of  van  deftad  sidon,  uitdewel- 
kehy,  om  Tryfon  te  belegeren ,  zoo 
Georgius  Gïncmus  fchrijft ,  getrokken 
was.  Zoo  eenige  willen  ,  wiert  hy 
hierom  by  de  Joden  de  godvruchtige 
genoemt ,  uit  oorzake  hv  hen  ,  wan- 
neer hy  deftad  Jerufalem  belegert  had, 
een  ftilftant  van  wapenen  voor  acht 
dagen,om  midlerwijle  hun  feeft  te  voe- 
ren, toeftont  •.  en  daer  en  boven  offer- 
handen ,  ftieren  met  vergulde  horens , 
en  vaten  met  fpeceryen  en  reuk- 
werk toe-zond. 
Rin       Hy  waseerftin  Afie  heimelijk opge- 
.jy.  voet,  en  daer  na  met  zijnen  oudften 
en  broeder,  Demetrius  Nikator,  door  den 
vader  Demetrius  Soter,  by  Laftenes  de 
Knidier  ter  bewaring  en  opvoeding 
gezonden. 

tlo.  Wanneer  Antiocbus  SiJetes ,  op  het 
is  Se-  gerucht  van  zijnen  broeder  Demetrius 

*  Nikator ,  en  uit  vreze  voor  Tryfon ,  gins 
kin  en  weder  had  gezworven,  keerdehy, 
ie.    op  'tjaer  hondert  vier  en  zeventigh , 

volgens  de  ftijl  der  Grieken,  na  zijn 
vaderlant ,  en  nam  Kleopatra ,  zijn  broe- 
ders Demetrius  vrouw  ,  ten  wijve  ■  uit 
oorzake  die  Rbodogune ,  dochter  des 
konings  der  Part  hen .  getrout  had. 
I0r-      Na  alle  de  krijgstroepen  van  Try- 
fon       t0C  ^,'t'vc^us  waeren  overgelo- 
,on"  pen,  zonder  eenige,  dan  weinige,  by 
,na  hem  te  blijven,  begaf  zich  Tryfon,  zien- 

*  déVich  dus  verlaten ,  met  de  vlucht  na 
de  ftad  Dora,  in  Feuicie':  werwaerrs 
Antiocbus  hem  vervolghde,  en  bele- 

kc.  gerde  de  ftad  met  een  heir  van  hondert 
W  en  twintigh  duizent  voetknechten , en 
acht  duizent  ruiters,  en  daer  en  bo- 
ven met  een  fcheepsvloot  zoo  nau,  dat 
niemant  uit  noch  inde  ftad  kon  komen. 
Midlerwijle  trad  Tryfon  te  fcheep , 
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en  vluchte  na  Ortbofm ,  een  andere  ftad 
van  Feuicie. 

Antiocbus  ma'ekte  zekeren  Cendebeus, 
lantvooght  van  den  zeekant,  en  voor- 
zagh  hem  met  voet  en  ros  volk ,  om 
den  Joden  te  beoorlogen.  Maer  hy  Komt 
zelf  vervolghde  Tryfon;  die  zichein-  «  Apa 
delijk  na  Aflmea ,  zijne  geboorteftad,  mea' 
begaf-  ftroiende,  onder  het  vluchten  , 
geduurighgeltopwegh,  om  de  ruiters 
van  Antiocbus,  die  hem  vervolgden, 
hier  door  op  te  houden.  Voorts'wiert 
de  ftad  Apamea ,  door  Antiocbus  ,  met 
gevveltvérovert,  en  Tryfon  gedoot,  op 
het  derde  jaer  na  het  gevangen  nemen 
van  Demetrius ,  door  de  Parthen.  Vol-  z,')'n 
gens  Strabo  had  hy  zich  zeiven ,  zijn-  doo:' 
de  in  zeker  kafteel  gefloten ,  met  eio-e 
handen  het  leven  benomen :  maer  was, 
zoo  Georgius  Syncètlus  fdwijft ,  inliet 
vluchten  uit  'Ortbofia,  in  't  vuur  gc- 
fprongen  ,  en  alzoo  gefneuvelt. 

Wijders  ,  Antiocbus  Sidetes  beoor-  Juftin. 
loghde  de  fteden,  de  welke  in  den  aen-  lib-36- 
vang  zijns  broeders  rijks  afgevallen 
waeren ,  en  hechte  de  zelve  weer ,  na 
hy  haerhad  t'ondergebraght,  aen  de 
palen  zijner  heerfchappye. 

Eindelijk  quam  Antiocbus,  in  een  Dooc 
gevecht  tegen  Fraates  Arfaces ,  koning  van  An- 
der Parthen  ,  te  fneuvelen  ,  na  eene 
regenngh  van  ontrent  negen  of  tien 
jaren.    Zoo  Appiamus  verhaelt,  had 
hy  zich  zeiven  het  leven  benomen : 
of,  volgens  Eli  anus ,  zich  uit  een 
hogeplaetfe  van  boven  neder  gefme- 
ten,  uit  droefenis  van  zijn  ongeluk- 
kigh  bedrijf.  Zoo  andere  daer  en  tegen 
willen,  hadden  de  priefters  hem,  wan- 
neer hy  met  het  overfchot  zijns  heir 
na  Perfie  was  getrokken ,  en  den  tem- 
pel van  Nannea  geplondert  had ,  in  den 
zeiven  dootgefteenight.  Eenigen  hou-  lM.cc 
den  dezen  Antiocbus  voor  den  zeiven,  1: 
die  in  eenen  brief  der  Jerufalemmer  IO~'~' 
Joden,  aen  de  broeders  van Egypten , 
geflaght  wort. 

Zijn  uitvaert  wiert  door  koning 
Fraates  t  Arfaces  met  koninglijken  fA'rft- 
ftaet  gehouden.  Onder  het  vieren  der  ccs  was 
lijkftaetfiefprak Fraates,  ten  fchimp,  ee"aU 
over  zijne dronkenfehap  deze  woor-  nena^m 
den:  0  Antiocbus/  de  wijn  en floutbeit  derPar- 
heeft  u  bedrogen  :  want  ghy  hoopte  met  j.'^' 
groote  kroezen  het  koningrijk  van  Arfaces  gen,'"" 
uit  te  drinken. 

Fraates  nam  de  dochter  van  Deme- 
C  c  trius, 
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trim  door  liefde  op  haer  verflingert ,  ]  dien  zy ,  in  plaetfe  van  Demetrtus ,  tot 
dewelke  An'tiocbus  met  zich  gevoert  koning  over  hen  ftelden.  Ptolemeus , 
had  ten  wij  ve.  die  door  den  zeiven  Demetrius  de  oor- 

Een  wei nigh  re  voore  had  Fraates  \  logh  wasaengedaen  ,enK/<w/«rr<ji  ver- 
Nikator  mét  een  Partifch   trek,  met  haere  goederen,  uit  Egypten 
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Deme- 
trius Demetrius 
iooc     kriiesheir  na  Syrië  gezonden  ,  om  het 

Fraates  "'Ma  J       a      •   j     j  J;r 

m  zijn  rijk  in  te  nemen  „  ten  einde  door  dit 
«)k  ge"  middel  Kntiochus  uit  Parthie  te  rugh  te 
zonden.  ttej(.^ej,)  tot  befcherming  van  zijn  ei- 
gen lant. 

Maer  dit  wegh  zenden  van  Deme- 
trius berouwde  Fraates  in  't  kort.  Waer 
over  hy  eenige  troepen  ruiters  ter  yl 
op  hem  afzond,  om  hem  weerom  te  ha- 
len: hoewel  Demetrius,  die  hiervoor 
vreesde,  teryl  voorttrok,  en  reeds  in 
zijn  rijk  gekomen  was:zu!xd 'afgezon- 
den vergeefs  hem  na  getogen  waeren, 
en  weder  tot  hunnen  koning  keerden. 
Wanneer  Kleopatra,  koningin  van 
triusbe-  Egypte  ,  met  oorlogh  door  haeren 
oorlogi  |^oecler  fyskon  gequek  wiert  ,  vet- 
tcf!op  zocht  zy  van  Demetrius  Nikator,  haeren 
verzoek  fchoonzoon  ,  (  want  Demetrius  had 
Kleopatra,  dochter  van  deze  Kleopatra, 
en  van  Filometer,  koning  van  Egypte,zen 
wijve)  door  gezanten  byftant  ;  belo- 
vende hem,  tot  loon  van  zijnen  by- 
ftant, het  koningrijk  van  Egypte.  Dies 
hy  ,  op  hope  van  het  zelve  te  bemach- 
tigen ,  Egypte beoorloghde ,  en  de  ftad 
Pelufium  ,  heden  Damiate,  belegerde. 
Syriers      Maer  by  zijn  afwezen  floegeneerft 
muiten  die  van  Antiocbie  aen  't  muiten,  uit 
haet  tegen  hem  opgevat,  over  zijne 
trotsheii :  dewelke,  door  het  verkeren 
en  omgaen  met  de  wrede  Parthen  ,  on- 
verdragelijk  geworden  was.  Na  hen 
volghden  die  van  Apamie,  en  d'in- 
woonders  van  alle  d'andere  Reden  van 
Syrië. 

Waer  Op  het  gerucht  dezer  muiterye 
over  hy  wjcrt  Demetrius  genootzaekt  uit  E- 

gypttn  gypren  na  syrie  te  keeren-  Waer  over 

weêr  na  ook  koningin  Kleopatra  ,  ziende  haer 
syrie  van  dezen  byftant  ontbloot,  hare  goe- 
deren in  Egyptifche  fcheepen  deed  la- 
den ,  en  na  Syrie  by  haeren  dochter 
Kleopatra  ,  en  haeren  fchoonzoon  De- 
metrius, vluchte. 

Wanneer  nu  Demetrius,  zoowel  by 
de  Syriers  als  krijgsknechten,  onge- 
zien en  in  de  haet  gekomen  was  ,  zon- 
den zy  aen  Ptolemeus  Euergetes ,  anders 
Fyskon,  koning  van  Egypren,  gezan- 
ten ,  met  verzoek  van  eenen  uit  den 
gcflaghtevan  Seleukus  voor  te  dragen, 
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na  Syrie  ,  zeer  lpeer ,  zond  aen  hen  ze- 
keren jongeling,  de  zoon  van  eenen 
koopman  Protarchus,  die  het  koning- 
rijk van  Syrie  met  de  wapenen  zou 
vorderen  en  eifchen.  Waer  toe  hem 
d'opgereze  muiterye   wonder  wel 
quam  te  flagen.    Voorts  verzierde 
men  ,  als  dat  hy  door  koning  Antio- 
chus  tot  eenen  zoon  aengenomen ,  en 
in  des  konings  geflaghtontfangen  was. 
De  Syriers  toonden  zich  tot  den  zei- 
ven genegen:  ja  zouden  niemant ,  hy 
zy  dan  wie  hy  waere ,  tot  koning  afge- 
ilagen  hebben ,  indien  zy  Hechts  de 
trorsheit  van  Demetrius  nietquamen  te 
lijden.  Zoo  Porfyrius  verhaelt ,  was  hy 
voor  eenen  zoon  van  Alexander  ( te 
weten  van  Alexander  Balas  ,  die  voor  Alexai 
eenen  zoon  van  Atithchus  Epipb^nesge- 
houden  wiert)  gezonden  ,  en  Alexan-  ,-ot  kjJ 
der  geheten  :  maer  wiert  by  de  Sy-  ning 
riers  ,  uk  oorzake  men  hem  voor  een  van  s 
gekochten  flave  van  koning  Ptolemeus  r^°£, 
hield,  Zabina  of  Zebeima  genoemt:  want  pen, 
Zabonna  of  Sai/wa  bediet  by  de  Syriers 
gekocht  of  verloft.  Ook  deed  deze  ko- 
ning, ter  gedachtenis  van  dusdanige 
koping  of  verlofilng ,  op  zijne  pennin- 
gen ,  dit  opfchrift  in  't  Griekfch  mun- 
ten. AAESANAPOT  ZEBENNOTS 

B4SUEJÏS.  Dat 's ,  Alexander  Zc- 
beimous  koning. 

Wanneer  deez  nieuwe  koning  met 
fterkekrijgsheirenuit  Egypren  in  Sy- 
rie was  gekomen ,  quam  ook  aldaer  het 
afgezonden  lijk  of  overblijffel  van  den 
gefneuvelden  koning  Antiochus  Sede- 
tes  ,  ineen  zilverekaffe  of  doorkifte, 
ter  begraven  is -.  het  welk  met  groten 
en voorbarigen  yver  van  rouwe,  door 
d'inwoonders  der  fteden,  en  zelf  van 
Alexander  (tot-  gene  kleine  beveili- 
ging der  verziering.)  ontfangen  wiert. 
Dit  belchaerde  hem  by  de  lantzaten 
een  grote  gunfte  :  want  een  iegelijk 
hield  zijne  rouwe  niet  voor  verdight; 
maer  voor  waerachcigh. 

Des  jaers  hondert  zes  en  twintigh,  Dem 
voor  Krifts  geboorre ,  wiert  Demetrius  ^'"^ 
Nikator ,  in  een  gevecht  by  de  ftad  Da-  toro- 
maskus  ,  overwonnen  :  dies  hy,  ziende  verw. 
nergens  uitkomfte,  na  de  ftad  Ptolemeis,  nen' 
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by  zijne  gemalin  Kleopatra  vluchre; 
maer  wiert  buiten  gefloten.  Waer  over 
hy,  verlaten  van  zijne  gemalin  en  zoo- 
nen  ,  zelf  met  eenige  weinige  die- 
naers  na  Tyrus  trok,  om  zich  in  den 
tempel  van  godsdienfl  te  befchermen. 
Dan  hy  wiert,  zoo  Porfyrius  getuight, 
belet  derwaerts  te  trekken ,  en  terneer 
gematfl,  op  zijne  intrede  te  fcliepe, 
in  het  vierde  jaer  van  zijne  vveder- 
komfte  uit  Parthie ;  hoewel ,  volgens 
Juftinut ,  te  Tyrus,  in  het  opftappen  te 
lande  uit  het  fchip.  Jofepbus  daer  en 
tegen  fchrij  ft,  dathy,  zijnde  door  de 
vyanden  gevangen ,  na  het  uitftaen  van 
veel  ramps  ,  te  Tyrus  fterf.  Volgens 
Livius  en  Appianus  wierthy  door  zijne 
gemalin  Kleopatra  gedoot.  Ook  is  zeer 
waerfchijnelijk,  dat  hy  te  Tyrus,  en 
met  weten  van  zijnegemalin ,  gedoot 
is  geworden.  Ja  de  Tyriers  hebben , 
ter  zake  van  dien  daet ,  van  haer  of  van 
Alexander,  devryheiten  eigen  rechts- 
gebiet  bekomen ,  en  zederc  een  nieu- 
wejaer-rekeningof  ftijlaengevangen : 
want  van  dat  jaer ,  te  weten  ,  het  hon- 
dert  en  zes  en  twintighfte  voor  Krifls 
geboorte ,  begint  by  hen  een  nieuwe 
ftijl  of  jaerrekening  hunner  tijden. 

Wanneer  Alexander  Sebina  het  ko- 
ningrijk van  Syrië  bekomen  had,  rech- 
te hy  met  Jobannes  Hyrkamts,  hoge  prie- 
fterderJoden,eenbontgenootfchapop. 

Wanneer  de  deurluchtige  veltover- 
ften ,  Antipater  Ydonius ,  en  Eropus ,  van 
Alexander  Sebina  waeren  afgevallen, 
en  de  ftad  Laodicea  bemachtight  had- 
den, wierden  zy  eindelijk  door  hem 
overwonnen :  maer  alle  de  gevangens, 
door  een  zonderlinge  grootmoedig- 
heit  by  hem  verfchoont :  want  hy  was 
goedertiere  en  zaght  van  aert ,  en  in 
by  een  komfte  en  gefprekken  wonder 
heufch :  waer  over  hy  by  eenen  iege- 
lijk boven  mate  wiert  bemint. 

Seleukus ,  zoon  van  üemetrius  Nika- 
tor,  die,  in  weerwil  van  zijne  moeder 
Kleopatra ,  de  krone  had  aenvaerd  ,  re- 
geerde een  jaer. 

Wijders,  Kleopatra  fchoot  haeren 
zoon  Seleukus  met  een  fchicht  doot  5 
'tzy  uitoorzake  hy  zonder  haer  be- 
vel de  krone  had  aenvaert :  of  uit  vre- 
ze,dat  hy  de  doot  van  zijnen  vader  De- 
metriits zou  wreken,  of  liever  uit  een 
dolle  woede:  gelijk  zy  daer  mêe  alles 
bedreef.  Daer  nawierp  zy  den  ande- 


ren zoon ,  Antiocbus Grypus ,  gewonnen 
by  Demetriits ,  dien  zy  na  Athenen  had 
gezonden ,  om  opgevoet  te  worden  , 
tot  koning  op:  hoewel  hyflechtsden 
bloten  naem  van  koning  zou  voeren  : 
maer  by  haer  al  het  recht  der  heer- 
fchappye  blijven. 

Zoo  Porfyrius  heeft  aengemerkt, 
volghdedejongerzoon  Antiochus  zij- 
nen vader  Demetriits,  (na,  door  la- 
ge van  de  moeder,  van  kant  gehol- 
pen was , )  op  het  tweede  jaer  van 
de  hondert  envierenzeftighfte  Olym- 
pias:  en  voeght'erby,  dat  hy  niet  al- 
leenlijk Grypus  ;  maer  ook  Filemeter 
was  gebynaemt :  welken  laetften  by- 
naem  hem  ook  Jofephus  lchijnt  toe  te 
voegen. 

Alexander  Sebina  ,  opgeblazen  door  Alexari- 
.den  voorfpoet  van  zijnen  ftaet ,  begon  derSe- 
reeds  ook  Ptolemeus,  koning  van  £-b'navaP 

»  5  znn  rijk 

gypten,  door  wiennyop  denthroon  biroofc. 
geworpen  was,  meteen  trotfeverme- 
tenheit  te  verachten.  Waer  over  Pto* 
lemens,  die  zich  weder  met  zijne zu- 
fter  Kleopatra  bevredight  had  ,  befloot 
ten  uitterfte  het  koningrijk  van  A- 
lexander,  (dat  hy  door  zijne  beleit  en 
maght ,  uit  haet  tegen  Demetriits,  ver- 
kregen had,)  te  verdelgen.  Dies  zond  Grypus 
hy  fterkekrijgstroepenaen  Grypus,  etiwort 
beloofde  hem  zijne  üochtetTryfene  ten  konl"g* 
huwelijk  ,om  het  volk,  tot  byftant  van 
zijnen  neve ,  niet  alleenlijk  door  bont- 
genootfehap  van  oorlogh,  maer  ook 
door  zijne  namaeghfehap  te  verkrij- 
gen. Ook  vond  hy  zich  in  zij  nen  toe- 
legh  niet  bedrogen  :  want  wanneer 
een  iegelijk  Grypus  met  de  wapenen 
van  Egypten  zagh  geflerkt  en  voor- 
zien ,  zoo  begonnen  zy  allengs  van  A- 
lexander  Sebina  af  te  vallen. 

Alexander,  uit  klein  betrouwen  op  Alexin. 
zijn  volk,  en  om  hun  onervarentheit  der  Se- 
in krijgszaken  -.  als  ook  van  wege  b""h 
hunne  wifpelruerigheit  ,   en  zught  c 
tot  nieuwe  dingen ,  wilde  Grypus  gee- 
nen  flagh  leveren;  maer  befloot,  na 
hy  de  koninglijke  fchatten  en  de  ge- 
roofde kerkgiften  had  by  een  verza- 
melt, des  nachts  na  Griekenlant  te 
vluchten.  Doch  als  hy,  met  byftant  van 
eenige  Barbaren ,  de  kapel  van  Jitpijn 
beftont  te  flopen  ,  wiert  hy  daer  op  be- 
trapt, en  had  niet  veel  gefcheelt,  of 
zou  met  zijnganfeh  heiraenftontster 
neer  gematft  zijn  geworden.  Dan  hy 
Cc  z  ont- 
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oncquam  met  de  vlucht ,  en  trok  na  de 
ftad  Seleucie  ;  maer  die  van  Seleucie , 
verwittight  van  de  kerkroverye,  flo- 
ten ,voor  zijne  komfte,  de  poorten  der 
ftad  toe.  Dies  hy  van  daer  na  Pofidium 
trok,  zonder  ooit  van  den  zeekant  te 
wijken. 

Kerk-       Eindelijk wiert  Alexander  ZeUna\\\ 
"Tze  een  gevecht,  tegen  Antiochus  Grypus  , 
bina.  £"  overwonnen:  waerophyna  Antiochie 
vluchte :  alwaer  hy ,  door  mangel  van 
geit,  tot  betaling  der  krijgsknechten, 
uit  den  tempel  van  Jupijn,  een  gout 
mazijf  beek  der  Goddin  Viclorie,  of  Ze- 
ge ,  beval  te  nemen ,  en  rontom  den 
kerkroof  een  boertige  jokreden  fchrij- 
ven:  te  weten,  dat  ViBorie,  of  Zege, 
hem  doorjupijn  toegevoeght  was. 
Waer      Na  verloop  van  eenige  dagen ,  beval 
over  hy      ook  het  goutbeelt  van  Jupijn  zelf, 
dat    een   onuitfprekelijke  zwaerte 
woegh,  flilzwijgens  uit  te  breken: 
maer  zijnde  op  den  kerkroof  betrapt , 
en  door  het  graeuopde  vlucht  gedre- 
ven ,  wiert  hy  door  een  fel  onweer  ter 
neêr  geflagen ,  en ,  verlaten  van  de  zij- 
nen ,  gevangen  by  Grypus  gebraght, 
en  gedoot.  Zoo  Jofephus  fchrijft,  quam 
hy  in  een  gevecht  tegen  Grypus  te  fneu- 
velen  :  maer  had,  volgens  Porfyrius  ,  op 
het  vierde  jaer  van  de  hondert  en  vier 
en  zeftighfte  Olympias ,  zich  zeiven 
door  vergif  om  't  leven  gebraght. 
Wanneer  Kleopatra ,  Grypus  moeder, 
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ruft  en  vrede.  Maer  na  dien  tijtflont 
tegen  hem  op,  en  dong  meê  na'trijk 
zijn  broeder  Antiochus  Cyzicenus,  ge- 
teelt  uit  een  zelve  moeder  5  maer  by 
Antiochus  Sedetes ,  zijne  oom :  dien  hy 
door  vergif  had  willen  om  brengen  : 
en  hier  door  des  te  vroeger  tot  het 
ftrijden  met  de  wapenen,  om  'trijk, 
ophitfte. 

Kleopatra,  eertijts  gemalin  van  hae- 
ren  broeder  Ptolemeus  Lathyrus  »  maer 
door  haere  moeder  Kleopatra,  koningin 
van  Egypten  ,  van  haren  man  gefchei- 
den  en  weghgezonden,  troude  daer  na 
in  Syrië  aen  Antiochus  Cyzicenus ,  en 
braght  ,  als  tot  een  bruitfehat,  het 
krijgsheir  van  Cyprus ,  by  haeren  man. 
Cyzicenus,  die  hier  door  met  zijnen 
broeder  Grypus  gelijk  in  krachten  ge- 
worden was , leverde  hemflagh ;  maer 
wiert  op  de  vlucht  gedreven  ,  en  week 
na  Antiochie.  Waer  op  Grypus  Antio- 
chie ,  in  het  welk  Kleopatra  ,  vrouw  van 
Cizïcenus ,  was ,  begon  te  belegeren  ,  en 
in 't  kort  veroverde. 

Tryfene,  gemaelin  van  Grypus,  beval  Wort 
voorts  haere  zufter  Kleopatra  op  te  geva«' 
zoeken ,  niet  om  de  gevangene  by-  gen' 
ftanr  te  doen  5  maer  ten  einde  zy  de 
rampen  der  gevangkenis  en  doot  niet 
zouontgaen.  Doch  Grypus  trachte  zij- 
ne gemaelin  van  dien  voorgenomen 
gruwel-daet  af  te  trekken :  met  te  zeg- 
gen, hoe  het  tegen  krijgsgebruik  ftreet, 


door  de  zege  van  Grypus ,  haer  gezagh  !  na  het  bevechten  der  zege,  op  de  vrou- 
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en  waerdigheyt ,  tot  haer  groot  leet 
wezen,  zagh vermindert ,  befloot  zy 
hem  te  vergeven  ,  en  bood  hem ,  wan- 
neer hy  van  de  worftel  of  oefFén-plaet- 
fe  quam  ,  een  kroes  met  vergif  aen. 
Maer  Grypus,  van  haeren heimelijken 
toelegh  verwittight ,  beval  haer  zelve 
eerft,  quanfuis  als  uit  yver  van  god- 
vrucht tegen  haer,  te  drinken,  en 
hield,  op  haerfchoorvoeten,  hert  aen. 
Eindelijk  overtuighde  hy  haer,  met 
het  tonen  van  klaerblijkelijke  bewijs- 
tekenen, en  voeghde  daer  by,  dat  geen 
andere  ontfchuldiging  van  dien  gru- 
weldaetwas,  als  te  drinken,  hetgeen 
zy  den  zoon  aengeboden  had.  Aldus 
bevond  de  koningin  haer  overwon- 
nen, en  genootzaekt  het  vergif,  dat  zy 
voor  eenen  ander  bereit  had ,  zelve  te 
drinken  :  waer  aen  zy  ook  fterf. 

Na  Grypus  zijn  rijk  in  veiligheit  had 
gebraght,  regeerde  hy  acht  jaren  in 


wen  te  woeden,  inzonderheit  onder 
bloetverwanten  :  zoodanigh  Kleopa- 
tra was:  dewelke  haere  zufter ,  zijne 
nichte,  en  den  gemeinen  kinderen 
een  moeye  was.  By  deze  bloetver- 
wantfehappen  voeghde  hy  ook  de  hei- 
ligheit  der  kerke,  derwaerts  zy  ter 
(chiiil  gevlught  was.  Eindelijk  befloot  en  do. 
hyenzeide:  dat  hy,  met  haer  te  do-  JjgM 
den ,  Cyzicenus  gene  kraghten  zouont-  zufter, 
nemen:  noch,  met  haer  in  't  leven  te  gedooi 
laten  ,  behouden.  Tryfene  daer  en  te- 
gen ,  dewelke  deze  woorden  meer 
voor  woorden  van  liefde  ,  als  van 
bermhertigheit,  aenzagh,  zond  krijgs- 
knechten in  de  kerke,  die  Kleopatra. 
dewelke  het  beelr  der  goddinne  om- 
armde ,  de  handen  afhieuwen  en  door- 
flieten  :  ten  einde  zoo  wel  de  zufters, 
als  de  broeders  zouden  fchijnen  te 
vechten  en  oorlogen. 

Het  gevecht  wiert  daer  na  tuflehen 
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de  gebroeders  Cyzkenusen  Grypus  her- 
vat :  in  het  welk  Cyzkemts  overwin- 
naer  bleef,  en  Tryfene  ,  gemalin  van 
Grypus ,  de  welke  een  weinigh  tevoo- 
re  haere  zufler  doen  doden  had ,  ge- 
vangen kreegh,  en  haer  met  dedoot 
deed  ftraffen ,  ter  zoene  van  de  ziele 
zijner  overledene  gemalin. 

Hy  dreef  zijnen  broeder  uit  het 
rijk,  en  aenvaerde  de  heerfchappye 
over  de  Syriers ,  in  plaets  van  hem ,  op 
'tjaer,  voord/es  heilants  geboorte, 
honderten  twalef. 

Voorts  week  Grypus  na  Afpendus,  een 
ftadvan  Paphlagonie :  waervanhyden 
naemvan  Afpendier  verkreegh. 

Des  volgenden  jaers  keerde  hy  van 
Afpendus,  en  bequam  Syrië  weèr :  maer 
Cyzkemts ,  na  het  verdeilen  der  heer- 
fchappye, bemachtighde  Celefyrie. 

Zoo  dra  Jntiochus  Cyziceuus  het  rijk 
verkregen  had  ,  floegh  hy  aen  den 
dronk,  bedreef  groten  overdaet ,  en 
dingen,  de  welke  genen  koning  be- 
taemden  :  want  hy  was  boven  mate  tot 
alle  guigelaers,  tooneelfpeelders,  en 
quakzalvers  genegen ,  en  leerde  hunne 
kunfte  en  greepen  met  zonderlingen 
yver  en  vlijt.  Daer  en  boven  was  hy 
ongemeen  verflingert  op  het  ontijde- 
lijk ter  jaght  trekken ,  en  ging  by  wijle 
met  deneenen  of  anderen  knecht  des 
nachts  heimelijk  uit,  om  wilde  zwij- 
nen, leeuwenen  luiperden  te  vangen. 
Veeltijts  trad  hy  ook  tegen  wilde  hee- 
ften in  't  gevecht,  met  groot  gevaer 
zijns  levens. 

Des  jaers  zeven  en  negentigh,  voor 
Krifls  geboorte,  op  het  vierde  jaer  van 
de  hondert  en  zeventigfte  Olympias , 
wiert  Antiochus  Grypus ,  door  heimelijk 
beleit  van  Ilcrkaleon ,  gcdoot,  in  zijnen 
ouderdom  van  vijf  en  veertig,  en  na  ee- 
neregering van  negen  entwintigh  ja- 
ren, volgens  Jofephus :  of  liever,  volgens 
Porfynus ,  zes  entwintigh:  re  weten, 
hy  alleen  heerfchte  elf  jaren,  en  vijf- 
tien met  Cyzkemts,  als  rijxgenoot. 

Hy  liet  vijf  zonen  na:  als  i.  Seleu- 
kus ,  die  zijnen  vader  in  't  rijk  volghde, 
zoo  Jofephus  fchrijfr  :  twee  tweelin- 
gen ,  geteelt  by  Tryfene,  dochter  van 
Ptolemeus  Fyshn ,  koning  van  Egypte: 
als,  ^■  Antiochus  en  3.  Filippus ,  4.  De- 
metrïus  Eucerus :  5.  Antiochus  ,  geby- 
naemt  Dionijs. 

Seleukus,  d'oudfte  zoon  van  Grypus, 
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trok  met  flerke  krijgstroepen  tegen  Seiei> 
zijnen  oom,  koning  Antiochus  Cyzke-  gs' 
nus,  ten  oorlogh  op,  en  verfloegh  hem,  20r0ynP,Uj 
die  uit  Antiochie  met  een  krijgsheir  verflaet 
was  opgetogen ,  in  een  gevecht. 

Wanneer  hyvan  zijnpeertgelighr,  Cyiic* 
en  na  's  vyants  leger  gevoert  wiert,  nus. 
zoo  dode  hy  zich  zeiven  ,  na  hy  ach- 
tien  jaeren  had  geregeert,  op  het  vier 
en  negentighfte  jaer  voor  Krifls  ge- 
boorte. 

Seleukus  bemachtighde  zijn  rijk ,  en 
kreegh  Antiochie  weèr  in.  Zoo  Jofe- 
phus fchrijft ,  wiert  Cyzkenus,  door  Se- 
leukus ineengeveght  gevangen  enge- 
doot.  Volgens  verhael  van  Trogus, 
quamhyin  eengeveght,  tegen  de  zo- 
nen van  Grypus ,  te  fneuvelen. 

Wanneer  Jntiochus  Eufebes,  of  de  ypnti 
godvruchtige  ,  zoon  van  Antiochus  Cyzke-  weêr* 
nus,  door  beleit  van  zekere  by-zit,  (de 
welke  op  hem,  om  zijne  gedaente,  fhnurs'°" 
door  liefde  verflingert  was,)  de  la^e  Eufebes 
van  zijnen  neve,  koning  Seleukus,  ont-  veiflae- 
komen  was,  zooquamhyop  het  ei—™" 
lant  Aradus :  deed  zich  aldaer  kro- 
nen, en  Seleukus  den  oorlogh  aen  5  die 
hy  in  een  gevecht  overwon,  en  uit 
ganfch  Syrië  verdreef. 

Seleukus  begaf  zich  met  de  vlucht  11a  vlucht. 
Cilicie,  en  wiert  door  de  inwoonders 
der  ftad  Mopfiteflia  ontfangen ,  en  tot 
koning  verklaert.  Dan  als  hy  henna- 
maels  fchattingen  begon  af  te  vorde- 
ren en  perflen ,  flelden  de  Mopfueftia- 
ners  zich  daer  tegen ,  en  verbranden 
hem  en  zijne  vrienden,  en  t'effens  zijn 
koninglijk  hof. 

Zoo  Appianus  getuight  ,  was  hy,  Wort 
terzake  van  zijne  geweldenarye,  en  ™- 
overgrote  tierannye ,  te  Mopfueflia ,  op  ra"  ' 
de  hogefchole  ,  en  ,  volgens  fchrijven 
van  Eufebius,  door  Antiochus,  zoon  van 
Cyzkemts,  levendigh  verbrant.  Dan  zoo 
men  Porfyrius  geloven  magh ,  had  hy 
zich  zeiven  meteige  handen  het  leven 
benomen,  wanneer  hy  in  de  flad  ge- 
vlucht was ,  en  vernam,  dat  de  Mopfue- 
ftianers  hem  levendigh  wilden  verbran- 
den. 

De  tweelingen  en  zonen  van  Seleif 
kus ,  Antiochus  en  Filippus ,  trokken 
meteen  krijgsheir  te  velde,  verover- 
den de  flad  Mopfueflia  met  gewelt,  en 
verwoeflen  de  zelve,  in  weerwrake 
van  hunne  broeders  doot.  Maer  Antio-> 
cbus  de  Godvruchtige ,  zoon  van  Antio*. 

Cc  3  chus 
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chus  Cyzicenus ,  overviel  en  overwon 
hen  in  een  gevecht.  Antiochus  vluchte 
met  zijn  paert  uit  het  gevecht  inden 
faoomOrontes,  en  verdronk. 

Wijders,  zijn  broeder  Filippus,  en 
Antiochus  de  Godvruchtige ,  die  op  het 
drie  en  tnegentighfte  jaer  voor  Krifts 
geboorte  begonnen  te   heerfchen  . 
braghten  namaels  tegen  eikanderen 
ontallijkekrijgsheiren  op  de  been ,  en 
oorloghden  tegen  elkandere ,  over  het 
bemachtigen  van  het  gantfche  ko- 
ningrijk van  Syrië. 
Deme-      Ptolemeus  Lathyrus ,  koning  van  E- 
trius     gypten  ,  ontbood  uit  Knidus  Demetrius 
Eucerus  £UCeruSj  de  vierde  zoon  van  Antiochus 
koning  Grypus ,  en  maekte  hem  koning  van  Da- 
vanDa-  mashts:  dien,  gefterktmetde  krijgs- 
maskus.  troepen  van  zjjnen  broeder  Filippus, 
Antiochus  de  Godvruchtige  mannelijk 
weêrftantbood:  maerwiert  overwon- 
nen ,  en  gedwongen  na  de  Parthen  te 
vluchten. 

jofrph.     Des  jaers  een  en  negentigh  quam 
lib'      Antiochus  de  Godvruchtige,  zoon  van  An- 
C' tiochus  Cyzicenus ,  in  een  gevecht  tegen 
de  Parthen  te  fneuvelen :  tegen  de  wel- 
ken hy,  alshulpgenootder  koningin 
van  'tlant  Galada,  in  Arabie  gelegen, 
ten  oorlogh  was  opgetrokken.  Aldus 
bleef  het  koningrijk  van  Syrië,  vol- 
gensjofephus ,  by  de  twee  gebroeders, 
F  Hips  en  Demetrius  Eucerus ,  zonen  van 
Antiochus  Grypus.  Daer  nochtans  Eu- 
fehius ,  in  zijn  kronijk,  de  heerfchap- 
pye  der  Seleucidijnen  met  twee  jaren 
doet  eindigen  :  welken  tweejarigen 
tijthy  Filippus ,  zoon  van  Grypus,  toe- 
voeght.  Dan  aengezien  ,  na  dientijt, 
ook  Antiochus  de  Godvruchtige  door  Ti- 
granes ,  koning  van  Armenië,  uit  zijn 
rijk  verdreven  is,zoo  Appianus  getuigt, 
en  Filippus  tegen  zijne  twee  broede- 
ren, Demetrius  Eucerus,  en  Antiochus 
Dionijs,  koningen  van  Damaskus,  oor- 
logh gevoert,  en  het  koningrijk  van 
Syrië  bemachtight  heeft ,  volgens 
lchrijven  van  Jofephus ,  zoo  is  waer- 
fchijnelijk,  dat  Antiochus  de  Godvruch- 
tige van  de  Parthen  (by  dewelke  hy 
niet  als  by  vyanden  ;  maer  als  na  een 
toevlucht  en  befchermplaetfe  zich  be- 
geven had,  volgens  verhael  van  Porphy- 
rus  en  Eufebius)  weder  gekeertzy,  en 
zijn  gedeelte  van  Syrië ,  het  welk  fi- 
lippus twee jaeren  bezeten  had  ,  weder 
gekregen  hebbe :  als  ook ,  dat  F 'Hippus, 
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tot  vergoeding  dier  fchade,  om  het 
koningrijk  van  Damarkus  aen  zijn  ge- 
biet  te  voegen  ,  tegen  zijne  gebroe- 
ders ,  Demetrius  en  Antiochus,  geoor- 
loght ,  en  al  het  overigh  Syrië ,  dat 
door  Antiochus  de  Godvruchtige ,  zoon 
van  Cyzicenus,  niet  bezeten  was,  zich 
onderworpen  hebbe. 

De  Syriers  eindelijk,  uit  een  ver-  Syrië 
driet  en  weerzin  in  deze  oorlogen,  die  komt 
door  Y  Hippus  .eensdeels  tegen  Antiochus 
de  Godvruchtige ,  en  eensdeels  tegen  Tigra- 
zijne  gebroeders ,  den  tijt  van  acht  ja-  " 
ren  gevoert  waeren,  verlieten  de  Seleu- 
cidijnen, en  begaven  zich  onder  de 
heerfchappye  van  Tigranes,  koning  van 
Armenië. 

Eenen  tijt  van  de  eerfte  veertien 
jaren  gebood  Magadares,  als  lantvoogt, 
uit  den  naem  van  koning  Tigranes  ,-over 
het  krijgsheir  van  Syrië,  ter  tijt  toe 
hy genootzaekt  was  hetzelve  zijnen 
koning  tot  byftant  toe  te  voeren,  en 
het  koningrijk  van  Syrië,  door  Lakiih 
lus,  veltheerder  Romeinen  ,  (nadeez 
Tigranes  uit  Syrië  en  Fenicie  verdre- 
ven had ,)  aen  Antiochus  de  Ajiaen,  zoon 
van  Antiochus  de  Godvruchtige,  en  van 
Kleopatra ,  gebynaemt  Selene ,  gegeven 
wiert. 

Hier  en  tuflchen  hield  zich  de  vader 
Antiochus  de  Godvruchtige ,  die  door  Tï- 
granes ,  koning  van  Armenië ,  van  Sy- 
rië ,  van  den  Eufrates  af  tot  aen  de  Mid- 
dellantfche  zee,  en  van  een  gedeelte 
vanCilicie  was  berooft,  in  een  hoek 
van  Cilicie  met  zijne  zonen  fchuil, 
dewelke  Tigranes,  of  de  Romeinen, 
tot  noch  toe  niet  ingenomen  hadden : 
hoewel  zijn  gemalin  Selene ,  met  haere 
twee  zonen ,  in  Fenicie,  en  in  zeker  an- 
der gedeelte  van  neder  Syrië,  heerfch- 
te,  gelijk  uit  Jofephus  en  Cicero  te  be- 
fpeuren  is. 

Des  jaers  tweeën  zeventigh ,  voor 
Krifts  geboorte,  trokken  Antiochus  d'  A- 
fiaen  en  zijn  broeder,  zoonen  van 
Antiochus  de  Godvruchtige,  nzRome,  om 
het  koningrijk  van  Egypten,  als  hen 
en  hun  moeders  eigendom,  t'eifchen: 
dan  keerden ,  na  verloop  van  ontrent 
twee  jaren,  met  koninglijk  gevolgh 
en  toeftel,  vruchteloos  te  rugh. 

Niet  lang  daer  na  kreegh  Tigranes  Kleop 
Kleopatra  gevangen  ,  en  dode  haer , 
wanneer  zy  een  wijle  in  Seleucie,  een 
kafteel  van  Mefopotamie,  gevangen 
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had  gezeten.  En  aldus  raekte  Autiochus 
d'Afiaen,  die  met  recht  zijn  moeders 
rijk  hoopte  wéér  te  bekomen  ,  ook  dat 
gedeelte  van  Syrië  quijt,  hetwelk  Uy 
bezeten  had.  Daer  na  keerde  Tigranes 
weêr  na  Antiochie. 

Midlerwijle  overwon  Luhdlus  ko- 
ning Tigranes ,  en  dreef  hem  uit  ganfch 
Syrië. 

Onder  andere  koningen  van  ganfch 
Oofte,  zond  Antiocbus ,  koning  van 
Kommagene,  gezanten  aen  Lukitllus ,  met 
verzoek  van  vrede ,  en  onder  zijne  be- 
fcherming  te  mogen  aengenomen  wor- 
den ,  gelijkhy  hem  zulks  toeftont. 

Kleopatra  ,  anders  Scletie  ,  (de  welke 
nadedoot  vanhaeren  gemael,  Antio- 
chus  Je  Godvruchtige ,  t'effensmet  haere 
zonen  ,  in  een  gedeelte  van  Syrië 
heerfchte.dat  Tigranes,  koning  van  Ar- 
menië, noch  niet  ingenomen  had,)  ver- 
zoghtaendeSyriers,  om  Tigranes  uit 
Syrië  te  verdrijven  ,  en  ontrok,  zijner 
gehoorzaemheit,  eenige  (leden  van  Fe- 
nicie.  Om  dit  afvallen  der  fteden  te  be- 
letten, trok  Tigranes,  met  een  machtigh 
heir  van  vijf  hondert  duizentman,  in 
Syrië,  belegerde  en  veroverde  de  ftad 
Ptolemais.  Want  al  hoewel  Tigranes , 
volgens  fchrijven  van  Appianus  ,  alle  de 
volken  der  Syriers  binnen  den  Eufra- 
tes  en  Paleftijn ,  zoo  Luhdlus  by  Pltt- 
tarchus  getuight.overwonnen  had,  zoo 
was  hy  evenwel,  na  de  zijde  van  E- 
gypten  toe,  buiten  Fenicie  niet  geko- 
men ,  als  uit  Straho  en  Eutropius  te  be- 
fpeuren  is  :  ja  had  ,  zoo  deez  laetfle 
fchrijft ,  flecho  een  gedeelte  van  Feni- 
cie  in  bezit  genomen. 

Door  het  vertrek  van Magadatcs  met 
zijn  heir  uitSyrie  na  Armenië,  by  ko- 
ning 7"?gi'..i;ïe.r,  op  'tjaer  negen  en  zeftig 
voor  Krifls  geboorte ,  kreegh  Autiochus 
d'Afiaen,  (alzo  genoemt  van  wege  zijne 
opvoeding  in  Afie,)  en  zoon  van  Autio- 
chus de  Godvruchtige  ,  gelegentheit  van 
zich  het  koningrijk  van  Syrië  t'ondcr- 
werpen  $  het  welk  hem  des  te  lichter 
gelukte  :  naerdien  de  Syriers  liever 
dooreenen  vorft ,  uit  den  (lam  van  Se- 
leukits  gefproten  ,  wilden  beheert  wor- 
den, ais  door  koning  Tigranes ,  een  Ar- 
meniër. Ook  misgunde  Luhdlus ,  die, 
volgens  Strabo,  onlangs  Tigranes  uit 
Syrië  en  Fenicie  had  verdreven  ,  dezen 
Autiochus  het  aenvaerden  zijner  voor- 
ouderen heerfchappye  niet  5  maer 
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ook  Jitflittus  getuiglTt ,  deed  Luhd- 
lus ,  na  hy  Tigranes  overwonnen  had , 
Antiocbus  d'Ajïaen  tot  koning  van  Sy- 
rië uitroepen :  ter  tijt  toe  (ompejus 
hem  namaels  wéér  afnam ,  het  geeniw- 
hdlus  hem  gegeven  had. 

Wijders  ,  leden  het  aenvaerden  tot 
aen  het  ontnemen  des  rijks,  fchooc 
een  tijt  van  vier  jaren  tuffchen  beide. 

Hoye  noemt  dezen  Autiochus  d'A- 
jïaen,  Antiocbus  de  Kommagener ,  en  wil 
dat  hy  veertien  jaren  alleenlij  k  het  ge- 
wed van  Kommagene  had  bezeten. 

•  Te  dier  tijde  beflierde  Metelles  Ne- 
pos ,  van  wege  de  Romeinen ,  Fenicie. 

Op'tjaervijfenzeftigh,  voor  Kr//?*  pompei 
geboorte,  wiert  Kneus  Pompejus,  geby-jusde 
naemt  de  Grote,  bursermeefrer  van  Re-  ^mzs 

ij  1     n        -r  l  aenvaert 

»Mi?,na  net  dempen  desPyratnchen  oor-  hct  te- 
logs,  of  zeeroveryen,  in  den  tijt  van  wint 
drie  maenden, het  bewintdesoorlopjis  van  s>" 
tegen  Mitridates ,  koning  van  Pontus, 
en  tegen  Tigranes ,  koning  van  Arme- 
nië ,  t'eflcnsmetdatvan  de  legioenen 
en  lantfchappen  ,  dewelke  Luhdlus 
in  'tOofte  bezat ,  opgedragen  ,  en  ook 
by  hem  aenvaert.  Dies  Luhdlus ,  op 
de  komftevan  Pompejus  byhemteGa- 
latia,  weêr  na  Rome  trok. 

Des  jaers  zes  en  zeftigh ,  voorKrijls  P°m- 
eeboorte,  trok  Pompeiu-s  na  Armenië,  pe,us 
onder  gelei  van  I  igranes  ,  zoon  van  verc 
Tigranes,  koning  van  Armenië,  die  A mie- 
zijnen  vader  af,  en  Pompejus  toege-me' 
vallen  was.  Hy  veroverde  Armenië,  en 
bragt  koning  Tigranes  onder  gehoor-  . 
zaemheit:  hoewel  hy  den  zeiven  in  1^fllet 
zijnen  ftaet  herftelde ,  en  zijn  lanten  van  Sy- 
voornaemfie  gedeelte  van  Mefopotamie  r,'eajj 
wederom  gaf.    Dan  hy  dwong  hem  ljb^| 
daer  entegen  niet  alleenlijk  van  vele  Liv.lib. 
delen  van  Kappadocie  en  Cilicie  $  maer 
ook  van  het  recht  van  ganfch  Syrië  en  p,^ 
Fenicie ,  van  den  Eufrates  af  tot  aen  de  üb.  i. 
middellantfche  zee,  afftant  te  doen:  Cl 
wantTigranes  had  deze  landen,  benef- 
fens een  gedeelte  van  Cilicie  ,  koning 
Antiocbus  de  Godvruchtige  afhandigh 
gemaekt :  maer  was  door  Luhdlus  daer 
weêr  van  berooft :  die  dezelve  aen  An-  Antfo- 
tiocbus  d'Ajïaen,  by  ooghluiking,  had 
toegeftaen.  nuge- 

Na  het  veroveren  van  Armenië  ,  en  ner 
het  trekken  over  den  berg  Taurus,  deed  p^p(,. 
Pompejus  Antiocbus  de  Kommate ner,  ko-  jus  t'on- 
nine  van  Kommaf  ene ,  den  oorlocji  aen,  derge- 

°  °  °  bracht. 

ter  6 
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ter  tijttoeookdeez  zich  onder  zijne 
vrientfchap  had  begeven  :  vvien  Pom- 
pojus  toen  Seleacie,  een  kafteel  van  Me- 
fopotamie ,  en  al  het  geen  hy  op  zijnen 
inval  in  Mefopotamie  had  ingenomen, 
terbefcherming  toevertroude. 
Pom-       Pompejiu  ,  na  lang  vergeefs  en 
pcjus    vruchteloos  tegen  Mithridates ,  koning 
Syrië  te  van  Pontus ,  geoorloght  te  hebben ,  en 
verove-  na  zijne  wederkomfte  uit  Armenië, 
ren-     kreegh  lullen  begeerte  van  Syrië  vol- 
komen te  bemachtigen  :  dies  ging 
hy  Celefyrie  en  Femcie  beoorlogen , 
enbraght  eerftel ijk  d'ltureefche  Ara- 
bieren t'onder,  die  de  bergh-rijke 
lantflrekeaen  den Liban bewonen,  en 
de  gebuurvolken  met  'roven  en  ftro- 
pen  gevveldigh  plaeghden  :  want  zy 
hadden  zeer  vafle  fchuilplaetfen  bo- 
ven op  den  bergh  Liban ,  als  Sinna  en 
Borrbama,  en  andere  diergelijke  veftin- 
gen:  beneden  aen  zijne  voer,  notrys 
en  Gigarium,eri  fpelonken  aen  den  zee- 
kant ,  en  een  kafteel  op  de  kaep  of  uic- 
hoekTheoprofïa.  Alle  de  welke  Pompe- 
jus uitroeide  en  verdelghde^  lopende 
al  het  lant ,  tot  aen  deïlad  Byblis,  het 
hof  van  koning  Cynara ,  af. 
Pompe-     Na  d' Arabieren,  die  aen  den  bergh 
roLkt   dman  woonden  ,  door  Afranius  wae- 
Syiie    ren  t'ondergebraght,  trok  Pompejus  na 
tot  een  Syrië  af,  het  welk  hy,  als  zonder  wet- 
fetup.   ngen  koning ,  innam  ,  en  het  zelve , 
beneffèns  Celefyrie  en  Femcie,  in  vorm 
vaneen  eenigh  lantfehap,  tot  een  ei- 
•  gendom  des  Roomfchen  volks  maek- 
te  ,  om  na  de  Koomfche  wijzeen  wet- 
ten beftiert  te  worden.  Hy  nam  van 
dAntiochenaers ,  onaengezien  Antio- 
chus,  gek,  en  ftont  de  ftad  Antiocbie 
toe,  haer  eigen  rechten  wetten  te  ge- 
bruiken. Hy  vergunde  daer  en  boven 
den  Antiochenaers  vele  dingen  ,  en 
deed  de  vervalle  plaetfen  der  openbare 
vergaderingen  hermaken  :  te  weten, 
hunne  oorfpronguit  dAtheners  wiert 
hen  door  Pompejus  tot  eere  gerekent. 
Hy  gaf  hen,  tot  veiligheit,  giize- 

den  An-  laers  '  en  "len   van  «e  VOOrftad  Ept- 

tioche-  daphne  een  ftreke  lant ,  om  het  wout 
in  de  zelve  groter  te  maken:  want  de 

vo'heit.  l"ft'gheit  en  waterrijkheit  van  dien 
oorc  flrekte  hem  tot  groot  vermaek. 
Volgens  fchrijven  van  Scxtus  Ruffus , 
had  Pompejus  het  wout  van  Epidapbne 
meteen  bofch vergroot  en  ingewijd, 
en,  zoo  Hieronymus  in  zijne  uitlegging 


Ver- 
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over  Ezechiél  fchrijft,  aen  A folio  ge- 
wijd ,  en  het  zelve  door  zijne  krijgs- 
knechten doen  planten.  Het  geen 
miflehien  van  het  nieu  aengevoecht 
bofch  te  verftaen  is.  Hy  befchonk  de 
ftad  Seleacie  van  Pierie ,  met  de  vry- 
heit,  uit  oorzakezy  koning  Tigranes 
niet  ontfangen  had. 

Wel  beïtont  Antiochus  de  god- 
vruchtige, zoon  van  Antiochus  Cyzice- 
nus  ,  volgens  Juftinus  en  Porphyrius ,  of 
liever,  zoo  Appianus  gevoelt,  Antiochus 
d'Afiaen,  zoon  van  Antiochus  de  God- 
vruchtige ,  en  van  Kleopatra  Selene,  de  ge- 
weften  van  Syrië ,  die  door  Pompejus 
reeds  bemachtight  waeren  ,  als  zijn 
vaders  rijk  van  hem  te  hereifchen :  dan 
kon  niet  verwerven:  fchoon  hynoit 
den  Romeinen  ondienft  had  gedaen. 

Deez  Antiochus ,  die  voor  vier  ja- 
ren ,  't  zydoorgunfteof  toelating  van 
Luhdlus  ,  het  koningrijk  van  Syrië 
(hetwelk  door  koning  Tigranes  verla- 
ten was)  verkregen  had ,  behield  het 
zelve ,  midlerwijle  Pompejus  met  ande- 
re zaken  bezigh  was,  noch  eenjaer, 
na  Tigranes  van  zijn  recht  op  Syrië 
aen  de  Romeinen  had  afftant  gedaen. 

Maer  op  't  jaer  vijf  en  zeftigh, 
voor  Krifts  geboorte ,  beroofde  Pom- 
pejus Antiochus  van  zijn  rijk :  want  hy 
kon  lichtelijk  met  zulk  een  fterkheir, 
als  hy  by  zich  had ,  een  weerlozen  ko- 
ning onderdrukken :  hoewel  men  een 
andere  oorzake  voorwende  :  te  we- 
ten, dat  het  onbehoorelijk  zou  zijn, 
na  d'oude  koningen  eenmael  door  de 
wapenen  uit  Syrië  verdreven  waeren, 
nu  het  zelve  aen  d'ovenvonnen  Se- 
leucidijnen  weêr  over  te  geven.  Dies 
weigerde  Pompejus  het  koningrijk  van 
Syrië  aen  Antiochus,  hetgeen  hyniec 
zou  weten  te  befchermen,te  herftellen, 
om  het  zelve  niet  weêr  ten  roof  aen  de 
Joden  en  Arabieren  re  geven. 

En  aldus  wiert  Antiochus  d'Afiaen 
door  Pompejus  van  zijn  koninglijken 
ftaeten  tijtel  berooft ,  en  het  koning- 
rijk van  Syrië  tot  een  lantfehap  ge- 
maekt.en  federt  van  wegen  den  Room- 
fchen ftaer  door  lantvooghden  of  ftad- 
houders  vele  eeuwen  befiiert:  naliet 
zelve  onder  de  Seleucidijnen  een  reex 
van  twee  honderten  achten  twintigh, 
of,  volgens  ukzijfering  van  Patavius, 
twee  honden  en  zeven  en  veertigh  ja- 
ren ,  gebloeit  had. 

Te 


Te  dier  tijde  quam  Scaiirus  inde  ftad 
Damaskus ,  en  vond  de  zelve  onlangs 
door  Metellus  enLollius  ingenomen  te 
zijn ,  diehy  van  daerdeed  vertrekken, 
en  toogh  na  Judea,  om  deftelfs  toe- 
ftant  te  vernemen  :  maer  keerde  in 
't  kort  weer  te  rugh  na  Damaskus. 
Markus  Ontrent  op  liet  een  en  veertighfte 
Kto-  jaer ,  voor  des  Heilants  geboorte,  trok 
'omtin  Mar^"s  Antonius  door  Kappadocie  en 
yrie.  Cilicie ,  na  Celefyrie ,  Paleflijn ,  Itnrea  en 
andere  lantfchappen  van  Syrië  ,  en 
braght  hen  alle  andere  zware  fchattin- 
gen  ,  en  verjoegh  de  tierannen ,  of 
heerfchers  van  Syrië ,  van  ftad  tot  ftad  : 
welker  meeften  na  de  Parthen  vluch- 
ten ,  die  hen  tot  het  innemen  van  Sy- 
rië ophitften.  Cefar  zond  uit  Rome  Koc- 
cejusen  Cecuma  aen  Antonius  in  gezant- 
fchap  na  Fenicie.  Daer  na  trok  Anto- 
nius na  koningin  Kleopatra  in  Egypte, 
alleenlijk  uit  minneliefde,  om  haerte 
bezoeken,  en  de  feeftdagen  in  den 
wintertijt  te  helpen  vieren. 

Desjaers  zeven  en  dertig, voor  Krijls 
geboorte,  wiert  niet  gedenkwaerdighs 
door  de  Romeinen  in  Syrië  bedreven. 
Want  Markus  Antonius  verfleet ,  met 
na  Italië  te  gaen,  en  van  daer  na  Syrië 
te  keeren ,  een  ganfch  rontjaer.  Maer 
Sofius ,  uit  vreze  voor  Antonius  wan- 
gunft  en  gramfchap ,  braght  dien  tijt 
in  ledigheit  door,  om  in  de  gunfte 
van  Antonius  te  geraken  ,  en  hem  niet 
met  het  uitvoeren  van  brave  daden  te 
beledigen.  Dies  niet  tegenftaende  zet- 
te hy ,  na  zijne  wederkomfte  uit  Italië, 
Sojius  van  het  lantvooghdyfchap  van 
Syrië,  enPlaukus  in  zijne plaetfe, die 
te  voore  zijne  fchrij  ver  was. 

Wanneer  Cefar  Oftaviaen  Augufl 
alle  zaken  na  behoren  inEgyptenbe- 
fleght  had  ,  trok  hy  met  zijn  voetvolk 
na  Syrië:  derwaerts  hem  Herodes  tot 
aen  Antiochie  geleide.  Cefar,  op  zijn 
fcheiden  uit  Syrië ,  liet  aldaer  Mejfala 
.Korvinus  blijven:  door  wien'dekam- 
Vechters  van  Cizicum  (dien  Quintus  Di- 
dius  een  woonplaetfe  in  Epidaphne  ,de 
voorftadvan  Antiochie,  had  vergunt) 
bedrogen  en  verfchalkt  wierden  -.  te 
weten,  zy  wierden  eenigehier  en  an- 
dere daer  verzonden ,  quanfuis  om  on- 
der de  legioenen  in  gefchreven  te 
worden;  maer  by  voorval  terneer  ge- 
maekt  en  gedoot. 

Wanneer  Cefar  Augufl  te  Rome  was 
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gekomen ,  ontbood  hy  tot  zich  A«* 
tiochus  Kommagenus ,  uit  oorzake  hy 
den  gezant  van  zijnen  broeder,  die  na 
Rome  gezonden  was,  en  tegen  wien 
hy  krakeel  had,  doode.  Waer  over 
Antiochus  by  den  raet  door  Cefar  ter 
doot  verwezen  wiert. 

Na  zekeren  Varro  gebood  over  Syrië, 
als  lantvooght ,  Titius.  Hy  gaf  aen  Mi- 
tbridatcs  het lantfchap  van  Kommagene : 
uit  oorzake  de  koning  van  Kommagene 
den  vader  van  dezen  Mithridates ,  die 
toen  noch  een  kintwas,  gedoot  had. 

Op  het  zeftiende  jaer  voor  Krip 
geboorte,  wiert  Agrippa  door  Cefar 
Augufl  weer  na  Syrië  gezonden:  maer 
keerde ,  na  verloop  van  twee  jaren,  tc 
rugh ,  en  fterf  in  Kampania. 

Op  het  tiende  jaer  voor  Krijls  ge- 
boorte was  Titns  lantvooght  van  Syrië. 

Ten  tijde  van  Krijls  geboorte ,  en 
der  befchrijving  van  de  geheele  Ro- 
meinfche  werelt,  onder  keizer  Augufl , 
was  ,  volgens  den  evangelift  Lukas , 
lantvooght  of  overfte  van  'Syrië,  ze- 
ker Cyrenius ;  of,  gelijk  de  Grieken 
fpellen ,  Kyrenios  of  Kyrinios  :  maer 
wiert  anders  by  de  Romeinen  Pullius 
Sulpitius  Qidrinus  genoemt ,  die  te  voo- 
re het  ampt  van  burgermeefter  zeven 
jaren  te  Rome  hadbekleet,  en  namaels 
vele  brave  oorloghsdaden ,  ten  dienfte 
der  Romeinen,  in  Cilicie  heeft  uitge-  • 
voert  -.  alwaer  hy  ook  het  ampt  van 
onder-burgermeefter  bekleede. 

Midlerwijle  deze  toen  het  ampt  van 
onder-burgermeefter  van  Cilicie  be- 
kleede, wiert  hy  van  daer,  gelijk  mo- 
gelijk kon  gefchieden ,  na  het  na-by 
gelegen  Syrië  gezonden :  of,  als  fchat- 
meefter ,  met  buiten  ordentelijke 
maght ,  of,  als  rijks-bezorger  van  kei- 
zer Augufl,  met  ordentelijke  maght: 
als  wanneer  hy  zelf  daer  en  boven  het 
onder-burgernieefterfchap  van  Cilicie, 
en  Sentius  Saturniuits ,  dat  van  Syrië 
bediende:  want  ook  Volumnius  enSa- 
tuminus  worden  by  Jofephus  desgelijks 
Hegemonas ,  dat  's ,  overften  of  Jant- 
vooghden  van  Syrië ,  meenighmael  ge- 
noemt  i  daer  nochtans  Volumnius ,  vol- 
gensden zeiven  Jofephus,  flechtseen  E- 
pitropos ,  (gelijk  de  Grieken  fpreken) 
dat's ,  voorzorger  of  bezorger  ,  was. 
En  gelijk  een  weinigh  daer  na,  in  de 
waerdigheit  van  lantvooght  ,  Quivti- 
liits  Vaius  tot  navolger  van  Quiriims 
D  d  gege_ 


2.10  • 

oerreven  wiert :  op  een  zelve  wijze 
kan  gezeit  worden,  dat  Quirinus ,  in 
het  ampt  van  's keizers  zaken  te  be- 
zorgen ,  na  Volumnins  of  gevolght ,  of 
daer  by  gekomen  is :  gelijk  koning 
Herodes,  zo  Jofephus  aenmerkt ,  tot 
voorzorger  van  ganfch  Syrië  ,  door 
keizer  Auguji  geftelt  was :  dewijl  by 
denvoorzorgers  van  Syrië  zoodanigh 
was  by-gevoeght ,  dat  na  zijn  goet- 
dunken  alles  moft  gedaen  worden. 

Derhalve  kan  alle  beide  waer  zijn, 
en  te  recht  geduit  worden  :  zoo  wel 
hét êptnTirtullianm  lchrijft,  diezeit, 
dat  de  fchattingen,  onder  Augtifl  in  Jit- 
dea,  door  Sentius  Saturnimix  geheven 
wierden :  als  het  fchrijven  van  den 
evangelitUwfe,  volgens  den  welken 
dezelve  befchrijving  der  fchattingen 
gefchiede,  wanneer  Cyrenitts ,  of  Quiri- 
tilus,  lantvooghtvan  Syrieivas. 

Na  Satuminus  wiert  uit  Rome  Quin- 
tilitts  Varus  voor  lantvooghtaia  Syrië 
gezonden :  en-was  Sabitius  deflelfs  be- 
zorger. Te  dier  tijde  lagen  in  ganfch 
Syrië  drie  legioenen. 

Zoo  Orofius  fchrijft,  wierteen  jaer 
voor  lUrffls  geboorte  Kajus  Cefar ,  door 
Cefar  Augufl ,  uit  Rome  gezonden  ,  om 
de  lantfchappen  van  Syrië  enEgypten 
inftant  te  brengen:  hoewel  hyaldaer 
niet  gedenkwaerdighs,  volgens  ver- 
hael  van  Zonaras  ,  uit  Dio,  uitrech- 
te. Zoo  VeltèitH  Paterkulus  getuight, 
droegh  hv  zich  nldaer  wonder  veran- 
derlijk, wifpeltuerigh  en  verfcheident- 
lijk,  zulx  tot  zijne  lof  geene  groote, 
noch  tot  zijne  oneere  geene  middel- 
matige ftofTe  ontbrak  :  hoewel  hy 
door  de  majefteit  des  Romeinfchen 
naems  lichtelijk  alles  inftilte  braght. 

Des  jaers  zeventien,  na  des  Heilants 
geboorte ,  overleed  Antiochus ,  koning 
van  Komagene ,  waer  door  onder  de  ge- 
meente en  edelen  grote  twift  ontftont : 
naerdien  d'edelen  het  rijk,  in  vorm 
van  een  lantfchap,  wilden  gemaekt 
hebben :  de  gemeente  daer  en  tegen 
begeerde  door  eenen  koning ,  als  voor- 
hene,  beftiert  te  worden. 

Dies  befloot  men  Germanikus ,  tot 
beflechung  dezer  krakelen  en  gefchil- 
len,  te  zenden.  Dan,  naerdien  Kretihus 
Silanus,  lantvooghtvan  Syrië,  hem  in 
maeghfehap  beftont,  zoo  wiert  Kneus 
Pilo  in  zijne  plaetfe  geftelt ,  dievvreer 
van  inborft  was ,  en  niet  aen  de  hant 
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wildegaen.  Ook  was  hem  nietonbe- 
wuft ,  dat  hy  tot  dit  ampt  wiert  geko- 
ren  ,  om  den  ftaetzught  van  Germanikus 
flechts  in  toom  te  houden. 

Germanikus  ,  op  zijne  wederkomfte 
uitEgypten,  derwaerts  hy  getrokken 
was  fbevond  al  het  geen ,  dat  hy  be- 
volen had  by  de  legioenen  of  fteden  in 
't  werk  te  ftellen ,  vemiettight ,  of  ver- 
keert en  averrechts  gedaen.  Hier  over 
wiert  Pifo  door  hem  mee  fchampere 
wederwaerdigheden  bejegencdie  daer 
na  befloot  uit  Syrië  te  trekken  :  maer 
wiert  door  de  ziekte  van  Germanikus 
opgehouden. 

Wanneer  na  zijne  opkomfte  de  ge- 
loften ,  voor  's  lijfs  behoudenis ,  vol- 
braght  wierden,  zoo  deed  Pifo  daen- 
gebraghte  offerhanden,  priefterlijken 
roedel,  en  de  vierende  gemeente  van 
Antiocbie  ,  (alwaer  Germanikus  toen 
was)  door  de  dienaers  van  den  ge- 
rechte ftoren. 

DesjaerJ  zeven  en  dertigh  ,  na  Krijls 
geboorte,  herftelde  keizer  Kaligula  aen 
'Antiochus,  Antiochus  zoon  ,  Kommage- 
ve, des  vaders  rij  k,  beneffens  d'aen  zee 
gelege  lantflreke  van  Cilicie. 

Op  het  jaer  vier  en  veertig,  naden 
Kriften  ftijl,  was  Marfus  lantvooght 
van  Syrië. 

•  Na  Marfus,  dien  keizer  Klaudius, 
op  verzoek  van  koning  Agrippa,  af- 
zette, wiert  Kajfiitï  Longinus  lantvoogc 
van  Syrië:  hoewel  Marfus ,  zoo  taci- 
tns  getuight,  noch  driejaren  daer  na 
in  bediening  was. 

Na  Yiafms  Lenginus  wasTitius  Nttmi- 
dius  Otiadratus  lantvooght  of  beftier- 
der  van  Syrië:  en  ontrent  des  jaers 
vier  en  zefligh  Ceflius  Gallus. 

Op  het  vierde  jaer  des  keizerrijks 
van  Vefpafiaen,  en  zeventighfte  naden 
Kriften  ftijl,  was  Lefennius  Petus  lant- 
vooght van  Syrië,  die  Antiochus  ,  ko- 
ningvan Kommagene,  uit  zijn  rijk  ver- 
dreef. De  Kommagener  koning  zelf 
vluchte  mCilicie;  maer  de  zoon  nade 
Parthen. 

Wanneer  zy  beide  namaels  met 
Vefpafiaen  verzoent  waeren  ,  wiert  de 
vader  weêr  in  zijn  rijk  herftelt. 

By  erfenis  vii  I ,  na  de  duor  van  kei- 
zer Konflantijn  de  Grote ,  zijnen  twee- 
den zoon  Konflantius ,  het  gewed  van 
Syrië  ,  beneffrns  dat  van  Egypten  en 
Armenië,  tendeele:  en  na  hem  zij- 
nen 
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nen  zoon  keizer  Juliaen ,  gebynaemt 
onder  de  K.riftenen,  in  'c  Griekfch, 
Afoftata ,  dat  's ,  afvaller ,  van  wegen 
liet  verlogenen  des  Kriften  godsdienft : 
die  op  liet  jaer ,  na  des  Heilants  ge- 
boorte ,  drie  liondert  en  drie  en  ze- 
ftigh,  begon  te  regeren. 

Namaels  hebben  deKriftenen,  on- 
der gebiet  en  bellier  der  Griekfchekei- 
zeren,  Syrië  een  lange  wijle  bezeten. 

Op  het  veertiende  jaer  der  regering 
van  Juftijn  of  Juftiniaen  de  Jonge,  Griek- 
fche  keizer ,  viel  de  koning  van  Perfie, 
Kofroës  ,  zoon  van  Kobad,  in  Syrië. 
Anderen ,  als  Elmacin ,  maken  Kobad 
eenen  zoon  van  Kofroës ,  en  Kofroës, 
eenen  zoon  van  Hormisda.  Hy  vero- 
verde de  ftad  Antiochie,  en  vervoerde 
d'inwoonders  gevangkelijk  na  Babel: 
alwaer  hy  voor  hen  een  ftad  deed  bou- 
wen ,  en  Antiochie  noemen  :  de  welke 
heden  nieu  Almahufa  wort  geheten. 
Hy  bemachtighde  ook  de  ftad  hpamia, 
Aleppo,  en  andere  van  dien  oort. 

Op  het  acht  entwintigfte  jaer  van 
keizer  Juftiniaen,  wiert  tuflchen  de 
Griekenen  Perfen,  na  een  tweejarige 
oorlogh,  een  vrede  getroffen, 
ès     Kofroës  nam  Maria  ,  de  dochter 
de  van  keizer  Mauritz,  tenwijve  ;  hoe- 
ri-  we'  °P  befprck  van  het  Kriften  ge- 
loof aen  te  nemen.  Waer  over  zijne 
bontgenoten  en  Raetsheeren  Kosroës 
berifpten,  en  hem  zeiden  :  dat  zulx 
zoo  wel  hen ,  als  hem ,  tot  fchan- 
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veltoverflen  ,  met  name  charuüas ,  an- 
ders Chairtiza  genoemt,  na  de  ftad  Je* 
rufalem ,  om  de  zelve  ,  en  ganfch  Pale- 
ftijn ,  te  verwoeften. 

Eenen  ander  zond  hy  na  Egypten 
en  Alexandrye,  om  de  Grieken  op  te 
zoeken  ,  en  hen  flagh  te  leveren.  Mier 
hy  zelf  trok  na  de  ftad  Konftantinopo- 
len,  en  hield  de  zelve  veertien  jaren 
belegert. 

Wijders,  de veltheer  Charuzias  trok  Cham 
na  Syrië,  verwoefte  het  zelve ,  en  pion- 
derde  en  beroofde  de  luiden.  Toen  valk 
toogh  hy  na  Jerufalem.  By  hem  ver-  van 
voeghden  zich  de  Joden  van  liberias,  Kof' 

■1,1  rn*»e. 

en  uit  het  geberghte  van  Galilea  ,  Naza- 
retb ,  en  andere  daer  ontrent,  en  qua- 
men  te  Jerufalem ,  om  den  Perfianen  by- 
ftant  te  doen,  in  het  verwoeften  der 
tempelen  endodenderKriftenen. 

Kosroës  leide  den  luiden  grote  fchat- 
tingenop,  en  beval  alle  de  tempelen 
van  Syrijg.-.  desgelijx  van  Mefopota- 
mie  te  flopen :  daer  en  boven  al  het 
gout  en  zilver,  en  andere  goederen, 
zelf  tot  marmer  toe ,  na  zijn  lant  te 
fleepen. 

Midlerwijle  Kösroës  Konftantinopolen 
had  belegert,  wiert  ganfch  Syrië  van 
het  Griekfch  krijgsvolk  ontledight. 

Voorts  veroverde  en  ontweldighde 
hy  keizer  Fokas  de  ftad  Aleppo ,  en  vele 
andere ,  'als  Kinnesrina  :  desgelijx  in 
Mefopotame  ,  Roha  en  Arraka.  Hera~ 
klius, keizer  na  Fokas,7.ond  op  het  eerfte 
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de  en  oneere  ftrekte-.  naerdien  geen  jaer  van  zijne  regering  aen  den  koning 
Perfifche  koning  voor  hem  oit  dat  had  |  van  Perfie,  Kofroës  ,  zoon  van  Kobad, 


beftaen  te  doen.  Des  onaenp^czien 
ftaekte  Kofroës  zijn  opzet  en  voorne- 
men niet :  inzonderheit  ter  oorzake 
van  de  weldaden ,  die  hy  van  keizer 
Mauritz  had  genoten:  den  welken  hy 
voor  zijnen  verheffer  ten  rijxftoele  er- 
kende, en  hem  weder,  uit  plicht  van 
vrientfchap,  de  ftad  Aleppo  herftelde. 
Maer  wanneer  daer  na  Mauritz ,  door 
beleit  van  Fokas,  quam  te  fneuvelen , 
en  de  Grieken  den  zeiven ,  die  niet 
uit  keizerlijken  geflaghte  gefproten 
was ,  tot  keizer  hadden  opgeworpen  , 


met  verzoek  van  vrede :  die  daer  in 
nietbewillighde ;  maer  befprong  ten 
tegendele  defteden  Antiochie,  Hama, 
Mms  en  Cefarea  in  Paleftijn,  en  vero- 
verde dezelve-.desgelijx  driejaren  daer 
na  "Jerufalem ,  als  ook  Egypten,  Arme- 
nië, en  andere  plaetfen  van  dien  oort. 

Daer  en  tegen  befloot,  ontrent  des  Keize; 
jaers  zes  hondert  zes  en  twintigh,  Hen- 
keizer  Heraklius ,  den  koning  van  ^'ou*r 
Perfie  ,  Kosroës ,  zoon  van  Hormisda ,  j0ght 
of  van  Kobad,  te  beoorlogen ,  en  met  dm 
een  heirleger  in  Perfie  te  vallen  :  in- 


wiert  Kofroës  doorzijne rijxraden, tot  zonderheitaengemoedightdoor  Sjah- 
het.  beoorlogen  der  Grieken,  en  het  Iriar ,  en  andere  voorname  groten  van 
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veroveren  van  Syrië ,  en  andere  gewe- 
ften  van  dien  oort,  in  weerwrake  van 
de  door  zijns  fchoonvaders ,  opgehitft. 

Kofroës  dan  brak  zijn  verbont  met 
de  Grieken,  en  zond  eenen  van  zijne 


Perfie,  die  Kosroës  waeren  af,  en  He- 
raklius toegevallen.  Daer  en  boven 
zond  Cbakan  ,  koning  der  Harari- 
ten,  Heraklius,  op  zijn  verzoek,  een 
byftant  van  veertigh  duizent  ruiters . 

Dd  z  toe; 
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toe:  op  belofte  van  hem  zijne  doch 
ter  ten  wijvete  geven. 

Hier  op  trok  Heraklius  na  Syrië, 
veroverde  vele  fteden  ,  dewelke  de 
koning  van  Perfien  bezadt,  en  ftelde 
in  de  zelve  overheden.  Waer  over 
Kofroës  niet  weinigh  verflagen  (tont. 
Heraklius  kreegh  een  groot  gedeelte 
der  Perfifche  krijgsknechten,  die  door 
Syrië  en  Mefopotamie  verftroit  lagen, 
gevangen,  en  verdelghdeze  vervol- 
gens. 

Manuban ,  veltoverfte  van  Kosroës , 
trok,  op  zijn  bevel ,  Heraklius  in  Mau- 
fil  tegen,  om  hem  flagh  te  leveren. 

Hier  en  tuffchen  was  Heraklius  be- 
zigh  met  Syrië ,  desgelijx  met  Egyp- 
ten  en  Armenië,  t'onder  te  brengen. 
Hy  verfloegh  allede  Perfifche  krijgs- 
troepen, die  in  deze  geweften  waeren  5 
maer  de  genen,  die  overbleven,  volgh- 
den  zijne  zijde. 

Na  het  r 'onder  brengen  van  Arme- 
nië, trok  Heraklius  na  de  ftad  tömve , 
en  floegh  zijn  leger  aen  de  grootfte 
gén  kei-  poorte  neer.  Maer  wanneer  Zurabhar 
zer  He-  daer  by  gekomen  was  ,  leverden  beide 
raklius.  de  feiten  eikanderen  flagh  :  hoewel 
de  Perfianen  op  de  vlucht  (taken ,  met 
fneuvelen  van  over  de  vijf  hondert  dui- 
zent  mannen  aen  hunne  zijde :  waer 
onder  Zurabhar  zelf.  Kofroës ,  des  ver- 
wittight,  verliet  de  lieden  Machura 
en  Medajin,  in  Affyrie  of  Iraka  gele- 
gen ,  dewelke  Heraklius  daer  na  vero- 
verde. Hy  kreegh  ook  alle  dekoning- 
lijke  fchatten  in  handen,  vervoerde 
d'inwoonders  gevangkelijk ,  en  ver- 
woede alles  met  branden  en  blaken. 
Kofroës    Hier  over,  en  om  zijne  tierannye, 
afgezet,  zetten  d'onderzaten  Kofroës  af ,  en  ver- 
Elmac.  hjeven  zijnen  zoon  Kobad  (anders  ook 
Siroës  genoemt,)  tot  koning  in  's  va- 
ders plaetfe:  die  gezanten  aen  Hera- 
klius zond  ,  met  verzoek  van  vrede: 
dewelke  hy  vervvorf,  met  beding  van 
al  het  geen  te  herftellen,  dat  zijn  va- 
der Kofroës  den  Grieken  had  ontno- 
men. Voorts  had  Heraklius  befloten  na 
Syrië  te  reizen  $  maer  dien  laft  aen- 
veirde  voor  hem  zijn  broeder  Theodoor, 
dien  hy  beval  alle  de  Perfianen  uit  Sy- 
rië en  Mefopotamie  na  hun  lant  te  ver- 
voeren. Derhalve  trok  Theodoor  der- 
waerts ,  bezocht  alle  de  fteden ,  en 
ftelde  in  ieder  eenen  overfte:  en  keer- 
de eindelijk  na  Konjlantiitopolen. 
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Te  dier  tijde  waeren  in  de  ftadTy- 
rus  veertigh  duizent  Joden ,  die  aen  de 
Joden  van  Jerufalem ,  Cyprus ,  Damas- 
kus,Tiberias,  en  van  de  bergen  van  Ga- 
lilea,  fchreven  ,  dat  zy  op  Paefch 
avont ,  of  nacht  der  Kriftenen ,  alle 
by  een  zouden  komen ,  om  de  Krifte- 
nen ,  die  te  Tyrus  waeren ,  te  doden  : 
en.  dan  na  Jerufalem  op  te  trekken,  en 
het  zelve ,  na  de  Kriftenen  aldaer  ge- 
doot  te  hebben ,  in  te  nemen. 

Het  gerught  hier  van  quam  aen  den 
patriarch  der  Grieken,  die  zich  toen 
te  Tyrus  ophield ,  en  aen  de  burgers 
der  ftad ,  die  de  Joden  van  Tyrus  ge- 
vangen namen ,  en  hen  met  yzere 
boeiens  inde  kerker fmeten.  Zy  flo- 
ten ook  de  poorten,  en  planten  voor  de 
zelve  muurbrekers  en  ftormgevaerten. 

Wanneer  derhalve  de  tijr  van 
Paefch-avont  gekomen  was,  fchoten 
de  Joden  van  allerwege  na  Tyrus  te 
hoop;  gelijk  aen  hen  door  de  Joden 
van  Tyrus  gefchreven  en  verfproken 
was.  Maer  in  de  ftad  Tyrus  waeren 
twintigh  duizént  Kriftenen,  die  on- 
derde  Joden,  uitliet  kafteel,  een  groo- 
ten  neêrlaegh  baerden.  De  Joden  daer 
en  tegen  verwoeften  alle  de  kerken 
buiten  de  ftad  of  buiten  het  kafteel : 
maer  de  Tyriers  ftelden  t'elkens ,  op  het 
afbranden  eener  kerke.hondert  gekne- 
velde Joden  op  het  kafteel,  die  zy  ont- 
halsden, en  fmeeten  de  hoofden  nabui- 
ten.  Aldus  wierden  twee  duizent  Joden 
onthalft.  Daer  naftaken  d'andere  Jo- 
den van  buiten  op  devlugt;  waer  op  de 
Tyriers  de  poorten  der  ftad  openden, en 
in  het  vervolgen  eenyzelijk  bloetbad 
onder  de  vluchtelingen  aer.rechten. 

Sedert  d'opkomfte  van  Mahometh  , 
ontrent  des  jaers  zes  hondert  tweeën 
nvintigh,hebben  d'Arabieren  over  Sy- 
rië, desgelijx  t'eftens  over  Egypten, 
en  over  vele  andere  geweften  van  dien 
oort,  na  zy  de  zelve  verovert  hadden, 
een  langen  tijt  geheerfcht  ,  en  ver- 
fcheide  hunner  Chaliven  in  de  ftad  Da~ 
maskus  den  zetel  hunner  heerfchap- 
pye  geplant  gehad ,  tot  aen  den  tijt 
van  Chalif  Abugjafar :  die  des  jaers  ze- 
ven hondert  en  twee  en  zeftigh  van 
daer  den  rijxftoel  na  de  nieuwe  ge- 
ftichte  ftad  Bagdad  overbraght.  Lan 
behalve  de  Chaliven  hebben  by  wijle 
ook  andere  Arabieren ,  als  Mamluk- 
ken,met  den  tijtel  van  Melikoï  Soudan, 
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anders  Sultan,  dat*s,  koning,  dehcer- 
fchappye  over  Syrië ,  en  te  gelijk  over 
Egypten  gevoert :  hoewel  de  laetften 
meerendêelshunliof  te  Kairo,  hooft- 
ftad  van  Egypten  ,  hielden,  en  Syrië 
door  eenen  lantvooght  beftierden: 
want  ten  tijde  der  Arabieren  heeft  Sy- 
rië en  Egypten  by  naaltijts  ondereen 
zei  ven  heer  geftaen :  gelijk  noch  heden 
beide  gevveften  onder  den  Turkfchen 
keizer ,  federt  het  jaer  vijftien  hoiidert 
en  zeftien ,  zich  gebogen  hebben. 
Dc  Chalif,  een  Arabifch  woort,  bediet 
aem  eenen  opper-vorft,  of  eigentlijk,  by 
halif,  d'Arabieren ,  een  ftedehouder  of  na- 
ediec'e  volger  van  Mahometh.  Zy  worden  ook 
anders  by  d'Arabieren,  in  't  Arabifch, 
met  een  eertijtel ,  Emir  Almumenin ,  of 
Amiro'lmumenin ,  genoemt ,  dat  *s,  over- 
fte  of  keizer  der  gelovigen:  verftaMaho- 
metanen  5  naerdien  die  alle  andere  vol- 
ken van  een  anderen  godsdienft  voor 
ongelovigen  houden. 

Omar,  zoon  van  chalif,  en  derde 
Chalif  na  Mohammed ,  was  d'eerfte 
die  dezen  tijtel  van  Amiro'lmumenin 
aennam:  tevoore  wierthy  Chalif  des 
Chalifs  van  Gods  gezant  genoemc.  Dan 
als  den  Mahometanen  deez  tijtel  te 
lang  viel ,  gaven  zy  hen  den  naem  van 
Amiro'lmumenin. 
iaght  De  Chaliven  bemoeiden  zich  in  den 
rCha-  aenvang  des  Mahometsdom  niet  al- 
leenlijk met  wereltlijke;  maer  ook 
metgeeftelijke  zaken,  en  floegenhet 
beftier  van  beide  ga ,  en  deden  ook 
opentlij  k  preke  voor  den  volke ,  in  de 
Metsziden  of  kerken :  gelijk  zulx  uit 
Elmacin,Ahulfarajxn  andere  Arabifche 
fchrij  vers  duidelijk  te  befpeuren  is. 

Onder  de  Mamlukker  Sultans,  of 
koningen  van  Egypten  en  Syrië,  had 
men  ook  eenigen,  die  met  den  tijtel 
van  Chalif  verkiert;  hoewel  van  allen 
gezagh  ontbloot  waeren ,  en  ten  belie- 
\e  der  Sultans  flonden. 

Desgelijks ,  wanneer  namaels  de 
heerfchappye  of  rijkder  Arabieren  op 
de  Turken  was  komen  te  vervallen , 
hadden  zy  byzondere  priefters  of 
paufen  ,  die  richters  van  alle  gefchii- 
len  waeren,  de  welke  ontrent  de  leere 
ontftonden  :  want  dewijl  zy  met 
's  rijks  zaken  belet  waeren,  konden 
zy  of  moften  de  kerkelijke  zaken  niet 
ga  flaen. 

Zoodanigh  een  opperhoofc  der  ke- 
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re  wort  in  d'Arabifche  tale  Mufti  ge- 
noemt  ,  die  d'opperfte  priefter  der 
Turken,  en  zoo  veel  by  hen, als  de  paus 
onder  de  Roomsgezinden  is. 

D'eerfte  Chalif,  of  keizer  der  Ara-  Maho- 
bieren,  was  de  beruchte  profeet  Maho-  m«h 
meth  of  Muhammed  Abulkafim  ,  zoon  ^'^f 
van  Abdalla  en  Emina  :  hoewel  deez 
Syrië  niet  bezeten  heeft.  Hy  fterf  op 
't  jaer,  na  Krifls  geboorte ,  zes  hondert 
twee  en  dertigh ,  in  zijnen  ouderdom 
van  drieën  zeftigh jaren  ,  of,  volgens 
andere ,  van  vijf  en  zeftigh,  in  Medina, 
een  ftad  van  Arabie. 

NaMuhammed  vviert  Ahuhekr  Abdal-  Nahem 
la,  gebynaemt  de  rechtveirdige ,  zoon  Abu- 
van  Otsman  Abukahaf,  tot  Chalif,  of  bekr" 
keizer  der  Arabieren,  gekoren. 

Des  jaers  zes  hondert  vier  en  der- 
tigh ,  na  Krifls  geboorte ,  zond  ChaUf 
Abubekr  eenige  krijgstroepen  uit  Ara- 
bie in  het  geweft  van  Syrië :  desgelijx 
Jezid,  zoon  van  Abufoftan,  Abuobei- 
da,  Algjarahs  of  Oljerahs  zoon ,  Sergjil, 
Hazans  zoon,  nzBalkaa  en  opper  Sy- 
rië :  en  Amr ,  zoon  van  Abulas ,  in  Pa- 
leftijn. 

In  het  zelffte  jaer  gefchiede  een  ge-  Ge- 
vecht in  Syrië,  tuffchen  Chalid,  zoon  *^eo 
van  Saïd,  en  tufichen  Mahan,  griek-  d'An- 
fche  veltheer  van  wege  keizer  Her*-  b>er£" 
klitis ,  dien  Chalid  tot  voor  de  poorte  £"nGrie* 
van  Damaskus  joegh.  Maer  als  Chalid 
in  Maragh  Sapphiriu,  dat  's,  Saferen 
leemt ,  gekomen  was ,  onderfchepten 
de  Grieken  hem  den  wegh,  en  bevoch- 
ten zijne  hinderhoede :  waer  door  hy, 
beneftèns  meeniglue  zijner  krijgs- 
knechten, te  fneuvelen  quam  :  hoe- 
wel eenigen  na  Duhvarwa  vluchten. 

Chalif  Abubekr  ,  des  verwittight, 
zond  Muavias ,  zoon  van  Abufofian, 
met  eenige  Ivkihometaenfche  krijgs- 
knechten ,  tot  byfiant. 

Des  zeiven  jaers  fchreef  Chalif  Abu- 
bekr aen  Chalid,  zoon  van  Walid,  die 
in  t  Iraka  was,  en  het  zelve  verovert  f  by 
had ,  en  ftelde  hem  tot  overfte  der  ouds 
krijgsknechten  van  Syrië.  Op  zijn  Afl3™' 
bevel  trok  hy  met  een  gedeelte  der 
krijgsknechten  ,  die  by  hem  in  Iraka 
waeren ,  ten  getale  van  negen  duizent, 
derwaerts. 

Volgens  fchrijven  van  Georg  Abul- 
faraj ,  zond  Chalif  Abubekr  Abuobeida, 
Oljezrahs  zoon,  meteen  heir  van  on- 
trent twintigh  duizent  Arabieren  in 
Dd  3  Syrië. 
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Syrië.  Keizer  Heraklius ,  des  vetften- 
dight ,  zond  hen ,  onder  beleic  van  zij- 
nen vekheer  Sergius ,  een  hei r  van  vijf- 
tien duizent  man  tegen,  om  Abuobei- 
da weêrftant  te  bieden.  Daer  en  bo- 
ven beval  Chalif  Abubekr ,  by  brieve , 
Cbalid,  zoon  van  Walid,  met  een  heir 
uit Iraka  na  Syrië,  tot 'byftant van  A- 
buobeida,  te  trekken.  Wanneer  deA- 
rabierenen  Grieken  hantgemeen  wae- 
ren  geworden ,  (laken  de  Grieken  op 
de  vlucht ,  en  quam  de  veltheer  Sergius 
te  (heuvelen :  het  welk  zich  aldus  toe- 
dreegh.  Wanneer  hy  onder  het  vluch- 
ten van  den  peerde  was  gevallen ,  en 
door  zijne  dienaers  daer  weer  opge- 
holpen was ,  viel  hy  voor  de  tweede  5 
desgelijx  voor  de  derde  male  weder  af. 
Waer  over  hy  zeide :  reddet  ghy  lieden 
u ,  en  het  ik  alleen  ge  doot  worden. 

Des  jaers  zes  hondert  vier  en  der- 
tigh  fterf  Chalif  Abubekr ,  na  eene  rege- 
ring van  twee  jaren ,  drie  maenden  en 
eenige  dagen. 

Ten  zeiven  dage,  van  Abubehs  over- 
lijden, wiert  Omar,  zoon  van  Chatab,  ; 
of  anders  Akhittab  ,  tot  Chalif  ge- 
koren. 

In  den  aenvang  van  Omars  Chalif- 
fchap  was  cbalid,  zoon  van  Walid,  fte- 
dehouder  of  lantvooght  van  Syrië, 
gelijk  hyook  met  dien  tijtel  overliet 
heir,  voor  het belegh der  ftad  Damas- 
kus,  gebood.  Maer  namaels  beroofde 
Chalif  Omar  hem  van  zijn  lantvoogh- 
dyfchap  ;  en  ftelde  Abuobeida,  zoon 
van  Algjarah,  in  zijne  plaetfe;  hoe- 
wel deezaen  Cbalid  zulxniet  liet  blij- 
ken ,  als  eerft  na  het  veroveren  der  ftad 
Damaskus. 

Zoo  Abidfaraj  fchrijft ,  was  Muavias, 
zoon  van  Abufifian ,  die  namaels  Cha- 
lif'wiert,  ten  tijde  van  Chalif  Omar,  en 
Otsman  ,  ftedehouder  of  lantvooght 
van  Syrië. 

Des  jaers  zes  hondert  zeven  en  der- 
tigh  keerde  Omar  uit  Syrië  na  Medina. 
Des  volgenden  jaers  trok  hy  weêrna 
Syrië ,  en  quam  tot  aen  üamaskus ,  en 
onderworp  zich  Syrië  en  deffelfs  in- 
vvoonders,  en  veroverde  ook  ganfch 
Paleftijn. 

Zoo  Abidfaraj  getuight,  rechte  hy 
met  d'inwoonders  van  Mifan,  Tibe- 
rias ,  Cefarea  en  Balbek ,  een  verbont 
op.  Hy  trok  des  volgenden  jaers  weer 
na  Syrië,  veroverde  door  zijn  velt- 
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overfte  Abuobeida ,  Sawahal,  of  aen  zee 
gelege  lantftreke  van  Syrië ,  en  de  ftad 
Damaskus  ,  onder  beleit  van  Cbalid , 
zoon  van  Walid,  en  bemachtighde 
ganfch  Syrië,  en  vervolgens  Egypten, 
en  andere  plaetfen  van  dien  oort. 

Over  Damaskus  wiert  door  Omar  rot 
overfte  of  ftedehouder  geftelc  zeker 
Tazid ,  zoon  van  Abitfafyan. 

Na  de  ftad  Damaskus  verovert  was, 
trok  Manfor ,  die  van  wegeden  Griek- 
fchen  keizer  Heraklius  daer  over  ge- 
boodenhad,  na  Antiochie ,  by  Hera- 
klius. Deez ,  op  de  tijding  van  het 
overgaen  der  ftad,  toogh  na  Konjlanti- 
nopolen:  en  zeide  op  zijn  vertrek.  Vaet 
wel  Syrië. 

Des  zeiven  jaers  ontftont  in  Syrië 
een  groote  pefte ,  dewelke  over  de  vijf 
en  twintigh  duizent  Mahometanen  uit 
het  leven  wegh  rukte. 

Op  't  jaer  zes  hondert  drie  en  veer-  Chaiy 
tigh  wiert  Chalif  Omar  door  zekeren  Omar 
knecht,  eenPerfiaen,  met  name  Abu-  Sedo° 
litlua,  onder  het  gebet ,  in  de  kerke 
met  een  pook  doorftoken  en  gedoot, 
uitoorzake  hy  hem  te  zware  fcnatting 
had  opgeleit.  Hy  had  geregeert  tien 
jaren  en  zeventigh  dagen,  en,  geduu- 
rende  zijne  regering,  vele  landen  en 
fteden  verovert :  ja  by  na  ganfch  Oofte 
onder  het  gebiet  der  Mahometaenfche 
heerfchappye  gebraght. 

Na  Omar  wiert  Otsman ,  zoon  van  otsm 
Affan,  en  Abuomar ,  of,  volgens  andere,  wort 
hbuabdalla  gebynaemt,  tot  Chalif  ge-  Cha 
koren:  maernaeene  regering  van  on- 
trent twalef  jaren  ,  in  zijnen  ouderdom 
van  over  de  tachentigh  jaren,  door  de 
onderzaten,  ter  zake  van  eenige on-  Wor 
behoorelijke  daden  vermoort,  diezy  ver- 
hem  te  laft  leiden. 

Meeft  alle  dArabifche  Chaliven 
hebben  zekere  zinfpreuken  in  hunne 
zegels,  daer  mee  zy  de  brieven  en  an- 
dere befcheiden  bezegelden ,  gevoert. 

De  zinfpreuk  van  Otsmans  zegel 
was :  Ik  geloof  in  God,  de  Schepper  en  Be- 
ftierder. 

Ten  zeiven  dage  van  Otsmans  doot,  aus 
wiert  Alis ,  zoon  van  Abutalib ,  tot  Chal 
Chalif  gehult:  hoewel  eenige,  als  Zu- 
beir,  Awamszoon  ,  enTalha,  Abdallas 
zoon,  na  Mekka  trokken  ,  en  zijnehul- 
dinge  traghten  omteftoten,  in  weer- 
wrake van  Otsmans  doot.  Desgelijx 
weigerde  Muavias ,  lantvooght  of  fte- 
dehouder 
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dehouder  van  Syrië ,  op  Ahs  verzoek, 
hem  den  eet  van  gehoorzaemheit  te 
doen.  Hier  over  wilde  Ahs  Muavias 
van  zijn  lantvooghdyfchap  afgezet 
hebben  :  hoewel  zeker  Mogiras ,  Schaa- 
bas  zoon  ,  Chalif  AUs  ried  ,  Muavias 
in  zijn  ampt  te  beveftigen  ,  om  door 
dit  middel  hem  te  verzoenen  en  be- 
vredigen. 

srlog     Hier  uit  ontflonden  zeer  zware  oor- 
ïhen  logen  en  bloedige  veltfUgen ,  tufichen 
'a\fn  Muavias  en  Ahs,  met  fneuvelen  aen 
s.     beide  zijden  van  zeventigh  duizent 
zielen ,  op  eenen  nacht ,  op  zekeren 
oort,  Siffeina  geheten,  tufichen  Affy- 
rie  (heden  Iraka)  en  Syrië  gelegen. 

Na  lang  onderling  vechten  ,  wiert 
d'uitfpraek  ,  en  befrechting  des  ge- 
fcliils,  in  dezer  wijze  gemaekt  :  te 
weten,  de  Syriers  koren  Amir  -.  en  die 
van  Iraka,  Abumufa,  een  perzoonvan 
klein  verftant.  Amr  deed  liftelijk 
voorflagh  van  hen  beide  van  de  heer- 
fchappye  af  te  zetten,  enhetChalif- 
fchapaen  Abdalla ,  zoon  van  Omar,  op 
te  dragen.  Waer  toe  ook  Abumufa  ge- 
zint  was.  Weshalve  Abumufa,  in  de 
vergadering  des  volks,  zeide:  Sta  op 
J\mr ,  en  zet  uwen  heer  af.  Maer  Amr 
wilde  hemnietvoorgaen ,  quanfuisals 
uit  eerbiedigheit  tegen  hem.  Waer 
over  Abumufa  opftont ,  en  Ahs  afzet- 
te. Aenftonrs  rees  ook  Amr  op,  en 
willighde  Abumufa  het  afzetten  van 
Ahs  in,  latende  het  Chaliffchap  aen 
Muavias  overblijven.  Waer  op  Amr, 
en  de  krijgsknechten  van  Muavias,  na 
Muavias  keerden,  en  hem  voor  Cha- 
lif groeten.  Voorts  veroverde  Muavias 
Egypten. 

Be.  Eindelijk  wiert  een  vrede  tufichen 
Muavias  en  Ahs  getroffen  :  waer  by 
Ahs  Iraka,  en  Muavias  Syrië  zou  be- 
zitten ,  zonder  deen  den  ander  met 
krijgsvolk  in  zijn lant  zou  mogen  val- 
len. 

Sge_  Des  jaers  zeshondert  achten  vijf- 
de, tigh  wiert  Alis ,  in  het  gaen  na  het 
uchtent  gebet,  door  Abdurrahman, 
zoon  van  Melgjem ,  meteen  vergiftigh 
zwaertgedoot ,  naeene  regering  van 
vijf  jaren  min  drie  maenden ,  in  zijnen 
ouderdom  van  drie  en  zeftigh  jaren. 

De  zinfpreuke  zijns  zegels  was: 
Den  (ierken  God  alleen  zy  de  heerjehappye. 

Zeker  Bark  had  ook,  volgens  af- 
iprek  met  Abdurrahman ,  op  het  leven 
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j  van  Muavias  gegaen,  en  fneed  hem, 
I  onder  het  gaen  na  de  kerke ,  een  aeder 
af :  waer  door  hy,  zoo  Elmacin Ichrijft, 
onbequaem  wiert,  om  kinderen  te  tee- 
len.  Maer  Bark  wiert  gegrepen,  en 
handen  en  voeten  afgehouwen,  en 
toen  los  gelaten. 

Na  de  doot  van  Alis  wiert  zijn  ^ 
zoon  Huffein  te  Knfa  ,  hooftftad  van  yj.,^" 
Iraka, en  Muavias  in  Syrië,  in  den  tem-  Chalif 
pel  van  llia,  tot  Chalif  gehult.  v.an  sy- 

Namaels,  des  jaers  zes  honderten  tie' 
zeftig,  wiert  de  ganfche  heerfchappye 
en  het  rijk  ,  door  Huffein ,  aen  Muavias 
overgedragen,  nahyhet  ampt  van  fie- 
dehouder  oflantvooght ,  onder  Chalif 
Omar  en  Otsman ,  twintigh  jaren  be- 
kleet  had.  Hy  ftelde  over  ieder  zijner 
onderhorigelanden  eenen  vooght,  en 
keerde  zelf  na  Damaskus ,  {feilende 
daer  over  tot  opperhooft  Abdalla, 
zoon  van  Hazem.  Voorts  deden  de 
Syriers  aen  hem  den  eet  vangetrou- 
heit. 

Des  jaers  zes  hondert  negen  en  ze-  S:erft. 
ventigh  overleed  Chalif  Muavias  inde 
ftad  Damaskus,  in  zijnen  ouderdom 
van  tachentigh  jaren :  al  waer  h'y  ook 
begraven  wiert. 

Volgens  fchrijvenvan  Elmacin  was 
hy  lantvooght  en  Chalif  een  reex  van 
veertigh  jaeren  geweeft :  te  weten,  vijf 
jaren  lantvoogt  onder  het  Chaliffchap 
van  Omar,  entwalef  onder  het  Chalif- 
fchap van  Otsman.  Hy  had  vijf  jaren 
met  Alis  oorlogh  gevoert,  en  negen- 
tien jaeren  het  Chaliffchap  bekleet. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was :  Al- 
le werken  krijgen  hunne  beloning.  Of: 
Daer  is  geen  fterkte ,  dan  in  God. 

Na  de  doot  van  Muavias  wiert  ten  Jazid 
zeiven  dage  zijn  zoon  Jazid  tot  Cha-  Chalif. 
///gekoren  :  aen  wien  d'inwoonders 
van  Damaskus  den  eet  van  getrouheit 
deden. 

Des  jaers  zes  hondert  en  tachentiah  Hufiein 
wiert  de  voorige  Chalif  Huffein ,  Alis  gedooc. 
zoon  ,  door  zekeren  Senan,  in  het  rij- 
den doordeken,  en  van  den  peerde  ge- 
fmeten :  dien  Chaula ,  zoon  van  Jeüd, 
of  Nasr ,  zoon  van  Harasua  ,  het  hooft 
afhieuw:  hetwelk  Chalif  Jezid  eeni- 
ge  dagen  op  de  poorte  van  Damaskus 
deed  zetten. 

Chalif  Jezid  overleed  des  jaers  zes  Jezl.d 
hondert  drieën  tachentigh  te  Haura- 
jina ,  in  liet  gebiet  van  H'ms :  van  waer 

het 
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het  lijk  na  Damaskus  wiert  gebraght, 
en  in  het  graf  van  de  kleine  poorte  be- 
graven. Hy  had  het  ampt  van  Chalif 
drie  jaren  en  twee  hondert  en  negen 
en  veertigh  dagen  bekleet. 

De  zin-fpreuk  zijns  zegels  was: 
God  is  onze  Heer. 
Mua-       ^a  Jezid  wiert  ten  zeiven  dage  zijns 
vias      overlijden,  de  zoon  ,  Muavias ,  tot 
Chalif.  chalif  gekoren  j  maer  fterf ,  na  eene 
Sterft,  regering  van  vijf  en  veertigh  dagen , 
in  zijnen  ouderdom  van  vijf  entwin- 
tigh  jaren. 

De  zi nfpreuk  zij  ns  zegels  was :  De 
iverelt  is  bedrogh. 
Abdalla  Na  Muavias  wiert  Abdalla,  zoon 
Chalif.  yan  Subeir,  te  Mekka  tot  Chalif  gehuk: 
aen  wien  de  volken  van  Affyrie ,  oïlra- 
ka  ,  en  d'Egyptenaers,  als  ookeenige 
Syriers ,  den  eet  van  getrouheit  deden. 

Ten  zeiven  tijde  fchreef  Chalif  Ab- 
dalla, zoon  van  Subeir,  aen  zijn  over- 
fte  of  ftedehouder  der  ftad  Medina  ,  met 
bevel  van  de  zoonenvan  Ommia,  die 
aldaer  waeren,  te  doden.  Hét  geen  hy 
volbraght. 

Wijders ,  onder  hen  bevond  zich 
zeker  tAenvan,  zoon  van  Hakem,  met 
zijnen  zoon  Abdulmelik. 

Wanneer  deze  tot  Damaskus  geko- 
men waeren ,  verzocht  Merivan  op  de 
burgery  ,  om  zich  totChalifte  hulden. 
MaeropdekomftevanMenvaw  te  Da- 
maskus, was  aldaer  Dahak,  zoon  van 
Kais  Amreer  ,  die  de  gemeente  tot 
het  hulden  van  Abdalla,  zoon  van 
Subeir,  verzocht.  Waer  over  het  een 
gedeelte  des  volks  Menvan  ,  en  het  an- 
der Dahak  volghde.  Eindelijk  ont- 
ftont  een  gevecht  tufichen  beide ,  in  de 
"*aZl ió  'ant^re^e  *  Marjorath  ,  of  Margjirath  , 
1,36-1  '  een  plaetfe  des  dals  Alganta:  in  het 
welk  Dahak,  met  velen  van  de  zijnen 
te  fneuvelen  quam :  en  d'andere  fchan- 
delijk  op  de  vlucht  ftaken. 

Dies  wiert  Menvan  in  deheerfchap- 
pye  van  Syrië  beveftight.  Abdalla, 
zoon  van  Subeir,  had  geheerfcht  hon- 
dert en  achten  twintigh dagen.  Mer- 
ivan wiert  gebynaemt  Abulhaken,  of 
Abuabdidmelik ,  en  gebult  te  Gjajina, 
in  Herfftmaent ,  des  jaers  zes  hondert 
drieentachentigh. 

Na  het  fneuvelen  van  Dahak ,  en  het 
vluchten  zijner  krijgsknechten,  keer- 
de Menvan  weer  na  de  ftad  Damaskus, 
braght  de  zelve  t'onder ,  en  de  bur- 


Mer- 

wan 

Chalif. 


1  E. 

gers  onder  zijne  gehoorzaemheit.  In 
Wijnmaent,  des  zei  ven  jaers  ,  wiert 
hem  d'eet  van  getrouheit  vernieuwt: 
dies  hy  met  den  aen  vang  des  jaers  zes 
hondert  vier  en  tachentigh  het  Cha- 
liffchap  ,  of  heerfchappye  van  Syrië 
verkreegh :  maer  Abdalla ,  zoon  van 
Xubeir ,  dat  van  Egypte  ,  tikjaza  of 
Arabie,  enlraka  of  Affyrie. 

Des  zeiven  jaers  trok  Menvan  naE- 
gypten,  en  deed  d'inwoonders  aen 
hen  den  eet  van  getrouheit  doen  ,  (lel- 
lende tot  ftedehouder  over  het  zelve 
zijnen  zoon  Abdulaziz.  Daer  na  keer- 
de hy  weer  na  Damaskus,  en  zond  een 
krijgsheir  om  Abdalla  ,  zoon  van  Xu- 
beir ,  te  beoorlogen :  wiens  heirop  de 
vlught  gedreven  wiert,  met  verlies 
van  een  zeer  grote  nieenighte  zijner 
krijgsknechten.' 

Ophetzelfftejaer,  in  Herfftmaent,  Sterft 
fterf  Chalif  Menvan  aen  de  pefte  ,' 
in  de  ftad  Damaskus,  in  zijn  ouder- 
dom van  drie  en  zeftigh,  of  een  en 
zeventigh  jaren ,  zoo  andere  willen, 
na  eene  regering  van  zeven  maen- 
den  en  eenige  dagen ,  volgens  Abulfa- 
raj.  Maer  volgeiw  Elmacin  had  hy  het 
Chaliffchap,  federt  hem  de  hulding 
vernieuwt  was ,  tien  maenden  beze- 
ten. 

Hy  wiert  doorgaens  genoemt  de 
zoon  des  verdreven ,  uit  oorzake  de  pro- 
feet Mahometh  zijnen  vader  Hakem 
na  Wagja  verdreven  had :  naerdien  hy 
des  zelfs  geheim  geopenbaert  had. 

Hy  was  d'eerfte,  die  het  Chaliffchap 
met  den  zwaerde  verworf. 

Na  Menvan  wiert  ten  zeiven  dage  Abdul 
van  's  vaders  overlijden  ,  de  zoon  Ab-  mel* 
dulmelik,  gebynaemt  Abmvalid ,  ofan-  n| 
ders  Abumerwan  ,  tot  Chalif  geko- 
ren. Hy  trok  des  zeiven  jaers  na  Jent- 
falem  ,  vergrote  den  uitterften  tempel, 
en  beval  zijne  onderdanen  na  Jerujlt- 
lem  ter  beevaert  te  trekken  :  en  ver- 
bood de  beevaert  na  Mekka ,  om  Ab' 
dallas  halve. 

Des  jaers  zes  hondert  negen  en 
tachentigh  trok  lufliniaen ,  keizer  der 
Grieken  ,  tegen  de  Mahometanen ,  die 
Syrië  ingenomen  hadden,  op:  maer 
Chalif  Abdulmelik  maekte  met  hem 
vrede,  met  beding  van  aen  hem  alle 
Vrydaghs,  of,  zoo  andere  willen,  al- 
le dagen,  duizent  dukaten  te  betalen: 
benefjèns  een  knecht  en  peert. 

Des 
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Imac.  Des  jaers  zes  hondert  acht  eti 
tachentigh  trok  Chalif  Ah  duimdik  uit 
Damaskus  op,  om  Abdalla,  zoon  van 
Subeir,  te  beoorlogen.  In  zijne  plaetfe 
had  hy  tot  ftedehouder  geftelt  Omar , 
zoon  van  Saad,  anders  doorgaens  Ah- 
dak  geheten.  Maer  deez  floegh  aen- 
ftonts  aen  'r  muiten  ,  en  verfterkte 
zich  in  Damaskus.  Waer  over  Chalif 
Abdulmelik  Damaskus  belegerde  :  maer 
ftond  Omar,  op  zijn  verzoek,  lijfsgena 
toe,  trad  in  Damaskus,  riep  hem  tot 
zich  5  doch  doode  hem ,  als  hy  by  hem 
gekomen  was. 

Met  Abdulmelik  waeren  vele  van  zij- 
ne krijgsknechten  gekomen ;  maer  die 
wierden  belet  met  hem  in  de  ftad  te 
treden.  Wanneer  Abdulmelik  Omar  ge- 
doot  had,  wierp  hy  hen  het  lijk  toe. 
Waer  op  zy  luitruchtigh  riepen:  dan 
begaven  zich  tot  ftilte ,  wanneer  onder 
hen  geit  uitgedeilt  vviert. 

Des  jaers  zes  hondert  en  tnegentigh 
quzmMafab ,  zoon  van  Zubeir,  ineen 
gevecht  tegen  Abdulmelik  te  fneuve- 
len  :  waer  op  zijne  krijghs-knechten 
de  vlucht  namen  :  maer  Abdulmelik 
riep  hen  tot  zich :  dien  zy  den  eet  van 
getrouheit  deden. 

Daer  na  trok  hy  na  de  ftad  Kufa ,  en 
trad  in  dezelve.  Voorts  wiert  hem  de 
heerfchappyeover  Affyrkoi  Iraka,  Sy- 
rië enEgypten,  beveftight:  zulx  niets 
buiten  zijn  rijk o verfchoot,  als  Higja- 
za  of  gelukkigh  Arabie :  het  welk  Ab- 
dalla, zoon  van  Zubeir  bezat:  hoewel 
hy  dat  ook ,  en  de  ftad  Mekka  kort  daer 
na  veroverde.  Hy  gebood  ook  over 
Kderbigjana ,  Giezira  of  Mefopotamie  en 
Armenië. 

»l'f  Desjaers  zeven  hondert  en  vijf,  in 
het  midden  der  maent  \Sjewal,  over- 
leed Chalif  Abdulmelik,  in  zijnen  ou- 
Pïjn-  derdom  van  zeftigh  jaren ,  na  eene  re- 
gering van  een  en  twintigh  jaren  ,  en 
vijftien  dagen :  te  weten ,  hy  regeerde 
vijf  jaren,  zeven  maenden  en  zeven- 
tien  dagen ,  voor  dedoot  van  Abdalla, 
zoon  van  Zubeir  :  en  d'overige jaren, 
na  zijnedoot. 

Het  lijk  wiert  te  Damaskus  buiten 
de  kleine  poorte  begraven.  Hy  was 
middelmatigh  van  ftal ,  blank,  groot  en 
wijd  van  mont,  enzeergierigh;  maer 
fpitsvondigh  ,  en  van  kloek  beleit. 
Men  zeid,  dat  hem  docht  in  zijnen 
flaep  ,  vier  mans-perzonen  ,  op  de 
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voornaemfte  plaetfe  des  tempels ,  te 
hebben  zien  pifTen.  Waer  over  hy  be- 
droeft was  geworden  ,  en  na  Said, 
zoon  van  Mufabbib,  gegaen ,  die  hem 
gezeid  had  :  dat  vier  van  zijne  zo- 
nen zouden  heerfchen.  Gelijk  ook 
vier  van  zijne  zonen  de  heerfchappye 
aenvaert  hebben  :  te  weten ,  Walid, 
Suleiman ,  Jezid,  en  bisjam.  Hy  had 
vele  kinderen.  De  zinfpreuk  zijns  ze- 
gels  was :  lk  geloof  in  God,  onze  verloffer. 
Hy  had  het  ampt  van  Chaliffihap  een  EIll,ac 
en  twintigh  jaren  en  vijftien  dagen 
bekleet. 

Ten  zeiven  dage  van  's  vaders  over-  WaM 
lijden  ,  wiert  zij  n  zoon  Walid  tot  Cha- 
lif  gekoren  ,  die,  geduurende  zijne  wo°rt' 
regering  ,  grote  overwinningen  be- Chalif- 
vocht.  Zijn  broeder  veroverde,  onder 
andere  plaetfen ,  de  ftad  Pagras.  Deez 
Walid  deed  een  Metszid  te  Damaskus  Ziet 
ftichten,  en  den  tempel  van  S.  Johannes  PaS- 20 
flopen. 

Chalif  Walid  fterf  des  jaers  zeven  Sterft, 
hondert  en  veertien ,  in  het  midden 
der  laetfte  maent  \Gjumada,  in  zijnen  f  Zo- 
ouderdom  van  acht  en  veertigh  jaren,  mer' 
na  eene  regering  van  negen  jaren,  en  maent' 
acht  maenden ,  en  wiert  begraven  te 
Damaskus,  in  het  graf,  buiten  de  kleine 
poorte. 

Hy  was  zeer  lang ,  fchoon  van  leeft, 
hoewel  plat  van  neus,  en  ftrijtbaer-. 
maer  zeer  toornigh  ,  en  kon  zich  nau- 
lix  van  toorn  bedwingen.  Hy  was  een  " 
grote  liefhebber  van  vele  vrouwen  te 
trouwen ,  en  weer  van  haer  te  fchei- 
den.  Men  zeid  hy  over  de  zeftigh 
vrouwen  getrout  had :  en  grote  onko- 
ften  aen  haer  beftede. 

Deez  Walid  heeft  ,  behalve  den 
Metszid  of  tempel  te  Damaskus,  eert 
tempel  te  Medina  geftight,  ter  ecre 
van  den  profeet  Mahometh:  desgelijks 
den  tempel  te  Jerufalem ,  Alakfa  ge- 
heten. 

Hy  zelf  verzorgde  de  Lazerifen,  den 
welken  hy  verbood  aelmoefTen  te  bid- 
den. Ieder  kreupel  voeghde  hy  eenen 
knecht  toe,  en  ieder  blinden  eenleits- 
man. 

Hy  was  d'eerfte ,  die  zieken  en  gaft- 
huizen  voor  kranken  en  behoeftigen 
deed  ftichten :  want  in  het  ordineren 
van  gebouwen,  water-bakken,  of  vij- 
vers en  akkers ,  was  hy  boven  mate  er- 
varen. 

Ee  Hy 
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Hy  was  onervaren  in  de  tale,  en  der 
letterkunft  geheel  en  al  onkundigh. 
Waer  overhy  door  zijnen  vader  Ab- 
dulmelik  berifpt  wiert  :  die  zeide : 
niemant  zou  over  d'Arabieren  heer- 
fchen,  't  en  zy  die  hunne  tak  verftont. 
Derhalve  deed  men  hem  door  letter- 
kundigen onderwijzen  ,  en  zes  maen- 
deri  in  huis  opfluiten.  Maer  hy  ging 
plomper  uit ,  als  hy  ingekomen  was. 
Waer  op  de  vader  zeide  :  Hy  is  ver- 
ft hoomns  waerdigh. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was: 
0  Walid!  ghy  zult  fterven  ,  en  rekenfchap 
geven. 

Hy  verbood  den  Kriften  fchrijvers 
de  reken-boeken  niet  meer  in  't 
Griekfch ;  maer  in  't  Arabifch  te  fchrij- 
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Na  de  doot  van  Walid  wiert  zijn 
broeder  Soleiman ,  of  Suleiman  ,  geby- 
naemt  Abiob,ien  zeiven  dage  tot  Cbalif 
gekoren.  Hy  veroverde,  doorat?;/, 
zoon  van  Muhleh  ,  Tabriftan  en  Gjor- 
giana  5  maer  belegerde  vergeefs  Kon- 
ftantinopolen.  Des jaers  zeven  hondert 
en  zeftien  begon  Suleiman  deftad  Ra- 
tna,  'mPaleftijn,  op  te  bouwen;  maer 
overleed  ,  oud  vijf  en  veertigh  ja- 
ren ,  des  volgenden  jaers ,  op  den  een 
fSprok-  en  twintighften  der  maent  t  Safar ,  in 
kel"     hetlantfchap  van  Kinnesrina,  na  eene 
*naent'  regeering  van  twee  jaren,  achtmaen- 
den  min  vijf  dagen.    Hy  ftelde  tot 
rijks-genootzijnen  zoon  Job ,  en  beval 
den  eet  van  getrouheit  aen  hem  te 
doen :  maer  dewijl  die  voor  hem  quam 
te  fterven,  ftelde  hy,  in  deffelfs  plaetfe, 
Omar  Abuhafas ,  zoon  van  Abdulaziz  , 
zijnneve,  of  vaders  broeders  zoon. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was:  ik 
geloof  in  God,  onze  Verlofter. 

Dees  aenveirde  ten  zeiven  dage  het 
Chalifjchap ,  als  Suleiman  quam  te  fter- 
ven. Hy  ftelde  tot  ftedehouder  over 
Egjpten  eenen  Job ,  zoon  van  Serlabi- 
lis:  enfterf,  oud  zeven  en  dertigh  ja- 
ren, of  drie  en  dertig,  volgens  Abulfa- 
raj ,  na  een  regering  van  twee  jaren  , 
vijf  maenden  en  veertien  dagen,  in  het 
kloofter  Simeons. 

Hy  was  zeer  aendachtigh  ,  recht- 
veirdigh ,  godsdienftigh ,  en  ftelde  den 
godsdienft  boven  de  wereltfche  za- 
ken. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was:  0- 
maf,  zoon  van  Abdulaziz, gelooft  in  God- 
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Na  Omar  volgde,  volgens  de  wille  Jejid 
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van  Soleiman,  zijn  neve  Jezid,  zoon  chalif. 
van  Abdulmelik,  die  gebynaemt  was 
Abucbalid,  of  Abuchaled ,  enten  zei- 
ven dage  van  Omars  overlijden  Cbalif 
gekoren  wiert.  Hy  fterf  des  jaers  ze- 
ven hondert  en  drie ,  na  eene  regering 
van  vier  jaren  en  eene  maent,  in  zij- 
nen ouderdom  van  negen  en  twintigh 
jaren,  of  drieën  dertigh,  zoo  andere 
willen  :  en  volgens  Abulfaraj  van 
veertigh.  Hy  had  twee  jonge  meis- 
kensof  juffers ,  dewelke  hy  boven  ma- 
re beminde:  d'eene  genaemt  Hababa, 
en  d'andere  Selama.  Wanneer  Haba- 
ba quam  te  fterven,  bedreef  hy  over 
haer  groote  rou ,  en  bewaerdeze  na 
haere  doot  drie  dagen  ,  ter  tijt  toe  het 
lijkftonk.  Waer  over  hy  door  zijnen  Zijn 
broeder  berifpt  wiert:  zulks  hy  e'n-1(Jetdya 
delijkhaer  begraven  liet:  maerdeedze,  ^bj- 
naer  men  zeid  ,  weer  opgraven ,  om 
haer  noch  een  mael  te  zien  Ja  had  haer 
geroken  en  met  tranen  in  d'oogen  ge- 
zoent.  Zoogeweldigh  had  de  minne- 
vlam hem  getroffen  ,  en  de  droefenis 
als  zinneloos  gemaekt.  Vijftien  dagen  Sterft 
na  haer  quam  hy  ookzelf  te  fterven, 
en  wiert  neffèns  haer  begraven. 

Men  zeid  Jezid ,  wanneer  hy  ten  Abulf. 
tijde  van  zijnen  broeder  ter  beevaert 
was  getrokken  ,  deze  Hababa  voor 
vier  duizent  kronen  had  gekocht : 
hoewel  hy  dezelve ,  door  bevel  cn 
dwang  van  zijnen  broeder,  moft  ver- 
laten :  de  welke  daer  na  zeker  ïgyp- 
tenaer  kocht  Wanneer  hy  nu  tot  de 
heerfchappye  gekomen  was ,  vroegh 
zijn  gemalin  Saada  hem :  of'erookiet 
in  de  werelt  was,  dat  hy  begeerde: 
waer  op  hy  had  geantwoort ,  ja  ,  Hah- 
baba.  Op  welk  zeggen  Saada  Habba- 
ba  gekocht ,  en  haer  fraei  opgepronkt 
by  Jezid  gebraght ,  en  achter  een  be- 
hangfel geftelt had :  zeggende:  0 kei- 
zer! is' er  ook  iet  in  de  werelt,  dat  gby  be- 
geert? Wanneer  hy  haer  antwoorde: 
hoehy  tevoore  zulx  had  gezeit,  trok 
zy  het  behangfel  wegh ,  en  zeide :  Hier 
is  Hababa.  Voorts  fiont  zyop,  en  liet 
haer  by  hem  blijven.  Waer  over  Saada 
by  haeren  gemael  in  grote  gunftege- 
raekte,  en  zeer  geé'ert  wiert. 

Wanneer  hy  op  zekeren  tijt,  door 
het  zingen  van  Hababa ,  bewogen  was , 
zeide  hy  :  Laet  my  vliegen  :  en  rek- 
te zich  uit ,  als  of  hy  wilde  vliegen. 

Waer 


ibu- 
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Waerop  tiababa  zeide:  Op  keizer',  voy 
hebben  u  van  node.  JVien  zult  gby  het  volk 
en  rijk  aen-bevelen  ?  Waer  op  hy  zeide : 
U :  en  kuftehaer  de  handen. 

Als  hy  mee  deze  Habbaba  na  her  ge- 
wcdvmOrdouna ,  vermaekshalve,  was 
getrokken,  fmeet  hy  haer  eene  druif 
toe  :  dewelke  zy  in  den  mont  ontfïiig  ; 
maer fchöot  haerindekele,  en  by-na 
tot  verflikkens  toe :  waer  door  zy  ee- 
ne ziekte  kreegh,  en  aen  dezelve  over- 
leed. 
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ke  ontrouheit  en  godloosheit ,  befloo» 
ten  de  volken  en  onderzaren  van  Sy- 
rië, eendrachtiger  ftemme ,  hem  af  te 
zetten  ,  en  in  zijne  plaetfe  Jezid,  de 
zoon  van  zi  jnen  oom  Walid,  Ahdulme- 
liks  zoon ,  tot  Chaljf  te  hulden. 

Deez,  ter  heerfcliappye  gekomen, 
bood  een  grote  zorame  geks  tot  loon 
aen  den  gene  uit,  die  het  hooft  van 
Walid  zou  brengen.  Te  dier  tijde  be- 
vond Walid  zich  te  'BqharaAa  Telrahi- 
ta,  by  Damaskus:  alvvaer  de  krij^s- 
Na  yezid  volghde  zijn  broeder  j  knechten  van  Jezid  hem  belegert ,  en 
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van  vier  en  dertigh  jaren. 

Dering  en  fceprer  wierden  hem, 
door  eenen  renbode,  te  Ritfifa  gebragt : 
van  vvaerhy  te  peertna  Damaskus  reed. 

Hyfterf,  aen  een  zere  kele,  teJlu/a- 
fa,  na  eene  regering  van  negentien  ja- 
ren, zeven  maenden,  en  elf  dagen:  of, 
volgens  Abulfaraj ,  twintigh  jaren,  in 
zijnen  ouderdom  van  drie  of  vijf  en 
vijftigh  jaren. 

Hy  befüerde  het  rijk  wonderwel, 
en  floegh  zijne  zaken  neerfligh  ga  5 
maer  was  gierigh,  wangunfligh  en  be- 
hoeftighna  de  goederen  zijner  onder- 
danen, de  welke  hy  onnuttelijk  ver- 
quifte. 

Hy  had  velebehangfelen,  klederen, 
en  zeven  hondert  kleerkaiTen ,  dewel- 
ke geen  chalif  voor  hem  gehad  had. 
Men  zeid  hy  zes  hondert  kemels  met 
klederen  kon  laden:  en  duizent  broek- 
winfejen  ,  en  tien  duizent  hemden  na- 
liet. Maer  na  zijn  doot  had  Walid,zoon 
van  lezid  niets,  daer  hy  het  lijk  kon 
inwinden:  want  Ytisjam  had  alle  ka- 
mers, kiften  en  kafTen  verzegelt,  en 
wilde  niemant  in  dezelve  laten  komen. 
Eindelijk  kreegh  zeker  dienaer  een 
kleet ,  en  bewont  het  lijk  in  het  zelve. 

De  zinipreuk  zijns  zegels  was: 
Een  wijs  oordeel ,  is  een  vet  vee. 

Na  llisjam  volghde  zijn  neve  Walid, 
ïoonw-ARjezid,  die  Abulabbas  was  ge- 
bynaemt, en  in  zijnen  ouderdom  van 
veertigh  jaren  ,  des  jaers  zeven  hon- 
dert tweeën  veertigh ,  op  den  zeilen 
ffVpril-  dag  der  laetfte  maent  t  Rabia,  tot  chalif 
gekoren  wiert  5  volgens  beding  van 
zijnen  vader  Jezid,  met  den  broeder, 
de  vooiïge  Chalif  Hisjam.  Dan  van 
wegezijnefchelmeryen,oogfchijnelij- 
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lterker  in  getale  geworden ,  op  JValid  doot* 
aen ,  doorftieren  hem  met  de  deoens, 
hieuwen  hem  de  handen  en  't  hooft  af : 
het  welk  te  Damaskus  wiert  omgedra- 
gen, en  op  de  poorte  gezet. 

Men  zeid  zeker  Wegjholfanin ,  over* 
fle  dier  krijgsknechten,  hem  ter  neer 
matfte:  of,  zoo  andere  willen,  Ab- 
dalla,  zoon  van  Kbdulmelik:  of,  vol- 
gens andere,  Walmal ,  zoon  van  Wa- 
lid: maer  volgens  Abulfaraj ,  lezid ,  de 
zoon  van  zijnen  vaders  broeder  Wa- 
lid. Zoo  Gregoor  Abulfaraj  en  Elmacin 
getuigen  ,  traden  tien  mannen  van  de 
muur,  en  hieuwen  hem  het  hooft  af, 
en  zonden  het  aen  lezid,  die  hetzel- 
ve op  een  fpietfe  rontom  Damaskus 
deed  dragen. 

D'oorzake  van  zijne  doot  leit  Abul- 
faraj op  zijne  ydel  en  onbefchaemt- 
heit.  Want  na  hy  tot  het  Chaliffchap 
verheven  was ,  begaf  hy  zich  boven 
mate  tot  fpelen  ,jaght,  wijn  ,  en  gezel- 
fchap  van  ongebonde  jongelingen 
over. 

Euvel  namen  dit  zijne  krijgsknech- 
ten en  onderzaten  op  ,  en  kregen  een 
gruwel  voor  hem.  Wanneer  zy  hem 
opzijn  flot belegert  hadden,  trad  hy 
aen  de  poorte,  enfprak:  Heb  ik  uniet 
met  gefiheukan  begiftight ,  van  laflen  ver- 
licht ,  en  den  armen  gegeven  ?  Waer  op 
zy  zeiden  :  Wy  nemen  niet  van  u  om 
onzent  halve  wrake  :  maer  uit  oorzake  ghy 
dingen  bedreven  hebt,  dewelke  Godver- 
biet ,  en  tot  dan  wijn  genegen  zijt :  daer  en 
boven  met  de  kyzitten  van  uwen  vader  te 
doen  hebt  gehad. 

Zijne  twee  zonen  ,  Hakem  of  Hacem, 
eh  Otsman,  wierden  door  bevel  van 
lezidin  de  kerkergefmeten,en  namaels 
gedoot,  wanneer  Merwan  Himar  de 
Ee  2  heer- 
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Hy  quam  te 
ffléuVelendesjaerszeveh  hondert  drie 
en  veercigh ,  na  eene  regering  van  een 
jaer,  twee  maenden  en  twee  entwin- 
tigh,  of  t  twee  en  veertigh  dagen.  Hy 
was  middelmatigh  van  ftal,  blank, 
fchoon  van  gedaente  :  doch  gulzigh  in 
'c  eeten  ,  een  quaede  raetgever ,  on- 
tuchtigh  ,  en  leide  zijne  gedaghten 
fiechts  op  geilheit  en  fpel  te  werk : 
rnaer  verftond  zich  treffelijk  op  de 
dichtkunft. 

Men  zeid  ,  hy  een  meisken  met 
dronken  hoofde  had  verkracht :  en  een 
bak  of  poel  met  wijn  en  water  doen 
opvullen ,  en  daer  by  eenen  zanger 
Maabad laten  opzingen.  Na  het  zingen 
was  hy  met  klederen  met  al,  tot  drie 
mael  toe,  in  de  bak  gefprongen,  en 
had  gedronkentot  merkelijke  vermin- 
deringder vocht. 

Hy  had  geteelt  dertien  kinderen  , 
zoo  zonen  als  dochteren. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was  :  0 
Walid  \  vreze  de  doot. 

Na  Walid  ,  dan ,  wiert  zijn  neve 
Jezid,  zoon  van  Walid,  Kbdalmeliks 
zoon,  tot  Cbalif  gekoren ,  die  Abucba- 
lid  en  ook  Nakis  was  gebynaemt.  Na- 
kis  is  gezeit  verminderaer,  uit  oorza- 
ke  hy  de  zoldye  der  krijgsknechten , 
door  Cbalif 'Walid  verhooght ,  vermin- 
dert had. 

Zijn  moeder  was  een  by-zit,  met 
name  Sjahfèrenda  ,  een  dochter  van 
Firuz,  die  een  zoon  van  Jezdegjird 
was ,  koni  ng  van  Perfie. 

Ten  zeiven  jaremaekten  de  burgers 
van  Hims  oproer,  floten  de  poorten, 
enklaeghdenoverde  doot  van  fValid. 
Waer  op  "jezid  aen  hen  een  krijgs- 
heir  zond  :  het  welk  zy  op  de  vlucht 
dreven  ,  met  fneuvelen  van  drie  hon- 
denmannen. 

Des  zeiven  jaers  baerde  Suleiman , 
zoon  van  Hisjam  ,  die  in  de  kerker  ge- 
worpen was,  geweltop  Naamana,  en 
trok,  na  het  zelve  verwoeft  te  heb- 
ben ,  na  Damaskus. 

In  den  zeiven  jare  floegh  Menvan 
wjn  Hi-  Himar ,  zoon  van  Mubammed ,  tegen 
"cn'k'E  Cbalifjezidaen  't  muiten,  onder  fchijn 
muiten,  van  wrake  over  de  doot  van  Walid  te 
willen  nemen. 

Deez  Menvan  was  in  Armenië  ,  en 
befloot  met  een  flerk  by  een  verza- 
melt heir  na  Jezid  te  trekken  :  maer 
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lezid  liet  hem  de  heerfchappye  van 
Mefopotamie ,  Armenië ,  Maufda  en  Ader- 
bigjana  over  ,  met  beding  van  den 
eet  van  getrouheit  aen  hem  te  doen. 

Deffelven  jaers,  op  Woensdagh  , 
quam  lezid,  zoon  van  Walid,  te  Da- 
maskus aen  depeft  tefterven  ,  na  eene  Jezïi 
regering  van  vijf  maenden  ,  en  eenige  llcrft- 
dagen  ,  in  zijnen  ouderdom  van  veer- 
tigh ,  of,  volgens  Abulfaray,  van  zes  en 
veertighjaren. 

Hy  ftelde  zijnen  broeder  ibrabim 
tot  navolger,  en  liet  aen  hem  den  eet 
van  getrouheitdoen.  Jezid  was  bruin 
van  verruwe ,  rang  van  lichaem  ,  mid- 
delmatigh van  ftal ,  en  yl  van  knevels : 
hooghmoedigh ,  hoovaerdigh  en  wel- 
fprekend  :  hoewel ,  volgens  Abulfa- 
raj ,  loffelijk  van  omgang  en  vroom 
van  leven. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was:  0 
Jezid!  bebertige  de  billikbelt. 

Men  zeid ,  Menvan  Himar ,  wanneer 
hy  de  heerfchappye  verkregen  had  , 
dezen  Jezid  deed  opgraven  ,  en  aen 
eenen  kruize  hechten. 

Na  Jezids  doot  wiert  ten  zeiven  da- 
ge ,  des  jaers  zeven  hondert  drie  en 
veertigh,  zijn  broeder  ibrahim  of  Abra-  ibnhim 
ham,  zoon  van  Walid,  tot  Cbalif  ver-  totCha- 
koren:  hoewel  hy  na  de  heerfchappye  |^r^' 
niet  ftont ,  noch  voorfpoet  in  zijn  re- 
geringhad. 

Des  volgenden  jaers  trok  Menvan ,  Mer-  I 
zoon  van  Mitbamed,  uit  Mefipotamie  ^"tual 
na  Kinriesrin  ,  op  toelegh  van  Da'  Mcfo-J 
was  hts  in  te  nemen,  en  zich  der  P0"-  \ 
heerfchappye  in  re  dringen  ,  en  lira-  1    *  ] 
htm  te  beoorlogen.  Te  Kinnesrin  be- 
vonden zich  Basjer  en  Masrour ,  ibra- 
bims  broeders.  Basjer  trok  tegen  Mer- 
ivan  met  zijne  krijgsknechten  op ,  om 
hem  flagh  te  leveren  ;  maer  het  volk 
viel  Menvan  toe:  waer  over  Basjer  en 
Masrour  gevangen  ,  en  in  de  kerker  ge- 
worpen wierden. 

Daer  na  trok  hy  met  een  heir  van 
tachentigh  duizent  mannen  nadeftad 
Hims  ■.  welker  inwoonders  hem  den 
eet  van  getrouheit  deden.  Hetkrijgs- 
heir  van  Cbalif  ibrabim  trok  tegen  hem 
op,  ten  getale  van  hondert  en  twin- 
tigh  duizent,  onder  den  veltoverfte 
Suleiman ,  zoon  van  Hisjam.  Menvan 
verzocht  op  hen  ,  om  wrake  over  de 
doot  van  Walid  te  nemen  ,  en  deflelfs 
twee  zonen  ,  Hakem  en  Otsman ,  te  ver- 
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loflen,  die  te  Damaskus  gevangen  za- 
ten Maer  zy  floegen  hem  zijn  ver- 
zoek af.  Voorts  wiert  Suleiman  met 
t  zijn  krijgsvolk  in  een  gevecht  op  de 
el'  vlught  geflagcn  ,  met  fneuvelen  en  ge- 
vangen nemen  van  vele  zijner  krijgs- 
knechten. Abulfaraj  begroot  het  ge- 
tal der  gefneu  vei  Jen  op  zesduizent. 

Suleiman  keerde  weder  na  D.imas- 
kaï,  die»berieffens  Chalif 'ibrahim ,  ge- 
raetzaem  vond  ,  VlfalUs  twee  zonen  te 
doenfterven.  Dies  zonden  zy  eenen 
om  hen  te  doden.  Suleiman  liet  ook  al 
het  geen  halen ,  dat  in  delchatkifl  was. 
Meiwan,  komende  in  Damaskus,  liet 
VYaliih  twee  dode  zonen  te  voor- 
fchijn  brengen  cn  begraven.  Hyhael- 
deook  Abumuhammed  Sjeiban'eer  uitde 
gevangenis,  die  met  hen  in  de  zelve, 
geboeit  aen  de  voeten ,  gezeten  had. 
Deez  groete  Meiwan  als  Chalif:  höe- 
>a-  wel  "jezid,  zoon  van  Suleiman ,  hem- 
als  keizer  had  gegroet.   Dan  'Merwan 
verzocht  hen  te  zwijgen.  Waer  op 
Abumuhammed  antwoorde  :  Vl'aerelijk 
die  twee  hebben  u  het  Chaliffchap  toege- 
leit.  En  uitte  daer  op  een  veirs ,  het 
welk  Hakem  in  de  gevangkenis  had 
gezeit :  By  aldien  ik  met  mijnen  rijxgenoot 
gedoot  werde ,  dan  zy  Menvan  keizer  der 
gelovigen.  Daer  na  heeft  ook  ibrahim 
hem  voor  Chalif  erkent,  die  afgezet 
was :  desgelijx  het  volk  van  Syrië. 

Wijders,  ibrahim  bleef  in  't  leven 
tot  aen  het  jaer  zeven  hondert  negen 
lim  en  veertigh,als  wanneer  hy  door  zeke- 
iot.  ren  Nuwuu gedoot  wiert :  ofverdronk, 
gelijkeenige  willen.  Zoo  andere  wil- 
len, wiert  hy  door  den  zoon  van  Mer- 
wan ter  neergematft  en  gekruift. 

llrahim  wasdom  en  plomp.  Zijne 
onderzaten  groeten  hem  zomtijts  met 
den  tijtel  of  naem  van  chalif:  en  zom- 
tijts met  dien  van  keizer  of  veltheer  of 
overfte  :  en  zomtijts  met  geenen  van 
beide:  want  hy  bezat  her  rijk  niet  in 
zijn  geheel. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was:  ik 
betrou  in  den  levendigen  beftaender. 

De  tijt  zijns  rijks  was  negen  en  tze- 
fligh  dagen  ,  of  tzevenrigh  ,  volgens 
Abulfaraj. 

Aenflonts  ,  na  ibrahims  afzetting, 
wiert  Merwan  tot  Chalif  gekoren  ,  en 
'totaenhem  d'eetvan  getrouheit  gedaen. 
if  Hy  was  gebynaemt  Abu-Abdu/melik  , 
I    en  ook  in  'tArabifch  llimar-ulgiezira, 
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dat  's,  ezel  van  Mefopotamie  .-  uit  oor- 
zake  hy  in  den  oorlogh  ftant  hield  r 
want  een  oorlogs-ezel  weet  van  geen 
vluchten, volgens  een  Arabifch  fpreek- 
woort. 

Des  jaers  zeven  hondert  zes  en 
veertigh  floegen  d'inwoonders  van  de 
flad  Hims  aen  't  muiten.  Waer  over 
Menvan  derwaerts  trok  ,  de  ftad  vero-  Zie 
verde,  en  de  wallen  Hechte,  en  on-  p3g- 
trent  zes  hondert  burgers  deed  krui- 
zigen. 

Daer  na  zetten  ook  die  van  Damas- 
kus  den  fledehouder  van  Merwan  van 
zijn  amptaf.  Maer  Menvan  trok  der- 
waerts, en  quamindeflad. 

Namaels  vervoegden  zich  tien  dui-  Siilei- 
zent  Basranitenby  Suleiman ,  zoon  van 
Chalif  Hisjam  ,  die  hem ,  na  zy  Merwan  opge- 
hadden  afgezet,  tot  Chalif  verkoren,  worpen. 

Voorts  trok  Suleiman  met  zijn 
krijgs-heir  na  Kinnesrin,  wenvaerts  van 
aller  weege  de  Syriers  na  toe-vielen. 
Maer  Merwan  tafte  hem  met  zijn 
krijgsvolk  aen,  leverde  hem  flagh , 
en  hieuw  over  de  dertigh  duizent 
krijgsknechten  van  Suleiman  terneer. 
Daernatoogh  Suleiman  na  Hims :  het 
welk  hy  door  de  meenightedes  volks, 
dat  hem  toequam  vallen,  flerk  maekte. 

Wijders ,  dekrijgsknechten  van  Su- 
leiman, ten  getale  ontrent  van  negen 
hondert,  deden  aen  hem  den  eet  van 
getrouheit,  ter  doot  toe.  Zy  togen  met 
hem  tegen  VVerwan  uit,  en  beloerden 
hem  op  den  berg  Zaitun  ,  op  den  wee, 
in  een  vlek  Telmair ,  gelegen  in  het  ge- 
biet  van  Maarannamana.  Wanneer  de 
heiren  flaegs  raekten,  quamen  velen  te 
fneuvelen.  Suleiman  vluchte  na  Hims, 
en  van  daer  na  Tadmur,  en  ftelde  zijnen 
broeder  Said  tot  fledehouder  over 
Hims.  Maer  Menvan  trok  na  Hims ,  en 
hield  de  flad  tien  maenden  belegert: 
en  had  over  de  tachentigh  flormge- 
vaerten  voordezelvegeplant.  i 

Eindelijk  maekte  hy  met  de  flede- 
lingen  vrede ,  en  beloofde  hen  allen 
lijfs-behoudenis  $  mits  dat  zy  hem 
Said  zouden  overleveren  :  gelijk  zy 
deden.  En  aldus  bemachtigde  hy  Hims. 

Geduurende  het    Chaliffchap  van  Mu- 
Mcnvan,  die  de  laetfle  Chalif  'der  Ommia-  ham- 
dijuen ,  of  uitdengeflaghtevan  Ommia  £^lifS 
was  ,  wiert  zeker  Muhammed  ,  een  opge- 
lmam  of  hoge-priefler,  zoon  van  A-  wor- 
lis ,  zoon  van  Abdal/a  ,  zoon  van  Ab-  pcn* 
Ee  3  bas. 
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hts ,  in  het  lantfehapvan  Chorafan  tot 
Chalif  opgeworpen  en  beroepen:  al- 
waer  zijne 
brief  op  brief 
der  heerfchappye  porden 
dere  waeren,  die  hem  beriepen  ,  S/i- 
leiman,  zoon  van  Ketir:  Melik,  zoon 
van  Uatim,  en  Cahtabas ,  die  metge- 
fchenkenengelt,  terzomme  van  vier 
t  Zeker  hondert  duizent  t flaters  ,  by  hem  te 
Arabi-  HowaiMia  verfchenen  :  maer  kregen  tot 
„^te:  antwoort  :  ik  zal  gewiffdijken  dit  jaer 
en  de    flerven :  en  mijn  zoon  lbrabim  zal  uw  heer 
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kot""  wanneer  God  hem  uit  het  leven  zal  wegk 
gerukt  hebben ,  dan  zal  mijn  zoon  Abdalla 
Saffahmv  heer  zijn:  die  bejlaidigh  in  dit 
rijk  zal  zijn :  door  wiens  bant  de  zonen  van 
Omwia  uit  de  werelt  zullen  ivegh  gerukt 
worden.  Daer  na  braght  hy  ibrahim  tot 
hen,  die  zijne  handen  en  voeten  ku- 
ften. 

Daer  na  Mubammed ,  desjaers 
zeven  hondert  drie  en  veertigh ,  in  zij- 
nen ouderdom  vandrieentzeftigh  ja- 
ren ,  of,  volgens  andere  van  zeven  en 
tzeftigh  5  nahtende  twalef  zoonen. 
Na  hem  wiert  de  beroeping  op  prins 
ibrahim,  zijn  zoon,  overgedragen: 
hoewel  die  namaels ,  des  jaers  zeven 
hondert  acht  en  veertigh  ,  door  Chalif 
Mei  wan  gevangen  en  gedoot  wiert. 

Te  voore  had  hy  zijnen  broeder 
Saffah  Abulabbas  geboden  zich  na  K«- 
fa  te  begeven  ,  en  den  genen  ,  die  zij- 
nezijde volghden,  gelchreven  en  be- 
kent gemaekt,  dac  hy  des  volgenden 
jaers  na  hem  Chalif  zou  zijn.  Der- 
halve trokken  Saffah  Abulabbas  ,  en 
Abug/afar  Almanfor,  met  hun  oomen 
en  huisgezinnen,  uïtHomaima  ,  naK;;- 
fa  :  denwelken  Abumv/limas ,  zoon 
van  Halael,  Saffahs  raetsheer,  in  ze- 
kere huizen  een  verblijf-plaetfe  toe- 
voeghdc,  en  hield  het  werk  liflelijken 
veertigh  dagen  heimelijk  en  verbor- 
gen ,  met  voornemen  van  de  heer- 
ïchappyeaen  6! kbut alibitij nen  over  te 
dragen. 

Maer  wanneer  Abumitslimas  het 
werk  der  zonen  van  Abbas  een  wijle 
verborgen  had  gehouden,  weez  hy 
eenen  van  dien  aenhang  de  plaetle 
aen,  daer  zy  waeren :  die  hier  op  tot 
hen  inging  en  zeide-.  Wie  onder  u  lie- 
den is  Saffah  ï  Waer  op  geantwoort 
wiert:  Dcez.  En  aenftonts  groetehy 
hem  als  Chalif. 
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Daer  na  wiert  hy  tevoorfchijn  ge- 
braght ,  en  door  het  volk  de  eet  van 
getrouheit  aen  hem  gedaen.  Abumu/li- 
mas  geliet  zich  toen  ook  behagen  in 
het  werk  te  nemen  ,  en  zijn  ftemme 
daer  toe  te  geven.  Dies  trad  hy  tot  Saf- 
fah ,  en  groete  hem  als  Chalif. 

Derhalve  wiert  Saffah  Chalif  ge- Saffah 
maekt,  des  vrydags ,  op  den  tienden  £°"ljf 
dagh  der  eerfte  maent  t  Rabia,  desjaers  -j-Maei 
zeven  hondert  negen  en  veertig.  Na 
zijne  hulding  trad  hy,  volgens  ge- 
woonte, opdenpredikftoel,  endeed 
voor  den  volke  eene  preke.  Daer  na 
trok  hy  uit,  en  floegh  zijn  leger  te  H<i- 
mamajun  neer,  in  gezellchap  van  zij- 
nen raetsheer  Abitnw/limas  ,  en  bleef 
aldaer  eene  maent.  Toen  fcheide  hy 
van  daer,  en  plante  zijnen  zetel  inde 
ftad  Anbar,  gelegen  in  lraka  of  Baby- 
lonie  ,  op  beide  oevers  van  den'£///w- 
•tes ,  tien  mijlen  van  Bagdad. 

Daer  na  zond  hy  zijnen  oom  Abdal-  veci^ 
la-zoon  van  Alis,om  Chalif  Merwan  Hi-  tuiTchi 
mar,  zoon  van  Muhammed ,  te  beoorlo-  £b£lj 
gen.  Beide  de  heiren  raekten  met  el-  Mer- 
kanderenteTifiw,  by  Maufil,  flaeghs  :  wan. 
maer  Merwan  wiert  op  de  vlucht  ge- 
dreven ,  met  verlies  van  ontallijke 
krijghsknechten,  die  eensdeels  ter 
neer  gematft  wierden ,  en  eensdeels  in 
den  ïïroom  verdronken.  Onder  deze 
was  ook  lbrabim  ,  zoon  van  VValid,  die 
van  zijn  Chaliffchap  was  afgezet. 

Voorts  bequam  Abdalla  al  het  geen,  Merj 
dat  in  het  leger  van  Meiwan  was.  Mer-  w.™  j 
wan  vluchte  na  Kitmesrhia  :  hoewel vllicl» 
door  Abdalla  vervolgt,  en  trok  van 
daer  na  H;'»i.f ,  wiens  inwoonders  ge- 
hoorzaemheit  aen  hem  betoonden  : 
dies  hy  drie  dagen  by  hen  verbleef: 
dan  ziende  daer  na  het  klein  getal 
zijns  volks  ,  vielen  zy  van  hem  af: 
waer  over  hy  wegh  vluchte.  Maer  de 
fledelingen  vervolgliden  cn  rausden 
hem  aen ;  doch  wierden  afgeflagen,  en 
opdevlught  gedreven.  Hier  op  week 
hyna  Damaskus ,  en  van  daer  na  Fale- 
flijn  en  Jardana.   Abdalla  vervolgh- 
de  hem,  en  floegh  zijn  leger  in^r- 
dana  neer,  en  dode  vele  zonen  van 
Ommia.  Men  zeid  hy  hen  te  zamen 
riep,  onder  lchijn  van  hen  den  eet  van 
getrouheit  af  te  dwingen :  maer  als  zy, 
ten  getale  van  over  de  tachentigh,t'za- 
men  waeren  gekomen  ,  zoo  beval  hy 
eenen  iegelijk  zijner  krijgsknechten, 
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met  een  knotfe  in  de  hant ,  neftens 
eenen  iegelijk  hunner  te  zitten.  Waer 
na  elk,  opAbdallas  hantgeklap,  zij- 
nen man  met  de  knotfe  van  achteren 
(loegh  en  dode.  Daer  na  beval  hy  hen 
voort  te  flepen  ,  en  op  een  ry  te  {tel- 
len. Als  toen  begaf  zich  Abdalla  met 
de  zijnen  opeen uitgefpreit  tapijtter 
zeet ,  en  deedfpijzeopdiflchen  ;  de- 
welke zy  aten  onder  het  gekerm  en 
zieltogen  der  verflagenen. 

Daernawiert  door  Salih ,  oom  van 
Chalif  Saffab  ,  Damaskus  ingenomen: 
over  het  vvelk,van  wege  MerwanjValid, 
zoon  van  Maavias,  gebood.  Maer  Mer- 
wan  vluchtena  Egypte n,  die,  op  bevel 
van  Abdalla ,  door  zijnen  broeder  Sa- 
lib  achtervolght,  en  in  zeker  dorp, 
Saïda  genoemt,- gekregen  wiert  :  al- 
waer  hy  hem  doode  en  het  hooft  af- 
hieuw ,  op  Zondagh ,  den  zeven  en 
twintigftemaent  \Gjumada.  Desgelijks 
zond  Salih  het  hooft  aen  Chalif  Saffah. 
die ,  wanneer  hy  het  zelve  zagh  ,  neêr 
viel,  en  God  bad,  en  tienduizent  du- 
katen aen  d'armen  gaf.  Desgelijx  zei- 
de  Abdalla  :  Gode  zy  lof,  die  ons  Himar- 
Ulgiezira  (dat  's,  ezel  van  Mefopota- 
mie)  heeft  overgelevert. 

Merwan  heeft  geheerfcht,  tot  aen  de 
huldinge  van  Saffah ,  vijfjaren  en  eene 
maent.  Hy  was  oud  zes  en  vijftigh  ja- 
ren ,  of,  volgens  anderen ,  negen  en 
vijftig,  en  de  laetfte  Chalif  'uit  de  zonen 
van  Ommia.  Hy  was  grootmoedigh , 
ftrijtbaer ,  kloek  van  beleit,  en  ervaren 
in  hetbeftietder  lantszaken:  hoewel 
ongelukkigh. 

Hy  had  twee  zonen ,  Abdalla  en 
Abdulaziz;  die,  na  zijne doot,  wegh 
vlughten.  Maer  Abdalla  wiert  door 
Habasja,  in  een  gevecht  gevangen,en  in 
de  kerker  gefmeten  :  al  waer  hy  bleef, 
tertijttoe  Chalif  Ras/id  deheerfchap- 
pye  verkreegh :  want  toen  wiert  hy  uit 
degevangkenisverloft.  Daer  naquam 
hy  te  fterven ,  en  is  te  Bagdad  begra- 
ven, zonder  kinderen  na  te  laten. 

Wanneer  nu  Chalif  Saffah  zijn  rijk 
beveiligt  had.fteldehy  tot  ftedehouder 
over  Syrië  zijnen  oom,  Abdalla:  des- 
gelijks eenen  over  ieder  van  d'andere 
geweflen.  die  onder  zijn  gebietfton- 
den:  want  te  dier  tijde  hadden  d'A- 
rabieren  of  Mahometanen  het  grootfte 
gedeelte  des  aertbodems  in  bezit :  te 
weten,  Aderbigjana ,  Armenië ,  Mefopo- 
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tamie,  Maujïla,  Higjaza,  tligzja,  een  ge- 
deelte vanArabie ,  Jemen  ,  of  gelnkkigb 
Arabie,  Kufa,  Basra,  Per/ie  ,  Indie,  Sindie, 
Chorafan,  Egypten,  en  Syrië. 

Wijders,  Abdalla  keerde  weder  te  Abdalla 
rugh ,  en  quam  in  Damaskus :  al  waer  hy  doet 
dezoonenvan  Ommia  deed  opgraven, 
en  't  gebeente  door  't  vuur  verbran- 
den.Daer  na  toogh  hy  na  de  ftad  Rufafa, 
deed  Chalif  'Hisjam,  zoon  van  Abdulme- 
M,  opgraven,  en  met  hondert  en  twin- 
tig (lagen  flaen,  tot  dat  delTelfs  vleefch 
van  het  gebeente  viel :  het  welk  hy  ver- 
zamelde en  verbrande:  zeggende ;  Mijn 
vader  heeft  my  verhaelt ,  dat  hy  van  hem 
met  ze/ligh /lagen,  zonder  zijne'fibidt ,  ge- 
dagen  was. 

Des  jaers  zeven  hondert  drie  en  Saffah 
vijftigh  quam  Saffah  in  tHasjemie  te  2**^ 
overlijden ,  in  zijnen  ouderdom  van  gedeelte 
twee  en  dertigh  jaren  en  een  half,  of  der 
drie  en  dertigh,  volgens  Abulfaraj ,  Kufa' 
na  eene  regering  van  vier  jaren ,  negen 
maenden  ,  en  zes  en  twintigh  dagen. 
Hy  liet  eenen  zoon  na ,  met  name  M«- 
hammed,  en  eene  dochter,  Rabta. 

Hy  wasd'eerfte  onder  de  Chaliven, 
die  eenen  raetsheer  gebruikt  had: 
want  de  zonen  van  Ommia  hadden  ge- 
ne raetsheeren :  maer  Hechts  fchrij- 
vers. 

De  zinfpreuk  zijns  zegels  was:  God 
is  het  betrouwen  van  Abdalla ,  en  indien 
gelooft  hy. 

>ia  Saffah  wiert  zijn  broeder  A-  Abug- 
bugjafar  Almanfor  des  volgenden  jaers  jafar  Al- 
tot  Chalif  gekoien  ,  en  aen  hem  teH/j-  man(or 
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lemie ,  derwaerts  hy  van  de  beevaert-  chalif. 

reize  na  Mekka  was  gekomen  ,  de  eet 
van  getrouheit  gedaen. 

Deffel  ven  jaers  trachte  Abdalla ,  des 
Chalif  Saffahs  oom ,  zich  in  Syrië  ter 
heerfchappye  in  te  dringen.  Waer  o- 
ver  Chalif  Almanfor  met  een  flerk 
krijgsheir  Abitmuslim  zond, om  Abdalla 
te  beoorlogen.  Beide  de  heiren  quamen 
by  Nifibin  (een  Had  van  Mefopotamie , 
op  den  oever  van  den  Eufratcs}  te  za- 
men :  alwaer  een  fel  gevecht  ontftont. 
Eindelijk  brak  Abumuslim  met  zijnVerfaet 
volk,  als  een  eenigh  man,  opden  vyant 
in,  en  dreef  Abdalla  fchandelijk  op 
de  vlucht:  maer verlchoondedeflelfs 
volk ,  en  bequam  flechts  den  omflagh 
des  legers. 

Deez  Almanfor  deed  de  ftad  Bagdad 
ftichten ,  en  aldaer  den  zetel  der  Cha- 
liven, 
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liven ,  die  te  voore  in  Damaskits  en  Ku- 
fa  wasgeweeft.over-brengen. 
Sterft.  Des  jaers  zeven  hondert  en  vier  en 
tzeventigh  quam  Almanfor  ,  ontrent 
Mekka,  op  zijne  beevaert-reize  der- 
waerts  ,  tefterven,  naeene  regeringh 
van  tweeën  twintighjaren,  minzeven 
dagen,  in  zijnen  ouderdom  van  drie 
en  vijftigh  jaren  ,  of  acht  en  zeftigh, 
volgens  andere. 

Na  hem  wiert  zijn  zoon  Muhammed 
Mahadis  tot  Chalif  gekoren ,  die  na 
Jerufalem  trok,  de  ftad  bezichtigb.de, 
en,  na  de  zaken  van  Syrië  inftant  ge- 
braght  en  daer  over  eenen  ftedehouder 
geflelt  te  hebben ,  weer  na  iraka  ver- 
trok. Hy  fterf  na  eene  regering  van 
tien  jaren  en  vijf  en  veertigh  dagen. 
Na  hem  wiert  zijn  zoon  Mufa  Alha- 
■ft;lhi^s  dis  tot  Chalif  gekoren,  die  des  vol- 
3 1 '  gendcn  jaers  te  Bagdad  overleed ,  na 
eene  regeringh  van  een  jaer  ,  twee 
maenden  ,  en  twee  en  twintigh  dagen : 
in  zijnen  ouderdom  van  vier  of  vijf  en 
twintigh  jaren. 

Ten  zeiven  dage  van  zijn  overlij- 
den wiert  de  broeder ,  hbugjafar  Ha- 
ren Rasjid,  tot  Chalif  gekoren,  die  des 
jaers  acht  hondert  en  twee  het  rijk 
onder  zijne  drie  zonen  verdeilde:  te 
weten ,  aen  Abdalla  Alatnin ,  dien  hy 
tot  zijnen  navolger  ftelde,  gaf  hy  Sy- 
rië en  Iraka:  aen  Abul  Abulabas  Al- 
mamon,  die  na  Alamin  zou  volgen,  al 
het  geen ,  dat  van  Hamadan  tot  aen  het 
uitterfte  oofte  ftrekte:  en  aen  KaJrmMu- 
taman ,  anders  MuhammedMutafim ,  die 
na  Abdalla  Almamon  te  volgen  had, 
Tfugoura ,  Atvaftma  en  Mefopotamie. 
Sterft.  Des  jaers  acht  hondert  en  zeven 
quam  Rasjid  te  fterven ,  na  eene  rege- 
ring van  drie  en  twintigh  jaren ,  eene 
maent  en  negentien  dagen,  in  zijnen 
ouderdom  van  zeven  en  veertigh  ja- 
ren en  eene  maent ,  of  acht  en  veertigh 
jaren ,  volgens  andere. 
Abdalla  jsja  hem  wiert  ten  zei  ven  dage  van 
Chalif!1  z'jn  overlijden,  of,  volgens  Abulfa- 
raj ,  op  den  twalefden  dagh,  zijnen 
zoon  Abdalla  Alamin  de  heerfchap- 
pye  of  het  Chaliflchap  opgedragen. 

Zijn  broe'der,  Abulabbas  Almamon, 
aenveirdede  heerfchappyeover  Syrië, 
Egypte,  Higjaza,  en  Aljamana.  En  wiert 
aldus  het  rijk  des  Chalifichaps  ver- 
deik. 

Na  eene  regering  van  vier  jaren,  acht 
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maenden  en  achtien  dagen ,  overleed  Sterft 
Chalif  Abdalla  Alamin,  in  zijnen  ou- 
derdom van  negen  en  twintigh  jaren, 
drie  maenden  en  eenige  dagen. 

Na  hem  wiert  Chalif  zijn  broeder,  A(,u 
Abulabbas  Almamon ,  en  anders,  by  hl-  'sbba: 
btifaraj ,  Almotafem  en  Abu  Jfaak  Mo-  Ala" 

J     J  .  J  J  roon 

hammed,  genoemt.  chali 

DelTelven  jaers  flelde  deez  Chalif 
tot  ftedehouder  en  lantvooght  over 
Syrië  en  Tfugoura,  desgelijx over  Cho- 
razan ,  Mefopotamie  en  Egypten,  zekeren 
Taher ,  zoon  van  Hufein,ï\)n  getrouwe 
hopman,  die  te  voore  het  fiedehou- 
derfchap  van  Irak  had  bekleet:  maer 
deez  quam  des  jaers  acht  hondert  twee 
en  twintigh  in  Marvoa  t'overlijden  5  na 
wien  zijn  zoon  Abdalla  in  de  heer- 
fchappye  volgde. 

Des  jaers  acht  hondert  zeven  en 
twintigh  ftelde  Almamon  tot  ftede- 
houder over  Syrië ,  Egypte  en  Chorazan, 
zijnen  broeder  Mutafim  5  in  plaetfe 
van  Abdalla ,  zoon  van  Taher :  en  zij- 
nen zoon  Abbas  over  Tfugoura,  Awa- 
fima ,  en  Mefopotamie.  Hy  beval  aen 
eenen  iegelijk:  teweten.aen  Abbas, 
Mutafim  en  Abdalla,zoon  van  Taber,v\)ï 
hondert  duizent  dukaten  uit  te  deilen. 

Des  jaers  acht  hondert  drie  en  der-  sterfj 
tigh  quam  Almamon  te  fterven  :  na 
eene  regering  van  twintigh  jaren  ,  vijf 
maenden ,  en  dertien  dagen ,  in  zijnen 
ouderdom  van  negen  en  veertigh  ja- 
ren, en  eenige  maenden  en  dagen. 

Nadedootvan  Almamon  wiert  zijn  Muta 
broeder,  Muhammed  Mutafim  Billa  A-  'i,m  j 
buishak ,  ten  zei  ven  dage  tot  Chalif  ge-  1 
koren,  en  overleed  des  jaers  acht  hon- 
dert een  en  veertigh  te  Samarra.  Na 
wien  ten  zeiven  dage  en  plaetfe  zijn 
zoon  Haron  JVacik  Billa  Abugjafar ,  an- 
ders VVatek  Billa  Haron  ,  tot  Chalif  ge- 
koren ,  en  te  Bagdad  gehuk  wiert : 
maer  fterf  na  eene  regeering  van  vijf  Ster! 
jaren  ,  negen  maenden  en  eenen  dagh. 

Na  hem  wiert  op  den  zeiven  dagh  G  j  j 
de  broeder ,  Gjafar  AbulfadlMutewakkel  Abul 
Alalla ,  tot  C/Wi/gekoren.  Deez  ver-  fadl  1 
deilde  des  jaers  acht  hondert  negenen  a1 
veertigh  het  rijk  onder  zij  ne  drie  zoo- 
nen:  ateMuftanfir,  Mutazzen  Muaijad 
Billa:  en  gaf  eenen  iegelijk  twee  va- 
nen :  een  zwarte,  de  welke  de  vane 
des  verbonts  was :  en  een  witte  3  de 
vane  der  heerfehappye.   Hy  deed  de 
onderzaten  aen  hen  den  eet  van  ge- 

trou- 


S  Y 

trouheit ,  nopende  liet  recht  der  wet- 
tige navolging,  doen. 

Door  deze  verdeiling  viel  zijnen 
oudftenzoon  Muftaiifi Billa ,  dien  hy 
tot  zijnen  navolger  had  verkoren,  Sy- 
rië ,  Anafima ,  Kinnesrina  :  beneffens 
meenighte  van  andere  geweften,  in  A- 
fie  en  Afrika,  tendeele. 

Zijnen  zoon  Muaijad ,  of  Motvaid/i 
Billa,  voeghde  hy  de  geweften  van 
Damaskus  ,  Hims  ,Jardanes ,  en  Palefiijn 
toe.  Den  zoon  Mutazz  Billa  ,  ftelde  hy 
over  het  lantfchap  van  chorazan,  met 
den  aenkleven  van  dien  :  als  ook  over 
Tabriftan,  Raija ,  het  gevveftvan  Perfie, 
Armenië,  en  Aderbigjan. 

Des  jaers  acht  hondert  vijf  en  veer- 
tigh  vervvoefte  Tbeophilus ,  Griekfche 
keizer,  zoon  van  {Aicbael  Balbas ,  met 
roven  en  ftropen ,  een  groot  gedeelte 
van  Syrië. 

Op  't  jaer  acht  hondert  zeven  en 
yijfriglitrok  Cbalif  Mutewakkel  naDa- 
maikus,  en  befloot  des  volgenden  jaers 
zich  aldaer  neer  te  zetten,  en  de  fchat- 
kiften  derwaerts  over  te  brengen  :  ook 
deed  hy  aldaer  eenige  gebouwen  luch- 
ten. Namaels  kreegh  hy  een  weerzin 
in  Damaskus ,  en  trok  na  Samarra ,  een 
ftad ,  gelegen  op  den  oofter  oever  van 
den  Tigris,  in  hakaoï  Affyrie. 

Des  jaers  acht  hondert  en  zefligh 
veroverde Fadl,  zoon  van  faran,  het 
kafleelvan  Antiochie. 

Des  zeiven  jaers  wiert  Cbalif  Mute- 
loot.  voakl,  door  zijne flaven,  enbeleitvan 
zijnen  zoonMuJ}anJtr,i\i  dronkenfehap 
gedoot,  na  eene  regering  van  veertien 
jaren,  tien  maenden  en  drie  dagen,  in 
zijnen  ouderdom  van  veertigh  jaren, 
j.        Na  hem  volghdezijn  zoon  ,  Muftan- 
'6'  fir  Billa ,  en  anders  Mubammed  Abugja- 
a'    far  gebynaemt  :  dien  de  genen  ,  die 
zijnen  vader  gedoot  hadden,  den  eet 
van  getrouheit  deden :  maer  hy  flerf  na 
een  regering  van  zes  maenden,  in  zij- 
nen ouderdom  van  vijf  en  twintig  jaren. 
med     Na  hem  wiert  zeka  Abmed Abulabas 
uh-  Mufla'in  Billa,  zoon  van  Mubammed,Mu- 
tafims  zoon ,  des  volgende  daegs  ,  door 
zekere  vrye  gemaekte  flaven,  d'eet  van 
getrouheit  gedaen ,  en  tot  Cbalif  op- 
geworpen :  maer  na  verloop  van  twee 
jaren  ftontdeezhetChaliffchap  af,  en 
wiert  in  zijne  plaetfe  Mubammed  A- 
buabdalla  Billa  Mutazz,  of  Almotazzo, 
zoon  van  Mutawakkel',  met  eendrach- 
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riger  flemme  deS  volks  ,  des  jaers 
acht  hondert  acht  en  zeftigh,  tot  Cba- 
lif'gekoren :  die  dezen  Muftaïn  namaels 
inde  gevangkenis  te  Kadijia  ,  een-flad 
van  Affyrie ,  het  hooft  deed  afhouwen. 
Hy  flerf  na  eene  regering  van  drie  ja- 
ren ,  zes  maenden  en  twintigh  dagen. 

Na  hem  wiert  Mubammed  Abu-Ab- 
dalla  Muhtadis  Billa,  zoon  van  JVa- 
tik  ,  Mutafims  zoon  ,  tot  Cbalif  geko- 
ren: maer  des  jaers  acht  hondert  ne- 
gen en  zeftigh ,  na  eenen  regering  van 
elf  maenden  en  eenige  dagen,  gedoot  -. 
en  na  hem  ten  zeiven  dage ,  te  Samar- 
ra ,  zijn  ooms  zoon,  Abmed  Abulab- 
bas  Mutamid  hlalla ,  zoon  van  Mota- 
veakkel,  tot  Cbalif  gekoren. 

Des  jaers  acht  hondert  achten  ze-  Ahmed 
fligh  wiert  Abmed,  zoon  van  Tulun,  heervari 
door  de  Turken,  over  alle  de  fteden  Si,"c- 
van  Syrië .-  desgelijx  over  Egypte ,  na  de 
doot  van  Mubamed,  zoon  van  Chakav, 
geilek.  Deez  Tulun  was  een  Turk  van 
geboorte,  en  had  Cbalif  Almamun  voor 
knecht  gedient ,  en  dezen  hbmed  te 
Bagdad,  des  jaers  acht  hondert  vijf  en. 
dertigh,  gewonnen. 

Abmed  was  kloekmoedigh  van  aert* 
verfmade  de  vernuften  en  zeden  der 
Turken:  dan  wiert  evenwel  in  grote 
zaken  by  henvertrout,  en  floegh  de 
deught  en  vroomheit  ga  :  waer  door 
hy  de  herten  der  menichen  meer  en 
meer  won. 

Maer  des  jaers  acht  hondert  en  acht  Tlvce; 
en  tzeventigh  ontflont  tweedraght  draghc 
tulTchen.  Cbalif  Mutamid  en  Ahmed:  tu<^hea 
waer  over  Abmed  tegen  Sima,  ftede-  jjjjjljf 
houder  van  Aleppo  en  andere  lant- miden 
fchappen ,  dewelke  Alaivafem  genoemt  All~ 
worden,  optrok,  en  hem  in  de  flad  ra|ie't 
Antiochie,  daer  hy  hem  vond,  bele-  p.17 j. 
gerde ,  en  na  het  veroveren  der  flad 
gevangen  kreegh  en  dode.  Komende 
daer  na  aen  de  flad  Aleppo ,  veroverde 
hy  de  zelve  :  desgelijks  Damaskus, 
Hims  ,  Hamatha  ,  Kinnesrina ,  en  Rakka , 
een  flad  in  Mcfopotamie.Hlet  over  beval 
Cbalif  Mutamid  dezen  Abmed  op  de 
preekftoel  te  vervloeken  -.  gelijk  zulks 
te  Bagdad,  en  in  ganfeh  A ffyrie,of Iraka, 
gefchiede.  Van  gelijken  deed  ook 
Abmed,  zoon  van  Tulun,  Cbalif  Mu- 
tamid door  alle  zijne  landen  en  fleden 
van  Syrië  en  Egypte» ,  op  de  preekftoel 
vervloeken. 

Ahmed,  heer  van  Syrië  en  Ezypten , 
Ff        *  had 
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had  zijnen  zetel  in  de  ftad  van  Damas- 
kus geplant,  en  quam  des  jaers  acht 
hondert  drie  en  tachentigh  t'oyerlij- 
den  5  nalatende  zeventien  zonen  :  of, 
volgens  Elmacin ,  drie  en  dertigh  zo- 
nen ,  en  zeventien  dochteren ,  benef- 
fens grote  rij  kdommen :  te  weten,  tien 
miljoenen  goederen  :  zeven  duizent 
Havenen  peerden,  en  drie  hondert  oor- 
loghs-peerden :  acht  duizent  ezels  en 
kemels.  Den  armen  was  hy  zeer  toe- 
gedaen  ;  reikende  dagelijx  drie  hon- 
dert kronen  aen  hen  uit. 

Hy  was  daer  en  tegen  wreet  en 
bloetdorftigh  :  en  wort  het  getal  der 
genen ,  die  door  hem  gedoot ,  en  in  de 
gevangkenis  geftorven  zijn,  op  achtien 
duizent  begroot. 

Na  de  doot  van  Ahmed  verkreegh, 
des  jaers  acht  hondert  drie  en  tachen- 
tigh,  een  zijner  zoonen  ,  met  name 
Hamarujas ,  of  Cbamarawaih  ,  volgens 
Abulferay  ,  al  het  geen ,  dat  zijn  vader 
in  Syrië  en  Egypten  bezeten  had,  en  be- 
ftierde  her  rijk  zeer  welen  loffelijk. 

Des  jaers  acht  hondert  vijf  en 
tnegentigh  trok  Hamarujas  uyt  E- 
gypten  na  Syrië ,  en  zette  zich  te  Da- 
maskus neer  ,  en  bouwde  aldaer  een 
hof,  beneden  het  kloofter  van  Mesran, 
neffèns  den  vliet  Luza. 

Des  zeiven  jaers  wiert  hy  door  ee- 
gedoot.  nen  van  zijne  huisgenoten  ,  op  zijn 
bed,  in  de  flad  Damaskus :  of,  volgens 
Elmacin,  inzijnhof  voornoemt , door 
zes  van  zij  ne  dienaers,  als  Taber,  Sabur, 
Lulf,  Natif ,  Sjafiurais,  en  Aldawadis , 
gedoot:  welker  hoofden,  wanneer  zy 
met  de  doot  geftraft  waeren,  na  Egypten 
wierden  gezonden ,  en  de  rompen  te 
Damaskus  op  raderen  of  kruizen  ge- 
leit.  Hamarujas  wiert  na  Egypten  ge- 
voert  ,  en  op  den  bergh  Mukattam  be- 
graven. 

Na  hem  fielden  de  krijgsknechten, 
in  's  vaders  plaetfe ,  den  zoon  Gjeis : 
hoewel  andere  zich  daer  tegen  kan- 
ten,  en  zijnen  oom  wilden  gekoren 
hebben.  Waer  over  Gjeis  zijnen  oom 
dode,  en  het  hooft  voor  hen  neder 
fmeet. 

Des  volgenden  jaers  vielen  de  krijgs- 
knechten op  Gjeis  ,  en  doden  hem: 
desgelijks  zijne  moeder,  en  verwoe- 
ften  en  Hoopten  zijn  huis. 

Na  hem  wiert  zijn  broeder  Baron, 
of  Harun  ,  oyerfteof  ftedehouder,  en 
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heer  van  Syrië  en  Egypten  gemaekt :  die 
aenChalif  Mutadid  beloofde  jaerlixuic 
Egypten  eenefchattingvanvijftien  hon- 
dert duizent  dukaten  op  te  brengen. 

Des  jaers  acht  hondert  negen  en  tne- 
gentigh verzocht  Haron  ,  by  brieve, 
aen  Chalif  Mutadid,  de  vooghdyfehap 
of  ftedehouderfchap  van  Kinnesrina  en 
Aivafima :  met  belofte  van  jaerlix  viet 
hondert  en  vijftigh  duizent  dukaten 
op  te  brengen.  Desgelijks  verzocht 
hy  vernieuwing  van  het  fledehouder- 
fchap van  Syrië  en  Egypte.  Dit  ftont  Mu- 
tadid hem  toe ,  en  zond  aen  hem  het 
verdraghen  eer-ge waet.  En  aldus  ver- 
worf  en  aenveirde /-tow/de  lantvoogh- 
dyfehap  van  Kinnesrina  en  Aivajïma  , 
uit  den  naem  van  Chalif  Mutadid. 

Des  jaers  negen  honderren  een  ge-  Taagj 
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bood  over  Syriè ,  uit  den  naem  en  van  j^-j 
wege  Haren  ,  zeker  Taagj ,  zoon  van  VJn  ^ 
tJauaf;  of,  volgens  Abidfaraj ,  Tafel:  ,  rie. 
zoon  van  Kaf. 

Des  zeiven  jaers  ftont  zeker  Kara-  Opfts'i 
myter,oi  K aramij 't ,  op ,  met  ttêmejab-  ding 
ja,  zoon  van  Sakrunas ,  die  een  groten  j3hjai 
aenhang  van  Arabieren  kreegh.  Te-  Kara- 
gen  hem  trok  Sjckr ,  een  Dailameër ,  en  m'ic'. 
ftedehouder  van  Chalif  Muktafs ,  op, 
in  de  lantftreke  van  Rnfafa ,  een  fiad 
van  lrakai  ïmcr  Jahja  verfloegh  hem, 
en  leide  de  kerke  te  Rnfafa  in  kolen. 
Van  daer  trok  hy  met  zijne 'krijgs- 
knechten in  Syrië,  tegen  wien  Taagj, 
zoon  van  Hanaf,  eenige  krijgsknech- 
ten zond :  die  hy  ,  na  lang  vechten, 
op  de  vlucht  dreef.  Daer  na  belegerde 
hy  Damaskus:  maer Haron  zond, door 
Beder  d'oude,  knecht  van  zijnen  zoon 
Tulun  ,  krijgsvolk,  tot  byftant  van 
Taag:  die  Jahja,  de Karamytcr , by  Da- 
maskus flagh  leverden  :  in  den  welken 
Jahja  tefneuvelenquam. 

Namaels  verhieven  de  Karamyters ,  Hu(J 
tot  hunnen  overfte  ,  zijnen  broeder 
Hufein.  Deez  trok  na  de  ftad  Hirns, bele- 
gerde en  veroverde  de  zelve.  V an  daer 
toogh  hy  na  Damaskus  :  welker  in- 
woonders  voor  een  zekere  zomme 
geks  de  vrede  van  hem  kochten:  die 
toen  weder  na  Hirns  keerde.  Daer  na 
trok  hy  na  Hamata  en  Maarra  ,  en  do- 
de ontallijke  inwoonders:  desgelijks 
de'  meeften  der  ftad  Ballek-  Voorts 
deed  hy  de  ftad  Selmia  aen  :  welker 
inwoonders  hem  eerft  den  oorlogh. 
hadden  aengcdacn  en  weerftant  gebo- 
den : 
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den  -.  maer  zy  maekten  namaels  niet 
hem  vrede  ,  en  kregen  eenen  brief  van 
veilige  hoede.  Waer  op  zy  hem  de 
poorten  der  ftad  openden:  doch  ko- 
mende inde  ftad,  dode hy alle  dege- 
nen, die  in  dezelve  waeren  5  tot  kinde- 
ren en  heeften  roe.  Van  daer  door- 
roogh  hy  de  dorpen ,  dode,  en  voerde 
vele  mcnfchen  gevangkelijk  wegh  :  ja 
verbrande  en  verwoede  ganfch  Syrië. 

Des  jaers  negen  hondert  en  twee 
zond  Chalif  Muktafis  Billa  zekeren  A- 
las  ,  om  de  Karamijten  te  beoor  ogen. 

Wanneer  Alas  met  zijne,  krijgs- 
knechten na  Sirdumtm  afgetogen  was, 
trokken  zy  hunne  klederen  uit ,  en 
achterhaeldea ,  met  tien  duizent  man- 
nen ,  Mutawik,  veld-overfte  des  krijgs- 
heirs  der  Karamyten  :  dan  quamen 
meeftallein  eengevecht  tefneuvelen. 
Alas  ,  met  eenige  weinige  krijgs- 
knechten, begaf  zich  op  de  vlucht  na 
Meppo  :  die  door  Mutawik  gevolght 
wiert.  Maer  Alas ,  beneffens  d'overige 
krijgsknechten,  die  in  de  ftad  waren, 
en  de  ftedelingen,  booden  hem  man- 
nelijk weerftant,  en  keerden  hem  af. 
Chalif  Muktafis ,  des  verwitfight,  trok 
na  Raka ,  en  zond  krijgsheir  op  krijgs- 
heir  tegen  de  Karamyten. 

De  Karamyten  zijn  alzoo  genoemt 
na  zekeren  Karmat,  en  hebben  hun- 
nen oorfprong  ontrent  des  jaers  acht 
hondert  en  een  en  tnegentigh ,  in  de- 
zer wijze  genomen. 

Zeker  man ,  in  het  geweft  van  Sa- 
wada,  geliet  zich  te  vaften,  en  een 
ftreng  leven  te  voeren  :  met  voorge- 
ven :  dat  God  hemdagelix  vijftigh  ge- 
beden had  opgeleit.  Daer  na  nam  hy 
zijn  verblijf  in  zeker  dorp  ,  en  be- 
droogh  des  zelfs  inwoonders ,  en  nam 
van  elk  een  dukaet,  onder  voorwen- 
ding van  die  voor  den  prins  des  lants, 
Haidam,  t'ontfangen.  Toen  trok  hyna 
alle  dorpen  ,  en  koos  twalef  mannen 
uit,  die  op  zijn  bevel  de  luiden  tot 
zijnen  godsdienft troonden. 

Wanneer  nu  het  grootfte  gedeelte 
der  inwoonders  van  Saxvada,  doorliet 
geduurigh  bidden,  het  geen  hy  hen  had 
opgeleit,  hun  werk  verzuimde ,  begon 
Haidam,  dien  de  landeryen  van  dien 
oort  toequamen  ,  te  bemerken,  dat 
zijne  Ianrluidenm  den  akkerbou  ver- 
traegden,  en  tot  dezen  Karmat genegen 
waeren.    Waer  over  hy  den  zeiven 


deed  vatten,  en  in  zeker  huisopflui- 
ten  :  leggende  de  fleutel  onder  zijn 
hooft ,  wanneer  hy  te  bedde  ging. 

Wijders  ,  de  dochter  van  Haidam, 
wanneer  zy  haeren  vader  byeede  had 
horen  zweren,  dezen  Karmat  te  zullen 
doen  doden  ,  zoo  ontfermde  zy  zijner, 
en  nam  de  fleutel  onder  het  hooft  van 
Haidam  wegh,  opende  de  deure,  en 
braght  Karmat  uit  den  huize.  Daer  na 
floot  zy  w  eer  de  deure  toe ,  als  te  voo- 
re,  en  leide  de  fleutel  weer  op  zijne 
plaetfe.  Wanneer  Haidam  desuchtens 
op-ftont,  en  de  fleutel  nam  e«  de  deu- 
re opfloot ,  vond  hy  Karmat  niet :  dies 
het  volk ,  als  zulx  ruchtbaer  wiert,  ze- 
kerlijk geloofde  dat  hy  opgenomen 
was.  Maer  wanneer  hy  een  wijle  daer 
na  op  eene  andere  plaetfe  verfcheen, 
en  de  luiden  hem  vroegen ,  hoe  zulx 
gefchict  was ,  gaf  hy  ten  antwoort : 
dat  onmogelijk  iemant  hem  kon  do- 
den.En  aldusquam  hy  by  hen  hier  door 
in  groter  acnzien.  Voorts  trok  hy ,  uit 
vreze,  m  Syrië,  zonder  men  weet  wat 
hem  wedervaren  zy.  Daer  na  verfprei- 
den  zich  de  Karamyten  in  de  dorpen 
van  Kufa ,  en  vermeerderden  gewel- 
digh. 

Des  jaers  negen  hondert  en  drie  le- 
verden de  krijgsknechten  van  Chalif 
Muktafis  den  Karamyten  flagh  ,  en  dre- 
ven hen  op  de  vlucht.  Velen  hunner 
wierden  gevangen,  en  na  Bagdad  vet- 
voert,  en  handen,  voeten  en  hooft  af- 
gehouwen. 

Des  zeiven  jaers  wierp  zich  zeker 
Zakrunas  op ,  zoon  van  Muhruna ,  een 
Karamyt ,  en  vader  van  Diffiaja ,  en  toog 
meteen  grote  meenighte van  Arabie- 
ren na  dè  ftad  Basra  en  Adriata ,  dode 
d 'inwoonders ,  en  roofde  hunne  goe- 
deren. Daer  na  trokhy  na  Damaskus: 
over  het  welk,  uit  den  naem  van  Chalif 
Muktafis ,  Keilag  gebood  :  maer  deez 
was  uit  de  ftad  ,  en  oorloghde  in  Egvp- 
ten  regen  Halib ,  die  Egypten  had  In- 
genomen. 

Keilag  had  tot  ftedehouder  in  Da- 
maskus geftelt  Salib,  zoon  van  Fadl, 
dien  de  Karamyten  doden :  maer  wier- 
den door  de  krijgsknechten ,  diein  de 
ftad  waeren,  op  de  vlucht  gedreven; 
zulks  zy  de  ftad,  van  weege  de  mee- 
nighte des  volks ,  niet  konden  verove- 
ren Waer  over  Zakrunas  met  zijn 
krijgsvolk  na  de  ftad  Tiberias  trok:  al- 
F  f  z  waet 
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waer  hem  Iofef,  zoon  van  Abraham  , 
dien  Chalif  Maktafis  een  regemenr  uit 
Iraka ,  en  een  ander  uit  Syrië ,  had  toe- 
gezonden, ontmoete,  die  hem  op  de 
vlucht  dreef,  en  inde  woeftijne,  een 
plaetfe  Samn  geheten,  dwang  te  wij- 
ken :  ahvaer  de  krijgsknechten  van 
Muktafis  in  een  gevecht  fchandelij  kop 
de  vlucht  (laken  :  met  fneuvelen  van 
veel  volks ,  en  achter-laten  van  allen 
den  omflagh  des  legers ,  dien  de  Kara- 
myten  tot  buit  bequamen. 

Des  jaers  negen  hondert  en  vier 
braght  Chalif  Muhammed  Muktafis  . 
zoon  en  nazaet  van  Chalif  Mutadid, 
eenheir,  te  water  en  te  lande,  tegen 
Haren  byeen,  dat  hem  te  Kairo ,  inE- 
gypten,  belegerde.  Na  een  fel  gevecht, 
en  vele  veltflagen,  trof  eindelijk  zeker 
krijgsknecht  van  Muktafis  ,  met  een 
korte  fpietfe,  Haron  ter  doot :  waer  op 
d'tgyptenaers  de  vlught  namen. 

Deez  Haren  was  de  laetfte  heerfcher 
van  Syrië  ,  uit  den  geflaghte  vznTdun : 
zulx  de  heerfchappye  der  Tuluns  in  dat 
jaerecn  einde  nam. 

Des  jaers  negen  hondert  en  zesver- 
floegh  Zakrunas  een  Karavane ,  of  troep 
der  beevaettreizers  ,  en  voerde  de 
vrouwen  gevangkelijk  wegh ,  en  roof- 
de al  wat  zy  hadden. 

Op  bevel  van  Chalif  Muktafis  Billa 
trokken  eenige  krijgsoverflen  met  een 
heir  tegen  del\aramyteH  op ,  en  kregen 
Zakrunas  ,  en  velen  van  zijne  aenhan- 
gelingen,  in  een  gevecht  gevangen, 
en  bequamen  al  het  geen  ,  dat  in  het  le- 
ger was.  Na  veiloop  van  vijf  dagen 
quasi  Zakrunas  te  fterven  •.  want  die 
hem  gevangen  nam ,  had  zijne  herffen- 
pan  met  een  flagh  gequetft :  aen  welke 
wonde  hy  t'overlijden  quam.  Het  lijk, 
zonder  de  darmen ,  wiert  na  Bagdad 
gevoert,  en  inde  flad ,  met  pluymen 
op  zijn  hooft,  gebraght.  Voor  hem 
ging  zijne  vrouw:  en  achtervolgden 
de  gevangenen ,  die  daer  na  gedoot 
wierden. 

Des  jaers  negen  hondert  acht  en 
t.vvintigh  befprong  zeker  Karamijt  de 
ftad  Rabala ,  en  woede  tegen  de  ftede- 
lingen  metden  zweerde.  Maerdebur- 
gers  der  ftad  Karkifie  verworven  ,  op 
hun  verzoek,  veiligheit  van  hem. 
Dae.r  na  trok  hy  na  zijne  ftad  Hagjara, 
en  bouwde  in  het  zelve  een  huis ,  dat 
hy  Hagjarata  noemde. 
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Des  jaers  negen  hondert  drie  en  Arhs 
dertigh  gebood  over  Syrië,  desgelijx  jjd ge 
over  Egypten ,  van  wege  chalif  Ahd-  0^,er 
manforKahir ,  Ahubckr  Muhammed ,  ge-rie. 
bynaemt  Achsjid,  zoon  van  Taag ,  of 
Togog,  na  de  doot  van  Jakin  Har  ar  eer. 
Chalif  Arradis  Billa  gaf  hem  den  by- 
naemvan  Achsjid,  uitoorzake  hyvan 
de  ftad  Fargan  geboortigh  was :  vvanc 
de  koningen  van  Fargan  wierden  met 
den  naemvan  Achsjid  gebynaemt. 

Des  jaers  negen  hondert  negen  en 
dertigh  trok  Muhammed  Abubekr,  zoon 
vin  Rayk,  opperfte  veltheer  vanwege 
Chalif  'Arradis ,  nadeftad  tf/ms,  en  ver- 
overde de  zelve  :  daer  na  Damaskus, 
Rama,  en  eindelijk  Arisja  in  Egypten: 
ahvaer  Achjid,  zoon  van  Taag ,  hem  te- 
gen trok:  cloch  wiert  in  een  gevecht 
op  de  vlught  gedreven.  Maer  wanneet 
de  krijgsknechten  van. Abubekr,  zoon 
van  Rayk ,  met  pionderen  bezigh  wae- 
ren  ,  trad  zeker  krijgsknecht  van 
Achsjid  uit  eenc hinderlage,  befprong 
hen  onverziens,  en  dreef  hen,  met  gro- 
ten neêrlaegh,  op  de  vlucht.  Wijders, 
Abubekr  berghde  zijn  lijf,  met  zeven- 
tigh  mannen ,  en  begaf  zich  na  Damas- 
kus. 

Daer  na  ontftont  een  gevecht  in  de 
lantftreke  van  Lagjima  ,  tuiTchen  Abu~ 
beh  en  Abunasr ,  broeder  van  Achsjid: 
in  het  welk  Abunasr  op  de  vlucht  ge- 
dreven wiert ,  met  fneuvelen  van  zijne 
meefte  krijgsknechten. 

Namaels  wiert  een  vrede  tuflehen 
Achsjid  en  Abubekr  getroffen  :  waer 
by  Abubekr ,  zoon  van  Rayk,  aen  Achs- 
jid de  ftad  Rama  zou  overgeven :  maer 
hy  daer  en  tegen  het  overigh  Syrië  be- 
zitten. 

Des  jaers  negen  hondert  vier  en 
veertigh  trok  de  opperfte  veltheer 
Bulhafan  Alis,  Saifuddaulas  gebynaemt, 
zoon  van  Hamadan  ,  en  broeder  van  Na- 
feroddaulas ,  uit  Rakka ,  een  ftad  in  Me- 
fipotamie,  na  de  ftad  Aleppo,  en  vero- 
verde de  zelve  in  Lente-mnent. 

Eer  Saifuddaulas  Aleppo  ingenomen 
had  ,  bezat  hy  Miaferekiu,  een  ftad  in 
Mefopotamie ,  of  Diarbekra:  de  welke 
hem  zijn  broeder  Nafiruddaulas  des 
jaers  negen  hondertvier  en  dertigh  te 
fchenk  had  gegeven. 

Daer  na  toog  Saifuddaulas  na  de  ftad 
Damaskus  ,  de  welke  in  handen  der 
overflen  of  ftedehouders  van  Achsjid 

waeren, 
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waeren  ,  nam  dezelve  in  en  braghtze 
onder  zijn  gebiet. 

Alshy  op  zekeren  dagli  na  liet  dal 
Algauta  wierf  gevoerr,  in  gezelfchap 
van  zekeren  edelen  Afifeër,  zeide  hy 
tot  den  zei  ven  :  Dit  Algauta  paft  alleen- 
lijk een  eenigen  man.    Wanneer  deez 
daer  op  antwoorde:  Dat  evenwel  vele 
volken  het  zelve  bewoonden:  diende  Sai- 
fuddaulas hem  vveêr  daer  op  :  By  aUien 
Je  beflierders  het  innamen,  of  d'overflen 
het  t'onderbraghten ,  deffelfs  imvooitders 
zouden  het  verlaten.  Welke  woorden 
deze  edelman  by  zich  behield  ,  en  den 
burgers  van  Damaskus  bekent  maekte : 
die  ter  yl  aen  Achsjid  fchreven .  om 
tot  hen  over  te  komen.  Derhalve 
trok  Achsjid  met  een  fterk  krijgsheir 
uit  Egypten ,  onder  beleit  van  Kafur  : 
dien,  wanneer  hy  onder  Damaskus  ge- 
komen was,  Saifuddaitlas  tegen  trok: 
en  floegen  beide  de  heiren  zich  tegen 
over  eikanderen  neer :  op  Vrydagh,  de 
Zabbath  der  Mahometanen.  De  krijgs- 
knechten zeiden  tot  Saifuddaulas ,  dat 
het  niet  geoorloft  was  op  diendaghte 
vechten.  Derhalve  zy  zich  langs  de 
velden  wijd  en  zijd  verftroiden,  om 
voeder  voor  hun  vee  te  zoeken.  Waer 
over  de  legers  van  Saifuddaulas  van  het 
grootfte  getal  der  krijgsknechten  ont- 
bloot wierden.  Kafur,  des  verwittight, 
trok  op ,  om  Saifuddaulas  t'overvallen  : 
die  zulx  niet  eer  vernam ,  voor  al  eer 


1 


219 


kreegh  ontrent  vier  duizent  gevangen, 
en  bequam  allen  den  omflagli  van  Ka- 
furs  leger:  die,  al  vluchtende,  zijnen 
wegh  ü&Hims  nam ,  en  van  daer  na  Da- 
maskus trok. 

Wijders,  Saifuddaulas  liet  alle  de 
gevangenen  losenvry,  en  keerde  na 
Aleppo. 

Wanneer  Achsjid  had  vernomen  ,  Koning 
hoe  Saifuddaulas  Kafurs  heir  verftroit  en 
op  de  vlught  gedreven  had ,  trok  hy  Egyp- 
met  zijne  troepen  uit  Egypten  na  Sy-  '5"  Sji" 
rie,  en  quam  te  Maarra.  Waer  op  Sai- 
fuddaulas  zijne  rijkdommen,  goederen  gen. 
en  huisgenoten,  na Mefopotamie  zond, 
en  Achsjid  by  Kinnesrina  tegen  trok. 

Achsjid  ftelde  in  het  fpicsof  voor-  Z,jn 
hooft  zijns  heirs  ,  trommel-flagers  en  flach_ 
hooren  of  klaroen-blazers ,  en  koos  ' 
ontrent  tien  duizent  mannen  uitzijn 
heir,  die  hy  de  cike  of fterkte  noem- 
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d'eerfte  krijgsknechten  van  het  E- 
gyptifch  heir  met  zijn  krijgsheir  hant- 
gemein  waeren  geraekt.    Dies  hy  te 
peerde  fteegh ,  meteen  klein  getal  van 
krijgsknechten ,  en  nam  fchandelijken 
de  vlucht :  zulx  Kafur  allen  den  om- 
flagh  des  legers  in  handen  kreegh. 
Komende  Saifuddaulas  by  Hims ,  bele- 
gerde hy  de  ftad :  maer  Kafur  vervolg- 
de hem  met  zijne  troepen  :  waer  over 
hy  van  daer  na  het  ftedeken  Ruften 
toogh ,  en  door  Hamata  trok  :  doch 
Kafur  vervolghde  hem  ook  tot  aen  Ru- 
ften. Waer  op  Saifuddaulas  na  Kafur  te 
rugh  toogh ,  om  hem  flagh  te  leveren. 
Beide  heiren  quamen  aen  de  voet  des 
berghs  van  Ruften  by  een  :  en  wiert 
dat  van  Kafur  door  Saifuddaulas  opdc 
vlught  gedreven.  In  het  trekken  over 
de  brugh  van  Ruften ,  die  over  den  vliet 
Affi  is  geflagen ,  viel  een  groot  getal 
van  Kafurs  volk,  door  den  drang,  in 
denftroomen  verdronk.  Saifuddaulas 


de:  en  (lont  zelf  onderhen  inde  hin 
der-hoede  of  achter-fpitfe.  Toen  be 
fprong  Saifuddaulas  de  voor-fpitfe  van 
Achsjid,  dreef  dezelve  op  de  vlucht, 
en  verfloeghze,  en  bequam  een  groot 
gedeeltezijner.rijkdommen.  Hier  op 
trad  Achsjid ïnd'eike,  de  welke  by  hem 
was,  en  herftelde  het  verloop  zijner 
zaken. 

Voorts  fcheiden  aldus  beide  de  hei-  De  heU 
ren  van  eikanderen.  Saifuddaulas  trok  ren .  v.a" 
na  Aleppo  :  van  daer  na  Menbigz,  en  „sS- 
brak  de  brugh,  dewelke  aldaeropden  fuddau- 


Achsjid 
en  Sai- 
fuddJLl- 
las. 


Eufrates  was  geflagen ,  af,  en  toogh  na  J-2^ 
Mefopotamie.  Maer  wanneer  Achsjid  n\  deD.1" 
de  ftad  Raka  was  getrokken  ,  toogh  Komen 
ook  Saifuddaulas  derwaert,  en  floeph  weêrby 

•■1  1  n    v  eikan- 

zijn  leger  tegen  hem  over  neer,  flechs  deren, 
met  den  vliet  Eufrates  tuflchen  beide. 

Eindelijk  wiert,  doorfchrijven  van  Vrede 
over  en  weder  aen  clkanderen,  het  kra-  '"Tenen 
keel  en  oorlogh  in  dezer  voege  by-ge- 
leit:  Saifuddaulas  zou  de  fteden  ,  A- 
leppo  en  hims,  en  al  hetgeen  tuflchen 
beide  is  gelegen  bezitten  :  Achsjid 
daer  en  tegen  al  het  geen ,  dat  tuflchen 
de  grenspalen  van  Hims,  en  die  van 
Arabie  is  gelegen.  Tuflchen  Gjausjana 
en  Labna  deden  zy  beide  eene  gracht 
graven  ,  dewelken  tot  fcheitpael  van 
beide  rijken  wiert  geftelt.  Voorts  nam 
Saifuddaulas  de  dochter  van  Achsjid 'ten 
wijve.  Daer  na  trok  Achsjid  na  Egyp- 
ten ,  en  Saifuddaulas  keerde  na  Aleppo. 

Volgens  Abulfaraj,  trok  Saifuddau- 
las ,  wanneer  hy  Aleppo  had  verovert, 
Ff  3  na; 
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na  deftad  Hints',  alwaer  hem  het  heir 
van  Achsjid,  met  zijnen  vrygemaek- 
ten  knecht  Kafur ,  een  zwarte  gelubde, 
ontmoete,  en  in  een  gevecht  met  Ka- 
fur op  de  vlucht  gedreven  wiert:  zulx 
Saifuddaulas  deftad  fflms  in-nam,  en 
van  daer  na  Damaskus  trok  :  maer 
week  te  rugh ,  wanneer  de  ftedelingen 
hem  de  poorte  niet  wilden  openen. 
Achsjid     Des  jaers  negen  honden:  vier  en 
fterft.    Veertigh  quam  Achsjid  te  Damaskus 
t'overïijden. 

Achsjid  was  een  kloekmoedige, 
flrijtbaere  en  dappere  koning,  en  hant- 
haefde  zijne  krijgszaken  wonder  wel. 
Men  zeid  hy  een  getal  van  vier  duizent 
krijgsknechten  onderhield  :  en  acht 
duizent  Mamelukken  had :  die  elk  hun 
befcheiden  werk  hadden ,  en  dat  alle 
daeghs  ga  floegen.  Hy  Hiep  des  nachts 
niet  akij  top  een  zelve  plaetfe :  en  noit 
in  zijne  eige ,  (wanneer  hy  in  het  velt- 
leger  was)  maer  in  een  vreemde  ten 


geheerfcht ,  en  de  ganfche  heerfchap- 
pye  in  handen  had  gehad :  want  de  zo- 
nen van  zijnen  heere  Achsjid  behiel- 
den niet ,  als  denbloten  tijtel. 

Hy  was  van  een  koninglijken  in- 
borft ,  en  ontbood  tot  zich  in  zijn  hof 
alle  geleerde  en  uitftekende  mannen 
en  pocten  :  en  onder  anderen  zekeren 
Menabbis .-  diet'zijner  lofeengedight 
had  gemackt  ,  dat  op  zijn  Divan  of 
raethuis  ftonr. 

Na  zijne  doot  verviel  deheerfchap- 
pye  aen  Klis,  zoon  van  Muhammed, 
zoon  van  Achsjid,  die  te  dier  tijde  elf 
jaren  oud  was  ,  en  tot  ftedehouder 
kooz  Hnfein  ,  zoon  van  Abdalla,  zoon 
van  Taag :  maer  tot  raetsheer ,  Gjafa- 
res  Abulfadl,  zoon  van  Madjun. 

Ontrent desjaers  negen  honderten  Eto| 
zeventighbemachtighde  MaabadAbu-  '' 
tamim  Mtiaz  Ledinilla,  (die  heer  van  Muaz 
Kairawan  ,  Afrika ,  Sicilië ,  en  der  We-  ^clv 
fterfche  landen  was,)  Egypten,  en  een  tjghc  I 
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te:  ten  einde  niemant  zijner  dienft- !  groot  gedeelte  van  Syrië,  en|beroofde  gypt« 

d' Acbsjidynen ,  of  nakomelingen  van  ^nc_y" 
Achsjid,  van  alle  waerdigheden.  Hy 
was  d'eerfte  Chalif  van  Egypten  ,  of 
d'eerfte  der  Fatimidyner  en'  Aliadyner 
Chaliven,  en  een  zoon  van  Ismaèï  A- 
butaher  Ahnanfir  billa ,  en  overleed  des 
jaers  negen  hondert  vijf  en  zeventigh. 

Na  hem  volghde  zijn  zoon  Barar  Nahe 
Abidmanfor  Aziz  Mla  ,  die  des  jaers  Az,z" 
negen  hondert  en  zes  en  negentigh 
fterf ,  en  tot  navolger  had  zijnen  zoon 
Hakem,  of  HacemBeamrilla,  dewelke 
na  eene  regering  van  vijf  en  twintigh 
jaren  vormoort  wiert. 

Hy  verfloegh  Aftekin ,  heer  van  Da-  Zii 
mashs :  en  veroverde  de  ftad;  maer  p3M 
belegerde  te  vergeefs  ,  door  zijnen 
vekhcenManghitbekin  ,  de  ftad  Aleppo.  P-"7» 
Na  zijnedoot  verhief  men  tot  Chalif,  A)js 
en  heer  van  Syrië  en  Egypten  ,  zijnen  Abul 


genoten  zoude  weten ,  waer  hy  was. 
Het  geen  hy  alleenlijk  deed  uit  vreze 
voor  zijn  leven. 

Na  Achsjid  volghde  zijn  zoon  A- 
jaur  of  bujaur,  (by  andere  Mohammed  Abuhur 
heer  van  geheten  ,)  in  de  heerfchappye  van  5y- 
Syrie.  rie  en  Egypten  :  maer  het  bellier  en 
bewint  der  rijks -zaken  had  Kafur , 
de  Hafancër,  zijn  vaders  knecht,  in 
handen.  A  chsjid 'had  dezen  Kafur  voor 
achtien  kronen  gekocht :  die  eindelijk 
tot  koning  van  Egypten  en  Damaskus, 
en  harelantftreke,  wiert  verheven. 

Wanneer  Kafur  na  Egypten  was  ge- 
trokken ,  toogh  Saifuddaulas  na  de  ftad 
Damaskus,  en  nam  haer  in:  maer  de 
Damafceners,  mKafurs  wederkomfte  uit 
Egypten ,  verdreven  Saifuddaulas. 
Des  jaers  negen  hondert  en  zeftigh 
Nahem  overleed  Abuhur,  zoon  van  Achsjid, 
Alis.    koning  van  Syric  en  Egypten:  na-wien 
zijn  broeder  Alis  volghde  :  hoewel 
Kafur  het  ganfeh  bewint  der  beftiering 
behield. 

Over  de  ftad  Damaskus  gebood  te 
dier  tijde ,  van  wegen  koning  Alis ,  ze- 
ker Dalim  Akaleër. 

Desjaers  negen  hondertvijf  en  ze- 
ftigh quam  Alis  te  fterven  :  na  wien 
Kafur  tot  koningvan  Syrië  en  Egypten 
verheven  wiert :  die  na  eene  regering 
van  drie  jaren  overleed  :  hoewel  hy  in 
derdaet,  zedert  de  doot  van  Achsjid, 
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zoon,  Alis  Abul'lhafan,' die  toen  noch 
een  kint  was,  en  Dhaber-Leezaz-Dinilla  ■! 
wiert  gebynaemt.  Hy  wiert  aenftonts 
na's  vadersdoot  in  koninglijk  gewaet 
gekleet,  en  door  de  voornaemftendes 
koningrijks,  genaemt  Seffumuluquen,  . 
gekroont.  's  Rijks  zaken  floegh  Soffo'l 
Molci,  zufter  van  koning  Hacem ,  na 
haer  welgevallen  ga  de  welke,  na 
verloop  van  vier  jaren,  dezer  werelc 
overleed. 

Hy  maekte  zich  meefter  van  Aleppo, 
en  gaf  de  heerfchappye  der  ftad  aen  Sa- 
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fnJJaiilas ,  zoon  van  G/d/iir,  en  die  van 
het  kafteel  aen  Jamamtddaulas  over. 

Des  jaers  duizent  en  drie  en  twintig 
beroofde  Alis  hhdbafan  Safnddaitlas 
van  de  heerfchappye  van  Alcppo ,  en 
gaf  de  zelve  aen  Sanadiiddaulas ,  zoon 
van  Muharnmed ,  over. 

Des  jaers  duizent  en  vijf  endertigh 
fterf  ChalifAlis  of  Dhaber  Leezaz  Dinilla. 

Na  hem  volghde  zijn  zoon,  Aha 
Tamim,  en  anders  Maabad  Abutamin, 
die  Mofianjir B'dLi  wiertgebynaemt. 

Deez  vvort  inde  hiftorievan  Malta 
Bomen for  genoemt ,  en  was  de  geen  ,  die 
aen  keizer  Konfiantijn  ,  d'eenvechter, 
toedont  de  kerke  van  het  heilige  graf , 
tejenifilem,  op  zijne  onkofte,  des  jaers 
duizent  acht  en  veertig  te  herbouwen. 
Des  jaers  duizent  en  negen  en  tze- 
-  ftigh  vielen  de  Grieken  in  Syrië,  en 
belegerden  de  ftad  Mènbigz  zeventien 
dagen-  Wanneer  de  Mahometanen  te- 
gen hen  uitgetrokken  waeren ,  dree- 
ven  de  Grieken  hen  op  de  vhight :  wel- 
ker zommigen  gedoot  en  zommigen 
gevangen  wierden.  Dan  als  daer  na 
den  Grieken  de  lijftoght  begon  t'ont- 
breken ,  quam  een  groot  gedeelte  hun- 
ner door  honger  te  fterven  :  maer  d'o- 
verigen  keerden  weêr  na  Konflaittinopo- 
len. 

Des  jaers  duizent  vier  en  zeventigh 
trok  Akfis,  geboortigh  van  het  lant- 
fchap  van  Chowarezmie,  en  een  der  velt- 
heerenvan  SultanMelik  Sjach ,  koning 
van  Perfïe,  na  Damaskus  ,  en  braght  het 
grootfte  gedeelte  van  Syrië  onder  zijn 
gebiet.  Hy  belegerde  ook  de  ftad  Da- 
maskus: waer  uiteen  grote  hongers- 
noot ontftont.  Eindelijk  gaven  de  fte- 
delingen  hem  de  flad  ,  met  beding  van 
veiligheit ,  over. 

Op'tjaer  duizent  vieren  negentigh 
fterf  Moflanjïr  Billa ,  heer  van  Syrië  en 
Egypten,  in  zijnen  ouderdom  van  tze- 
ventigh  jaren ,  na  hy  het  ampt  van  Cha- 
lif  zeftighjaren  had  bekleet. 

Na  hem  volghde  zijn  zoon ,  Abu'l- 
kajèm  Abmed,  die  Moflaa  Ali  Billa  ,  of 
Muflali  Billa  vviert  gebynaemt :  en ,  na 
eene  regering  van  zeven  jaren  en  twee 
maenden ,  op  den  tienden  dagh  van 
Sprokkel-maent  overleed.  Onder  zij- 
ne regering  veroverden  de  Kriftcnen 
Jerufdein  en  Antiocbie. 
-  Des  jaers  elf  hond ert  en  tien  vero- 
verden de  Kriftcnen  de  flad  Sidon  en 
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Rardija :  en  nam  hunne  heerfchappye 
in  Syrië  een  gelukkelijken  voortgang : 
want  de  ganlche  Sambal,  of  aen  zee 
lantflreke,  was  in  hun  maght.  Waer 
over  koning  Mohammed  Gaijatuddin  , 
zekeren  man ,  met  name  Mudud,  om 
hen  te  beoorlogen  ,  ophitfte :  dien  des 
volgenden  jaers,  wanneer  hy  ontrent 
Damaskus  was  gekomen  ,  zeker  Batyna 
ovcrweldighde  en  dode. 

Des  jaers  elf  hondert  en  vijftien 
trok  Ababak  Tagtakin,  heer  van  Da- 
maskus ,  na  Bagdad,  om  aen  ChalifMu- 
fladir  Billa  ,  en  aen  koning  Muharnmed 
Gaijattundin ,  zijnen  dienftte  biedt'n. 
Wanneer  zy  hem  met  eere  en  weirdig- 
heit  hadden  befchonken,  keerde  hy 
des  volgenden  jaers  weêr  na  Damaskus. 

Ten  zeiven  dage  van  's  vaders  over- 
lijden wiert  de  zoon,  Abu  Ali  Maufur, 
(en  anders,  by  ElmaciiuAlis  Abulmanfir, 
ofvolgens  Scaliger,Amir  Baba  Cham  llla- 
hi,en  by  Jacuth  Elamir,en,\>olgensjbul- 
pharaj\AmiiBahacbamillahi  gebynaemt,) 
in  zijnen  ouderdom  van  vijf  ja'ren ,  toe 
Chalif  gekoren :  die  van  wegen  zijne 
minderjarigheit  alleen  niet  te  peerde 
kon  rijden.  Midlerwijle  wiert  het  be- 
vvint  der  heerfchappye,  beleit  des  oor- 
loghs,  goederen  en  befb'ering  des  rijks, 
den  veltheer  of  vizier  Af  dal ,  zoon  van 
hmiro'ljoyusb ,  aenbevolen. 

Des  jaers  elf  hondert  en  dertien  M^o- 
quamen  de  Mahometanen  t'zamen  , 
(waer  onder  een  was,  met  name  Emir  lenindê 
Mauditd,  zoon  van  Altun ,  heer  van  £ewe- 
Man/el,-)  en  vielen  in  de  geweften  der  f™a?n 
Franken.  Wanneer  zy  beide  ontrent  ken. 
de  ftad  Tiberias  hantgemeen  waeren 
geraekt,  ontftonteen  fel  gevecht:  en 
hielden  beide  de  krijgsheiren  manne- 
lijk ftant;  hoewel  eindelijk  de  Fran- 
ken op  de  vlucht  ftaken.  EmirMaudud 
ftont  den  krijgsheiren  toe  te  ruch  te 
trekken,  om  zich  uit  te  ruften,  en  in 
de  vroegen  Lente-tijt  weêr  t'zamen  te 
komen.  Hy  zelf  trok  na  Damaskus,  om 
aldaer  by  Tagtacin  of  Tagtakin,  heer 
der  ftad  ,  t'overwinteren ,  rot  aen  de 
Lente.  Wanneer  hy  ter  bede  in  de  ker- 
ke getreden  was ,  trad  een  uit  de  zek- 
teder  Bateniërs  tot  hem  ,  onder  fchijn 
van  een  aelmoes  te  verzoeken ,  en 
dreef  hem  met  een  mefch  vier  wonden 
toe  :  waer  aen  hy  dien  zeiven  dagh 
overleed.   De  Bateniër  wiert  ook  ge- 
doot, en  zijn  hooft  afgehouwen,  en 
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hec  lijk ,  naerdien  niemant  hem  kende, 
in  't  vuur  verbrant. 

•  Des  jaers  elf  hondert  negen  en 
twintigh,  op  den  tweeden  dagh  der 
maent  t  Du'lkaai,  wiert  Amir-ftahacba* 
millahi  gedopt ,  op  zijne  weder-komfte 
uitzijn  luftliuis. 

Naerdien  hy  zonder  zoon  en  man- 
nelijken  oir  quam  t'overlijden  ,  volgh- 
de  hem  zijn  broeders  zoon,  Abul'l 
yiaimun  Abdo'lMajid ',  zoon  van  Abu- 
kafem;  in  de  heerfchappye,  en  wiert 
Alhapbcdh  Bedinilla  gebynaemt.  By 
anderen  wort  hem  een  zoon  toe-ge- 
voeght,  en  tot  navolger  geftelt,  met 
name,  El-Chapit  Ledin  Alla  ,  of  lllaphit 
Ladin  lllabi.  Volgens  Abulpbaraj  wiert 
dezen  Bedinilla  geen  eedt  als  cbalif 
gedaen :  maer  hy  zou  fl echts  als  ftede - 
houder  's  rijks  zaken  gaflaen,  ter  tijt 
toe  aen  den  dagh  quam ,  of  de  vrucht, 
van  de  welk  "des  overleden  Cbalifs 
vrouw  zwanger  gi  ng,  tot  de  heerfchap- 
pye bequaem  was.  Als  dan  zou  dezel- 
ve chalif,  en  hy  zijn  ftedehouder  zijn. 

AtabcgOmado'  ddin  Zengt,  zoon  van 
Ofenkar ,  'gebood  te  dier  tijde  over  Bag- 
,  dad  en  Maujil,  en  voor  een  gedeelte 
over  Syrië,  van  wege  SultanMahmud, 
koning  van  Per/re,  inde  plaetfe  van  zij- 
nen broeder  Ezzo'sdin  Mas'ud.  Hy  nam 
des  jaers  elf  hondert  acht  en  twintigh 
de  ftad  en  het  kafteel  van  Aleppo ,  en 
des  volgende  jaers  de  ftad  Hama  in 
bezit. 

Des  jaers  elf  hondert  zeven  en  der- 
tigh quam  Atabeg  te  Hama,  en  zond 
aen  Shehabo'ddin ,  heer  van  Damaskus, 
met  verzoek  van  zijne  moeder  ten 
wijve  te  hebben  :  de  welke  genoemt 
was  Zamorrod Cbatun ,  dochter  van  Ja- 
iveli :  die  een  Collegihuis  buiten  Damas- 
kus ,  neffens  den  vliet  Barada ,  doen 
ftichten  had. 

1  Na  Atebeg  haer  getrout  had,  kreegh 
hy  Hims  en  des  zelfs  kafteel  in  bezit. 

D'oorzake,  de  welke  hem  tot  haer 
te  trouwen  dreef,  was  de  voorfpoet 
vandenftaetvan  Damaskus,  en  de  ho- 
pe van  door  middel  van  dit  huwelijk 
het  lant  te  bemachtigen.  Maer  als  hy, 
na  haer  getrout  te  hebben,  zich  in  zijne 
hope  bedrogen  vond,  en  zoodanigh 
niets  bequam,  fcheide  hy  van  haer  af. 
Des  volgenden  jaers  veroverde  hy  de 
ftad  Baalbek ,  en  des  navolgenden  de 
ftad  Sbabrazur  en  deffelfs  gebiet. 
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Des  jaers  elf  hondert  vijf  en  veer-  Wort. 
tigh  wiert  Atabeg ,  wanneer  hy  het  ka-  g^oot. 
fteel  jabaar ,  aen  den  Eufrates  gelegen, 
belegert  had,  door  eenige knechten  des 
nachts  heimelijk  gedoot:  die,  na  zulks 
volbraght  te  hebben ,  op  hec  kafteel 
vluchten.  Waer  op  de  genen ,  die  op 
het  kafteel  waeren ,  hetkrijgsheirbly- 
geeftigh  toe-riepen  ,  en  hen  deffelfs 
doot  verwitcighden.  Zijne  dienaers 
fchoten  aenftonts  na  hem  toe ,  en  von- 
den hem  aen  het  zieltogen  en  delaet- 
fteadem  geven.  Hy  fterf  in  zijnen  ou- 
derdom van  zeftigh  jaren  :  droegh 
zich  tegen  zijn  krijgsheir  en  onderda- 
nen met  grote  ftreng  en  bedaercheir, 
en  was  zeer  ervaren  in  debeftiering. 

Na  de  dooc  van  Arabeg  trok  zijn 
zoon  Nuroddin  Mabmud,  die  toen  by 
hem  was  ,  de  ring  van  zijn  vaders  vin- 
ger af,  toogh  na  Aleppo,  en  nam  de  ftad 
in  bezit.  Zijn  broeder, Saifo'ddin  Gazi, 
die  in  de  ftad  Shahrazur  was,  (welk 
gedeelcehem  toegevoeght  was,)  trok 
op  verzoek  van  "Lino' ddin  AU  Cuft.k, 
ftedehouder  van  Maujïl,  wegen  den 
vader  Atabeg,  mMaufil:  alwaer  hem 
het  rijk  over  die  geweften  beveftighc 
wierc.  Maer  Nuroddin  bleef  t' Aleppo, 
en  behield  de  ftad.  Na  eene  regering 
van  dri  e  jaren  quam  Saifodin  Gazi ,  heer 
van  Maufi,  t'overlijden. 

Na  hem  gebood  zijn  broeder  Kot- 
boddin  Maudud  over  Maujïl  en  Me/fl- 
potamie  Maer  zijn  oudfte  broeder  Nu- 
roddin Mabmud,  die  in  Syrië  was,  be- 
hield Aleppo  en  Hama  ,  reisde  na  de 
ftad  Senjara,  en  nam  dezelve  in  bezir. 
Namaels  wiert  tuffchen  de  twee  ge- 
broeders Nuroddin  Nabmud ,  en  K.0t- 
boddin  Maudud ',  een  vrede  getroffen:  1 
waer  by  Nuroddin  aen  Kotboddin  Sin- 
jara  weêr  herftelde  :  en  kreegh  daer 
en  tegen  de  fteden  Hims  en  Rababa , 
en  hield  zich  in  Syrië:  maer  zijn  broe- 
der Kotboddin  bezat  de  geweften  van 
hlefopotamie. 

Des  jaers  elf  hondert  negen  en  veer- 
tigh  viel  Nuroddin  Mahmud  in  de  lan- 
den der  Franken ,  na  de  zijde  van  A«- 
tiochie. 

Des  zeiven  jaers  overleed  Cbalif  Be-  chali 
dinilla,  heer  van  Syrië:  na  wien  zijn  Bedin 
zoon  Dbafer  -Bcamrilla  Alumanfur  /j-laft^ 
mael ,  anders  Ettafar  geheten ,  in  het 
Chaliffcbap  volgde. 

Des  jaers  elf  hondert  een  en  vijftigh 
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de  welke  benoorde  Aleppo  lagen. 

Deezjofelin  was  een  onoverwinnelij- 
ke ridder  onder  de  Franken:  en  t'efFens 
ftrijtbaer  en  kloek  van  beleit.  Hy  trok 
N&vMn  tegen,  leverde  hem  flagh,  en 
dreef  de  Mahometanen  op  de  vlucht: 
hoewel  niet  zonder  velen  ter  neer  te 
vellen.en  vele  gevangen  te  nemen. On- 
der de  gevangenen  was  ook  de  fchilt- 
knaep  van  Nuroddin ,  dien  Jofel  in ,  t'ef- 
fens  met  de  wapenen  van  Nuroddin,  ge- 
knevelt  aen  Mafud  Ebn  Keli  Arslan, 
heer  van  ikonium  en  Arfira ,  zond ,  en 
hem  zeggen  liet :  Deez  is  de  fchiltknaep 
van  uwen  fchoonzom.  Nahem  zal  iet  gro- 
ters  tot  u  komen. 

Wanneer  des  Nuroddin  verwittight 
vviert ,  nam  hy  zulks  euvel  op ,  en  fei- 
de  Jofelin  heimelijk,  in  weerwrake,  la- 
gen. Derhalve  ontbood  hy  eenigender 
voornaemlle  Turkomannen  ,  en  bood 
hen  grote  beloningen  aen ,  by  aldien 
zy  hem  Jofelin  gevangen  wiften  te  le- 
veren.  De  Turkomannen  dan  oogh- 
den  op  gelegentheit ,  en  kregen  Jofe- 
lin ,  wanneer  hy  ter  jaght  was  getrok- 
ken, en  braghten  hem  gevangen  by 
Nuroddin:  dieaenftonts  daer  op  de  ka- 
rtelen van  Jofelin ,  als  Aintaab ,  Azaz , 
Kures,  Raivadan ,  Borjolrefas,  üoluk,  Ma- 
■vash,  Nahrlojaur,  en  andere  plaetfen 
zijnsgebiet.in  bezit  nam. 

Des  jaers  elf  hondert  drie  en  vijf- 
tigh  bemachtighden  de  Franken  in  Sy- 
rië de  ftad  Askalan  :  de  welke  onder 
het  gebiet  des  chalifs  van  E^ueu 
lagh.  J[ 

Na  een  tweejarige  regering  wiert 
Dhaf er  door  zijnen  Sou  Jan  ,  of  Vizier, 
Habeis  ,  (in  de  maent  Moharram  of 
Wijnmaent)  vermoort  :  die  zijnen 
zoon  Nofceradin  tot  Chalif  van  Egypten 
zocht  op  te  werpen. 

Tent  weden  dage,  na  's  vaders  over- 
lijden, wiertdezoon  Alphayez,  of  El- 
phais  Benasrilla,  in  zijnen  ouderdom 
van  vijfjaren,  tot  Chalif  van  Egypten 
gekoren ,  en  door  den  vizier  Abas  op 
den  koninglijken  throon  geftelt.  ■ 

Op  het  zelfde  jaer,  in  de  maent  Sa- 
far ,  nam  Nuroddin  MahmttJ,  heer  van 
Aleppo  en  Hama.de  ftad  Damasknsïn- 
waerover,  als  heer ,  Maj-iroJJin  Ateko, 
of  Akeko ,  gebood. 
Des  jaers  elf  hondert  zeven  en  vijf- 
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«eden  verdelght  wierden:  als  Hims , 
Hama,Shihur,  Kafartab ,  Moarra,  Apa- 
ma  Hosno'l  Akrad,  (een  kafteel  der 
Kurden)  Arka ,  Laodicea ,  Tripolis ,  en 
Antiochie.  Desgelijks  quamen  ook 
veJe  menlchen  te  fneuvelen. 
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quam  Chalif  Alphayez  tefterven:  die 
doorAWa/ZagevoIght,  enAladel  Le- 
dimlla  gebynaemr  wiert:  maer  vvort 
by  andere  Etzar  Ledin  lllahi  geheten 
Willem  de  Tyrier  noemt  hem  Ella- 
tech.  Hy  was  een  zoon  van  Jozef,  en 
zoons  zoon  van  Haphedh:  en  delaet- 
»e  hgyptifche  Chalif  uit  den  geflaghte 
van  Alis :  en  ook  de  laetfte  uit  den  fbm 
van  Fatima  ,  dochter  van  Mahometh 
Scaliger  maekt  dezen  Abdalla  eenen 
zoon  van  Chalif  Alphayez  s  hoewei 
zonder  eenige  waerfchijnelijkheit  • 
naerdien  deez  ten  tijde  van  's  vaders 
overlijden  niet  ouder  als  vijfjaren 
was:  dies  hy  op  zijn  elffte  jaer  ,  zoo 
mende  zes  jaren  zijner  regering daer 
by  voeght ,  eenen  zoon  zou  gewon- 
nen hebben. 

Drie  jaren  daer  na  wiert  des  chalifs 
Adeds  Vizier ,  of  Sou  dan ,  met  name  Sha- 
iver ,  en  anders  Sanar  geheten ,  een 
ftrijtbaer  en  kloekmoedigh  man  ,'door 
hften  loos  beleit  van  zekeren  Dargam 
of  Dargan,  uit  zijn  ampt  gezet ,  en  hy 
in  zijne  plaetle  geftelt.  Geweldieh 
verdroot  dit  Sanar:  die  hier  over  in 
Syrië  by  d'Arabieren, zijne  bontgeno- 
ten, vertrok ,  en  van  hen ,  tot  byftant, 
knjgs-troepen  verzocht,  om  in  zijn 
ampt  herftelt  te  mogen  worden :  den 
welken  hy  eindelijk  van  Nuroddin,  heer 
van  Aleppo  en  Damaskus  ,  verworf :  op 
belofte  van  een  derde  gedeelte  der  in- 
komften  des  lants.  Dies  beval  Nuroddin 
krijgstroepen  eneenheir  te  verzame- 
len, onder  beleit  van  Afadoddin  Shira- 
kuh ,  anders  Syrakon  geheten :  die  met 
het  zelve,  in  gezelfchap  van  Sanar,  op- 
trok. Dargan  verwittigt  van  dezen  op- 
toght ,  zond  ook  om  byftant  aen  Al- 
marik  of  Almanry ,  kriften  koning  van 
Jerufalem  ,  op  belofte  van  de  fchattin- 
gen,  die  aen  zijnen  broeder  Bandowijn 
belooft  waeren ,  te  zullen  betalen. 

Wanneer  Syrakon,  met  het  krij^s- 
henm  Egypten,  by  de  ftad  Balbais  (by 
ouds  Pelujium-)  was  gekomen,  trok  de 
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krijgsbenden,  tegen  hem  op  :  maer 
wiert  op  de  vlucht  gedreven.  Dargan 
trok  ook  uit  deftad  Kairo  op,  en  zij- 
nen broeder  te  hulpe  :  maer  quamen 
beide  in  een  gevecht  te  fneuvelen. 

Sanar  wierr,  ten  teken  van  eere,  met 
eeneergewaet  befchonken,  en  in  zijn 
amptvan  Vizier  'herftelt. 

Midlervvijle  handelde  Sanar  Syrakon, 
die  buiten  Kairo  bleef,  trouloos  ,  en 
hield  niet,  het  geen  hy  Nuroddin  be- 
looft had;  maer  zond  aen  de  Franken 
om  byftant  tegen  Syrakon :  dien  zy  hem 
deden,  en  met  wel  toegerufte  krijgs- 
troepen derwaerts  togen.  Op  de  kom- 
fle  der  Franken  in  Egypten,  deisde  Sy- 
rakon, en begaf  zich  na  deftad  Balbais, 
als  een  hertret  en  veilige  verblijf-plaet- 
fe  :inde  welkehydoor  d'Egyptenaers 
en  Franken  drie  maenden  belegert 
vviert ,  zonder  iets  op  hem  te  winnen  : 
ter  oorzake  van  de  geduurige  uitvallen 
des  uchtens  en  des  avonts  op  hen. 

Daer  na  zonden  de  Franken  aen 
hem,  om  vrede  te  maken;  met  beding 
dat  hy  na  Syrië  zou  keeren :  waer  in 
hy  bevvillighde ,  en  trok  derwaerts. 
Syrakon  Des  jaers  elf  hondert  acht  en  zeftigh 
fterft.  bemachtighde  Syrakon  Egypten  voor 
Nuroddin,  dode  den  Vifier  Saran,  en 
wiert  zelf  rtzier:  maer  quam  na  eene 
regering  van  twee  maenden  te  fterven. 

Deez  Syrakon  en  zijn  broeder  Noj- 
wo'ddin  Job  waeren  zonen  van  eenen 
Sad,  geboortigh  uit  het  lantfchap  van 
Daivin.  Van  daer  trokken  zy  na  Erak  of 
AJJyric ,  en  begaven  zich  in  dienft  van 
MojahedoddinBahruz,  overftevan  Bag- 
dad, die  den  oudften  ,  Nojmo'ddin  lob, 
wanneer  hy  zij  n  verftant  en  kloekzin- 
nigheitbefpeurde ,  opperhooft  des  ka- 
fteels  Takrit  maekte  :  derwaerts  hy , 
neffens  zijnen  broeder  Syrakon ,  na 
toe  trok.  Wanneer  namaels  Syrakon  ze- 
keren  fchrijver,  een  kriften,  by  voorval 
van  krakeel,  gedoochad,  ftiet  Bahruz 
hen  beide  ten  kaftele  uit.  Waer  op  zy 
zich  by  Zengi,heet  van  Ato//,begaven, 
die  de  ftad  Baalbek ,  nahy  dezelve  ver- 
overt had,  aen  lob  te  bewaren  gaf. 

Als  ,  na  de  doot  van  Zengi ,  het 
krijgsheir  of  bezetting  van  Damaskus 
de  ftad  Balbek  veroverde,  wiert  Job  een 
der  voornaemfte  prinfen  van  Damaskus. 
Maer  zijn  broeder  Syrakon  vervoegh- 
dezich  by  Nuroddin,  die  hem  met  de 
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Wanneer  nu  Nuroddin  een  krijgs- 
heir na  Egypten  zou  zenden ,  vond  hy, 
behalve  Syrakon,  geen  anderen  ,  die  tot 
zulk  een  hooghwichtige  zake  en  laft 
bequaem  was.  'Dies  wiert  hy  derwaert 
gezonden ,  en  bemachtighde  Egypten. 

NadedootvanSyrjto,  ftondcn  ve- 
le prinfen  van  Nuroddin  na  het  ampt  hodd 
van  Vizier,  by  Aded,  Chalif  van Egyp-  vifier 
ten:  maer  Aded  ontbood  Salahoddin, 
anders  Saladin  ,  zoon  van  Nojmo'ddin 
Jyub  of  /oi,  befchonk  hem  meteer-ge- 
waet,en  ampt  van  Vizierfchap ,  na  zij- 
nen oom  Syrakon ,  en  gaf  hem  den  by- 
naem  van  Melik  Nafer ;  anders  was  hy  te 
vore  lofef  genoemt.  Hier  toe  wiert  A~ 
ded  door  zijne  dienftgenoten  bewo- 
gen ,  die  hem  zeiden  :  dat  in  hunne 
gantfche  vergadering  niemant  minder 
in  krachten  ,  en  jonger  van  jaren  was, 
als  Salahoddin.  Derhalve  zou  deez,  zoo 
hy  Vizier  gemaekt  wiert,  zijn  hooft 
niet  boven  hen  verheffen,  als  d'andere. 

Dies  wiert  Saladin  in  het  Vizier- 
fchap beveftight:  mits  dat  hy  Nurod- 
dins  gedeputeerde  zou  zijn:  die  hem, 
in  zijne  brieven  aen  hem,  Emir  Esfahfe- 
lar ,  dat  's ,  veltbeer ,  noemde. 

Wijders,  Saladin  trok  de  herterï 
der  menfehen  tot  zich,  met  rijkelijk 
aen  hen  goederen  uitte  reiken:  waer 
door  zy  zich  genegen  tot  hem  toon- 
den en  beminden :  en  het  gezagh  van 
Aded  niet  weinigh  wiert  vermindert. 
Daer  na  zond  Saladin  aen  Nuroddin, 
met  verzoek  van  zijne  broederen  en 
huisgezin  over  te  zenden :  het  geen  hy 
deed:  opbefprekvan  hem  te  gehoor- 
zamen. 

•  Des  jaers  elf  hondert  een  en  zeven- 
tighquam  chalif  Aded  t'overlijden. 

Des  jaers  elf  hondert  en  tnegentigh  Nuro 
fterf  Nurodin  Mahmud ,  heer  van  Syrië,  *nft 
Mefopotamie  en  Egypten,  die  alle  ko- 
ningen in  een  loffelijk  leven  enrecht- 
veirdige  daden  overrrof. 

Naïiem  volghde  zijn  zoon,  Melik  Zijn 
Saleh  Ifmaël ,  in  zijnen  ouderdom  van  »™ 
elf  jaren:  aen  wien  de  luiden  in  Sy-  volgt, 
rie,  en  Saladin  in  Egypten,  gehoor- 
zaemheit  bewezen  :  alwaer  ook  voor 
hem  op  de  preekftoelen  gebeden ,  en 
geit  op  zijnen  naem  gemunt  wiert. 

Wanneer  des  jaers  elf  hondert  drie 
enzeventigh  Saifoddin  Gazi  de  landen 
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van  Mefopotamie  bezat ,  en  de  prin- 
fen ,  die  te  Damaskus  en  Aleppo  waeren, 
voor  zijn  overkomen  vreesden,  zon- 
den zy  MelikSaleh  meteen  heirna^- 
leppo,om  SaifoMn  den  velttogt  in  Syrië 
te  beletten.  WijdeiSySalaên  trok  na  de 
ftad  Damaskus  op,de  welke  zonder  Sul- 
tan en  krijgs-bezettingwas,  en  vero- 
verde dezelve:  desgelijx  de  ftedenHiww, 
Hama,  Balhek,  en  toog  voorts  na  Aleppo. 
Melik  Saleh  derhalve,  oud  twalefjaren, 
fteegh  te  peerde,  riep  d'inwoonders 
van  Aleppo  tezamen,  enfprak  hen  al- 
dus aen  :  U  lieden  is  bewufl  Je  genegent- 
heit  en  liefde  van  mijnen  vader  t'mvaerts  : 
en  hoe  hy  zich  tegen  u  gedragen  heeft,  ik 
hen  een  vaderloos  kint.  Maer  nu  heeft  die 
onrechtveirdige  de  weldaden  mijns  vaders 
tegen  hem  in  de  wint  geflagen  ,  en  my  mijne 
landen  ontnomen ,  zonder  God  noch  menfch 
te  vrezen.  Meer  diergelijke  woorden 
fprakhy,  met  de  tranen  in  d'oogen : 
vvaeropookde  ftedelingen  weenden, 
en  befloten ,  eendrachtiger  ftemme  , 
hem  met  de  wapenen  te  verdedigen. 
Dies  togen  zy  uit ,  en  leverden  Sala- 
din  by  den  bergh  laushan  flagh:  die, 
uit  oorzake  hy  de  ftad  niet  kon  gena- 
ken, van  de  zelve  afweek. 

Des  jaers  elf  hondertvijf  en  zeven- 
tigh  veroverde  Saladin  Azaz ,  een  ka- 
fteelinhet  gebietvan  Aleppo,  en  trok 
van  daer  na  Aleppo ,  alwaer  zich  Melik 
Saleh  bevond.  Wanneer  de  gemeente 
gezamender  hant  de  ftad  beftont  te 
verdedigen,  zooquamen  gezanten  tuf- 
fchen  beide,  over  voorwaerden  van 
vrede:  den  welken  ter  wederzijde  ge- 
hoor wiert  gegeven :  en  een  vrede  ge- 
maekt.  Hier  op  gaf  Saladin  aen  Melik 
Saleh  het  kafteel  Azaz  over,  en  brak 
met  't  heir  van  voor  Aleppo  op. 

In  den  jaere  elf  hondert  negen  en 
tachentig  fterf Melik  Saleh  Ismaël,zoon 
vzn.Nuroddin  Mahmud,  oud  ontrent  ne- 
gentien jaren  ,  in  de  ftad  Altppo :  die , 
ziende  gene  hope  van  leven  meer  ove- 
righ,  de  prinfen  van  den  lande  t'zamen 
riep,  en  hen  beval  de  ftad  aen  zijnen 
neve  Ezzoddin  Mafud ,  zoon  van  Ma- 
dud ,  over  te  leveren :  dewelke  deez 
weer  aen  zijnen  broeder  Omadoddin, 
in  verruiling  van  Sanjar,  over-gaf. 

Des  jaers  elf  hondert  twee  en 
tachentigh  zond  Saladin  zijnen  broe- 
der ,  Saifo'liflam  Togtecin,  na  het  geweft 
van  leman,  of  gelukkigh  Arabie:  het 
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!  welk  hyinnam  ,  en  onder  zijn  gevvelt 
braght. 

Op'rjaer  elf  hondert  drie  en  tachen-  Ver 
tigh  trok  Saladin  na  Aleppo ,  floegh  dragh 
zijn  leger  op  den  bergh  laushan  neêr,  van  vl- 
onder fchijn  van  voor  zich ,  en  voor  f^' 
zijne  flrijtgenoten  en  krijghsheiren ,  O™- 
aldaer  woonplaetfen  op  te  rechten  doddin 
Maer  Omadoddin,  heer  van  Aleppo,^' 
maekte  met  hem  vrede ,  op  befprek: 
dat  hy  Aleppo  aen  Saladin  zou  overge- 
ven ,  en  daer  voor  Senjara,  Nijlbis  ,Cha- 
bur,  Rakka  en  Sams  ,  (alle  plaetfen  over 
den Eufrates,  inMefopotamic  gelegen,) 
bezitten:  welkverdragh  byeenen ie- 
gelijk overal  voor  fchandelijk  gehou- 
den wiert :  want  hy  gaf  een  ftad  ,  met 
een  kafleel  gefterkt ,  tegen  zeer  flech- 
te  dorpen  en  gehuchtenover. 

Des  jaers  elf  hondert  zeven  en 
tachentigh  ontweldighde  Saladin  den 
Kriftenen  de  flad  Tiberias  en  het  ka- 
-fteel:  daernadefteden  Akka,  Cefirea, 
Kaifas,  Seforie,  Shakit,  Ktila,  loppe,  Tab- 
nin,  Sidon,  Berytns  ,  lobail ,  Askelon ;  en 
op  Vrydagh ,  in  Lentemaent ,  lerufa- 
lem :  maer  belegerde  te  vergeefs  de 
ftad  Tyrus.  ° 

Des  jaers  elf  hondert  acht  en  tachen- 
tigh veroverde  Saladin  de  (leden ,  la- 
bal,  Laodicea,  Sahyun,  Shogro-Bakas,  Dor- 
befak ,  Pagras  ,  Karak  en  Saphed.  Hy 
maekte  ook  met  prins  Boamund,  heer 
van  Antiochie  en  Tripolis ,  een  ftilfkmt 
van  wapenen. 

Wanneer  de  Franken,  of  Krifte- 
nen,  des  jaers  elf  honderteen  en  tne- 
gentigh,  de  ftad  Ptolemais,  of  Akka, 
belegert  hadden ,  kregen  zy  byftant 
van  over  zee,  uitEurope. 

D'eerfte  van  allen  was  Filips ,  ko-  De  ftad 
ning  van  Frankrijk:  door  wiens  kom-  Ptole- 
fte  de  beleggers  een  nieuwen  moedt  Zr  de 
fchepten:  zulxzyde  belegerden,  de  Franken 
Mahometanen ,  door  geduurigh  vech-  bcleSerc 
ten  en  beftormen  afmatten.  Saladin, 
daer  en  tegen ,  die  te  Safar  Ammi  was,  Zie 
befprong  met  zijne  ruiterye  de  Fran-  P3Ê-87- 
ken  zonder  ophouden ,  om  hen  het 
beftormen  der  ftad  Akka   te  doen 
ftaken.  In  Akka  gebood  zeker  Emir, 
of  vorft  Saifoddin  Mahstub ,  als  opper- 
hooft :  die,  ziende  datSaladin  tot  zijn 
voordeel  niet  kon  uitwerken  ,  enden 
Franken  geen  nadeel  doen ,  ter  ftad  uit 
trad,  en  den  Franken  de  ftad  beloofde 
over  te  geven:  met  beding  vanvrven 
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uittoght  voorde  genen,  die  in  de  ftad 
waeren  ,  mee  alle  hunne  goederen  ; 
waer  voor  hy  twee  duizent  dukaten 
aen  de  Franken  zou  uitreiken,  en  vijt 
hondert  der  voornaemfte  gevangenen 
en  het  kruts  des  Heilants  overleveren  : 
en  daer  en  boven  aen  den  markgraef 
van  Tyrus  veertien  duizent  dukaten 
geven.   Hier  op  wiert  een  verdragh 
getroffen,  en  byeede  ter  wederzijde 
beveftight,  en  twee  maenden  tijtstot 
het/overleveren  van  gevangen  en  pen- 
ningen beraemr.  Als  toen  traden  de 
Franken  vredelijk  in  de  ftad  ,  en  fine- 
ren de  Mahometanen,  die  in  dezelve 
waeren ,  in  de  gevangkenis ,  om  hen  al- 
daer  te  houden, ter  tijt  toe  de  belofte 
des  verdrags  voldaen  zou  zijn.  Voorts 
zonden  de  Mahometanen  aen  Saladin  , 
om  de  penningen,  gevangenen,  en  het 
kruis  over  te  zenden ,  ten  einde  de 
Franken  hen  gevangenen  los  lieten. 
Deswegen  begon  men  de  penningen 
byeen  tefchrapen  en  op  te  zamelen; 
naerdien  Saladin  daer  van  niet  voor- 
zien was.  Wanneer  hy  nu  hondert 
duizent  dukaten  bekomen  had ,  rieden 
zijne  overften  hem ,  dezelve  niet  te 
zenden  ,  voor  al  eer  hy  de  Franken 
eerftby  eede  weêr verplight  had,  tot 
het  zenden  en  los  laten  van  zijne 
krijgsknechten.  Waer  op  de  overften 
der  Franken  antwoorden  :  Wy  zullen 
niet  zweer  en;  maer  zoo  ghy  tot  ons  hondert 
duizent  dukaten ,  die  hy  u  gereet  zijn ,  en 
het  kruis  over  zend ,  zoo  zullen  wy  uit  uwe 
krijgsknechten  vry  laten  ,  die  ons  goet 
dunkt  vry  te  laten,  en  behouden,  die  ons  goet 
dunkt  te  behouden :  tot  dat  het  overfchot  der 
penningen  overgezonden  wort  :  als  wan- 
neer wy  d 'overige  zullen  los  laten. 

Wanneer  Saladin  dit  affloegh  ,  to- 
gen de  Franken  ,  op  Dingsdagh  in 
Grasmaent,  uit  de  ftad,  met  ruitery 
en  voetvolk:  tegen  wien  ook  de  Ma- 
hometanen optrokken  en  indrongen: 
maer  wierden  gedwongen  te  dijzen. 
Hier  op  wierden  de  meefte  Mahome- 
tanen ,  die  by  de  Franken  in  de  ftad 
Akka  waeren,  en  gene  goederen  had- 
den ,  ter  neer  gematft  ,  en  alleen  de 
voornaemfte  en  rijken  verfchoont. 

Saladin ,  des  verwittight,  trok  op  de 
ftad  Askalon  aen ,  en  verwoede  de  zel- 
ve in  weêrwrake:  dewelke  de  Fran- 
ken des  volgenden  jaers  weêr  begon- 
nen te  herbouwen. 
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Ten  zeiven  jaere  wiert  tuffchen  Sa-  Abul- 
ladin  en  den  koning  van  Engelant  een  h:- 
ftilftant  van  wapenen  gemaekt  voor 
den  tij t  van  drie  jaren  en  acht  maen- 
den :  te  beginnen  met  den  eerften 
dagh  van  Wintermaent. 

Des  volgenden  jaers  üerf  Saladin  te  Saladin 
Damaskus ,  in  zijnen  ouderdom  van  ze-  toe- 
ven en  vijftigh  jaren. 

Hy  was  zachtmoedigh ,  weldadigh,  zijn 
zoetzedigh,  nederigh,  lijtzaem  in  het  aen. 
geen.dat  hem  onaengenaem  was  te  ver-  ^bul- 
dragen,  en  wifte  boven  mate  de  mis-  ar' 
flagen  zijner  dienftgenoten  door  de 
vingeren  te  zien.  Men  zeid,  wanneer 
hy  op  zekeren  dagh  in  een  groot  gc- 
zelfchap  van  nienfehen  zat ,  en  zeker 
knecht  een  anderen  met  de  fchoen 
fmeet,  maer  de  fchoen  mifte,en  Saladin 
raekte,  en  dicht  by  hem  neder  viel, 
dat  hy  zich  na  d'andere  zijde  omkeer- 
de ,  en  den  gene ,  die  neffens  hem  zat, 
quanfuis  aenfprak,  om  zulks  onge- 
merkt voor-by  te  laten  gaen. 

In  mildadigheit  munte  hy  bovea 
mate  uit :  waer  over  men  na  zijne  doot 
niet  meer  in  zijne  fchatkift  vond,  als 
een  eenige  goudedukaet,  enveertigh 
zilvere  Naferins. 

Na  de  doot  van  Saladin,  nam  zijn  Verdei- 
oudfte7.oon,  AfdalNuroddin, Damaskus,  1,n|  del 
Sawaahal,  of  aen  zee  gelege  lantftreke  s* 
van  Syrië ,  lerufalem  ,  Baalbek ,  Sarchod, 
Bosra,Banjas,Hunin  znTabnin,  tot  aen 
Darum,  in  bezit. 

De  zoon  Melik  Aziz  kreegh  de 
heerfchappycoverEgypten. 

De  zoon,  Melik  Dbaher  Gazi,  die 
t'Aleppo  was ,  behield  deze  ftad  en  hae- 
re  onderhorige  plaetfen,  als  Harem, 
Tel-basher ,  Azaz ,  Dorlefak  en  Manbaj 
ofMenbigz. 

In  Harna  wasMohammed,  zoon  van 
lakioddin  Omar,  die  zich  onder  gehoor- 
zaemheitvan  Melik  Dhaher  begaf.. 

Te  Hims  heerfchte  Shirakub ,  zoon 
van  Mohammed,  die  Melik  Afdal  ge- 
hoorzaemde. 

Melik  Adel,  broeder  van  Saladin, 
bezat  het  kafteel  Karak.  Wanneer  Af- 
dal Shirakub  ,  die  na  Damaskus  was 
getrokken,  met  een  krjjgsheir  had 
voorzien,  trokken  zy  beide  na  de  lant- 
fchappen  van  Meföpotamie  op,  de  wel- 
ke hem  onderworpen  waeren,  om  de 
zelve  tegen  Ezzodin,  heer  van  Maufil, 
te  befchermen. 

Des 
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Desjaers  elf  hondert vijf  en  negen - 
righ  rrok  Melik  Aziz  uit  Egypten  na 
Damaskus ,  en  belegerde  de  ftad.  Hy 
zond  aen  zijnen  broeder  Jlfdal,  met 
verzoek  van  uit  het  kafteel  te  trekken, 
de  ftad  over  te  geven,  en  van  het 
ganfchgebiet  van  Damaskus  afftant  te 
doen :  mits  dan  aen  hem  het  kafteel 
Sarchod  zou  overgelevert  worden  : 
waer  in  Afdd  bevvillighde.  Dies 
kreegh  Aziz  het  kafteel  in  bezit,  en 
bleef'er  eenige  dagen  op  -.  maer  lever- 
de het  daer  na  zijnen  oom  Melik  Adel 
over,  en  trok  weêr  na  enAf- 
dal  na  Sarchod. 

Des  volgenden  jaers  ontweldigh- 
de  Adel  den  Franken  de  ftad  Joppe: 
en  wiert  den  Mahometanen  door  de 
Franken  Rerytus  ontnomen. 

Des  jaers  elf  hondert  acht  en  ne- 
gentigh  overleed  Melik  Aziz,  koning 
van  Egypten'.  Waer  op  de  groten  en 
rijxraden  aen  zijnen  broeder  Afdd 
zonden ,  met  verzoek  van  hem  tot  ko- 
ning over  hen  te  ftellen  :  het  geen  hy 
aenveirde.en  trok  na  Egypten.  Maer 
als  des  volgenden  jaers  Melik  Adel,  zijn 
oom,  bemin  de  ftad  Katro  belegert  had, 
wiert  een  vrede  getroffen  :  mits  dat 
Afdd  de  lantfchappen  van  Egypten , 
en  Damaskus  of  Syrië ,  aen  Adel  zou 
overleveren,  tegen  eenige plaetfen  in 
Mefopotamie.  Hier  op  trok  Afdd  uit 
Egypten  na  Sarchod:  en  wiert  Adel  in 
zijne  ftede  tot  koning  over  Egypten 
geftelt. 

Op  het  zelffte  jaer  belegerde  Me- 
lik Dhaher,  en  zijn  broeder  Melik  Af- 
dal,  zoonen  van  Saladin ,  de  ftad  Da- 
maskus ■  dewelke  onder  het  gebiet  van 
hunnen  oom,Melik  A</<?/,ftont.Dan  het 
verbont  van  vrede  wiert  weder  onder 
hen  vernieuwt:  te  weten,  Dhaher  zou 
Menbigz,  Apamia,  Kafar,  Tab  enMw- 
ra  bezitten  s  Af  dal ,  Samoifat ,  het  ka- 
fteel Hojim,  Saruj,  Rafain,  en  Jamlin  of 
Hamlin.  Hier  op  trok  Dhaher  na  A- 
leppo:  Af  dal  na  Samoifat,  en  Adel  na 
Damaskus. 

I  Des  jaers  twalef  hondert  en  zeftien, 
op  den  twintighften  dagh  van  Zo- 
mermaent  fterf  Melik  Dhaher  Gazi , 
heer  van  Aleppo,  en  liet  eenige  zoonen 
na:  en  onder  anderen  eenen ,  met  name 
Melik  Aziz  Mohammed,  geteelt  byde 
dochter  van  zijnen  oom  Melik  Adel : 
oud  te  dier  tijde  twee  jaren  en  eenige 
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maenden  :  dien  hy  aen  de  zorge  van 
zij  nen  knecht ,  een  gelubde,  Shahabod- 
din ,  beval ,  en  den  zeiven  als  vooght 
over  hem  ftelde. 

Des  jaers  twalef  hondert  en  ach-  M^hk 
tien ,  op  den  zevenden  dagh  van  Zo-  ftcrft< 
mermaent  ,  fterf  M.elik  Adel  Abu- 
bekr  ,  zoon  van  Jyub  ,   en  broeder 
van  Saladin,  na  eene  regering  van  acht- 
tien jaren,  in  zijnen  ouderdom  van 
drie  en  tzeventigh  jaren  i  nalatende 
verfcheide  zoonen.  E.halve  Syrië  en 
Egypten,  heerfchte  hy  over  verlcheïde 
andere  plaetfen  van  dien  oort.  Zijn 
zoon  Moaddham  Ifa  verkreegh  de  heer- 
1'chappye  over  Damaskus  of  Syrië,  Sawa- 
hal &c.  en  Kamel  over  die  van  Egypten. 

Op  't  jaer  twalef  hondert  en  twin- 
tigh  vergaderden  Melik  Moaddham,  Me- 
lik Ashraf,t'tffens  met  de  krijgsbenden 
des  prins  van  Maredin,  en  het  krijgs- 
heir  vznAleppo :  desgelijks  Melik  Safer, 
heer  van  Hama,  en  Melik  Mojahed,  heer 
van  Hims ,  en  quamen  alle  by  Melik 
Kamel,  heer  van  Egypten,  t'zamen.met 
voornemen  van  de  Franken  de  ftad 
Damiaten  weer  afhandigh  te  maken. 

Des  jaers  twalef  hondert  zes  en  Melik 
twintigh  overleed  Melik  Moaddham  Ifa,  ^f^' 
zoon  van  Melik  Adel  Abubekr ,  op  her  ^fc- 
einde  van  Wijnmaent,  in  zijnen  ou- 
derdom van  acht  en  veertigh  jaren. 
Zijn  heerfchappye over  Damaskus,  le- 
rufalem  ,  Zawahal,  of  aen  zee  gelege 
lantftrekevan  Syrië,  viel  zijnen  zoon, 
Melik  Safer  Salahoddin  Dawud,  ten  de- 
le. Wanneer  hem  het  rijk  beveftight 
was,  droegen  zijne oomen,  Melik  A- 
ziz,  en  Melik  Sdeh,  het  zadel-kleet 
voor  hem. 

Des  jaers  twalef  hondert  vier  en  Afdal 
twintigh  fterf  Melik  Afdal  Ali .  zoon  Ali 
van  Saladin ,  die  afftant  van  dc  ko-  fter  Cl 
ningrijken  .van  Egypten  en  Damaskus 
had  gedaen  ,  en  zich  met  Samoifat  ver- 
noeght  hield :  hoewel  regen  zijn  dank. 

Hy  was  een  man ,  begaeft  met  we- 
tenfchapen  verftant;  maer  klein  van 
oordeel,  onftantvaftigh ,  en  zeeron- 
achtzaem  in  het  ftuk  van  de  beftiering 
der  heerfchappyen  en  koningrijken. 

Wanneer  hem  zijne  landen  wierden 
afgenomen  ,  fchreef  hy  daer  over  aen 
Naftr  Ledinilla ,  Arabifche  Chalif  van 
Bagdad,  (by  ouds  Babylon,~)  eenen  brief : 
in  den  weiken  hy  over  zijnen  oom  A- 
del ,  en  zijnen  broeder  Aziz  geweldigh 
Gg  3  klaegh- 
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klaeghde:  als  dat  zy,  met  het  ontne- 
men der  landen  ,  d'uitterfte  wille  zijns- 
vaders,  by  dewelke  hy  hem  dezelve 
gemaekthad,  gebroken  en  te  niet  ge- 
maekt  hadden. 

Wijders,  de  vader  had  dezen  Af  dal 
in  zijne  jeught  een  weinighin  delet- 
teren doen  onderwijzen  :  waer  in  hy 
zoo  verre  was  gekomen ,  dat  hy  iets 
Arabifch  kon  lezen  ,  en  de  poëfye  ver- 
ftaen ,  en  veirfen  maken. 

Des  jaers  twalef  hondert  vier  en 
veertigh  vielen  de  Tarraren  ,  onder 
be.leit  van  eenen  Nafower  Nowain,  in 
Syrië  ,  en  tjuamen  aen  eene  plaetfe, 
genaemt  Hailan,  byde  poorre  van  A- 
leppo  ■  maer  weeken  van  daer,  door 
mangel  der  hoef-yzers  ,  dat  hunnen 
peerden  over-quam. 

Na  het  vertrek  der  Tartaren  ont- 
ftont  een  grote  hongers-noot  en  peft 
in  die  geweften  :  waer  door  vele  nien- 
fchen  quamente  fheuvelen:  ja  d'ou- 
ders  verkochten  hunne  kinderen  voor 
een  (tukje  broots. 

Ontrent  des  jaers  twalef  hondert 
negen  en  yeertigh  had  Saleh  Hojmod- 
din ,  zoon  van  Kamel ,  koning  van  E- 
gypten ,  de  ftad  Mms  belegert  ;  maer 
brak  ter  yl ,  op  het  gerucht  van  het  be- 
legh  der  ftad  Damiate ,  door  de  krifte- 
nen.van  't  belegh  op.en  quam  op  wegh 
aen  het  kout  vuur,  in  de  dye,te  fterven. 
Syrieen     Na  zijne  doot  quam  de  heerfchap- 
Egyp-  pye  en  het  rijk  van  Egypten  onder  het 
derde""  ge^'ez  der  Mamelukken  te  vervallen: 
Mame-  desgelijks  00 k  allengs  dat  van  Syrie,na 
lukken,  het  uitdrijven  der  Tartaren  of  Mogol- 
lers:  hoewel  zydoorgaens  in  Alkai- 
ro,  hooftftad  van  Egypten  ,  hunne  ver- 
blijf  en  rijksftoel  hadden  geplant,  en 
Syrië  door  ftedehouders  of  lantvoogh- 
den  deden  bellieren. 

Mamluk ,  en  in  't  meerfout  getal  Ma- 
malik,  bediet  eigentlijk  eenen  flaeve 
of  gekochten  knecht. 

Dit  flagh  van  menfchen  of  luiden 
heeft  allereerft,  ónder  Melik  Saleh  Noj- 
moddin  ,  in  Egypten  begonnen  ver- 
maert  te  worden.  Waer  over  deez , 
zoo  d'Arabifche  fchrijver  lanab  ge- 
tuight ,  een  mee/Ier  of  beer  der  Turken 
wiert  genoemt,  die  hen  in  zijne  on- 
derhorige landen  had  gebraght:  want 
hy  kocht  duizent  Turkfche  kinderen 
van  de  koopluiden,  (aen  wien  de  Tar- 
taren hen,  hunne  gevangenen,  ver- 
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kocht  hadden,)  en  fleldeze  op  zeker 
kafteel :  het  welk  hy  voor  hen  op  eene 
plaetfe,&.Wj/./,gebouwt  had.Hy  noem- 
de hen  Bahriten  welker  velen  hy  tot 
grote  waerdigheit  verheven  heeft:  het 
geen  hy  deed  ,  om  zich  op  hen  in  tijt 
en  wijle  ,  wanneer  hy  van  andere 
verlaten  was ,  te  mogen  betrouwen! 
Ook  hebben  zy,  na  zijne  doot,  door. 
het  uitvoeren  van  brave  daden  tegen 
de  Franken,  by  denvolke  grote  gun- 
fte  en beroemtheit  verkregen.  Daer  na 
gaven  de  Mamlukken  aen  de  heerin ,  _ 
en  gemalin  of  by-zit  van  koning  Saleh  ' 
Uo/moddin ,  met  name  Shajarcldor ,  het 
bewintdes  rijks  over. 

Na  de  doot  van  Saleh  fchijnt  zijn 
zoon  Melik  Moadhem ,  en  anders  Tu- 
ranshab  genaemt ,  ook  met  zijne  moe-  '' 
der  Shajarcldor  geheerfcht  te  hebben. 
Hy  overwon  en  kreegh  den  koning 
der  Franken  gevangen  :  doch  maekte  . 
namaels  ,  op  aenraden  der  Mamluk-  I 
ken ,  met  hem  een  verdragh  van  vre- 
de: hoewel  hy  eenige  punten  voor 
hen  een  wijle  verborgen  hield.  Waer 
overzy  op  hem,  wanneer  zy  zulxte 
weten  kregen ,  vertoornt  wierden ,  en 
hem  beftondeh  te  doden.  Maer  hy 
nam  de  vlught  na  een  houten  toorn , 
die  in  Egypte  was,  en  klom  op  den  zei- 
ven -.  dan  mofte  zich  te  water  in  den 
Nijl  begeven,  wanneer  zy  den  brant  j 
indenzelvengefteken  hadden:  in  het 
welk  zy  met  pijlen  na  hem  fchoten : 
waer  door  hy  gequetft  wiert  en  ver-  j 
dronk. 

Niet  lang  daer  na  droegen  de  Ma-  m, 
meiukken  aen  eenen  van  de  hunnen,  met  EU 
name  Moezz  Efoddin  lbegh,  Turkoman 
gebynaemt,een  der  voornaemfte  Turk-  Eg 
fche  Mamlukken,  (die  Shajaroldor  na-K" 
maels  ten  wijvc  nam,)  de  heerfchap-  ' 
pye  met  den  tijtel  van  Melik,  of  Sou- 
dan,  dat's,  koning,  volkomen  op. 

Neffens  hem  was  voor  eene  wijle 
deelgenoot  des  rijks  AshrafMufa,  de 
laetfteder  Jobidijnen ,  eenkint  van  zes 
jaren.  Maer  na  deez  van  kant  gehol- 
pen was ,  bezat  Effodin  alleen  de  be- 
ftiering  des  rijks.  Derhalve  was  deez 
Ezzodin  Turkoman,  de  eerfte  der  Turk- 
fche Mamlukken,  een  Soltan  of  Melik, 
dat  's  koning,  van  Egypte :  desgelijks 
van  Syrië ,  of  altoos  van  een  gedeel- 
te van  Syrië. 

Volgens  Ahdfaraj  ftont  hetganfeh 
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bewintder  rijx-zaken  aen  Sbajroldor , 
dewelke  Ejfodin  niet  toe-liet  tedoen, 
dan  het  geen  haet  wel  geviel  Wan- 
neer hy  zulx  euvel  opnam ,  en  niet  kon 
dulden ,  befloot  hy  haet  van  kant  te 
helpen.  Zy ,  des  verwittight ,  quam 
hemtevoore,  en  volbraghtaen  hem, 
hetgeen  hy  ophaer  gemunt  had:  in- 
zonderheit  door  middel  der  jonge 
Mamlukken ,  die  op  Ejfodin  gebeten 
waeren,  en  hem  op  zekeren  dagh  in 
de  badftove  ,  wanneer  zy  hem  water 
op  zijn  hooit  goten  om  tewalTchen, 
niet  meflchen  wonden  en  doden.  Zoo 
andete  zeggen  ,  hadden  zy  hem  met 
het  hooft  in  de  bak  det  badftovege- 
fteken ,  en  doen  fmoren.  Hy  wiert 
door  bevel  van  Sbajroldor  begraven. 
Wanneer  dit  terooren  van  de  gro- 
"  tenen  hoofden  des  lants  quam ,  namen 
zy  dien  daet  zeer  qualijk  op,  en  bragh- 
ten  haer  hier  over  om  't  leven ,  en  fme- 
tenze  verachtelijk  in  de  gracht,  tot  een 
aes  der  honden. 

Deez  Ejfodin  Turkman  begon  des 
jaers  twalef  hondert  en  vijftigh  te 
hecrfchen ,  op  Vrydagh  ,  den  laetften 
\  dag  der  tweede  maent  *Rabie ,  en  over- 
leed, na  eene  regering  van  zeven  ja- 
ren, opDingsdagh,  dendrieentwin- 
"  tighflen  der  eerfte  maent  t  Rabie. 

Wanneer  de  Mamelukken  het  ge- 
weft  van  Egypten ,  na  de  doot  van  Me- 
]  lik  Saleh,  heer  van  Egypten,  bemach- 
-  tight hadden,  onder  beleit  van  Emir, 
of  vorft  Ezzodin ,  een  Turkoman ,  en 
"  voornaemfte  der  Turkfche  Mameluk- 
ken ,  trok  Melik  Nafer ,  heer  van  Alep- 
po, met  ruitery  alleenlijk  na  Damaskus, 
en  nnm  de  ftad,  by  overgift,  in,  en  rech- 
te aldaer  veor  een  wijleden  ftoel  zijns 
rijks  op  Daerna  zonden eenige  Ma- 
melukken van  Egypten  aen  hem,  met 
verzoek  van  tot  hen  te  komen ,  om 
hem  Egypten  in  handen  over  te  leve- 
ren. Waer  op  Nafer  met  een  fterk 
krijgsheir  na  Egypte  trok ,  om  het  zel- 
ve, gelijk  Damaskus,  te  bemachtigen. 
Maer  de  Turkfche  Emirs ,  of  vorften , 
des  verwittight ,  trokken  hem  ter  yl 
met  hunne  benden  tegen ,  en  ontmoe- 
ten hem  aen  de  zijde  der  ftad  Gaza  ,  en 
floegenheminde  vlught:  zulks  Melik 
[«.  Nafer 'm  zijne  hope  bedrogen  wiert,  en 
an  met  groot  verlies  weêr  te  rugh  keerde. 
Na  Ezzodin  Turkoman,  volghdezijn 
zoon,  Manfor  Nuroddin  Ali,  oudt  vijf- 


tien  jaren,  en  wiert,  na  eene  regering 
van  twee  jaren  en  twee  maenden  ,  af- 
gezet ,  des  jaers  twalef  hondert  en 
acht  en  vijftigh. 

Volgens  Abulfaraj  verhieven  de  Ma- 
melukken ,  na  de  doot  van  Ejfodin , 
eenen  uit  dc  hunnen  ,  met  name  Kit- 
tuz,  of  Kubuz  ,  en  gebynaemt  Mod- 
baffer:  of  anders  \Modhaffer,  Saifod-  +p°kok 
din  Kotuz  Moezzi  ,  tot  koning  over 
hen ,  en  zwoeren  dien  hulde  en  man- 
fchap.  Dees  Kotuzwzs  geen  knecht  of 
flaef  van  oorfprong  ;  maer  een  zoon 
van  Maududshah,  koning  van  Cbowa- 
resmie,  uiteen  zufter  van  zijnen  neve, 
met  name  Mahmiid:  doch  wiert  door 
de  Tartaren  gevangen,  en  aen  de  koop- 
luiden verkocht ,  en  door  hen  in  Egyp- 
ten gevoert. 

Des  jaers  twalef  hondert  en  negen  Huhku 
en  vijftigh  viel  Hulacu,  (by  andere  Haa-  jjf-1^ 
Ion,  en  Ulahkukan  llcban,~)  keizer  der  in Sy- 
Tartaren  of  Mogollers,  met  een  heir  «e- 
van  vier  hondert  duizent  man,  door 
Mefopotamie ,  in  Syrië.  Hy  beval,  nade 
Heden  Harran,  Rohm,  inMefopotamie , 
verovert  te  hebben ,  eene  brugh  over 
den  Enfrates,  by  de  ftad  Malatie ,  te 
flaen,  en  een  andere  by  Kal' atol  Rim ,  of 
kafleelder  Grieken ,  en  een  derde  neffèns 
Karkefium,  een  ftad  van  Mefopotamie. 
Wanneer  alle  de  krijgsheiren  overde 
zelve  getogen  waeren,  baerden  zy  on- 
der de  Syriers,  neffens  de  ftad  Men- 
higz ,  een  grooten  neêrlaegh. 

Daer  na  wierdeii  de  krijgsheiren 
verdeilt,  om  de  kaftelen  en  ftedente 
befpringen  en  t'overweldigen.  Eeni- 
ge weinige  krijgsknechten  togen  na 
Aleppo:  tegen  de  welken  MelikMoad- 
dbam ,  d'oudftc  zoon  van  Saladin ,  op- 
trok 5  maer  wiert  door  de  Mogollers 
op  de  vlught  gedreven  :  dies  hy  weêr 
na  Aleppo  keerde. 

Wijders,  eenige  der  "Mogollers  trok-  Melik 
ken  na  de  ftad  Maarra ,  en  verwoeften  Nafir 
de  zelve :  maer  kregen  Hama  by  over-  ^crhc 
gift  in :  desgelijks  Hints.  Op  het  ge-  denTar 
rught  van  het  veroveren  der  fteden , ter- 
ftak  Melik  Nafer ,  heer  van  Aleppo  ,  met 
zijn  vrouw  en  kinderen,  en  het  befte 
dat  hy  had ,  op  de  vlucht ,  en  begaf 
zich  in  de  wilderniffen  van  Karak  en 
Sbaubak. 

Des  voorigen  jaers  had  Hiilakit ,  door 
eenen  gezant,  eenen  brief  van  volgen- 
den inhout  aen  Nafer  afgezonden. 

Kont 


Brief  Kont  zy  Melik  Na/ér.  Nd  wy  ons  leger 
Wuiven  a'es  ?aerS  *  zes  !j°ndert  vtjfen  vijftigh  voor 
Melik  de  ftad  Bagdad  hadden  neèrge/lagen ,  en  de 
Nafer.  zelve  door  het  zweert  des  hooghflen  Gods 
tijtre  dC  verovert >  z0°  hebben  wy  twee  dingen  van 
kening  dejfelfs  beer  verzocht.  Maer  als  deez  in 
of  Hes-  ons  verzoek  niet  hewillighde  ,  zoo  heeft  hy 
Arabie-  *'er  w"  ^  ^chtveirdige  ftraffe 
ren, en  geleden.  Gelijk  de  hooghfte  God  in  uw  Al- 
tu  cmze  koran  zeid.  God  verandert  den  ftaet  des 
1256.  volks  niet:  't  en  zy  de  herten  der  menfchen 
verandert  zijn. 

JVy  hebben  door  Gods  maght  gevonden, 
het  geen  wy  begeerden,  en  zullen,  door  hul- 
pe  des  hooghflen  Gods  ,  noch  groter  worden. 
Men  heeft  niet  te  twijffelen  ,  of  wy  zijn 
Gods  heir  op  zijn  aertrijk ,  die  ons  gefcha- 
'pen  en  maght  over  de  genen  gegeven  heeft, 
op  de  welken  zijn  gramfchap  valt.  Hetgeen 
gefchiet  is ,  zy  u  tot  een  fpiegel,  en  bet  geen, 
dat  wy  gezeit  en  gebroken  hebben  ,  tot  eenc 
vermaning. 

De  kaftelen  beletten  ons  niet  :  en  de 
krijgs-troepen  ,  tegen  ons  gezonden ,  doen 
ons  geen  voordeel  noch  nadeel. 

Derhalve  gevet  ghy  lieden ,  die  door  het 
exempel  van  anderen  vermaent  zijt ,  uwe 
goederen  in  onze  handen  over ,  eer  de  ftraffe 
der  zonde,  na  het  openen  des  dekfels ,  opu 
neder dale.  Want  wy  zullen  ons  over  klagen 
niet  ontfermen ,  noch  door  kermen  bewogen 
■worden. 

Wy  hellen  reeds  het  landt  verweeft : 
de  luiden  verdelght :  vader  en  moederloze 
kinderen gemaekt ,  en  het  lant  woeft  gela- 
ten. U  ftaet  te  vluchten.  Ons  te  vervolgen. 

Door  geen  middel  kont  ghy  lieden  onzen 
zwet  'den  veiligh  ontkomen ,  noch  voor  onze 
pijlen  befchut  blijven.  Onze  peerden  mun- 
ten uit  in  ren  :  onze  houwers  llixemen : 
onze  vellingen  zijn,  als  bergen :  en  ons  ge- 
tal, als  het  zant.  Hy  is  behouden ,  die  van 
ons  verzoekt  op  trou  lefchermt  te  worden. 
Maer  dieoorlogb  wil,krijght  berou  van  zijn 
doen. 

Zoo  ghy  ons  zult  geboorzaem  zijn  ,  en 
onze  aenliedingen  omhelft ,  het  zal  voor  u 
zijn ,  wat  voor  ons :  en  tegen  u ,  wat  tegen 
ons  is. 

Maer  by  aldien  ghy  lieden  ongehoor- 
■zaem  tegen  ons  zijt ,  en  in  uwe  dwaling 
volhert,  zoo  wijte  defchult  niet  ons  ;  maer 
u  zeiven.  Want  ghy  hebt  gegeten ,  het  geen 
ongcoorloft  is ,  troulooos  gehandelt ,  nieu-, 
%ve  ketteryen  ingevoert ,  en  voor  eerlijk 
geacht  met  kinderen  fehandelijke  dingen  te 
begaen. 


R     I  E. 

0  ourechtveirdigen  >  God  is  tegen  u- 
Derhalve  lereit  voor  d' ellenden  een  rok, 
en  voor  d'onheilen  makkers.  Maer  die 
vermaent  heeft  te  fchuuwen ,  heeft  bevo- 
len: en  die gewaerfchouwt  heeft ,  heeft  wet 
gedaen. 

Dies  verkuudight  11  zeiven  geringheit 
en  verachting.  Heden  zult  ghy  vinden,  het 
geen  ghy  gedaen  hebt.  Haeft  zullen  zy  we- 
ten ,  die  fchandelijk  gedaen  hebben ,  wat . 
verandering  hen  over  zal  komen.  Het  ftaet 
vaft  by  u  ,  dat  wy  trouloos  zijn  :  maer  wy 
hebben  bevonden ,  dat  ghy  lieden  goddeloos 
zijt.  Aen  ons  heeft  die  geen  de  heerfehap- 
pyeover  11  gegeven,  by  wien  de  zaken  be- 
paelt ,  en  oordeelen  lefloten  zijn. 

D' aller  uitftekenfle  onder  u ,  is  ly  ons 
gering:  en  die  ly  u  rij k ,  is  ly  ons  arm.  Wy 
lezitten  den  aertlodem  van  't  oofte  tot  het 
wefle:  }\iaken  alle  goederen  en  luiden  tot 
roof  en  fruit,  en  nemen  alle  fchepenmet  ge- 
welt. 

Derhalve  overweeget  in  nwegedaghten, 
aen  wat  zijde  het  ftaet,  dat  recht  is :  en  ge- 
vet ons  haeftelijk  antivoort ,  eer  d'ontrou 
zijn  vuur  ontfteeke ,  en  op  u  zijne  vonken 
werpe:  en  niemant  onder  u  overllijve ,  en 
d'aerde  vooru  woeft  gelaten  wort.  By  alm 
dien  wyu,  met  brieven  aen  u  te  fchrijven, 
hellen  opgewekt,  zoo  haeftet  ons  antivoort 
te  geven ,  eer  de  ftraffe  u  onverziens  over- 
kome.  Ghy  lieden  weet,  wat  u  te  doen  ftaet. 

Maer  wanneet  Melik  Nafer  zich  hier 
over  mee  zijne  lantvooghden  hadbe- 
raecflaeght ,  ftonden  zy  hem  niet  toe, 
na  Hulaku  te  reizen.  Hy  ftont  verfla- 
gen ,  bevreefl  en  beangfl :  en  wift  niet 
wat  hy  doen  zou.  Ten  Iaetfte,  na  lang 
beraetflagen ,  zond  hy  zijnen  zoon , 
Melik  Aziz,  t'effèns  met  veel  gelts, 
gefchenken  en  koftelijkheden  aen  Hu- 
laku :  die  van  den  aenvang  des  win- 
ters, tot  aen  den  lente-rijt,  by  Hulaku 
bleef,  en  eindelijk  met  dit  befcheit 
weer  tot  zijnen  vader  keerde. 

Aldus  zeid  de  koning  des  aertrijks :  Wy 
begeren  Melik  Nafer ,  en  niet  zijnen  zoon. 
Derhalve ,  ly  aldien  hy  tegen  ons  met  een 
oprecht  herte  is  ingenomen ,  zoo  kome  hy  by 
ons :  zoo  niet ,  dan  zullen  wy  by  hem  komen. 

Melik  Nafer ,  dit  hoorende ,  wiert 
radeloos ,  en  wift  niet  wat  hy  zou  aen- 
vangen  :  naerdien  de  lantvooghden 
hem  niet  wilden  laten  trekken ,  en  hy 
zelf  met  fchrik  en  vreze  bevangen 
was,  en  niet  derfde  flant  houden. 
Wanneer  de  Mogollers  by  de  ftad 

Damas- 


R  I 


Damaskus  gekomen  waeren  ,  traden  de 
voornaemlte  der  flad  tot  hen  uit ,  en 
gaven  dezelve  aen  hen  over:  zonder  de 
ftedelingen  eenigh  quaet  wedervoer. 

Hulaku  llchan  zelf  fioegh  zijn  leger 
voor  de  ftad  Aleppo  neer ,  en  plante  op 
een  dijk ,  tegen  de  Had  opgeworpen, 
florm-gevaerten  ,  en  veroverde  de  zel- 
ve flormender  hant.Daer  na  irokHulaku 
ter  belegering  van  het  kafteel  Harem,  h\ 


een  groot  krijgsheir  (wanneer  hy 
hoorde  dat  Hulaku  na't  oofte  gekeerr, 
en  Ketbttga  met  tien  duizent  ruiters  in 
Syrië  gebleven  was  )  te  zamen  ge- 
braght,  Ketbuga  ineen  gevecht verila- 
gen,  en  zijne  kinderen  gevangen  ge- 
nomen had. 

Hidflku  hier  over  vertoornt,  be- 
val Melik  Najèr ,  in  weèrwrake,  te  do- 
den :  desgelijks  zijnen  broeder  Melik 
Dhaber ,  en  alle  de  genen  ,  die  by  hem 
waeren,  zonder eenen te fparen:  be- 
halve zekeren  Mohajoddin,  die  Melik 


het  gebiet  van  /tleppo  gelegen  :  het  welk 
hyopeifchte,  op  belofte  van  lijfsgena. 
Maer  de  belegerden  betrouden  zich  op 

zijn  woort  niet,  en  verzochten  eenen  iNaJèrs  fterrekijker  was ,  en  tot  de  Mo- 
geeftelijken  Mahometaen  van  hem,  die  |  gollers ,  tzijner  verfchoning ,  zeide : 

ik  ben  een  man ,  ervaren  in  de  wetenfchap 
en  loop  des  hemels  ,  en  ■voorzegging  uit  ge- 


hen  by  ecde  zou  zweeren ,  dat  hen 
geen  leet  noch  nadeel  zou  gefchieden. 

Als  Hulaku  hen  vroegh ,  wien  zy 
begeerden  ,  die  voor  hen  zweren  zou, 
eifchren  zy  Fakrodin,  opperhooft  des 
kafteels  van  Aleppo  t  want  deez  was 
een  vvaerachtigh,  trou  en  vroom  man. 
Wanneer  deez  derhalve ,  door  bevel 
van  Hulaku,  tot  hen  over  quam ,  en  het 


fternte :  en  heb  iet  den  koning  des  aertrijks 
te  zeggen.  Waeropzy  hem  vatten,  en 
voor  H«/jfoi  braghten  ,  die  bevel  gaf, 
hem  aen  zekeren  Choja  Na/iroddiu 
over  te  leveren.  Volgens  verhael  van 
dezen  Mabaj,oddin,aen  den  Arabifchen 
hiftorifchrijver  Abulfaraj ,  die  ontrent 


nakomen  van  hun  verzoek  met  eede  :  dien  tijt bloeide,  had  zich  hetgeen 
beveftight  had ,  openden  zy  eindelijk  j  dat  MelikNafer  weder-  voer,  aldustoe 
depoorte:  waeropde  Mogollers  met  gedragen.  Wanneer  hy  op  den  vier  en 


een  grote  meenighrevan  menfchen  in 
trokken  ,  en  het  kafteel  bemachtigh- 
den  Maer  toen  beval  Hulaku ,  'dat 
men  Fahoddin  eerft  zou  doden ,  en 
daer  na  alle  de  genen,  die  in  het  ka- 
fteel waeren,  zoo  kleinen  als  groten, 
mannen  en  vrouwen,  tot  kleine  kin- 
deren in  de  wiegetoe.  Daer  na  keer- 
de Hulaku  weer  na  d'oofterfche  ge- 
weften  ,  en  ftelde  tot  ftedehouder 
en  lantvooght  over  Syrië,  zekeren 
veltöverfte,  Ketbuga  geheten ,  meteen 
heir  van  tien  duizent  ruiters. 

Voorts  deed  Kedbuga ,  met  groten 
yver,  Melik  Nafer,  die  in  de  wildernis 
gevlucht  was,  opvorflchen,  en  kreeg 
eindelijk  de  plaetfe  te  weten,  na  de 
welke  hy  zich  begeven  had.  Der- 
waerts  zond  hy  eenige  krijgsknech- 
ten ,  die  hem  gevangen  na  Hulaku 
braghten,  die  te  dier  tijde  zijn  leger 
op  den  bergh  Altak,  of  Alatlak,  had 
neèr  geflagen.  Wanneer  Na/er  voor 
hem  ftont ,  wiert  Hulaku , over  het  zien 
van  hem,  blijde .  en  beloofde  hem  alles 
goedts,  en  in  zijn  rijk  te  zullen  her- 
ftellen. 

Midlerwijle  zich  dit  toedroegh, 
quam  tijding ,  hoe  Kotuz  ,  de  Turkoman, 
die  over  Egypten  gebood  en  heerfchte, 


twintigften  daghdermaent  t  Schawal,  fHerfft. 
voor  Melik  Na/er  doende  was,  en  door  «"ent- 
hem  na  zijne geboort-planeet  gevraegt 
wiert ,  quam  zeker  Mogoller  Emir  of 
vorft ,  met  ontrent  vijftigh  ruiters,  dien 
MelikNafer  uit  zijne tente  te  gemoet 
trad,  en  hem  verzocht,  om  van  zijn 
peert  te  Hijgen  :  het  welk  deez  Emir 
weigerde,  met  te  zeggen  :  Hulaku  heeft 
my  gezonden,  zeggende:  Deze  dagh  isby 
ons  tot  vrolijkheit  aengeleit :  op  den  wel- 
ken wy  een  gaflmael  hebben  aenierecht : 
waerop  alle  deoverflen  zullen  verfchijnew. 
Komt  gby  ook  met  uwen  broeder  en  zonen, 
om  onzer  zaken  halve,  tujjchen  ons  env. 
Deswegen  verzamelde  Melik  Najèr  uit 
zijn  volk  een  troep  van  ontrent  twin- 
tigh  menfchen ,  en  reed  met  hen  te 
peerde  na  Hulaku.   Een  kleine  wijle 
daer  na  quamen  twintigh  andere  rui- 
ters, die  zeiden  :datalNa/w  volk  zou 
komen,  enniemant  in  de  tenten  blij- 
ven, alsde kamerlingen,  flaven,  kleine 
kinderen  .kokken en  knechten  :  maer 
alle  d'andere  ruiters  en  fchrijvers  had- 
den zich  op  't  gaftmael  te  laten  vinden. 
Wanneer  de  ruiters  Na/er  en  zijn  volk 
in  zekere  diepe  dalen  ,  tuffchen  hoge 
fteenrotfen.gebraght  hadden,  deden  zy 
hen  van  den  peerde  ftijgen ,  en  knevel- 
H  h  den 
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Bibars 
Bun- 
dokdar 
koning 


den  ieder  in  X  byzonder.  Wthaioddin 
dit  ziende  ,  riep  luics  keels  :  ik  ben  een 
fterrekijker ,  die  Jen  loop  der fterren  weet ; 
en  heb ,  ten  dienjle  des  konings ,  de  heer  des 
aertrijks,  iet  te  zeggen.  Waeropzy  Mo- 
kajoddin  varten  ,  en  achter  tuflchen  den 
troep  des  gevolghs  fielden  s  maer  be- 
gonnen alled'andere  terneer  te  mar- 
ien ,  zonder  iemantontquam ,  behalve 
twee  zonen  van  Melik  Na/êr,  die  zy 
boeiden.  Daer  na  (legen  zy  tepeerde, 
en  keerden  na  de  huizen  van  Melik 
Naf&t  dewelke  zy  Hoopten ,  en  do- 
den alle  degenen ,  die  aldaer gebleven 
waeren. 

Wanneer  Kotuz  Turkoman  Syrië  be- 
machüght,  en  overften  en  ftedehou- 
ders  over  Aleppo  ,  Damaskus  en  andere 
lantfchappen  geftelt  had,  toogh  hy  we- 
der na  Hgypten  ,  om  aldaer  nieuwe 
heirkrachcen  aen  te  winnen  ,  ten  einde 
den  Mogollers  weêrftant  te  bieden. 
Maer  komende  na  by  de  ftad  Gaza , 
wiert  hy ,  op  Vrydagh,  deflelven  jaers, 
den  zeventienden  van  Wijnmaent , 
door  Bibars  Bundokdar  ,  de  kleine  oïjon- 
ge  gebynaemt ,  befprongen  en  gedoot. 
Deez  Kotuz  wasd'eerfte  ,  die  de  Tar- 
taren, dienoittevooren  overwonnen 
waeren ,  verflagen  en  op  de  vlucht  ge- 
dreven had. 

Voort  wiert  Bibars  tot  Melik  of 
koning,  door  de  Mamlukken  ,  ten 
throne  verheven ,  en  nam  den  naem 
van  Ruhoddin  Melik  Dhaher :  of,  vol- 
gens andere  ,  van  Melik  Dhaher  Ruhod- 
din Abidfatab  Bibars  A lal  Bundokdar  aen  : 
naerdienhy  eerft  was  een  knecht  van 
den  groten  Bundokdar,  en  daerna  van 
Melik  Saleh  geweeft.  Op  de  munte  deed 
hy  zich  Bibars  Saleh  tijtelen.  Ande- 
re ,  als  Rauda ,  noemen  hem  heere  der 
overwinningen :  want  hy  was  ftrijtbaer, 
en  berught  door  vele  overwinningen  : 
en  had  den  Franken  alle  de  fteden  en 
kartelen,  die  zyaen  den  zeekant  van 
Syriebezaten ,  ontweldight  en  onder 
zijn  gewelt  gebraght. 

Hy  regeerde  zeventienjaren,  en  on- 
trent twee  maendcn  en  een  halve:  of, 
volgens  Abulfeda  ,  tien  dagen:  te  we- 
ten, hy  begon  te  heerfchen  des  jaers 
twalef  hondert  negen  en  vijftigh  ,  op 
den  zeventienden  van  Wijnmaent ,  en 
flerf  des  jaers  twalef  hondert  zeven 
enzeventigh,  op  den  zeven  en  t\vin- 
tighften  dagh  van  Loumaenr. 
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Des  jaers  twalef  hondert  een  en  7.e-  Mogoi 
ftigh  vielen  de  Mogollers  weer  in  Sy-  ]"*™ 
rie,  onder  gelei  van  zekeren  veltheer,  Syrië. 
Emir  of  vorft  Gugalci  gebynaemt ,  en 
trokken  by  na  tot  aen  de  ftad  Hïms : 
maer  keerden,  naveelbuits  en  gevan- 
genen bekomen  j  en  vele  gedoot  te 
hebben  ,  weer  na  Aleppo. 

Wanneer  alle  d'inwoonders  der 
dorpen  en  fteden  na  Aleppo  gevlught 
waeren ,  beval  Gugalci  hen  buiten  de 
ftad  te  komen  ,  en  d'inwoonders  van 
ieder  dorp  enfiad,  elk  byzonder  van 
d'andere  af  te  ftaen;  ten  einde  quanfuis 
zy  hen  zouden  monfteren,  en  elk  weer 
na  zij  ne  plaet fe  en  vaderlant  zenden. 

Wijders ,  deMogollers  grepen  hen, 
onder  fchijn  van  hen  na  hun  lant  te  ge- 
leiden :  maer  als  zy  een  ftuk  weeghs 
met  hen  voort  getrokken  waeren  ,  zei- 
den zy:  By  aldien  ghy  tegen  ons  oprecht  - 
hertigh  waert  geiveefl ,  ghy  zond  voor  ons 
niet  gevlught  zijn.  Waer  op  zy  hen  alle, 
tot  eenen  toe,  ter  neêr  matften,  zonder 
andere  t'ontkomen ,  als  d'inwoonders 
van  Aleppo :  uit  oorzake  die  uit  Aleppo 
niet  gevlught  waeren. 

Eindelijk  verlieten  de  Mogollers 
het  geweft  van  Syrië  weêr.  Na  welker 
vertrek  d'Egyptenaers ,  onder  beleit 
van  Melik  Bundokdar ,  heer  van  Egyp- 
ten  ,  Syrië  weêr  innamen. 

Des  jaers  twalef  hondert  negenen 
zeftigh  maekte  Bundokdar  Bibars  de  ftad 
Antiochie  denKriftenen  afhandigh. 

Des  jaers  twalef  hondert  zes  en  ze- 
ventigh  quam  Bundokdar,  heer  van  Sy- 
rië en  Egypte,  op  zijnen  velttoght  in 
bet  geweft  der  Grieken,  te  fterven. 
Zoo  eenige  verhalen,  was  hy  in  een  ge- 
vecht, tegen  de  Mogollers,  met  een 
pijl  in  zijne  dye  getroffen  :  welker 
punt  of  fpitfe,  als  hy  dezelve  niet  kon 
uittrekken ,  aldaer  vele  dagen  bleef  in 
zitten  :  maer  wanneer  een  heelmeefter 
de  punt  zou  uittrekken  ,  gaf  Bundokdar, 
t'effens,  met  het  uithalen  van  dezelve, 
den  geeft.  Volgens  zeggen  van  ande- 
re, had  een  zijner  dienaeren  hem  ver- 
gif in  peerde-melktedrinken  gegeven. 
Wanneer  Bibars  in  het  drinken  zulks 
bemerkte,  dwong  hy  den  geene.  die 
hem  te  drinken  had  gegeven  ,  daer  van 
ook  te  drinken:  enquamen  aldus  bei- 
de te  fneuvelen. 

De  zoon  Melik  Said  Nafercddin  Ahd-  Mei 
maali  Mohammed Barkah  Chan ,  beklede  Sl,i 

's  va- 
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's  vaders  plaetfe;  maer  wiert,  naeene 
regering  van  twee  jaren  en  drie  maen- 
den  ,  van  de  heerfchappye  afgezet ,  des 
jaers  twalef  honderc  negen  en  zeven- 
tigh ,  in  Lencemaent. 
Adel        Zijn  broeder,  Melik  Adel  Badroddin 
•Badrod-  Salamefch ,  oud  zeven  jaren  en  eenige 
lamefch.  maenden  ■  wiert  des  zeiven  jaers  en 
maenc  in  de  heerfchappye  geftelt: 
maerophetzelffte  jaer,  den  twee  en 
twintighften  dagh  van  Grasmaent ,  na 
eene  regering  van  vijf  maenden  en  ee- 
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nige  dagen,  of,  volgens  Mnkriz  enRau- 
dah ,  van  hondert  dagen,  of,  volgens 
Maured,  van  vier  maenden  ,  weer  van 
de  heerfchappye  berooft, 
talaiin.  Des  jaers  twalef  hondert  en  tachen- 
tigh aenveirde,  mBibars  ,  Alfi ,  anders 
Kalawou  of  Kelaiin ,  en  gebynaemt  Me- 
lik Manfor,  de  heerfchappye  over  Sy- 
rië en  Egypten  :  hoewel  in  weerwil 
van  Sankar  Ashkar ,  een  vrientvan  Bun- 
dokdar ,  voorheene  koning  van  Egyp- 
ten en  Syrië. 

Maer  wanneer  Alfi machtigh  gewor- 
den,en  in  zijn  rijkbeveftigt  was.vluch- 
te  hy  van  Sankar Ashkan,  en  quam  te  Ra- 
haba,en  rechre  met  prins  Boiidaivijn,  on- 
der den  naem  van  Ifa  Ebn  Mohan  ,  een 
verbont  op.  Daerna  zonden  zy  bei- 
de eendrachtiger  ftemme  eenen  gezant 
aen  Ahaka  llchan ,  keizer  der  Tartaren 
of  Mogollers,met  verzoek  van  in  Syrië 
te  komen,  om  aen  hem  de  landfchap- 
pen  van  Syrië  en  Egypten  over  te  leve- 
ren.Wanneer  nu  het  krijgsheirderMo- 
gollers  op  deze  belofte  in  aentoght  na 
Syrië  was,  begon  Sankar  Ashkar  voor 
hen  te  vrezen ,  en  trok  hen  niet  tegen  5 
maer  vluchte  na  zeker  kafteel  Sabyum, 
daerhyzichop  verfterkte.  Komende 
de  Mogollers  t'Aleppo ,  onder  beleit 
van  Kungortaï,  jonger  broeder  van  A- 
baka  llchan ,  verwoeften  zy  alle  plaet- 
fen,de  welke  hen  tegen  quamen  :  w'aer 
na  zy  weèr  te  rugh  togen. 

Des  jaers  twalef  hondert  twee  en 
tachentigh  togen  de  Mogollers  weer 
in  Syrië ^met  een  heir  van  vijftigh  dui- 
zent  man  ,  onder  gelei  van  Mirnga  Ti- 
mnr,  jongde  broeder  van  Abaka  llchan, 
ingezelfchap  van  den  koning  van  Ar- 
menië, met  zijne  krijgstroepen. 
Het  krijgsheir  van  Syrië  wiert  ver 


golltrrs 
en  Sy- 

riers. 


met  de  wapenen  tegen  te  ftaen.  De 
krijgsheiren  van  beide  zijden  quamen 
eikanderen,  tuflchen  Mms  en  [lama,  te- 
gen ,  des  Dondcrdaghs,  op  het  uitgaen 
van  Sprokkelmaent ,  des  zeiven  jaers. 
De   Mogollers  overtroffen  de  Sy- 
riers.    Maer  als  zy  het  bevechten 
der  zege  by  na  in  de  vuift  hadden  ,  en  vec^te' 
hen  op  de  vlucht  ftonden  te  drijven,  tuffchen 
zoo  befprongen  d'Arabieren  van  den  <te  Mo- 
ftam  Hani  Taglab ,  aen  de  linker  vleu- 
gel, uit  een  hinderlage  de  Mogol- 
lers. Dies  de  Mogollers  meenden,  dat 
zy  met  vele  troepen,  van  vore  en  van 
achteren ,  omri  ngt  waeren  .•  waer  door 
hun  linke  en  middel  vleugel  haer  op 
vlugten  begaven.  Maer  die  aen  de  rech- 
te vleugel  waeren  ,  onder  denwelken 
zich  de  koning  van  Armenië  met  vijf- 
tien duizent  Gorjanen  of  Georg/ers  be- 
vond ,  dreven  d'fcgyptenaers,  die  te- 
gen hen  over  ftonden ,  zonder  de  hin- 
derlage te  bemerken ,  op  de  vlucht ,  en 
vervolghden  hen  tot  aen  de  poorte 
van  Hims ,  en  matften  vele  ter  neèr: 
het  welk  duurde,  tot  dat  zy  kuntfchap 
van  het  vluchten  hunner  ftrijtgenoten 
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ontfïngen  In  het  wederkeren" vervie< 
len  zy  in  eenige  troepen  van  het  Egyp. 
tifch  heir ,  dewelke  hunne  vluchtende' 
ftrijtgenoten  vervolgden.  Aldaeront- 
flont  weder  een  gevecht  onder  beide 
parthyen  ;  met  fneuvelen  van  velen  ter 
weder-zijde. 

Daerna  trokken  de  Mogollers  we- 
der uit  Syrië,  en  fleepten  een  grote 
meenighte  van  goederen  ,  peerden,  en 
geroofde  vrachrbeeften  met  zich. 

Deez  Alfi  ontweldighde  den  Kri- 
ftenen  vele  fteden  en  kaftelen ,  en  on- 
der andere  de  ftad  Tripolis,  des  jaers 
twalef  hondert  negen  en  tachentigh  , 
in  Bloeimaent  :  na  de  Kriftenen  de 
zelve  van  het  jaer  elf  hondert  en  acht, 
of,  volgens  andere,  flechts  van  hetjaer 
twalef  hondert  vijf  en  vijftigh  beze- 
ten hadden.  Van  wegen  haere  vaftig- 
j  heit  en  fterkte  had  Saladin  ,  noch  geen 
|  der  andere  koningen  van  Egypten  , 
1  derven  beftaen  dezelve  aen  re  taffen. 

Hy  quam,  naeene  regering  van  elf 
jaren  ,  twee  maenden  en  eene  halve, 
t'overiijden. 

Na  hemvolghde  zijn  zoon,  Melik  Melik 
zamelt  onder  beleit  van  Alfi  en  Sankar]  Ashraf,  of  Aficraf,  Salahoddin  Chalil ,  Ashraf, 


Ashkar :  dewijl  die  beide  zich  toen 

hadden  verdragen,  om  de  Mogollers!  of  blinkende  kinine;,)  geheten. 
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en  anders  Melik  Seraf  (dat's,  brandende, 
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Ziet  Hy  veroverde  des  jaers  twalef  hon- 
Pag-  87-  dert  een  en  negentigh ,  in  Bloeimaent, 
de  ftad  Ptolemais  ,  en  dreef  door  die 
middelde  Kriftenen  uitganfeh  Syrië: 
het  welk  federc  aen  het  koningrijk  van 
Egypten  wiert  gehecht.  Deez  wasde 
eerfte.  diegoude  dukaten  in  Egypten 
deed  fl.ien ,  dewelke  noch  heden,  na 
hem  ,  Serafs  genoemt  worden. 

Na  eene  regering  van  drie  jaeren  , 
twee  maenden  ,  en  vier  of  vijf  dagen, 
wiert  hy  door  eenen  van  zijne  Mam- 
lukken,  met  name  Baidara,  of  Semri, 
(gelijk  andere  hem  noemen,)  in  een 
bofch  vermoort. 

Na  zijn  overlijden  beftont  Baidara 
de  heerfchappye  t'aenveirden,en  vviert 
door  zijne  gunftelingen ,  Melik  Kaher 
genoemt ,  en  hier  om  door  zekeren  A- 
rabifchen  fchrijver,  Maured,  onder  de 
koning  van  Egypten  en  Syrië  gere- 
kenr.  Maer  wanneer  hy  flechts  eenen 
dagh  geregeert  had ,  wiert  hy  door  de 
Mamlukken ,  of  knechten  van  Ashraf, 
gedoot. 

Na  Ashraf  volghde  de  broeder, 
Melik  Nafer  Mohammed,  zoon  van  Ke- 
laiin  ,  en  by  anderen  ook  Bedeizimi ,  en 
by  Mandeville  Gintelboga  gebynaemt , 
oud  negentien  jaren:  maer  wiert,  na 
eene  regering  van  minder  dan  een 
jaer ,  om  zijne  minderjarigheit  en  on- 
vermogen ,  uit  de  heerfchappye  gezet, 
des  jaers  twalef  hondert  vier  en  ne- 
gentigh ,  in  Loumaent. 

Hem  wiert,  om  zijne  jongheit  van 
jaren,  eenvooghten  ftedehouder  des 
rijks  toegevoeght,  Cetbogn ,  of  Giiibo- 
ga  geheten,  eenTarter,  die  een  flaef 
van  zijnen  vader  KelaunManfur  was 
geweeft. 

Zoo  eenige  fchrijven  deed  Cetboga 
Melik  Nafer  in  de  gevangkenis  zetten, 
en  wierp  zich  tot  heerfcher  op, en  nam 
den  naem  van  Melik  Adel  Ziuoddin  Cet- 
boga aen ;  maer  vluchte  ,  wanneer  hy 
twee  jaeren  geregeert  had  ,  na  Syrië, 
uit  vreze  van  Lajin ,  (anders  Lachin  ,  en 
by  Mandeville  Lichin  genoemt,)  en  deed 
afflant  van  de  heerfchappye:  niet  te- 
genftaende  hy  een  talrijk  krijgsheir  by 
een  verzamelt  had,  tot  befcherming 
van  Syrië  tegen  de  Tartaren. 
M.iufnr     Na  hem  verhieven  de  Mamlukken 

Hofa-    tot  Melik,  of  koning,  Manfnr  llofamod- 
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den  ejfden  dagh  van  Grasmaent ,  des 
jaers  twalef  hondert  acht  en  negen- 
tigh, overleed.  Rauda  en  Abidfeda 
voegen  hem  eene  regering  van  twee 
jaren  en  drie  maenden  toe  :  als  wan- 
neer hy  op  den  vijftienden  dagh  van 
Grasmaent,  door  eenige  jonge  Mam- 
lukken ,  die  hy  tot  zich  genomen 
had ,  gedoot  wiert.  Zoo  andere  fchrij- 
ven ,  begaf  hy  zich,  uit  vreze  van 
zijn  volk,  na  het  kafleel  van  Kairoi 
alwaer  hy  door  eenen  van  zijn  ei- 
ge  Mamlukken  ,  onder  het  fchaek- 
fpel  gedoot  vviert  :  hoewel  den  zei- 
ven aenftonts  het  zelffte  te  beurt  viel. 

Melik  Nafer  Mohammed,  zoon  van 
Kelaiin  ,  wiert  voor  de  tweede  male, 
na  een  ftilftaend  rijk  van  een  en  veertig 
dagen,  door  de  Mamlukken  in  zijne 
voorige  vvaerdigheit  geftelt  :  maer, 
na  eene  regering  van  tien  jaren  en 
eenige  maenden ,  (of,  volgens  Rau- 
da, van  zes  jaren,  en  volgens  Ma- 
kriz  van  negen  jaren  ,  zes  maenden  en 
dertien  dagen,)  uit  de  heerfchappye 
gezet ,  des  jaers  veertien  hondert  en 
acht, 

In  de  verdeiling  des  rijks  ,  door  Abul- 
Muvkaka  Chan  of  Kaan  ,  viel  zijnen 
broeder,  ArgunAga,  Syrië  ten  dele. 

Desjaers  twalef  hondert  zeven  en  DeTat 
negentigh  viel  Kazanoï  Affait,  enan-  tci  Ka- 
ders Gazan  Chan,  zoon  van  Argun  Chan,  "jj 
keizer  der  Mogollcrs  of  Tartaren  ,  in  vahin. 
Syrië,  en  dreef  Melik  Nafer  Moham-  SyneJ 


diu  Z<i/7»,die,naeene  regering  van  twee 


med ,  zoon  van  Kelaiin,  koning  van 
Syrië  en  Egypten  ,  die  hem  tegen  was 
getrokken,  op  de  vlucht.  Hybemach- 
tighde  de  ftad  Damaskus  ,  opWoens- 
dagh ,  den  zes  en  twintighften  van 
Grasmaent,  en  nam  de  burgers,  onder 
belofte  van  getrouheit ,  in  veilige  hoe- 
de. Van  daer  keerde  hy  weder  zeegh  - 
baer  na  d'oofterfche  geweften,en  beval 
hetbewintvan  Syrië  "aen  eenen  over- 
fte,  met  name  Kapiak. 

Wanneer  Kaf  jak  namaels  den  Egyp- 
tenaers  toeviel,  (die,  op  het  gerucht 
van  Kazans  vertrek  ,  weder  na  Syrië 
gekeert  waeren,)  verlieten  de  Tarta- 
ren Syrië,  die  in  het  zelve  gebleven 
waeren  ,  en  keerden  na  't  Oofte :  waer 
door  Damaskus  weer  in  hetgewelt  der 
Egyptenaren  verviel. 

Desjaers  dertien  hondert  viel  Affan, 
of  Kazan,  vveèr  in  Syrië:  maer  trok, 


jaren,  en  zeven  en  veertigh  dagen,  op  ■  na  een  verblijf  vanontrent  driemaen- 
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den  ,  in  het  gebiet  van  Aleppo ,  zon- 
der iet  uic  te  rechten ,  weêr  te  rugh. 

Tweejaeretidaer  na  zond  hy  weder 
een  krijgsheir,  onder  beleit  van  zij- 
nen vehheet, Kotlusbab :  waer  van  eerft 
rien  duizent  ruiters  door  eenige  velt- 
heeren  der  Egyptifche  krijgstroepen 
verflagen,  endaerna  ook  hun  ganfch 
heirgekneuft,  verjaeght,  enfchendigh 
gehaventen  geteiftert  wiert. 

Des  jaers  dertien  hondert  vier  en 
dertigh  trok  Giyatbo 'dclin  cbodabendab 
Mohammed ,  zoon  van  Argmt ,  en  broe- 
der van  Kazan,  keizer  der  Mogollers, 
en  gebynaemt  de  grote  keker ,  na  Syrië 
op,  en  belegerde  de  flad  Rababa :  maer 
week,  na  eenige  verzoening,  door 
d'inwoonders ,  met  gefchenken  ,  weêr 
te  rugh,  en  keerde  na  zijn  vaderlant : 
uitoorzake  zijn  krijgsheir  gebrek  van 
lijftoght  had. 

Na  Melik  N.ifer  volghde  Modhajfcr 
Bibars  Jashenkir  Manfur :  maer  wiert,  na 
verloop  van  negen  maenden  ,  of,  vol- 
gens Makriz  ,  van  tien  maenden  en 
vier  en  twintigh  dagen,  (wanneer de 
krijgsknechten  van  aller  vvege  Nafer 
toevielen)  van  de  regeringh  afgezet , 
en  door  Na/er  gevvurglit,  des  jaers  der- 
tien hondert  en  negen.  Als  wanneer 
Nafer  Mohammed,  zoon  van  Kelaiin, 
voor  de  derde  male  tot  Melik,  of  ko- 
ning wiert  verheven:  in  de  welke  hy 
twee  en  dertigli  jaren  ,  twee  maenden 
en  negentien  dagen ,  heeft  geregeert : 
en  in  alles  vijf  en  veertigh  jaren  en  an- 
derhalve maent ;  volgens  Ahmed  Ebn 
Tufef,  en  Ebn  Dakmak  :  hoewel  Jaiinab 
hem  een  redering  van  drie  en  veertigh 
jaren  en  zeven  maenden ,  en  Raudah 
van  vieren  veertigh  jaren  en  vijftien 
dagen  toefchrijft. 

Hy  flerf  in  zijnen  ouderdom  van 
zeven  en  vijftigh  jaren  ,  des 'jaers  der- 
tien hondert  en  veertigh.  Na  hem  heb- 
ben acht  zijner  zoonen  vervolgens  de 
heerfchappye  over  Syrië  en  tgypten 
gevoert.  D'eerfte  zoon  na  hem  was 
"Melik  Manfur  Saifoddin  Abubekr,  die  ,  na 
eene  regering  van  twee  maenden  en 
eenige  dagen,  uit  den  rijke  wiert  ge- 
.  zet. 

Hem  vervolghde  zijn  broeder  Me- 
lik Asbraf  Alladin  Kojuk,  oud  ''vijf,  of 
*  zes,  of c  zeven ,  of  &  acht  jaren  ,  vol- 
gens getuigenis  van  verfcheide  fchrij- 
vers :  maer  wiert ,  na  verloop  van  viji 
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maenden,  of  vijf  maenden  en  tien  da- 
gen, of  zes  maenden  ,  van  het  rijk  be- 
rooft. 

De  broeder,  Melik  Nafir  Shahabod- 
diu  Abmed,  verkreeg  de  heerfchappye  : 
maer  wiert,  na  eene  regering  van  drie 
maenden,  of '  twee  maenden  en  t walef '  Jmrub 
dagen, /of  drie  maenden  en  dertien  da-  yur^bn 
gen  ,  afgezet ,  en,  na  verloop  van  twee  ƒ  Ma-' 
jaren  ,  door  bevel  van  zijnen  broeder,  kriz. 
die  hem  volghde,  gedoot.  Dees  was  Abulfe. 
geheten  Melik  Saleb  Omaddin  Ismaël,  ^li- 
en  anders  Abulfeda  Ifmaël ,  die,  na  eene  wa$: 
regering  van  drie  jaren,  twee  maenden  p.163. 
en  eenige  dagen,  op  den  vierden  dagh 
van  Grasmaent ,  desjaers  dertien  hon- 
dert vijf  en  veertigh  ,  in  zijnen  ouder- 
dom van  ontrent  twintigli  jaren  over- 
leed. Wanneer  hy  het  hooft  van  zij- 
nen broeder  Melik  Nafir  te  zien  kreeg, 
was  hy  verfchrikt  geworden  ,  en  had 
ook  federt,  tot  aen  zijne  door,  niet. 
eene  gezonde  uur  gehad. 

Deez  fchijnttedier  tijt  zijn  hof  in 
de  flad  H4mah  gehouden  te  hebben : 
naerdien  hy,  in  tijtel  van  een  zijner 
boeken ,  de  machtige  koning,  en  prins 
van  Hamah,  wortgenoemt. 

Het  zelffle  getuightjzeker  Arabi- 
fche  fchrijver,  in  zijn  boek,  Alfaeer  dan 
getijtelt ,  met  de  volgende  woorden , 
in  de  welke  hy  ook  den  aenvang  en 
einde  der  regering ,  en  tijt  des  overlij- 
den van  dezen  Jbulfeda  Ifmaël ,  duide- 
lijk ten  tone  fielt  :  De  rechtveirdige 
koning,  zuil  des  godsdieufls ,  Sultan  A- 
bulfeda  ifmaël,  zoon  van  Almelik  Na- 
fer ,  zit  op  den  throon  des  rijks ,  in  Ha- 
mah :  na  bet  afzetten  van  zijnen  broeder 
Almelik  Alnafer  Abmed,  op  den  twee  en 
tivintighjlen  dagh  der  maent  *  Mobarram,  *  Lou- 
des  jaers  van  Hesjira  ,  zeven  hondert  drie  m'^n^ 
en  veertigh  ,  en  heeft  geregeert ,  ter  tijt 
toe  hy  flerf,  op  den  zeftcn  dagh  der  maent 
t  Rabie ,  des  jaers  van  Hesjira  zeven  bon-  f  Gras- 
dert  vijf  en  veertigh.  Dat  is,  na  onze  maent- 
rijtrekening,  desjaers  dertien  hondert 
vijf  en  veertigh. 

Deez  Abulfeda  was  een  geleert 
vorft,  inzonderheit  in  het  ftuk  van  de 
lantbefchrijving  en  hemels-loop :  ge- 
lijk zijne  nagelate  boeken  ,  gefchreven 
in  d 'Arabifche  tale ,  en  door  Jobannes 
Gravins  ten  dele  in  't  Latijn  vertaelt, 
genoechzaem  getuigen.  Me|;k 

Na  Melik  Saleb  Omaddin  Ifmaël ,  heer  Saleft 
van  Svrieen  Egvpten,  volgde  de  broe-  Onud- 
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der ,  Melik  Kamel  Saifoddin ,  of  Zinoddin 
Schaaban  5  maer  wiert ,  na  verloop  van 
eenjaeren  eenige  dagen ,  des jaers  der- 
ttien  hondert  zeven  en  veertigh ,  in 
Bloeimaent  afgezet,  en  in  de  kerkerge- 
fmecen ,  en  een  kleine  wijle  daer  na 
gedoor.  Zoo  andere  willen,  aenvaerde 
hy  de  heerfchappye  in  Grasmaent,  en 
bezat  dezelve  een  jaer ,  eene  maent  en 
zeventien  dagen :  hoewel  Mnkriz  hem 
een  regering  van  een  jaer  en  acht  en 
vijftigh  dagen  toefchrijft. 

Na  hem  volghde  de  broeder,  Melik 
Modbafer  Zinoddin  HajiGAdanfcr ,  die, 
na  eene  regering  van  een  jaer  en  drie 
maenden  ,  door  de  Mamlukken  ,  den 
tvvalefden  dagh  van  Ramadan  of  Herfft- 
maent,  des  jaers  dertien  hondert  ze- 
en veertigh,  gedootwiert. 

Na  hem  trad  de  broeder,  Melik  Na- 
fir  Naferoddin  llafan  ,  op  den  throon: 
maer  wiert,  na  eene  regering  van  drie 
jaren ,  en  ontrent  tien  maenden  ,  afge- 
zet, des  jaers  dertien  hondert  twee 
en  vijftigh.  Volgens  t  andere  wiert 
hy ,  na  een  regering  van  driejaren,  ne- 
gen maenden,  en  tien  dagen,  uit  de 
heerfchappye  en  in  de  kerker  gezet:als 
wanneer  zijn  broeder,  Melik  AlSaleh 
Saleh  Salahoddin,  d'achtfte  der  zonen 
van  Nafer  Mohammed  ,  zoon  van  Ke- 
Lmn,  ten  rijxftoel  verheven  wiert: 
maer  na  eene  regering  van  driejaren, 
drie  maenden  en  veertien  dagen  weer 
afgefloten  ,  des  jaets  dertien  hondert 
vieren  vijftigh. 

Toen  wiert  weder  Melik,  of  ko- 
ning Nafir  Hafrn  ,  en,  regeerde  voor 
de  tweede  reize  zes  jaren  ,  zeven 
maenden  en  eenige  dagen :  maer  wiert 
door  eenige  Mamlukken,  op  den  ne- 
genden dagh  der  eerfte  maent  Jornada, 
of  Bloeimaent ,  des  jaers  dertien  hon- 
dert en  zeftigh  gedoot. 
Mei*  Na  hem  volghde  ten  zelven  dage  in 
jManfur  de  heerfchappye ,  Melik  Manfur  Mo- 
bammed,  zoon  van  Modhaffer  Haji,  oud 
med.  veertien  jaren ,  en  wiert,  na  eene  rege- 
ring van  tweejaren,  drie  maenden  en 
vijf  of  zes  dagen,  uit  de  zelve  gezet. 
Hy  leefde  een  lange  wijle  daer  na,  als 
een  vergeten  burger ,  tot  aen  den  jaere 
dertien  hondert  en  acht  en  negentigh  , 
en  fterf  in  zijnen  ouderdom  van  over 
de  vijftigh  jareni 

Des  zelven  jaers,  in  het  midden  van 
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ken  tot  Melik  ,  of  koning  ,  Afchraf 
Schaaban ,  zoon  van  Hofain ,  Mobam* 
meds  zoon  ,  en  neve  van  Kelaün ,  in  zij- 
nen ouderdom  van  twee  jaren  3  maet 
wiert,  na  eene  regering  van  veertien 
jaren ,  twee  maenden  en  een  halve,  ge- 
vvorght. 

Onder  zijne  regering  was  in  Syrië 
cn  Egypten  een  grote  hongersnoot ; 
zuk  de  luiden  doode  krengen,  ja  de 
o.iders  hunne  kinderen  aten.  Op  eeni- 
ge plaetfen  duurde  de  honger  drie  ja- 
ren. 

Na  hem  volghde  zijn  zoon,  Melik  M*li 
Manfur  Ali ,  oud  zeven  jaren:  hoewel  Mini 
hy  meerden  tijtel  van  koning,  als  het  'f 
gezagh  voerde.  Hy  overleed,  na  eene 
regering  van  vijf  jaren  en  vier  maen- 
den, des  jaers  dertien  honderteen  en 
tachentigh. 

Zijnbroeder,  Melik  Saleh  Haji,7oon  MeJii 
van  Afchraf  Schaalan  ,  volghde  hem  Sjfëh 
in  het  rijk  :  hoewel  niet  boven  een  HaJy 
jaer  en  vier  maenden  oud  ;  doch  by  an- 
dere wort  hem  een  ouderdom  van  zes 
jaren  toegefchreven.  Na  verloop  van 
anderhalf  jaer  en  een  halve  maent, 
wiert  hy  van  het  rijkberooft,  ter  oor- 
zake  van  zijne  onbequaemheit  ter 
heerfchappye,  door  zijne  minderja- 
righeit. 

Met  hem  nam  de  heerfchappye  en 
rijk  der  Bahritaenfche  Mamlukken, 
die  Turken,  en  uit  Turken  gefproten 
waeren  ,  een  einde:  dewelke  een  reex 
van  hondert  tweeën  dertigh  jaren,  ze- 
ven maenden  ,  en  negen  dagen  ,  had 
geduurt:  te  weten,  van  het  jaer  twalef 
hondert  en  vijftigh  ,  tot  aen  den  jare 
dertien  hondert  twee  en  tachentigh. 

De  Mamlukken,  die  na  hen  in  de  Dhah 
heerfchappye  van  Egypten  en  Syrië  Ab^ 
volghden,  worden  Cirkajferen,  (hoewel 
zy  niet  alle  van  oorfprong  Chkaffieren  konrój 
waeren,)  en  met  een  gemeinen  naem  s 
Borjiten  genoemt.  D'eerfle  dezer  ('ten  j^,. 
zy  men  Bibars"ja$benkir  onder  de  Ctr-  ten.  , 
kaffieren  rekent)  was  Melik  Dhaher  Abu 
Saidiïarkitk  (en  gebroken,  by  anderen, 
Borrrtk)  Cirkaffier ,  zoon  van  An/ï  Til- 
bogaiv  Othman ,  die  in  Cirkaffie  door  ze- 
keren Othman  gevangen  ,  en  in  hetge- 
wefl  der  Krimfe  Tarters  gekocht ,  en  na 
Fgypren  verveert  wiert:  alwaerhyin 
handen  van  zekeren  Tilboga  quam,  en 
door  den  zelven  met  de  vryheit  be- 
fchonken,en  onder  het  getal  der  Mam- 
luk- 
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der  Turken,  gevangen :  dien  hy  in  een 
yzere  korf  deed  opfluiten ,  en  ten  too- 
ne  om  hervoeren. 

Deez  Bajazed  overleed  aen  eene  be- 
nauwde borft,  des jaers  veertien  hon- 
dert  en  twee ,  in  zijnen  ouderdom  van 
acht  en  vijftigh  jaren,  na  eene  regering 
van  veertien  jaren  en  vijf  maenden. 

Daernatoogh  Teitnurlaitg,  (by  den 
welken  de  meefte  lantvooghden  van 
Syrië  zich  hadden  vervoeght,)  na  Sy- 
rië, en  verdreef  den  Sultan  van  Egyp- 
ten,  Dhaher  Abu  SaidBarkuk,  een  Cir- 
kajjier ,  uit  Syrië,  en  dwong  hem  over 
den  NijlnaEgypten  te  wij  ken. 

D'eerfte  woede  dezer  velttocht 
wiert  tegen  de  ftad  Aleppo  gepleeght : 
de  welke  Tamerlang  veroverde  :  des- 
gelijks Antiochie,  na  een  belegh  van 
negen  dagen:  Aztr  m  EmiJJa  ot  Hims, 
op  den  vijftienden  dagh  des  beleghs: 
en  Damaskus,  na  een  belegh  van  drie 
maenden,  by  overgift. 

Na  Barkuk  wiert  ten  zeiven  dage 
van  's  vaders  overlijden,  aen  den  zoon 
Melik  Nnfer  Zinoddin ,  Ahdfaadat  Fa- 
raj ,  het  rijk  opgedragen:  die  zich,  na 
eene  regering  van  zes  jaren,  vijf  maen- 
den, en  elf  dagen,  wanneer  onder  de 
Mamlukken  onluft  was  ontftaen ,  (uit 
vreze,  of  uiteen  weerzin  inde  heer- 
fchappye)  heimelijk  verfchool.  Dies 
deMamlukken  zijnen  broeder,  Melik 
Almanfm  Ezzodin  Abdolziz,  ten  throon 
verhieven:  die  «  negen  en  zeftigh  of 
b  zeven  en  veertigh ,  volgens  andere ; 
of  c  twee  maenden  en  negen  dagen, 
regeerde  :  en  daer  na,  wanneer  zijn 
broeder  weer  re  voorfchijn  quam ,  af- 
gezet wiert.  Hy  fterf  des  volgenden 
jaers  t'Alexandrye  in  Egypten. 

Nafer  Zinoddin  regeerde  voor  de 
tweede  male  zes  jaren  en  tien  maen- 
den :  zulks  hy  in  't  geheel  dertien  ja- 
ren ,  drie  maenden  en  elf  dagen ,  her 
rijk  bezat.  Hy  wiert  desjaers  veertien 
hondert  en  twalef,  in  Loumaent,  af- 
gezet, en  in  Sprokkelmaent,  in  de  ftad 
Damaskus  gedoot,  en  verachtelijk  ge- 
handelt:  want  men  fmeet  hem  op  een 
mefch-hoop  :  alwaer  hy  een  wijle 
naekt  en  onbegraven  bleef  leggen. 

Wanneer,  nadedootvan  A'j/êr,  de 
hoofden  en  vorften  der  Mamiukken 
niemant  hadden,  dien  alle  d'anderen 


lukken  aengenomen wiert.  DeMam- 
lukken verhieven  hem  ren  zelvenja- 
re  en  dage  ,  als  Saleh  afgezet  was ,  ter 
heerfchappye :  dan,  na  eene  regering 
van  zes  jaren,  zeven  maenden,  en 
vijftien  dagen  ,  moft  hy  zich  voor  het 
gewelt  zijner  vyanden  fchuil  houden ; 
maer  wiert  namaels  gekregen  en  inde 
de  gevangkenis  gefmeten.  In  wiens 
plaetfe  Flaji ,  zoon  van  hfchraf,  die  te 
vooren  Melik  Saleh;  maer  nu  Alman- 
fur  was  gebynaemt ,  weder  ter  heer- 
fchappye gevordert  wiert. 

Maer  wanneer  Barkuk  weer  uit  de 
gevangkenis  was  gekomen  ,  wieaHaji 
door  den  zeiven,  na  eene  regering 
van  zeven  of  acht  maenden,  en  negen 
of  zeftien  dagen  ,  gevangen ,  en  van 
zijn  heerfchappye  berooft  :  en  Bar- 
kud,  desjaers  dertien  hondert  negen 
en  tachentigh,  op  den  veertienden  van 
Wintermaent  in  de  zelve  herftelt :  de 
welke  hy  daer  na  negen  jaren  en  acht 
maenden  behield  :  zulks  hy  ontrent 
zeftien  jaren  en  een  halve,  zoo  voor  als 
na,  geregeert  heeft,  volgens  Jannab :  of, 
volgens  Ebit  Dakmak,  zeftien  jaren, 
vier  maenden  en  zeventien  dagen. 

Hy  fterf  des  jaers  dertien  hondert 
en  acht  en  negentigh ,  in  zijnen  ouder- 
dom van  over  de  zeftigh  jaren. 

Kort  voor  zijne  doot ,  of  ontrent  des 
jaers  dertien  hondert  en  zeven  en  ne- 
gentigh veroverde  de  beruchten  Tamer- 
laen  Syrië.  Hy  wott  alzoo gebroken  by 
de  Kriftenen  van  Europa  gemenelijk 
geheten  ;  maer  by  d'Arabieren  en  Tur- 
ken te  recht  Timurlang ,  of  Teymurlan^, 
dat  's  ,  Timur  de  manke  ,  en  enkelij k 
ook  Timur,  en  met  den  bynaem  van 
Chan,  (dat's,  vorft  oïkeizer,')  Timur  Chdn. 

Deez,  zoo  eenige  willen,  van  gering 
opgekomen ,  en  een  huismans  zoon : 
of,  volgens  andere ,  geboren  uit  een 
voornamen  hopman  ,  wiert ,  door  zij- 
ne dapperheit,  velröverfte  van  een 
groot  krijgsheir  :  met  het  welk  hy 
zichmeeftervande  Parthen,  Scythen  of 
Tartaren  -.  desgelij  ks  van  dc  landen  van 
jberie,  Georgië,  Albanië,  Verfie ,  Me- 
die,  Armenië,  en  Mefopotamie  maekte. 
Daer  na  trok  hy  over  den  Eufrates, 
fterkvier  hondert  duizent  ruiters ,  en 
zes  hondert  duizent  voetknechten, 
en  verfloegh  en  kreegh  Bayezid  of  Ba- 
jazid Jildcrim  ,  anders  Abu  Jazid,  en  {  boven  zich  (lelden  ,  zoo  vereerden  zy, 
doorgaens  Bajazed  genoemt,  keizer  j  eendrachtiger  ftemme  ,  Chalif  Abulfadl 
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Abbas  Moftain  Billahi,  ook  met  de 
waerdigheit  en  tijtel  van  koning,  in 
Loumaent.en  noemden  en  groeten  hem 
Melik  Adel,  dat  's,rechtveirdige  koning: 
dien  zy  namaels  evenwel,  wanneer 
éen  der  Mamlukker  vorften ,  met  na- 
me Scheich  ,  den  wegh  tot  Zijne  ftaet- 
zugPft  had  gebaent,  dwongen  weder 
derheerfchappye  afftant  te  doen,  na 
een  regering  van  zes  maenden  en  eeni- 
ge  dagen:  wantde  Cirkajfieren  wilden 
het  rijk  niet  geheel  en  al  van  zich  af* 
genomen  hebben. 

Daer  navolghde  MclikMuaiyed  A- 
bulnasr Scheich  ,  eender  knechten  van 
Dhaher  barkuk ,  dien  hy  van  zekeren 
Mahmud  had  gekocht ,  en  met  de  vry- 
heit  befchonken,  en  tot  de  koning- 
lijke  vvaerdigheit  verhief.  Hy  be- 
gon te  heerfchen  des  jaers  veertien 
honderten  twalef,  op  den  eerden  dag 
van  Oogflmaent ,  en  derf,  na  eene  re- 
geri  ng  van  acht  jaren  ,  vijf  maenden  en 
zes  of  acht  dagen,  in  Loumaent. 

Hy  wiert  vervolghc  door  zijnen 
zoon  ,  Melik  Modhaffer  Schehaboddin 
Ahd  Saadat  Ahmed ,  oud  ontrent  acht 
maenden,  en  ten  zeiven  dage  van 
's  vaders  overlijden  op  den  throon 
geftelt  :  maer  na  verloop  van  zeven 
maenden  en  ontrent  twintigh  dagen 
van  't  rijk  berooft ,  en  na  Alexandrye 
gezonden  ,  en  in  de  gevangkenis  ge- 
floten :  alwaer  hy  des  jaers  veertien 
hondert  en  negen  en  twintigh  over- 
leed. 

Melik  Dhaher  Saifoddin  Abulfatagh 
Tatar  verkreegh  des  zeiven  jaers,  als 
Modbaffer  was  afgezet ,  de  heerfchap- 
pye  :  maer  bezat  dezelve  niet  lang: 
want  hy  fterf  in 'tzelfftejaer,  na  eene 
regering  van  vijf  ennegentigh  dagen, 
of  drie  maenden  en  tweedagen,  vol- 
gens Makriz.  Hy  was  een  der  gelofte 
Haven  of  Mimiukken  van  barkuk. 

Na  hem  volghde  zijn  zoon  Melik 
Saleh  Naferoddin  Mohammed  ,  oud  ne- 
gen of  tien  jaren  ;  maer  wiert,  navier 
maenden  en  eenige  dagen ,  uit  de  heer- 
fchappye  gezet. 

Ten  zeiven  dage  aenveirde  Melik 
Ashraf  Saifoddin  Abul'nafr  barfebai  de 
heerfchappye  ,  en  fterf ,  na  eene  rege- 
ring van  zeftien  jaren  ,  acht  maen- 
den ,  en  vijf  of  zes  dagen,  des  jaers 
veertien  hondert  en  veertigh,  op  den 
dertienden  dagh  vanWijnmaent.  Hy 
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was  door  Dakmak,  een  derMamlukket 
vorften,  gekocht,  en  aen  Melik  Dha- 
her barkuk  te  fchenk  gegeven.  Deez 
verbood  den  luiden  voor  hemd'aerde 
te  kliffen  :  maer  beval  hen, in  plaets  van 
die ,  de  hant  des  konings  te  kuffen. 

Zijn  zoon,  Melik  Aziz  Abul  Ma-  MsÊ 
hafen  Jamaloddin  Jufef,  wiert  na  hem  Aziz. 
ten  throone  verheven  5  maer  na  eene 
regering  van  drie  maenden  en  eenige 
dagen :  of  *  na  vijf  of  f  vier  en  negen-  *  Jm 
tigh  dagen,  van  het  rijk  berooft,  op 
den  negentienden  van  Lentemaent ,  lnec)_ 
des  jaers  veertien  hondert  acht  en  der- 
tig"- 

Melik  Dhaher  Saifoddin  Alm  Saidjak-  Mé'A 
mak  wiert  na  hem  door  de  Mamlukken  Dha- 
gekoren :  dien  zeker  koopman  uit  Cir-  cr'f 
kajjie  had  gebraght ,  en  aen  Olaï  AU 
verkocht  :*  gelijk  deez  daer  na  aen 
Dhaher  Barkuk.  Hy  regeerde  veertien 
jaren  ,  tien  maenden  en  twee  dagen, 
endeed,  wanneer  hy  op  zijne  dood- 
beddelagh,  afftant  van  zijn  rijk,  ten 
einde  zijn  zoon  in  het  zelve  moghte 
volgen:  gelijk  hem  ook,  die  Melik 
Manfor  Abuljaadat  Fachroddin  Othman 
geheten ,  en  acluien  jaren  oud  was,  by 
's  vaders  leven  de  heerfchappye  over- 
gedragen wiert:  hoewel,  na  verloop 
van  eenemaentmin  twee  dagen,  weer 
van  dezelve  berooft.  Deez  had  een  bo- 
ven mate  grote  gezagh:  hoewel  zijne 
regering  kort  was. 

Na  hem  volghde  des  zeiven  jaers , 
op  den  achtften  dagh  van  Lentemaent,  Afch- 
Melik  Afchraf  Abulnafr  lnal ,  die  door  raf" 
zekeren  Olaoddin  in  tgypten  gebraght 
was,  en  door  Dhaher  Barkuk  gekocht, 
en  daer  na  door  NaferFaraj  met  de  vry- 
heit  befchonken  wiert. 

Hy  was  zeer  onkundigh  in  de  lette- 
ren ,  en  kon  naulix  zijn  merk  aen  de 
koninglijke  brieven  zetten. 

Hy  fterf  na  eene  regering  van  acht 
jaren  ,  twee  maenden  en  zes  dagen  ,  in 
zijnen  ouderdom  van  over  de  tachen- 
tigh  jaren  :  na  hy  des  voorigen  jaers 
afftant  van  zijn  rijk  gedaen  ,  en  het 
aen  zijnen  zoon  over  gedragen  had, 
die  Melik  Muaiycd  Schehaboddin  Abul-  Mdik 
fatah  Ahmed  was  geheten  ,  en  by  's  va-  M"ai_ 
ders  leven  wiert  gehult :  maer,  na  eene  yc  " 
regering  van  vier  maenden  en  dagen  , 
met  gemeen  goet  vinden  der  Mamluk- 
ken ,  hoewel  zonder  oorzaek ,  afge- 
zet: wantliy  waseen vroom  koning: 

maer 
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maer  de  bedorventheit  diereeuwe,  en 
ihootheit  der  Mamlukkcn,  braghten 
zulx  te  wege. 

Na  hem  volghde  Melik  Dhaher  Sai- 
foddin  Abu  Said  Choskadam  Al  Riimi. 
Decz  was  geen  Kirkaflier;  maer  een 
Griek  van  geboorte.  Hy  fterf  na  eene 
regering  van  zes  jaren  ,  zes  maenden, 
min  acht  dagen. 

Ten  zeiven  dage  van  Choskadam 
overlijden  wiert  Melik  Dhaher  Abu  Said 
Belbaï ,  of,  gelijk  anderen  hem  noemen, 
Tilba'i,  in  zijne  plaetfe  gekoren :  maer 
na  verloop  van  zes  oir'  zeven  en  vijf- 
tigh  dagen  ,  mee  eendrachtiger  (tem- 
men van  allen  ,  afgezet ,  en  na  Alexan- 
drye  gezonden,  en  in  de  kerker'ge- 
b.  fmeeten.  Hy  was  de  fnootlle  en  ondeu- 
gende der  Turkfchc  koningen,  zoo  in 
werken  ,  als  in  regering. 

Melik  Dhaher  Abu  S.üd  Tamar  Boga 
Dhaberi  aenveirdc  ten  zclven  dagede 
heerichappye :  maer  wiert  na  verloop 
van  acht  of  negen  en  vijftig  dagen  daer 
van  berooft ;  hoewel  eerlijk  gehandelt, 
en  na  Damiate  gezonden:  alwaerhy  al- 
leen opzien  zelf  leefde.  Hy  was  ook  een 
Griek  van  afkomft,  en  een  der  Mam- 
lukken  van  Dhaher  Jakmak.  De  drie 
voorigc  Meliks ,  of  Sultans,  voerden 
eenendenzelvenby-naem:  hetgeen, 
volgens  aenmerkingh  van  lannab,  iet 
zeltzae'ms  is. 

Na  hem  volghde  Melik  AfchrafKayet- 
lai ,  of  Kathitbek ,  des  jaers  veertien 
hondert  zeven  en  zeftigh ,  en  fterf,  na 
eene  regering  van  negen  en  twintigh 
jaren ,  vier  maenden  en  twintigh  dagen. 

Vijf  dagen  ,  of  t  eenen  dagh  voor- 
zijn  overlijden  ,  wiert  zijn  zoon,  Nafer 
Abul  Saadat  Mohammed,  tot  Melik  of 
koning  gekoren:  die,  na  verloop  van 
ontrent  twee  jaren ,  drie  maenden ,  en 
negentien  dagen  ,  door  Kamfon  de  Cir- 
kajfier ,  gedoot  wiert.  Midlerwijle  was 
hy  voor  eenen  tijt  van  het  rijk  berooft 
geweeft ,  en  in  zijne  ftedeeen  ander  ge- 
ftelt  geworden ,  met  name  Kan/u  Cham- 
r,iah,  die  ook  ïisbr'af  wiert  gebynacmt : 
hoewel  hy  het  zelve  in  't  kort  weêr  vcr- 
krecgh.  Waer  over  tan*ah7dca  tijt  van 
zijne  regering,  voord'cerftc-macl ,  op 
zes  maenden  en  twee  dagen  :  en  voor- 
de twcde-male  op  zes  maenden  en  een 
halve  brenght. 

Zijn  oom  ,  Melik  Dhaher  Abu  Said, 
en  by  anderen  Abulnasr  ban/u ,  die  ftc- 
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dehouder van  Damaskus  was,  aenvcir- 
de  na  hem  ,  tegen  wil  en  dank  ,  de  heer» 
fchappye,  des  jaers  veertien  honderten 
acht  en  negentigh ,  op  Vrydagh  den 
zeftienden  dagh  der  cerfte  maent  Rabie; 
maer  wiert,  na  eene  regering  van  een 
jaer,  acht  maenden,  en  eenigc dagen, 
of,  volgens  lannab,  van  ontrent  twin- 
tigh maenden ,  uit  den  rijke  verdreven. 

Na  hem  wiert  ten  zeiven  tijde  Ashraf 
Abulnasr  Iavbalat ,  of 'Zamballat,  (voor- 
hene  ftedehouder  of  lantvooght  van 
Damaskus  en  Syrië)  ter  heerfchappye 
verheven;  maer,  na  eene  regering 
van  zes  maenden  en  zeventien  da- 
gen, des  volgenden  jaers  uit  dezelve 
gezet.  Volgens  andere  wiert  hy  oni 
zijne  gierigh  en  wreetheit  in  de  ge- 
vangkenis,  ophetkafteel  van  Alexan- 
drye,  door  Tumambai,  anders  Tomum- 
bei,  gezet,  en  daer  na.  door  zijn  be- 
vel, met  byftant  van  zijne  muitgeno- 
ten,  des  jaers  vijf  hondert  en  vier ,  na 
eene  regering  van  twee  maenden ,  ge- 
wurght. 

Adel  Saifoddin  Tumanbai  wiert  des  zei- 
ven jaers,  op  den  zeften  dagh  der  maent 
Ra/eb,  of,  volgens  Almed  Ebn  iufef  en 
lannab ,  in  d'eerfte  maent  Jornada  ,  cerft 
in  de  ftad  Damask,  en  daer  na  op  den 
acht  of  negentienden  der  laetfte  maent 
Jamada ,  in  Êgypten  plechtelijken  ge- 
hult.  Wanneer  hy  drie  maenden  en 
eenhalve,  of  drie  maenden  en  derticn 
dagen,  of,  volgens  Makriz ,  ontrent 
hondert  dagen,  ge  regeert  had,  week 
hy  ,  op  het  uitgaen  der  maent  Ramedan, 
voor  het  gewelt  der  krijgsknechten  ,  en 
hield  zich  verborgen:  maerwiert,  na 
verloop  van  drie  en  veertigh  dagen,  ge- 
grepen, en  in  de  maent  Dulkaada  ge- 
door.  Hy  was  een  Cirkafter  van  oor- 
fprong ,  dien  Kan/u ,  ftedehouder  van 
Damaskus  ,  gekocht ,  en  in  Egypten  ge- 
braght,  en  neffens  d'andere  flaven  of 
knechten,aen  Afibraf  Kayetbai  te  fchenk 
gegeven  had.   Eenigen  fchijnen  hem 
Zakarabech  te  noemen. 

Na  hem  volgde  Afchraf  Abulnasr  Sai- 
foddin Kan/u  Gauri ,  en  by  andere  Kamp- 
fin  Gauri ,  en  gebroken  Abymetar  Kan- 
fin  Elgairi  genoemt.  Hy  was  een  Cir- 
kafier,  en  een  der  Mamlukkcn  van  A- 
fchraf  Kayetbai  ,  die  eerftelijk  des  jaers 
1469  in  Egypten  gebraght  was.  Hy, 
i  dus  van  gering  opgekomen  ,  wiert 
langs  vertcheide  trappen  van  cerc,  tot 
U  den 
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den  throon  verheven ;  hoewel  tegen 
zijn  dank,  uit  inzichte  van  de  onhei- 
len, die  in  korten  rijt  zoo  velen  Sultans 
waeren  overgekomen.  Dies  hy  niet, 
als  door  drijgementen  der  Mamluk- 
ken,  daertoe  te  krijgen  was,  en  on- 
derhen huiden  en  aenbieden  der  mer- 
ken des  koningrijks  bitterlijk  ichrei- 
de.  Hy  wiert  dan  met  gemeine  toe- 
ftemming  van  allen  ,  des  jaers  vijftien 
hondert,  in  den  aenvang  der  maent 
Scbmval,  in  de  heerfchappye  geilek. 
Hyhad,  door  zijn  kloek  beleitener- 
varentheit,  in  het  voeren  des  oor- 
loghs  tegen  de  vyanden  des  rijks,  by 
d'onderzaten  grote  lof  behaelt  :  en 
was  de  balans-maker  van   de  twee 
machtige  Monarchen  ,  Ifmaël  Sofi ,  ko- 
ning van  Perfie ,  en  van  Selim ,  Turk- 
iche  keizer.  Dan  deez  laetfle ,  dien 
het  fpeet  zijne  ftaetzught  door  dezen 
Itrijrbaren  vorfl  Kaufi  bepaelt  te  zien, 
befloot  met  een  machtigh  heir  over 
denbergh  Aman  te  trekken,  en  in  Sy- 
rië te  vallen:  hebbende  ondertuflchen 
een  ftilflant  van  wapenen  met  den 
Pers  gemaekt. 
Trou       kayerbey ,  BafTa  of  ftedehouder  van 
loosheic  Aleppo  en  Komagene,  van  vvege 
Y?"     Kanfu,  was  trouloos  zijnen  heerafge- 
Kayer-  yajjen  >  en  naci  zijnen  dienft  keizer 
Cy'     Selim  aengeboden ,  en  federt  een  wij- 
le heimelijk  verftant  met  hem  gehou- 
den, om  den  zeiven  Syrië  in  handen 
over  te  leveren.  Derhalve  ried  Kayerbey 
KanfuGauri,  zijne  heirkrachten ,  de 
welke  hy  tegen  den  Pers  op  de  been 
gebraght  had  ,  aen  het  verhinderen  des 
invals,  dien  Selim  in  Syrië  deed,  te 
belleden:  door  welken  vont  en  kon- 
ftenarye  hy  zijnen  meefter  in  ftaet 
braght,  van  zijn  rijk  en  leven  aen  de 
waeghfchael  ,  en  twijfelachtige  uit- 
komfte  van  eenen  flagh  te  hangen. 
Selim  dan  deed  zijne  troepen  in  Syrië 
trekken ,  dien  Kanfu  tegen  trok ,  én 
by  den  vliet  Siroga  ontmoete  ,  in 
hetlant  van  Komagene,  of,  zoo  an- 
dere willen,  by  de  ftad  Aleppo,  op 
eene  plaetfe  Marj  Dabek  geheten. 
Die  Se-.    Wanneer  beide  heiren  hadden  be- 
limtoo  gonnen  op  eikanderen  los  te  gaen , 
valt'     wende  Kayerbey  zijnen  ruch,  en  ver- 
voeghde  zich  by  de  voorhoede  van 
Selim,  over  de  welke  hy  het  gebiedt 
kreegh.  Toen  bezweek  den  Mame- 
lukken ,  de  ftrijtbaerfte  des  Egypti- 
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fchen  heirs,  de  moedt  :  die  alle,  of* 
ter  neer  gematft, ,  of  op  de  vlucht  ge- 
dreven wierden.  Kanfu,  die  zwaer- 
üjvigh  en  gebroken  was,  viel  in  het 
vluchten,  en  verlaten  van  de  zijnen, 
uit  machteloosheit ,  van  den  peerde, 
en  quam ,  door  het  overrijden  van  de 
peerden  ,  te  fheuvelen  ,  des  jaers  vijf- 
tien hondert  en  zeitien  ,  den  vierden 
van  Oogftmaent. 

Deze  zege  opende  de  poorten  voor  selim 
Selim  tot  het  veroveren  van  alle  dege-  vero- 
wefien  en  plaetfen  van  Syrië ,  Egyp-  T51 
ten  ,  en  andere  lantfehappen  van  het 
rijk  der  Sultans.   Behalve  vc'e  gro- 
te heerenen  hopmannen,  wierden  in 
dit  gevecht  de  Soudans  van  Damaskus 
en  Tripolis ,  die  onder  dien  van  Fgyp- 
ten  ftonden,  verflagen.  Waer  door 
het  rijk  der  Mamlukken  der  mate 
wiert  gekneuft,  dat  het,  federt  dien 
val ,  noit  weder  heeft  kunnen  herftelc 
worden,  noch  adem  fcheppen. 

Wanneer  Selim ,  na  de  zege  op  Zij 
Kan/u  bevochten  ,  t'Aleppo ,  op  Vry-  "!ilda 
dagh,  deZabbath  der  Mahometanen,d'&h<:lt 
onder  het  gebed,  in  de  kerke  was  ge- 
treden ,  en  den  preker  voor  hem  aldus 
hoorde  bidden  :  0  God\  helpe  omen 
heer ,  Selim  Chan ,  een  dienaer  der  twee 
heilige  en  deurhehtige plaetfen,  Mekka  en 
Medina:  zoo  gevielen  hem  die  woor- 
den zoo  wel ,  dat  hy ,  gekomen  uit  de 
kerke,  zijne  klederen,  de  welke  hy 
aen  had ,  en  over  de  duizent  dukaten 
waerdigh  waeren,  uit-trok,  en  aen 
den  preker  tot  een  gefchenk  zond. 

Na  verloop  van  ontrent  drie  maen- 
den  en  een  halve ,  federt  den  neêrlaegh 
van  Kan/u ,  trok  Selim  uit  Syrië  na 
Egypten ,  om  het  zelve  geweft  ook 
t'onder  te  brengen. 

De  Mamlukken ,  verwittight  van 
hetgeen  Kanfu  wedervaren  was,  ver- 
hieven zijnen  neve ,  van  broeders  vve- 
ge, Ashrafoï  Abumnaj[arTurnanba'i ,  of 
Tomumbey ,  de  tweede  van  dien  name, 
tot  heerfcher  des  rijks,  die,  na  eene  re- 
gering van  drie  maenden  en  een  hal- 
ve, door  Selim  op  de  vlucht  gedreven 
wiert :  hoewel  hy,  na  verloop  van  tien 
dagen  ,  door  zekeren  vorft  der  Ara- 
bieren ,  in  handen  van  Selim  overge- 
levert,  en  door  hem,  te  Kairo,  byde 
poorte  %awilagh,  opgehangen  of  ge- 
wurght  wiert.  Dit  droegh  zich  toe  des 
jaers  vijftien  hondert  en  zeventien. 

Na  . 
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Na  dien  tijt  verviel  Syrië ,  desgelijx 
Egypten,  onder  het  Ottomanfchen 
huis  ,  of  groten  Turk ,  en  is  ledertook, 
tot  op  heden, onder  des  zelfs  gebiet  ge- 
bleven. Deez  Tunmmbey  was  de  laetlle 
der  Sultans  en  Meliks ,  of  koningen  van 
Syrië  en  Egypten, uit  den  geflaghte  der 
Mamlukken:  welker  knechtelij k  rijk, 
door  hunne  dapper  en  ftrijtbaerheit, 
eenreex  van  ontrent  twee  honden:  en 
vijf  enzeventigh  jaren  in  Egypten  en 
Syrië  had  geftaen  en  gebloeit. 

Volgens fchrijven  vanjanrité,  was 
de  gantfche  tijt ,  en  't  beloop  der  heer- 
fchappye  ,  zoo  lang  de  Mamlukken  de 
zelve  bezeten  hebben ,  en  inzonder- 
heitop  het  einde ,  met  oorlogen,  ge- 
vechten ,  rampen  ,  roveryen  en  on- 
rechcveerdifdieden  vervult.  Het  welk 
nootwendig'i  moft  gefchieden  :  al- 
waer  door  voorbidden  geheerfcht 
vviert:  en  de  genen ,  aen  de  welken 
het  opper-bewint  der  zaken  mofte 
ftaen ,  geheel  en  al  aen  het  oordeel  van 
anderen  hongert :  die  ,  uit  ftaetzucht, 
den  heerfchers  wetten,  en  tijt  van  te 
heerfchen  ,  voorichreven.  Uit  het  bo- 
ven-verhaelde  blijkr  klaerelijk ,  hoede 
gene  dwalen,  die  willen,  dat  de  Mam- 
lukken  alleenlijk  zoonen  der  Kafte- 
llen waeren. 

Wijders,  Gazelle,  Soudan  van  A- 
pamia  en  Hama,  de  deurluchtighfte 
onder  de  Mamlukken ,  van  wege  zijne 
ftrijcbaer  en  trouheit  aen  de  Sultans 
van  Egypten  bewezen,  fpande  alle  zij  • 
ne  krachten  te  zamen ,  om  de  maght 
der  Turken  te  kneuzen  en  te  verzwak- 
ken :  hoewel  doorgaens  tot  zijnen  ei- 
gen groten  neêrlaegh.  Dies  hy  einde- 
lijk "zich  zeiven  ter  gehoorzaemheit 
en  genade  van  Selim  onderwierp :  die 
hem  beleefdelijk  ontfing,  en  tot  fte- 
dehouder ,  of  heerfcher,  en  lantvooght 
van  ganfeh  Syrië  ftelde  :  welk  ampt 
hy  met  grote  lof  van  wijsheit  en  ge- 
trouheit  bekleden.  Maer  naulix  was 
Selim  des jaers  vijftien  honderten  ne- 
gentien overleden,  of  Gazelle,  die 
zich  dunken  liet  toen  van  zijnen  eedt 
ontflagente  zijn,  braght  een  heirop 
de  been  ,  en  trachte ,  hoewel  te  ver- 
geefs, Kayerbey  op  zijne  zijde  re  krij- 
gen. Want  deez  deed  door  een  grote 
trouloosheit ,  de  welke  zijner  natuur 
eigen  was  ,  de  afgezondenen ,  om 
hem  t'ondertaften,  ter  neêr  matfen. 


woont, 


die  de  wet  van  Mabomet  on- 
Arabieren, 
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j  Dies  onaengezien  vervolghde  Gazelle 
zijn  voornemen  en  ooghwit ,  en  quam 
met  vele  troepen  te  velde ,  die  hem 
een  grote  zege  baerden  :  hoewel  hy 
eindelijk  in  een  gevecht  te  fneuvelen 
quam.  Sedert  heeft  men  van  de  Mam- 
lukken niet  meer  horen  fpreken. 

Syrië  wort  door  velerleie  volken  Syrië 
bewoont,  die  in  wezen  ,  zeden  ,  tale  wort 
en  eodsdienft  verfchillen.  .Als  daer  ^°?rvc 
zijn  ingeboorne  byriers  ,  Mahometa-  volken 
neu,  en  ingeboorne  Moren ,  Joden,  b= 
en  Franken  ,  of  Kriftenen  van  Euro- 
pe,  en  verfcheide  Oofterfche  Krifle- 
nen: als  Grieken,  ofMe!chiten,Ma- 
roniten ,  Drufen ,  Jakobiten  ,  Nefto- 
rianen  ,  of  Chaldeen  ,  Armeniërs, 
Koptiften ,  Abyffiniers ;  hoewel  de 
drie  eerfte  zichaldaer  in  een  ongelijk 
groter  getal  bevinden  ,  als  de  laetfte; 
en  daer  onder  de  Mahometanen  het 
grootfte  gedeelte  der  inwoonders  de- 
zes lants  uitmaken. 

In  Syrië  (te  weten,  Syrië  in  zijn 
volle  brete  genomen)  zijn  vierderlei 
volken, 

derhouden:  als  Turken, 
Raphdis  en  Moren. 

Alle  de  genen  ,  die  belijdenis  van 
Mahomets  wet  doen ,  geven  zich  den 
tij  tel  van  Mflem ,  of  Mufulmans ,  dat  is, 
gelovigen  ,  en  worden  gemeenelijfc 
doorgaens  alle  Turken  genoemt ,  (uic 
oorzake  de  Groten-heer.die  het  hooft 
en  befchermer  van  Mahomets  wet  is , 
een  Turk  van  afkomlt  is)  en  anders  ge- 
meenelijk  by  de  Kriflenen  ,  na  Maho- 
meth,  Mahometanen  of  Mahometiften. 

De  Turken  hebben  hunnen  naem 
van  het  Tutkefla»,  dat  is  Turk-lant,  be- 
komen ,  't  welk  een  gewed  is,  tuflehen 
de  Zwarte  zee  en  Tartarye  gelegen. 

De  Turken,  fchoon  zy  zich  wei- 
nigh  daer  te  lande  in  getale  bevinden, 
bellieren  des  niet  te  min  het  ganfeh  ge- 
weftvan  Syrië,  die,  desgelijx  hunne 
bevelhebbers  en  dienaers  ,  meeren- 
deels  uitheemfchen  en  vreemdelingen 
zijn. 

Daer  en  boven  zijn'er  Emirs ,  of  A- 
rabifche  vorften  ,  die  het  een  of  an- 
der lantfehap  van  Syrië  eeuwigh  en 
erffelijk  bellieren :  als  de  Baffh  van 
Gaza ,  d' Emirs  van  Naplons  en  Kayfa  i 
doch  zijn  evenwel  leenmannen  en 
fchatteKngen  van  den  Groten-heer. 
De  befiiering  des  gantfehen  ge- 
1  i  x  wefts 
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wefts  beftaet  inzonderheit  aen  twee 
Batfas:  re  weten,  d'een  is  Baffa  van 
Damaskus ,  en  d'ander  van  lemfalem: 
die  beide  van  den  Groten-heer  gezon- 
den worden.  Deze  twee  Baffas ,  zoo 
wel  die  van  Damaskus ,  als  lemfalem, 
bekleden  ten  hooghfle  niet  meer  als 
drie  jaren  hun  ampt  :  want  na  dien 
rijt  worden  zy  ontflagen  of  afgezet, 
of  liever  Menfouls  gemaekt. 

Maer  wat  belangt  de  KaJys ,  die  be- 
kleden noit  hun  ampt  langer  als  een 
jaer ,  in  het  een  of  ander  lantfchap ,  en 
worden  daer  na  Meufouls  gemaekt. 

Een  ander  wort  Sif  genoemt,  die 
zich  ook  gewonelijken  koning  der 
Arabieren  laet  tijtelen ,  en  ontrent 
over  twalef  of  vijftien  duizent  Ara- 
bieren gebiedt. 

Behalve  deze,  die  demachtighften 
zijn,  heeft  men  daer  andere  prinfen 
en  opperhoofden ,  die  over  de  hon- 
dert  duizent  mannen  uitmaken.  De 
meeften  dezerprinlen  zijn  vyanden  , 
d'een  tegen  d'ander. 

Wijders,  uit  oorzake  eenige  Ara- 
bieren geduurighlijk  en  altijt  in  het 
Heilige  Lant,  of  Syrië,  te  velde  gele- 
gert  zijn ,  zoo  kan  men  des  wegen 
niet  vryelijk  uit  het  een  in  het  ander 
lantfchap,  noch  van  d'eene  na  d'an- 
dere  naeft  gelegen  ftad  trekken ,  zon- 
der vry-gelei  of  veilige  hoede  van 
het  opperhooft  der  Arabieren.  Des 
onaengezien  loopt  men  dikwils  noch 
gevaer  yan  het  leven  te  verliezen  ,  of 
rantzoen  te  betalen  :  want  zoo  men 
eene  veilige  hoede  heeft ,  de  welke 
een  witte  vane  voert,  en  eene  van  de 
roode  vane ontmoet,  dan  moet'er ge- 
vochten zijn.  Deze  verdeilingfehijnt, 
als  door  een  zonderlinge  gehengenis 
Gods,  tot  behoudenis  van  Afie  te 
zijn:  want  d'Arabieren,  indien  zy 
hunne  krachten  en  wapenen  t'zamen 
fpanden,  zouden  ongetwijfelt  alles 
verwoeften  en  ten  gronde  kunnen  ver- 
delgen en  uitroien  :  want  zy  zijn  in'er 
daet onvermoeitzame  menfehen  ,  doen 
geduurige  ftroperyen  in  verfcheide 
lantfehappen  van  Afien,  en  door  ge- 
heel Egypten,  Woed  en  Srenigh  A- 
rabie,  Syrië,  Affyrie,  Mefopotamie, 
Chaldeen,  enArmenien. 

Gelijk'er  verfcheide  hoofden  zijn, 
alzoo  verdeilen  zy  zich  in  verfcheide 
geweften:  alwaer  zy  ongeloofelijke 


ftroperyen  bedrijven  ,  verwoeften  de 
dorpen,  die  gene  fchattingen  willen 
betalen ,  voeren  het  vee  wegh ,  vernie- 
len de  Karavanen ,  zoo  wel  die  van 
Turken,  als  van  K riftenen  en  Joden  , 
zonder  aenfchouvv  van  perfonen.  tn 
naulixismenc'en  eenen  troep  ontko- 
men, of  men  ontmoet  eenen  ande- 
ren :  het  welk  den  reizer  in  geduu- 
rige vreze  en  alarm  hout.  En  alhoewel 
deTurkfche  Ba/fas ,  Moufalems  en  Sou- 
bajfas,  alle  hunne  wapenen  en  krach- 
ten te  werk  leggen,  om  d'Arabieren 
in  toom  te  houden,  cn  hen  het  roven 
en  ftropen  te  beletten ,  zoo  kunnen  zy 
evenwel  niet  uitrechten. 

Zy  bewonen  fteden  noch  dorpen ,  \y;jj 
komen  zeer  zelden  in  huizen,  en  fla-V3n' 
pen'er  noit  in :  naerdien  zy  den  gene,  ven" 
die  daer  in  Hiep,  voor  oneerlijk  zou- 
den houden,  indien  zulk  een  prins 
was ,  hy  zou  noit  meer  na  den  koning- 
lijken ftaet  mogen  ftaen.  Maer  is  hy  1 
van  een  anderen  ftaet ,  die  wort  voor 
altijt  yan  alle  waerdigheit  en  eere  be- 
rooft. Hier  over  houden  zy  ook  met- 
felaers ,  timmerluiden  en  bootsluiden, 
voor  oneerlijke  menfehen ,  en  gelo- 
ven, dat  zoodanige  luiden  gene  ziele 
hebben :  dewijl  zy  hun  leven  in  din- 
gen wagen,  dewelke  by  hen  niet  ge- 
acht zijn.  Zy  zetten  noit  een  voet  in 
eenfehip  of  boot;  maer  woonen  al- 
tijt op  velden ,  in  dalen ,  en  plaetfen 
langs  vlieten  en  bronnen :  alwaer  voe- 
raedje  en  weide  is.  Aldaer  onthou- 
den zy  zich  vijftien  of  twintigh  da- 
gen ,  meer  en  min ,  ter  tijt  toe  hun  vee 
het  gras  en  groente  der  omleggende 
plaetfen,  daer  zy  zich  hebben  néér 
gelegert,  afgegeten  heeft. 

Zy  hebben  noit  Zomer  noch  Win- 
ter :  want  geduurende  de  grote  hitte, 
vertrekken  zy  zich  na  Armenië,  Mefo- 
potamie, Chaldea,  langs  den  Eufrates 
en  Tigris,  die  koude  geweften  ten  aen- 
zien  van  Egypten  en  Arabien  zijn, 
alwaer  zy  zich  des  Winters  houden. 
In  de  Lente  en  Herfft  zijn  zy  in  Syrië, 
het  Heilige  Lant,  en  Weeft  Arabie, 
die  getemperde  landen  zijn  ,  ten  aen- 
zienvande  gemelde  andere.  Dieszy 
by-na  de  twee  hondert  mijlen  lants 
hebben,  om  zich  te  vermeien  enver- 
luftigen. 

Door  dit  middel  hebben  zy  eene 
geduurige  Lente  3  naerdien  zy  altijt 
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de  koude,  hitte,  en  grote  regens  mij- 
den. £enigen  trekken  op  deze  zijde 
des  Jordaens,  en  andere  op  d'andere 
zijde ,  en  nemen  hun  vee  ,  als  koeien  , 
geiten,  fchapen ,  en  meenighte  van 
kemels ,  met  zich  ■  waer  op  zy  hun 
reistuigh  leggen  :  beftaende  in  ten- 
tenenpaveljoenen,  hantmeujens,  ta- 
pijten van  geiten-hair,  waer  op  zy 
flapen,  in  zakken  van  een  zelfde  ftoffe, 
en  van  geite-vellen  ■  daer  in  zy  hun 
voorniet  van  olye ,  honigh  ,  rozijnen, 
melk  1  pij  ze,  kruiden  met  zuure  melk 
ingeleic,  meel,  rijs,  en  andere  pluk- 
granen  ,  bewaren.  Boven  op  hun  reis- 
tuigh hangen  zy  het  gevogelt.  Wan- 
neer zy  op  wegh  flaen,  dan  fcharen  zy 
zich  in  twee  troepen ,  en  doen  hun 
vee  ïn't  midden  gaen. 

Wat  belangt  de  prinfen  of  opper- 
hoofden ,  of  overrten  ,  die  hebben 
grote  tenten  van  vilten  van  kemels- 
hair,  en  flapen  op  Turkfche  matraf- 
fen  en  tapijten ,  en  op  kuffens  van  ge-' 
bloemt  fluweel.  Zy  houden  zich  al- 
tijt  prachtign  en  aenzienelijk  :  waer 
door  zy  by  alle  hunne  onderdanen 
met  grote  eerbiedigheit  bejegent  wor- 
den die  hunne  genegentheit,  door 
middel  van  grote  en  koftelijke  ge- 
ichenken,  traghren  re  winnen. 

Men  heeft  andere  Arabieren  in  Sy- 
rië en  het  Heiige  Lant ,  die  't  noit  ver- 
laten: maer  nemen  des  niet  te  min  altiit 
in  tenten  hun  verblijf:  dewelke,  met 
bet  vee,  door  d'oude  mannen,  vrou- 
wen en  kinderen,  bewaert  worden- 
mmlerwijle  d'andere  in  de  landen  der 
Emm  nnN*ploHs,Kayfas,  en  van  den 
Baj/a  van  Gaza ,  gaen  roven  en  ftropen  ■ 
den  welken  zy  een  dodelijken  haet 
toedragen  :  uit  oorzake  deze  Emirs 
Arabieren  van  afkomft,  en  van  hunne 
eerde  en  oude  wijze  van  leven  verba- 
art zijn,  met  zich  tot  ampten  en 
d.enüen  te  begeven  hebben,  en  in  lie- 
den en  dorpen  te  wonen,  en  kaflelen 
en  veilingen  te  bezitten  :  waer  over 
zy  Ichattelingen  van  den  Groten-heer 

Wat  belangt  de  genen,  die  gewo- 
gen op  d'andere  zijde  des  Jor- 
daens zich  onthouden  ,  die  bebouwen 
aldaer  een  weinigblants,  vergaderen 
Joden-hjm  van  de  Dode  zee  fverza- 

^n§°mmeil'a|sTragakantfcheen 
Arabifchegom,  galnoten, fenne-bla- 
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den,  piflachien,  en  maken  afch  van 
Kah ,  kaes  en  boter :  welke  waeren  zy 
op  hun  vee  te  Damaskus  ,  Tripol  is.  Je- 
rufalem,  en  andere  plaetfen  gaen  ver- 
kopen ,  en  kopen,  weer  voor  het  geit 
klederen  en  andere  lijfsbehoefren 

De  Arabifche  overften  ,  vorften,  Drai!ht 
prmlen  en  hoofden,  en  die  den  rang  enklt 
van  adeldom  houden,  zijn  tamelijk  d^dcc 
wel  gekleet.  Zy  dragen  fraeie  hem-  £f " 
den  van  fijn  zijden  doek  van  aller- 
hande kleure,  met  grote  en  brede 
mouwen,  die  tot  op  d'aerde  neêr-han- 
gen  ,als  in  de  voorige  afbeelding  van 
koning  Reba  te  zien  is.   Daet  boven 
over  hene  dragen  zy  een  rok  van  sa- 
ttjn,  dewelke  tot  op  de  knien  komt, 
met  een  wijde  rok,  of  tabbert,  W,-I 
lonk  genoemt,  daer  boven:  dewelke 
met  een  breden  gordel,  verrijkt  met 
goude en zilvere platen,  toegegord  is: 
daer  in  zy  voor  den  borftMn  hak- 
mefch  hebben  fteken. 

Zy  dienen  zich  ook  van  onder- 
kouilenofkamefolen,  half  van  zijde 
Cn 'la]f  ™  latoea  gemaekt,  die  zy 
onder  de  hemden  aentrekken  ,  en  hen 
tot  op  de  fchoenenkomt:  de  welke 
van  root  rfged,  of  ander  boogbJï 

Zy  hebben  deze  lefTe  met  alle  de  Ma" 
hometanen  gemein  :  te  weten  ,  hoe  een 
nenfcb  ouder  U}  hoe  hy  prachtiger  i»  «. 
™et  enk  ed    behmt  ft '     ^  &^  & 

verfilmde  en  hoge  kleuren  kleden 

Zy  dragen  een  witten  tulbant  - 
maer  van  een  byzonder  fatfoen ,  en 
leggen  onder  den  tulbant,  boven  op 
t  hooft,  een  groote  zwarte  zijde 

ti  n  ZymeZ  vele^ge"  om  den 
halsflaen  totaendefchouderentoe. 

W  at  belangt  het  gewaet  van  de 
vrouwen  dezer  Arabieren  ,  dat  beftaet 
voornamelijk  in  twee  hemden:  wel- 
ker  bovenfte  met  gekleurde  zijde  op 
een  katoenen  gront  doorwrochr  is 
Daer  boven  dragen  zyeen  mantel  of 
rok  met  mouwen  ,  in  maniere  van  een 
tabbert  van  grove  ftoffe,  met  wit  en 
zwart  door-weven.  Het  hooft  is  be- 
dekt met  een  zilvere  mijter,  in  vorm 
van  een  zuiker-broot  gemaekt,  die 
met  een  zwarte  zijden  doek  rontom 
bewonaen ,  en  met  peerlen  en  edele 
gefteenten  geboortis.  Zy  hebben  de 
ooren  met  koftelijke  oorhangfelen 
verc.ert ,  en  de  neus  doorboort!  daer 
li  1  •»« 
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zy  een  grote  peerle  of  agaet  aen-vaft 
hechten.  Eenigen  he'oben'er  twee  of 
drie  in  {leken  ,  eh  zoo  groot  als  aman- 
delen :  en  van  verfcheide  kleuren. 
Zy  hebben  ook  zeer  vele  knopen 
vanpeerlen  aenhet  bairgehecht:  en 
dragen ,  in  plaetfe  van  braceletten , 
zilvere  banden  aen  handen  en  voeten : 
waer  aen  meenighte  van  kleine  zil- 
vere ringen  gehecht  zijn,  die  klinken 
1  als  eene  fchel,  wanneer  zy  gaen  of 
haer  bewegen. 

Edele  en  rijke  burgers  vrouwen  der 
Turken  dragen  een  lange  broek  van 
fcharlaken  root  of  violet-blaeuw  ,  die 
haer  tot  op  de  voeten  komt  :  daer  on- 
der aen  dunne  fchoenen  van  geel  of 
root  Korduaeu  leer  vaft  zijn.  Boven 
deze  broek  dragen  zy  een  hemde. 
Wanneer  zy  binnen  's  huis  zijn ,  zoo 
pronken  zy  met  alle  haere  juwelen  en 
cieraedjen,  en  hebben  demouwen  van 
haere  hemden  achter  op  den  rugh  vaft 
gebonden,  en  altijts  een  vierkante 
waier ,  gemaekt  van  biezen,  en. met 
verfcheide  verruwen  gefchakeert,  in 
de  hant.  Zy  doen  geen  ander  werk,  als 
neusdoeken ,  hemden,  en  koutten  ,  te 
naien  en  borduuren.  Zy  verruwen 
ook .  gelijk  d'Arabifche  vrouwen ,  het 
wit  der  oogen  zwart. 

Meiskens ,  nahaer  zeven  of  acht  ja- 
ren ,  doen  haer,  om  cieraet  en  wel- 
ftaens-halve,  op  het  aengezicht,  ar- 
men en  borften  ,  loofwerk ,  bloemen 
en  merken  drukken,  en  laten  allen 
jaers,  totdat  zygetrout  of  kinderen 
hebben  ,  eenige  nieuwe  merken  zet- 
ten ,  tot  een  teken ,  dat  zy  liefde  dra- 
gen. Deze  merken  gaen  noit  uit :  uit 
oorzake  zy  met  ink ,  beftaende  uit 
ofien-gal ,  myrrhe  en  zap  van  witte 
bilfen,  en  het  zwart  van  de  lamp,  ge- 
maekt zijn  :  in  de  welke  men  twee 
naelden  met  de  punten  doopt:  waer 
meê  in  de  huit  geftoken  wort:  zulx  dit 
mengfel  intrekt ,  na  gelang  het  bloet 
uitloopt.  Zy  verruwen  ook  de  voeten 
en  handen,  met  het  poeder  Alkanna, 
root:  dewelke,  door  het  veel  waf- 
fchen ,  noch  fterker  root  worden. 

Mannen,  vrouwen  ,  dochters  en 
kleine  kinderen  verruwen  denrant  of 
kring  des  oogh-appels ,  en  het  wit  der 
oogen,  met  een  diergelijke  ftoffe,  Kou- 
hel  genoemt,  om  die  zwart  te  maken. 
Wanneer  deTurkfche  vrouwen  in 
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de  ftad  op  ftraet  gaen  ,  dan  hebben  zy 
een  rok  aen  ,  de  welke  voor  met  dikke 
knopen  tocgeknoopt  is.  Boven  op 
haer  kapfel ,  dat  mijters-wijze  ge- 
maekt is,  hangt  eenkleetvan  fijn  lin- 
nen ,  dat  het  ganfch  hooft  en  aenge- 
zight  rontom  bedekt.  D'oogen  zijn 
meteen  ftramijn  of  teemft  van  zwart 
peerden-hair  bedekt  :  welke  masker 
zy  Cbaarié  noemen,  daer  zy  van  over 
dwers  door  zien  ,  om  den  wegh  te  vin- 
den :  zonder  zy  oit  haer  van  het  mas- 
ker derven  ontbloten,  om  tegen  ie- 
mant  te  fpreken ,  wie  hy  ook  magh 
zijn. 

Gewonelijken  hebben  zy  het  ge- 
heel lichaem,  boven  de  rok,  meteen 
groot  kleet  van  fijn  wit  linnen  bedekt : 
dies  men  haer  niet  kan  zien  ,  zelfs  de 
handen  niet :  welker  eene  zy  voor  het 
hert,  en  d'andere  neerhangende  hou- 
den. Zy  dragen  ook  buiten  's  huis, 
'tzy  dat  zy  te  voet  gacn,  of  te  peert 
zitten ,  rode ,  blaeuvve ,  of  gele  leer- 
fen  van  Korduaeu  leer  ,  met  dunne 
fchoenen  van  verfcheide  kleure  daer 
boven.  Zy  zitten  te  peerde  met  de  be- 
nen fchrijlings  ,  gelijk  de  rriannen  hier 
te  lande ,  en  niet  over  dwers. 

Gemeine  Arabifche  krijgsknech- 
ten ,  of  huisluiden ,  hebben  alleenlijk 
eene  hemde  aen  ,  en  een  broek  van  ka- 
toen, de  welke  hen  tot  op  de  voeten 
komt,  met  eene  mutfe  op  't  hooft ,  om- 
wonden met  een  linnen  wintfel, in  ma- 
nierevan eentulbant.  Zy  dragen  ook 
eene  kleine  ope  rok ,  Aha  op  Arabifch 
genoemt,dewelke  voor  met  wit,zwart, 
en  andere  kleuren  gefchakeert  is. 

Zommigen  gaen  byna  geheel  naekt, 
en  dragen  alleenlijk  een  Barakan,  of 
lang  wollen  dek-kleet,  als  van^rof  ka- 
melot :  waer  meê  zy  het  lichaem,  in 
maniere  van  eene  (luier,  bewinden,  om 
de  borfte  en  fchaemte  te  bedekken. 

De  wapenen  der  Arabifche  voet-  ^i/3pe. 
knechten  beftaen  in  eenen  boge  en  nen  de 
pijl-koker,  geftoffeert  met  ontrent r^b'e 
twintigh  pijlen  van  riet ,  ieder  meteen 
yzer  of  fpits  van  een  halve  voetlang 
voor  beflagen. 

Die  te  peert  rijden  hebben  eenhak- 
mefch  aen  den  zadel  hangen ,  en  voe- 
ren een  zabel ,  met  eene  piek ,  de  wel- 
ke zy  zeer  vaerdigh  weten  te  hanteren. 
Beide,  zoo  wel  het  ros ,  als  voetvolk, 
zij  nook  met  een  rondas  gewapenr. 

De 
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De  vrouwen  dezer  Arabieren  dra- 
gen niet  als  een  bl.ieu  katoen  hem- 
de, de  welke  tot  op  d'aerde  hangt, 
en  brede  en  lange  mouwen  heeft,  die 
zy  achter  op  den  ruch  t'zamen  binden : 
blijvende  darmen  en  by-na  de  gehele 
zijden  bloot :  of  zy  leggen  de  mou- 
wen ,  wanneer  het  regent,  ofdezon- 
ne  heet  fchijnt ,  boven  op  't  hooft. 

Op 't  hooft  dragen  zy  een  kaphuif- 
fel ,  geftoffeert  met  goudeen  zilvere 
muntftukken,  in  vorm  van  vifch- 
fchubben  :  dat  zy  met  een  zwar- 
te fluier  of  kleet  bedekken ,  dewel- 
ke met  een  zijde  bant  vaft  geftrikt 
is.  Voor  het  aengezight  hangt  een 
doek,  die  tegen  d'oogen  over  gaten 
heeft ,  om  door  te  zien.  Zy  hebben 
ook  de  neus  doorboort ,  waer  in  zy 
een  groene  Jafpis ,  A  gaet ,  of  Lazuur- 
fteen  dragen ,  die  van  fatfoen  en  gro- 
te, als  een  olijf  gefneden  is,  en  haer tot 
voor  den  mont  hangt.  Zy  dragen  ook, 
tot  cieraet,ter  weder-zijde  des  hoofrs, 
ketenen  van  porccleine  kralen ,  in 
vorm  van  knevels ,  tot  op  den  boefem, 
endoen  haer  op  het  aengezight  en  ar- 
men zekere  merken  zetten. 

De  meefte  kinderen  gaen  van  hun 
achtfte  tot  hun  tiende jaer  ganfch  moe- 


der naekt ,  en  dragen  in  het  midderi 
desvoorhooftseen  zekere  gefchilder- 
de  geftalte  of  vorm  van  een  fterre ,  en 
graeu  van  kleure.  Dit  wort  eensdeels 
tot  cieraet  gedaen  ,  en  eensdeels  tot 
bevrijding  van  een  quaetoogh;  daer 
tegen  deze  geftalte  by  hen  wonder 
dienftigh  gehouden  wort. 

Die  naekt  gaen,  wrijven  het lichaem 
met  olie ,  om  zich  tegen  het  fteken  van 
kleine  zwarte  muggen,  Bargacbes  ge- 
noemt,  te  bevrijden,  de  welke  dit 
ongedierte,  zoo  dra  hec  d'olie  aen- 
raekt,  doet  {terven. 

Men  heeft'er  een  ander  fiagh  van  Arabi- 
Arabieren,  Driugemaus  genoemt,die  rche 
zich  ook  voor  Ismaëliten  ,  alsd'eerfte,  Drue" 
houden :  maer  zijn  gene  ftruikrovers,  8en"ns' 
gelijk  zy  luiden.  Zy  roemen  zich  op 
een  zelve  wijze  te  leven,  als  hunne 
vader  Ismaël,  Abrahams  zoon,  leefde. 
Zy  hebben  een  grote  meenighte  van 
vee ,  te  weten ,  peerden :  waer  van  zy 
een  geflagtboom  houden.  Zy  waerde- 
ren  en  achten  de  peerden  zeerboog,ter 
zake  van  hunne  gezwintheit  en  vlug- 
heit,  in't  opklaveren  tegen'de bergen 
en  rotfen.waer  op  zy  hen  afrechten.Zy 
doen  ook  rijken  handel  met  kemels, 
fchapen,  geiten,  wol,  boter,  kaes, 

vellen 
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vellen  vantygers,  beeren  ,  leeuwen, 
en  andere  bedien ,  die  zy  op  den  jaght 
doden.  Zy  zijn  vyanden  vand'andere 
Arabieren,  en  maken,  om  zich  re  doen 
kennen,  hunne  paveljoenen  van  een 
ander  flagh,  als  de  rovende  Arabieren. 
En  alhoewel  zy  alcijts  om  her  zwer- 
ven ,  gelijk  zy  luiden ,  zoo  gaen  zy 
evenwel  noit  buiten  de  grenspalen  van 
Syrië  en  het  Heilige  Lant.  Zy  ont- 
houden zich  gewonelijken  op  de  vlak- 
ke velden  van  Gaza,  Aha,  Jericbo,  in 
het  lantfchap  van  Decapolis ,  of  Tieu- 
ftad,  en  langs  den  ftroom  des  Jordaens. 
Een  gedeelte  hout  zich  des  Zomers  op 
de  hoge  bergen  des  Libans ,  na-by  de 
cederen,  en  betaelc  daer  voor  tot 
fchatting  aen  de  Maroniten  dertigh 
Eskns  of  kronen. 

Deze  Drugiiemans  zijn  zeer  trou , 
en  liefhebbers  der  waerheit.  By  al- 
dien  een  vreemdeling  hen  komt  be- 
zoeken, daer  zy  gelegert  zijn,  zoo 
krijgelen  zy  onder  malkanderen  ,  wie 
den  zeiven  in  zijne  tente  zal  qntfah- 
gen ,  om  hem  t'onthalen  en  fefteeren. 
Als  dan  treden  aenftonts  de  vrouwen 
endochteren,  en  die  van  zijne  gebuu- 
ren,  naer  buiten,  en  maken  een  groot 
geluiten gefchater  van  kelen,  tente- 
ken vanvreughde  over  dewelkomfte 
van  hunnen  nieuwen  gaft:  inzonder- 
heit, wanneer  hy  een  vreemdeling  is. 
Midlerwijle  herhalen  zy  dikwils  deze 
woorden  :  Heden  is  het  een  dagb  van  ze- 
gening. God  zy  geprezen  over  uive  komfte. 
Ingevolge  van  dien  bewijzen  zyden 
zelvenalleliefkozeryen  ,  en  alle  goe- 
de bedenkelijke  onthalingen. 

Wijders  ,  deze  Arabieren  onder- 
houden in  alles  en  altijt  de  zelve 
plechtelijke  gewoonten,  als  d'andere 
Arabieren,  en  gaen  op  een  zelve  wij- 
ze, als  zy,  gekleet. 

Het  derde  flagh  van  volk ,  dat  Ma- 
homets  wet  in  Syrië  en  in  het  Heilige 
Lant  onderhout,  wort  Raphdis  ge- 
noemt.  En  alhoewel  deze  luiden  eeni- 
ge  byzondere  gevoelens  en  waengelo- 
ven  drijven  ,  zoo  gaen  zy  evenwel  met 
de  Moren  in  de  Mctsziden,  en  onder- 
houden alle  hunne  kerkelijke  plegh- 
telijkhedeji  en  gebaren. 

Zy  hebben  inzonderheit  hun  ver- 
blijf in  Opper-Galilea  en  Fenicic,  en 
belopen  ontrent  in  alles  ten  getale  van 
duizent  menfehen. 
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Deze  Mahometanen  hebben  zulk 
een  fchrik  en  gruwel  voor  de  Krifte- 
nen  ,  dat  zy  eenen  Kriften  ,  wanneer 
zy  hem  op  wegh  ontmoeten  ,  doorher. 
een  of  ander  teken  doen  wijken  ,  en 
beneden  de  wint  gaen.  En  by  aldien 
de  Kriften  het  weigerde  te  doen ,  hy 
zou  niet  ongeflagen  van  hen  komen: 
want  zy  geloven,  dat  by  aldien  zyde 
lucht  ontfingen,  die  een  Kriften  had 
aengeraekt,  daer  door  onrein  en  be- 
fmet  zouden  worden. 

Indien  het  gebeurt,  dat  zy  eenen 
Kriften  uit  liefde  t'eeten  of  te  drinken 
geven  ,  zoo  nemen  zy  het  vat  of  de 
pot ,  daer  in  zy  het  hem  gegeven  heb- 
ben, niet  weder  aen  :  want  zy  wil- 
len niet  alleenlijk  eenen  Kriften  niet 
aenraken;  maer  zelf  ook  al  het  geen 
niet,  dat  hem  ten  dienfte  geweeftis. 

Wanneer  zy  eenen  Kriften  ontmoe- 
ten, zoo  heffen  zy  d'oogen  hemel- 
waert ,  en  roepen  luit-keels  :  0  Godl 
ik  dank  tl  ,  dat  ghy  my  geenen  Kriften  hebt 
laten  geboren  worden  5  gelijk  dit  verken. 
Het  wort  by  hen  voor  vaft  gelooft, 
dat  een  iegelijk,  die  Mahomeths  wet 
onderhout ,  en  eenen  Kriften,  uit  yver 
van  Mahomets  wet,  komt  te  doden, 
niet  in  de  helle  zal  komen. 

Het  vierde  flagh  van  volken,  dieMorci 
Mahomets  wet  in  Syrië  en  het  Heilige 
Lant  onderhouden  ,  zijn  Moren.  Eeni-RogCI 
gen  houden  deze  Moren  voor  een 
volk,  diedeSchrift Jebufiten noemt,  ZietP 
en  uit  Syrië  en  het  Heilige  Lant  doorltft,)n( 
Jofua  verdreven  en  gedwongen  wier- pi>g' 1 
den  na  het  wefler  gedeelte  van  Ly- 
bien,  in  Afrika,  te  ttekken  :  daer 
nochtans  de  Jebufiten  lang  na  Jofuas 
doot,  met  de  kinderen  Ifraè'ls  in  Jerit- 
falem  ,  eene  ftreke  van  acht  hondert  ja- 
ren ,  gewoont  hebben ,  en  eerft  ten  tij- 
de van  David  uit  Jerufalem  gejaeght 
wierden. 

Maer  eigentlijk,  naer  het  fchijnt, 
zijn  de  Moren  nazaten  der  oude  in- 
woonden van  zeker  geweft  v.in  Afri- 
ka ,  t  Mauritania  by  d'oude  Grieken  en  Heden 
Latijnen  genoemt  •.  welk  woort,  Man-  j^^J 
ritania,  van  het  Griekfch  woort  Man-  ko.  • 
ros,  dat  is ,  donker ,  of  zwart ,  by  eenigen 
afgeleit  wort :  uiroorzake  miffchien 
d'inwoonders  van  dien  oort  by  ouds 
zwart  en  bruin  van  ver'ruwe  vvaeren : 
dies  al  de  Mattros  gebroken  namaels 
Moren  zouden  genoemt  zijn.  Doch 
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veel  meer  is  Mauritama  alzoo  genoemt  i  nen  nochtans  alle  andere  Mahonie- 


na  /f  A<j«r ,  dat  acbterfte  en  ook  we/?«r  be 
diet:  uitoorzake  Mauritania,  dat  he- 
den het  koningrijk  van  Fez  en  Marokko 
begrijpt,  in  't  weder  en  achterfte  ge- 
deeltevan Afrika  gelegen  was.  Hier- 
om zijn  ook  d'inwoonders  eigentlijk 
by  ouds  M.uibarin  ,  dat  is ,  laetfte,  of  we- 
fierïtngeui  maer  wel klanks halve,  met 
het  uitlaten  van  eenige  letteren ,  by 
Grieken  en  Latijnen  Mauri,en  namaels 
by  de  later  volken  gebroken  Moren  ge- 
noemr. 

Dan  het  dient  aengemerkt ,  dat  he- 
densdaeghs  gewonelijken  alle  volken 
van  Afien  en  Afrika,  die  Mabomets 
leere  volgen,  Moren  genoemt  worden. 

Onder  d'inwoonders  van  Syrië,  en 
het  Heilige  Lant,  maken  de  Moren 
een  groter  getal  uit,  als  d 'andere  vol- 
ken t'zamen  t  want  die  op  't  lant  wo- 
nen ,  en  vlekken  ,  dorpen  en  gehuch- 
ten bezitten  ,  zijn  by-na  alle  Moren. 
De  tneefte  leggen  zich  op  hantwer- 
ken,  daer  in  zy  uitftekende  bazen 
zijn,  en  winnen  met  hun  handen  de 
kolt :  want  zy  zijn  vernuftige,  arbeit- 
zame  en  nuchtere  menfchen ,  en  kie- 
zen den  arbeit  voor  ledigheit.  Velen 
evenwel  doen  ook  koophandel  ,  of 
flaen  den  lantbouw  ga,  of  bedienen 
de  Metsziden.  Anderen  dienen  voor 
krijgsknechten  onder  den  Groten- 
heer ,  of  erneren  zich  met  flaeffche 
werken ,  of  leven  op  den  bedel-zak. 
Maer  alle,  toteenen  toe,  zijn  zyon- 
ftrijtbaer,  kleinhertigh ,  als  vrouwen, 
tenger,  vreesachtigh,en  niet  ftaetzugh- 
tigh.  Zy  gebruiken  gene  andere  wa- 
penen ,  als  pijl  en  boge,  en  dragen  een 
kromme  pook  op  zy,  dienzy  Kugnara 
noemen.  Maer  opdat  zy  ftrijtbaerder 
ea  (louter  zouden  fchijnen  te  zijn, 
zoo  gaen  zy,  wanneer  zy  op  wegh  rei- 
zen, met  de  borden  rechter  arm  bloot, 
en  hebben  de  hemden  en  kleeren  ach- 
ter op  den  rugh  overgeflagen  :  in  wel- 
ken draght  des  lichaems  zy  wonder 
hun  vermaek  nemen ,  en  achten  zich 
mannen  ,  en  treffelijke  vechters  en 
ftrijders  te  zijn. 

In  het  ftukvan  godsdienft,  en  on- 
derhouden van  Mabomets  wet,  zijn 
zy  veel  groter  yveraers ,  als  de  Tur- 
ken, Arabieren  en  Raphdis. 

En  alhoewel  zy  gene  andere ,  als  ge- 
ringe ampten  bedienen,  zoo  ontlee 


taenfche  volken  van  hen  hunne  zeden, 
en  ontfangen  wetten ,  en  alle  plech- 
telij kheden  en  gewoonten,  dewelke 
zy  in  de  geboorte  ,  trouwen  ,  hoogh- 
tijden,  lijkftaetfien ,  en  in  alle  andere 
zaken  en  voorvallen  onderhouden. 
Voor  de  reft  zijn  zy  onkundigh  der 
zeden  ,  waengelovigh,  jaloers,  gierigh, 
enzeerbehendige  dieven. 

Onder  de  Mahometanen  zijn  ver-  Ver 
fcheidegeeftelijken,  by-na  in  manie-  fóheide 
re  als  onder  de  Roomsgezinden.  Men  êeefle- 
ziet'er  in  Syrië  en  in  het  Heiige  I  ant  ''^en 
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allerlei  flagh  d i er geeftel ijken.  Zom-  der  de 
migen  leven  en  gaen  gekleet  op  die,  M 'ho- 
en andere  op  deze  wijze.  Zy  worden  met3" 
alle  in  t  algemein  van  de  Koomsge- 
zinde  Oofterlingen  ,  in  dien  oort,"in 
gebroken  Latijn  ,  Santons ,  dat  is ,  hei- 
ligen, genoemt:  maer  d'Arabieren 
noemen  hen  Ddndches  ,  of  Derwij fen, 
dat  eigentlijk  zeggen  wil,  kloofter- 
lingen ,  of  kloofter-luiden  :  vvant  een 
kloofter  wort  op  Arabifch  Deir  of 
Dair ,  en  Dauron  genoemt :  en  een 
overfte  ,  of  vooght  des  kloofters , 
Raiz- Deir,  en  anders  Dairdnijon.  Zelfs 
al  de  kluizenaers,  en  andere,  die  ge- 
duurigh  om-her  zwerven ,  nemen  ook 
dezen  naem  aen. 

Onder  alle  de  geeftelijken  ,  die  na  Derwi, 
de  ftrengheit  van  Mabomets  wet  leven,  fen. 
worden  de  genen  ,  die  in  klooflers  ei- 
gentlijk leven,  uitflekenheits  halve, 
Derwijfen  genoemt.  Zy  hebben  in  de 
braeffteen  fraeifte  lieden,  als  Jemfa- 
lem  ,  Tripolis ,  Damaskus  en  Gaza ,  fraeie 
kloofters,  daer  in  zy,  ieder  ten  ge- 
tale van  tien  of  twalef ,  gezamentlijk, 
in  grote  minzaemheit  en  eendraghc, 
onder  gehoorzaemheit  en  gebiedt" van 
eenen  Raiz-Deir,  of  kloofter- vooght, 
leven.  Zy  zijn  niet  getrout ,  en  moe- 
ten in  een  geduurige  kuisheit  leven. 

Neffensde  kloofters  zijn  fraie  tui- 
nen ,  met  kruiden  en  geurige  bloe- 
men :  waer  van  zy  kranfen  en  ruikers 
maken  ,  die  zy  luiden  van  aenzien,  op 
hope  van  eenigh  genot  en  vereering, 
aenbieden.  Zy  trekken  ook  uit  de  zel- 
ve bloemen ,  door  kracht  des  vuurs , 
welriekend  water ,  dat  zy  by  wijle , 
in  het  gaen  door  de  ftad,  ophoogh- 
tijden,  't  zy  van  Mahometanen'  of 
Kriftenen,  uit  een  glaze  flefch.den 
eenen  en  ander,  en  zelf  Kriftenen, 
Kk  daer 
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daerzyeenigh  genot  van  teverwach-  |denalled'anderenop,  die  op  een  zei 

ten  hebben ?  toe-fprengen 


Hetampt  van  deze  Denvijfenbeüxt 
in  het  zingen  van  pfalmen  en  liederen, 
die  tot  lof  van  Mahometh  gemaekt  zijn, 
en  in  het  danzen  en  fpeelen ,  op  fpeel- 
tuigen  ,  als  fluiten  ,  fchalmeyen  ,  &c. 
en  "zeker  klein  fpeeltuigh  met  twee 
fnaren  :  op  welker  maet-geluit  zy 
des  Maendaghs  en  Woensdaghs,  wan- 
neer zy  des  middaghs  in  hun  Moskc 
vergadert  zijn,  danfen  :  alvvaer  de 
kioofter-vooght,  na  zy  het  gebedt, 
gelijkervvijs  d'andere  Mahometanen, 
gedaen  hebben ,  eenige  ftukken  uit  den 
jlkoran  hen  voorleeft.  Na  het  gebedt 
geëindight  is,  rechten  zy  zich  over 
eind,  en  icharen  zich  in  'trondeeen 
vveinigh  van  eikanderen  ,  metd'armen 
half  opgeheven.  Zommigen  hebben 
d'oogen  hemel-waert  :  en  andere  na 
d'aerde  toe-geflagen.  De  kloofter- 
vooght  ftaet  in 't midden,  en  heftaen 
met  een  dof  geluit ,  en  prevelen  bin- 
nen 's  monts  te  zingen :  waer  na  de 
genen,  die  op  fpeel- tuigen  fpelen ,  de 
maet  flaen.  Ter  zeiver  rijt  beginnen 
andecen ,  die  in  't  rondegerangt  flaen, 
zichrontom  tedraeien ,  nuopd'eene, 
en  dan  op  d'andere  voet.  Zy  doen  ge- 
wonelijken dit  onulraien  eenuure  ach- 
ter een,zonder  ophouden;  hoewel  by- 
na  noit  te  vallen,  of  eenighzins  dui- 
zeligh  te  worden.  En  niet  tegenftaen- 
de  zy  den  ganfchen  tijt ,  van  hetom- 
draeien,  aller  hunner  zinnen  bijfter  ge- 
worden zijn,  'zoo  laten  zy  evenwel 
midlerwijle  zoo  flerk  hun  gedaghttn 
op  't  een  of  ander  voorwerp,  het  welk 
zy  onder  't  lezen  gevat  hebben  ,  fpeu- 
len  ,  dat  zy  geloven  by  wijle  God  te 
zien  ,  dien  zy  met  wonderlijke  en 
vreemde  gebaren  vertonen.  Anderen 
geloven  inde  lullige  velden  des  para- 
dijs overgevoert  te  zijn.  Lenigen  beel- 
den zich  in,dat  zy  in  gefprek  met  hun- 
nen profeet  Mahometh  zijn:  hetwelk 
hen  zoo  vaft  in  hunne  gedaghten  inge- 
prent blijft :  dat  het  onmogelijk  is  hen 
het  tegendeel  wijs  te  maken.Onder  het 
omdraien  maken  zy  by  wijle  yzelijk 
gekrijs  en  gehuil ,  die  den  ftoutften  ,  en 
inzonderheit  den  onervaren,  fchrik  en 
vervaerheit  zouden  kunnen  aenjagen. 

Wanneer  de  klooller-vooght ,  die 
wat  zachter,  als  d'andere,  zich  om- 
drait,  .komt  op  te  houden,  zoo  Iiod- 


ven  tijt  beginnen  op  Arabifch  luit- 
keels  te  zingen  en  roepen:  La  lllah  , 
Allah.  Dat  is:  Dacr  ia  geen  God,  dan 
God. 

Deze  woorden  worden  door  hen 
ontrent  eene  vierendeel  uure  lang  her- 
haelt,  met  een  kleine  beweging  des 
lichaems ,  onder  het  zingen. 

De  Mahometanen  houden  deze 
Denvijzen  in  zul  ken  grote  eerbiedig- 
heit  en  achting,  dat  velen,  na  hun 
doot ,  hen  aelmoeflen  maken  ,  tot  on- 
derhout van  hen  en  hun  kloofter. 

Deze  Denvijzen  gaen  gekleet  gelijk 
d'andere  Turken  :  tiitgezeit  dat  hun 
gewaet  korter,  en  alle  van  eenerleie 
Fdeure  is,  groen  of  root.  Te  weten, 
zy  gaen  bloots  voets,  hebben  een  rok 
aen,  zonder  hemde,  en  dragen  dae 
overeen  ruim  kleet ,  mantels-wijs 
van  vele  ftukken  en  lappen  gemaekt, 
en  t'zamen-gezet  :  naer  uitwijzing 
van  de  nevensgaande  afbeelding.  In 
plaetfe  van  eenen  tulbant  draden  zy 
op 't  hooft  een  kleine  vilte,  bonet  of 
mutfe ,  van  ontrent  een  duim  dik  ,  en 
eene  voet  hoogh.  Zy  drinken  noit 
wijn ,  en  zijn  zeer  zober  en  fpaerzaem 
vanleven. 

Voorname  heeren ,  BaJJas  en  San- 
jaks ,  hebben  gewonelijken  eenen  van 
deze  Denvijzen  by  hen ,  en  huisve- 
ftendien,  wanneer  zy  te  velde  trek- 
ken, onder  hunne  tenten  en  pavei- 
joenen  :  alwaet  luiden  van  ftaeteen. 
maeldesdaeghs,  naden  middagh  ,  by 
een  vergaderen  ,  en  zich  in  't  ronde  op 
tapijten  zetten  :  midlerwijle  brengt 
de  Oerwijs  een  Patei-nofter  of  rozen- 
krans van  drie  ellen  lang  re  voorfchijn, 
de  welke  hy  in  het  midden  van  hen 
neêr-leit:  zy  vatten  de  zelve  aen,  en 
doen  de  kralen  vand'eene  tot  d'ande- 
re rollen,  en  uiten  en  fprekenop  ie- 
der krale,  in 't  Arabifch,  deze  woor- 
den. D'een  zeidt ,  Alla  Kedrim  ,  dat  is, 
eeuwige  God.  D'ander,  oncindelijk  G«d. 
Een  ander,  almachtige  God.  Deez,  milt- 
dadige  God.  Die  bermhatige  God.  Een 
ander,  God  zy  gelooft.  Eindelijk  geeft 
ieder  iet,  zoo  veel  hem  goet  dunkt, 
tot  een  vereering,  tot  dat  de  rozen- 
krans geëindight  is.  Deze  woorden 
worden  met  een  wonderlijk  gemom- 
pel ,  en  prevelen  binnen  monts ,  ge- 
uit. 

Daer 


Daer  is  een  airderflagft  vangeefte- 
lijken,  ojavè'li  gepoemc j  die  afzon- 
derlijk leven,  en  hunne  woonplaet- 
fen  buiten  de  poorren  der  Heden  en 
dorpen,  in  een  kamer  hebben  :  nef- 
fens  de  welke  een  klein  gebeden-huis 
ftaet  5  doch  wort  voor  geen  Moske  ge- 
rekent.  In  deze  kamer  ziet  men  ge- 
heel en  al  geen  huisraet,  als  eene  matte 
opd'aerde,  van  dadel-bomen  bladen 
gevlog'iten  ,  en  eenige  fchapen-vach- 
ren,  waer  op  zy  flapen.  Deze  men- 
fchen  leven  in  d'uitterfte  armoede: 
waer  over  zy  zich  beroemen.  Zy  be- 
delen ,  en  leven  als  kluizenaers,  en 
ftaën  onder  genen  overfte  of  ópper- 
hooft.  Elk  doet,  wat  hy  wil,  engaet, 
waer  hy  wil,  en  kleet  zich  na  zijn  wel- 
gevallen. Zommigen  hebben  het  hooft 
kael  gefchoren  ,  en  dragen  mantels  van 
duizenderlei  (lagh  van  lappen  vanal- 
lerleie  kleuren  5  hoewel  ?eer  net  teza- 
men genait.  Zy  dragen  ook  zeer  hoge 
mutfen.  Anderen  gaen  met  het  hooft 
bloot,  en  dragen  lang  hair  :  doch 
gaen  alle  met  de  voeten  en  beenen 
bloot. 

De  meeften  hunner  gelaten  zich 
zot  te  zijn,  om  voor  heiligen  gehou- 
den te  worden;  hoewel  zy  afgrijze- 
lijke  en  onbedenkelijke  zonden  be- 
drijven. Ookwijft  hun  gelaet  en  uit- 
terlijk  wezen  uit,  met  welken  geeft 
zy  bezeten  zijn  Zy  hebben  gewone- 
lij ken  een  yzere  haek  van  derde-hal- 
ve voet  lang  in  de  hant ,  daer  meê  zy 
de  genen  flaen ,  die  zy  willen.  Eeni- 
gen  hunner  onderhouden  ook  eene  ge- 
duurige  ftilzwijgentheit  :  ja  bidden 
niet,  uit  vreze  van  die  te  breken. 
Wanneer  zy  langs  ftraet  gaen,  zoo  ne- 
men zy  uit  de  winkels  al  wat  hen  aen- 
ftaet ,  zonder  een  woortte  zeggen  ,  of 
dat  iemant  hen  derft  regen-fpreken  of 
beletten. 

Wanneet  zy  weten,  dat  op  d 'eene 
of  andere  plactfe  eene  maeltijt  zal  ge- 
houden worden ,  zoo  gaen  zy  der- 
vvaerts,  en  vervoegen  zich  neffensde 
anderen  vryelijk  aen  tafel :  en  vertrek- 
ken weer,  wanneer  zy  zadt  zijn,  zon- 
der ook  een  woort  te  fpreken.  Ja  zy 
antwoorden  hen  niet,  wanneer  hen 
gevraeght  wort. 

En  alhoewel  zy  meer  als  gemeene 
en  in  den  hoogften  trap  veinferts  zijn, 
zoo  wort  nochtans  den  zommigen  na 


hunne  doot  een  treffelij  k  graf-gedenk- 
teken opgerecht ,  met  eenegeduurigh 
brandende  lampe  •  die  dan  als  heiligen 
aengeroepen  worden.  Waer  over  de 
Latijnen,  of Kriftenen  van  Europe, 
in  gebroken  Latijn  ,  hen  Santons  noe- 


o 

men. 


Men  vind  eenigen  dezer ,  die  eene 
mutfe  van  allerlei  üagh  van  vogel-ve- 
deren op  't  hooft  hebben  5  maer  zy 
zij  n  flecht  gekleet ,  en  vervaerel  ij  k  van 
gelaet ,  en  houden  een  ftok  in  de  iinke- 
hant,  die  boven  aen  het  eind  met  vo- 
gel-vederen geftoffeert  is  :  want  zy 
houdende  vederen  in  zoodanige  hoo- 
ge  achting,  dat  de  deuren,  venfters 
en  cellen  van  hunne  kluizen  vol  ou- 
de ftinkende  veeren  hangen  ,  die  zy 
van  de  mefthopen  en  ftraten  opra- 
pen. 

Anderen  hebben  tot  huisraet,  in 
hunne  cellen,  hoornen  van  bokken, 
koeien  en  buffels ,  en  hoofden  ,  en  ge- 
raemten  van  krengen  en  dode  hee- 
ften :  waer  op  zy,  tot  boete,  fla- 
pen. 

Zommigen   gaen  by-na  geheel 
ilaekt ,  en  hebben  Hechts  een  hoet  van 
een  yzelijk  en  vreemt  fatioen  op 
't  hooft,  en  een  klein  tonnetje  van 
getouwt  leer  voor  de  fchaemte,  en 
een  beer  of  leeuwen-huit  op  de  fchóiw 
deren,  die  hen  tot  een  bedde  dient, 
ter  plaetfe  daer  zy  komen:  want  zy 
zwerven  geduurighlijk  door  het  rijk 
van  den  Groten  heer  om-her ,  en  trek- 
ken voor  den  eenen  of  anderen  ter' 
beêvaert  na  Mahomets  graf.  Zy  voe- 
ren gewonelijk  een  dik  Indiaenfch 
riet,  in  man:ere  van  een  halve  piek, 
met  een  halve  mane  aen  het  boven- 
eind. Velen  hebben  darmen  en  rugh 
vol  lik-tekenen  van  wonden,  die  zy 
zich  zeiven  met  een  fcheermefch  ge- 
ven ,  wanneer  zy  het  een  of  ander 
eerlijk  gezelfchap  zien:  door  welke 
lijtzaemheit  zy  hun  wilvaerdigheit  tot 
het  fterven  voor  Mahomets  leere  wik 
len  te  kennen  geven.  Wanneer  zy 
door  de  lieden  trekken,  daer  gene 
Moske  is,  dan  planten  zy  hunnehal- 
ve  piek  op  een  verheve  plaetfe  in 
daerde:  rontom  de  welke  het  volk 
vergadert ,  om  hen  te  horen  gebeden 
doen  5  ge!  ij  k  zy  in  de  Moske  doen. 

De  navolgers  van  Mahomets  wet 
houden  alle  zotten  ,  plompaerts,  on- 
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geletterden  en  blint-geboornen,  en 
die  uit  eigen  vrye  wille  ellendigh  le- 
ven ,  en  den  ganfchen  tijt  huns  levens, 
tot  verachting  der  werelt,  moeder 
naektgaen ,  voor  heiligen. 
Kalen-     Men  ziet'er  ook  zekere  geeftelijke 
ders  en  menfchen  ,  die  by  de  Turken  Kalen- 
hoaüas       >  en     d' Arabieren  Balboauas  ge- 
'  noemt  worden ,  en  ook  moeder  naekt 
gaen.  Zommigen  hebben  een  yzere 
ring  van  degrote ,  als  een  kleine  pink, 
dwers  overdehuit  van  het  mannelijk 
teel-lit  geftoken  •.  het  welk  zy  doen, 
om  hunne  kuisheitvan  leven  te  doen 
blijken. 

Men  heeft  onder  deze  Kalenders,  of 
Balboauas ,  ook  eenigen ,  die  zich  met 
kerven  en  fnijden  grote  pijne  aen 
doen  ,  op  hope  van  daer  door,  tot  ver- 
gelding, het  paradijs  van  Mabometh  te 
bekomen. 

Roger  heeft'ereenen gezien,  dieby 
eenen  ieder  voor  een  heiligen  marte- 
laer  gehouden  wiert,  en  midden  door 
den  drang  des  volks  trad,  met  een  za- 
bel  door  het  week  van  zijne  zijdege- 
fteken ,  en  met  drie  yzere  pennen  ,  als 
dikke  lardeer-priemen  ,  dwers  door 
de  fpieren  van  darmen :  daer  en  bo- 
ven ftak  een  veder  door  het  midden 


des  voorhoofts :  als  in  de  nevensgaen- 
de  afbeelding  duidelijk  te  zien.  Deez 
perzoon  toonde  zich  zeer  flemmig 
j  vangelaet,  en  r>,elietzich  in  'tminfte 
j  niet  pijnelijk  te  zijn.  Roger  voornoemt 
izaghhem  in  dien  toeftel  een  glasmet 
brandevyijn  uitdrinken. 

Tot  voorftant ,  hanthaving  ,  en  ^  s 
befcherming  des  Mahomecaenfchen 
godsdienfts ,  die  door  de  Sultans  van 
Egypten,  en  door  de  Sarrazijnen  of 
Arabieren ,  in  Syrië  en  het  Heilige 
Lant  geplant  is,  zijn  door  den  Gro- 
ten-heer hoofden  gefteken  geveftigt, 
die  de  Turken  Kadi/s  noemen :  tewe- 
ten  ,  een  te  Jeritfalem  ,  een  te  Gaza , 
een  te  Ramatba,een  te  Suf  bet.  en  een  te 
Seyde.  Deze  Kadys  zijn  onder  de  Ma- 
hometanen,  als  biïïchoppen  onder  de 
Roomsgezinden.  Zy  hebben  in  hunne 
huizen  een  rechtbank,  voor  denwel- 
ken zy  alle  zaken  ,  die  hunne  wet  aen- 
gaen ,  beflcghten.  Zy  bedienen  noch 
ïlaen  burgerlijke  zaken  ga ,  en  blijven 
zelden  meer,  als  een  jaer,  in  dienft. 
Zy  zijn  gewonelijken  geboorne  Tur- 
ken ,  en  worden  door  den  grooten  - 
Moufty  dervvaerts  gezonden.  De  Mouf- 
ty  is  zoo  veel  als  de  hoge  of  opperfte 
priefter  der  Turken,  en  heeft  zijne 

verblijf- 


Verblijf- plaetfe  te  Konjtmhopokit  : 
hoewel 'er  onder  de  Turken  anderen 
zijn ,  ook  Moufti  genoemt :  maer  ftaen 
nochtans  oader  hem.  Een  dezer  heeft 
zijnverblijf-plaetfete  Mekka,  een  an- 
dere in  de  ftad  Aleppo,  een  derde  te 
Kairo.  De  Monftys  en  Kadys  gaen  bei- 
de op  een  zelve  wijze  gekleet :  te  we- 
ten ,  in  fhdigh  gewaet ,  met  lange  rok- 
ken aen,  en  een  tulbant  op  't  hooft- 
gelij  kuitde  nevens-gaendeafbeelding 
te  beoogen  is. 
Ife  Wanneer  Syrië  en  het  Heilige  Lant 
>ye  der ondcr  de  mag"t  en  het  gebiet  der  Sul- 
^.rabie-tans  van  Egypren  ftont,  had  men'er 
1  eenige  Arabifche  Emirs ,  dat  zij  n  vor- 
ften  of  prinfen  ,  die  zich  aldaer  met 
der  woon  ter  neêr  gezet ,  en  cijnsbaer 
onder  d  Egyptenaers  gemaekt  hadden. 

Na  de  Turkfche  keizer  Selim  dit  "e- 
weft  verovert ,  en  deze  Arabifche  vSr- 
lten ,  van  vader  tot  zoon ,  in  het  bezit 
van  eenige  fleden  en  lancfchappen  be-  j 
vond,  zooiiet  hy  hen daer  in  blijven 
met  beding  van  de  zelve  fêtettingen 
te  betalen ,  die  zy  aen  de  Sultans  van  1 
Egypten  betaelt  hadden :  de  welke  tot 
noch  heden  opgehaelc  en  betaelt  zijn 
Voorts  wiert  dit  verovert  sewefl:  on- 
der die  Arabifche  Emirs  of  vc-flen  , 
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en  onder  deti  Bafa  van  Damssk  vtt2 
deiit.  D'eerfte  dezer  Emirs  is  de  geen, 
die  Samarie,  meteen  gedeelte  van  ?«- 
dea,  bezit.  De  twede  is  de  Bafa  van 
Gaza,  die  onder  zijn  gebiedt  heeft  Pa~ 
leftijn  en  JuJea,  begrijpende  deftam- 
men  van  Dan  en  simeon ,  en  een  ge- 
deelte van  Ju  Ja  en  Benjamin.  De  der*. 
deisookeen£w/r,  die  over  de  gehe- 
le kurte  der  Middellantfche  zee  ge- 
biet,  van  de  ftad  Kaifas  af,  tot  na-by 
de  ftad  Cejarea.  Hy  bezit  ook  een  wei- 
mgli  van  Paléfijn  en  Samarie,  in  den 
ftam  van  Mauaffè  en  Ifachar,  met  een 
gedeelte  van  die  van  Efraim:  als  ook 
de  bergen  van  Karmel  en  Gelboë. 

Wat  belangt  de  Bafa  \  mjerufalem, 
die  bezit  niet,  als  de  ftad  Jerufalem, 
Bethlehem,  Hebron,  en  d'omleggende 
plaetfen. 

De  ganfche  reft  van  Syrië  en  het 
Heilige  Lant ,  het  welk  onder  Fenicie , 
enmHooghen  Neêr-Galilea  gelegen 
was,  en  deftammen  van  A/er,  Nepta- 
Urn  enZaklon  begreep,  en  al  het  geen 
over  den  vliet  de  Jordaen  bewoont 
wort,  ftontvan  over-ouds  onderden 
Bafa  van  Damask:  dan  voor  ontrent 
hona'ert  en  vijftigh  jaren  herwaerts 
hadden  de  prinfen ,  of  vorften  der  Dm- 
K  k  3  feu, 
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m. 


mm 

Hn,  vin 
li 


dien oott  -in  Bezit  genomen,  en 
§ijnsbaergemaekt-.  maer  na  het  t 'on- 
derbrengen van  den  laetften  Emir  of 
vorft  der  Drufen ,  is  die  weder  onder 
het  gebiet  van  den  Bajfa  van  Damask 
gekomen. 

Joden.  Een  grote  meenighte  van  Joden 
heeft  men  ook  in  ganfch  Syrië  en  in 
het  Heilige  Lant ,  als  inzonderheit 
te  Ptolemais ,  Sidon ,  Damaskus ,  Jerufa- 
lem ,  Hebron  ,  Gaza  en  andere  plaet- 
fen. 

Alle  de  Douanen ,  tollen  en  pachten 
van  ganfch  Syrië  en  het  Heilige  Lant  s 
desgelijx  van  ganfch  Egypten,  worden 
door  de  Joden  geluiurt  en  in-gepaght : 
zulx  niet  met  allen  kan  verricht ,  noch 
handel  noch  wandel  gedaen  worden , 
of  de  Joden  hebben'er  volkome  ken- 
nisvan. Ook  kan  de  minde  koophan- 
del niet  gedreven  worden,  zonder 
die  door  de  handen  der  Joden  gaet. 

Wanneer  zy  door  Syrien  of  het 
Heilige  Lant  reizen  ,  zoo  betalen  zy, 
neffens  deKriftenen ,  de  zelve  tollen 
enfchattingen. 

Zy  gaen  flecht  in  kleding ,  met  lan- 


ge rokken  aen .  en  langwerpige  mat* 
Ten  op  't  hooft. 

De  vrouwen  zijn  gekleet,  als  de 
Turkfche  vrouwen,  zonder  eenigh 
onderfcheit ,  met  een  doek  of  masker 
voor  het  aengezight ;  uitgezeit ,  wan- 
neer zy  ten  platten  lande  gaen :  want 
dan  nemen  zy  haer  masker  af :  hoe- 
wel niet  door  bevel  der  Turken  $  maer 
van  wegen  het  geen  ,  dat  zich  tuflèhen 
Judq  en  Thamar  heeft  toe-gedragen. 
Genef.38. 

VeleMaroniten  woonen  ook  door  Maro- 
ganfch  Syrië  verfpreit,  en  hebben  inniten. 
defteden  en  vlekken  byzondere  wij-  Zl" 
ken ,  die  met  poorten  van  d'andere 
afgefloten  zijn. 

"De  mannen  gaen  na  de  Moorfche 
wijze  by-na  gekleet,  met  zeker 
flagh  van  mutfen ,  als  tulbanden,  op 
't  hooft. 

De  vrouwen,  inzonderheit  die  van 
eenigh  vermogen  zijn,  zijn  tamelijk 
cierelijkopgetoit  ,in  langen  ruim  ge- 
waet,  en  gaen  gcmeenelijkmet  eene 
zwarte  doek  over  't  hooft  geflagen. 


EINDE 


BLAD- 


BLAD-W  YZER 

D  E  ^ 

Lantfchappen ,  lieden ,  bergen  i 

vlieten  ,  &c. 


A. 

ABana ,  of  Amana  i  een  vliet.  2.6 
Abila ,  eenftad.  »42 
Abilene,  een  lantfchap.  14} 
Abilon  ,  een  dorp.  161 
Abil  ,  of  Habil ,  plaetfe  van  Abra- 
hams ofFerhande.  38 
Adana.  5 
Adams-\i\]gzn,  vruchten.  33 
Adele ,  een  vliet.  3  3 
Afak.a,  een  plaetfe  in  Finicii.  124 
Adnoun  ,  of  Adelou,  eenfpelonke.  I09 
Adan  ,  een  vliet.  122 
Adora ,  een  ftad  in  Fenicie.  71 
Adrach  ,  Adra ,  of  Adratum ,  een  ftad  van  Feni- 
cie. 14..  38 
Ajas,  of  Ijfum,  een  ftad.  142 
Aintte ,  een  vlek.  4' 
Alaam  ,  een  vlakte  by  de  ftad  Antiocbie.  150 
Aleppo,  een  ftad.                       168.  tot  180 
Algauta,  of  Algaur,  een  dal.  14-  'ï 
Akra,  een  ftad  van  Fenicie.                 81.  tot  90 
Altxandrye ,  anders  Alexandrstta ,  of  Schanderona, 
een  ftad.  138 
Alexandrun ,  een  kafteel.  92 
j4/y(e  j  een  kafteel.  71 
ullmoradefia,  een  kafteel.  123 
Amana ,  of  ^4a«a ,  een  vliet.  2<J 
Amanus,  eenbergh.  152 
Amegara ,  eene  ftad.  185 
Amuca ,  of  yJmycü ,  een  lantfchap.  14 
Anakpur  ,  of  Nature,  eenwegh.  92 
Anthakia  ,  of  Antaciyagh ,  eenftad.  143 
Anjalhagiar ,  eenkaepof  uithoek.  132 
Antaradus ,  heden  Torfo/Vt,  een  ftad.  133 
Anti-Liban  ,  een  bergh  van  FemWe.  40.48 
Antiocbie ,  eenftad.  143 
Ant'wchene,  anders  Seleuk.is ,  een  lantfchap.  143 
Apamia ,  een  lantfchap.  162 
Apamia ,  een  ftad.  137 
v4i-(im  Dammifel^,  of  Celefyrie ,  een  lantfchap  4.  14 
Aram,  of  D.ra«;^«/ ,  hooftftad  van SyMf.  17.  32 
.^ram  Bcthrtbob  ,  een  lantfchap.  2 
j4i"um ,  of  Aramea  ,  anders  Syr/e.  I 
AramMacba,  een  lantfchap.  3.4 
v4i-aOT,  of  Syrië,  wortin  een  brede  betekenis  ge- 
nomen. 3 
Aram  Naharajim ,  een  lantfchap.  3 
Am  Soid ,  een  lantfchap.  3 
Arceuthis  ,  een  vliet.  15 
Aretbufa,  eene  ftad.  161 
Argies ,  een  vlek.  42 
^ri/ii ,  of  Ar  ka ,  en  Ar  eb  as ,  een  ftad.  137 
Arkjji'a ,  eene  ftad.  133 
j4/ïj  een  vliet  ';,  ziet  Orontes.  151 
Affrfmitrs,  volken  van  zeker  lantfchap.  137 
Alfaifalam,  een  vlek.  113 
Atrabolcs ,  of  Tripolis ,  eenftad.  J25 
Averia,  eenftad.  186 
Avlon ,  of  yjuiort ,  een  dal.  14 
Ayba ,  eenftad.  92 


Babar  Anthakia,  eenmeir.  156 

Baith-Alebna  ,  een  dorp.  i(j 

Ba\as ,  of  P<i;ax ,  een  ftad.  141 

,  een  lantfchap.  68 

Balania,  een  vliet.  110 

Balbek.,  eenftad.  38-  69 

Balis,  eenftad.  J82 

Banina ,  een  kafteel.  133 

Banas ,  of  Abana,  een  vliet.  26 

Bard* ,  een  gewas  op  den  bergh  Liban-  46 

Baruth ,  een  ftad  van  Fenicie.  116 

,  een  heuvel.  37 

Bedar,  èenveftingby  de  ftad  Ptolemais.  91 
Bedene ,  anders  Betegene ,  een  vlek  aen  den  bergb 

Liban.  42 

Bielxebubs  tempel.  90 

Beevaerts-kafteel.  71 

Bellarbei,  eenbergh.  165 
Beinelnabaraim ,  een  vliet. 
Bcii/f  .  anders  Pagida ,  een  vliet. 

Berytbus ,  een  ftad  van  Fenicie.  u<j 

Berothai ,  een  ftad.  4 

Berrhéa ,  anders  Aleppo.  jgfj 

Bethab >  een  ftad.  4 

Bitarra ,  een  vlek  op  den  bergh  L/'fdMi  48 
Zï yifc ,  een  ftad  van  Fenicie. 


I2Ï 
57 

Borama  ,  een  vefting  op  den  bergh  L;'W,  42 
Boteron,  of  Botrys ,  een  ftad  van  Fenicie.  125 


«       j  .^i".  — - ........ 

BÏaideDrufe,  een  lantfchap. 
Biherfe ,  een  dorp. 


B 


B. 

Agras ,  een  ftad.  138 
Babar  Alsjam ,  of  zee  van  Syrië >  T. 


CAboBiankp,  een  uithoek  by  de  ftad  Ptolemais. 
92 

Caflrum  Peregrinorum ,  ot  Beêvaerts-kafteel.     7 1 

Ceder-bomen.  42. 43 . 54 

Celefyrie,  een  lantfchap.  14 
Chalcis,  of  Chalcidene ,  een  lantfchap  en  ftad.  142 
Chalybon  ,  ziet  Aleppo. 

Chiefertab,  een  vlek.  183 

Choba ,  of  Soba  ,  een  heuvel.  3  7 

Chemfi ,  of  Sem/m ,  eene  ftad.  161 

Cfcin ,  eene  ftad.  4 

Cbitn,  eene  ftad.  ^ 

Chouf,  eenbergh.  1 18 

Chorfeus ,  of  Cherfeus ,  een  vliet.  83 

CV/ow,  een  vliet.  83 

Cilicie ,  een  lantfchap.  5 

Cbryjorrboas ,  een  vliet.  26.27. 

Cycw ,  eene  ftad,  heden  Quars.  166 

Cyrejlika ,  een  lantfchap.  166 

DAmaskjis,  hooftftad  van  Syrien.  17.  tot32 

Damor,  een  vliet.  18^; 

Dana,  of  Dama,  een  dorp.  181 

Daphm,  een  ftad  ontrent  Antiocbie.  jyö 

Dar/o,  een  vlek.                     .  36 

D*vjcar,  een  kafteel.  jg2 

D^an  >  een  lantfchap.  185 

Dgefer  Ruftan ,  eenbrugh.  tó> 
Dobaye ,  een  vlek. 

Dora  j  of  Dor ,  een  ftad  van  Fenicie.  72 

Douwt ,  een  dorp.  38 

K  k  4  Dms, 
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Drin,  een  lantfchap.  J7 
Drufcn ,  een  volk ,  hun  zeden,  godsdienft,  Scd  57 


EKdippa,  eeneftad.  92 

EUuther,  eenvliet.  110 
Elkadsr,  eene  fpelonkevan  Elias ,  op  denbergh 

Karmel.  77 
Eiros ,  ziet  Rhnfos. 

Emejfa,  of  Emijfa,  heden  H««  ,  eene  ftad.  156 

Enydra,  eenftad.  134 

Émeh,  of  Enofa ,  eenftad.  56 

Epiceros ,  eenftad.  4 

Eimydraj  eenftad  van  Fcnicit.  117 


Fv4>yo« ,  een  vlek. 
Farfar,  een  vliet. 
Feccbrtdin ,  vorft  der  Drufen. 
Filips  Cefarta ,  een  ftad. 
Fenicie ,  een  lantfchap.  9.  Benaming. 


I«2 

26 
58 
69 

Bepaling. 


Wort  voor  het  lant  van  KjM'aan  genomen.  IZ 


G. 

G-^Wd ,  anders  Gibcl ,  eene  ftad, 
Gaqt,  eenftad. 
Gepbfra,  eeneftad. 
Gemaaide ,  eenftad. 
GMin ,  of  Biilis ,  een  ftad  van  Fenicit. 
Gie ,  een  vlek. 

Cindaros ,  een  vefting.  138.    een  vlek. 

G10W  ,  anders  yoiar ,  een  vlek. 

Giganum ,  een  ftad. 

Gislyila ,  een  ftad. 

Giund  Kjnnesrma }  een  lantfchap. 

Ct^an,  eenvliet^ 


,  of      ,  plaetfe  van  Abrahams 

hande. 


H 

H.idra,  eenftad. 

Hailan  ,  eene  plaetfe  by  de  ftad  Alep  p 0 

Halap,  zietAleppa. 

Hama ,  of  Ama ,  een  ftad. 

Harfenna,  een  dorp. 

Hauraina,  een  dorp. 

Hcirin ,  of  Stirin  ,  een  ftedeken. 

Heyia,  een  dorp. 

Heilige  vliet. 

Helkpolis,  eenftad. 

Hemma ,  een  vlek. 

Heriger»,  eenftad. 

Htsn-Alhaman ,  een  kafteel. 

Hesn-Alkurd ,  een  kafteel. 

Hiirapolis ,  een  ftad ,  ziet  Alep  po. 

Hims ,  een  ftad ,  by  ouds  Emijfz. 

Hof  bron  van  Salomon. 


INdi,  een  kafteel  ■ 
lfl'um,  eenftad,  heden  Ajaff^. 
Jordaen ,  een  lantfchap. 
Jobar,  anders  Giobar ,  een  vlek. 
Jalas ,  een  dorp. 
Jcciu ,  een  vlek. 


KAifm ,  eene  ftad. 
K/tra  Aman ,  een  bergh. 
Kara  Kap"  .  een  bergh. 
Korii,  een  ftad  van  Ff  nirit. 


136 
1 

184 
156 
123 
122 

ÏÏ4 
37 
l'-S 

96 

167 
112 


offer- 

38 
J8 
181 

163 
16 
161 
182 
30 
121 
69 
118 
161 
133 
137 

156 

93 


142 
4  5 
37 
10 
182 


73 

1^2 

73 
«34 


u. 


74- 


den 


R. 

Kjtrmu ,  een  bergh. 
Karan,  een  dorp. 
Kafimicb  ,  een  vliet. 
Kaftrfames ,  een  verwoede  ftad  aen 
Karmel. 

Kaf'«'  1  een  bergh ,  heden  Lifoti ,  of  Li%{a. 

KjiiTiotis ,  een  lantfchap. 

KJlfeiUl,  een  kafteel. 

Kfyraoi ,  een  kafteel  des  berghs  Kjtmel. 

Kaukal^a ,  een  dorp. 

Kjlija ,  een  vlek. 

Kjnnesrma,  of  Kjmmrin ,  eeneftad. 

Kinfarint ,  een  lantfchap. 

Kliynax ,  bergen. 

Kp"",gt"e  ,  een  lajitfchap. 

Kjrafius ,  een  bergh. 

Kprus  j  of  Kpuris ,  een  ftad. 

Konplx  1  een  bergh. 

Knfjair ,  een  vlek. 

Kowail^,  een  vliet. 

Kjtteifa  ,  een  vlek. 

Kyl&H  >  een  vliet. 


tot  Si 
38 
110 
bergh 
81 
185 

'54 
161 
82 
10 
182 
167 

4.5 
123 
154. 
J8j 
166 
18T 
36 
155 
36 
15? 


t. 


^4  Bocba,  een  plaetfe,  anders  L«Loc[uia. 
H-t  Labotas ,  een  vliet. 
Lamhevts  kafteel. 
Lama ,  een  vliet. 
Laodicea,  eenftad. 
Leonorus ,  een  kafteel. 
Leen,  een  vliet. 
LeuceA8e,  eenftad. 
Liban,  of  Libanus ,  een  bergh. 
Lijfa  ,  of  Lichc ,  een  ftad. 
Li  fa,  of  Uu,  anders  Ka/tut, 
Lukan ,  een  dorp. 
Luiperts-bergh. 
Lyjias ,  een  ftad. 


39 


een  bergh. 


135 
•5i 
9Z 
in 
'36 
133 

ii| 
136 

&c. 

136 

185 
71 
»3i 
lól 


M. 


Myiiji-^ ,  een  fpelonke. 
Maara,  of  Mar  ram ,  eenftad. 
Mazhar  Gebail ,  een  kafteel. 
Malbek.,  ziet  Balbcl^. 
Manolberoi) ,  een  kafteel  in  het  lantfchap  Bakar. 

68 

Mar  E(mj  ,  een  vlek  op  denbergh  K"rmtl. 
Marathos ,  eene  ftad. 
M/trj-Dabek.,  eene  plaetfe  by  Akppo. 
Margad,  een  kafteel. 
Marjuratb,  een  dorp. 
Maroniten ,  inwoonders  des  berghs  Liba: 
oorfprong,  benaming,  zeden  en  godsdienft.' 

49-  tot  56 

Marfalila ,  een  kloofter  op  den  bergh  Liban. 
Marfyas,  een  dal.  14. 15. 16 


117 

i8j 
123 


€0 

MS 
181 

'3? 
iS 

hun 


Masgara,  of  Megtfafara,  een  vlek. 
Maskarat .  een  dorp. 
Mau% ,  een  vrucht. 
Minbig\,  eenftad. 
Meraim ,  of  Meren ,  een  vlek. 
Merom,  of  Mafferefoih,  wateren. 
Me%a,  een  dorp. 
1)1(41»,  een  vliet. 

Plaetfe  op  den  bergh  Karmel. 
Monte  Negro ,  ziet  Anm. 

N. 

NAama,  een  kafteel- 
Nakar  Jetii ,  een  vliet. 
Nabame,  een  vliet. 
Nabar  Ifrim ,  een  vliet. 
Nabarjagra,  een  vliet. 
Nakar  Aianj,  eea  vliet. 


?3 


3<f 
11? 
121 
J85 
184 
n8 
16 
83 
80 


1  (4 

27 
«5i 
151 
151 

122 

Nabsr 
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MabarEHtlb,  een  vliet. 

Nahar  Kadifcio  ,  een  vliet. 

N«wr  Razend ,  een  vliet. 

Najary  ,  een  vlek. 

Narriabrabim ,  een  vliet. 

Ne  firn ,  een  kafteel. 

Niha  >  eene  vefting. 

Nelefin,  een  kafteel. 

Novaquir ,  anders  Anakour  ,  een  wegh. 


O 


o. 


Routes ,  een  vliet. 


P. 


P^fi^w  ,  een  lantfchap; 

Pagida,  anders  Be/»/,  een  vliet. 
Phjjm  ,  eenftad. 
Pajds  ,  of  B.ij  as,  eenftad. 
Valebyblos ,  een  ftad  van  Fenicie. 
Pahfiij»,  eenlantfchap  &c. 
Piüeiyrus ,  een  ftad  van  Fenicie. 
P.ilmiretie,  eenlantfchap. 
Paltos,  heden  Boldo,  eene  ftad. 
Pdlmira ,  eene  ftad. 
Paradifus ,  eene  ftad  van  Fenicie. 
Parphar,  een  vliet,  anders  F  atjar. 
Peira.  Incifa,  een  kafteel. 
Ptng-Ali,  eene  plaetfe  ontrent  Alefpo. 
Porjyrie  ,  of  Porphyrium  ,  eene  ftad. 
Porfena,  eene  ftad. 
Ptberigius ,  een  bergh. 
Violemais,  een  ftad  van  Fenicie. 
Put  der  Levendige  wateren. 


122 
>3i 

109 
123 
J33 
157 
133 
92 


»5« 


3 
91 
X|8 
141 
114 
4 
97 
185 

*34 
J85 

»35 
26 
71 

181 

73 
73 
185 
184 

93 


Q 


Qi 

17<«m»  byoudstynw,  eenftad. 
R. 


166 


RAhaba,  eenftad.  ifil 
Rai^-Albeitba ,  eene  uithoek  by  de  ftad  P'o- 
lemais.  g2 
Samï,  eene  ftad.  4 
Ras-Alhefm  ,  een  kafteel.  133 


Hafeline ,  een  bron 

Een  vlek. 
:RrWa  ,  een  ftad. 
Ht/Ï4 ,  een  dorp. 
Bbofus ,  of  Rbnffos ,  een  ftad. 
i?iW<J,  ziet  Rebla. 

Rjtfmia ,  een  vlek  op  den  bergh  Kjtrmtl 
Rujlan,  of  Rujlem,  eene  ftad. 


SAbation,  een  vliet. 
Safouri,  een  dorp. 
Snit ,  of  Saida ,  eene  ftad  van  Fenicie. 
Salahaya ,  een  vlek. 
Salcmnia,  eenftad. 
Samofatiim,  eene  ftad. 
Sandalium,  of  Scandalion,  een  kafteel. 
Sardamlla,  een  dorp. 
Sardinaye,  een  vlek. 
Sarepta,  eene  ftad  van  Fenicie. 
Sarii,  een  dorp. 
Saron ,  een  bergh. 

Sarfatb,  of  Sarepta,  eeneftadvan  Fenicie. 
Sarfant ,  een  vlek. 
Sads  Rehobotb >  eene  ftad. 


93 
37 

134- 163 
38 


80 
165 


in 

91 
112 
36 
165 
155 
42 
38 
4i 
108 

59 
92 
108 
109 
4 


38 
4 
131 


138 
167 
138 
184 
184 

'74- 
112 
183 
12? 


Z   E  R. 

Saxa,  eenCban. 
Sawaahal ,  een  lantfchap. 
Scanderona,  of  Alexanhetta  ,  eene  ftad 
Scbefam ,  een  ftad. 

rfjjj&i*  j  plaetfe      d£;n  be     ,  j^yj  M 

M",Ho^ >  kloofter  op  den  bergh 

Seleucis,  of  Avtiochene ,  eenlantfchap. 
Seleuae ,  een  lantfchap  en  ftad. 
Semaan,  een  bergh. 
Seleucbe-Jelker,  eene  ftad. 
S  er  ach,  een  vlek. 
Sermin,  of  Sarmin,  eene  ftad; 
Sicaminon,  eene  ftad.  _, 
Si  Jon,  eene  ftad  van  Fenicie.       '  } 
Sifnn,  een  velt. 
Sjam  Trapolos ,  eene  ftad. 

Sjam,  of  Damaskus,  hooftftad  van  Syrië.  17.  tot  26 
S'nga,  een  vliet. 

een  vefting  op  den  bergh 
•>'»,  of  Sim,  eene  ftad. 
Sipbamoth.  ■■  ■ 

Siphmot. 

Soldino,  een  vliet,  ziet  Oronies.  .  ' 
Soba. 

Soba ,  of  Choba ,  een  heuvel. 
Sof  ene  is  AramSobe  niet. 
Soldi ,  eene  ftad; 
Sofambre,  een  dorp. 
Suweida ,  een  ftad. 
Sjans,  of  Syrien.' 

Syrië ,  een  geweft  en  lantfchap  van  • 
ne  benaming. 

*8i«  was  by  ouds  wijd-ftrekkend.  2 

ling  &c. 
Sjria  Salutarif. 
Syrofenicit. 


TAclia,  een  dorp. 
Tamuri ,  een  dorp. 
T.imyras,  een  vliet. 

Tanchye,  een  Chan  buiten  de  ftad  Damaskus 
Taraboulouk^  ,■  ziet  Tripolis. 
Taxymira ,  eene  ftad. 
Teifi,  een  dorp. 
Thamar,  eeaeftad. 
Tharfus.  ■ 

Tbeou-Profopon ,  eenkaep  of  uithoek. 
Tibehad,  eene  ftad. 

■  Tórtofa,  by  ouds  Antaradus ,  eene  ftad. 
Tourtour a ,  een  kafteel. 
Trape^on ,  een  bergh. 
Tri  ie ,  een  vlek. 
Tripolis  ,  eene  ftad  van  Fenicie. 
Tura ,  een  vliet. 
Tyrus,  een  ftad  van  Fenicie. 

V. 

■y  Alania,  anders  Balania ,  eene  ftad..  Een  vliet. 

Vliet  de  Liefde.  ""'Ui 
Vt^ ,  of  Hut$,  Jobs-Iant.  tg,  ,g2 


ZEntra ,  eene  ftad  in  Fenicie.  j  ,  - 

Xeugma ,  eene  ftad.  ■  jlï 

^iiefle* ,  by  ouds  Byblis ,  eene  ftad  van  FcwV>7  1 21 
Zjima ,  of  Mengbig^ ,  eene  ftad.  '  K» 

^vfe,  een  vlek.  |J 
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Druk-Fouten  en  Mis-ftagen  te  verbeteren. 
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I  BESCHRYVING 

V <in  ganjcb 

PALESTYN, 

HEILIGE  LANT; 

TSehelfende 

De  Geweften  van  Perea,  of '  Over-Jordaen> 

(falilea,  "Èytgnder  Talefijn,  fudea,  en  Idumea. 

Vert  oont 
neenbondigh  ontwerp  van  's  Lants  benamingen,  bepalingen, 

verdeilingen,  fteden,  vlieten ,  bergen  ,  gewaden,  dieren ,  zeden  en  aerc 
der  inwoonders ,  beftiering ,  godsdienft ,  en  gefchiedeniflèn. 

V  E  R  R  V  K  T 

wiet  lantkaerten ,  en  afbeeldingen  der  voornaemfle  Jïeden  >  en, 

gedenkpaerdighfo  gebouwen  :  inzonderheit  der  oude  en  nieuwe  Jlad  Je* 
ruptltm,  en  oude  en  hedendaeghfche  tempel  Salomons,  &c. 

Na  't  leven  getekent ,  en  in  koper  gefaeden. 

Getrokken 

Uit  veifcheide  oude  en  nieuwe  fchrijvers ,  en  berecht  van 
oogtuige  onderzoekers. 

2W  Dr.  O.  DAPPER. 
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BESCHRYVINGE 


van 


PALESTYN, 

HEILIGE  LANT. 


Et  grootfte  geweft,  en 
edelfte  gedeelte  van  Sy- 
rië, wort  in  de  Schrift, 
'?  en  by  verfcheide  gee- 
ftelijke  en  wereltlijke 
fchrijvers,  met  veler- 
leie  namen  getijrelt  :  welker  voor- 
naemfte  zijn :  i.  Kanaan,  of  Kanaanéa, 
anders  Chanaan  ,  of  Chanaanêa.  x.  Pa- 
leflina  ,  of  Paleftijn.  3 .  Lant  Ifiaeï.  4  Ju 
dea.  5.  Heilige  Lant.  en  6  Beloofde  Lant. 
of  Lant  van  Belofte.  Daer  en  boven 
drukt  de  Schrift  dit  geweft  met  ver- 
fcheide andere  eertijtelen ,  toenamen 
en  omfchrijvingen  van  eigenfchappen, 
onder  verfcheide  inzichten,  uit,  zon- 
der deneenen  of  anderen  eigen  naem 
te  melden  :  de  welke  alle  vervol- 
gens een  weinigh  breder  t'ontvouwen 
zijn. 

Kanaan  ,  of  Kanaanéa,  was  d'eerfte  en 
alleroudfte  naem  dezes  lants,  en  al- 
" zoo genaemt na  Kanaan,  Chams  zoon, 
enNoachs  neve:  want  als  na  den  alge- 
meinen  water-vloet  de  gehelebeken- 
de  aertbodem,  onder  Noachs  neven 
uitgedeilt  was ,  zoo  ontleenden  na- 
maels  d'uitgedeilde  landen  den  oor 
fprong  hunner  benaming  van  de  bezit- 
ters of  eigenaers.  Dien-volgens  wiert 
deze  oort,  die  Kanaan,  Cbams  zoon, 
te  beurt  viel ,  na  hem  Kanaan  of  lant 
van  Kanaan  genoemt. 

Maer  wanneer  namaels  Kanaans  elf 
zoonen  (als  Sidon,  Heth,  Jebufl,  Emori, 
Girgajl ,  Hiwi ,  Arki ,  Sim ,  Arvadi,  Zema- 
ü  en  Hamathi,')  dit  geweft ,  na  's  vaders 


overlijden ,  onder  eikanderen  quamen 
teYerdeilen  ,  zoogaf  ieder  hunner  aen 
het  gedeelte,  dathy  in  bezitting  nam, 
een  eigen  en  byzonderen  naem:  ge- 
lijk, naden  vader  van  allen,  hetganich 
beftek  dezes  lants ,  Kanaan  wiert  ge- 
heten. 

Zoo  Adrichom  en  andere  daer  en  te- 
gen willen,  was  banaan  eigentlijk  en 
eerftelijk  dat  gedeelte,  welk  van  het 
geen  ,  dat  de  Ferefiten,  lebufiten,  en 
indere  volken  bezaten ,  onderfchei- 
den  wiert;  maer  namaels  is  die  naem 
het  ganfch  ge.weft  komen  te  bedie- 
den. 

Dan  niet  alleenlijk ,  het  geen  aen  te 
merken  ftaet,  fchijnt  Kanaan  naKa- 
naan  ,  Chams  zoon  ,  genoemt  te  zijn ; 
maer  ook  na  den  koophandel  ,  dien 
d'inwoonders,  Kanaans  nakomelingen, 
in  dit  geweft  en  deflelfs  ft  eden  eert  ij  ts 
gepleeght hebben :  want  Kanaan,  ge- 
lijk de  taelkundigen  uitleggen,  is  ei- 
gentlijkeen  Hebreeufch  of  Fenicifch 
woort,  en  betekent,  volgens  zijnen 
oorfprong  ,  eenen  koopman  of  hande- 
laer.  Dies  kan  de  naem  Kanaan  twee- 
derlei geduit  worden  :  eerftelijk,  als  ™™ 
een  eigen :  en  ten  tweede ,  als  een  ge-  heeft 
meenenuem.  Naerdien  hy  deze  beide  «vee 
betekeniffen  in  't  Hebreeufch  heeft. 
Te  weien  ,  in  d'eerfte  bediet  hy  Ka-  denis 
naan,  Chams  zoon,  en  ook  het  lant 
Kanaan ,  en  wort  meerendeels  in  de 
Schrift,  en  wereltlijke  boeken ,  in  dien 
zin  gebruikt  •.  maer  in  de  laetfte,  eenen 
koopman  of  handelaer. 

a  Desge- 


De 
naem 


x  P     A     L  E 

Desgelijx  heeft  ook  Merkuur,  die 
vooreen  en  den  zeiven  met  Kanaan, 
en  beide  voor  zoonen  van  Cham ,  of 
Griekfchen  [upijn  gehouden  wordt, 
zijnen  naem  van  het  Latijnfch  woort 
Mercari ,  dat  's  ,  koophandel  drijven  ,  be- 
komen. 

Men  vind  dit  geweft  met  den  naem 
Kanaan ;  gelijk  ook  deffelfs  fteden  met 
de  namen  van  Kanaam  zonen ,  op  zeer 
vele  plaetfen  in  de  Schrift  gedaght  5  en 
inzonderheit  in  de  boeken  van  Mofes 
en  lofua. 

By  de  zeventigh  Griekfche  over- 
zettersdes  Bybels  wort  Kanaan  door- 
gaens  Fenicie  vertaelt  :   want  velen 
houden  het  Lant  Kanaan  en  Fenicie  voor 
2iet  een  en  hetzelve,  gelijk  reeds  tevoo- 
Syrië    re  in  'teerfte  deel  wijtlopigh  is  ver- 
pag- 14-  haelt. 

Pale  ^et  gan^cn  geweft  wort  ook  Pale- 
fti-jn."  ftina  ,  of  Paleftijn  ,  na  den  Hebreeu- 
fchennaem  Filiftim,  geheten:  inzon- 
derheit by  Ptolemeus,  en,  na  zijnen 
voorgang ,  by  meer  andere  :  hoewel 
de  Schrift  den  naem  Filiftim  in  dien 
zin  zoo  breet  niet  gebruikt  5  maer 
üechtsvoor  het  aen  zee  gelege  gedeel- 
te ,  het  welk  ftrekte  van  Fenicie  tot 
aenEgypten ,  langs  de  middellantfche 
zee,  en  gemeenlijk  in  de  zelve  het 
lant  der  Filiftims  of  Filiftijnen  wort  ge- 
noemt.  Desgelijx  fchijnen  Herodotus, 
Pomponius  Mela ,  Dio  Kajfius ,  en  ande- 
re ,  den  naem  Paleftijn  voor  dit  aen 
zee  gelege  gedeelte  alleenlijk  te  ge- 
bruiken :  gelijk  hier  na  breder  zal  ge- 
zeit  worden. 
Ifraël.  Het  is  het  Lantlfraê'l,  desgelijx  de 
inwoonders  Ifraël  en  lfraëliten  ge- 
naemt,  ook  zelf  na  de  verdeilingdes 
koningrijks  onder  Roboam  en  leroboam. 
Men  vind  dezen  naem  zeer  duidelijk 
in  het  oud  en  nieuw  verbont  uitge- 
drukt :  hoewel  meermalen  in  het  oud : 
en  inzonderheit  by  den  profeet  Eze- 
chïél  op  de  volgende  plaetfen  •.  cap.  1 1 : 

17.  12:19,21.  13:9.  18:  2.  20:  I, 
38,41.  21:7-18.25:3.6.33:24. 

38:12.  38:19  40:2.  als  ook  in  het 
boek  der  Rechteren,  cap.  19:30.  Noit 
is  zulx  in  ifraël  gefihiet.  Dat  is,  in  het 
Lant  Ifraël ,  of  Heilige  Lant .-  en  by  den 
1  •  pjalmift  <  in  Ifraël  is  zijn  naem  groot. 

Weshalve ,  fchoon  de  naem  Ifraël, 
na  de  verdeilingdes  rijks,  veelmaelen 
voor  de  tien  flammen  wort  genomen , 


S     T     Y  N, 

zoo  bediet  hy  evenwel  ook  veeltijts 
het  ganfche  volk  en  lant  der  Hebreen. 
Dit  kan  ook  uit  het  nieu  verbont,  door 
het  fchrijvenvanden  evangelift  Mat- 
theus,  beveftight  worden ,  daer  de  en- 
gel tot  lofef  zeid :  Sta  op ,  neme  het  kint,  «t 
en  zijn  moeder ,  en  trek  na  het  Lant  ifraël.  z°' 
Alwaer  d'engel  door  het  Lant  ljraël 
eigentlijk  niet  dat  gedeelte  heeft  ver- 
ftaen,  welk,  na  de  verdeiling  der  flam- 
men ,  en  fcheiding  der  tien  ftammen 
van  den  rijke  Davids ,  het  rijk  ifraël  is 
genoemt  ;  maer  het  ganfche  Heilige 
Lant  in  zijne  volle  brete  en  beftek. 
Want  lofef  zou  na  lerufalem  getrok- 
ken zi  jn ,  de  welke  nochtans  gene  ftad 
des  koningrijks  van  Ifraël  5  maer  van 
Iudea  was,  *t  en  zy  hy  Archelaus ,  lant- 
vooghtvan  \udea,  had gevreell.  Ifraëlis 
gezeid ,  de fierke  des  Heeren ,  of,  volgens 
Hieronymus ,  overwinnaer  Gods. 

Wijders,  dit  lant  is  Ifraël  geheten, 
na  d'lfraëliten ,  deffelfs  bezitters,  zo-  G< 
nen  en  nakomelingen  van  Ifraël.  (an-  32 
ders,  voorde  worfteling  met  den  Hee-  35 
re,  lakob  geheten,)  wanneer  zy  in  het 
zelve  door  bevel  des  Heeren  getreden 
waeren:  gelijk  de  Schrift  in  de  boe- 
ken der  Rechteren ,  Koningen  en  andere 
plaetfen,  duidelijken  doet  blijken. 

En  in  dezer  wijze  is  de  naem  Ka- 
naan, die  behouden  wiert,  tot  zoo 
lang  de  Filiftijnen  voor  eeri  groot  ge- 
deelte dit  lant  bezeten  hebben ,  na- 
maels  een  weinigh  verduiftert ;  hoe- 
wel noch  veel  meer  na  de  komfte  der 
kinderen  jfraëls  in  het  zelve,  zedert 
zy  dat  t'onderbraghten  en  Ifraël  noem- 
den. 

Ja  ditKanaaniten  fchaemden  zich  na-  2 
maels  hunnes  naems,  en  hielden  op  Sy 
aldus  genoemt  te  worden  ,  van  wege  p3' 
den  vloek ,  die,  door  Noach,  op  hunnen 
vader  Kanaan  viel. 

Dies  blijkt  hier  uitklaerelijken,  hoe 
de  naem  ljraël  later  zy,  dan  de  namen 
van  Kanaan  en  Paleflina,oï  Lant  der  Fi- 
liftijnen. De  naem  Kanaan  verdient 
geen  tegen-fpreken  altoos :  desgelijx 
ook  d'ander  niet  :  naerdien  die  by 
Mofes  gedagt  wort,  wanneer  Jakob 
noch  ongehuuwt,  en  van  name  niet 
verandert  was ,  veel  min  d'lfraëliten 
tot  deffelfs  bezitting  gekomen  wae- 
ren. 

Het  gahfch  Heilige  Lant,  of  geweft  > 
der  twalef  ftammen ,  is  ook  het  lant 
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van  JuJa  of  Judea  genoemt  gewor- 
den,  als  blijkt  uit  de  woorden  van  den 
j:  Pfalmift:  God  is  in  Judea:  want  zeker- 
lijk is,  dat  David  aldaer  niet  van  een 
gedeelte  ^  maer  van  het  ganfch  Heilige 
Lant  fpreekt:  naerdien  niet  alleenlijk 
in  een  gedeelte,  dat  is,  in  het  lantfchap 
van  Iudea  t,  maer  ook  in  dat  van  Sama- 
ria  enGalilea,  d'inwoonders  Joden  en 
uit  Gods  volke  waeren. 

Desgelijx  blijkt  zulx  uit  verfcheide 
plaetfen  des  nieuwen  verbonts  :  als 
uit  Aótor.  %  9.  10:37.  vtt  i.  s$:.l. 
11:10.  26:20.  2.8:11.  Rom.  IJ:  31. 
2.Cor.  1 :  16.  Gal.  1  s  22.  1  Theffal. 
Si:  14.  op  de  welke,  door  den  naem 
Iudea,  het  ganfch  begrip  of  beftek  des 
Heiligen  Lants  verftaen  wort  5  gelijk 
ook  by  wijle,  tot  meerder  verklaring, 
het  woort  ganfch  of  geheel  daer  by  ge- 
voeght  wort. 

Des  onaengezien  wort  ook  door  den 
naem  van  iudea  meenigmael  flechts  het 
koningrijk  der  twee  Hammen  van  luda 
en  Benjamin  verftaen ,  of  voor  een  der 
vier  delen,  in  de  welke  het  ganfche  Hei- 
lige Lant  verdeilt  is ,  genomen  :  gelijk 
aenftonts  breder  zal  gezeit  worden. 

Voor  het  ganfch  beftek  of  geweft 
fchijnt  ook  Plinius  Iudea  genomen  te 
hebben,  wanneer  hy  Iudea  binnen  en 
over  Iudea  noemt,  dat  door  den  ftroom 
dejordaen  als  afgefcheiden  is.  Desge- 
lijx hebben  Ptolemeus  ,  Strabo ,  Tacitus  , 
DioKajJius ,  die  ganfche  lantftreke,  de 
welke  alle  de  ftammen  der  kinderen 
Ifraëls  bewoonden ,  Iudea  genoemt,  en 
in  een  brede  betekenis  genomen. 

Dio  Kaffius ,  een  Romeinfche  hifto- 
rifchrijver,  die  onder  keizer  Alexander 
heeft  geleeft ,  bekent  ront  uit  d'oorza- 
ke  of  oorfprong  des  naems  Iudea  niet 
te  weten:  want  na  gezeid  te  hebben, 
dat  het  volk  Paleftijnen  wort  ge- 
noemt  ,  voeght  hy  daer  by :  'Zy  hebben 
daer  en  boven  een  anderen  aengenomen 
of  baflert-naem :  want  het  lantfchap  zelf 
wort  Iudea ,  en  het  volk  loden  genoemt. 
Van  waer  die  toenaem  zijnen  oorfprong  ge- 
nomen heeft ,  weet  ik  niet.  la  ook  andere 
metfchen ,  die  na  hun  inzettingen  leven , 
voeren  dien  naem ;  onaengezien  zy  van  een 
ander  gefaghte  zijn.  ' 

Volgens  fchrij  ven  van  zekeren  Klau- 
dius  ïoLws ,  by  Stcphanus  in  zijn  ftede- 
boek,  zou  Iudea  alzoo  genoemt  zijn, 
na  zeketen  ludeus,  of  Jood,  Sparton,  die 


3 


GE  LANT. 

uit  Thebe  met  Bacchus  ten  oorlogh 
was  getrokken.  Beuzelen. 

De  naem  luda  wort  loving  of  belij-  q„ 


ding  uitgeleit.  Waerom  de  Joden  be-  rtfm. 
lijders  genoemt  worden  :  gelijk  de  Jo- 
den waerelijk  in  iudea  den  Heereloof- 
den en  beleden  :  want  onder  hen 
bloeide  eertijts  het  priefterdom  ,  of- 
ferhande  ,  tempel,  goddelijke  wet, 
en  godsdienft. 

Wijders,  op  welken  tijt  A'Ifraëli-  J,déa 
ten  zijn  begonnen  Joden,  en  het  lant  en  jo- 
lfraël,  of  Paleftijn,  htdea  genoemt  te  den' 
worden ,  daer  over  is  twederlei  gevoe-  ™£]  ca 
len.  Volgens  het  een  zijn  d'lfraëliten  waerorai 
begonnen  Joden  ,  en  dienvolgens  het  2,200 
lantjudea  genoemt  te  worden  ,  na  de  noemt 
fcheiding  der  tien  ftammen  van  de 
twee,  ten  tijde  van  Roboam  ,  Salomons 
zoon.  Aldus  gevoelt  Hieronymus:  want  Incap. 
zoo  deez  berecht,  beftaet  het  onder- 
fcheit  van  ifraël  en  luda  hier  in  :  te 
weten,  al  het  ganfch  volk  vvierteerft 
Ifraël  genoemt :  maer  daer  na,  wan- 
neet'David  over  den  ftam  luda :  en  Ro- 
boam ,  Salomons  zoon ,  over  de  twee 
ftammen ,  luda  en  Benjamin ,  heerfch- 
te,  wierden  de  genen,  die  in  Samaria 
waeren,  namelijk  de  tien  ftammen, 
Ifraël  genoemt :  maer  de  genen,  over 
de  welke  de  koningen  uit  den  geflagh- 
te  Davids  regeerden,  luda.  Het  zelffte  Lib.9. 
gevoelt  ook  zeker  fchrij  ver  Galatinus.  Arca" 

Dan ,  volgens  het  ander  en  waer-  nor'c'7' 
fchijnelijkfte  gevoelen,  zijn  de  He- 
breen en  Ifraëliten  begonnen  Joden 
genoemt  te  worden ,  op  welken  dagh 
zy  uit  de  gevangkenis  begonnen  te 
treden.  Wel  wierden  zyalle,  geduu- 
rende  de  zeventigh-jarige  Babyloni- 
fche  gevangkenis ,  in  de  welke  ook  de 
ftam  Juda,  met  het  koninglijke  zaet 
was,  Hebreen  en  Ifraëliten  ,  volgens 
Iofephus,  genoemt  5  maer  na  zy  door 
Cyrus  ,  koning  van  Perfie,  met  de  vry-  ub.  u. 
heit  van  te  vertrekken  begiftight  wae-  c. 
ren,  begonnen  federt  de  genen ,  die 
te  vore  Hebreen  en  Ifraëliten  gehe- 
ten wierden  ,  Joden  ,  en  Paleftijn , 
of  lant  Ifraël,  Judea  genoemt  te  wor- 
den.   De  reden  dezer  benaming  is 
deze :  dewijl  Zorobabel  d'lfraëliten  uit 
Babylonie  na  het  Beloofde  Lant  gevoert 
heeft,  als  blijkt  uit  de  boeken  van  Ef- 
dra :  en  hy  zelf  uit  den  ftam  van  luda,  ,  Efj. 
en  den  ftam  Davids  gefproten  was.  11  ' z- 
Insgeliix  ftaet  het  met  d'andere  ee- 3  E/d' 
a  i  fcha- 
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fchapen ,  die  d'lfraëliten  tot  aen  He- 
rodes  d'oude ,  geboortigh  van  Uumea, 
beheert  hebben.  En  aldus  blijkt,  hoe  de 
naem  luda  aen  dit  geweft,  volgens  dit 
laetfte  gevoelen  ,  gegeven  zy ,  en  d'in- 
vvoonders  \udeenoi\oden  genoemtzijn: 
te  weten,  na  den  koninglijken  ftam 
Juda,de  voornaemfte  van  alle  d'andere: 
wiens  vorft  en  overfte,  onder  andere 
des  Joodichen  volks,  de  ftrijtbare  Ia- 
das  was ,  de  vierde  zoon  van  den  aerts- 
vader  \akob;  uit  wien  zeer  vele  deur- 
luchtige  mannen,  en  deze  Xorobabel  en 
andere  geiproten  zijn,  die  in  het  Hei- 
lige of  Beloofde  Lant  het  roer  der  rege- 
ring in  handen  gehad  hebben,  na  de 
wederkomfte  der  kinderen  lfraëls  uit 
de  Babylonifche  gevangkenis,  onder 
gelei  van  den  zeiven  Xorobabel. 

Eindelijk  is  dit  gewed,  federt  vele 
eeuwen  ,  en  ook  noch  heden ,  gemene- 
lijken  by  de  Kriftenen  van  Europe ,  het 
Heilige  Lant  geheten. 
Waer-      Wel  worden  deze  naemen  in  de 
omHei-  Schrift  zeer  zelden  gedaght  5  maer 
lint    evenwel  duidelijken  in  het  boek  der 
gehe-    nïjsheit :  daer  de  wijze-man  zeidt: 
ten-    _  D'oude  imvoonders  van  mv  Heiligh  Lant. 
"p' IZ'  Het  welk,  volgens  Lyranus  ,  naden 
letterlijken  zin,  op  dit  gewen:  te  dui- 
den is  :  als  klaerelijken  uit  het  ver- 
volgh  blijkt.  Desgelijx  vind  men  by 
cap.  z:  den  profeet  Z.accbarias  den  zei  ven 
12-      naem,  of  liever  ,  volgens  het  He- 
breeufch,  Lant  der  Heiligheit ,  gefpelt: 
alsook  in  het  tweede  boek  der  Maccha- 
been:  hoewel  eenigen  by  den  profeet 
T^accharias  ,  door  den  naem  Heilige 
Lant,  de  kerke  verftaen.  Van  gelijken 
duiden  zommige  de  woorden  Heilige 
cap.  24.:  flaetfe ,  by  den  evangelift  Mattheus , 
iy-      op  dit  gewed;. 

De  naem  Heilige  Lant,  fchoon  die 
later  in  oorfprong ,  dan  alle  d'andere, 
fchijnt  te  zijn ,  overtreft  hen  des  niet 
te  min,  onder  verfcheide  inzichten  ,  in 
uitftekenheit  en  waerdigheit  :  want 
ditgeweflishet  Heilige  Lant  niet  ge- 
noemt,  'ten  zy  na  de  dienflGods  in 
hetzelve  gebloeit  heeft,  en  het  door 
Krijt  met  zijne  tegen woordigheit  en 
bloet  wiert  ingewijd  en  geheilight. 

Zoo  de  godsgeleerden  verklaren  , 
is  dit  geweft  het  HeiligeLant  genoemt ; 
dewijl  inhetzelve,  ten  tijde  der  oude 
Wet,  de dienftGodes bloeide,  enaen 
den  onfterfFelijken  God  aengename 
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offerhanden  gefchieden :  daer  in  ande- 
re oorden  aen  d'afgoden  flaclnoffèrs, 
en  werken  van  menfchen  handen  ge- 
eert wierden.  Daer  en  boven,  dewijl 
het  uitftekende  heilige  mannen,  aerts- 
vaders ,  profeten ,  apoflelen ,  evangeli- 
ften  ,  en  andere  zeer  vele  heilige  en  ge- 
leerde mannen  heeft  voortgebraght, 
die  het  zelve  met  hunne  leere  en 
mirakelen  verheerlijkt  en  vervult, 
en  de  meeften  daer  in  gevvoont,  en 
den  ganfchen  beloop  des  levens  vol- 
braght  hebben  :  dewijl  ook  de  Hei- 
lant  en  Zalighmaker  zelf  in  dit  ge- 
weft ontfangen  ,  geboren  en  opge- 
voet,  en  het  ganfche  werk  der  verlof- 
fing  door  hem  volbraght  is ,  zoo  magh 
het  met  recht  het  Heilige  Lant  genoemt 
worden. 

Hetwort  ookdoorgaensbydeKri-Belo 
Tienen  het  Lant  van  Belofte ,  of  Beloofde  deL 
Lant ,  en  in  den  brief  van  den  apoflel 
Pauliis  aen  de  Hebreen,  enkelijk  de  cap. 
belofte  genoemt ;  ten  aenzien  van  de  'ïj 
meenighvuldigeen  dikwils  herhaelde 
beloften,  door  Gode  aen  Abraham, 
\fiak  en  Jakob,  en  hunnen  zade  en  na- 
komelingen gedaen.  In  welken  zin 
Abraham ,  \faak  en  Jakob  gezeid  wor- 
den geflorven  te  zijn,  zonder  de  he~ 
loften,  namelijk,  het  lant  Kanaan,  ver- 
kregen te  hebben. 

In  den  zeiven  zin  wort  dit  geweft 
het  lant  genoemt ,  dat  God  by  eede 
den  voorvaderen  der  lfraëliten  belooft 
en  gegeven  had.  Num.  14 : 16-.  32:11. 
Jlld.  2.:  7-  I  Reg  8:J4,  40,  48.  14:1  f. 
i  Keg.  11  :  8.  2  Chron.  6 :  25  ,  3  1,38. 
Jer.  3  :  18.  te  weten, aen  Abraham  \faak 
en  Jakob.  Genef.  50:  24.  Exod.  33:  1. 
Deut.  1:8.  6  : 10,23.  7 :  '3-  8  '• 14 
10:  n.  11:9,21.  19:8.  26:3.  28: 
1 1.  20:  20.  3  I  :  7,  20,  21,  23.  34  :  4. 
Jof.  1:6.  5:6.  als  ook  het  lant ,  dat 
God  den  lfraëliten  gegeven  heeft. 
Exod.  20  : 12.  Deut.  4  :i.  f  :  16.  Jof.i: 
2.  11:15.  of  het  lant,  dat  God  zijnen 
volke  tot  eene  bezitting  gegeven 
heeft.  iReg.  8:36.  9:5.  2  Chron.  6: 
27.  7  :  20.  of  het  lant,  in  het  welk 
d'lfraëliten  getreden  waeren ,  om  het 
zelve  by  erfrecht  te  bezitten.  Efd.9:i  1. 

Derhalve  had  God  dit  lant  Abraham 
en  zijnen  zade  belooft.  [Genef.  12:  7. 
13:12,  15, 17.  j  :  7,  ib\  24:7.  28: 
4.  Nehem.  9: 8.  Ezech.  33  -.24.  Hebr. 
11:9.]  welke  belofte  hy  aen  \jaak  ver- 
nieuwt 
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nieuwt  heeft.  Genef.  26  :  3,4.  aenj<i- 
hb.  28  :  13.  35  :  12.  48  :  4.    I  Kron. 
16:  ïS.Plal.  105:  11.  aen  Ifaakenja* 
',  kob.  Hebr.  11:9.  aen  Mofcs  en  d'lfraë- 
licen,  die  ten  tijde  van  Mo/es  leefden. 
Exod.3  :  8, 17.  Levit.  zo:  24.  tzech. 
47:14.  £n  aldus  had  God  belooft  het 
lantKanaanaen  Abraham,  \faakea  la- 
kol)  te  zullen  geven.  Genef.  50:  24 
Exod.6:3.  13:5,11.  32:13.  33:1. 
Deuter:  9:  5.  volgens  welke  belofte 
God  gezeit  wott,  Kanaan  aen  Jakob 
gegeven  te  hebben.  Ezech.  28 ,  25.  37: 
25.  en  aen  d'lfraëliten ,  na  hy  de  Ka- 
naniten  verdelgt  had.  Pf  135  : 12. 136: 
21,21.  Habac.  3  : 6.  &c.  Wijders ,  de 
Heer  heeft  den  Ifraëliten  dit  lant  op 
twederleie wijze  gegeven:  eerftelijk, 
voor  niet  met  allen ,  tot  een  teken  van 
eene  zonderlinge  gunfte  tegen  hen. 
Exod.g:8.  Deut.  9:  4,  5,6.  Jof.  24.: 
12.  Pf. 44:3,4,5.  en  105  . -ii,  12,13. 
en  1 1 1 : 6.  het  zelffte  is  te  befpeuren 
uit  Deut.  26:  3,9,  10.   Waer  over 
Mofes  wenfchte  in  het  zelve  te  treden. 
Deut.  3:25.  maer  den  muitelingen,  of 
oproerigen  vviert  aengezeit,  dat  zy 
niet  in  het  zelve  zouden  komen.  Pf 
95  .-  1 1.  Hebr.  3:11, 18, 19.  uit  Num. 
14:  22, 23,  29,  30. 

Ten  tweede ,  gaf  hy  hen  dit  lant  tot 
een  eeuwige  woonplaetfe  of  bezitting. 
Deut  ii:  21.  2  Chron.  20:  7.  33:8. 
Genef.13.-12.  17:8.  2Sam.7:  10. 
Amos  9:  i).  hoewel  zulx  met  voor- 
waetdente  verftaen  zy.-  te  weten,  in- 
dien d'lfraëliten  Gods  bevelen  onder- 
hielden. 2  Reg.  11 : 8.  2  Chron.33.-8. 
Eldr.  9:11.  Hier  over  wort  den  over- 
treders aengezeit ,  dat  God  hen  uit  het 
befte  lant  verdelgen  zal,  dat  hy  hen  ge- 
geven had.  Levit.  18 :  28.  Deuter.  28 : 
6;  29: 28.  Jof.23 .- 13, 15, 16.  1  Reg. 
9  .-  7.  1  Chron.7  : 20.  het  welk  aen  hen 
o->k  volbraght  is :  want  God  heeft  de 
Ifraëliten  uit  Kanaan  ,  om  hunne  zon- 
den, verdreven :  welke  een  zeer  zwa- 
re ftrafTe  tegen  hen  was ,  als  te  befpeu- 
ren is  uit  1  Chron.  28 .-  8.  Jer.  24 :  10. 
Ezech.  33 .-  25,  26.  Of. 9:  3.  Mich.  2: 
10.  Dan  deze  ftoffe  breder  te  verhan- 
delen ,  laet  ik  den  Godsgeleerden  aen- 
bevoft-n  zijn. 

Doch  zoo  Adrkhom  en  andere  wil-1 
len ,  zouden  de  naemen ,  Heilige  Lant 
en  Lant  van  Belofte ,  veel  meer  op  een] 
zekere  wijze  geheimenifTen  fchijnen  i 
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te  bedieden ,  en d'eigenfchap van pro- 
fcfye  te  hebben  ,  als  van  namen  :  be- 
halve noch  ,  dat  zy  juift  in  de  Schrift 
zooduidelijken  nietgedaght  worden. 
Doch  hier  op  dient  tot  antwoort,  dat  Qila' 
fchoon  dezenaemenjuiftzoo  uitdruk- rdm" 
kelijk  en  dikwils  in  de  Schrift  niet  ge- 
vonden worden ,  en  ingeftelt  zijn ,  om 
geheimeniflen  te  betekenen ,  zoo  heb- 
ben zy  des  niet  te  min  d'eigenfchap 
van  ware  namen,  en  zijn  ingevoert, 
om  dit  gevveft  te  betekenen.  Ook 
heeft  deSchrift  deze  namen  niet  verge- 
ten of  overgeflagen.  Wel  wort  de  naem 
van  beloofde  lant  in  de  zelve  eigent- 
lijk  en  uitdrukkelijk  niet  gevonden ; 
maer  nochtans  bedektelijk :  te  weten, 
zoo  meenighmael  van  de/Telfs  belofte, 
gedaen  aen  Abraham  en  andere,  gelpro- 
ken  wort:  wanthetvvortopgenean- 
dere  wijze  het  Lant  van  Belofte  ge- 
noemt,  'tenzy  omdat  hetdenoudt- 
vaderen  belooft  was. 

Wat.  belangt  de  naem  Heilige  Lant, 
dien  vind  men ,  gelijk  gebleken  is ,  op 
de  boven-gemelde  plaetfen  in  de 
Schrift  uitdrukkelijkgedaght. 

Dit  geweft  wort  ook  enkelijk, 
en  met  het  byvoegen  van  het  woort 
ganfeh  of  geheel  ,  aerde  of  lant  ge- 
noemt  :  als  by  dén  profeet  "Mala-  «esp.  4.: 
chias  :  desgelijx  by  den  evangelift  6- 
b  Matthetu,  « Markus ,  ^Lukas ,  by  'Je-  +5C 
remias ,  f  lfaias,  S  Ezechiel,  en  denPJal-  <c. 
mift.  Op  alle  welke  plaetfen  de  mee-  2? 
fte  uitleggers  ,  door  den  naem  aerde  of+^23- 
lant,  ganfeh  Kanaan,  en  niet  den  gan-<c.  1: 
fchen  aertbodem  verftaen. 

Het  wort  ook  het  lant  of  aerde  Gods  '/è.lti. 
genoemt  :  dewijl  God  gezeidt  wort h  Pfrl. 
in  het  zelve  te  heerfchen.  Deuter.  3 1 : 73 :  lu 
43-2Sam.  7:231  Reg.  8:3.  2  Chron. 
6  .-  27.  7  :  20.  Pfal.  10  :  16.  85  :  2.  Efa. 

8:8.  14:2.25.  Jerem.  2:7.  16:18. 
50 .- 11. Ezech.  36:5,20.  38: 16. Ofe. 
9  .-3.  Joël  1:6.  2;  18.  3:2.  Zach.  9: 
16.  Ook  het  lant  der  levenden .-  dewijl  Ezech. 
in  het  zelve  de  waere  en  levende 26 
God ,  die  het  leven  en  onfterfFelijkheit 
geeft,  gedient  wiert. 

Ten  aenzien  van  d'oude  Heiden- 
fche  inwoonders,  wort  het  genoemt  ,,Lxod. 
het  "Lant der Kauaaniten,  Hetthiten,  A-  3 -    1 7 - 
morrhiten ,  Heviten ,  Ferefïten,Jebufïten .- l\ 
ook  het  *  Lant  der  Kananiten,  Hetthiten,  1  Ntft. 
Amorrhiten ,  Ferefitcn,  'Jcbufiten  en  Gir-9  -%- 
gaziten:  en  het  <■  Lant  der  Kanaaitfitfil^Tla' 


*7'- 


en 


Exod. 
15  17 
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JAmos  en  i  lant  der  Amorrhiten:  want  by  den 

2:i°-  profeet  Amos  wort  het  lant  der  Arnor- 
rhiten voor  ganfch  Kanaan  genomen  , 
die  anders  Hechts  een  gedeelte  beza- 

Aa-  7'  ten.  Het  heet  ook  lant,  in  het  welk 

4"       de  Joden  woonden. 

Efa- 14-:     Het  wort  ook  bediet  door  den 

Ezech    kerS"  Go^S  :  °^  C'00r  ^etl  ber8^  det 

38*11.  heiligheit  :  en  aldus  door  den  bergh 
der  erfenis  of  bezitting  Gods:  want 
Kanaan  was  aen  zommige  oorden 
berghrijk:  desgelijx  door  den  bergh, 
dien  Gods  rechte  hant  voor  d'Ifraëli- 
ten  had  verkregen. 
Pfalm       j-jet  wort:  geheten  het  erf  dom  der 
101  '6'  beidenen,  dewijlde  heidenen  dat  aller- 
Lam.5:  eerft  bezaten  :  het  erf  dom  der  Joden: 
naerdien  de  Joden  dat  bezeten  heb- 
ben, na  het  uitdrijvender  Heidenen  : 
het  erfdeel  Gods ,  dat  van  God  den 
Ifraëliten  of  zijn  volk  gegeven  was :  de 
Hcbr.    piaetle ,  dewelke  Abraham  tot  een  erf- 
Éxod9  deel  zou  ontfangen:  de  plaetfe,de  wel- 
13: ao.  ke  God  voor  drlfraëliten  had  bereit. 
Het  wort  by  wijle  genaemt  de 
plaetfe  der  rufle:  alwaer  de  Heere 
Pfalm    door  zijnen  profeet  fpreekt:  Indien  zy 
94.:  11.  inmijne  rufle  zullen  treden:  datis,inhet 
Heilige  Lant;  gelijk  dc  godsgeleerden 
doorgaens  verklaren  :  aengezien  het 
eenvoorbeelt  der  eeuwige  rufte  was, 
en  tot  dewelke  ,  als  van  den  arbeit , 
d'lfraëliten  uit  Egypte  quamen.  Des- 
Deuter.  gelijx  wort  het  de  plaetfe  der  rufte  ge- 
noemt,  dewelke  God  den  Ifraëliten 
Mich.   zou  geven.  Het  wort  ook  bediet  door 
2:10.  de  rufte,  de  welke  God  den  Ifraëliten 
had  gegeven,  op  dat  zy  in  de  zelve 
veiligh  zouden  blijven. 

Hetworrook,  ten  aenzien  van  A- 

CT^'ï-  braham  '  V»**  en  lako^ '  nec  lant  ^r 
vaderen  van  ifra  'el  genoemt,  die  het  zel- 
ve eertijts  met  hunne  geflaghten  be- 
woont hebben. 

By  *  leremias  wort  het  genoemt  de 
50!  7.  flal  der  rechtveirdigheit ,  b  en  het  lieve 
'tap.  3:  imlf t  en  fchoone  erve :  byden  cPfalmift 
cPfal.6-  begeerelij 'klant:  enby  AMalacbias,  een 
24..      weert  lant. 

d  c-i-  Het  wort  ook  bediet  door  de  woon- 
ftede Gods :  door  de  woonftede  des 
allerfterkften:  door  de  heerlijke  woon- 
ftede der  heiligheit  Gods.  Of  het 
Exod.  Wort  genoemt  de  plaetfe ,  welke  God 
15 '  '3"  tot  een  woonftede  gewroght  had  :  des- 
gelijx worden,  door  de  woonfteden 
Gods,  déftcden  des  Heiligen  Lants , 


of  het  ganfche  lant  verftaen  :  want  Pf-  s 
God  had  dit  geweft  verkoren,  om  al- 
daer  te  wonen.  Waer  over  God  ge-  5. 
zeitvvortin  Kanaan  te  zijn.  Pf-  6 

Het  wort  ook  genoemt  de  throon  ^3 
der  glorie  Gods ,  en  grenspael  ot  pael-  35 : 1 
fteen  der  heiligheit  Gods. 

Het  wort  genoemt  het  lant  derde-  Dan. 
raet,  dewijl  het  in  vruchtbaerheit  en  ióH 
dienft  Godes  uitmunte :  desgelijx  de  jeren 
cierelijke  bezitting  of  eigendom  der  5  .  ij 
krijgsheiren  van  de  Heidenen  s  en  by 
den  Pfalmifl  de  bezitting  Gods  :  ook  '*3 
het  lant  Emanuel.  jef.8: 
Dy  Ezra  daer  en  tegen  een  onrein  ^ 
lant,  ten  aenziene  van  d'onreinheit  ! ;i> 
der  oude  inwoonders. 

Zoo  eenige  willen  wort  het  Heilige 
Lant  by  den  profeet  Habakuk  en  Zacha-  cap.i 
rias  doorden  bergh  Liban  bediet,  ge-  *7' 
lijk  hy  ook  by  den  zeiven  Zacharias  ' 
daer  voor  kan  aengenomen  worden  : 
want  den  bergh  Liban  betrekken  eeni- 
ge onder  het  Heilige  Lant.  Deut.  1  -.7. 
3 :  25.  Jof.  9: 1.  &c.  en  was  des  zelfs 
grenspael,  Deuter.  1 1 : 24.  Jof.  1 : 4. 

Ten  aenzien  van  des  zelfs  vrucht- 
baer  en  luftigheit  wort  het  genoemt, 
een  lant,  dat  van  melk  en  honigh  vloeit : 
dat  is  gezeit,  dat  overvloet  en  vol- 
heit  van  melk  en  honigh  heeft. 
Exod.  3.8,  17.  13 :  j.  33  :  3.  Levir. 
20:24.  Num.  13:28.  11:4.8.16:14. 
Deuter. 6:3.  11.39.  26:9,15.27:3. 
31:20.  Jof  6: 6.  Jerem.  2:5.  31:22. 
Ezech.  20 : 6, 15. 

Door  het  lant  van  Karmel  wort  ook 
het  Heilige  Lant  verftaen :  te  weten, 
een  zeer  vruchtbaer  lant  5  zoodanigh 
dit  geweft  eertijts  was. 

By  den  profeet  Zacharias  wort,  vol- 
gens eenigen,  door  den  bergh  Gelhad, 
Gilhad  of  Gilead ,  het  ganfch  Heilige 
Lant,  of  het  lant  van  Godsvolk,  ver- 
ftaen :  of,  by  leremias,  het  ganfch  rijk  cap 
der  tien  ftammen.  6. 

By  d'Arabifche  fchrijvers  wort  dit 
geweft  gemenelijk  Fileftijn  geheten: 
hoewel  zy  doordien  naem  flechts  een 
gedeelte  fchijnen  te  verftaen.  d'Ar- 
meniers  noemen  het  op  Armenifch, 
Hreaftan,  dat  's  eigcntlijk  gezeit  lo- 
den lant :  want  Hrea  bediet  in  d'Ar- 
menifchetaleeenen  lode;  en  flan,  het 
welk  een  Perfich  woort  is,  lant. 

In  het  bepalen  of  ftellen  der  grens-  Gren 
,  palen  dezes  gewefts  verfchillen  de  pa  ea 
j  fchrij- 


O  F 


HEILIGE 


LANT. 


fchrijvers,  en  zelf  de  Schrift,  grote-  j  Gomorrba,  AdamaenSehoim,\vaerentte- 
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Wijders,dir  geweft,gemeenelijk  her 
HeiligeLant  geheten,  kan  op  vierder- 
leie  wijze  in  de  Schrift  onderfcheiden, 
genomen  en  verftaen  worden.  Eei  (le- 
lijk, voor  hetbeftek  des  lants,  dat  de 
Kanaaniten  bezaten,  en  eigentlijk  Ka- 
naan  wiert  genoemt.  Ten  tweede,  voor 
dat  gedeelte  alleen,  't  welk  d'lfraëlitén 
den  Kanaaniten ,  door  Gods  gehenge- 
nis  en  wapenen ,  onder  den  veeltheer 
Jofua,  hadden  afgenomen  en  in  bezit 
gekregen.  1  en  derde,  voor  het  ganfeh 
beftek  des  lants ,  dat  God  den  aerts- 
vaders  en  hunnen  zade  had  belooft. 
Ten  vierde ,  voor  het  vergroot  of  ver- 
meerdert rijk  Ifraëls,  en  voorliet  geen, 
door  kloek  beleit  en  gezaghvan  Saul, 
en  voornamelijk  van  üavid,  volbraght, 
en  door  Salomon ,  Davids  zoon  ,  behou- 
den .  belchermt  en  verdedigt  is. 

Het  Lant  Kanaan,  eigentlijk  alzoo 
genoemt,  kan  vveêr  op  twederleie  wij- 
ze genomen ,  of  tweezints  geduit  wor- 
den :  te  weren, in  een  enge  en  brede  be- 
tekenis :  of  voor  groot  en  klein  Kanaan. 

Groot  Kanaan  begrijpt  het  lant  der 
elf  volken  :  als  Sidoniers ,  Hettbiten  , 
lebitfiten,  Amorrhiten,  Gergefiten,  Hevi- 
ten,8cc.  dat  zy  voor  d'intrede  der  kin- 
deren Ifraëls  bezaten. 

Door  Klein  Kanaan  is  te  verftaen 
Hechts  het  aen  zee  gelege  gedeelte,  dat 
by  de  Grieken  Fenkie  wiert  genoemt. 

Groot  Kanaan  begreep  al  het  lant , 
dat  flrekte  van  ldnmea  ,  ten  zuide  gele- 
gen ,  tot  aen  den  vliet  Onmtes  ,  die  ten 
noorde  in  de  middellantfche  zee  ftort. 

Mofes  bepaelt  het  geweft  der  Ka- 
naaniten  enger  ,  en  in  de  volgende 
woorden  :  De  lantpalen  der  Kanaani- 
ten waeren  van  Sidon  aen,  door  Ger ara,  tot 
Gaza  toe :  en  van  Gaza  tot  aen  Sodoma,  Go- 
morrba ,  Adama ,  Seboim ,  en  eindelijk  tot 
Lefa  of  Lafa. 

Door  den  naem  Sidon  is  niet  alleen- 
lijk te  verftaen  de  ftad;  maer  ook  de 
lantftreke  der  Sidoniers ,  die  van  de  ftad 
ooftvvaerts  tot  na  by  de  grenspalen 
des  Jordaens  ftrekte.  Deez  was  de 
noorder  grenspael  des  lants,  dat  de 
Joden  aenftonts  in  bezit  hadden  te  ne- 
men. 

Al  het  overigh  behoort  tot  dezui- 
der  grenspael.  Gerara  en  Gaza  zijn  ge- 
buur-fteden  der  Filiftynen :  en  Sodoma, 


|  den ,  ter  plaetfe  gelegen  ,  daer  nu  het 
dodemeirof  zoute  zee  is. 

Jonathan  en  Hieronymus  houden  La- 
za  voor  eene  ftad  ,  by  de  Grieken  Kal- 
lirboe  genoemt :  daer  nochtans  lojephus 
en  Ptolemeus  Kallirhoe  beooftede  zout- 
zee  ftellen.  Ook  heeft  men  met  reden 
te  twijfelen  of  Lafa  al  Kallirhoe  zy  La/a 
was  in  de  zuider  grenspael  des  lants 
Kanaan  -.  Kallirhoe  niet  d  esgel  ijx  :  naer- 
dien  de  Joden  bezuiden  Kallhrhoe  niet 
weinigh  lants  hebben  bezeten.  Derhal- 
ve zoo  iemant  de  grenspalen  van  'Ka- 
naan of  Judea  na 't  zuiden  wijder  wil 
uitgezet  hebben ,  die  heeft  t'o\  eru  e- 
gen  oïLafi  of  Lefa  niet  wel  een  Arahi- 
icheftadLy/j  zy,  welke  ïofephus  Li,fd 
noemt,  en  by  Ptolomeus  ontrent  in 
't  midden  tuffchen  de  dode  en  rode 
zee  wortgeftelt. 

Dit  was  d'oude  vvoonftede  der  Ka- 
naniten,  welker  middellantfche  ge- 
weften  zy  gedwongen  wierden  den 
Joden  in  te  ruimen,  wanneer  develt- 
heer  Jofua  hen  in  het  lant  Kanaan 
b r ag h t,  en d e Kanaan i ten  na  d  'en ge  zee» 
lantftreke  deed  wijken  :  de  welke 
fchiet  met  een  lange  ftreke ,  tonge,  of 
ftroke  van  Kajfiotis  af,  in  Syrië .  rot  aen 
het  lant  der  Filiftynen,  of  klein  Pale» 
ftijn,  eigentlijk  alzoo  genoemt. 

Aen  den  zeiven  zeekant  hebben  zy 
de  fteden  Paltos,  Balanea,  Aradus,  Simy- 
ra  ,  Ortho/ia,  Tripolis,  Botrys ,  Sarepta ,  Ty- 
rus,  Sycarninos  ,  Stratons  toren  ,  Marath'us, 
Antaradus ,  Arka  ,  Gabala  en  Kafarzaba  , 
(by  Strabo  de  Krokodille-Jlad  genoemt) 
van  nieuws  g'efticht :  daer  en  boven  de 
reeds  gebouwde  fteden  ,  als  Gebal  of 
Byblis ,  Berytus,  Sidon,  Akzib  of  Ekdippa , 
Akko  of  Ptolemais,  Dora.Joppc,  Jabneel  of 
Iamnia ,  veel  vergroot  en  vermeerdert. 
Van  daer  hebben  zy  zich  namaelsop 
zee  begeven ,  en  nieuwe  en  uitheem- 
fche  woonplaetfen  door  de  wapenen 
verkregen,  en  talrijke  kolonyen  of 
volkplantingen  by  na  door  de  gehele 
vverelt  verzonden. 

Sedert  deden  de  verdreve  Kanani-  ziet 
ten  zich  Feniciers  noemen  ,  en  d'aen  sy|ie> 
zee  gelege  lantftreke  voornoemt,  Feni-  p3g'  '2' 
cie. 

Wanneer  het  lant  van  Judea  of  If-  Lant, 
raël  dat  geen  alleenlijk  betekent,  welk 
de  Joden  befloegen  en  bezaten,  wor-  otïïrlê- 
den  aen  het  zelve  in  de  Schrift  tot  iffëH&é 

lant-"1'"' 
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lancpaleti  toegevoeght,  ten  noorde 
Dan ,  en  ten  ziüde  Berfahe :  als  Jud. 
20  :  i.  i  Sam.  3  :  10.  1  Sam.  3  :  10. 
17: 11.  24:1,  15.  1  Keg.4,:i7-  *Pa- 
ral.  30:  j. 

Door  £>j«  (overgeflagen  verfcheide 
andere  plaetfen  van  dien  name)  is  hier 
een  ftad  te  verftaen :  de  welke  namaels 
Paneas,  en  eindelijkdoor  den  zoon  van 
Herodes,  d'oude,  ter  eere  van  Ce/ar, 
of  keizer  Tiberius ,  Filips  Cefarea  wiert 
genoemt :  welken  naem  zy  ten  tijde 
van  Krifl ,  en  noch  heden  voert.  De- 
ze ftad  is  gelegen  in  't  noorde  van  het 
HeiligeLant ,  op  de  noorder brete  van 
drie  en  dertigh  graden ,  en  op  de  leng- 
te van  zeven  en  zeftigh  graden  en 
veertigh  minuiten. 

Door  Berfabce  is  een  ftad  te  verftaen, 
de  welke,  ten  tijde  van  lofua,  den  ftam 
Simcons  ten  erfdeel  viel,  en  op  de  noor- 
der brete  van  een  en  dertigh  graden  en 
vijftien  minuiten  ,  en  op  de  lengte  van 
vier  en  zeftigh  graden  en  dertigh  mi- 
nuiten gelegen  is.  Wijders,  dezeftad 
lagh  eertijts  op  dezuider  grensfchei- 
ding  des  Heiligen  Lants ,  vijf  duitfche 
mijlen  van  Hebron,  volgens  Hierony- 
mus. 

Dies  dit  geweft,  binnen  de  gemelde 
grens-palen ,  van  't  oofte  tot  wefte, 
in  de  brete  drie  graden  en  vieren  der- 
tigh minuinen,  een  ftreke  van  ruim 
drieën vijftigh duitfche  mijlen:  en  in 
de  lengte  ,  van  't  noorde  na  't  zuide , 
tweegraden  en  vijftien  minuiten ,  een 
ftreke  van  ruim  drie  en  dertigh  mij- 
len, zal  beflaen. 

Hieronymm  brengt  de  palen  der 
lengte,  tuflchen  Dan  en  Berfabee ,  op 
een  beftek  van  honderten  zeftigh  Ita- 
liaenfche  mijlen :  (dier  vier  op  een  ge- 
meene  Duitfche  mijle  worden  gere- 
kent :)  en  de  brete  tuflchen  loppe ,  ten 
wefte  aende  Middellantfche  zee  gele- 
gen, en  tuflchen  Bethlehem,  ten  oofte, 
op  zes  en  veertig,  of  op  acht  en  vijftigh 
mijlen:  indien  aendie  zijde  de  dode 
zee  tot  grenspael  wort  geftelt :  dewel- 
ke twalef  Italiaenfche  of  drie  Duit- 
fche mijlen  van  Bethlehem  gelegen  is. 

Dit  beftek  des  Heiligen  Lants ,  dat 
zeer  klein  was,  bezaten  de  Joden :  dan 
ten  aenzienvan  de  veroverde  volken, 
Paral,  en  die  den  Joden  cijnsbaer  waereu  :  of 
9:16.  ten  aenzien  van  het  beftek  des  lants  , 
l  ?nral'  datdenHebreen  door  den  Heere  wiert 
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belooft,  waren  defielfs  grenspalen  veel 
verder  uitgezet.  Hierom  wort  dit  ge- 
weft in  de  Schrift  by  wijle  van  de  vliet 
of  beke  van  Egypte ,  tot  aen  Hamath 
uitgebreit:  of  van  Hamath  tot  aen  de 
beke  der  wildernifle :  en  van  de  *  gro- 
te zee  tot  acn  de  dode  of  zoute  zee 


Amos 
6:  14.. 
iReg 

9  :  16. 


*  Mid 
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van  de  grote  t  riviere ,  of  groot  water,  ^e 
tot  aen  het  lant  der  Filiftynen  ,  en  tot  fEufra 
aen  de  grenzen  van  Egypten.  '«*■ 

Door  Hamath  is  hier  te  verftaen 
klein  Hamath ,  tot  onderfcheidt  van  Ziet Sy 
groot  Hamath ,  welk  eerfte  namaels  E-  r'g,paS 
piphania,  en  by  de  Arabieren  heden  1  5' 
Hama  wort  genoemt. 

De  vliet  van  Egypte  wort  by  Hiero- 
nymus  voor  een  fcheute  of  tak  des  Nijls 
gehouden,  die  uit  de  Woeftijne,  of 
door  het  mek  Serbouis  ,  tuflchen  de 
ftad  Rhinocolura  en  Egypte,  of  tuflchen 
Rhinocolura  en  den  bergh  Kafius  ,  in  de 
Middellantfche  zee  ftort. 

Tot  dit  gevoelen  gedragen  zich 
meeftalledefchrijvers,  als  Adrichom, 
Andreas  Mafius ,  Francais  Ribera ,  en  Be- 
nediÜns  Pererius :  desgelijx  fielt  Strabo 
boven  den  groten  mont  des  Nijls  een 
anderen  kleinen  mont,  by  den  bergh 
Kafius ,  en  drie  hondert  ftadien  van 
den  Pelufifchen  mont  des  Nijls. 

Zoo  daer  en  boven  verfcheide 
ooghtuigen  berechten,  vloeit,  vijf 
dagh-reizens  van  Gaza,  na  de  zijde 
van  Fgypten ,  een  kleine  tak  of  arm 
des  Nijls,  diealdaerontfangen,  en  Ka- 
rah  wort  genoemt.  Van  daer  tot  aen 
de  ftad  Pelufiiim,  heden  Damiata  ,  is  de 
vvegh  twintigh  uuren,  of  anderhalve 
daghreizens  te  voet. 

Deze  vliet  wort  by  Mofes  de  vliet  Gene 
van  Egypte  genoemt  :  en  te  rechte:  15:i 
want  hy  is  in  'er  daet  een  vliet ,  en  be- 
fluit  en  bewatert  Egypten. 

In  de  boeken  der  Koningen  wort  » K« 
hyeen  fcheut  van  Egypten  genoemt :  2^ 
dewijl hyuit den  Nijl,  een ftroomvan 
Egypten ,  isafgeleit. 

By  Jofua  en  Efaias  heet  hy  de  beke  j0fui 
van  Egypten ,  en  by  Amos  de  beke  der 
woeftijne  :    dewijl    zy   niet   door  t| 
bebouwt  lant,  gelijk  de  andere  tak- Amc 
ken  des  Nijls  5  maer  door  een  woefte  6: 1 
lantftreke  vantgypte,  na  de  middel- 
lantfche zee  vloeit,  in  maniere  eener 
beke. 

By  Jojiia  wort  hy  de  Sihor,  of  drab-  c 
bige  vliet  genoemt :  van  wegen  zijn 

drab- 
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drabbig  water:  gelijk  dat  van  den  M)7. ,  bergh  Liban:  van  daer  na  Uamath  of 
Dies  fcheit  deze  vliet,  gelijk  gebleken  I  Emath  :  daer  na  tot  aen  de  lantpalen 


en  is  des  zelfs 


is ,  Judea  van  fcgypten 
zuider  en  weftergrenspael 

Door  de  Grote  Zee ,  is  in  de  Schrift 
de  Middellantfche  of  Syrifche  zee  te 
verftaen.  Zy  vvort  de  Grote  Zee  ge- 
noemt,  ten  aenzienvande  poelenen 
meiren ,  die  ook  inde  Schrift  zeen  ge- 
noemtworden:  of  in  vergelijking  der 
andere  zeen,  dewelke  neffens  Judea 
leggen.  Zy  wort  ook  in  de  Schrift 
A'achteroï Wefler zee genoemt  ;  dewijl 
zyin  het  wefter  en achterfte gedeelte 
is,  tenaenzien  van  het  Heilige  Lant. 

Wijders,  in  de  Schrift  worden  eeni- 
gc  delen  der  Middellantfche  zee  ge- 
melt -.  de  welke  of  verre  van  het  Hei- 
lige Lant,  ofnaby  het  zelve  leggen. 
De  verre  afgelege  zijn  d'Adriatiiche 
27:  zee ,  die  by  Lukas  door  Aclria  worc  ver- 
ftaen:  de  zee  van  Tharfis  of  Cïlicie, 
de  welke  ook  voor  eene  zee  in  't  alge- 
mein  geftelt  vvort:  dewijl  de  Joden 
dezelve  bevoeren  :  en  de  boven-ge- 
melde  Syrifche  zee. 
•  3:     Andere  delen,  dewelke  naby  het 
Heilige  lant  leggen,  zijn  de  zee  van 
Joppe,  en  de  zee  der  Filiftynen,  een 
grenspael  van  Kanaan.  Degeme'de  wij- 
de lantpalen  van  Paleftijn,  van  Wamath 
tot  aen  de  beke  der  wilderniffe,  of  vliet 
van  Egypte ,  en  van  de  Middellantfche 
zee  tot  aen  de  dode  of  zoute  zee,  of  tot 
aen  den  Eufrates,  worden  in  de  Schrift 
in  volgende  wijze  befchreven. 
De  zuider  grenspalen  worden  aldus 
■  geftelt:  het  uitterfte  der  zout  ofdo- 
* "  3e  zee  tegen  't  zuide ,  of  de  woeftijne 
Sin,  de  welke  d'oofter  grenspalen  van 
Uumea  raekt.   Van  daer  ftrekken  zy 
na  't  zuide ,  tot  aen  den  .opgang  van 
Aurabbim  of  des  fcorpioens:  en  na 
cene  plaetfe ,  Sena  of  Sina  geheten. 
Van  daer- weer  na  Kae/esharne  ,  en  da- 
len na  Hezron,  en  gaen  op  na  Adar, 
rontom  Karkaa  :  doorfnijden  Afmon , 
en  komen  tot  aen  den  vliet  van  Egyp- 
ten  in  de  Middellantfche  zee. 

De  geheele  wefter  lantftreke  wort 
bepaelt  met  de  wefter  zijde  der  grote 
of  Middellantfche  zee,  die  van  den 
gemelden  vliet  des  Nijls  tot  aen  den 
bergh  Liban  ftrekt. 

Ten  noorde  wort  tot  grenspael  ge- 
ftelt een  lijn ,  getrokken  van  dekufte 
der  Middellantfche  zee  tot  aen  den 


de  Lyra 
in  cap. 
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van  Sedada,  en  eindelijk  tot  aen  Se- 
frona,  endehaeve  Eman. 

Eindelijk  ftrekken  d'oofter  grens- 
palen van  de  haeve  Eman  na  Sefaw.a: 
en  van  daer  neêrwaerts  na  Rebla ,  ver- 
volgens na  de  zee  Ceneretb :  of  van  Ga- 
lilea  aen  de  oofter  hoek,  langs  het 
ftrant  der  zeiver  zee  tot  aen  den  Jor- 
daen  :  daer  na  langs  den  Jordaen ,  tot 
aen  de  zout- zee,  en  eindelijk  tot  aen 
d'uitterfte  zuider  hoek  der  zelve  zee. 

Iemant  zou  hier  mogen  tegen  in  Qua. 
brengen,  dat  de  Jordaen  geen  oofter  relm 
grenspael  des  Heiligen  Lants  zy  5  de- 
wijl de  kinderen  lfraëls,  met  verlof  van 
Mofes ,  over  den  zei  ven  gewoont  heb- 
ben: te  weten,  de  ftamme  Gad,Ruben,en 
de  halve  Q-amManaJfe.Dm  hier  opdient  Nicol 
totantwoort :  dat  de  Jordaen  de  wae-  ^e  T 
re  oofter  grenspael  des  lants ,  dat  de  ™7'. 
Joden  door  God  belooft  was ,  zy  ge-  Ezech, 
weel!  Wei  hebben  zy  hunne  bezit- 
ting verder  gehad :  maer  zulx  gefchie- 
de  by  geval:  naerdien  d'invvoonders 
dezes  lants  hen  geenen  doortocht  vre- 
derijk wilden  vergunnen;  maer  deden 
hen  oorlogh  aen:  doch  wierden  door 
d'Ifraëiiten  overwonnen ,  die  hun  lant, 
uit  kracht  van  recht  des  oorloghs,  in 
bezit  namen. 

Den  Eufrates ,  of  oofter  grenspael, 
|  (tot  zoo  verre  David  en  Salomon  de  pa- 
t  len  van  hun  rijk  hadden  uitgezet) 
vind  men  op  verfcheide  plaetfen  inde 
Schrift  gedaght.  Ferftelijk  trok  David, 
naer  luid  der  Schrift ,  henen ,  om  zijn  te-  s 
ken  of  zegebanieren  aen  den  flroom  Ettfra-  1  Paral. 
tes  op  te  rechten.  Dan  duidelijker  geven,19 :+' 
de  volgende  woorden  dezen  grens- 
pael te  kennen :  En  Salomon  had  onder  1  Reg. 
zijngebiet  alle  koningrijken,van  de  t  riv ie-  ly"^ 
re,  tot  aen  het  lant  der  Filiflynen  en  lant-  lufra.3 
palen  van  Egypten  :  want,  gelijk  daer  tes- 
na  volght,  hy  heerfchtein  den  ganfchen  Verf. 
lande,  aen  deze  zijde  des  waters,  van  Tipf-  H- 
Jach  aen  tot  *Gaza  toe  tipffach  is  een  ftad,  *  9* 
by  de  Grieken  en  Romeinen  namaels  een  ftad 
gebroken  Tapfakus  genoemt  :  aKvaer  3en  de 
menzeird'overvaerten  t  brug  van  den  ^J,'^' 
Eufrates  ge  weeft  te  zijn:  gelijk  Stra-  zeegc- 
bo  op  verfcheide  plaetfen  eetuight  Ie§?"- 

.  .  „O       &       f  Zeug- 
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j  Door  het  woort  riviere ,  of  water",  is 
i  d' Eufrates  teverftaen. 

Boven  Tapfakus  was  na  by  de  ftad  10 :  l6> 
Helam,  by  Ptolomeus  Alamata  geheten.  17 ' 
b  Van 
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gelijken  breit  de  kronijk- 


aKron.  {chnjvet  Salomons  tijk  wijd  uit.  HjWas 
9  '• ló-  he ere  over  alle  koningen ,  van  't  mater  af, 
tot  der  Filiftynen  lant ,  en  tot  aen  de  lant- 
palen  van  Egypten. 

DeHeeré,  in  zijne  beloften  aende 
kinderen  Ifraëls ,  door  den  engel ,  fielt 
ook  een  brede  bepaling  dezes  fants ,  in 
Exod.   de  volgende  woorden :  lk  wil  uwe  lant- 
13:JI-  palen  zetten  van  de  zee  Snfb  (.de  rode  of 
fchelfzee,')  tot  aen  der  Filiftynen  zee ,  en 
van  de  woeftijne,  tot  aen  den  vliet .-  verfia 
den  Eufrates. 
Deur.      Desgelijks  fielt  Mofes  wijde  grens- 
n  =  24-  palen  in  de  volgende  woorden:  Alle 
plaetfen ,  daer  uwe  voetfile  op  treed ,  zal 
uwe  zijn:  van  de  woeftijne  endenliban, 
en  van  het  grote  water  Frath ,  tot  aen  d'uit- 
terfte  zee ,  zal  uwe  lantpale  zijn.  Door 
d'uitterfte  zee  is  de  Middellantfche 
zee  te  verfiaen:  dewelke  doorgaens 
in  de  Schrift  de  grote  zee  wort  genoemt. 

Een  weinigh  anders ;  hoewel  by  na 
een  en  de  zelve  wijdftrekkende  grens 
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palen,  fielt  de  pfilmifl  in  de  profefye 
van  des  Heilants  rijk:  Hy  zal  beerfcben 
van  d'eene  zee  tot  d 'andere :  en  van  den 
vliet,  {of  water ,)  tot  aen  het  einde  deraer- 
de.  Van  gelijken  de  profeet  Zacharias. 
Zijne  heerfchappye  (verftades  Heilants) 
zal  zijn  van  d'eene  zee  tot  aen  d 'andere  ; 
en  van  het  water  tot  aen  der  werelt  einde. 
De  zin  van  deze  woorden  wil  dit  zeg- 
gen. Hy  zal  van  de  rode  of  fchelf-zee 
tot  aen  de  middellantfche  zee  heer- 
fchen  :  en  van  den  vliet  Eufrates  tot 
aen  de  woeftijne:  want  aldaer  fchijnt 
het  einde  der  aerde  te  zijn.  Altoos  het 
bewoonde  lant,  ten  opzichte  van  het 
Heilige  Lant,  neemt  aldaer  een  einde. 

Dnifius,  met  den  zin  van  de  drie 
laetfie  bepalingen  te  volgen,  geeft  aen 
het  Heilige  Lant  vier  grenspalen. 
D'eerfieisdezee  Sufh,  of  fchelf-zee, 
ten  oofte:  want  tot  dus  verre  hadDavid, 
na  het  t'onderbrengen  der  idomiten,  de 
palen  zijns  rijks  uitgezet  :  de  twee- 
de isderFiliftijnen  of  middellantfche 
zee,  ten  wefte :  naerdien  deze  zee  ten 
wefte  van  het  Heilige  Lant  leit:  de  der- 
de is  de  vliet  6.' Eufrates  ,  (by  Efaias  en 
Jeremias,de  zee  van  Babyion  genoemt) 
ten  noorde:  de  vierde  de  woefiijne 
PharanofZin,  tenzuide:  alwaerook 
het  einde  des  Heiligen  Lants  is. 

Desgelijks  fielt  de  profeet  Micha 
tot  gtenspalen  aen  d'eene  zijde  Ma- 
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zor,en  aen  d'andere  den  vliet:  te  weten, 
d' 'Eufrates:  gelijk  Mazor,  een  gebro- 
ken naem  van  Mizraim,  volgens  Kimchi, 
Egypten  berekent:  hoewel  anders  ei- 
gentlijk  eenvafteftad:  gelijkhetook 
in  dien  zin  in  'tNeêrduitfchvertaeltis. 

Niet  tegenftaende  deze  grenspalen 
desjoodfehen  rijks  zeer  wijd  en  zijd 
firekten,  zoo  waeren  zy  evenwel 
noch  veel  wijder  uitgebreit ,  indien 
men  de  Ralbinen  of  Joden  magh  gelo- 
ven :  want  zy  Sarphath,  by  den  profeet 
Abdia ,  of  Obadja ,  voor  Vrankrij  k ;  en  Verf. 
Sepharad  voor  Spanje  willen  gehouden  10- 
hebben :  vertalende  dit  volgende  veirs 
aldus :  En  de  verdreven  dezes  heirs  van 
de  kinderen  Ifraëls  zullen  erven  het  geen 
den  Kananiten  toequam ,  tot  aen  Sarphath 
toe.  En  de  verdrevene  Jerufalemmers  zul- 
len erven  het  geen  in  Sepharad  is .-  te  we- 
ten, defte.den  tegen  't  zuide. 

Wijders  ,  Sepharad  willen  zy  dat  Bod 
Spanje  is,  om  dat  het  inde  Chaldeeu- 
fche  vertaling  Afpamja  wort  overgezet: 
en  Sarphath,  Vrankrijk:  dewijl  uit  de 
Hebreeufche  woorden,  aldus  vertaelt, 
fchijnt  te  volgen ,  dat  Sepharadten  zui- 
de van  het  lant  Sarphath  is :  zoodanigh 
Spanje  ten  zuide  van  Vrankrijk  leit. 
Dan  met  recht  is  dit  beuzelzinnigh  en 
ongerijmt :  naerdien  in  het  voorfte 
deel  des  veirs  Sarphath,  Sarepta  is ,  een 
ftad  tuffchen  Tyrus  en  Sidon  :  en  het 
achterfie  is  aldus  uitteleggen:  En  de 
verdrevene  Jerufalemmers ,  die  in  Sepha* 
rad  zijn,  zullen  de  fteden  tegen  't  zuiden 
erven.  Verfia  tegen  't  zuiden  van  Ju- 
dea.  Sepharad  is  een  gedeelte  van  Ba- 
bylonie:  of  eenefiadof  lant  in  AfTy- 
rie ,  daer  in  de  Joden  gevangen  wae- 
ren: als  uitdetext  zelve  blijkt. 

Johannes  Pineda  breit  Davids  rijk  '  M 
noch  wijder  uit  ,  en  maekt  Salomon  ƒ  jer 
koning  van  lndie,  Arabie,  Egypten,  49: 
Tyrus,  Sidon,  Fenicie,  Ethiopië  en  sJ".' 
Spanje.  h  D 

Degebuur  of  aenpalende  grens-ge-  3:  i 
vveften  en  volken ,  ten  opzichte  van  l.M 
het  Heilige  Lant,  waeren,  volgens  de  io. 
Schrift,  ten  oofie,  'Mefopotamie,  de  Uu< 
b  Syriers, 0  Perfen,  den  hof  d  Eden ,  c  Au- 
fitisoïutz  oïJobs-lant,{Keder,  s Moab,  ajj 
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h  Ammon ,  de  1  Agarenen 
'alle  de  zonen  Abrahams,  die  hy  by  n 

Gomer  en  „  jer 


k  Madian ,  en  »>  E' 
38:| 


Kettira  gewan :  ten  noorde, 
Torgama ,  a  Magog ,  Rhos,  fubal ,  en  Me-  5 


l  fech ,  0  Media ,  r  Affyrie 


en  Ninive :  ten ' 
zuide, 
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■  zuide,  q  idumea  of  geberghte  E/jkj-,  r  fi- 
guren en  de  {Sateen:  ten  wefte,  de 
1  ïiliftijnen  ,  of  lant  der  Filiftynen. 

Wijders,  eenige  gewefien  worden 
in  de  Schrift,  ten  aenziene  van  het 
Heilige  Lant ,  verlcheidentlijken  ge- 
plaetft  en  bepaelt.  Aldus  wort  het 

■  lantfchap  van  Amalekitis  by  "Mojès 
ten  zuide  geflelt  :  en  in  het  "boek 
der  Rechteren  ten  oofte  i  dewijl 
hec  midden  tulTchen  beide  is.  Des- 
gelijks wort  Syrië,  dat  midden  tuf-  j 
fchen  't  oofte  en  noorde  is  gelegen, 
by  1  Efüas  in  't  oofte  geftelt ,  en  by 

z  Daniël  tegen  't  noorde.  Het  zelffle 
kan  men  van  Mefipotamie  zeggen,  het 
vvelkby  zJeremias  vooreen  noortfch, 
en  by  bMofes  voor  een  oofterfch  ge- 
weft  wort  gehouden.  Alzoo  is  het 
ook  met  Babyion  gelegen,  dat  leremias 
zoodikwils  met  den  naem  van  Noorde 
uitdrukt:  daer  nochtans  by  c  Ezechiel 
de  Babyloniers  te  recht  kinderen  van 
't  Oofte  worden  genoemt:  naerdienzy 
veel  meer  na  't  üofte  waeren  gelegen. 

Andere  grenspalen  worden  by  de 
wereltlijke  fchrijvers  geflelt ,  en  in  de- 
zer wijze.  Te  weten  :  het  Heilige 
Lant  is  omringt  aller  wege  met  Svrie, 
Arabie,  Egypten,  en  met  dat  gedeel- 
te der  middellantfche  zee  ,  het  welk 
Syrië  en  tgyptenbefpoelt. 

Volgens  Strabo  wort  het  binnen- 
lantfch geweft  van  Syrië,  dat  gelegen 
is  tuffchen  Fenicie,  ten  Wefte  ,  en  Ara- 
bie, ten  Oofte;  en  tulTchen  Gaza,  ten 
Zuide,  en  den  bergh  Antiliban,  ten 
Noorde,  ludea  genoemt. 

Tacitus  fielt  zeer  duidelijk  de  bepa- 
ling des  Heiligen  Lants ,  byhem  ludea 
genoemt,  inde  volgende  woorden  ten 
toon.  Het  lant  en  de  grenspalen  van  lu- 
dea worden  ten  oofte  met  Arabie  bepaelt: 
ten  zuide  daer  tegen  aen  leit  Egyptus :  ten 
wefte  Fenicie  en  de  ïzee-.ten  noorde  leggen  de  ! 
Syrien  ter  zijde  verre  uitgeftrekt.  Of  het 
leit  tuffchen  Syrië,  ten  noorde ,  en  tuf- 
fchen  Egypten,  ten  zuide,  befloten: 
paelt  tenoofle  aen  Petreefch  Arabie, 
en  ten  wefte  aen  deSyrilchez.ee. 

Andere ftellen  tot  grenspalen  ,  ten 
noorde,  Fenicie :  ten  oofTe,  Celcfyrie : 
ten  zuide,  Petreefch  Arabie :  ten  we- 
fte, een  gedeelte  van  het  zelffte  Arabie, 
ende  Syrifche  of  Middellantfche  zee. 
Of  het  Heilige  Lant  heeft,  volgens 
Adricbom,  dien  vele  ende  meefte  he- 


dendaeghfche  fchrijvers  volgen  ,  ten 
oofte  Syrië  en  Arabie:  ten  zuide  de 
woeftijne  van  Faran  en  Fgypten  ,  (of 
de  bergen  van  Seir,  Idumea  en  de  woe- 
ftijne van  Berfabe :)  ten  wefte  de  Mid- 
dellantfche zee,  en  ten  noorde  den 
bergh  Liban. 

Dan  tonrecht  ftelt  Adricbom  totBon- 
uitterfte'  grenspalen  des  Heiligen  frcr- 
Lants,  ten  noorde,  binnen  den  Jor- 
daen,  den  bergh  Liban  ,  voor  zoo  veel 
als  hy  van  den  Antiliban  ofvoor-Liban 
wort  onderfcheiden  :  voegende  aldus 
by  na  op  de  zelve  grenspalen  den  An- 
tiliban aen  den  zeiven,  dien  hy  nader 
aen  de  Middellantfche  zee  plaetft: 
want  alhoewel  deze  bergh,  die  den 
Liban  wort  genoemt,  ineen  ruimer 
betekenis  zoo  welden  Liban,  als  An- 
tiliban of  voör-Liban  kan  begrijpen  , 
en  in  de  Schrift  doorgaens  de  Liban 
worr  genoemt,  die  het  Beloofde  Lanc 
ten  noorde  naeft  aen  befluit,  zoo  is 
nochtans,  volgens  Ptolemeits,  en  ande- 
re lantbefchrijvers ,  (die  den  Liban  en 
voor-Liban  van  elkandere  onderfchei- 
den,) ontwijfelijk  deze  bergh,  die  hec 
Heilige  Lant  ten  noorde  befluit,  de 
gehele  voor-Liban  :  want  de  Liban , 
voor  zoo  veel  als  hy  van  den  voor- 
Liban  wort  onderfcheiden ,  raekt  hec 
Heilige  Lant  niet ,  noch  leit  op  des 
zelfs  grenspalen.  Waer  over  de  ze- 
ventigh  overzetters  ,  wanneer  de 
grenspalen  des  Heiligen  Lants  gedaght 
worden  ,  voor  het  geen  in  't  He- 
breeufch  ftaet  Libanon ,  en  in  de  I  atijn- 
fche  enNeêrduitfche  vertaling  Libanus, 
Antilihanus  of  voor-Liban  overzetten. 

Zoo  zeker  Arabifchefchrijver  Ale- 
dris  melt ,  beginnen  d'uitterfte  einden 
van  Paleftijn  aen  het  Damafcenifch 
gebiet  :  en  deflelfs  grenspalen  {Trek- 
ken, ten  wefte,  in  de  lengte  een  ftreke 
van  vier  dagh-reizens  :  te  weten,  van 
Romb  tot  aen  Allagium :  maér  debrete 
is  tweedagreizens,  van  Jaffa  of  Joppe, 
tot  aen  de  ftad  Jericbo. 

Eenige  liabbincn  ftellen  tot  grenspa- 
len, ten  oofte,  Rekam,  Rekem  of  Rekim, 
anders  Petra,  een  ftad  van  Arabie: 
ten  zuide,  Askalon ,  en  ten  noorde  Ak- 
ko ,  anders  Ptolemais ,  beide  aen  de  mid- 
dellantfche zee  gelegen. 

Het  Heil  ige  Lant ,  volgens  meeft  al-  Gele- 
lede  lantbefchrijvers  en  lantkaerten  ,  gent- 
is  gelegen  tulTchen  de  twee  en  vier  en  hclz' 
b  2  der- 
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dertigh  graden,  noorder  brete :  te  we- 
ten ,  het  begint,  ten  zuide,  op  twee  en 
dertig,  en  eindigt ,  ten  noorde ,  op  vier 
en  dertigh  graden,  noorderbrete,  een 
ftreke  van  dertig  Duitfche  mijlen,  vijf- 
tien mijlen  gerekent  op  een  graet.Hier 
meê  komt  wonder  wel  de  noorder 
grenspael  Bamath  over  een ,  dewelke 
byMofes  wortgeftelt :  naerdien  d'A- 
rabifclie  fchrijvers  (als  Nafir  Eddin , 
liugBeig,  en  andere)  deftad  Barna  of 
Bamab,  dewelke  ongetwijfelt  een  en 
dezelve  met  Hamath  is,  op  de  noor- 
der brete  van  vier  en  dertigh  graden 
en  veertipji  minuiten  plactfen. 

Delengte,  ten  opzichte  der  Meri- 
diaen  of  middagh-lijn  ,  vvort  by  de 
fchrijvers  verfcheidentlij  k  geftelt:  hoe- 
wel byde  meefte  en  voornaemfte  van 
d'achte  tot  de  negen  en  zeftigfte  graet; 
•    het  begin  der  lengte  genomen  van  de 
?etr-a  Kanarffche  eilanden.  Andere  nemen 
de  Meridiaen  of  middaglijn  tien  graden 
fcrip.    ooftelijker.en  ftellen  de  zelve  tufTchen 
AI.&   d'acht  en  negen  en  zeventighflegraet. 
A    ■        Elias  Levita  en  andere  Rabbinen 
Lengte  brengen  ongerijmtde  lengte  en  brete 
en  brete  <jes  Heiligen  Lants  op  vier  hondert 
:l'  Parfits ,  ieder  Mrjït  gerekent  op  vier 


Laats,   of  vijf  Italiaenfche  mijlen,  of  eene 
Duitfche  mijle  :  daer  het  naulix  het 
twee  of  drie  hondertfte  gedeelte  van 
zul  k  een  yzelij  ke  grote  heeft  gehad. 
]ofeph.      Zeker  filoioof,  Hekatens  Abderita, 
llb' tijtgenoot  van  Alexander  de  Grote ,  die 
een  ganfeh  boek  van  de  Joden  heeft 
gefchreven  ,  brengt  de  brete  van  Judea 
op  3000000  of  tienmael  drie  hondert 
iReg.  duizent  bunderen  lants.  Een  bunder 
'4-:  '4-  is  een  ftuk  lants  ,  zoo  veel  een  jok  of 
paer  oiïen  op  een  dagh  kan  beploe- 
gen ,  en  beflaet,  volgens  Plinius,  Colu- 
r.iella,  Farro  enandere,  twee  hondert 
en  veertigh  voeten  in  de  lengte,  en 
hondert  en  twintigh  in  de  brere. 

Volgens  Eugenius  Roger  ftrekt  het 
Heilige  Lant,  in  de  lengte,  zuideen 
noorde  :  te  weten ,  van  de  bronnen 
van  "{or  en  Dan  af,  (aen  de  voet  des 
bergs  Libans  gelegen,)  tot  aen  de  ber- 
gen van  Scir  en  de  woeftijnen  van  Bcr- 
fabe,een  ftreke  van  acht  en  veertigh 
+  of  So  Duitfche  *  mijlen  :  en,  in  de  brete,  ooft 
Fran-    enweft:  namelijk ,  van  de  bergen  van 
Lle     Arahie,  en  het  lant  der  Amorriten,  tot 
f  of  10  aen  de  Middellantfche  zee ,  een  flreke 
Fran-    yan  twalef  Duitfche  t  mijlen. 
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Borcbard  brengt  de  lengte  op  vier  of 
zes  en  zeftigh  mijlen:  ieder  van  een 
uure  gaens  :  maer  de  brete,  van  de  Mid- 
dellantfche zee  tot  aen  den  Jordaen , 
op  zommige  plaetfen  op  zefcien ,  en 
op  andere  op  achtien  mijlen.  Adrichom 
ftelt  de  lengte,  van  Dan  tot  Berfabe ,  op 
zeven  en  zeftigh  mijlen  van  een  uure 
gaens, of  op  thondert  en  zeftigltaliaen- 
fche  mijlen :  maer  komt  met  Borchard in 
de  brete  overeemhoewel  naulix  zekere 
mate  der  brete  kan  gegeven  worden. 
Arias  Montamts  ,  Genebrad,  en  Abulenjts 
breiden  de  lengte  veel  verder  uit,  en 
tot  acht,  negen  of  tien  dagh-reizens. 
Zoo  men  nu  de  brete  verder  wil  uit- 
breiden, over  den  Jordaen,  tot  aen  den 
betghGalaad ,  daer  dit  geweft  opzijn 
breetfteis ,  zoo  zal  de  zelv  e  ten  hoog- 
fte  op  vieren  twintigh  mijlen  vaneen 
uure  gaens  uitkomen  5  of  ontrent  ze- 
High  Italiaenfche  mijlen.  Wijders, 
hondert  en  zeftigh  Italiaenfche  mijlen 
der  lengte,  vermeenightvuldight  mee 
zeftigh  der  brete  ,  maeken  negen 
duizent  zes  hondert  Italiaenfche  mij- 
len in  't  vierkant  uit. Maer  vier  hondert 
Parfots  der  lengte ,  genomen  flechts 
een  voor  vier  Italiaenfche  mijlen, 
brengen  zeflien  hondert  Italiaenfche 
mijlen  uit.  Deze,  vermeenighvuldight 
met  zoo  vele  mijlen  der  brete,  mae- 
ken twee  hondert  duizent  mael  dui- 
zent vijf  hondert  en  zeftigh  duizent 
vierkante  Italiaenfche  mijlen  uit :  wel- 
ke grote  de  vorige  grote  twee  hondert 
zes  en  zeffig  mael, en  een  weinig  meer, 
zal  overtreffen :'t  welkbeuzelzinnig  is. 

Hier  uit  blijkt,  hoe  het  ganfche  Hei- 
lige Lant  de  helft  niet,  ja  naulix  een 
derde  gedeelte  van  ons  Neêrlant  zal 
bellaen:  want  Neêrlant  ftrekt ,  geno- 
men op  zijn  grootftelengte,tot  ontrent 
negentigh  mijlen  van  een  uure  gaens : 
en  in  de  brete  op  zommige  plaetlen  op 
zeftigh  ,  vijftigh  en  veertigh  mijlen. 

Dies  niet  tegenftaende  wort  het 
Heilige  Lant  een  t  ruim  lant  genoemt: 
dan  dit  is  te  verftaen ,  ten  aenzien  van 
het  lant  Gofen  5  het  welk  veel  kleinder 
was,  en  door  de  kinderen  lfracls  int- 
gypten  wiert  bewoont. 

Dus  verre  van  de  bepalingof  grens- 
palen des  Heiligen  Lants  ,  vervolgens 
zal  ik  des  zelfs  verdeiling  ten  tone 
ftellen  :  en  met  die  en  debeïchrijvinge 
van  het  aclond '  Kan  aan  beginnen. 

Aeloud 
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Aeloud  Kleiman. 

TLTEc  lant  of  gewed  van  aeloud  Ka-  j     Desgelijx  was  Salem,  namaels  Jent-  Gene{_ 
xnaan  was  byouds,  ren  tijde  van  \  falem  genoemc,  de  hooftftad  van  een  14:  ' 


14 


6. 


Abraham  ,  (ontrent  des  jaers ,  na  de 
fchepping der werelt ,  twee duizenten 
een  hondert :  en  voor  de  geboorte  des 
Heilants  ,  negentien  hondert.)  in  ver- 
fcheide  koningrijken  verdeilt,  en  ie- 
der voorname  flad  bynaeen  hooft  en 
hof-flad  eenes  koningrijks :  als  blijkt 
uithetfchrijven  van  Mofes ,  die  inliet 
dal  Siddim  alleen ,  namaels  de  zout- 
zeegenoemt ,  vijf  koningen  gedenkt. 
Op  een  zelve  wijze  alseertijts,  vol- 
gens fchrijven  van  Strabo, ieder  fbd  van 
Fenicie ,  te  vore  Kanaan  genoemt,  door 
een  by zonderen  koning  wiert  beftierr. 
De  namen  dezer  vijf  koningen, beha!  ve 
eenen.en  fteden,  waren  de  volgende: 


Bera, 
Birfa, 
Sinab, 
Semeber, 


f  Sudom. 
I  Gomorra. 


Y  koning  van  <j  A 


J 


Seboim. 
\JLoar  of  Bela. 


Koning- 
rijk van 


f  1  Jerkha 

I  zAi 

j   3  lerufalcm 

4  Hebron 

5  larmuth 

6  Lachis 

7  Eglon 

8  Ge/er 

9  Debir 

10  Ge  der 

1 1  Horna 

I  2  War  ad 
13  Libna 
14,  Aditllam 
15  Makke  da 

1  1 6  Bethel 
j  17  Tappuah 
i3  Hef  er 

19  Aphek 

20  Lajjaron 

II  Madon 

21  Hazor 

23  SimrouMeron 

24  Achfnp 
■z$  Ta  au  ach 

26  Megiddo 

27  Kfi/w 

28  Jobicam,  aen  den 

K<ww/ 
|  19  £>0r,  tot  Naphath 
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byzonder  koningrijk,  en  gebood  daer  Hcbl'-7- 
over,  als  koning,  Melchijedek,  die  t'ef-  !'2'3' 
fens  priefter  des  Allerhooghden  was. 

Ten  tijde  van  de  komfteen  intoght  Ontrent 
der  kinderen  Ifraëls  ,  onder  gelei  van 
den  veltheer  Jofua ,  was  alleen  het  ge-  '^L 
deelte  des  lants  Kanaan  binnen  den  na  de 
Jordaen  ,  dat  de  Heere  den  lfraëliten  fcheP' 
in  bezitting  gaf,  en  door  de  Kanaa-  £00?  de 
niten  bewoont  wiert,  in  een  en  der-  geboor- 
tigh  koningrijken  verdeilt,  die  alle  ^ede5 
door  de  kinderen  Ifraëls  wierden  t'on-  \Jts 
dergebraght,  en  hunner  koningen  met  H+r- 
de  fcherptedes  zweerts  verflagen  en 
gebannen. 

De  namen  dezer  koningrijken,  die 
hunne  benamingen  van  de  hooftile- 
den  ontleenden,  vind  men  byjofua  in  «p.  1$. 
volgende  orde  gerangt:  waer  by  wy 
hier  de  (lammen  llracts  voegen  ,  onder 
de  welke  ieder  verviel. 

f 


2.  <i  Benjamin. 
3  i 

y  <|  luda. 
6j 

7  L 

8  Efraim. 
Iuda. 

ludaenSimeon. 
Simeon. 

r 


13  <|  luda. 


verviel  aen 
den  ftam 


'4 
'5 


L 


$BeitJ 


amin. 


Dor 


J  '6  l 

17  {Manaffe  binnen 

18  i  den  Jordaen. 

19  A/er. 

10  TLebulon. 

11  ^Nephthali. 

23  'Lebulo-n. 

24  AJèr. 

25  ^Manaffe  binnen 
16  l  den  Jordaen. 

27  Nephthali. 

28  2.ebulou. 

z9  S^najfe. 
\  IJJachar. 


Koning- 


Koning- 
rijk van 


PALESTYN, 

f  30  Gojim  ,   of  der  ]  po  Benjamin. 

denen,  te  Gil-  1  verviel  aen  j 
wal  l     den  ftam  1 


i 

(Ji  Tirza 


J 


In  den  rang  dezer  koningen  wor- 
den Sihon  ,  koning  der  Amorrhiten, 
nochOg,  koning  van  Bj/jk,  gerekent: 
die  ten  oofte  over  den  Jordaen  heerfch- 
ten. 

Met  name  worden  gene  dezer  ko- 
ningen by  lofua  gedaght :  als  alleen 
AJonibczek,    "1  flentfalem. 


Hoxam, 
Piream, 
laphij, 
Dcbir, 
Horam, 


Wie 
d'eer- 
fte  in- 
woon- 
ders  en 
bezit- 
ters des 
Lams 
van  Ka- 
naan 
waren. 


In  Gen 
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j  Webron 
1  ,  r  jarmutb. 

I  Eglon. 
J  {Gefcr. 

Een  groot  gcfchil,  hoewel  noch  he- 
den onbeflecht ,  is  van  overlang  onder 
de  oodsgeleerden,  over  d'eerüe  in- 
vvoonders  of  bezitters  des  lants  Ka- 
naan,  ontftaen:  te  weten,  of  Cham, 
machs  zoon ,  en  by  gevolgh  Kanaan, 
chamsT-oon,  en  zijnen  nakomelingen  : 
dan  of  zijnen  broeder  Sem  het  lant 
van  Kanaan,  in  d' eerde  werelt- verdei- 
ling.  door  lot,  te  beurt  viel. 

Naer  het  gemein  en  waerfchijne- 
lijkfte  gevoelen,  viel  in  d'eerftc  we- 
relt-verdeiling  dit  geweft  en  een  groot 
gedeelte  van  Syrië  :  als  ook  Lgypten, 
Afrika ,  en  her  meefte  lant  van  Arabie, 
Cham,  Noachs  zoon,  ten  dele  5  maer  na- 
maels  kreegh  Mitsraim ,  by  erfenis  of 
uitdeiling,  Egypten :  Kus,  Arabie,  en 
Kanaan,  het  lant  van  Kanaan  (die  alle 
drie  Chams  zoonen  waeren)  in  bezit. 

Dit  gevoelen  drijven  onder  de  nieu- 
we fchrij  vers ,  Benedittus  Pererius,  Qua- 
refmius,  Bochart  en  andere,  en  bewe- 
ren het  zelve  met  de  volgende  bewijs- 
redenen. 

Eerftelijk :  dewijl  MtfèsAnhet  eerfte 
boek,  op  het  tiende  hooftftuk,  van  het 
vijftiende  tot  aen  het  twintigfte  veirs 
fchijnt  genoechzaem  duidelijk  te 
kennen  te  geven,  dat  het  lant,  welk 
namaels  Jitdea  of  Heilige  Lant  is  ge- 
noemt,  noit  door  Sem  of  des  zelfs 
zoonen  is  bezeten  geworden  ;  maer 
Kanaan  ,  chams  zoon  ,  te  beurt  was  ge- 
vallen, en  door  hen,  na  des  vaders 
naem  ,  het  Lant  van  Kanaan  of  Kanan- 
nea  genoemt  wiert ,  gelijk  reeds  te  vo- 
re is  verhaek. 


y  1  Efraim. 

Daer  en  boven  blijkt  klaerelijken 
uit  het  fchrijven  van  Mofes ,  dat  dit  ge-  Genei 
weft  (het  Heilige  Lant)  Chams  en  niet  lo: 
Sems  nakomelingen  te  beurt  viel  Tot 
bevefting dient:  dewijl  in  het  zelffte 
hooftftuk,  op  het  derrighfte  veirs, 
van  den  aertbodem  gehandelt  wort, 
die  onder  de  nakomelingen  van  Sem 
en  lafet  gegeven  is.  Dienvolgens 
moft  die  ook  aen  de  nakomelingen 
van  Cham  gegeven  worden  :  naer- 
dien  de  aertbodem  ,  naer  luit  der 
Schrift ,  aen  de  drie  zoonen  van  Noach 
en  hunnen  nakomelingen  verdeilt  is 
geworden. 

By  aldien  nu  de  genen.die  het  tegen- 
deel gevoelen,  een  ander  gedeelte, 
buiten  het  HeiligeLant,  als  het  geen 
de  Schrift  den  nakomelingen  van  Cham 
toevoeght ,  weten  of  kunnen  toevoe- 
gen ,  dat  dienen  zy  te  doen. 

Ten  twede :  het  Heilige  Lant  wiert 
den  Hebreen  door  Gode  toegevoeghtv 
als  een  gifte  voor  niet  met  allen  ,  en 
als  een  gefchenk  van  loutere  Godde- 
lijke miltdadigheit :  gelijk  uit  verfchei- 
de  fchriftuur-plaetfen  blijkt  :  waer- 
om  het  ook  Lant  van  Belofte  wiert  ge- 
noemt:  dewijl  het,  uit  loutere  miltda- 
digheit Gods,  Abrahams  nakomelin- 
gen belooft  was. 

Maer  by  aldien  het  den  nakomelin- 
genvan Sem  had  toebehoort,  wanneet 
het  hen  overgelevert  was  ,  zoo  had  het 
zoodanigh  niet  moeten  genoemt  wor- 
den :  maer  veel  meer  eene  herftelling 
eener  zake,  de  welke  den  wettigen 
Heeren  toequam. 

Ten  derde:  indien Kanaans  zoonen 
onrechtvaerdelijk ,  en  met  gewelt  het 
lant  Kanaan ,  dat  Sems  zoonen  gege- 
ven was  ,  hadden  ingenomen,  zoo  zou, 
deze  oorzake  alleen,  de  Heere 


hen  uit  het  zelve  verdreven  hebben : 
doch  de  Heere  brengt  deze  oorzake 
hunner  uitdrijving  niet  by ;  maer  een 
andere  :  re  weten ,  de  zonde  :  als 
blijkt  uit  Genef.  15  -.  16.  en  Deut.  9:4. 
alwaer  de  Heere,  de  reden  by  bren- 
gende, waerom  de  bezitting  dezes 
lants  voor  vier  hondert  jaren  den  zade 
Abrahams  niet  gegeven  was  ,  aldus 

zeid: 
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zeid  :  D'ongerechügheit  der  Amorrhiten 
is  tot  noch  toe  niet  volkomen  (of 'vervult.') 
Maer  byaldien  de  Kanaaniten  met 
gewek  die  lant  ingenomen  hadden  , 
zoo  was  d'ongerechtigheic  vervult  ge- 
weeft:  waerdoorde  Kanaaniten  ver- 
dienden eerder  daer  uit  gedreven  te 
werden  ,  en  het  lant  aen  de  wettige 
heeren  weder  over  te  leveren. 

Eindelij  k :  zoo  het  lant  Kanaan  met 
rechf  den  Hebreen  ,  of  Sems  nakome- 
lingen ,  toebehoorde ,  hoe  heeft  God 
dan  tot  Abraham  kunnen  zeggen  ? 
;   Gaet  uit  uw  lant ,  en  uit  uw  maegh- 
•  fihap ,  en  uit  uw  vaders  huis ,  na  het 
lant ,  dat  ik  u  wijzen  zal.  Hoe  kon  hy  , 
komende  na  dit  lant,  uit  zijn  lant 
gaen ,  enz.  indien  dit  lant  den  zoo- 
nen  en  nakomelingen  van  Sem  was 
gegeven  ?    uit  welker  getal  Abra- 
ham zelf  was.  Dies  moet  men  zeg- 
gen ,  dat  Mefopotamie  Abrahams  na- 
tuurlijk vaderlant  ,  en  Kanaan  hem 
een  vreemt  lant  was  5  maer  een  na- 
tuurlijke erfenis  der  nakomelingen 
van  Kanaan ,  Chams  zoon.  Derhalve 
hebben  Chams  nakomelingen  ,  naer  al- 
len fchijn  van  waerheit ,  na  den  alge- 
mei nen  watervloet,  dit  lantallereerft 
in  bezit  genomen. 

Zoo  anderen  daer  en  tegen  willen, 
wiert  dit  lant  allereerft  aen  Sem,  Noachs 
eerftgeboorne  zoon ,  gegeven.  Dien- 
volgens waeren  hy  zelf  en  zijne  zo- 
nen des  zelfs  wettige  bezitters  en 
heeren:  dewijl  Noach,  naer  hun  zeg- 
gen ,  door  beftier  van  Gods  geeft ,  den 
aertbodem,  voor  zoo  veel  die  toen  be- 
kent was,  onder  zijne  drie  zonen,  Sem, 
Cham  en  Japheth ,  verdeilt  had  :  en  was 
zijnen  eerftgebooren  zoon  Sem,  onder 
andere  landen,  het  Heilige  Lant  ten 
dele  gevallen:  want  Sem  (zoo  Epipka- 
nius,  een  Hebreen  van  afkomft,  de- 
ze verdeilingh  uitleit)  viel  het  ge- 
weft  ,  van  Perfie  en  Batlre  af  ,  na 
't  oofte,  tot  aen  Indien  :  en  van 
't  wefte ,  tot  aen  het  lant  der  Rhineculu- 
riers,  welk  midden  tuffchen  Egypten 
en  Paleftijn  leit,  ten  dele.  Daer  na 
fprcekt  hy  noch  klaerder ,  en  rekent 
de  Paleftijnen  en  Hebreen  onder  het 
lot  van  Sem;  met  by  voegen  ,  dat  Pa- 
leftijn, en  des  zelfs  gebuur-lant,  Sem 
ten  dele  was  gevallen:  maer  Kanaan, 
Chams  zoon  ,  uit  gierigheit  en  ftaet- 
zucht,  of  van  wege  d'overgrote  hitte 
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van  zijn  eigen  lant ,  hetgeen  hem  door 
zijnen  vader  cham  tot  erfdeel  was  toe- 
gevoeght ,  namaels  verlaten ,  en  dit  ge- 
wed befprongen  en  geweldiger  hanc 
ingenomen  had. 

Tot  dit  laetfte  gevoelen  gedragen 
zich  de  Joden,  Augujlinus,  Kajfianus, 
Lyranus ,  Villapand,  Tomiellus  en  meer 
andere  oude  en  nieuwe  Roomsgezin- 
de fchrij  vers ,  en  inzonderheit  Epipha- 
nius  voornoemt. 

Eerftelijk  dient ,  tot  beveftiging  de- 
zes gevoelen ,  een  oude  overlevering 
der  Syriers:  volgens  dewelke  Noach 
het  geraemtevan  Adam,  t'effens  met 
degeweften  der  werelr,  aen  zijne  zoo- 
nen  zou  uitgedeilt,  en  aen  Sem  hec 
bekkencel,  met  dit  geweft,  het  Heilige 
Lant ,  of  Kanaan ,  overgelevert  heb- 
ben. Doch  dit  wort.  als  beuzelzinnigh, 
by  de  tegenpartyen  verworpen. 

Tentweede,  trachten  de  navolgers  Cenef. 
dit  hun  gevoelen  uit  het  eerfte  boek 
van  Mo/es ,  en  uit  den  brief  aen  de  He-  Heb-  r' 
breen, wijder  te  bewijzen:  alwaer  Mei-  '* 
chifedek ,  koning  van  Salem ,  wort  ge- 
daght:  dewijl  zy,  en  alle  de  Joden, 
Melchifedek  voor  een  en  den  zeiven 
met  Sem  houden  ,  en  Salem  voor  de 
ftad  ,  dewelke  namaels  Jerufalem  is  ge- 
noemt:  hoewel  de  tegenpartyen ,  als 
Pererius ,  Bochart  en  andere,  dit  bewijs 
krachteloos  maken,  met  door  ver- 
fcheide  bewijsredenen  te  toonen,  dat 
Sem  Melchifedek  niet  zy :  gelijk  t'zij- 
ner  plaetfe  breder  zal  gezeit  worden. 

Ten  derde,  zoo  fchijnt  Mo/es  daer 
na  het  zelffte  te  kennen  te  geven: 
want  na  gefproken  te  hebben  van  de 
komfte  Abrahams,  in  de  plaetfe  Sichem, 
en  het  eiken  bofch  More ,  voeght  hy 
daer  by:  de  Kanaaniten  waeren  te  dier  Gcnef 
tijde  in  den  lande.  Als  of  hy  daermeê  n:tf, 
wilde  te  kennen  geven ,  dat  het  lant 
Kanaan  onrechtveirdighlijk  door  de 
Kanaaniten  ingenomen  was  :  naer- 
dien  het  Abraham  toebehoorde  ;  de-- 
wijl  hy  uit  Sem  afkomftigh  was. 

Dan  deze  woorden  van  Me/es  ne- 
men de  tegenpartyen  tot  hun  voordeel 
op  5  want  twederleie  redenen  ,  vol- 
gens Pererius  en  Abulenfis,  kunnen  ge- 
ftelt  worden:  waerom  Mofes,  na  hy 
van  Abrabams  komfte,  in  de  plaetfe 
Sichem,  en  eike  bofch  More,  gefproken 
had  ,  die  woorden  daer  by  voeghde. 
D'eene  was,  ten  einde  hy  toonde,  wel- 
ke 
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ke  volken  in  die  plaetfen  woonden: 
in  de  welke  het  bofch  was ,  tot  aen 
het  welk  Abraham  was  doorgeboort  5 
wanneer  hy  uit  Mefopotamie  allereerft 
in  het  lant  van  Kanaan  gekomen  was.. 
D'andere  redenis,  dewijl  Mofes  door 
deze  woorden  wilde  te  kennen  ge- 
ven, dat  Abraham  by  zijn  leven  niets 
van  dat  lant,  fchoon  God  hem  de  be- 
zitting beloofde,  bezeten 5  maer  als 
een  vreemdeling  en  aenkomeling  in 
hetzelve  gezworven  had:  als  blijkt 
uitGenef.  11 :  iï,  20.  en  cap.  zi.  Heb. 

11:8.  A<a.7:4- 

Villa-       Ten  vierde :  by  aldien  men  Sera  met 
pand.    zjjne  nakomelingen  niet  den  eerllen 
bezitter  dezes  lants  maekt ,  zoo  is  niet 
wel  te  verftaen  ,  hoe  de  woorden  ver- 
vult zijn,  de  welke  tot  twee  mael  toe, 
door  Noach  in  de  zegening  van  Sem  , 
en  ten  derde  maele  in  de  vervloeking 
Genef.  van  Kanaan,  herhaek  worden.  Hy  zy 
9:*r-  z<jnen  broederen  ren  knecht  der  knechten : 
verf  16.  en  weder :  gezegent  zy  de  Heere ,  de  God 
Sems :  en  Kanaan  zy  hem  een  knecht.  Ver- 
fta  door  het  woort  hem  ,  Sem :  naerdien 
de  herophaling  des  zeiven  een  be- 
krachtiging en  beveftiging  der  profe- 
fye,  en  een  uitdrukking  van  een  bele- 
dight  en  toornigh  gemoedt  is. 

Hoe,  of  wanneer,  zeggen  zy,  zal 
dit  waer  zijn :  indien  aenftonts  na  den 
watervloet  Sem  met  zijne  zonen  na 
verre  gelege  geweften  van  Indien 
week?  gelijk  de  tegenpartyen  willen. 
Wanneer  is  deze  dienftbaerheit  aen 
Sem  bewezen  ?  want  als  de  kinderen 
Ifraëls ,  op  hunne  wederkering  uit  E- 
gypten,  vergunt  was  in  het  lant  der 
Kanaaniten  te  vallen,  zoo  had  reeds 
de  dienftbaerheit  gene  plaetfe  meer: 
uit  ootzake  de  kinderen  Ifraëls  door 
iReg.  den  Heere  belaft  waeren,  alle  d'in- 
15  '•  '5;  woonders  van  Kanaan  uitte  roeien,  en 
i6C,227.  aUes  re  verdelgen.  Weshalve  men  zeg- 
gen moet ,  dat  de  Kanaaniten  hen  ge- 
dient  hebben  ;  wanneer  Melchifedek  in 
hetzelve  lant heerfchte •.  dienvolgens 
waeren  ook  Sem  en  zijne  nakomelin- 
gen, en  niet  Kanaan ,  d'eerfte  bezitters 
en  inwoonders  dezes  lants. 

Onder  verfcheide  andere  antwoor- 
den geven  de  tegenpartyen  hier  op  het 
volgende  ten  antwoort. 

Toen  is  vervult  geworden,  het  geen 
Noach  in  de  zegening  van  Sem  ,  en  in  de 
vervloeking  van  Kanaan  zeide,  en  de 
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|  Kanaaniten  hebben  toen  den  Hebreen, 
die  uit  Sem ,  door  Abraham ,  afgedaelt 
waeren,  gedient,  wanneer  zy  uitEgyp- 
ten  in  het  beloofde  lant  van  Kanaan 
gekomen  waeren-  Ook  kan  zonder  ee- 
nige  ongevoeghelijkheit  en  ongerijmt- 
heic  toegeftaen  worden.dat  eenige  van 
Sems  nazaten  na  Ooftindiën  getrok- 
ken zijn:  hoewel  niet  alle:  niet  A- 
braham  noch  zijne  nazaten  :  en  dien 
hebben  de  Kanaaniten  gedient. 

Noch  men  behoeft ,  om  het  vol- 
brengen der  zegening  van  Sem  ,  of 
vloek  van  Kanaan  vaft  te  ftellen,  te  zeg- 
gen, dat  aenftonts  Sem  of  zijnen  nae- 
ïlen  nakomelingen  door  Kanaan,  of  des 
zelfs  naeften  nazaten ,  dienftbaerheit 
bewezen  is :  maer  't  is  genoegh,  dat  zy 
in  tijt  en  wijle,  fchoon  lang  daer  na, 
door  de  nakomelingen  is  betoont :  ge- 
lijk ook  de  beloften  Abrahams,  nopen- 
de het  geven  van  het  lant  Kanaan  aen 
hem,  gezeit  worden  in  zijne  kinderen 
vervult  te  zijn ,  wanneer  hen,  na  ver- 
loop van  vier  hondert  en  veertighjae- 
ren ,  het  lant  overgelevert  wiert. 

Dat  nu  de  Kanaaniten  den  Hebreen, 
na  zy  in  het  Lant  van  Belofte  getreden 
waeren ,  gedient  hebben ,  is  hier  uit 
te  befpeuren:  dewijl  altijc  eenigen 
hunner  zijn  overgebleven ,  (want  niet 
alle  wierden  zy  door  de  kinderen  Jof. 
Ifraëls  uitgeroeit,  hoewel  de  meefte;  lJ- 
maer  d'overgebleven  tot  flaven  ge- 
maekt : )  die  hen  op  velerleie  wijze 
hebben  kunnen  ten  dienfte  ftaen  -.  ge- 
lijk zy  in'er  daet  hen  gedient  hebben, 
inzonderheit  ten  tijde  van  DaviJ  en 
Salomon. 

Hier  uit  blijkt,  'tzy  men  het  een  of 
ander  gevoelen  volght ,  hoe  de  genen 
zonder  eenigh  bewijs  en  grontregelen 
fpreken,  die  d'eerfte  inwoonders  de- 
zes lants  Egyptenaren  of  Arabieren 
maken ,  die  zich  derwaerts ,  tot  ontla- 
fting  van  hun  vaderlant,  begaven  :  of 
Kreters ,  die  met  Saturmis ,  uit  vreze 
voor  Jupijns  wapenen ,  hun  vaderlant 
verlieten ,  en  nieuwe  landen  opzoch- 
ten: of  eenigh  ander  onedel  volk,  dat 
met  lazerye  of  aengeboorne  fchurfte 
befmet  was,  en  derwaerts  te  verrei- 
zen gedwongenwiert ,  ten  einde  d'in- 
gewortelde  quale  onder  de  gezonden 
niet  zou  voortkruipen. 

Zoo  een ige  Rabbinen,  in  zeker  boek 
Berefith  Rabba,  beuzelen ,  is  het  lant 

van 
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van  Kanaan  allereerft  onder  alle  ge- 
weften  des  aertbodems  ,  en  aenftonts 
na  de  fchepping  der  vverelc  begonnen 
bewoont  te  worden  :  en  had  zich  A- 
dam,  balling  des  paradijs,  derwaerts 
begeven:  wiens  grafftedeookin  He- 
lton zou  7  ij  n  5  welk  Kirjatb-hrba  vviert 
genoemt :  dat  's ,  ftad  van  vieren :  uit 
oorzake  aldaervier  uitüekende  man- 
nen ,  als  Adam,  Abraham,  Ifaak  en  Jakob, 
beneffens  zoo  vele  vrouwen,  {Eva,  Sa- 
ra, Rebekka  en  Lea~)  begraven  laegen. 
Desgelijx  plaetfen  de  la  Peyre ,  en  an- 
dere het  aertfch  paradijs,  of  hof  van 
Eden,  in  het  lant  van  Kanaan. 

Tot  dit  gevoelen  fchijntook  Hiero- 
nymus  ten  dele  te  nijgen :  hoewel  het 
ganfch  verdichtfelop  deze  averrechts 
verklaerde  woorden  van  Jofua  fleunen. 
14!  De  naem  van  Hebron  was  eertij 'ts  Kirjatb- 
Arba  ,  die  een  groot  menfche  onder  de  Ena- 
kims  was.  Welke  woorden  de  Joden  in 
dier  wijze  verdraeien,als  of  Hebron  een 
ftad  van  vier  uitftekende  mannen  ge- 
noemt  zy  geweeft:  welker  een  Adam 
was,die  aldaer  onder  de  Enakims  begra- 
ven lagh.  Wel  bediet  Arba  in  't  He- 
breeufch  vier  ;  maer  hier  wort  Arba 
voor  een  eigen  naem  genomen  :  en 
wil  Kirjath-Arba  niet  anders  zeggen, 
als  ftad  van  Arba. 

Even  beuzelzinnigh  is  het  geen,  dat 
k.  Mofes  Barcefa  uit  Jakobus  Orrohaita,  leer- 
W*  meefter  van  den  groten  Efrem ,  heeft 
getrokken:  te  weten,  dat  Noacb  in  het 
lant  van  Kanaan  zijn  zetel  zou  geve- 
ftight,  en  in  het  lant  der  Sodomiten 
cederen-bomen  geplant  hebben :  waer 
van  hy  d'arke  te  Jaffa ,  heden  Joppe , 
had  doen  bouwen. 

Dan  overgeflagen  vele  andere  weder- 
leggingen van  dit  ongerijmt  gevoelen, 
zoo  dient  alleenlijk  aengemerkt ,  hoe 
niet  waerfchijnelijk  is,  dat  de  ceder- 
bomen ,  die  veeltijts  op verheve  plaet- 
fen groeien,  ontrent  Sodoma  zouden 
gewaffen  zij  n :  dat  een  dal  en  lage  oort 
was.  Zoo  andere,  zonder  eenig  bewijs 
van  waerfchijnelijkheit ,  verdichten, 
zouden  de  ftedenvan  Kanaan  door  de 
drie  zoonen  van  Noacb  gedicht  zijn  : 
te  weten  ,  Salem  door  Sem  ,  (dien  eeni- 
gen  voor  een  en  den  zeiven  met  ko- 
ning Melcbifedek  houden)  Hebron  door 
R  Cham  ,  en  Jaffa,  of  Joppe,  door  Jafet. 
ii-  D'aeloude  inwoonders  des  lants 
'ia  van  Kanaan  beftonden  in  velerleie  vol- 


ken ,  als  blijkt  uit  verfcheide  fchrif- 
tuur-plaetfen ,  die  uit  Kanaan ,  Chams 
zoon,  en  uit  Kanaans  elf  zonen,  als 
Zidon,  Heth,Jebuft,  Emori,  Girgaft,  Hivvi,  Gentf- 
Arki,  Sini,  Arvadi,  Xemari  en  Hemathi ,  I0' 
hunnen  oorfprong  hadden  ,  en  meeft 
alle  na  hen  genoemt  waeren. 

Dan  grote  verfcheidenheitbefpeurt 
men  in  de  Schrift,  in  het  ftellen  van 
het  getal  dezer  volken :  want  nu  wor- 
den flechts  twee  t'zamen  geftelt:  als 
Kanaaniten  en  Ferefiten  :  Genef.  13:7. 
dan  drie,  Heviten,  Kanaaniten  en  Je- 
bufiten,  Exod.  23:  28.  Num.  30:  13. 
Vijf,  Kanaaniten ,  Hethiten ,  Amorri- 
ten,  Heviten  en  Jebufiten,  Exod.  13: 5. 
of  Hethiten,  Amorriten  ,  Ferefiten, 
Heviten  en  Jebufiten ,  1  Paral.  8 :  7. 
Zes ,  Kanaaniten,  Hethiten,  Amorri- 
ten, Ferefiten,  Heviten  en  Jebufiten, 
Exod.  3  :8, 17.  Jof.  11:8.  Deuter.  20: 
17.  Exod.  23:23.  33:2.  34:11.  Ze- 
ven, Kanaaniten,  Hethiten,  Heviten, 
Ferefiten,  Girgafiten,  Amorriten  en 
Jebufiten  ,  Jof.  3:10.  en  Deuter.  7 : 1. 
Tien,  als  Keniten,  Keniziten,  Kad-  G™e^ 
moniten,  Hethiten,  Ferefiten,  Re-  \ 
faims ,  Amorriten ,  Kanaaniten ,  Gir- 
gafiten en  Jebufiten  :  hoewel  by  de 
zeventigh  Griekfche  overzetters  ter 
zeiver  plaetfe  elf  worden  geftelt :  mee 
het  by- voegen  der  Heviten  :  maer  in 
de  gemeene  Latijnfche ,  Neêrduitfche, 
en  zelf  in  de  Hebreeufche  text ,  vind 
men  flechts  tien  gerekent. 

Des  niet  te  min  kan  deze  verfcheide 
oprekening  der  volken ,  waer  meê  de 
Schrift  haer  zelve  zou  fchijnen  tegen 
te  fpreken ,  ten  befte  geduit  worden : 
met  te  zeggen ,  uit  den  mont  der  gods- 
geleerden  ,  dat  door  verandering,  of 
verfcheidenheit  destijts,  ook  de  vol- 
ken hebben  kunnen  veranderen  :  en 
het  geenopd'eene  plaetfe  der  Schrift 
overgeflagen  5  op  d'andere  vervult  is. 

Mogelijk  waeren  ook  ten  tijde  van 
Abraham  tien  in  het  lant  Kanaan;  ge- 
lijk zyby  Mofes  opgerekent  worden : 
hoewel  zy  namaels  weiniger  in  getale 
geworden  zijn.  't  Zy  eenige  federt 
verdelght,  of  onder  het  gebiet  en  heer- 
fchappye  van  d'andere  gebraght  zijn. 
Of  zy  worden  ten  getale  van  zes  of 
zeven  gerekent  :  dewijl  die  machti- 
ger en  talrijker ,  als  d'andere,  waeren: 
enaen  welker  overwinninged'lfraëli- 
ten  meer  arbeits  te  befteden  hadden. 

c  Waerom 
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Waerom  Lukas  fcböjft  :  En  hellende 
zeven  volken  uitgeroeit  in  het  lant  Kanaan. 
Dewijl  deze  zeven  de  voornaemfte 
waeren.  Of  zy  worden  zeven  ge- 
noemt:  dewijl  die  getal,  als  het  vol- 
maekfte,  een  geheelheit  of  ganfehheit 
bediet ,  en  daer  onder  ook  d'andere  be- 
grijpt. Of  dewijl  deze  zeven  door  een 
verborge;  hoewel  rechtveirdig  oordeel 
Gods ,  ten  verdelge  en  doot ,  federt 
Noachs  vloek  op  hunnen  vader  Cham, 
door  den  Heere  gedoemt  waeren : 
daer  d'andere  nakomelingen  van  Ka- 
naan, alsSidoniers,  Arkiten,  Siniten, 
Aradiers,  Samareen  en  Hamathiten, 
van  dien  vloek  bevrijt  waeren. 

Op  vele  plaetfen  inde  Schrift  wor- 
den alle  Kanaans  nakomelingen ,  of 
d'oude  inwoonders des  lants  Kanaan, 
met  een  algemenen  naem  Kanaaniten 
genoemt:  als  Exod.  13  :  11.  Deuter. 
11:36.  Jof.  17:  13.  16:18.  hoewel 
ook  by  den  profeet  Amos ,  cap.  2  :  10. 
door  den  naem  van  Amorriten ,  alle 
d'inwoonders  des  lants  Kanaan  ver- 
ftaen  worden.  Anders  worden  door 
den  naem  van  Kanaaniten  een  der  tien 
volken  verftaen,  die  in  't  byzonder 
Kanaaniten  waeren  genoemt  :  als 
blijkt  uit  Num.  13:  29.  Jof.  ii:  3. 
Exod. 3  :  8, 17.  en  13  :  5.  en  23  .-  23. 
en  33:  i.  en  34:  11.  Deuter.  1:7.  en 
7: 1.  en  20: 17-  Jof.  3  : 10. en  9:  i.en 
11:3.  en  2:8.  en  24  -.  1 1.  Jud.  3  :  5. 
2  Sam  24 :  7.  Efdr.  9:1.  Nehem.  9  : 8. 

By  deze  tien  volken  kunnen  ook 
andere  gevoeght  worden,  die  meê  uit 
Kanaans  zoonen  gefproten  waeren,en, 
neffens  d'andere ,  in  of  ontrent  het 
lant  van  Kanaan  woonden  :  als  de  Sini- 
ten ,  Arvaditen  ,  Sydoniers ,  Arkiten, 
Samareen  en  Hamathiten. 

De  Hitthiten  of  Hethiten,  Heths 
kinderen,  hebben  ontrent  de  ftedeh 
Helron  enBerfalee,  öp'tgeberght,met 
dejebufiten  en  Amorriten  gewoont, 
aen  de  zuitzijde  des  lants  Kanaan. 

Zoo  vervarelijk  waren  deze  by  hun- 
ne gebuur-volken,  dat  het  Hebreeufch 
woort  Hittha ,  welk  daer  van  gefmeet 
is, federt  angft  en  fchielijke  vervaernis 
heeft  betekent.  Zoodanig  den  Syriers 
voorliet  belegh  van  Samatie  bevong: 
wanneer  zy  de  genen  vermoeden  He- 
thiten te  zijn,  die  by  den  koning  van 
Ifraël  tegen  hen  gehuurt  waeren.  Te 
weten,  Aria  was  een  Hethiter,  wiens 
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zoon  Anak,  en  neven  Achtman ,  Sefai  en 
Tbalmaï ,  "en  d'andere  nakomelingen 
Anakim  of  Enakim,  (alzoo  na  den  voor- 
vader genoemt,)  zoo  geweldig  grof  en 
groot  van  lichaem  waren,  dat  d'Ifraëli- 
ten.ten  aenzien  van  hen,  in  hunne  oo- 
gendwergen en  fpringhanen  geleken. 

By  de  Hethiten  zworf  Abraham  als 
vreemdeling,  en  verkreeg  van  Hebron 
de  Hethiter  een  erf-grafftede  voor  zij- 
ne vrouw  Sara:  want  de  Hethiten  be- 
jegenden Abraham  meteen  zonderlin- 
ge beleeftheit.  Uit  de  Hethiten  troude 
Efau  vrouwen  :  hoewel  tegen  de  zin 
van  zijne  ouders  ,  Jfaak  en  Relekka. 
Genef.  26 : 34, 35.  en  27: 46. 

Salomon  heeft  hen ,  neffens  d'andere 
volken,  onder  fchatting  gebraght.  Ten 
tijde  van  Salomon  fchijnen  de  Hethi- 
ten noch  byzondere  koningen  gehad 
te  hebben,  als  blijkt  uit  iReg.  10:29. 
2  Chrori.  1 : 17.  desgelijx  ten  tijde  van 
koning  Joram,  2  Reg.7: 6.  Salomon  hield 
ook,  onder  zijne  by-zitten,  Hethiti- 
fche  vrouwen.  Waer  uit  blijkt  de  He- 
thiten niet  ganfchelijk  zijn  verdelght. 

De  Jebufiten ,  of  Jebufeen ,  die  in 
ftrijtbaerheit  voor  de  Hethiten  niet 
befweken ,  hebben  de  ftad  Salem ,  of 
Jerufalem ,  en  het  kafteel  of  flot  Sion, 
in  weerwil  der  Joden,  tot  aen  de  tij- 
den van  Davïd,  een  reex  van  acht  hon- 
dert  vier  en  twintigh  jaren  bezeten  : 
want  de  kinderen  van  Ju  Ja  konden 
hen  niet  verdrijven:  waer  overzyby 
eikanderen  tot  dus  lang  bleven  wonen. 

Wanneer  DaviJ  het  flot  Sion  quam 
belegeren,ftelden  deJebufiten,op  fleun 
derplaetfe,  en  tot  fmaetdes  konings, 
geene andere,  dan  kreupelen  en  blinr 
den  ,  tot  befchermers  aen  de  wallen : 
drijvende  hen  by  wijle  fchimps-wijze 
deze  woorden  toe:  Jat  zytot  hen  niet 
zou  Jen  genaken ,  of  llinJen  en  kreupelen 
zouJen  hen  afkeren.  DaviJ,  hier  door  ge- 
terght,  borft  in  deze  woorden  uit. 
Wie  eerfl  Je  lelufiten  ter  neêr  ge/lagen 
heeft,  zal  overfle  en  veltheer  zijn.  En  we- 
der :  Die  J'eerfie  Je  lelufiten  zal  verflagen 
hellen,  werpe  in  Je  gracht ,  na-ly  Je  muu- 
ren,  zoo  wel  Minden  ah  kreupelen ,  die  ly 
David  zeergehaet  zijn. 

Na  dejebufiten  is  ook  de  ftad  Jeru- 
falem ,  een  lange  wijle  te  voore ,  Jeins 
en  Jelufalem  genoemt. 

Men  wil  de  naem  der  Jebufiten  aen 
Ehvfus ,  heden  Elijfa ,  een  eilant  by 
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de  Feaiclers  mee  kolonyen  of  volk- 
plantingen waeren  overgefcheept. 

De  Heviten  ,  Hiviten  of  Chiviten, 
gefprotenuitHm,  dezefte  zoon  van 
Kanaan,  en  alzoo  na  hem  genoemt, 
woonden  in  den  lande  Mhpa,  on- 
trent, of  aen  de  voet  van  den  bergh 
Hermon  of  Liban .-  want  de  Hermon  is 
een  gedeelte  des  Libans :  vvaerover  zv,^ 
naerdien  deze  bergh  allermeeft  beöo- 
fte  het  lant  van  Kanaan  flrekt,  na  de 
verklaring  van  den  Chaldeeufchen  ver- 
taelder,  uit denPfalm 89: 13.  terecht 
by  Mofes,  Kadmonim,  olKadmoniten ,  dat 
zijn  Oofterlingen ,  worden  genoemt. 

Naer  het  fchijnt  hadden zy  ontrent 
Si  Jou ,  aen  de  Middellantfche  zee ,  en 
bydeKanaaniten ,  (alzoo  in  'tbyzon- 
der  genoemt)  hunne  woonplaetfen ,  en 
velefteden. 

De  hooftflad  der  Heviten  was  Ga- 
baoit.  De  Heviten  alleen ,  inwoonders 
der  ftad  Gabaon ,  niaekten  vrede  met  de 
kinderen  Ifraëls. 

Uit  de  Kadmonim  en  Hermon  is  onge- 
twijfelt  de  naem  van  KaJmus,  en  Her- 
menie ,  of  Hermione ,  defTèlfs  vrouw  , 
herkomftigh  ,  die  Heviten  waeren : 
als  ook  hier  uit  kan  blijken ,  dewijl  zy 
beide ,  zoo  de  fabelen  vergieren ,  in 
flangen  verandert  wierden  :  want  de 
naem  Heviten  betekent  byde  Syriers 
/langen.  Zoo  de  Hebreen  willen ,  zou- 
den zy  alzoo  genoemt  zijn ,  uit  oorza- 
ke  zy  Troglodyten  waeren  ,  en,  gelijk 
flangen,  in  holen ,  onder d'aerde  kro- 
pen: op  een  zelve  wijze  alsd'aeloude 
volken ,  de  Troglodyten ,  woonden. 
Derhalve  waeren  de  Kadmoniten  en 
Heviten  een  en  de  zelve  volken. 

De  Jerufalemmer  vertaelder  fteltde 
woonplaetfe der  Heviten  by  Tripolis: 
want  in  plaetfe  van  Heviten  heeft  hy  . 
Tripolitaners.  j 

Met  de  Heviten  worden  door- 
gaens  by  velen  de  t  Aviten  of  Hau- 
viten  vermengt ;  ook  by  de  Hebreen 
zelfs:  hoewel  met  gene  waerlchijne- 
lijkheit:  naerdien  de  naem  niet  over- 
een komt  5  noch  de  woonplaetfe  een 
en  de  zelfde  was:  want  de  Heviten  , 
gelijk  gezeit  is  .bewoonden  den  bergh 
Hermon :  maer  de  t  Hauviten  Paleftijn , 
te  Hazcrim  :  van  waer  zy  door  de  Kaf- 
torims  verdreven  wierden ;  en  over  den 
Eufrates,  zoo  men  gelooft,  trokken, 
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en  van  daer  doordAffyriers  na  Sama- 
rie  vervoert  wierden. 

Dies  fchijnen  d'Aviten  niet  uit 
den  gedachte  der  Kanaaniten  geweeft 
te  zijn. 

De  Gabaoniten  en  Sichemiten  wae- 
ren .kolonieren  of  volkplantelingen  l?- 
der  Heviten:  welker  eerftete  lerufa-  r:"', 
lem,  en  de  laetfte  na-by  en  in  de  ftad 
Samarie ,  meer  na  't  wefte  woonden. 

De  Heviten  worden  in  de  Schrift 
op  de  volgende  plaetfen  gedaght. 
Exod.3  :8, 17.  en  23  :  23,  28.  en  33  :z. 
en34:  n.Deuter.7: 1.  en 20: 17.  Jof. 
3  : 10.  en  9: 1,7.  en  11:3,  19.  en  12:8. 
en  24:  ii.Jud.3  :3.  2Sam.  2:4, 7. 

De  Siniten  bewoonden,  zooHiero 
nymus  getuight  ,  een  ftad  Sin  ,  niet 
verre  van  Arka  gelegen :  dewelke  na- 
maels  door  den  oorlogh  ganfeh  ver- 
woed is,  en  niet  als  den  naem  heeft 
behouden. 

D  Arabifche  overzetting ,  tot  Parijs 
gedrukt,  zet  Siniten  Tripolitaners 
over.  Andere  houden  de  Siniten  voor 
gebuur- volken  van  den  bergh  Sina  -. 
Jonathan  en  Onkelos  leggen  de  Siniten 
Amathufiers  uit :  de  "lerufilemmer  Cy- 
priers:  quanfuis  als  of  de  Siniten  na 
Cyprus  waeren  over-gefteken ,  en  de 
ftad  Amatbtis  gefticht  hadden. 

Bochart  wil  de  Siniten  voor  de  Pelu- 
fioten  gehouden  hebben  -.  welker  ftad 
by  de  Siriers  Sin,  en  by  de  Grieken,  Pe- 
lujtum,  en  heden  Damiate  wort  ge- 
noemt :  gelegen  in  Egypten.  Van  de- 
ze Siniten  fpreekt  de  profeet  Efaias. 

DArvad  iten,  of  Aradiers,  nako- 
meli  ngen  van  Arvadi ,  Kanaans  negen-  Arvadi- 
de  zoon,  hebben  het  eilant  Aradus,  ge-  ten' 
legenopdekuftevan  Fenicie ,  aen  den 
mont  van  den  Aroom  Eleuther ,  en  een 
gedeelte  van  het  na-by  gelegen  vaft 
lant,  als  de  fteden  Antaradus,  Maratbus, 
Laodicea  en  andere,  bezeten. 

Van  wege  de  na-by  gelegentheit  aen  Ezech, 
zee,  waren  dArvaditen  zeer  ervaren  17:81 
in  defchipvaert :  waerom  zy  zich  ook, 
neffèns  die  van  Sidon ,  voor  roejers,  ten 
dienfte  van  Tyms,  lieten  gebruiken:  als 


cap.4.9; 
12. 


ook  ten  oorlogh. 

De  Gergefiten,  of  Girgafiten,  an-  Gergc- 
ders  Gergefeen ,  die  van  Girgo ,  Kanaans  fnea- 
vijfde  zoon ,  afgedaelt  zijn  ,  zouden 
zich  noch  voor  een  gedeelte,  zoo  eeni- 
gewillen,  ontrentde  ftad  Gadara,  of 
Gerafa  ,  over  of  beoofte  den  Jordaen, 
c  2  na-by 
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na-by  de  zee  van  ftbêriasïtw  aen  de  tij- 
den des  Heilants  onthouden  hebben  : 
als  eenighzins  tebefpeuren  is  uitliet 
fchrijven  der evangeliften ,  inzonder- 
heit  van  Mattheus ,  die  een  lantfehap 
der  Gergefenen  gedenkt :  het  zelfde, 
welk  Markus  en  Lukas  met  den*naem 
van  Gadarenen  noemen:  neffSns  het 
welkde  duivel ,  op  bevel  van  Kriji ,  uit 
de  bezetenen  in  de  kudde  der  zwijnen 
voer.en  met  haer  in  gemelde  zee  ftorte. 

Zoo  de  Joden  daer  en  tegen  wil- 
len, vvaeren  de  Girgafiten ,  op  de  kom- 
fte  van  Jofua,  na  Afrika  geweken. 

MilTchien  zijn  de  Gergefiten alzoo 
genoemt ,  na  den  klayachtigen  gront : 
want  Garges  bediet  in  't  Hebreeufch 
klay-aerde. 

Boe  hart  t  w  ij  fel  t  of  de  G  erge  fite  n  n  i  et 
wel  deftad  Circejium,  aen  deby-een- 
komfte  van  den  Eufratcs  en  Aborrbas 
gelegen,  zouden  geflicht  hebben. 

De  Gergefiten  worden  by  Mofes,  in 
het  optellen  der  zeven  volken,  uitge- 
laten en  over-geflagen :  uit  oorzake  zy 
miflehien  de  kleinfte  van  allen  wae- 
ren. 

D'Amoriten,  of  Amorrhiten,  alzoo 
genoemt  na  Amori ,  of  Emori ,  Kanaans 
vierden  zoon,  (uit  wien  zy  hun  herko- 
men hadden)  bezaten  en  bewoonden 
hetgeberghtevan  ludeaoï  Kanaan,  en 
onder  andere  den  bergh  Hermen :  maer 
de  meeften  hunner  trokken  namaels 
over  den  Jordaen  ,  en  beoorloghden, 
onder  hunnen  koning  Sibon ,  de  Moa- 
biten  en  Ammoniten  ,  ontweldigh- 
den  hen  3a fan  en  Hesbon ,  en  al  het  lant 
tuflehen  de  dromen  Jabok  en  Amon  ge- 
legen. Ter  gedachtenis  van  deze  zege 
ontworp  zeker  Kananitifche  poëet 
een  lofgedicht:  het  welk  Mofes  ge- 
waerdight  heeft  onder  zijne  fchriften 
te  vlechten. . 

D'Amoriten  flonden  by  ouds  onder 
de  beftiering  van  koningen :  als  blijkt 
uit  eenen,met  name  Sehon  of  Sibon,  die, 
ten  tijde  van  de  komfte  der  kinderen 
Ifraëls  inKanaan,  koning  der  Amori- 
ten was,  en  zijnhofin  deflad  Hesbon 
had.  Ook  worden  by  lofua  vijf  konin- 
gen der  Amoriten  gedacht,  die  tegen 
de  Gabaoniten  een  eetgefpan-  hadden 
opgerecht,  cap.  10 -.5. 

Het  lant  of  koningrijk  van  koning 
Sibon  was  vruchtbaer  en  groot,  en 
ftrektevan  Amon  tot  aen  debeke  la- 
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bok ,  en  van  de  woeftijne  tot  aen  den  Num, 
Jordaen.  **s' 
Wanneer  Sibon  den  Ifraëliten  tocht  j0f. 
door  zijn  lant  weigerde,  en  hen  ten  2. 
ftrijde  te  gemoet  trok  ,  wiert  hy  over- 
wonnen  en'  gedoot  :  en  deffelfs  lant  2+. 
den  kinderen  van  Gad  ten  erfdele  ge- 
geven :  re  weten ,  alle  de  fteden  van 
Galaad:  het  halve  gedeelte  des  lants 
der  kinderen  van  i\mmon ,  en  het  ove- 
righ gedeelte  des  koningrijks  van  Si- 
hon. 

DAmoriten  waeren  inzonderheit 
metafgoderye,  en  andere  gruwel-da- 
den ,  belmet  :  als  te  belpeuren  is  uit 
het  eerfte  boek  Mofes.  Waerom  zy  by  cap,  t 
den  profeet  t  Ezechiël ,  als  zeer  onreine  J|B 

21 : 3 
tc:i 
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luiden,  en  vooreen  volk  buiten  Gods 
verbont ,  ten  tone  worden  geftelt. 

Zy  wierden  ten  tijde  van  Abraham 
door  d'Oofterlingen  geflagen  :  en  ver- 
floegen  weêr  d'lfraëliten,  die,  tegen 
Gods  bevel ,  op  hen  aengevallen  wae- 


Cene 


ren. 


Jofij» 
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Zy  beoorloghden  den  Gabaoniten, 
of  inwoonders  der  ftad  Gabaon  ,  uit 
oorzake  die  vrede  met  d'lfraëliten 
hadden  gemaekt  5  maer  wierden  door 
lofua  overwonnen. 

Zy  dreven  de  kinderen  Dans  op 
't  geberghte ,  en  lieten  hen  niet  toe  in  1 
de  leeghte  te  komen.  3+' 

De  Heere  beval  t'eenemael  hen  te  Dcm 
verdelgen  :  volgens  het  geen  in  't  eer- 
fte  boek  by  Mofes  wort  gezeit:  hoe-    . , 
welzy  niet  geheellijken  door  d'lfraë- Jud.  1 
liten  wierden  verdelght.  3  maer  zijn  34- :  3 
eenige   hunner  overgebleven  ,  die 
onder  den  huize  lofefs ,  en  daer  na  on- 
der koning  Salomon  cijnsbaer  wierden.  '  V 

D'Amoriten  was  een  zeer  machtigh  9 ' 
volk:  en  wort  hunne  hooghte  bydie  Amo 
van  de  qederen ,  en  macht  by  d'eiken  a 
vergeleken.  Waer  over  zy ,  uitfteken- 
heits  halve,  voor  alle  de  volken  des 
lants Kanaan,  of  vooralle  de  Kanaani- 
ten  by  wijle  inde  Schrift  worden  ge- 
nomen :  ja  voor  alle  de  volken ,  die  iSan 
rontom  d'lfraëliten  woonden.  Desge-  lW 
lijx  wort  by  den  profeet  Amos,  door  cap. 
het  lant  der  Amoriten ,  het  ganfche  IO- 
lant  van  Kanaan  verftaen. 

DeKiniten,  en  Kiniziten,  worden  Kiriii 
nergens  anders  in  de  ganfche  Schrift  "ten' 
gedaght,  als  op  de  gemelde  plaetfe, 
Gen.  ij:  19.  want  de  Keniten ,  her- 
komfligh  van  letro ,  Mozes  zwager,  was 

een 
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een  ander  verfcheiden  volk  van  de- 1 
zeKiniten.  Alleenlijk  worden  zy  in 
zeker  gedighcvan  Euftathius,  bilTchop 
van  Antiocbie,  gemelc :  alwaer  hy 
zeidt :  dat  de  KMten  ontrent  den  bergb 
Libjii  en  Aman  woonden. 

Denamen  dezer  twee  volken,  en 
de  volken  zelfs,  Ichijnen,  'rzy  door 
krijghof  fterfte,  inden  tufïchen-reex 
des  cijrs  van  Abraham  en  Mofes ,  ver- 
niectighc  en  uirgeroeit  te  zijn.  Dit  is 
altoos  zekerlij  k  ,  dat  zy  ten  tijde  van 
Iofua  in  duifter  verborgen  lagen  :  die 
hen,  noch  in  deverdeiling  deslants, 
noch  in  d'optelling  der  volken,  de 
welke  door  hem  overwonnen  wier- 
den ,  nergens  gedenkt. 

Zoo  Auguftijn  voor  waerfchijnelijk 
hout,  waeren  de  Kiniren  en  Kinizi- 
ten  van  die  volken  ,  die  buiten  de 
grenspalen  der  Kanaaniten  woonden , 
ennamaels  cijnsbaer  onder  d'Ifraëli- 
ten  wierden. 

Refaims  of  Rafaims ,  anders  Rafai- 
ten ,  waeren  reuzen  ,  die  alzoo,  in  het 
Hebreeufch  ,  van  het  woort  Rafa  ge- 
noemt  worden,  hetwelk  behouden  of 
genezen  bed  iet  :  dewijl  zy  behouders 
des  vaderlants ,  dat  zy  gewoonelijken 
van  devyandenverloften ,  wilden  ge- 
noemt  worden  :  of  zy  wierden  Ra- 
faims geheten ,  na  de  reuze  Rafa, 
f  i  Paralip:  zo:  vers  6.  2  Sam.  21 : 
16,  22]  hunne  vader,  die  zeer  lang 
was,  en  aen  ieder  hant  zes  vingeren, 
en  aen  ieder  voet  zes  tenen  had.  Dan 
eeuigen  houden  ter  gemelder  plaetfen 
den  naem  Rafa  voor  een  gemeinen, 
en  niet  voor  een  eigen  naem ,  als  blij  kt 
uit  het  voor -gehecht  Hebreeufch 
woort-ledeken  ^ha. 

Het  is  zeer  gemeen  en  gebruikelijk 
in  de  Schrift  ,  den  naem  Rafaims  voor 
reuzen  teftellen.  Desgelijks  vertalen 
dezeventigh  overzetters  by-na  door- 
gaens  het  woort  Rafaim,  reuzen  :  waer- 
om  by  Mofes ,  Deut.  z:  10.  en  3:13. 
hetlant  der  Rafaims,  het  lant  der  reu- 
zen wort  genoemt  :  want  ter  zei  ver 
plaetfen  flaet  in  't  Hebreeufch  Ra- 
faim. Ook  zet  Hieronymus,  by  Prov.  9: 
16.  Efai.  14:9.  en  16: 14, 19.  Rafaim, 
reuze»  over :  hoewel  het  woort  Rafaim 
op  de  gemelde  plaetfe,  in  de  Neêr- 
duitfche  vertaling,  dode  is  vertaelt -. 
gelijk  ook  Rafaim  die  betekenis  heeft. 
De  volken  Rafaims  worden  ner- 
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gens  meer  in  de  Schrift ,  als  by  Mofes, 
Genef.  1  j    20.  onder  de  Kanaaniten, 
die  door  d'ifraëliten  waeren  te  verdel- 
gen, gedaght    behalve  by  lofua ,  die  J°r-  '7 
hen  neffens  de  Ferefiten  ftelt.  IJ' 

Zy  hadden  hunne  woonfteden  in 
het  lantichap  van  Bafan  of  Batanea, 
over  den  Jordaen  als  genoechzaem 
klaerlijktebefpeuren  isuir  Jof.  12:4. 
en  13:  i2.  want  ook  Og,  koning  van 
Bafon ,  wort  een  overblijffei  der  Ra- 
faims, of  reuzen,  genoemt. 

Men  wil ,  dat  de  Rafaims  in  holen 
der  bergen  hunne  woonplaetlen  had- 
den .-  zoodanigh  de  Cyklopen  ,  vol- 
gens versiering  van  Homeer,  woon- 
den.- naerdien  Efaias  dit  woort  voor  cap.16. 
menfehen  ,  die  onder  d'aerde  leven  , 
of,  gelijk  eenige uitleggen,  voor  011- 
deraertfche  geeflen  of  fchimmen 
fchijnt  genomen  te  hebben. 

Eenigen  houden  de  reuzen  Rafaims 
ook  vooreen  afkomft  der  reuzen  Ena- 
kims. 

Men  had  in  het  lant  van  Kanaan  ver- 
fcheiden flash  van  Rafaims  of  reuzen, 
diedeSchrift  met  name  gedenkt:  als 
Zamzummins ,  Zuzims ,  Emins  ,  Enakims, 
en  Nefilims. 

De  reuzen ,  Xamzammins  ,  of  Zom-  Zam. 
zommins,  waeren  alzoo  door  d'Ammo-  za.m* 
niten,  Loths  nakomelirrgen  ,  genoemt,  Deur 
en  door  hen  verdelght.  Eenigen  hou-  1 :  10, 
den  hen  voor  een  en  dezelve  met  de  2Ï< 
Zuzims ,  die  Mofes  gedenkt.  Genef. 

"Lamzummin  wil eigentlijk  zooveel 
zeggen,  als  quaetdoenders  of  Jlruikro- 
vers  5  dewijl  zy  in  roven  en  ftropen 
boven  andere  volken  uitftaken. 

Emins ,  of  Emiten,  was  een  groot,  Emins. 
verfchrikkelijken  vervarelijk  volk ,  en 
uit  den  geflaghte  der  Refaims  of  reu- 
zen gefproten  :  gelijk  zulx  ook  de 
naem  Emin ,  dat  fchrik  of  verfchrikke- 
lijk  bediet,  te  kennen  geeft.  Of  zy 
wierden,  volgens  de  Rabbinen,  alzoo 
genoemt,  om  dat  fchrik  en  angft  op 
hen  quam  vallen  ,  die  hen  aenzagen. 
Het  was,  zeid  Mofes ,  een  groot ,  flerk  en  Deurer. 
lang  volk ,  als  d'Enakims.  Deze  wierden  2  '•  '°> 
ook  voor  reuzen  gehouden ,  als  d'Enakims:  l' 
en  de  Moabiten  noemden  hen  Emins. 

Ten  tijde  van  Abraham  woonden  Genef. 
de  Emins  in  de  ftad  /tfterotbKariiaim,en  '4:  S' 
wierden  door  d'Oofterfche koningen, 
als  Kedor  Laomer ,  en  zijne  bontgeno- 
ten,in  den  velde  van  Kariathaim  verfla- 
c  3  gen. 
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Deuter.  gen.  Zy  wierden  ook  namaels  door  de 
*:9>10-Moabiten  verflagen  ,  en  uit  hun  lant 

verdreven. 

Ena-  De  Enakims  of  Enachims ,  of,  gelijk 
kims-  andere  f pelden,  Hanachims ,  Attaceen  en 
2I'  Anakeen  ,  was  ook  een  volk  en  geflagt 
der  reuzen,  als  d'Emins,  en  alzoo  na 
Enak[anders,byji)fua,  Hanok)  genoemt, 
die  een  zoon  van  Arba  of  Arbah  was, 
een  Hethiter,  en  de  grontlegger  des 
ftams  der  kinderen  Enakims  :  want 
deez  Anak  was  de  bcroemfte  in  die 
eeuwe,  en,  van  vvege  zijne  lengte, 
doorgaens  vermaert. 

De  vader  Arba  ,  zoo  laköb  Kapel  uit 
dennaem  Arba  befluit ,  was  vier  ellen 
lang :  want  Arba  bediet  by  de  He- 
breen vier :  waer  onder  veel  maelen 
de  iiaem  van  ellen  verftaen  wort 
joC  14.:  Dan  naerdien  men  leeft,  dat  Arba  een 
grootmenich  ,  dat  is  ,  de  grootfte  on- 
der d'Enakims  was ,  zoo  zou  de  ge- 
ftalte  van  vier  ellen ,  kleinder  of  min- 
.der  zijn,  als  daer  hy  voor  vermaert 
f/^3' was :  jaminderdandie  van  Goliath,  of 
jofiy.  vanög,  koning  van  ISafan:  wiens  yze- 
re  betftede,  lang  negen  ellen,  indeftad 
Bocfart Rabbatha  wiert  bewaert.  Derhalve 
lib.  1.   fchijnt  liever  Arba  voor  Abiarba  ge- 
c'  **     zeit  te  zijn ,  dat  is ,  vader  van  vieren  : 
op  een  zelve  wijze,  als  men  leeft  le- 
zer, of  Hïëzer*  Num  16  :  30.  voor  A- 
bihezer,  Jof.  17  :x-  le  weten,  onder 
de  nakomelingen  van  Arba  noemt  de 
Schrift  vier,  die  in  ftrijtbaerheit  en 
fterkte  boven  alle  d'andere  uitmunten, 
als  Anak,  zoon  van  Arba,  en  de  drie 
neven  Achiman,  Sefai,  en  Telmai.  Anak 
heeft  den  naem  aen  den  gedachte  ge- 
geven. Achiman  bediet  van  woort  tot 
woort:  Wie  is  mijn  broeder.  Beteken 
de  aldus  met  den  naem  zei  ven,  dat  hem 
niemant  zijns  gelijk  was. 

De  Talmudijlen  leggen  Achiman  uit : 
hoger  met  de  rechte  hant ,  als  de  broeders 
Sefai  wil  miirdiien  zoo  veel  zeg 
gen  ,  als  Sextius  of  zefte,  na  de  ftal 
vanzes  ellebogen :  zoodanigh  Goliath 
was:  gelijk  ook  Thalmai  na  de  voorn 
eener  koren-akker  alzoo  genoemt 
was :  dewijl  hy  met  zijne  hooghte  des 
lichaems  die  lengte  fchcen  te  berei- 
ken. 

Zoo  eenige  willen  wierden  de  drie 
•  zoonen  van  Enak  Nefilims  genoemt : 
hetwelk  zy befluiten uit  de  volgende 
woorden  van  Mojes .-  Alwaer  wy  Nefi- 
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lims  zagen  ,  de  zoonen  van  Enak  onder  de 
reuzen.  Nefilim  wort  ook  gemenelijk 
reuzen  overgezet. 

De  voornaemfte  {leden ,  de  welke 
de  Enakims  in  het  lant  van  Kanaan  be- 
zaten ,  waeren  Hebron  en  Debir.  He- 
bron  ,  anders  gebynaemt  Khjath-Arba, 
was  het  kafteel  des  oorloghs  :  gelijk 
Debir  de  fetel  der  letteren  :  dewelke 
hierom  ook  Kirj  ath-Sepher ,  dat 's,  ftad 
der  boeken,  en  Kirjath-Sanna ,  dac's, 
ftad  der  leere  wiert  genoemt. 

Anak,  Achiman,  Sefai,  en  Telmai, 
waeren  de  hoofden  en  voornaeniften 
des  volks:  welker  gedaente  alleen  de 
verfpiedersdes  lants  Kanaans  der  ma- 
te vervaerde ,  dat  zy ,  na  de  weder- 
komfte  by  de  hunnen ,  op  d'Enakims 
alleen  geduurigh  lagen  te  malen,  en 
hen  altijt  in  den  mont  hadden  ,  zon- 
der d'overige  Kanaaniten  naulix  eens 
te  gedenken.  Ja  d'lfraëliten  geleken 
by  hen  als  fpringhanen. 

Het  is,  zeiden  de  verfpieders,  een  Num; 
fterk  volk:  en  wy  hebben  daer  ook  Enah  kin-  1 3 :  m 
derengezien.  En  op  een  andere  plaetfe:  33' 
Wy  hebben  ook  Nefilims  [of  reuzen^gezieu ; 
de  kinderen  Enaks,  (gefproten)  uit  de  Ne- 
filims (of  reuzen.)  E«  wy  waeren  als 
fpringhaenen  in  onze  oogen :  alzoo  waeren 
ny  ook  in  hunne  oogen.  En  weder:  De  Deuci 
kinderen  Enaks  zijn  een  groot  en  lang  volk;  9  •  H 
Hier  over  was  een  grote  verflagenis, 
beving  en  morren,  onder  de  Joden,  die 
riepen:  Wie  zal  tegen  de  kinderen  Enaks 
beftaen. 

Dies  niet  tegen  ftaende  wierden  zy  jof.  1 
door  lofua  overwonnen  en  verdreven :  2I- 
ja  gedwongen  uit  het  lant  van  Kanaan 
te  trekken ,  en  na  de  Filiftvnen  te  wij- 
ken: alwaer  hunne  overbïijffelen  zich 
tot  aen  Davids  tijden  opgehouden  1  Cli 
hebben :  want  ook  Goliath  ,  die  door  2°H 
David  met  een  flinger.ter  doot  getrof-  2l ; , 
fen  wiert,  en  de  gebroeders  Luchmi,  xz. 
Sippai,  Isbibenob,  en  de  reuze  met  zes 
vingeren,  die  door  Jonathan  gedoot 
wiert,  waeren  knakims:  het  welk  de 
Hebreeufche  leeraers  hier  uit  beflui- 
ten :  naerdien  zy  alle,  naer  luit  der 
Schrift,  van  de  ftad  Gath  geboortigh 
waeren  :  de  welke  eene  dier  fteden 
was  ,  werwaert  d'Enakims  ,  zijnde 
door  lofua  verbannen  en  verdreven , 
zich  met  de  vlucht  begaven. 

Hiertegen  ftrijtnièt,  datzygezeit 
worden,  tot  vader  gehad  hebben  Rafa : 

even 
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even  als  of  zy  uit  de  nakomelingen 
der  Kefaims,  en  niet  uit  die  van  d'E- 
nakims  waeren.  Want  ter  bovenge- 
melder  plaetfe  is  Rafa  een  gemeine  ,  en 
geen  eigen  uaem  van  eenen  man :  als 
blijkt  uit  het  voorgeftelt  woortlede- 
ken.  Derhalve  bediet  Rafa  eenen  ie- 
gelijk reuze. 

Daer  en  boven ,  zoo  veele  gevoe- 
len ,  zijn  ook  de  reuzen  Kefaims  een 
afkomftder  Enakims. 

Behalve  in  defadGath,  hebben  d'o- 
verbhjffelen  der  Enakims  ook  in  de 
fteden  Asdod  en  Gaza  gewoont :  hoe- 
wel nergens  anders,  als  klarelijk  uit  de 
i:  volgende  woorden  blijkt  :  Daer  bleef 
niemant  van  a" Enakims  overigh  in  het  lant 
der  kinderen  Ifraëls :  alleenlijk  bleven  zy 
overigh  te  Gaza,  te  Gath  en  Asdod. 
, :     Volgens  fchrij  ven  van  yofepbus  wier- 
•   den  noch  by  zijnen  tijt  de  geraemtcn 
der  Enakims  in  de  ftad  Hebrou  getoont, 
de  welke  groter  waeren,  als  iemant 
zou  willen  geloven,  die  dezelve  niet 
gezien  heeft. 

Van  gelijken  verhaeltde  Jood  Ben- 
jamin, eene  rib  van  zekeren  Enakira, 
lang  negen  palmen  en  twee  breet , 
te  Damashts  in  het  paleis  gezien  te 
hebben.  •  -v 

Deez  wiert  gezeituit  d'oudftejko- 
ningen  Enaks  gefproten  te  zijn en 
was  geheten  Abchamas ,  óf  Abkamazi, 
(miffchien  Achimas ,)  als  men  kon  be- 
fpeuren  uit  het  opfchrift  van  zijn  graf- 
fteen:  waer  op  gefchreven  ftont,  als 
dat  hy.oyer  de  gehele  werelt  zouge- 
heerfcht  hebben. 

Hieropflaerook  het  geen  Paufanias 
fchrij  ft :  hoe  ophereilant  Afteria  ,  by 
Malta ,  een  doot  lichaew  ofgeraemte, 
lang  tien  ellen  ,  van  zekeren  helt  Afte- 
ruts gevonden  zy,  die  een  zoon  van 
Anax ,  vader  der  aerde ,  was.  Hier  van 
fchijnt  ook  gekomen  te  zijn  ,datbyde 
oudfte poëtend'e  naem  Anax  in  eere, 
even  als  heiligh  en  gewijd ,  en  den  ko- 
ningen en  helden  eigen  zy. 

Weshalve  blijkt  hier  uit,  dat  de 
reuzen  Enakims  zeer  beroemt  waren : 
en  de  Kanaaniten  met  geen  groteren 
waerdiger  lofrijtel  konnen  befchon- 
ken  worden ,  als  hen  voor  kinderen 
der  Enakims  uit  te  krijten, 
i  Byde  Grieken  worden  Enaks  kin- 
deren Inachiden  genoemt  :  want  ze- 
kerlijk is,  dat  d'Enakims  in.  aeloude 
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tijden  uit'tooflena  Griekenlant  zijn 
overgekomen. 

Uit  het  koppel- woort ,  Phene-Anak, 
of  liever  Bene-Anak,  dat's,  zonen  van 
Anak,  fchijnt  de  naem  van  Fenicie  ge- 
fmeette  zijn,  gelijk  reeds  te  voore  is  ^'et  sy- 
verhaelt.  riep.io. 

By  Mofes  worden  ook  reuzen  ,  in  Genef. 
't  Hebreeufch  met  den  naem  van  Nefi- 
Urn,  gedaght  :  die  voor  den  water-  frer./n 
vloet  op  den  aertbodem  waeren :  hoe-  Pema- 
weldeze,  gelijk  eenigen  willen ,  niet '™ f' 
uit  Rafa  en  Enak  voortgekomen  zijn  : 
want  deze  laetfte  waeren  ouders  der 
reuzen ,  die  na  den  watervloet  geweeft 
zijn ,  en  hierom  na  hen  Rafaim  en  Ena- 
kimi  genoemt  wierden. 

Nefilim  is  herkomfiigh  van  het  He- 
breeufch Nafal,  dat  vallen  bediet :  uit 
oorzake  hunne  fchrik  en  gewelt  op 
eenen  iegelijk  viel. 

DeFerefiten  woonden  op  berghrij-  Fere(i„ 
ke  plaetfen :  waer  uit  te  befluiten  is,  ten. 
dat  de  Ferefiten  een  wilt  en  woeft 
flagh  van  menfehen  is  geweeft ,  die 
niett'onrecht,  naerdien  zy  verre  van 
de  fteden  in  eenzame  dorpen  woon- 
den ,  alzoo  geheten  waeren :  want  de 
Hebreen  noemen  de  dorpen  Ferazoth, 
en  de  dorpelingen  of  inwoonders  der 
dorpen,Ferazim.  De Ferifiten  worden  by 
eenigen  voor  de  Sidoniers  gehouden. 

DeKanaaniten,  alzoo  in 't  byzon- 
der genoemt,  en  eender  tien  volken, 
bezaten  een  gevveft  van  d'andere  vol- 
ken afgezondert ,  en  woonden  ten  de- 
le aen  de  Middellantfche  zee,  en  ten 
dele  aen  den  oever  des  Jordaens ,  als 
blijkt  uit  Num.  1 5 :  1 1, 29.  Jof  1 1 :  3. 
En  met  d'Amalekiten  in  een  dal , 
Num.  14 .-  z$. 

Miffchien  zijn  deze  byzondereKa- 

—    ■  -       -  Ziee 


naaniten  alzo  na  de  daet  of  zake  zelve, 
te  weten,  na  hunne  hantering  genoemt: 
want  Kanaan  bediet  in  't  Hebreeufch 
koopluiden:  zoodanige  de  genen  wae- 
ren, gelijk  men  billijk  geloven  magh, 
die  aen  de  Middellantfche  zee,  en  aen 
den  oever  des  Jordaens  ,  met  der  woon 
laege  landen  bezaeten ,  die  wel  ten 
koophandel  lagen:  'ten  zy  men  wil, 
dat  hen  de  naem  der  Kanaaniten  zy 
gegeven  ,  uit  een  byzonder  voorrecht : 
uit  oorzake  zy  onder  Kanaans  nako- 
melingen d'opperfte  of  voornaemfie 
plaetfe  bekleden. 

Deze  Ferefiten  en  Kanaaniten,  al- 
zoo 
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'tbyzonder  geheten  ,  die  Mo- 
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1  Semron  :  want  de  Hebreeufche  riaem 


m  1 


Jud. 


iReg. 
9:  20, 

U. 

2  Chro 
8:7. 

Sido- 
niers. 


fes  doorgaens  onder  Kanaans  nakome- 
lingen ,  dpord'Ifraeiiten  te  verdelgen, 
oprekent,  moeten  ook  onder  Kanaans 
nakomelingen  betrokken  worden. 
Maer  onder  welk  geflagt  dezer  tien  zy 
behoorden  ,  is  bezwaerlijk  te  zeggen  : 
naerdiende  Schrift  daer  geengesvagh 
altoos  van  maekt ,  en  alleenlijk  hunne 
woonplaetfen  aenwijft. 
Deuter.  God  beval  den  lfraëliten  de  Ferefi- 
20:7-  ten,  neffens  d'andere,  ganfchelijk  te 
t:  verdelgen:  gelijk  zy  ook  door  de  ge- 
broeders, Juda  en  Simeon,  overwon- 
nen en  verflagen  wierden  :  hoewel  zy 
door  d'lfraëliten  niet  ten  gronde 
uitgeroeit  zijn  :  als  te  belpeuren  is 
uit  Jud.  3  en  hunne  overblijffelen 
waeren,  netfens  d'andere  Kanaaniten, 
cjjnsbaer  onder  koning  Salomon^  en 
ook  noch  in  Kanaan  overigh  na  d'ont- 
flaning  der  Babylonifche  gevangkenis. 

Dc  Sidoniers  ,  gefproten  uit  Sidon , 
Kanaans  eerflgeboorne  zoon  ,  waeren 
by  ouds  ook  inwoonders  van  Kanaan  -. 
en  inzonderheyt  van  de  ftad  Sidon  en 
d'omleggende  lantflreke.  Zy  hebben 
een  langen  tijt  veilighlijk  in  ruft  en 
vrede  geleeft  1  als  uit  Jud.  18:7.  te 
befpeuren  is ;  al  waer  de  Sidoniers,  tot 
een  exempel  derhooghfte  veiligheit, 
ten  tonegeflelt  worden. 

d'Arkiten  zijn  gefproten  uit  Arki, 
Kanaans  zevende  zoon,  die  de  ftad 
ZiecSy-  Arce  of  Jfki,  gelegen  op  of  aen  de 
ne,pag-  voet  van  den  bergh  Liban,  tuffchen 
Tripolis  en  Antaradas ,  bezeten  hebben. 

DeZamareen  hadden  hunnen  oor- 
fprong  uit  Xemari.,  Kanaans  negende 
zoon.  By  Hieronymus  worden  deZa- 
mareen  voor  inwoonders  der  ftad  E- 
dejfa  gehouden:  maer  veel  liever  had 
hy  Eiriefa,  of  Emifa,  (heden  VMms,')  mo- 
gen fchrijveri:  naerdien  Edejja ,  vol- 
gens Strabo,  Ptolemeus,  Eufebius  en  an- 
dere ,  over  den  ftroom  Eufratcs ,  in  Me- 
fopotamie  is  gelegen:  behalve  de  over- 
zetting des  Bybels  van  Jonathan  en  de 
Jernfalemnter ,  in  plaetfe  van  Samareen, 
Emefinen  heeft.  MifTchien  heeft  de 
ftad  Samarajim,  inden  ftam  van  Benja- 
min, en  de  ftad  Simyra  ,  op  den  zee-oe- 
ver van  Fenicie,  by  Orthofia  gelegen, 
deze  Samareen  tot  haere  (lichters  ge- 
had. Eenigen  vermengen  ,  hoewel 
tonrecht ,  deze  Samareen  met  de  Sa- 
mariten,  of  Samaritanen  van  den  bergh 
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Samareen  ( overgeflagen  vele  andere 
wederleggingen)  wort  heel  anders  ge- 
fchreven  ,  als  de  naem  Samaritaen. 

De  Amathithen  ,  of  Hamathiten ,  Hama- 
gefproten  uit  Hamatbi,  Kanaans  elfde  zictSy. 
en  laetfte  zoon,  worden  gehouden  ne,r>ag 
voor  inwoonders  der  ftad  Amath  of  l63 
Hamatb ,  welk  namaels  Ephania  is  ge- 
noemt  ,  en  heden  Mama  by  d  Arabie- 
ren heet. 

'  Alle  deze  gemelde  volken  waeren 
Kanaans  nakomelingen ,  die  meeft  alle 
hunne  benamingen  van  des  zelfs  zoo- 
nen  ontleent,  enhetgeweft,  dat  zich 
ftrektvan  iditméa  en  Paleftijn,  tot  aen 
den  vliet  Orontes ,  ontrent  een  reex  van 
zeven  hondert  jaren  bezeten  hebben. 

Wel  brengt  Mofes  het  lant  van  Ka- 
naan onder  enger  grenspalen ,  en  niet 
verder  ten  noorde  als  tot  aen  Sidon. 
Dan  zijn  voornemen  was  flechts  een 
gedeelte  van  het  voornoemt  geweft  te 
befchrijven,  het  welk  God  den  lfraë- 
liten in  bezitting  gaf. 

Onder  deze  gemelde  volken ,  d'in- 
woonders  des  lants  Kanaan,  wor- 
den de  Filiftynen ,  of  inwoonders  van 
het  laat  Filiftim,  of  Filijlea,  nietgere- 
kent:  wiens  vijf  vorftendominen  het 
zutdjwefter  gedeelte  van  Kanaan  be- 
floegen  :  uit  oorzake  zy  niet  uit  Ka-  , 
naan;  maer  uit  Mitzraim  ,  Kanaans  oud- 
fte  broeder,  gefproten  waeren. 

De  Kanaaniten  waeren  menfehen  Wezer, 
groot  en  grof  van  lichaem ,  en  mannen  dcr  § 
van  grote  lengte.  Numer.  13 :  32 ,33.  tn£"'u" 
Daer  en  boven  bevonden  zich  onder 
hen  verfcheide  Rafaims  of  reuzen :  als 
blijkt  uit  het  boven  verhaelde. 

Naer  het  fchijnt  was  de  tale  van  Hun 
alle  de  volken  van  Kanaan  flechts tale- 
eenerhande:  waerom  zyby  Efaias  incap.  11 
dier  wijze  de  tale  Kanaans  wort  ge-  28-  • 
noemt,  niet  anders,  als  of  onder  alle 
de  Kanaaniten  een  eenige  tale  was. 

Deze  tale  was  een  en  de  zelve  met 
de  Hebreeufche  ,  of  verfchilde  niet 
veel  van  dezelve  :  want  lfaias ,  zoo 
meeft  alle  de  Joden  en  uitleggers  ge- 
voelen, verftaetdoor  Kanaans  tale  de 
Hebreeufche. 

Ook  geven  dit  zelffte  de  namen  van 
fleden ,  plaetfen  en  mannen ,  die  de 
Schrift  gedenkt,  endoor  de  Kanaani- 
ten gegeven  zijn,  genoechzaem  te 
kennen :  want  Jericho ,  Salem,  Kirjatb- 

Arba, 


OF  HE 

Arba ,  Kariath-Sepher,  Kariath-Baal ,  Be 
thagon  ,  en  meer  andere  woorden  van 
fleden  en  plaecfen:  als  ook  Mekhïfedek, 
Adoni-Befek ,  Abimelek ,  en  diergelijke 
andere  namen  van  Kanaanitifche  man- 
nen, hebben  uk  de  Hebreeufche  rale 
hunnen  oorfprong.   Daer  en  boven, 
hoe  zouden  anders  d'aertsvaders  met 
de  Kanaanicen  hebben  kunnen  fpre- 
ken  ,  en  hunne  verbonden  maken  ?  hoe 
zou  de  hoere  Rahah  mee  de  verfpieders 
hebben  kunnen  handelen?  hoe  deGa- 
baoniten  mee  lofua  )  indien  de  He- 
breeufche en  Kanaans  tale  verfcheiden 
waren  geweeft. 
n      De  Kanaaniten  leiden  een  godde- 
I  loos  leven,  munten  in  alle  verfoeielij- 
ke  gruweldaden  uit ,  bedreven  onna- 
tuurlijke byflapingen,  en  bloetfchan- 
dige  huwelijken:  als  te  befpeuren  is 
uit  Lev.  18.  van  veirs  8.  tot  18.  gele- 
ken by  veirs  3.  en  24. 

Zy  offerden  hunne  kinderen  den  af- 
goden 5  met  hen  door  het  vuur  voor 
den  Moloch  te  doen  gaen  :  als  te  be- 
fluiten  is  uit  Levit.  f8:  2,  21,  en  24. 
En  verbranden  hunne  zonen  endoch- 
teren  met  vuur,  den  afgoden  tercere. 
Deucer  12:  3  1.  en  18  :  9.  10. 

Zy  waeren  guigelaers,  gingen  met 
waerzeggervcn  en  guigelaryen  om: 
gaven  aebe  opvogel-ijefchrey,  en  an- 
dere waengelovige  konftenaryen :  als 
bliiktuitDeut.  18  van  veirs  9.  tot  if. 

Zy  waeren  zeer  genegen  tot  afgo- 
derye  .  als  te  befpeuren  'is  uit  1  Reg. 
21:  26  Ezech.  16:  29.  en  dienden 
Baal ,  Baalim  ,  en  Aflharoth,  Jud  2 :  11, 
11,13.  ende  bolTchen  ,  Jud.  3  :  7.  10 : 
6,  8.  en  27:  33.  en  eerden  gegoten 
beelden,  Num.  23  : 12. 

Hier  uit  blijkt,  hoe  de  Kanaaniten 
een  zeer  onrein  volk ,  (Ezech.  16  : 7.) 
dat  builen  het  verbont  Gods  was  ,  is 
geweeft :  als  ter  zeiver  plaetfe  wort  te 
kennen  gegeven  :  alwaergezeit  wort, 
dat  d'afkomfte  der  godlozen  uit  het 
lant  der  Kanaaniten  zy.  Weshalve, 
wanneer  de  Schrift  goddeloze  en 
boosaerdige  menfehen  wil  noemen , 
zoo  (lelt  zy  gewonelijken  de  Kanaa- 
niten tot  een  exempel  ten  tone. 

Het  lant  van  Kanaan  ,  ter  oorzake 
van  de  vuil  en  onreinheit  dezer  vol- 
ken ,  en  van  wege  de  gruweldaden , 
daermeè  zy  het  zelve  van  het  een  tot 
bet  ander  einde  vervult  hadden,  wort 
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by  Efdra  een  vuil  lant.  genoemt:  des-  «p  i: 
gelijx,  door  de  volken  dezer  grouwe-  z'9' 
len,  de  Kanaaniten  verftaen. 

Op  het  gerught  van  de  komfle  cn 
intogt  der  kinderen  Ifraèls  over  de  Jor- 
daen  ,  wierden  de  Kanaaniten  met  gro- 
te fchrik  en  vreze  bevangen.:  zulx 
hunhertefmolt  ,  en  geen  moedtmeer 
onder  hen  was.om  voor  het  acno-ezioiu 
der  kinderen  Ifraëls  te  beftaen  Tdesge- 
lijx  bezweek  hunne  herre,  wanneer  zy 
de-grotc  en  wonderlijke  werken  hoor- 
den,  die  God  uit  genade  den  Ilraëli- 
ten  bewezen  had  ,  Exod.  15  :  1  j ,  j6. 
M.z:  9,10,  11.  eerrtelijk  met  hen  door 
het  Roo  mcir  te  geleiden  :   en  daer  na 
voor  hen  den  Jordaen  op  te  drogen. 

God  heeft  dezeven  volken  der  Ka-  Wier 
naamten  verdelght,  Aüor.  i};  ï9.  om  de 
om  hunner  zonden  wille,  Genef  if  •  K'mia- 

&  De«tCr  '):^  eni0:'7-  wantdeSg, 
Heere,  by  Mnfcs  d'oorzake  by-bren-  ™ier- 
gende,  waeromhy  niet  aenflonts  ,  na  dcn" 
de  belofte,  aen  Abraham  gedaen ,  'het 
lant  overleverde,  fpreekt  aldus :  ivant 
d'ongerechtigheit  derAmarrhitcn  is  tot 


noch  toe  met  volkomen ,  of  vervult.  Door 
d'Amorrhiten  zijn  hier  alle  de  Kanaa- 
niten te  verftaen.  En  Deuter.  20  : 17. 
zeidt  Mofes  :  Om  de  godloosheit  dezer 
volken ,  verdrijft  de  Heere  hen  voor  uw 
aengezichte  uit  de  bezitting. 

Zoo  Epiphanius  en  andere  'willen, 
wiert  den  Kanaaniten,  behalve  om 
hunner  zonde  wille,  met  recht  het 
lant  van   Kanaan  ontnomen  ,  en  de 
zoonen  van  Sem  ,  of  Ifracliren  gege- 
ven :  naerdienzy  het  onrechtveirdïg- 
lijk  ingenomen  hadden :  want  volgens 
den  zeiven  Epiphanius,  behoorde'den 
Hebreen  ,  die  uit  Sem  waeren  afge-  Zie* 
daelt ,  uit  kracht  van  recht,  het  lant  ' 
van  Kanaan.  Daer  en  boven  was  den 
Joden  een   gedeelte   des  Heiligen 
Lanrs ,  uit  recht  des  oorloghs ,  te  beurt 
gevallen  ,  wanneer  Jahb  tegen  d'A- 
morrhiten flreet,  als  blijkt  uit  Jakobs 
woorden  aen  zijnen  ïoonjofef:  Ge- 
nef. 48  :  22.  En  ik  heb  u  een  (luk '  lants ge- 
geven boven  uwe  broederen  :  het  ivelk  ik 
met  mijnen  zweerde ,  en  met  mijnen  booge, 
uit  der  Amorrhiten  hant  genomen  heb. 

De  Heere  belooft ,  door  middel  van 
horfelen,  de  Kanaaniten  van  voor  het 
aengezighte  der  Ifraé'liten  uit  te  flui- 
ten .  Deur.  7 :  20.  Jof.  24 : !  2.  2  Sam.  7: 
25.  Pfalni44:  3.  en  78: 55.  en  8:  2. 

d  .Arnos 
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10  hoewel  hy  hen  niet 1  dewelke  door  de  Kanaaniten  waeren 
opgerecht,  die  van  voor  het  aenge- 
zight  van  Jofua  gevlught  waeren ,  naer 
van  het  opfchrift.  Zoo 


geheel 
lijk  ver 
dieven. 
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op  een  j  aer  heeft  uitgefloten  5  maer  ai 
lenss    ten  einde  het  lant  niet  zou 
woeft ,  en  het  wilt  gedierten  boven 
d'lfraëliten  vermeenighvuldight  wor- 
den, Exod.  23 : 29, 30.  Deur.  7  =  1*.  en 
om  den  Ifraëliten  te  verzoeken. 
D,lf        Dies  dreven  d'lfraëliten  deKanaa- 
raëlit'en  niten  niet  geheellijk  uit  hun  lant,  als 
hebben  blijkt  en  te  befpeuren  is  uit  Jol.  13  :  t 
mani-"  tot  7-  en  vcirs  13.  cap.  15  :  63.  en  16  : 

ten  niet  10.  Cil  17  =  1*4*$  Jud.  I  :  19,21,27, 

totveirs3ö.  cap.  18:  1.  iSam.2:i4. 
1  Reg.  9:16.1  Chron.  1 1 :  4  2  Chron. 
8:  7.,  8.  Efai.  23 :  11.  Desgelijx  be- 
vonden zich  ten  tijde  des  Heilants 
noch  Kanaaniten  in  het  Heilige  Lant : 
ah  tebefpeuren  is  uit  het  fchrijven  van 
den  evangeliftMattheus,  cap.  iy.  22. 
die  eener  Kanaanitifche  vrouwe  ge- 
denkt :  want  de  lfraëliren  waeren  flap 
en  rraegh  in  het  uitdrijven  der  Kanaa- 
niten. Ook  heeft  de  Heere ,  om  de 
zonde  des  volks,  de  Kanaaniten  niet 
geheellijk  verdreven  :  Jof.  23  :  13. 
Jud.  2:  3,21,22,23. 

Wel  had  hy  bevolen  alle  d  ïnwoon- 
ders  des  lants  uit  de  bezittingen  te  ver- 
drijven en  verdelgen.  Num.  23 :  52. 
Deut.  7 :  2-  en  20 :  16,  &c.  Jof.  9:  24. 
en  10 .40.  of  anders  zouden  de  genen, 
die  overbleven,  tot  doornen  in  d'00- 
gen der Ifraëliten zijn,  en  hen  benau- 
wen in  het  lant,  daer  zy  in  woonden. 
Num.  23  :  55.  Jof.  23  : 1 3.  Jud.  2:3. 

Maer  d'lfraëliten,  ten  tegendele, 
rechten  een  verbont  met  de  Kanaani- 
ten op,  Jud.  2 : 2.  en  3  :  6.  Pfalmioó: 
34,35.  hetgeen  God  hen  uitdrukke- 
lijk verboden  had,  Exod.  23 :  31-  en 
34:12,  &c.  Deuter.  7:  2..  3 '4'  Jof-9: 
6,  7.  en  23 :  7 , 1 2.  En  hoewel  d'lfraë- 
liten de  Kanaaniten  niet  ganfchelijk 
verdreven ,  zoo  maekten  zy  hen  even- 
wel cjjnsbaer.  Jof.  16  .-  10.  en  17:  j 3- 
De  Kanaaniten ,  die  de  Ifraëliten  niet 
konden  verdrijven,  worden  by  Jud.  3  a 
veirs  1,  &c.  gedaght. 

Namaels  wierden  de  Kanaaniten 
ook  onder  Salomon  cijnsbaer  gemaekt, 
en  op  flaeffchen  uitfehot  gebraght. 
Kente-  i  Reg.  9:  2i.  2  Chron.  8:  8 
kenen  Ten  tijde  van  Prokopius  ,  die  onder 
tn  o^r'  keizer  Juflinianus  heeft  gefchreven , 
lènder  desjaers,  na  den  Kriflen  flïjl ,  vijf  hon- 
Kanaa-  dert en veertigh ,  flonden  noch  inliet 
"£f\m  Tingitanijch  Afrika  twee  kolommen, 


uytvvijzin^, 

ook  Etifebius  getuight,  hebben  de  Ka- 
naaniten ,  die  door  d'lfraëliten  uit  hun 
lant  op  de  vlught  gedreven  wierden , 
kolonyen  of  bou-troepen  na  de  ftad 
Tripolis ,  in  Afrika,  gevoert ,  en  de  zel- 
ve bewoont:  naetdien  Afrika  in  Chams 
erfdeel  was. 

Daer  en  boven  fchijnt,  datdenaem 
der  Kanaaniten  aldaer  langer  en  beften- 
diger  behouden  is  geworden,  als  in  Ka- 
naan  of  Feniciezelf:  want  als  iemant, 
ten  tijde  van  den  outvader  Angti/lijii, 
(geboortig  van  de  ftad  Karthago,  of  Hip- 
po,  in  Afrika,  dat  is,  ontrent  negen  hon- 
den jaren  na  d'eerfte  fchipvaert  der 
Feniciers  of  Kanaaniten ,  in  Lybie  of 
A/W/U)  onder  de  gemeene  lantluiden, 
om  enby  Karthago,  oiMppo,  gevraeght 
wiert ,  wie  hy ,  of  wat  lantsman  hy 
was,  zoo  antwoorde  hy  op  Punijch, 
een  chanavi,  dat  is,  een  Kanaaniter: 
volgens  fchrijven  van  Auguftijn  zelf, 
in  zijne  uitlegging  van  den  brief  aen 
de  Romeinen. 

Wijders,  de  fchipvaert  der  Feni-  / 
ciers  of  Kanaaniten  vind  men  by  de  out 
ouden  zeer  duidelijk  en  klaer  gedaght.  ™ 
Niets  is  gemeender  noch  deurluchti-  der 
ger  in  de  hiftorien  der  ouden.  Wie  nl 
weet  niet  van  Didoos  fchipvaert  uit  de  °aa 
ftad  Tyrus  na  Lybie  of  Afrika ,  en  van  ten 
het  dichten  der  ftad  Byrza ,  door  DiJo,  , 
te  fpreken  ?  Hierom ,  en  te  dezer  oor- 
zake,  voldeden  die  van  Karthago,  ge- 
dachtighaen  hunnen  oorfprong ,  jaer-  j 
lix  aen  den  Tyrier  Herkides  de  tiende. 
Wan  neer  zy  die  een  wijle  hadden  ver-  Di 
waerlooft,  en  daer  na  door  Agathokles  ^ 
op  velerleie  wijze  geplaeght  wierden,  | 
zoo  docht  hen,  dat  zy  zulx  tot  ftrafiê  ■ 
van  den  vetwaerloosden  godsdienft 
leden.  Dies  zy  de  beledighde  god- 
heit  door  grote  giften  traghten  te  ver- 
zoenen :  ook  wiert  dit  namaels  niet 
geftaekt,  zoo  lang  Karthago  ftont. 
Derhalve,  wanneer  de  ftad  Tyrus  door  r 
Alexander,  koning  van  Syrië,  belegert  1 
was,  zoo  fleunden  en  betrouden  de  Ty- 
riers  op  die  van  Karthago,  hunne  neven, 
en  befloten  kinderen,  vrouwen,  en 
ftok-oude  luiden ,  na  Karthago  over  te 
voeren. 

Ver- 
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Verdeiling  des  Lants  t^aman  onder  de 
tvvalef  ftammen  ïfraëls. 


A  het  t'onderbrengen  en  vero- 
veren,  des  Lants  Kanaan,  voor  een 
groot  gedeelte  ,  en  verdrijven  der 
meefteinwoonders ,  onder  beleitvan 
den  veltheer  Jo/ita ,  wiert  liet  zelve  ge- 
wed, zoo  buiten,  als  binnen  den  Jox- 
daen,  door  Gods  bevel  in  tvvalef  erf- 
delen, na  de  tvvalef  Hammen  ïfraëls, 
vcrdeilt,  eneenen  ieder  ftam  een  ge- 
deelte by  loting  toegevoeght ,  en  na 
zijnen  ftam  genoemt  s  dan  noit  is  deze 
verdeiling  te  deegh  in  't  werk  noch  ter 
uitvoering  geftelt:  naerdiende  ftam- 
rr.en  noit  de  voorgefchreve  erfdelen 
vqlkomentlijk  bezeten  hebben :  maer 
wel  is,  ten  tijde  Salomons,  het  ganfch 
geweft  onder  de  Joden,  door  de  wa- 
penen, cijnsbaer  geworden.  Ook  kan 
deze  verdeiling  zoo  eigentlijk  niet  op 
hetlant,  als  wel  op  het  volk  zelf,  ge- 
paft worden;  dat  reeds,  voor  hunne 
komfte  in  het  lant  van  Kanaan,  in  ftam- 
men wasverdeilt. 

Wijders ,  het  gedeelte,  overden  Jor- 
daen ,  wicrt  den  twee  ftammen ,  Rieken 
en  Gad,  en  den  halven  ftam  Manaffe , 
door  Mo/es  zelf  by  zijn  leven  toege- 
voeght, eer  zy  over  den  Jordaen  trok- 
ken. Num.32: 10.  19:  xi,  33.  Jof.i:  13. 
doch  op  befprek  en  bedinge  van  met 
d'andere  ftammen  (Jof.  1 :  if.)  te  zul- 
len optrekken ,  om  het  ander  gedeelte 
binnen  den  Jordaen  ,  dut  onder  d'ove- 
rige  ftammen  mofte  verdeiit  worden, 
te  bemachtigen  en  tonder  te  bren- 
gen. 

D'overige  negen  ftammen,  als  Ju- 
da  ,Simcon  ,  Benjamin,  Efraim  ,  iffachar, 
Zabidon,  Neftaliii,  Afer ,  en  de  halve 
ftam  van  Manaffe,  namen  het  gedeelte 
des  lants  Kanaan,  binnen  den  Jordaen, 
in  bezit. 

In  het  gedeelte,  overden  Jordaen, 
lagh  het  koningrijk  van  Bafan,  het  lant- 
fchapvan  Trachonitis ,  het  koningrijk 
der  Amorrhiten,  en  de  lantftreke,  in 
't  Griekfch  Perea,  dat's  ever  gezeit: 
verfta  daer  onderden  Jordaen. 

In  het  gedeelte,binnen  denjordaen, 
was  gelegen  Galilea ,  Samaria  en  Judea, 
en  daer  en  boven  het  lant  der  Paleflij- 
nen  en  van  idumea.  Het  eerfte  gedeelte 


lagh  na  'c  oofte  en  zuide ,  en  had  tot 
grenspalen  de  bergen  en  w oeftij  ne  van 
Arabie-.  hetlaetfte,  ten  opzichte  van 
't  eerfte,  na  't  noord  e  en  wefte. 

Het  gedeelte  binnen  den  Jordaen , 
zijnde  het  voornaemfte,  wortby  wij- 
le,ja  dikwils,  door  den  naem  van  Psle- 
fiijn,  of  Judea  en  het  Heilige  Landt  ver- 
ftaen:  gelijk  wanneer  men  zeidt,  Pa- 
lejlijn,  of  Heilige  Landt,  wort  in  Judea, 
Samaria,  Galilea,  en  idumea  verdeiit. 

De  verdeiling  des  Heiligen  Lants,  \r/aec 
onder  de  tvvalef  ftammen,  is  niet  al- en  hoe 
leenlijk  een  eenige  male ,  noch  op  een  ^"'s' 
en  de  zelve  plaetfe ,  wijze  en  tijt,  maer  het  Hei- 
drie onderfcheidelijke  malen  gedaen.  % 

D'eerfte  verdeiling  gefchiede  inde^j1^ 
velden  van  Moab .-  te  weren,  wanneer  de  Aam- 
dat  gedeelte ,  het  welk  over  den  Jor-  m?n 
daen  leit ,  door  Mofes  zeiven  ,  ten  ein-  ™re_rc 
de  zijns  levens,  op  hetveertiglte  jaer,  deelt, 
na  het  trekken  uit  Egypten,  zonder  lo- 
ting, den  twee  ftammen  van  Ruben  en 
Gad,  enden  halven  ftam  van  Manaffe, 
op  hun  bede  wiert  toegewezen  en  ver- 
deiit. Welke  toewijzing  en  verdeiling 
namaels  door  Jo/ita  is  beveftight,  en  joC  r. 
in'erdaet  ter  uitvoering  geftelt,  voor  I2, 
het  trekken  overden  Jordaen. 

De  twede  verdeiling  is  gedaen  door 
Jofua,  op  hetzelfde  jaer ,  na  het  trek- 
ken over  den  Jordaen  met  het  ganfche 
volk  Ïfraëls:  want  als  lofua  de  konin- 
gen der  Kanaaniten  binnen  den  Jor- 
daen had  verflagen,  en  hunne  koning- 
rijken zich  onderworpen,  begon hy, 
door  bevel  des  Heeren,  hun  lant  onder 
de  ftammen  te  verdeilen.  Hy  vond 
danraetzaemcerftop  een  zekere  wij- 
ze ,  in  't  ruigh  en  rou,  de  bezitting  den 
ftammen  van  Juda,  en  den  kinderen 
van  Iefef,  namelijk  den  ftam  Efraim,  Jof  14: 
en  den  halven  ftam  Manaffe,  toete+5™^ 
wijzen  ;  want  deze  fcheen  in  waer-  17.' 
digheit,  krachten,  en  meenighte  van 
menfehen  ,  alle  d'andere  ftammen  t'o- 
verireflen  ,  als  te  befluiten  is  uit  Num. 
16:  18.  alwaer  elk  opgetelt  wort: 
hoewel  het  gedeelte,  dat  hen  toege- 
wezen was,  niet  aenftonts  door  de 
zelve  bezeten  wiert;  maer  eindelijk 
een  wijle  daer  na ,  na  het  t'onderbren- 
d  x  gen 
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gen  hunner  vyanden.  Deze  verdeiling 
gefchiede  door  loting,  gelijk  in  het 
boek  lofua  vervolgens  wort  verhaelt. 

Eindelijk  is  een  derde  verdeiling 
onder  de  zeven  overige  (lammen,  door 
lofua,  by  loting,  te  Silo  gedaen,  en 
niet  in  Gagal ,  gelijk  eenige  willen. 
Maer  wanneer  deze  verdeiling  zou  ge- 
Ichiet  zijn,  daer  over  is  onder  de 
fchrijvers  een  groot  verfchil  en  ver- 
fcheiden  gevoelen  ;  hoewel  zy  on- 
trent een  jaer  na  d'eerfte  verdeilinge 
(zoo  Torniell ,  tegen  het  gevoelen  van 
meeft  alle  andere,  drijft,)  wiertin  't 
werkgeftelt. 

Wijders,  deze  verdeiling  gefchiede 
in  dezer  wijze.  Wanneer  lofua  het  le- 
ger lfraëls  had  overgebraght  van  Galgal 
na  Silo,  dat  is  na  zijnen  ftam:  (want  Silo 
was  inden  ftam  van  Efraim,  en  aldaer 
is  allereerft  de  hutte  des  ftichts  opge- 
Deuter.  recilt  .  en  nergens  leeft  men  dat  de  zel- 
cap'  ve  in  Galgal  op  eenige  andere  plaetfe 
des  lants  Kanaan  te  voore  opgerecht 
of  geplant  zy,)zo  trachte  hy  met  groot 
verlangen ,  na  de  hutte  des  ftichts  op- 
gerecht, en  eeniger  wijze  de  dienft 
Godes  weer  begonnen  was,  voor  zijne 
doot,  het  werk,  hem  van  Gode  aen- 
bevolen ,  te  volbrengen  -.  te  weten ,  de 
verdeiling  des  gehelen  lants Kanaans. 

Hydeèd  dan  het  volk  vergaderen , 
en  beftrafte  de  zeven  ftammen  over 
hunne  lui  en  traegheit,  die  tot  noch 
d'eige  erffeniflen  of  erfdelen  niet  be- 
komen ,  noch  zich  befchaert  hadden. 
Daer  na  beval  hy  een  en  twintigh 
mannen  ,  drie  uit  ieder  ftam,  diekun- 
digh  in  de  lantbefch  rij  ving ,  en  het 
meten  van  akkers  waeren ,  het  lant 
te  door-reizen ,  Paleflijn,  en  alle  de 
geweften  der  Kanaaniten  ,  die  bin- 
nen den  Jordaen,  vandenbergh  ïihan 
tor  aen  de  grenspalen  van  Egypten  ge- 
legen, en  noch  niet  verdeilt  waeren,  te 
bezichtigen. 

Deze,  derhalve,  befchreven  het 
ganfch  gevveft  niet  hunne  fteden,  vlek- 
ken, bergen  ,  dalen,  en  andere  vlakke 
plaetfen,  in  een  boek,  brief,  of  tafe- 
reel :  het  geen  zy,  na  het  getal  der  ze- 
ven ftammen,  in  zeven  taferelen  of 
ftukken  verdeelden;  hoewel  overgefla- 
gen  de  ftam  van  jfarfk.in  't  zuider;  en  de 
kinderen  Jofefs ,  in  't  noorder  gedeelte. 

Na  verloop  van  zeven  maenden , 
keerden  zy  weder  te  ruch ,  en  bragren 
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de  taferelen  ,  of  het  boek  der  lantbe-  jof.  1 8. 
fchrijving,  by  Jofua  -.  die ,  na  het  zelve en  l9- 
bezichtigt  te  hebben  ,  het  ganlche  lant 
onder  de  zeven  ftammen  by  loting  uit- 
deilde.  Wanneer  deze  befchrij  vers,  in 
het  uitvoeren  van  hun  ampt ,  veilicht 
bemerkten,  dat  het  lant  te  klein  en  eng 
was,  om  daer  van  zoo  vele  delen,  als 
de  zeven  ftammen  van  doen  zouden 
hebben ,  aen  de  zeiven  toe  te  voegen, 
en  het  geen,  dat  den  ftam  van  luda  was 
toegevoeght ,  groter  was ,  als  voor  een 
eenigen  ftam  noodigh  was ,  zoo  von- 
den zy  dienftigh,  ook  een  zeker  zui- 
der gedeelte  van  het  zelve  te  be- 
fchrijven  ,  het  welk  genoegh  voor 
een  anderen  ftam  zou  zijn  :  gelijk, 
dit  daer  na  den  ftam  van  Simeon  ten 
deele  viel  -.  daer  en  boven  ook  andere 
fteden  van  lada  te  befchrijven,  de 
welke  een  ander  kleinder  gedeelte 
zouden  kunnen  toegevoeght  worden  5 
en  daer  na  den  ftam  van  Dan  te  beurt 
vielen ,  als  te  befpeuren  is  uit  lofua 
cap.  1 9. 

Men  vind  een  grote  zwarigheiton-  Of  het 
der  de  fchrijvers  aengeroert:  te  we-  LanV5' 
ten,  of  de  verdeiling  des  Heiligen  onder 
Lants  by  loting  onder  de  zeven  ftam-  ^aJj 
door  gelijke  of  ongelijke  grote  raa)s 


gelijke 


men , 

delen ,  is  gedaen  geworden. 

Volgens  antwoortvan  Lyranus ,  uit  6"£| 
het  gevoelen  van  anderen, zouden  deze  w;crt 
delen  niet  gelijke  groot  zijn  geweeft;  vcrdeili 
maerzommige  groteren  andere  klein-  ^"t 
der:  gelijk  ook  de  ftammen  ongelijk 
in  grote  waeren  :  want  eenige  begre- 
pen een  groot  getal  van  geflaghten  en 
hoofden ,  en  andere  een  klein.  Dit 
bewijfthy  uit  het  geen  by  lofua  in  het  jof.  ij 
zelffte  hooftftuk  wort  gezeid :  dat  zy  +• 
befchrijven  hetlant,  na  het  getal  van 
ieder  meenighte    en  uit  het  geen  men 
by  Mofes  leeft:  Velen  zult  ghy  een  groter  Numei 
gedeelte  geven  Mam  aenftonts  werpt  hy  26  '•  54 
zich  zeiven  hier  tegen  op ,  het  geen  lo- 
fua tot  den  lantbefchrij  vers  zeide ,  die 
reisveirdigh  ftonden :  Gaet  hene ,  door-  CaP.i J 
wandelt  het  lant ,  en  befchrij  ft  het ,  en  8. 
komt  weder  tot  my ,  op  dat  ik  hier  voor 
't  aengezight  des  Heeren  u  lieden  het  lot  te 
Silo  werpe.  Namelij  k,  om  te  w  eten ,  wat 
gedeelte  ieder  ftam  mofte  hebben. 

Maer  zoo  nu  de  verdeiling  gefchiet 
was,  door  groter  en  kleinder  deelen, 
na  groter  en  kleinder  meenighte  van 
iederftam,  men  zou  hierdoor  gewe- 
ten 
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ten  hebben,  wat  gedeelte  aen  ieder 
ftam  zon  hebben  moeten  te  beurt  ge- 
vallen zijn :  en  zou  dienvolgens  delot- 
werping,  door  Iofna,  niet  alleen  vruch- 
teloos; maer  ook  fchadelijk  geween; 
zijn,  zoo  een  groot  gedeelte,  by  lo- 
ting ,  eenen  (lam,  die  een  klein  getal 
van  menfehen  had ,  te  beurt  was  ge- 
vallen :  en  een  klein  gedeelte  eenen 
ftam,die  een  groot  getal  van  menfehen 
had. 

Hier  op  geeft  Lyranus ,  met  zijn  ge- 
voelen te  verdedigen,  tot  antwoort: 
dat  door  Gods  beftier  het  lot  van  ieder 
ftam  ,  op  het  gedeelte  des  lants ,  dat 
met  den  zeiven  geüjkmatigh  was,  na 
de  veel  en  weinigheit  der  huisgefinnen 
en  geflaghten,  in  het  zelve  begrepen  , 
was  gevallen:  gelijk  Salomon  zeid: 
,  Hetlotwort  in  de fchoot  geworpen:  maer 
door  den  Heeregefchikt. 

In  dier  wijze  zou  't  lot  werpen  niet 
vruchteloos  noch  fchadelijk  zijn  ge- 
weeft  ;  maer  zeer  nut  -.  dewijl  aldus 
d 'oproeren  konden  gedempt  worden  , 
de  welke  anders  ftonden  op  te  rijzen, 
zoo  door  menfchelijke  befchikking 
de  verdeiling  was  gefchiet.  Hier  op 
fchijnen  ook  de  woorden,  van  den 
Heere  tot  Mofes ,  te  flaen. 

Quarefmius  en  andere  verwerpen  die 
gevoelen :  als  het  welk  zonder  noot 
tot  een  mirakel  zijn  toevlught  neemt. 
Daer  en  boven  zou  dien  ftammen,in  de 
welke  een  grooter  getal  van  geflaghten 
was ,  zoodanige  lotwerping  niet  aen- 
genaem  zijngeweeft:  uit  oorzakezy 
altijts  zouden  hebben  kunnen  bevreeft 
zijn  voorliet  te  beurt  vallen  van  een 
kleinder  gedeelte,  als  hen,  om  te  wo- 
nen, van  noden  was :  waer  over  zy  ook 
zouden  hebben  kunnen  oproerigh 
worden :  dewijl  zoodanige  verdeiling 
en  lootwerping  niet  billijk  fcheen  te 
zijn:  want  na  gelang  der  geflaghten 
moften  de  woonplaetfen  en  erfïènifien 
gegeven  werden. 

Zoo  andere  willen  waeren  de  delen 
gelijke  groot,  en  was  ieder  gedeelte 
onder  de  geflaghten  van  ieder  ftam  uit- 
gedeilt :  hoewel  het  een  geflagt  groter 
deel  ontfing ,  als  het  ander  :  na  het 
meer  hoofden  begreep :  (en  na  de- 
zen zin  vvort  verftaen  het  geen  te 
voore  uit  Mofes  is  bygebraght  :  Ghy 
zult  velen  een  grooter  gedeelte  geven,  en 
weinigen  een  kleinder")  en  niet  ten  aen- 
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zien  van  d'ongelijke  grootheit  der  lo- 
ten of  delen  ,  de  welke  aen  ieder 
ftamme  wierden  toegewezen. 

Orri  in  't  kort  na  deze  uitlegging  en 
verklaring  te  fpreken  :  zoo  waeren  die 
delen  ongelijk  in  grote ,  zoo  deze  ver- 
deiling wortaengemerkt,  na  de  delen 
van  een  zelve  hoe-grootheit :  naerdien 
het  behoorelijk  en  rechtmatigh  was, 
dat  den  ftammen ,  die  meer  huisgezin- 
nen en  geflaghten  dan  d'andere  begre- 
pen ,  groter  delen  wierden  gegeven : 
want  zy  grotermoeite,  in  het  lantte 
bemachtigen,  hadden  aengewent. 

Maer  zoo  men  wil  fpreken ,  nopen- 
de de  verdeiling,  gedaen  na  de  pro- 
portionale  of  evenmatige  delen,  zoo 
waeren  zy  even  groot  :  want  na  de 
proportie  of  evenmatigheit  der  ge- 
flaghten, ontfingen  zy  bezittingen. 

Hier  op  zou  iemant  mogen  vragen: 
waero'm  dan  de  lotingen  wierden 
geworpen  ?  Waer  op  tot  antwoort 
dient  :  dat  de  lotingen  niet  gedaen 
wierden  ,  om  de  grootheit  des  lants  ; 
maer  veel  meer  om  de  hoedanigheit: 
waer  op  meer  te  zien  was :  naerdien 
een  tamelijk  groot  gedeelte  vrucht- 
baer  lants  overvloediger  vruchten 
brengt ,  als  veel  onvruchtbaer  lants : 
wantd'oorzake,  waerom  de  twee  an- 
dere ftammen,  Gaden  Ruien,  en  de  hal- 
ve ftam  van  ManaJJe,  voor  zich  hunne 
bezitting  over  den  Jordaen  verkoren, 
was  de  vruchtbaerhei  t  des  lan  ts. 

Dewijl  derhalve  onder  de  ftammen, 
aen  de  welken  hec  lant  uit  te  deilen 
was,  eenigh  krakeel  kon  ontftaen ,  en 
eenigehet  zuider,  andere  het  noordcr, 
oofter  of  wefter  deel  zouden  hebben 
willen  begeren ,  zoowiert,  tot  voor- 
koming van  't  zelve,  het  lot  geworpen. 

Dit  is  te  befluiten  uit  de  woorden 
vanA4<?/M;daerin  God  beveelt  het  lant 
by  loting  uit  te  deilen  :  want  aldaer 
fpreekt  hy  van  de  verdeiling  na  de 
hoedanigheit  te  doen  :  gemerkt  hy 
van  d'andere ,  te  doen  na  de  grootheit, 
daer  na  komt  te  fpreken.  Velen  zult  Numer. 
ghy  breder  lant  geven  :  en  weinigen  enger.  33 

Het  zelffte  is  door  exempel  te  be- 
wijzen: want  de  ftam  van  Benjamin, 
die  het  engfte  lantfehap  verkreegh , 
had  evenwel  zoodanigh  een  gedeelte, 
dat  in  luftigheit,  vruchtbaerheit  des 
gronts ,  en  edelheit  van  fteden ,  den 
anderen  gelijk  was.  Derhalve ,  fchoon 
*1  3  die 
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die  delen  in  grootheit  ongelijk,  zoo  I 
waecen  zy  evenwel  in  waerdye ,  en 
vruchtbaerheit  van  vruchten  en  in- 
komften  even  gelijk. 
Erfdeel  Het  erfdeel  of  lantfehap  des  ftams 
.van  Ru-  RUben  lagh.  over  denjordaen,  en  be- 
floegh  een  gedeelte  des  koningrijks 
vunMoab,  of  van  koning  Sehon,  d'A- 
morrither,  tuffchende  bergen  van  A- 
rabieen  de  dode  zee,  een  flreke  van 
twalef  mijlen  in  de  lengte,  en  drie  in 
de  brete :  of  het  lagh  tufichen  den  vliet 
Artion,  ten  oofte,  die  in  de  dode  zee 
ftort ,  en  tuflehen  den  Jordaen ,  ten 
wede :  door  den  welken  het  van  Ben- 
jamin en  Manaffe  binnen  den  Jordaen 
gefcheiden  wort.  Andere  bepalen  het 
ten  oofte  met  de  bergen  van  Arabie , 
en  ten  noorde  met  het  erfdeel  des 
ftams  Gad. 

Heden  bewoonen  d Arabieren  de- 
ze lantftreke :  en  kan  onmogelijk  ee- 
nigh  ander  volk  dien  oort  aendoen ,  of 
vvort  berooft  en  uitgefchut ,  boven  het 
rantfoen  of  losgelt,  dat  dArabieren 
hen  doen  betalen. 

Dit  geweft  had  eertij ts  onder  ande- 
re vijfen  dertigh  fteden  :  waer onder 
drie  koninglijke  fteden  waeren:  de 
welke  onder  oppermachtige  Heeren 
ftonden ,  die  den  tijtel  van  koningen 
voerden. 

Alle  de  fteden  van  dezen  ftamzijn 
geheellijk verwoeden  van  name  veran- 
dert. D'aeloude  namen  waren  de  vol- 
gende : 

Jof.  13.     Abelfatbaim ,  of  Belfathim. 
Abila. 
Aphek. 

Afedothphasga. 

Baalmeon  ,  Baelmon ,  of  Beelmcon. 

Bamoth-Baal. 

Beerelim. 

Bethabara ,  of  Betbania. 

Bethiefimotb ,  of  Bethjimoth. 

Betbphogor. 

Bofor,  of  Befor. 

Cademotb  ,  of  Cedimotb- 

Cariatbiaim.  ■ 

Carioth. 

Damnaba. 

Deblathaim. 

Dibon  Gad. 

Edoria. 

Eleale. 

Ematb. 

Esboti,  of  Efebon,  koninglijke  itad. 
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Galim ,  of  Gallin. 
Helon. 

lafa,o{leJJa,  enlazha. 
leabarim. 
Jetbon,  of  letbfon. 
Lafa. 

livias,  oiübias. 
Luith. 

Madian ,  koninglijke  ftad. 
Macberus. 
Mathana. 

Medeba,  of  Madaba. 
Mepbaath. 
Mafjepba. 
Mifor. 
Moab. 

Nab ,  of  Nebo. 
Nernrin ,  of  Nemerin. 
Oronain. 

Petra ,  koninglijke  ftad. 
Remmon. 

Sabama  ,  of  Sibma. 
Saor. 

Sarathafar. 
Saue. 

Onder  deze  waeren  vier  vry-fte- 
den:  als, 
Bezer. 
Jaza. 
Cedemoth. 
Mephaath. 

In  dezen  ftam  was  ook  gelegen  de 
bergh  Phogor ,  Phasga ,  het  dal  Tofet , 
en  het  dal  Baras. 

Het  erfdeel  van  den  ftam  Gad  bezat  Erfde( 
het  lant  der  Amorrhiten ,  over  den  van 
Jordaen,  paeldetenzuideacndat  van  Gad. 
Ruben  ;  ten  noorde  aenManafe:  tenj0'I; 
wefleaen  den  Jordaen ,  enaen  het  ein- 
de der  zee  Genefaretb  ;  en  ten  oofte 
aen  de  bergen  Van  Arabie.  Hetftrekte 
van  de  zee  lïberias  tot  aen  de  dode 
zee,  en  befloegh  een  gedeelte  des 
lants  Galad,  tot  aen  het  lant  Bafan. 
Het  was  een  luftighen  vruchtbaer  ge- 
weft. 

De  grens  en  uitterfte  fteden  van  de- 
zen ftam  waeren  achtien  in  getale: 
(waer  onder  een  koninglijke  ftad  Rab- 
ha,)  namelijk: 

Abel. 
■  Alimis. 

Arnon. 

Ar  oer,  en  Ar. 

Barafa. 

Bafcama. 

Bethara. 
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Betbara. 

Bethnemena,  of  Bethnemiw. 

Betborim. 
Casbon. 

Dabir ,  of  Debir. 
Datheman. 
Dïbon ,  of  Dimon. 
Gaddi. 

Jazer ,  of  Jezer. 
Jecbaa,  of  Jegbaa  ,  tnjogbeha. 
Mageth. 

■Mafpba ,  of  Mafphat. 
Menuith. 
Nabathct. 
Nobe. 

Rabba ,  koninglijkeftad. 
Ramothin  Galaad,  een  vry-ftad. 

Rogelim. 

Roth,  of  Aftbarotb. 

Safon. 
Saron. 
Sephan. 
Thesba. 

rfdeel  Her  erfdeel  van  den  halvcn  ftam 
anMa-  Manajfe  paelde  ten  zuide  aen  den 
jken  ftam  Gae^ >  en  befloegh  ,  neffèns  Gad en 
:n  jor-  Ruben  ,  het  lant  over  den  Jordaen  :  te 
ien.  vveten,  voor  zich  alleen  het  halve  ge- 
**  deelte  van  het  lant  Galaad,  en  het 
ganfchgebietdes  koningrijks  van  Ba- 
fan,  of  reuze  nlant  :  het  welk  in  de 
lengte  van  de  ftad  Manaim,  neffensde 
beke  labok  gelegen,  tot  aen  Ararn  Dam- 
mefek  ,  of  Damafcenifcb  Syrië:  maer  in 
debrete,  vandebergh  Galaad Seir,  en 
Hermon ,  tot  aen  de  zee  van  Galilea  en 
den  Jordaen  ftrekte. 

Dit  gewefl;  was  zeer  vruchtbaer ,  en 
overtrof,  ingras-rijkheit,  alkandere 
landen  over  den  Jordaen.  Het  had  ve- 
le treffelijke  en  vafte  (leden:  en  het 
koningrijk  van  Bafan  alleen  zeftigh: 
de  welke  lair ,  zoon  van  Manaffe,  ver- 
overde ,  en  na  zijnen  naem ,  Aroth  lair, 
&.\z's,fteden  van  lair,  deed  noemen. 

De  namen  eeniger  fteden ,  die  men 
in  de  Schrift ,  en  by  de  fchrijversge- 
daghtvind,  zijnde  volgende: 

Abela. 
Abila. 
Adrach. 

Amatha,  en  Amatbus. 
Aram ,  of  Aran. 
Argob. 

Aroër,  of  Haroe'r 
Aftaroth. 
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Auran. 

Bofra,  of  Bofira. 
Camon. 

Canatb ,  of  Canatba  en  Cana, 
Carnaim. 
Cafphor. 
Cedar. 
Corozain. 
Damaskns. 
Èdrai. 

Efron ,  of  Hephron,  en  Effron. 
Engamia. 
Gadara. 

Galaad,  anders  Sebei,  mSeèer. 
Gamala. 
Gaulon. 

Gerafa ,  of  Ierafa ,  en  Gergefa, 
Gerfon. 
Gejfur. 
Hippos. 

labes-Galaad,  of  labis-Galaad. 
lair. 

lulias ,  of  luliada. 
Maamatb. 

Machati ,  of  Maacba. 
Machet. 
Manaim. 
Naamatb. 

Telia ,  anders  Butis ,  en  Berenice. 

Raphon. 

Selcha ,  of  Salecha  en  Selcba. 
Seleucia. 
Soba. 
Sogane. 
Tbeman. 

Onder  deze  waeren  zeven  koning- 
lij ke  fteden :  als, 
Aftbarotb. 
Gejfur. 
Edrai. 
Damaskus. 
Machati. 
Soba. 
Tbeman. 

In  dezen  ftam  wort  ook  geplaetft 
het  lantfehap  van  Tracbonitis,  en  't  lant 
Hits  of  lobs-lant ;  hoewel  dit  laetfl  t'on- 
recht. 

De  halve  ftam  Manajfe,  binnen  den  Erfdeel 
Jordaen ,  lagh  tuffchen  den  ftam  E- 
fraimen  IJfacbar ,  en  ftrekte  in  de  leng-  b-mnen 
te  van  den  vliet  Jordaen ,  tot  aen  de  denjor- 
ftad  Dora,  en  de  Middellantfche  zee :  ^'n- 
en  reikte  over  dwers  in  de  brete  van  ° ' 
de  ftad  Machmata  tot  aen  de  ftad  Bet- 
fan, heden  Scythopolis geheten.  Te  we- 
ten, 
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zijn,  lagh  wijd  en  zijd  hetaüerbreetfte 
uitgeflrekt :  te  weten ,  het  reikte  ten 
zuide  tot  aen  Kadesbbarnea ,  en  de 
woeftijne  Pharan:  ten  wefte,  aen  Si- 
meon  en  Dan ,  en ,  met  een  ftroke  tuf- 
fchen  beide,  aen  de  Middellantfche 
zee:  ten  noorde,  aen  Benjamin,  van 
de  Middellantfche  zee  tot  aen  den 
mont  des  Jordaens :  ten  oofte,  tot  aen, 
en  langs  de  dode  zee ,  van  den  mont 
des  Jordaens  af,  die  in  de  zelve  ftort. 

Dit  geweft  begreep  eertijts  by-na 
ontallijke  fteden ,  zoo  op  de  grens- 
fcheidingh ,  en  te  landevvaers  in ,  als 
aen  de  Middellantfche  zee,  en  op  vlak- 
ten en  bergen  gelegen.  Men  had'er 
ook priefterlijke fteden-.  onder  ande- 
re ,  Hehtm :  dewelke  ook  eene  vry- 
ftad  was. 

y.  Het  zuider  gedeelte  van  lerufalem 
laph  ook  in  dezen  ftam.  Dies  begreep 
het  erfdeel  van  luda,  in  zijn  beftek, 
ganfch  zuid  Paleflijn .-  van  waer  ook 
het  derde  gedeelte  van  ganfch  Paleflijn 
zijnen  naem  bekomen  heeft. 

De  fteden  worden  ontrent  ten  ge- 
tale van  hondert  en  veertien  geftelt; 
waer  onder  acht  koninglij  ke. 
y,  Accain. 

Acbzib ,  of  Nezih. 

Aiada ,  of  Adarfal 

Adar,  of  Daran* 

Adaza ,  of  Hadafa. 

Adithaim. 

Aduram. 

Ahoi. 

Alid,  anders  Halbul. 

Aman ,  of  Amant. 

Anab ,  of  Anvb. 

Anim ,  of  Enitn ,  anders  Evim. 

Apbeca ,  of  Afeca. 

Arab. 

Arad,  koninglijke  ftad,  of  Hered 

en  Hadar. 
Arebba,  oiAremba,  en  Rabba. 
Afemona  ,  of  Hejjmon. 
Afena. 
Askalon. 
Afor. 

Afornoba,  of  Aforneba. 
Athach. 

hfernai,  of  Esron  eaHesron. 

Atbmata,  of  Ammatha. 

Azecha ,  of  Azeca.  i 

Baloth ,  of  Balaath. 

Bafcatb ,  of  Befecath ,  en  Bafecbad. 

Bethaeara ,  of  Betbacarem. 
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netbanotb ,  of  Betbaloth. 

Betbaraba,o(Betbabara:  oi'mBenjamin,  ■ 

Betbdagon. 

Bethfames. 

Betblebem. 

Betbfur,  of  Betbfira. 

Bethfimoth. 

Betaphua. 

Bezek ,  koninglijke  ftad. 
Bizjotheia  ,  en  gebroken  Ebezintbia< 
Cabfeel ,  of  Cap/èel  en  Gabfeel. 
Cariatba. 

Cariathfenna,oiCariatbfej>her,enDabir. 
Cariotb. 

Cedcs ,  of  Cades. 
Ceila. 

Cefil,  of  Cbifil. 

Cetblis ,  of  Cethlie ,  en  Cbaphtis. 
Cbaslon  ,  Cbeslon ,  of  Chefelpn. 
Charmel. 

Chebbon ,  of  Cbabbon. 

Cbebron,  of  Hebron. 

Cina ,  of  Tina. 

Danna. 

Debera. 

Dibon. 

Dedan,  oiDeleari. 
Dommim ,  of  Aphesdommim'* 
Dimona» 
Eder. 

Eglon ,  koninglij kc  ftad.' 

Eleutheropolis. 

Emaus. 

Enaim. 

Engaddi ,  of  Gadda. 

Engannim. 

Efaan. 

Er  eb ,  of  Arab. 
'Efaan,  of  Tefan. 
Efaii. 

Efna ,  of  Afna ,  en  Afernai. 
Efron,  of  Hesron,  of  Afernai. 
Eftamo ,  of  Aflemek. 
Etba,oiEtber,en  Atbar-.oi'm  Simeoiu 
Etna. 
Gabaa. 

Gaa<*a ,  anders  Engaddi. 
Gader,  of  Gedra. 
Gaza. 
Gaddera. 

Gederothaim ,  of  Giderotbaim. 
Gideroth,  of  Gaderotb. 
Gilo,  of  Gilen. 
Gifon,  of  Gofen. 
Gomorrha. 

Hadafa,  of  Adafa,  eaAdarfa. 
Halhui ,  of  Akd. 

e  Hebron, 
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Hehron,  of  Chebron,  koninglijke  ftad. 

Holon ,  of  Helon ,  en  Olon. 

lagur. 

lamuel,  anders  lebneel,  of  labneel, 

en  lamnia. 
lanum. 
Iektel. 
lepta. 

Ierimotb ,  Iarimoth ,  of  Iarmutb ,  en 

andets  lermus. 
lefue. 

Ietaël,  of  Iektel,  en  lokteël. 
lethan ,  of  Ieta,  en  Iota ,  anders  Iet- 
tan,  en  Afan. 
letber ,  of  lekter. 
\ethnam. 
lezraël. 

Urn  •.  of  in  Simeon. 

lukadam,  oilokdeam. 

Laboth ,  anders,  in  den  ftad  Simeon 
Bethlebaotb  genoemc. 

Lebna,  of  Lobna ,  en  Labana,  ko- 
ninglijke ftad. 

Labem ,  anders  Lebeman. 

Leemas. 

Maceda,  koninglijke  ftad. 
Magdalgad ,  of  Magdala. 
Maon. 

Marefa ,  of  Marefta. 
Mareth. 

Mafepha,  of  Majpha. 

Medemena ,  of  Madmanna. 

Middin,  oïMeddin,  Maddin  en  Maddi. 

Moraflhi. 

Naas. 

Naama. 

Nebfan. 

Nezib. 

Netupba. 

Odolla,  of  Odollam ,  en  Adullam ,  k.  ft. 
Ruma ,  of  Duma. 

Sachaka ,  anders  Sacha ,  of  Scbatba. 
Sama ,  anders  Samaa ,  Same,  en  Sema. 
Samir. 

Sanan,  of  Zenan. 
Segor,  anders  Bala, of  Baalfalijfa. 
Selei ,  of  Selim ,  en  Silhim. 
Sin,  of  Zin ,  of  Sina  en  Senna. 
Sior. 

Socho ,  en  Socbot  van  W*. 

Thapbua,  koninglijke  ftad. 
Talem ,  of  Telem. 
Thecua ,  of  7e cue. 
Zanoe ,  of  z<w<i ,  en  Zmoacb. 
Zanohura. 
Zif. 
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Men  heeft  in  denftam  Wa  ook  de 
w oeftij nen  van  Z//,  Maon,  Thekua, 
Terpentijn-boom-dal ,  het  meir  Afphar , 
den  berg  Efron,  en  hdams  fpelonke,&c. 

Hetlant,  of  erfdeel  Simeons ,  ver-  | 
kreegh  het  uitterfte  van  den  ftam  luda,  dei 
en  van  het  ganfche  Heilige  Lant,  en  m£ 
ftrekte  zuidwaerts  aen  de  woeftijne 
van  Berfabee,  en  aen  de  bergen  van  Idu- 
mea  en  Arabie ,  en  paelde  ten  oofte  en 
noorde  aen  denftam  \uda-.  tenwefte, 
aen,  ofbyde  Middellantfchezee :  of 
liever,  volgens  Bonfrerius ,  tot  aen  de 
lantftreke  der  ftad  Askalon  en  Gaza : 
want  defteden,  Askalon  en  Gaza,  beide 
aen  de  Middellantfche  zee  gelegen  , 
vervielen  aen  den  flam  luda :  hoewel 
de  zelve ,  na  zy  door  den  ftam  luda 
ingenomen  waeren ,  niet  lang  daer  on- 
der bleven :  wantdeFiliftijnen  namen 
deplaetfenweerin.Jud.  i. 

Nergens  in  de  Schrift  worden  de 
grenspalen  des  ftams  Simeons  rontom 
befchreven,  gelijk  die  van  d'andere: 
dewij  1  reeds  te  voore  de  lantpalen  van 
den  ganfchen  ftam  Ju-da ,  waer  van  Si- 
meon een  gedeelte  ten  erfdeel  kreegh, 
befchreven  waeren  :  te  weten ,  het  ^ 
erfdeel  der  kinderen  Simeons ,  was  onder 
het  fnoer  der  kinderen  Juda :  want  het  erf- 
deel der  kinderen  Juda  was  te  groot  voor 
hen :  daerom  erfden  de  kinderen  Simeons 
l  in  het  midden  huns  erfdeels. 
\  Alle  defteden  Simeons  Wierden  den 
'  ftam  Juda  afgenomen ,  en  den  si  munt- 
ten gegeven.  Dies  alle  de  fteden ,  de 
welke  den  ftam  Simeons  toegevoeght 
wierden ,  te  voore  in  het  erfdeel  des 
ftams  Juda  waeren. 

Wijders  ,  de  fteden  Berfabee,  Mola- 
da ,  Haferval,  Efem  of  Afem  ,  Elthobad, 
Harma,  Sheleg,  Bethlebaoth  ,  Sarohen,  of 
Saraim ,  AM,  Remmen  ,  Athar ,  Afan,  in 
het  vijftiende  hooftftuk  van  Jofua ,  on- 
der den  ftam  Juda  ,  worden  hier  in  het 
negentiende  hooftftuk  in  denftam  Si- 
meons gerekent.  D'overige ,  de  welke 
cap.  10:  19 ,  in  den  ftam  Simeons  ge- 
noemtzijn,  worden aldaer cap.  15.  of 
overgeflagen  5  (het  welk  desgelijx 
met  d'andere  is  gedaen)  of  aldaer  met 
andere  namen  uitgedrukt. 

In  het  erfdeel  Simeons  worden  de  vol-  j0c 
gende  fteden  geftelt :  waer  onder  twee 
koninglijke  fteden,  Dabir  en  Gerara. 
Afan. 

Ain ,  of  An,  Ahim  en  Aijim. 

Azam, 
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Azam  ,  of  Afan,  etiE/èm. 
Afan ,  of  Jeta. 
At  ach  ,  of  At  har,  en  Ether. 
Afergadda. 

Aferfiia  ,  oi  Afar fi firn,  en  Afarfufa. 
Aferval ,  anders  Afarfual. 
Ajjèmon ,  of  Ajjemoth. 
Baala ,  of  Bala. 

Balaath ,  of  Balath-Beer-Ramath. 
Baziothia,  of  Ebezinthia. 
Berramoth ,  anders  Berkameth. 
Berfabee. 
Bethberai. 

Bethlebaotb ,  anders  Lebaoth. 
Bethmarchaboth. 
Bethphaleth. 
Bethui. 
Céfil. 

Dabir,  koninglij ke  ftad. 
Eltbolath. 
Etan. 

Gerara,  koninglijke  ftad. 
Harma. 
lii». 

Medemena ,  of  in  luda. 
Molathi. 
Mochona. 
Molada. 
Ramath. 
Remmon. 
Sabee. 

Saarim,  of  Saroheit. 
Sclim. 

Senfenna. 
Sifeleg. 

Tochen ,  of  Thocen. 
Thalca. 

Hec  erfdeel  Benjamins  wasby-na  in 
het  midden  des  lants  gelegen,  en  de 
kleinfte  van  allen ,  zoo  in  de  lengce  als 
brete:  hoewel  vruchcbaer  van  gronr. 
Hetpaelde  tenzuide  aen  Juda  $  ren 
noorde ,  aen  Ejraim ,  en  aen  eene  hoek 
van  Manaffe ;  ftrekte,  ten  oofte ,  langs 
den  Jordaen  ,  tot  aen  de  Dode  zee: 
en  reikte  tenwefte  met  een  hoek  aen 
de  Middellantfche  zee  •.  of  door  tuf- 
fchen  komen  des  lants  Snph ,  volgens 
Bonfrcer. 

Het  begreep  ontrent  een  getal  van 
zeftigh  fteden  •.  waer  onder  vier  ko- 
ninglijke: als, 

Abenboen. 

Almath,oïAlmcn. 

Am  fa ,  of  Amo/a. 

Aphara,  of  Affara ,  enCepbri. 

Amonai. 
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hnania. 
Anathot. 
Afir. 
Avim. 

Azmaveth,  oiAzmoth. 
Baal-Pharajim. 
Barna. 
Bethania. 
Bahurim. 

Bethagla,  eertij  ts  AreaataJ. 
Bethaim. 

Bethel,  koninglijke  ftad. 
Beroth,  Beeroth ,  of  Borroth. 
Betherron. 

Bethabara,  anders  Betharaba. 

Caphira. 

Debera. 

Elejib. 

Emek  Keziz ,  of  Kajjis. 

Enfemes. 

Efhrem. 

Emaus ,  of  Nicopolis. 

Gabaa,  koninglijke  ftad. 

Gabaon. 

Gabim. 

Gallim. 

Gethaim. 

Galiloth,  oïBalilotb. 

Galgala. 

Hadid. 

Bai ,  of  Chat ,  en  Ai. 

Wemona. 

Jarephel. 

Jericha,  koninglijke  ftad. 

lerufalem. 

Lod. 

Ledadid,  ofLodbahid. 
Mafpha ,  of  Mafphat. 
Megbis. 
Neballat. 

Nobe ,  of  Nob  en  Gob, 
Oiw. 

Ophtii,  of  Gnopha. 

Ophora ,  of  Offora. 

Rama. 

Recent. 

Remmon. 

Sabarim. 

Samaraim ,  of  Semarajim. 
Sela ,  of  Sella. 
Seboim. 
Tharela. 

Het  erfdeel  van  Dan  lagh  weft-  Erfdeel! 
waerts ,  na  de  zijde  van  het  lant  der  ^ 
Pale[lijnen ,  of  Filiftea  ,  en  grensde  al- 
ler wege  aen  luda ,  inzonderheit  ten 
oofte  en  zuide :  (waer  over  Bethfames, 
ex  of 


| 


mi 
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oiBcthfima  van  Ju  Ja,  in  de  kaerten 
Dan  wort  toegevoeght)  desgelijx  aen 
Benjamin  en  Efraim  ten  noorde ,  aen 
Simeon  by  na  ten  zuide :  hoewel  met 
een  zeker  gedeeite  van  Juda  tufichen 
beide. 

Eenigen  plaetfen  Dan  tufichen  luda 
en  de  Middellantfche  zee:  te  weten, 
van  de  ftad  laffa  af,  heden  loppe,  tot  aen 
Askalon,  beide  aen  de  Middellantfche 
zee  gelegen. 

De  ftam  Dm  zette  de  lantpalen  na 
't  noorde  uit,  tot  aen  de  grenzen  van 
SiJon,  in  de  erfdelen  vznAffer  en  Neph- 
talim,  door  het  innemen  der  ftad  L ais  of 
Lefem ,  aen  de  voet  des  Libans  gele- 
gen :  de  welke  daer  na  Dan  wiert  ge- 
noemt  :  als  blijkt  uit  de  volgende 
woorden  van  U/ma.  Doch  Je  lantpale 
Jet  kinJeren  Dan  was  hen  te  kleine  uit- 
gekomen. Daerom  toogen  Je  kinderen  Dan 
op ,  en  hijgden  tegen  Lefem  ,  en  namenze 
in ,  en  floegenze  met  de  feberpte  Jes 
ziveerts,  en  crfJenze  en  woonden  daer  in.  En 
zy  noemden  Lefem  ,  Dan  ,  na  den  name  ha- 
res  vaders  Dan. 

Hetlant,  dal  den  ftam  Dan,  aen  de 
Middellantfche  zee ,  te  beurt  viel,  was 
te  voore  den  ftam  luda  toegevoeght : 
dies  geen  wonder,  zoo  men  by  wijle 
in  het  erfdeel  van  Dan,  en  ook  in  dat 
van  Simeon,  ftedenvind,  de  welke  te 
voore  luda  waeren  toegevoeght. 

Dans  ft  eden  waeren  de  volgende : 

Accaron,aï Accbaron  ,  koningl.  ftad. 

AJiaJa. 

Ajalou,  of  Elon. 

Azottts. 

Arekon. 

Balaath. 

Bane. 

Barach. 

Bethcbar,  of  Betbcur. 
Bethanan. 

Betbfames ,  of  Hairfemes. 

Elthece. 

Eflahol. 

Getb ,  of  Gethremmom. 

Gamzo. 

Gelbetbon. 

Hairfemes ,  of  Betbfames. 

loppe :  of  in  Efraim. 

lm. 

1-ethela. 

Modin. 

Salebim ,  of  Salim. 
Sett. 

Tbamna ,  of  Tbamnata. 
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Efraim ,  of  de  ftam  of  erfdeel  van  Erfde 
Efraim,  befloeoh  een  gedeelte  van  Sa-  lm^-[ 
marie ,  van  den  Jordaen  ai,  nulchen  de  piUBe, 
zee  Tiberias  en  de  Dode  zee,  tot  aen  R"g. 
de  Middellantfche  zee,  een  ftrekevan 
ontrent  acht  mijlen  :  en  ftrekre  inde 
brete  langs  de  Middellantfche  zee,  van 
laffa  tot  aen  Antipatris  ,  een  ftreke 
van  driemijien  en  een  halve. Hy  p3elde  ö°nf> 
ten  zuide  aen  Benjamin ,  en  ftrekte  al- ln  ■'0' 
daer  van  den  Jordaen ,  tot  aen  de  Mid- 
dellantfche zee:  hoewel  allengs  met 
eenfmalder  ftreke.  Tenoofte  laghde 
Jordaen,  en  op  deflelfs  grenfen  de 
lantftreke  van  Iericbo :  ten  noorde ,  de 
halve  ftam  van  Manaffè  binnen  den 
Jordaen. 

Efraim ,  en  het  erfdeel  des  halven  Bonfi 
ftam  van  Manaffè,  lagen  iieftèns  elkan- 1,1 
deren:  waer  door  dezuider  lantpale 
van  deze  t'zamen-gevoeghde  (lammen 
by  Jofua  t'eftens  befchreven  wort: 
hoewel  in'er  daet  die  zelve  lantpale 
geene  ander  was ,  als  de  zuidergrens- 
pael  des  ftams  Efraim  :  die  ten  zuide 
Benjamin-^  maer  ten  noordeiWiJMij/71'  had. 

De  zuider  grens-pael  van  Efraim 
ftrekt  van  den  Jordaen  tegen  over  of 
na-by  Iericbo ,  en  van  het  water  aen  J°k 11 
Iericbo  ooftwaerts  :  van  daer  gaet  zy 
op  door  de  vvoeftijne  Bethaven,  en 
klimt  op  na  den  bergh  Bethel:  komc 
van  Betbei  uit  na  de  ftad  Luza ,  en  gaet 
door  de  lantpale  van  t  Arcbi  Aflaroth  ,\o(ï 
vveftwaeres  na  de  zee ,  neftens  de  lant- 
pale  lephleti,  tot  aen  de  lantpale  van 
Neer-Bethoron ,  of  daelt  neêrwaertsna 
A flarotb  Addar ,  aen  den  bergh  ,  die  by 
Neer-Bethoron  is  :  en  van  daer  na  Ga- 
ztr,  niet  verre  van  de  Middellantfche 
zee:  aen  de  welke  deflelfs  lantpalen 
eindigen. 

De  verdere  grenspael,  of  fnoer, 
voor-by  Neer-Bethoron ,  tot  aen  de  zee, 
is  met  Benjamin  nietgemein :  want  de 
lantpale  van  Benjamin  begint  van  Neer- 
Bethoron  om  te  draien ,  en  wort  deflelfs 
wefter  grenspael  befchreven,  by  lof üa 
cap  18  :  vers  14. 

De  noorder  grens-pael  ftrekt  van 
Opper-Bethoron  neftens  Machmethath  : 
daer  na  voor-by  Tapbua,  of  Tappuab: 
komt  vervolgens  aen  het  Riet-dal,  (of 
beke  of  dal  Kana~)  en  raekt  eindelijk 
aen  de  Middellantfche  zee. 

De  noorder  grenspael  ftrekt  van  Op- 
per-Bethoron, verre  van  den  Jordaen  ge- 
legen, 
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legen ,  na  't  ooMen  en  den  Jordaen  toe, 
met  eenen  bocht,  en  niet  Jijn-recht: 1 
zulx  dit  fnoer  niet  met  den  Jordaen 
kon  befloten  leggen  ■  want  de  noor- 
der grenspael  raekte  aldaer  niet  aen 
den  Jordaen. 

Waer  uit  men  befluiren  magh ,  dat 
de  kinderen  van  bAanafe  een  Mreke 
langs  den  Jordaen  bezeten  hebben: 
dewijl  zy  zich  eeniger  mate  tuflcben 
Efraim  en  den  Jordaen,  na'tooMe,  in- 
wikkelden: zulx  zyd'oeverdes  Jor- 
daens,  die  tegen  over  Efraim  lagh ,  en 
andere  tufTchen-gelege  landen  beza- 
ten. Te  weten  ,  de  ooMer  grenspael 
van  Efraim  (leekte  door  de  Meden 
Tbaneat-Silo,  latwë,  kjlaroth ,  Naara- 
tha :  quam  daer  na  aen  of  neffens  \e- 
ncho,  en  raekte  eindelijk  aen  den  Jor- 
daen, en  eindighde  ter  zeiver  plaet- 
fe :  alwaer  het  begin  der  zuider  grens- 
paelaenvangnam. 

Efraim  was  ten  weMe,  na  de  Middel- 
Iantfchezeetoe,  op  zijn  breetMe:  te 
weten,  van  Aftaroth-Addar ,  op  de  zui- 
der grenspael  gelegen,  tot  aen  Opper- 
üetboron  ,  op  de  noorder  grenspael 
daer  tegen  overgelegen. 

Dit  geweM  overtrof  in  vele  delen 
verfcheide  andere  gevveMen.  De  gront 
was  wonder  vruchtbaer ;  hoewel 
doorgaens  bergh-rijk. 

Hetlant  Efraim  bezat  ontrent  veer- 
tigh  fteden :  waer  onder  vier  koning- 
Iijke.  DehooftfladwasSanwrói. 
Abaraton. 
Antipatris. 
A/at. 

Archiatharotb,  of  AtbarothaJar ,  cn 

Athamh. 
Aza,  of  Aft. 

Adafa,  oiAdarfk,  en  anders  Adazer 
hetbel. 

Betboron,  Opper  en  Onder. 
Bethaven. 
Baalhafor. 
Gabaath  Pbinees. 
Galgal. 

Gazer ,  koni  ngl  ij  ke  Mad. 
Getbremmoii. 

Gophena ,  of  Gopbna ,  en  Gufne :  of 

in  Benjamin. 
Hei. 
\anoe. 

lekmaan ,  of  Kibzaim. 
\ephlethi. 
Ufena. 
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\oppt:  of  in  Dan. 
Lebona,  of  Lebna. 
Lydda  ,  of  Lyda ,  anders  Diojpolis, 
Macbmas ,  of  Ma&maT. 
Uello. 

Naara ,  of  Naaratba, 
Norm ,  of  Noaran. 
Ozenfara. 
Phanuel. 
Pharathon. 

Phafelu ,  of  Pbafelum, 
Rama ,  of  Ramatba. 
Ruma,  of  Aruma. 
Sabarim. 

Samaria,  oïSebafle,  koninglijkeMad, 

Samir:  of  in  Iuda. 

Saron,  koninglijkeMad, 

Seirath. 

Sareda. 

Sichem ,  of  Neapolis. 
Silo. 

Tbamnatfara. 

Thanatfelo. 

Iherfa. 

Thaphua,  koninglijkeMad. 


In  het  midden  des  erfdeels  der  kin- 
deren Efraims  lagen  ook  Meden,  de 
welke  voor  hen  afgezonden  waeren : 
hoewel  men  niet  eigentlijk  weet,  wel- 
ke de  Meden  zijn  geweeM,  die  afgezon* 
derde  genoemt  wierden.  Te  weten , 
eenige  Meden,  dewelke  onder  de  lan- 
den en  erfdelen  der  kinderen  van  Ma- 
najfe  waeren ,  wierden  evenwel  aen  die 
van  Efraim  toegevoeght :  niet  tegen 
Maende  d'akkers  en  het  lant  aen  die 
van  ManaJJè  verbleef. 

Wijders ,  deze  Meden  waeren  afge- 
zonden:, uit  oorzake  d'Eframiten  in 
hunne  Meden ,  van  wege  d'engte  huns 
erfdeels,  of  klein  getal  der  Meden ,  te 
eng  woonden  :  onaengezien  zy  een 
volkomen  erfdeel ,  ten  opzichte  van 
degoetheitdeslants ,  (dat  met  het  ge- 
tal der  hoofden  van  dien  Mam  genoech- 
zaem  over-eenquam)  ontfangen  had- 
den. 

Welke  nu  deze  afgezonderde  Me- 
den waeren ,  dier  is  men ,  gelijk  gezeit 
is.onbewuM:  naerdienzoo  weidezee 
als  d'andere  van  Efraim ,  (behalve  de 
gemelde,  op  delantpalen  gelegen) in 
de  Schrift  niet gedaght  worden. 

Het  erfdeel  van  Zabulon  lagh  bin-  Erfdeel 
nen  den  Jordaen ,  in  het  vruchtbaer  ge-  yi"  Zj- 
geweM  van  Galilea  ,  en  Mrckte  in  de  bu!on- 
c  3  lengte 
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lengte  van  bet  meir  Genezareth,  tot 
aen  den  oever  der  Middellantfche  zee, 
neffens  den  bergh  Karmel  ï  maer  be- 
floeehindebrete,  van  den  bergh  Ta- 
bor,  m  't  noorde,  een  ftreke  van  vijf 
uuren  gaens.  Of  Zabulon  had,  volgens 
de  verklaring  van  Bonfrerius ,  ten  zui- 
de  tot  grenspalen  den  halven  ftam  van 
Mauajfe  en  Ijjachar  (of  beke  Cifon ; )  ten 
noorde  Nephtdi:  ten  oofte ,  de  zee 
fiberias'.  entenwefte,  de  ftam  Affer, 
die  tuflchen  Zabulon  en  de  Middellant- 
fche zee  was.  Ten  vvefte  lagh  in  dit  ge- 
weft  de  bergh  Karmel,  en  middenin 
'tlant  de  bergh  Tbabor  en  Hermonium. 

Dit  geweft  bezat  ontrent  een  en 
veertigh  deden ,  en  daer  onder  twee 
koninglijke:  als, 

Ajalon,  oiElon,  enAtbalim. 

Amtbar,  oi  Amatbar. 

Anna. 

Betbdagon. 

Bethlehem. 

Bethfaida. 

Belma,  oiAbclina, 

Betbnlia. 

Cana. 

Cartha ,  of  Carta. 
Catheh ,  of  Catheteh. 
Cetron,  of  Cetbron,  taTetbron. 
Cbelmon. 

Chejèletbtabor ,  of  Cbiflothtabor. 
Debbafetb,  of  Dabbajctb. 
Damna. 

Dotbaim ,  of  Dotan. 
Esdrelon. 

Gathefer ,  of  Getbefer ,  en  Getacopher. 
Hanatbon ,  of  Anathon. 
Japbie ,  of  Jajïe. 
Ieconam ,  of  lekanatn. 
Iedala  ,  of  ledaba ,  en  ldala. 
y\arala ,  of  Medalaa. 
Naalool,  anders  Naalon ,  enNadotb. 
Nahalal ,  of  Neela. 
Nazareth. 
t<aim. 
tiepbeth. 
Hoa ,  of  Nfti . 
Remmon ,  of  Remmono. 

Sarid ,  of  Saritb. 

Semeron,  oi'Sameron,  cnSimron. 

Sephoris ,  of  Diofcefarea. 
^  Thora/lm. 

Tacajïm ,  of  Etb-Cafim. 

Tiberiat. 

Tbabor. 

Zabulon. 
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Het  erfdeel  van  Nepbtali,  of  Nep-  Erfdeel: 
talïm ,  befloeghal  het  lant  beoofte  Af-  'Ncph. 
fer ,  en  begreep  by-na  ganich  Opper-  tali- 
Galilea,  lor' en  Dan,  de'bronnen  des 
Jordaens,  en  een  gedeelte  desberghs 
Übans,  tot  aen  Damashs,  of  de  lantftre- 
ke  Damafcene\tn  lturea&n  den  berg  H»i- 
matiabten  noorde  :  of  het  begon  van  de 
fteden  Betb/aida  en  Kapemaum ,  beide 
aen  de  zee  van  Gdilea  gelegen ,  en 
eindigde  aen  de  bronnen  des  Jordaens. 
Hetftrekte  in  de  lengte  van  den  zei- 
ven liban,  na't  zuide,  tot  aen  de  zee 
van  Galilea,  en  raekte  ten  zuide  aen 
Zabulon.  Maer  deflelfsbrete  reikte  van 
de  koninglijke  ft  ad  Afor  tot  aen  den 
Jordaen,  en  den  ftam  luda,  ten  oofte. 

Dit  gevveft  lagh  in  hetallernoorde- 
lijkfte  gedeeltedes  Heiligen  Lants,  na 
•jc  oofte:  gelijk  Simeon  in  het  zuider- 
lij kfte. 

In  dit  beftek  waeren  vijftigh  fte- 
den -.  en  daer  onder  drie  koninglijke. 
Adami,  of  Heceb  tnAdemne. 
Akrabatena. 

Amothodor ,  oiAmmonolbdor. 
Affedim ,  of  Affeddhn. 
Abion ,  of  Ajon. 
hrama,  oiAmatb. 
Afaiwtbthabor ,  of  Azanoth. 
Afor ,  koninglijke  ftad. 
Abel-Betbmacba ,  oïAbelmaim. 
Betbanath ,  of  Bcthana. 
Betbemer. 
Belbfvnes. 
Capbarnautn. 

Cariathaim ,  anders  Qartban. 
Cedes,  koninglijke  ftad. 
Cenereth ,  of  Qeneroth ,  en  Cenneroth. 
Charthan ,  of  Cariat.baim. 
Dan,  oiLefem. 
Edema. 
Edrai. 

Elon ,  of  Helon. 

Emath ,  of  Hamatb ,  koninglijke  ftad. 
Enan ,  of  Henan. 
Enhafor,  of  Enafor. 
Galgala  Gojim  ,  of  der  Heidenen. 
Uamon,  of  Hamothdor,  of  Amon. 
Harofeth,  of  Arofetb  ,  en  A/troth. 
Uelepb  ,  of  Hcleb ,  en  Beleb. 
Horem  ,  of  Horez,  en  Oram. 
Hukuka ,  of  Ukuka. 
\anoe. 

\ebnael,  oi\ebnabel.  ' 
Lecum ,  of  Lecutt. 
Uagdadel ,  of  Magdiel. 

Magda- 
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Naafon ,  of  Naaffbn. 
Nephtali ,  of  Nephtalin. 
Rama ,  of  Arama. 
Rebla ,  of  Reblatba. 
Rekath,  of  Rechad. 
Sepbama ,  of  Sapbama. 
Sedada,  of  Sadada. 
Sepbeth ,  of  Cepbet ,  en  Saphet. 
Ser. 


frfdeel     Denftam  van  After  viel  het  lantby 
,an  Af-  loting  ten  dele,  dat  in  de  lengte,  van 
iTd'rich.  gr00C          tot  aen  de  zee  van  Karmel 
\      'ftrekt,  een  ftreke  van  twintigh  uuren 
reizens :  en  in  de  brete  van  de  Grote  of 
Middellantfche  zee,  tot  aen  Afor  en 
Naafon :  een  ftreke  van  aeht  uuren  rei- 
zens. Of  Ajjer  bezat  het  gedeelte  van 
Fenicie,  van  den  vliet  Adonis  af,  langs 
de  Middellantfche  zee,  tot  aen  de  beke 
.  Jeptael.  Het  ftrekte  na  't  Wefte  tot 
aen  de  grenspalen  van  Tyrus  en  Sidon  , 
en  de  Middellantfche  zee  :  paelde 
ten  oofte  aen  den  ftam  Nephtalin .-  ten 
zuide  aen  Zabulon  en  den  bergh  Kar- 
mel: was  ten  noorde  met  de  ftad  en 
het  lantfehap  van  Dan,  enden  Anti- 
Liban  bel  ent. 

Het  lant  van  dezen  ftam  heeft,  door 
zijne  gelegentheit  aen  zee ,  verfcheide 
havenen ,  en  is  zeer  vet  en  vruchtbaer 
in  het  voortbrengen  van  wijn  ,  olye, 
en  inzonderheit  vantarruwe:  diesin 
dezelve  de  profefyeder  zegening  Ja- 
kobs  vervult  is :  ïijn  broot  zal  vet  zijn : 
enbyzal  koninglijkelekkemyen  leveren. 

Ditbeftek  des  lants  begreep  zeven 
en  dertigh  fteden  :  waer  onder  drie 
koninglij  ke. 
Abdon. 

Ahalab,  of  Chalab. 
Abram. 

Axaph ,  of  Acbfaph ,  koninglijke  ftad. 
Aphec,  of  Af  eg. 

Acbziba ,  of  Achzib ,  en  Ecdippa. 
Alcath ,  of  Elebath. 
Almelecb ,  of  Elmelecb. 
Amath,  of  Amaad. 
Amma. 

Betben ,  of  Bathne. 
Baalgad. 
Bethdagon. 
ChaLb ,  of  Ahalab. 
Cana,  groot. 
Cabul,  of  Chabol. 
Chali ,  of  Ooli. 

Hakok ,  of  Hitkok ,  en  Elebath. 
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Hamon ,  of  Amon. 
Hclba  ,oÏElba. 
Heleph :  in  Neptali. 
Hofa ,  o(üfa. 
Horma ,  of  Rama. 
Labanatb. 
MeJJal. 

Nebiel ,  of  Aniel ,  en  N«W. 
Omelecb. 

Ptolemais ,  of  Akko. 

Paletyrus ,  of  Tyrus. 

Rohob ,  of  Betbrechob. 

Roob. 

Sarepta. 

Sidon. 

Tyrus ,  of  Paletyrus. 
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De  ftam  van  Levi,  of  de  Leviten ,  Erfdeel 
welker  geeftelijken  het  priefter-ampt  van  Le- 
en  altaer  bedienden ,  verkregen  geen  vi' 
erfdeel  in  de  loting  van  Jofua ,  neffens 
d'andere  ftammen,  Num.  18:  20,13, 
X4-  enz6:  6x.  Deut.  10 :  9,  en  12.  en 
i4:27,29.en  18  : 1, 2.  Jof.13  :  i4,  33. 
en  14, 3, 4.  en  18 : 7.  Maer  zy  hadden 
tot  hun  erfdeel  God.  Numer.  18 :  zo 
Deuter.  10 :  8,  o.eni8:2.  Jof.  fi  ■  »i 
Ezech.  44:  28.  of  den  dienftGods',  en 
't priefterdom. Jof  18:7.  Ezech.44:28. 

Dewijl  dan  de  Leviten  geen  erfdeel 
verkregen ,  zoo  wierden  hen  (behal- 
ve hetgenot  der  eerftelingen  en  offer- 
handen) door  alle  de  ftammen  lfraëls, 
of  in  het  midden  van  ieder  ftam,  acht 
enveertigh  der  voornaemfte  enbraef- 
fte  fteden  toegevoeght ,  t'effèns  met 
voorfteden :  te  weten,  't  lant  onder  de 
wallen  der  fteden,  tot  duizent  fchre- 
den  in  't  ronde,  om  hun  vee  te  weiden. 
Dies  de  ftam  Levi  door  alle  de  ftam- 
men verfpreit  lagh.  Den  Leviten ,  zeid 
Jofiia  ,  gaven  zy  geen  deel  in  den  lande , 
maer  fteden  om  te  bewonen,  en  der  zeiver 
voorfteden  voor  bun  vee  en  voor  hunne  be-  ■ 
zittinge. 

Maer  behalve  deze  acht  enveertigh 
fteden  fchijnen  den  Leviten  naderhant, 
wanneer  zy  fterker  in  getale  vvierden, 
ook  andere  fteden  toegevallen  te  zijn, 
de  welke  Adricbom  op  zeventigh  be- 
groot. Want  in  het  eerfte  boek  der 
Kronijken,  cap.  6.  worden  den  Levi- 
ten verfcheide  andere  fteden ,  boven 
de  gene  van  Jofua,  toegevoeght:  'ten 
zy  men  de  meefte  voor  een  en  dezelve 
fteden  wil  houden  onder  andere  en 
verfcheide  namen :  het  geen  wel  het 

waer- 


waerfchijnelijkfte  is ,  als  in  't  vervolgh 
zal  blijken. 

De  namen  der  gemelde  acht  en 
veertigh  fteden  waeren  de  volgende : 

.  In  den  ftam  Ruben,  Èofor,  lcdbfon,Ja- 
fer  „{of  Kademotb  en  Iafa,  i  Par.  &.  8.) 
en  Mephaat. 

In  den  ftam  Gad  ,  Ramotb  in  Galaad, 
Manaim  ,  Hefebon,  lafer. 

In  Manafle  over  den  Jordaen ,  Gaulon 
in  Bafan,  Bosra  of  Aftaroth. 

In  den  ftam  Manafle  binnen  den  Jor- 
daen ,  Gethremmon  en  Thanach ,  (of 
I  Paral.  6  -.70.  Anerenüalaam. 

In  den  ftam  Neptalim,  Hammothdor, 
(of  1  Paral.  6:  36.  Hamon.}  Kar- 
than  (I  Paral.  6:  61.  Kariathaim} 
Cedes  in Galilea. 

In  den  ftam  Zabulon ,  /éte  ,  Kartha, 
Damna  en  Naabol.  Doch  1  Par. 6  j  77. 
worden  flechcs  twee  vry-ftedenge- 
ftelt;  en  met  andere  namen,  als  by 
lofna  :  namelijk,  Remmono  en  Tim- 
lor. 

In  den  ftam  Juda,  Ejlremon,  Hebron, 

Holon,  Ain,  letaal  Paral.  6  :  $0,  A- 
fan,  of  in  Simeon)  lether.  Dabir  (of 

deez  was  in  den  ftam  Simeon)  Setbr 
fames ,  Lob  nam  ,  of  Lebna. 
In  den  ftam  Iflachar ,  Cefion,  (1  Paral.  6 : 

6i.  Cedes)  Dabereth,\aremoth  (iPar. 

6:73.  Rametli)  Engannim  ( 1  Paral.  6  : 

6i.  Anem.') 
In  den  ftam  Efraim  ,  Sicbem,  Gazer,  Kib- 

faim,  (1  Paral.  6":  68.  \eknaam~)  Be- 

tboron. 

In  den  ftam  Dan,  Ehheco,  Gabathon,  A- 
jalon,  (1  Paral. 6:69.  Welon)  Gethrem- 
mon. 

Inden  ftam  Benjamin,  Gabaon,G'abae, 

Anathot,  Almon. 
In  den  ftam  Afer ,  Mafal ,  Abdon,  Al- 

kath,  of  Helkath,  (I  Paral.  6:  6z. 

Hukok,  of Hakafo  Rohob. 

Onder  deze  acht  en  veertigh  fte- 
fte'  den  der  Leviten  waeren  dertien  prie- 
fter-fteden:  maer  dezelve  lagen  in  ge- 
ne andere  (lammen ,  als  in  die  van  Ben- 
jamin en  htda,  Jof.  xi :  4.  1  Paral.  6: 
60.  dewelke  alle  by  lofna  met  name 
worden  genoemt  :  hoewel  1  Paral.  6. 
flechts  elf:  dies  men  uit  ]ofna  twee 
daer  by  moet  voegen  ,  als  Ain  en  Ga- 
baon. 

De  namen  dezer  dertien  priefter- 
fteden  waeren  de  volgende:  Hebron, 
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Libna,lathir,  Efthemoa,  Ain,  leta,  of  A- 
fan,  Betbfames,Gabao»,  Gala,  Anathoth, 
Alimon ,  of  Allernet.  Dit  getal  is  na- 
maels  met  Nobe  en  andere  vermeer- 
dert. 

Hetdient  aengemerkt ,  dat  de  fte- 
den  ,  die  op  de  grensfcheidingen  van 
twee  ftammen  lagen ,  dikwils  in  de 
Schrift  beiden  ftammen  worden  toe- 
gevocght. 

Behalve  de  boven-g;emelde  fteden,  Ziet  c 
brengen  Hieronymus ,  Eufebius ,  en  ïn- 
zonderheit  Adrkbom ,  jen  andere  be- 
fchrijvers  des  Heiligen  Lants,  ver- 
fcheide  andere  fteden,  vlekken  en  lant- 
ftreken,  onder  ieder  ftam:  hoewel 
meerbygifiïng,  als  op  vaft  bewijs  er» 
beveftigi ng  der  Schrift. 

Ook  waeren  in  'er  daet,  ten  tijde  der 
Kanaaniten,  en  des  intochts  der  kinde- 
ren Ifraëls,  vele  meer  andere  fteden  in 
het  lant  Kanaan :  als  by  lofna  in  de  ver- 
deiling  des  lants  gedaght  worden: 
naerdien  hy  doorgaens  by-nadie  fte- 
den alleenlijk  fchijnt  te  befchrijven , 
de  welke  grens  en  fcheid-palen  des 
ftammen  waeren :  zonder  alle  de  mid- 
del-fteden,  welker  getal  groter  was, 
te  noemen. 

Dit  blijkt  onder  andere  uit  deftad 
Bethlehem  van  Efrata,  in  den  ftam  jte- 
da  gelegen  :  de  welke  by  Jofua  niec 
gedaght  wort:  daer  dezelve  nochtans 
lang  te  voore,  te  weten,  al  ten  tijde 
van  den  aerts- vader  lakob  geftaen 
heeft:  als klaerelijk blijkt  uit  Genef. 
3j  :  19.  en  48. 6.  Ook  was  zy  een  wei- 
nigh  na  de  tijden  van  lofna  noch  in  we- 
zen: als  de  geschiedenis,  Jud.  19,  uit- 
wijd- 

Ja  is  heden  geen  geweft  of  lantfchap 
op  den  ganfchen  aertbodem  ,  dat  in 
zulk  een  klein  begrip  en  beftek  zoo 
vele  treffelijke  en  grote  fteden  be- 
<rrij  pt,  als  het  lant  Kanaan  te  dier  tijde. 
°  Het  koningrijk  van  Bafan  alleen , 
dat  over  den  Jordaen  was  gelegen,  be- 
greep zeftigh  fteden. 

Daer  en  boven  zijn  namaels  door  Viy- 
d'lfraëliten  verfcheide  andere  fteden  ed< 
op  't  nieu  geflight. 

Uit  alle  deze  fteden  waeren  zes  tot 
toevlught  of  vryfteden,  door  Gods 
bevel,  gekoren  en  gefchikt :  derwaerts 
allen  de  genen  moghten  vluchten ,  die 
buiten  vyandfchap ,  en  niet  alwillens  5 
maer  tegen  wil  en  dank ,  eenen  man- 

flaght 


g' 
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(laght  begaen  hadden ,  ten  einde  zy 
door  den  bloetverwant ,  of  mage  van 
den  gedode,  in  weerwrake  van  het 
geftorte  bloe: ,  niet  zouden  gedoot 
worden. 

De  vry-fteden  worden  anders ,  na 
den  letterlijken  zin,  in  de  Chaldeeu- 
fche  vertaling ,  fteden  van  ontkoming 
of  behoudenis  genoemt,  uitoorzakede 
gevluchte  man-flaghter,niet  na  de  zel- 
ve zich  te  begeven ,  het  ontquam ,  en 
aldus  behouden  wiert.  Anders  vvaeren 
zy  in  'tHebreeufch  Are-Miklat  gehe- 
ten :  dat  's ,  vergader  of  verzamel-Jle- 
den:  dewijl  aldaer  de  vluchtelingen 
zich  vergaderden  en  verzamelden. 

Drie  dezer  zes  vry-fteden  waeren 
over  den  Jordaen  gelegen ,  en  door 
Mofes  zelf,  voor  de komfte der  kinde- 
ren Ifraëls  in  het  lant  Kanaan  ,  inge- 
ftelt:  als  Bofor,  in  den  (tam  Ruben: 
Gaulon,  inden  halven  ftam  van  Manaf- 
fe  :  eri  Ramoth  Galaad,  in  den  ftam  Gad. 
D'anderc  drie  waeren  binnen  den  Jor- 
daen gelegen  ,  en  door  Jofua,  in  de  laet- 
fte  .verdeiling  deslants,  te  Silo  inge- 
ftek  en  verordent:  als  Cedes  Neptalim, 
in  den  ftam  Neptalim:  Hebron,  in  den 
üzmjuda:  en  Sichem ,  inden  ftam  E- 
fraim. 

^Deze  fteden  lagen  ontrent  even 
verre  van  elkandere.  De  wegen ,  de 
welke  na  dezelve  liepen  ,  waeren  ge- 
effent,  teneinde  dedootllager,  in  het 
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ling  des  Heiiigen  Lants, onder  de  (lam- 
men llraëls ,  is  niet  altijt  even  eens ,  en 
een  en  dezelve ,  gelijkze  door  lofua  ge- 
daen  wiert, gebleven:  maerby  verloop 
vantijt  een  weinigh  verandert:  want 
deDaniten,  gelijk  kennelijk  is,  fton- 
denaenftonts  na  andere  woonfteden, 
buiten  of  behalve  de  genen ,  dewelke 
hen  toegepaft  waeren :  als  by  Jofua  1 9 : 
47.  wortaengeroert,  maer  in 't  brede 
Jud.  cap.  i8.befchreven. 

Ook  verhuisden  de  Simeoniten ,  of 
Simeons  nakomelingen  ,  die  ten  tijde 
van  David,  of  liever  van  Salomon,  door 
de  Joden,  of  door  die  van  den  ftam  Ju- 
da,  verdreven  waeren ,  na  eenen  ande- 
ren oort :  of  trokken  onder  de  regering 
van  koning  Ezechia ,  als  met  kolonyen, 
ni vetter  weiden  voor  hunnefchapen, 
als  te  befpeuren  is  uit  1  Paral.  4:39. 

De  ftad  lerufalem ,  de  welke  in  het 
erfdeel  benjamins  begrepen  was  ,  is 
daer  na  in  het  erfdeel  van  luda  over- 
gegaen  :  dewijle  David,  uit  den  (lam 
luda ,  de  Jebufiten ,  of inwoonders  van 
lerufalem  ,  die  de  Joden  ,  Jof.  15  : 63. 
noch  de  Benjamiten  ,  Jud.  ï  :  zi.  kon- 
den veroveren ,  eindelijk  van  daer  ver- 
dreven had. 

Zilkag,  of  Siceleg,  dat  den  erfdele 
Simeons  was  toegevallen  ,  wiert  desge- 
lijx  aenftonts  onder  het  erfdeel  van  lu- 
da gebraght.  Jof.  15  : 31. 

Hetganfch  geweft  of  lant,  dat  ee 
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vlughten,  gene  hindernis  zou  mogen  ■  nen  iegelijk  ftam  was  toegevoegt, wiert 
hebben.  Deuter.  19:3.  Op  de  twee  1  ook  niet  aenftonts  door  den  zeiven 
ofdrie-fprongen,  en  kruiswegen,  was  '  bekomen  en  bezeten:  maer  verfchei- 
een  pael  opgerecht ,  daer  op  gefchre-  j  den  volken ,  als  Jebufiten  en  andere , 


ven  ftont ,  Miklati :  tot  berecht  voor 
den  vluchteling.  Deze  fteden  moften 
van  behoorelijke  grote  en  niet  te  klein 
zijn,  omgeeneii  mangel  van  Iijfs-be- 
hoeften  te  hebben. 
Wijders,deze  toevoeging  en  verdei- 


d'aeloude  inwoonders  des  lants  Ka- 
naan, die  de  (lammen  niet  konden 
verdrijven  noch  verdelgen  ,  woonder» 
t'effèns  onderling  met  hen :  als  klae» 
relijken  uit  de  boeken  van  Jofua  en  der 
Rechteren  blijkt. 


Verdeiling  des  Heiligen  Lants  in  het  koning- 
rijk van  f  uda  en  Ifrael. 


Amaels  vervielen  de  (lammen 
onder  eenen  koning :  te  weten , 
eerft  onder  Saul,  en  daer  na  onder  Sa- 
lomon: waer  door  het  ganlihe  lant  tot 
een  eenigh  koningrijk  wiert  opge- 
recht: hoewel  ieder  ftam  zijn  erfdeel 
fchijnt  behouden  te  hebben. 

Na  de  doot  van  Salomon  wiert  het 


een  eenigh  koningrijk,  in  twee  ko- 
ningrijken verdeilt :  te  weten,  in  het 
koningrijk  van  luda  en  ifrael:  welke 
verdeiling  uit  tvvee-fpalt ,  opftending 
der  gemeente,  en  afvallen  der  tien 
ftammen,  door  Rehabeams  hooghmoet 
en  trotsheit ,  en  dreigementen  van 
eene  wreder  heerfchappye ,  ontftont. 
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1  Reg.  11:  14',  16,  18.  want  Ifraël 
fcheurde  zich  van  den  huize  Davids 
af.  2  Reg.  17  =  ii- 
Hec  koningrijk  van  luda  begreep 
dat  gedeelte  des  Heiligen  Lants ,  het 
welk  de  ftam  luda ,  en  een  gedeelte  des 
ftams  Benjamins  en  Shneons  bezaten : 
of  het  beftont  alleenlijk  uit  den  ftam 
luda  en  Benjamin  :  waerom  ook  dit 
gedeelte  het  koningrijkdertweeftam- 
men  wort  genoemt  -.  hoewel  gemee- 
nelijken  het  koningtijk  van  luda,  na 
den  machtighften  en  voornaemften 
ftam,  en  zelden  het  koningtijk  van 
Benjamin.  Desgelijks  wierden  des  zelfs 
koningen ,  na  den  zeiven  voornaem- 
ften ftam  luda,  de  koningen  van  luda, 
en  ook  na  lerufalem ,  de  hooftftad  des 
koningrijks,  de  koningen  van  lerufa- 
lem genoemt.  Dan  by  wijle  wort  ook 
het  koningrijk  van  luda  met  den  al- 
gemeinen  naem  van  Ifraël  geheten- 
2  Chron.  15  :  17-  waer  over  des 
zelfs  koning,  de  koning  van  Ifraël, 
i  Chron.  21 : 2.  en  des  zelfs  vorften, 
cle  vorften  ifraëls ,  vers  4 ,  en  cap.  28: 
vers  27.  genoemt  worden. 

Het  koningrijk  van  Ifraël  befloeg  die 
ganfche  lantftreke,  dewelke  de  tien 
overige  ftammen ,  als  Efraim,  Mmiaffe, 
Ruben,  Gad,  l(fachar,Affer,Sabidon  ,Nef>b- 
tali,  Dan,  en  een  gedeelte  des  ftams 
Benjamins  by  loting  in  bezit  verkregen 
hadden ,  en  door  twee-fpalt  van  den 
huize  Davids  afgevallen  waeren  ,  met 
Rehabeam,  Salomons  zoon  ,  te  verlaten, 
enleroboam,  Salomons  knecht,  tot  ko- 
ning op  te  werpen. 

Het  zelffte  koningrijk  Ifraël  wort 
ook  by  wijle  het  huis  Jofefs  genoemt, 
naerdien  leroboam  ,  die  allereerft,  na 
de  verdeiling  des  rijks,  over  Ifraël  ge- 
heerfcht  heeft ,  uit  Efraim ,  Jofefs  zoon, 
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gefproten  was.  Waer  op  de  woorden 
van  den  pfalmift  flaen  :  Doch  hy  ver-  pfjit 
wierp  de  teute  lofefs  ,  en  den  ftam  Efraim  77  : 
verkoos  hy  niet :  het  geen ,  volgens  de 
woorden  van  Hieronymus  over  Ezecbiel, 
van  het  kon\r\gu)kjeroboams  is  te  ver- 
ftaen.  Voegh  hier  by ,  dat  de  ftam 
Efraims ,  Jofefs  zoon ,  de  voornaemfte 
dezes  koningrijks  was. 

Waer  over  doorgaens  Efraim  voor 
het  rijk  der  tien  ftammen  wort  geftelr, 
Jefa.  7  :  2,5,  9, 17.  en  9: 9.  Hof  4: 17. 
en  5  : 3,  &c.  Het  wort  daer  en  boven 
ook 'thuis  Ifraël  genoemt ,  1  Reg.  12: 
2 1 .  en,  na  zijne  hooftftad  Samaria,  het 
koningrijk  van  Samaria:  desgelijx  het 
koningrijk  van  lezraël,  Bethel  en  Betha- 
ven, na  des  zelfs  voornaemfte  plaetfen. 

Wijders.de  ftam  Levi  komt  hier  niet 
in  betrachting:  dewijle  hy  gene  eige 
erfenis  des  lants  had  5  maer  wasver- 
fpreit  door  d'andere  ftammen.  Ook 
ftont  hy  niet  op;  maer  hing  den  wet- 
tigen koning  Rehabeam  aen  ,  en  viel  in 
dieverdeilingden  koningrijke  van  Ju- 
da  toe. 

En  aldus  wierden,  door Rehabeams 
trotsheit  en  tweefpalt  der  ftammen , 
uit  een  eenigh,  twee  koningrijken,  Ju- 
da  en  Ifraël  ,  die  ieder  afzonderlijk,  ' 
door  byzondere  koningen ,  (federt  If- 
raëls  afval  van  den  huize  Davids ,  of 
leroboams  aenvang  des  rijks  tot  aen  den 
laetften  koning  Zedekia)  een  reexvan 
drie  hondert  en  negentigh  jaren,  zijn 
beftiert  geworden. 

Dan  deze  oprechting  der  ftammen 
tot  een  eenig  koningrijken  de  volgen- 
de fcheuring  ,  of  verdeiling  der  ftam- 
men in  twee  koningrijken,  fchijnt  veel 
meer  op  de  verdeiling  der  beftiering, 
als  eigentlijk  op  de  Verdeiling  des  lants 
te  flaen  en  paffen. 


Verdeiling  des  HeiligerfLants ,  onder 
den  tweeden  tempel. 


TT  Et  Heilige  Lant ,  na  de  weder- 
komfte der  twee  ftammen  uit  de 
Babylonifche  gevangkenis  ,  ter  rijt 
toe  het  door  de  Romeinen  in  bezit  ge- 
nomen wiert,  was  verdeilt  in  vier  lant- 
fchappen,  als  in  ludea,  Samaria,  Gali- 
lea,  enldumea:  hoewel  de  Joden,  in 
de  verdeiling  des  lants,  Samaria  uitla- 
ten ,  uit  haet  tegen  de  Samaritanen  , 


van  wegen  hunne  verfcheide  zeden, 
en  verbafterden  ontaerden  gods- 
dienft.  Hier  by  kan  een  vijfde  ge- 
deelte gevoegt  worden ,  in  't  üriekich 
Peréa  genoemt ,  dat  's ,  over  :  verfta 
daer  door  het  lant  over  den  Jor- 
daen. 

Galilea  en  Samaria  beflaen  in  het 
rijk  van  Ifraël  of  der  tien  ftammen: 

en 
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en  Judea  in  dat  van  ]uda  en  idumea: 
want  na  de  wederkomfte  des  koning- 
rijks van  Juda,  uit  de  Babylonifchege- 
vangkenis,  (wanneer  het  lant  onder 
de  Chaldeenftont,  iReg.  %y.  24,  Je- 
«111.39:9.  enyi:  iy.)  wierthetweèr 
in  twee  koningrijken  verdeilt ,  gelijk 
tevoore:  te  weten,  in  dat  van  Juda 
enlfraël:  en  het  eerfte  weêr  in  Judea 
en  Idumea  :  en  laetfte  in  Samaria  en 
Galilea :  de  welke  alle  verfcheiden  van 
zeden  engodsdienftwaeren. 

Deze  gemelde  lantfchappen  zijn  ie- 
der byzonder ,  en  leggen  van  eikande- 
ren afgefcheiden ,  volgens  getuigenis 
der  Schrift  zelf :  dewelk  ook  deze  ver- 
deilingvan  Syrië  fchijnt  te  kennen  te 
geven,  en  t'erkennen. 

Het  onderfcheidt  tuffchen  Galilea 
en  Judea  is  uit  den  evangelift  Lukas  te 
befpeuren,  die,  fprekende  van  Iofefs 
opgang  uit  Nazareth  na  Bethlehem, 

.  aldus  zeidt :  En  Iofefgiiig  op  van  Galilea, 
uit  de  ftad  Nazareth  na  ludea.  Desgel  ij  x 

•  uic  lukas,  die,  onder  het  melden 
van  Maryaes  wederkeren  uit  Egypten 
na  Nazareth ,  Judea  en  Galilea  afzon- 
derlijk gedenkt.  Ook  gedenkt  Lukas 
in  de  Handelingen  der  A  portelen  drie 
delen  zeer  duidelijk  en  klaer,  daerhy 
zeidt,  dat  de  kerke  door  ganfch  Ju- 
dea, Galilea  en  Samaria,  vrede  had. 
D'evangelift  Iohannes  fielt  ook  het  on- 
derfcheidt tufichcn  Judea ,  Samaria  en 
Galilea ,  daer  hy  van  Krifls  reize,  uit 
Judea  na  Galilea  fpreekt.befcheidelijk 
tentoone.  Dies  blijkt  hier  uitklaerc- 


lijk  het  onderfcheit  der  drie  lantfchap- 
pen van  Paleftijn  of  Heilige  Lant. 

Daer  en  boven  verklaert  d'evange- 
lift Markus  de  gelegentheit  en  ftant 
van  het  vierde  gedeelte,  of  Idumea,  als 
afgefcheiden  en  afgelegen  van  de  drie 
andere,  inde  volgende  woorden:  En  c.3:  8. 
een  grote  meenighte  van  Galilea ,  en  van 
Indea  ,  envanlerufalem,  en  van  idumea, 
en  van  over  den  lordaen  volghde  hem 
na. 

Mattbeus.  c-4 :  ïjven  Lukas,  c.6  -.  17. 
verhalen  den  voorval  der  gefchiede- 
nis,  by  na  met  de  zelve  woorden  5  hoe- 
wel zonder  den  naem  van  Idumea  te 
melden. 

Peréa ,  of  over  Tordaen,  fchijnt  Mar-  c.  3 :  8. 
kus  duidelijk  in  't  Griekfch  met  den 
naem  van  Peran  ton  Iordanou :  dat  's,  over 
den  lordaen ,  te  kennen  te  geven. 

Onder  deze  lantfchappen  zijn  vele 
andete  kleine  lantftreken  begrepen  , 
de  welke  de  Schrift  zonder  of  met  den 
naem  van  lant  gedenkt :  als  Dekapolis , 
dat  's  ,  tien-flad  :  het  lant  *»  Hepher:  "  ,ReS- 
hntbDor:  lant'S/f/;  lant d  Sahalim  t .-  tlfë*, 
en  in  'tnieu  verbont  het  lant  'Genne-  4.:  n. 
Jareth,  en  meerandere:  gelijk  t'zijner  ciSara- 
plaetle  breder  zal  gezeit  worden.        $  Isam. 

Onder  de  heerfchappyen  der  Ro-  13: 17. 
meinen  was  het  Heilige  Lant  in  ver-  Sl^j°f 
fcheide  Tetrarcbien,  of vier-vooghdyen  fMa'tth. 
of  vier-vorftendommen  verdeilt:  te  i+:  34- 
weten,  in  zeventien,  zoo  Plinius  ge-  ^ark- 
tuight  :  hoewel  deze  verdeiling  ei-  '55' 
gentlij  k  meer  op  de  regering,  als  op  de 
verdeiling  des  lants  zier. 


Verdeiling  des  Heiligen  Lants  onder  de 
Kriften  keizeren. 


TiAleJii/n,  zoo  lofephus  fchrijft,  was 
"  een  byvoeghfel  of  aenhangfel  van 
Syrië,  en  het  laetfte  der  Syrien,  vol- 
gens Ammianus,  en  ftont,  benefTèns  het 
overigh  Syrië ,  onder  een  zeiven  lant- 
vooght.  Daer  na  wiert  ganfch  Pale- 
ftijn van  Syrië afgefcheurt ,  en  had  zij- 
nen eigen  beftierder  onder  keizer  /«- 
liaen:  en  wiert,  zoo  TLofimus  fchrijft, 
Wiliarius,  door  keizer  Theodofius  de  Gro- 
te ,  tot  beftierder  van  ganfch  Paleftijn 
gekoren. 

Namaelsis  ganfch  Paleftijn  in  drie 
Paleftijnen  ,  en  in  zoo  vele  delen  of 
lantfchappen,  zoo  kerkelijke  als  we- 


reltlijke,  verdeilt :  te  weten,  in  Pa- 
leftijn ,  al  zoo  in  't  byzonder  genoenit, 
of  in  eerfte,  tweedeen  derde  Paleftijn: 
welke  laetfte  anders  in  't  Latijn  Salu- 
taris ,  of  heilzaem  Paleflijn  wort  gehe- 
ten ,  van  wegen  den  overvloer  der 
heilzame  wateren :  op  een  zelve  wij- 
ze, als  Syria falutaris  ,  of  heilzaem  Syrië. 
Deze  verdeiling  van  ganfch  Paleftijn, 
in  drie  delen  ,  is  ongetwijfelt  gefchied 
op  het  einde  der  regering  van  keizer 
Theodofius  de  Grote,  of  in  den  aenvang 
van  keizer  Arkadius  ,  ontrent  des 
jaers  vier  hondert,  na  den  Kriften 
ftijl. 

f  z  Zoo 
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Lex.  Zoo  eenigen  willen ,  hoewel  t'on- 
Ulc  de  regt,  was  ganfch  Paleftijn  onder  keizer 
judxis.  Cratiams  aiieenlijk  in  twee  delen,  of 
in  tweePaleftijnen  verdeik :  naerdien 
keizer  tbeodojïus  de  Jonge  de  Paleftij  nen 
fiechtsmet  den  naemvan  beide  Pale- 
ftijnen gedenkt ;  met  byvoegen,  dat  in 
beide  - Paleftij  nen  Synedrien,  of  recht- 
banken der  Joden  waeren ,  zonder  de 
rechtbanken  van  een  derde  Paleftijn 
te  noemen :  als  of  te  dier  tijde  geen 
derde  zou  geweeft  zijn.  Waer  op  tot 
antwoort  dient,  datmiffchien  te  dier 
tijdein  het  derde  Paleftijn  gene  Syne- 
drien der  Joden  waeren. 

De  hooftftad  van  'teerfte  Paleftijn 
was  Cefarea  van  Paleftijn :  die  van  het 
tweede ,  Scytbopolis ,  en  die  van  het 
derde,  Petra  :  welke  laetfte  te  voore 
de  hooftftad  van  Arabie  was:  gelijk 
Rabba-Moab  vanditderdePaleftijn. 
Carol.a     Deze  drie  kerkelijke  Paleftijnen,  en 
Paiif    'iare  hooftft^en.ftonden  onder  het  ge- 
Notit.  biet  des  aerts-bifTchop  van  Jerufalem ; 
Andq.  hoewel  zy  niet  een  en  de  zelve  grens- 
Gr^EC•  palen  in  het  kerkelijk,  (of  geeftelijk)  en 
wereltlijk  hadden :  want  het  gedeelte 
van  Petreefch  Arabie ,  dat  in  't  we- 
reltlijk onder  een  eigen  lantvooght 
ftont,  behoorde  in  het  kerkelijk  tot  het 
derde  Paleftijn. 

Wijders,  de  grenspalen  enbeftek- 
kenvan  ieder  kerkelijk  Paleftijn  zijn 
te  befpeuren  uit  d'onderhorige  fteden, 
de  welke  ieder  Paleftijn  begreep.  Het 
eerfte  Paleftijn  lagh  in  't  wefte:  het 
tweede  in  't  noorde  ,  en  derde  in 
't  zuide. 

Met  eerfte  kerkelijk  Paleftijn  be- 
greep de  volgende  onderhorige  fte- 
den :  de  welke  meeft  alle  bisdommen 
waeren:  als  Cefarea,  de  hooftftad  van 
Paleftijn  ,  Dora,  Antipatris,  Diofpolis  of 
Lydda ,  Jamnia,  Nikopolis  ,  doorgaens  E- 
maus  ,  Sozuza ,  Majuma,  Joppe ,  gemeen- 
lijk Jaffa,  Askalon,  Gaza,  Rbapbia,  an- 
ders Rhama  :  Antbedon,  gemenelijk 
Lariffa  ,  Eleutbcropolis ,  Neapolis  ,  by  de 
Hebreen  Sicbem ,  Elia,  Sabafte,  anders 
Samaria,  Fetra,  Hierkho,  übias,  Azotus, 
anders  Asdot,7Labulon,  Araklia,  ofHe- 
raklia,  Bafcbat,  Arcbelais. 

Het  tweede  kerkelijk  Paleftijn  be- 
greep de  fteden,  Scytbopolis,  of  Bethfan, 
Nyfa ,  Pella  ,  Kaparnanm ,  of  Kaparco- 
tia ,  Gadora ,  of  Gadara ,  Kapitolias ,  an- 
,  ders  gemenelijk  Stinete,  MaximiatiO' 
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polis  ,  by  oit ds  Adremmon,  Zach.  I  i.  Ti- 
berias,Mennith,  Jud.  II.  Hippus,  Ama- 

thm. 

Het  derde  kerkelijk  Paleftijn  be- 
greep Petra ,  anders  gemeenelijk  Krach 
en  Aracb,  Auguftopolis,  Arindela,  Arad, 
Ariopolis,  Eluza,  "Loara,  oïïegor ,  Sodo- 
ma,  Pbenon,  Pharan,  Aila. 

Het  lantfchap  van  het  derde  werelt-  No« 
lijk  Paleftijn  bezatde  volgende  fteden:  Ant 
Petra,  de  hooftftad,  Auguftopolis,  Arin~ 
dola,  Characbmucha,Areopolis,  Mapjts,  E- 
lufa,7.oora,Birofabon,  Elas,  Pentacomia, 
Salton,  Mamopfora  ,  Mitrocomia ,  Hiera- 
tikon. 

De  fteden  van  het  eerfte  en  tweede 
wereltlijk  Paleftijn  vind  men  by  de 
fchrijvers  niet  gedaght. 

Borcbard,  anders  Brokard,  verdeilt 
Paleftijnindriedelen.  Het  eerfte  ge- 
deelte heeft  tot  hooftftad  ]erufalem,  en 
begrijpt  des  zelfs  heuvelen  en  bergen, 
en  ftrekttot  aen  de  Dode  zee  enwoe- 
ftijne  Kadesbarue. 

Het  tweede  gedeelte  heeft  tot 
hooftftad  Cefarea ,  aen  de  Middellant- 
fche  zee  gelegen. 

Dit  gedeelte  begrijpt  ïïliftea  ,  of 
ganfch  lant  der  Filiftijnen :  het  begint 
van  het  Beevaerts-kafteel ,  en  ftrekt 
zuidwaertstotaen  Gaza,  een  fladder 
Filiftijnen. 

Het  derde  gedeelte  heeft  tot  hooft- 
ftad lietbfan,  op  den  bergh  Gelbo'è  ge- 
legen ,  neffens  den  Jordaen.  Dit  ge- 
deelte worteigentlijk  Galilea,  of  het 
groote  velt  Efdrelon,en  anders  ook  M«- 
geddo  genoemt. 

D' Arabieren,  ]akut  en  Alulfeda  ,  en  zi 
zeker  Syrifchefchrij ver,  gedenken  in  Syri 
hunne  vijf-deelige  verdeiling  van  Sy-  Paf> 
rieeenigedeelen ,  dewelke  onder  het 
Heilige  Lant  fchijnen  begrepen  te 
worden:  als  de  twee  eerfte  deelen  der 
verdeiling  van  den  Syrifchen  fchrij- 
ver :  welker  eerfte  deel  Gaza  ,  Rama, 
Paleftijn  en  Jerufalem :  en  het  tweede 
Jordanes.TiberiasenAlgauta  begrijpt. 

In  de  verdeiling  van  \akut  en  AbuLfe- 
da  vind  men  twee  deelen,  Paleftijnen 
Jordanes,  door  de  welke  zy  het  ganfch 
Heilige  Lant  fchijnen  te  verftaen. 

Onder  alle  deze  verdeilingen 
fchijnt  degenedegevoeghelijkfte ,  en 
onder  de  voornaemfte  fchrijvers  de 
gebruikelijkfte  tezijn:  waer  door  het 
Heilige  Lant  in  Peréa,  Idumea,  Judea, 

Sama- 
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Samaria  en  Galilea,  wort  verdeilt : 
naerdien  deze  delen  uitdrukkelijk, 
en  byzonder  in  't  nieu  verbon:  ge- 
dagbt  worden  :  gelijk  de  verdeiling 
in  die  van  de  twalef  ftammenin  'toud 
verbont. 

Zommigen  willen  Idumea  niet  on- 
der liet  Heilige  Lant  begrepen  heb- 
ben :  maer  plaetfen  het  zelvedaer  bui- 
ten :  dienvolgens  ftellen  zy  Hechts 
drie  delen,  Judea,  Samaria,  en  Gali- 
lea :  met  uitfluiten  daer  en  boven  van 
Peréa :  en  verflaen  door  het  Heilige 
flechts  het  gevveft  binnen  den  Iordaen. 
Dan  zoo  men  de  bepaling  des  Heili- 
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I  gen  Lants  ,  van  debeke  of  wildernifle 
!  van  Êgypten,  totaen  Hamath  wil  vol- 
!  gen  ;  (gelijk  de  zelve  in  de  Schrift  op 

verfcheide  plaetfen  gedaght  wort)  zoo 
I  dient  ook  het  aen-zeë-gelege  lant- 
:  fchap  van  Paleftijn,  of  Filiftea  ,  al- 

zoo  in  't  byzonder  genoemt,  daer  on- 
I  der  betrokken  te  worden. 
I  Dies  dit  ganfch  geweft  dan  zes  dee- 
len  zal  begrijpen:  als  Perea,  idumea, 
Galilea,  Judea,  Samaria  en  Paleftijn.  Eu* 
genius  Roger,  en  andere,  verdeilen  hec 
Heilige  Lant  in  Galilea,  Fenicie,  Sama- 
ria en  Paleftijn  genomen  Paleftijn  voor 
een  en  het  zelve  met  Judea. 


Het  Lant  van  Over-Jordaen. 


j_TEt  geweft  en  gedeelte  desHeili 
J--1gen  Lants,  beooften  over  den 
Jordaen  gelegen,  kan  des  wegen  ge- 
voeghelijk  het  Lant  van  Over-Jordaen, 
en  op  Griekfch  Peréa,  uic  kracht  en 
eigentlij  ke  bedied  enis  des  woorts,  ge- 
noemt  worden:  want  Peréa  betekent 
over:  verfta  daer  onder  het  lanr  over 
den  Jordaen :  hoewel  Peréa  eigentlijk 
flechcs  deffelfs  zuider  gedeelte  be- 
grijpt. Desgelijx  wort  dit  zelffte  ge- 
weft by den evangelift  Markus,  cap.  3: 
vers  8.  in  't  Griekfch  Peran  tou  Jorda- 
nou ,  dat's ,  Over-Jordaen  ,  en  by  de 
fchrijvers  in  't  Latijn  in  dien  zeiven 
zin  Travfamnava  ,  of  Tranfamnana  regio, 
en  by  Hermolaus  ,  Trans -Jordanis  regio 
geheten :  welk  eerfte  lantfehap  Over- 
ftroom  ,  en  laerfte  lantfehap  Over-Jor- 
daen betekent :  op  een  zelve  wijze , 
als  het  lant  over  den  Yfel  hier  te  lan- 
de Over-rfel,  en  dat  over  de  Maes  ge- 
legen is ,  Over-Maes  genoemt  wort. 
Van  gelijken  noemt  plinius  het  zelve 
geweft  Judea  Ulterior ,  dat  's  ,  over  of 
buiten  Judea :  ten  opzichte  van  zijne 
gelegentheit  over  den  Jordaen,  dat 
door  den  zei  ven  van  Judea  Citerior ,  of 
binnen  Judea  gefcheiden  wort. 

Het  wort  in  de  Schrift  veeltijts  het 
lant  der  kinderen  over  den  Jordaen  ge- 


noemt :  want  het  begreep  de  landen 
of  erfdelen  der  drie  (lammen  :  als,  ten 
noorde,  dat  van  den  hal  ven  ftamvan 
Manajje :  en,  ten  zuide,  dat  van  Gad  en 
Ruben:  te  weten,  het  ftrekte  ten  oofte 
aen  den  vliet  Arnon  5  ten  zuide  ,  aen  de 
Itad  Machems,  aen  deZout-zee  gele- 
gen 5  ten  wefte  aen  den  Iordaen,  en 
ten  noorde  aen  den  bergh  Hermon. 

De  Schrift  drukt  het  ook  by  wijle 
onder  den  naem  van  Galaad  uit:  daer 
nochtans  Galaad  gemeenelijk  voor 
deffelfs  gedeelte  genomen  wort. 

By  Lichtfoort ,  na  den  voorgang  van 
Plinius,  wort  ook  de  lantftreke  van 
Deupolis ,  of  Tien-ftad ,  voor  het  gan- 
iche  lant  van  Over-Iordaen  gehou- 
den: hoewel  tonrecht,  gelijk  daer  na 
breder  zal  gezeit  worden. 

Het  lant  van  Over-Iordaen  begreep 
by  ouds  verfcheide  geweften  enlant- 
lchappen :  als,  ten  noorde,  Batanea,  en 
t  koningrijk  van  Bafin,  Trachonitis , 
Guffur  of  iturea  -.  ten  zuide  Peréa ,  al- 
zoo  in  't byzonder  genoemt:  in  het 
welkbyoudslagh  Ammonitis  en  Moa- 
bitis,  of  het  lant  der  Ammoniten  en  Moa- 
biten,  ennamaelshet  lant  der  AmorrU 
ten,  na  d'innemers,  genoemt:  daer  en 
boven  meer  andere  lan  tftreken,  als  uit 
het  vervolghzal  blijken. 


Teréa. 


TiEréa,  alzoo  in  't  byzonder  geno- 
men ,  begrijpt  het  zuider  gedeelte 
van  Over-Iordaen  ,  en  het  lant  der 
twee  ftammen ,  Ruben  en  Gad.  Het 
paelt  ten  zuide ,  volgens  Jofephus ,  aen 


deftad  Machcrus :  (aen de  Dode  zeege- 
legen)  een  noorde  aen  de  ftad  Pella.- 
ten  oofte  aen  Philadelphia ,  Arabie ,  en 
Silbonitis  ■.  en  leit  ten  wefte  met  den 
Iordaen  befloten,  Plinius  ftelt  Peréa  na 
f  3  by 
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by  Arabie  en  Egypten,  en  fcheit  het 
door  den  Iordaen  van  het  overigh  Iu- 
dea:  vvaer  uit  te  befluiten  is,  dat  Plinius, 
door  den  naem  Peréa,  ook  het  zuider 
gedeelte  van  ganfch  Over  -  Iordaen 
verflaen  heeft:  naerdien  Egypten  en 
Arabie  ten  zuide  leggen.  Jofepbus 
rnaekt  Peréa  veel  groter  als  Qalilea. 
jofeph.     Peréa  is  meerendeels  woeft  en  rou, 
en  onbequaem  tot  het  voortbrengen 
van  tamme  vruchten :  hoewel  het  ove- 
righ gedeelte  molliger  en  vruchtbaer- 
deris\  en  landouwen  bezit,  die  met 
velerhande  bomen  bewaffen  zijn:  in- 
zonderheit  was  het  byouds  rijk  van 


S     T     Y  N, 

i  wijnen  olijf-berge'n ,  en  beplant  met 
!  dadel-bomen.  Het  wort  overvloede- 
lijk  met  beken  uit  hetgeberghte  ,  en 
1  geduurigh  lopende  bronnen,  bevoch- 
i  tight:  wanneer  in  de  hitte  derhonts- 
dagen  het  aertrijk  van  dtooghte  wil 
fplijten. 

Na  de  doot  van  Herodes  de  oude  ,  J0^ 
koning  der  loden ,  verkreegh  een  zij- 
ner zoonen ,  HeroJes  Antipas ,  by  uit- 
terfte  wille  des  vaders ,  en  door  toe- 
ftaen  en  beveftiging  van  keizer  Angufi, 
de  heerfchappye  van  Peréa,  ent'efFens 
die  van  Qalilea ,  met  den  tijtel  van  Te- 
trach  of  vier-vorft. 


Het  koningrijk  en  lantfchap  van  "Bafan ,  of 
Bafanitis,  anders  Reuzen-lant. 


BAfan,  of,  volgens  de  fpelling  der 
zeventigh  overzetters  ,  Bafanitis , 
is  een  lantfchap  van  Over-Iordaen. 
Het  ftrekt  in  de  lengte  van  de  flad  Ma- 
naim,  nefTens  den  vliet  lahok  gelegen, 
tot  aen  de  grenspalen  van  Selcha ,  (lof. 
13  :  11.)  Geffitri  en  Machati :  maer  reikt 
in  de  brete  van  de  bergen  Galaad ,  Seir 
cnHermon,  totaendezeevanGalilea 
en  aen  den  Iordaen. 

De  naem  Bafan  wort  by  wijle  in  't 
groot  of  ruim  genomen,en  begrijpt  dan 
het  lantfchap  van  Argob,  Bafan  (alzoo 
in  't  byzonder  genoemt)  en  een  gedeel- 
te van  Galaad,  over  den  vliet  Jabot 

Eenige,  als  Bochart ,  Lichtfout ,  en  an- 
dere, na  den  voorgang  van  Eufebiits  , 
verwerren,  om  de  gelijkheit  en  over- 
een-koming  van  name,  Bafanitis,  of  Ba- 
faiumez  het  lantfchap  van  Batanéa^hoe- 
wel  t'onrecht  en  verkeert :  naerdien 
het  vruchtbaerBa/nz  zeer  veel  van  het 
onvruchtbaer  en  berghrijk  Batanéa  ver- 
fchilt  :  dat  na  woelt  Arabie  toe ,  en 
meer  na  't  oofle  lagh :  als  uit  Jofepbiis 
is  te  befpeuren. 

Bafan,  nad'uitleggingvan  Hierony- 
mus,  is  vet  of  weelderigh  gezeit:  want 
dit  geweft  heeft  vandenaert  des  lants 
zijnen  naem  bekomen  :  naerdien  het 
(inzonderheit  het  geberghte)  molli- 
ge, zeer  weelderige ,  vruchtbare  en 
grasrijke  weiden  had  ,  en  alle  de  lan- 
den over  den  Iordaen  in  vruchtbaer- 
heit  overtrof,  als  te  befpeuren  is  uit 
Efa.  33:9-  Ierem.  50: 19.  Mich.7: 14. 
Nah.  1 :  4.  Hier  over  waeren  aldaer 


zeer  vette  beeflen.  Deuter.  2.8 :  14. 
Ezech.  39:  18.  want  de  fiieren  v*n 
Bafan  waeren  zeer  fterk  en  vet,:  waer- 
om  zy  door  de  machtigen ,  vVanden 
der  godvruchtigen ,  uitgebeeit  wor- 
den. Pf.  ii :  13. 

De  lammeren  ,  rammeri  en  bokken, 
die  in  Bafan  ter  weide  gingen,  waeren 
zeer  vet:  dies  de  Schrift  de  beeften, 
die  in  Ba/a»  weiden,  meenighmael, 
van  wege  hunne  vetheit ,  prijft. 

Het  geberghte  was  ook  zeer  rijk 
vanbofichen:  inzonderheit  van  dik- 
ke en  hoge  eiken  :  als  blijkt  uit  Efa.  2 : 
1 3.  Ezech.  27 : 6.  Zach.  11  :z.  Ezech. 
27 : 6.  Waer  over  de  eiken  van  Bafan 
doorgaens  by  de  profeten  voorde  be- 
fle  en  uitftekenfte  geroemt  worden. 
Uitd'eiken  van  Bafan  wierden  riemen 
gemaekt ,  Ezech.  27:6. 

Het  lant  van  Bafan  wiert  by  ouds 
door  zeer  fterke  reuzen  bewoont,  en 
hierom  ook  het  lant  Rafaims  of  Reu- 
zen-lant  genoemt,  die  door  koning 
CboJorlahomor ,  en  zijne  flrijtgenoten , 
in  Afterotb-Karnaim  verflagen  wierden. 
Genef.  1 : 4,  $■ 

Na  verloop  van  vier  hondert  en 
vijftigh  jaren ,  heerfchte  een  uit  het 
overblijffel  dier  reuzen ,  met  name  Og, 
als  koning  over  hetganfche  lant  van 
Bafan ,  en  gebood  over  (behalve  on- 
taïlijke  onbemmirde  fleden)  zeftigh 
grote  fteden ,  de  welke  met  zeer  hoge 
muuren,  poorten,  kopere  grendelen, 
enyzere  floten  fterk  geveflight  wae- 
ren. Deut.  3:14.  lof.  13 : 30.  1  Reg.  4  : 

vers  1 3. 
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vers  13.  iPar.  \  i  :  13.  Des  onaenge- 
zien  worden  de  zelve  in  de  Schrift ,  en 
by  Hieronymus  by  wij  le  vlekken  of  dor- 
pen genoemt :  waer  uit  re  verftaen  is , 
darmee  den  naem  van  vlekken  grote 
fteden  in  de  Schrift  uitgebeelt  worden. 

Naerhetfchijnt,  uit  Deut.  3  : 13,14, 
1 1-  beftont  hetgebiet  van  koning  Og 
in  drie  delen,  ofin  drie  koningrijken  : 
als  in  het  lantfehap  van  Argob ,  Bafan, 
(alzoo  in  'tbyzonder  genoemt,)  en  in 
een  gedeelte  of  helft  van  GalaaJ,  over 
den  vliet  Jabok:  des  niet  te  min  worden 
dikwils  met  den  naem  van  Bafan ,  of  Ga- 
laad,  en  /f alled'overige ofreft  ver- 
ftaen. Koning  Og  wasboven  mate  lang 
van  ftal :  wiens  yzere bedftede,  lang  ne- 
gen en  breetvier  ellebogen,  te  Rabba, 
der  kinderen  Ammons,(tont.'DQUi.y.i  1. 

Wanneer  koning  Og  zich  met  zijn 
krijgsheir  tegen  d'lfraëliten,  op  hun- 
nen reistoght  na  het  Heilige  Lant,ftel. 
de,  wiert  hy  door  hen  overwonnen,  en 
nefTèns  zijne  zoonen  en  krijgsheir  by 
de  ftad  Edrai  verflagen.  Num.  21 :  33, 
35. Deut.  14.  en  3  : 1',  &c.  en  29 :  7,8. en 
31:4  Jof.  1  10.  en  9: 10.  en  13  :  1 1, 
30, 3 1 .  en  Z4  : 10.  1  Reg.  4:19.  Neh. 
grjx.  Pfétnï}$  :iï.  611136:70. 

Daer  na  veroverde  de  ftrijtbare  velt- 
heer  der  Ifraëliten,  lair ,  een  aengeno- 
me  zoon  van  Manajji,  de  boven-ge- 
meldc  zeftigh  fteden ,  en  noemde  de 
zelve  na  zijnen  naem  Aviotb-iair,  of 
Havoth-iair :  met  welken  naem  zy 
meenighmael  in  de  Schrift  gedaght 
worden:  als  lud.  10:  4.  en  rReg.4: 
13.  Num.  31:41.  Deuter.3  :  14.  Ha- 


4? 

vot-lair,  of  Avoth-Iair  ,  is  gezeit ,  Jïe- 
den  van  lair  ■.  welke  verklaringh  de 
Schrift  zelf  daer  byvoeght:  als  Num. 
31-.41.Deut.  3:14.  Jud.  14. 

D'inwoonders  des  koningrijks  van 
Bafan  overtroffen  alle  d'Amorrhiten 
in  rijkdom  en  vruchtbaerheit  des 
lants,  zoo  lofephus  gettiight. 

Zoo  Hieronymus  lchrijft,  wiert  ook 
het  lant  van  Bafan  Aviotb-Iair  genoemt: 
hetgeen  tegen  de  Schrift  ftrijt:  want 
niet  het  lant;  maer  de  fteden,  in  het 
zelve  gelegen ,  zijn  Avoib-lair  gehe- 
ten, naer  luit  der  Schrift. 

Wijders,  of  de  gemelde  fteden  van 
lair  bet  ganfejae  Iaat  van  Bafan  befloe- 
gen :  dan  of  Bafan  ook  tot  aen  de  Ga- 
diten  lagh  uitgeftrekt,  zulx  kan  met 
gene  zekerheit  gezeit  worden :  hoe- 
wel uit  1  Paral.  5  ;  1 1. geleken  by  veirs 
yen  16",  blijkt,  dat  Bafan  ookdenftam 
van  Gad  begreep. 

Alle  de  zeftigh  fteden  van  lair,  of 
het  ganfche  lant  van  Bafan,  wiert  den 
hal  ven  Aam  van  Manajje  door  Mo  fes  ten 
erfdeel  in  bezit  gegeven. 

Koning  Salomon  gaf,  boven  Argob, 
ook  het  ganfche  Jant  van  Bafan ,  en  de 
zeftigh  fteden,  aen  den  zoon  van  Geui- 
te bellieren.  1  Reg.  4:13. 

lefaias  ^  fpelt  den  lande  van  Bafan 
vervvoefting  en  verdelging  te  voore.  cap 
De  twee  koninglijke  en  voornaem- en? 
fte  fteden  van  Bafan,  of  koning  Og, 
waeren  Aftaroth  en  Edrai:  de  welke  in 
de  Schrift doorgaens  te  zamen  worden 
geftelt :  als  Deucer.  1 : 4.  lof.  13  : 4.  en 
14 :  li. 


Edrai. 


Ü  Drai,  in  't Hebreeufch  Edrebi,oï 
1-'  Edrei ,  en  by  Hieronymits  Efdrai , 
was  een  fterke  en  vermaerde  ftad  des 
koningrijks  van  Bafan.  Numer.  zi  .33. 
Deut.  1:4.  en  3  :  1.  lof.  1 1 : 4.  en  1 3  : 
12  ,  31.  en  op  eenen  bergh  gelegen, 
volgens  de  vertaling  des  naems.  Zoo 
Hieronymus  fchrijft ,  was  de  zelve  by 
zijnen  tijt  Adara  geheten,  en  een  uit-' 
ftekende  ftad  van  Arabie ,  zes  mijlen 
van  Osdra  gelegen:  waer  over  eenige 
de  zelve  onder  Arabic,  en  andere  on- 
der Celcfyrie  brengen.  Dan  duifter  is 
het ,  wat  ftad  Osdra  zy  ,  dewelke  Hie- 
ronymus gedenkt:  dies  men  veilightin 


plaetfe  van  Osdra ,  by  Hieronymus  Boflra 
of  Bofra ,  eenen  ftad  van  Arabie,  moet 
lezen. 

Edrai  was  gelegen  aen  de  zuider 
grenspael  des  koningrijks  van  Og,  en 
des  halven  (lam  van  Manage  :  als  de 
fchriftuur-plaetfen  van  Numer.  21:33. 
en  Deuren  3 : 1.  fchijnen  te  vereifchen. 
Daeren boven wort  Edrai  opeen  zal- 
ven grenspael  met  Selcha  geftelt :  welk 
op  den  zeiven  zuider  grenspael  was 
gelegen:  als  blijkt  uit  1  Paral.  5  :  ir, 
11, 16. 

Adricbom  ftek  Bofa  zes  duizent 
fchreden  van  Aflarotb. 


Aflarotb. 
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AStaroth  ,  anders  Ha[laroth  ,  en  Afe- 
roth,  i  Paral.  6: 7 1.  en,  met  het  by- 
voegen  van  Karnaim,  Aftaroth- Karnaim, 
of  Karnaim -  Aftaroth  ,  Genef.  14:  5. 
wort  ook  enkelijk  by  wijle  Karnaim 
geheten  :  als  1  Mach.  5  :  26,  43,  44. 
alwaer  uit  d'omftandigheden  genoech- 
zaem  te  befpeuren  is  ,  (naerdien  het 
ganfch  bedrijf  over  den  Jordaen  ,  en  in 
het  lantfchap  van  Galaaditis  zich  toe- 
draefTht,)  &it  Karnaim  met  Aftaroth,  of 
Aftaroth- Karnaim,  een  en  de  zelve  ftad 
üf.  Zy  wort  met  het  zelffte  woort  3 
hoewel  een  weinigh  gebroken,  Kar- 
naïon,  of 'Karnton,  geheten.  2  Mach.  1 2 : 
2 1  , 16.  want  aldaer  wort  een  en  de 
zelve  zege  van  Juda ,  de  Machabeer , 
verhaelt:  de  welke  by  1  Mach.  5.  al- 
waer Karnaion ,  Karnaim  isgenoemt. 

Aftaroth  wort  ook  anders  Beefthera 
en  Bofra  genoemt ,  Jof.  21  i  27.  want 
Aftharoth,  Bofra  en  beefthera  zijn  een 
en  de  zelve  (leden  :  naerdien  de  He- 
breeufche  fpelling  of  fchrijving  van 
beide  woorden  over-een  komen. 

Aftharoth  was  een'aeloude  en  grote 
ftad  ,  gelegen  over  den  Jordaen  ,  en 
wiert  eertijts  door  Rafaims,  of  reu- 
zen ,  bewoont :  waerom  ook  die  oort 
het  lant  der  reuzen  wiert  genoemt : 
die  koning  Chodorlahomor ,  met  byflant 
zijner  bontgenoten,  verfloeg.  Gen.  14. 
Een  lange  wijle  daer  na  was  deze  ftad 


Manaffe  ten  erfdeel  gegeven ,  en  na- 
maels  den  Leviten,  met  haere  voorde- 
den, toegevoeght,  1  Paral.  6:71. 

Uit  deze  ftad  was  Ozias,  anders  A- 
zarias,  een  van  Davids  ftrijtbare  hel- 
den, geboortigh.  1  Paral.  11. 

Ten  tijde  van  Wieronymus  was  Aftha- 
roth flechts  een  groot  vlek,  op  de  hoek 
van  Batanéa  gelegen,  en  wiert  genoemt 
Karnea :  in  het  welk ,  volgens  overle- 
vering, het  huis  van  Jol  wasgeweeft, 
of,  zoo  Eiifebius  fchrijft,  getoont  wiert. 

Wieronymus  en  Eufebius  fchijnen  A- 
ftharoth  en  Aftharoth-Karnaim  van  el- 
kandere  te  onderfcheiden  :  want  door 
Aftharoth  verftaen  zy  de  ftad  van  ko- 
ning Og :  en  door  Aftharoth-Kamaim,het 
lant  der  reuzen.  Dan  op  een  andere 
plaetfe  noemen  zy  Karnaim- Aftharoth 
een  vlek. 

Ten  tijde  van  Wieronymus  en  Eufe- 
hius  waeren  noch  twee  vlekken  of  ka- 
rtelen, Aftharoth  geheten,  twee  grote 
mijlen  van  elkandere  gelegen, tuffchen 
Edrai  (of  Adara)  en  Ahila. 

De  ftad  Karnaim  wiert  door  Judas  de 
Machabeer  ingenomen,  en  hare  kerken, 
t 'effens  met  de  geenen,  die  in  de  zelve 
gevlucht  waeren,  verbrant.  1  Mach.  5. 

Wieronymus  gedenkt  eene  ftad  Gerfon, 
anders  Gergaji,  de  welke  in  Bafanitis 
was  gelegen,  en  daer  de  kinderen  If- 
raê'ls  de  Geffuriten  niet  konden  Uitdrij- 
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de  koninglijke  zetel  van  koning  Og;  |  ven.  Benoorde  Aftharoth  lagh  eene  ftad 
maer  wiert,  nazijnfneuvelen,  neffens  \  Ahila.  Men  had'er  verfcheide  andere 
het  ganiche  lant ,  den  halven  (lam  van  I  (leden:  als  uit  het  vervolgh  zal  blijken. 

Het  lant  of  koningrijk  van  <^Moab , 
of  ^Mbabitis. 


HEt  lant  van  Moab  is  alzoo  ge-  | 
noemt  nadeMoabiten ,  of  liever, 
na  Moab,  degrontleggerdesftamsder  i 
Moabiten,  die  uit  Loth,  by  zijne  eige 
eerftgeboorne  dochter  in  bloetfchande 
geteelt  was.  Genef.  19:  37-  Dies  de 
Moabiten  Loths  nakomelingen  en  kin- 
deren waeren.  Deut.  ï  :  19. 

Het  lant  van  Moab,  anders  Moabi- 
tis,  of  koningrijk  engebiet  derMoa- 
biten  geheten  ,  lagh  van  het  lant  of  ko- 
ningrijk der  Amorriren,  voordekom- 
fte  der  kinderen  lfraëls  in  het  Beloofde 
Lant ,  door  den  vliet  Arnon  gefchei- 
den  :  want  Arnon  was  de  lantpale  van 


Moab  ,  tuffchen  Moab  en  d'Amorriten. 
Num.21  :  13.  &c.  22:  36.  Iud.  I J  :  18. 
Efa.  1$ :  1 2 : 4.  en  16 :  7, 8.  lerem.  48 : 
i,  2, 3,  &c.  Ezech.  25  :  9.  Amos.  1 : 2. 
Namaels  wiert  het  zelffte  lant  van 
Moab,  door  den  zei  ven  vliet  Arnon, 
van  het  lant,dat  d'lfraëliten,  als  de  (lam 
Ruben,  Gad,  en  de  halve  ftam  Manaffe 
over  den  Iordaen  bezaten,  gefcheiden: 
te  weten,  nazyhet  lant  der  Amorri- 
ten, onder  den  veltheer  Iofua,  zich  had- 
den onderworpen.  Waer  over  d'lfraë- 
liten doorgaens  in  de  Schrift  gezeit 
worden  het  ganfche  lant  van  Over- 
Iordaen,  van  den  vliet  Arnon  tot  aen 

den 
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den  bergh  Hermen  ,  bezeten  te  heb- 
ben. 

Van  De  Moabiten  en  Ammoniten  had- 
A-  den  in  aeloude  tijden  een  groot  ge- 
or";„.  deeltedeffèlvenlants  binnen  den  vliet 
[  Arnon  bezeten  en  bewoont:  maerwae- 
rendoor  Sihon,  koning  der  Amorri- 
ten,  ten  tijde  van  hunnen  koning  Va- 
tó,  daer  uit  gedreven  :  gelijk  de  Moa- 
biten de  Enakims  ,  een  reuzen-volk,  en 
d'eerfle  oude  in  woonders  uit  het  zelve 
geweft  eertijts  verjaeght  hadden.  Deut. 
l:  I<9, 10,  1 1. 

Maer  eindelijk  fchijnen  de  Moabi- 
ten het  zelfïte  geweft ,  na  het  vervoe- 
ren der  tien  (lammen  Iiraëls,  in  Affy- 
rie,  weêr  in  bezit  genomen  en  her- 
wonnen te  hebben  :  als  uit  Icremias 
en  Efaias  te  befpeuren  is  :  daer  den 
Moabiten  ,  als  eigenaers  ,  verfcheide 
fteden  binnen  den  vliet  Amen  worden 
toegefchreven. 

Het  lant  van  Moab  was  rijk  van  vee, 
als  blijkt  uit  a  Keg.  3  ;  4.  desgelijx  uit 
Mich.  2  :  12. 

Het  lant  van  Moab  begreep  oulings 
vele  lieden:  welker  eenigemet name 
gedaght,  als  Numer.  2,1 :  15,  28,30. 
Ezech.  1$  ■  9.  Deut.  2:9, 18.  Efa. 
23.  en  16:  7,8.  Jerem.48:  1,  2,  &c. 
Ezech.  2?  :  9.  Amos22.  en  in  'tver- 
volg,  neffens  andere  fteden,  zullen  be- 
fchreven  worden. 

De  Moabiten  voerden  zeer  grote 
vyantfehap  tegen  Gods  volk :  en  vvae- 
ren  dienvolgens  bittere  vyanden  der 
Joden  en  Ifraeliten  :  als  te  befluitenis 
uit  Pfal.  60 :  jo.  en  83 : 7.  en  108 : 10. 
Ezech.  25  :8.  Soph.  2  -.8, 10.  Zy  oor- 
loghden,  in  het  leger  van  Nebukadnezer, 
tegen  de  Joden  ,  2  Heg.  24:2.  desge- 
lijx onder  Antiochus.  VVaerover  voor- 
zeidt  wort,  dat  hun  lant  door  hem  niet 
zou  vervvoeft  worden.  Dan  1 1  : 41.  By 
Mofes,  Exod.  15:15.  wort  den  Moabi- 
ten voorzeit ,  dat  de  machtigen  der 
Moabiten,  met  grote  fchrik  en  bevin- 
ge,  over  Gods  werken,  aen  d'Ifracli- 
ten,  na  hunnen  toght  uit  Egypten ,  be- 
wezen ,  zouden  bevangen  worden : 
welke  voorzeggingh  vervult  wiert, 
Numer.  22:  1 ,  2,  &c.  akvaer  verhaelt 
wort ,  dat  Balak ,  koni  ng  der  Moabiten, 
Balaam ,  of  Bileam,  ontbood,  om  den  If- 
raeliten te  vloeken  :  voor  wien  zy 
vreesden,  Jol .  24 :  9.  Mich.  6:  5.  Apoc. 
2:24.  Des  onaengezien  wierden  d'If- 


raëliten,  wanneer  zyuit  Egypten  op- 
togen ,  verboden ,  vyantlijk  met  de 
Moabiten  te  handelen ,  en  iet  van  hun 
lant  (verfta  het  geen  zy  toen  noch  be- 
zaten) in  bezit  te  nemen.  Deut.  2  :  8,9, 
Jud.  11 :  ij.  uitoorzakemiiTchien  zy 
magen  en  zoonen  der  belofte  Loths 
waeren. 

Den  Ifraeliten  was  ongeoorloft  na 
vrede  met  de  Moabiten,  en  na  hunne 
goederen,  teftaen,  of  dingen  :  dat 
is  te  zeggen,  met  hen  een  verbont  op 
te  rechten  ,  Deut.  23  :  6.  hoewel  d'If- 
racliten  ,  wanneer  zy  in  de  woeftijne 
waren,  met  de  dochteren  der  Moabi- 
ten boeleerden,  en  zich  voor  hunne 
Goden  buighden.  Num.  25 1,  2. 

De  zoonen  Naboms  trouden  aen  de 
Moabitinnen,  wanneer  zy  in  hun  lant 
reisden,  Ruth  1 :  2,  3,  4.  Het  zelffte 
deed  zeker  Benjamijt,  als  te  befpeu- 
ren is  uit  1  Paral.  8  :  8.  die  in  het  lant 
van  Moab  eenige  kinderen  wan. 

Salomon  beminde  Moabitifche  vrou- 
wen, 1  Reg.  1 1 : 1.  en  diende  haerer  af- 
god, vers  7. 

De  Joden,  na  hunne  wederkotnfte 
uitdeBabylonifche  gevangkenis,  na- 
men ook  Moabitinnen  ten  wijve.  Esd. 
9:  1.  Neh.  13 :  23. 

Volgens  de  voorfpelling  van  Ba- 
laam of  Bileam,  moften  de  Moabiten 
den  Ifraeliten  onderworpen  ,  en  de 
lantpalen  der  Moabiten  door  hen  ver- 
flagen worden,  Num.  14:17. 
,  Sattl  heeft  tegen  hen  geoorloght, 
1  Sam.  14:  47.  en  David  hen  verfla- 
gen en  t'eenemael  t'ondergebraght : 
dien  zycijnsbaer  wierden,  2 Sam.  8: 
2, 12. 1  Chron.  1 8  .-2,  11.  vergelijk  hier' 
by  Pfalm  60 : 10.  en  108  .•  10. 

Daer  na  zijn  zy  ook,  onder  hunnen, 
koning  Mejfa,  den  koning  van  Ifraël 
cjjnsbaer  geworden  :  dan  vielen,  na  de 
doot  van  Achab,  den  zeiven  af.  1  Reg.  1; 
3,5'.  Waer  over  loram,  zoon  van  Achab, 
hen  den  oorlogh  aen-deed. 

Eenigen  uit  de  nakomelingen  van 
Selab  ,  zoon  van  Iuda  ,  voerden  eertijts 
de  heerfchappye  over  de  Moabiten , 
1  Paral.  4  :  22. 

De  Moabiten  was  een  hovaerdigh 
en  trots  volk ,  Efa.  16  : 6  Jer.  48 .-  29. 
naerdien  zy  van  overouds  her  grote 
voorfpoet  genoten' hadden ,  vers  14. 
Zy  beroemden  zich  machtige  en  ftrijr- 
bare  mannen  in  den  oorlogh  te  zijn. 

g  zy 
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Zy  eerden  valfche  goden ,  Numer. 
2  <,  :  i.  Jud.  10:6.  en  inzonderheit  den 
afgod  Char.ws ,  i  Keg.  11:7,  33-  x  Reg- 
23:  rj.  Jerem.  48;  7, 13.  waerom  de 
Moabiten  het  volk  Cbamos  worden  ge- 
noemt.  Numer.  ii 29.  Jerem.  48:46. 
Zy  waeren  ook  genegen  tot  wichela- 
rye  en  toverkunde.  Jerem.  27  :  3, 9. 

Van  wegen  het  goddeloos  leven,  en 
bedrijf  van  vele  gruweldaden,  hebben 
de  profeten  vele  vloeken  op  dezen 
landaert  uitgebraekt  :  gelijk  zy  ook 
hun  deel  aen  de  rampen  ,  iri  het  ver- 
woeften  van  Ifraël ,  door  d'Afiyriers, 
geleden  hebben.  De  toekomende  on- 
heilen worden  hen  by  Jeremias  voor- 
zeil ,  cap.  25  :  21.  als  ook  hunnen  ko- 
ning, cap.27:  3,&c.  en  dienvolgens 
den  ondergang,  Efai.  if  :  16.  en  25  : 10. 
Jer.  9:  26.  en  ^S  :  2,4,  &c.  Ezech.25:  9. 
Amos  2:1,2,3  Soph.  2:8,9. 

De  Moabiren  leefden  onder  eene 
koninglijkc  heerfchappye ,  en  wiert 
by  hen  den  eerftgeboornen  zoon  des 
konings  het  koningrijk  en  de  kroone 
opgedragen,  als  te  befpeuren  is  uit 
2  Keg.  3  : 27. 

Het  rijk  der  Moabiten  was  zeer 
Sïiaghtigh  ,  aenzienelijk,  en  uitftekend  : 
waerom  het 00 kbyjeremias ,  cap.  48: 
vers  17-  Defterkeftaf,  of flaf  derfterkte, 
en  flok  der  cierelijkheit ,  genoemt  wort. 
Hier  over  hebben  ook  de  Moabiten 
doorgaens  groor  gezag  gevoert :  ja  zij n 
by  wijle  zoo  machtigh  geworden ,  dat 
zy  over  Ifraël  geheerlcht  hebben. 

Eenige  koningen  der  Moabiten  wor- 
den met  name  in  de  Schrift  gedaght: 
■AsVaheb  ,  die  door  Sihon,  koning  der 
Amorriten,  overwonnen  wiert.  Num. 
21  :  14,  16.  "Batik  ,  ïippors  zoon  ,  ten 
tijde  van  Mo/es ,  Numer.  22:  24.  en 
29  :  18.  Jof.24  :  9.  Jud.  11:25.  Mich.  6: 
■  vers  y.  Apoc.  2:  14.  Me/Ja,  of  Mef- 
fcha,  ten  tijde  van  Achabenjoram,  die 
een  vee-handelaer  was ,  en  aen  loram , 
koning  van  Ifraël  ,  hondert  duizent 
lammeren,  en- hondert  duizent  ram- 
men met  wolle  opbraght ,  2  Keg.  3  : 4. 
At  -      De  voornaemfte  rijxftadvan  Moab , 
of  der  Moabiten  ,  was  geheten  Moab, 
ftad,     en  anders  te  voore  Ar,  en,  met  her  by- 
voegen  van  Moab ,  Ar-Moab  ,  Deut.  2  : 
vers  29.  Ef.  16 :  1.  en  ook  in  't  He- 
breeufch  Rabbath,  Jof.  13:  25.  of  ei- 
gentlijk  Rabbath  Moab,  dac 's  ,  grote, 
of  hooftftad  van  Moab  ■.  opeen  zelve 
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wijze ,  als  de  hooftftad  der  Ammoni- 

ten  Rabba  ,  of  Rabbath  Ammon ,  dat  's, 
hooftftad  van  Ammon,  of  der  Ammo- 
niten,  wiert  genoemt. 

De  overgebleve  kentekenen  des 
naems  Moab  befpeurt  men  noch  by 
Ptolemetts ,  in  denamen  van  tweefle- 
den  in  Petreelch  Arabie  :  hoewel 
zeer  gebroken.  D'eerfie  wort  in  de 
Griekfche  text  Xaracoma^  maer  beter 
in  de  kaerten  Characmola  gefchreven. 
Desgelijx  gedenkt  ook  Stephmms ,  uit 
Ptolemetts ,  eene  ftad  Characmoba  van 
het  derde  Paleftijn :  als  ook  Theodore- 
tits  over  Ejïuas.  Zy  wort  ook ,  met 
het  omzetten  der  woorden,  Mobocha- 
rax  gefpelt.  D'andere  llad  wort  in 
'tGrieklch  Rhabathmoma  gefchreven: 
desgelijx  by  Stephamts  :  maer  op  beide 
plaetfen  moet  men  lezen  Rhabathmo- 
ba,  en,  na  't  Hebreeufch,  Rabbath  Moab: 
dat  "s,  grote  ftad  van  Moab , gelijk  reeds 
gezeitts. 

Ar  wiert  namaels  ,  met  het  byvoe- 
gen  en  aenhechten  van  het  Griekfch 
woort  Polis ,  dat  's  ftad,  by  de  Grieken 
Areopolis  ,  of  Ariopolis ,  dat  's,  Ar-ftad, 
genoemt  5  en  geplaetft  in  het  derde 
Paleftijn. 

Een  andere  ftad  was  Aroer,  dè  wel- 
ke by  wijle  ook  onder  de  Moabiten 
ftont :  hoewel  Adrichom  Ar  en  Aroer 
voor  een  en  de  zelve  ftad  hout:  dan 
t 'onrecht:  naerdiend'lfrnëliten  (gelijk 
genoechzaeni  kennelijk  is,)  Aroer  be- 
zetenen bewoont  hebben ,  en  inden 
ftam  van  Gad  gelegen  was :  daer  noch- 
tans Ar  altijt  onder  de  Moabiten  ge- 
bleven is  :  ja  den  lfraëliten  was  ge* 
heellijken  volkomen  verboden,  Deut. 
2  :  36.  een  eenigh  gedeelte  des  lants 
van  Moab  (te  weten ,  het  geen  zy  toen 
noch  bezaten)  in  te  nemen, 

Aroer  was  gelegen  aen  den  oever 
van  den  vliet  Arnon ,  op  de  grensfchei- 
ding  der  Moabiten,  Ammoniten  en  A- 
morriten  ,  in  het  midden  van  een  dal: 
Jof.  13 :  9, 16.  Desgelijx  wort  2  Reg. 
24:3.  A/w  gezekin  hetdal  van  Gad 
gelegen  te  zijn.  Dies  uit  het  fchrij- 
ven  van  Hierotoyhrtüs  onwaerichijneiijk 
blijkt:  daer  hy  zeidt,  dat  by  zijnen 
tijt  deze  ftad  op  den  kruin  desberghs 
getoont  wiert. 

Aroer  wiert  in  oude  tijden,  zoo  Hie- 
ronynms  geruight,by  zeker  aeloud  volk, 
Omnijin,  bewoont:  hetwelk  een  ge- 

bro- 


Steph. 
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broken  naem  van  Enakim ,  een  reuzen- 
volk,  is.  Deur.  2:  10,  11. 

Ontrent  Kroer  ftreet  Je/te  regen 
d'Ammoniten ,  Jud.  11 :  33.  Hierony- 
mus  noemt  de  plaetfe ,  daer  ontrent 
Jeftc  ftreet ,  gebroken  Aruir ,  en  ftelt 
de  zelve  tonrecht  voor  een  hoeve  :  ge- 
lijk de  zelve  by  zijnen  tijt,  volgens' 
zijn  fchrijven ,  was,  vijf  mijlen  ten 
noorde  van  Jerufalem,  op  eenenberg.- 
want  noch  in  't  Hebreeufch ,  noch  by 
de  zeventigh  Qriekfche  overzetters , 
wort  Aruir,  in  plaetfe  van  Kroer,  ge- 
fchreven.   Daer  en  boven  lag  deze 
plaetfe  niet  ten  noorde :  maer  ten  00- 
fte  van  Jerufakm  :  naerdien  de  Dode 
zee,  en  vliet  Arnon,  die  zich  in  de 
Dode  zee  ontlooft,  en  neffèns  den 
welken  Aroer  gelegen  was.beoofte  jte- 
rufalem  lagen. 

Kemrim  ,  en  by  Eufehius  Necerim , 
is  een  ftedeken  des  lants  van  Moab , 
aen  de  Zout-zee  gelegen:  hetwelk, 
en  deffelfs  wateren,  Efaias  cap.  ij: 
vers  6.  en  Jeremias,  cap.  48:  vers  34. 
gedenken:  miffchienvan  wege  zijne 
waterige  gelegentheit ,  door  de  na-by- 
heit  der  Zout-zee.  Ten  tijde  van  Hie- 
ronymus  was  het  een  vlek,  Benamerium, 
of  Benamarem ,  volgens  Eufehius ,  ge- 
heten ,  en  gelegen  benoorde  de  lant- 
ftrekevan  Zoara. 

Nophe  was  een  ftad  of  ftedeken  van 
Moab ,  de  welke  nergens ,  als  Numer. 
21:  30.  wort  gedaght.  By  aldien  de 
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ke  Num. xi.  opgehaelt worden,  enby 
na  alle  onder  den  ftam  van  Ruben  wae- 
ren. 

Horonaim ,  of  Oronaim ,  by  Hierony-  Horo- 
mus,  Arnonim,  en  Aronniim ,  fchijnt  denaim- 
naem  van  een  ftedeken  van  Moab  te 
zijn,  zoo  veel  men  uit  Jeremias  kan 
befpeuren ,  cap.  48.  hoewel  men  met 
recht  magh  twijfelen,  of  het  niet  de 
naem  van  eenenwegh  zy:  gelijk  uit 
Efaias  te  befluitenis,  die  fchrijft:  Op 
den  wegh  Oronaim,  cap.     :  65.  Doch 
daer  door  kan  verftaen  worden ,  den 
weghjangs  den  welken  men  na  de  ftad 
Oronaim  gaet.  I-Iieronymus  plaetft  Oro- 
naim ,  of  Arnonim ,  tegen  over  Mcab  5 
en  Eufehius ,  op  den  bergh,  tegen  over 
hetlantvan  Moahitis.  Het  was  by  zij- 
nen tijt  een  vlek,  Eglim  geheten,  twee 
mijlen  bezuiden  Areopolis  gelegen: 
dies  deez  laetfte  het  buiten  het  lant 
van  Moab  fchijnt  te  plaetfen. 

Volgens  Adrkhom,  uit  Hieronymus 
en  Eufehius,  gedenkt  Efaias  in  zijn  ge- 
zicht ,  tegen  Moab ,  eener  plaetfe  Rem- 
mon.  Dan  de  zelve  wort  byde  zeven- 
tigh overzetters,  noch  in  de  Neêrlant- 
fche  vertaling ,  noch  ook  in  't  He- 
breeufch ,  in  de  bediedenis  van  een  ge- 
meinen  naem,  nergens  by  Efaias  ge- 
daght. 

Sabama ,  of  Salam ,  en  Saba ,  was  Saba* 
een  ftad  van  Moab ,  in  het  lantfchap  van  raa- 
Galaad.  Zy  (lont  eerft  onder  de  Moa- 
biten :  daer  na  onder  d'Amorriten,  en 


zelve  na  de  komfte  der  lfraëliten  in  j  verviel  eindelijk  den  Rubeniten  ten 


het  Beloofde  Lant  geftaen  heeft  5  (hoe' 
wel  men  des  niet  bewuftis:  naerdien 
zy  nergens  onder  de  fteden  der  Rube- 
niten of  lfraëliten  gedaght  wort,)  zoo 
moet  zy  onder  de  grenspalen  des  ftams 
van  Ruben  gebraght  worden  :  gelijk 
de  overige  fteden  vereifchen :  de  wei- 


erfdeel: als  te  befpeuren  is  uit  Num. 
31:38.  Jof.  13  : 19.  en  was  dienvolgens 
binnen  den  vliet  Arnon  gelegen.  Ein- 
delijk wiert  zy  weêr  den  lande  van 
Moab  ingelijft  :  als  blijkt  uit  Efai.  16. 
en  Ierem.  48. 


Het  lant  of  koningrijk  der  Ammoniteti,  en  an- 
ders Ammonitis  en  Ammanitis. 


tTEt  lant  der  hmmoniten,  of  lant 
van  Ammonitis,  (alzoo  na  de  ftad 
Arnmon  genoemt)  was  voor  een  groot 
gedeelte  een  en  het  zelve  met  dat  van 
Bafan  ;  het  welk  de  reuzen  Emims,  on- 
der hunnen  koning  Og,  bezeten,  en 
d'Ammoniten  den  Emims  namaels  met 
de  wapenen  ontvveldight  hadden. 
D'Ammoniten  hadden  hun  oor- 


fpronguit  Ben-Ammi,  geteelt  uit  lot b, 
in  bloetfchande.by  zijnejongfte  doch- 
ter, Genef.  19:  38.  Ben-ammi  bediet 
zoon  mijns  volks  :  welken  naem  hem 
de  moeder  gegeven  had ,  tot  een  be^ 
wijs,  dat  hy  niet  uit  het  vervloekt 
volk ,  dat  God  met  het  vuur  des  he- 
mels verdelght  had ,  voortgekomen 
was. 

g  1.  Dies 
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Dies  zijn  dAmmoniten  alzoo  na 
den  zoon  vanLoth  genoemt ,  degront- 
legger  huns  geilaghts :  waerom  zy  ook 
de  kinderen  en  nakomelingen  van  Loth 
doorgaens  in  de  Schrift  geheten  wor- 
den. 

D'Ammoniten  ftonden  onder  ko- 
ningen: welkereenigen  in  de  Schrift 
met  name  gedaght  worden :  als 

Hegion,  ten  tijde  van  Iehn,  Iud.3: 
iz,  &c. 

Maas ,  ten  tijde  van  Saul ,  1  Sam. 
II:I. 

Hannon ,  zoon  van  Naas ,  ten  tijde 
van  DavU,  2  Sam.  10 :  12.  1  Paral.  19: 
2,3,&c.  • 

Babalis ,  ten  tijde  van  Nebnkadne- 
zar,  lerem.  40: 14. 

De  koningen  der  Ammoniten 
pronkten  met  een  koftelijke  goude 
krone  ,  rijk  van  edele  gefteenten  -. 
want  de  gene,  de  welke  koning  Hannon 
droegh ,  had  de  zwaerte  van  een  ta- 
lent gouts ,  en  was  bezaeit  met  edele 
gefteenten.  2  Sam.  12 :  30. 

DAmrhoniten  en  lfraëliten  voer- 
den tegen  eikanderen  grote  vyant- 
fchap :  waer  over  zy  zich  over  de  ram- 
pen en  ellenden  der  lfraëliten  verblij- 
den, Ezech.  25  :  3.  Soph.  2: 8, 10.  en 
vvaeren  grimmigh  over  hun  voorfpoet. 
Neh.  4  i  7.  het  welk,  nopende  Tobia  de 
Ammonijt,  eenen  knecht  of  leenman , 
by  name  gedaght  wort.  cap.  10 : 19. 

Dlfraëliten  moghten  na  de  vrede , 
noch  goederen  der  Ammoniten ,  niet 
ftaen :  dat  is ,  geen  verbont  met  hen 
oprechten.  Deut.  23  :  6.  hoewel  Salo- 
mon ,  tegen  dit  verbont ,  Ammoniti- 
fche  vrouwen  tot  byzittenhad.  1  Reg. 
11 : 1.  om  welker  wille  hy  hunne  af- 
god diende,  cap.  5: 7.  ook  gewan  hy  by 
Naama ,  de  Ammonitin ,  eenen  zoon 
Roboam,  cap.  14:  21 , 31.  2Paral.  ii: 
vers  13.  Desgelijx  huuwden  de  Joden, 
na  hunne  wederkomfte  uit  deBabylo- 
nifche  gevangkenis  ,  met  Ammoniti- 
fche wijven, Efd.  9:1.  Nehem.  13  :  23. 

Gene  Ammoniter  moght  in  de  ge- 
meinte  Gods,  Nehem.  13:1.  of  in  de 
vergadering  des  Heeren  komen,  Deut. 
13 : 3.  Anders  fchijnt  zeker  Ammo- 
niter, dieonder  Davids  ftrijtbare  hel- 
den wort  gerekent ,  godvruchtigh  ge- 
weeft  te  zijn,  2  Sam.  %7 : 37- 

Den  lfraëliten  was  niet  geoorloft 
dAmmoniten  te   beoorlogen  :  te 
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weten,  hun  lant  in  te  nemen :  het  welk 
God  hen ,  wanneer  zy  uit  Egypten 
quamen,  verboden  had.  Deuter.  2:  19. 
2  Paral.  20:  10.  Des  onaengezienbe- 
oorloghden  d  Ammoniten  d'Ifraëli- 
ten,  over  hun  boos  bedrijf,  onder  be- 
leit  van  hunnen  koning  Hegion,  die 
died'lfraëliten  zich  onderwierp,  den 
tijt  van  achtien  jaren:  doch  wierden 
eindelijk,  door  kloek  beleit  van  Ehud, 
uit  de  tierannye  van  Hegion  verloft. 
Jud.3. 

Na  de  doot  van  Jan ,  rechter  van 
Ifraël,  quelden  en  plaegden  zy  d'tf- 
raëliten  met  oorlogh,  Jud.  10.  maer 
wierden  door  Jefte  overwonnen.Jud.11. 
Zy  belegerden,  onder  koning  Naas, 
die  van  Jabes  -  Gilead  ;  maer  wierden 
door  Saul  geflagen.  1  Sam.  1 1.  en  14: 
47.  Zy  hoonden  Davids  gezanten 
zeer  fchendigh  :  waer  over  zy  door 
David  zeer  zwarelijk  geftraft  wierden. 
2  Sam.  10.  en  cap  12.  1  Paralip.  19. 
2  Sam.  8  •.  12.  1  Paral.  18  •.  11. 

DAmmoniten  rechten  een  eet-ge- 
fpan  tegen  Gods  volk  op,  ten  tijde  van 
lofaphat.  Pfalm  83  .-  8.  beoorlogden  hec 
zelve ;  maer  lofaphat  bevocht  op  hen 
de  zege.  2  Paral.  20.  Zy  woedden  gru- 
welijk tegen  de  zwangere  vrouwen 
van  Galaad,  en  fneden  haer,  om  hunne 
lantpalen  te  verwijderen  ,  de  buiken 
op.  Amos  1:13.  maer  wierden  door 
Uzzia ,  anders  Ozia ,  koning  der  Joden, 
ter  zeiver  tijt  verwonnen ,  dien  zy, 
met  het  geven  van  gefchenken ,  bevre- 
dighden,  2  Paral.  26:  8.  geleken  by 
Amos  i:i.  alwaer  Amos  gezeit  wort 
ten  tijde  van  Uzia  geprofeteert  te  heb- 
ben. 

Namaels  wierden  zy  door  "Jonathan 
overwonnen.  2  Paral.  27:  5.  Zy  oor- 
loghden,  onder  Nebukadnezar ,  tegen 
de  Joden,  2  Reg.  24:2. 

Dat  d'Ammoniten  den  Joden,  na 
de  wederkomfte  uit  de  Babylonifche 
gevanghkenis ,  zouden  gehoorzaem 
zijn,  wort  by  Ê/Swf  voorzeit,cap.  11: 
vers  14.  hoewel  zulx  niet  na  den  let- 
terlijken zin ,  zoo  de  godgeleerden 
uitleggen  5  maer  op  een  geheime  wij- 
ze te  verftaen  is:  want  de  zin  dezer 
woorden  wil  dit  zeggen :  Onder  het  rijk 
des  Heilants  zullen  de  Ammoniten,  doof 
de  preke  des  Evangeliums ,  der  kerke  on- 
derworpen worden. 

D'Ammoniten  dienden  vele  afgo- 
den, 


1 


I    L  I 

en,  nef- 


O    F  HE 

den ,  als  blijkt  uit  Jud.  10 : 6. 
fens  de  Moabiten ,  den  afgod  Chamos, 
Jud.  1 1  -.  14.  maer  inzonderheit  den 
afgod Malkom,  Jerem.  49 : 1, 3.  anders 
Milkom ,  en  Molech  of  Molocb,  Amos  $ : 
vers  26.  geheten  :  voor  den  welken 
zy  de  kinderen  door  liet  vuur  deden 
gaen,  of  in  het  vuur  verbranden.  Levit. 
18:  ii.  en  20:  3,4,  5.  iReg.  11:7. 
en  23:  10.  Jerem.  32:  35.  A&or.  7: 
vers 43.  1  Reg.  1 1  :  j-,  33.  2  Reg.  13  : 
vers  13. 

Deez  afgod  der  Ammoniten  wort 
doorgaens  in  de  Schrift  een  gruwelen 
verfoeifel  der  Ammoniten  genoemt. 
Eenigen  houden  dezen  Moloch ,  naer- 
dien  d'afgoden-dienaers,  hem  ter  eere, 
hunne  kinderen  verbranden ,  voor  Sa- 
turnus ,  dien  de  Heidenen  ook  offer- 
handen van  menfehen  gewonelijken 
deden:  anderen  voorden  Egyptifchen 
Mars ,  of  Tyfon:  gelijk  breder  t'zijner 
plaetfe  zalgezeit  worden. 

Namaels  zijn  ook  de  Joden,  en  zelfs 
eenigerf  hunner  koningen,  als  Achaz 
en  Manajfe,  in  het  dal  Hinnon,  onder 
de  wallen  van  jerufalem,  tot  het  ple- 
gen dezer  afgoderye  voortgeflagen , 
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als  blijkt  uit  2  Paral.  28:3.  en  33:  6. 
Jerem.  7:  32.  en  32: 35. 

DAmmoniten  en  Moabiten  wor- 
den veeltijts  in  de  Schrift  neftens  el- 
kanderen  geftelt :  't  zy  uit  oorzake 
van  den  algemeinen  haet ,  en  vyant- 
fchapin  het  Huk  vanoorlogh  tegen  de 
Ifraè'liten :  of  uitgemeinfehap  van  een 
en  de  zelve  zeden  en  godsdienfl:  en 
inzonderheit  van  gebuurfchap  der  lan- 
den. 

D'eerflelingen ,  of  beginfelen  der 
kinderen  Ammons  zijn  door  koning 
Antiodms  niet  verdelght  geworden  5 
maer  zijne  hant  ontkomen ,  Dan.  1 1 : 
41.  Des  niettemin  wort  hen  op  een 
andere  plaetfe  voorzeit ,  dat  God  yze- 
lijke  en  vervaerlijke  oordelen  tegen 
hen  in  't  werk  zal  ftellen,  Jer.  9:  26. 
en  25  :  21.  en  49:  1,  2.  Ezech.  21 : 
33,  &c.  en  25  :  2, 3,  &c.  Amos  1 :  13, 
14.  Soph.  2:  9.  Desgelijx  ook  tegen 
hunnen  koning,  Jer.27 : 3.  Amos  1 : 1  <. 

DAmmoniten  waeren  waerzeg- 
gers,  guichelaers,  droom-bedieders , 
wichelaers  en  tooveraers,  en  gaven 
acht  op  vogcl-gefchrei ,  Jerem.  27  :  8. 
geleken  by  vers  3. 


I^abba,  en  anders  %abbatha. 


D  Abba,  eh  anders  Rabbatha,  dat's 
*^ groot  gezeit ,  Jof.  13:  25.  2Sam. 
li:  1.  iChron. 20:  1.  Ezech.  2j:j. 
Amos  1 : 14.  wort  ook  by  wijle ,  met 
het  by -voegen  der  oude  bezitters  des 
lants ,  Rabba  der  kinderen  Ammons 
genoemt:  als  Deut.  3  :  n.  2Sam.  2: 
26.  Jerem. 49;  2.  tot  onderfcheit  van 
Rabba  der  Moabiten. 

Het  was  een  koninglijke  of  rijx- 
ftad ,  en  hof  der  koningen  van  Am- 
mon ,  en  gelegen  in  Celefyrie ,  op  de 
noorder  grenspael  des  lants ,  neffens 
den  vliet  labok. 

By  Hïeronymus  en  Eufebius  wort  zy 
Amman ,  en  by  Stepbanus ,  Ammana ; 
(ongeewijfelt  een  gebroken  naemvan 
den  eerften  grontlegger  des  volks 
Ammon  )  maer  wiert  namaels ,  vol- 
gens den  zeiven  Stepbanus,  Ajlarte, 


en  eindelijk,  na  den  overwinnaerdes 
lants  en  ftad,  door  Ptolemeus  Phila- 
delphtts,  koning  van  Egypten,  Phila- 
delpbia  genoemt. 

Deze  ftad  wiert  by  ouds  door  de 
reuzen,  ïamzommims ,  bewoont,  en 
door  den  koning  van  Bafan  verovert : 
in  de  welke  zijne  yzere  betftede,  van 
negen  ellen  lang,  en  vier  breet,  ge- 
toont  wiert. 

Daer  na  heeft  loab  Rabba  belegert, 
enquamUrias  indeffelfsbelegh,  door 
fnoot  beleit  van  David,  te  fneuve- 
len.  Eindelijk  heeft  David  de  zelve 
ftad  verovert ,  verwoeft ,  en  alle  d  ove- 
rige fteden  der  Ammoniten  en  het 
gantfche  lant  verdelght. 

Na  deze  ftad  ,  de  welke  in  den  (lam 
van  luda  lag, Jof.  1  y :  60.  ftelt  Hïeronymus 
dikwils  den  afftant  der  andere  fteden. 


Ptole- 
meus. 
Strabo. 


Kjiriathaim. 


TT  Ariatbaim  betekent  twee  fteden , 
*^*of  een  dobbele  ftad  dewijl  zy 
veilight  uit  een  oude  en  nieuwe ,  of  uit 


een  lager  en  hoger  ftad  beftont.  Zy 
laghin  den  ftam  van  Ruben ,  Num.32  .- 
37,  38.  Jof.  13  :  19.  en  was  een  ftad 
g  3  van 


1 
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van  Moab,  en  ftont  te  voore  onder  de 
reuzen  Emims ,  en  wiert  door  de  Rube- 
niten  herbouwt  en  hermaekt. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Ka- 
riatbaim  een  vlek,  gelegen  drie  mijlen 
jen  wefte  van  Medeba,  een  ftad  van 
Arabie ,  by  eene  plaetfe  Bare ,  en  wiert 
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genoemt  Koraiatba;  en  bloeide  van  al- 
lerleieKriftenen. 

Jeremias  en  Ezechiel  hebben  over 
Kariatbaim  profefye  gemaekt. 

Helon,  en  anders,  by  Hieronymus, 
Cbelon ,  en  Elon,  was  een  ftad  van  Moab, 
Jerem.  48:11. 


fafi, ,  of  jFaffa. 


JAfa ,  lajja,  of  Jahza  ,  en  Je  fa  ,  an* 
ders  Geffa  en  labafab ,  was  een  ael- 
oude  ftad  van  Moab ,  in  den  ftam  Ruben 
gelegen,  Jof.  13  : 18.  en  wiert  den  Le- 
viten gegeven ,  Jof.  11:36.  1  Paral.  6 : 
vers  78. 

Zy  was  buiten  het  Heilige  Lanc  ge- 
legen ,  en  is  noirrna  men  leeft,  door  de 
kinderen  Ifraè'ls  bezeten  geworden : 
dewijl  zy  over  den  vliet  Arnott,  aende 


Dode  zee  lagh  :  alwaer  te  dier  tijde 
het  koningrijk  der  Moabiten  eindig- 
den. 

Efaias,  eap  15.  en  leremias ,  cap.  48. 
gedenken  deze  ftad  in  de  profefye ,  of 
gezight  tegen  Moab.  Noch  ten  tijde 
van  Hieronymus  wiert  lafa  tuftchen 
Medaha  en  Deblatai  getoont. 

Ontrent  laffa  lagh  een  woeftijne, 
Num.  n  :23- 


T  Azier ,  lazer ,  of  lezer ,  en  Iahzer , 
J  en  anders,  ook  by  Hieronymus,  Azer, 
was  eertijts  een  ftad  der  Ammoniten, 
en  viel  namaels  den  ftam  van  Gad  ten 
erfdeel,  Num. 31:  35.  Jof.  13 :  ij.  en 
wiert  den  Leviten  toegevoeght.  Jof. 
21:37.1  Paral.  6:81. 

Zy  was  gelegen  neffens  de  bronnen 
van  den  vliet  Arnon ,  en  den  bergh  Ga- 


laad:  en  deswegen  op  de  oofter  grens- 
palen des  ftams  van  Gad,  ennietopde 
zuider,  gelijk  Majïus  wil.  Hieronymus 
en  Eufebius  plaetfen  de  zelve  twee  mij- 
len en  een  halve  beweften  Pbiladelphia. 

D'omleggende  lantftreke  had  gras- 
rijkeweiden. 

Over  lazer  hebben  Efaias ,  cap.  16". 
en  leremias ,  cap.  48.  geprofeteert. 


jpegbaa. 


JEcbaa ,  anders  iegbaa ,  was  een  va- 
fte  ftad ,  en  in  den  ftam  van  Gad  ge- 
legen, endoor  den  zeiven  herbouwt. 


Num.  31:  34.  boven  de  welke  Gedeon 
het  overblijffel  des  heirsvan  Sebee  en 
Salma  ter  neer  velde,  Jud.  8. 


Lodebar. 


T  Odebar ,  of  lodabar  ,  en  Ladabar , 
(.hoewel  Hieronymus  Lodabar  fchijnt 
van  Ladabar  t'onderfcheiden  :  want 
uit  Lodabar  was  Machir  geboortigh  : 
en  te  Ladabar,  Mipbibofeth  opgevoet) 
wort  zSam.  9:  4,^.  en  17:  27.  ge- 
daght.  Jofephus  noemt  Lodebar ,  Laba- 
tham. 

Waer  eigentlijk  deze  ftad  gelegen 
was,  is  onzeker.  Dan  zekerlijk  fchijnt 
hyover  den  Jordaen  gelegen  te  zijn, 
niet  verre  van  Macbanaim  :  in  wel- 
ke ftad ,  over  den  Jordaen ,  Isbofeth 


zijn  hof  geplant  had :  en  na  de  welke 
zich  namaels  ook  David,  in  het  vluch- 
ten voor  Abfalon,  begaf.  Dit  vereifchen 
alle  omftandigheden  :  te  weten ,  het 
vlughten  van  Mepbibofeth  :  en  lsbofeths 
hof  in  dezelve  lantftreke:  als  ook  de 
dienften,  die  David,  gaende  na  't  leger, 
door  Ammiel,  van  Lodabar  bewezen 
wierden. 

Adrichom  plaetft  Lodebar  meteenige 
waerfchijnelijkheit  in  den  ftam  van 
Gad.  Bonfrerius  fchijnt  meer  tot  den 
halven  ftam  Yan  Manaffe  te  nijgen. 


Dibon. 


OF     'HEILIGE      L   A  N  T. 
Dibon. 


5$ 


•T~\lhon,  en  anders  Debon,  was  een 
'  grote  en  vafte  ftad,  en  gelegen 
aen  den  vliet  Amon ,  en  wortdikwils 
in  de  Schrift  gedaght  ■  als  Num.  21  : 
vers  30.  en  Jof.  13.  alwaer  aengewe- 
zen  wort,  hoe  veel  lanrs  de  Amor- 
riten  den  Moabiten  hadden  ontno- 
men :  te  weten ,  van  Hefehon  tot  aen 
Dibon.  Hefebon  lagh  11a  'tnoorde:  Di-\ 
bon  na  'tzuide. 

Dibon  waseerfteen  ftad  van  Moab: 
cn  wiert  daer  na  door  Sihon,  koning 
der  Amorriten,  ingenomen  :  maer  ein- 
delijk door  de  kinderen  Ifraëls  vero-  1 
vert.    Zy  wort  by  Jof  13.  den  (lam 
van  Ruben  toegevoeght  :  maer  Num.  ! 
32:  34.  den  flam  vanGad:  uitoorzake  j 
iniflchtéri  zy  opdegrensfcheiding  van  | 
beide  (lammen  gelegen ,  en  beiden 
(lammen  gcmein  was:  het  geen  men  ' 


in  verfcheide  andere  (leden  vind  ge- 
fchiettezijn. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Di- 
bon een  groot  vlek,  neffèns  den  vliet 
Amon.  Daerwaeren  geduurigh  lopen- 
de bronnen  ,  dille-  wellen  ,  en  water- 
rijke lantdouwen. 

Naer  hetfchijnt,  is  Dibon  namaels 
weer  onder  de  Moabiten  geraekt,  by 
voorval  van  het  verhuizen  der  tien 
(lammen  ,  als  te  befpeuren  is  uit  Efai. 
15  .-  2. 48 1 8 ,  21.  en  Jerem.  8  : 48.  die 
beideover  dezelve  geprofeteert  heb- 
ben. Waer  op  de  profefye  van  Efaias 
fchijnt  teflaen  •  teweten.dat  in  de  ver- 
woefting  van  Moab  ,  neffens  Dibon ,  de 
vlieten  zelfs  van  het  bloet  der  gefneu- 
velden  menfchen  zouden  overvloeien. 

Een  ander  Dibon,  of  Dimona,  was  in 
den  (lam  Juda,  Neh.  11:25-. 


M- 


'  Ephaat  ,  of  Mephet ,  en  anders 
■  Miphaat ,  Jof.  21:37.  Jerem.  48  : 
vers  21  wort  by  Hieronymus  Mophat , 
en  by  lofephus,  Melle  en  Mclla  genoemt, 
en  was  een  ftad  in  den  ftam  van  Ruben, 


lof.  1 3 : 1 8.  en  den  Levi ten  toegevoegt, 
1  Par.  6: 79.  Wanneer  de  zelve  t'eener 
tijde  verovert  was,  deed  Judas  Je  Ma- 
chabeer  al  het  manvolk  doden,  en  alle 
de  huizen  in  kolen  leggen. 


Jofeph. 


(SMafpba. 


TI/T^/ai,  en,hy  Hieronymus , Maffe-  1  hinderlage  van  Saul,  vluchte.  1  Sam. 

p'ba,  was  een  (lad  in  hetlant  van  I  22;  vers  3. 
Moab :  tot  de  welke  David,  voor  de 


ïhQibo. 


Abo ,  of  Nebo ,  was  een  ftad  in  het 
■*■  ^  lantfchap  van  Moab,o{ in  het  lant- 
fchap  van  Galaad,  en  alzoo  naden  by- 
gelegen  bergh  Nebo  genoemt.  Zylagh 
inden  ftam  Ruben,  en  wiert  door  de 
Rubeniten  herbouwt,  Num.  32: 38. 
By  Efaias,  cap.  46: 1.  en  by  Jeremias, 


wort,  in  het gezight van  Moab,  Nabo 
gedaght. 

T  en  tijde  van  Hieronymus  wiert  noch 
eenewoefte  plaetfe,  Nabo,  twee  mij- 
len van  Hefebon, getoont.  In  Nabo,  zoo 
Hieronymus  gevoelt ,  wiert  d'afgod  Cha- 
mos,  anders  Beel-Pbcgor  geheten,  geëert. 


Luit. 


T  Uit ,  en  Luith ,  en  anders  Lnhith,  en 
Luchith ,  enbyde  zeventigh  over- 

zetters  in  't  Griekfch  Aloeth,  Alooth, 
•  of  Alaoth,  was  een  ftad  van  Moab ,  óp 

eenen  bergh  gelegen,  Jefai.  15  :j.  Jer. 
.48:5. 

Voorliet  Hebreeufcb  Luith,  of  Ln- 


hith ,  heeft  Hieronymus ,  by  "Jeremias , 
gelezen  Aabaoth :  hoewel  die  een  ge- 
broken naem  van  Alaoth  fchijnt  te 
zijn:  want  in  geneboeken  der  zeven- 
tigh overzetters  wort  Aabaoth  gelezen. 
Hieronymus  en  Beda  leggen  Luith  een 
kakebeen  uit. 


Mattana. 


PALESTYN, 

iJMttttana. 


MAttana  was  een  ftad,Numer.  t  \ : 
'18:  19.  gelegen,  volgens  Hiero- 
nymus ,  in  Arnon ,  twee  grote  mijlen 
beoofte  Medaba: 

Eufebius  noemt  de  zelve  ftad  Matb- 


tbanem ,  en  wiert by  zijnen tijt  Mafchts- 
na,eti,  ten  tijde  van  Hieronymus ,  Ma- 
tham geheten.  Na-by  Mattana  was 
eenewoeftijne,  dewelke  de  kinderen 
lfraëls  doortrokken. 


B 


Özra,  oÏBofra,  en  anders  Botfra,  is  ,  enwortby  Micfe.cap.  ^  12.  voor  het 
een  ftad van  Mm»,  Jerem.48:  14-  '  gantfchelant  van  Moab  genomen. 


MEdaha  ,  en  anders  Madaba,  of  j 
Me</e»a ,  was'eertijts  een  ftad  van 
Moab  of  der  Moabiten  5  maer  taekte 
daer  na  onder  d'Amorriten  ,  die  de 
zelve  meteene  muur  omringden,  en 
eindelijk  onder  den  ftam  van  Ruben, 
Jof.  13  : 16.  beneffensde  ganfche  vlak- 
te en  velden  rontom  de  zelve,  die  hier- 
om ook  het  pley  n  en  vlakte  van  Meda- 
ba, of  velden  van  Medaba,  worden  ge- 


noemt,  Jof.  13:9,  16.  Wanneer  de 
burgers  van  Medaba  lob  aftnes  de  Ma- 
cbabeer  gedoot  hadden  ,  wierden  vele 
hunner,  in  weerwrake,  door  hem  ge- 
doot. 1  Mach.  9. 

j  Namaels  heeft  Hirkamts  de  zelve 
i  ftad  ,  in  de  zefte  maent ;  hoewel  niet 
\  zonder  grote  moeite,  verovert. 

Zy  heeft ,  tot  aen  den  tijt  van  Hie- 
^  ronymiis ,  den  ouden  naem  behouden. 


Het  lantfchap  van  palaad. 


HEt  lantfchap  van  Galaad,  of  Gil- 
haad,  en  Gileaad,  en  anders  het 
lantvan  Gïleai,  en  Galaadiüs,  of  Ga- 
laaditim ,  enby  lojephus ,  Galaadina  ,  en  j 
Galadena  eenoemt,  heeft  zijnen  naem! 
van  den  bergh  Galaad  bekomen  :  nef- 
fens  den  welken  het  gelegen  is.  De 
naem  Galaad  kan  driederlei  genomen  | 
worden.  Door  den  naem  van  Galaad 
wort  inzonderheit  verftaen  het  erf- 
deel, welk  de  halve  ftam  van  ManaJJc 
over  den  Jordaen  bezat ,  Jof.  17  :  M- 
naerdien  de  naem  Galaad  aen  dat  ge- 
deelte des  berghs  voornamelijk  is  ge- 
bleven: in  hetwelk,  door  den  aerts- 
vader  lakob,  het  verbont  met  Laban 
■wiert  opgereght.  Ten  tweede ,  wort 
gemeenlijk,  door  den  naem  Galaad,  het 
lant  verftaen ,  dat  de  halve  (lam  van 
Manalje,en  de  ftam  Gad  aen  den  bergh 
Galaad,  van  Mo/es  ten  erfdeel  kregen. 
Ten  derde,  begrijpt  de  naem  Galaad 
bywijleal  her  lant,  dat  dedrie  (lam- 
men ,  als  Gad,  Ruben ,  en  de  halve  ftam 
van  Manage  over  den  Jordaen  beza- 
ten: te  weten,  het  ganfche  lant  over 
den  Jordaen ,  dat  anders  ook  Bafan,  en 


lant  der  kinderen  lfraëls  over  den  Jor- 
daen ,  en  in  't  Griekfch  Peréa  wort  1 
irenoemt.  Maer  men  vind  den  naem  Ga- 
)aad  zeer  zelden  in  zulk  een  ruime  en 
I  brede  betekenis  gebruikt:  hoewel  by 
1  Jof.  IX :  9,  I  V 

I     Het  paelde  tot  aen  Hesbon ,  des  ko- 
I  ningsvan  Sihon,  Jof.  \ 

De  Galaaditen  waeren  fterke  en 
ftrijtbare  mannen,  en  munten  in  kloek- 
moedigheit  uit ,  als  te  befpeuren  is  uit 
xReg.  1$  •  xj.  Zy  voerden  oorlogh, 
onder  gelei  van  lef  te ,  «gen  d'Ammo- 
nitenjud.  10 -.8.  en  11  :i,&c.  enftre- 
dentegen  d'Eftaimiten,  en  floegen  hen 
tweeën  veertigh  duizent  man  af ,  die  ] 
I  tegen  hen  ten  ftrijde  waeren  uitgeto- 
i  gen,  Jud.  1 2. 

i  Maer  wanneer  zy  namaels  tot  afgo- 
j  derye,  moorden  ,  en  andere  booshe- 
I-  den  en  gruweldaden  vervielen,  Of.6: 8. 
wierden  zy  zelfs  overwonnen,  enby 
die  van  Damashs  wredelijken  gehan- 
delt,  en  met  yzere  dorfchwagens  ge- 
dorfcht,  Amos  1  -.3.  want  Haza'el,  ko- 
ning van  Syrië ,  verflocgh  het  ganfche 
lant,  x  Reg.  1 0 : 3  5 .  Ook  wiert  het  lant 

van 


OF       H    E   I    L  I 

Van  Galaad  door  Tiglath-Pilejer ,  ko- 
ning van  Affyrie,  verovert,  2  Reg.  15: 
vers  19. 

Galaad  had  vele  fteden,  als  blijk: 
uit  Num.  32 xó.Deut.  3:11.  Jof.  13  : 
vers  15.  Jud.  2 i : 7.  jerem.  22 :  6.  hier- 
om wort  het  als  een  der  voornaemfte 
en  edelfte  lantfchappen  des  rijks  If- 
raëls  en  der  tien  (lammen  geroemt, 
2  Sam.2:  29.  Pf.60;  9.  en  108: 9.jer.2i: 
vers  6.  Abd.  19. 

Hieronymus,  Enfebius,  Adrichom ,  en 
andere,  (lellen  in  het  lantfchap  van  Ga- 
laad, en  op  denbergh,  eene  ftad  van 
een  zeiven  name;  als  eenighzins  zou 
te  befpeuren  zijn  uit  Jud.  12:7.  en 
Hof.  6:8.  de  welke  Galaad,  zoon  van 
Machir ,  en  nevc  van  Manaffe ,  den  A- 
morriten,  volgens  fchrijven  van  Hie- 
ronymus, ontweldight  had.  Dan  of'er 
oit  eene  ftad  Galaad  geweeft ,  en  op 
den  bergh  Ga/Wgeftightzy,  zulx  kan 
met  recht  in  twijfel  getrokken  wor- 


G    E      L    A    N    T.  ƒ- 

J  den :  naerdien  de  zelve  nergens  uit  de 
Schrift  kan  bewezen  worden.  Wel 
fcbijnt  de  plaetfe  Jud.  iz:  7.  eenige 
aenwijzinge  te  doen  :  alwaer  gezeit 
wort,  dat  Je/te  in  zijne  ftad  Galaadbe- 
graven  zy.  Maer  hier  op  dient  tot  ant- 
woort  ,•  dat  de  naem  Galaad  aldaer 
voor  een  lantfchap ,  en  niet  voor  eene 
ftad  genomen  wort ,  en  onder  den 
naem  van  zijne  flad,  Majpba  teverftaen 
zy :  hoewel  eigentlijk  in  't  Hebreeufch 
ftaet,  in  de  fteden  Galaads  ,  of  Galaadis : 
maer  dat  is  te  zeggen,  in  een  der  fteden 
des  lantfchaps  van  Galaad. 

Het  geen  Hieronymus  ,  nopende  Ga- 
laad, neve  van  Ma  ,  daer  by  voegt, 
die  was  reeds  over  lang ,  voor  de  kom- 
fte  der  Ifraëliten  in  Kanaan ,  in  Egyp- 
ten  overleden. 

De  plaetfe ,  by  den  profeet  Hofea, 
cap.  6  :  8.  Galaad  is  eene  ftad,  worden 
by  eenigen  uitgeleit:  elke ftadvan  Ga-- 
laad is  eene  ftad. 


Efeb 


*P  Sebon ,  Hefebon ,  of  Hesion,  was  een 
"^beroemde  uitftekende  ftad ,  gele- 
gen in  het  lantfchap  van  Galaad,  op 
eenen  bergh ,  en  op  de  grensfcheiding 
van  den  ftam  Ruben  en  Gad  :  hierom 
wort  zy  by  Jof.  21 :  37.  in  den  ftam 
Ruben ,  en  1  Paral.  6.  in  den  ftam  van 
Gad  geplaetft. 

Zy  was  zeervaft,  en  omringt  met 
muuren  vangebakkefteenen.  Zyftont 
te  vore  onder  de  Moabiten;  maer  wiert 
doordAmorriten  ingenomen,  en  tot 
een  koninglijke  hooftftad  gemaekt: 
want  in  de  zelve  had  Sihon,  koning  der 
Amorriten  ,  zijn  rij ks-ftoel  opge- 
recht. Wanneer  deez  koning  door  de 
kinderen  Ifraëls  was  verflagen  en  ge- 
doot,  wiert  deze  ftad  den  Leviten  toe- 
gevoeght,  Jof.  21:37.  1  Paral-  6:81. 


0/7. 


Ten  tijde  van  Hieronymus,  die  dë 
zelve  Esbus  noemt,  was  het  een  uitfte- 
kende flad  ,  op  de  bergen  van  Arabie 
gelegen,  vijf  mijlen  van  den  Jordaen, 
tegen  over  Jericbo. 

Jeremias ,  cap.  48  en  49. .  en  Efaiast 
cap.  15  en  16.  hebben  over  de  zelve,  in 
het  gezight  van  Moab,  geprofeteert. 

In  de  poorten  der  ftad,  of  nefFens 
de  zélve,  fchijnen  twee  vijvers  of  wa- 
terbakken ge  weeft  te  zijn ,  Cant.  7 : 4. 
het  wélk,  zoo  veel  men  ramen  kan, 
een  beziens-waerdigh  en  uitftekend 
werkftuk  was  :  dewijl  de  bruidegom 
beide  d'oogen  van  debruitdaer  by  ge- 
lijkt. Eenigen  vertalen ,  ter  gemelder 
plaetfe,  vijvers  van  Hesbon,  vijvers  met 
gedaghte  of  bedenkinge. 


r^Allim,  anders,  in  't  Hebreeufch ,  denkt, cap.  i?:8.  Zy  was  een  vertoef- 

Eglaim ,  was  een  ftad  van  Moab :  plaetfe  der  kinderen  Ifraëls ,  Num.  2 1 : 

(en  een  ander  van  Gallim,  binnen  den  versij.  Eenigen  leggen,  Num.  2  u  ip 

Jordaen,  1  Sam.  2  j :  44.)  de  welke  E-  Eglaim ,  afloop  der  beke  uit. 
faias,  in  zijn  gezicht  tegen  Moab,  ge- 
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Laotfchapvan  gaulonitis ,  enftad  (jciulon, 
of  (folan. 


"\T  A  de  ftad  ■  GW<m  wiert  de  gan-  ] 
■L^  fche  omleggende  lantftreke  Gan-  \ 
lonitis ,  of  Gaulanitis  genoemt :  de  wel- 
ke by  Jofephus  dikwils  gedaght  wort, 
en  in  Bafan  gelegen  was,  en  aen  zeker 
vlek  Solyma  eindighde. 

Gaulon ,  alzoo  by  Hieronymus  en  Eu- 
febius,  en  anders  in  de  Schrift  Golan, 
Cholan  ,  Gvlam ,  Galon ,  en  by  Jofephus  , 
Gaulaue,  Gaulademan,  enGaulalim  ge- 
noemt,  wasbyouds  een  treffelijke  ftad 
van  Bafan,  en  wiert  met  haere  voorlie- 
den denLeviten  toegevoeght.als  blijkt 
uit  Jof.  xi  -.47.  i  Par.  6:71-  en  dacrna 
onder  de  vryfteden  gerekent,  Deut.  4  : 
43.  Jof.  20:8. 


Hieronymus  en  Eufebius  maken  Gau- 
lon tot  een  priefter-ftad :  hoewel  t'on- 
recht:  naerdien  de  priefterfteden  al- 
leeninden üamvanjuda  en  Benjamin 
waeren. 

Ook  noch  heden,  zoo  Hieronymus 
fchrijft,  wort  een  zeer  groote  hoeve, 
in  Bethania,  (of  liever  mBatanêa)  Gau- 
lon genoemt:  van  waerd'omleggende 
lantftreke  haeren  naem  bekomen  heeft. 

Deze  ftad  wiert  door  Alexander,  ko-  Jo^P11 
ning  der  Joden,  t'ondergebraght.  De 
lantftreke,  t'effens  met  de  lantfchap- 
pen  van  Trachonitis ,  Batanéa  enPanéas, 
•viel,  na  de  doot  van  Herodes  d'oude,  li- 
lip,  des  zelfs  zoon,  tendele. 


Sogane. 


SOgane,  anders  Sogamie,  is  een  ftad 
der  lantftreke  van  Gaulonitis ,  en  in 
hetbovenfte  gedeelte ,  op  een  zeer  va- 
tten oort,  gelegen :  de  welke  ook  door 
Jofephus,  tegen  de  Romeinen,met  muu- 


ren  omringt  wiert :  hoewel  koning 
Agrippa  de  burgery ,  en  t'effèns  die  van 
Scleucie,  in  het  begin  van  het  afvallen, 
zich  tot  bontgenoten  maekte ,  en  door 
verbont  op  zijne  zijde  kreegh. 


jFulias. 

T  Ulias,  of 'Julia,  en  Juliada,  en  anders 
J  ook  Bethanarea  geheten  ,  was  een 
treffelijke  ftad,  over  denjordaen,  in 
de  lantftreke  Gaulonitis  gelegen,  en  op 
de  zuider  grenspael  van  Trachonitis , 
aen  denjordaen,  opdenoofter-oever 
van  het  meir  Genezaretb ,  regen  over 
Bethfaida.  ^ 


Eertijts  was  deze  ftad,  onder  het  ge- 
biet  van  de  ftad  Bethfaida  ,  Hechts  een 
over-zee-dorp.  Maer  Filip,  zoon  van 
koning  Herodes  d'oude,  en  viervorft 
vanlturea  en  Trachonitis,  heeft  de  zel- 
ve, ten  tijde  van  Krift,  met  een  muur 
doen  omringen. 


TT"  Afphor  was  een  grote  en  fterke  ftad 
-"*des  lantfchaps  van  Galaad,  ge- 
legen op  eenen  bergh,  volgens  de  ver- 
klaring des  Hebreeufchen  naems  : 


]\afphor. 

want  Kafphor  bediet  in  't  Hebreeufch 
een  zilveren  of  begeerlijken  bergh. 
x  Mach.  5  :  x6. 


Kamon. 


KAmon  is  eene  ftad ,  in  de  welke 
Jaïr  de  Galaaditer ,  en  rechter  des 
volks  van  lfraël ,  was  begraven ,  Jud. 
10  :  vers  y.  Dies  was  Kamon,  naerhet 
fchijnt,  een  ftad  des  lants  van  Galaad, 
inden  halven  ftam  van  Manajfe  gele- 
gen. 

Kamon  wort  qualijk  in  den  bybel 


der  zeventigh  overzetters  Rhamnon 
genoemt,  als  blijkt  uit  den  Hebreeu- 
fchen text,  enjofephus,  jaook  uitan- 
dere  boeken  der  zeventig  overzetters. 

Hieronymus  gedenkt  ook  een  Ka- 
mon 5  maer  fielt  het  binnen  den  Jor- 
daen ,  in  het  groote  velt  van  Galilea , 
tuffchen  Legio  en  Ptolemais:  dan  vei- 

light 
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Jight  is  dit  een  ander  Kamen  :  want  Over-Jordaenhad doorgebraght :  'ten 

ongetwijfelt  is  lair  over  den  Jordaen  zymen  wil  zeggen,  dat  hy  by  geval 

begraven ,  die  zijn  leven ,  en  tijt  zij-  in  een  anderen  ftam  geftorven  en  be- 

ner  heerfchappye  ,  in  het  lant  van  graven  zy. 

Qsflimis. 

A  Limis ,  of  'Mimi,  was  eene  ftad  van  Galaad,  1  Mach.  36. 

I\asbon. 

K  Asben  was  een  ftad  van  Galaad,  1  Machab.  5 :  vers  36. 

Tïatheman. 

T~\  Ktheman  was  een  kafteel,  vefting,  he'êr  de  belegerde  Joden  verlofte,  en 
"'-'of  ftedeken  ,  opdenbergh,  of  in  zeeghbaer  acht  duizent  Ammoniten 
hetlantfchap  van  Galaad,  tuflchenjïfl-  verfloegh,  1  Mach.  y. 
for  en  Mafpha:  alwaer  Judas  de Macha-' 

zSMageth: 

,  een  vafte  en  grote  ftad  van  Galaad,  1  Mach.  5  :  26.  en  36. 


"h,f  Anaim ,  in  'tHebreeufch  Maha- 
*■»■*•  naim ,  is  een  verkort  woort  van 

Machanaim  ,  of  Machanaum ,  dat  legers, 
of  Wevet  twee  legers ,  bediet:  hierover 
worc  in  eenige  vertalingen  deze  plaet- 
fe ,  of  ftad  ,  in  de  Schrift  beir-legers  ge- 
heten: als  2  Sam.  2:  9, 11,29.  en  17  : 
24,27-  en  19:32.  1  Reg. 2:8.enwiert 
alzoogenoemt  na  de  twee  heir-legers 
der  engelen ,  die  ter  zeiver  plaetfe 
d'aerts-vader  lakoh  zagh.  Gen.  31: 1,2. 
Deze  plaerfe  was  na-by ,  en  benoorde 
de  beke  labok  gelegen  ,  en  op  degrens- 
fcheiding  van  den  ftam  Gad,  Jof  13  : 
26,  30.  en  wiert  den  Leviten  toege- 


ef Aer  het  fchijnt  waeren  in  het 
lantfchap  van  Galaad  twee  ftc- 
den ,  Mafpha,  en  in  'tHebreeufch, 
Mitfpa  of  Mhpe geheten.  Het  een  viel 
den  halven  ftam  van  Manafle  ten  erf- 
deel, of  was  altoos  daer  ontrent  gele- 
gen :  en  wort  by  Jof  13:  26.  gedagt :  en 
na  het  zelve  d'omgelege  lantftreke , 
(het  lant  aen  de  voet  des  bergs  Hermen 
gelegen)  het  lant  van  Mafpha  genoemt: 
welk  lant  Adrichem  te  verre  van  den 
bergh  Hermen  plaetft :  naetdien  hy  het 


voeght ,  Jof.  2 1 :  37. 1  Paral.  6  : 80. 

Namaels  wiert  ter  zeiver  plaetfe 
eene  ftad  van  een  zeiven  naem  ge- 
dicht,  en  was  een  dertreffelijkftefte- 
den  van  Over-Jordaen  :  naerdien  isbo- 
feth,  Sauls  zoon,  in  de  zelve  zijn  rijk 
had  opgerecht ,  en  David,  in  het  vluch- 
ten voor  Abfalon  ,  een  wijle  zich  al- 
daer  ophield.  By  2  Sam.  17.  wort  ook 
een  woeftijne  van  Manairn  gedaght ;  in 
dewelke  Davids  krijgsheir  zich  gele  - 
gerthad. 

Hieronymus  plaetft  ook  Manaim  in 
denftamvan  Gad,  en  in  hetlantfchap 
van  Galaad. 

of  i5\4itya. 

na-by  Sidon  ftelt.  Nu  woonden  de 
ManafTaniten ,  en  niet  de  Gaditen  ,  aen 
den  voet  des  bergh  Hermen :  diesMaf- 
pha  ,  dat  lofua  ter  gemelder  plaetfe  ge- 
denkt, niet  den  Gaditen  kan  toege- 
fchreven  worden. 

Een  ander  Mafpha  was  in  de  ftam 
van  Gad  gelegen,  Jof.  13:  26.  want 
dit  Mafpha  kan  met  het  voorigh  Mafpha 
der  ManafTaniten  niet  voor  een  en 
het  zeltfte  gehouden  worden  :  naer- 
dien de  Schrift  het  Mafpha  van  den 
h  2  ftam 


6o  P     A     L  E 

(hm  Manaffe  te  verre  van  den  {tam 
Gad  brengt:  te  weten,  aen  den  voet 
des  berghs  Herwon  :  en  dienvolgens 
opd'uitterfte  noorder  grenspalen  des 
halven  flams  van  Manaflè  :  daer  de 
flam  Gad  aen  den  zuideroort  des  zei- 
ven  flams  lagh. 

Eenderde  Mafpba  was  in 't  lant van 
Moab,  i  Keg.  22:  3.  en  een  vierde, 
of  noch  een  vijfde,  binnen  den  Jor- 
daen :  te  weten,  een  in  den  flam  Benja- 
min ,  en  een  ander  in  dien  van  Juda. 

In  een  van  beide  Mafpba,  over  den 
Jordaen  gelegen ,  woonde  lef  re  de  Ga- 
ïaaditer,  Jud.  11.  en  wiert  de  zelve 
doord'Ammoniten  tot  overfte  opge- 
worpen. Hy  heeft  in  de  zelve  ftad  zes 
jaren  over  llraëlgeheerfclu.  De  gene, 
die  lefre  een  Gadirer  maken  ,  (lellen 
zijne  woonfteê  in  Mafpba  van  den 
flam  Gad:  maer  die  hem  voor  eenen 


S     T     Y  N, 

Manaflaniter  houden ,  in  Mafpba  van 
Manafle :  welk  laetfte  de  meefte  waer- 
fchijnelijkheit  heeft:  naerdienhy zij- 
nen oorfprong  uit  den  flam  Manafle 
had. 

Mafpba  bediet  in  'tHebreeufch  ee- 
nen wacbr-roren :  waerom  ook  de  ze- 
ventigh  overzetters,  Jud.  10:  17, 18. 
Mafpba  een  wacht -toren  vertalen  -. 
hoewel  zy,op  andere  plaetfen  des  zei- 
ven hooftfluks ,  den  eigen  naem  Ma- 
fpba behouden  hebben.  Desgelijx  ver- 
taelt  lofepbus  Mafpba  ,  klaerfcbijnelijk  : 
waer  uit  te  befpeuren  is  dat  Mafpba 
op  een  verheven  plaetfe  moet  gele- 
gen hebben :  't  zy  dan  waer  het  zelve 
lagh. 

Mafpba  in  Gad  maekt  Hieronymus 
een  fladder  Leviten:  hoewel  zonder 
bewijs  der  Schrift. 


%amotb ,  of  cRamoth^aUad. 


O  Ammotb,  of  Ramorh,.en  Ramarh  , 
* 2  Reg.  8:  29.  wort  doorgaens, 
totonderfcheit  der  andere  ftedenvan 
een  zeiven  name,  Ramotb-Galaad ,  of 
Ra'morb  in  Galaad,  lof.  20:  8.  21,38. 
van  wegen  zijne  gelegentheit  in  het 
lant  van  Galaad ,  en  anders  ook  Ra- 
marh Mizpe,  of  Mafpba  genoemt:  Jof. 
13  :  26.  dewijl  ook  de  lantflreke  zelf 
Mafpba  was  geheten  :  en  deze  veilight 
eenen  de  zelve  is,  in  dewelke  "Jefre 
woonde ;  wiens  huis ,  Jud.  11:34.  te 
Mafpba  in  Galaad,  of  Mizpa  in  Gilead, 
vvort  gedacht. 

Ramorb-Galaad  was  in  den  flam  van 
Gad  gelegen,  1  Par.6:8o.  Num.4:43.  en 
een  Levitifche  envry-flad  voordoot- 
flagers ,  en  wort  onder  de  (leden  der 
Leviten gerekent,  Jof.  21:37.  1  Paral. 
6 :  80.  maer  onder  de  vry-fleden , 
Deut.4-.43.en  Jof  20:8.21 : 38. Dies 
dolen  Hieronymus  en  Eufebius ,  die  Ra- 


morb-Galaad een  pricfler-ftad  maken: 
naerdien  de  priefter-fteden  alleenlijk 
in  de  (lammen  van  juda  en  Benjamin 
waeren. 

Jofepbus  noemt  Ramoth  Arimanus ,  of 
Arimna. 

Deze  ftad  wiert  door  de  koningen 
van  Syrië,  met  recht  des  oorlogs ,  den 
Ifraè'liten  afgenomen.  Wanneer  Achab, 
koning  van  Il'raël ,  metbyftant  van  lo- 
faphat ,  koning  van  Juda,  de  zelve 
traghte  te  belegeren  en  heroveren, 
wiert  hy  in  een  gevecht ,  op  den  velt- 
tocht  derwaerts,  met  een  dodelijke 
wonde  gequetft  5  de  welke  hem  uitliet 
leven  weghrukte  5  volgens  de  profe- 
'.  fye  van  Micha,  1  Reg.  2:1.2  Paral.  1 8 : 
22.  In  deze  ftad  wiert  Ichu  tot  koning 
!  over  Ifraël  gezalft,  ï  Reg.  19:  16.  Ten 
|  tijde  van  Hieroiymus  was  het  flechts 
[een  vlek,  vier  mijlen  ooftwaerts  van 
\  Filadelphia  gelegen. 


Tbesba. 


DE  ftad  Tbesba,  alzooby  Hierony- 
mus en  Eufebius  genoemt ,  was  ge- 
legen in  het  kntfchap  van  Galaad:  als 
blijkt  uit  de  Schrift :  dewelke  Eliade 
profeet,  deThesbiter,  ofgeboortigh 
van  Tbesba ,  eenen  der  inwoonders  van 
Galaad  maakt,  1  Reg.  17  -.  1.  desge- 


lijx fchrijft  het  zelfde  lofepbus.  Maer 
of  Tbesba  in  den  (lam  van  Gad,  of  in 
den  flam  van  Manafle,  over  den  Jor- 
daen, gelegen  was ,  kan  niet  wel  vaft 
geftelt  worden.  Wy  hebben  de  zel- 
ve, na  den  voorgang  van  Adricbom, 
inden  (lam van  Gad  geftelt;  hoewel 

Bon- 
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Bonfrerius  haer  in  den  halven  ftam  van  eige  en  engfte  betekenis,  inzonderheit 


Manafle  wil  geplaetft  hebben  :  naer- 
dien  deze  halve  ftam  Manafle,  in  een 


Galaad  is  genoemt. 


Het  lant  Toubin  en  Tok 

TT  Et  lant  Toubin,  of  Tuhin,  over  /  Ammoniten,  lagen.  Derhalve fchijnt 
den  Jordaen ,  in  het  lant  van  Ga-  I  Adrkbom  te  ftruikelen,  die  de  Tubia- 
laad  gelegen,  i  Mach.  5:13.  wort  by  I  tien  in  woed:  Arabie  plaetft,  en  voor 
Bonfrerius  en  Serrarins  voor  een  en  het 
zelffte  met  het  lant  van  Tob  gehouden. 
Desgelijx  zijn  de  Toubianer  Joden, 
2  Mach.  12:  17.  van  het  zelve  lant 
Tob,  na  alle  waerfchijnelijkheit,  ge- 
noemt: want'tisklaerblijkelijk,  dat 
deze  plaecfen  en  volken  in  het  lant 
van  Over-Jordaen ,  na  de  zijde  der 


een  en  de  zelve  met  de  Nabathener  A- 
rabieren  hout,  en  Ifmaëls  nakomelin- 
gen maekt  :  inzonderheit  dewijl  de 
Schrift  zoo  duidelijk  getuight,  dat  de 
Tulianen  Joden  waeren. 

Na  het  lant  Tob,  by  de  Rabbi  nen5«- 
fitha  genoemt,  vluchte  Jefte,  Jud.  1 1. 


u 

T  lbias,  of  Livia s ,  is  een  ftad  over 
den  Jordaen  gelegen  :  de  welke 
Hieronymns  dikwils  gedenkt ,  endoor 
Herodes,  ter  eere  van  Livia,  moeder 
Van  keizer  Tiherius,  gebouwt  of  her 
bouu  t,  en  ,  na  haer,  Livias  genoemt 
wiert.  Zy  wort  dikwils  by  Hieronymns 

Ifedaght,  en  voor  een  en  de  zelve  ge- 
louden ,  de  welke  by  de  zeventigh 


overzetters  Bethar  am ,  Jof  13 :  27.  en 
Num.  3z :  36.  Betharan  wort  genoemt  5 
het  welk  al  le  beid  e  met  het  Hebreeufch 
over-een-komt:  wantbyjof.  13.  wort 
zy  met  een  O  mem ,  en  Numer.  3  2.  met 
een  J  nun  op  het  einde  gefchreven. 
Betharan  bediet  huis  der  ontfangkenis : 
en  Betharam,  huis  der  ontfangkenis  dier 
genen. 


cBetbnemra. 

T3  Etbnemra  ,  of  Bethnimra  ,  in  de  [     Ten  tijde  van  Hieronymns  was  het 
Schrift,  Jof.  13:27.  en  by  de  ze- 1  een  hoeve,  Betbamnaris  geheten ,  en 
ventigh  overzetters  Bethnamra ,  en  Be-  gelegen  vijf  vierendeel  mijls  van  Lu 
thanamra ,  Num.  32.  wort  gebroken  by  vias. 

Hieronymus  Bethamnaram ,  en  by  Eu/6-  Bonfrerius  wil  dit  Bethnemra  voor 
hius,  Bethnaram  genoemt.  het  geen  gehouden  hebben,  dat  Hiero- 

Deze  ftad  was  gelegen  over  den  1  nymus  Narama  noemt ,  en  in  het  lant- 
Jordaen,indenftamG^,  Num.  32:6.  /  fchap  van  Batanea  ftelt :  want  ook  Ba- 
lof  f3:  27.  door  wien  zy  gefticht  f  tanea,  ftrekte  zich  tot  aen  den  ftam 
wiert.  )  van  Gad  uit. 

^Betbonim. 

TiEthomm,  en  anders  JSethanim,  was  een  ftad  inden  ftam  van  Gad,  en  over 
•"den  Iordaen ,  lof.  13  ;  26. 


A  Be/,  by  Hieronymns  Abela ,  wort 
in  't  Hebreeufch ,  lud.  11:37.  A- 
bel  Keramim ,  dat  's ,  Abel  der  wijnber- 
gen :  desgelijx  by  de  zeventigh  Griek- 
fche  overzetters ,  opGrieklch,  Abel 
Ampelouoon,  of  der  wijnbergen,  genoemt. 
I    ongetwijfelt  na  de  meenighte  derna- 
|  by-gelege wijnbergen.  Eenigen  leggen 


Abel,  fleyn, andere  betreuringuit.  Men 
heeft  meerandere  fteden  in  de  Schrift, 
Abel  of  Abela  genoemt  5  maer  worden 
alle  van  dit  Abel  der  wijnbergen ,  en  met 
by- voegen  van  het  een  of  ander  woorr, 
tot  onderfcheit,  van  eikanderen  on- 
derfcheiden. 

Abel  Keramim,  of  der  wijnbergen, 
h  3  was 


H 
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was  bv  ouds  een  ftad  der  Ammo- 1  de  van  Hieronymus  een  hoeve  ,  twee 
nken ,  (alwaer  Jefte  in  het  lant  der  kleine  mijlen  van  Phdadelpbia  gele- 
Ammoniten  flreet,)  en  noch  ten  tij- 1  gen. 

(tyfbie. 

■  leroaymüs  ftelt  tegenover  Moah,  I  den :  of  eindelijk  betekent  het  ivoe(i- 
•-of  Mreopolis,  eene  plaetle  Ahie,  \  beden  van  Abarim  :  van  dewelke  deze 
of  Aie  en  anders  Achakai  geheten:  !  woeftijne zijnen aenvang nam. 
het  welk  Symmachus  en  Aquita ,  in  beu-  j  Eenige  vertalingen  voegen  die  twee 
velen  Numer.ii :  II.  vertalen.  Doch  1  namen,  als  tot  een  eigen  naembeno- 
dezebeide  namen  zijn  boven  mate  be  ;  rende,  ineen.  Dezeventigh  overzet- 
dorven  en  gebroken.  In  >c  Hebreeufch,  \  ters  hebben  in  eenige  boeken  Ajeba- 
Num  li'*  H-  wort  gelezen,  HijeHa- '  rim,  met  het  afbreken  vanhetwoort 
barim  ■  het  welk  bediet,  eenzaemheden,  \  Aie  of  Ahie.  In  de  Neêrlantfche  ver- 
of  wéfibeden  der  doorgangen :  't  zy  van  :  taling  leeft  men,  in  de  heuvelen  van  A- 
weaen  de  meenighvuldige  ftroope-  !  biram. 

ryen  de  welke  ter  zeiver  plaetfe  ge-  )     Wat  belangt  den  naem  Achalgai , 
plecht  wierden  ,  alzoo  genoemt:  of  j  of  Achelgai ,  die  heeft  geene gemeen- 
na  de  by-gelege  grooce  woeftijne  :  j  fchap  met  het  Hebreeufch. 
waerindé  door-reizers  niemant  von-  | 


'"p  Wee  fteden ,  Nobe  genoemt,  wae- 
*>  ren  over  den  Jordaen  gelegen: 
een  in  den  ftam  van  Gad,  en  een  in  den 
halven  ftam  van  Manaffe. 

Nopende  Nobe ,  by  Hieronymns  Nob- 
he,  in  den  ftam  van  Manaffe,  blijkt 
IdaerelijkuitNum.  32:41-  Jud.8  : 11. 
en  noch  klaerder  uit  1  Paral,  i :  r\ al- 
waer Kanath ,  welk  een  en  de  zelve 
met  Nobe  is ,  den  ftam  van  Manaffe 
wort  toegefchreven :  't  en  zy  iemant 
wil ,  dat  het  een  en  het  zelve  zy  ge- 


weeft  ,  en  niet  in  den  ftam  van  Ma- 
naffe, maer  op  de  grensfcheiding  van 
Gad  gelegen  was :  alwaer  ook  de  ftad 
Jeghaa  lagh. 

Een  ander  Nobe,  en  priefter-ftad , 
was  in  den  ftam  van  Benjamin  of  Ju- 
dagelegen:  gelijk  zy  ook  beide  in  de 
Hebreeufche  fpelling  van  eikanderen 
verfchillen-.  want  dit  Nobe,  over  den 
Jordaen,  wort  eigentlijk  in  't  He- 
breeufch Nobach ;  en  dat  in  den  ftam 
Benjamin,  Nobe  of  Nob  genoemt. 


Fanuél. 


FAmtël ,  of  Pnuël,ea  Penuèi,  wasby 
ouds  eene  plaetfe,  ten  zuide  ,  nef- 
fens  den  vliet  of  overvaert  Iabok  gele- 
gen :  de  welke  by  Jakob ,  na  hy  een 
gantfchen  nacht  met  den  engel  gewor- 
ftelt  had,  alzoo  genoemt  wiert:  uit 
oorzake  hy  God  van  aengezicht  tot 
aengezicht  had  gezien  :  want  fanuél 
bediet  Gods-gezight.  Gen.  31. 

Namaels  wiert  ter  zeiver  plaetfe 
eene  ftad  geftight :  de  welkeden  naem 
van  Fanuél  behield  ,  Jud.  8  :  8, 17.  en 
was  gelegen  in  den  ftam  Gad. 

Wijders,  de  burgers  der  ftad  Fanuél 
hebben  naderhant ,  zoo  veel  men  uit 
het  vervolgh  van  Jud.  8.  kan  befpeu- 


ren ,  een  braven  en  fterken  toren ,  tot 
befcherming  der  ftad  ,  gebouwt ,  om 
zichdaer  op  in  tijtvan  noot  te  bege- 
ven: die  door  Gideon,  uitoorzake  de 
burgery  zijnen  krijgsheir  broot  wei- 
gerde ,  gefloopt  wiert  5  beneffèns  het 
neêrmatfen  der  ftedelingen. 

Namaels  wiert  de  ftad  Fanuél  door 
Ieroboam  herbouwt,  I  Reg.  ii:  ij. 

Adrichom  fchijnt  een  ander  Fanuél 
in  den  ftam  Efraim  te  ftellen ,  dat  door 
Ieroboam  herbouwt  wiert :  hoewel  het 
een  en  het  zelffte  is ,  met  dit  in  Gad 
over  den  Jordaen :  want  ook  het  lant 
van  Over- Jordaen  behoorde  onder  het 
gebiet  van  Ieroboam. 


Roge- 
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"Kogel, 


im. 


D  Ogelim  was  een  ftad  van  Over-Jor-  j  die  David,\n  het  vluchten  voor  Alfihns 
*-vdaen,in  Gilaad :  van  dewelke  aengezicht,  metfpijzehadonderhou- 
5erzf/ai,deGilaaditergeboortighwas,  I  den.iSam.  17:1.7. en  19:31, 32. 

<tA tarot h. 


A  taroth,  Numer.  32:  3^.  en  anders 
Athrotb  en  Rotb ,  fchijnt,  met  het 
by-voegen  van  Sophan,  Atharoth-Sophan, 
by  Hieronymus ,  en  in  de  Neêrlantfche 
vertaling,  Numer. 3 2  genoemt  te 
zijn.  Daer  nochtans  Sophan  de  naem 
van  eene  byzondere  ftad  in  den  zeiven 
ftam  van  Gad  was. 


Of  de  ftad  Saphon,  dewelke  Hiero- 
nymus  op  den  Jordaenftelt,  een  en  de 
zelve  met  Sophan  zy,  kan  met  recht  in 
twijfel  getrokken  worden  :  naerdien 
Saphon  by  lofua  cap.  13 .-  vers  27.  met 
een  V;  en  Sophan,  Num.  32:  vers  35; 
meteen  V  ,  in  't Hebreeufch gefchre- 
ven  wort- 


cBete<£obra. 


B 


Etezolra ,  anders  Bethezoh ,  dat  is 


in  de  ftad  Jerufalem ,  door  hongers- 


'vertaelt,  huis  des  Tjjops,  is  een  vlek  noot,  haeren  eigen  zoon  dode,  kook- 
over  den  Jordaen  :  van  waer  Marya ,  te ,  en  at. 
de  Jodin,  geboortigh  was:  dewelke  l 

Lantfchap  en  ftad  Argob. 

De  zoon  van  Geler  gebood,  ten  tij- 
de Salomons,  als  lantvooght  over  Ar- 
gob, iReg.  4:13. 

Argob  bediet,  volgens  Enfebius,  uit 
Symmachus ,  een  omtrek:  'tgeenvvei- 
|  nigh  waerfchijnelijkheits  heeft.  Dan 
|  veel  liever  ishetlantvan  Argob  alzoo 
:  genoemt  na  zekeren  koning  der  A- 
Imorrhiten,  die  indien  oortheerfch- 
i  te:  en  is  miffchien  de  gene  met  dien 
|  name  genoemt,  die  allereerft  dit  lant 
innam :  want  de  Amorrhiten  en  Ka- 
naaniten  bezaten  niet  van  begin  af, 
gelijk  genoechzaem  kennelijk  is,  het 
lant  van  Over- Jordaen ;  maer  hebben 
het  met  recht  des  oorloghs  in  bezie 
genomen. 


Jofeph. 
lib.  7. 
cap.  8. 
Eufeb. 
lib.  3. 
HifW. 
Eccl.  6. 


TJT  Et  lantfchap  van  Argob ,  des  ko- 
ningrijks  van  Bafan,  dat  Mofes  den 
lialven  ftam  van  Manaflè  ten  erfdeel 
gaf,  was  gelegen ,  volgens  Hieronymus, 
op  den  Jordaen :  doch  het  ftrekte  zich 
verder  uit,  als  tot  op  den  Jordaen ;  ja 
wijd  en  zijd  totover  den  Jordaen,  en 
aendatganfch  geweft,  welk  deez  hal- 
ve ftam  tot  aen  den  berg  Galaad  bezat : 
tot  zoo  verre  ooftwaerts  Argob  onge- 
twijfeltuitgebreitlagh :  het  welk  met 
velefchriftuur-plaetfen  kan  bewezen 
worden ,  dewelke  het  ganfche  erfdeel 
des  halven  ftams  Manaffe  met  zeftigh 
grote  en  bemuurde  fteden  bepalen: 
maer  de  zelve  zeftigh  fteden  worden 
den  lande  van  Argob  toegevoeght.  1 
Dcut.3  :4- 1  Reg.  4: 13. 


om. 


A  Dm,  of  Edom,  waseenflechtfte-  ,drooghdenJordaens,  ten  tijde  van  Io- 
deken ,  gelegen  op  den  oofter  oe-  \jua ,  door  de  kinderen  Ifraëls  gezien 
ver  des  Jordaens,  ter  zijde  Zarthan:  wierden.  lof  3:16. 
waer  uit  d'opgereze  baren  des  opge-  ' 


Eleale. 


"C  lealë ,  of  Elealeb,  was  een  zeer  va- 
fte  ftad  der  Amorrhiten,in  het  lant- 
fchap van  Galaad,  en  in  een  wijnrijk 


lant ,  de  welke  den  ftam  van  Ruien  ten 
erfdeel  viel.  Numer.  32:3.  door  den 
welken  zy  gebouwt,  of  veelmeer  her- 

maekt 
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maekt  wiert.  vers  37-  Efaias  gedenkt 
de  zelve  in  liet  gezight  tegen  Moab, 
cap  K  :  4.  en  16 : 9.  desgelijx  /eremuM 
in  de  profefye  tegen.de  JMoabiten, 
cap! 68;  34-  Waer  uit  men  genoech- 
zaem  kan  befpeuren,  dat  Eleale  na- 


S     T     Y  N, 

i-  maels  weêr  onder  het  gebiet  der  Moa- 
biten is  gebraght  geworden. 

Noch  ten  tijde  van  Hieronymus  en 
Eufebius  wicrt  een  grote  hoeve  van 
dien  name  getoont,  een  vierendeel 
mijls  van  Hesbus,  of  Hesbon  gelegen. 


Zeredatha ,  of  Zaradatba,  en  Zartban. 


ZAradatha ,  of  Zeredatha  ,  en  an- 
ders Zardacba  ,  %  Paral.  4:  vers  17. 
fchijnt  een  plaetfe  of  ftad  ge  weeft  te 
zijn  over  den  Jordaen ,  in  den  ftam  van 
Gad  :  dewijl  ook  Sochot,  het  welk 
ter  zeiver  plaetfe  gedaght  wort ,  (tuf- 
fchen  welke  beide  Salomon  de  kopere 
vaten  des  tempels  deed  gieten)  inden 
zeiven  ftam  van  Gad  gelegen  was. 

Zaradatba  fchijnt  volkomentlijk 
een  en  dezelve  ftad  te  zijn,  dewelke 
anders  op  verfcheide  plaetfen  in  de 
Schrift  Zartban  of  Satthan  wort  ge- 
noemt:  naerdien  het  zelfde  van  Zar- 
tan  wort  gezeit,  1  Keg.  7 :  46-  liet 
geen  van  Zaradatba :  te  weten,  dat  tuf- 
fchen Socbotb  en  Zartban  de  zelve  va- 
ten gegoten  zijn. 

Zartban  was  neffens  de  zee  van  Ga- 
lilea,  aen  haere  zuider  grenspael,  en 
na-by  den  oofter  oever  des  Jordaens 
gelegen :  gelijk  de  voornoemde  Schrif- 
tuur-plaetfe  ,  1  Reg.  7  ■  46-  fchijnt  te 
vereifchen  :  want  by  aldien  Sochot 
over  den  Jordaen  was,  gelijk  zeker- 
lijk is ,  zoo  moet  ook  dit  Zartban  over 
den  Jordaen  zijn  geweeft.  Anders  had 
de  Schrift  veel  liever  mogen  zeggen, 
"tuffchen  Socbotb  en  den  Jordaen,  als 
tuffchen  Socbotb  en  Zartban  :  by  al- 
dien  Zartban  op  den  over-wefter-oe- 
ver  des  Jordaens  was  geweeft. 

Daer  en  boven  verfcheenen  de  wa- 
teren bergswijze  op  een  hoop  verhe- 
ven, niet  verre  van  de  ftad  Adom,  nef- 


fens en  ter  zijde  de  ftad  Zartban , 
den  Ifraëliten,  wanneer  zy  noch  over 
den  Jordaen  niet  getrokken  waeren  j 
maer  noch  opdenoofter  oever  des  Jor- 
daens ftonden  -.  derhalve  lagen  ook 
Adom  en  Zartban  op  een  zeiven  oofter 
oever  -.  want  anders  hadden  zy  van 
d'Ifraèliten  niet  kunnen  gezien  wor- 
den, indien  zy  op  den  wefter  oever 
waeren  geweeft :  dewijl  de  verhev ent- 
heit  des  waters  den  lfraëliten  al  het 
gezicht  over  den  oever  des  Jordaens, 
tegen  't  noorde,  benam. 

Ontrent  Zartban,  en  tegen  over 
lericho ,  trok  het  volk  lfraëls  over  den 
Jordaen,  Jof.  3:16. 

Kdrichom  ftelt  drie  Zartbans  :  te 
weten ,  een  in  den  ftam  Manaffe,  verre 
van  den  Jordaen  5  hoewel  binnen  den 
zeiven ,  en  aen  de  voet  of  beneden 
lerzaèl ,  neffens  de  ftad  Betfan ,  of  Scy- 
thopolis,  gelegen.  1  Reg.  4:  ïz.  Een 
tweede  in  den  flam  Gad,  neffens  het 
meir  Genezaretb .-  en  een  derde  in  den 
ftam  Ruben ,  neffens  Betharan ,  en  den 
oort  van  denovertoght  der  kinderen 
lfraëls :  welke  laetfte  een  en  het  zei- 
veis,  dat  te  voorehierbefchreven,  en 
by  Jof.  3:16.  gedaght  wort. 

Daneeneenigh  Zarthanfchl'pt,  tot 
voldoening  der  verfcheide  fchriftuur- 
plaetfen ,  genoech  te  zijn  -.  gelijk  Bök- 
frerius ,  tegen  het  gevoelen  van  Adri- 
chom,  wijtlopigh  aen  wij  ft. 


Hippos. 


Hippos ,  of 'Hippus ,  'en  anders  Hip- 
pene, en  by  deTalmudiften  Chu- 
fita ,  was  eertijts  een  vermaerde  ftad 
der  Joden,  gelegen  over  den  Jordaen, 
opdenoofter  oever  der  zee  van  Gali- 
lea  :  ter  wederzijde,  dertigh  ftadien 


herfteldedezeftad,  wanneer  zydoor 
de  woede  des  oorloghs  verwoeftwas, 
en  door  Heidenen  en  uitheemfchen 
bewoont  wiert.aen  haere  inwoonders. 
Namaels  hechte  keizer  Auguft  de  zel- 
ve aen  de  heerfchappye  van  Herodes 


t  E"g- 
Rog. 
Jofe-' 
phus. 


ooftwaerts  van  Tiberias,  en  weft  waerts  1  d' Askaloniter :  maer  fcheidehaer,  na  de 

en  tten  dootvan  Herodes,  uit  oorzakedefte- 
delingen ,  beneffens  die  van  Gadara  en 
Gaza,  zich 'aen  dé  Griekfche  zeden 

en 


van  Gadara ,  en  in  Celefyrie 
zuidena-by  Magedan. 

Fompejus,  veltheer  der  Romeinen, 
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en  wetten  hadden  overgegeven ,  va.n 
den  rijke  der  Joden  ,  en  Jijfdeze  den 
rijke  van  Syrië  in. 

Naverloop  ontrent  van  zeftigh  ja- 
ren, verbranden  de  Joden,  onder  ande- 
re fteden ,  ook  Hippos  waeroverd'in- 
rofeph.  woonders  van  Hippos  de  loden  ,  die 
neffèns  hen  in  de  Had  woonden,  niet 
Jangdaerna,  in  d'algemeine  neêrmat- 
fingder  loden,  aller-wegen  zeerqua- 
lijk  handelden. 

Verfcheide  fchrijvers  ,  als  Plinius, 
Ptokmeiis  ,  Hieronymus  ,Tyrius ,  Marius 
Niger,  en  andere  , gedenken  deze  ftad. 
Roger.      Noch  heden  worden  de  puinhopen 
der  ftad  Hippos  gezien  :  ahvaer  zich  I 
tien  of  twalef  huisgezinnen  der  Ara-  [ 
bieren  onthouden,  die  een  weinigh  | 
lants bebouwen,  en  by  wijle  zich  op 
andere  plaerfen  ter  neêrflaen ,  en  ginz 
en  weer  in  5yrie,en  ook  op  deze  zijde 
des  Iordaens,  om  her  zwerven.  Bui- 
ten de  ftad  Hippos  dreef  de  Zalighma- 
ker  de  duivelen  uit  den  bezeten,  en 
dwong  hen  in  de  verkens-kudde  te  va- 
ren 5  dewelke  in  de  zee  van  Tiberias 
Horten :  want  te  dier  tijde  had  men  in 
ditgeweft  vele  Grieken,  die  verkens 
voeden  en  aten. 
xht-      Chiffitha,  of  Sufitha  ,  wort  anders 
«■    ook  by  de  Talmudiften  het  lant  van 
Tohh  genoemt,  en  beide  by  hen  voor 


GE      LANT.  6~y 

;  een  en  het  zelffte  gehouden  ,  na  Ziet 
j  het  welk  Jefte  voor  zijne  broeders  PJS- 6t> 
1  vJuchte.  Jud.  1 1. 

Sufitha  was ,  ontrent  ten  tijde  des 
Heilants  ,  eene  flad  des  Heidendoms , 
of  haer  grootfte  gedeelte  beftont  uit 
Heidenen  :  doch  ook  uit  niet  wei- 
;  nige  Joden:  als  blijkt  uit  de  Schrif- 
|  ten  der  Rabbinen  :  hoewel  Pompejus 
I  haer  weder  aen  de  loden  of  oude  in- 
woonders  herflelde. 
I     ln  deze  lantftreke  onthout  zich  he- 
jden  een  koning  der  Arabieren,  ge- 
j  noemt  Rebba,  die  over  de  twee  dui- 
1  zent  gewapende   Arabieren  onder 
zich  heeft,  alle  met  vrouwen  en  kin- 
deren. Zy  nemen  noi  t ,  als  in  het  velt, 
onder  pavelj.oenen  van  geiten-hair, 
hun  verblijf,  en  zwerven  in  de  na-by- 
gelege  lantfchappen  om  her.  Zoo  ou- 
den, als  jongen,  en  vrouwen  ,  bran- 
den afch  van  zeker  gewas  Kali,dewelke 
zy  na  Damaskus,  Sidon,en  Barut,  te  koop 
brengen :  daereen  glasmakeryeis. 

Ten  tijde  van  den  Arabifchen  vorft 
Emir  Feccbreddin ,  deden  Zygenevelt- 
tochten,  noch  ftroperyen ,  op  zijne 
landen  :  uit  oorzake  koning  Rebba 
zich  met  den  gemelden  Emir  had  ver- 
eenight,  om  den  Batfa  van  Dam  as  kus, 
die  een  doot  vyant  van  alle  beide  was, 
weerftant  te  bieden. 


jfabes-Cfalaad. 


JAbes-Galaad,  oïjabes  inGilead ,  en, 
by  Wieronymus ,  Jabis ,  en  labis-Ga- 
laad,  en  by  lofepbus  Iabifus  ,  en  labiffa  , 
was  de  voornaemfte  ftad  des  lantfchaps 
Qalaaditis ,  en  over  den  Iordaen,  in 
denhalven  (lam  van  Manaffe ,  op  ee- 
nen  bergh ,  anderhalve  mijle  van  de 
ftad  Pella ,  aen  den  wegh  na  Gerafa , 
gelegen. 

Deze  flad,  wanneer  d'elf  ftammen 
Ifraëls,  over  het  verkrachten  van  een 
Levitifche  vrouwe,  den  (lam  Benja- 
min by-na  ganfchelijk  verdelght  had- 
den, wiertdoor  dc  lammelingen  der 
andere  ftammen  verovert :  uit  oorza- 
ke zy  alleen,  in  het  gevecht  tegen  de 
Benjamiten ,  geweigert  had  byffant  te 
doen. 

Na  het  veroveren  der  flad  wierden 
allé inwoonders,  zoo  mannen,  vrou-J 
wen  als  kinderen,  ter  neer  gematft : 
behalve  vcertigh  maeghden ,  de  welke 


aen  zoo  veel  mannen  des  ftams  Benja- 
mins ,  die  alleen  met  twee  hondert  an-^ 
dere  door  lift  ontkomen  waeren ,  in 
den  echt  verknocht  wierden.  lud.  21. 
I  Iofiph.  lib.  j.c.6. 

|     Na  verloop  van  ruim  drie  hondert 
jaren  wiert  labes-Galaad  door  Naas , 
koning  der  Ammoniten ,  met  een  fterk 
en  groot  krijgsheir  belegert,  die  wei- 
gerde de  ftad  byovergift ,  fchoon  op 
vrywillige  aenbieding  der  ftedelin- 
gen,  in  te  nemen:  'ten  zy  elk  zich 
zijn  rechter  oogh  liet  uithalen:  ten 
einde  zy  hier  door  (naerdien  het  ïchilt 
het  linke  oogh  het  zien  benam)  geheel 
onbequaem  ten  oorlogh  zouden  wor- 
den, en  ganfeh  Ifraël  ren  fpot  en 
fchimpzijn.Wanneer  koning^w/des, 
door  gezanten  der  labes-Galaaditen, 
verwittight  was,  vergaderde  hy  aen- 
flonts  uit  ganfeh  Ifraël  krijgstroepen, 
en  monfterde  hen  in  Bezek,  ten  getale 
i  van 
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van  drie  hondert  en  dertigh  du.zent 
mannen.  Met  dit  hcir  trok  hy  over  den 
Jordaen,  verftroide  en  dreef  al  le  d  A  tn- 
monitenopdevlughn,  endode  onder 

andere  koning  tiaas,  en  verlofte  de  Had 
en  burgery  van  het  belegh  engevaer. 

De  labes-Galaaditen  waeren  namaels 
gedaghtigh  aen  dezen  weldaet ,  en  be- 
wezen koning  Saul  en  zijnen zoonen 
o-unfte,  met  hunne  lijken  vandemuu- 
r'en  der  ftad  Betbfcban  ,  of  Scythopo- 
lis ,  af  te  nemen  ,  en  met  brant-reuk- 
werken  teberooken ,  en  onder  liet  ge- 
boomte ,  of  eiken-bofch  van  labes  te 
beoraven :  betreurende  daer  en  boven 
de'doden  met  het  vaften  van  zeven 
dagen,  i  Sam.  10:3  1. en  11 :*x.  1  Par. 
1  o  lofepb.  lik  6.  c.  1 4.  Hier  over  wier- 
den zy  by  koning  David  geprezen  5 
met  belofte  van  vergelding  dier  gun- 
fte  2  Sam.  2  :  J.6. 

De7e  ttad  heeft  ttrijtbare  mannen 
voortgebraghc.  als  tebefpeuren  isuit 
1  Sam  31  :  ii-  en  blijkt  uit  het  fchnj- 
ven  van  lofepbns ,  in  zijn  zefte  boek, 
opheclaetftehooftftuk. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  labes- 
Galaad  flechts  een  vlek. 

Het  bofch ,  of  geboomte ,  ontrent 
labes-Galaad,  was,  naer  het  fchijnt, 
een  eiken-bofch  1  naerdien  het  lant 
van  Bafan  met  meenighte  van  eiken 
bewallen  was.  1  Sam.  31. 

In  het  zelve  bofch  deed  keizer  Ve- 
.fpafiaen  houtkappen,  tot  het  bouwen 
van  fchepen ,  om  in  den  oor  ogh  op 
de  zee  van  Cenezaretb  tegen  de  loden 
te  gebruiken.  Mg-  Geogr.  Az.  comm.4. 

Saor  was  een  ftad  over  den  lordaen, 
inden  ftam  van  Ruben. 

Sarathafar,  Jof.13:  19-  ^h.jnt  by 
'  Hieronymus  Saortb ,  enby  Eufebtus  Saor 
eenoemt  te  worden  :  want  ook  by  lo- 
%  wortter  gemelder  plaetfe,  in  de 
zuiverfte  boeken  der  zeventigh  over- 
zetters,  Sarth  gelezen.  Maer  het  dient 
aengemerkt ,  dat  zy  het  koppel-woort 
Sara-Thafar,  met  het  tuiTchen-voegen 
van  het  woordeken  en,  in  twee  ver- 
deilt ,  en  uit  een  eenige  ftad  twee 
lieden  fchijnen  gemaekt  te  hebfcen: 
het  welk  ook  in  de  Neerduitfche 
vertaling  is  nagevolght:  alvyaer  men 
leeft,  Zeretb,  Hafahar,  in  ftede  van 
Sara-Thafar. 

Saron ,  en  een  ander  van  Saron  by 


Bofch 
vin  la- 
bes-Ga 
had. 


Jofeph. 
3.  Bell 
17.  en 
19. 


Saor. 
Hieron. 

Saratha 
far. 


S     T     Y  N, 

;den  bergh  Thabor,  binnen  den  lor- 
daen, is  een  vlakke  lantftreke  inhet 
lantfchap  van  Galaad :  dewelke  ■  Par-  ziet 
f  :i6,x7.wortgedaght:  alwaer  doorMS. 
de  voorfteden  van  Saron  de  vlekken 
en  hoeven,  buiten  de  ftad  gelegen  ,  te 
verftaenzijn.  Adricbom  en  andere  ver- 
ftaen  door  Saron,  ter  zeiver  plaetie, 
eene  ftad  :  hoewel  t'onrecht  :  naer- 
dien Saron  eigentlijk  een  vruchtbare 
en  vette  lantftreke  bediet. 

Betaramphtha ,  betbarantha  ,  of  Be-  *»H 
thanarea,  en  anders  Üetharan,  is  een  tha- 
ftedeken,  dat  namaels  door  Herodes  de 
vietvorft ,  die  het  met  eene  muur  deed 
omringen,  na  de  gemalin  van  keizer 
Tiberius  ,  luim  wiert  hernoemt.  Het 
lagh  in  het  lant  van  Over-Iordaen  ,  ter 
plaetfe,  daer  de  lordaen  in  het  me.r 
van  Gennefareth  treet  ;  als  duidelijk 
blijkt  uit  Iofepbus  fchrijven,  daer  hy 
zeid :  De  lordaen ,  na  een  loop  van  bon- 
dert  ftadien,  uit  bet  tneir  Samacbonitis  , 
doorfnijt,  neffens  de  ftad  idias ,  het  meir 
Gennefar. 

Een  ander  lulias  lagh  in  het  lant-  Z.« 
fchap  van  Gaulanitis  ,  en  over  den  lor-  P3fr  5° 
daen:  het  welk  voorhene  ,  zoo  Licht, 
foot  uit  Iofephus  wilbefluiten  ,  hethfai- 
da  wiert  genoemt:  hoewel  demeefte 
lantbefchrijvers  Bethfaida  in  Galilea, 
en  binnen  den  lordaen ,  ftellen. 

Kademot h,  of  Kedimoth,  lof  13:  8.  Kade- 
was  een  ftad  der  Leviten ,  in  denftam  raotn> 
van  Ruben  ,en  binnen  den  vliet  Amon 
gelegen.  1  Paral.  6:  79-  eriwas  ande's 
ook  letbfon  geheten,  Jof.  xi :  36-  vol- 
gens eenige  vertalingen. 

Een  ander  Kademoth,  en  woeftyne 
van  Kadimotb  ,\voitby  M>/«, Deut.  2: 
16.  gedaght:  uit  dewelke  Mo/es  ge- 
zantentot Sihon,  koning  der  Amorn- 
ten,  zond,  met  verzoek  van  veihgen 
doortoght ,  dien  hy  affloegh. 

Kademoth  bediet,  in  het  meerfout 
getal,  oofterfche  gewetten. 
"  Dit  laetfte  Kadimoth  verfchilt  van 
't  eerfte :  gelijk  ook  Hieronymus  de  zel- 
ve te  recht  fchijnt  t'onderfcheiden. 
Te  weten,  het  laetfte  lagh  in  dewoe- 
ftijne,  en,  zoo  veel  men  uit  Deut.2:  26. 
kan befpeuren,  over  den  vliet»; 
daer  het  eerft  in  bewoont  lant,  bin- 
nen den  vliet  Amen ,  lagh :  hoewe  zy 
beide  niet  verre  van  eikanderen  iciuj- 
nen  gelegen  te  hebben. 


De 
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De  bergh  ffermon. 


T"\E  bergh  Hermou,  of,  na  't  He- 
breeufch ,  chtrmon,  Deuter.  3  :  8. 
Jof.  1 1:  3 ,  17-  en  12:  1 ,  y.  en  13  : 
5  ,  11.  Pfalm  41:  vers 7.  en  133  :  3. 
Canc.  4  :  o.  wort  by  Hieronymus  JEr- 
mon  en  Ernton ;  by  d' Amorricen  Sanir 
en  Senir  ,  Cant.  4  : 8.  en  by  de  Sydo- 
niers  Sirion  of  Sarion  :  of,  na  't  He- 
breeufcli,  Schirjon  en  Schirion,  Deur. 
3  :o.  1  Chron.  5:  13.  Ezech.  27: 
Pfalm  19 :  6.  en ,  by  verkorting ,  Sion 
of  Seon ,  Deut.  4  s  48.  Pfalm  133;  3. 
genoemt:  hoewel  by  den  Pfalmift, 
door  de  bergen  van  Sion ,  alle  de  bergen 
Van  lerufalem ,  en  dien-volgens  alle  de 
berghrijke  plaetfen  van  Iudea  fchij- 
nen  verftaen  te  worden.  By  Strabo 
fchijnthy  Trachon,  en  by  andere  Tra- 
chomts  ;  maer  by  Ptolemeus  Alfadamus, 
of  Hippos,  genoemt  te  worden.  De 
zelve  bergh,  of  des  zelfs  gedeelte, 
heet  ook  Baai-Her mon,  Iud.3:  3.  en 
by  Hieronymus  en  Eufebius  Baal-Er- 
moti:  dat  zooveel  gezcitis,  als  Her- 
man van  Baal ,  of  bergh  van  dien  af- 
god: want  op  zijnen  kruin  was,  ter 
eere  van  den  afgod  Baal,  een  prachti- 
ge tempel  geftight.  Andere  daer  en  te- 
gen verftaen  door  Baal-Hermon  een 
dal,  aen  den  voet  desberghs  Hermon: 
want  Baal  bediet  ook  by  de  Hebreen 
een  dal.  Men  vind'er,  die  ook  door 
Baal-Hermon ,  de  lantftreke ,  onder  de- 
zen bergh  gelegen ,  de  welke  anders 
Baal-Gad  is  geheten ,  verftaen. 

De  Hermon  wort  anders  by  de  Tal- 
rnudiften de fneeu-bergh  genoemt,  van 
wegen  zijne  fneeu-rijkheit. 

Hy  leit  over  den  Iordaen ,  in  een  ge- 
deelte van  Woeft-Arabie ,  ooftwaerts 
tegen  over  den  bergh  Liban ,  en  befluit 
het  ganfche  lant  van  Over-Iordaen 
ten  noorde.  Volgens  Adrichom  ,  uit 
Hieronymus,  Breidenhach,  en  Brokard , 
leit  hy  ten  oofte ,  tegen  over  de  ftad 
Panéas,  raekt  ten  zuide  aen  den  bergh 
Seïr,  enveröenight  zich  ten  noorde, 
daer  hy  het  lantfehap  van  Trachonitis 
omringt,  by  de  ftad  Damaskus,  met 
den  Liban.  Van  wegen  de  gelegent- 
heit  dezes  berghs  yiod  men  veel  ma* 


len  in  de  Schrift,  dat  het  lant  der  kin- 
deren Ifraèls  over  den  Iordaen,  zich 
na  't  oofte  van  de  beke  Arnon  tot  aen 
den  bergh  Hermon  uitftrekte: 

Deez  bergh  is  van  eene  uitftekende 
hooghte  :  want  alhoewel  de  bergh 
Galaad  den  zeiven  met  zijne  verhe- 
venheit  der  toppen  overtreft ,  zoo  is 
evenwel  de  Hermon  veel  hoger  en  gro- 
ter, als  een  andere  bergh  Hermon,  bin- 
nen den  Iordaen  ,  neffèns  den  bergh 
Thabor,  en  ook  als  de  bergh  Hermon, 
inhetnoorder  gedeelte  des  ftams  Afec 
gelegen.  Hierom  leit  hy  ook,  op  zijne 
kruinen ,  geduurigh  met  fneeu  bedekt : 
de  welke,  ten  tijde  van  Hieronymus, 
na  de  ftadTyrus,  om  den  drank,  tot 
welluftder  kele,  des  Zomers  te  tem= 
peren,  gevoert wiert. 

Op  den  zeiven  groeien  overvloede- 
lijk  zeer  hoge  en  treffelijke  denne- 
bomen,  die  tot  verfcheide  werken,  en 
inzonderheit  tot  den  fcheeps-bouwi 
zeer  bequaem  zijn  :  waer  over  men 
ook  byden  profeet  Ezechiel,  cap.  27. 
leeft,  dat  de  verdekken  of  denningen 
der  fchepen  van  Tyrus  uit  dennebo- 
men ,  van  Senir ,  gebouwt  waeren. 

Zoo  eenigen  uit  de  volgende  woon» 
den  van  Salomons  Hoge-liet  befluiten, 
hielden  op  den  Hermon  leeuwen  en 
luipaerden.  Komt,  ê  bruyt !  bymy,  van 
den  Liban  af.  Ziet  van  den  top  van  Ama- 
tta,  van  den  top  Senir s  enHermons.-  van 
de  wooningen  der  leeuwinnen :  van  de  ber~ 
gen  der  luypaerden. 

Deez  bergh,  naerhet  fchijnt,  had 
ook  zeer  grote  lpelonken  of  holen: 
welker  een,  zoo  Marius  Niger  fchrijfr, 
vier  duizent  menfehen  kon  bergen. 

By  ouds  bezaten  de  Heviten  en  A- 
moritenden bergh  Hermon:  wantde 
Heviten  woonden  in  'tgeberghte  van 
Liban ,  van  den  bergh  Baal-Hermon  af, 
tot  aen  Hamath  ,  lud.  3  :  3.  Namaels 
nam  Og ,  koning  van  Bafan,  den  zei- 
ven in  bezit.  lof.  11:  1,5.  Wanneer 
d'Ifraëliten  dien  gedoot  had ,  viel  dè 
Hermon  den  kinderen  des  halven 
ftams  van  Manaffe  in  hun  erfdeel  te 
beurt. 


i  %  Kafteel 
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Kafteel  tïMacherus. 


M 


•  M*w«  was  een  zeer  valt ,  fraei 
-  -  en  groot  kafteel,  gelegen  op  de 
uitcerftegrenspaelvan  Perea  na't  zui- 
de,  of  lant  van  Moabïtis  't  of  op  de 
ote'nsfcheiding  des  koningrijks  van 
Aretas ,  d'Arabier ,  en  van  Herodes ,  na 
degrenfen  der  Arabieren  toe ,  en  be- 
noorde ,  en  niet  bezuide  de  Dode  zee, 
gelij  k  de  woorden  van  Plinius  fchijnen 
meê  te  brengen.  Of  Macherus ,  als  Jo- 
fepbus  eigentlijk  fchrijft ,  was  de  grens- 
fcheiding  zelf  van  die  beide  rijken. 

Machems ,  de  zuider  grenspael  van 
Peréa,  of  lant  van  Over- Jordaen, 
was  gebouwt  op  eene  hoge  en  ronde 
fteile  rotfe,  of  ftenigen  heuvel,  die 
van  alle  zijden  met  dalen  omringt 
lagh :  welker  diepte  voor  het  gezight 
onbereikclij  k  was :  dies  men  niet  lich- 
telijk daer  door  kon  gaen,  noch  on- 
mogelijk op  eenigerlei  wijze  de  dalen, 
met  het  inwerpen  of  aen-hogen  van 
cenige  ftofte ,  vullen.  Het  dal ,  dat 
ten  wefte  lagh,  ftrekte  totzeftigh  fta- 
dien,  en  had  de  Dode  zee  tot  grens- 
pael. Ten  noorde  en  zuide  wiert  het 
met  dalen  van  een  zelve  grote  om- 
ringt ,  die  desgelijx  het  voor  belege- 
ling  bevrijden.  Het  dal ,  ten  oofte , 
fchoot  tot  de  diepte  van  ruim  hondert 
ellen  neêrvvaerts,  en  eindighde  aen 
eenenbergh,  die  tegen  over  Macherus 
lagh  :  dies  deze  plaetfe  onaenkome- 
lijk  en  by-na  onoverwinnelijk  was. 

Alexander,  koning  der  joden,  de 
natuur  en  welgelegentheit  van  deze 
plaetfe  en  oort  bemerkende ,  was  de 
eerfle,  die  dit  kafteel  deed  ftichten: 
het  welk  namaels  door  Gahhiius ,  velt- 
heer  der  Romeinen,  in  den  oorlogh  te- 
gen Ariftolulus ,  gedoopt  wiert. 

Namaels  wiert  deze  plaetfe,  door 
koning  Herodes  de  Grote,  boven  alle 
andere  waerdigh  gekeurt  om  gefterkt 
te  worden,inzonderheit  van  wegen  de 
na-byheit  der  Arabieren,  als  in 't  ge- 
zight van  hunne  grenfen  gelegen.  Dies 
deed  hy  deze  plaetfe  met  een  grote 
muur  omringen ,  en  met  torens  verfter- 
ken.en  aldaer  beneden  voor  d'inwoon- 
ders  eene  ftad  bouwen :  vanwaermen 
na  het  kafteel  opwaertsging.  Daer  en 
boven  deed  hy  rontomden  kruin,  of 
fleenigen  heuvel  zelf,  daer  op  het  ka- 


fteel ftont ,  eene  muur  ophalen  ,  en  op 
de  hoeken  torens,  van  zeftig  ellebogen 
hoogh,  oprechten.  In  het  midden  des 
omtreks  bouwde  hy  een  paleis ,  met 
zeer  grote  en  fraeie  vertrekken ,  erj 
maekte  op  bequame  plaetfen  vele  wa- 
terbakken. Hy  leide  een  grote  meenig- 
tevan  pijlenen  oorloghs-gereetfchap 
in  het  kafteel ,  en  voorzagh  het  met  al- 
lerlei vonden  van  krijgs-gereetfchap, 
ten  einde  d'inwoondets  een  lang  be- 
legh  zouden  kunnen  verduuren. 

In  het  paleis  zelf  was  een  wijnruit 
van  eene  wonderlijke  grote  i  want 
geen  vijgeboom  moght  tegen  haer  in 
hooghte  noch  grote  op.  Zy  had'er  ge- 
ftaen.naermenzeid,  van  Herodes  tij- 
den af,  en  zou  gewiffelijk  langer  zijn 
gebleven ,  indien  zy  niet  door  de  Jo- 
den ,  die  de  plaetfe  ingenomen  had- 
den ,  was  uitgeroit  geworden. 

Onder  de  regering  van  keizer  Otho 
hadden  de  rovers  en  muitelingen  het 
kaüccl  Macherus,  beneffens  dat  van 
Herodium  en  Maffada ,  in  bezit  geno- 
men. 

Na  het  verwoeften  van  Jerufalem , 
door  keizer  Vefpafiaen ,  ter  zake  van 
her  afvallen  en  muiten  der  Joden ,  wae- 
ren  noch  drie  kaftelen  onverovert 
overgebleven  ,  als  Herodion ,  Macherus, 
en  Mafada.  Om  die  dan  meê  ter  ge- 
hoorzaemheit  van  de  Romeinen  te 
brengen  ,  trok  Lucilius  Baffus,  velt- 
overfte  der  Romeinen,  met  het  over- 
genomen krijgsheir  van  Cerealis  De- 
tiliaen,  ter  belegering  van  het  kafteel 
Herodion,  her  welk  hy,  beneffens  de 
krijgsbezetting,  mee  verdragh  vero- 
verde. 

Daer  na  verzamelde  hy  zijn  gan- 
fchekrijgsmaght  en  tiende  legioen  by 
een,  en  befloot  het  kafteel  Macherus 
te  beoorlogen  en  beftormen :  want  het 
docht  hem  hoogh  nodigh  dit  kafteel 
uit  te  roien,  op  dat  het,  door  zijne 
vaftigheit,  geen  meerder  luiden  tot 
afvallen  zou  lokken:  naerdien  de  na- 
tuur der  plaetfe  den  inwoonders  een 
vafte  hope  van  behoudenis  gaf,  de  wel- 
ke den  beleggers  daer  en  tegen  deed 
vrezen  en  twijfelen ,  om  tot  een  goede 
uitkomfte  te  komen. 

Dies  befloot  Lucilius  Baffus ,  na  dat 

hy 


Mache 

rus  dooi' 
de  Ro-. 
mcinem 
vero-  i 
vert.  j 
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hy  van  alle  zijde  de  plaetfe  wel  be- 
zichtight  had ,  mee  het  aenvullen  van 
het  ooiier  dal ,  eenen  toegang  tot  de 
ftad  ce maken  :  gelijkhy  ookgezwint 
eenen  fchanze,  of  dijk,  deed  opwer- 
pen, om,  door  middel  van  den  zei- 
ven, de  beftorming  des  te  lichter  voort 
te  zetten. 

De  Joden  ,  die  zich  daer  binnen  be- 
vonden ,  fcheiden  zich  van  de  vreem- 
delingen,  en  hielden  die  voor  een 
onnut  graeuw  :  waer  over  zy  hen 
dwongen  de  beneden-ltad  te  bewaren, 
en  d'eerfte  de  rampen  uit  te  ftaen : 
maer  het  boven-kafteel  hielden  zy 
zelfs  bezet,  eensdeels  om  de  fterkte 
der  plaetfe:  en  ten  andere,  tot  hun 
eige  behoudenis  :  naerdien  zy  zich 
lieten  voorftaen  wel  vergiffenis  van  de 
Romeinen  te  zullen  verwerven,  in- 
dien zy  de  plaetfe  aen  hen  over-ga- 
ven.  Maer  voor-al  wilden  zy  beproe- 
ven, ofookeenige  hope  was,  om  den 
vyant  van  het  belegh  te  doen  opbre- 
ken. Ten  welken  einde  zy  alle  daeghs 
Idockmoedelij  k  uitvallen  deden  ï  waer 
door  velen ,  onder  hec  vechten  ,  zoo 
van  de  Joden,  als  Romeinen,  tefneu- 
velenquamen.  Wie  van  beide  zijnen 
flagh  het  befte  vvift  waer  te  nemen,  die 
bevocht  de  meefte  zege.  Te  weten , 
de  Joden ,  indien  zy  de  Romeinen  on- 
verhoeds befprongen  :  maer  de  Ro- 
meinen ,die  op  de  fchanze  lagen,  wan- 
neer zy  den  onvermoeden  uitval  der 
Joden,  met  de  wapenen  in  de  hant, 
flutten.  Doch  hier  meê  nam  het  be- 
legh geen  einde:  maer  zeker  voorval 
dwong  den  Joden  het  kafteel  onver- 
moeds over  te  geven. 

Onder  de  belegerden  was  zeker 
ftoute  en  ftrijtbare  jongeling  ,  met 
name  Eleazar,  die  met  zijn  geduurige 
uitvallen  grote  beroemtheit  beko- 
men ,  en  den  Romeinen  het  aenvul- 
len des  dals,  en  opwerpen  der  fchanze 
grotelix  verhindert,  en  zware  neerla- 
gen in  't  vechten  altijt  aetagebraght 
had. 

Door  zijne  ftoutheit  gaf  hy  zijnen 
ftrijtgenoten  hert  enmoedt  in  't  lijf, 
en  braght  hen  bequamelijk  aen  den 
vyant ,  en  zonder  gevaer  weer  daer  af: 
fchoon  zelf  in  't  laetfte  achter  aen. 

Wanneer  nu  op  zekeren  dagh  het 
vechten  was  geftaekt,  en  beide  par- 
thyan  afgeweken  waeren  ,  bleef  hy , 
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zonder  vreze  voor  den  vyant,  buiten 
depoorte,  enfprak  tot  de  genen,  die 
opde  wallen  ftonden.  Zeker  Egypte» 
naer ,  met  name  Rufus ,  uit  het  leger 
der  Romeinen,  nam  dezen  kans  waer, 
en  valt  op  Eleazar  toe ,  en  fleept  hem , 
met  de  wapenen  aen 't  lijf,  in  het  le- 
ger der  Romeinen :  het  welk  onder  de 
genen ,  die  op  de  wallen  ftonden ,  gro- 
te verflagenis  baerde. 

Na  de  veltöverfte  Baffiis  bevolen 
had  Eleazar  naekt  uit  te  trekken ,  en 
opentlij k  ten  tone  te  ftellen ,  en  in  hec 
gezicht  der  ftedelingen  te  doen  flaen 
en  geeffelen ,  vvierdea  alle  de  Joden 
over  het  ongeval  des  jongelings  ge- 
weldigh  ontftelt,  en  deden  niet  ajs 
kermen  en  klagen.  Baffiis,  dit  befpeu- 
rende ,  nam  zulx  tot  zijn  voordeel ,  en 
diende  zich  daer  van  tot  een  begin  vau 
zijne  raetplegingen  tegen  den  vyant; 
en  beftont  noch  groter  meedogen  en 
ontferming  in  hen  t'ontfteken  -.  ten 
einde  zy  het  kafteel  voor  de  behoude- 
nis des  jongelings  zouden  overgeven : 
want  hydeed  eene  kruis  of  galge  op- 
rechten ,  quanfuis  als  of  hy  aenftonts 
Eleazar  wou  ophangen.  Wanneer  die 
van  het  kafteel  dit  zagen,  wierden  zy 
noch  met  groter  droefenis  bevangen  , 
weenden  en  klaeghden,  en  riepen, 
dat  die  ellende  hen  niet  te  verdra- 
I  gen  was.  Ook  bad  Eleazar  hen ,  dat 
zy  toch  hem  niet  wilden  verwaerlo- 
zen ,  en  zoo  ellendigh  laten  fterven : 
en  daer  en  boven  op  hun  eigen  behou- 
denis denken :  naerdien  reeds  alle  vol- 
ken door  de  maght  der  Romeinen  wae- 
ren t'ondergebraghr.  De  Joden ,  doot 
zijn  reden  bewogen,  en  uit  oorzake 
vele  van  binnen  voor  hem  baden, 
(want  hy  was  van  een  groot  en  mach- 
tigh  geflaght)  wierden  ,  tegen  hunnen 
aert ,  door  deernis  overwonnen.  Waef 
over  een ige  gezonden  wierden,  die 
met  Baffiis  in  gefprek  traden ,  enaen= 
boden  en  verzochten  't  kafteel  over  te 
leveren:  doch  met  beding  van  Eleazar 
onverhindert  t'ontflaen.  Wanneer  Baf- 
fiis hier  in  bewillight  had  ,  beflooc 
het  graeu  van  de  beneden-ftad,  op 
kuntfehap  des  verdraghs,  met  dejo» 
den  afzonderlijk  gemaekt ,  des  nachts 
heimelijk  te  vertrekken.  Maer  wan- 
neer zy  de  poorte  geopent  hadden , 
vervoeghde  zich  een  der  genen ,  die 
het  overleveren  des  kafteels  belooft 
*  3  had-. 


7o  P     A     L  E 

hadden  ,  by  Baffus ,  't  zy  uit  wangunft 
van  hunne  behoudenis ,  of  uit  vreze , 
em  niet  by  de  Romeinen  te  fchijnen 
hen  pelegentheit  en  oorzake  tot  vluch- 
ten gegeven  te  hebben.  Dan  de  ftrijt- 
baerfte  dei  vluchtelingen ,  die  voorge- 
eaen  waeren  ,  ontquamen  het :  doch 
d'overige,  ten  getale  van  zeventien 
hondert  mannen,  wierden  gedoot, 
en  de  vrouwen  en  kinderen  gevan- 
gen genomen  en  in  flavernye  ge- 
braght.  Voorts  hield  Baffus  den  genen, 
die  hem  het  kafteel  hadden  overgele- 
vert ,  zijne  beloften,  en  liet  hen  vry 
trekken ,  en  gaf  hen  Eleazar  weêr  over. 

Macherus  was  eertijts  het  tweede 
kafteel  des  Heiligen  Lants,  naeftjeru- 
Jfalem. 

Ziet  Na  het  kafteel  Maderas  miert  Jo- 
hannes  Je  Doper ,  door  bevel  van  Hem 
des,  geknevelt  ter  gevangkenis  ge- 
braght ,  en  op  het  zelve  onthooft. 

Jofeph        D°0r  deZe  Plaetfe  Vl0den  ^"T 

water-bronnen  van  zeer  verfcheide 
fmake :  want  eenige  zijn  bitter,  ande- 
re zoet.  Men  heeft'erook  koude  wa- 
ter-wellen. 

■   Dicht  daer  by  ziet  men  een  ondie- 
pe fpelonke,  die  met  eenen  fteen  be- 
dekt is:  boven  den  welken  twee  ver- 
heventheden ,  als  twee  vrouwen  bor- 
ften,  een  weinigh  van  eikanderen, 
uitfteken:  welker  een  een  zeer  war- 
men ,  en  d'ander  eenzeer  kouden  bron 
uit-levert.  Beidedeze wateren ,  onder 
malkanderen  vermengt,  maken  een 
zeer  aengenaem  wafch-bad ,  dat  zeer 
heilzaem  voor  vele  ziekten  en  qua- 
len,  en  inzonderheit  voor  krimping 
der  zenuwen  dienftigh  is :  want  niet 
alleen  zijn  deze  wateren  aengenaem 
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van  fmake  ;  maer  ook  heilzaem  van 
kracht.  Deze  wateren  vloeien  van  Hieroöi 
daer  in  de  Dode  zee. 

Koning  Herodes  d'Oude  deed  zich  ,  Jofeph. 
doorraet  derartzen,  op  zijnfterven 
derwaerts  brengen ,  om  in  deze  war- 
me wateren  te  baden  en  gewaflên  te 
worden  :  hoewel  te  vergeefs  s  naer- 
dien  hy  niet  lang  daer  na  in  de  ftad  Je- 
richo  quam  t'overlijden. 

Plinius  ftelt  ook  bezuide  de  Dode 
zee  een  warmen  bron  met  heilzaem 
water,  die  op  Griekfch  hierom  Calir- 
rhoë  of  Callirhoë  wort  genoemt  :  dac 
is, fraeie  of fibone vliet. 

Solinus  ftelt  Callirhoë  na-by  Jeru- 
falem  3  hoewel  t'onrecht. 

By  deze  warme  wateren  fchijnt  Jo-  Antiq.' 
fephus  ook  eene  ftad,  met  name  Ca/- 1^.17- 
lirhoè',  Calzoo na  den  bron  geheten) 
te  ftellen:  gelijk  ook  Ptolcmeus  eene 
ftad  van  dien  zeiven  name  gedenkt; 
maer  fteltze  aen  d'oofter  ftreke  des 
Jordaens. 

Desgelijx  gedenkt  ook  Hieronymus  Qu*ft 
eene  ftad  Callirrhoë,  en  hout  haer  voor Hc  1 
een  en  de  zelve  ftad  met  Lafa ,  oilasha, 
anders  Lefa ,  de  welke ,  by  Mofes ,  Gen. 
10:  9.  beneffens  Sodoma,  tot  oofter 
grenspael  des  Lants  Kanaan  geftelt: 
wort.  Lafa  wort  anders,  by  de  Grien 
ken,  Dafan  genoemt.  Van  gehjkea 
vertalen  meeft  alle  de  Rabbinen ,  by 
Mofes ,  laza ,  Callirrhoë. 

Zoo  Lidtfoot  wil  wort  de  bron  Cal- 
lirrhoë anders  ook  met  een  half  He- 
breeufch  woort ,  Chammath  van  Pella 
genoemt:  dat  is,  baden  van  Pella,  tot 
onderfcheit  van  Chammath,  of  baden 
van  Cadara. 


Kafteel  a/mathus. 


H 


' leronymus  ftelt  eene  hoeve,  met 
■  mme  Amathus ,  over  den  Jordaen, 
en  vijf  grote  mijlen  van  de  ftad  Pella. 
Jofephus,  daer  en  tegen,  noemt  Amathus 
't  fterkfte  en  grootfte  van  alle  de  kafte- 
len,  die  over  den  Jordaen  gelegen  zijn. 
-rofeph.     In  dit  kafteel  had  theodoor ,  Zenons 
zoon ,  zijne  dierbaerfte  fchatten  en 
goederen  te  bewaren  geleit :  het  welk 
Alexander  dejanniter\  koning  der  Jo- 
den ,befloot  te  veroveren  ;  doch  ging 
eerftde  fleden  Gaza,  Authedon,  en  de 
Galaaditen  en  Moabiten  overwinnen. 


Na  dit  verricht  te  hebben  begaf  hy 
zich  weêr  na  het  kafteel  Amathus. 
Maer  Theodoor  quam  gezwint  op 
'tmad,  berghde  zijne  eige  goederen, 
vluchte  uit  het  kafteel ,  en  nam  des  ko- 
ningsomflaghmeê,  en  dode  ontrent 
tien  duizent  Joden :  want  hy  was  over 
den  gelukkigen  voortgang  van  Alexan- 
ders  wapenen  verflagen  en  bevreeft 
geworden ,  en  derfde  hem  geenen  flagh 
leveren.  Dies  kreegh  Alexander  het 
kafteel  ledigh  en  zonder  krijgsbezet- 
tingin,  het  welk  hy  deed  flopen. 

Am  a- 
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Amathus  was  een  der  vijf  rechtban- 
ken ,  of  pleithoven  ,  die  door  Gabinius 


in  Judea  opgerecht  vvierden.  Jojepb. 
Antiq.  14.  c.  1 1. 


Seleucie. 


O  Eleitcie  was  eene  ftad  over  den  Jor- 
.  ^daen,  in  het  t  lantfchap  van  Gaula- 
.fenitis,  byhetmeirMerflm,  of  Samecho- 

0  nitis ,  en  op  een  luftigen  en  bronrij  ken 

1  oort  gelegen.  Zy  wiert,  naer  men  zeid, 
alzoo  genoemt  na  haeren  ftichter  Se* 
kucus ,  koning  van  Syrië. 

■Appiamt  gedenkt  ook  eene  ftad  Se- 

leucis ,  de  welke  door  Pompejits  in  Pa- 

leftijn  gefticht  wiert. 
ph.     De  ftad  Seleucie  wiert  door  Alexan- 
1-  derjanniter ,  koning  der  Joden,  vero- 
3'  vert,  en  den  Syriers  ontnomen  ,  en, 

beneffèns  vele  andere,  den  rijke  der 

Joden  ingelijft. 

Jofepbus ,  de  hiftori-fchrijver ,  heeft 

de  ftad  Seleucie,  dewelke  door  haere 


gelegentheit  van  natuur  fterk  was, 
door  dekunft  noch  veel  fterker  doea 
maken,  en  met  weerbare  veftingen, 
tegen  de  Romeinen,  omringen. 

Die  van  de  ftad  Seleucie ,  beneffens  IofepI). 
die  van  Sogane,  Gamala  en  andere  plaet- 
fen,  floegen  tegen  de  Romeinen  aen 
't  muiten:  hoewel  zy  zichdaer  naby 
hen  vervoeghden  :  want  Agrippa  had 
hen ,  in  den  aenvang  des  afvals  ,  door 
verbont,  zich  tot  bontgenoten  ge- 
maekt. 

Pbaranx,  of  dal  van  Antiochus ,  was  fofepB, 
eene  ftad,  naer  het  fchijnt,  betiefens  j^1"'* 
Seleucie  gelegen,  dewelke  door  A-ap'l'i. 
lexanderde  Janniter  ter  zeiver  tijt  ver-  deBel- 
overt  wiert.  lohb.i. 

c  4.. 


Eph 


E 


won. 

Phron,  en  anders  Hepbrtm,  Effron,  ]  woorden  zeggen  :  ikzal/lechts  door  uw 
en  Etifron,  was  eene  grote  en  vafte  j  lant  trekken ,  ominons  lant  te  komen:  en 
ftad,  gelegen,  naer  het  fchijnt,  in  her  i  viemantzal  uw  luiden  eenigb  quaet  doen, 
lantfchap  van  Galaaditis  ,  dicht  aen  \lVy  zullen  alleenlijk  te  voet  daer  door  trek- 
den  Jordaen ,  en  by-na  tegen  over  de  ;  kén.  Maer  de  ftedelingen  wilden  hem 
ftad  Setfcban,  of  Scytbopolis ,  en  aen,  genen  doorgang  vergunnen,  noch  de 
den  ingang  des  lants  van  Judea,  de  i  poorte  voor  hem  openen.  Dies  beval 
welke  door  Judas  de  Macbabeër,  met  i  hy,  dat  men  de  ftad  rontom  zoubele- 
byftant  der  Joden  des  lantfchaps  van  '  geren  en  beftormen  :  de  welke,  na 
Galaaditis ,  verovert  wiert:  wanneer  eenen  daghen  nacht beftrijdens,  met 
hy  hen  met  vrouw  en  kinderen,  en  gewelt  ingenomen,  verdelght  en  uit- 
huisraet,  uit  het  lant  van  Galaaditis  na  .  geplondert  wiert :  niet  tegenftaende 


Judea  overbraght.  Want  als  d'Ifraël 
ten  ,  onder  gelei  van  Judas ,  uit  Galaa- 
ditis voorde  ftad  Epbron  gekomen  wae- 
ren ,  konden  zy  de  zelve  ter  rechte 
noch  ter  linke  zijde  niet  voor-by  trek- 
ken :  maer  moeften  midden  door  de 
zelve  trekken ,  't  en  waere  zy  hadden 
willen  wederom  keeren  :  miflchien  uit 
oorzake  de  ftad  ter  weder-zijde  niet 
bergen  beftuuwtlagh :  of  veilight, de- 
wijl daer  ontrent  geen  andere  over- 
toghtover  den  Jordaen  was,  als  door 
de  ftad  Epbron. 

Dan  die  van  de  ftad  floten  d'Ifraë- 
liten  buiten ,  en  ftopten  de  poorten 
met fteenen toe.  Hierop  zond  Judas 
tot  hen ,  en  liet  hen  met  vreedzame 


de  dappere  jongelingen  ,  ftaende  voor 
de  muuren  ,  kloekmoedelijk  weêrftant 
laadden  geboden,  en  de  ftad  met  krijgs- 
tuigh  en  pijlen  wel  voorzien  was.  Al 
wat  mannelijk  was"  quam  door  de 
fcherpte  des  zweerts  te  fneuvelen  ,  ten 
getale  van  vijf  en  twintigh  duizent 
zielen  :  zulx  d'overwinnaer ,  in  het 
gaen  door  deafTche  der  ftad,  over  de 
lijken henetrar.  1  Mach.f.  2 Mach.  12. 
Jofeph.  Ant. lib.  it.c.  n. 

Te  dier  tijde  wiert  de  ftad  Epbron 
met  velerleie  volken  bewoont. 

Een  ander  Epbron  lagh  in  den  ftam 
Ephraim ,  en  een  derde  in  dien  van 
Juda. 


datba. 
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<Bathanea. 


N, 


BAthanea ,  anders  Batavia,  Bethania  , 
en  Betaldis ,  is  een  lantftreke1,  pa- 
lende aen  Trachonitis ,  en  gelegen  over 
den  Jordacn  :  het  welk  eenigen  der 
voornaemfte  fchrijvcrs ,  als  Bonfrerius , 
Lichtfoot ,  Samuel  Bochart ,  en  andere  , 
met  het  koningrijk  van  B.fan,  of  Ba- 
fanitis ,  om  eenige  na-byheit  en  over- 
een-koming  van  name ,  tonrecht  ver- 
werren ,  en  voor  een  en  het  zelffte  hou- 
den :  daer  zy  nochtans ,  by  Jofephus , 
als  verfcheide  geweften,  befchreven 
worden :  want  dit  batanea  was  een  on- 
vruchtbaer  geweft  ,  nacr  het  fchijnt , 
van  woeft  Arabic  :  daer  Ba/au  den 
overvloet  van  allerlei  vee  cn  vruchten 
had. 

Gooi ,  uit  de  fchriften  van  den  Arabi- 
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fchen  lantbefchrijver  Jakut ,  ftelt  een 
lantftreeke  of  vlek  Batbania  ,  in  het 
lantfchapvan  Trachonitis:  alwaer,  vol- 
gens overlevering  der  Arabieren  ,  Joh 
zou  geboren  zijn  :  gelijk  ook  eenige 
der  voornaemfte  fchrijvcrs  Utz ,  of  Jobs 
lant ,  aen  dien  oort ,  in  Trachonitis  ftel- 
len:  desgdijxTheman  cnSneta,  {leden 
van  lobs  vrienden :  hoewel  tonrecht , 
en  zonder  eenigh  vaft  bewijs  :  naer- 
dien  Utz ,  of  lobs  vaderlant ,  met  meer- 
der fchijn  van  waerheit ,  in  woeft  Ara- 
bie  kan  geplaetft  worden. 

Hieronymns  ftelt  in  Batanea  twee  ka- 
ftelen ,  met  name  Atharoth. 

Neila  is  een  vlek  in  Batanea :  desge- 
lijx  ftelt  Hieronymns  cene  plaetfc  Nara- 
ma  in  Batanea. 


MAgedan,  t  anders  Magedon,  of, 
gelijk  eigentlijk d'evangelift  Mat- 
thetis  in 'c Griekfch heeft ,  cap.  15"  :  39- 
Magdala ,  wort  by  Markus ,  cap.  8:10. 
Dalmanutha  geheten.  Het  is  eene  plaet- 
fc over  den  Jordaen ,  en  aen  d'ooftzijde 
der  zee  van  Galilea ,  ontrent  de  ftad 
Gerafa  gelegen  :  welker  lantftreke  by 
Hieronymns  ,  in  zijnen  tijt ,  Magedena 
vviett  genoemt. 

Hier  uit  blijkt ,  hoe  Brokard  tonrecht 
■  fchrijft,die  Magedan  enDalmanutha  voor 
een  en  dezelve  plaetfehout,  dewelke 
d'Arabicren  Me  dan  noemen  5  dat  is  , 
water  van  Dan :  verfta  daer  door  den 
hooft- bron,  uit  den  welken  dc  Jordaen 
allereerft zijnen  oorfprong  neemt,  an- 
ders by  lofephus  Fhiala  genoemt :  want 
deze  bron  leit  zeer  verre  van  de  zee 
van  Galilea  af :  daer  deze  plaetfe  Mag. 
dala  na-by  de  zelve  zee  lagh,  als  blijkt 
uit  het  verhacl  van  des  Heilants  reize , 
by  d'evangcliftcn ,  Mattbeus  en  Markus, 
ter  gemeldcr  plaetfe. 

Desgelijx  begacn  de  genen  een  gro- 
ven  misflagh ,  die  deze  plaetfcn ,  Mage- 
dan en  Dalmanutha  ,  binnen  of  op  de- 
ze zijde  der  zee  van  Galilea  ftellen ,  tuf- 
ichen  de  zelve  zee  en  den  berghTha- 
bor :  gelijk  men  in  eenige  oude  kaer- 
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ten  ziet  afgebeelt  :  daer  nochtans  de 
zelve,  gelijk  Hieronymus  duidelijk  ge- 
tuight ,  ontrent  Gerafa  was  gelegen  ,  en 
dien-volgens  over  de  zee  van  Galilea : 
wacrom  Magdala ,  by  de  Talmudiften , 
by  wijle  Magdala  van  Gadara  wort  ge- 
noemt ,  en  een  Zabbath-dagh- reize  van 
Chammath  geftelt. 

Wanneer  de  Zalighmaker  vierdui- 
zent  menfehen  met  zeven  gerfte  bro- 
den en  weinigh  vifchs  had  verzadighr, 
klam  hy  met  zijne  jongeren  te  fcheep , 
en  quam  in  de  delen  of  lantpalen  van 
Dalmanutha  :  alwaer  de  Farilêen  en 
Sadduceen  een  teken  uit  den  hemel  van 
hem  begeerde  :  dien  hy  het  teken  van 
den  profeet  lonas,  een  voorbeelt  van 
zijne  doot  en  verrijzenis,  voorleide. 
Matth.15.en  Mark.  8. 

De  Talmudiften  leggen  Dalmanutha 
huis  der  weduwenarye  mijner  dochter  uit. 
Dan  zoo  Lichtfoot  wil ,  is  de  nacm  Dal- 
manutha, of  Dalmon,  van  Zalmon  ge- 
finect ,  met  de  V  tfad  in  1  daleth  te  ver- 
anderen :  het  welk  onder  de  Syiïers  en 
Arabieren  gebruikelijk  is  :  welk  Zal- 
mon geen  nacm  van  den  bergh  Zalmon, 
ontrent  Sichem,is-,  maervan  eeneplaetlê 
of  oort  na-by  de  ftad  Tiberias :  alwaer 
een  hoge  fchole  der  Joden  was. 


Het 


OF      HEILIGE  LANT. 


Het  lantfchap  van  ffauran,  of  zsfuran 
en  <t/furanitis. 


TjTEt  Jantfchapvan  Auran,  ofFLra- 
A  ■*  rm ,  wort  alzoo  by  dc  Syriers  en 
Arabieren:  maer  by  den  profeet  Eze- 
cbiel,  cap.  47:  18.  Chauran ,  en  by  Jo- 
feplms ,  Ptolemeus  en  andere ,  na  de  ftad 
of  na  den  bergh  Emtra»  ,  Auranitis,  en 
heden ,  volgens  Ferrarius ,  Cavan  ge- 
noemt  :  hoewel  Adrichom  Cavan  van 
Hauranitis  onderfcheidt,  en  ontrent  dc 
vlakte  des  Jordaens  plaetft. 

Hatirau,  of  Auranitis ,  is  een  lant- 
fchap van  Over-Jordaen,  niet  verre  van 
Damaskus  gelegen :  of  een  gebuur  en 
grens-geweft  van  de  lantfchappen  Da- 
mafcenc  en  Trachonitis.  Ook  fchijnt  lo- 
fephus  Auranitis  over  den  Jordaen  te 
plaetten  :  naerdien  hy  het  zelve  over-al 
by  de  lantfchappen  van  Trachonitis  en 
Batanea,  over  den  Jordaen  ,  voeght. 

Ptolemeus  plaetft  Auranitis  (het  welk 
eenigen  averrechts,  by  den  zei  ven,  Au- 
cbanites  vertalen)  aen  den  Eufrates  ,  in 
het  geweft  van  Babylonic  Andere 
n  honden  Auranitis ,  hoewel  zonder  ee- 
•  nigh  bewijs ,  voor  eene  kleine  lantftre- 
ke  van  Paleftijn ,  en  ftellen  haer  by  het 
mcir  of  de  zee  van  Tiberias ,  en  in  de 
zelve  de  ftad  Tiberias.  Zommige,  als 
Ravanel  en  Spanheim  ,  maken  Auranitis 
een  lantfchap  van  woeft  Arabic 

Ezechiel  ftelt  Chauran  tot  lantpale 
des  Heiligen  Lams,  ten  noorde.  cap.47: 
vers  16, 1  8. 

Auranitis-,  zoo  men  BofJmrt  magh 
geloven ,  die  Ptolemeus  fchijnt  te  vol- 
gen ,  was  gelegen  ter  zeiver  plaetfe, 
daer  het  Ura  van  Plinins  lagh :  fc  we- 
ten, op  de  vcrdeiling  van  den  Eufrates, 
tegen  't  oofte. 

tenigen  houden  dit  Ura  vim  Plinins, 


en  by  Eupolemns  vyia ,  en  anders  Ca- 
marilla geheten  ,  voor  het  geweft  ,  dat 
in  de  Schrift  Ur ,  en  lant  der  Chaldeen, 
of  Chaldeen-lant,  wort  genoemt,  en 
Abrahams  geboorte-plaetie  was.  Genef. 
1 1 :  28  ,  3  1.  en  1 5 :  7.  Nehem.  9  :  7. 
hoewel  andere,  met  meer  waerfchijne- 
lijkheit,  Ur  vooreen  gedeelte  van  Me- 
fopotamie,  na-by  AlTyrie,  houden  ,  en 
met  Ammianus ,  tuffchen  den  vliet  Ti- 
gris  en  de  ftad  Nijïbis  plaetfen. 

Keizer  Augufl  ontnam  het  lantfchap  j0fcph-, 
van  Auranitis  Zenodoor,  die  het  te  voo- 
rc  bezat,  en  voegb.dc  het,  beneffens  de 
lantfchappen  van  Trachonitis  cn  Bata- 
nea ,  door  een  milde  gifte  ,  aen  de  hecr- 
fchappye  van  Herodes  d'Oude ,  koning 
der  Joden.  Na  de  doot  van  Hergdef  gaf 
keizer  Augufl  de  zelve  lantfchappca 
aen  Filip ,  zoon  van  Herodes  d'Oude  : 
cn  eindelijk,  keizer  Klaudius  aen  Agrip- 
pa ,  zijne  nevc 

In  Hauran,  of  Auranitis,  was  een 
üad  gelegen ,  meê  Auran,  of  Hauran, 
cn  by  Ptolemeus  Aurana  geheten. 

De  naem  van  den  vliet  Orontes  fchijnt 
uit  dien  van  Hauran  gefmeet  te  zijn. 

Hauran  wort  onder  de  bergen  getelt :  Tal- 
uit  welker  kruin,  door  d'opgeheve  of  mud- 
uitgeflage  vlammen.het  teken  des  nieu-  Lkhtf* 
wen  jaers  by  de  joden  gefchiede.  Dies 
blijkt ,  hoe  Auran  ook  de  naem  van  een 
bergh  zy  geweeft: :  waer  na  Auranitis  is 
genoemt  geworden.  Mogelijk  was  een 
gedeelte  van  den  Voor-Liban  Hau- 
ran genoemt  :   't  zy  na  een  Syrifch 
woort ,  Havar ,  dat  wit  bediet :  van  we- 
gen des  zelfs  fneeurijkheit :  of  na  't  He- 
breeufch  Hor,  dat's  een  fpelonke,  van 
wegen  d'onderaertfchc  holen. 


De  fteden  gadara  en  fferaja. 


T)  E  fta<i  Gadara ,  alzoo  by  Polybius, 
Jofephus  ,  Eufebius,  Hieronymus, 
Ptolemeus  ,  Stephanus ,  en  by  Plinins 
Gaddara  genoemt ,  wort  nergens  in  de 
Schrift  gedaght :  maer  wel  d'inwoon- 
ders  der  omleggende  lantftrekc  ,  by 
Luk.  5  :  i.enby  Mark.  4:  16.  met  den 
naem  van  Gadarenen ;  of,  na  't  Grickfch, 
Gadarenoon. 


Zoo  eenigen  willen ,  zou  ook  Strabo 
deze  ftad  Gadara,  en  haere  lantftreke 
Gadaris  noemen  :  hoewel  t'onrecht: 
nacrdien  Strabo  dc  ftad  ,  de  welke  hy 
Gadara  noemt ,  aen  dc  Middellandche 
zee ,  tuffchen  den  bergh  Kajtus ,  en  de 
ftad  Pelufium,  (heden  üamiate)  plaetft: 
zonder  ergens  dit  Gadara,  over  den  Jor- 
daen, by  hem  gedaght  wort :  daer  en 


74 


A 


Ziet 
p,n8. 

fSteph. 


Jofcph 


Jofepb. 


tegen  woit  het  Gadam  van  Strak ,  by 
l&fepbus ,  Gazara ,  en  by  Jol.  x  6  : 3  •  Gezer 

genoemt. 

Gadara  wort  by  eenigen  onder  de 
lantftreke  van  Decapelis ,  of  Tien-Jlad, 
oerekent,  en  in  \Celefyrie  gcüdt 
'  Het  Gadara  van  Ptolemeus  ,  en  ande- 
re gemelde  fchrijvers ,  was  gelegen  over 
den  Joidacn ,  ten  oofte  tegen  over  de 
ftad  Tiberias ,  en  Scytbopolis ,  in  den 
halven  ftam  van  Manafle ,  een  ftuk 
weeghs  van  de  zee  van  Galilea ,  en  een 
weinigh  weftelijker ,  als  de  ftad  Gerafa  : 
welke  gelegentheit  en  ftant ,  door  het 
lehrijvcnvan  lofephus  ,  kan  beveftight 
worden ,  die  Gadara  zeftigh  ftadien  van 
èc  ftad  Tiberias  af  ftelt  ;  daer  de  zee 
van  Galilea  flechts  veertigh  ftadien  in 
de  brete  heeft ,  volgens  getuigen  van 
lofephus  en  Hegefippits  :  maer  Tiberias 
lagh  acn  den  oever  der  gemelde  zee , 
binnen  den Jordaen. 

plinius  ftelt  Gadara  op  ecnen  bcrgh, 
dien  de  vliet  Wier omi ace ,  anders  Wiero- 
nis  en  Uipp'odion  ,  voor-by  vloeit. 

Gadara  was  de  hooftftad  van  Perea, 
en  daer  en  boven ,  door  de  natuur  des 
oorts ,  zeer  fterk ,  en  had  vele  rijke  in- 
woonders. 

Alexatider  de  Iannitcr,  koning  der 
Joden,  heeft  deze  ftad,  na  een  belegh 
van  tien  maenden  ,  om  zekere  oorza- 
ke ,  verovert  en  doen  verwoeften :  dc 
welke  rompejus  de  Grote,  die  te  dier  tij- 
de in  Syrië  ,  over  het  krijgsheirder  Ro- 
meinen , gebood,  ter  gunfte en  gevalle 
van  zijnen  vrygemackten  knecht  De- 
metrius  ,  geboottigh  van  Gadara,  deed 
her-opbouwen. 

Door  Gabinius,  velthecr  der  Romei- 
nen ,  wiertGutfara  tot  eender  vijf  pleit 
of  raethovcn  van  Paleftijn  opgerecht. 

Namacls  hebben  die  van  Gadara  de 
Griekfche  zeden  en  gewoonten  aenge- 
nomen  :  waer  over  ook  de  ftad  ,  naer 
hetfehijnt,  door  de  Joden  isvervvoeft 
oeworden.  Daer  en  tegen  hebben  de 
Gadarenende  ftoutften  der  Joden,  die 
neffens  hen  in  de  ftad  woonden.ter  neêr 
gematft ;  maer  de  vervaerelijkftc  zorg- 
vuldclijkbewaert. 

Niet  lang  daer  na  heeft  ook  Vefpa- 
fiaen,  velthecr  der  Romeinen,  de  ftad 
Gadara  befprongen ,  en  inden  eerften 
aenval ,  naerdien  zy  van  krijgsvolk  ont- 
bloot was,  verovert,  en,  bencifens al- 
le d'omleggcndc  dorpen ,  en  eenigc 
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kleine  fteden ,  in  kolen  doen  leggen. 

Kort  daernawiert  hy  by  de  groten, 
en  burgery  van  Gadara,  met  toejuiging, 
in  de  ftad  ontfangen  ,  op  belofte  van 
hem  getrou  te  zijn.  Voorts  verzagh  hy 
de  ftad  met  krijgs-bezetting  van  ros  en 
voetvolk. 

Gadara  was,  ten  tijde  van  Kri(!us,een 
ftad  des  heidendoms  :  gelijk  zulx  ,  be- 
halve het  fchrijven  van  lofephus ,  uit 
het  groot  getal  derverkens,  diealdaet 
gevoet wierden ,  tebefluiten  is:  wel- 
keropvoeding den  Joden,  byd'inzet- 
tingenderTalmudiften,  zoo  wel  ver- 
boden was.als  'teeten,door  Mofes  wet. 

De  ftad  Gerafa ,  of  Geraza ,  en  Iera- 
fa ,  en  eertijts  Gergefx ,  en ,  by  Plinius , 
Galafa  ,  wort  by  lofephus  Gcrafis  ,  en  P3S- 
by  Wïeronymus  Gargafi  genoemt :  want 
Gerafa,  en  Gargafi,  fchijnt  een  en  dc 
zelve  ftad  te  zijn:  en  alleenlijk  in  de 
klink-lettercn  te  verfchillen. 

Adricbom  plaetft  Gerafa,  na  den 
voorgang  van  Wieronymus  en  Etfebius  , 
op  eenen  bergh ,  en  op  of  neffens  den 
oofter  oever  der  zee  van  Galilea ,  na-by 
Gadara,  tegen  over  dc  ftad  Tiberias ,  en 
een  weinigh  noortwaerts-van  de  zelve. 
Dan  hier  in  fchijnt  hydewaerheit  niet 
getroffen  te  hebben  :  dewijl  Gerafa 
niet  neffens  de  zee  van  Galilea  was 
gelegen ;  maer  ook  ooftelijker,  als  Ga- 
dara :  want  lofephus  ftelt  duidelijken 
Gerafa  op  d'uitterfte  grenzen  van  Over- 
Jordaen ,  na  't  oofte ,  en  neffen6  Phila- 
delphia:  naerdien  hy  het  lant  Peréa,  ten 
oofte ,  met  de  fteden  van  Philadelphia 
en  Gerafa  befluit.   Ptolemeus  gevoelt 
het  zelffte,  zoo  in  zijne  lantkaerten: 
alwaer  hy  Gerafa  ooftelijker  en  verder 
vandezeevan  Galilea  ftelt,  als  in  zijn 
boek  der  lantbefchrijving .-  in  het  welk 
hy  Gadara  op  de  lengte  van  acht  en  ze- 
ftig  graden ;  maer  Gerafa  op  acht  en  ze-  jjb.y, 
ftigh  ,  en  vijftien  minuiten  ,  plaetft.  c  15. 
Na  de  fteden  Gerafa  en  Gadara  wort ,  by  f  M 
d'Evangeliften  ,  eenen  het  zelve  omge-  g. 
lege  lant,  de  *  lantftreke  der  Gergefenen  tMar 
en  t  Gadarenen  genoemt.  lUc.8 

Uit  de  ftad  Gerafa  vvaeren  verfchei- 
de  beroemde  mannen  ,  zoo  fïlofofen, 
alsredenrijkers,  geboortigh,  die  Ste- 
phamis  gedenkt:  en,  onder  andere , 
Simon ,  zoon  van  Giora ,  die  beruchte 
ftraetrover,  en  belhamel  der  muitelin- 
gen, tegen  de  Romeinen,  in  het  be- 
legh van  Jerufalem. 

By 
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encf.  By  ouds  hebben  de  Girgafiten,  naer 
fep'h.'  netfcni>nt>  de  üzd  Gerafa,  ofGargafi, 
bewoont ,  die  van  Girgafi ,  Kanaans  vjjf- 
de  zoon,  afkomftigh  vvaeren :  maer  als 
naderhant  de  kinderen  Ifraels  de  Gir- 
gafiten verdelght  hadden ,  viel  de  ftad 
Gerafa  den  halven  ftam  van  Manafle 
te  beurt. 

feph.  Wanneer  Theodoor ,  heerfchcr  van 
PhüaJelfhia  ,  zijne  fchatten  in  deze  ftad 
ter  bewaring  had  doen  brengen  ,  vviert 
de  zelve  door  Alexander ,  koning  der 
Joden,  uit  begeerte  na  deze  fchatten, 
met  een  drie-dobbelen  omtrek  om- 
ringt ,  en  eindelijk  verovert. 

Een  weinigh  voor  den  ondergang 
van  Jerufalem  ,  ten  tijde  van  Nero ,  wiert 
Gerafa  door  de  Joden verwoeft :  zon- 
der d'inwoonders  daer  na  den  Joden 
daer  over,  in  hunne  vervolging,  eenigh 
leetaen-deden. 

Niet  lang  daer  na  veroverde  L.  An- 
nius,  veltoverfte van  Vefpafiaen,  inden 
eerften  aenval  en  ftorm  ,  de  ftad  Gera- 
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/2i;  en  gaf.  na  het  ter  neêr-matfen  van 
duizent  jongelingen,  de  goederen  den 
krijgsknechten  tot  roof  en  buit ,  en 
deed  de  huizen  in  kolen  leggen. 

Zoo  Hieronymus  getuighV,  was  Gera- 
fa ,  by  zijnen  tijt,  Hechts  een  vlekje ,  en 
lagh  lang,  uit  vreeze  voor  vyant, 
woeft.  Maer  eindelijk  wiert  des  jaers 
elf  hondert  en  twintigh ,  op  haeren 
fterkften  oort ,  door  Boldequijn,  ko- 
ning van  Damaskus,  met  grote  onko- 
ften,  eenvefting  van  vierkante  flenen 
opgehaelt :  de  welke  hy  van  lijftoght 
en  krijgstuigh  voorzagh,  en  aen  eenige 
ervare  en  trouwe  krijgsknechten  ter 
bewaring  gaf:  maer  zy  wlert.des  zei  ven 
jaers,  na  haren  {tichtingdobt  Éalduwifn 
van  Burgh ,  kriften  :koning  van  Jerufa- 
lem ,  na  hetuitftaen  van  felle  ftormen, 
verovert:  en  aenftonts  (naerdiende 
zelve  niet,  als  met  grote  onkoften  , 
veel  krijgsvolk,  en  groot  gevacr ,  te 
houden  was)  ten  gronde  gefloopt. 


Hetlantfchap  van  Ituréa  en  Trachonitis. 


T_T  Et  lantfehap  van  Ituréa  is  alzoo 
genoemt ,  zoo  eenigen  willen, 
na  letur ,  of  Ithur ,  zoon  van  Ismaël , 
Genef.15:  if.  Anderen  vertalen  Itu- 
réa, in  't  Chaldeeufch  ,  berghachtigh , 
nadenaert  des  lants. 

VVaer  ituréa  en  Trachonitis  eigent- 
lijk  gelegen  was,  en  of  zy  twee  ver- 
fcheide  lantfehappen  waeren  ,  en  bui- 
ten de  lantpalen  der  Ifraëliten  lagen, 
vind  men  in  de  Schrift ,  noch  by  de 
vvereltlijke  fchrijvers,  niet  zeer  duide- 
lijk aengewezen. 

Ortelius ,  desgelijx  Eufebius  en  ande- 
re, onderfcheiden  deze  lantfehappen 
niet  van  eikanderen  :  naerdien  Orte- 
lius Trachonitis  en  Ituréa  voor  een  en 
hetzelve  met Peréa  hout:  hoewel  de 
genen  veel  waerfchij  nel  ijker  gevoe- 
len ,  die  deze  lantfehappen  van  eikan- 
deren ,  en  ook  van  Peréa  onderfchei- 
den. Inzonderheitfchijnt  lofephus  Itu- 
réa en  Trachonitis  van  Peréa  t'onder- 
fcheiden ,  die  ganfeh  Peréa  ,  van  de 
ftad  Pellatf,  tot  aen  het  lant  van  Moab 
uitbreit  :  welk  het  ganfche  lant  der 
Ifraëliren  was,  die  over  den  Jordaen 
woonden  :  maer  by  geenen  fchrijver 
vind  men  Ituréa  enTrachonitis  tot  aen 
het  lant  der  Moabiten  uitgeftrekt. 


Daer  en  boven  was ,  zoo  Bonfrerius 
gevoelt,  naer  het  fchijnt,  ganfeh  Itu- 
réa en  Trachonitis  buiten  de  lantpalen 
der  Ifraëliten  gelegen.  Wijders,  dat  de 
Trachoniten  buiten  den  oeflachte  der 
Ifraëliten  waeren,  getuigt  lofephus ,  die 
fchrijft ,  dat  d'inwoonders  van  Tracho- 
nitis uit  Hits,  of  Uts  ,  Arams  zoon, 
voortgefproten  waeren.  Het  zelffte 
befpeurt  men  ook  genoechzaem  uit 
het  geen  de  zelve  lofephus  van  den  aert 
der  Trachoniten  fchrijft  :  te  weten  , 
dat  zy  volken  waeren,  die  gene  fte- 
den  noch  akkers  bezaten  ;  maer  zich 
erneerden  ,  en  in  fpelonken  leefden  , 
als  wilde  beeften  :  hetwelk  niemant 
lichtelijken  van  d'Ifraëliten  zal  zeg- 
gen. 

Dat  ook  Ituréa  buiten  de  lantpalen 
der  Ifraëliten  was  gelegen,  blijkt  kla- 
relijk  uit  het  volgende.  Eerftelijk ,  de- 
den d'ltureen,  of  volken  van  Ituréa, 
(die  ook  zelfs  Ifmaëliten,  en  onder 
het  getal  der  Agarenen  waeren)  den 
Agarenen,  tegen  d'Ifraëliten ,  alsRu- 
beniten ,  Gaditen ,  Manaffeniten  ,  die 
over  den  Jordaen  woonden,  byftant. 
1  Paral.  5:19. 

Ten  tweede,  blijkt  dit  zelffte  uit 
het  verhael  van  lofephus ,  nopende  Ari- 
k  z  ftobulus, 


Lant- 
('ch.p 
van 
Tra- 
choni 
tis. 
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fiobulas,  koning  der  Joden,  die  het  | 
lantfchapvan  Ituréa  den  oorloghaen- 
deed  ,  en  des  zelfs  inwoonders  dwong 
de  beihijdenis,  en  andere  Joodfche  ze- 
den,  t'aenvaerden :  uit  al  het  welkge- 
noechzaern  te  befpeuren  is,  dat  die 
van  Ititréa  vreemt  van  het  Joodfche 
volk  waeren  :  en  dienvolgens  buiten 
delantpalen  der  Joden  woonden. 

Wijders,  het  onderfcheit  tufTchen 
lturU  z\\  Trachonitis,  als  twee  verfchei- 
de  lantfchappen,  fchijnt  d'evangelift 
Lukas  niet  duifterlijk  aen  te  wijzen, 
met  Filip ,  broeder  van  Herodes  Anti- 
pas ,  en  zoon  van  Herodes  d'Oude ,  vier- 
vorftvan  Ituréa  en  Jrachonitis  te  noe- 
men, Luk.  3:1.  welke  wijze  van  fpre- 
ken  genoechzaem  het  onderfcheit  tuf- 
fchen  beide  te  kennen  geeft. 

Eindelijk,  fchijnt  ook  Straho  Tra- 
chonitis en  Ituréa,  of  beide  d'inwoon- 
ders,  t'onderfcheiden. 

ituréa  was,  buiten  eenigh  tegen- 
fpreken,  en  naer  uitwijzing  van  alle 
omftandighêden,  over  den  Jordaen  ge- 
legen. Dies  ^;dwm,niettegenftaen- 
de  hy  Ituréa  en  Trachonitis  onder- 
fcheit, in  hetplaetfenvan Ituréa,  een 
groten  misflagh  fchijnt  te  begaen: 
naerdienhy  het  zelve  binnen  den  Jor- 
daen ftelt  •.  want  het  ftrekt ,  volgens 
zijn  fchrijven,  in  de  lengte,  aen  den 
voet  des  berghs  Libans :  en  neemt  van 
den  vliet  de  Jordaen  zijn  begin  ,  en 
ftrekt  weftwaerts  tot  aen  de  bergen 
van  Tynts  en  Sidon.  Zooeenigen  wil- 
len ,  voeght  hy  daer  by :  Strekt  Ituréa 
ook  aen  de  noortzijde  des  berghs  Libans  ,  en 
wort  in  de  Schrift  dihvils  het  wout  des  Li- 
bans genoemt. 

Zommigen  houden  Ituréa  vooreen 
gedeelte  des  lantfchaps  van  Trachoni- 
tis ,  en  voor  een  en  het  zelve ,  met  het 
geen ,  dat  by  ouds  Geffur,  of  lant  der 
Cejfttriten,  wiert  genoemt. 

Trachonitis, o{'\  raconitis,  anders  ook 
Traeen ,  en  Trachon ,  is  een  Griekfch 
woort,  en  eigentlijk  zooveel,  als 
rouheit ,  gezeit :  van  wegen  de  fteen- 
rijkheit  en  meenighte  der  rouwe  ber- 
gen ,  en  onderaertfche  holen,  in  dit 
geweft:  want  Trachon  betekent  byde 
Grieken  een  fteenigen  oort,  enTra- 
chones  worden  by  hen  onderaertfche 
holen  en  gaten  genoemt- 

Men  befpeurt  onder  de  fchrijvers 
een  groot  verfchil,  in  het  plaetfen  van 
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dit  geweft.    Trachonitis  ,  zoo  Plittltts 
getuight,  isniet  klein;  maereen  lant- 
fchap, als  een  koningrijk,  en  gele- 
gen over  den  Jordaen  ,  tufTchen  Pale- 
ftijn  en  Celefyrie.  Het  heeft  ten  noor- 
de  Damaskus,  en  paelt  tenoofte  aen 
de  woeftijne  van  Arabie ,  de  welke 
dicht  aen  Bosra ,  de  hooftftad  van  woeft 
Arabie,  grenft:  want  Trachonitis ,  als 
lofephus  fchrijft,  begint  van  den  bergh 
Liban,en  van  de  hooftbronnen  des  Jor- 
daens,  en  breit  zich  uit ,  in  debrete, 
tot  aen  het  meir  Genezareth  ,  of  T  ibe- 
rias ;  maer  ftrekt ,  in  de  lengte ,  van  het 
dorp  Archias  tot  aen  de  ftad  Jnlias .  A  n- 
dere  plaetfen  Trachonitis  tufTchen  den 
Jordaen  en  den  bergh  Galaad,  ofHer- 
mon.  Heidmannus  ftelt  des  zelfs  begin 
aen  den  bergh  Liban,  en  einde  aen  den 
vliet  Hieromace.  Dan  deze  twee  Iaet- 
fte  bepalingen  fchijnen  weinigh  van 
de  gene ,  de  welke  Jofepbns  ftelt ,  te 
verfchillen-.  want  de  Hermon  is  een 
en  dezelve  bergh  met  den  Liban,  of 
een  gedeelte  des  zelfs  :  en  de  vliet 
Hieromace  vloeit  voor-by  den  bergh, 
op  den  welken  de  ftad  Gadara,  tegen 
overTiberias ,  gelegen  is. 

Volgens  Ferrarius ,  is  Trachonitis  ge- 
legen in  Celefyrie,  tufTchen  de  wate- 
ren Meron,  (waer  door  de  Jordaen 
loopt ,  voor  zijnen  val  in  het  meir  Ge- 
nezareth) en  tufTchen  den  bergh  Her- 
mon ,  en  het  lant  Hus ,  en  het  koning- 
rijk van  Bafan,  dat  ten  noorde  leit. 

Andere  plaetfen  het  benoorde  en  Spanh 
beoofte  Judea  ,  of  Heilige  Lant ,  en  Hiftor 
zuid  en  weftwaerts  van  Damaskus , J0  | 
tufTchen  Damafcenifch  Syrië  en  de 
Bataneërs,  volken  van  woeft  Arabie : 
in  dier  voegen,  dat  Ptolemeus  deTra- 
choniten  in  Arabie  zelf,  boven  of 
achter  de  bergen,  ftelt:  desgelijxook 
Arias  Montaen ,  in  zijn  afbeelding  van 
Oud-Kanaan. 

Vatablus  ,  Heidmannus ,  Spanheim  en 
andere,  houden  Trachonitis  voor  een 
en  het  zelve  geweft ,  dat  by  Mo/es ,  en 
vervolgens  in  de  Schrift,  het  lant  van 
G  'dead  oi  Bafan,  of  der  Amorriten,o( Ar- 
gob,  of  Ammon,  &c.  en  reuzen-lant, 
wort  genoemt;  't  geen  niet  zonder 
waerfchijnelijkheitgefproken is:  hoe- 
wel Adrichom  en  andere  van  ieder  een 
byzonder  lantfchap  maken.  Ziet 
Andere  willen ,  dat  Trachonitis  he-  Syrië. 

,  1  paE'0 

den  Bakar  wort  genoemt.  'T* 

Dit 
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Die  geweft  is  ganfeh  bron  en  bee- 
keloos :  waerom  d'inwoonders  het  re- 
gen-wacer,  door  middel  van  onder- 
aertfche  kuilen ,  of  pij  pen,  in  bakken 
en  putten,  zoo  uit  de  natuur,  als  door 
de  kunft  gemaekt,  naerftelijk  verga- 
deren. 

yr-  Demeefte  inwoonders  hebben  hun 
'•jj»""  verblijf  in  holen  cn  fpelonken,  en 
fchuilen, als  heeften, onder  d'aerde.  Zy 
leven  op  den  roof,  en  doen  gewonelij- 
ken velttochten  opd'akkers  en  dorpen 
ontrent  Damaskus  ,  roven  en  ftropen 
wijd  en  zijd ,  plagen  de  huisluiden ,  en 
drijven  het  vee  ten  roof  in  hunne  ho- 
len. Wijders ,  zy  hebben  altijt  in  hun- 
ne fpelonken  voorraet  van  fpijze ,  en 
overvloet  van  water ,  om,  wanneer  zy 
door  buiten-gevvelt  wierden  aenge- 
taft,  een  wijle  den  oorlogh  in  hunne 
holen  te  kunnen  uitherden :  want  deze 
fpelonken  hebben  fmalle  gaten  :  en 
geven  niet  meer,  als  aen  eenen  men- 
fche  te  gelijk ,  toegang  i  maer  zijn  van 
binnen  zeer  ruim,  en  boven  met  vlak- 
ke aerde  bedekt. 

Wanneer,  ten  tijde  van  keizer  Otla- 
viaen  Auguft ,  Zenodoor ,  vorft  of  overfle 
der  Trachoniten,  aen  deze  ftruikrove- 
ryen  ,  om  het  toevallen  des  genots ,  de 
hantbood,  zoo  ontnam  de  zelve  kei- 
zer hem  Tracboniüs,  en  het  aengren- 
fende  Batanea  en  Auranitis,  en  voegh- 
de  het  aen  deheerfchappye  van  Hero- 
des d'Oude  :  hoewel  met  beding  van 
de  ftruikrovers  het  roven  en  ftropen 
te  beletten. 

Deez ,  metbyftant  van  overflen  en 
krijgsknechten,  doortrok  ganfeh  Jra- 
chonitis ,  veroverde  de  fchuilhoeken 
der  ftruikrovers ,  en  beval  hen  dat 
werk  te  Haken ,  en  op  den  lantbou  te 
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leggen  :  het  welk  tot  groote  veiligh 
en  geruftheit  der  gebuuren  gedeegh. 

Maer  als  deze  wijze  van  leven  den 
Trachoniten,  die  gewoon  waerenop 
de  roof  televen,  niet  geviel ,  ftonden 
zy  telkens  tegen  Herodes  op,  en  vie- 
len hem  af,  en  begaven  zicli  weèr 
tot  roven  en  ftropen  :  maer  wierden 
weêr ,  door  vlijt  van  Herodes  ,  getemt, 
en  gedwongen  te  gehoorzamen. 

Wijders,  wanneer,  op  het  zevende 
jaerdes  Heilants,  Herodes  opzijnfter- 
ven  lagh  ,  droegh  hy  ,  by  erfenis  ,  het 
hntfehap  vmTrachonitis  ,  als  ook  dat 
van  Gatdonitis,  Batanea,  en  Paneas,ztn 
zijnen  zoon  Filip  ,  broeder  van  He- 
rodes, viervorft  van  Galilea,  over: 
waerom  hy  by  den  evangelift  Lukas,  als 
viervorft  van  Trachonitis  en  Ituréa ,  ge- 
dacht wort :  waer  over  hy ,  zoo  Jofe- 
phits  getuight,  zeven  en  dertigh  jaren 
gebood. 

Daer  na  bezat  koning  Agrippa,  neve 
van  dengemelden  Herodes,  doorgifte 
van  keizer  Klaitdius ,  de  zelve  lant- 
fchappen. 

Na  deze  lantftreke  worden  de  na-  Adrich. 
by-gelege  bergen ,  die  in  de  Schrift 
Seir  enHermon  zijn  geheten,  by  Stra- 
boTrachones,  en  by  t  Ptolemens  Hippos  ^am. 
genoemt,  en  ontrent  Damaskus  ge- 
plaetft. 

Zoo  Adrkhom  uit  Hierotijmus  ver-  zkt 
haelt,  zou  Hus,  zoon  van  Aram,  en  Syrië, 
neve  van  Noach,  de  ftichter  der  ftad  P'g-1?- 
Damaskus,  deze  lantftreke  allereerft 
bewoont ,  en  d'inwoonders  onderwe- 
zen hebben  :  hoewel ,  zoo  Hieroiy- 
mus  daeren  tegen  op  een  andere  plaet- 
fe  fchrijft,  Korab,  Ezaus  zoon,  deze 
plaetfe  allereerft  bewoont  en  bebouwt 
heeft. 


De  bergh  (fcihd. 


/~\Nder  verfcheide  bergen  ,  over  den 
Jordaen  gelegen  ,  is  de  geen  de 
hooghfte,  diegemeenelijk  Galaad,  in 
'tHebreeufch  Galhed,  Ghilhad,  enGi- 
lead ,  enby  Iofepbus  Galades  ;  maerby 
.h.  Ptolemens  Hippos  wort  genoemt. 

Hy  is  d'uitterfte  grenspael  des  Hei- 
ligen Lants,  ten  oofte,  ftrekt  tot  de 
lengte  van  ontrent  vijftigh  mijlen  van 
eene  uure  gaens :  te  weten,  hy  begint 
van  'tzuide,  neffensde  ftad  Jaër,  en 
de  rotfe  Arnon ,  en  ftrekt  na  't  noorde 


door  den  (lam  van  Ruben,  en  door  den 
halven  ftam  van  Manaffe ,  door  het  ko- 
ningrijk der  Amorriten  ,  en  door  dat 
van  Bafan  ;  maer  reikt  ooftwaerts  door 
woefte  plaetfen ,  met  verfcheide  tak- 
ken en  toppen,  tot  aen  den  bergh  Li- 
ban  ,  en  neemt  op  verfcheide  plaetfen 
verfcheide  namen  aen  :  want  van  de 
rotfe  van  Arnon ,  tot  aen  de  ftad  Ce- 
dar,  wort  hy  Galaadgenoemi :  al  waer 
hy  vruchtbaerder  en  hoger ,  dan  alle 
d'andereis:  dies  hyhier,  van  wegen 
k  3  zijne 
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zijne  vetheventheir,  als  het  hooft  der 
overige  delen  ,  fchijnt  te  zijn.  Van 
dacrtot  aende  ftad  Bosra,  of  totaen 
den  bron  Phiala,wort  hy  Seir  genoemt. 
Schiettende  van  daer  rontom  het  lant- 
fchap  van  Trachonitis ,  voert  hy  den 
naem  vanHcrmcM.  Wanneer  hy  uit  de 
lantftreke  derftad  Filips  Cefarea ,  tot 
aen  de  ftad  Damaskus  gekomen  is,  vet- 
eenight  hy  zich,  tufichen  beide  deze 
fteden,  met  den  bergh  Liban:  waerom 
de  profeet  Jeremias  den  zeiven  tot  een 
begin  van  den  berg  Liban  ftelr,  daerhy 
zeidt :  Gilead  ghy  zijt  my  het  hooft  des 
Lihans.  cap.  2z :  6.  Dies  zijn  alle  deze 
bergen  Hechts  een  doorgaende  enge- 
duurige  ty  van  een  eenigen  bergh ,  die 
op  verfcheide  toppen ,  met  verfchei- 
de  namen  wort  genoemt. 

Volgens  fchrijven  van  Hieroitymus, 
leitde bergh Galaad  achter  Fenicieen 
Arabie,  en  aen  de  heuvelen  des  Li- 
bans  gehecht ,  en  viel  den  kinderen 
van  Ruben ,  Gad  en  Manaffe ,  ten  erf- 
deel. 

De  Galaad  is  de  vruchtbaerfte  van 
alle  de  bergen  over  den  Jordaen  ,  en 
boven  mate  rijk  van  bomen,  fpece- 
ryen  en  gras  :  en  inzonderheit  van 
hers-rijke  pijnbomen  :  waer  over  op 
den  zei  ven  de  befte  en  overvloedelij  k 
veel  hers  gezamelt  wort.  Hier  op 
fchijnen  de  woorden  van  Jeremias  te 
flaen.  Is' er  dan geene  hers  (hoewel  eeni- 
gezalve,  andere  theriakel,  vertalen) 
in  Gilead >  of  is' er  geen  arts?  waerom  is 
dan  de  dochter  mijns  volks  niet  genezen  ? 
cap.  8  :  zz.  en  46 :  11.  Gaet  hene  op  na 
Gilead,  en  haelt  hers ,  ghy  jongvrouw 
dochter  uit  Egypten. 

Van  wegen  de  grasrijkheit  was  deez 
bergh  zeer  bequaem  tot  de  vee-hoede- 
ry  •.  gelijk  ook  vele  geiten  op  den  zei- 
ven ter  weide  gingen  :  als  blijkt  uit 
Cant.  4: 1. 

Op  dezen  bergh  heeft  d'aertsvader 
Genef.  Jakob  met  Lab an ,  op  zijne  wederkom- 
3h      fteuit  Haran  ,  of  Charris,  een  ftad  van 
Mefopotamie ,  een  verbont  van  vrient- 
ichap  opgerecht,  en  met  eede  bekrach- 
tight :  met  beding  van  eikanderen  niet 
te  beledigen.  Totbevefting  des  eedts 
wiert  een  hoop  fteenen  altaers-wijze 
opgerecht ,  en  op  den  zeiven  brant- 
Hieron.  offer  aen  Gode  gedaen.  Na  dezen  op- 
gerechten  fteenhoop  heeft  de  bergh 
den  naem  van  Galaad  bekomen :  want 
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Laban  noemde  den  zei  ven,  op  Sy  rifch, 
Igar  Saadutha  ,  of  legar  Sahaduta :  maet 
lakob  ,  op  Hebreeufch,  Galhed,  oi Gi- 
lead:  welke  beide  namen  ,  zoo  in 
't  Hebreeufch,  als  Syrifch,  een  hoop 
des  getuigenis  betekenen.  Eenigen  leg- 
gen Galaad  gettiigh-huizen  uit. 

Na  den  zeiven  bergh  is  ook  de  lant- 
ftreke, neffens  of  aen  dezen  bergh 
gelegen :  desgelijx  de  ftad ,  zoo  Eu- 
febius  en  andere  willen ,  op  den  zei- 
ven geftight  ,  Galaad  of  Gilead  ge- 
noemt. 

Dan  of'er  oit  eene  ftad  Galaad  ge-  Bonfr. 
weeft,  en  op  dien  bergh  geftight  zy, 
zou  men  met  recht  mogen  in  twijffel 
trekken  :  naerdien  de  zelve  nergens 
uit  de  Schtift  kan  bewezen  worden. 
Wel  fchijnt  de  Schriftuur-plaetfe , 
Jud.  iz:  7.  eenigeaenwij  zing  daer  toe 
te  geven :  alwaer  gezeit  wort ,  dat  lef  te 
in  zijnen  ftad  Galaad  begraven  zy.  Dan 
de  naem  Galaad  moet  aldaer  voor  een 
lantfchap  en  niet  voor  eene  ftad  geno- 
men: en  onder  den  naem,  zijne  ftad, 
de  ftad  Mafpha  verftaen  worden :  hoe- 
wel eigentlijk  in  't  Hebreeufch  ftaet, 
in  de  fteden  Galaads :  doch  dat  is  te  zeg- 
gen,  ineenederfteden  deslantfchaps 
Galaads. 

Seir,  anders  Seyr,  op  Hebreeufch  Bergh 
Sehir,  enby  lofephus  Seira,  enookby  S6* 
wijle  met  een  anderen  naem  Sanir  ge- 
heten ,  is  een  hoge  bergh,  over  den 
Jordaen,  in  oofter  Iduméa,  aen  t  d'ooft-  Jm 
zijde  des  lants  van  Hus  gelegen,  en  1 
raekt  ten  noorde  aen  den  bergh  Ga- 
laad :  of  de  Seir  is  eigentlijk  een  tak 
of  gedeelte  des  berghs  Galaads. 

De  naem  Seir  is  herkomftigh  van 
Efau,  d'inwoonder  des  lants  of  des 
berghs  Seir,  die,  van  wege zijne hair 
en  rouheit ,  Seir  was  gebynaemt  , 
Genef.  31:  37.  en  te  dier  tijde  in  dit 
geweft  woonde,  als  zijn  broeder  la- 
kob, met  zijn  gezin  en  vee,  uitMefo- 
potanie  keerde. 

De  bergh  Seir  viel  den  ftam  van  Ma- 
naffe,  over  den  Jordaen,  te  beurt,  en 
is  vele  eeuwen  door  hen  bezeten  ge- 
worden. Jol.  iz.  1  Paral.  5. 

Het  geweft,  in  het  welk  dezen 
bergh  lagh  ,  was  ook  Seir  ,  en  anders 
Oofter- idumea ,  of  Edom  ,  genoemt :  uit 
welk  Oofler-ldumea  de  nakomelingen 
van  Efau  na  het  Zuider-ldumea  verhuis- 
den. Genef. 3z.  en 33:14- 

Een 
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Heilige  lant. 


Een  andere  bergh  Seir  was  in  Zui- 
der-Iduméa  gelegen. 

In  dit  Seir ,  of  idumea ,  wort  ook  een 
Had  van  een  zelven  name  geftelt:  de 
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welke  Jeremias  in  zijne  klaghliederen 
fchijnt  te  gedenken:  treeft  vrolijk ,  en 
verblijdt  u  ghy  dochter  Edoms  ,  die  in  bet 
lant  Hus  woont.  0.4:21. 


Telia. 


T"Y  E  ftad  Pella ,  of  fellé ,  en  Pellen- 
I.  "  til ,  en  anders  namaels  t  Butis  en 
Serenice  geheten ,  wiert  door  Seleukus , 
koning  van  Syrië,  geftight ,  en  alzoo, 
naer  men  zeid ,  na  Pella ,  hooftftad  van 
Macedonië ,  genoemt  :  naerdien  ook 
dit  Pella  over  den  Jordacn,  voor  een 
groot  gedeelte,  en  byna  meeftdoorMa- 
cedonen  (die  in  Afie,  onder  Alexander 
de  Grflf  e,geöorloght  hadden)  is  bewoont 
geworden:  want  d'inwoonders,als  blijkt 
uit  Jofephus  fchrijven  ,  waren  11  ithecm- 
ichen  en  Heidenen,  die  de  Joodfchc  wij- 
ze van  leven  niet  wilden  aennemen. 

Pella  was  eenc  ftad  van  Cclefyric ,  en 
gelegen  over  denjordaen,  anderhalve 
mijle  van  Jahes-Galaad ,  na  de  zijde  van 
Gerafa  toe. 

Adrkhom  plaetft  Vella  eensdeels  op 
dc  grensfeheiding  van  Decapolis ,  en 
eensdeels  op  die  van  Versa:  want  het 
was  ten  zuide  de  grcnspacl  van  Decapo- 
lis ,  en  ten  noorde  die  van  Perea, 

Hieronymus  neemt  na  Pella  veeltijts 
den  afftant  van  andere  ftcden. 

Onder  de  Romeinen  was  Pella  een 
der  elf  lant  vooghdyen  van  Judea ,  en  de 
zevende  in  orde. 

Uit  oorzake  d'inwoondcrs  van  Pella 
dc  Joodfche  zeden  niet  wilden  aenne- 
men, heeft  Alexander,  koning  der  Jo- 
den ,  de  ftad  Pella  ,  de  welke  hy,  benef- 
fens vele  andere  (leden ,  van  Syrië,  Fe- 


nicie,  en  Idumea,  tc  voore  had  ver- 
overt ,  doen  verwoeftcn. 

Pompejus ,  gebynaemt  de  Grote,  veh- 
heer  der  Romeinen,  ontnam  de  ftad 
Pella,  bencfïens  vele  andere,  den  Jo- 
den ,  en  herfteldeze  aen  haere  eigen  in- 
woonders ,  cn  vocghdeze  aen  het  lant- 
fchap  van  Syrië. 

Namacls  wiert  Pella ,  met  vele  an- 
dere fteden  en  vlekken  van  Syrië ,  door 
de  Joden  verwoeft. 

Na  Pella  begaven  zich  alle  de  Kri- 
ftenen  uit  de  ftad  Jerufalcm,  Wanneer 
dc  zelve  door  Vefpafiaen  en  Titus  zou 
belegert  en  verwoeft  worden. 

Heden  is  Pella  flechts  een  groot  Niger, 
vlek :  hoewel  het  noch  den  ouden  naem 
behouden  heeft. 

Hieronymus  ftelt  een  vlek  Arkel,  of  Arkeh 
Jrkella  ,  op  de  grenfen  der  ftad  Pella  : 
hoewel  het  in  de  Schrift  nergens  ge- 
daght  wort. 

Dium,  alzoo  by  Ptolemeus ,  en  by  Dium; 
lofephus  Dion,  cn  anders ,  by  den  zel- 
ven Iofepbus ,  volgens  Adrkhom ,  Dio- 
fpslis ,  dat  's  Jupijns-ftad ,  genoemt , 
was  eertijts  een  ftedeken  van  Syric,  nef- 
fens  Pella  gelegen  :  welk  Dion  doof 
Alexander  de  lanniter,  koning  der  Jo- 
den ,  met  gewelt  ingenomen ,  en  onder 
de  heerfchappye  der  Joden  gebraght ; 
maer  namacls  door  Pompejus  de  Grote 
aen  d'eige  inwoonders  herftclt  wiert. 


Het  lantfehap  van  yejfu 


uri. 


Tl  Et  lantfehap  van  Geffiiri ,  of  lejfu- 
"■■*■»■/,  a(Gefori ,  en,  na  't  Hebreeufch, 
Ghéfuri ,  enby  lofephus  Gefitra  en  Geffi- 
ri ,  (na  den  naem  van  des  zelfs  hooft- 
ftad Ge/Jiir,  of  Ieffiir ,  of  Gefnr)  wort 
by  Hieronymus  en  Eufebius  dikwils ,  met 
het  by-voegen  van  het  woort  Syrië, 
Geffnri  in  Syrië  genoemt.  Zoo  wel  het 
lantfehap ,  als  dc  ftad  ,  dat  den  halven 
ftam  van  ManalTc  over  den  Jordaen  te 
beurt  viel ,  was  een  grenspael  des  Lants 
der  kinderen  Ifraéls  over  den  Jordaen  , 
ten  noorde ,  cn  gelegen  op  d'uittcrftc 
grenzen  van  Over-Jordaen  ,  neffens  den 


bergh  Hermon.  Wacrom  dit  erfdeel 
des  halven  ftams  over  den  Jordaen ,  tot 
aen  de  lantpalen  van  Geffuri  en  Macha- 
ti  uitgebreit  wort.  JDeuter.  3  :  vers  14. 
Jof  1 2 :  vers  4, 5 .  Hierom  wort  ook  by 
Jof.  1 3  :  vers  1 1 .  de  lantpael  van  Geffnri 
en  Machati  aen  den  bergh  Hermon  ge- 
voeght. 

De  Manafleniten  van  Over-Jordaen, 
fchoon  hen  dit  geweft  en  de  ftad  ten 
erfdeel  viel .  als  klarelijk  uit  Jof.  13:11. 
blijkt,  zoo  hebben  zy  evenwel  noitde 
GelTuriten,  d'oude  inwoonders,  daer 
uit  kunnen  noch  willen  drijven  :  cn 

dien 
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dien  volgens  hólt  de  ftad ,  noch  't  lant, 
bezeten ,  lof.  13  :  '3-     ,    ,„,     .  , 

Geffur  was  een  koninglyke  itad: 
want  een  tijde  van  David  was  een  der 
Heidenen  koning  van  Geffur,  met  na- 
me fholmai  ,  of  Tholenaï  ,  Ammuds 
zoon ,  wiens  dochter ,  Ma  ach  & ,  David 
ten  wijve  nam ,  ï  Reg.  3  1 3.  waer  uit 
Alfalom  geboren  wiert.  iSam.  33.  en 
13  :  37.  Hier  over  vluchte  Kbfalom, 
wanneer  hy  zijnen  eerft-geboornen 
broeder  Amnon  ,  over  het  verkrach- 
ten en  fchenden  zijner  zufter  Thamar, 
gedoot  had ,  na  dezen  koning  Thole- 
naï, zijne  grootvader  van  moeders 
zijde :  by  vvien  hy  drie  volle  jaren  ver- 
bleef: ter  rijt  toe  hy,  met  verlof  van 
David,  door  Joab  na  Ierufalem  wiert 
gebraght. 

Naet  luit  der  Schrift,  1  Paral.  2:13. 
löu^ir,  de  Galaaditer ,  Geffur  inge- 
nomen hebben  :  het  welk  firijt  tegen 
het  geen  men  by  Jofua  leeft:  dewijl, 
naeAuit  van  Jofuas  woorden ,  ganfeh 
Geffur  noch  onverovert  was,  cap.  13:1. 
wantdie  zege-daet  van  Jair  was  reeds 
vooi'gegaen,  als  blij  kt  ui  t  Num.  3  2 : 4 1 . 
Deut.  3:14.  Dies  fchijnt  men  ,  om  de 
fchriftuur-plaetfe  van  1  Paral.  2:  *3- 
te  moeten  zeggen,  dat  deez  Jair  iet 
Van  het  lantfehap  van  Geffur  ingeno-  j 
men  heeft,  en  miflehien  de  ftad  Gef- 
fur zelf;  maer  evenwel  de  Kanaaniten, 
die  in  het  lant  van  Geffur  woonden , 
weder  ingenomen  hadden  ,  dat  hen  af- 
genomen" was:  naerdien  by  jofua  ge- 
zeitwort,  dat  ganfeh  Geffur  mofte in- 
genomen worden. 

Het  lantfehap  van  lturea  ,  alzoo  by 
de  Grieken  genoemt,  en  een  gedeelte 
des  lantfehaps  van  Trachonitis,  wort 
bv  velen  voor  een  en  het  zelffte  met 
dat  van  Geffur ,  of  Geffur i ,  gehouden. 

Een  ander  Geffuri  leit  neffèns  d'A- 
malekiten ,  over  de  beke  Befor :  uit  het 
welk  David,  wanneer  hy  in  Siceleg 
was,  roofde.  1  Reg.  27:  8.  Want  dit 
Geffitr  is  van  het  ander  t'onderfchei- 
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den:  als  blijkt  uit  de  verfcheide  ge- 
legentheitder  plaetfen. 

Maachati  ,  of  Maacha ,  was  eene 
ftad  der  Amorriten ,  gelegen  op  den 
Ioi-daen,  neffensden  bergh  Hermon, 
enlantftreke  Geffuri.  Maachati,  of  hae- 
re  omleggende  lantftreke.ook  Maacha- 
ti genoemt.wort  tot  uitterfte  grenspael 
des  koningrijks  van  Bal'an  ,  en  lants 
van  Over-lordaen,  ten  nooide.  geftelt. 
Men  hout  dit  Maachati,  en  niet  zon- 
der eenige  vvaerfchijnelijkheit ,  voor 
een  en  het  zelve  taet.Ar.am  Maacha,  of 
Syrië  Maacha,  2  Reg.10: 6,8. 1  Par.  19  6. 
gelijk  ook  Kram  Maacha  veel  meer  een 
fladder  Kanaaniten ,  als  Syriers,  was :  J; 
als  blijkt  uit  2  Sam.  10 :  6.  1  Paral  19. 
welker  koning  door  David,  neftens 
die  van  Soba ,  Rechob  en  Tob ,  die  tegen 
hem  den  Ammoniten  tot  byftanc 
quamen,  verflagen  wiert.  D'inwoon- 
ders  wierden  Maachatiten  genoemt, 
Deut.  3  :  14-  lof.  li :  5   en  13 :  1 1. 

De  ftad  Maachati  viel  den  halven 
ftam  van  Manafie  over  den  lordaen  ten 
erfdeel :  hoewel  hy  des  zelfs  inwoon- 
ders ,  de  Maachatiten ,  niet  kon  ver- 
drijven. 

De  kinderen  ïfraëls  verdreven  de 
Gefbriten  noch  de  Maachatiten  niet: 
maerGefurenMaachath  woonden  in 
't  midden  van  Ifracl  tot  op  dezen  dagh. 

lof.  13:13  • 

Maachati,  of 'Maacha,  wort  op  vele 
plaetfen  in  de  Schrift ,  als  grenspael, 
gedaght. 

Eenige  maken  Geflur,  benehens 
Iftobh,  en  het  lant  Tob,  een  onder- 
hoorigh  gedeelte  van  Maacha. 

Hieronymttsen  Enfibius  maken  Maa- 
cha een  lantfehap  des  konings  van 
Geffur:  het  welk  niet  aenneemelijk 
fchijnt  te  zijn:  want  fchoon  Geflur 
van  Syrië  na-by  Syrië  Maacha  was, 
zoo  is  het  nochtans  niet  een  en  het 
zelve :  want  ook  doorgaens  worden  de 
grenspalen  van  Geffuri  en  Maachati 
onderfcheiden. 


M.ia 
chat 
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(faliit 


ea. 


Alilea ,  alzoo  by  de  Joden ,  des- 
gelijx  op  Griekfch ,  in  't  nieu  ver- 
bont, en  byde  wereltlijke  fchrijvers 

genoemt,  fmeden  eenige  Hebreeufche 

taelkundigen   van    het  Hebteeufch 

woott  Galal ,  het  welk  her-om-wentelen, 

of  her-om-tollen  betekent  :  zulx  Gali- 

lea  her-om-wenteling,  of  her-om-rolling, 

zou  bedieden.  Zoo  andere  willen, 

wortditgevveft,  in  'c  Hebreeufch ,  by 

Efai.  9 :  i.  Ezech.  47 : 8.  z  Reg.  1  ƒ :  19. 

Qalil,  of  Gelil,  en  by  Jof  1 } :  2.  Geli- 

loth  geheten.    Qalil  vvort  een  lant- 

ftreke  of  geweft:  en  Gelik th ,  lantpa- 

len  of  grensfcheidingen  ,  (uitoorzake 

G alilea  dicht  aen  het  lant  der  Heide- 
nen paelde)  uitgeleit. 

Galilea  is  een  zeer  groot  geweft 

vanPaleftijn  ,  (trekt  wijd  en  zijd,  en 
beflaetdes  zelfs  noordergedeelte  ,tuf- 
fchen  den  bergh  Liban  en  het  lant- 
fchap van  Samaritis,  en  wort  met  Sy- 
rië en Fenicie omringt :  te  weten,  het 
paelt  ten  noorde  aen  Tyrus ,  en  aen 
de  lantftreke  of  lanrpale  der  Tyriers : 
ten  zuide,  aen  het  lantfchap  van  Sama- 
ritis, en  aendeftad  Bethfan,  namaels 
Scythopolis  en  Nyfa  genoemt :  ten 
wette,  aen  het  gebietder  ftad  Ptole- 
mais :  ten  oofle ,  aen  de  zee  of  meir 
Genefareth  ,  en.  aen  een  gedeelte  des 
lants  van  Over- Jordaen.    Of  het 
fpringt,  volgens  Adrichom,  ten  oofte 
wijd  en  zijd  over  den  vliet.de  Jordaen, 
en  bevangt  aldaer  de  lantfchappen 
Gaulanitis,  Hippene  en  Gadaris. 

By  eenigen  wort  het  gedeelte  van 
Galilea,  neffens  of  aen  de  zeeGene- 
zareth  gelegen ,  voor  het  lantfchap 
van  Decapolis,  of  Tien-ftad  ,  binnen 
den  Jordaen,  gehouden. 

Galilea ,  binnen  den  Jordaen ,  be- 
vangt het  lant  der  dammen  Neftalim, 
Zabulon.Iffachar  en  Affer,en  over  den 
Jordaen,  den  halven  ftam  van  Manaffe. 

Door  hetwoort  Galgal,  of  Gilgal, 
(tegen  over  het  welk,  by  Mo/es  Deut. 
1 1 : 30.  gezeit  worden  de  bergen  Ga- 

rizim  en  Ebal  te  zijn  5  en  dat  Jofua,  Jofephus  in  Galilea  geftelt  wort  :  tot 
cap.  ix:  z}.  Gilgal  Gojim,  of  Gilgal  j  geen  klein  bewijs  van  dat  Gilgal  een 
der  Heidenen  noemt,)  verftaen  Mafius  j  en  het  zelffte  met  Galilea  zy. 
en  anderen  her  geweft  van  Galilea ,  of  |  Dan  dit  gevoelen  wraekt  en  weder- 
het  Galilea  der  Heidenen:  en  willen,  leit  Bonfreriits ,  en  brengt,  onder  ande- 
dat de  koning  van  Gilgal  over  het  Ga-  j  re  bewijsredenen,  daer  tegen  in,  dat 

1  1  Gali- 


lilea  der  Heidenen  zou  geheerfcht 
hebben:  want  dat  dit  Galgal  eenan  • 
der  van  het  geen  is ,  dat  Jofua,  cap.  y  : 
vers  9.  met  dien  zei  ven  naem  befchon- 
ken  heeft,  en  in  hetwelk  d'lfraëliten, 
na  het  trekken  over  den  Jordaen,  zich 
legerden,  is  klaerblijkelijk:  naerdien 
te  dier  tijde ,  als  Mofes  die  reden  voer- 
de, en  voorde  komfte  der  Ifraëliten 
op  die  plaetfe,  bylericho,  noch  gene 
ftad  gebouwt  was.  Daer  en  boven  ont- 
fing  eerft  namaels  de  zelve  oort  van 
het  befnijden  der  Ifraëliten ,  ter  zei  ver 
plaetfe  gedaen  ,  den  naem  van  Gilgal. 
Ook  kan  op  het  Gilgal  by  Iericho, 
wanneer  het  dien  naem  ontfangen  had, 
niet  gepaft  worden ,  hetgeen  by  lofua, 
cap.  1  z  :  23.  nopende  de  Heidenen  van 
Gilgal,  verhaelt  wort.  Dies  men  op 
beide  plaetfen  door  Gilgal,  Galilea 
verftaen  moet :  als  uit  d'over-een-ko- 
ming  der  woorden  blijkt :  want  Gilgal 
en  Galil  zijn  herkomftigh  uit  een  zelf- 
fte gronr-woort  en  bediedenis ,  als  uit 
den  zin  zelf  der  Schriftuur-plaetfen  te 
verftaen  is  :  naerdien  by  lofua  zom- 
mige  koningen  van  eenige  byzon- 
dere  fteden  in  Galilea  opgetelt  wor- 
den, als  Kedefih,  lokneam,  Dor,  &c.  zoo 
wort  daer  by-gevoeght ,  de  koning  der 
Heidenen  van  Gilgal,  of  Galilea:  na- 
melijk, die  over  meer  fteden  en  lant- 
fchappen in  Galilea  heerfchte. 

Dit  gevoelen,  of  liever  ramen,  wort 
beveftight  door  de  vertaling  der  ze- 
ventigh  overzetters ,  die  het  He- 
breeufch Gilgal,  Galilea  vertalen.  Des- 
gelijx  door  het  vergelijken  van  lofephus 
lchrij  ven,  met  het  boek  der  Machabeen, 
in  de  hiftorie  van  Demetrius ,  koning 
van  Syrië.  Hy  legerde  zich,  zeidt  lo- 
fephus ,  in  Arkela  ,  een  ftad  van  Galilea : 
daer  in  het  eerfte  boek  der  Machabeen, 
cap.o:i.  gelezen  wort:  En^zy  trokken 
den  wegh  naGalgala  toe ,  en  legerden  zich 
te  Mafaloth,  in  Arkela.  Waer  uit  blijkt, 
hoe  by  de  Machabeen  een  en  het  zelffte 
Arkela  in  Galgal,  of  in  Gilgal,  en  by 
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Galilea  niet  Gilgal,  of  Galgal,  in  't  He- 
breeufch  5  maer  Galil  gewonelijken 
vvorr  genoemr. 

Zoo  eenigen  willen ,  was  by  ouds 
Peréa ,  of  lant  van  Over-Jordaen,  ook 
Galilea  genoemt:  ofhec  een  gedeelte 
van  Galilea,  te  weten,  hetOpper-Ga- 
lilea,  anders  Galilea  der  Heidenen, 
ftrekte  totover  den  Jordaen.  Tot  dit 
gevoelen  gedragen  zich  Kalixfus ,  Ga- 
larza,Ianfenius,  Ahdenfis,  Baradus,  Aclri- 
chom  ,  Quarefmius  en  andere,  lofephus 
fchijnt  ook  het  zelffte  in  de  volgende 
woorden  te  kennen  te  geven:  De  Nefta- 
liten  namen  Je  delen  na  't  oofte ,  tot  aen  de 
fiad Damaskus ,  in  Opper-Galilea gelegen, 
en  tot  aen  den  herg  Liban,en  de  bronnen  des 
lordaens,  in  bezit.  Maer  Damaskus ,  de 
bergh  Liban,  en  bronnen  des  Jordaens, 
waeren  over  den  Jordaen  gelegen. 
Daer  en  boven  bepaelt  lofephus  Gali- 
lea ten  oofte  met  Hippos  of  Hippene, 
Gadara,  en  met  het  lantfehap  van  Gau- 
lanitis.  Dan  deze  plaetfen  waeren  alle 
over  denJordaen,en  in  den  hal  ven  ftam 
van  ManafTe  gelegen.  Desgelijx  rekent 
d'Evangelift  lohannes  het  ganfeh  vier- 
vorftendom  onder  den  naem  van  Gali- 
lea 5  daer  nochtans  des  zelfs  grootfte 
gedeelte  Peréa  of  Over-Jordaen  was. 
Het  zelffte  fchijnt  ook  uit  de  woor- 
den van  den  evangelift  Mattheus ,  na 
den  voorgang  van  Efaias ,  cap.  9:1.  be- 
veftight  te  worden ,  daer  hy  zeid :  De 
;■  weghderzee,  over  den  Iordaen ,  het  Gali- 
lea der  Heidenen.  Als  of  hy  zeggen  wil- 
de :  Galilea  der  Heidenen :  het  welk  over 
den  Jordaen  leit.  Tot  meerder  bewijs: 
Judas ,  de  belhamel  der  oproerigen  , 
tegen  debefchrijving  der  Romeinen, 
wort  een  Galilecr  genaemt  Act.  5  :  37. 
die  evenwel  by  Jofephus  een  Gauloni- 
ter  wort  geheten  ,  en  een  man  uit  de  (iad, 
met  name  Gamala :  daer  nochtans  Ga- 
mala,  gelijk  kennelijk  is,  over  den 
Jordaen  gelegen  was. 

Hier  tegen  zou  iemant  kunnen  op- 
werpen ,  en  zeggen  :  Galilea  is  dat 
gedeelte  des  Heiligen  Lants,  het 
welk  den  ftam  van  Neftalim  ,  IfTa- 
char ,  Zabulon  en  Affer ,  en  een  ge- 
deelte van  Dan ,  wiert  toegevoeght. 
Maer  dit  gedeelte  des  Heiligen  Lants 
was  binnen  den  Jordaen  :  want  het 
geen  over  den  Jordaen  is  ,  wiert  den 
ftam  van  Ruben,  Gad,  en  den  hal- 
ven ftam  van  Manafie,  door  Mo/es, 
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voor  zijne  doot  ,  en  daer  na  door 
Iofua,  die  hem  volghde,  den  zeiven 
ftammsn  toegeftaen  ,  en  onder  hen 
verdeilt  :  gelijk  het  ander  gedeelte 
des  Heiligen  Lants  den  anderen  ftam- 
men  gegeven  wiert. 

Ten  tweden  kan  hier  tegen  opge- 
worpen worden  ,  het  geen  Lukas ,  no- 
pende des  Heilants  jongeren ,  zeidt:  cap 
En  zy  voeren  voort  na  het  lant  der  Gada-  2.6. 
renen  :  welk  is  tegen  over  Galilea.  Nu 
lagh  het  lant  der  Gadarenen  over  den 
Jordaen  ,  binnen  de  lantpalen ,  geftelt 
in  de  bepaling  vm  Galilea,  en  na-by 
den  Jordaen.Derhalve  was  het  in  Gali- 
lea. Maer  zoo  het  in  het  zelve  was,  hoe 
kan  hetdangezeit  worden  tegen  over 
Galilea  te  zijn?  want  een  en  de  zelve 
zaek  kan  niet  tegen  over  zich  zelf  zij  n. 

Dan  op  de  eerde  tegenwerpingen 
kan  met  Quarefmius  geantwoort  wor- 
den ,  dat  de  verdeiling  des  Heiligen 
Lants , in  ludea  ,  Samaria,  en  Galilea, 
niet  de  verdeiling  des  ganfehen  Heili- 
gen Lants ,  dat  binnen  den  Jordaen  is  : 
(gelijk  in  de  tegen-opwerping  fchijnt 
genoemt  te  worden  5)  maer  ook  een 
gedeelte  van  het  ander ,  welk  over  den 
Jordaen  leit,  begrijpt.  Want  deze  ver- 
deiling is  gefchiet ,  na  de  Joden  en  If- 
raëliten  ter  gevangkenis  na  Babyion 
gevoert ,  en  weerom  gebraght  waeren : 
gelijk  te  voore  is  gezeit.  Nu  floegen  de 
genen ,  die  deze  verdeiling  invoerden, 
en  Heidenen  waeren ,  geen  acht  op  de 
delen,  die  door  lofia  den  ftammen  toe- 
gevoeght waeren  :  naerdien  zy  alle 
hen  onderworpen  waeren.  Derhalve 
het  ook  geen  wonder  is,  zoo  lofephus 
gezeit  heeft,  dat  de  ftam  Efraim  het 
gedeelte  over  den  Jordaen ,  tot  aen 
Damaskus ,  heeft  gehad  :  want  hy 
fpreekt  mifTchien  van  die  weinigen, 
die  gebleven  of  uit  de  gevangkenis 
weder.gekeert  zijn :  dien  dat  gedeelte 
te  beurt  viel ,  en  niet  gelijk  het  hen 
allereerft  overgelevert  was. 

Op  de  tweede  tegenwerping  kan 
gezeit  worden  ,  dat  Lukas,  door  den 
naem  van  Galilea  dat  gedeelte  heeft 
verftaen  $  welk  binnen  den  Jordaen 
is  :  aen  het  welk ,  naerdien  het  des 
zelfs  voornaemfte  gedeelte  was ,  hyte 
recht  den  naem  van  het  geheel  heeft 
toegefchreven.  Zulx  de  woorden  van 
den  evangelift  ,  tegen  over  Galilea  , 
moeten  ukgeleit  worden,  tegen  over 
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het  voornaemfte  gedeelte  van  Galilea, 
welk  is  binnen  denjordaen.  Ganfeh 
Galilea  begreep  het  lant  of  d'erfdelen 
van  vier  ftammen :  als  dat  van  Ifiachar, 
Zabulon,  Affer,  enNeftalim,  en  ook 
voor  een  gedeelte  dat  van  Dan. 
lea  By  Jofepbus ,  en  in  de  Schrift,  wor- 
Ve"  den  twee  Galileas  gedaght :  een  Op- 
per- en  een  Neder-Galilea  :  hoewel 
de  Griekfche  en  Romeinfche  fchrij- 
vers  fiechts  van  een  eenigh,  en  met 
den  enkelen  naem  van  Galilea  weten 
te  fpreken. 

Desgelijx  wort,  by  de  Talmudiften 
en  Rabbinen  ,  Galilea  in  Opper-  en 
Neêr-Galilea,  en  in  het  dal  verdeilt. 

Door  Galilea,  enkelijk  by  d'evan- 
geliften  en  by  de  wereltlijke  fchrij- 
vers  alzoo  genoemt,  fchijnt  voorna- 
melijk het  Neder-Galilea  verftaen  te 
worden.  Andere  daer  en  tegen ,  als 
Lichtfout,  willen,  dat  Opper-Galilea, 
uitftekenheits  halve,  alzoo  by  wijle 
genoemt  wiert. 

Opper-Galilea ,  alzoo  vanwege  zij- 
ne hoge  gelegentheit  en  bergh- rijk- 
heit  genoemt  ,  wort  anders  in  de 
Schrift ,  op  Hebreeufch  ,  by  Efaias, 
cap.  9:  r.  Geld  of  Galil  Gojim ,  en  by 
Mattheus,  cap.  4:  17.  in  'tGriekfch, 
Galilea  Etbnoon  ,  dat  's ,  Galilea  der 
Heidenen,  genoemt:  't  zy  uit  oorza- 
ke  dit  gedeelte  van  Galilea  het  uitter- 
flevan  Paleftijnwas,  en  met  de  Hei- 
denen, als  Syriers,  Feniciers,  Egypte- 
naers,  Arabierenen  andere,  door- 
mengt was ;  of,  en  inzonderheit,  van 
wege  en  ter  zake  van  de  gebuurfchap 
en  nabyheit  der  Tyriers  en  Sidoniers, 
die  ook  dit  gedeelte  van  Galilea  be- 
woonden :  gelijk  Neêr-Galilea  door 
d'Ifracliten  bewoont  wiert. 

Zoo  andere  willen  wiert  het  Gali- 
lea der  Heidenen  genoemt  :  dewijl 
Salomon  aen  Hiram ,  Heidenfche  ke- 
ning van  Tyrus,  twintigh  fteden  in 
liet  zelve  had  vereert :  het  welk  wei- 
nigh  vvaerfchijnelijkheits  heeft;  aen- 
gezien  Hiram  die  fteden,  naerdien  zy 
hem  niet  aen-ftonden ,  niet  wilde  aen- 
vaerden,  als  blijkt  uit  1  Reg.  9:  iz. 
2  Paral.  8 :  %. 

Eenigen  leggen  het  woort  Gojim 
en  Ethnos  ,  volken  uit ,  en  willen  het 
Galilea  der  volken ,  van  wegen  des  zelfs 
volkrijkheit,  genoemt  hebben  :  want 
zoowel  Goiim  als  Ethnos  bediet beide 
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Heidenen  en  volken:  ook  had  ,  volgens 
lofepbus  ,  eertijts  het  minfte  vlekvart 
Galilea  vijftien  duizent  inwoonders. 

Zooeenigen  willen ,  wort  ook  het 
ganfeh  Galilea,  zoo  wel  het  Opper, 
als  Neer,  by  Efaias,  cap.  9:  1.  door 
Gelil  Gojim  ,  of  Galilea  der  Heidenen , 
verftaen  :  naerdien  de  profeet  van 
ganfeh  Galilea,  en  niet  alleenlijk  van 
het  Opper  fprak. 

Opper-Galilea  grensde,  met  zijn  H' 
gedeelte  binnen  den  Jordaen ,  aen  de 
fteden  ,  Filippyner  Cefarea,  Kapharnaum, 
Tyrtis  enPtolemais ,  en  was  gelegen  in 
deftamvan  Neftalimen  Afer,  of  be- 
floegh  het  lant  van  Neftalim ,  en  een 
gedeelte  van  Afer.  Het  ftrekte  in  de 
lengte  van  het  vlek  Baka ,  dat  het  lant 
of  gebiet  der  Tyriers  fcheit ,  tot  aen  de 
ftad  Berfabe:  maerindebrete,  van  het 
vlek  Thella,  neffens  den  Jordaen  ge- 
legen ,  tot  aen  Meroth :  een  ftreke  van 
anderhalve  dagh-reizens ,  zoo  in  de 
lengte,  alsbrete.  Opper-Galilea  wort 
by  de  wereltlijke  fchrijvers  voor  een 
gedeelte  van  Fenicie  gehouden :  inliet 
welk  de  bergh  Karmel  was  gelegen. 

Dit  Opper-Galilea,  of  Galilea  der 
Heidenen,  zoo  Dntjius ,  na  den  voor- 
gang van  Mafms,  waerfchijnelijk  dunkt 
te  zijn,  was  het  gewed ,  dat  Timdeal,  of 
Thideal,  koning  Atr  Gojim,  of  Heide- 
nen of  volken  ,  bezat  en  beheerde, 
Genef.  14:  1.  Symmachus  daer  ente- 
gen houdt  Thideal  voor  eenen  koning 
van  Scythie  :  andere  voor  eenen  ko- 
ning van  Pamphylie,  in  Griekenlant: 
het  welk  veilight  even  zoo  veel  vvaer- 
fchijnelijkheits heeft,  als  het  fchrij- 
ven  van  Mafius  of  Drujïus :  want  zoo 
Thideal,  een  koning  van  Galilea,  of 
dien  oort  was  geweeft  ,  waerom  zou 
Ahraham  die  koningen  van  't  oofte , 
beladen  met  rijken  buit,  tot  aen  Dan 
en  Hoba ,  vervolght  en  verflagen  heb- 
ben ?  Genef.  14 : 14, 15.  VVaer  van  ge- 
neandere  reden  kan  gegeven  worden, 
als  dat  Thideal,  en  d'andere  vier  ko- 
ningen;, zijne  ftrijtgenoten,  uitheem- 
fchenen  vreemdelingen  der  Kanaani- 
ten  waeren. 

Neer-Galilea ,  dat  vlakker  en  lager 
landouwen  heeft,  ftrekt  in  deleng- 
te van  de  ftad  of  zee  van  Tiberias , 
rot  aen  de  lantftreke  van  Chabul,  an- 
ders Chabulon,  (en  niet  Zabulon,  ge- 
lijk eenigen  by  Jofepbus  qualijk  le- 
1  x  zen) 
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Scalig  zen)  na-by  de  ftad  Ptolemais ,  aen  den 
Adrich.  oever  der  Middellantfche  zee  gelegen, 
een  ftreke  van  veertien  uuren  gaens  ; 
maer  indebrete  van  het  vlek  Xaleth, 
in  een  groot  velt  gelegen ,  tot  aen  Ber- 
fiibee  :  het  begin  der  breete  van  Op- 
per-Galilea  5  zijnde  een  ftreke  van 
twintigh  uuren  gaens. 

Adrkhom  plaetft  Neêr-  Galilea  in 
het  erfdeel  van  Zabulon  enljjacbar:  of 
Neêr-Galilea  begreep  het  erfdeel  of 
lant  van  iffachar  en  Zabulon ,  en  dat  ge- 
deelte van  Nepbtalim ,  het  welk  aen  het 
meirvan  Genezaretb  gelegen  is. 
Sche.       By  de  Talmudiften  en  Rabbinen 
vyth     wort  Opper-  en  Neêr-Galilea  door 
Hai.i!  Caphar  Hananiab ,  of Hanau ,  (en  anders, 
by  Jucbafs ,  Caphar  Cana,~)  gefcheiden : 
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want  te  Caphar  Hananiab  was ,  zoo  Ju 
chafjs  fchrijft  ,  het  begin  van  Neêr- 
Galilea  :  waer  uit  blijkt,  (voeght 
Lichtfoot  daer  by)  dat  het  begin  van 
Neêr-Galilea  niet  is ,  als  men  treet  uit 
Samaritis  in  Galilea ;  maer  uit  Opper- 
in  Neêr-Galilea. 

Al  het  lant,  volgens  Schevitb,  van 
Caphar  Hananiab ,  en  daer  boven ,  dat 
gene  Sycomoren,  of  wilde  vyge-bomen, 
voortbrengt,  isOpper-Galilea:  maer 
het  lant  van  Caphar  Hananiab ,  en  daer 
onder,  dat  wilde  vyge-bomen  voort- 
brenght,  is  Neêr-Galilea-.  want  Syco- 
moren ,  of  wilde  vyge-bomen,  groeien 
in  de  leegte ,  1  Reg.  10 : 27. 

Men  had'er  by  ouds,  ten  tijde  des 
Heilants,  zeer  vele  fteden  en  dorpen, 
en  ten  getale  van  vier  hondert  en  vier, 
door  malkanderen  -.  welker  eenigen 
in  't  oud  en  nieu  verbont  gedaght  wor 
den:  te  weten ,  in  't  oud  verbont  Ke 
Jes,  de  welke  eene  ftad  van  Galilea 
wort  genoemt,  Jof.  10  -.  7.  en  in  't  nieu 
verbont,  onder  andere ,  Bethfaida ,  Ka- 
na,  Kapernaum  ,  Chorazin,  Naim ,  en  Na- 
zareth.  Eenigen  houden  Tiberias ,  Se- 
foiïs  en  Gabara,  voor  dedriegrootfte 
fteden  van  Galilea.  . 

De  hooftftad  van  Galilea  was  Stra- 
toos  tooren ,  of  Cefarea  van  Paleflijn , 
aen  den  oever  der  Middellantfche  zee : 
te  landewaerts  in ,  Kapernaum  ,  Julias , 
Bethfaida,  Tiberias,  en  haere  lantftreke, 
Tarichea,  Nazareth  ,  Kana  van  Galilea,  of 
Klein-Cana. 

De  voornaemfte  fteden  van  Opper- 
Galilea  waeren  Kmach,  Kades,  Nepbtalim, 
Filippyner  Cefarea,  Saphet ,  Kapernaum. 


S  T  Y  N, 
Klnverius  ftelt  in  het  zelve  denbergh 
Karmcl ,  en  een  ftedeken  van  een  zei- 
ven name,  en  voorhene  Ekatana  gehe- 
ten. In  het  zelve  laghook  Groot-Cana : 
gelijk  Klein-Cana  in  Neer-Galilea.  In 
Öpper-Galilea  waeren ,  volgens  Jofe- 
phus,  Acharabon,  Petra,  Sepb,  Jamnith, 
Mero,  Ptolemais ,  en  meer  andere. 

De  voornaemfte  fteden  van  Neêr- 
Galilea  waeren  Nazareth ,  Naim,  Salem, 
Bethulie ,  Tiberias ,  Cana,  Seforis,  Beth- 
faida ;  en  onder  de  bergen,  de  bergh 
Gelboè,  Hermon,  en  Thabor. 

In  Neêr-Galilea  lagh,  onderandere  jofeph. 
fteden,  de  welke  door  Jofepbus  gettexkt 
waeren ,  Jotopata,  Berfabee,  Salamis,  Pa- 
reccbo,  Japha,  Sigo,  Tarichea ,  Tiberias,  en 
de  bergh  Itaburion. 

Omin'tkorttezeggen:  alle  de  fte- 
den, dewelke  by  ouds  onder  de  (lam- 
men IJJachar ,  Zabulon,  Affer,  en  Nepbta- 
lim ,  behoorden ,  lagen  ook  in  Galilea : 
(naerdien  het  geweft  van  Galilea  het 
lant  dezer  vier  (lammen  begreep,)  de 
welke  alle  vervolgens  zullen  befchre- 
ven  worden:  te  beginnen  aenftonts 
met  Nazareth. 

Heden  's  daeghs  heeft  men  in  Galt-  DS'A 
lea  by-na  niet  dan  vlekken  en  gehuch- 
ten, die  meerendeels  by  Arabieren, 
Turken  en  Moren ,  bewoont  worden, 
endoor  hen  geftight  zijn:  te  weten, 
onder  andere ,  Mahhrequech ,  alzoo  in 
't  Arabifch  by  hen  genoemt,  twee  klei- 
ne mijlen  van  den  montdes  vliets  Kajt- 
mich ,  die  qualijk  d'Eleuther  by  velen 
geheten  is.  Een  kleine  mijle  van  daer 
leit  Beithlouth ,  en  verder ,  op  een  ge- 
lij  ken  afftant,  Scahou,  en  meer  na  't  zui- 
de  Teryebnan  :  vervolgens  Tebnin ,  en 
hoger  na  't  oofte,  Koumin  en  Ajaleh :  al- 
waer  een  zeker  kafteel  of  vefting  leit. 

In  Galilea  lagh  ook  aen  den  zeekant 
de  lantftreke  van  Chabul,  of  Chabulon, 
in  de  welke  de  twintigh  fteden  wae- 
ren, die  koning  Salomou  Hiram,  koning 
van  Tyrus,  vereerde.  Eenige  houden  dit 
Chabul  voor  een  en  het  zelffte  met  Op- 
per-Galilea,  of  Galilea  der  Heidenen. 
Hooeh-  en  Neêr-Galilea  was  by  Aert 


ouds  een  zeer  vet  en  vruchcbaer  ge- 
weft,  en  rijk  van  fpringende  fontey- 
nen  en  beken.  Het  leverde  allerwege 
koren,  wijnen  ,  en  allerleie  vruchten, 
inzonderheit  olyven  en  olye,  over- 
vloedelijken uit  -.  waer  over  her  ganfch 
geweft  door  d'invvoonders  bebouwt, 
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en  met  allerhande  fla2.l1  van  bomen  be- 
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plant  was  :  zonder  eenigh  gedeelte 
ledigh  of  braek  te  leggen. 

Noch  heden  zijn  de  landouwen 
meerendeels  goet  en  vet  5  doch  leggen 
meeft  onbebouwt,  en  by-na  woeft  , 
door  lui  en  nalatigheit  der  inwoon- 
ders. 

In  het  noorder-gedeelte  van  Hoog- 
Galilea  groeien  heden  de  lange  rozij- 
nen van  Damask ,  als  ook  overvloede- 
lijk  veel  vijgen,  amandel  en,  feheflen, 
jujuhen .  katoen,  en  zeer  fchone  terru- 
we  in  groten  overvloet.  Daer  groeien 
ook  vele  moerbeziën  -  bomen ,  tot 
voetfel  der  zy- wurmen:  want  dezy- 
teelt  is  de  hooft-nering  der  inwoon- 
ders. 

Desgelijx  geeft  Neêr-Galileanoch 
lieden  de  volheit  van  olye ,  tarruwe  en 
katoen. 

Galilea  wasbyouds,  door  des  zelfs 
vruchtbaerheit  en  rijkdom,  zeer  volk- 
rijk: want  het  minfte  dorp  kon,  zoo 
Jofepbus  getuight ,  vijftien  duizent  man 
uitleveren.  Daer  en  boven  waeren  de 
Galileërs  van  jongs  af  ftrijtbaer  en 
fterk. 

Ten  tijde  des  Heilants  was  Herodes, 
van  wegen  de  Romeinen,  viervorft  of 
lantvooght  van  Galilea ,  Luc.  3:1.  en 
23  :  6, 7.  die  op  den  dagh  zijnerge- 
boorte een  maeltijt  voor  zijne  groten 
enoverften  over  duizent,  en  voorde 
voornaemften van  Galilea,  aenrechte: 
op  den  welken  de  dochter  van  Herodias 
in  het  midden  danfte.  Mark. 6.-  21. 
Matth.  14 : 6. 

Door  welke  volken  Galilea,  na  de 
wederkomfle  der  Joden  uit  Babylonie, 
is  bewoont  geworden  ,  magh  met 
recht  gevraeght  en  in  twijfel  getrok- 
ken worden:  naerdien  die  in  de  boe- 
ken van  Ezdra  en  Nehemia  naulix  ge- 
daght  worden  :  maer  alleenlijk  die 
genen ,  die  "Judea  en  Beiijamitis  be- 
woont hebben. 

Dan,  naer  het  fchijnt,  beitonden 
d'inwoonders  van  Galilea  meeren- 
deels uit  d'overblijffelen  der  tien  Ham- 
men :  en  daer  en  boven  uit  Heidenen. 

De  Galileërs  verfchilden  zeer  veel 
van  de  Joden  in  eenige  zeden,  en  niet 
1-  weinigh  in  tale  :  gelijk  zy  ook  door 
hetlantfchapvan  Samaritis  van  eikan- 
deren afgefcheiden  waeren, en  het  zel- 
ve tuflchen  beide  hadden  leggen :  het 


geen  ongetvvijfelt  niet  weinigh  hecon- 
derlingh  verfchil  veroorzaekt  heeft. 

In  de  vorm  en  maniere  van  een 
bruitfchat  re  fchrijven  ,  verfchilden 
eenighzins  de  Galileërs  byzonder 
van  d'inwoonders  van  Judea.  De 
Galileërs  ,  volgens  fchrijven  der  Ga- 
mariften  ,  kreunden  of  bekommer- 
den zich  des  geruchts  ,  en  niet  des 
geks.  D'inwoonders  van  Judea,  ten 
tegendele ,  des  geks ,  en  niet  des  ge- 
ruchts.  In  Judea  wiert  onderzoek, 
nopende  den  bruidegom  en  bruit ,  drie 
dagen  voor  den  bruiloft  gedaen  :  in 
Galilea  niet  desgelijx.  In  Judea  wiert 
den  bruidegom  met  de  bruit  een  hei- 
melijke by-een-komfte ,  een  uur  voor 
den  bruiloft,  toegeflaen  :  in  Galilea 
niet.In  Judea  waren  twee  vrienden  der 
nieu-gehouwden  :  een  uit  den  geflagh- 
te  des  bruidegoms  ,  en  d'ander  uit  den 
geflaghte  der  bruit.  In  Judea  (liepen 
deze  vrienden  ter  zeiver  plaetfe ,  daer 
de  bruit  en  bruidegom  geflapen  had- 
den: in  Galilea  niet  alzoo.  In  Judea 
wiert  op  Paefch-avont  tot  aen  den 
middaghgearbeit:  in  Galilea  geheel- 
lijk  niet. 

Niettegenftaende  de  GaliJeërs  ,  en  Tale. 
neffens  hen  alle  de  Joden ,  ten  tijde  des 
Heilants ,  in  het  Heilige  Lant,  Syrifch 
fpraken ,  zoo  verfchilde  evenwel  de 
tale  der  Galileërs  in  fpelling,  of  uit- 
fprake ,  van  die  van  de  Joden :  als  on- 
der andere  duidelijk  blijkt  uit  het 
fchrijven  van  den  evangelift  Mattheus, 
cap.  26 :  75.  daer  tot  Petrus  wiert  ge- 
zeit :  ÏVaerelijk,  ghy  zijt  ook  van  die :  want 
mve fprake  maekt  11  openlaer.  Of,  gelijk 
d'Evangelift  Markus  fchrijft ,  Waerelijk, 
ghy  zijt  een  van  die :  want  ghy  zijt  ook  een 
Galileër  ,  en  mve  fprake  gelijkt :  cap.  14: 
vers  70.  verftae  daer  onder ,  na  hunne 
fprake:  te  weten,  de  tale  der  Galileërs 
was,zooinuitfprake ,  of  fpelling,  als 
door  uitheemfche  woorden,  rouwen 
onbefchaeft.  Deswegen  fchrijven  de 
Talmudiften  :  dat  den  volken  van  Ju-  B.iby!. 
dea  ,  dewijl  zy  naukeurigb  in  hunne  tale  ^  ' 
waeren ,  de  wet  in  hunne  handen  leveflight 
is :  maer  den  volken  van  Galilea ,  dewijl 
zy  niet  naukeurigb  in  hunne  tale  waeren,  is  ^ 
de  wet  in  hunne  handen  niet  beveflight.  tor£  Iex 
Tot  bewijs  kan  zijn,  dat  de  Gali-  Thal- 
leërs ,  zoo  de  zelve  Talmudiften  ver-  ^""t' 
klaren,  Immar,  een  lam:  Amor  ,wol:  foot 
Hamor,  een  ezel:  Hamar ,  wijn:  in  her  C'10- 
1  ï  uit-  r°Pllr- 
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uitf preken  nietonderfcheiden :  want 
zoo  onbefcheidelijk  en  onduidelijk 
fpraken  zy  de  letteren  uit ,  dat  de  toe- 
hoorders niet  konden  weten  ,  of  zy 
Hamor ,  een  ezel ,  of  Hamar  ,  wijn ,  ot 
Atnar,  wol,  of  Immar,  een  lam ,  wilden 
zessen. 

De  Zalighmaker  heeft  Galilea  met 
zijne  tegenwoordigheid  preken,  en 
wonderdaden  ,  gewaerdight  te  ver- 
heerlijken: als  blijkt  uit  Matth.  3:13. 
encap.4:  12,  18, 13,  25. en  '5  :19-en 
17 :  ai:  en  19: 1.  Mark.  1  :  9,  l6> 
28,39;  en  3: 7-  en  9:  30.  Luc.  4:  14, 
31,44.  en  5 :  17-  en  17  ■       en  13:  5. 
en  14 : 6.  Johan.  1 :43-  en  2:  1,  it.en 
4:  3,  43,  45.46'  4M4-  «16:  1.  en 
7:1,9.  Ador.  10:37.  Want  in  Ga- 
lilea is  de  Heilant  ontfangen  en  opge- 
voet.  In  Galilea  heeft  hy  meerendeels 
eewoont  en  verkeert.  In  Galilea  heeft 
hy  t'allereerfle  het  zaet  der  evange- 
lische preke  begonnen  te  zaien ,  en 
is,  tot  voortzetting  vanhetverkundi- 
gen  des  evangeliums  ,  t'effens  met  de 
Apoftelen,  tweemael  ganfch  Galilea 
omgereift,  en  heeft  alle  de  fteden  en 
vlekken  doorwandelt ,  met  over-al  in 
de  fynagogen  te leeren,  duivelenuit 
te  drijven ,  en  ziekten  té  genezen.  Met 
hem  trokken  d'apoftelen  uit  Galilea 
najerufalemop.  Aftor.  13:31.  Jofef, 
des  Heilants  genaemde  vader ;  week 
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Kriftenen,  Galileers  gebynaetnt  heeft  t 
als  Socrates,lib.y  c.10.  Theodoretus,hift. 
eed.  lik  3.  c.  18.  en  if  Eufebius,  10. 
bijk  eccl.  Nkephortis,hift.eccl.c.<\.tnio. 
en  andere  verhalen. 

Uit  Galilea  volghden  eenige  god- 
vruchtige vrouwen  KriJI,  t'zijnen  dien- 
fte,  na.  Matth.  27  :  55.  Mare.  15  : 4 1- 
Luc.  23  :  49,  55.  Hy  beloofde  zijnen 
jongeren,  in  Galilea,  na  zijne  opften- 
ding,  voor  tegaen.  Matth.  26:  32.  en 
18:7, 10,  ió.  Mare.  14:  28.  en  16:7. 

In  Galilea  wierden  de  kriftelijke 
gemeynten,  of  kerken,  door  de  preke 
der  apoftelen  geftight.  Acl.  9:31. 

De  Galileers  waeren  jongeren  of 
leerlingen  des  Heilants ,  Matth.  4:18. 
Aöor.  i:  II.  en  2:  7.  en  met  name 
Petrus,  Matth.  26:  69,73.  Mare.  14: 
vers  70.  Luc.  22:  f9.  Nikodcmus  was 
een  Galileër,  Johan. 7:  52.  desgelijx 
ludas ,  de  belhamel  des  oproers  tegen 
de  Romeinen ,  ten  dage  der  befchrij- 
ving.  Adtor.  5  :  37.  De  Galileers  ont- 
fingen  den  Zalighmaker ,  na  zy  alle  de 
dingen  gezien  hadden  ,  de  welke  hy  te 
ierufalem  op  het  feeft  gedaen  had. 
Joh.  4: 4  ƒ .  De  Galileers  wierden  door 
Pilatus  gedoot ,  en  hun  bloet  met  d'of- 
ferhanden  gemengt,  Luc.  13  : 1. 

Zoo  eenigen  voor  waerfchijnelijk 
houden,  waeren  deze  Galileers  gene 
Joden  van  afkomft :  naerdien  het  den 


des  neuancs  Rcnacui"^  «- —        — ••-        ,  r  , 

met  hem  na  "de  delen  van  Galilea.  |  Joden  ongeoorloft  was ,  op  een  andere 
Matth.  2 -.22.  Luc.i  :*6.  en  2:4,39-  \  plaetfe^als  inden  tempeljan  lerufa- 


Hier  over,  en  ter  zake  van  des  Hei 
lants  opvoeding  en  verkering  in  Ga- 
lilea ,  wiert  hy  de  Galileër  genoemt, 
Luc.  23 : 6.  Matth.  21 : 1 1.  en  de  Gali- 
leër gebynaemt ,  Matth.  26 : 69.  gelijk 
ook  keizer  Juliaen,  d' Afvaller,  den  Za- 
lighmaker ,  hoewel  fchimps  wijze,  ge- 
wonelijken  de  Galileër,  en  na  hem,  en 
na  de  Galileefche  apoftelen,  alle  de 


let» ,  offerhande  te  doen.  Dies  zy  de 
genen  voor  Samaritanen  houden  ,  die 
tergemelderplaetfeby  lohannes  Gali- 
leers worden  genoemt  :  dewijl  hun 
lantfehap  aen  dat  van  Galilea  grensde. 
Galilea  wiert  door  Tiglat-Pilefer ,  ko- 
ning van  Aflyrie,  verovert,  2  Reg.  1 5 ; 
vers  29. 


NAzareth  wort  alzoo  in  't  nieuw 
verbont  by  d'evangeliflen  door- 
gaens  genoemt  5  maer  nergens  in  't  oud 
met  dien  naem  gedagt :  't  zy  uit  oorza- 
ke  van  de  flechtigheit  en  onvermaert- 
heit  dier  plaetfe  in  vorige  tijden  5  of 
dewijl  het  toen  een  anderen  naem 
voerde. 

Onaengezien  Nazarethby  ouds  ,  en 
voor  dekomfte  en  ten  tijde  des  Hei- 


lants ,  flechts  een  vlek  was ,  zoo  wort 
het  evenwel  by  den  evangelift  Mat- 
theus,  c.2 .-  23.  en  by  Markus,  c.  1 : 29.  en 
2 :  4, 29.  eene  flad  genoemt.  Dan  hier 
tegen  dient  aengemerkt,  dat  de  Schrift 
by  wijle  de  naemen  van  fleden,  dorpen 
en  vlekken,  zonder  onderfcheit ,  den 
een  voorden  ander  gebruikt. 

De  naem  Nazareth  is  tot  heden  on- 
gefchonden  onder  d'oofterfche  Krifte- 
nen, 
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nen ,  en  zelfs  onder  de  Joden  en  Ara 
bieren  gebleven  :  hoewel  dArabiei 
ren  heden  ook,  gebroken,  Nazara,  en 
by  ouds  Nazareth ,  in  't  Arabifch,  Me- 
dina Abiat ,  dat's  witte ftad,  noemden. 
Eenigen leggen  Nazareth,  bloem,  rijs- 
ken,  fcheute,  of  heefter,  uit:  gelijk  ook 
Nezer ,  of  JTazer,  (waer  uic  Nazareth 
fchijnt  gefmeet  te  zijn)  die  bediedenis 
in  't  Hebreeufch  heeft.  Hier  op  dui- 
den zommigen  de  volgende  woorden 
van  den  profeet  Efaias ,  cap.  11 :  1. 
Daer  zal  een  rijske/i  uit  d' afgehouwen 
tronk  Ijiü  voortkomen ,  en  eene  \ fcheute  uit 
zijne  wortelen  zal  vrucht  voort-brengen. 
Of,  gelijk  andere  deze  laetfte  woor- 
den vertalen ,  een  bloem  zal  uit  zijn  wor- 
tel op-komen. 

Nazareth  is  gelegen  in  Galilea  ,  vol- 
gens fchrijven  der  evangeliften  zelfs : 
als  blijkt  uit  Matth.  zi  u.  enLuc.  1 : 
vers  26.  en  z:  39.  of  eigentlijk  in 
Neêr-Galilea,  op  de  grensfeheiding 
des  (tams  lffachar  en  Zabulon,ten  wefte, 
in  het  hangen ,  en  aen  de  zijde ,  of  op 
den  ruch ,  of  aen  de  voet  van  eenen 
bergh,  oftopeene  kleine  verhevent- 
heit,  en  aen  het  einde  van  een  lullige 
1  en  grote  vlakte,  Efdrelon  geheten.  Hier 
meê  komt  wonder  wel  het  fchrijven 


van  lukas  over-een ,  die  Nazareth  op 
eenen  bergh ,  met  een  top  of  fteylte, 
plaetft ,  cap.  4 :  Z9.  het  welk  gevoeghe- 
lijkin  het  hangen  ,  of  op  de  ruch  des 
berghs,  ten  aenzien  van  des  zelfs  top, 
kan  uitgeleit  worden.  Nazareth  leitdrie 
dagh  reizens,of  ontrent  vijftien  mijlen 
noortwaerts  van  lernfalem  5  zeven 
mijlen  ooftwaerts  van  de  ftad  Ptolemais 
of  deMiddellantfchezee,  twee  uren 
gaens  van  den  bergh  Thabor ,  en  vier 
mijlen  van  de  ftad  Kapertiaum.  Het  is 
van  alle  zijden  en  rontom  met  bergen 
omringt ,  tot  grote  belemmering  van 
des  zelfs  uitzicht ,  die  zeer  luftigh  met 
groene  heefters  ,  bomen  ,  en  allerleie 
flagh  van  aromatijke  ,  en  geurige  krui- 
den bewaffen  leggen  ;  dies  niet  t'on- 
recht  de  naem  Nazareth  heefter ,  fcheu- 
teof  bloem  wort uitgeleit. 

Nazareth  is  heden  een  arm  vlek ,  en 
by-na  ganfeh  verwoeft  5  beftaende 
Hechts  uit  dertigh  huisgezinnen  :  waer 
onder  vier  Maronitifche  en  zes  Griek- 
fche  :  d'overige  beftaen  uit  Moren , 
Arabieren  en  Turken. 

Hieronymus  ,  desgelijxS^;,  jftelt  in 
Nazareth  twee  kerken  :  d'eene  is  in 
het  midden  der  ftad  :  ahvaer  voorhene 
een  huis  flont ,  daer  in  de  Zalighmaker 

in 
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in^ijnekintsheit  wiert  opgevoet.  De 
andere  is  ter  plaetfe  geftight ,  daer  eer- 
tijts  een  huis  (tont ,  in  het  welk  de 
engel  Gabriël  by  Marye  quam ,  en  haer 
d'ontfangkenis  en  geboorte  des  Hei- 
lantsverkundighde.Luc.  i.  Joh.  I. 

Hetgedenkwaerdighfte,  onder  Na- 
zaretbs  aeloutheden ,  is  een  fpelonke 
of  hol,  uitgeholt  en  gehouwen  in  de 
rotfe,  in  het  hangen  des  berghs ,  en  in 
t  het  midden  der  ftad  gelegen  •  hoe- 
wel in  het  laegfte  gedeelte,  na'toofte. 
Dit  is  heden  eene  kapel ,  en  maekte 
eertijts  een  gedeelte  des  huis  van  Ma- 
rye uit alwaer  d'aerts-engel  Gabriël 
haer  de  geboorte  en  menfch-wording 
desZalighmakers  quamverkundigen: 
volgens  verhael  der  evangeliften. 

Te  weten  ,  eenigeinwoonders  had- 
den te  dier  tijdeopderugh,  of  in  het 
hangen  des  berghs ,  op  den  welken 
Nazareth  gebouwt  was ,  in  de  rotfe 
zelve  kleine  fpelonken,  of  holen,  uit- 
geholt, in  vorm  van  kabinetten,  en 
bouwden  daer  voor  een  kleine  hui- 
z'mg.beftaende  flechts  in  eene  lage  zale 
of  kamer :  naerdien  de  gemeene  huizen 
gewonelijken  niet  meer  als  van  eene 
verdieping  waren  -.  gelijk  men  noch 
eenige  van  dien  flagh  heeft.  Deze 


twee  plaetfen ,  ofvertrekken,  waeren 
alleenlijk  door  eene  muur  en  deure 
afgefcheiden :  en  maekten  niet  meer 
als  een  eenigb.  huis  uit :  waer  uit  men 
van  het  een  in  het  ander  ,  gelijks 
d'aerde ,  trad :  als  uit  eene  kamer  in 
eenkabinet.  Aldus,  en  in  dezer  wij- 
ze ,  beftont  het  huis  van  Marye  uit 
een  fpelonke  in  de  rotfe  gehouwen , 
als  uit  een  kabinet,  en  uit  een  lage  za- 
le, kamer ,  of  voorhuis,  tegen  de  ftraet 
aen  geftight. 

Het  hol,  of  de  fpelonke,  begrijpt 
binnen  's  muurs  zeftien  of  t  veertien  t 
voeten  in  de  lengte,  of  diepte,  en  vijf 
en  een  halve  voet  in  de  breteaende 
ooft-zijde ,  en  tien  voet  acn  het  ander 
eind  ,  ten  wefte :  uit  oorzake  de  muu- 
ren  een  weinigh  krom,  en  ontrent  ne- 
gen of  tien  voet  hoogh  zijn. 

De  zale ,  kamer,  of  voorhuis ,  voor 
de  fpelonke  ,  heeft  zes  en  twtntigh 
I  voet  in  delengte,  dertigh  indebrete 
i  en  hooghte ,  na  gelang.  Op  het  ooft- 
|  einde  is  een  kleine  fchoorfteen ,  en  ter 
zijde ,  in  de  dikte  der  muur ,  een  klein 
kasje,  en  in  de  weftermuur een  klein 
venfter,  om  licht  te  fcheppen.  D'irï- 
gang  of  deure  is  tegen  't  zuide. 
Zoo  men  d'oude  overlevering  ge- 
loven 
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loven  magh ,  hadden  Joachim  en  Mna, 
ouders  van  Marye,  in  dit  huis ,  als  bun 
eigen  goec  en  erfdeel,  ten  tijde  van 
d'ontfangkenis  des  Heilants ,  hun  ver- 
blijf: het  welk  zy  na  hunne  dootby 
erfenis  haer  na-lieten.  In  dit  zelffte 
huis  zou  Marye  met  haren  man  lozef 
gewoont  hebben.  In  't  kort,  in  dit 
huis  zou  de  Heilant  ontfangen  ,  en ,  na 
zijne  geboorte  te  Bethlehem ,  opgevoet 
en  groot  gemaekt  zijn;  en  met  lozef 
het  hantwerkvan  timmeren  gepleeght 
hebben  .-  ja  men  toonde  noch  tentijr 
de  van  Cyrillns ,  dè  Iemfalemmer ,  eene 
knoop,  die  men  hield,  (6  groote  licht- 
geloovigheit !)  door  de  hant  van  dezen 
kunftenaer,  aldaer  gemaekt  te  zijn. 

Ten  aenzien  van  zulke  grote  won- 
deren en  merken  van  heiligheit,  heb- 
ben d'apoftelen,  na  de  verrijzenis  des 
Zalighmakers ,  het  huis  tot  eene  kapel 
ingewijd,  en  aldaer  kerken-dienft  ge- 
daen. 

Des  niet  tegenftaende  zou  men 
mogen  z-eggen,  dat  de  zaleof  kamer, 
en  de  fpelonke,  twee  verfcheide  kapel- 
len zijn ;  ieder  voorzien  met  haere  al- 
taren :  hoewel  zy  neffens  aen  elkan- 
dere  raken  :  en  dat  de  Zalighmaker 
in  d'eene  ontfangen,  en  in  d'andere 
groot  gemaekt  en  opgevoet  was. 

Deze  plaetfen  ,  de  zale  (of  kamer) 
en  de  fpelonke,  bleven  in  dienftaet, 
tot  aen  de  tijden  van  keizerin  Helena, 
de  welke  de  zelve ,  ter  eere  en  gedach- 
tenis, met  eene  der  fraeifte,  prach- 
tighfte ,  en  grootfte  kerken  van  ganfeh 
ooftc  deed  omringen  :  hoewel  zy  mo- 
gelik  het  huis  in  haere  eerfte  geboorte 
en  eenvoudigheit  heeft  gelaten  :  het 
welk  niet  anders  is  als  een  dik  en  grof 
mellèlwerk  van  herdeftenen ,  in  vorm 
van  ticchel-ftenen. 

Dit  zelffte  huis ,  of  liever  het  eerfte 
en  voorfte  gedeelte  des  huis  alleen , 
vviert  namaels ,  (zoo  de  Koomsgezin- 
den  voorgeven)  ter  zake  van  d'on- 
geloovigheit  ,  verlaten  des  Kriften 
godsdienfts,  overgrote  heerfchzucht, 
ongebonde  dertelheit,  baeldaet  en 
fchelmeryen  der  Kriftenen  ,  dietedier 
tijde  het  Heilige  Lant  bezaten  ;  of  uit 
oorzakeSi?™/,  Sultan  of  Mei  ik  van  E- 
gypten,  ganfeh  Syrië  en  het  Heilige 
Lant  had  verovert,  de  fteden  verwoeft, 
de  kerken  gefloopt ,  en  de  Kriftenen, 
onder  andere  ook  die  van  Nazareth, 
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verdelgt ,  op  bevel  van  Marye  en  den 
Heilant,  door  d'engelen ,  overzee, 
door  de  lucht  ,  wonderlijker  wijze 
na  de  geweften  der  Kriftenen  over- 
gevoert ,  met  nalaten  en  overblijven 
alleen  van  de  grontveften  in  Naza- 
reth. Te  weten ,  het  wiert  eerft  uit 
Nazareth  ,  op  den  bodem  van  Dal- 
matia,  (heden  by  d'Italianen  Schia. 
vonia,  en  by  de  Duitfchen  Slavonie 
geheten  , )  by  een  ftedeken  Flumen , 
door  arbeit  en  handen  der  engelen, 
overgebraght.    Maer  wanneer  d'in- 
woonders  het  zelve  huis  niet  achten , 
en  ongeëert  lieten  ,  wiert  het  hen , 
alsonwaerdige  bezitters,  ontnomen, 
en,  op  den  tienden  van  Winter-maent, 
des  jaers  twalefhondert  vierofeen  en 
negentigh ,  in  een  bofch  van  zekere 
edele  vrouwe,  met  name  Laureta ,  ge- 
plaetft.  Dit  bofch  is  gelegen  in  Pi- 
cenum,  heden  by  d'Italianen  laMarca 
dr-Ancona  genoemt,  een  lantfehapvan 
Italië,  en  in  het  gebiet  van  Rekanati, 
een  ftad  des  lantfehaps  Picenum.  •  Hier 
over  wiert  dit  zelffte  huis,  na  Laureta, 
de  heerindes  bofchs  ,  Marye  van  Lau- 
reta genoemt. 

Derwaerts  begaven  zich  uit  alle 
oorden  van  Europe  een  ongeloofelijk 
getal  van  menfehen,  ter  eere  van  dit 
huis  :  hoewel  meenighten  door  de 
ftruikrovers,  die  zich  in  het  bofch  ten 
dien  einde  verfcholen ,  uirgeplondert 
en  gedoot  wierden.  Hier  over  wiert 
de  maeght  Marye  vertoornt,  en  beval 
haer  huis  te  verplaetfen.  Dies  wiert 
het  op  een  bergh  van  twee  gebroeders 
overgebraght ,  en  door  een  groten  toe- 
loop van  menfehen  bezoght ,  en  met 
dierbare  gefchenken  en  giften  verrijkt, 
tot  groot  gewin  der  gemelde  broe- 
ders :  doch  ook  niet  zonder  onder- 
lingen  tweefpalt,  die  uit  het  gewin 
ontftont.  Des  wegen  wiert  dit  huis, 
voor  de  vierde  male ,  op  den  gemenen 
lantwegh  van  Rekanati  verplaetft :  al- 
waer  het  een  vafte  ruftplaetfe  bequam. 

Hoe  wonderlijke ,  en  hoe  vele  wel-  Adrich. 
daden  de  menfehen  aldaer  bekomen , 
wijzen  de  plaetfe  zelf  en  kerke  uit: 
met  het  welk  zy  het  huis,  dat  Hechts 
uitvier  muuren  zonder  grontveft  be- 
ftaet,  omringt  hebben.  Behalve  een 
ontallijkgetal  van  wafch-keerffen,  en 
andere  giften ,  ziet  men  in  de  zelve 
kerke  nu  noch  d'afbeelding  van  Marye 
m  in 
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in  haei  geheel,  door  den  evangelift 
tifte  gefchildert. 

Zoo  eenigen  willen ,  zou  het  huis 
voornoemt ,  na  Lorette ,  by  ouds  Lau- 
retum  genoemt,  eeneftad in  Italië,  in 
gemelder  wijze  zijn  overgehraght  •. 
Doubd.  alwaer  het  heden  by  eenen  iegelijk , 
ten  getale  dikwils  van  tien  duizent , 
bezocht  en  geëert  wort. 

In  dezer  wijze  verhalen  de  voor- 
naemfte  Roomsgezinde  fchrijvers  het 
geen  ,  dat  zich  ontrent  't  huis  van  Ma- 
rys  zou  toegedragen  hebben :  als  Kani- 
Jjtis,Baptifta  van  Mantua, Hieronymtis  An- 
gelita  ,  eertij  ts  fekritaris  der  ftad  Reka- 
nati,  in  zijn  boek,  getijtelt,  demaeght 
Laureta :  Baronius  ,  Rutilius  ,  Benzomus, 
Adrichom  ,  Quarefmius  en  andere  :  tot 
welker  gevoelen  de  lezer  zich  met  be- 
fcheidenheit  kan  gedragen. 
Kapel.      Dan  eenige  jaren  daer  na  hebben  de 
Kriflenen ,  tot  bewaering  der  gedach- 
tenis, ter  zeiver  plaetfevan  Nazareth 
een  kapel ,  van  geftalte  by-na  als  die 
van  Lorette ,  en  van  een  zelve  lengte 
van  zes  en  twintigh  voet;  maer  niet 
van  een  zelve  brete ,  doen  bouwen : 
naerdien  zy  niet  boven  acht  voet 
breet  is :  uit  oorzake  de  muuren ,  die 
drievoeten  een  halve  dik  zijn,  in  het 
bellek  van  deerde,  dewelke  dertien 
voeten  breet  was  ,  begrepen  zijn : 
dien  volgens  mofl  de  zelve  veel  breder 
zijn. 

D.  S.  A.  begroot  de  lengte  dezer  ka- 
pel op  een  en  twintigh  voet,  en  de 
brete  op  zes  voet  en  een  halve:  de 
muur  na  buiten  toe,  op  de  dikte  van 
drie  voet ,  min  drie  duim :  en  de  muur, 
na  de  zijde  der  fpelonke.op  twee  voet : 
aldus  zal  de  brete  der  kapel ,  zoo  bin- 
nen als  buiten's  werks  ,op  twalefvoet 
min  drie  duimen  uitkomen. 

De  deure  is  tegen  't  zuide ,  en  drie 
voet  breet ;  en  Hechts  vier  voet  hoogh. 

De  kapel  is  ganfch  ftecht ,  hebben- 
de ^ene  andere'cieraedje,  als  twee  al- 
taren. Het  eerde  ftaet  aen  d'ooft-zij- 
de,  ter  plaetfe  van  de  fchoorfteen  der 
kamer,  en  is  gewijd  aen  Joacbim.  Het 
ander  ftaet  aen  de  zuidt-zijde ,  in  eene 
boge  van  de  muur,  en  is  gewijd  aen 
Anna:  boven  hetwelk  een  klein  ven- 
fter  is ,  daer  het  licht  door  fchijnt. 

Alles  is  zeer  fraei  van  gehouwen 
fteen  gebouwt,  en  met  een  gewelf 
overflagen. 
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Heden  klimt  men  in  deze  kapel  by 
vier  ftene  trappen  :  uit  oorzake  het 
voor-hof,  of  de  voor-plaetfe,  door  de 
puinhopen  der  gebouwen ,  is  opge- 
hooght. 

Uit  deze  kapel  treet  men,  by  eene  Speic 
trap  van  eene  trede ,  in  de  fpelonke ;  ke. 
doch  niet  door  eene  deure,  dewelke 
by-na  toe  is ;  maer  door  eene  opening 
van  eenen  boge  van  zes  voeten  en  een 
halve  breet,  recht  tegen  overdonde- 
ren ,  in  den  welken  het  altaer  van 
Anna  is.  Door  dezen  boogh ,  en  daer 
na  door  een  venfter ,  boven  het  altaer, 
ontfangt  zy  het  dagh-licht. 

De  fpelonke  is  in  haer  geheel  uit 
de  natuur,  en  de  rotfenaekt,  en  by- 
na  ganfch  ontbloot:  uitgezeit  de  we- 
fterenzuidermuur,  dewelke  van  ge- 
houwen fteen  gemaekt  is ,  om  het  bo- 
ven-werk  t'onderfteunen. 

Het  gewelf  is  ook  bloot,  enuitde 
natuur ,  en  beftaet  uit  zeker  flagh  van 
zachten  fteen. 

Naderhant  hebben  de  Kriftenen, 
die  deze  plaetfen  deden  hermaken , 
gelijk  zy  heden  zijn,  aen  de  ooft  en 
zuid-zijde  twee  altaeren  :   en  aen 
het  ander  eind,  een  weinigh  meer  na 
't  zuide,  twee  dikke  graeuwe  marme- 
re  kolommen  doen  oprechten.  Deze 
kolommen  hebben  den  luifter  of  ge- 
daente  en  herdigheit  van  marmer: 
hoewel  men  niet  weet  van  wat  flagh 
van  fteen  zy  zijn.  Eenigen  houdende 
zelve  voor  gegote  ftenen :  (gelijk men 
by  ouds  had  de  kunft  van  fteen  te  gie- 
ten )  andere  voor  een  flagh  van  por- 
fyr-fteen. 

Een  dezer  kolommen  ftaet  ter 
plaetfe,  daer  Marye,  zoo  d'overleve- 
ringhout,  zougeftaen  hebben,  wan- 
neer d'engel  haer,  over  het  ontfangen 
des  Heilants,  begroete  :  en  d'andere 
ter  plaetfe ,  daer  d'engel  was ,  wanneer 
hy  tot  haerfprak  t  te  weten,  tot  merk- 
tekenen dezer  plaetfen ,  en  om  by  de 
nakomelingen  de  zelve  in  eere  re  doen 
houden.  Waer  over  d'eerfte,  de  kolom 
van  Marye  :  en  d'andere ,  d'Engelen- 
kolom  wort  genoemt.  leder  kolom 
heeft  vijf  voet  en  een  halve  in  den 
omtrek,  en  negen  in  dehooghte:  of, 
volgens  Roger,  dertien  voet  in  de 
hooghte,  en  zeven  in  de  dikte. 

De  kolom  van  Marye  ftaet  in  de 
zelve  fpelonke ,  daer  zy  haere  gebe- 
den 
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denftorte;  maer  die  van  den  engel  in  te  twijfelen  was ,  of  de  genen,  dïem&esr. 


het  midden  dec  deure,  dewelke  den 
doorgang  belet.  Zy  ftaen  twee  voet 
van  elkandere,  en  zijn  in  dezer  wijze 
gcftelc :  dat  Marye  hetaengezight  te- 
gen 'tzuide,  naden  tempel  vanjentfo- 
lem,  zou  gekeert  hebben  gehad. 

De  kolom  van  Marye  is  in  de  leng- 
te twee  voet  onder  afgebroken  ,  en 
zit  met  haer  boven-eind  ,  of  hoofrftuk, 
aen  het  gewelf  vaft:  dieszy,  als  in  de 
lucht,  zonder  fteunfel,  fchijnt  te  han- 
gen :  het  welk  de  Roomsgezinden 
als  voor  een  boven-mate  groot  mira- 
kel houden  :  ten  aenzien  van  de  grote 
zwaerte  der  kolom ,  en  zwakheit  des 
gewelfs. 

Men  zeid  deze  kolom,  doord'Ara- 
bieren  of  Moren,  in  dezer  wijze  zou 
gebroken  zijn:  uit  vermoeden  van  hol 
te  zijn  ,  en  gout  of  zilver ,  dat  de  Gee- 
ftelijken  in  de  zelve  zouden  verbor- 
gen hebben  ,  daer  in  te  zullen  vinden. 

Zoo  eenigen  willen  ,  zou  zeker 
Ba  (fa ,  ten  zeiven  einde  van  Damask  ge- 
trokken ,  met  name  Ebn  Elferekb  ,  op 
aenraden  van  zekeren  Megrebin,  (dat  's 
een  Arabier  van  't  wefte  of  Barbaryej) 
dezelve  kolom  doen  breken  hebben. 
Maer  als  de  Bajja  zich  in  zijne  hope  be- 
drogen vond ,  deed  hy  al  het  marmer, 
daer  deze  fpelonk  meê  gevloert  en 
bekleet  was,  weghnemen.  Dees  Me- 
grebin zou  ook  niet  lang  ongeftraft  ge- 
bleven zijn  ;  maer  was,  in  het  gaen 
uit  deze  plaetfe,  doot  ter  neêr  ge- 
vallen. 

Ter  zake  van  het  wonderlijk  hangen 
dezer  kolom  in  de  lucht,  wort  zyby 
d'inwoonders,  zoo  Krifienen,  Moren, 
als  Arabieren  ,  zeer  hoogh  geacht,  die 
dezelve,  op  hunne  intrede  ter  kerke, 
kuffen  ,  met  hunne  gordels  meten  en 
omwinden.  De  zelve  gordels,  met 
deze  kolom  aengeraekt,zouden  kracht 
hebben  ,  om  de  vrouwen  vruchtbaerte 
maken,  en  haer  zonder  pijnetedoen 
verloffen.  Ook  begeven  zy  zich  ,  op 
het  ontftaen  van  pijnein  defchoude- 
ren  of  nieren,  derwaerts,  op  hope  van, 
door  de  zelve  flechts  aen  te  raken,  ge- 
nezen te  worden :  gelijk  zy  ook  (zoo 
de  Roomsgezinde  fchrij  ver  Quarefmiiis 
verhaelt,)  genezen  worden :  want  het 
zou  ,  voegt  hy  daer  by  ,  een  fchanclael  of 
ergernis  zijn ,  aen  zoorhnigen  te  vragen.,  of 
zy  gezontheit  bekomen  hadden'1,  als  of' er  aen 


wijze  de  kolom  aenraken ,  genezen  waeren. 

De  Roomsgezinde  beèvaertreizers 
houden  dezelve  kolom  ook  in  grote 
eerwaerdigheit,  en  bewaren  d'afge- 
fchraepte  (tukjes  en  brokjes,  als  hei- 
lige reliquien  of  overblijffelen.  Zoo 
ook  Eugenius  Hoger  fchrijft,  brengen 
de  Morenen  Arabieren,  zoo  wel  als 
de  Kriftenen  des  lants  ,  hunne  kran- 
ken ,  om  deze  kolom  aen  te  raken,  met 
een  grote  eerbiedigheit  daer  by:  te 
weten,  zy  laten  hunne  fchoenen,  voor 
hunne  intrede  ter  kerke,  ftaen  ,  kuf- 
fen de  kolom  met  zonderlingen  aen- 
daght,  en  flaken  duizenderleie  lof- 
redenen op  de  maegt  Marye,  zoover- 
re hunne  wet  toe-laet :  als ,  ra  Ma~ 
riant  eladra  !  Ta  btoul  elbtonlate !  Ta 
amehnfie,fala  lagelna,  atini  claphie :  dat 
is  ,  0  maeght  der  magen  /  0  maeght  Ma- 
rye !  '0  m  ceder  va  12  Mcfias!  bid  voor  011  <, 
en  geve  ons  gezontheit:  het  welk  zy  al 
!  wenende  en  zuchtende  zeggen.  De 
|  genen,  die  derwaerts  niet  kunnen 
gaen ,  of  gedragen  worden  ,  zen- 
den daer  hene  hunne  tulbanden  of 
hemden  ,  gordels  en  neusdoeken ,  de 
welke  zy  aen  de  kolom  laten  ftrij- 
ken :  door  welk  middel  zy  vele  genade 
met  gezontheit  bekomen  :  zonder 
evenwel  hun  ongeloof  teftaken. 

Aen  de  noort-zijde  heeft  men  een 
ander  klein  hol ,  met  een  zeer  duiftere 
trap:  by  de  welke  degeeftelijken  des 
kloofters  in  de  zelve  neêr-klimmen. 

Uit  deze  fpelonke  komt  men  in  een 
andere,  de  welke  een  Sacriflie  ver- 
ftrekt. 

Na  Selim  en  zijn  nazaet  Soliman , 
beide Turkfchekeizeren,  zich  van  liet 
ganfche  Heilige Lant  hadden  meeftet 
gemaekt,  wiett  Nazarcth  door  de  Kri- 
ftenen verlaten  ,  uit  oorzake  van  de 
grote  woede  en  tierannye  der  Turken, 
die  deze  plaetfe  beftonden  te  verwoe- 
ften  ,  de  gebouwen  te  flopen ,  en  de 
puinhopen  daer  en  boven  onder  vulnis 
en  mefthopen  ftelpten  ,  om  den  naem 
dier  plaetfe  den  Kriftenen  uit  de  ge- 
heugenis  en  gedaghten  te  brengen. 

Het  huis  der  verkundiging  of  boot- 
fchapping  van  Marye  behoorde  van 
overouds  den  Franciskaner  monniken 
toe,  die  in  het  zelve  hunne  woon- 
plaetfe  hadden  :  gelijk  het  ook  ,  des 
jaerszeftien  honderten  twintigh,  hen 
m  2  door 
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door  Emir ,  of  vorft  Feccbreddin  ,  die 
eenvrient  derKriftenen  was  ,  en  over 
dien  gamfebren  oorc ,  Galilea  en  Fenicie, 
té  dier  tijde  voor  een  korten  tijt 
heerfchte ,  vveêr  overgelevert  wiert : 
en  allereerft  aen  zekeren  Thomas  van  j 
Novaria,  Francjskaner  monnik.  Deez 
trok,  met  brieven  van  voorfchrijving 
van  Emir  Feccbreddin  ,aen  Sapheth,  (die 
Kadi  of  lantrechter  van  Galilea  ,  van 
wege  Feccbreddin,  was,)  en  van  daer, 
in  gezelfchap  van  eenen  Chiaus  van  Sa- 
pheth ,  en  verfcheide  krijgsknechten , 
na  Nazaretb,  en  nam  de  plaetfe  ,  in 
het  by-zijnvan  verfcheide  Roomsge- 
zinde overheden  des  Heiligen  Lants , 
als  getuigen,  in  bezit:  het  welk  met 
brieven ,  op  bevel  van  Emir  Feccbred- 
din ,  beveftight  wiert.  Voorts  wiert  de 
kerke  door  hen  gerei  night  en  gezui- 
vert,  het  altaer,  door  deKriftenen  eer- 
tijts  opgerecht ,  ingewijt ,  ende  plaet- 
fe met  lampen  verciert.  Tot  bewaer- 
der  des  huis  was  ,  door  Thomas  van  No- 
varia, zeker  ander  monnik,  met  name 
Jakob  van  Vendofme  ,  geftelt,  die  met 
zonderlingen  yver  en  arbeit  alles 
trachte  te  herftellen  en  hermaken. 

Na  het  uitbrengen  van  alle  vuilig- 
heden en  onreinigheden ,  vond  hy  on- 
derde  puinhopen  der  grote  kerke,  in 
het  noorder  gedeelte,  zekere  muuren 
en  ge(loopte\voningen  ,  de  welke  hy, 
m  zijn  befte  vermogen  ,  deed  herma- 
ken ,  en  tot  woon'of  fchuilplaetfen 
bequaem  maken  ,  en  voorts  een  kloo- 
fter  en  kapel  op  den  ouden  gront  bou- 
wen. Na  veel  afflovens,  en  verloop  van 
zesmaenden,  verviel  hy  in  eene  ziek- 
te: maer  na  hem  floegh  zijne  knecht 
het  werk  ga,  en  maekte  de  plaetfe  in 
korten  tijt  dermate  bequaem  ,  dat  de 
monnikken  en  beêvaertreizers  aldaer 
ter  herbergh  konden  onrfangen  wor- 
den. Dezen  Jakob  bleef,  tot  aen  den 
jare  zeftien  hondert  drieentwintigh  , 
de  bewaernis  dier  plaetfe ,  zoo  met 
miffe,  alskerken-dlenfttedoen,  aen- 
bevolen:  als  wanneerhy,  totverrich- 
ting der  zaken  des  Heiligen  Lants,  na 
Europe  wiert  verzonden. 

Niet  tegenftaende  deMahometanen 
Nazaretb,  en  de  gemelde  kolom  van 
Marye  ,  grote  eerbiedigheit  toedra- 
gen ,  zoo  hebben  zy  evenwel  meenig- 
maelfel  daer  tegen  ge woet,  zoo  met 
branden  en  blaken  ,  als  ter  neer  vellen 
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en  flopen  van  gebouwen ,  verwoeften 
der  kerken  en  kloofters  ,  en  plagen  er» 
verdrijven  der  geeöelijken  uit  den ge- 
flaghte  van  lerujalem. 

Dit  heeft  men  inzonderheit  voor 
eenigejaren,  en  ontrent  des  jaers  ze- 
ftien hondert  en  vijftig,  zien  gebeuren : 
als  wanneer  Ali-Aga,  een  gezwore 
vyant  derKriftenen  ,  die  van  Nazaretb 
boven  mate  en  geweldigh  plaeghde : 
waer  door  zy  gedwongen  wierden 
voor  zijne  tierannye  te  vluchten,  en 
dezen  oort  te  ruimen.  Hier  op  wier  - 
den  aenftonts  alle  de  plaetfen  of  ge- 
bouwen der    kerken  en  kloofters 
ter  aerde  gevelt ,  en  by-na  tot  ftofte, 
door  de  Mahometanen ,  verbreifeit , 
dieallcde  deuren  envenfters,  desge- 
lijx  al  het  hout  enyzerder  afbraken, 
weghfleepten en  meenamen:  latende 
de  plaetfe  niet  alleenlijk  onbewoont; 
maer  ook  onbewoonelijk  en  in  een 
deerlijken  ftaet:  hoewel  de  fpelonke 
en  kapel  nietaengeraekt  noch  befcha- 
dight  wierden. 

Niet  lang  daer  na  togen  degeefte- 
1  ij  ken  weder  derwaerts ,  die  de  plaetfe 
met  grote  moeiten  zuiverden  en  rei- 
nighden,  en  vijf  of  zes  kleine  cellen, 
daer  niet  als  de  gebroke  muuren  van 
overgebleven  waeren ,  met  loot ,  tak- 
ken van  bomen  ,  en  aerde  bedekten. 

Door  d 'overgrote  ftrengheit  van 
dezen  BaJJa  waeren  ook  d'inwoon- 
ders  van  Nazaretb  gedwongen  hunne 
huizen  te  verlaten,  die  alle  gefloopt 
wierden  :  desgelijx  hunne  landeryen, 
die  over  de  drie  jaren  braek  bleven 
leggen  ,  zonder  bebouwt  te  worden. 


"Naderhant  quamen  die  van  Nazaretb 
onder  het  gebiet  van  den  Emir,  of  vorft 
Melehem,  een  Arabier:  diein'teerft 
eenige  genegentheit  tot  deKriftenen 
fcheen  te  hebben  :  maer  heeft  daer  na 
de  Roomsgezinde  geeftelijken  van  Na- 
zaretb ,  door  zijn  wreet  bedrijf  en  qua- 
de  heerfchappye  ,  gedwongen  deze 
plaetfe  weêr  te  verlaten.  Dies  de  beê- 
vaert-reizers ,  die  federt  na  het  Heili- 
ge Lant  getogen  waeren,  deze  plaet- 
fen van  Nazaretb  niet  hebben  kunnen 
aendoen  noch  bezichtigen. 

Een  fleenwerp ,  of  hondert  en  der- 
tigh  treden .  of  drie  hondert  fchreden, 
volgens  Doubdan,  noortwaerts  van  het 
huis  der  verkundiging  van  Marye ,  en 
dicht  aen  de  noort-zijde  des  kloofters, 

vint 
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vint  men  eene  plactfe ,  de  welke  van 
overouds,  tot  op  heden,  het  huis  en 
de  winkel  van  Jofef,  en  in  't  Arabilch 
Ducan,  of  Hana,  en  gebroken  C/ww , 
wort  genoernt  :  het  welk  in  't  Neêr- 
duitfch  ook  eene  winkel  bediet. 

Ter  zeiver  plaetfe  ftaet  heden  een 
boeren- huis  van  gehouwen  (leen:  als 
een  van  d'anderen  :  maer  eertijts, 
volgens  verhael  der  Moren  en  oude 
Kriftenen  des  Lants  ,  ftont  'er  een 
fraeie  kerke  of  kapel  gefticht  ,  naer 
uitwijzing  der  brokken  van  muuren, 
en  overblijffelen  van  fraeie  pylers. 
Zoo  Doubdan  getuight ,  is  de  zelve  he- 
den half  verwoed.  Zy  was  aen  Jofef 
gewijd  ,  en  groter  dan  de  kleine  ,  en 
kleinder  dan  de  grote  kerke  derver- 
kundiging  :  te  weten  ,  hondert  en 
twintigh  voet  lang,  en  ontrent  vijf- 
tigh  breet. 

Men  wil,  zoo d'inwoonders  uiteen 
oude  overlevering  voorgeven ,  dat  Jo- 
fef met  zijnen  zoon  ,  de  Zalighmaker, 
in  het  zelve  huis,  na  zijne  weder- 
komde  uit  Egypten  in  Nazareth ,  zijn 
timmermans-winkel  op  had  ,  en  het 
timmermans  anibaghc  zou  gedaen 
hebben.  Dan  een  groot  gefchil  is  on- 
der de  godsgeleerden  :  of  Jofef  een 
timmerman,  lmit  of  metfelaer  was: 
naerdien  het  Griekfch  woort  by  Matt. 
r3  :  55.  TeHos ,  en  het  Latijnfch  woort 
Valer ,  een  aigemeine  naem  van  by-na 
alle  kunftenaers ,  of  hantwerkers  ,  is, 
dieuiteenige  doffe  iet  maken:  hoe- 
welde  meefte  fchrijvers  hem  het  am- 
bacht van  timmeren  toevoegen. 

Alle  d'inwoonders  des  lants  ko- 
men deze  plaetfe  ten  dien  einde  met 
aendaght  bezoeken  en  bezichtigen. 

Wel  hebben  de  geedelijken  van 
Nazareth  meer  als  dewaerde  voor  de- 
ze plaetfe  den  genen,  dien  dezelve 
toe-komt,  willen  geven  :  maer  die 
wilde  haer  niet  afdaen. 

Deze  plaetfe  diende  eertijts  tot  een 
Metzid  of  Moske  :  maer  verftrekt  nu 
zekeren  Moor.d'eigenaer,  eenewoon- 
dede,  die  geenen  Xriften  daer  in  wil 
laten  komen. 

O  ntrent  hondert  fchreden  van  het 
klooder,  en  by-na  in" het  midden  van 
Nazareth,  en  een  weinigh  nadeweft- 
zijde,  ziet  men  een  oud  gebouw  van 
gril  ouwen  fteen  :  of,  volgens  s.  A.  D. 
een  zale  of  kamer,  gewelfs-wijze  ge- 
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maekt :  waer  van  het  zuider  gedeelte 
verwoed:  en  vervallen  is.  Het  wort 
vooreen  overblijffel  der  Synagoge,  of 
kerke,  gehouden ,  in  de  welke  de  Hei- 
lantden  profeet  Efüas  las,  en  alle  de 
toehoorders  ,  door  zijne  aengename 
woorden  ,  tot  dommens  toe  ,  deed 
verwonderen  :  als  Liikas ,  cap  4.  in 
't  brede  verhaelt.  Dan  wanneer  hy  den 
Nazareenen  een  dreke  van  hun  zondig 
en  boos  leven  over-dwers  begon  te 
geven,  wierden  zy  daer  over  op  hem 
vertoornt ,  leiden  hem  terdad  uit,  en 
brachten  hem  op  eenen  top  of  deylte 
des  berghs :  waer  op  Nazareth  gebouwt 
was.  Maer  hy  ging,  gelijk  d'evangelid 
zeid,  door  het  midden  vanhen  hene ,  en 
vertrok  zich. 

Deze  plaetfe  ,  deylte  of  top  des 
berghs,  in  't  Arabifch  by  d'inwoon- 
ders, indienzelven  zin  ,  Caphie  gehe- 
ten, leit  een  kleine  mijle  zuid-ooft- 
waertsvan  Nazareth,  en  by-na  op  het 
uitterde  einde  des  berghs,  die  van  de- 
ze dad  van  't  noord-wede  na  't  zuid- 
oode  drekt.  Zy  is  een  der  vervaere- 
lijkfte  deylten  ,  de  welke  met  oogen 
mogen  aenfchouwt  worden  ,  en  bo- 
ven-mate  hoogh.  De  zijde  des  bergs, 
waer  langs  die  van  Nazareth  den  Hei- 
lant  dachten  af  te  doten ,  fchiet  geheel 
deyl  neer,  en  eindight  aen  een  engh 
dal,  dat  met  zware  denen  bedutiwc 
leit ,  die  door  het  derk  dromen  der  be- 
ken, by  winter-tijt,  glat  fchuuren. 

Aendenoort,  daer  de  Nazareenen 
den  Heilant  braghten  ,  om  af  re  do- 
ten  ,  ziet  men  een  boven-mate  grote 
fteen  opgeheven  ,  en  ,  als  met  voor- 
daght,  op  het  hoogh  der  rotfe,  na  de 
zijde  van  de  deylte,  of  top  toe  ,op- 
getecht.  Deze  deen  ,  naer  men  zeid, 
zou  zich  van  zelf  opgerecht  hebben, 
op  het  wegh-flippen  des  Zaligmakers, 
onder  de  handen  der  Nazareen  ,  als  tot 
een  merkteken  dier  plaetfe  ,  en  tot 
een  gedachtenis  van  hunnen  gruwel- 
daet  en  voorgenomen  gods-moort. 

Kajetaen  wil  dezen  bergh  voorden 
bergh  Thabor ,  tegen  alle  waerfchijne- 
lijkheit,  en  het  gevoelen  van  meed 
alle  de  fchrijvers,  gehouden  hebben: 
naerdien  de  bergh  Thabor  over  d'an- 
derhalve  mijle  van  Nazareth  gelegen 
is  :  daer  Nazareth,  volgens  fchrijven 
van  Lukas  zelf,  op  den  bergh  van  dien 
top  of  deylte  leit. 

m  3  Zoo 
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Zoo  D.S.A.  als  oog-tuigh  fchrijft, 
isdezebergh,  daer  op  het  kloofter  en 
de  fteyheleit,  van  den  bergh ,  op  den 
welken  Nazareth  geflight  is,  dooreen 
klein  en  zeer  eng  dal  gefcheiden. 
Waer  over  men  heeft  te  twijfelen ,  of 
deze  de  fteylte  is  ter  plaetfe,  daer  zy 
nu  getoont  wort :  naerdien  zy ,  gelijk 
Lukas  duidelijk  fchrijft  ,  cap.  4:  ry.  op 
den  bergh  was  ,  daer  op  Nazareth  geboumt 
lazjj.  Om  dit  te  beantwoorden ,  vind 
men  gene  kleine  zwarigheit. 

De  Arabifche  Truchemans  zeggen 
hier  op  :  dat  die  van  Nazareth  het 
niet  waeren  ;  maer  d  mwoonclers  van  ( 
een  na-by  gelegen  vlek  of  dorp  :  het 
welk  op  dezen  bergh  was:  en  wel-  | 
ker  voetftappen,  die  den  Heilantter  ( 
afftortingileepten  ,  noch  gezien  wor-  j 
den':  daer  nochtans  d'evangelift  zeer 
duidelijk  fchijnt  uit  te  drukken,  dat  J 
zy  Nazareencn  waeren. 

Men  zou  ook  kunnen  zeggen  ,  dat 
een  gedeelte  van  Nazareth  op  dezen 
bergh  geflight  was ;  maer  te  dier  tijde 
zulk  een  kleine  ftad  niet  was ,  als  zy 
haer  nu  vertoont. 

Onder  of  beneden  den  top  des  bergs 
was  ten  tijde  desHeilants  eene  rotfe, 
met  een  hol,  ipelonke,  of  vak :  daer  in 
zich  Krift,  in  het  ontkomen  uit  handen 
der  Nazareenen ,  en  neerzakken  langs 
de  fteyle  rotfe,  zou  vertrokken  heb- 
ben: en  de  welke  haer  ten  zeiven 
oogenblik,  na  hemontfangen  te  heb- 
ben ,  had  toegefloten.  Het  zy  daer 
mee  hoe 't  wil,  noch  heden  wort  be- 
neden dezen  top ,  of  fteylte ,  eene  fpe- 
lonke,  of  hol,  van  ontrent  vier  of 
vijf  voet  breet  5  hoewel  ondiep ,  ge- 
toont. 

Doch  zoo  men  Doubdan,Adrichom,en 
anderen  Roomsgezinden  fchrij veren, 
geloven  magh  ,  zou  deze  rotfe ,  wan- 
neer de  Heiiant,  in  her  wijken  voor  de 
woede  der  Nazareenen,  van  de  hoek 
der  fteylte  ,  langs  de  zelve  rotfe,  zach- 
telijk  neèrgleedt ,  door  het  aenraken 
met  zijn  lichaem,  of  Hechts  met  des 
zelfs  kleet,  zoo  week  als  wafch  ce- 
wordenzijn,  en  hem  in  dit  vak,  dat 
even  zoo  groot  als  zijn  lichaem  was, 
en  ten  zeiven  oogenblik,  door  zijne 
almogcntheit ,  ö  wonder!  ontftont, 
even  als  een  klomp  eener  weke  ftoffe 
haeren  vorm,  ontfangen  hebben. 

Men  zach'er  eertijts,  naer  men  zeid, 
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de  ftappen  der  voeten  ,  en  kentekenen 
van  alle  de  ftrepen ,  fronfelen  ,  vouwen 
en  ployen  van  des  Heilants  kleet,  zoo 
als  de  zelve  tegen  de  rotfe  aenquamen, 
even  als  met  de  beitel ,  door  kunft  ge- 
houwen :  gelijk  men  ook  noch  heden, 
volgens  DoubJan,  een  ftap  of  fpeur  van 
des  Heilants  eene  voet  befpeurt :  zijn- 
de de  reftuitgefieten.  Zoo  (hiarejmius 
en  D.  S.  A.  daer  en  tegen  willen  ,  ziec 
men  daer  heden  gene  tekenen  van  des 
Heilants, voeten  ,  merken  van  gewaet, 
of  iet  diergelijk. 

In  dit  vak  is  heden  een  kleine  ruft- 
bank  van  de  zelve  rotfe  ,  de  welke  tot 
een  altaer  dient :  op  het  welk  voorde 
beêvaertreizers  Mi  (Te  wort  gedaen. 
Het  zelffte  vak  verfl  rekte  eertijts  eene 
kerke  voor  het  kloofter,  dat  aldaer 
was. 

Namaels  wiert ,  door  bevel  van  kei- 
zerin Helena ,  in  de  zelve  rotfe  een 
gewelf  en  kapel,  boven  1  pits  toe ,  uit- 
gehouwen ,  en  met  kalkbeftreken ,  en 
beeltwerk  verciert,  naer  uitwijzing 
deroverblijffelen. 

Men  ziet 'er  noch  eenige  afbeeldin- 
gen of  fchilderyen;  hoewel  dermate 
uitgewift  en  vergaen  ,  dar  zy  niet  te 
kennen  noch  t'onderfcheiden  zijn. 

Na-by  deze  fpelonke,  in  het  keeren 
na  Nazareth,  krijght  men  twee  water- 
bakken te  zien  :  d'eene  heeft  ontrent 
twalef  voet  in  den  omtrek  ,  en  ook 
water  :  d'andere  is  eens  zoo  groot ; 
hoewel ledigh.  Zy  ftrekten  allebeide 
tot  gebruiken  des  kloofters. 

Na  den  boven -gemelden  top,  of 
fteylte,  loopen  twee  wegen  :  te  we- 
ten, een  langs  fteyle  bergen  en  heuve- 
len :  hoewel  eerft  over  eene  vlakte. 

Ten  halven  wege,  en  ontrenteen  Kerke 
vierendeel  mijls  van  het  buis  der  boot-  v.mMi 
Jihapping,  worden,  op  eenen  heuvel  !yeies 
of  bergh  ,  eenige  overgebleve  puin- 
hopen van  eene  kerke  en  kloofter  der 
geeftelijken,  gezien.  Men  zeidt  de 
zelve,  tot  een  gedachtenis,  ter  plaetfe 
zou  gefticht  zijn  ,  alwaer  Marye ,  wan- 
neer zy  het  vervoeren  van  haeren 
zoon,  de  Zalighmaker ,  door  die  van 
Nazareth,  na  de  gemelde  fteylte,  om 
van  boven  neer  geftort  te  worden  , 
metlchrik  en  vreze  vernam,  plotfeling 
teraerde  neérftorte:  waer  over  deze 
kerke ,  gelijk  ook  noch  heden  by  d'in- 
woonders  ,  de  kerke  van  Marye  der  -ore- 
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ze :  of  heilige  Mafje  der  vreze,  genoemt 
wierr. 

A.  Aen  dien  zeiven  oort,  en  eenigc 
treden  van  deze  kerke,  heeft:  men 
eenen  fteen,  dien  de  Kriftenen  des 
lants  boven  mate  hoogh  achten ,  ter 
oorzake  van  zekere  geftalte ,  als  van 
diep  ingedrukte  knyen ,  de  welke  voor 
indrukfelen  der  knyen  van  Marye  ge- 
houden worden  ,  die  op  het  gerucht 
van  het  ontkomen  haerer  zoon  ,  uit 
handender  Nazareenen,Gode,met  het 
vallen  op  haere  knyen ,  zou  gedankt 
hebben :  waer  door  in  dezen  fteen , 
even  als  in  zacht  wafch ,  de  geftalten 
der  ingedrukte  knyen  blijven  ftaen 
waeren. 

Voor  eenige  jaren  wilden  de 
Rooms-gezinde  geeftelijken  dezen 
fteen  van  daer  by  hen  in  Nazareth  ver- 
voeren: maerftaekten  hetaengevan- 
gen  werk ,  quanfuis  uit  vreze  van  Gods 
verbolgentheit  op  den  halze  te  halen. 
Dieszy  den  zeiven  ter  plaetfe  lieten 
blijven,  daer  zy  hem  reeds  te  voore 
gebraght  hadden. 
A,  Recht  tegen  over  den  hogen  bergh 
der  gemelde  (leylte,  ziet  men  eenen 
noch  veel  hoger  bergh,  en  die  niet 
minder  rou  of  fteyl  is.  Zy  leggen  met 
de  toppen  niet  boven  een  grote  mus- 
ketfcheut  van  elkandere  :  maer  rae- 
ken  onder ,  of  met  de  voeten ,  in  het 
dal  bv-na  eikanderen.  Eene  beke ,  de 
welke  in  grote  regen-tijden  tuffchen 
beiden  fchiet,  maekt  alleenlijk  eene 
fcheiding.  Eenmijlevan  deze  bergen 
vloeit  de  beke  Ciffön. 

Ontrent  vier  hondert  fchredenvan 
"  'tkIoofter,na'twefte,  is,  in  het  han- 
gen van  een  heuvel ,  na  de  zijde  der 
l\ad  Nazareth,  en  een  weinigh  boven 
delietfte  huizen,  een  kleine  bron  of 
fonteyn,  die  by  de  lantzaten  defon- 
od.  teyn  der  Apoflelen  wort  genoemt  ,  op 
fteun  van  zekere  aeloude  overleve- 
ring: de  welke  gedraeght,  dat  d'apo- 
ftelen  aldaer  zouden  geruft ,  en  van 
des  zelfs  water  gedronken  hebben. 

Aen  d'andere  zijde  des  vveghs,  of 
ontrent  t  twee  hondert  fchreden  bo- 
ven de  ftad  Nazareth ,  en  een  kleine 
halve  mijle  van  de  gemelde  fteylte, 
ziet  men  op  eenen  bergh ,  aen  de  weft- 
zijde,  een  groten,  dikken,  rontachti- 
gen  en  rouwen  (leen ,  als  een  meulen- 
fteen  ,  of  in  vorm  van  een  ronde  ta- 


G  E  L  A  N  T.  9j 
fel,  van  drievoet  hoogh,  en  zevenen 
veertigh  fpannen  in  den  omtrek :  waer 
aen  twalef  of  vijftien  perfonen  kun- 
nen zitten.  Volgens  bericht  der  over- 
levering ,  zou  de  Zalighmaker  met 
zijne  apoftelen  daer  op  gegeten  en 
gedronken  hebben ,  ook  zelf  na  zijne 
opftending:  waerom  deze  fteen,  by 
d'inwoonders  van  Nazareth,  de  tafel 
van  MeJJias  wort  genoemt. 

Naer  hetfchrijven  van  zekeren  Je- 
fuït ,  Bijfon  ,  zou  hy  op  dien  fteen  den 
oort  befpeurt  hebben ,  alwaer  deHei- 
lant  zich  ter  neerzette:  en  dicht  daer 
by  de  plaetfe  van  den  apoftel  Peter .-  de 
welke  even  als  een  kleinen  throon 
haer  vertoont ,  en  den  rang  aenwijft, 
dien  hy  boven  de  anderen  hield. 
Voorts  zou  men  de  plaetfen  van  alle 
d'apoftelen  kunnen  onderfcheiden: 
met  by-voegen  ,  dat  men  door  eenon- 
bekent  wonder.tot  op  heden.by  hellen 
zonne-fchijn  ,  aen  den  zeiven  oort, 
op  den  welken  den  Heilant  met  zijn 
hooft  rufte,  het  beeltenis  van  zijn  aen- 
gezigt,  op  derotfe  ingedrukt,  of  liever 
verhevens-gewijze,  met  zulke  fchone, 
luftige ,  aertige  en  prachtige  trekken 
uitgehouwen  ziet,  dat  hy  daer  over 
ganfch  als  verftomt  en  verflagen  ftont. 
Desgelijx  heeft  D.  s.  A. ,  des  jaers  ze- 
ftien  hondert  en  zeventigh ,  op  d'eene 
zijde  des  fteens ,  als  ployen  of  vou- 
wen van  eene  rok  vernomen.  Dan  he- 
den ziet  men  de  zelve  niet  meer, 
uit  oorzake  de  fteen  aen  het  ander 
eind  met  aerde  bedekt  leit.  Derhalve 
Donhdan,  die  alle  deze  plaetfen  voor 
eenige  weinige  jaren  naukeurigh  be- 
zichtight  heeft ,  wel  te  recht  magh 
fchrijven  ,  het  geluk  niet  gehad  te  heb- 
ben van  zulx  te  kunnen  zien. 

Deze  fteen  wort  by  de  Roomsge- 
zinden  in  zonderlinge  eerwaerdigheit 
gehouden,  en  op  den  zeiven dikwils 
miffegedaen. 

Eenige  fchreden  van  daer  is  een  Bro 
bron  of  fonteyn,  diedeKriftenen  den  van 
bron  van  S.  Peter  noemen  :  dewijl,  wan-  s' F 
neer  de  Zalighmaker  Peter  derwaerts 
om  water  te  halen  zond,  (onaengezien 
hy  wel  wifte,  dat  geen  water  daer  was) 
deze  bron  zou  begonnen  hebben  te 
ontfpringen  en  lopen. Hierom  wort  hy 
ook  in  't  Arabifch  Aden  of  Aain  Gedlde 
genoemt:  dat  's,  nieuwe  fonteyn.  Dan 
federtvijftien  of  twintigh  jaren  isdeze 

fon- 
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fonteyn  niet  verXchenen.  Van  gelij-  j 
ken  is  ook  de  gemelde  grote  (leen  zeer  ; 
diep  in  herhangen  des berghs gezon-  j 
ken  ,  door  het  ontftaen  van  eene  aert-  1 
beving  en  donder :  waer  door  alles  i 
t'ondèrfte  boven  wiert  gefmeeten  ,  en  i 
de  fonteyn  opgedrooght. 

Wanneer  het  Heilige  Lant  onder  ; 
het  gebiet  der  Kriflenen  ftont ,  was  Na-  I 
zareth  met  den  tijtel  vanaertsbisdom  i 
verheerlijkt,  en  de  derde  Metrofolï- 
taen  of  hooftflad  van  het  patriarch- 
fchap  van  Jerufalem.  D'aerts-bifTchop 
was  verplicht  te  geven  en  onderhou-  i 
den ,  in  het  leger  van  den  Kriften  ko- 
ning van  Jerufalem,  vijf  hondert  fol- 
daten. 

Men  ziet'er  noch  het  huis  of  vvoon- 
ftede  des  aerrs-biflcliops  ,  en  de  huizen 
derkannonniken  ,  ontrent  de  puinho- 
pen der  grote  kerke  :  hoewel' by-na 
alleverwoeft,  en  onder  ftof,  aerde  en 
vuilnis  begraven  ,  ten  dienfte  en  ge- 
rijf  flechts  van  eenige  arme  Moren  , 
die  zich  aldaer  met  hun  vee  vertrek- 
ken. Men  ziet'er  noch  grote  gewel- 
ven, pylers,  en  kolommen  van  gehou- 
wen fteen :  tuigh-tekenen  van  d'ael- 
ouden  pracht  en  heerlijkheit  dezer 
plaetfe. 

De  overgebleven  huizen  van  Naza- 
reth zijn  ten  dele  in  het  hangen  des 
berghs ,  en  ten  dele  op  een  vlakte  ge- 
bouwt,  de  welke  beneden  wort  ge- 
maekt.metnahetdal  te  nadeten. 

Zoo  Roger  getuight,  had  men  in 
Nazareth  ,  desjaers  zeftien  honderten 
twintigh,  ontrent  twee  hondert  haert- 
fteden,  zoo  van  Moren,  als  Grieken. 

Men  had'ervoorhene  altijts  tien  of 
twalef  Franciskaner  monniken  van 
d'orde  der  RecolleBen,  die  aldasreen 
huis ,  tot  hunne  woonflede  en  verblijf, 
hebben  :  het  welkeertijts  een  prach- 
tigh  kloofler  was. 
Bron        Ontrent  twee  hondert  fchreden 

fa  en'  van  c'e  D"^"' '  °^  J°fefs-winkel '  aen 
Marye.  de  zelve  zijde ,  en  aen  de  voet  des 
berghs,  wort  een  fraeie  fonteyn  of 
fpringbron  getoont,  die  gemenelijk 
de  hronvanjeftts  en  Marye,  enooken- 
kelijk  de  bron  van  Marye ,  en  by  d'A- 
rabieren  des  lants,  in  dien  zeiven  zin, 
AaïnMenam  wortgenoemt :  naerdien 
yefus  in  zijne  jongheit  uit  dien  bron 
voor  zijne  moeder  Marye ,  en  ook  Ma- 
rye zelve ,  uit  den  zeiven  water  zou 
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gehaelt  hebben.  Zoo  de  Roomsge- 
zinde fchrij  vers,  en  onder  andere  Sa- 
nutus ,  na  hunne  gewoonte ,  wonder- 
lijker wijze  verhalen  ,  zou  Jefus  t'ee- 
ner  tijde,  wanneer  zijne  aerden  kruike 
door  ongeval  in  ftukken  brak ,  in  zijne 
kleet  of  voorfchoot,  uit  dien  bron, 
aen  zijne  moeder  water  gebraght  heb- 
ben. Hier  over  wort  het  water  van 
dezen  bron  voor  zeer  heilzaem  en 
fmakel  ij  k  gehouden. 

Deze  bron  verfchaft  noch  heden 
den  inwoonders  van  Nazareth  water, 
die  ook  geen  ander  voor  hen,  noch 
voor  hun  vee  hebben.  De  Grieken 
hebben  dicht  daer  by  ,  onder  d'aerde, 
een  kerke:  door  de  welke  vanbinnen 
een  fcheut  des  brons  loopt. 

Het  water  vloeit  uit  dezen  bron 
door  twee  gangen  ,  of  door  een  be- 
dekten wegh,  in  een  grote  bak,  de 
welke  dicht  daer  by  flaet ,  en  zeven  of 
acht  voet  onder  d'aerde  gemetfelt,  en 
met  cement,  op  den  bodem  en  rontom, 
beftreken  is.  Zy  is  vijftien  fchreden 
lang ,  en  zeven  of  acht  breet ,  en  heeft 
op  d'eene  hoek  een  trap ,  langs  de  wel- 
ke men  in  de  zelve  afklimt. 

Des  jaers  zeftien  hondert  en  vijf- 
tigh  was  deze  bak  droogh  ;  niet  te- 
genftaende  de  bron  altijt  waterrijk 
loopt  -.  maer  het  water  zinkt  in  de 
vuiligheden  en  aerde  wegh. 

Op  den  rant  der  bak  zijn  twee  of 
drie  zeer  grote  ftene  kommen  ,  om  het 
vee  te  drenken ,  en  linnen-goet  te 
waffchen .  die  zeer  fraei  gehouwen,  en, 
na  de  Moorfche  wijze,  met  verheven 
beelt  en  loofwerk  verciert  zijn.  Deze 
water-bak  en  kommen  zouden  door 
bevel  van  keizerin  Helena  gemaekt 
zijn. 

Een  weinigh  boven  den  bron  vfln  k 
Marye,  en  wat  verder  na  de  rechte  le 
zijde ,  klimt  men  by  eenige  trappen  £ 
neêr  in  zeker  onder-aertfche  kapel- 
letje, aen  den  aerts-engel  Gabnël  ge- 
wijd. Het  is  vier  en  twintigh  fpannen 
:  lang ,  veertien  breet ,  en  ontrent  vijf-i 
.  tienhoogh.  In  des  zelfs  midden ,  aen 

■  d'ooftzijde,  is  een  altaer,  omdemifTe 

■  te  doen.  In  het  zelve  zijn  vele  fchil- 
,  deryen  :  maer  door  d'onderaerdig- 
ï  heit,  vochtigheitderplaetfe,  en  out- 
1  heit ,  by-na  uitgegaen. 

Aen  het  einde  der  kapelle  is  de 
i  mont  des  brons :  waer  uit  gezeit  wor- 
den 
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den  des  zelfs  wateren  tc  fpringen. 1  luftigheit,  kan  vergeleken  worden: 
.Aldaer  was  ook  eertijts  een  trap  en  inzonderheit  van  wegen  het  groot  ge- 
deure:  vvaer  by  men  na  het  kloofter  |  tal  vanfraeie  en  aengename  bloemen, 
der  geeftelijken  op-klom  :  het  welk  j  en  aromatij ke gewaden:  welke  daer  in 
in aeloude tijden ,  zoo  d'overlevering  j  alle  faifoenen  des  jaers  groeien :  want 
hout,  daer  boven  flont.  Heden  ziet  j  van  Wintermaent  af,  tot  aen  Gras- 
men  gene  kentekenen  des  klooflers  j  maent,  zijn  alle  de  heuvelen, velden.en 


meer  :  noch  de  kapel  kan  zonder 
leitsman  niet  gevonden  worden  : 
naerdien  zy  haer  van  bovenen  niet 
vertoont  :  want  het  gewelf  leit  met 
d'aerde  gelijk.  De  Grieken  doen  by- 
wijleindezelve  kerke  dienft. 

Zy  wort  by  eenigen  de  kerke  van 
denaerts-engel  Gabriël  genoemt:  de- 
wijl hy  aldaer  by  wijle  aen  Marye  zou 
verfcheenen  zijn ,  en  de  hemelfche 
geheimeniffen  haer  geopenbaert  heb- 
ben :  of  dewijl  zy  door  de  Kriftcnen 
hem  toegewijd  wierr. 

Bonifacius  fielt  de  kerke,  aen  den 
aerts-engel  Gabriël  gewijd  ,  op  het 
einde  der  ftad  Nazareth  :  't  zy  mif- 
fchien  in  aeloude  tijden  eenige huizen 
der  ftad  tot  zoo  verre  uit  gebouvvt 
waeren  :  of  dewijl  de  kerke  niet  ver- 
re van  de  ftad  was. 

Gene  lantftreke  is  ontrent  dien 
oort,  welke  by  die  van  Nazareth,  in 


boorden  der  wegen,  gefchakeert  met 
Anemones,  Caleedonie,  Ranuncidifen ,  Nar~ 
cijfen ,  Cyklamen ,  Irifen ,  of  lis  van  aller- 
leyekléure,  Moly ,  Lavendel,  Stechas, 
Amhofie,  en  meer  andere  :  beneffêns 
groene  heefters  en  bomen:  zulx  men 
doorliet  gezicht  van  d'eene.'en  reuk 
van  d'andere,  fchijnt  in  een  aertfch 
paradijs  te  zijn.  De  lucht  is'er  zoo 
wel  getempert,  dat  men  daer  vveinigli 
zieken  ziet. 

Op  het  hoogh  des  bcrghs  van  Naza- 
reth ftaeteen  kleine  Metszid,  door  de 
Moren  geflighr.  Als  aldaer  Mahometh, 
naermenzeid,  eertijts  gekomen  was, 
zoo  wilde  hy  de  heilige  plaetfen  van 
Nazareth  niet  betreden  :  ter  oorzake, 
en  van  wege  zijnegoedegenegentheic 
totdeKriftenen  :  ten  einde  zijne  na- 
volgers hen  de  plaetfen  van  Nazareth 
niet  zouden  ontnemen  ,  en  daer  van 
Metsziden  maken. 


Tib 

T>E  ftad  Tiberias  isalzoo  door  den 
•'-'{lichter,  Herodes  Antipas  ,  zoon 
van  koning  Herodes,  d'oude,  tereerc 
van  keizer  Tiberius  ,  genoemt:  want 

j.  Herodes  deed  de  zelve  ftad,  op  het  t  ze- 
vende jaer  van  des  zelfs  keizerrijk, 
bouwen. en  met  prachtige  werken  ver- 

\  eieren:  gelijk  "jofephus  duidelijk  aen- 
wijft :  en  niet  herbouwen ,  zoo  eenige 
willen:  als  of  voorhene,  ter  zeiver 
plaetfe,  eeneftad  gelegen  was,  Cene- 
reth geheten  :  op  welker  puinhoop 
Tilerias  herbouw r  zou  zijn. 

Te  weten,  Adrichem,  Majius ,  Arias 
Montanus  ,  Qitarefmiiis ,  en  anderen  , 
houden  Tiberias ,  na  den  voorgang  van 
Hierottjmus ,  voor  een  en  de  zelve  ftad, 
de  welke  by  Jofua,  cap.  19:3  5-.  te  voo- 
re  Cenereth  genoemt  was;  hoewel 
zonder  eenighvaft  bewijs  der  Schrift-:  J 
naerdien ,  volgens  de  Schrift,  Cenereth  I 
in  den  (lam  van  Neftalim  geplaetft 
wort,  Jof.  19:  35.  daer  Tiberias  niet  j 
binnen  de  grenspalen  van  Neftalim ;  1 
maer  veel  meer  binnen  die  van  Zabu-  j 


eridf. 

Ion ,  gelegen  was.  Daer  en  boven  Iagh 
Cenereth  aen  de  zee  van  Galilea,  ter 
plaetfe,  daer  de  kleine  Jordaen  in  de 
zee  van  Galilea  valt;  maer  Tiberias  meer 
na  'tzuide.  Zelf  Hieronymus  zeit  niet 
uitdrukkelijk ,  dat  Tiberias  eertijts  Ce- 
nereth genoemt  was :  maer  voegt 'er  by ; 
Men  zeidt ,  dat  Tiberias  eerfl  Cenereth 
wiert  genoemt.  Ook  is  Tiberias  door  He- 
rodes Antipas  geftight,  onder  de  rege- 
ring van  keizer  Tiberius ,  lang  na  d 'op- 
bonwiflgvan  Cenereth:  gelijk gezeit 
is.  Tiberias  wort  heden  ,  by  d'Arabie- 
ren  van  Syrië,  Taberia ,  of  Tabariyah: 
of,  volgens  Niger,  Tabarie,  en,by 
Quarefmius,  Tabaria  genoemt:  en  on- 
der de  lantftreke  Ghmd  Al-Jordaen  ge- 
rekent.  By  dc  Talmudiften  en  Joden 
wort  de  ftad  Tiberias  voor  een  en  de 
zelve  gehouden  ,  dewelkeby  Jof.  19: 
35.  Rekkatb,  en  anders  Rakath  wort 
genoemt. 

Tiberias  is  gelegen  beoofte  aen  de 
zee  van  Galilea  ,  (de  welke  ook,  na  de- 
ze ftad,  de  zee  van  Tiberias  wort  ge- 
n  noemt.) 
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noemt,)  ten  wede  met  bergen  om- 
ïingt,  en  ooftwaerts,  dertigh  mijlen, 
van  een  uure  gaens ,  van  Tyrus  of  de 
Middellantfche  zee,  en  zeven  Fran- 
fche,  of  ontrent  vijf  Duitfche  mijlen 
ooftwaerts  van  Nazareth,  op  de  noorder 
brete  van  twee  en  dertigh  graden,  en 
veertigh  minuiten  zuidelijker  als  Tyrus. 

Tiberias  (onder  de  Romeinen  een 
ftad  van  hettwede  Paleftijii)  was  by 
ouds  een  treffelijke  ftad  ,  en  hooft- 
flad  en  grenspael  der  lantftreke  van 
Decapolis  en  Neer  -  Galilea  5  en  eene 
der  twee  uitftekenfte  fteden  van  Ga- 
lilea ,  naer  uitwijzing  haerer  puin- 
hopen ,  en  groot  getal  van  neèrgeftor- 
te  huizen ,  eene  kerke ,  en  gebroke 
kolommen,  die  wijd  en  zijd  gezien 
worden,  en,  na  't  zuide ,  tot  een  halve 
mijle,  en  aen  de  warme  baden  ,  haer 
uittrekken. 

Tot  luider ,  aen  was ,  pracht  en  heer- 
lijkheitvan  Tiberias,  ftrekte  niet  wei- 
nigh  het  verplaetfen  en  overbrengen 
der  Hoge  Schole ,  uit  de  ftad  Zipporis, 
derwaerts  ,  door  zekeren  Rabbi,  JuJa 
geheten ,  de  welke  vele  eeuwen  federt 
aldaer  gebleven  is  ,  en  veel  groter 
wiert ,  als  zy  oit  te  Zipporis  geweeft 
was.  Zy  was  verheerlijkt  met  dertien 
Synagoge»  :  waer  onder  een  oude ,  de 
Serpngianifche  Synagoge  genoemt.  In 
Tiberias  was  ook  de  Sanhedrin  of  we- 
rcklijke  rechtbank  der  Joden. 

Men  hout  dat  'mTiberias,  door  Rabbi 
Ju  Ja ,  de  Joodfche  Talmudifche  Mijna, 
verzamelt,  en  de  Jerufalemmer  Talmud, 
op  't  jaer  twee  honden  en  dertigh  ,  na 
den  Kriften  ftijl,  gefchreven  zou  zijn  : 
daer  nochtans  keizer  Diokletiaen ,  of, 
nadefpellingderTalmudiften ,  Dikle- 
tin,  of  Dokletian  ,  in  het  zelve  gedaght 
wort,  die  eerft  namaels,  op  het  jaer 
twee  hondert  en  acht  en  tachentigh, 
begon  te  heerfchen. 

Zoo eenige Joden  willen,  zou  ook 
de  Hebreeufche  bybel,door  de  geleer- 
den ,  of  Rabbinen  van  Tiberias,  ge- 
punteert  of  geflipt  zijn  geworden: 
het  welk  Lichtfout  voor  ongerijmt  en 
beuzelzinnigh  hout:  met  by -voegen, 
dat  de  flipping  der  bybelen  een 
werk  des  Heiligen  Geefts  was ,  en 
niet  van  verblinde  ,  uitzinnige  en  ver- 
dwaelde  menfchen  :  zoodanige  de 
grootfte  geleerden  van  Tiberias  wae- 
ren  $  die  niet  als  beuzelen ,  deunen , 
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en  belaggelijke  dingen,  in  den  Taï- 
mnJ,voot  den  dagh  brengen. 

Dan  zoo  men  uit  den  omtrek  hae- 
rer muuren  wil  oordelen,  die  noch  in 
goeden  flaet ,  zeer  hoogh ,  en  by-na  in 
wezen  zijn,  fchijnt  Tiberias  een  zeer 
kleine  ftad  geweeft  te  zijn. 

Het  hedendaegfch  Tiberias  is  niet 
zeer  oud  ,  en  veel  jonger,  als  het  oud 
Tiberias.  Het  is  by-na  vierkant  ,  en 
vertoont  zich  van  buiten  als  een  kloo- 
fler  :  gelijk  het  ook  niet  ruimer  als 
een  kloofter  is.  Roger  begroot  de  leng- 
te der  aeloude  ftad,  naer  uitwijzing 
der  overgebleve  merken  van  haere  ael- 
outheidt ,  van  't  noorde  tot  het  zui- 
de, opduizent,  en  de  brete  ontrent 
op  twee  hondert  fchreden:  dewelke 
namaels  tot  een  beftek  van  vijf  of  zes 
hondert  treden  in  den  omtrek  ge- 
braghtis. 

Daer  zijn  twee  poorten  :  d'eene  en 
grootfte  is  in  het  midden  der  ftad ,  aen 
,de  weflzijde,  en  zeer  kunftigh  van 
wit  en  zwart  marmer  gewroght  5  maer 
ftaet  toegemetfelt.  D'andere,  de  welke 
veel  kleinder ,  en  aen  de  zuidzijde  is, 
ftaet  open ,  en  verleent  uit  en  ingang. 

In  dit  beftek  ziet  men  de  puinho- 
pen van  een  kafteel ,  welk  met  een 
gracht  omringt  is,  daer  het  water  uit 
de  zee  van  Galilea  inloopt. 

Men  heeft 'er  ontrent  vijf  en  twin- 
tighgeflaghten van  Arabieren,  die  in 
de  puinhopen  en  hutten  hun  verblijf 
hebben  :  daer  en  boven  tien  of  twa- 
lef  huisgezinnen  van  Portugeelche 
Joden,  die  zich  na  deze  plaetle  bege- 
ven hebben  ,  om  in  d'onderhouding 
der  Joodfche  wet  te  leven  en  fterven. 

Zy  hebben',  tot  een  Synagoge ,  een 
magazijn  of  pakhuis,  op  den  oever 
der  zee  van  Galilea:  alvvaer  een  Rabbi 
van  Safet  zich  gewonelijken  op  Zab- 
bath-dagh  bevind,  om  hen  te  leren, 
en  de  gewonelijke  kerkelijke  plech- 
tigheden te  doen. 

Op  zekeren  tijt,  des  jaers  zeftien 
hondert  en  negen  en. zeftigh ,  bevond 
zich  niet  een  eenigh  menlch  in  deze 
ftad  :  want  de  weinige  inwoonders 
waeren ,  uit  vreze  voor  d'Arabieren, 
wegh  gevlucht ,  en  hadden  al  laten 
ftaen,  datzy  niet  konden  meê  krijgen. 

Zoo  Bonifacius  daer  en  tegen  fchrijtt, 
zou  de  ftad  Tiberias  ganfeh  onbe- 
vvoonbaer  zijn,  van  wegen  de  mee- 

nightc 


OF  HEIL 

nighre  der  (langen  :  het  welk  Roger  be- 
veflight ;  maer  Quarefmius ,  als  oogh- 
tuigh ,  vooronwaerheit  verklaert. 

Tilerias  gaf  zich-  aen  Vefpafiaen  over, 
wanneer  hy  ter  verovering  van  Judea, 
met  het  krijgsheir  der  Romeinen  ,  der- 
vvaertswas  getogen,  en  zijn  leger  in 
Emmaus ,  een  vlek  van  Galilea ,  had 
neêrgeflagen. 

De  Mahometanen  hebben  de  ftad 
Tilerias,  niet  lang  na  het  veroveren  der 
ftad  Damaskus ,  des  jaers  636,  op  de 
zelve  voorwaerden  in  genomen. 

Na  verloop  van  vijf  eeuwen  wiert 
zydoor  de  Kriften  Franken  den  Ma- 
hometanen ontweldight. 

Des  jaers  elf  hondert  twee  en  ne- 
gendgh  wiert  deze  flad,  en  haer  ka- 
fteel ,  weder  door  Saladin  verovert. 

Wanneer  daer  na  tufichen  David, 
koning  van  Damaskus,  en  tuffchen  A- 
job,  koning  van  Syrië ,  beide  na-neven 
uit  den  broeder  van  Salaclin ,  vyant- 
fchapwas  ontftaen ,  rechte  David,  des 
jaers  tvvalef  hondert  drie  en  veertigh, 
met  de  Franken  een  verbont  en  bont- 
genootfchapop:  herfteide  hen  de  ftad 
Tilerias,  en  andere  van  dien  oort , 
weer  in  handen  ,  die  de  zelve  meteen 
vaft  kafteel  deden  verfterken.  Maer 
des  volgenden  jaers  beroofde  Ajob  den 
Franken  van  het  kafteel ,  en  de  flad  en 
het  ganfche  lant ,  die  tegen  hen  de 
Cborafmier  Scythen  tot  byftant  had  in- 
geroepen. Door  welke,  en  meer  an- 
dere volgende  oorloghs-rampen ,  de 
ftad  Tilerias  geweldigh  gekrenkt ,  en 
allengs  verwoed  is  geworden. 

Wanneer  Tilerias  in  handen  en  be- 
zit der  Kriftenen  ftont,  was  het  met 
den  biffchoplijken  zetel  verheerlijkt. 
Tyrius  gedenkt  zekeren  biffchop  , 
Uerlert.  Ook  heefteen  biffchop  Johan- 
ties ,  den  kerkenraet  va njerifalem, on- 
der Petrus,  ondertekenr. 

Over  deze  ftad  gebood  te  dier  tijde 
Tankred:  daer  na  Hugo  van  5.  Audemar : 
eindelijk  wiert  de  zelve  aen  Jojcelijn 
gegeven  s  dewelke  haer  troulijk  be- 
ftierde,  en  de  grenspalen  verwijder- 
de: want  Balduwijn,  koning  van  Je- 
rufalem ,  (lelde  grote  hope  op  het 
kloek  beleit  van  dien  man. 
,  Een  groot  vierendeel  mijls,  ofeeni- 
H-  ge  hondert  treden  zuidwaerts  van  Ti- 
'••  berias,  en  vijftigh  fchreden  van  de  zee 
van  Galilea ,  zijn  bronnen  of  baden  van 
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warme  en  minerale  wateren ,  dienftigh 
tot  baden,  de  welke  ook  den  gehelen 
zomer  door  een  groot  getal  van  gich- 
tige,  verminkte ,  en  verleemde  luiden, 
gezontheits  halve,  bezoght  worden. 

lofepbus  (telt  deze  wateren  in  Emmaus, 
oÏAmmaus,  een  vlek  van  Galilea, met 
verre  van  Tiberias  gelegen,  en  byde 
Thalmudijlen  in'tHebreeus  Chammatb, 
van  wegen  de  warme  baden  ,genoemt. 

De  baden  dezer  lantftreke  zijn  zeer 
vermaert  ,  en  munten  door  d'over- 
blijffelen  van  aeloud  en  prachtigh 
werk  uit.  Onder  de  wonderlijkfte 
wprden  inzonderheit  de  genen  ge- 
roemt  ,  die  beoofte  het  vlek  Albafelei, 
dicht  by  een  oude  kapel ,  uit  tvvalef 
bronnen  ontfpringen  :  naerdien  ieder 
gehouden  wort  tot  een  byzondere 
ziekte  dienftigh  te  zijn  :  hoewel  dit 
mifichien  hier  door  by  komt:  dewijl 
zy  veel  meer  tot  d'eene,  als  ande- 
re ziekte,  waengeloovelijk  gebruikt 
worden. 

Zoo  Quarefmius,  als ooghtuigh, be- 
veftight,  vloeien  deze  wateren  uit 
den  na  by  gelegen  weder  bergh ,  die 
uit  des  zelfs  kleure,  en  zwaerte  der 
ffenen  ,  minerael  befpeurt  wort  Zy 
vloeien  door  onderaertfche  gangen  , 
en  loopen  in  de  badftove ,  en  ftorten 
van  daer  in  de  na-by  gelege  zee  van 
Galilea. 

Volgens  fchrij  ven  van  D.  S.  A. ,  uit 
verhael  derinwoonders ,  is  het  water 
van  deze  bronnen,  zwavel,  yzer  en  vi- 
triool-achtigh  ,  ziltigh  ,  en  ziedend 
heet:  als  of  het  in  een  pot  over  het 
vuur  te  koken  had  geftaen :  zulx  men 
de  hant  daer  niet  kan  in  houden. 

Danby,  of  neffensdeze  hete  bron- 
nen, is  een  bron  van  frifch  of  koel  wa- 
ter, datzichmet  het  heet  in  een  zelve 
fcheutevereenight:  waeruit  zy  beide 
in  een  badftove  vloeien  ,  daer  men 
zich  in  wafcht.  Wanneer  Tilerias  met 
inwoonders  is  bevolkt  ,  Jeomen  die 
zich  aldaer  waffchen  en  baden.  De 
badftove  is  een  hut  of  klein  huis  van 
twee  verdiepingen. 

Hieruit  blijkt,  hoe  Bonifacius  deze 
heilzame  wateren  en  baden  t'onrecht 
in  de  ftad  Tilerias  zelve  plaetft:  met 
by-voegen  ,  dat  de  Romeinen  de 
kraght  dezer  wateren  ,  met  letteren., 
op  eenen  fteen  gegraveert ,  hebben  na- 
gelaten,: de  welke  door  den  tijt  uit- 
n  z  gefleten 
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gefleten  en  vergaen  waerett :  dies  hy 
daer  uit  gene  volkomen  kennis  en  be- 
reght  kon  vernemen.  Dan  deze  let- 
teren ,  zoo  Quarefmius  fchrijft ,  wor- 
den heden  daer  niet  meer  gezien. 

Wijtlopigh  fchrijven  de  Talmudi- 
ften  van  de  baden  van  Tiberias.  Zeker 
Rabbi,  Jofua  Ben  Levi ,  wiefch  zichby 
wijle  in  de  baden  van  Tiberias ,  leunen- 
de op  de  fchouderen  van  Rabbi  Chaja 
Barbci.  Volgens  fchrijven  der  Rabbi- 
nen,  zijn  drie  baden  na  den  watervloet 
overgebleven  ,  onder  de  welke  die 
van  Tiberias  eeneis. 

De  baden  van  Tiberias  worden  ook 
by  Jofephus  ,  die  dezelve  Tiberi'èr  wa- 
teren heet, gedaght:  desgelijxby  Pli- 
trius ,  die  Tiberias ,  heilzaem,  van  wegen 
de  warme  wateren,  noemt. 

Zoo  AnfcUnv.s  fchrijft,  zou  in  Ti- 
berias de  tafel  van  dat  avontmael  noch 
gezien  worden  :  het  welk  de  twee 
jongeren  van  Ematts  aenA'W/?,  ten  da- 
ge zijner  opftanding  ,  gaven:  hoewel 
Oiurefmus  getuight  de  zelve  tafel  of 
ecnighmerk  of  gedenkteken  daer  van 
in  Tiberias  niet  te  hebben  kunnen  ver- 
nemen noch  zien. 

Naer  het  fchrijven  van  Nkepbcrus  , 
zou  keizerin  Ilelena  inTiberias,  wan- 
neer zy  daerquam,  ter  plaetfe  ,  daer 
Krill  de  vijf  duizent  menfehen,  met 
twee  vifichenen  twajef  broden  fpijs- 
de,  een  tempel  der  twalef  thronen, 
tot  een  gedachtenis  van  dien  wonder- 
daet ,  geftight  hebben. 
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Dan  of  Helen.i  in  Tiberias  eenen  tem- 
pel ,  ter  gedachtenis  van  dien  wonder- 
daet,  zou  geftight  hebben  ,  zulx  magh 
met  recht  in  twijfel  getrokken  wor- 
den: naerdien  men  nergens  leeft,  dat 
Krifl  in  de  ftad  Tiberias  zich  oit  zou 
bevonden  hebben  5  maer  welinhaere 
lantftreke  geweeft  zy. 

Ten  andere, zoo  was  hy  te  dier  tijde 
op  eenen  berg,  en  in  eene  woefte  plaet- 
fe, volgensfchrijven  van  Litkas,c.  9: 1  z. 

Na-byde  muuren  der  ftad  Tiberias, 
ten  noorde ,  ftaet ,  op  den  oever  der 
zee  van  Galilea ,  een  fraei  gebouwde 
kerke  van  dertigh  fchreden  in  de  leng- 
te, en  twalef  in  de  brete.  Zy  is  den. 
apofiel Petrits  toegewijdt,  enwortge- 
zeidt  ter  zeiver  plaetfe  geftight  te  zijn, 
op  de  welke  de  Heilant ,  na  zijne  ver- 
reizenis,  -Petrus  tot  hoeder  zijner  fcha- 
pen  maekte:  na  hy  hem,en  Thomas, Na- 
tbacï,  en  zijnen  anderen  jongeren ,  een 
rijken  vifchvangft  befchaert  ,  en  ge- 
braden vifch  en  broot  met  hen  gegeten 
had.  Luc.  5.  Johan.  2  r.  Namaels  is  de- 
ze kerke  door  de  Turken  in  een  Mets- 
zid  verandert:  maer  verftrekt  heden 
een  ftal  voor  kemels  en  geiten. 

In,  om,  en  by  de  ftad  Tiberias, 
groeien  overvloedelijk  wijngaerden, 
dadel  en  vijgebomen.  Zoo  Bre'ulen- 
bach  fchrijft  ,  zou  haere  lantftreke 
vruchtbaer  zijn.  Roger  daer  en  tegen 
hout  de  zelve  voor  onvruchtbaer  en 
onaengenaem ,  en  de  lucht  voor  quaet- 
aerdigh. 


Capher^Ixan ,  S epher-]\dna ,  en  K^ana  in  (galilea. 

T  N  de  Schrift,  en  byde  geeftelijke  I  weten,  een  enkelijk  Kanavan  Galilea, 
fchrijvers,  wort  een  twederlei  Ka-  i  en  een  ander,  Scpber-Kana ,  en  eender- 
wl,  of  twee  Kanaas,  gedaght:  een  by  '  de,Capher-Kaua,oï Capher-Kan.geheten. 
Jofiia,  cap.  19:  28.  in  den  ftam  van  !  Of  deze  drie  ieder  verfcheide,  en 
Afer  ,  ontrent  Sidou  en  Tyrus ,  aen  de  byzondere  Kanaas  zijn  ,  of  flechts  een 
Middellantfche  zee  gelegen ,  en  ge-  eenigh  en  het  zelffte  Kana  ,  onder 
ineenelij  k  Groot-Kana  geheten,  en  een  verfcheide  namen  ,  magh  met  recht  in 
ander  by  dgn  evangelifl:  Johannes  ,  en  J  twijffel  getrokken  worden.  Quarcf- 
tot  onderfcheit  van  het  voornoemt ,  i  mius  en  andere  maken  van  Kanavan  Ga- 
na  zijne  gelegentheit,  Kana  in  Galilea,  \  lilea  ,  en  van  Sepber-Kana,  twee  ver- 
by  den  zeiven ,  cap.  2 :  1 ,  1 1.  en  4  :  46.  fcheide  plaetfen  :  te  weten  ,  Sepber 
en 21  -.2.  enby  Hieronymus ,  Klein-Ka-'  Kana  is  gelegen,  volgens  Quarefmius, 
na  genoemt.  |  vier  Italiaenfche  of  eene  Duitfclie  mij- 

Daer  en  boven  wortby  de  Nazarce-\  levan  Nazareth,  aen  des  zelfs  noord- 
wen,  en  andere  gebuur-volkcn  van  dien  i  oofter  hoek,  op  eenen  bergh.  Het 
oort ,  en  by  de  Rabbinen  enTalmu-  j  heeft  rontom  eene  ruime  boomrijke 
dillen,  een  driefout  Kana  van  Galilea   vlakte,  en  begrijpt  vele  huizenen 


(behalve  het  gemelt  Groot*)  gedaght :  te 


eenige  kerken. 


Capher* 


of     Heilige     l  a  n  t.  ioi 


Capher-Kana ,  by  d'inwoonders ,  en 
anders  Capber-Kan  ,  en  by  de  Talmu- 
diften  Capher-Kana,  en  anders  Caphar 
Hananiab  genoemt,  is  gelegen,  volgens 
Roger  ,  eene  kleine  en  een  gemeene 
Franfche  mijle  van  Nazareth,  in  het 
hangen  van  eenen  bergh  ,  die  tegen 
'c  noorde  ziet. 

De  Talmudiften  plaetfeil  Capbar- 
Hananiah  ,  of  Caphar-Kana,  op  de  grens- 
fcheiding  van  Opper-  en  Neêr-Galilea , 
als  een  fcheitpael  :  want  by  Caphar- 
Kana  was  het  begin  van  Neêr-Galilea. 

Zoo  de  Joden  willen  was  Caphèr- 
Cana  ,  Capbarath,  een  aeloude  flad  in 
Galilea ,  niet  verre  van  Jotapata  gele- 
gen j  welk.  Capbarath  lofepbus  tegen  de 
Romeinen  heeft  gefterkt. 

Naallen  fchijn  was  Capher-Kana  by 
ouds  een  lufligh  vertrek  :  want  het 
heeft  een  luftigh  gezicht ,  en  een  zeer 
goede  landou.  Alle  de  velden  zijn 
met  olijf ,  vijge  en  moerbeziën-bo- 
men, tot  voetfelderzv-wurmen  ,  be- 
dekt. Dan  het  is  heden  niet  meer  dan 
een  klein  vlek ;  hoewel  verciert  met 
een  zeerfraeie  Moske.  Aen  haeren  in- 
gang is  een  grafflede  van  wit  marmer  s 
waer  op  verhevens-gewijze  een  wal- 
vifch  gehouwen  is  ,  de  welke  fonts  uitr 
braekr :  liet  welk  de  Kriflenen  ter  eere 
van  dien  profeet  hebben  doen  maken : 
diegezeit  wortopdeze  plaetfe  begra- 
ven te  zijn. 

En  onaengezien  de  Mahometanen 
een  fchrik  en  grouwel  voor  beelden 
hebben ,  zoo  houden  zy  evenwel  deze 
in  hunne  Moske. 

S.  A.D.  (telt  de  grafflede  van  Jonas 
op  eenen  der  bergen,  anderhalve  Fran- 
fche mijle  bewelle  Kana  van  Galilea 
gelegen  :  waer  boven  de  Mahometa- 
nen een  kapel  doen  bouwen  hebben. 

Quarefrhius  gedenkt  eene  plaetfe, 
Michieth,  een  mijle  noortwaerts  van 
Nazareth,  aen  de  linke  zijde,  op  eenen 
bergh  gelegen :  dewelke  voor  het  va- 
derlant  van  Jonas  gehouden  wort :  al- 
waer  ook  zijne  grafflede  zou  zijn: 
want  aldaer  wort  een  fraeieTurkfche 
Moske  getoont:  waer  in  het  lijk  van 
Jonas  gezeidt  wort  begraven  te  zijn. 
De  Turken  laren, ter  eert'  van  den  pro- 
feet ,  eene  lampe  door  een  gat  neêr- 
waerts  ,  en  zien  aen  de  zijde  door  een 
ander  gat  in  de  grafflede.  De  Krifte- 
nenisgeoorloft  in  deze  Moske  te  ko- 


men ;  hoewel  zonder  fchoenen ,  en 
de  grafflede  re  bezichtigen. 

Zoo  de  Neftorianen  of  Chaldeen 
verklaren,  zou  het  lijk  van  Jonas  ui 
Chaldea,  inde  ftad  NieitNinive,  en  in 
't  Arabifch  Medineth  el  Mtifol'i  ofMonf- 
fil  geheten ,  begraven  leggen  :  welk 
twee  grote  mijlen  van  het  OudNinivè 
afgelegen  is.  De  plaetfe,  daer  gezeit 
wort  het  lijk  van  den  profeet  te  zijn, 
is  ontrent  een  vierendeel  mijls  over 
den  droom  der  flad  ,  ,en  in  'r  Chal- 
deeufch,  Sebi  lonam  ,  en  in 't  Arabifch 
Nebi  Juiics  geheten:  dat  is,  profeet  la- 
nas. 

Hieronymus  fielt  de  grafflede  en  ge- 
boorte van  Jonas  in  zeker  vlek  Getb , 
in  het  lant  van  Epber,  of  Hepher ,  gele-' 
gen:  gelijk  ook  in  het  tweede  boek 
der  Koningen ,  cap.  14  : 15.  uitdrukke- 
lijk de  ge'ooorte-plaetfe  van  Jonas  in 
Geth-jJepher  geilek  wort. 

Andere ,  volgens  fchrijven  van  den 
zeiven  Hieronymus ,  flellen  de  geboor- 
te- plaetfe  en  grafflede  van  Jonas  nef- 
fens  de  flad  Lidda  ,  anders  Diofpolis. 
Dan  t'onrecht ,  zeid  Hieronymus :  naer- 
dien  zy  niet  verflaen  ,  dat  het  geen 
daerby  gevoeght  wort :  namelijk  He- 
pber,  tot  het  onderfcheidt  van  d'ande- 
re  (leden  Getb  behoort  :  de  welke, 
neffens  Eleutheropolis  ,  of  Diofpolis  , 
noch  by  zijnen  tijt getoont  wierden. 

Getb-JJepber ,  of  Gath-Hcphet  ,  is  Ge(h_ 
zoo  veel  gezeidt ,  als  Getb  in  bet  lant  Hepher.' 
van  Epber.  Geth-Jlepher  was  ten  tijde 
van  Hieronymus  een  klein  vlek ,  een  hal- 
ve mijle  van  Sepboris,  anders  üiocefa- 
rea ,  op  den  wegh  na  Hberias  gelegen. 

Het  lam  van  Hepher  wort  gedaght , 
1  Reg.  4:  10.  en  was  gelegen  in  den 
(lam  van  Xabulon,  aen  de  zee  van  G<j- 
Idea,  en  flont  onder  Hefèd,  een  van 
Saloraons  twalef beflelmeefters.  Onder 
de  koningen  ,  door  Jojua  gedoot ,  wort 
een  koning  van  Hepher  gedaght,  Jof. 
ix :  17. 

Dicht  by  een  kleinen  heuvel,  tuf- 
fchen  Kana  van  Galilea  en  Nazareth, 
is  eene  plaetfe  op  het  midden  des 
vveghs,  die  niet  als  een  rotfe  is,  nef- 
fensd'aerde:  opdewelke  drieofvier 
voetflappen  meer,  als  vier  vingeren 
diep,  ingedrukt  flaen  :  hoewel  zeer 
verre  van  eikanderen.  Men  hout  de 
zelve  voor  voetflappen  van  den  pro- 
Ifeet  Imas. 

I  n  3  Klein* 


Klein 
Kana. 


ioi  PALESTYN, 

Klein-Kana ,  of  Kana  in  Galilea ,  isj  goien ,  wanneer  zy  in  het  dorp  ko 
gelegen  in  den  ftam  van  Zahulon ,  (en 


niet  in  dien  van  Ajfer,  gelijk  Weronj 
mus  tonrecht  fchrijft :  naerdien  Groot- 
Kam  ,  het  vvelkby  Iofua  wortgedaght, 
cap.  19:  18.  'm  Affer  lagh)  anderhalve 
Franfche  mijle ,  of  twee  uuren  gaens 
noortwaerts  van  Nazaretb ,  en  drie  of 
een  Franfche  mijle  zuid-ooftwaerts 
van  Se/om:  hoewel  Arandaen  Quaref- 
miiis  heftien  ltaliaenfche ,  of  tweeën 
een  halve  Duitfche  mijlen!  noort- 
weftvvaerts  \anNazareth  plaetfen. 

Klein-Kana  ,  of  Kana  in  Galilea , 
(en  niet  Caj>ber-Kana  ,  gelijk  Bonaven- 
tura  en  Qnarefmius  tonrecht  willen ,  ) 
wort  voor  hetgeen  gehouden,  in  het 
welk  de  Heilant  het  beginfel  zijner 
tekenen  en  eerfte  mirakel  deed,  met 
water  in  wijn  te  veranderen  ,  op  de 
bruiloft  van  den  evangehft  lohannes, 
volgens  gemeen  gevoelen :  of,  zoo  Ni- 
cephorus  wil ,  op  die  van  Simon  de  Kaua- 
K/ïer,Joh.z:  1, 11.  Desgelijx genas hy 
ter  zeiver  plaetfe  den  zone  des  hove- 
lingsvan koning  Herodes,  die  te  Ka- 
pernaum  aen  het  zieltogen  lagh,  flechts 
met  een  vvoort  te  fpreken  ,  van  de 
koortfe,  Joh.  4 : 46. 

Van  Kana  in  Galilea  was  Nathanaël 
geboortigh ,  Joh.  1 1  :  2.  als  ook  Simon 
d'apoftel  ,  die  hierom  de  Kananiter 
wort  genoemt,  om  hem  van  SinmiPf- 
trus  t'onderfcheiden  ,  Matth.  10:4. 
Mare.  3:  18.  Rupert  en  Salmeron  wil- 
len dezen  Nathanaël  voor  Bartbolomeus 
gehouden  hebben  :  wiens  huis  tot 
eene  kerke  wiert  ingewijd  ;  maer  na- 
maelsis  de  zelve  in  een  Metzid  veran- 
dert. 

Kana  fchijnt eertij ts eene  zeergro- 
te ftad  geweeft  te  zijn ,  naer  uitwijzing 
der  overgebleve  puinhopen,  en  was 
ten  tijde  van  Wieronymus  noch  een 
klein  ftedeken. 

Het  hedendaegs  Kana  is  gelegen  ten 
noorden  ,  in  het  hangen,  of  aen  de 
voet  van  een  hogen  en  ronden  bergh, 
of  heuvel,  die  allengs  opwaerts  gaet, 
en  het  daelt  tot  aen  den  bodem  van  een 
dal,  hebbende  ten  zuide  en  wefte  hoge 
bergen  ,  en  ten  noorde  een  lullige 
vlakte.  Het  is  heden  niet  meer  als  een 
gehucht,  of  klein  en  flechtdorp,  en 
een  rechte  moortkuil.  Het  wort  be- 
woont by  Moren ,  die  doot-vyanden 
der  Kriftenen  zijn ,  en  hen  met  ftenen 


men. 

Ter  zeiver  plaetfe  van  het  bruilofts- 
huis, of  op  het  erf  van  het  bruilofts- 
huis ,  dat  Krifl  met  zijn  eerfte  mirakel 
verheerlijkte  ,  heeft  keizerin  Helena  Roger, 
namaels  ter  gedachtenis  eene  kerke 
doen  bouwen  :  hoewel  de  zelve  he- 
den by-naganfeh  verwoeft,  en  naulix 
kenbaeris.  Zoo Brokard  fchrijft,  was 
al  by  zijnen  tij d t  deze  kerke  verval- 
len :  zulx  de  plaetfe,  door  het  aen- 
hogen  deraerde ,  zoodanighonderge- 
blevenwas,  dat  men  by  een  trap  daer 
in  molt  klimmen. 

By  zijnen  tijt  wiert  ook  noch  de 
eetzale  en  plaetfe  getoont ,  op  de  wel- 
ke de  zes  water-kruiken  geftaen  had- 
den. 

Zoo  Douhdan  daer  en  tegen  fchrijft, 
zou  deze  kerke  noch  ten  dele  in  we- 
zen zijn :  te  weten,  het  is  een  zeerael- 
oud  gebouw  ,  ganfeh  van  gehouwen 
fteen ,  beftaende  in  twee  grote  vertrek- 
ken. Het  een ,  op  de  rechte-hant ,  is 
eene  kerke:  welke  is  een  gewelf  van 
ontrent  veertigh  treden  langh  ,  en 
twintigh  breet ,  en  ruft  in  't  midden 
op  eene  ry  kolommen  ,  en  heeft  ver- 
fcheidevenfters,  om  't  licht  daer  door 
tefcheppen. 

Zy  is  ganfeh  woeft :  hoewel  noch  D.S./ 
geheel  in  wezen ,  en  dient  den  Turken 
tot  een  Moske,  die  de  zelve  Gamea 
Elasbar  noemen ,  dat  's ,  Bloem-kerke. 

Onder  deze  kerke  is  een  kapel ,  de 
welke  men  zeid  ter  zeiver  plaetfe  ge- 
ftight  te  zijn  ,  daer  de  Heilant  het 
wonderwerk  deed. 

Het  ander  gedeelte  is  een  groote 
vertrek,  of  huizing,  de  welke  voor- 
bene  een  verblijf-plaetfe  der  Rooms- 
gezinde geeftelijken  was  -.  maer  he- 
den zijn  daer  de  Santons  ,  of  Moor- 
fche  heilige  priefters  in  gehuisveft. 
TufTchendeze  twee  gebouwen  is  een 
zeer  ruim  hof:  boven  des  zelfs  poor- 
teof  ingang  ziet  men  een  groten  fteen, 
die  tot  een  boven-drempel  dient:  in 
den  welken  drie  potten ,  of  kruiken 
uitgehouwen  zijn  ,  met  eenigh  oud 
gefchrift,  tot  berecht  en  kenteken 
der  plaetfe  des  gemelden  mirakels: 
hoewel  half  uitgefleten.  Deze  drie 
kruiken  zijn  by-na  van  geftalte  als 
bloempotten,  dan  zoo  rontvan  buik 
niet ,  maer  vierkanter :  en  hebben  des- 
gelijx 
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gelijx  ooren ,  en  een  voet.  De  mid- 
denfte  kruike  is  groter,  dan  de  twee 
andere:  gelijk  ook  de  fteen ,  waerop 
zy  ftaen ,  zeer  klein  is.  Scaliger  ge- 
tuight  eenige  dezer  kruiken  gezien 
te  hebben.  Jade  fchatkamer  van  Sant 
Denijs,  in  Frankrijk,  ftofteene  van  de- 
ze kruiken  te  bewaren:  desgelijxzou 
de  kerke  van  Sant  Savier  van  Onefe ,  in 
Spanje,  een  tweede  bezitten.  Men 
dient  zich  noch  heden  in  die  gewe- 
ften  van  grote  aerde  kruiken  of  vaten, 
om  daer  water  en  wijn  in  re  bewaren  : 
welker  eenigen  by-na  vijf  hondert 
ponden ,  of  twee  hondert  mengelen 
nats  konnen  houden.  Het  gebruik 
van  tonnen  daer  te  lande  is  alleenlijk 
onder  de  koopluiden  van  Europe. 

Voor  aen  in  het  dorp ,  of  een  mus- 
ketfcheut  van  de  kerke ,  is  een  zeer lu- 
ftige  en  waterrijke  bron  :  waer  uit  een 
icheut  of  beke  ontftaet  ,  de  welke 
langs  het  dorphene  vloeit,  en  dient, 
om  het  vee  te  drenken ,  en  de  tuinen 
te  bevochtigen.  De  bron  is  geheel  in 
d'aerde,  en  rontom  met  gehouwen 
fteen  opgehaelt.  Aen  de  twee  zijden 
zijn  twee  trappen  ,  rot  afgang  na  het 
water,  het  welk  zeer  verfch  en  treffe- 
lijk is.  Men  zeit  het  water,  dat  de 
Heilant  in  wij  n  veranderde ,  uit  dezen 
bron  geput  wiert. 

Dicht  daer  by  is  eene  zeer  grote  en 
fraei  gebouwde  Moske  of  kapel ,  met 
eenfraei  bevloert  voorhof:  de  welke 
de  Mahometanen  tot  een  Moske  heb- 
ben gemaekt.  Door  het  bellek  dezer 
Moske  fchiet  de  beke ,  en  vloeit  van 
daer  in  het  dorp.  Delandou  rontom  is 
goet  en  vruchtbaer. 

Alle  deze  velden  ,  tuffchen  Naza- 
reth  en  Kana ,  en  daer  ontrent ,  krie- 
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len  des  Zomers  van  fpier-witte  oye- 
vaers,  en  fchijnen,  wanneer  zy  haer 
opheffen  en  vliegen,  witte  wolken  in 
de  lucht  te  vertonen  en  verbeelden. 
Des  nachts  ruften  zy  op  de  bomen. 
D'inwoonders  doen  hen  geen  quaet: 
uitoorzake  zy  alle  vergifrigh  gedier- 
te, als  flangen  en  padden,  eeten,  en  het 
lant  daer  van  zuiveren. 

Een  kleine  mijle  van  Capher-Cana,  Men-; 
na  de  zijde  van  Nazaretb,  leit  eene  k^ 
plaetfe  Menfeq  geheten  :  waer  van  men 
noch  de  muuren  eener  kerke  ziet :  dies 
zy  veiligbt  by  ouds  niet  een  van  de 
minfte  fteden  des  ftams  van  Zabtdon 
-was  :  hoewel  men  haeren  naem  niet 
weet.  Dicht  daer  by  is  een  luftige 
bron.  D'inwoonders  zijn  alle  Moren. 

Dicht  daerby,  en  een  halve  mijle  Arena, 
noortwaerts  van  Nazaretb,  is  een  klein 
vlek,  Arena  genoemt. 

Na  by  Capher-Can  ,  ten  oofte,  en  Koren- 
een grote  halve  mijle  van  Kana  in  Ga-  airen- 
lilea ,  en  ontrent  twee  uuren  reizens,  vclt" 
over  grote  vlakke  velden  ,  van  den 
bergh  der  zaligheden,  leit  een  luftigh. 
groot  velt,  of  kamp,  gemeenelijk. 
het  koren-airen-velt  genoemt :  uitoor- 
zake des  Heilants  jongeren  ter  zei- 
ver plaetfe,  op  een  Zabbath ,  uit  hon- 
gers-noot,  dekoren-airen  zouden  af- 
geplukt hebben  :  waer  over  de  Fari-> 
leen  hem  beftraften ,  als  dat  zijne  jon- 
geren de  Zabbath  gebroken  hadden. 
Men  toont  nu  noch  een  ouden  ter- 
pentijnboom  ter  plaetfe  ,  daer  Krijl 
de  verdediging  zijner  jongeren  tegen 
de  Farifeen  zou  opgenomen  hebben. 

Noch  heden  is  dit  velt  ganfch  be- 
bouwt :  want  men  heeft'er  rontom 
vele  dorpen  :  welker  meefte  eertijts 
fteden  des  ftams  van  Zabulon  waeren. 


S ephoris ,  of  Seforis,  en  anders  T)iocefarea. 


O  Ephoris,  of  Seforis,  by  ouds  Sepho- 
^  rine,  volgens  Jofephus ,  wort  by 
Egeftppus  en  Hierenjmus ,  Diocejarea,  en 
by  Brokard  en  Breidenbach ,  Sephoron, 
Sephorum,  en  Sephorus :  by  Benjamin, 
Sifuria  en  Tfipori ,  en  by  de  Rabbinen 
Shporis  genoemt  5  maer  nergens  in  de 
Schrift  metdien  naem  gedaght:  'ten 
zymen  Sepbmis ,  metdeTalmudiften, 
voord'aeloudeftad Kitron  ,  anders  Ce- 
tron ,  en  Tethron ,  wil  gehouden  heb- 
ben. Jud.  i. 


Sephoris  was  eertijts  de  rijkfte  en 
grootfte  flad  van  ganfch  Galilea ,  op 
een  zeer  vaften  oort ,  volgens  jofephus, 
geftight,  en  in  het  hertje  of  midden 
des  Iants  gelegen ;  en  gefterkt  met  een 
kafteel ,  poorten  ,  veilingen  en  mui!' 
ren :  hoewel  zonder  torens,  en  Hechts 
voorzien  met  borftweringen  of  bol- 
werken. 

De  ftad  is  Sipporis  genoemt,  zoo  de 
Rabbinen  uitleggen  ,  van  wegen  haere 
gelegcntheit  op  eenen  bergh. 

Berijd* 
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Benjamin,  de  Jood,  fielt ffiperi  vijf 
parafangen  ,  of  twintighdüraentfchré- 
denvan  liberias. 

Heden  vvorc  Sepboris  by  d'Arabie- 
ren  gebroken  Saphouri ,  of  Saffomi ,  en 
andets  Sepboria,  geheten. 

Door  Gabinius ,  veltheer  der  Romei- 
nen ,  wiert  Sepboris  tot  een  der  vijf  par- 
lementen ,  of  pleithoven  van  Judea , 
opgerecht. 

De  ftad  Sepboris  heeft  grote  oor- 
loghs-rampen ,  en  verfcheide  toeval- 
len, gednurende  de  beroerten,  uit- 
geftaen.  Na  Jntigomts  zich  meeftet 
van  Sepboris  gemaekt  had ,  wiert  hy 
door  Herodes  daer  uitgedreven ,  die  de 
zelve  vol  krijgstuigh  en  leefttoght 
vond,  tot  grote  ververfching  zijner 
krijgsknechten  ,  in  het  winter-fai- 
zoen. 

jofeph.  N<i  verloop  van  eenige  jaren  maek- 
'  te  zich  zeker  Judas,  een  belhamel  en 
roervink  van  ftruikrovers ,  met  een 
groot  getal  van  overgeve  luiden ,  die 
aller  wege  roofden  en  ftroopten ,  mec- 
ftervandeftad ,  bemachtighdehetko- 
ninglijke  paleis  ,  nam  al  het  zilver , 
dat  daer  in  was,  en  al  het  krijgs  en  wa- 
pentuigh,  dat  hy  in  de  magazijnen 
vond ,  wegh  ,  op  toelegh  van  zich 
tot  koning  op  te  werpen.  Maer  niet 
Jang  daer  na  nam  Varus  de  ftad  weêr  in, 
én  leide  de  zelve  in  kolen  ,  en  maek- 
te  alle  deftedelingentotflaven. 

Wanneer  Herodes  daernazagh,  dat 
deze  plaetfe  van  belang  was ,  tot  be- 
veiling  van  zijn  Vier-vorftendom,  zoo 
deed  hy  de  zelve  niet  alleenlijk  weêr 
herbouwen  ,  en  met  brave  muuren  ver- 
fterken  ;  maer  maekte  haer  ook,  als 
tot  hooft  en  voornaemfte  vefting  van 
ganfch  Galilea. 

Als  daer  na  Ceflius ,  lantvooght  van 
Syrië ,  van  wege  de  Romeinen  ,  de  mui- 
terye  der  Joden  wilde  ftraffen,  zond 
hy  Cefennius  met  een.  heir  in  Galilea. 
Aen  wien,  zoo  dra  hy  gekomen  was, 
d'inwoonders  van  Sepboris  zich  aen- 
flonts  vrywilligh  overgaven  :  desge- 
lij  ks,  na  hunnen  voorgang ,  vele  andere 
ft  eden:  dewelke  door  dit  middel  de 
*  gêdreighde  onheilen ,  indien  zyweêr- 

fbant  boden ,  afwenden. 

Dies  niettegenftaende  deden  zich 
een  groot  getal  der  oproerigen,  die 
zich  op  den  hoogen  en  holrijken 
bergh  Afamon ,  of  Afacbron ,  na-by  of 


S     T     Y  N, 

tegen  over  Sepboris  gelegen ,  vertrok- 
ken hadden,  hem  een  wijle  tegenftant  5 
maer  wierden  eindelijk,  na  het  fneu- 
velen  van  twee  hondert  Romeinen, 
ten  getale  van  twee  duizent  gevan- 
gen, en  op  de  plaetfe  ter  neer  gehou- 
wen. 

Midlerwijledebinnenlantfche  oor- 
logen dit  gantfche  lant  fchonden  en 
verwoeden,  deed  Jofepbus,  die  tot  op- 
per of  algemeinen  geweldige  van  Ga- 
lilea gekoren  was ,  een  grote  zomme 
gel ts  vergaderen  ,  om  alle  de  ftedente 
verfterken ,  en  haer  in  ftaet  te  bren- 
gen van  de  Romeinen  en  muitelin- 
gen te  kunnen  wederftaen :  maer  de 
ftad  Sepboris  liet  hy  met  haer  zelve 
geworden,  en  aen  de  vryheit  der  in- 
woonders  over ,  om  haer  zelf  te  ver- 
fterken en  veftigen:  uit  oorzake  zy 
rijk,  ook  uit  de  natuur  edelmoedigh  , 
ftrijtbaer  en  machtigh  waeren,  om 
zich  te  befcherrhen. 

Dan  wel  haeft  misbruikten  zy  deze 
vryheit:  want  uit  vermoeden  van  dat 
Jofepbus  zich  zeiven,  door  lifl  en  loos- 
heit  ,  aen  den  vyant  zou  overgeven, 
floegen  zy  tegen  hem  aen  het  muiten, 
en  floten  de  poorten  voor  hem  toe. 
Maer  gelijk  hy  wel  ter  talewas,  zoo 
misleide  hy  de  meeften ,  en  raekte 
door  hen  in  de  ftad  ,  dewelke  hyaen- 
ftonts  deed  pionderen,  en  den  buit 
onder  het  gemeine  volk  uitdeilen: 
dat  hem  hier  over  namaels  grotelix 
genegen  was:  wanneer  het  zagh  ,  dat 
hy  zulx  niet  gedaen  had ,  om  zich  zei- 
ven te  verrijken. 

Uit  vreze  veilightvan  namaels  niet 
weêr  tot  die  rampen  en  onheilen  te 
vervallen  ,  vonden  die  van  Sepboris 
raetzaem  zich  aen  keizer  Vefpajiaen 
over  te  geven ,  die  hen ,  op  hun  ver- 
zoek, onder  befcherming  nam ,  en  be- 
hoorlijke krijgsbezetting  toeftont :  te 
weten,  tien  duizent  voetknechten, 
tot  bewaring  der  ftad ,  en  duizent  rui- 
ters, om  't  velt  allet  wege  t'ontdek- 
ken  :  die  over-al  grote  moetwil  en 
overdaet  pleeghden. 

Zipporis  isby  deïalmudiften,door 
haere  Hoge  fchole,  en  oefening  der 
letteren,  zeer  beroemt  en  vermaer;: 
geworden:  dewelke  Rabbi  Juda,  de 
Heilige  geby naemt ,  aldaer  heeft  opge- 
recht. Hy  fterf  ook  in  Zipporis,  na  ze- 
ventien jaren  lerens  ,  zoo  ifl  liberias, 

Zipporis-, 


OF      H   E    I   L  I 

Zipporis,  als  Beth-Schaarim  \  maervviert 
in  Belh-Schaarim  begraven. 

In  Zipporis  waeren  vele  Synago- 
gen ,  de  welke ,  ten  getale  van  achtien, 
in  de  hidorie  van  de  doot  van  Rabbi 
luda,  gedaght  worden  :  desgelijx  wor- 
den in  den  Talmud  verfcheide  namen 
van  geleerde  Rabbinen  gemelt,  die 
van  Zipporis  geboortigh  waeren :  als, 
onder  andere,  R.  Homia  Rabba,  R.  A- 
bujjna,  R.  BarKafra,  R.  Cbaninah. 

De  Hoge  khole  van  Zipporis  was 
zeer  beroemt  :  hoewel  die  van  Ti- 
berias  haer  in  grote  overtrof. 

Het  hedendaeghs  Sapbowy  is  gele- 
log.  gen  een  t  kleine  uure,  of  twee  Franfche 
mijlen  reizens  van  Nmareth,  en  drie 
Franfche  mijlen  oodwaerts  van  de 
fiad  Zabulon,  op  een  kleinen  ronden 
berghof  verheven  plaetfe,  die  by-na 
ontoegangelijk  is ;  uirgezeidt  aen  de 
zuitzijde. 

Het  aeloud  Scforis  is  ganfch  ver- 
woed, en  leit  onder  haer  puinhopen 
begraven. 

Het  tegenwoordigh  Saphoury  is 
ilechts  een  groot  vlek,  bedaende  uit 
eenige  boeren-huizen  en  puinhopen. 

Op  den  top  des  berghs  ziet  men 
noch  d'overblijffelen  van  een  aeloud 
kadeel. 

Ontrent  des  jaers  zedien  hondert 
eenentwintigh  kreegh  Eugenius Rover 
verlof  van  Emir,  of  vord  Feccbreddin  , 
om  een  kapel  in  Saphoury,  ten  diende 
der  beêvaertreizers,  te  mogen  dich- 
ten :  dan  ,  ter  oorzake  van  het  ont- 
daen  der  oorlogen  ,  te  dier  tijde,  kon 
zulx  niet  in  't  werk  gedelt  worden. 

Men  heeft  in  dezen  oort  gene  put- 
ten. Daer  en  boven  leggen  alle  de  re- 
genbakken, tot  groot  ongerijf  der 
plaetfe,  tot  bovenen  toegefFopt.  Dies 
het  water  uit  eenen  bron  ,  R.is-el-ainïn 
't  Arabikh  geheten,  en  een  vieren- 
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deel  mijls  van  Sapbowy  gelegen,  moet 
gehaek  worden. 

Saphoury  is  eene  der  bede  Iantdre- 
kea  vamGalika :  maer  de  Moren,  des 
zelfs  imvoonders ,  zijn  onmenfche- 
lijk  ,  als  verwoede  beeden.  Daer 
woont  niet  een  eenigh  Kriden. 

Tudèhen  Nazaretb  en  Saphoury  leg- 
gen heuvelen  en  bergen. 

Na-by  Zipporis  lagh  eenedad  lesba-  tj. 
wh.  Desge  ijx  was  Ketfirah  de  naem  mud. 
van  eendedeken,  buiten  Zipporis,  en 
onder  des  zelfs  gebiet  gelegen. 

Afocbis,  anders  Afochitos ,  was  een  Afo 
ltedeken  op  een  groot  velt  gelegen,  chis. 
met  verre  van  Seforis:  het  welk  Pto- 
lemens  Lathyrus,  koning  van  Egyp- 
ten ,  onverziens  befprong ,  en  opeen 
Zondagh  dormender  hant  innam.  Hy 
matde  vele  inwoonders  neer ,  en 
deepteontrent  tien  duizent  gevange- 
nen meè,  behalve  groten  buit  van  an- 
dere dingen. 

Twintigh  dadien  van  Seforis  leit  Garifi'. 
een  plaetfe ,  Garifima ,  of  Garifimes  ge-  ma- 
heten:  alwaer  lofephus  t'eener  tijde 
zijn  leger  had  neêrgeflagen. 

Derde-halve  mijle  oodvvaerts  van  Ulama, 
Seforis,  of  Diocefarea,  leit  een  hoeve, 
Vlama  genoemt. 

Araba  was  een  hoeve ,  op  eene  vlak-  Araba. 
te  gelegen ,  op  de  grenfen  van  Sefo-  Hierom 
ris:  welk  Araba  met  Aruboth ,  of  Ara-  J°r'  '5' 
both,  i  Reg.  4: 10.  een  en  het  zelfde 
fehijnttezijn:  over  het  welk,  alsbe- 
delmeefter ,  de  zoon  van  Hejed,  van 
wegen  Salomon  gebood. 

Azanot-Thabor ,  of  Aznoth-Thabor,  Aza- 
en  anders  cnkelijk  Azanoth ,  was  ten  ,loch- 
tijde  van  Hieronymus  een  vlek,  opeen  Thabor' 
vlak  velt  gelegen  ,  in  her  gebiet  van 
Seforis,  of  Diocefarea. 

Gabatha  was  een  hoeveopdegren-  Gaba- 
fen  van  Diocefarea ,  neffens  een  groot  <ha.  " 
velt  van  dedad  van  Legio  gelegen. 


Safi.,  of  T>eir. 

■  T?  Fn  kleine  a  vierendeel  mijls  , 
of  b  drie  uuren  gaens,  zuidwed- 
'waerts,  of  c  een  Franfche  mijle  zuid- 

waerts  van  Nazareth ,  over  't  gebergh- 

re,  leit,  op  eenen  bergh ,  zeker  klein 

vlekje,  of  dad,  volgens  Adricbom, 

Saffa,  of  Saffra,  en  in  'c  Arabikh  nu 

Deir,  dats  Hoofter,  geheten.  Daer  zijn 

eenige  weinigh  bóeren-huizen.  In  het 


opklimmen,  na  des  zelfs  uitterde  eind, 
1  vind  men  eenige  onder-aertfche  ho- 
j  len :  welker  monden  of  openingen  met 
I  grote  en  zware  (tenen  toegedopt  leg- 
I  gen.  In  de  zelve  holen,  zoo  de  Moren 
!  geloven,  zouden  grote  khatten  ver- 
borgen zijn. 

Aldaer  is  een  treffelijk  geziolir 
Aen  de  linke  zijde  zietmen  het  grooc 
0  véle 


io6  P     A     L  E 

velt  van  Esdrelon:  ten  zuide,  de  ber- 
gen van  Gelheë :  en  daer  over  den  berg 
Hermon:  een  weinigh  na 'toofte,  aen 
zijnen  voet,  de  ftad  :  opde 
rechte-hant,  tegen  't  ziud-wefte ,  den 

bergh  Karmel. 

Saffa  wort  voor  de  geboorte- plaet- 
fe van  ZebeJeus  gehouden,  vader  van 
d'apoftelen,  iohannes  en  lakohus. 

Op  zijne  geboorte-plaetfe ,  of  van 
des  zelfs  huis.wiert  namaels  eene  ker- 
ke aemaekt:  waer  van  niet  meer ,  als 
een  onderaertfche  kapel,  isovergeble- 
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ven :  derwaerts  de  Minrebroeders  van 
tiazarétb  de  beêvaert-reizers geleiden, 
om  aldaer  gezamentlijk  hun  aendaght 
te  plegen.  Quarefmius  heeft'er  des  jaers 
zeftien  hondert  twee  en  twintigh  gene 
kerke  vernomen :  't  zy  de  zelve  mif- 
fchien  reeds  te  voore  gefloopt  was. 

Saffa  is  heden  Hechts  een  vlek  van 
ontrent  zeftigh  huizen  :  hoewel  het 
by  ouds  een  der  aengenaemfte  fteden 
des  ftams  van  Zalulon  was.  De  lant- 
ftreke  is  vruchtbaer ,  en  wort  door  lo- 
pende bronnen  bevochtight. 


Tarichea. 


TArkhea,o(,  in 't  meer- fout  getal, 
Taricbeen  :  en  by  Suetonius ,  Tar- 
rachia  genoemt,  was  een  aeloude  ftad  j 
maer  is  heden  ganfch  verniettight.  Zy 
ladi  aen  den  oever  der  zee  van  Ga- 
lïlea:  dertigh  ftadien,  of,  zooveel 
men  uit  lofephus  kan  befpeuren ,  een 
nacht  reizens  van  de  ftad  Tiberias. 
Rover  ftelt  d'affche  en  puinhopen  der 
ftad  Tarichea  in  het  hangen  van  eenen 
bergh,  drie  of  vier  hondert fchreden 
van  den  oever  der  zee  van  Galilea. 

Jqfephus,  wanneer  hy  lantvooght 
van  Opper-  en  Neêr-Galilea  was ,  heeft 
deze  ftad  met  eene  fterke  muur  doen 
omringen ,  die  binnen  haeren  omtrek 
een  getal  van  veertigh  duizent  burgers 
befloot.  , 
Kafius  heeft  allereerft  deze  ftad 
voorde  Romeinen  verovert,  en  drie, 
of,  gelijk  andere  willen,  dertigh  dui- 
zent Joodfche  inwoonders  gevang- 
kelijkwegh-gevoert. 

Namaels  is  Tarichea,  AootVefpafiaen 
en  de  Romeinen ,  met  grote  moeite 
verovert  :  naerdien  de  ftedelingen 
zich  in  een  fchipftrijt ,  op  de  zee  van 
Galilea ,  den  Romeinen  flagh  lever- 


den: dan  quamen  deerlijk  te  fneuve- 
len.  Wanneer  Vefiafiaen  een  groot  ge- 
tal van  vreemdelingen  in  de  ftad  ge- 
vonden had ,  dode  hy  d'oude  en  on- 
weerbare luiden ,  en  zond  het  jong- 
manfchap  ten  dele  aen  Nero ,  na  lftmoit, 
en  verkocht  het  ten  dele  tot  flaven. 

In  d'aeloude  ftad  Tarichea  was  eene 
renftrijt-perk. 

Van  deze  ftad ,  tot  aen  het  uitterfte 
der  zee  van  Galilea ,  na  't  zuide  ,  is 
ontrent  een  ftreke  van  eene  grote  mij- 
Ie:  alvvaereene  aerdevefting  is,  om- 
ringt met  het  zeewater,  tot  grote  ver- 
fterking  der  plaetfe.  Boven  de  ftad 
Tarichea ,  ter  plaetfe ,  daer  de  vliet 
Cifon  inde  zee  van  Galilea  valt,  lagh 
eertijts  een  fchoon  en  fterk  kafteel, 
en  hierom  ook  Bellifort  genoemt.  Het 
was  door  de  Kriftenen  gebouwt ,  en 
behoorde  den  broeders,  of  monni- 
ken van  S.  Jans  ordre  toe. 

Strabo  gedenkt  ook  de  ftad  Tarkheen, 
en  neffens  de  zelve  eenen  poel,  die 
treffelijke  zoute  vifch,  en  aen  zijnen 
oever  vruchtbomen  ,  als  ,'  appelbo- 
men ,  &c.  voortbrengt!  Tarichea  wort 
heden  Jefferkin  geheten. 


Hetlant  ^enne/ar,  of  (fennefareth. 

deren  het  t'onrecht  in  dat  van  Zaba- 
lon  plaetfen. 

Het  lant  wort  Gemiefar,  volgens 
verklaren  der  Rabbinen,  van  wegen 
de  tuinen  of  lufthoven  der  vorften  ge- 
noemt :  (want  He  Groten  hadden  eer- 
tijts ter  zeiver  plaetfe  lufthoven)  of 
na  de  ftad  Gennofar ,  en  anders  Chi- 
neroth  ,  Cineroth ,  Cenneroth,  1  Reg.  ^7  •' 


HEt  lant ,  by  d'evangeliften  Matth. 
14:  34.  en  Mark. 6:  53.  Genne- 
faretb,  of  Geunefaret ,  en  by  Jofephus, 
Gemiefar,  en  anders  Gennefaritis  gehe- 
ten, is  gelegen  neffens  het  meir  van 
een  zeiven  name ,  en  anders  de  zee 
van  Gal  ilea  genoemt.  Het  ftrekt  in 
de  lengte  tot  dertigh ,  en  in  de  brete 
tot  twintigh  ftadien  ,  en  lagh  onder 


het  erfdeefvan  Nepbtalin :  hoewel  an-  vers  20.  Jol.  1 9 : 3  5 


Te 


■ 
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Te  weten ,  hetlant  Gemiezar,  of  Gen- 
nezareth,  fchijnt  een  en  het  zelffte  met 
het  lant  Cinnereth,  (anders  Cineroth,  of 
Ceneroth,  en  Chennereth,')  te  zijn  ,  of 
een  klein  gedeelte  daer  van ,  dat  alzoo 
na  een  ftad  van  een  zeiven  name  gehe- 
ten wiert :  de  welke  in  Qalïlea,  of  nef- 
fens  den  kleinen  Jordaen ,  ter  plaetfe , 
daer  hyin  de  zee  van  Galilea  vloeit, 
gelegen  was,  en  zijnen  naem,  gelijk 
Jiberias ,  aen  de  zelve  zee  meêgedeelt 
heeft  s  want  de  Rabbinen  noemen 
Gennefar  ook  Cinnereth,  en  plaetfen 
hetna-by  Jiberias. 

Wijders,  de  ftad  Cinnereth  was  een 
en  het  zelffte  mee  Kapemaum ,  of  op 
een  zelve  plaetfe ,  dicht  daer  by  gele- 
gen :  hoewel  een  andere  en  verfchei- 
de ftad  van  Tiberias  :  gelijk  reeds  te 
voore  is  gezeidt. 

De  ftad  Cinnereth  was  in  den  ftam 
van  Nepbthalim  gelegen.  Jof.  19:  3^. 

Adrkhom  fielt  Cinnereth  tvveemael 
op  verfcheide  plaetfen:  eerftelijk, 
in  den  ftam  van  Nepbthalim  ;  en  ten 
tweede ,  in  den  ftam  van  TLabulon ,  daer 
hy  Cinnereth  voor  een  en  het  zelf- 
fte met  Jiberias  hout. 


GE      LANT.  m 
Het  lant  en  de  ftad  Cinnereth  wiert 
door  Bcnadad,  koning  van  Syrië,  vet» 
overt,  1  Reg.  iy  :20. 

Het  lant  van  Gennefar,  zoo  ytfe~ 
phus  fchnjfr  ,  is  wonderlijk,  uit  de 
natuur,  met vruchtbaer  en  luftigheit 
gezegen  t ,  en  brenght  dien  volgens  al- 
lerhande gewaflèn    en  plantfoenen 
voort  De  lucht  is  'er,  doorhaer  tem- 
per, bequaem  tot  het  voortbrengen 
van  verfcheide  vruchten.  Aldaer  ko- 
men gewaflèn  overvloedelijk  voort  - 
zoo  wel  die  koelte,  als  hitte  ver- 
eifchen.  Op  d  en  eenen  oort  groeien 
en  bloeien  note-bomen,  die  meerder 
winter-vruehten  zijn:  en  op  den  an- 
deren dadel-bomen,  die  door  hitte 
tieren:  en  neffens  hen  vijgen  enoly- 
ven  :  die  een  zachter  lucht  verei- 
fchen. 

yx  prijzen  ookdeTalmudi- 
iten  en  Rabbinen  het  lant  Gennefar,  van 
wegen  des  zelfs  vruchtbaerheit,  en 
tuinen  der  groten,  (d'oorfprong  der 
benaming,)  als  een  aertfeh  paradijs 
en  roemen  des  zelfs  vruchten  door^ 
gaens  boven  mate  hoogh. 


CApk 
hprvi. 


I\apernaum ,  heden  T dhhoum. 


phamaum  ,  of  na  '1  Griekfch  Ka- 
' pemaum,  worthedenby  d'Arabie- 
ren  Telbhoum  ,  of,  volgens  Quarefmius, 
Menicb  geheten. 

Kapemaum  was  by  ouds ,  ten  tijde 
desHeilants,  eene  treffelijke  enver- 
maerde  ftad,  en  een  der  tien  voor- 
naemfte  fteden  van  Decapolis ,  en  de 
bloeiende  hooftftad  van  Galilea:  want 
zy  overtrof  in  5  ieraet ,  rij  kdom,  pracht 
en  overdaet ,  alle  d'overige  fteden  van 
Galilea  :  dies  d'evangeliften ,  Mat- 
theus  en  Lukas  ,  Kapemaum,  in  de  voor- 
fpelling  van  haeren  val ,  wel  te  recht , 
tot  aen  den  hemel  toe  verhoogbt ,  hebben 
mogen  noemen,  Matth.  ii  :  23.  Luk. 
10: 15. 

Kapemaum  was  gelegen  in  Opper-Ga- 


naum:  het  welk  ten  opzichte  van  de 
zee  van  Galilea  te  verftaen  is,)  vier 
dagh-reizensvan  Jemfalem ,  anderhal- 
ve, of  eene  grote  mijle  weft  vvaerts  van 
de  plaetfe ,  daer  de  Jordaen  de  zee  van 
Galilea  begint  te  maken ,  of  in  de  zel- 
ve vloeit.  Dies  eenige  fchrijvers ,  en 
meeft  alle  de  Kaerten  ,  Kapemaum 
t  onrecht  ter  plaetfe  ftellen ,  daer  de 
Jordaen  in  de  zee  van  Galilea  valt :  die 
des  zelfs  wallen  ten  oofte ,  volgens  A- 
drichom,  zou  befpoelen :  gelijk  de  zee 
van  Galilea  ten  zuide. 

Het  leit  op  een  vruchtbaren  oort : 
waer  over  eenigen  den  naem  Kaper- 
naum  niet  tonrecht  hoeve,  oïvelt,  of 
lande»  der geueughte  of  luftigheit  en  cie- 
raet  uitleggen  :  want  Kapemaum,  een 


'.  .  -3---t>  ■  "ff-         mei  uuicggen  :  wan 

'  fcSÏS i  > Zlm?mefareth'  alste  Heb^ufch  woort,  hééft  die  bedje- 
beflmtenismt  Matth.  14:  vers  34.  en  denis:  indien  de  laetfte  lettergreep 
Mark.  6:  53.  vergeleken  tegen  Johan.  6:  j  met  een  y  ham  gefchreven  wort  ■  of 
2z,z4.  op  de  grensfeheidingen  van  !  anders,  zoo  met  een  X\heth ,  betekent 
;.  Zabulon  en  Kephtahm  ,  en  op  den  \  we-  i  het  een  hoeve  der  vertroojhm :  welk  her- 
fter  oever  der  zee  vzn  Galilea,  Matth.  !  fte  niet  ongerijmt  op  dWangelifche 
4=13-  (want  d  evangelift  noemt  Ka- 1  beloften  en  mirakelen,  die  deHeilant 
permum  het  aen  zee  gelegen  Kaper-  >  aldaer  gedaen  en  uitgewerkt  heeft,  kan 

o  2  gepaft 
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gepaft  worden.  Zoo  andere  daer  en 
tegen  willen  ,  zou  de  ftad  alzoo  na  ze- 
keren na-by-gelegen bron,  Kapemaum 
zijngenoemt:  of,  ren  tegendeel ,  de- 
ze bron  na  den  naem  der  ftad. 

Wanneer  de  Heilant  Nazareth ,  zij- 
ne geboorte- plaetfe,  had  verlaten, 
quam  hy  in  de  ftad  Kapemaum  zijne 
woonftede  nemen.  Mark.  9:  33.  Lüc. 
4:31.  Joh.  2  -.  1 1.  en  6 : 1 7,  M  en  liad 
daer,  met  zijne twalef jongeren, drie 
jaren,  geduurende de  preke  derhvan- 
gelifcheleere,  zijn  verblijf.  Ter  oor- 
zake  van  het  lang  verkeren  en  verblijf 
aldaer,  wort  Kapemaum,  by  Matth.  9: 1. 
zijne  (lad  genoemt. 

In  Kapemaum  heeft  de  Zalighmaker 
meer ,  als  in  eenige  andere  fteden ,  ver- 
keert ,  allereerft  opentlijkhet  evange- 
lium  begonnen  te  preken,  Matth  4: 17  ■ 
Mare.  i:zi.en  1:  1.  en  in  des  zelfs  Sy- 
nagoge gel  eert.  Luc.4:  31.  Joh.  6:59. 
daer  en  bóven  vele  wonderdaden  uit- 
gewerkt, en  krachten  gedaen.  Matth. 
11:23.  Luc.4:  23.  enïo:  13.  Te  we- 
ten, hy  genas  met  eenwoort  een  ge- 
raekten  knecht  des  hooftmans  over 
hondert,  Matth.  8  :  $.  Luc.  7: 1.  des- 
gelijks eenen  anderen  geraekten:  als 
ook  twee  blinden,  en  eene  vrouw  van 
hare  twalef-jarige  maentftonden,  door 
het  aenraken  van  zijn  kleet ,  Matth.  9. 
Hy  wekte  ook  de  dochter  van  Jaïr , 
overfte  der  Synagoge,  door  zijne 
ftemme,  van  den  dode  op,  Luc.  8.  en 
genas  den  zoon  des  hovelings,  van 
koning  Hcrode> ,  van  de  koortfe,  Joh.  4: 
vers  46.  Hy  dreef  uit  eenen  menfeh 
den  geeft  eens  onreinen  duivels ,  Luc. 
4:  3f.  De  gemelde  hooftman  over 
hondert  wasteen  grote  vrient  der  Jo- 
den ,  en  voorftaender  des  Joodfchen 
godsdienfls,  en  had  zelf,  op  zijne  ei- 
ge  onkoften,  inde  ftad  een  Synagoge 
doen  bouwen  :  waer  in  de  Heilant 
leerde.  Luc.7 :  J. 

Wijders,  wanneer  die  van  Kaper- 
naum,  door  hunne  rijkdommen,  tot 
hovaerdye,  pracht,  en  andere  gruwel- 
daden waeren  voortgeflagen ,  en,  dooi- 
de prekedesHeilants,noch  uitwerking 
zijner  mirakelen ,  tot  boete  en  afla- 
ten hunner  zonden  bewogen  wierden, 
heeft  hy  den  val  en  vervvoefüng  der 
ftad  in  de  volgende  woorden  voorzeit, 
Matth.  1 1 :  z}- Luc.  10:15.  Ghy  Kaper - 
naitm,  die  tot  den  hemel  toe  kijt  verbooght, 


N , 


zult  tot  de  helle  toe  nedergeftoten  wor- 
den. Want  zoo  in  Sodoma  de  krachten  wa- 
ren gefchiet,  die  inugefchiet  zijn,  zy  zou- 
de tot  op  den  huidigen  dagh  gebleven 

zijn. 

Deze  voorfpelling  heeft  men  ook 
zien  vervult  worden  :  want  alhoewel 
Kapemaum ,  ten  tijde  van  Hieronymus , 
volgens  zijn  fchrijven,  een  ftedeken 
was,  zoo  is  het  nochtans  daer  na  der 
mate  verwoeft  geworden  ,  en  is  heden 
noch  zoo  woeft ,  dat  men  de  plaetfe  of 
oort  dezer  rampzalige  ftad  bezware- 
lijk  en  naulijks  vinden  of  bekennen 
kan:  dewijl  hare  puinhopen  met  zant 
overftelpt  leggen.  Dan  tot  een  teken 
ftelt  Bonifaciuitwee  dadelbomen,  die 
in  het  midden  der  vervvoefte  ftad  zou- 
den ftaen.  In  't  kort ,  het  is  niet  als  een 
flechten  laegh  vlek,  en  begrijpt  niet 
boven  zeven  viffchers  hutten  ,  zoo  A- 
drichom  uit  Brokard  en  Breidenbach  ge- 
tuight.  Of  het  heeft  heden,  volgens 
Roger,  Hechts  twintigh  huisgezinnen 
van  Moren  ,  die  in  de  puinhopen  ,  de 
welke  meer  hutten  als  huizen  gelij- 
ken, hun  verblijf  hebben  :  zonder 
men  daer  iet  waerachtighs  van  haere 
aelouthedenbefpeurt.  Te  weten,  be- 
halve vele  andere  rampen  en  verwoe- 
ftingen,  de  welke  der  ftad  Kapemaum 
zijn  overgekomen  ,  heeft  eindelijk  de 
Turkfche  keizer  Soliman  haer  tot  een 
afch  en  puinhoop  gemaekt. 

Alles  is'er  ter  aerde  neêr-gevelt ,  en  ] 
tot  den  gront  toe  gefleght.  Men  ziet 'er 
vele  puinhopen ,  en  brokken  van  ter 
neer  gevelde  kolommen,  frifen,  en 
kunftigh  door-wrochte  kapitelen  of 
kroon-ftukken.  De  gront  eener  kerke, 
de  welke  daer  eertijts  was,  is  noch 
zeer  zichtbaer.  Het  beftek  is  genoech- 
zaem  kennelijk:  desgelijx  de  gront- 
veft  of  voetftal  der  kolommen,  de  wel- 
ke de  buik  of  gewelf  der  kerke  maek- 
te.'  Wat  de  reft  belangt :  men  ziet 'er 
niet  alsfteenen:  behalve  een  gewelf, 
en  zeker  vierkant  gebouw,  die  noch 
tamelijkinhungeheel,  en  ongefchon- 
den  zijn.  Daerls  een  Hechte  Chan ,  of 
gemene  lants  herbergh ,  tot  een  ver- 
blijf en  pleifter-plaerfe  der  reizers. 

By  Kapemaum  was  een  woeftijneof 
woefte  plaetfe,  in  de  welk  Krift  zich 
dikwils  vertrok  en  bad.  Mare.  I:  35. 
Luc.  4  : 5.  en  j  :  16.  Deze  plaetfe  kan 
niet ,  als  met  groot  gevaer ,  moeite  en 

onkoften 
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onkofte,  by  de  Kriftenen  aengedaen 
en  bezocht  worden ,  ter  oorzake  van 
d'Arabieren,  die  de  zelve  bewonen, 
en  eenen  ieder  Kriften ,  daer  komende, 
acht  gulden  doen  betalen. 

Een  halve  mijle  van  Kapemaum,  na 
de  zijde  van  Betbfaida  en  Tiberias ,  ftaet 
aen  den  oever  der  zee  een  cban ,  of 
'slants  herbergh,  Elmenieh  in  't  Ara- 
bifch  geheten.  Dicht  daer  by  is  een 
grote  plas  waters  •.  de  welke  met  de 
zee  van  Galilea  gemeenfchap  heeft. 
Dezeplaetfe,  naer  het  fchijnt,  was 
eertijts  eene  kleine  haeven ,  en  heeft 
miffchiendie  naem  aen  deze  Cban ,  en 
aen  de  ftad  of  vlek,  dat  eertijts  daer 
was ,  gegeven  5  wiens  overblijffelen 
noch  gezien  worden  s  want  Mina  (van 
waer  Elmenieh  of  Menieh  fchijnt  ge- 
fmeet  te  zijn)  betekent  in  't  Arabifch 
eene  haven  of  ree. 

Bonfrerius  twijfelt ,  of  Kapemaum 
niet  de  ftad  zy,  de  welke  by  Jof.19: 3  j. 
Cetieretb  wort  genoemt. 
on      Het  lant  van  Genezareth  wiert  be- 
Ka-  vochtight  met  het  water  van  den  bron 
Kapemaum.  Deze  bron  was  zeer  wa- 
terrij  k  ,  en  met  een  muur  omringt,  die, 
zoo  Jofepbus  getuight,  alzoo  met  dien 
naem  by  de  gebuurvolken  en  lantza- 
ten  wiert  genoemt :  maer  by  andere, 
de  levendige  bron. 
Hy  ontfpringt  uit  den  voet  van 
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\  Krifts  bergh,  en  verdeilt  zich  in  drie 
fcheuten  of  vlieten:  welker  eerftemid- 
\  den  tuffchen  dezen  bron  en  de  ftad 
Kapemaum  vloeit,  en  in  de  zee  van  Ga- 
lilea ftort:  de  tweede  loopt  met  zij- 
nen kil  voor-by  de  ftad  Betbfaida :  ]o!-eph. 
maer  de  derde  bevochtight  het  lant 
van  Gene/ar,  of  de  lantftreke  Geneza- 
rh,  die  het  alletdrinkbaerfte  water 
heeft,  en  ftort  eindelijk  ook  zijn  wa- 
ter in  dezee  van  Galilea. 

Vijf  en  twintigh  fchreden  ooft-  örot 
waerts  van  de  beke  des  brons  Kaf  ar-  Bre'- 
naum ,  en  een  mijle  weftwaerts  van  de  de"b' 
ftad  Kapemaum ,  wort  ook  de  plaetfe  op 
ftrant  der  zee  van  Galilea  getoont,  daer 
deHeilant ,  na  zijne  verreizenis  ,  zich 
aen  zijne  jongeren  ,  Petrus,  Thomas, 
Nathanael ,  Jacobus,  Joannes  ,  en  andere, 
vertoonde,  en  hen  een  rijke  vifch- 
vangft  befchaerde.  Joh.  2 1 . 

Menzeitop  dezeplaetfe  drievoet- 
flappen,  door  Krift'm  eenen  fteen.als  in 
walch  gedrukt,  vele  eeuwen  gezien 
zijn:  die,  zoo  Saligniaats  Mnijfr ,  in 
het  begin  der  voorige  eeuwen,  door 
de  Mahometanen ,  wiert  wegh-geno- 
men. 

Tien  fchreden  van  daer  zou  de 
plaetfe  zijn,  daer  de  overige  zes  jon- 
geren de  gebradevifchop  kolenvuur, 
en  daer  neffens  broot  vonden  leggen. 
Toan.  21. 


T5  Ethfaida ,  of  Betbzaida ,  was  eer- 
cijts  een  beroemde  ftad  van  Gali- 
lea, Joh.  11:21.  en  wort  onderdeden 
voornaemfle  fteden  der  lantftreke  van 
Decapoüs  gerekent  :  hoewel  nergens 
in 't  oud ;  maer  wel  in 't  nieu  verbont 
gedaght:  alsjohan.  1  en  12:  21. 
.Match.  11  :ii.Luc.  10:  13.  Marc.6:45. 
en  8 :  2i.  Luc.  9:10.  Dies  zy  op  haere 
oucheit  zoo  zeer  niet  fchijnt  te  kun- 
nen roemen. 

Betbfaida  is  gezeidt,  buis  of  plaetfe 
derjaght,  of  eigentlijk,  huis  dervifeb- 
vangjl  of  viffching:  want  Beth  betekent 
een  huis,  bewoonde  oort  of  plaetfe: 
en  Sidou,  volgens  fchrijven  van  Tro- 
gus,  wiert  by  de  Fenicicrs  eene  vifcb 
genoemt:  van  waer  Saida  by  de  Sy- 
riers  gefmeet  is,  en  vifchvangft  bediet: 
en  ook  is  niet  tonrecht  Betbfaida  alzoo 
genoemt  :   naerdien   het  aen  een 


cBetbJaida. 


vifch-rijke  zee  van  Galilea  gelegen 
was. 

Betbfaida,  of  de  puinhoop  en  plaet- 
fe der  ftad  Betbfaida,  is  gelegen  be- 
noorde  boven  Kapemaum  ,  en  eene  mij- 
|  le  benoorde  de  ftad  Tiberias  ,  t  aen  de  ,  D  A 
I  voet  van  eenen  tamelijken   hogen  s. 
bergh,  op  den  oever  der  zee  van  Ga- 
lilea, en  eene  mijle  van  den  oever  des 
Jordaens,  aen  een  kleinen  vliet,  die 
zijn  water  in  de  zee  van  Galilea  looft; 
en  heeft  ten  wefte  vele  kleine  bebouw- 
de heuvelen  leggen. 

Adrichom ,  Roger ,  en  andere ,  ftellen 
Betbfaida  in  den  ftam  van  Sabulon :  Jan- 
Ifenius  in  dien  van  Ijfachar. 
\  By  Markus  8:  23.  wort  Betbfaida 
,  een  vlek,  en  by  Johan.  1:4)-.  eene  ftad 
|  genoemt :  te  weten ,  (  zoo  Janfenius, 
j  Maldonatus ,  en  Ouarefmlus ,  tot  verkla- 
J  ring  van  beide  deze  benamingen,  daer 
o  3  by 
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by  voegen)  Bethfaida  wort  ftad  ge- 
noemt  f  dewijl  het  in  'er  daet  eene  ftad 
was  -.  maer  het  wort  een  vlek  gehe- 
ten: dewijl  het  eene  kleine  ftad  was-, 
of  dewijl»  gelijk  reeds  te  vooreisge- 
zeit ,  de  Schrift  de  naemen  van  fteden 
en  vlekken  by  wijle,  zonder  onder- 
fcheit,  door  malkanderen  gebruikt. 

Bethfaida  was  de  geboorte-plaetfe 
van  den  apoftel  Petrus ,  f  Hippus  en  An- 
dreas,  Joh.  i  :4j.  en  12 ;  21.  en  wiert, 
door  de  tegenwoordigheit  en  mirake- 
len van  den  Heilant  en  zijne  apofte- 
len,  grotelix  verheerlijkt.  In  Bethfai- 
da gaf  de  Heilant  eenen  doven  zijn 
gehoor  weêr :  en  herfielde  buiten  Beth- 
faida eenen  blinden   zijn  gezicht. 
Mare. 7:  33.  Ja  zoo  meenighvuldigh 
waeren  de  mirakelen,  dewelke  Krifi, 
voor  de  bekeering  van  die  van  Bethfai- 
da en  Corozain  had  aengevvent  en  uit- 
gewerkt, dat  hy  hier  over,  ziende  hun- 
ne halsfterrigheit  en  onboetveirdig- 
heit,  tegen  hen  met  deze  woorden 
uitvoer:  Wee  u  Corozain :  wee  u  Bethfai- 
da :  want  zoo  in  Tyrus  en  Sidon  de  krach- 
ten gefchiet  waeren ,  die  in  n  gefchiet  zijn, 
zy  zouden  eertijts ,  in  zakken  en  affche  zit- 
tende, boete  gedaen  hebben.  Matth.i  1: 21. 
Luc.  10: 13. 
Roger.     Niets  is  van  deze  ftad  overgeble- 
ven, als  eenige  onaenmerkwaerdige 
puinhopen ,  in  de  welke  zich  ,  ontrent 
des  jaers  zeftien  hondert  zes  ender- 
tigh,  tien  of  tvvalef  huisgezinnen  van 
Moren  hadden  vertrokken,  die  een 
weinigh  lants  beploeghden ,  en  in  het 
mefr  van  Galilea  vilchten ,  en  hunnen 
vangftaen  de  Joden  van  Safet  te  koop 
braghten. 

D.S.A.  Men  ziet'er  noch  de  kentekenen  of 
merken  eener  kerke ,  de  welke  eertijts 
daer  was. 

TuUchen  Bethfaida  en  Tiberias  leit 
een  tamelijk  hoge  bergh  :  in  wiens 
hangen  een  wegh  loopt  :  van  waer 
men  de  lengte  en  brete  der  zee  van  Ga- 
lilea gemakkelijk  kan  beoogen. 

Een  kleine  mijlevande  Chan  Elme- 
nieh  ,  na  de  zijde  der  ftad  Bethfaida, 
^  loeit  een  kleine  vliet :  en  een  weinigh 
verder  een  of  twee  andere  vlieten,  of 
liever  kleine  fcheuten  :  naerdien  de 
honden  die  kunnen  over-lobberen. 
Kafteel      Tuflchen  de  ftad  Bethfaida  en  Tibe- 
Magda-  rias ,  en  vier  duizent  fchreden  zuid- 
Rog    waerts  van  de  ftad  Bethfaida ,  ziet  men 
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opliet  ftrant  der  zee  van  Galilea,  be-  Adiich 
zuide  en  beoofte  eene  grote  vlakte ,  op 
een  kleinen  heuvel,  d'overblijffelen 
der  muuren  van  een  kafteel ,  by  ouds 
Magdalum ,  of  kafteel  van  Marye  Mag- 
dalene ,  en  by  d' Arabieren  noch  heden 
in't  Arabifch,  Kalla  Meria  el  Megeda- 
me ,  en  anders  Magdalia  gebroken  ge- 
noemt.  Het  wiert  Magdalum  genoemt, 
van  wegen  de  torens  en  veftingen ,  met 
de  welke  het  prachtigh  gefterkt  was : 
want  Mage,  een  Hebreeufch  woort, 
bediet  eenen  toren.  Waerom  ,  zoo 
Hieronymus  fchrijft,  Marye,  zuftervan 
Martha  en  Lazarus ,  wel  te  recht  Mag- 
dalena  is  genoemt  geworden ,  dat  is  , 
getoornde ,  om  haere  zonderlinge  ftant- 
vaftigheit  van  trou  en  liefde. 

Men  zeid  Marye  Magdalena  van 
Magdalum  geboortigh  was,  en  door 
Krift  aldaer  zougezont  gemaektzijn, 
met  het  uitdrijven  van  zeven  duivelen 
uit  haer.  Mare.  16:9.  Luc.  8  :  2. 

Ook  zou  noch  ter  zeiver  plaetfe  jfijfl 
haer  huis  getoont  worden,  't  welk  haer  5 
by  erfenis  van  haeren  vader  en  moe- 
der was  nagelaten. 

Jofephus  gedenkt  dit  kafteel ,  der- 
waerts  koning  Agrippa  krijgs-troepen 
zond,  om  het  te  veroveren :  maer  die 
hadden  het  niet  derven  beftaen  te  be- 
legeren. 

Een  kleine  vierendeel  mij  Is  van 
Bethfaida  ziet  men  aen  den  oever  der 
zee  van  Galilea,  onder  eenen  berg,  een 
overblijffel  en  de  puinhopen  van  ee- 
nen toren,  by  d'inwoonders  Elaafcheq 
genoemt  -.  dien  D.  S.  A.  voor  het  kafteel 
Magdalum  hout.  Dit  kafteel  was  op 
geen  zeer  voordelige  plaetfe  gelegen: 
want  het  dal ,  daer  men  bemerkt  dat 
het  geplaetft  was,  is  zeer  eng ,  en  heeft 
de  zee  zeer  dicht  by  haer.  Ook  is  het 
niet  zeer  luftigh ,  't  en  zy  voor  de  ge- 
nen, dievermaek  hebben  in  een  grote 
plas  waters  te  zien ,  met  bergen  om- 
ringt. 

Adrichom  en  andere  ftellen  in  de 
kaerten,  by  Magdalum,  een  kleinen 
vliet ,  en  des  zeiven  bron  aen  den  voet 
desberghs ,  daer  op  zy  de  ftad  Bethulie 
plaetfen:  hoewel  niet  zonder  groten 
misflagh ;  want  men  van  Bethfaida  af, 
tot  aen  de  baden  van  Tiberias ,  en  noch 
verder,  geenen  vliet  heeft. 

Ontrent  een  kleine  vierendeel 
mijlsvan  Bethfaida,  na  den  oever  der 

zee 
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zee  toe  ,  en  beneden  eenèn  bergh , 
heeft  D.  S-  A.  een  overblijffel  van  een 
toren,  en  eenige  puinhopen,  verno- 
men: hetwelk  hem  docht  hetaeloud 
Magdalum  te  zijn. 

Een  halve  mijle  ooftwaerts ,  tegen 
over  Bethfaida,  wort,  opftrantderzee 
van  Galilea,  een  vlekje  gezien, met  na- 
me Taboga :  het  welk  eenigen,  volgens 
Kootwijk ,  voor  Magdalum  houden.  Het 
beftaet  uit  zes  of  acht  hutten  van  Mo- 
ren, en  is  met  dadelbomen  beplant. 

Daer  ontrent ,  en  na-by  Tiberias,  leit 
eeneplaetfe,  Burge  Elaafcheq  in'tAra- 
bifch  genoemt,  dat  's,  liefde  tooren. 

Een  kleine  mijle  van  Bethfaida ,  na 
't  wefte ,  leit  een  rots-bergh,  de  welke 
van  den  top,  tot  aen  de  voet,  fteylals 
een  muur  afgehouwen  is  :  alwaer  op 
tien  of  twalef  vadem,  van  den  voet  af, 
een  ingang  van  eene  fpelonke  van 


r.  in 

,  tien  voet  in  't  kruis  is:  in  de  welkeLib.s 
|  vijf  hondert  mannen  kunnen  in  bc 
zetting  leggen.  Deze  fpelonke  wort 
by  Jofiphus ,  de  fpelonke  van  Genees* 
reth  genoemt;  maer  by  de  Arabieren 
des  lants  heden  Megara  ÉbnMen, 
dat  's  ,  fpelonke  des  zoons  Men. 

Fecchreddin ,  Emir  of  vorft  der  Dru- 
fen ,  heeft  daer  een  onoverwinnelijke 
vefting  doen  van  maken,  en  in  dezel- 
ve ,  behalve  de  water-bakken ,  de  wel- 
ke te  vooren  daer  waeren ,  andere  mee 
de  beitel  doen  houwen  ,  rot  bewaernis 
vanolye,  rijs,  befchuit  en  andere  lijf- 
tocht en  krijgsbehoefte.  Hy  onder- 
hielt'er  een  bende  krijgsknechten ,  die 
het  krijgsheir  van  den  Groren-heers 
onder  gelei  van  den  Baffa  van  Damask, 
meer  als  een  jaer,  des  jaers  zeftien 
hondert  drie  en  dertigh,  weerftant  bo- 
den. 


Zabulon, 


DE  ftad  Zabulon  is  gelegen  ontrent 
twee  kleine  mijlen  van  Ptolemais, 
na'toofte,  aen  een  luftigen  en  rijken 
landouw ,  van  vier  of  vijf  mijlen  in  de 
lengte,  en  anderhalve  in  de  brete:  de 
zelve  is  overal  bebouwt ,  en  geeft  tref- 
felijke terruween  katoen.  Men  heeft 'er 
gehele  boflchen  met  olijf-bomen. 

In  deze  lantftreke  viel  Foulques,  ko- 
n\ngvan  Jerufalem  ,  met  zijn  peert,  in 
het  jagen  na  eene  haes ,  en  brak  den 
hals. 

De  ftad  is  gelegen  op  eenen  heuvel 
van  twee  hondert  treden  hoogh,  die 
eenen  top  van  acht  of  negen  hondert 
treden  in  de  middellijn  heeft. 

Eertijts  was  zy  fterk,  door  haerege- 
legentheit:  maer  wiert  verwoed,  met 
het  veroveren  van  Ptolemais:  zulxhet 
heden  niet  meer  dan  een  dorp  is:  daer 
men  niet  merkwaerdighs  ziet :  hoewel 
het  by  ouds  een  bisdom  was. 

Wanneer  Ceflius ,  veltheer  der  Ro- 
meinen ,  aen  deze  ftad  was  gekomen, 
en  de  burgery  op  de  naefte  bergen  zagh 
gevlught,  ftak  hy  de  ftad ,  die  rijk  van 
allerleie  goederen,  en  den  krijgsknech- 
ten tot  buit  negeven  was,  in  brant :  niet 
tegenftaende  hy  zich  over  de  fchoon- 
heit  en  cieraet  der  gebouwen  onge- 
meen verwonderde:  als  niet  minder 
in  pracht  met  die  \~znTynis ,  Zidon ,  en 
Berytus. 


Uit  deze  ftad  was  de  rechter  Elon 
gefproten ;  maer  is  in  de  ftad  Ajalou 
geftorven  en  begraven.  Jud.  n  -.iz. 

Een  mijle  van  Zabulon,  na  'tzuide, 
is  een  dorp,  welk  d'Arabieren  Sofem- 
bre,  of  Sefambre  ,  noemen.  Het  was 
by  ouds  een  ftad  van  den  ftam  van  Za- 
bulon, gelegen  op  eenen  bergh,  tuf- 
fchen  twee  andere  bergen. 

Van  deze  plaetfe,  volgens  bevefting 
van  alle  de  Joden  en  Grieken  des 
lants  ,  waeren  de  zeven  broederen  der 
Machabeen  geboortigh  ,  die  alle  met 
hunne  moeder  ,  wanneer  Antiochus 
Epiphanes  den  tempel  van  Jerufalem 
pionderde,  gemartelt  wierden,  uit 
oorzakezy  weigerden fpijze,  doorde 
wet  verboden,  t'eeten. 

De  Roomfche  kerke  viert  hun  feeft 
den  eerften  dagh  van  Oogftmaent. 

De  plaetfe  van  hun  huis  is  aen  de 
weftzijde  :  daer  keizerin  Helena  een 
kerke  deed  bouwen ,  die  de  Moren  na 
zich  genomen,  en  ineen  Moskee  ver- 
andert hebben :  hoewel  zy  in  die  plaet- 
fe zeer  weinigh  zijn :  want  de  meeften 
der  inwoonders  zijn  Grieken  :  die 
daer  ook  eene  kerke  hebben  gebouwr. 

De  twee  bergen,  ter  wederzijde  van 
Sofembre  ,  zijn  bewafièn  met  wijn- 
ftokken  en  olijf-bomen  ,  en  beplant 
merfchone  tuinen,  tot  een  zeer  luft- 
vertrek.  Daer  en  boven  zijn  de  naeft- 

by- 
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by-gelege  boffchen  vol  groene  bomen 
en  heefters.  Daer  vak  een  boven-mate 
rijke  jaght,  op  wilde  zwijnen,  ree- 
bokken en  hazen. 

Ajfèdim ,  by  Hieronymus  Affeddim ,  en 
by  Eufebius ,  Afedim ,  was  eene  vafte 
ftad  desftams vanNeftalim.  jof.  19:  35. 

Beerim  is  eene  lantftreke,  2  Sam.  2.0: 
vers  14. 

Berotbi ,  anders  Berotha  ,  is  eene  (rad 
van  Opper-Galilea  ,  in  den  Ham  van  Ncf- 
talim ,  gelegen  tuffchen  Cedes  Neftalim 
en  de  wateren  van  Meron :  neftensde 
welke  de  koningen  der  Kanaaniten  ge- 
legert  vvaeren. 

Bethanath ,  by  Hieronymus  Bethana , 
en  by  Eufehius  Bethanata,  was  eene 
vafte  en  volkrijke  ftad  in  den  fïam  van 
Neftalim.  Jof  19:38.  Waer  over  Nef- 
talim de  inwoonders  van  Bethanath 
niet  kon  verdrijven  :  doch  die  wierden 
eindelijk,  neffensdievandeftad  'Qeth- 
fames ,  hem  cijnsbaer,  Jud.  1:33. 

De  ftad  Betbfames,  ofBetbfcbemefch, 
was  in  den  ftamvan  Neftalim,  en  ook 
een  ander  in  Iffachar,  Jof.  1 9 :  %%.  gele 


Karme-i 
Ion. 
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48  : 1.  tot  noorder  grenspaelvan  Da- 
maskus  geftelt :  of  tot  aen  het  welk  de 
grenspalen  van  Syrië  van  Damafcene 
ftrekten  .-  welke  grenspael  ook,  ten 
noorde ,  de  grenspael  des  Heiligen 
Lantswas:  als  blijkt  uit  Numer.34: 
9,  10.  Hieronymus  noemt  Euan  gebro- 
ken Eman. 

Karmelon,  of  Kameleon ,  is  een  zeer 
fraei ,  vruchtbaerenluftighdal,  alzoo 
na  den  na-by  gelegen  bergh  Karmel 
genoemt.  Het  leitten  zuide  met  ee- 
nen  bergh,  die  van  het  vlek  Rama  na 
Nazareth  ftrekt ,  befloten  ,  en  ftrekt 
noortwaerts  tot  aen  KanavanGalilea , 
en  ooftwaerts  tot  aen  Seforis. 

Cartha  ,  anders  Carta  en  Charta  ,  was  Carthal 
een  fladder  Leviten  Jof.  21  :  34. 

Catheth ,  anders  Catheiheth,  was  eene 
ftad  op  de  grenzen  van  Zabulon.  Jof.  1 9: 
vers  15. 

Berfabe,  anders  Berfibee  ,  en  Berfobe, 
(en  een  ander  van  Berfabe  in  den  (lam 
Simeons ,  )  was  by  ouds  eene  ftad  ,  en 
de  grenspael  van  Opper-Galilea ,  en  be- 
gin van  Neer-Galilea  :  de  welke  Jofe- 
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:onne:  mifichien  alzoo  genoemt  na 
een  kapel  derzonne,  dewelke  inde 
zelve  was.  Jof.  15:38.  Jud.  1  133. 

Cariathaim  is  eene  J_evitifche  ftad 
des  lïams  van  Neftalim.  1  Paral.  6  : 62. 

charabe  is  een  vlek  van  Opper-Galilea, 
opeen  fteike gelegen  :  het  welk  ook 
Jofcpbus,  wanneer  hy  lantvooght  van 
Galilea  was  ,  tegen  de  Romeinen  ge- 
fterkt  heeft. 

Edema  is  een  vafte  ftad  des  ftams  van 
Neftalim  ,  jof.  19  :  36. 

Elccfc ,  of  Helchefeir ,  is,  volgens 
Hieronymus  ,  een  vlekje  van  Galilea,  en 
de  geboorte-plaetfe  van  den  profeet 
Nahum,  die  hier  van  d'ElceJitcr  wort 
genoemt.  Nah.  1  :  1.  Dan  waer  deze 
plaetfe gelegen  was ,  (naerdien  zy  ner- 
gens anders  gedaght  wort)  is  een  wei- 
nigh  duifier.  Het  was,  zoo  Hieronymus 
fchrijft,  by  zijnen  tijt,  klein,  en  toonde 
naulix  in  hacre  puinhopen  de  kenteke- 
nen der  oude  gebouwen  :  evenwel  was 
het  den  Joden  bekent.en  wiert  Hierony- 
mus door  zij  tien  wegh-wij  zer  getoonr. 

Enan ,  Henan ,  of  Enou  ,  en  ,  na  't  He- 
breeufch,  (met  het  by-voegen  van  //,?- 
z.ir,  of  Chat/ar,}  Hazar-Enan,  of  Chatfar- 
Enan  ,  dat's  ,  vlek  ,  of  voor-hof  van  E- 
nan ,  wort  by  Ezechiel ,  cap.  47 : 1 7.  en 


gen.  Betbfames  is  gezeidt, of  ftad  phus ,  om  haeren  voordeligen  oort  te- 
gen de  Romeinen ,  met  een  vafle  muur 
fterkte ,  en  met  koren  en  krijgstuigh 
voorzagh. 

Hieronymus  fielt  eene  plaetfe Betha- 
gon,  op  de  grensfeheiding  van  den  ftam 
Zabulon  en  Iffachar:  dan  t'onrecht: 
naerdien  de  zelve  by  Jof.  1 9.  nergens  in 
de  befchrij  ving  van  dieftammen  gele- 
zen wort:  maerwel  wort  eene  plaet- 
fe, Betbdagon  ,  gedaght:  hoewel  niet 
op  de  grensfeheiding  van  Zabulon  en 
Iffachar  ;  maer  op  de  grensfeheiding 
van  Zabulon  en  Affer,  neffens  den  bergh 
Karmel,  Jof.  19: 27. 

Bethlehem ,  Jof.  1 9 : 1 5.  was  een  ftad 
van  Neer-Galilea,  (en  een  ander  van 
Bethlehem  van  Juda')  de  welke  voor  het 
vaderlant  en  geboorte-plaetfe  van  A- 
bejjait,  of  Lotfan,  rechter  van  Ifraël, 
wort  gehouden  :  hoewel  lofephus  zij- 
ne geboorte-plaetfe  in  Bethlehem  van 
Iuda  fielt. 

Ajalon  ,  na  de  Hebreeufchefpelling, 
en  anders  na 't  C  haldeeufch,  met  de 
zelffte  letteren  ,  en  andere  punten,  E- 
lon,  wortby  de  zeventigh  overzetters 
gebroken,  Elim  ,  Mlim  en  Man ,  enby 
Hieronymus  noch  meer  gebroken  Atha- 
lim ,  en  by  Eufehius  Ajalin  genoemt. 
Het  was  eene  ftad  in  het  lantvan  Za- 
bulon, 


Bethle 
hem. 


Jud.  r: 
vers  111 
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lulon ,  en  de  geboorte  en  begraef-plaet- 
fe  van  den  rechter  Ifraëls ,  Elon,  ]ud.  1 1 : 
vers  1 1 . 

Belma.  Belma ,  en  anders  Helma,  enBeltbem, 
was  eene  plaetlê  nefFens  Bethulie,  Do- 
thain ,  en  Esdrclon  gelegen.  Jud.  7 : 3 .  de 
welke,  by  Breiardea  Adrkhom ,  Abelina 
genoemt  ,  en  op  een  hoge  en  vafte 
plaetfc ,  ontrent  een  mij  le  van  Bethulie, 
geftelt  vvort ,  en  voorhenc  een  grote 
hoeve  was. 

Door  Belma  trok  Holofernes  met  zijn 
krijgsheir  tegen  Bethulie  op.  Jud.  7:  3. 
Zoo  Brokard,nz  zijne  gewoonte,fchrijft, 
zouden  daer  noch  vele  marmere  ko- 
lommen en  grote  puinhopen  gezien 
worden  :  tuightekenen  van  haere  ael- 
oude  glorye. 

Rekkatb ,  anders  Rakkath ,  Rakath,  en 
Rechat,  was  eene  ftad  in  den  ftam  Nef- 
talim. 

Zephrona ,  of  Sephrona ,  anders  Ebro- 
na ,  was  een  ftad  of  vlek ,  en  een  noor- 
der grenspael  des  Heiligen  Lants,  Num. 
34:9.  en  dien-volgens  neffensden  Li- 
ban  of  Anti-Liban  gelegen. 

Sedada,  by  Hieronymus  Sadada ,  is  een 
ftad  of  vlek ,  en  de  noorder  grenspael 
des  Heiligen  Lants,  binnen  den  Jordaen, 
neilènsden  bergh  Lihan,  Num. 34:  8.< 
Ezech.47:  15. 

Tichon,  anders  Thicon,  en  Ethicon,  was 
eene  ftad  of  vlek ,  gelegen  nefFens  de 
grenspael  des  lantfchaps  van  Auranitis. 
fczech.  47. 

Thella ,  anders  Thalla ,  is  een  vlek , 
'ofeph.  aen  den  Jordaen  gelegen,  en  deoofter 
grenspael  van  Opper-Galilea. 

Ukitka ,  anders  Ukoka ,  Hukuka,  Huko- 
ka ,  en  Hakkok ,  was  op  d'uittcrfte  einden 
des  ftams  van  Neftalim ,  of  op  de  grens- 
fcheiding  des  ftams  van  Neftalim  en  Za- 
bulon ,  en  niet  verre  van  AJfer  gelegen. 
Jof.  19: 34. 

Saananim  ,  anders  Sannanim ,  Sahan- 
nim,  Sahananim,  cnZaanannim,  Tof.  19: 
vers  3  3 .  vvort  gebroken,  by  Hieronymus, 
Sienaim,  en  Jud.  4: 1 1 .  Sennim  genoemt: 
want  beide  plaetfcn,  Saananim  en  Sen- 
nim, lagen  in  den  ftam  Neftalim,  en 
worden  beide ,  op  't  Hebreeufch,  by-na 
op  een  zelve  wijze  gefchreven:  waer 
over  ook  Pagninus  en  andere,  by  Jud.  4: 
vers  11.  voor  Sennim,Saananim  vertalen. 


N  T.  ,13 

als  de  zeventigh 
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leggen  het  Hebreeufch 


Eenigen 

Woort  Elon  ,  dat  voor  Saananim  ftaet , 
een  lantftreke  of  dal  uit :  andere ,  een 
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eiken-lofcb  ,  of  eike 

overzctters  ,  Pagninus  en  Kajetamis  .- 
want  ongetwijfelt  wort  door  Elon  eene 
plaetfe  bediet  met  deze  bomen  bezet : 
naerdien  de  ciniters  gemeneüjk  in  de 
woeftijncn  en  boflchen  woonden :  hoe- 
wel niet  verre  van  eene  ftad.  "Waer 
over  ook  ter  gemelder  plaetfe  by-ge- 
voeght  wort ,  by  Kedes.  Waer  uit  blijkt, 
dat  dit  dal ,  of  cike-bofch  Saananim  ,  in 
de  lantftreke  van  Kedes  Nepbthali ,  en 
dienvolgens  in  den  ftam  van  Nephta- 
lim ,  niet  verre  van  de  fteden  Afor  en 
Harofethhgh.  Heber  de Keniter  had  zij- 
ne tente  in  dit  dal  opgeflagen,  in  de 
welke  Sifara  gedoot  wiert.  Jud.  4.  Bon- 
frerius  hout  Sanaanim  voor  een  zeker 
volk ,  of  lantftreke  aen  de  voet  des 
berghs  £^4»* 

Sabul,  anders  Cabul  enChabul  ,enby  Sabul. 
de  Mahometanen  Zabul  genoemt,  was  Bro- 
eertijts  een  fterk  en  vaft  kafteel,  twee 
mijlen  van  eene  uure  gaens ,  ooftvvaerts 
van  het  dal  Sennim  gelegen ,  en  even 
zoo  verre  noortwaerts  van  de  ftad  Se- 
phet.  Na  het  zelve  kafteel  wort  ook  de 
omleggende  lantftreke,  het  lant  Sabul, 
of  Zabul  genoemt. 

Gagala,  een  ftad  des  ftams  van  Neph-  Ga^Ia 
talm ,  1  Macch.  9. 

Hamon ,  of  Amon ,  anders  Ammon  en  Ha- 
Hammon,  was  een  Levitifche  vry-ftad,  mon- 
en  in  den  ftam  van  Nepbtalim  geleden' 
1  Paral.  6  :  76.  en  wort  by  «j ,  cap.' 
21 :  BZ.  Hamothdor,  anders  Ammotbdor 
en  Hammothdor;  maer  by  Hieronymus, 
Emathdor  genoemt. 

Helon,oïElon,  enHeleb,  anders  He-  Helon. 
lef  ca  Beleb,  waeren  fteden  des  ftams 
van  Nepbtalim ,  en  by  Saananim  gele- 
gen, Jof  1 9 : 3  3 .  en  op  des  zelfs  uitter- 
fte  noorder  grenspalen  ,  na  by  den 
bergh  Lihan ,  en  niet  verre  van  den  ftam 
AJfer  endegrenfen  van  Sidon;  hoewel 
Adricbom,  Ma/lus,  en  Serrarius,  de  zelve, 
zonder  ecnigh  vaft  bewijs ,  op  d'oofter 
grenspalen  des  zei  ven  ftams  ftellen. 

lotapa,  anders  lonitera,  en  lacopata,  en  Jotapa. 
by  zommige  lonapa  en  lofapata  gehe-  Meph. 
ten ,  was  een  ftad  der  lantftreke  van  De-  EgeC 
capolis ,  en  de  vafte  van  alle  de  fteden 
van  Galilea  .-  want  zywas  by-na  niet 
anders  als  eene  fteile  rotlê,  en  aen  de  ee- 
ne zijde  met  onmetelijke  diepe  dalen 
omringt  :  zulx  het  gezight  fcheemer- 
de  in  het  neerzien  na  den  gront.  Men 
kon  van  d'ooftzijde  alleenlijk  de  ftad 
P  gena- 
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«snaken  »  alwacf  zy  op  de  zijde  des  j 
neêrgacjsclen  berghs  ovcr-dwcrs  geftigt 
was  ^de  welke  lofephns,  de  hifton-lchrij- 
ver,  wanneer  hy,  op  raetflotvandie  van 
lerufalem  ,  voor  veltöverftc  na  Galdea 
gezonden,  en  lantvooght  van  beide  Ga- 
men  gemaekt  was ,  binnen  de  muur 
der  ftad  deed  begrijpen :  ten  einde  de 
bovenfte  kruinen  des  berghs  voor  den 
vyant  ontoegangkelijk  zouden  zijn. 

Dezelve  ftadlagh  met  andere  ber- 
gen omringt :  zulx  zy ,  voor  al  eer  men 
in  de  zelve  quam ,  van  niemant  kon 
gezien  worden. 

Na  een  lang  en  zwaer  belegh  ,  en  een 
groten  neêrlaegh,  zoo  van  belegerden, 
als  beleggers ,  wiert  zy  eindelijk  met  lift 
door  Vtjpafiaen  verovert. 

In  het  verwoeden  der  ftad  quanten 
veertigh  duizent  inwoonders  van  lota- 
pata  te  (heuvelen  :  en  wierden  twee 
hondert  duizent,  en  zelf  lofephus  gevan- 


Gabara. 

Japha. 
Jofcph. 
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Gahara  was  eertijts  eene  voorname 
ftad,  op  een  vlak  velt  gelegen,  veertigh 
ftadicn  van  lotapa. 

Iapha  was  een  ftedeken  van  Galilea, 
na-by  lotapata,  en  zeer  ftcrk  ,  om  een 
beleg  en  ftorm  uit  tc  ftaen :  want  het  was 
uit dc natuur,  door  zijne  gelegentbeit, 
zeer  vaft,  cn  daer  en  boven  met  een  dob- 
bele  muur  omringt :  dies  onaengezien 
wiert  het  door  Titus  verovert,  met  het 
ter  neer  matfcn  van  vijftien  duizent  fte- 
dclingen  inden  eerftenaenval,  en  be- 
komen van  een  en  twintigh  hondert  en 
dcrtigh  gevangenen. 

Semeron,  en  anders  Semron ,  Simron, 
Sameron,enSamaron ,  enbyjof  12:  20. 
Simron  Ueroon,  en  by  de  zeventigh 
overzetters  Simoon ,  was  by  ouds  een 
machtige  ftad,  in  den  ftam  van  Zahulon 
gelegen, als  blijkt  uit  Jof.  19  : 1 5.  welker 
koning  door  lofua  gedoot  wiert. 

Deze  ftad  Semeron  is  een  andere  en 
verfcheiden  ftad  van  Semeron ,  of  Sa- 
maria ,  en  namaels  Sebajle  genocmt : 
naerdien  Samaria  in  den  ftam  van  E- 
fraim  was  gelegen  ,  en  ruim  vijf  hondert 
jaren  daer  na  door  hmri ,  koning  van 
Ifraël,  gebouwt  wiert.  Semeron  is  heden 
flechts  een  vlek. 
Damiw.     Damna  ,  een  ftad  der  Levitcn ,  in  den 

ftam  van  Zabulon,  Jof.  2  1 :  3  5- 
Debba-     Debbafeth,  anders  Dabbafath,  by  H/'e- 
feth.     ronymus  Dasbat h,  by  Eufebius  Damafe,  en 
by  de  zeventigh  overzetters  Dabafthe  gc- 


S     T     Y  N, 

•heten,  was  een  flad  op  de  grensfehei- 
dingh  van  Zabulon  en  Afer  gelegen, 

Jof  19  :  II- 

Ethim  is  een  vlek  en  bequame  water- 
plaetfe-,  daer  Saladin ,  koning  van  Sy- 
rië ,  [des  jaers  elf  hondert  negen  en 
tachentigh,  het  krijgsheir  der  Krifte- 
nen  afmatte. 

Frobeleth  is  een  vlek  van  Galilea, 
welk  Willem  deTyrier  gedenkt. 

Gaba  ,  een  der  voornaemfte  fteden  Gaba. 
van  Galilea  ,  niet  verre  van  Ptolemais , 
en  twintigh  ftadien  van  het  ftedeken  Be- 
fara,  en  aen  den  bergh  Karmel  gelegen. 
Derwaerts  wierden  door  Herodes  de  rui- 
ters, voor  kolonieren  of  volkplantelin- 
gen ,  gebraght :  waerom  Gaba  ook  de 
ruiter-ftad  wiert  genoemt ;  maer  de  fte- 
delingen  ,  by  Hfephts ,  nu  Galeers,  dan 
Gabaretten  en  Galariten. 

Marala ,  anders  Merala ,  was  een 
plaetfc,  of  ftad,  op  de  grensfeheiding 
van  Zabulon  en  Afer  gelegen,  Jof  19: 
vers  1 1 . 

Naalol,  anders  Naalon,  en  Nahalal,  by  NaaloI. 
Jof  19:15.  en  by  Wieronymns  ,  Ylaaloth, 
en  Neela ,  wiert  uit  den  ftam  Zabulon, 
in  den  welken  het  gelegen  was,  onder  de 
fteden  der  Lcviten  gerekent,  Jof  2 1 :  3  5  • 
hoewel  de  Zabulonken  d'oude  inwoon- 
ders ,  deKanaaniten  ,  daer  niet  konden 
uitdrijven,  Jud.  1 :  30. 

Tacaftn,  oïThacafai ,  was  eene  ftad  in  Tacafm 
den  ftam  van  Zabulon  ,  Jof  1 9  :  1 3  •  en 
op  den  oofter  grenspael  des  zeiven 
ftams  gelegen :  en  dienvolgens  neffens 
de  zee  van  Galilea. 

Rama  is  een  hoeve  of  vlekje  aen  een  Rama. 
bergh  ,  (die  van  Nazareth  ftrekt,  en  het 
dal \anneleon  befluit)  en  op  eenen  heu- 
vel gelegen,  neffensdenwegh ,  die  van 
Seforis  nzTiberias  loopt. 

Rooba,  een  vlek  der  Leviten:  welk  R00ba 
ten  tijde  van  Wieronymus  noch  in  wezen 
was,  eneenemijlevan  Scythopolis  lagh. 

Salumnias,  een  vlek,  twee  mijlen  van  Salum- 
Scythopolis  gelegen,  op  een  velt.  nl3S- 
Seefima ,  anders  Sehefima  ,  oiScfeima  Sedï- 
cn  Sefenna ,  en  by  Uieronymus  Sajima  ,  ma- 
was  een  ftad  op  de  grenfen  van  Iffachar, 
ten  wede,  gelegen.  Jof  1 9  :  a2- 

Seon ,  ofSion ,  en  anders  Senon ,  Was  Seon. 
een  ftad  des  ftams  Iflachar,  Jof  19:  9- 
cn  wiert,  noch  tentijdevan  Weronymus, 
een  hoeve  van  dien  name ,  neffens  den 
bergh  Thabor  getoont. 

Cedes,  een  ftad  der  Leviten,  inden 

ftam 
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ftam  van  Iflachar,  i  Paral.  6:  72.  de 
welke  by  Jofua  21:28.  Cefion,  anders  Ce- 
Jïen,  Cifion,  en  Kisjon,  wort  genoemt. 
Dabe-  Daberetb ,  anders,  by  Hieroiijmus , 
'ceth-  Dalrath,  en  by  lofefhus  Dabarita  en 
Dasbatb,  was  ecne  vry  en  Levitifche 
ftad  ,  in  den  ftam  Jfl'achar  ,  Jof  2. 1  :  28. 
1  Paralip.  6  :  72.  hoewel  op  de  grens- 
fchciding  van  den  ftam  Zabulon  ge- 
legen, als  blijkt  uit  jof  19:  12.  De 
vliet  Cijfon  had  door  "deze  ftad  zijnen 
loop. 

Enad-  Enadda ,  anders  Enhadda ,  is  eene 
ftad  des  ftams  Iflachar,  jof;  1 9:  ii.Eimd- 
da  bed  iet  een  fcberpoogh. 
moth  Jaramoth  is  een  ftad  der Levi ten,  in 
moc  '  den  ftam  van  Iflachar,  jof  21  v%9.  en 
wort  op  eene  andere  plaetfe  Rameth , 
Jof:  19:21.  en  1  Paral.  6  :  73.  liamotb, 
maerby  Hierouymus  Jermotb ,  cnbyEit- 
fchius  Iermon  genoemt  :  dan  tonrecht 
door  hen  tot  een  priefter-ftad  gemaekt : 
naerdien  de  priefter-fteden  alleenlijk 
in  den  ftam  van  benjamin  en  Ju  da  la- 
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en  in  eenige  boeken  der  zeventigh 
ovcrzetters  ,  Aame  genoemt :  dies 
wacrrchijnelijk  is  ,  dat  zy  in  't  He- 
breeufch,  voor  Klets,  Aame  hebben 
gelezen. 

Anaarath ,  of Naarotb ,  Jof  1 9.  is  eene 
Had  des  ftams  Iflachar,  de  welke  anders 
by  Hteronymus  en  Eufebius  Anerith  wort 


Adrkhom ,  na  den  voorgang  van  Wte- 
ronymus ,  ftelt  eene  ftad  Ketbon  in  den 
ftam  van  Iflachar :  hoewel  nergens  een 
ftad  van  dien  name,  in  den  ftam  Ifla- 
char, bylofua,  cap.  11.  gedaght  wort. 
iunem.  Sunem ,  of  Sunam ,  Suna  en  Sula ,  en 
by  Hierouymus  Sonam  en  Sulem,  was 
eene  ftad  in  den  ftam  van  Iflachar, 
Jof  19  :  18.  engelegen  aen  dezuitzij- 
de  des  berghs  Hermons ,  en  elf  uuren  rei- 
zens  van  Bethjan. 

Ter  zeiver  plaetfe  legerden  zich  de 
Eiliftijnen  tegen  Saul ,  wanneer  hy  op 
den  bcrgh  Gelboe  quam. 

Sunem  was  de  geboorte-plaetfe  van 
Abifigh ,  de  Suhamitin  ,  Davids  boelin 
en  koefteraerfter ,  in  zijnen  ouderdom 
van  zeventigh  jaren  ,  1  Reg.  3.  Door 
deze  ftad  trok  dikwils  de  profeet  Elife, 
op  zijne  reize  van  den  bergh  Karmel , 
na  den  Jordaen ,  Galgala  of  Jericho  : 
ahvaerhy  by  zekere  weduwe ,  een  Su- 
namitin,  voorgaft-gcnoot  lagh:  wel- 
ker zoon  hy  van  den  dode  opwekte, 
2  Reg.  4. 

Noch  ten  tijde  van  Wieronymus  wiert 
een  vlek,  met  name  Sulem  of  Sanim,  op 
de  grenfen  vanSeba/le ,  in  delantftreke 
Akrabatene,  getoont. 
bes.  Abes,  of  Ebctz,  Jof  19  :  20.  was  een 
ftad  in  den  ftam  Iflachar,  en  wort  by 
Hierouymus  Mms ,  en  by  Eufebius  Alin, 


Anem  ,  1  Par.  6:73.  is  een  ftad  der  Anem. 
•Leviten ,  in  den  ftam  Iflachar  gelegen, 
en  wort  by  Jof  19  :  22.  Engannim^ ge.- 
noemt.  Te  weren,  Anem  is  uit  Engan- 
nim gefmeet :  als  klarelijk  in  het  ont- 
leden blijkt.  Het  welk  noch  klaerder 
zal  blijken,  indien  icmant  beide  plaet- 
fe n  ,  op  de  welke  van  de  Levitifche  fte- 
den  in  ieder  ftam  gefproken  wert,  ovcr- 
weeghc:  als,  by  Jof  cap.  21 :  29.  en 
1  Paral.  6.  want  een  en  de  zelve  plaetfe, 
welk  1  Paral. 6.  Anem  wort  genoemt, 
wortby  Jof.  21.  klaerlijk  Engannim  <*e- 
fpelt.  & 

Engannim  wort  heden  lenine  ge- 
noemt ,  en  is  flechts  een  hoeve  of  vlek- 
je: maer  zecrluftigh,  door  zijne  tui- 
nen, waranden  en  wateren. 

Op  den  ganfehen  wegh'  van  Damas- 
kus ,  tot  Ierufalem  toe,  heeft  Biddnlfgec- 
nen  vruchtbaerder  gront  of  oort°gc- 
zien,  als  {Engannim :  en  aldaer  zoo  veel 
t'zamen  en  t'effens  ,  als  tuffchen  den 
bergh  Ihabor  en  Engannim  ,  eene  ftreke 
van  twee  en  twintigh  Engelfche  of  vijf 
grote  Duitfche  mijlen. 

Naifoa ,  in  't  Griekfch  Nd/« ,  Luc.  7.  Naim. 
was  by  ouds  een  fraeie  en  fchone  ftad : 
als  blijkt  uit  de  bediedenis  des  naems : 
want  Naim ,  een  Hebreeufch  woort ,  is 
\fchoon  of  luftigbeit  gezeit. 

Hierouymus  ftelt  Naim  neffëns  den 
vliet  Cifon ,  een  halve  mijle  zuidwaerts 
van  den  bergh  Tbabor ,  op  de  noord- 
zijde van  den  bergh  Hermon ,  niet  verre 
vanEndor:  hetwelk  noch  by  zijnen  tijt 
getoont  wiert. 

In  den  aenvang  dezer  eeuwe  wiert 
een  zeer  klein  en  onvermaert  vlek  ,  en 
bewoont  by  eenige  Moren ,  met  den 
naemvan  Naim,  op  de  noortzijde  van  1 
den  bergh  Hermon ,  getoont. 

Koger  plaetfthethedcndaeghs  Naim 
tennoordc,  aen  de  voet  van  den  bergh 
Hermon. 

Men  ziet'er  heden  geen  bellek  of 
omtrek,  noch  eenige  aeloutheden , 
noch  poorten  der  ftad ;  maer  wel  puin- 
P  2  hopen, 
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liopen ,  in  de  welke  zich  ontrent  hon- 
den huisgezinnen  van  Moren  onthou- 
den, die  zoo  wilt  als  tigers  zijn.  VVaer 
over  de  Kriftenen  zich  zelden  der- 
waerts  begeven. 

Vootdepoorte  vanN«'m  wekte  de 
Zaüghmaker  den  eenigen  zoon  eener 
weduwe  van  den  dode  op.  Luc.  7-  Ie- 
der Kriften  ,  die  door  deze  plaetfe 
trekt,  moet  twee  gulden  voor  tol,  of 
Kafar,  betalen:  hoewel  die  door  den 
prins  des  lants  niet  opgeftelf  is. 

Volgerts  Bonifacius  ,  beftont  deze 
plaetfe,  daer  Krifl  dezen  wonderdaet 
deê,  uit  acht  of  tien  kleine  huisjes. 

Naim  wort  by  de  Talmudiften  in 
den  flam  van  Iflachar  geplaetft ,  en 
was,  zoo  vee!  men  uit  Jofèphns  kan  be- 
fpeuren,  op  d'uitterfte  grenfen  des  zei- 
ven (tams  gelegen. 

Licht foot  wil  Naim  en  Engannim  voor 
een  en  de  zelve  ftad  gehouden  heb- 
ben :  het  welk  eenige  waerfchijne- 
lijkheit  heeft  :  te  weten,  Engannim, 
volgens  getuigen  der  Schrift ,  en  Naim, 
zoo  de  Rabbinen  getuigen ,  waeren 
beidein  den  (lam  van  Jffachar  gelegen. 

fitibn  bediet  fcboon  of  lufligheit,  en 
heeft  bronnen  en  tuinen  :  desgelijx 
heeft  Engannim  bronnen  en  tuinen. 

Engannm ,  gelijk  gezeit  is ,  was  een 
en  het  zelffte  met  Anem  i  en  Anem  is 
ecnenhetzelfftemetAto'm,  of  Naem: 
want  zoo  men  de  letteren  van  Anem 
omkeert  en  verzet ,  zal  daer  uit  komen 
Naem.  Voegh  hierby,  dat  Engannim  , 
zoo  men  den  weghwijzers,  die  den 
beèvaert-reizers  de  plaetfen  tonen,  ge- 
loven magh,  recht  op  den  wegh  gele- 
gen was ,  die  van  Galilea  na  Jerufalem 
loopt,  gelijk  ook  het  Naim,  of  Naem 
voornoemt  lagh. 

Dan  hier  tegen  zou  eenighzins 
het  fchrijven  van  Biddulf  fchijnen  te 
ftrijden  ,  die  Engannim  twee  en  twin- 
tigli  Engelfche,  of  vijf  en  een  halve 
Duitfche  mijle  van  den  bergh  Thalor 
plaetft :  daer  Naim  ,  volgens  fchrijven 
van  Ilieronymus,  flechts  eene  halve  mij- 
le zuidwaerts  van  den  bergh  Tbabor 
lagh :  't  en  zy  men  zeggen  wil,  dat  aen 
Biddulf  eene  verkeerde  plaetfe  zou  ge- 
toont  zijn. 

Neceb.'1  Neceb ,  of  Nekel ,  en  by  Hieronynms 
Nezeb  ,  en  anders  Adami,  of,  meteen 
koppel-woort,  Adami-Nek  genoemt, 
was  een  ftad  des  ftams  van  Neptalim. 
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Neptalim  ,  Nephtalim ,  of  Naphtali ,  Nept*. 
tnNephthali ,  was  eertijts  eeneuitfte- J 
kende  ftad  van  Opper-Calilea,  en  drieuitBro. 
mijlen  ,  van  eene  uure  gaens  ,  ooft- kard. 
waerts  boven  Naafon  gelegen  :  een 
mijle  zuidwaerts  van  de  ftad  Sephet , 
en  drie  noortwaerts  van  de  ftad  Do- 
thaim,  en  even  verre  weftvvaerts  van 
de  ftad  Bethfaida. 

Door  de  gelegentheit,  oort  en  na- 
tuur der  plaetfe  ,  was  de  ftad  Neptalim 
fterk  en  vaft :  want  ten  wefte  lagh  zy 
met  een  zeer  hogen  bergh  gefterkt,  die 
nergens,  alsaen  d'ooftzijde ,  dooreet! 
fmallen  wegh ,  opgangh  verleende. 

Ten  tijde  van  Salomon  gebood  over 
Nepthali,  Achimaas,  anders  Ahimaaz, 
die  Salomons  dochter ,  Bafmath ,  ten  wij- 
ve  had :  tot  geen  klein  bewijs  van  hae- 
reaeloude  heerlijkheit.  i  Reg.4. 

Men  wil ,  dat  Nepthali,  onder  de 
Kriftenen,  een  bisdom  was. 

Een  kleine  mijle  zuidwaerts ,  bene-  Rogcr. 
den  Saphet ,  wort  de  plaetfe  der  ael- 
oude  ftad  Nepthali  getoont  :  alwaer 
tien  of  twalef  huizen  ftaen  ,  zonder 
eenige  kentekenen  der  ftad,  of  puin- 
hopen. 

Zoo  eenige  willen ,  hoewel  t'on- 
reght,  wiert  Nepthali.,  ten  tijde  der 
verwoefting  van  Jerufalem ,  Jonapam, 
of  Jofipatam ,  genoemt. 

Heden  heet  Nepthali,  of  de  plaetfe, 
daer  eertijts  de  ftad  lagh ,  de  welke 
al  overlang  verwoeft  is ,  by  d'Arabie- 
ren  ,  Suziz,  Siziz ,  oïSjrhi. 

Afor ,  anders  Azor ,  Affor ,  Hafor,  Ha-  ^for 
zar,Efer,  tnWezer,  en  by  Jofephus  A- 
fora ,  Aforum  ,  en  Afara  ,  was  een  zeer 
fterke  en  vafte  ftad  ,  (als  uit  de  Larij  n- 
fche overzetting ,  Jof.  11 : 13.  istebe- 
fpeuren)  enbyouds  de  zetel  des  rijx, 
en  hooftfiad  des  gehelen  lants  Kanaan, 
en  voerde  de  heerfchappye  over  alle 
de  koningrijken  der  Kanaaniten. 

Zy  was  gelegen  ,  volgens  Jofephus, 
op  den  oever  van  het  meir  Samachoni- 
tis ,  en  dien  volgens  dicht  by  den  Jor- 
daen ,  na  den  bergh  Liban  toe ,  niet 
verre  van  Filips  Cefarea.  Dies  ftelt  A- 
drichom  Afor  tonrecht  verre  van  den 
Jordaen  ,  en  van  het  meir  Samachonitis, 
en  tien  uuren  reizens  van  de  Middel- 
lantfche  zee. 

Azor  wiert  den  ftam  van  Nepthali 
toegevoeght,  als  blijkt  uit  Jof  19:35. 
hoewel  d~e  Kanaaniten  de  zelve  een 

lange 
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lange  wijle,  na  haere  heropbouwing, 
bezeten  hebben-,  als  uit  Jud.4:2.  te 
beipeuren  is. 

In  Azor  woonde  de  machtige  ko- 
ning Jabin,  die,  met  byftant  van  vier 
entwintigh  koningen,  en  een  ontal- 
lijke  meenighte  van  menfchen ,  als 
zant  der  zee,  tegen  Jofua  ten  ftrijde 
trok ,  en  hem  by  het  meir  Samachonitis 
flagh  leverde.  Dan  Iofita  dreef  hen  op 
de  vlucht ,  en  baerde  onder  hen  een 
groten  neéilaegh ,  dode  vele  konin- 
gen, en  vervolghded  'overigen  tocaen 
Sidon.  Op  zijn  wederkomfte  verover- 
de hydeftad  Afor ,  en  leide  dezelve, 
na  den  koning  en  inwoonders  met  de 
fcherpredeszweerts  terneer  geraatft 
te  hebben ,  in  kolen.  Jud.  4. 1  bam.  1 2. 
Jof.  1 1  : 12,  19. 

Namaels  wiert  Afor,  naer  het  fchijnt, 
door  de  Kanaaniten  herbouwt  ,  cn 
door  een  anderen  koning,  ook  labin 
genoemt ,  geregeert ,  Jud.4:2.  te  we- 
ten ,  op  het  drie  hondert  en  zeven  en 
dertighfte  jaer  na  den  neêrlaegh  van 
den  eerften  koning  labin. 
éph.  Na  de  Kanaaniten  uit  deüad  '  Azor 
I  gedreven  waeren  ,  deed  koning  Salo- 
tnon  de  zelve  herbouwen,  1  Keg.  y: 
maer  wiert ,  na  verloop  van  tw  ee  hon- 
dert  en  zeftigh  jaren  ,  door  Tiglatpba- 
iaffer,  koning  van  Affyrie ,  verovert. 

Ten  tijie  des  Heilants  was  deze 
fhd  eene  .der  voornaemfte  fteden  van 
de  lantfitóke  Decapolis :  maer  wiert  na- 
maels een  vlek ,  en  Antiopia  genoemt. 
Zoo  Brokard  getuight ,  wierden  noch 
by  zijnen  :cijt  de  puinhopen  van  deze 
aaloude  en  prachtige  ftad  gezien. 

£en  ander  Azor  is  in  den  ftam  van 
Benjamin.,  en  een  ander  in  dien  van 
Juda.  ,fcorbediet  een  voorhof  of  woon- 
ftede. 

ha-      Sepbama  ,  en  anders  Sepham,  en 
Scbepbam,  Num.  34  ;  10,  1.  oiSiphmot, 
en  Sipbamot,  1  Sam.  30:  28.  is  een 
ftad  ,  vlek  ,/df plaetfe ,  aen  den  kleinen 
:Sy-  Jordaen  ,  tufTchen  de  hoeve  Enan  ,  en 
W  deftad  Reblata:  of,  volgens  Bonfreiius, 
tufTchen  de  bronnen  des  Jordaens ,  en 
het  meir  Samachonitis  gelegen ,  en  ver- 
■0-  ftrekte,  tenoofte  ,  een  grenspael  des 
us-  Heiligen  Lants,  binnen  den  Jordaen. 
Salmeron  plaeft  Sepbama  bewefte  den 
Jordaen. 

In  den  Chaldeeufchen  bybel  wort 
Sepbama,  Apamia overgezet.  Waerop 
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'ook  Uieronymus  fchijnt  gezien  te  heb- 
ben met  te  fchrij  ven ,  dat  de  Hebreen 
Sepbama,  Apamia  noemen. 

•Dan  tonrecht  wort  Sepbama  voor 
Apamia  gehouden  :  nacrdien  degrens- 
palen  des  Heiligen  Lants,  die  Mvfes, 

^■34=  i^befdirijft.noit  zoo  ver- 
re na  \  noorde  zich  hebben  uitge- 
ftrekt.  5 


Kades,  of  Cedes ,  wort  gemeenelijk  iufes 
Neptalm  gebynaemt ,  tot  onderfcheid 
van  twee  andere  fteden  van  een  zei  ven  hm- 
naem,  welker  een  in  den  ftam  7nda ,  en 
d'ander  in  Iffachar  gelegen  was :  'ge- 
lijk deez  in  Neptalim.  Anders  wort  zy 
!  indeSchrift,nahetlantfchapvan  Gali- 
lea ,  Kades  in  Galil ,  in  't  Hebreeuich ,  of 
l  Galilea,  Jof.  20 :  j.  21:  23.  en  by  Jofe- 
pbusCaedefia,  Ce  de  fis  ,  Cydida ,  Sejech.i , 
Cades  enTarfa ,  en  ten  tijde  van  Hiere- 
nymus  Cidijjus  gebeten. 

Kades  Neptalim  was  eertijts  de  be- 
roemfte  ftad  van  Galilea,  en  gelegen 
eigentlijk  in  Opper  -  Galilea  ,  op  deu 
bergh  Neptalim,  vier  mijlen  noort- 
waerts  van  de  ftad  Sapbet ,  en  even 
zoo  verre  noortweftwaerrs  van  Kaper- 
mm  ,  en  vijf,  volgens  /liermm,s,  van 
r  Tyns ,  neftens  Paueas.  I  f  Een 

Zoo  toger  daer  en  tegen  .fchrijft,  is  ™der 
de  plaetfe  daer  eertijts  Neptbalim  lagh,  VanTy- 
een  kleine  halve  mijle  zuid  waerts  van  "« 
Saphet:  alwaertien  of  tvvalef huizen,  Fenicie- 
of  veelmeer  hutten  ftaen. 

Kades  Neptalim  wiert  door  den  velt- 
heer  Jofua  verovert,  en  tot  eene  vry 
en  Levitifche  ftad  gemaekt,  Jof.  20.  en 
21.  1  Paralip.  8.  maer  was  gene  prie- 
fterftad  ,,  gelijk  Hierouymus  tonrecht 
fchrijft :  naerdien  zy  niet  in  den  ftam 
van  Juda  of  Benjamin  lagh. 

Uit  deze  ftad  was  de  velrheer  Barak 
geboortigh,  die  Sifara,  veköverftedes 
heirs  van  koning  Jabin ,  óy  den  bergh 
Thabor,  overwon. 

Wanneer  Tiqlatphalafar,  koning  van 
Affyrie,  in  het  Heilige  Lant  gevallen 
was  ,  wiert  ook. deze  ftad  door  hem 
verovert:  maer  namaels  doorde  Ro- 
meinen ,  t'effens  met  de  negen  ande- 
re ,  onder  de  voornaemfte  fteden  van 
Decapolis  gerekent. 

Ten  tijde  der  Kriftenen  was  zy  met 
den  biffchoplijken  zetel  verheerlijkt. 

lechonam  ,  lekonam ,  lokneam  ,  oLlek-  Jcko- 
nam,  Jof  19:  11,  21,34.  vvort anders  nata 
leknal,  lahanan,  of  lokneam  aen  den 
P  3  Karrr.el, 


Legio. 
Hieron. 


Janua. 
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Karmel,  Jof.ix:  van  wege  haere 
nabyheit  en  gelegentheit  aen  dien 
bergh,  en  by  Hieronymus  lethonam  ge- 
noemt.  Zy  was  byouds  een  koning- 
lijke  ftad :  welker  koning  door  lofua 
gedootwiert.  jof.  iz :  i.x. 

lobteam  was  een  ftad  der  Leviten, 
als  blijkt  uit  Jof.  xi  134.  maeris  heden 
flechts  een  vlek. 

Legio  was  eertijts  eene  ftad  beoofte 
den  bergh  Thabor ,  in  den  ftam  van  Za- 
bulon,  of  op  de  grensfcheidin'g  der 
drie  ftammen,  Nepthalin,  Zabulon  en 
Iflachar,  gelegen  ,  en  ten  tijde  van 
Hieronymus  zeer  beroemt :  want  van 
de  zelve ,  als  de  bekentfle ,  neemt  hy 
veeltijts  de  mate  of  afftant  van  andere 
plaetfen. 

Legio  is  heden  niet  als  een  vlek,  zon- 
der men  daer  eenen  Kriften*  heeft ,  of 
iet  fchrijfwaerdighs  ziet. 

Een  kleine  vierendeel  mijle  zuid- 
waerts  van  Legio  ftelt  Hieronymus  een 
hoeve  lama. 
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Nazara  was  ten  tijde  van  Hieronymus 
een  vlekje  in  Galilea ,  drie  grote  mijlen 
ooftwaerts  van  Legio ,  en  beoofte  den 
bergh  Thabor  gelegen. 

Cimana  was  ten  tijde  van  Hieronymus 
een  vlek,  op  een  groot  velt  gelegen, 
anderhalve  mijle  benoordede  ftad  Le- 
gio. 

Op  een  zeiven  afftant  van  Legio ,  ten 
noorde ,  ftelt  Hieronymus  een  hoeve , 
Affara  by  zijnen  tijt  geheten. 

Twee  mijlen  en  een  vierendeel  van 
Legio,  ftelt  Hieronymus,  op  een  zeer 
groot  velt,  een  vlek,  Arkel:  hetwelk 
1  Macch.  9:*.  Arkella ,  en  ook  by  lofe- 
phus  Arkela  fchijnt  genoemt  te  wor- 
den ,  die  het  voor  een  ftedeken  van 
Galilea  hout. 

Gabatha  is  een  hoeve  opdegrenfen 
van  Diocefarea ,  neffens  het  groot  velt 
van  Legio . 

Simonias  is  een  vlek  op  de  grenfen 
van  Galilea  ,  zeftigh  ftadien  van  het 
groot  velt  gelegen. 


Nazara: 


Cima-] 
na. 


Arkel.  1 


Simo- 
nias. i 


ARofeth ,  of  Harofeth ,  en  by  Hierony- 
mus KJtroth,  eneigentlijkin'tHe- 
breeufch,  Jud,  4 :  a,  1 3,  14.  Cbarofchetb 
Gojim,  dat's,  Cbarofchetb  der  Heidenen 
of  volken ,  was  eene  ftad  van  labin ,  ko- 
ning van  Afor  ,  en  eene  woonplaetfe 
van  zijnen  veltöverfte  Si/ara.  Dan 
eenige  twijfelen  of  Harofetb  tergemel- 
der  plaetfe  een  eigen  naem  van  eene 
ftad  of  een  gemeine  naem  zy :  want  Ca- 
jetanus ,  Vatablus ,  en  andere  vertalen 
niet  Harofetb  der  Heidenen  5  maer  in  het 
lofch  der  Heidenen:  desgelijx  zetten  de 
koninglijke  en  Bafelfche  boeken  der 
zeventigh  overzetters  ,  vers  13.  in 
plaetfe  van  :  tot  Harofeth  der  Heidenen, 
'  tot  aen  het  bofcb  der  Heidenen,  over. 

Hieronymus  daer  en  tegen,  en  de  ze- 
ventigh overzetters,  en  meeft  alle  de 
godsgeleerden  ,  houden  ter  gemelder 
plaetfe,  en  vers  13.  Harofeth  vooreen 


Daer  en  boven  wort  Cbarofchetb 
nergens  in  de  bediedenis  van  een  bofcb 
gevonden  •.  maer  wel  een  ander  woort, 
afkomftigh  van  het  zelffte  gront- 
woort :  te  weten ,  cborefcha ,  of  in 
't  Syrifch  churefcha. 


(iArofet. 

Beda  leit  Cbarofchetb,  quaetzaet,  en- 
behoorlijke  flelling ,  wakende  fcheute ,  en 
optvekki  ng  der  verrijzenis  uit. 

Volgens  Adrkhom  en  anderen ,  be- 
diet  Cbarofchetb  ,  in  't  Syrifch  een 
bofch:  en  willen  dat  de  ftad  alzoona 
een  by-gelegen  bofch  zou  genoemt 
zijn:  want  het  meir  Samacbonitis,vf2iS 
zeer  luftigh  en  rontom  zeer  boomrijk. 

Bonfrerius  leit  Cbarofchetb  een  hant-  Adridt 
werk,  kunfl,oi  kunflwerk  uit:  naerdien 
het  zelve  woort  in  dien  zeiven  zin , 
Exod-3i:5.  gebruikt  wort.  Te  weten, 
dewijl  in  deze  ftad  's  lants  magazijn 
of  wapenhuis  was ,  en  alle  de  yzere 
cijns-wagens ,  ten  getale  van  negen 
hondert,  door  timmerluiden  en  fmit- 
ten,  gemaekt  wierden:  zoo  is  daer  uit 
met  grote  waerfchijnelijkheit  te  be- 
fluiten,  dat  deze  ftad.nadithantwerk, 
Cbarofchetb  genoemt  zy. 

Deze  ftad  lagh  op  het  einde  van  het 
meir  Samachonitis ,  aen  des  zelfs  zui- 
der  gedeelte,  na  de  zijde  van  de  zee 
van  Galilea  ;  en  niet  verre  van  het 
zelve  meir  :  gelijk  ook  de  ftad  Afor 
niet  verre  van  hec  zelffte  meir  gelegen 
was. 


Bon- 
frer.  in 
Jud.4. 


Betbu- 
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"Bethulie. 


inch.  XyEthidie  was  eertijts  eenevermaer- 
de  ftad  van  Galilea,  gelegen  op 
eene  vlakte  van  Galilea  ,  of  op  het 
groot  velt  van  Esdrelon,  tufïchen  de 
fteden  Esdrelon  en  Dotham  ,  als  tebe- 
fpeuren  is  uit  Jud.  7 :  13.  en  in  den 
ftamvan  Zabulon. 

Adrkhom  (lelt  Bethulie ,  na  den  voor- 
gang van  Brokard,Fretellus,  en  Saligniac, 
een  uure  gaens  zuidwaerts  van  Do- 
thaim ,  en  een  weinigh  meerder  ooft- 
waerts  van  Ahelina:  twee  zuid-ooft- 
waerts  van  de  flad  Tibeiias ,  en  drie 
wefhvaerts  van  het  fcafteel  Magelalum, 
tuffchen  hetgeberghte ,  en  op  een  ho- 
gen ,  fchonen,  vaflen  en  bronrijken 
bergh ,  die  by-na  door  ganfch  Galilea 
kan  gezien  worden. 

Roger  plaetft  het  hedendaeghs  Be- 
thulie een  mijle  van  lozefs  put,  en  in 
liet  hangen  van  eenen  bergh:  welker 
overgebleve  puinhopen  en  afbraken 
ter  zeiver  plaetfe  noch  zouden  ge- 
zien worden,  tot  tuightekenen  van 
haere  aeloude  fraeiheit  en  luftigh  ver- 
trek. 

Holofernes ,  veltoverfle  deskonings 
van  Affyrie,  had  de  ftad  Bethulie  met 
eenheirvan  honden  en  twintigh  dui- 
zent  voetknechten,  en  twee  en  twin- 
tigh duizent  ruiters,  belegert :  dien, 
in  zijne  dronkenfchap  ,  ludith,  een 
weduwe,  het  hooft  afhieuw  :  het  welk 
aenftonts  aen  de  muuren  van  Bethulie 
wiert  opgehangen  ;  als  wanneer  alle 


d  Afiyriers  door  de  Bethuliers  op  de 
vlucht  gedreven  wierden ,  Jud.  cap.  7 : 
vers  13, 14. 

Zoo  Brokard  fchrijft ,  zou  men  noch 
by  zijnen  tijt,  op  den  bergh,  zeker 
kafteel ,  vele  fraeie  gebouwen  en  puin- 
hopen der  flad ,  gezien  hebben  s  als 
ook  op  het  velt,  na  de  zijde  van  Do- 
thaim  toe,  noch  eenige  kentekenen  of 
voetflappen  des  legers  van  Holofernes. 

Ritma  was  een  vlek  van  Galilea ,  en  Ruma. 
vaderlant  der  twee  ftrijtbate  veltover-  Jofeph. 
flen ,  Netira  en  Filijr. 

Saab  was  het  vaderlant  van  Eleazar,  Saab. 
zoon  van  Sameus ,  een  prijswaerdigh 
en  gedenkwaerdigh  man. 

Sarid,  anders  Sarith ,  was  een  flad  Sarid. 
en  grenspael  des  flams  Zabulons ,  Jof. 
Ip:  IO,  l  i. 

Remmon  was  een  flad  in  Zabulon,  Rem- 
Jof.  19: 13.  en  een  andervan  Remmon,  woa- 
in  den  ftamvan  Simon  of  Juda. 

Anathon  ,  of  Hanaton ,  anders  Nathon,  Ana- 
was  eene  ftad  op  d'oofter  grenspael  des  thon- 
ftams  van  Zabulon. 

Anna  wort  by  Hieronymtis  voor  een  Anua. 
ftad  of  vlek  van  den  ftam  Zabulon  ge- 
houden. 

Amthar,  of  Amphar,  anders  Methoar,  Am- 
enHamtnethoor ,  Jof.  19:  13.  wort  by  thar° 
Hieronymtis  Amathar  genoemt ,  en  voor 
eene  ftad  van  den  ftam  Zabulon  ge- 
houden. Andere  houden  dit  woort 
voor  een  gemeinen  naem  5  doch  met 
weinigh  waerfchijnelijkheits. 


Delantftreke  en  ftad  Arbela,  of  Arbelen. 


A  Rbela  ,  of  Arbelen ,  alzoo  by  Hie- 
ronymits,  Jofephus ,  en  1  Mach.  9 :  2. 
genoemt,  was  een  ftad,  of  ftedeken,  na 
het  fchrijven  van  Jofephus ,  van  Gali- 
lea, of  eigentlijk  van  Opper  -  Galilea , 
tufTchen  t  Zipporis'enTiberias  ,en,  vol- 
gens Hieronymtis  ,  op  een  groot  velt , 
twee  mijlen  van  de  ftad  Legio  gelegen. 
Na  Arbela  wiert  ook  domleggende 
lantftreke ,  Arbellen  of  Arbelen ,  ge- 
noemt. 

In  Arbelen  lagh  een  ftad  of  plaetfe, 
Mafaloth  geheten,  1  Mach.  9 :  %.  alwaer 
Bacchides,  velroverfte  van  Demetrius , 
koning  van  Syrië,  ten  tijde  der  Macha- 
been ,  zich  legerde ,  en  de  zelve  in- 


nam, en  d'inwoonders  ter  nêer-hieuw. 

By  den  profeet  Ofeas  fchijnt  Arbel,  cap.  10: 
hetwelk  by  zijnen  tijt  een  vlek  was,  veis'4- 
Beth- Arbel  genoemt  te  worden :  hoe- 
wel andere  die  plaetfe  verfcheident- 
lijk  uitleggen. 

By  de  Talmudiften  wort  een  dal 
van  Arbelis  gedaght  :  het  welk  jofe- 
phus mogelik  eene  fpelonke  noemt: 
dewelke  door  Bacchides,  in  het  trek- 
ken met  zijn  heit  door  Arbelis,  vero- 
vert wiert.  Derwaerts  was  een  groot 
getal  van  Joden  gevlught. 

lofephus  heeft  de  zelve  fpelonke,  te- 
gen de  Romeinen  ,  fterk  gemaekt. 

Een  ander  Arbela  ftelt  Hieronymtis 

over 


Enha- 
for. 


Bro- 
kard. 
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ovei  den  Jordaen,  op  de  grenfen  der 
ftad  Pella ;  en  maekt  een  derde  tot 
oofter-grenspael  des  ftams  luda :  dan 
dit  laatfte  wort  nergens  in  de  Schrift 
gedaght.  Adrichom  fielt  drie  Arhelen : 
te  weten,  een  in  den  (lam  Nephtalim  s 
een  tweede  in  dien  van  Zabulon:  en 
een  derde  in  Iffachar :  daer  nochtans 
een  eenigh  genoech  is ,  't  zy  de  zel- 
ve in  den  ftam Zabulon,  Ifiachar,  of 
Nephtalim ,  was  gelegen  :  want  zulx 
kan  met  gene  zekerheit  vaft  geilek 
worden. 

£nhafor,hyWeronymus  Enafor,  enby 
Eufebius,  Henafor ,  en  anders  Hafor  en 
Nafor,  was  eene  ftad  in  den  ftam  van 
Nephtalim,  Jof  19:  37.  boven  Afor 
gelegen ,  volgens  Hieronymus.  Enhafor 
bediet,  oogb  of  bron  van  Afor:  hoewel 
d'eerfte  bediedenis  veel  meer  ophaer 
paft ,  en  is  veilight  alzoo  genoemt , 
uit  oorzake  Afor,  eene koninglijke  ftad, 
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aldaer,  haeren  wachttoren,  als  een  wa- 
kend oogh  op  haer,  had  leggen. 

Orem ,  of  Horem  ,  en  by  Hieronymus  Oiem: 
Oram  ,  was  eene  vafte  en  fterke  ftad  des 
ftams  Nephtalim,  Jof.  19:38. 

lamnia,  en  Chorabe,  zijn  twee  vlek-J3™*1 
ken  van  Opper-Galilea ,  op  eene  fteilte 
gelegen,  dewelke  lofepbus,  wanneer 
hy lantvooght van  Galilea  was,  tegen 
de  Romeinen  verfterkt  heeft. 

leron,  anders  Giron,  en  in  't  He- Jeron. 
breeufch  Iron  ,  is  een  ftad  des  ftams 
Neptalim,  Jof.  19:38. 

Lekum,  anders  Lecum  ,  in  't  He-Lekum 
breeufch  Lakum  ,  of  Lakkum  ,  en  by 
Hieronymus ,  Lachum ,  was  eene  ftad  des 
ftams  Neptalim,  aen  den  Jordaen. 

Magdalel,  anders  Magdiel ,  en  Mig- 
dal-el ,  en  by  Hieronymus ,  Magdihel, 
was  eene  vafte  engetoorende  ftad  des 
ftams Neptalim. Jof.  19:  38. 


T)othaim. 


DOthaim,  anders  Dotbain ,  Dotaim, 
Dotban,  en  Dotha,  is  een  aelou- 
de  ftad  des  ftams  van  Zabulon ,  gele- 
gen tuffchen  twee  lage  bergen ,  een 
kleine  mijle  vveftwaerts  van  Magda- 
lon,  en  een  vierendeel  mijls  van  den 
bergh  van  Betbulie  ,  en  anderhalve 
Franfche  mijle  van  Saphet ,  op  een  vlak 
velt. 

Hieronymus  en  Eufebius  ftellen  Do- 
tbaim  drie  mijlen  noortwaerts  van  -  Sa- 
marie,  oï-Sebafte  :  daer  nochtans  de 
tuffchen-wijte  groter  fchijnt  geweeft 
te  zijn,  naerdien  de  ftammen ,  Ma- 
naffe  en  Iffachar ,  en  een  gedeelte 
des  ftams  Zabulons ,  tuffchen  beiden 
lagen. 

Het  is  heden  flechts  een  vlek ,  én 
wort  bewoont  by  Moren ,  die  zeer  rijk 
zijn,  ter  oorzake  van  de  vruchtbaer- 
heitderlantftreke. 

Men  heeft  in  de  ftad  noch  fraeie 
fpringbronnen ,  die  de  tuinen  bevoch- 
tigen:  de  welke  vijgen,  limoenen,  en 
olijven,  overvloedelijken  voortbren- 
gen. 

Wanneer  de  profeet  Elife  in  deze 


ftad  Dotban,  door  de  Syriers,  belegert 
was ,  wierden  zy  alle  door  den  Hee- 
re,  op  bede  van  Elife,  met  blintheit  ge- 
flagen,  die  hen  toen  na  Samaria  ge- 
leide, x  Reg.  6. 

D'omgelege  lantftreke  had  by  ouds 
een  en  den  zeiven  name  met  de  ftad, 
en  was  bron  en  grasrijk:  alwaer  10- 
fef  zijne  broederen  het  vee  te  hoeden 
vond,  Genef.  37. 

Van  zekere  Chan,  ftaende  by  Jo- 
fefs  put,  en  van  noch  hoger,  ftrekt 
eene  vlakte ,  tot  aende  zee  van  Galilea , 
ten  zuide,  en  fchiet  in  de  brete,  van 
't  wefte  na  't  oofte,  zeer  verre :  want  in 
het  reizen  van  deze  Chan ,  of  Jozefs 
put  ,  na  de  zee  van  Galilea  ,  doen 
zich  ter  weder-zijde  grote  velden  op. 
Deze  velden,  of  vlakte,  wordt  by  d'in- 
woonders  des  lants  voor  het  velt  van 
Dothaim  gehouden:  het  welkeen  lu- 
llige en  vette  oort  is. 

Merrus,  anders  Marrus ,  is  een  klein  Memis. 
vlek  nefFens  de  ftad  Dotbaim  -.  en  twee 
mijlen  en  een  halve  van  de  ftad  Sebafte, 
of  Samaria  gelegen. 


T>a?i,  by  ouds  Lejeni,  en  namaels  F  Hips  Qfarea. 

"T\  E  ftad  Dan  (  by  Jofephus  Dana)  in  't  oud  verbont  genoemt  :  hoewel 
•'-"'wort  alzoo  doorgaens  enkelijk   zyeerft,  byde  Kanaaniten,  Lays,  en 

Laifa, 
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Laifa ,  en  anders  Layfa ,  Lefen ,  of  Lefem 
geheten  was,  JucT  18:  %9.  Maer  als 
eenigen  der  kinderen  van  Dan  dezel- 
ve ftad  Lefem  den  Kanaanicen  hadden 
afhandigh  gemaekt,  en  met  den  vuure 
verbrnnt,  bouwden  zy  ter  zeiver 
plaetfe  weer  een  nieuwe  ftad  ,  en 
noemden  haer  na  Dan ,  den  grontleg- 
ger  en  oprechter  des  ganfchen  ftams, 
Dan ,  of,  met  een  koppel-woort  van 
den  ouden  en  nieuwen  naem ,  zoo  ee- 
nige  willen ,  Lefen-Dan  ,  als  by  Jof.  19. 
te  lezen  is.  By  iSam.  24:  6.  fchijnt 
zy  Dan-Jaan  genoemt  te  worden. 

Wa  nneer  namaels  Filip,  zoon  van 
Herodes  d 'oude ,  en  viervorft  van  Iturea 
en  Trachomtk,  de  vervalle  ftad  had 
doen  vergroten,  en  met  wonderlijke 
gebouwen  her-opmaken ,  verkoos  hy 
haer  tot  zetel  van  zijn  vier-vorften- 
dom,  en  noemdeze,  ter  eere  van  Ce- 
far,  of  keizer  Tiberius ,  en  tot  geheti- 
genis  van  zijnen  eigen  naem,  en  tot 
onderfcheit  van  Cefarea  in  Paleftijn, 
Filips ,  of  Eilippijner  Cefarea  :  dat  zoo 
veel  zeggen  wil ,  als  keizerlijke  Filips- 
Jlad:  met  welken  naem  van  Filips  cefa- 
rea, of  Cefarea  Philippi ,  zy  ook  in  het 
nieu  verbont  gedaght  wort :  als  Matth. 
16:13.  JVJarc.'S:  2.7. 

By  de  Griekfche  en  Latijnfche 
fchrijvers  van  d'eeuwe  der  Romeinen, 
wort  zy  Paneas  geheten  :  miffchien 
dooreen  kleine  verwifTeling  of  veran- 
dering, van  den  naem  Dan  in  dien  van 
Pan:  of  na  Paneas,de  bron  des  Jordaens. 

Ptolemeus  noemt  haer,  met  een  kop- 
pel-woort van  beide  namen,  Cefarea 
aan  Panea,  of  Paneas.  Desgelijx  fchrijft 
Plinius ,  dat  Cefarea ,  Paneas ,  na  den 
bron  Paneas,  was  gebynaemt. 

Wanneer  namaels  koning  Agrippa 
de  ftad  Filips  Cefarea  had  doen  vergro- 
ten, veranderde  hy  haer  van  naeme,  en 
noemdeze,  ter  eere  van  keizer  Nero, 
Neronia,  of  Nerodias :  doch  zy  behield 
niet  lang  dien  naem  :  naerdienzy, 
volgens  fchrijvenvan  Uieronjmns,  by 
zijnentijtmetden  ouden  naem  Paneas 
vviert  genoemt. 

Ten  laetflewiert  Dan  by  deMaho- 
metanen  Mina,  Bellena ,  Bellina,  en  Be- 
lenas  geheten. 

De  ftad  Dan  ,  of  Filips  Cefarea  ,  was 
gelegen  verre  van  sidon ,  Jud.  17 :  7. 
of  a  een  dagh-reizens  ooftwaerts  van 
Sidon,  of,  volgens  andere,  drie  klei- 
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ne  mijlen  van  Sidon ,  of  b  zeven  mijlen 
en  een  halve  van  de  Middellantfche 
zee ,  en  ooftwaerts  van  Tyrus ,  en  twee 
van  den  berghLiban:  of  c  by-na  aen 
de  voet  van  den  Liban ,  en  tufTchen 
Jor  en  Dan ,  dehooft-bronnen  des  Jor- 
daens :  hoewel  Hieronymus  die  bron- 
nen eene  mijle  van  Paneas  ftelt. 

Ptolemeus  maekt  Cefarea  van  Paneas 
eender  middellantfche fteden  van  Fe. 
nicie:  hoewel  zy  eigentlijk  ook  in  G<7- 
Idea  lagh,  en  eene  ftad  derlantftreke 
van  Decapolis  was. 

Dan  was  gelegen  by-na  op  d'uit- 
terfte  noorder  grenspalen  des  Heili- 
gen Lants  :  van  waer  by-na  in  de 
Schrift  de  ganfche  lengte  des  Heili- 
gen Lants,  van  't  noorde  na  'tzuide, 
gewonelijken  genomen  wort. 

Wijders  ,  gelijk  Dan  op  den  uitter- 
|  ften  grenspael  des  Heiligen  Lants ,  ten 
noorden,  alzoo  lagh  Berfabe,  op  den 
uitterften  grenspael,  tenzuide.  Dies 
,  de  Schrift,  wanneer  zy  de  beidegrens- 
:  palen  der  lengte  wil  afpalen ,  de  twee 
uitterfte  fteden  des  lants,  Dan  en  Ber- 
fabe, ten  tone  ftelt.  Hier  van  heeft 
men  in  de  Schrift  het  berucht  fpreek- 
woort :  Van  Dan  tot  berfabe.  1  Sam  ï : 
1 7  >  2.4.  &c.  3  ' 

Die  van  Dan  waeren  met  d'afgode- 
rye  befmet:  want  in  Dan  vviert  een 
van  Jeroboams  kalveren  aengebeden, 
1  Reg.  ii :  29,30.  ]erem.4:  i;. 

Zoo  Nicephorus  en  Eufebins  getuigen, 
was  de  vrouw ,  de  welke  te  Kapernaum, 
met  het  aenraken  van  des  Heilants 
kleet,  van  haeren  verouden  vloet  der 
maenftonden  genezen  wiert,  van  deze 
ftad  geboortigh.  In  de  welke  ook  vele 
eeuwen  haer  huis  zeer  prachtigh  ge- 
bouwt  :  beneffens  zeker  wonderlijk 
gedenk  entuigtekenvan  des  Heilants 
weldaet  en  gunfte  tegen  haer,  gezien 
wiert.  Te  weten,  zyliad  voor  de  deu- 
ren van  haer  huis,  by  zekeren  bron, 
onder  den  bloten  hemel ,  op  eene  ver- 
heve  plaetfe,  en  op  eene  voetffal,  twee 
treffelijke  koopere  beelden  doen  op- 
rechten. Het  een  vertoonde  de  vrou- 
we zelve ,  in  vrouwen  geftalte ,  op  ge- 
boge  knyen ,  en  met  een  dadel  of  palm- 
bomen  tak  in  de  hant,  fmeekender 
wijze.  Het  andere  beelt,  daer  tegen 
over  geftelt ,  verbeelde  een  ftaende 
mans-perzoon,  met  een  lange  rok  aen, 
dat  de  neêrgeboge  vrouw  quanfuis  de 
q  hant 
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hant  fcheen  toe  re  reiken.  Aen  de  I 
voeten  van  dit  beek  groeide  uit  de 
voetftal  zeker  kruit ,  dat  nieu  en  van 
een  byzonder  flagli ,  en  genen  artzen 
bekent  was.  Wanneer  liet  zelve  tot 
aen  de  zoom  van  de  rok  opgefchoten 
was,  en  die  met  zijn  top  bereikt 
had,  zoo  ontfing  hetdaer  van  onfeil- 
bare krachten,  tegen  allerleie  ziekten, 
krankheden  en  flaeuwten :  met  flechts 
een  weinigh  nats ,  daer  dit  heilzaem 
kruit  in  gelegen  had,  in  te  nemen.  Dan 
het  kruit  was  krachteloos,  zoo  het  af- 
geplukt wiert ,  eet  het  de  zoom  des 
kleetshad  aengeraekt.  Zoodegewif- 
fe  en  zekere  overlevering  der  ouden 
gedragen  ,  zou  dit  beek  na  de  gelijke- 
nis, wezen,  en  geftake  desHeilants, 
gemaektzijn,  en  hem  levendigh  ver- 
beek  hebben. 

Dit  tuigh-teken  was  in  wezen  ge- 
bleven tot  aen  de  tijden  van  Euftbius, 
bilTchop  van  Cefarea  van  Paleftijn  ,  die 
ten  tijde  van  keizer  Konftantijn  de  Gro- 
te derwaerts  was  gereift,  en  het  met 
oogen  aenfehouwt  had . 

Dan  keizer  Juliaen  Apoftata  ,  of  af- 
Pes  valler,  deed  het  zelve  beeltenis  ter 
jó"  neêr  vellen ,  en  het  zijn  in  des  zelfs 
plaetfe  ftellen :  vvaer  op  aenftonts  vuur 
uit  den  hemel  was  gevallen, en  had  het 
hooft  en  hals  van  den  romp  afge- 
fcheurt,  en  teraerde  gefmeten.  Tot  ge- 
denkenis van  dien  daet  was  in  het  ge- 
knotte beek  een  vuile  of  roetige  plek 
des  blixems,  als  ofze  op  een  kolom  ge- 
graveert  was ,  een  lange  wijle  vaü  blij- 
ven zitten. 

Daer  na  hadden  de  Heidenen  het 
beek  des  Heilants,  met  een  tou  aen  de 
voeten  gebonden  ,  midden  langs  de 
ftraten  gefleept ,  en  met  allerleie  we- 
derwaerdigheden  bejegent,  en  het 
hooft  van  het  lijf  afgefmeten.  Dan  de 
Kriftenen  namen  het  hooft,  metd'an- 
dere  afgebroken  delen  des  lichaems  , 
heimelijken  wegh  ,  om  te  bewaren,  en 
(lelden  het  op  een  der  aenzienelijkfte 
plaetfeinde  kerke,  om  met  behoore- 
lijkeeere  gedient  en  bejegent  te  wor- 
den. 

Wijders,  zoo  Sozomeuus  in  zijne 
kerkelijke hiftorien  (dewelke  hy on- 
trent het  jaer  vier  hondert  en  dertigh 
aen  keizer  Theodofms  de  Jonge  heeft 
opgedragen)  getuight,  zou  het  voor- 
noemt beek  des  Heilants ,  en  t'effens 
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het  geknot  beek  d  es  keizers ,  noch  by 
zijnen  tijt  op  den  gemelden  plaetfe 
geftaen  hebben. 

Dan  wiert  door  Benadad,  koning 
van  Syrië ,  verovert,  i  Reg.     :  20. 

Na  het  verkil ndigen  der  Kaften  lee- 
re,  wiert  Cefarea  met  den  bifichoplij- 
ken  zetel  verheerlijkt. 

Eindelijk  is  cefarea ,  neffens  d'ande. 
re  fteden,  door  de  Mahometanen  inge- 
nomen ,  en  een  lange  wijle  bezeten 
geworden  ;  maer  wiert  daer  na  weer 
door  de  vvefler  Kriftenen  herwonnen : 
doch  ter»  lefte  weêr  verloren ,  en  ftaet 
heden  onder  het  gebiet  der  Turken. 

Cefarea  is  heden  niet  als  een  vlek ,  Rog< 
bewoont  by  Moren,  zonder  eenen 
Kriften  of  kerke:  gelijk  ook  de  Mo- 
ren zelfs  daer  gene  Moske  hebben. 
Men  ziet 'er  niet  merkwaerdighs:  als 
alleen,  dat  de  vliet  de  Jordaen  inde- 
ze  plaetfe  zijnen  naemaenneemt:  uit 
oorzake  de  wateren  van  de  bronnen, 
Jor  en  Dan ,  in  haere  lantftreke  zich 
vereenigen. 

Roger  fchijnt  deflad  Dan  van  F  Hips 
Cefarea  t'onderfcheiden :  desgelijx  Hïe- 
ronymus  Dan  van  Paneas:  die  Dan  een 
vlekje  noemr,  en  eene  mijle  van  Pa~ 
neas  plaetft  :  doch  t'onrecht  :  naer- 
dien  Dan  ,  Paneas  ,  en  Filips  Cefarea, 
een  en  de  zelve  plaetfe  of  (rad  zy  :  ge- 
lijk ook  Hieronymus  het  zelffte  in  zij- 
neuitlegging over  Ezechiei,  Amos ,  en 
Mattheus,  getuight. 

Een  mijle  van  Dan  fielt  Roger  een 
vlek,  Jor  geheten,  zuidvvaerts  aen  de 
voet  van  den  bergh  Liban :  alwaer  de 
voornaemfte  bron  des  Jordaens  ont- 
fpringt. 

De  fteden  van  Jor  en  Dan  zijn  he- 
den, volgens  Roger ,  niet  als  vlekken , 
bewoont  by  Arabieren ,  Dnignemens 
geheten  ,  die  zeer  veel  geiten  enfeha- 
pen  houden ,  en  moer-bezyen-bomen 
queken,  tot  voetfel  der  zy  de-wormen. 

D'omleggende  lantftreke  wort  ook, 
na  de  ftad  Paneas,  Paneas,  of  Panias  , 
volgens  Plinïus ,  genoemt:  dewelke, 
t'effens  met  de  lantftreke  van  Tracho- 
nitis,Batanea,enGaitlonitis,  Filip,  zoon 
van  Herodes  d' 'Oude,  met  den  tijtel  van 
Viervorft ,  van  keizer  Tiberius  ver- 
vvorf. 

Nigraguarda  is  een  kafteel.  op  eenen  Nigt 
bergh  gebouwt :  van  waermende  ftad  Suar' 
Paneas  kan  zien. 

Endor. 
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Ndor  was  eene  ftad  des  ftams  van 
Manaffe  binnen  den  Jordaen ,  als 
duidelijk  blijkt  uit  Jof.  19:  11.  Dies 
onaengezien  plaetft  Aclrichom  de  zel- 
ve in  den  (lam  van  Iffachar ,  of  in  bei- 
den: hoewel  zy  mogelik  namaelsaen 
den  Ham  van  Iffachar  gegeven  is. 

Endor  is  gezeidt ,  bron  of  oogh  van 
Dor. 

Hieronymus  plaetft  Endor  een  mijle 
bezuide  den  bergh  Thabor,  en  neffens 
lietftedeken  Naim:  dat  by  zijnen  tijt 
een  groot  vlek  was ,  en  een  kloofter 
van  geeftelijke  dochters  had. 
).S.A.  Het  hedendaegfch  Endor  leitaen  de 
voet  van  den  bergh  Hermonium,  of  op 
de  zijde  of  rugh  des  berghs  Hermon. 
)oubd.  Het  is  heden  by-na  ganfeh  verwoeft, 
en  niet  als  een  puinhoop  vol  holen  en 
hutten. 

Te  Endor  wiert  het  heir  van  Si/ara 
verflagen  •.  waer  op  de  woorden  van 
den  Plalmift  flaen :  Die  verdelght  te  En- 
dor ,  en  tot  drek  der  aerden geworden  zijn, 
MkLS^Cfff. 

In  Endor  woonde  zekere  beruchte 
waerzeghfter  of  toveres ;  de  welke 
koning  Saul,  op  zijn  verzoek ,  den 
geeft  van  Samuel  deed  verfchijnen, 
1  Sam  z8. 

Na-by  den  top  des  berghs  Hermon 
hebben  de  Moren  eene  fraeie  Moske 
doen  ftichten. 
loubd.    Men  vind  ook  eenen  bron  of  beke, 
Endor  gedagt,  die  by  zommigen  anders 


Cifon,  en  wateren  van  Mageddo ,  Jud.  5-: 
19.  vvoregenoemt.  Te  weten,  de  beke 
Kifon ,  of  Cifon ,  komende  uit  den  bergh  z<« 
Ttów,verdeiltzichin  tweefcheuten;  Syg'Ci 
welker  een  weftwaertsnaenindeMid-  F'  ^ 
dellantfche  zee  haeren  loop  neemt. 
D'andere  vloeit  ooftwaerts,  neffens  de 
voet  van  den  bergh  Hermon ,  en  de  Had 
Endor ,  Hortende  haer  water  in  de  zee 
van  Galilea.  Deze  wort  anders  eigent- 
lijk,  volgens  Serrarius,  Doubdan,  en  an- 
dere, Kadumiim,  oÏKadumin,  en  in  'tHe- 
breeufch  Cedumim,  Jud.  5  :  21.  en  by 
Hieronymus  Kadomi  genoemt. 

Andere  houden  den  gehelen  vliet 
Kifon  voor  een  en  den  zeiven  met  den 
Kadumim.  Het  welk  ook  de  Chaldeeu- 
fche  vertaling  in  d'aengeroerde  text 
uitdrukt:  naerdien  de  zelve  leeft:  Hy 
zelf  (verfta  Kadumim)  is  de  beke  Cifon. 
Dit  blijkt  inzonderheit  ook  uit  den 
trant  van  fpreken  :  de  beke  Kadumim : 
de  beke  Kifon.  By  Hieronymus,  en  ver- 
fcheidegodsgeleerden ,  xvortKadumim 
voor  een  eigen  naem  gehouden  5  maer 
by  andere,  en  ook  by  de  zeventigh 
overzetters,  daeren  regen,  vooreen 
gemeinen  naem ,  die  Kadumim  aelout- 
heden ,  of  der  ouden ,  vertalen  ;  en  le- 
zen ,  beke  der  aeloutheden  :  in  plaetfe 
van  beke  Kadumim. 

Neffens  den  vliet  Kifon  hebben  Ba- 
rak en  Debora  tegen  Sifira  oorlogh  ge- 
voert,  en  op  hem  de  zege  bevochten : 
Jud.  4.  Pfalm  83  : 10. 


JEzraël ,  of  Jezreel ,  een  koninglijke 
ftad  ,  en  ,  volgens  Hieronymus  , 
hooftftad  der  tien  ïtammen  ,  was  een 
wijle,  in  de  volgende  eeuwen,  deze- 
tel,  of  altoos  de  tweede,  der  koningen 
van  Ifraël:  naerdien  zy  een  koning- 
lijk  paleis  en  lufthof  had,  als  uit  1  Reg. 
2,1 :  i.istebefpeuren  :niettegenftaen- 
de  toen  ook  het  koninglijkhof  in  Sa- 
tnaria  bleef,  naer  uitwijzing  der  gant- 
fche  hiftorievan  Achab  en  de  volgen- 
de  koningen. 

Over  Jezraël,  en  andere  plaetfen, 
wierrook  isbofetb  tot  koning  geftelt. 
i  Sam.  9: 1 1. 

Dies  vvas  in  Jezraël  een  paleis ,  met 


tuin,  wijnbergen,  en  andere  luft  plaet- 
fen,  tot  vermaek  en  welluft  der  ko- 
ningen. 

Adricbom  ,  na  den  voorgang  van 
Hieronymus  en  Eufebius ,  ftek  Jezraël 
in  den  halven  ftam  van  Manalfe  binnen 
den  Jordaen :  daer  nochtans  de  Schrift  BonR 
dezelve  ftad  den  ftam  van  Iffachar 
duidelijk  fchijnt  toe  te  fchrijven, 
Jof.  19: 18.  en  nergens,  zoo  veel  men 
des  bewuft  is ,  den  Manaffaniten  :  't  en 
zy  men  haer  den  beiden  ftammen  wil 
toevoegen:  naerdien  zy  op  de  grens- 
fcheiding  van  beide  lagh. 

Ook  dient  niet  tot  verfchoning 
voor  den  ftam  ManafTe,  het  geen  uic 
q  1  Jof.  17  i 
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Jof.  17:  ï6.  zou  konnen  by-gebraght 
Worden:  want aldacr won  Jezrael  den 
Manaflaniten  niet  toegefchreven :  macr 
de  Manaflaniten  zelfs  geven  flechts  te 
kennen ,  dat  zy  voor  de  Jezraëliten  , 
hunne  gebuuten,  te  vrezen  hadden, 
indien  zy  iet  nieuws  moghten  in  't  werk 
ftellen. 

D'aeloude  ftad  Jezrael  Was  gelegen 
aen  den  ingang  van  een  gelijknamigh 
dal,  en  aen  de  wefler  voet  van  den  bergh 
Gelhoe.  Roger  plaetft  Iezraël  twee  Fran- 
fche  mijlen  ooftwaerts  van  de  ftad  An- 
tipatris,  aen  de  voet  van  eenen  bergh. 
Lib.12.  Zoo  Willem  detyrier  getuight,  wiert 
cap.  26.  je,iraël  by  zijnen  tijt  Klein  Gerondin  ge- 
noemt:  en  ten  tijde  van  Brokard,  Za- 
racin  i  of  Zanachim ,  en  anders  Charaty, 
en  had  te  dier  tijde  naulix  dertigh  hui- 
zen. 

Jezrael  was  ten  tijde  van  Hieronymus 
een  zeer  groot  vlek ,  tuflehen  de  ftad 
Scythopolis  en  Legio ,  op  een  groot  velt 
gelegen,  en  een  grenspael  van  Iflachar, 
neffens  de  ftad  Maximianopolis. 
Roger.  Daer  zijn  heden  ontrent  honderten 
vijftigh  huizen  ,  zoo  van  Moren  als  Jo- 
den ,  die  niet  min  als  d\Arabieren  op 
den  roof  leven:  dies  het  derwaertsge- 
vaerelijk  reizen  is.  Men  befpeurt'er  ge- 
ne tekenen  of  merken  van  haere  ael- 
outheden. 

Een  ander  iezraël  was  in  den  flam 
van  Juda. 

By  Iezraël  wort  een  fontein  gedaght, 
de  welke  namaels  Tubania  wiert  ge- 
noemt  :  daer  by  Saul  zijn  leger  had 
neêr-geflagen  ,  om  tegen  de  Fihftijnen 
te  vechten,  1  Sam.  29:31- 

Deze  ftad  wort  meenighmael  inde 
boeken  der  Koningen  en  Kronijkcn 
gedaght. 

In  de  ftad  Iezraël  deed  lezalel ,  ge- 
maelin  van  koning  Achab ,  onnozel,  en 
zonder  fchult ,  Naboth ,  de  lezraëliter , 
fteenigen :  uit  oorzake  hy  Achab  ge- 
weigert  had  zijnen  wijnbergh,  als  zijn 


S     T     Y  N, 

vaders  erfdeel ,  te  verkopen.  1  Reg.  21 : 
vers  1 3 .  Waer  over  lezabel  zelve,  door 
bevel  van  Iebit ,  koning  van  Ifraël ,  uit 
het  venfter ,  of  uit  de  pootte  der  ftad 
gefloten ,  en  door  de  honden  verflon- 
den  wiert.  1  Reg.  21:23-  2  Reg.  9:10, 
36.  Neffens  deze  ftad  wiert  ook  ko- 
ning loram,  zoon  van  Achaz,  verfla- 
gen. 

Noch  ten  tijde  van  Brokard  wiert 
d'akker,  of  wijnbergh  ,  het  lant  van  Na- 
both ,  voor  de  ftad  getoont. 

Neffens  en  bezuide  de  ftad  Iezraël,  Dan 
tuffchen  de  bergen  Hermon  en  Gelboe ,  en  van 
bezuide  de  zee  van  Galilea,  was  een  dal,  ^aa 
het  welk  wijd  en  zijd  van  *t  oofte  na 
't  wefte  ftrekte :  en  in  de  lengte  (,by  Hie- 
ronymus ,  over  Ofeas~)  tot  meer  als  tien 
duizent  fchreden,  of  twee  Duitfche 
mijlen :  en  in  de  brete ,  door  Adrïchom, 
tot  twee  mijlen,  van  een  uure  gaens, 
uitgeb reit  wort. 

Dit  ganfeh  of  by-na  het  ganfehc  dal 
was  in  den  flam  van  Iflachar  gelegen. 

Brokard  maekt  dit  dal  het  begin  van 
het  dal  Aulon ,  of  deur  lucht  igh  dal.  Of 
het  pack  met  het  een  eind  aen  den  Jor- 
daen ,  en  met  het  ander  aen  het  dal 
Schaue. 

lofua ,  cap.  11:2.  fchijnt  dit  dal  of 
vlakte,  in  de  volgende  woorden  te  ken- 
nen te  geven  :  daer  hy  zeidt :  en  op  de 
vlakte,  tegen' t ztiide,van  Cinnereth.  Cin- 
nereth  is  een  en  het  zelffte  met  de  zee 
van  Galilea. 

In  plaetfê  van  vlakte  behouden  de 
zeventigh  overzetters  den  Hebreen- 
fchen  naem  Araba ,  welk  by  wijle  ook 
voor  't  wefte  wort  geftclt. 

In  dit  dal  zijn  nu  en  dan  vele  vcltfla- 
gen  voorgevallen :  als  tuflehen  Gideon 
en  de  Midianiten,  jud  6.  tuflehen  Saul 
en  dc  Filiftijncn ,  1  Reg.  31.  desgelijx 
tuflehen  Achab  endc  Filiftijnen,  1  Reg.  B|.0_ 
20.  Namaels  hebben  de  Tartaren  den  ford. 
Sarracenen  in  het  zelve  dal  flagh  ge- 


levert. 


Chefelethabor. 


Bonfr. 


Hefelethabor ,  of  Cefilethahor ,  of, 
na  't  Hebreeufch  ,  Chi/lothabor , 
Jof.  19:  12.  wortby  Hieronymus  Challe- 
latabor  geheten  ,  die  het  in  den  (lam 
van  Zabidon  fielt:  hoewel  het  veel 
meer  eene  ftad  des  ftams  Iflachar  was, 
of  op  de  zuider  grenspael ,  of  grens- 


feheiding,  des  ftams  Zabulons ,  neffens 
den  bergh  Tbabor ,  lagh. 

Chefelethabor  fchijnt  met  Chafaloth, 
anders  Chefulloth  ,  A  an  den  flam  Ifla- 
char, Jof.  1.9  :18.  een  en  de  zelve  ftad 
te  zijn:  want  het  wort  in  't  Hebreeufch 
met  een  en  de  zelve  letteren  gefchre- 

ven, 
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ven,  als  Cefeleth-thabor  :  behalve  de 
punten  of  flippen  een  weinigh  vcrfchil- 
len.  Hieronymus  noemt  hetzelfde  Cha- 
faloth  ,  ( van  wegen  zijne  gclegentheit 
aen  den  bergh  Thabor ,)  Chafelath  nef- 
fens  den  Thabor ,  en  maekt  het  tot  grens- 
pael  van  den  ltam  Zahulon.  Anders 
noemt  Hieronymus,  op  eene,  andere 
plaetfe ,  Chafaloth  ook  Acchafeluth  :  hoe- 
Wel  hy  dat  in  den  ftam  Iflacharplaetft: 
gelijk  ookbyde  zeventigh  overzetters 
de  naem  Chafaloth  op  verfcheiderleie 
Wijze  gelezen  wort,  als  Chafctloth,  en 
Achafeloth ;  welk  laetfte  met  het  Achafe- 
luth  van  Hieronymus  over-een  komt. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  ook 
een  vlek,  volgens  zijn  fchrijven ,  Cha- 
faluz,  of  chafalus  geheten  ,  en  neffens 
den  bergh  Thabor,  op  een  vlak  velt,  twee 
mijlen  beoofte  Diocefarea,  gelegen. 

Thabor  is  (byjof.  19  :  22.)  de  naem 
van  eene  ftad  in  den  ftam  Iffachar : 
want  anders  zou  liet  getal  der  zeftien 
fteden  niet  volkomen  zijn  :  het  welk 
een  weinigh  daer  na  in  het  zelffte  veirs 
gefteltwort:  hoewel  zy  van  denna-by 
gelegen  bergh ,  of  de  bergh  van  deze 
ftad ,  den  naem  bekomen  heeft. 

Wijders ,  Thabor  is  ook  de  naem  van 
eene  ftad,  1  Paral.  6:  77.  dan  dezelve 
wort  aldaer  den  ftam  van  Zabulon  toc- 
gevoeght :  hoewel  zy  een  en  de  zelve 
ftad  fchijnt  te  zijn  :  maer  uit  oorzake  zy 
op  de  grensfeheiding  van  beide  ftam- 
menlagh,  zoo  won  zy  nu  den  eenen 
en  dan  den  anderen  ftam  toegefchre- 
ven. 

De  ftad  Thabor,  naer  het  fchijnt,  was 
aen  de  voet  van  den  bergh  Thabor  gele- 
gen ,  en  zou  veilight,  cn  met  eenigh 
fchijn  van  bewijs ,  voor  de  ftad  chefe- 
lethabor,  anders  Chafaloth,  kunnen  ge- 
houden worden :  't  en  waere  de  fteden 
chafaloth  en  Thabor ,  in  het  optellen  der 
fteden  des  ftams  Iffachar,  by  Jofua  19. 
onderfcheiden  wierden.  Dies  Chafaloth 
en  Chefelethtabor ,  met  meerder  waer- 
fchijnelijkheit  ,  een  en  de  zelve  ftad 
fchijnt  te  zijn:  maer  Thabor  van  beide 
een  verfcheiden  ftad. 

Beneden  den  bergh  Thabor  leit  een 
'  zeer  groot  vlek,  heden,  by  d  Arabie- 
ren, Dabouri geheten  :  hetwelk  D.  S.  A. 
voor  d'aeloude  ftad  Thabor  hout :  hoe- 
wel zonder  eenigh  bewijs.  Zoo  andere 
willen ,  en  veilighc  mee  noch  minder 
Waerfchijnclijkheit ,  zou  dit  Dabouri al- 
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200  genoemt  zijn  na  De  hora ,  de  profe- 
terfle ,  de  welke  Barak  ,  in  den  ftrijt  te- 
gen Sifora,  vergezelfchapte. 

Beneden  Dabouri  is ,  op  den  bodem 
van  eene  fpelonke,  ontrent  twintigh 
fchreden  onder  d'aerde,  een  bron.  Men 
gaet  in  den  zeiven,  met  geduurigh  neêr 
te  klimmen,  in  grote  duifternis :  naer- 
dicn  het  licht  alleenlijk  door  den  ingang 
komt,  die,  behalven  zijnen  verren  af- 
ftant,  niet  recht  tegen  denwegh  over 
leiti 

Ecnige  treden  van  daer  is  eene  ker- 
ke ,  de  kerke  der  negen  apofelen  genoemt, 
ter  gedachtenis  van  het  verblijf  der  ne- 
gen apoftclen  ter  zelvcr  plaetfe,  wan- 
neer de  Zalighmaker,  met  Johannes,  Ja^ 
kobus  en  Petrus,  op  een  hogen  bergh  ge-  Mattl 
klommen  was,  om  zich  voor  hem  in  '7:i 
zijne  glorye ,  en  gcdaente-verwifleling 
te  vertonen.  Zy  is  noch  tamelijk  gaef 
en  in  wezen :  hoewel  zy  flechts  uit  eene 
buik  of  lichaem  beftaet:  gelijk  de  ka- 
pellen der  Roomsgezindcn  in  Europe : 
doch  nergens  na  zoo  fchoon  en  net 
van  bouvvkunft. 

Voor  eenige  jaren  deed  zeker  Turk 
vanaenzien,  ter  zeiver  plaetfe  d'aerde 
opdelven,  op  hope  van  ecnige  fchatten, 
die  de  Kriftenen  daer  eertijts  zouden 
verborgen  hebben,  te  vinden.  Dan 
vond  zich  wel  te  decgh  in  zijne  hope 
bedrogen. 

Te  weten ,  de  Turken  en  Moren,  van 
dien  oort,  beelden  zich  voor  vaft  in, 
dat  de  Kriftenen  van  Europe  ,  op  ver- 
fcheide  plaetfen  des  Heiligen  Lants, 
eertijts  grote  fchatten  en  rijkdommen 
zouden  verborgen  hebben. 

Hieronymus  gedenkt  een  klein  vlek, 
of  hoeve ,  met  name  Dabira  ,  en  plaetft 
het  op  den  bergh  Thabor ,  in  de  lant- 
ftreke,  onder  het  gebiet  van  Diocefarea. 

Ontrent  zeven  uuren  reizens  van  Ti-  Meel 
berias  ,  zes  of  zeven  duizent  fchreden  Aai» 
van  Nazareth ,  en  een  halve  mijle  be-  Togar" 
oofte  den  bergh  Thabor ,  ftaet ,  aen  den 
groten  wegh  van  Damaskus,  een  vefting 
of  kafleel,  by  de  Moren  en  Arabieren 
a  AainTogar,  of  b  Aain  Efludgiar ,  of„  Rog 
c  Aain  Eftogiar  geheten  ,  dat  is ,  bron  der  b  Thew 
koopluiden :  te  weten,  na  eenen  by-gelc- c  Val,e- 
gen  bron  cn  koopmerkt,  dewelke  ter 
zeiver  plaetfe  des  Dingsdaeghs  gehou-  Roger. 
den  wort.  Men  vint'er  grote  meenighte 
van  beeften,de  welke  zekereArabieren, 
Driiguemens  genoemt,  aldaer  te  koop 
q  3  brengen, 
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brencen.  Daer  zijn  ontrent  dertigh  of 
veertlgh  hutten  :  in  de  welke  eenige 
Joden  hun  verblijf  nemen ,  ter  oorza- 
ke  van  den  groten  koophandel ,  die 
ter  zeiver  plaetfe  niet  alleenlijk  met 
kemels ,  peerden ,  buffels ,  geiten  en 
fchapen  5  maer  ook  met  velerhande 
flaghvan  koopwaren  gedreven  wort. 

^Wijders  ,  naerdien  deze  plaetfe 
voorhene  ,  van  wegen  d'Arabieren , 
die  zich  daer  ontrent  gewonelijken 
onthouden,  gevaerelijk  was,  zoo 
deed  Emir  Fecchreddin ,  vorft  der  Dru- 
fen ,  aldaer  eene  kafteel  of  vefting  bou- 
wen, enhield'ereenen  Sonbacbi,  met 
eene  bezetting  of  rot  van  hondert  Ma- 
hometaenfche  krijgsknechten ,  om  het 
verftoren  des  koophandels  den  A- 
rabieren  en  rovers  te  beletten ,  en  den 
wegh  vry  en  veiligh  te  houden.  Hier 
voor  betalen ,  zoo  wel  Kriftenen  ,  Tur- 
ken, als  Joden,  die  deze  plaetfe  aen- 
doen,  ieder  een  Tefton:  van  gelijken 
de  kemels  en  andere  vrachtbeeften ; 
want  langs  dezen  wegh ,  aen  den  wel- 
ken de  vefting  gelegen  is,  reizen  alle 
de  karavanen  der  koopluiden,  die  van 
Egypten  en  Jerufalem ,  na  Damaskus , 
gaen  en  komen. 

Tot  gerijf  der  koopluiden  deed  E- 
mir  Fecchreddin ,  ontrent  twee  hondert 
fchreden  van  de  vefting,  een  cban, 
van  hondert  fchreden  in  't  vierkant , 
(lichten  ,  en  met  hoge  muuren  van 
fraeien  gehouwen  fteen  omringen ,  om 
reizers  en  reistuigh  te  herbergen  ,  ten 
einde  d Arabieren,  menfchen ,  bee- 
flen ,  en  reistuigh ,  niet  zouden  weg- 
nemen. 

Neffens  het  kafteel  leit  een  vlek , 
Sahlato  geheten. 
Kafteel      Een  halve  uure  reizens  van  Sabhato 
Eune-   je;t  een  ander  vierkant  kafteel,  Eune- 
sur'     giar  geheten ,  cn  is  gefterkt  met  eenen 
tooren  op  ieder  hoek.  Dicht  daerby 
is  eene  fraeie  vierkante  chan. 
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By  dit  kafteel ,  naermen  zeid ,  zou  Jozefs 
Jozef ,  door  zijne  broederen ,  aen 
eenen  Ismaëliter  koopman  zijn  ver-  not. 
kocht  geworden.  Men  toont'er,  tot 
bewijs,  noch  de  put,  kuyl,  of  water- 
bak, daer  zy  hem  te  voore  hadden  in- 
gefteken,  Genef.  37. 

Eugenius  Roger  fielt  Jozefs  put ,  of 
kuyl  ,  eene  Franfche  mijle  van  de 
ftad  Dothaim  ,  op  het  uitterfte  einde 
des  ftams  van  Zabulon ,  vijftien  fchre- 
den van  den  wegh,  die  van  Da- 
mask  mGaza  loopt:  die  in  de  plaetfe 
met  Thevenot  by-na  fchijnt  over  een 
te  komen.  Kootwijk '  en  D.S.A.  ftellen 
dezelve  na-by  de  ftad  Dothaim.  Qua- 
refmius  plaetft  Jozefs  put  in  eene  wijt- 
ftrekkende  en  berghrijke  woeftijne 
van  twee  of  derde-halve  mijle  groot: 
in  de  welke  men  komt ,  in  het  trekken 
uit  Kapernaum,  noortwaerts,  na  Syrië 
en  Damaskus:  latende  de  zee  van  Ga- 
lilea  op  de  rechte-hant  leggen. 

Zy  leit  op  de  hoek  van  eene  fraeie  Theveo. 
vierkante  Chan ,  (by  d'inwoonders, 
na  deze  put,  Jozefs  chan  genoemt)  en  is 
overdekt  met  een  koepel  of  dom  van 
marmer-fteen ,  de  welke  op  drie  klei- 
ne marmere  kolommen  ruft :  want  de 
vierde  kolom  is  uitgevallen,  of  weg- 
genomen. Zy  is  ganfeh  met  vuilnis  en 
drek  opgevult:  waer  in  het  water, 
dat  'er  in  komt ,  aenftonts  weg-zinkt. 
Dies  zy  den  meeften  tijt  geen  water 
heeft:  daer  zy  nochtans,  tot  op  den 
bodem,  vijf  vadem  diep  is.  Neffens  de 
chan  ftaet  eene  kleine  Moske  .-  boven 
welker  poorte  of  deure  eenigh  Ara- 
bifch  opfchrift  gelezen  wort. 

Naer  het  fchijnt  waeren  in  dezen 
oort  vele  putten  of  kuilen :  naerdien 
men  by  Mofes,  Genef  37:  10.  leeft: 
in  eene  dezer  putten  ,  of  kuilen.  Zoo 
Rabbi  Salomon  fchrijft ,  krielde  de  ge- 
ne, in  dewelke  lozef  wiert geftekens 
van  flangen  en  fcorpioenen. 


Het  lant  J\éul. 


TT-Et  lant  Kdul ,  of  Chalul ,  en  by 
*■  -*•  tofephtts  Chabelon  ,  of  Chabulon  , 
was  eene  lantftreke,  of  lantfehap,  in 
het  lant  van  Galilea,  1  Reg.  9:  11.  of 
Galilea  der  Heidenen ,  niet  verre  van 
de  grenspalen  van  Tyrus  en  Sidon  ge- 
legen ,  en  ten  noorde  aen  den  ftam 
van  Ajfer,  als  blijkt  uit  jof.  19:  %7. 


doch  de  meeften  nemen  Kabnl,  of  cha- 
bul,  by  lofita,  ter  gemelder  plaetfe, 
voor  den  naem  van  eene  ftad ,  en  niet 
van  een  lantfehap :  hoewel  op  beide 
plaetfen  geen  onderfcheitvan  letteren 
inden  naem  is. 

Kabul  wasten  tijde  van  Hiram,  ko- 
ning van  Tyrus  enFenicie,  enten  tijde 

Salomons, 
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Salomons ,  bebouwt  met  twintigh  fie- 


den,  iReg.  9:  u.  de  welke  koning 
Salomon,  tot  eenegifte,  aen  Hiram  ver- 
eerde ,  in  vergelding  van  veel  goutsen 
zilvers,  en  een  grote  meenighte  van 
hout  en  (leen,  van  den  berghLiban: 
het  welk  Hiram  ,  tot  opbouwing  van 
den  tempel  en  hof  van  jerufalcm ,  ver- 
fchaft  had. Sedert  wiert  het  zelve  Lant, 
door  Hiram,  Kabid  of  Chabul  genoemt. 
Eenige  Rabbinen  begroten  het  ge- 
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tal  der  lieden  op  twee  en  twintigh: 
dan  tegen  het  gevoelen  van  den  He- 
breeufchen  gront-text  en  alle  overzet- 
tingen. 

Maer  waerom ,  en  uit  wat  reden , 
Hiram  het  lant,  of  die  lantftreke  van 
Galilea,  met  de  welke  Salomon  Hiram 
befchonk,  Kabul  noemde,  is  onzeker. 
Zoo  Jofephus  verklaert ,  wiert  hierom 
het  lant  Kabul  of  chabalon  genoemt: 
dewijl  de  gifte  Hiram  mishaeghde ,  en 
Salomon  liet  weten,  dat  hy  dier  fteden 
niet  van  noden  had:  want  by  aldien 
men  Chabulon,  na  de  Fenicifche  fpra- 
ke ,  vertaelt ,  zoo  bediet  Chabulon  (ge- 
lijk lofepbus  fchrijft)  het  geen,  dat  mis- 
haeght  of  onaengenaem  is. 

De  zeventigh  Griekfche  overzet- 
ters  vertalen  het  woort  Kabul  ,  in 
'c  Griekfch ,  Horion  ,  dat  's ,  grenspael, 
alsof  Kcbid,  het  welk  in  't  Hebreeufch 
een  grenspael  bediet ,  een  en  het  zelf- 
fte  met  Kabul  was.  Het  welk  grote 
waerfchijnelijkheit  heeft :  want  te 
recht  wort  die  lantftreke  een  grens- 
pael genoemt  :  met  dewelke  Galilea 
na  de  zijde  van  Ptolemais  toe ,  wiert 
bepaelt:  gelijk  ook  lofepbus  delengte 
I  van  Neer-Galilea ,  aen  d'eene  zijde  na- 
83. by  Ptolemais,  met  Chabulon  :  en  aen 
d'andere  met  Tiberias  bepaelt. 

Eenigen  der  Talmudiften  leggen 
het  woort  chabul  een  onvruchtbaer  lant 
uit  :  andere,  een  ziltigh  en  fplijtigh 
lant ,  of  een  flijkigb ,  zandigh ,  en  moe- 
raffighlant:  in  het  welk  de  voeten  tot 
aen  de  knyen  zakten. 

Gelijk  Salomon,  met  twintigh  fte- 
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den  ,  koning  Hiram  befchonk:  alzoo 
befchonk  Hiram  daer  en  tegen  Salo- 
mon weer  met  eenige  (leden  ,  de  wel- 
ke hy  deed  bouwen ,  of  liever  her- 
bouwen of  hermaken  ,  en  den  Ifraëli- 
ten  te  bewonen  gaf :  als  blijkt  uit 
1  Paral.  8 : 2. 

Men  vind'er,  die  twijfelen  ,  of  Hi- 
ram die  fteden  van  zijn  eigen  gaf,  of 
de  gene  wederom  gaf,  die  Salomon  hem 
gegeven-had  ,  en  hem  niet  gevielen. 

Eenige  overzettingen  vertalen  het 
Hebreeufch  woort  niet,  hy  heeft  gege- 
ven; maer  hy  heeft  wederom  gegeven.  In 
welken  zin  Salomon  de  fteden  ,  de  wel- 
ke Hiram  aen  Salomon  wederom  had 
gegeven  ,  geflight  heeft.  Als  of  Hiram 
die  twintigh  fteden  in  het  lant  Chabul, 
uitoorzakezy  hem  niet  gevielen,  niet 
had  willen  behouden  5  maer  met  eeni- 
ge onbenoegen  aen  Salomon  wederom 
gaf. 

Dan,  volgens  fchrijven  van  zeke- 
ren Rabbi  Kimchi ,  over  deze  plaetfe, 
gaf  Hiramaen  Salomon  de  fteden  in  zijn 
lant ,  die  daer  in  d'lfraeliten ,  tot  zijne 
verfterking ,  plante.  Desgelijx  gaf  Sa- 
lomon fteden  in  Galilea  aen  Hiram,  tot 
bevefting  van  een  onderling  verbont. 
Te  weten ,  in  de  boeken  der  Koningen 
wort  verhaelt  wat  Salomon  aen  Hiram 
gaf:  en  inde  boeken  der  Kronij ken , 
wat  Hiram  aen  Salomon  gaf.  Welk 
fchrijven  van  Rabbi  Kimcbi  grote  waer- 
fchijnelijkheit heeft :  want  dat  Hiram 
eenige  fteden  in  zijn  gebiet  aen  Salo- 
mon heeft  gegeven,  blijkt  hier  uit  zon- 
der  tegen-fpreken  :   dewijl  Salomon  Zi 
gezeit  wortdeftad  Tadmor  in  de  woe-  ri| 
ïlijnegefticht  te  hebben.  1  Reg.9:  18.  ' 
Nu  was  Tadmor  Palmira ,  een  ftad  van 
Fenicie,ondet  koning  Hiram.Dies  moet 
men  geenzins  meinen  ,  dat  Hiram  de 
fteden,  de  welke  Salomon  hem  gege- 
ven had ,  heeft  verworpen  ,  fchoön  zy 
hem  niet  behaeghden;  maer  voor  de 
zijne  behouden:  het  welk  ook  Salo- 
mon met  zijne  fteden  deed,  dewelke 
Hiram  hem  gegeven  had. 


Het  lantfehap  van  Tfecapolis ,  of  T ien-fiad. 


T~\  Ecapolis  is  een  Griekfch  woort, 
en  betekent  eigentlijkTieii-/?^, 
of  lantfehap  van  tien  (leden  :  want 
na  het  getal  dertien  voornaemfte  fte- 
den, met  dewelke  het  (behalve  vele 


andere)  allermeeftuitmunte,  heeft  het 
dien  naem  bekomen. 

Decapolis  wort  in  't  nieu  verbont, 
by  d'evangeliften,  Matth.  4 :  25 .  Mare. 
5:20.  en 7 : 3 1.  desgeiijxby  lofepbus, 

Plinius, 
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plinius ,  en  andere  oude  wereltlijke 
fchrijvers,  gedaght. 

Wijders,  waer,  en  binnen  welke 
grenspalen  Decapolis  beflotenlagh,  en 
hoe  de  tien  fteden  genoemt ,  of  welke 
de  zelve  waeren  ,  daer  over  is  onder  de 
fclirijverseen  groot  verfchil en  gefchil, 
en  noch  heden  onbeflccht:  naerdien 
niet  alle  fchrijvers  (gelijk  ook  Plinius 
al  by  zijnen  ctjt  heeft  aengemerkt)  een 
en  het  zelffte  gevoelen  van  het  lant- 
fchap  Decapolis  hebben :  of  een  en  de 
zelve  fteden  ftellen. 

De  meeften  ftellen  Decapolis  in  Ga- 
lilea,  en  binnen  denjordaen.  Brokard 
en  Aclrichom  ten  dele  binnen  en  ten 
dele  buiten.  Teweten,  Decapolis,  vol- 
gens Adrkbom  ,  ftrekt  in  de  lengte  tot 
dertigh  mijlen  van  eene  uure  gaens: 
en  in  de  brete  een  weinigh  minder. 
Het  heeft  ten  noorde  ,  tot  grenspalen, 
den  bergh  Liban  en  Damaskus :  ten  we- 
fte,  de  ftad  Sielcin:  ten  zuide,  deftad 
Betfcban ,  of  Scythipolis  :  maer  reikte 
ten  oofte  over  den  Jordaen,  en  de  zee 
van  Galilcet,  tot  voor-by  de  fteden  Gada- 
ra; Hippos  en  Fella.  Voorts  ftelt  hy .zon- 
der eenigh  bewijs  van  oude  fchrijvers, 
met  Brokard,  de  volgende  fteden  in  De- 
capolis :  als  F  Hips  cefarea  ,  Ajor ,  Cedes 
Neptalim,  Scphet,  Korozaim,Kapernaum, 
Betbfaiia,  Iotapata,Jiberias ,  Betbfanoï 
Scytbopolis. 
"Wijders,  Adrkbom  breit  Decapolis 
zoodanigh,  totaen  Damaskus  en  Sidon, 
uit :  dat  hy  nochtans  de  zelve  fteden 
daer  buiten  fchijnt  te  befluiten :  want 
wat  reden  zou  anders  zijn,  waerom 
zy,  indien  die  onder  Decapolis  begre- 
pen wierden,  naerdien  de  zelve  zeer 
edele  fteden  waeren,  onder  't  getal  der 
tien  fteden  niet  gerekent  wierden. 

Tothe:  plaetlènvan  Decapolis  in  en 
binnen  Galilea  en  den  Jordaen  ,  zijn 
de  meefte  fchrijvers,  door  het  aver- 
rechts  verftaen  der  volgende  woorden 
van  den  evangelift  Markus,  bewogen 
geworden :  En  weder  uit  de  lantpalen  {of 
grenfen)  van  Tyrus  en  Sidon  gegaen  zijnde, 
qnam  by  (Krijt)  aen  de  zee  van  Galilea , 
door  bet  midden  der  lantpalen  van  Deca- 
polis. Matth.  7:3. 

Dies  naulix  ,  zoo  men  door  de 
woorden,  de  lantpalen  van  Tyrus  en  Si- 
don ,  eene  plaetfe  na-by  de  poorte  van 
Sidon  verftaen  moet ,  met  gedachten 
kan  begrepen  worden ,  hoe  de  Heilant 
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doorliet  midden  van  Decapolis,  na  de 
zee  van  Galilea,  getrokken  2y  :  't  en 
zy  men  ook  vafl  ftelt,  dat  Decapolis 
binnen  den  Jordaen  en  binnen  Galilea 
gelegen  was. 

Plinius  daer  en  tegen  voeght  de 
lantftreke  van  Decapolis  aen  de  zijde 
van  Syrië,  en  ftelt  haer,  behalve  Scy- 
tbopolis ,  buiten  Galilea  en  over  den 
Jordaen :  als  blijkt  uit  het  noemen  der 
tien  fteden,  die  de  meeften  by  zijnen 
tijt  in  deze  lantftreke  ftelden  •.  na- 
mentlijk,  Damaskus,  Opotos ,  Chryfor- 
rboa,  Pbiladelphia,  Rapbana,  Scytbopolis, 
Gadara  ,  Hippos  ,  Pclla,  Gala/a  (of  Gera- 
fa~)  en  Canatha. 

Uit  welker  getal  de  vier  eerfte  bui- 
ten het  Heilige  Lant ,  naer  het  fchijnt, 
gelegen  waeren ,  als  Damaskus,  en  Opo- 
tos ,  in  Syrië  Damafcene  :  Pbiladelphia , 
in  het  lantfchap  van  Ammonitis ,  Rha- 
pbanea  in  Chalcis  ,  of,  gelijk  Ptolemeus 
wil,  in  Cajjiotis.  Alle  d'overige  zijn 
fteden  van  ludea:  maer  by-na  alle  over 
den  Jordaen  gelegen  :  uitgezeit  Scy- 
tbopolis-. 

Hieronymus  ftelt  desgelijx  Decapolis 
over  den  Jordaen ,  ontrent  de  fteden 
Hippos,  Pellen  en  Gadara. 

lofepbus  fchijnt  ook  in  het  optellen 
van  eenige  (leden  in  Decapolis,  met  Pli- 
nius en  zijne  navolgers,  of  vooreen 
gedeelte  alroos ,  over  een  te  komen, 
en  de  zelve  in  Syrië  en  niet  in  Galilea 
te  ftellen :  want  het  geen  hy  op  d'eene 
plaetfe  verhaelt,  dat  de  veltoverfte 
ltijlus  de  liberier  tegen  die  van  Hippos 
en  Gadara ,  met  branden  en  blaken  , 
vyantlijkhadgepleeght,  dat  zeidthy 
daer  na  in  de  lantftreke  van  Decapolis 
gefchiet  te  zijn:  dies  blijkt  hieruit, 
hoe  hy  Hippos  en  Gadara  in  Decapolis 
plaetft ,  en  met  plinius ,  de  fteden  van 
Decapolis  in  Syrië  en  niet  in  Galilea 
ftelt :  en  dienvolgens  Decapolis  buiten 
Galilea  over  den  Jordaen  :  naerdien 
Hippos  en  Gadara  over  den  Jordaen 
lagen. 

Wat  belangt  het  gevoelen  der  ge- 
nen,  die,  opfteunvan  d'aengeroerde 
woorden  van  den  evangelift  Markus , 
Decapolis  in  Galilea  ftellen ,  daer  op 
geeft  Lichtfoot,  tot  wederlegging,  ten 
antwoort  ,  dat  het  Griekfch  woort 
Maria  ,  of  Horion  ,  dat  's  eigendijk, 
grens  of  lantpale  in  't  Neêrduitfch  ge- 
zeit,  niet  moet  genomen  worden  voor 

eene 
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eene  grens  of  lantpale  van  Tyrus  en  Si- 
Jon,  na-byde  poorte  van  Sidon;  maer 
door  Horton,  een  lantftreke, op  d'uitter- 
fte  noorder  oorden  van  Galilea  gelegen, 
te  verftaen  zy :  de  welke  in  chabul  lagh, 
of  een  en  de  zelve  met  chabul  was :  ge- 
lijk ook  dezeventigh  overzetters  het 
Hebreeufch  woort  Chabul  in't  Griekfch 
Horion  vertaelt  hebben.  Te  weten,  die 
plegen  de  plaetfen  gemenelijken  niet 
niet  dien  name  te  noemen ,  met  den 
welken  zy  in  de  Hebreeufche  text  ge- 
noemt  worden  ;  maer  met  den  welken 
zy  in  de  volgende  tijden,  onder  den 
tweeden  tempel,  bekent  waeren. 

Dies  kan  men  zeggen  ,  en  niet  zon- 
der reden,  dat  Kri[l ,  wanneer  hy  de 
bezete  dochter  genas,  in  de  gemelde 
lantftreke,  Horion  of  chabul ,  zy  ge- 
weeft,  en  niet  verre  vandeftad  Filips 
Cefarea,  en  van  de  bronnen  of  vliet 
des  Jordaens.  Als  wanneer  hy ,  zijnde 
den.  zeiven  overgetrokken  ,  niet  aen 
de  zee  van  Galilea  kon  komen,  'ten 
zy  door  de  lantftreke  van  Decapolis  .- 
want  dat  de  Horia,  of  lantpalen  van 
Tyrus  en  Sidon,  niet  na-by  Sidon  of 
Tyrus  lagh;  maer  eene  lantftreke  was, 
hooger  na  't  oofte ,  ontrent  het  lant 
Genncfareth  en  de  zee  van  Galilea  ge- 
legen ,  fcnijnt  ook  eenighzins  te  kun- 
nen befpeurtworden  uit  het  vergelij- 
ken van  vers  3:3 :  cap.  6.  tegen  vers  14. 
vancap.  7:  naerdien  op  d'eerfte  plaet- 
fe de  Heilant  gezeit  wort ,  na  het  fche- 
pen  over  de  zee  van  Galilea,  uit  Beth- 
faida,  in  het  lant  van  Gennefareth ,  en 
daer  na ,  na  het  trekken  door  vele  dor- 
pen en  vlekken ,  in  Horia,  of  grenspa- 
len van  Sidon  en  Tyrus,  gekomen  te 
zijn,  zonder  evenwel  eenige  voorna- 
mefteden,  in  eeneftreke  van  over  de 
twintigh  mijlen  ,  tuffchen  het  lant  van 
Gennefareth,  en  dat  van  Sidon  enTyrus 
gelegen  ,  te  noemen  :  daer  nochtans 
zoo  vele  voorname  fteden  tuffchen 
beiden  lagen. 

Daer  en  boven  is  niet  gelooffelijk, 
dat  Krift  oit  buiten  de  lantpalen  des 
Heiligen  Lants ,  of Lants  Ifraé'ls,  geto- 
gen zy:  want  naerdien  hy  van  zich 
zelvenfpreekt,  ik  ben  gezonden  alleen- 
lijk ,  om  de  vetleren  fihapen  Ifraels :  en 
tot  zijne  jongeren  zeit,  gaet  niet  op 
den  wegh  der  Heidenen :  en,  zoo  deze  ivon- 
der-nerken  in  Tyrus  en  Sidon  gefchiet  wae- 
ren, &c.  zoo 'is  hier  uit  te  befluiten  , 


GE  LANT.  f,i  g 
dat  hy  noit  tot  aen  de  poorte  van  Sidonh 


te  dier  tijde  eene  Heidenfche  ftad,  ge- 
trokken  zv. 

Dien  volgens  blijkt  hier  ook  uit, 
hoe  tonrecht,  beuzelzinnigh  en  on- 
gerijmt,  in  eenige  kaerten  ,  de  vrou- 
we, geboortigh  van  Syrofenkie,  .aefl  de 
poorte  van  Sidon,  voor  den  Heilant 
op  haere knien ,  quanfuis  als  biddende 
hem  voor  het  gezont  maken  van  hae- 
re bezeten  dochter,  afgemaelt  wort: 
beneffens  een  gefchrift  :  Hier  bad  de 
Kanaanitifche  vrouw  voor  haere  dochter. 

Desgelijx  ftelt  Adrkhom ,  uit  Brokard 
en  Breidenbach  ,  d'afbeelding  dezer 
vrouwe  voor  d'oofter  poorte  van  Si- 
don :  met  by-voegen,  dat  de  Kriftenen 
namaels  ter  zeiver  plaetfe  een  kapel 
gefticht  hebben. 

Roger  ftelt  de  zelve  plaetfe  eene 
kleine  mijle  van  de  Had  Sidon:  alvvaer 
noch  heden  een  klein  gebeden- huis- 
ken der  Mahometanen  is  ,  dat  zyden 
Kriftenen ,  door  hen  tot  een  gedachte- 
tenisaldaer  gefticht,  afgenomen  heb- 
ben. 

Dies  befpeurt  men  een  groot  gefchil 
der  gevoelens,  nopende  de  eigentlij- 
kenoortder  lantftreke  van  Decapolis-. 
ja  kan  met  gene  gewis  en  zekerheic 
(gelijk  Bonfrerius  wel  te  recht  heeft  aen» 
gemerkt)  iet  vaftgeftelt  worden:  als 
alleenlijk,  dat  onder  den  naem  van 
Decapolis  fchijnt  inzonderheit  en  al- 
lermeeft  die  lantftreke  begrepen  te 
zijn ,  de  welke  neffens  de  zee  van  Ga- 
lilea en  den  kleinen  Jordaen ,  't  zy  bui- 
ten of  binnen  den  zei  ven,  gelegen  was- 
Het  ftellen  van  Scythopolis\innen 
den  Jordaen,  gelijk  Plinius ,  Brokard 
en  zijne  navolgers  doen,  keurt  ook 
Lkhtfoot  voor  goet:  maer  in  d'andere 
komt  hy  naulix  in  eene  eenige  met 
Brokard  over  een  :  hoewel  ook  in  alle 
niet  met  Plinius:  want  hy  hout  voor 
ongerijmt,  dat  Brokard,  en  zijn  ge- 
volgh,  d'edelfte  fteden  van  Galilea, 
\  voor  fteden  der  lantftreke  van  Decapo- 
;  lis  ftellen :  naerdien,  zoo  wel  by  gee- 
I  ftelijkc  als  wereltlijke  fchrijvers,  ge- 
heellijk  Galilea  van  Decapolis  onder- 
fcheiden  wort.  Desgelijx  voeght  P//-B0nfr 
nius  ongevoeghelijk  de  fteden  Damas- 
kus  en  Philadelplna ,  hooftfteden  van 
Syrië  en  Ammonitis,  met  de  ftedekens 
Gadara  en  Hippos,  te  zamen. 

Eindelijk  \\ièt  Lkhtfoot  zijn  gevoe- 
r  Jen, 
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len,  en  lioucmet  Plinius  en  Iofephus,  dat 
ten  minfte  een  groot  gedeelte  van  De- 
capolis,o\cï  den  Jordaen.lagh:  en  by  al- 
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dieneenig  gedeelte  in  Galileahg,  zoo 
was  het  in  deffelfs  noorder  gedeelte  ge- 
legen :  uitgezeit  Scythopolis  of  Betfcban, 


Safe 


■et. 


Roger 


i  D. 


SAfet ,  of  Saphet ,  en  anders  Sefet ,  Se- 
phet  en  Zephat ,  is,  naer  het  fchijnt, 
de  naem  van  eene  ftad,  dewelke  by 
Tobias  I :  t.  in  degemeene  Latijnfche 
vertaling ,  en  by  Hïeronymus  gemelt , 
en  op  de  linke  zijde  van  Neptali  ge- 
plaetft  wort.  Dies  men  hier  uit  kan 
bèfpeuren,  dat  Saphet  ook  inden  ftam 
van  Neptali  was  gelegen.  Maer  gene 
ftad  van  dien  name  wort  in  de  He- 
breeufche  text ,  noch  in  de  Griekfche, 
Syrifche,  of  Neêrduirfche overzetting 
ter  gemelder  plaetfe  gedaght. 

Aclrichom  plaetft  Safet  eene  kleine 
mij le  benoorden  Neptalim  ,  drie  mijlen 
zuidwaerts  van  het  kafteel  Zahul ,  en 
even  verre  weft  waerts  van  Krifls  bergh: 
vier  mijlen  zuid-weft-waerts  van  Ka- 
des Neptalim ,  en  tien  mijlen  ooftwaerts 
van  de  Middellantfche  zee. 

Het  hedendaeghs  Safet  leit  een  gro- 
te Franfche  mijle  van  Bethulie ,  en  an- 
derhalve van  Dothaim ,  op  den  top  van 
eenen  zeer  hogen  bergh ,  of  \  op  eenen 
'  derhooghfte  bergen  des  lants.  Deze 
bergh  is  aen  de  zijde  ,  daer  hy  van 
't  wefte  na  't  zuideftrekt ,  met  huizen, 
diede  ftad  uit  maken  ,  bedekt.  De  hui- 
zen fchijnen  als  op  eikanderen  ge- 
bouwt  te  zijn  -.  want  dc  rugh ,  en  neer- 
gang ,  of  't  hangen  des  berghs ,  is  zoo 


hebben  het  by-na  ganfch  gefchonden  : 
hoewel  men  het  noch  zeer  %efchei- 
delijken  kan  bekennen. 

Het  is  niet  zeer  lang  geleden ,  of 
deze  ftad  was  den  Joden  als  een  twee- 
de Jeriifalem  ,  diealdaer  in  groten  ge- 
tale hun  verblijf  hadden.  Daer  was, 
t'hunnen  dienfte ,  een  ruime  Chan,  en 
ganfch  met  loot  overdekt ,  de  welke 
haer  als  eene  vierkante  vefting  ver- 
toonde :  beneffèns  eene  fraeie  Syna- 


De  Joden  hadden  ook  in  deze  ftad 
Akademien ,  of  Hoge-fcholen  ,  om  de 
jeughtin  hunne  lekte  t'onderwijzen, 
en  haer  hunne  wetenfchappen  in  te 
fcherpen  i  de  welke  by-na  alleenlijk 
in  hetverftaen  der  Hebreeufche  tale, 
en  kennis  van  de  Talmud,  beftaet. 

Zy  hadden  daer  achtien  Synagogen, 
de  welke  door  verfcheide  volken  ,  of 
lantdaerden,  als  Porrugefen,  Arragon- 
ners,  Italianen ,  en  diergelijken ,  on- 
derfcheiden  waeren.  In  't  kort  gezeit: 
zy  bloeiden  aldaer. 

Zoo  Roger  fchrijfr,  zijn'er  in  Safet 
ontrent  twee  hondert  huisgezinnen 
van  Joden,  die  zich  uit  alle  oorden 
van  't  oofte,  op  vermaen  van  hunne 
Rabbinen  ,  dervvaerts  begeven  heb- 
ben •.  want  deze  doen  hen  geloven , 


fleyl ,  dat 'de  grontveften  van  d'eene  dat  heden  d'eeuwe  zy ,  in  de  welke  de 
fchijnen  te  beginnen,  daer  de  daken  Meffias,  dien  zy  verwachten,  indeftad 
van  d'andere  eindigen.  Maer  hy  be-  J  Saphet  moet  geboren  worden :  gelijk 


gintnaer  om  hoogh  een  weinigh  vlak 
te  worden:  en  die  oort  is  heden  het 
meefte  bevolkt :  ook  zijn  daer  de  fraei- 
fte  ftraten  en  huizen  :  hoewel  in  'er 
daet  weinige  den  naem  van  huizen  ver- 
dienen. Naer  het  fchijnt  alleenlijk 
waeren'er  eercijts  eenige  aenzienelij- 
ke  gebouwen.  Men  ziet 'er  ook  noch 
eenige  kerken  ;  hoewel  nu  in  Metszi- 
elen verandert,  de  welke  haer  zeer  fraei 
in  'toogh  vertonen. 

Op  eene  aeloude  muur  ziet  men  een 
lam,  op  eenen  (leen  ,  in  't  verheven  of 
half  ront  uitgehouwen,  voerende  eene 
baniere  of  vane  $  zoodanige  men  in 
de  beelden  van  "johannes  de  Doper  af- 
gefchildert  ziet.  De  Mahometanen 


zyzich  ook  des  jaers  zeftien  hondert 
drie  en  dertigh ,  ten  dien  inzichte, 
in  groten  getale ,  uit  allcgeweften  van 
't  oofte,  aldaer  bevonden. 

Maer  de  Turk ,  door  het  fterk  af- 
perffen  van  veel  gelts  en  fcliattingen, 
heeft  alle  hunne  glorye  doen  verdwij- 
nen en  dempen,  en  hen  gedwongen 
zich  meerendeels  van  daer  te  vertrek- 
ken. 

De  genen,  die  overgebleven  zijn, 
en  noch  zeven  Synagogen  bezitten  ,  le- 
ven daer  in  een  zeer  ellendigen  ftaet. 
Degrootfte  Synagoge  is  zeer  fleclit ,  en 
heeft  niet  byzonders  als  de  plaetfe, 
daer  in  de  vijf  boeken  Mofes  bewaert 
worden.   Dit  is  een  zekere  kevi  of 

kaffe-. 
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kaflè :  de  welke  een  weinig  meer ,  als 
het  overigh,  opgepronkt  is.  Alle  deze 
boeken  zijn  gefchreven  met  grote  let- 
teren, op  een  blat  van  een  groot  opge- 
rolt  papier,  dat  uit  vele  andere  t'za- 
men-gehechte  bladeren  beflaet ,  en 
rontomeen  ftok  ineenekas  opgerolt 
leit :  het  welk  zy  af  of  uitrollen ,  na 
mate  en  gelang  van  hetgeen,  datzy 
lezen  willen. 

De  Joden  beminnen  Safet  boven 
mate ,  en  houden  het  in  grote  waer- 
de:  eensdeels,  uit  oorzake  heteene 
ftad  van  het  Heilige  Lant  is :  en  ten 
andere,  dewijl  aldaer  degraffteden  van 
eenige  hunner  profeten  zijn  ,  die  zy 
voorgrore  Heiligen,  en  voor  d'eerfte 
Vinders  van  den  Talmud  houden  :  als 
onder  andere,  S'emaoun  Ebn ,  hlbaoui, 
en  Lazar,  zijn  zoon. 

Eenige  dezer  boeken  worden  meer 
als  drie  en  vier  hondert  jaren  oudt  ge- 
houden. 

In  een  andere  kas  zijn  veel  meer 
andere  opgefloten  :  hoewel  die  vol 
fchrijf-fouten  zijn. 

Safet  was  by  ouds  een  der  treffelijk- 
fte  fteden  der  lantftreke  van  Decapolis, 
en ,  ten  tijde  der  Kriftenen ,  met  een 
vaft  kafteel,  opdentopdesberghs,  ge- 
fterkt,  dat  hen  tot  eene  veilige,  on- 
overwinnelijke, enfterkfte  vryburgh 
Van  ganfch  Galika  ftrekte.  Na  den 
val  des  Kriftendoms ,  in  het  Heilige 
Lant,  quam  dit  kafteel,  en  t'effensde 
ftad,  by  overgift ,  in  handen  van  Sultan 
of  koning  Saladin,  die,  doormiddel 
dezes  kafteels,  als  een  der  veilighfte 
fchuil-plaetfe,  ganfch  Galilea ,  en  het 
lant  tot  aen  Ptolemais,  Tyrus  en  Sidon, 
zich  t'zijner  gehoorzaemheit  onder- 
worp. 

Safet  is  meenighmael ,  zoo  door  de 
Kriftenen ,  als  Mahometanen  ,  vero- 
vert en  verwoeft:  vvaer  over  het  een 
lange  wijle  verlaten ,  en  als  tot  een 
doen-niet  heeft  gelegen. 

Na  Emir  Feccbreddin  ,  vorft  der 
Dntfen ,  zich ,  ontrent  des  jaerszeftien 
hondert  acht  en  twintigh  ,  meefter 
van  Galilea  hadgemaekt,  deed  hy  dit 
kafteel,  tot  verblijf  van  zijnen  oud- 
ften  zoon ,  Emir  Ali ,  herbouwen :  die 
hetverfterkte,  en  deze  ftad  weer  op 
de  been  braght.  Maer  des  jaers  zeftien 
honderten  drie  endertigh  wiert  Fec- 
cbreddin, door  een  heirvanden  Gro- 
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ten-heer ,  onder  gelei  van  den  Bajfa  Z 
van  Damask,  verflagen.  Sy" 
Sedert  dier  tijt  is  het  kafteel  en  ftad  pag' 
onder  het  gebiet  van  den  Groten-heer 
gekomen  ,  die  aldaer  eenen  Moufalem, 
als overfte des  kafteels,  hout;  benef- 
fens twee  rotten  Janitzaren. 

Het  kafteel  is  groot,  en  by-na 
ovaels-wijze  van  geftalte,  en  een  der 
fraeifte  en  fterkfte.die  men  onder  d'ou- 
de  ziet.  De  fterkten,  of  veilingen,  zijn 
wel  niet  na  de  hedendaeghfche  wij- 
ze, noch  zeer  geregelt:  maer  zouden 
evenwel  goet  en  vaft  zijn,  indienze 
noch  alle  in  wezen  waeren.  Daer  zijn 
noch  prachtige  en  zeergaeve  over- 
blijffelen.  Men  klimt  na  het  kafteel, 
langs  brede  overwelfde  wegen.die,  aen 
verfcheide  oorden,  op  magazijnen, 
kamers,  zalen,  en  diergelijke  vertrek- 
ken uit-komen.  Daer  is  noch  een  gro- 
te achtkantige  zale,  de  welke  haer 
licht  alleenlijk  door  een  dom  of  koe- 
pel ontfangt:  die  eenrontis,  ganfch 
open  en  zonder  eenigh  ander  dak. 
Mogel ik  was  deze  zale  eertij  ts  de  ker- 
ke of  kapel  des  kafteels. 

Aen  het  ander  eind  des  kafteels,  te- 
gen 't  noorde ,  had  men  ook  fchonë 
hoge  gebouwen  :  hoewel  die  heden 
verwoeft  en  vervallen  zijn.  Zy  wae- 
ren ,  na  't  noorde  ,  met  eenen  hogen 
en  vierkanten  toren  bedekt:  waervan 
niet,  als  een  der  vier  muuren  ,  overge- 
bleven is :  de  welke  van  haeren  gront- 
veft ,  tot  boven  toe ,  noch  rechten  vaft 
ftaet.  Beneden  aen  de  voet  des  berghs, 
aen  d'ooft  en  weft  zijde,  of  na-by  de 
muuren,  zijn  water-bronnen  :  en  in 
de  ftad  vele  water-bakken. 

Aen  de  zijde  des  kafteels  ,  tegen 
over  Safet,  is  een  groot  dorp,  dat  by- 
na  tot  aen  de  voet  des  kafteels  komt, 
en  zoo  na  daer  by  leit,  dat  heteertijts 
een  gedeelte  der  ftad  fchijnt  uitge- 
maektte  hebben  :  en  het  kafteel  daer 
van  het  hert  of  hooft  was. 

Safet  is  heden  flechts  een  vlek ,  en 
beftaet  des  zelfs  grootfle  gedeelte  by- 
na  in  puinhopen.  D'inwoonders  zijn 
Moren,  ten  getale  ontrent  van  hon- 
dert huisgezinnen  :  beneffens  twee 
hondert  Joden. 

Aen  d'ooftzijde,  eene  kleine  vie- 
rendeel mijls  van  de  ftad  ,  leit  een 
bergh,  die  met  eenige  omzwaienop- 
gaet.  De  kruin ,  of  top ,  heeft  eene 
r  i  vlaktes 
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vlakte ,  die,  met  eenen  hngzamen  of 
vlakken  neergang,  tot  aenden  bergh 
van  Dotbaïm  reikc.  Eer  men  op  den 
top  komt ,  vint  men  eenige  wegen 
tuflchen  bergen. 

Tuflchen  de  ftad  Safet  en  dezen 
bergh  leic  een  dal. 
Aain  By-na  aen  de  voet  van  den  bergh , 
Elzai-  na-t  wefte ,  leit  een  groot  dorp ,  Aain 
D.S.A.  Elzaitoum  in  't  Arabifch  geheten  ,  dat 
is,  bronnen  der  olijf-bomen:  uit  oor- 
zake  aldaer  eene  bron  ,  benefFens  zeer 
vele  olijf-bomen ,  is.  Het  geberghte 
van  Safet  is  aen  die  zijde  zeerfteyl  en 
hoogh.  Aen  de  zelve  zijde  leit  eene 
vlakte  van  eene  kleine  mijle. 
Yaroun.  Wat  verder,  na  't  wefte,  leit  een  an- 
der dorp,  Taroun  geheten.  Menziet'er 
na-by  d'oude  puinhopen  van  een  zeer 
fraei  kloofter ,  gebouwt  opeenverhe. 
ve  plaetfe.  De  kerke  is  ganfch  ter  neêr 
gefmeten:  daer  van  alleenlijk  d'om- 
treken  voetftallen  der  kolommen  be- 
merkt worden  ,  de  welke  den  buik 
met  twee  vleugelen  onderfteunden. 
Daer  was  eene  galderye ,  de  welke  op 
vier  kolommen  rufte  :  en  voor  deze 
galderye  een  grote  water-bak.  Aen 
de  noort-zijde^der  kerke  was  een  an- 
dere galderye. 

Aen  zekeren  oort  des  dorps  ziet 
men  overblijffelen  van  kolommen: 
en ,  op  eene  ,  zeker  opfchrift ,  met 
Griekfche  letteren:  hoewel  in  eene 
onbekende  tale  I  naerdien  niet  een 
eenigh  woort  oprecht  Griekfch  is. 

Daer  zijn  ook  eenige  huizen,  die 
by  Griekfche  Kriftenen  bewoont  wor- 
den :  en  eene  kerke :  hoewel  zonder 
priefter:  of  altoos  heeft  de  geen,  die 
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de  zelve  bedient  ,  daer  zijn  woon- 
plaetfe  niet  :  maer  komt'er  by  wij- 
le des  Zondaeghs  van  eene  andere 
plaetfe. 

Neffèns  Jezraeï  leit,  op  of  neffèns  Ada- 
het  vlak  velt  van  Mageddo ,  en  inden  drera" 
halven  ftam  van  Manafie  binnen  den 
Jordaen,  een  aeloude  ftad  Adadrem- 
mon, en  anders,  by  Zachar.  li:  n. 
Hadadrimmon ,  oïHadadrimmen  ,  en  na- 
maels  ,  volgens  Hieronymus ,  Maximia- 
nopolis  genoemt. 

In  Mageddo ,  by  Adadremmon ,  wiert 
koning  Jojias ,  door  Farao Nechao  ,  ko- 
ning van  Egypten,  gedoot.  2,Reg. 
vers  29.  Hier  over  wort  by  Xaccbarias, 
ter  gemelder  plaetfe,  het  gefchrei  of 
de  rouklage  van  Hadadrimmon  ge- 
daght :  te  weten,  van  wegen  den  neêr- 
laegh  van  Jojias. 

De  Chaldeeufche  vertaling  daer  en 
tegen  hout  Hadadrimmon  voor  den 
naem  des  konings  van  Syrië  ,  door 
denwelken  Acbab  overwonnen  en  ge- 
flagen  wiert.  1  Reg.  2.2, 133.  Te  weten, 
die  alzoo  zou  genoemt  zijn  van  Ha- 
dad,  of  Hadar,  dat  's  glorye  :  en  van 
Rimmon,  eene  afgod  der  Syriers.  Dies 
het  gefchrei  van  Hadadrimmon  gezeit 
wort  te  zijn,  een  gefchrei  gemaekc 
over  den  neêrlaegh ,  dien  deze  koning 
aen  Acbab  en  d'ifraë'liten  deed.  Doen 
d'eerfte  verklaring  is  bewijzelijker. 

Eenigen  leggen  Adadremmon ,  jlem- 
me  of  weêrklank  des  granaet-appels  uit. 

Men  vint'er,  die  de  rouklachte  van 
Hadadrimmon  ,  als  eene  voorfpelling 
van  Zaccharias,  op  die  van  den  Heilant, 
aen  den  kruize  ,  in  zijn  overlijden, 
duiden. 


Haccades. 


Tyr.  TlAccades,  anders  gemenelijk  Bucca- 
lib.11.  *^hel  geheten ,  is  een  zeer  luftigeen 
vermakelijke  oort,  op  de  grenfenvan 
Zabulon  gelegen,  en  op  de  toppen  van 
bergen  :  des  niet  te  min  zeer  water- 
rijk, en  beplant  met  eene  grote  mee- 
nighte  van  vruchtbare  bomen. 

D'inwoonders  dezer  plaetfe  wae- 
ren  yoorhene  zeer  talrijk  :  en  hier 
door  zeer  ftout  en  opgeblazen,  en 
veirdigh  met  de  wapenen  in  dehant: 
ja  verachten  alle  andere  volken  ,  en 
braghtenhen  onder  gehoorzaemheit, 
en  't  ganfche  platte  lant  endegebuur- 


geweften  onder  fchatting:  want  aller- 
hande quaetdoenders ,  booswichten , 
dieven ,  ftraetfehenders ,  en  ftruikro- 
vers ,  namen  derwaerts  hunne  toe- 
vlucht. Ter  oorzake  van  deze  hunne 
vermetel, trots  en  volkrijkheit,  waeren 
zy  allen  hunnen  gebuuren,  zoo  Krifte- 
nen,als  Mahometanen,  tot  eene  fchrik: 
waer  over  men  meenighmael  getracht 
en  beftaen  had  ,  hen  ten  gronde  uic 
te  roeien:  hoewel  altijt  met  een  on- 
gelukkigen  uitgang  :  het  welk  hen 
hoe  langer  hoe  ftouter  en  opgebla- 
zender maekte.  Eindelijk  heeft  Bau- 

dmvijn, 
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dmvijn ,  de  vierde  Kriften  koning  van 
Jerufalem,  die  niet  langer  hun  onver- 
draeghelijke  trotsheitkon  dulden,  des 
jaers  elf  hondert  en  acht  en  zeventigh, 
op  zekeren  dagh,  hen  onverziens 
overvallen ,  en  de  gemelde  plaetfe  met 
gewelc  ingenomen:  alwaer  hy  alle  de 
genen ,  die  gekregen  wierden ,  met 
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I  eene  wrede  dooddeed  fterven.  Maer 
d'andere,  zoodrazyflW/mv/wkom- 
fte  vernamen  ,  ftaken  op  de  vlucht ,  en 
begaven  zich  met  vrouw  en  kinderen 
na  de  grenfen  van  Damaskus:  zonder 
aldaerook  hun  roven  en  ftropen  te  la- 
ten: hoewel  bedektelijk. 


'Buria. 


15  Uria  is  eene  ftad,  neffêns  den  bergh 
■L'  Thabor  en  de  ftad  Naim  ,  op  een 
vruchtbaren  oort  gelegen. 

Wanneer  des  jaers  elf  hondert  ne- 
gen en  zeventigh  Saladin ,  koning  van 
Syrië ,  den  ftilftant  van  wapenen ,  die 
tuffchen  hem  en  Baudewiju,  de  vierde 
Kriften  koning  van  Jerufalem,  gemaekt 
was  ,  had  gebroken,  roogh  Saladin 
met  een  fterk  heir  te  velde :  gelij  k  ook 
Baudewijn ,  met  de  ganfche  maght  des 
rijks,  hem  tegen  trok  :  hoewel  tot 
groot  nadeel  der  Kriftenen :  want  de 
Mahometaenfche  prinfen  en  heeren 
van  Saladin,  dierontomdefteden  van 
Damaskus,  JSoflra ,  Bohahel ,  en  Emifen 
waeren,  ziende  de  krachten  jdesKri- 
ftenrijks  weggenomen ,  en  het  gant- 
fche  lant  van  krijghs-bezetting  ont- 
bloot ,  deden  alle  de  lantzaten  ,  die 
wapenen  konden  voeren  ,  by  een  ver- 
gaderen. Toen  togen  zy  alle  te  gelijk 
over  den  Jordaen ,  na-by  de  zee  van 
Calilea,  en  vielen  op  de  grenspalen  en 
in  de  landen  der  Kriftenen  ,  liepen 
een  groot  gedeelte  van  Galilea  af,  en 
quamen  tot  aen  de  ftad  Buria. 

De  ftedelingen \znBuria,  die  zich 
op  den  ftilftant  van  wapenen  betrouw- 
den ,  en  geen  vermoeden  op  het  bre- 
ken des  beftants  hadden  ,  (  naerdien 
detijt  noch  niet  verlopen  was)  leef- 
den hier  door  des  te  veiliger  en  onbe- 
fchroomder,  en  zonder  op  hunne  hoe- 
de te  zijn. 

De  Mahometanen,  dan,  quamen  des 
nachts  onverziens  voor  de  ftad  ,  en  be- 
renden en  omringden  de  zelve  van  al- 
le zijde  met  hunne  ruiterye:  dies  den 
belegerden  onmogelijk  viel,  om  van 
daer  t'ontkomen ,  en  zich  te  bergen 
en  vertrekken  op  het  na-by-gelegen 
geberghte:  het  welke  zy  tot  hunher- 
tret,  in  diergelijke  voorvallen,  namen. 
Wanneer  die  van  Buria  des  uchtens 
een  ontallijke  meenighte  van  vyanden 


rontom  hen  zagen ,  begaven  zy  zich 
met  alle  man  na  eenen  toren ,  die  dicht 
daerby  ftont,  en  tot  befcherm  dezer 
plaetfe  was:  maer  deez  wiertdoorde 
vyanden  belegert  ,  ondergraven ,  en 
in  den  tijt  van  vier  uuren  ten  gron- 
de toe  ter  neer  gevelt :  hoewel  de 
belegerde  Kriftenen ,  wanneer  zy  den 
val  te  gemoet  zagen ,  zich  aen  den 
vyant  hadden  overgegeven.  Voorts 
fleeptedevyant,  beneffens  eengroo- 
ten  buit ,  zoo  uit  deze  als  andere  om- 
leggende plaetfen ,  ontrent  vijf  hon- 
dert gevangenen  ,  van  vrouwen  en 
mannen  ,  met  zich.  Daer  en  boven 
waeren  vele  in  't  beftormen  gefneu- 
velt.  Want  naerdien  deze  plaetfe  zeer 
vruchtbaer  en  van  groot  belang  ,  en 
toen  d'oogft-tijt  was,  zoo  hadden  zich 
een  groot  getal  der  rontom  gelege  vol- 
ken, omt'ooghften,  derwaerts  bege- 
ven, die  alle,  neffens  de  ftedelingen 
van  Buria ,  zonder  eenigh  belet  of  hin- 
dernis, wegh-gevoert  wierden. 

Acbfaph,  anders  Axal,  of  Axaph,Ach. 
en  by  Hieronymus ,  Acifap ,  was  by  ouds  fiph. 
een  koninglijke  en  machtige  ftad ,  Jof. 
1 1 : 1.  en  in  den  ftam  AfTer  gelegen, 
Jof.  9 :  ijT-  welker  koning' door  Jofoa 
verflagen  wiert.  Jof.  12 :  zo. 

Alab,  anders  Acblab  ,  en  Ahalab,  AUb.] 
en ,  by  Hieronymus ,  chalab ,  was  eene 
ftad  des  ftams  Afers:  uit  de  welke  de 
Aferiten  de  Kanaaniten ,  d'oude  ih- 
woonders,  in  d'eerfte  jaren  niet  kon- 
den verdrijven.  Jud.  1:31. 

Amaad ,  of  Amad,  en  ,  by  Hierony-  Amaad. 
mus,  Amath,  was  eene  ftad  des  ftams 
Afers ,  en  ontrent  de  Middellantfche 
zee  gelegen.  Jof  19:25. 

Amma,  en,  by  Hieronymus ,  Amna ,  Amma. 
was  eene  ftad  des  ftams  Afer.  Jof.  19: 
vers  30. 

Amon ,  of  Hamon ,  was  een  ftad  des  Amon. 
ftams  Afer,  Jof  19:  28.  en  een  ander 
van  Hamon  in  den  ftam  Neptalim. 

r  3  Nehiel, 
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Nehiel.  Nebiel,  oïNeiel,  anders,  by  HieWJ* 
mus,  Kniel,  en  byde  zeventighover- 
zetters,  in  verfcheide  boeken,  Nael , 
Inael,  enAniel  geheten,  was  eene  ftad 
des  ftams  Afers ,  JoC.  19 :  27. 

Baca  was  een  vlek ,  van  waer  Opper- 
Galilea  begint,  cnhet  lantderTyriers 
fcheit. 

Beten,  ]oC.  19:  25.  wort  by  Hiero- 
nymus Bathne  genoemt ,  en  was  gele- 
gen in  den  ftam  vanAfer. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was'er  een 


Baca. 


Beten. 
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vlek  Bethebem ,  twee  mijlen  ooftwaerts  Bethe- 
van  Ptolemais  gelegen.  benl- 

Bethemek ,  en  anders  Bethemeth ,  en  Bethe» 
by  Hieronymus  Betbemech  ,  was  eene  mek- 
ftad  des  ftams  Afers ,  en  in  eenc  dal  ge- 
legen: van  waer  zy  den  naem  beko- 
men heeft:  want  Betbemek  is  gezeit, 
plaetfe  des  dals. 

Hali ,  of  Cbali ,  wort  by  de  zeven-  Hali. 
tigh  overzctters  Hooli ,  by  Hieronymus 
Ooli ,  en  by  Eufebius  Oli  geheten,  en  was 
een  ftad  des  ftams  Afers ,  Jof.  1 9 :  2  5. 


Hetbfchan ,  of  Scythopolis. 


BEthfchan  ,  anders  Bethfean .  en  Be  tb- 
fcbean  ,  wort  alzoo  doorgaens  in 
't  oud  verbont  ,  op  Hebreeulch  ,  ge- 
noemt  ,  1  Reg.  4:  ix.  Jof  17:  11, 16. 
Jud.i  :27- 1  Sam.3: 1,10.  2  Sam.21: 12. 
I  Reg.  4:  1 2.  maer  by  Jofephus  Bethfana, 
en  namaels  by  deGriekfche  en  Latijn- 
fchefchrijvers,  Scythopolis,  dat  is,  Scy- 
then-jhd:  gelijk  de  zeventigh  overzer- 
ters,  (want  in  plaetfe  van  Bethfean  heb- 
ben zy  Scythopolis,  Jud.  1  -.  27.)  cnjofe- 
fhus  doen  blijken :  desgelijx  de  (chrij  ver 
des  tweeden  boeks  der  Machabeen, 
cap.  12  :  29.  hoewel  die  eigentlijk  S<y 
thoon polis,  dat  is  gezeit,  ftad der  Scythen, 
heeft.  Bethfan  is  gezeit,  buis  des  vyants. 

Scythopolis  ,  zoo  Plinius  fchrijft ,  was 
tevoore-  van  Bacchus,  Nyfa  geheten,  na 
zijne  voedfter  Nyfa ,  de  welke  hy  aldaer 
begraven  had. 

Hy  voeght'er  by ,  dat  derivaerts  de 
Scythen  (zekere  aeloude  Noordfche 
volken)  met  der  woon  gcbraght  wae- 
ren ,  zonder  den  gene  te  noemen,  door 
wien  zy  daer  hene  gcbraght  waeren. 

Zoo  Solinus  daer  en  tegen  beuzelt, 
die  den  zin  der  woorden  van  Plinius 
ten  dele  Ichijnt  averrechts  opgevat  te 
hebben ,  zou  B.icchus  de  ftad  geftight , 
cn  Nyfa  genoemt ,  cn  t'effens  de  Scy- 
then derwaerts  met  der  woon  gebraght 
hebben  :  met  byvoegen,  dat  die  zijn 
reisgenoten  waeren  ,  en  hy  hen  toe- 
flont de  ftad,  na  hunnen  naem,  tot  be- 
looning, te  mogen  noemen. 

"Wanneer  de  Scythen  die  ftad  in  het 
midden  van  Paleftijn  bezeten  hebben, 
weet  men  eigentlijk  niet  te  zeggen. 
Maer  wel  is  zeker ,  dat  de  Scythen,  zoo 
Auguftijn  uit  de  hiftorien  der  Heidenen 
berecht,  by  naganfch  Afie  hebben  in- 
genomen gehad,  Herodoot  fchrijft  het 


zelffte  in  zijn  eerftc  boek ,  en  voeght'er 
daer  en  boven  by  ,  dat  de  Scythen  de 
Meden  ,  die  de  heerfchappye  in  Me  be- 
zaten ,  verovert  hadden,  en  daer  na, 
onder  hunnen  koning  Madyes,ia  Synfch 
Paleftijn  gekomen  waeren  :  het  uelk 
hy  fchrijft  onder  Cyaxares ,  koning  van 
Medic ,  gefchiet  te  zijn ,  die  voor  ko- 
ning Cyrus ,  en  dienvolgens  voor  de 
komfte  der  Joden,  uit  Babylonie,  in  het 
Heilige  Lant,  geregeert  heeft. 

Desgelijx  fchrijft  Eufebius ,  dat  de 
Scythen  Afie  afgelopen ,  en  Baifan ,  dat 
is  Betfchan  ,  ingenomen ,  en  de  zelve 
ftad  na  hunnen  naem  Scythopolis  doen 
noemen  hebben. 

Bethfchan,  of  Scythopolis ,  was  in  den 
halven  ftam  van  Manaffe  binnen  den 
Jordaen  gelegen,  Jof  17:11,  12.  ]ud.  1: 
vers  27.  niet  verre,  of  t  eene  halve  mijle 
van  den  Jordaen,  nefïêns  de  ftad  Zar- 
than,  1  Reg.  4:12.  en  ten  zuide,  op  den 
oever  der  zee  van  Galilea ,  ter  plaetfe, 
daer  de  Jordaen  uit  de  zelve  trect ,  na- 
by  tiberias  en  Betbfaida ,  of  hondert  en 
twintigh  ftadien  zuid-ooftwaerts  ,  vol- 
gens Jofephus  ,  van  Tiberias ,  en  zes  hon- 
dertftadien  vanjerufalem,  2  Mach.  12: 
vers  29.  op  ecu  groot  velt  of  vlakte , 
tuffchen  de  berden  Gelboe'  en  den  Jor- 
daen :  of  t  tuffchen  de  fteden  Gadara  en 
Neapolis  ,  op  eenen  afftant  ter  weder- 
zijden van  zeftien  duizent  treden  ,  en 
zeven  en  veertigh  duizent  van  Jerufa- 
lem,  en,  volgens  Strabo ,  na-by  of  on- 
trent Galilea. 

Strabo  en  Hieronymus  fchrijven  Scy* 
thopolis  Paleftijn  toe:  Plinius  de  lant- 
ftreke  van  Decapolis  binnen  den  Jor- 
daen :  Ptolemeus ,  en  ook  ,  op  eenige 
phcdm, Jofephus,  Celefyrie.  Waer  over 
Stephanus ,  ftellcnde  beide  gevoelens , 
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Scythopolis  een  ftad  van  Paleflijn  of  Ce- 
lejyrie  maekt. 

Indien  derhalve  Scythopolis  in  den 
halven  ftam  van  Manaffe  binnen  den 
Jordaen  lagh,  zoo  was  het  binnen  de 
grenspalen  van  Samarie  gelegen  :  hoe- 
wel het  in'er  daet  eene  van  de  voor- 
naemfte  lieden  der  lantftreke  van  De  ca- 
polis  was. 

Betfchan,  of  Scythopolis,  wasbyouds 
eene  edele  ,  vermaerde  ,  en  treffe- 
lijke fiad ,  en  had  onder  de  Manafla- 
niten  geen  klein  gebiet  en  rechts- 
dvvang  :  en  fchijnt  met  haer  gebiet 
over  den  Jordaen  geftrekt  te  heb- 
ben :  want  volgens  fchrijven  van  ze- 
keren ouden  lantbefchrijver  Ethicus, 
wiert  Scythopolis  midden  met  den  Jor- 
daen deur-ineden  :  daer  het  nochtans 
eenfiuk  weeghs  van  den  Jordaen  afge- 
legen was.  Dies  heeft  de  Jordaen  niet 
de  ftad ;  maer  haer  gebiet  door-fneden . 
Ja  Scythopolis  ftrekte  met  haer  gebiet  tot 
in  Peréa,  of  lant  van  Over-Jordaen. 

De  Talmudiften  ueiien  Bethfchan,  of 
Scythopolis ,  meenighmalen,  als  een  by- 
zonder  exempel,  ten  toone ,  en  honden 
het  doorgaens  voor  eene  ftad  ,  de  welke, 
in  aert  en  eigenfehap ,  van  d';indere  fte- 
den  des  lants  Ifraéls  verlchilt ;  ter  oor- 
zake  van  deverfcheide  zeden  derHei- 
denfche  inwoonders. 

Bethfchan  won  ook  by  hen  voor  eene 
fiad  gehouden,  de  welke  buiten  het  lant 
Ifraëls  lagh :  niet  tegenftaende  zy  ge- 
heellijk  binnen  het  zelve  gelegen  was. 
Ditgefchiede,  uit oorzake zy denlfraë- 
liten  of  Joden ,  ten  tijde  van  Jofta,  noch 
ind'eerfte,  noch  inde  tweede  verove- 
ring of  t'onderbrengitig  des  Lants,  wan- 
neer zy,  ten  tijde  van  Cyrus,  uit  Babyion 
derwaerts  optrokken  ,  te  beurt  viel; 
maer  altijt  in  het  bezit  der  Heidenen 
bleef,  en  door  hen  bewoont  wiert. 

Men  is  onbevvuft ,  wie  d'inwoonders 
van  Betfchan  waeren ,  wanneer  de  Jo- 
den ,  ten  tijde  van  Cyrus  ,  uit  Babyion 
optrokken  ,  en  die  door  de  Joden  niet 
wilden  of  konden  t'onder-gcbraght 
worden.  Dan  ten  aenzien  van  de  be- 
dicdenis  des  woorts  Scythopolis ,  en  uit 
het  fchrijven  van  Plinius ,  zou  men  hen 
voor  Scythen  mogen  houden :  hoewel 
uit  het  fchrijven  van  Herodoot  blijkt, 
daer  hy  van  de  hcerfchappye  der  Scy- 
then in  A/ie,  en  inzonderheir  van  Pale- 
flijn,  lpreekt,  dat  die  heerfchappye  reeds 
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verdelght  was,  als  noch  naulix  de  groot- 
vader van  Cyrus  geboren  was.  In  de  la- 
ter tijden  wierden  d'inwoonders  van 
Scythopolis,  by  de  Joden,  voor  vreem- 
delingen gehouden  ,  als  blijkt  uit 
2  Mach.  12:  30.  en  uit  het  fchrijven 
van  Jofephiis  en  Hegefippus  ,  en  waeren 
ten  tijde  des  Heilants  Syrifche  Grieken. 

Aen  de  muuren  van  Bethfchan  hin- 
gen ,  of  hechten,  de  Filiflijnen  de  lij- 
kenvan Saul  en  zijne  zoonen,  die  op 
den  bergh  Gelboë  gefaeuvelt  waeren. 
1  Sam.  3 1 :  10,  1 2. 

Uit  de  ftad  BetJcLm  konden  de  Ma- 
naflanitcn  d'oude  invvoonders  niet  ver- 
drijven. Jof.  17:11,  I2.jud.  1  :  27. 

Jofephus  gedenkt  ookeencn  byzon- 
deren  en  wieden  daet  der  inwoonders 
van  Scythopolis,  die  de  Joden,  gedwon- 
gen tegen  hunne  Ham-genoten  de  wa- 
penen op  te  vatten  ,  aenfionts  wredelij- 
ken  ter  neêr  matften,  daer  zy  nochtans 
door  hen  gewonnen  hadden. 

Salaehn,  koning  van  Syrië  en  Egyp- 
ten  ,  heeft  deze  ftad  ,  ontrent  des  jaers 
elf  hondert  en  negentigh ,  uitgeplon- 
dert,  en  vanlijftoght  en  krijgstuigh  be- 
rooft :  want  d'inwoonders,  op  het  be- 
rucht van  zijne  komfie  met  een  fterk 
heir,  verlieten  de  ftad,  en  in  dezelve 
al  hun  goederen  en  omflagh ,  en  trok- 
ken na  Tiberias:  naerdien  zy  de  ftad 
en  het  kafteel ,  van  wegen  haere  on- 
fterk  en  weêrloosheit  ,  niet  zagen  te 
houden. 

Scythopolis  was  by  ouds  een  treffelijke 
ftad,  als  men  uit  de  puinhopen  der  oude 
gebouwen ,  en  meenighte  van  marme- 
re  ftenen ,  voorhene  kon  befpeuren  ,  de 
welke  des  jaers  twalef  hondert ,  ten  tijde 
van  Tyrius,  noch  aldaer  gezien  wierden. 
Maer  federt ,  en  tot  heden ,  is  de  ftad 
tot  niet  gebtaght,  en  wert  weinigh  of 
niet  bewoont:  ja  was  toen  al  flechts 
een  klein  ftedeken  of  vlek. 

Scythopolis  was  ,  ten  tijde  der  Krifte- 
nen,  de  Metropolis  of  hooftftad  van 
het  tweede  kerkelijk  Paleflijn ,  en  be- 
zat den  tweeden  aerts-biffchoplijken 
fioel ,  onder  het  patriarchfehap  van  le- 
rvfalem  ,  en  had  onder  zich  negen  bis- 
dommen :  als  Capitoliades  ,  Mint ,  of 
Mirum,  Gadarum,  Pelon ,  of  Pelle ,  Fhi-  Kótfc 
lippus,  Terr acomias ,  of  Terratomias,  Kli-  GnEC- 
ma  ,  of  Klimagaidauis ,  Comanas  en  Ti- 
berias. Maer  van  over  lang,  en  alten 
tijde  van  Yitry  en  Tyrius ,  ontrent  des 
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jaers  dertien  hondert,  was  de  ftod  van 
daer  na  Nazaretb  verplaetft  ,  ter  zake 
van  d'eerbiedigheit  der  plaetfe ,  en  ge- 
boorte des  Heereti. 

Wat  belangt  d'ovcrige  (leden  in  De- 
capolis  over  den Jordaen ,  dezelve  zijn 
reeds  ten  dele  te  voore  befchreven. 

Op  d'uitterfte  grenfen  van  Betfcban 
ftellen  de  Rabbinen  eene  ftad,  Orbo  ge- 
heten. 

Na-by  Ze f  bat ,  of  Safet ,  is,  inOp- 
per-Galilea,  eenftedeken,  met  name 
Scbezor. 

Gabala  is  eene  middcllantfchc  ftad 
van  Galilea :  de  welke  Herodes,  d' Aska- 
loniter,  heeft  doen  herbouwen. 

Helba  ,  en  ,  by  Hieronymus  ,  Elba,  is 
eene  ftad  des  ftams  van  Afer  :  uit  de 
welke  d'Aferiten  d'oude  inwoonders 
niet  konden  verdrijven,  Jud.  1:31. 

Hethalon  is  eene  plaetfe  op  de  grens- 
palen des  lantslfiraëls,  ten  noorde,  ge- 
legen. Ezech.  47  :  15-  en  48  :  1. 

Gabaragana  en  Gadara  zijn  twee  fte- 
dekens,  neffens  Giskala  gelegen  :  wel- 
ker inwoonders  de  ftad  Giskala  aen  ko- 
len leiden. 

Horma,  anders,  by  de  zeventigh 
overzetters ,  Rama  ,  en  in  't  Hebreeufch 
Harama  ,  was  ccne  grenspael  des  ftams 
Afer,  Jo£  19:29.  dewelke  Adrichom, 
na  den  voorgang  van  Breidenbach  ,  nef- 
fens den  vliet  Eletttber  ,  op  eenen  heu- 
vel ftelt :  hoewel  niet  zonder  groten 
misflagh:  zoo  by  aldienhy,  door  den 
vliet  Eleuther,  den  Eleutber  van  Strabo 
verftaet :  naerdien  die  verre  ten  noor- 
de ,  buiten  het  Heilige  Lant ,  cn  boven 
Tripolis,  zijnen  loop  had. 

Bonfrerius  twijfelt  of  deze  ftad  niet 
de  gene  zy,  de  welke  by  Strabo,  en  an- 
dere oude  fchrijvers,  Ornitbon  wort  ge- 
noemt  ,  cn  tuflehen  Sidon  en  Tyrus  ge- 
legen was:  want  Rama  bediet  hoogbte: 
desgelijx  Ornitbon,  dat  is,  ecne  vogel, 
vcilight  alzoo  na  de  vogelen  genoemt : 
dewijl  de  ftad  verheven ,  als  een  vogels- 
neft,  haer  vertoonde. 

Hofa,  by  Hieronymus  Ofa ,  is  eene  ftad 
des  ftams  Afers.  Jof  19:29. 

Meroth  is  eene  grenspael  van  Opper- 
Galilea. 

Mifal,  anders Mcjjal,  of  Mafal,  en 
Mafaal ,  wort  gebroken,  by  Hieronymus, 
Mafam ,  en  by  Eufebius  Mafan  genoemt. 
Het  was  eene  ftad  op  d'uitterfte  grenfèn 
des  ftams  Afers,  Jofüa  19:  26.  maer 
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wort  by  Jof  21  :  30.  en  iParalip.6; 
vers  74.  onder  dc  Levitifche  fteden  ge- 
noemt. 

Sibor ,  anders  Sior  en  Syor ,  is  eene  S'j1^ 
plaetfe  des  ftams  Afers,  neffens  den  'eron' 
bergh  Karmel  endc  Middellantfchezee 
gelegen.  Jof  19 :  26.  Sibor  bediet  zwart 
of  zwartbeit.  , 

Labanatb ,  of,  na  't  Hebreeufch,  Lib-  Laba- 
nath ,  was  eene  ftad  des  zclven  ftams. 
Libnatb  bediet  witheit. 

Zoo  eenige  willen ,  worden  door- 
deze  twee  woorden  niet  twee  plaetfen 
betekent  :  maer  een  en  dc  zelve 
plaetfe  Sibor  Labanatb  genoemt :  dies 
Sibor  Labanatb  zoo  veel  als  een  kop- 
pel-woort  is  :  want  in  't  Hebreeufch 
wort  het  koppcl-woort-lcdeken  en  niet 
gevonden.  Des  onaengezien  deilende 
zeventigh  overzetters  deze  woorden 
en  plaetfen  niet  ongevoeghelijk  ,  cn 
ftellen  ook  het  koppel-woort-ledeken 
tuffchen  beide. 

Die  de  twee  woorden,  Sibor  en  Laba- 
natb ,  tot  een  ecnigh  woort,  Sibor- 
Labanatb,  fmeden  ,  verfchillen  van  el- 
kanderen  ,  Wat  plaetfe  alzoo  genoemt 
wiert.  Ecnigen  willen  dat  daer  door  de 
ftad  Ptolemais,  anders  Acco  of  Ace  ge- 
heten ,  verftaen  wort. 

Zoo Mafi 'us  bygifïïng gevoelt,  wort  Ziet*.; 
door  Sibor-Labanath  zekere  vliet  ge-  Syrië, 
meint,  Beltts  geheten,  die  glas-zant  91 
geeft.  Te  weten  ,  hy  wort  Sibor  ge- 
noemt ,  om  zijne  zwart  en  drabbig- 
heit  :  maer  Labanatb,  of  Libnatb  :  de- 
wijl hy  kriftallcn  geeft :  want  de  Hebreen, 
zcit  hy,  noemen  eene  kriftal  Libnatb. 
Welk  gevoelen  Bonfrerius  door  ver- 
fcheide  bewijsredenen  wcderlcit.  An- 
dere verftaen  ,  door  den  naem  Sihor , 
een  diergelijke  drabbige  vliet ,  als  een 
kleine  Nijl,  die  desgelijx  na  de  zwarte 
flik,  die  hy  voert,  Sibor  in  dc  Schrift 
genoemt  wort  :  maer  door  Labanatb 
verftaen  zy  de  witte  kaep ,  in  't  Ara-  zjec 
bifch  Raiz  Albeitba  genoemt.  Ook  is  'er  Syrië, 
weinigh  aen  gelegen :  of  men  de  vvoor- 
den  t'zamcn  koppelt  of  deilt:  want  zoo 
men  de  zelve  t'zamcn  koppelt,  zal  men 


zeggen,  Sibor-Labanath:  dat  is,  zwarte 
vliet  van  de  witte  kaep:  maer  zoomen 
de  zelve  deilt ,  zullen  het  twee  verfchei- 
de  plaetfen  zijn.  Dan  dit  gevoelen  heeft 
ook  weinigh  zekerheirs :  naerdien  dus- 
danige zwarte  en  drabbige  vliet  ner- 
gens te  vinden  is ,  noch  by  gecnen 

fchrijver, 
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fchrij  ver ,  ontrent  dien  oort,  gedaght 
wort.  Anders  zou  men  met  Boiifrerius 
mogen  zeggen  ,  dat  Sihor  en  Labanatb 
twee  kapen  of  uithoeken  des  berghs 
Karmel  zijn:  welker  een  de  zwarte  en 
d'anderde  witte  genoemt  is. 

Alamelecb ,  of  Allammelech  ,  na  de 
Hebreeufchefpelling,  wort  by  de  ze- 
ventigh  overzetters  ,  in  verfcheide 
boeken ,  Alimelech ,  Elimelech ,  en  Él- 
melecb  ,  en  by  Hieronymus  Alimelech 
genoemt.  Alammelcch  bediet  onvrucht- 
baren  of  onnutten  koning. 

Kabul,  en  Cbahtl ,  na  de  Hebreeu- 
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fche  fpelling ,  wort  by  Hieronymus  Cba- 
bol  genoemt  :  en  was  eene  ftad  des 
ftamsAfers,  op  d'uitterfle  grenfen 
gelegen.  Wel  is  tuflchen  den  naem 
der  ftad  Cbabul,  en  dien'  van  het  lant 
Chahd ,  geen  onderfcheit :  maer  heb- 
ben nochtans  beide  een  verfcheide  be- 
diedenis. 

BethJagon  is  eene  ftad  des  ftams  van 
Afer,  en  een  andere  van  BetbJagon  in 
dien  van  Juda!  Jof.  19:27.  BetbJagon 
isgezeit,  kapel  of  huis  van  Dagon.  Da- 

I  gen  was  een  afgod  der  Syriers  en  Pa- 

'  leftijnen. 


Emath,  anders  namaels  Epiphania. 

'N  de  Schrift  worden  twee  fteden  I  alleenlijk  warmte,  alsdampofwalmte 
met  den  naem  van  Emath  gedaght:  van  water,  betekent. 


maer  het  een  by  den  profeet  Amos 
cap.  6:1.  met  den  bynaemvan  Rahba, 
Emath  Rahba  ,  of  Groot  Emath  geheten, 
tot  onderfcheit  van  een  kleinder,  als 
een  ander ,  en  namaels  Epiphania  ge- 
noemt. Hieronymus  en  andere  houden 
dit  Emath  Rahba  ,  of  Groot  Emath,  voor 
de  ftad  Antiochie  der  Grieken,  de 
welke  aen den  vliet  Orontes ,  ten  noor- 
de ,  buiten  het  Heilige  Lant  gelegen 
was. 

Het  ander,  of  Klein  Emath,  wort 
enkelijk,  en  zonder  by- voegen,  Emath, 
en  anders  Hernat h,  Amatb,  Hamath,  Am- 
math,  AmmaJ,  Hammath ,  en  in  't  He- 
breeufch  eigentlijk  Cbamath ,  en  Cham- 
matb ,  en  by  Jofephus  Amathe ,  Amatbi, 
Amatheos ,  en  Emathin  genoemt ,  en 
doorgaens  in  't  oud  verbont  en  by  de 
profeten  gedaght. 

Emath,  of  Chammatb ,  wiert  alzoo 
of  na  Amatbi,  Kanaans  elfde  zoon, 
Genef.  10:  17-  en  ftichter  der  ftad, 
genoemt:  of,  zoo  andere  willen,  na 
de  warme  baden  of  bronnen  ,  de  wel- 
ke in  deze  ftad  waeren,  en  in  'tHe- 
breeufch  Chamma ,  of  Chammatb,  en 
in  't  Arabifch  Hamma  worden  ge- 
noemt: gelijk  ook  de  Grieken,  zoo 
Egefippits  getuight ,  de  zelve  ftad  na- 
maels, in  dien  zeiven  zin,  op  Griekfch, 
Tbermas ,  dat's,  warme  ha  Jen  ,  van  we- 


Emath  was  binnen  de  grenspalen 
des  Heiligen  Lants  gelegen  ,  als  blijkt 
uit  Num.  34:8.  Jof.  19:3  Jud.  3  :  3. 
1  Reg.  14  :  28.  en  in  den  ftam  Nepta- 
lim,  Jof.  1  :  19.  en  in  des  zelfs  noor- 
der gedeelte .  nefFens  den  bergh  Li- 
han:  waer  van  ook  de  ganfche  lengte 
des  zeiven  lants  meenighmael  in  de 
Schrift  befchreven  en  genomen  wort : 
te  weten,  van  Jen  ingang  van  Emath,  tot 
aen  Jen  vliet  van  Egypten :  als  Num.  1 3  : 
versü.  en 34:8. Jof.  13  :ƒ.  Jud.  3:3. 
iReg.8:  65.  i  Reg.  14:  zy.  1  Chron. 
18.-3.Ezech.47  : 16, 17,  20.  en48  :  I. 
Amos  6 :  14. 

Zoo  veel  men  uit  1  Paral.  18:3.  en 
2 Paral.  8:  3.  kan  befpeuren,  fchijnt 
Emath  in  Syrië  Soha  gelegen  te  zijn: 
want  aldaer  wort  Emath  met  den  by- 
nacm  van  Soha  genoemt. 

Zoo  Wieronymus  door  opfpeuring 
heeft  bevonden  ,  wiert  Emath  eene 
ftad  van  Celejyrie  genoemt.  Over  welk 
fchrij  ven  men  zich  met  recht  heeft  te 
verwonderen  :  naerdien  ganfeh  Cele- 
fyrie  buiten  degrenspalen  des  Heiligen 
Lants,  welk  binnen  den  Jordaen  is, 
fchijnt  gelegen  te  zijn:  te  weten, 
het  is  tuflchen  den  bergh  Lihan  en 
Knti-lihan,  en  tuflchen  de  na-by-ge- 
lege  bergen  begrepen. 


By  deTalmudiften  wort  ook  eene 
gen  een  warmen  bron ,  ter  zeiver  [  plaetfe  Chammatb  gedaght,  en  een  vie- 
plaetfe,  hebben  genoemt:  want  Ama-  \  rendeel  mijls  van  Tiherias  geplaetft, 
thits,  voeght  Egefippus  daer  by,  wort en.metden  by-naem  van  GaJara,  Cham- 
gezeit,  in'tSyrifch,  een  warme  water- \  math  GaJara  genoemt  ,  eensdeels  toe 
Jamp  tebedieden:  hoewel  Amatbi,  in  ]  onderfcheit  van  Chammatb  Pella,  dat 
't  Hebreeufch  en  Syrifch,  veel  meer  ■  is,  Callirboe :  maer  inzonderheit  uit  L;dlt- 


oorzake 


foot. 
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oorzake  ook  des  zelfs  een  gedeelte 
opdenkantderlantftrekevan  Gadam 
over  den  Jordaen ,  gebouwt  was :  ge- 
lijk het  ander  deel  indelantftreke  van 
Tiberias,  'mGalilea ,  en  binnen  den  Jor- 
daen :  te  weten,  op  beide  oevers  des 
Jordaens  :  welke  beide  delen  door 
eene  brugh  ,  over  den  Jordaen  gefla- 
gen  ,  aen  eikanderen  gehecht  waeren 
Chammatb  vviert,  volgens  de  lal- 
mudiften ,  alzoo  genoemt  van  wegen 
de  warme  baden  van  Tiberias  .-  welk 
Chammath  Jofepbus  Emmaus  ,  of  Am- 
maus,  een  vlek,  fchijnt  te  noemen,  die 
in  het  zelve  ook  heilzame  warme  wa- 
teren ftelt 

Hieronymus  gedenkt  ook  een  hoeve 
na-by  Gadara  ,  met  name  Amatha :  al- 
waer  warme  wateren  ontfpringen  : 
desgelijx  eene  ftad  JEmath,  in  den  (lam 
van  Ruben  ,  over  den  Jordaen  :  hoe- 
wel geen  van  beide  in  de  Schrift  ge- 
daght  wort. 

Van  wegen  de  gelijkenis  en  over- 
een-koming  van  name,  zou  men  dit 
Chammath  der  Talmudiften ,  en  het 
geen  inde  Schrift  gedaght  wort,  met 
eenige  waerfchijnelijkheit ,  voor  een 
en  de  zelve  ftad  mogen  nemen:  want 
by  Joluaicr  39.  wort  Chammatb,  of 
Emath  ,  neffens  Rakkath  geftelt,  als 
twee  gebuur-plaetfen  :  welk  Rakkath 
de  Talmudiften  en  Rabbinen  voor  een 
en  het  zelffte  met  Tiberias  houden. 

Daer  en  boven  wort  doorgaens  in 
de  Schrift  Emath  of  Chammatb,  als  een 
vermaerde  ingang,  of  intrede  enaen- 
komfte ,  tot  het  Heilige  Lant,  ten  tone 
geftelt:  gelijk  dit  Chammath  der  Tal- 
mudiften ,  na-by  Tiberias  gelegen  ,  ook 
niett'onrecht,  door  middel  van  zijne 
brugh,  over  den  Jordaen  geflagen ,  een 
ingang  en  intrede  tot  het  Heilige  Lant 
was  :  inzonderheit,  ten  aenzien  der 
genen  ,  die  derwaerts  uit  het  Lant 
van  Over-Jordaen  quamen  getogen  : 
als  Mofes  en  Gods  volk  ,  die  van 
't  zuide  uit  de  woeftijne  van  Kades/;, 
of  Tfin,  en  'tlant  van  Over-Jordaen, 
hunnen  wegh  na  't  Heilige  Lant  na- 
men. 

Niet  tegenftaende de  ftad  Emath,  in 
deverdeilingdes  Heiligen  Lants,  den 
Neftaliten  wiert  toegevoeght  ,  zoo 
konden  zy  dezelve  evenwel  niet  ver- 
overen ;  maer  wiert  namaels  noch  een 
langen  tijt  door  de  Kanaanken  beze- 
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ten  s  als  blijkt  uit  Jud.  3:5.  Ja  ook 
ten  tijde  van  David  bezat  zeker  Ka* 
naanitilche  koning,  Thoi  of  Thou  ge- 
noemt,  de  zelve  ftad  ,  i  Reg.  8.  en 
1  Paral.  18.  die  David  met  de  zege,  op 
zijne  vyanden  bevochten ,  door  zij- 
nen zoon,  Joram  of  Hadoram ,  geluk 
deed  wenfchen ,  en  een  verbont  van 
vrede  ,  op  zijn  verzoek ,  met  hem  op- 
rechte, z  Sam.  8  •.  9. 1  Paral.  1 8. 

Eindelijk  heeft  koning  Salomon  de-  J"feph 
ze  ftad  verovert ,  en  d'inwoonders  ,  de  'b' 8- 
Kanaaniten  ,  verdreven,  en  deze,  en 
andere  krijgsfteden  ,  in  de  lantflreke 
van  Emath  doen  her-opbouwen,  z  Pa- 
ralip. 8. 

Jeroboam,  koning  van  Ifraël,  heeft 
de  ftad  Emath,  nazy  door  de  Syriers 
ingenomen  was,  weder  den  rijke  van 
Ifraël  ingelijft.  z  Reg.  14 :  »8. 

Namaels  hebben  d'Aflyriers  de  zel- 
ve ftad  zich  onderworpen  :  als  te  be- 
fpeuren  is  uit  z  Reg.  18:34.  Efai.  10 : 
vers  9.  en  36:  19.  en  haeren  koning 
gedoot.  2  Reg.  ip:  13.  Efai.  37  :  13. 

De  val  van  Emath  wortby  Jeremias 
voorzeit,  cap.  49  :  Z3.  Zach.  9 :  z.  vv ei- 
ker inwoondets,  by  den  zeiven  ,  zich 
op  hunne  wijsheir  beroemen. 

Emath  wiert  namaels  door  Antio- 
chtisEpiphanes  ,  of  dettrlnchtige,  koning  Ej 
van  Macedonië  en  Syrië,  herbouwt,  j^j» 
en  na  den  zeiven  ,  (zoo  Hieronymus 
meenighmael,  na  den  voorgang  van 
lofephus,  getuight,)  by  de  Macedonen, 
in  'tGriekfch  Epiphania,  dat 's  ,  deur- 
luchtigheit,  genoemt:  het  welk  Wie- 
ronymus  neffens  Emefa,  heden  Hims, 
ftelt.  Des  onaengezien  vviert  zy,  ten 
tijde  van  lofephus  en  Hieronymus  ,  als  ' 
wanneer  zy  noch  bloeide ,  zoo  wel 
van  dé  Syriers,  als  Hebreen  ,  nu  Ama- 
the,  en  dan  in  't  Syrifch  hmatb,  of 
Emath  genoemt :  hoewel  ook  door- 
gaens  Epiphania. 

Dan  by  aldien  men  de  gelegentheit 
van  beide,  namelijk,  Emath  en  Epipha- 
nia ,  wel  te  deegh  tegen  eikanderen  in- 
ziet en  overweeght ,  men  zou  met 
recht  mogen  twijfelen,  of  Emath  de 
ftad  Epiphania  al  zy.   Te  weten ,  Epi-  Orte 
phatüa  wort  by  de  voornaemfte  lant-  Ant( 
befchrijvers  aen  den  vliet  Orontes  ge-  itiner 
ftelt ,  ten  zuide  van  Antiochie ,  en  ten 
noorde  van  Damaskns,  hondert  vier  en 
vijftigh  duizent  fchreden  van  de  laet- 
fte,  zeftien  duizent  fchreden  van  A- 

rethna, 
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rêthna,  entuffchen  Emt/at  ö£ Uims,  en 
Chalcis  ,  twee  en  dertigh  van  d'eerfte, 
en  negen  en  vijftigh  duizenr  van  de 
laetfte,  na-bydeftad  Larijja  en  Seleu- 
cie,  aen  den  Belus. 

Dies  blijkt  hieruit,  hoe  Epiphania 
te  hoogh  na  't  noorde  in  Syrië  ,  en  bui- 
ten het  Heilige  Lant  geplaetft  wort: 
daer  nochtans  Emath  in  het  Heilige 
Lantlagh ,  en  des  zelfs  noorder grens- 
pael  was. 

Derhalve  blijkt  hier  uit  ,  hoe  Epi- 
phania ,  zoo  het  ter  gemeldcr  plaet- 
fegelegen  was,  Emath  niet  kan  zijn : 
of  by  aldien  men  ,  met  Jofephus  en 
Hieronymus ,  Epiphania  voor  Emath  wil 
houden  ,  zoo  zou  men  een  ander 
Epiphania,  meer  na  't  zuide,  en  on- 
trent den  Liban  ,  moeten  ftellen. 
Ziet  Met  meerder  waerlchijnelijkheit 
Sfa.  zoumen  de  ftad  *  by  ti'Arabieren  Ha- 
'  ma  genoemt,  met  Bocbart ,  voor  Ha- 
math  mogen  houden  :  inzonderheit 
van  wegen  d'overeenkoming  van  na- 
me: 'ten  zy  iemant  desgelijx  daer  te- 
gen wilde  inbrengen  :  dat  Hama  te 
verre  na  't noorde  op  vieren  dertigh 
graden  en  veertigh  minuten  gelegen 
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zy:  daer  d'uitterfle  noorder  grens* 
pael  des  Heiligen  Lants  niet  hoger 
als  op  vier  en  dertigh  graden  geftek 
wort. 

Abulenfis  en  anderen  ,  na  zijnen 
voorgang  ,  houden  dit  klein  Emath 
voor  de  ftad  Antiochie  der  Griéken: 
hoewel  zeer  ongerijmt ,  en  ook  tegeri 
het  gevoelen  van  Hieronymus  t  want 
dit  Emath  was  binnen  de  grenspalen 
des  Heiligen  Lants  gelegen,  als  blijkt 
uit  Num.  34:8.  en  uit  Jof.  19:35.  eri 
Jud.  3  :  3.  maer  Antiochie  van  Syrië, 
welk  dehooftflad  van  Syrië  was,  worc 
bygeen  kundigen  lantbefchrijver  bin- 
nen de  grenspalen  des  Beloofden 
Lants  geftelt:  naerdien  dit  Antiochie 
niet  verre  van  de  Middellantfchezee, 
en  aen  den  vliet  Orantes  ,  noortwaerts 
verre  over  den  Lihan,  en  niet  aen  den 
Liban  gelegen  was. 

Na  de  ftad  Hamath  wiert  ook  de 
ganfche  onderhorige  lantftreke,  het 
lant  van  Emath,  en  Amathith,  en  by  lo- 
fephus  Amathetis,  genoemt:  de  welke 
tot  over  den  Jordaen ,  en  voor-by  d& 
lantpalen  van  Damaskus  ftrekte. 


%£bU ,  of  "Rcbhtha. 


jy  Ebla  ,  anders  Rellatha ,  enin  't  He- 
*  breeufch  Ribla,  was  eene  vermaer- 
de  ftad  ,  in  het  lant ,  of  op  de  grenfen 
van  Emath,  of  Emathitis,  2  Reg.  23  133. 
en  :zi.  Jerem.  39:  f.  en  jz:  27.  en 
inden  (ram van  Neptalim,  en  neffens 
het  meir  Samachonitis gelegen. 

By  lofephus  wort  Re b iat ha  eene  ftad 
van  Syrië  genoemt ,  zonder  meer  daer 
van  te  melden:  desgelijx  by  Hierony- 
mus, over  Ezechiel.  Op  eene  andere 
plaetfe  noemt  iofephus  de  zelve  ftad 
Rebla,  Samathan ;  maer  vee!  liever  zou 
men  Samachan  ,  of  bamachona,  mogen 
fchrij  ven :  naerdien  veilight  het  na-by 
gelegen  meir  Samachonitis  na  deze  ftad 
genoemt  was. 

Zoo  Hieronymus  fchrijft,  wiert  Re- 
bla by  zijnen  tijc  Antiochia  genoemt : 
dan  tonrecht  en  ongerijmt":  en  zon- 
der eenigh  bewijs  der  Schrift,  en  ge- 
volgh  van  voorname  fchrij  vers:  aèn- 
gezièn  Rebla  alzoo  weinigh  Antio- 
chia kan  zijn,  als  Èmath,  anders  Epi- 
phania ,  Antiochia  was  :  want  Mofes 


Num.  34  :  u.  fielt  Rebla  neffens  den 
Jordaen ,  en  op  de  grenspalen  des  Hei- 
ligen Lants :  ja  het  wort  noch  meer  in- 
waertsgeplaetft,  als  Emath. 

Nu  te  willen  zeggen ,  dat  Antiochia 
op  de  grenfen  des  Heiligen  Lants ,  of 
1  neffens  de  zee  van  Galilea ,  was  gele- 
1  gen, gelijk  Rebla  lagh:  zulxisganfch 
;  ongehoort.   Wel  wort  doorgaens  in 
I  de  Schrift  Reblatha  gezeit  in  het  lant 
!  van  Emath  te  zijn ,  en  by  Jofephus  en 
Hieronymus  eene  ftad  van  Syrië  ge- 
:  noemt.  Dan  tergemelder  plaetfen  is 
Reblath  een  ander  Reblatha  van  dit  Re- 
blatha :  of  liever  heeft  men, door  Emath, 
dat  Emath  te  verftaen,  welk  neffens 
den  bergli  Liban  ,  en  binnen  de  palen 
des  Heiligen  Lants  befloten  wiert: 
en  niet  Emath-Rabba,  of  Groot  Emath  .- 
met  welken  laetften  naem,  volgens 
fchrijven  van  Hieronymus ,  Antiochm  in 
de  Schrift  uitgedrukt  wort.  Wijders, 
hetzelffte  Reblath  is.by  Jofephus  en  Hie- 
ronymus, eene  ftad  van  Syrië  genoemr, 
en  niet  van  Judea  of  het  lant  liraels, 
f  1  dewijl 


Bron 
Dafnis 
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éewijl  de  Heidenfche  Kanaaniten  zoo 
wdEmath,  alsd'overige  plaetfenaen 
het  meir  Samachmüüs,  bezeren  hebben  : 
ook  na  d'Ifraeliten  het  Heilige  Lant 
bewoonden,  die  aldaer  met  den  naem 
vanSyriers  gedaght  worden.  Daeren 
boven  wort  Epiphania,  en  dat  gedeelte 
des  Jordaens ,  welk  aen  de  zee  van  Ga- 
lïlea  leit,  by  Ptolemeus ,  Syrië  toege- 
fchreven. 

Tegen  over  of  na-by  Rebla,  ennef- 
fens  het  meir  Samachonitis  wort  by 
Mo/es,  Nam.  34:  11.  eene  plaetfe  of 
bron  gedaght ,  en  by  den  zeiven  in 
eenige  overzettingen ,  en  inzonder- 
heitin  degemeene  Latijnfche  ,  eenei- 
gen naem  Dafnis  ,  of  Daftie ,  gevoegt : 
hoewel  die  naem  in  't  Hebreeufch, 
Chaldeeufch  ,  en  in  't  Griekfch  ,  by  de 
zeventigh  overzetters  ,  ontbreekt  : 
ook  volgens  getuigenis  van  Hierony- 
mus zeiven,  die  evenwel  ter  zeiver 
plaetfe,  door  den  naem  van  bron,  Dof- 
nis wil  verftaen  hebben. 

Lyranus  verftaet  door  den  naem  van 
bron,  het  begin  enden  bron-ader  des 
Jordaens  :  desgelijK  Oleafter  de  twee 
hooft-bronnen  des  Jordaens ,  Jor  en 
Dan,  uit  welker  by-een-komfte  de  Jor- 
daen  gezeit  wort  t'ontftaen. 

Dan  tegen  deze  Helling,  van  Lyranus 
en  Oleafter,  ftrijt  de  naem  van  bron 
Dafnis,  dien  men  in  eenige  overzettin- 
gen vind,  als  in  die  van  Sixtus  en  an- 
dere :  desgelijx  blijkt  genoechzaem 
aen  d'uitlegging  van  Hieronymus  over 
Ezcchiel,  dat  hy  den  naem  Dafne,  of 
Dafnis,  tot  meerder  verklaring ,  daer 
by  gevoeght  heeft. 

Hieronymus  wil  uitdrukkelijk  hier 
door  den  naem  van  bron ,  het  lufttgh, 
bronrijk,  en  laurier-wout  Dafnis ,  of 
Dafne  van  Groot  Antiochie,  verftaen  heb- 
ben :  hoewel  zonder  eenigh  bewijs  en 
waerfchijnelijkheit :  naerdien  dezel- 
ve te  verre  na  't  noorde ,  en  buiten  het 
Heilige  Lant  gelegen  was. 

Maer  zoo  men  den  naem  Dafne  by 
den  bron  wil  behouden  5  gelijk  Bon- 
frerius  en  andere,  tot  meerder  verkla- 
ring, dien  willen  behouden  hebben; 
zoo  moet  door  den  naem  Dafne  een 
ander  Dafne  verftaen  worden ,  de  wel- 
ke Jofephus  aen  het  meir  Samachonitis 
gedenkt ,  en,  even  als  de  Dafne  van  An- 
tiochie, zeerluftigh,  wateren  laurier- 
rijk was :  en  by  Aclrkhom  en  Bonfrerius 


N, 


voor  den  bron  ,  tegenover  Rebla,  ge- 
houden wort. 

Sabarim  was  eene  ftad  of  vlekje ,  en  Saba. 
wort  tot  lantpael  van  Damashts ,  en  nm- 
grensfeheiding  des  lants  van  Emath, 
geftelt.  Ezech.  47  ;  16. 

Sinnabris ,  alzoobydeTalmudiften  Smng. 
geheten  ,  wort  by  Jofepbus  Sennahis  rls" 
genoemt,  en  was  dertigh  ftadien  van 
Tiberias  gelegen  :  wanzVefpafiaen  ,  vol- 
gens zijn  verhiel ,  floegh  zijn  leger 
dertigh  ftadien  van  Tiberias  neer,  nef- 
fenseenluftige  ru<\- plaetfe,  dewelke 
by  de  nieuwelingen  Sennabris  wert  ge- 
noemt. 

Sinnabris  ,  desgelijx  een  andere 
plaetfe  Bethjerath,  houdende  Talmu- 
diften  voor  een  kafteel  van  Cmnercth. 

Hy  gedenkt  ook  een  fledeken,  ot  Ginna- 
vlek,  Ginnabris  geheten,  aen  het  einde  bns- 
of  begin  van  een  groot  velt  gelegen. 

lfachar  wort  ook  voor  eene  ftad  des 
ftamslfachar  gehouden.  1  Reg-4:  *7- 

laphieï,  of  Japhie,  en  anders  lafie ,  japhie. 
wortby  Hieronymus  laphic,  enby  E«/è-fJof.  , 
bius  lapbet  genoemt,  en  by  Aclrkhom,  '9'-12 
na  den  voorgang  van  Hieronymus ,  in 
den  Ibm  van  Zabulon  geplaetft :  ge- 
lijk zy  ook  met  grote  waerfchijnelijk- 
heit in  den  zeiven  fchijnt  gelegen  te 
zijn:  niettegenflaende  zyneffens  de 
ftad  Dabereth  geftelt  wort :  de  welke 
in  den  ftam  Iflachar  lagh:  want  lafie 
wort  nergens  onder  de  lieden  van  Ifla- 
char opgetelt. 

Ongetwijfelt  was  lafie  een  en  de 
zelve  ftad  ,  de  welke  lofephus  lafa 
noemt ,  en  na-by  lotapa  plaetll. 

Na-by  den  bron  Kapernaum  leit  een  H3t;„, 
vlek  of  gehucht,  in  't  Arabifch  Hatin  Qua- 
genoemt ,  en  by  d'inwoonders  Beleth- lefm- 
fiicle  Sciech  ,  dat  is,  gehucht  des  heiligen 
Heers,  en  by  de  Hebreen  en  Kriftenen, 
met  een  half  Syrifchen  naem ,  Mar  Ce- 
phas .-  dat  is,  heilige  cephas :  want  Mar, 
een  Syrifch  woort ,  bediet  eenen  hei- 
ligh. 

In  dit  gehucht  is  een  MetsziJ,  en  in 
dezelve  een grafftede :  waer  in,  zoo 
de  Mahometanen  voorgeven,  een  hun- 
ner voornaemfte  en  uitftekenfte  heili- 
ge mannen  begraven  leit.  Desgelijx 
houden  de  Joden  den  zeiven  voor  ee- 
nen heiligh  van  hun  volk.  De  Krifte- 
nen des  lants  willen  van  gelijken,  dat 
aldaer  een  van  des  Heiknrs  twee  en 
zeventigh  jongeren ,  met  name  Cephas, 

begraven 


I 
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begraven  zy  :  gelijk  het  ook  waer- 
fchijnelijkis  ,  dat  deze  grafflede  van 
dien  haeren  naem  bekomen  hebbe:  I 
want  de  Turken ,  die  zich  zeergeirne  I 
met  de  zaken  der  Joden  en  Kriftenen  \ 
zien  verheerlijkt  ,  eigenen  gewone-  j 
lijken  het  geen  zich  zeiven  toe.  dat  \ 
den  Kriftenen  toe-komt. 

Dus  verre  van  d'acloude  fteden  van 
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Galilea:  welker  eenige  ook  te  voore 
in  Syrië  en  Fenicie  befchreven  zijn: 
want  Galilea ,  beneffens  Samaria,  wort, 
volgens  liieronymus ,  by  de  hiftorie- 
fchrij  vers,  onder  Fenicie  gebraght. 

Hetgeweftvan  Galilea  iszeerberg- 
rijk,  en  heeft  verfcheide  vermaerde 
bergen ,  als  den  Thabor,  Hermon,  Gelboe, 
Krijhbergh,  en  Krifts  tafel,  en  andere. 


De  berg 

TT\E  berghThabor  wortalzoodoor- 
"*-^gaens  in  de  Schrift;  genoemt  5 
maerbyde  zeventigh  overzetters  ,  en 
by  Hieronymus,  Symmachv.s  ,  Aquila ,  en 
lofephus ,  gebroken  Itabyritim  ,  en  by 
Poljbius  Atabyrion ,  en  anders  ook  by 
den  zei  ven  Maftocis ,  of  Majlois  ;  en 
heden  by  d'inwoonders  Tor,  of  in 
't  Arabifch  Gcbel  Tour,  dat  is,  berab 
Tour. 

h.  Wijders,  wat  Thabor  of  Itabyrium 
bediet  ,  des  is  men  niet  volkomen 
bevvuft.  Hefychius  leit  Thabor  eenen 
berghuit,  ahvaer  wilde  dieren  verga- 
deren. Het  welk  hy  veilight  niet  qua- 
lijk  heeft  verzonnen  :  aengezien Tha- 
bor na  Bara  zwijmt :  en  de  Syriers 
aldus  een  ongeiiavende  plaetfe  of  oort 
noemden,  de  welketotopvoeding  van 
wildedieren  gefchikt  was. 

Hieronymus  en  Beda  leggen  Thabor, 
komende  licht ,  of  aenkomfte  des  lichts  , 
uit  :  en  zou  veilight  alzoo  genoemt 
zijn ,  ten  aenzien  van  des  Heilants  her- 
vorming of  gedaenr-verwifleling  op 
dezen  bergh  :  andere ,  als  Serrarius  , 
verkiezing,  zuiverheit ,  enfmeden  Tba- 
bor \m  het  Hebreeufch  woort  Barar  : 
het  welk  verkiezen  of  zuiveren  be- 
diet. Dien  volgens  zou  Thabor  zoo 
veel  gezeitzijn  ,  als  verkoren  ,  zuivere, 
fchone  ,  of  luftige  bergh:  gelijk  hyin'er 
daet  by  alle  fchrijvers  voor  een  lufti- 
gen  bergh  uitgekreten  wort:  als  aen- 
ftonts  zal  blij  ken. 

I       Men  vinder,  die  Thabor  van  het 
'  Chaldeeufch  of  Hebreeufch  woort 

+.  1  hobar  fmeden  :  het  welk  te  verplette- 
ren, vermorfelen,  en  vemiettigen  bediet, 
en  duiden  het  op  de  zege  van  Barak, 
de  welke  hy  op  Si/ara ,  neffèns  de- 
zen bergh ,  bevocht.  Op  vele  plaetfen 
wort  hy,  na  zijnen  aerten  eigenfchap, 
de  zeer  luftige  en  hoge  bergh  genoemt. 
DeJbabor  is  gelegen  in  Galilea,  en 
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in  den  ftam  van  Zabukn:  hoewel  ook 
op  de  grensfcheiding  van  Iffachar  en 
Manaftè,  en  niet  op  de  grensfcheiding 
van  Iflachar  en  Neptalim,  gelij  k  Hiero- 
nymus wil.  Hy  leit  by-na  in  het  mid- 
den van  het  groot  vele  van  Galilea  ,  Es- 
drelon  geheten:  (hetwelk  teverftaen 
is,  ten  aenzien  van  delengte,  en  niet 
van  de  brete :  uit  oorzake  hy  veel  na- 
der aen  de  bergen  van  Nazarctb ,  als 
aen  den  regen  overgelegen  bergh  Her- 
mon leit)  twee  en  een  halve  Duitfche 
mijle  oofhvaerts  van  Diocefarea  o{  Se- 
foris,  en  twee  grote  mijlen  ooft  of 
zuidooftwaerts  van  Nazareth. 

De  Tbabor  is  *dertigh  ftadien ,  of*  J°" 
tdrie  vierendeel  uurs/of  eene  halve  fcp- 
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uure,  volgens  Tbevcnot ,  opklimmens  A. 
hoogh  ,  en  een  weinigh  langer  ,  als 
breet ,  en  heeft  de  geftalte  van  een  ay 
of  zuiker-broot  :  want  hy  is  onder 
breet ,  en  loopt  allengs  boven  fpits 
toe.  Hy  verheft  zich  boven  dandere 
bergen ,  doet  zich,  op  eenen  afftant  van 
tien  of  twalef  mijlen,  van  verre  op ,  en 
is  van  alle  de  bergen  of  heuvelen  een 
weinig  afgezondert :  hoewel  daer  meê 
ten  wefte  en  noorde ,  op  het  einde  der 
vlakte,  omringt.  Dies  blijkt  hier  uit, 
hoe  Biddulf  tonrecht  fchrijfr,  dat  de 
Thabor  wel  een  Weinigh  fteyl  5  maer 
niet  zeer  hoogh  en  breet  is.  Desgelijx 
twijfelt  Üchtfoot ,  op  fteun  van  Biddulfs 
fchfijven  ,  te  vergeefs,  of  de  heden- 
daeghfche  bergh,  die  voor  den  Tba- 
bor gehouden  wort,  de  rechte  Thabor 
al  zy  :  naerdien  lofephus,  zeid  hy,  de 
hooghte  des  Thabors  op  dertigh  fta- 
dien brenght,  daer  Biddulf  den  zeiven 
niet  zeer  hoogh  maekt. 

Wanneer  men  dicht  by  den  zeiven  D  s  A 
gekomen  is  ,  en  wel  te  deeg  van  de 
zuit-zijdebezichtight,  zoo  zietmen 
opvvaerts,  als  drie  onderfcheidelij- 
ke  delen.   Het  middenfte,  dat  het 
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hooghfte  enverhevenfteis,  wijkt  een  1 
weinigh  naer  buitenen ,  en  heeft  ter 
vveder-zijde ,  als  twee  kleine  bergen, 
die  op  het  zelve  ruften  :  doch  zijn 
evenwel  daer  niet  van  afgefcheiden. 
De  hoge  uitftekentheit  des  Thabors 
fe.  4S:  fchijnt  ook  by  Jeremias  t  in  de  volgen- 
vers  18.  Je  vvoorden ,  daer  hy  koning  Nebukad- 
nezars  komfte  in  Egypten  voorzeit.uit- 
gebeelt  te  worden  :  Ik  leve,  fpreekt  de 
Heere:  wiens  mem  is  Heere  der  Heirfcha- 
ren.  'Hy  zal  voorzeker ,  als  Thabor  onder 
de  bergen  ,  en  als  Karmel  by  de  zee  ,  aen- 
komen.  De  zin  van  deze  woorden  wil 
dit  zengen :  koning  Nebukadnezar  zal 
komen,  en  d'afgoderye  der  volken 
van  Egypten  ftraffen ,  en  met  zulk 
eene  maght  en  onwederftaenelijkheit 
boven  den  koning  van  Egypten  ver- 
fchijnen,  als  de  1  habor  bovend'ande- 
re  bergen  verheven  is:  en  de  Karmel 
over  de  zee  gebiet ,  en  haer  gewelt  der 
baren  wederftaet. 

D'omtrek  aen  zijne  voet  is  drie 
uuren  gaens :  hoewel  Rcger  dien  Hechts 
opeeneFranfche  mijle  begroot. 

De  noort-zijde  des  berghs  Ihabors 
heeft  eenen  moeielijken  of  zwaren, 
o  ja  t  onaenkomclijken  opgang  :  doch 
TDoubJliec  de  zuit- zijde.  *  Men  kan  den 
zeiven  niet ,  als  met  grote  moeite  en 
arbeit,  beklimmen -.  ter  oorzake  men 
daer  geen  wegh  of  voet-pat  heeft,  en 
den  zeiven  niet  met  omgangen ,  al 
zwaiende  en  wendel- traps- gewijs, 
maer  recht,  als  een  ladder,  moet  op- 
klimmen. Thevenot  daer  en  tegen  hout 
den  Thabor  gemakkelijk  van  opgang: 
naerdien  men  den  zeiven  te  peerde 
kan  opftijgen.  Van  wege  de  rouheit 
D.S.A.  flijght  men  den  zeiven  te  peert  op , 
uitgezeit  aen  eenige  bekommerlijke 
oorden  :  alwaer  men  te  voet  moet 
gaen. 

De  top  of  kruin  beflaet  uit  eene 
fraeie,  vruchtbare  en  puinhoop-rijke 
vlakte  van  zesentwintigh  ftadien  in 
'c  ronde  ,  en  vijf  hondert  treden  in  't 
kruis:  hoewel  op  eenige  plaetfen  ho- 
len en  kleine  verheventheden  of  heu- 
velen zijn  :  inzonderheit  ten  zuide  en 
wefte.  Op  eenige  plaetfen  groeien  hee- 
fier -  gewalTen  en  kreupel  -bofichen. 
Van  deze  vlakte  kan  men  het  grootfte 
gedeelte  des  Heiligen  Lants  overzien 
en  beoogen:  doch  zeer  weinigh  van  de 
zee  van  Gd/ifej :  uit  oorzake  de  bergh 
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Saron  tuiTchen  den  bergh  Thabor  en  de 
zee  van  Galilea  leit. 

Zoo  eenigen  willen,  wort  de  kruin, 
of  vlakte  des  Thabors ,  met  de  woor- 
den van ,  op  de  hooghte  des  velts  bediet : 
gelijk  dezeventigh,  en  meeft  alle  an- 
dere overzetters  vertalen.  Ten  tegen- 
dele  heeft  Hieronymits  de  zelve  woor- 
den, in  de  lantflreke  van  Merome  ,  over- 
gezet •.  als  of  Merome  een  eigen,  en  ge- 
ne gemeene  naem  was. 

De  Thabor  is  de  luftighfte  en  fchoon- 
fte  bergh,  onder  alle  bergen,  van  Gali- 
lea. Hy  is  met  een  grote  meenighte 
van  dikke  bomen  bezet  :  waer  door 
hy,  in  het  zien  van  boven  nederwaerts, 
niet  anders  als  een  dik  bofch  fchijnt  te 
zijn.  Hy  heeft  zijne  zuid  en  weft- 
zijde ,  na  de  zijde  van  Nazareth  toe , 
ganfeh  met  heefter  en  kreupel-bofch 
bedekt,  en  leit  in  de  fchaduwe  van 
kaflanïe,  terelinth,  jlorax,  olijf,  lentiskus, 
kuifih,  laurier,  hugedoorn,  en  andere  al- 
tijt  groene  bomen,  en  heeft  op  den  top 
vygebomen.  Brokard  ftelt  op  den  zei- 
ven ook  wijnbergen  ,  olyf,  en  ver- 
fcheide  vruchtbomen.  Hy  is  daer  en 
boven  geftoffeert  met  bloemen ,  en  al- 
lerhande welriekende  kruiden.  In 
't  kort  gezeit :  deez  bergh  ftrekt,  door 
zijn  aengenamen,  groenen  en  luftigen 
flant,  totvermaekderoogen,  enver- 
quikkingdergeeften. 

Ter  oorzake  van  deze  groente  en 
bofchrijkheit,  hout  op  den  zei  ven  berg 
velerlei  flagh  van  wilt  en  ook  gevaere- 
lijkgedierte,  als  bokken,  beeren ,  en 
inzonderheit  meenighte  van  wilde 
zwijnen,  dewelke  overvloedelijk  al- 
daer  voorttelen:  naerdien  de  Joden, 
door  de  wet ,  het  eeten  van  verken, 
vleefch  vetboden  is.  Onder  andere,  Doubd 
hout  op  den  Thabor  zeker  zeer  wilt 
gedierte ,  dat  de  gedaente  van  eenen 
egel  en  yzer- verken  heeft :  want  het 
heeft  een  kleine  en  fcherpekop,  ge- 
fchakeert  met  wit  en  zwart.  De  ooren 
zijn  klein,  devoorfte  benen  laegh  en 
kort  ;  maer  d'achterfte  zeer  hoogh, 
met  lange  en  fcherpe  nagelen.  Het 
hair  is  graeu ,  borfleligh ,  als  dat  van 
een  egel ,  roti  en  zeer  lang. 

Men  heeft 'er  ook  velerlei  gevogelt. 
Daer  houden  tortel  en  wilde  duiven 
in  zulk  eene  meenighte ,  dat  Rogcr  niet 
eene  musket-fcheut  elf  heeft  zien 
fchieten.  De  profeet  Ofeas  fchijnt  ook 
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de  wiltrijkheit  des  Thalors  ,  met  de 
woorden  van  uitgefpannen  op  den  Tha- 1 
Zw.cap.jM.  te  kennen  re  geven.  De 
lucht,  op  den  top,  is  koel  en  frifch, 
zeifin  de  groorfte  hitte ,  ter  oorzake 
van  de  geduurige  koele  winden ,  en 
inzonderheit  van  de  regenbakken. 

Vele  gedenkvvaerdige  dingen ,  de 
welke  in  de  Schriften  byde  kerkelij- 
ke fchrij  vers  gedaght  worden  ,  hebben 
zich  op  dezen  bergh  toegedragen. 
Inzonderheit  wort  deze  bergh  voor 
den  gene  gehouden,  op  den  welken 
de  Zalighmaker  voor  Petrus ,  Jakobus , 
en  Johannes ,  in  zijne  hervorming  of 
gedaente  en  geftak-verwifTeling ,  met 
blinkenden  aengezichte,  als  de  zon- 
ne,  en  witte  klederen ,  als  het  licht ,  in 
zijne  heerlijkheit  verfcheen  :  gelijk 
d'Evangeliften  ,  Match.  17:  1.  Mark.  9: 
verf.  2.  en  Luk.  9 :  z8.  verhalen.  Waer 
:  overd'apoftel  Petrus  den  zeiven  berg, 
•  op  den  welken  deze  hervorming  ge- 
fchiede,  den  heiligen  bergh  noemt. 

Wel  noemen  de  evangeliften  den 
bergh  ,  daer  op  deze  heerlijke  verroo- 
ningh gefchiede ,  niet by name:  maer 
zeggen  alleenlijk ,  dat  het  was  een  hogen 
bergh  ,  van  d' anderen  afgezondert :  welke 
woorden  evenwel  niet  ongevoeghe- 
lijk  op  den  Thabor  kunnen  geduit  wor- 
den :  die  ook  alleen  ,  gelijk  gezeitis, 
van  d'andere  bergen  leit  afgezondert. 

Daer  en  boven  wort  dit  gevoelen 
dooreene  oude  overlevering  der  Kri- 
ftenen  ,  en  door  alle  de  kerkelijke 
Roomsgezinde  fchrijvers  beveftight. 
Ook  zijn,  tot  gedachtenis  van  dien 
wonderdaet ,  door  keizerin  Helena, 
een  kerke  en  kloofter  op  den  zeiven 
bergh geflicht ,  die  ook  met  andere  ge- 
bouwen door  de  Kriftenen  verheer- 
lijkt is. 

Op  den  bergh  Thabor  was  Barak , 
Abinoams  zoon ,  en  veltheer  der  Ifraë- 
liten ,  verzelfchaptmet  de  profeterfTe 
Debora  ,  en  tien  duizent  krijgsknech- 
ten uit  den  fhm  Zabulon  en  Nephtali, 
getogen :  van  den  welken  hy,  met  tien 
duizent  man ,  afklom ,  en  Sifera,  krijgs- 
overfte  van  Jabin ,  koning  van  Hafo- 
reth  der  Heidenen ,  en  zij  n  ganfch  krijgs- 
heir,  verfloegh,  Jud.  iz  -.i.  Te  weten, 
Barak  lagh  op  den  zeiven  bergh,  van 
wege  d'ontoegangkelijkheit,  in  zijn 
voordeel.  Deez  bergh  ,  en  zijne  vlak- 
te, was  wonder  beqtiaem,  zoo  om 
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Sifara  uit  den  na-by-gelegen  oort  te 
dagen  ;  (want  Afor  en  Harofeth ,  fteden 
des  konings  Jabin,  waeren  niet  verre 
van  daer  in  het  erfdeel  van  Nepthali 
gelegen)  als  ook  om  zijn  krijgstroe- 
pen te  monfteren,  en  in  flagh-orden 
teftellen:  naerdien  hy  midden  in  het 
velt  van  Galilea  lagh. 

Op  den  zeiven  bergh  floegen  Ze- 
bagh  en  Tfalmuna,  vorften  der  Madia- 
niten  ,  eenige  Ifraëliten  doot,  die  zich 
aldaer  verborgen  hadden.  Jud.  8:  18. 

Naerherfchijnt,  wasten  tijde  des 
Heilants  eene  vefting  op  zijnen  kruin : 
want  de  Joden,  zoo  Jofephus  verhaelt, 
hadden  dertigh  jaren  te  voore  eene 
vefting  op  den  zeiven  doen  bouwen  : 
derwaerts  zy  zich  ,  geduurende  den 
oorlogh,  begaven:  van  gelijken  de- 
den zy  op  den  bergh  Karmel.  Ook 
heeft  Jofephus  ,  volgens  zijn  eigen 
fchrijven  ,  deze  plaetfe,  of  omtrek 
der  vlakte  des  tops ,  met  een  fterke 
muur,  van  twintigh  ftadien  ,  of  twee 
duizent  treden,  en  met  grachten,  in  de 
rotfe  gehouwen,  inden  tijtvanveer- 
tigh  dagen  doen  omringen.  Derwaerts 
zond  keizer  Vefpafiaen,  Placidus ,  een 
van  zijne  velt-overften ,  met  zes  hon- 
dert  ruiters,  diedoorfchone  woorden 
en  belofte  de  krijgs-bezettingen  aea 
den  voet  des  berghs  uitlokte  :  alwaer 
hy  vele  hunner  ter  neer  hieuw ,  en 
dwong  de  meeften  na  Jerufalem  ce 
wijken,  en  degenen  ,  die  in  de  vefting 
gebleven  waeren ,  de  plaetfe  by  ver- 
dragh  aen  hem  over  te  geven. 

Zoo  de  fchrijvers  der  oorlogen  des 
Heiligen  Lants  verhalen,  hadden  de 
Kriftenen  ,  ten  tijde  van  Godefroy  van 
Bouillon  ,  Kriften  koning  van  lerufalem, 
de  kerken  en  twee  kloofters  van  de- 
zen bergh  doen  herbouwen,  en  der- 
waerts eenen  biffchop ,  Suffragaen  van 
den  patriarch  van  lerufalem,  en  abten 
gezonden,  tot  beft  ierders  en  overften 
der  kloofters.  Het  eene  kloofter  wierc 
door  de  zwarte  monniken ,  anders  ge- 
menelijk  de  Benediktijnen  genoemr, 
en  het  ander  door  de  Grieken  ,  van 
dorde  van  S.  Bafilius,  bedient.  De  ge- 
melde abten  waeren  verplicht  ,  ten 
dicnfte  des  Heiligen  Lants  ,  hondert 
krijgsknechten  t'onderhouden.  Tan- 
krede ,  aen  wien  Godefroy  van  Bouillon 
het  prinsdom  van  Galilea  had  gege- 
ven ,  verrijkte  deze  kerken  en  kloo- 
fters, 


144  P     A     L     E  , 

fiers ,  beneffens  die  van  Nazaretb  en 
Tiberias ,  grotelix ,  en  begiftighde  haer 
met  grote  landeryen ,  en  zeer  kofte- 
lijkecieraedjen.  Maer  na  verloop  van 
eenige  jaren,  verfloegen  de Mahome- 
tanen,  leggende aldaer  ineen  hinder- 
lage ,  hec  krijgsheir  van  Baudowijn, 
d'eerfle  Kriflen  koning  van  lerufalem, 
doden  vijftien  hondert  van  zijne 
krijgsknechten  ,  en  dertigh  ruiters. 
Voorts  beroofden  en  pionderden  zy 
dekloofters,  en  hieuwen  alle  de  gee- 
ftelijken,  die  zy  vonden,  ter  neer. 
Des  onaengczien  herflelden  zyzich, 
na  eene  wijle,  aldaer  weder  op  nieu, 
en  bleven'er  in  vrede ,  tot  aen  de  rege- 
ring van  Saladin,  koning  van  Syrië  en 
Egypten :  onder  wiens  gelei  de  Maho- 
metanen  voor  de  twede  male  der- 
waerts  togen  ,  en  het  kloofler  der 
Grieken  ,  of  van  Elias ,  wederom  be- 
machtighden.  Na  het  zelve  uitgeplon- 
dert  te  hebben  ,  beftonden  zy  ook  het 
ander ,  dat  fferk  en  groter  was ,  te  ver- 
overen :  maer  wierden  door  de  Kri- 
flenen  vsn  den  omgelegen  oort,  die 
zich   derwaerts  begeven    hadden  , 
kloekmoedelijk  afgeflagen.  Wanneer 
Saladin  zich  namaels  meefler  van  den 
ganfchen  bergh  gemaekt  had ,  deed  hy 
alle  de  kerken  verwoeden  ,  en  de  Kri- 
ftenenvan  daer  verjagen.  Alsdaerna 
de  Mahometanen ,  ontrent  des  jaers 
twalef  hondert  en  veertien,  zagen, 
hoe  lohan  van  Brienne ,  gekoren  of  op- 
geworpen koning  van  lerufalem  ,  niet 
machtigh  was ,  om  hen  te  wederftaen, 
verfterkren  zy  den  zeiven  oort  met 
een  kafleel,  om  dien  te  behouden,  en 
de  belegering  van  de  fhd  Ptolemais  des 
te  gemakkelijker  voort  te  zetten. 
Maer  des  jaers  twalef  hondert  en  vijf 
en  vijftigh  namen  de  Kriftenen  de- 
ze plaetfe  wederom  in  :   de  welke 
paus  Alexander  de  Vierde  aen  de  Tem- 
pliers  gaf.  Dan  eindelijk  is  ook  deze 
en  alle  andere  plaetfen  des  Heiligen 
Lants,  door  de  Kriflenen  verloren. 
Dies  deze  bergh  nu  veel  meer  een 
fchuilplaetfe  van  wilde  dieren  en  vo- 
gelen ,  als  van  menlchen  is. 

Op  den  top,  onder  de  puinhopen, 
is  noch  eene  fraeie  en  grote  kerke ,  de 
welke  keizerin  Helena,  volgens  Nice- 
Lib.8.  foor,  ter  plaetfe  deed  bouwen  ,  alwaer 
Hift-    de  Heilant  zich  hervormde.  Desge- 
wp-  3°-  jjjx  (jggj  Zy  jjpjg  tieine  tabernakelen, 
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hutten,  kapellen ,  of  kerken  flichten , 
ter  eere  van  d'apoftelen,  en  ter  gedach- 
tenis van  Petrus  voorflagh  ,  en  zeggen 
tot  den  Heilant :  Laet  ons  drie  hutten  Mare. 
maken:  voor  u  eene,  voor  Mofes  eene,  en  9:ï\ 
voor  Elias  eene.  Men  ziet  de  zelve  noch 
heden  5  hoewel  zy  onder  de  aerde, 
puinhopen  en  afbraken  der  kerke ,  be- 
graven leggen.  Daer  en  boven  is  d'in- 
gang  vol  vuilnis  en  zant  :  dies  men 
niet,  als  met  grote  moeite,  en  niet 
zonder  licht,  daer  in  kan  komen. 
Men  treet'er  in  door  eene  kleinei  ka- 
mer, onder  een  gewelf  van  twalef  tre- 
den lang ,  vier  breet ,  en  acht  of  tien 
hoogh :  waer  uit  men ,  ter  linker  hant 
om,  in  de  drie  tabernakelen  treet:  de 
welke  drie  kleine ,  en  even  grote  vier- 
kante overwelfde  kapellen  zijn  ,  in 
't  kruis  gebouwt :  ieder  van  vijf  voet 
breet,  vier  diep  en  zeven  hoogh.  Roger 
begroot  de  lengte  van  twee  op  negen, 
en  de  brete  op  drie  of  vier  voet.  In 
eene  is  een  altaer:  waer  op  de  gee- 
ftelijken  van  Nazaretb  de  mifle  doen. 
De  middenfte  hutte,  of  kapel,  wijft 
de  plaetfe  aen:  op  dewelke  de  Hei- 
lant in  zijne  gedaent-verwiffeling  zou 
geftaen  hebben  :  de  twee  andere ,  op 
de  rechte  en  linke  zijde,  zijn  op  de 
flant-plaetfen  van  Mofes  en  Elias  op- 
gerecht. 

Een  dezer  hutten  ,  of  kapellen , 
wiert,  door  Helena,  aen  den  Heilant 
gewijdt:  de  twee  anderen  waeren  na 
Mofes  en  Elias  genoemt. 

Zoo  Quarefmius  fchrijft,  wiert  door 
keizerin  Helena  eene  fraeie  en  treffe- 
lijke kerke  geftight,  ter  eere  van  de 
drie  apoflelen  ,  voor  de  welke  des 
Heilants  hervorming  gefchiede-.  daer 
beneffèns  met  eene  grote  zomme 
gelts,  tot  onderhout ,  begiftight. 

Namaels  wierden  neftensdeze  ker- 
ke twee  kloofters  gefticht,  dewelke 
aldus,  volgens  begeerte  van  Petrus, 
drie  tabernakelen  verbeelden :  welker 
eenden  Grieken  toebehoorde,  en  aen 
Elias  gewijd  was  :  gelijk  het  ander  aen 
Mofes. 

De  koningen  van  Hongarye  heb-  Bonif. 
ben  op  dezen  bergh  ook  een  groot 
kloofter  doen  ftichten ,  en  het  zelve 
met  eene  rijke  inkomfte,  tot  onder- 
hout der  monniken  van  d'orde  van 
5.  Paulus ,  die  zy  derwaerts  braghten, 
|  befchonken. 

.  Sedert 


Doubd. 


Rog. 


'oger. 


.S.A. 
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Sedert  zijn'et  meer  andere  kloo- 
fters  op  den  zeiven  bergh  geftight : 
onder  andere  was  er  ook  een,  datden 
monniken  van  Komma,  eene  ftad  in 
Spanje ,  toebehoorde. 

Men  vint'ernoch  een  groot  gedeel- 
te der  zware  muuren ,  van  gehouwen 
fieen  ,  eens  kloofters :  en  deze  gro- 
te vlakte  vol  puinhopen  van  terneer 
geftorte  muuren :  onder  de  welke  men 
noch  de  ftraten  en  kruiswegen ,  en 
zeer  fraeie  waterrijke  bakken  be- 
fpeurt. 

Op  den  Thahor  zijn  vele  waterbak- 
ken ,  met  de  beitel  in  de  herde  rotfe 
gehouwen :  de  welke  alle"  zeer  frifch 
en  treffelijk  water  hebben.  Op  den 
kant  van  eene  groeien  vele  vygebo- 
men.  tBy  het  kloofter  zijn  twee  wa- 
ter-bakken. 

Op  dezen  bergh  wiert  ,  na  des 
Heilants  hervorming ,  een  fraeie  ftad 
kruiswijze  gefticht  :  naer  uitwijzing 
van  d'overblijffelen  :  maer  had  niet 
meer  als  twee  ryen  of  rangen  van  hui- 
zen ,  en  in  't  midden  eene  ronde  plaet- 
fe  van  over  de  twee  hondert  treden ,  in 
't  kruis.  De  ftad  lagh  omringt  met 
eenegracht :  waer  van  het  grootfte  ge- 
deelte in  de  levendige  rotfe,  tot  de 
breete  van  tien  of  twalef  treden ,  ge- 
houwen was:  maer  haere  diepte  kan 
men  niet  befpeuren :  uit  oorzakevan 
d'ingeftorte  puinhopen. 

Zoo  D.  S.A.  daer  en  tegen  fchrijft, 
zouden  de  grachten  en  overblijffelen 
der  veftingen ,  de  welke  in  het  gaen  na 
het  kloofter  der  drie  tabernakelen  ge- 
zien worden,  niet  van  eene  ftad  ;  maer 
van  het  kloofter  zijn  ,  het  welk  de 
Kriftenen ,  tot  weêrftant  der  Moren  en 
Arabieren  ,  geflerkt  hadden.  Wel 
waeren  eertijts  op  dezen  bergh  eenige 
vlekken,  die  onder  de  kloofters  fton- 
den,  en  het  lant  bebouwden,  tot  on- 
derhout der  kloofter-luiden. 

Op  zekeren  oort ,  ten  noorde ,  ziet 
men  de  puinhopen  eener  kerke ,  de 
welke  den  Grieken  toebehoorde. 
Dicht  daer  by  is  een  oud  bad  :  waer 
van  noch  alle  de  kamers  genoechzaem 
t'onderfcheiden  zijn.  Men  ziet'er 
eenige  merken  van  fchilderyen  :  dan 
door  de  langheit  des  tijts  uitgegaen. 
Defteenen  dezer 'gebouwen  zijn  van 
eene ongemeene grote:  dies  zy  niet, 
als  met  grote  moeite  enonkofte,  op- 
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waerts  hebben  kunnen  gebraght  wor- 
den. -Op  de  vlakte  des  tops 'gaen  ge- 
wonelijken eenige  herders  met  hun 
vee  ter  weide.  Men  vind  op  vele  plaet- 
fen  ook  koren  gezaeit  :  niet  tegen- 
ftaende  beneden  aen  den  bergh  Thahor 
fchone  vlakten,  en  vele  landen  onbe- 
bouwt  leggen. 

Ten  tijde  der  Kriftenen  wiert  de  Tyr. 
bergh  Thahor  zeer  volkrijk  bewoont. 

De  ganfche  bergh  en  vlakte,  ofRoger. 
kruin ,  is  heden  niet  bewoont ,  dan 
by  eenige  arme  en  ellendige  Arabie- 
ren, die,  na  in  den  oorlogh  gerooft  te 
hebben ,  derwaerts  hun  vertrek  ne- 
men ,  en  in  de  puinhopen  der  oude 
gebouwen  ,  en  in  hutten  ,  ten  getale 
van  vijf  of  zes ,  hun  verblijf  hebben. 

De  vrouwen  gaen'er  by-na  moeder  D  ., 
naekt,  en  hebben  naulix  een  Meet  aen  Valla 
'tlijf.  De  kleine  kinderen,  van  vier  of 
vijfjaren,  lopen  tuffchen  de  bomen, 
heggen  en  ftruiken,  even  als  kleine 
katten. 

Het  is  geenen  Kriften  geoorloft  op 
den  bergh  Thahor  te  komen,  't  en  zy 
in  gezelfchap  van  eenen  geeftelijken 
van  Nazaretb.  Ookmogengene  ande- 
re, als  de  geeftelijken  van  d'ordeder 
Rekolletlen ,  uit  den  geflaghte  vznjeri<- 
filemoï  Nazareth,  de  miffe  op  den  zei- 
ven doen  :  het  welk  zy  zoo  meenigh- 
maelsdoen,  als  zy  de  beêvaertreizers 
vergezelfchappen. 

Daer  en  boven  gaen  alle  geeftelij- 
ken van  Nazareth,  beneffens  hunne 
tolken ,  en  Kriftenen  des  Lants ,  twee 
mael  desjaers ,  te  weten  ,  op  den  twe- 
den  Zondagh  na  Kerstijt,  (op  wel- 
ken dagh,  indeRoomfche  kerke,  het 
evangeli  der  gedaent-verandering  des 
Heilants  gelezen  wort)  en  op  den  zes- 
tienden van  Ooghftmaent,  de  dagh 
desFeefts,  op  den  bergh  Thahor,  xm- 
gendes,avontsder^£c,  of  avont-ge- 
ty:  en  doen  den  ganfehen  nacht  over 
op  den  top  des  berghs  omgang ,  onder 
hetzingenvan  pfalmenen  lofzangen, 
en  alle  de  priefters  des  uchtens  de 
miffe.  Na  een  ieder  zijn  aendaghtge- 
pleeght  heeft ,  keert  men  te  ruch  langs 
den  zeiven  wegh ,  dien  de  Zalighma- 
ker  zou  neêr-geklommen  zijn.  Wan- 
neer d'omgang  aen  de  voet  des 
berghs,  ten  wefte,  gekomen  is,  by 
eeneplaetfe,  genaemt  de  kapel,  (al- 
waer,  naer  men  zeidt,  deHeilant,  Pe- 
t  trus, 


Vlek 
Tour. 
Roger. 
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m«,  Jakobus ,  en  Johamies  ,  verbood  het 
gezicht  t'openbaren,)  vvorthet  evan- 
geli  met  grote  plechtigheit  gezon- 
gen. Ten  teken  van  deze  plaetfe  heb- 
ben de  Kriftenen  namaels  aldaer  een 
kapel  gebouvvt :  waer  van  noch  een 
brok  van  eene  muur ,  en  een  hoop 
{teen,  gezien  wort. 

Een  klein  vlek  ,  by  d'Arabieren 
Tour  genoemt,  leit  ten  vvefle  aen  de 
voet  van  den  bergh  Thabor,  en  wort 
by  Mahometanen  bewoont :  aen  vvien 
deKriftenen ,  voor  de  vryheit  van  op 
den  bergh  Ihabor  te  klimmen,  ieder 
de  waerdyevan  vijf  en  twintigh  Hui- 
vers betalen.  Gene  Moske  is  in  dit 
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vlek:  maer  de  Mahometanen  ftorten 
hun  gebedt  dicht  by  eenen  luftigen 
bron,  die  aen  de  voet  van  den  bergh 
Thalor  leit. 

Zoo  Doubdan  fclirijft ,  wort  dit  vlek 
de  toren  van  Debora  genoemt,  die  de 
zelve  voor  haer  geboorte- plaetfe ,  en 
voor  een  aeloud  overblijfïel  der  Had 
Thabor  hout.  Desgelijx  houden  ook 
de  Moren  deze  plaetfe  voor  de  gene, 
dewelke  Thabor  wiert genoemt. 

Naermenzeid,  zou  de  Heilantop 
deze  plaetfe  zijne  acht  A portelen , 
wanneer  hyopden  Thabor  klom,  ge- 
laten hebben. 


De  bergh  Hermon ,  en  Hcrmoniim* 


b; 


Y  Ad'ichom,  en  andere ,  worden 
'twee  bergen  met  den  naem  van 
Hermon  gedaght :  en  een  binnen ,  en 
d'ander  ^buiten  den  Jordaen  geflelt : 
hoewel  de  bergh  Hermon,  binnen  den 
Jordaen,  naulix  uit  de  Schrift  kan  be- 
wezen worden :  't  en  zy  de  zelve  mif- 
fchiende  Pfalmift,  PfalmSji:  13.  ge- 
denkt :  daer  gezeit  wort,  Thabor  en 
Hermon juigen  in  uwen  name. 

De  Hermon,  binnen  den  Jordaen , 
wort  gemenelijk  de  kleine ,  en  die  bui- 
ten den  Jordaen ,  de  grote  Hermon,  tot 
onderfcheit,  genoemt. 

De  bergh  Hermon,  binnen  den  Jor- 
daen ,  is  gelegen  op  het  noorder  ge- 
f  Rog.  deelte  van  het  velt  Esdrelon ,  \  twee 
grote  Franfche  mijlen  zuidwaerts  ,  of 
zuid-oofhvaerts  van  den  bergh  Thabor, 
na  den  Jordaen  toe,  en  twee  mijlen 
van  den  tegen-over-gelegen  bergh 
Gelboë. 

De  Hermon  is  veel  wijdftrekkender, 
als  de  Thabor ,  en  reikt  tot  onttent  vier 
mijlen  verre,  tegen  over  de  zee  van 
Galilea,  daer  de  Jordaen  in  de  zelve 
treet :  dan  hy  is  nergens  na  zoo  hoogh, 
en  boomloos  :  uitgezeit  op  zijnen 
top.  Aen  zijne  voet  leggen  eenige 
kleine  bergen. 

TufTchenden  bergh  Hermon  en  Gel- 
hoe  leiteen  klein  vlak  velt :  het  welk 
voor  de  plaetfe  en  oort  wort  gehou- 
den ;  daer  Melchifedek  ,  koning  van 

Gen'I+-  Salem,  wijn  en  broot  offerde.  Men 
ziet 'er  heden  niet  een  eenigh  kente 

Roger.  ken  van  gebouwen.  De  Heen,  op  den  \  bergh,  of,  gelijk  andere  vertalen,  Her- 
welken  hy  d'offerhande  deed,  wort  |  moniim  uit  het  klein  geberghte,  genoemt. 

De 


boven  op  den  bergh  van  Calvarie ,  in 
de'kapelder  Affyriers,  bewaert. 

De  Hermon  wort  by  de  Talmudiften 
de  Sneeu  -  bergh  genoemt  5  maer  he- 
den'sdaeghs,  by  d'Arabieren  ,  Daaï;  D.S.A^ 
dat  is  gezeit,  venvoefler  of  verdelger, 
van  wegen  zekere  grafftede  van  eenen 
Moor,  op  zijnen  kruin,  die  gezeit 
wort  grote  verwoeftingen  in  dit  lant 
gepleeght  te  hebben  :  wanneer  de  Ma- 
hometanen zich  daer  van  meefter 
maekten. 

Hieronymus  fielt  een  kloofter  van 
geeftelijke  vrouwen  op  den  Hermon. 
Wel  eer  lagh  eenkafteel  aen  de  voet 
van  den  Hermon,  Mefra  geheten. 

David  voeght  den  Thabor  en  Hermon 
neffens  eikanderen  :  daer  hy  zeid : 
Thabor  en  Hermon  ju/gen  in  uwen  name. 
Pfal.  89: 13.  D'oorzake  van  dit  juigen 
wort  by  de  godsgeleerden  op  veler- 
leie  wijze uitgeleit,  en  in  vericheiden 
zin  getrokken  :  maer  de  meeften  leg- 
gen d'oorzake  van  het  juigen  des  Tha- 
bors  op  de  heerlijke  gedaente-verwif- 
feling  des  Heilants  op  den  den  Tha- 
bor :  en  die  van  hef  juigen  des  Hermons, 
op  het  opwekken  eens  jongelings  van  Luc.  7: 
den  dode,  bydepoortederftad  Nam, 
de  welke  aen  de  zijde  des  berghs  Her-  p. , 
mon  was  gelegen. 

Hermoniim,  of  Hermonium ,  is  eene  Hcimo- 
lage  rugh  of  bult  van  den  bergh  Her-mm- 
mon  ,  die  van  den  Hermon  na  den  Tha- 
bor fchiet.  Hier  over  wort  de  Hermo- 
nium ,  Pfalm  41 :  7.  een  middelmatige 
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De  bergh  (/elboe. 


T~\E  bergen  of  bergh  van  Gelboë,  of 
■p^j  Gelloa ,  en  anders,  by  Hieronymus, 
Gelbttë  genoemt,  leggen  in  delengte, 
van  'tweftena  hetoofte,  uitgeftrekt, 
op  de  grensfcheiding  van  den  halven 
Doub.  ftam  van  Manafle  en  Iflachar ,  t  twee 
R°g-  *  of  eene  Franfche  mijle  zuidwaerts 
van  den  bergh  Hermen  ,  met  het  dal 
Jeiraël  alleen  tuflehen  beide :  te  we- 
ten ,  zy  nemen  beoofte  de  ftad  Jezraè'l 
hunnen  aenvang,  en  fpringen  by-na 
tot  aen  denjordaen,  eene  ftrekevan 
elf  mijlen. 

Deze  bergen  zijn  op  vele  plaetfen 
fteenachtigh  ,  dor  en  onvruchtbaer. 
Uit  de  voet  van  den  bergh  Gelhoë 
neemt  de  bron  Tubania  zijnen  oor- 
fprong. 

Hieronymus  fielt  op  den  bergh  Gel- 


hoë een  groot  vlek,  met  name  Gelbus. 
Eenige  plaetfen  by  den  bergh  Gelboë 
eene  ftad  van  een  zeiven  name:  hoe- 
wel de  zelve  niet  meer  in  wezen  is. 

Op  den  bergh  Gelhoë  quamen  Saul, 
en  zijn  zoon  lonatbas ,  beneftens  het 
ganfeh  krijgsheir  der  Ifraeliten ,  tegen 
de  Filiftijnen  te  fneuvelen.  i  Sam.  3 1. 
1  Paral.  10.  Over  welken  neêrlaegh 
van  beide ,  David  den  zeiven  bergh 
regen  noch  dau  te  mogen  ontfangen 
toevvenfehte :  gelijk  hy  ook  federt, 
zoo  eenige  willen,  regen  noch  dau  zou 
ontfangen  hebben.  Daer  nochtans  Ro- 
ger  het  tegendeel  bevonden  heeft ,  en 
getuight  regen  en  dau  met  zijne  oogen 
op  den  bergh  Gelhoë  gezien  te  hebben  : 
gelijk  op  andere  van  dien  oort. 


npWee  grote  mijlen  van  het  Koren- 
airen  velt ,  en  ontrent  een  halve 
uure  gaensvan  den  bergh ,  de  Tafel  des 
He  er  en ,  t  en  drie  mijlen ,  van  eene  uure 
gaens ,  oofhvaerts  van  Sefet ,  en  weft- 
waert  van  Kapernaum ,  vijf  vierendeel 
mijls  van  de  zee  van  Galilea ,  en  vier 
Franfche  mijlen  vznjakobs  brug,kk  ze- 
kere berg,  op  den  welken  de  Zaligma- 
ker gewonelij  ken  bad  ,  enzijnetwalef 
apoftelen  leerde ,  en  hen  de  volmaekt- 
beit  der  Evangelifche  leere,  beftaen- 
de  in  twalef  zaligheden  ,  in-fcherp- 
te  :  als  Mat t heus ,  cap.  5:  1.  en  Lu- 
kas  ,  cap.  6 :  vers  1  z ,  17.  in  't  brede 
verhalen.  Hier  over  wiert  deez  bergh, 
by  de  Kriftenen  ,  Krifls  bergh ,  en  ook 
de  bergh  der  Zaligheden  en  Apoftelen  ge- 
noemt. 

Hy  is  langwerpigh  van  geflalte  : 
want  hyftrekt  tot  twee  boogh-fcheut 
in  de  lengte,  en  flechtstot  eene  in  de 
breete :  maer  rijft  tot  zulk  een  hoogh- 
te,  dat  men  van  den  zeiven  niet  al- 
leenlijk de  zee  van  Galilea  van  verre 
kan  overzien  5  maer  ook  den  bergh 


bergh. 

üban  en  Hermon,  en  verfcheide  verre 
gelegegeweften  beöogen. 

Zoo  andere ,  als  ooghtuigen ,  daer  D'S  A 
en  tegen fchrij ven,  is  deez  bergh  niet 
een  van  de  hooghfte  of  laeghfte  ber- 
gen: maer  leit  (hetwelk  den  zeiven 
zeer  hooghfehijnt  te  maken)  van  d'an- 
dere  bergen  afgefcheiden ,  en  verjieft 
zich  als  in  het  midden  van  eenewijd- 
ftrekkende  vlakte:  of  in  het  midden 
van  vele  kleine  heuvelen :  en  vertoont 
aen  alle  zijde  een  zeer  luftigh  gezicht. 

Van  wegen  zijne  meerder  lengte,als 
brete,  fchijnt  hy  van  verre  ovaelswij- 
ze,  ofay-ront  van  geftalte  te  zijn.  Hy 
maekt  gelijkzaem,  als  twee  fpitfen: 
en  heeft  eene  daling  na  't  midden 
toe. 

Op  dezen  bergh  wort  noch  een  ter 
neêr-geftorte  kapel  gezien  ,  dewelke 
gezeit  wort  ter  plaetfe  geftight  te 
zijn,  daer  deHeilant  zijne  leereden 
apoftelen  verkundight  had.  Wel  eer 
was  op  dezen  bergh,  naer  men  zeidt, 
een  kloofter:  hoewel  heden  geen  ken- 
teken daer  van  befpeurtwerr. 


Kjijls  Tafel ,  of  Tafel  der  vermeenigvuldiging. 

O  P  de  rCcllte  Z'jde  des  herlbs  JeT  Krifls  rafel  >   of  Tafel  der  vermeenig- 
Zaligheden  ,  en  een  vierendeel  vuldiging,  by  de  Kriftenen  geheten : 
mij  ls  van  den  wegh  af,  leiteen  bergh,  alzoo  gelooft  wort,  dat  deHeilant  de 

c  a  broden 
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broden  en  viflchen  op  dezen  bergh 
zou  gezegent  hebben,  met  de  welke 
hy,  beneden  in  een  dal.aen  zijnen  voet, 
een  grote  fchare  van  hongerige  men- 
fchen  fpijsde.  Te  weten,  eene  uure 
gaens  vandeftad  Tiberias ,  na  de  zijde 
van  het  kooren-airen  velt ,  leit,  tuflchen 
twee  bergen,  een  zeer  luflïge  oort ,  of 
een  dal  i  hoewel  het  niet  zeer  laegh 
is.  De  brete  is  middelmatigh  ;  maer 
de  lengte  ftrekt ,  van  't  zuide  na 
't  noord-wette ,  zeer  verre.  Het  eind, 
dat  na  de  zee  van  Galilea  toe  ftrekt, 
is  tuflchen  Bethfaida  en  Tiberias :  doch 
veel  nader  aen  de  laetfte  ftad.  De  gront 
is  grasrijk  en  vet.  Op  dezen  oort, 
naer  men  zeit,  zou  het  uitwerken  van 
fpijzen  der  hongerigen  gefchiet  zijn. 

Dan  het  dient  aengemerkt ,  dat  de 
Zalighmaker  op  twee  verfcheide  ma- 
len liet  wonderwerk ,  van  een  grote 
fchare  van  hongerigen  te  fpijzen,  heeft 
uitgewerkt.  Eerftelijk  heeft  hy  met 
vijf  gerfte  broden,  en  twee  viflchen, 
vijf  duizent  menfchen  verzadight  : 
ten  tweede,  vier  duizent  menfchen 
met  zeven  gerfte  broden  en  weinigh 
vifch.  Heteerfte  wonderwerk  geden- 
ken alle  d'Evangeliften :  als  Mattheus, 
cap.  14:  17.  Markus,  cap.  6-.  36.  Lu- 
kas  ,  cap.  9: 13.  enjohannes,  cap.  Git. 
Het  tweede  en  laetfte  alleen  Mattbeus, 
cap.  15:31.  cn  Markus,  cap.  8:1. 

Wijders,  een  groot  gefchil  enzwa- 
righeit  is  onder  de  godsgeleerden  over 
deplaetfe,  daer  Krift  de  gemelde  bei- 
de wonderwerken  gedaen  heeft,  ont- 
ftaen  t  want  men  twift  en  twijfelt ,  of 
die  binnen  de  zee  van  Galilea,  dat  is, 
op  de  linke  en  wefter  zijde:  of  over 
de  zee  van  Galilea  ,  aen  haere  rechte  en 
oofter  oever,  gefchiet  zijn. 

Ten  tweede,  of  op  een  zelve  plaet- 
fe ,  en  by  een  zeiven  bergh ,  door  hem 
vier  en  vijf  duizent  menfchen:  of  vijf 
duizent  op  den  eene,  en  vier  duizent 
op  een  andere  plaetfe  gefpijft  en  ver- 
zadight zijn. 

Zoo  Hieronymus  zichfchijnt  t  uiten, 
zijn  beide  wonder-werken  binnen  en 
na-by  de  zee  van  Galilea  uitgewerkt. 
Desgelijx  beveiligen  d'inwoonders  van 
dien  oort  eendrachtiger  ftemme ,  dat 
het  mirakel,  van  vijf  duizent  menfchen 
met  vijf  gerfte  broden  te  fpijzen  ,  bin- 
nen de  zee  van  Galilea  gefchiet  zy , 
zonder  het  ander  te  gedenken.  Jazy 
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erkennen  de  plaetfe  binnen  de  zee  var» 
Galilea,  gelijk  de  zelve  by  d'Evangeli- 
ften befchreven  wort.  Waer  over  zy 
de  zelve  Krifts  tafel  noemen. 

Ter  zeiver  plaetfe  wort  ook  een 
fteen  getoont ,  die  ter  gedenkenis  ge- 
ftelt  is.  Op  denwelken  de  beévaert- 
reizers  en  eenige  Armeniërs,  in  het 
voor-by  gaen ,  broot  leggen,  en  de  ze- 
ge met  dankzegging  ontfangen. 

Quarefmius  en  Arlrichom  ,  daer  en  te- 
gen ,  (tellen  het  fpijzen  van  vijf  dui- 
zent man  over  de  zee  van  Galilea,  en 
aen  haren  oofter  oever  i  en  het  fpijzen 
van  vier  duizent  man  binnen  de  zee 
van  Galilea  :  en  op  of  neffens  den 
bergh  der  Zaligheden. 

Te  weten  ook  d'oofter  Kriftenen 
houden  den  bergh  der  Zaligheden,  en 
den  genen  ,  in  wiens  hangen  ,  aen  de 
zuit-zijde,  de  Heilant  vijf  duizent 
menfchen  met  vijf  gerfte  broden,  en 
twee  viflchen,  fpijsde,  vooreen  en  den 
zeiven  :  hoewel  andere  die  te  recht 
onderfcheiden. 

Zoo  men  het  fchrijven  van  Bomfa- 
ëus  geloven  magh ,  zijn  op  den  bergh, 
Krifts  tafel,  twalcf  fteenen ,  die  de  ze- 
tels der  Apoftelen  genoemt  worden; 
Ook  is'er  eene  ftene  hooft-kerk ,  acn 
den  Heilant  gewijdt,  en  door  keizerin 
Helcna  ,  ten  teken  des  wonder-werks, 
en  derovergegeveleere,  geftight. 

Wanneer  de  Roomfche  kerke  al-  R°g. 
daer  de  gedachtenis  van  deze  gehei- 
meniflen  viert,  zoo  gaen  de  Francjs- 
kaner  monniken,  van  dorde  der  Re- 
collekten  van  Nazareth,  op  dezen  bergh, 
zingen  lofzangen ,  en  lezen  het  E- 
vangeli,  dat  deze  orakelen  gedenkt. 
Dan  zy  derven  op  den  zeiven  de  miflè 
nietdoen:  uit  vreze  van  doord'Ara- 
bieren  gegrepen  te  worden.  Hier  over 
wort  deez  bergh  door  de  Kriftenen 
niet  bezocht  'i  't  en  zy  in  fterken  ge- 
zelfchap  der  geeftelijken  van  Naza- 
reth. 

De  ganfche  rughdes  berghs  is  met 
olijfbomen  begroeit.  De  top  of  kruin, 
die  ontrent  zes  hondert  fchreden  in  de 
middellijn  heeft ,  is  effè  en  vlak :  des- 
gelijx d'oofter  en  wefter-zijde :  alwaer 
niet  groeit  als  wilde  haver,  enfchrael 
kruit  of  gras. 

Op  den  top  worden  noch  de  gront- 
veften  van  een  kloofter  gezien ,  dat  ter 
plaetfe  gefticht  wiert,  daer  de  Heilant 
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zich  gewonelij  ken  vertrok,  wanneer 
hyïnGalilea  leerde  en  preekte. 

Aen  de  voec  des  berghs  genas  de 
Hei  lant,  door  het  aenraken ,  eenen 
melaetfchen,  Matth.  & :  2.  Mark.  1 : 40. 
Luc.  5  :  1  x. 

Uit  de  voet  van  Krifls  bergh  ont- 
fpringt  de  bron  Kapernanm.  Of  hy 
vloeit,  volgens  de  hedendaeghfche  be- 
vinding van  Quarefmius ,  aen  de  voet 
van  Krijls  bergh,  en  ontfpringt  uit  drie 
van  elkandere  afgelegen  en  konftigh 
gefchikte  plaetfen,  en  ftortzijn  water 
inmarmere  vaten ,  tot  lavenis  en  ver- 
qui  kking  van  menfchen  en  beeften. 

Zoo  Jofephus  fchrijft ,  hebben  eeni- 
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gen  den  bron  Kapemanm  voor  een  aeuer 
des  Nijls  gehouden  :  uit  oorzake  hy 
zekere  viflehenvoede,  als  d'Alexan- 
dryner  zwart-vifTchen  des  Nijls. 

Quarefmius  plaetft  den  bron  Kaper- 
mum eene  mijle  van  de  zee  van  Galt- 
lea ,  en  twee  van  Kapemanm  -.  als  uit  de 
water-gangen  t'oordeelen  is. 

Het  geweft  van  Galilea  wort  door 
verfcheide  vlieten  ,  beken,  bronnen  en 
meiren  ,  bevochtight  :  en  inzonder- 
heit,  aen  zijne ooft-zijde ,  door  den 
beruchten  vliet  de  Jordaen,  en  de  zee 
van  Galilea,  en  meir  Samachonitis .-  be- 
halve eenige  andere,  die  te  voore  reeds 
befchreven  zijn. 


"T\E  vliet  de  Jordaen,  na  de  Neer 
duitfchefpelling,  enby  deFran- 
coizen  Jourdain,  in  't  Hebreeufch, 
jorden  oijordan,  en  in  't  Griekfch  en 
Latijn  ,  Jordanes ,  wort  heden  by  d'A- 
R°g-  rabieren  *  Nahar  elchiria,  dat  is  ,  vliet 
D.S.  van  Chiria,  en  anders  \elSchertaa  ge- 
heten :  hoewel  anders  ook  gemenelij- 
ken  by  d'Arabifchefchrijvers,  met  den 
ouden  Hebreeufchen  naem ,  Jordan,  en 
Al  lor  dan. 

Eenigen  fmeden  den  naem  Jordan 
van  de  Hebreeufche  woorden ,  Jored 
Middan :  het  welk  zoo  veel  zeggen 
wil,  als  neerdalend  uit  Dan:  te  weten, 
uit  eenen  van  zijne  hooft-bronnen  , 
Dan  genoemt. 

Anderen  houden  lordan,  of  lordaen, 
vooreen  koppel-woort  van  lor  en  Dan, 
die  twee  bronnen  zijn,  uit  de  welken 
hy ,  naer  het  gemein  gevoelen ,  zijnen 
•  oorfprong  neemt. 

De  Jordaen  is  degrootfteen  luftigh- 
fte  vliet  van  ganfeh  Paleftijn,  en  wort 
in  de  Schrift ,  zoo  in  het  oud  als  nieu 
verbont,  zeer  veelmalen  gedaghr. 

In  het  ftellen  van  den  oorfprong , 
begin  en  bron-aeder  des  Jordaens ,  is 
een  groot  verfchil  onder  de  fchrij  vers. 
ZooTacitiis  fchrijft,  zou  de  bergh  Li- 
ban  den  Jordaen  uitleveren ,  en  den 
zeiven  water  verfchaffen.  Naer  het  ge- 
voelen van  Hieronjimus,  neemt  de  Jor- 
daen, uit  de  voet  des  Libans,  eene  vie- 
rendeel mijls  van  Paneas ,  of  Filips  Cefa- 
rea ,  uit  twee  bronnen ,  niet  verre  van 
elkandere  gelegen,  en  lor  en  Dan  gehe- 
ten, zijnen  oorfprong.  Welker  eerfte 
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in  den  vliet  lor ,  en  d'ander  in  den  vliet 
Dan,  aenftonts  onder  den  bergh  Gelho'e 
afgeleit  wort.  Deze  twee  vloeien  voor 
de  poorte  van  Filips  Cefarea  in  een  ,  en 
voegen  niet  alleenlijk  hun  water ;  maer 
ook  hunne  namen  t'zamen  ,  en  maken 
den  naem  en  vliet  Jordaen. 

Desgelijx  brengen  Plinhis  >  Solinus', 
Philofiorgius ,  en  andere,  den  oorfprong 
des  Jordaens  op  den  bron  Paneas ,  die 
anders  Dan  enPaneus,  en  by  lofephus 
en  Hegejïppus  Panium  wort  genoemt. 
Stephantis  noemt  Panium  eenefpelon- 
ke,  uit  de  welke  de  Jordaen  fchiet. 
Te  weten ,  Panium ,  gelijk  ook  lofephus 
fchrijft,  is  eene  zeer  lullige  fpelonke, 
in  of  ondereenen  zeergroten  bergh: 
onder  den  welken  een  onmeetelijke 
diepe afgront  der  aerde,  vol  ftilftaende 
wateren  ,  neêr-fchiet.  Onder  deze 
fpelonke  fpringen  de  bronnen  des  Jor- 
daens uit. 

De  natuurlijke  fchoonheit  dezer  Jofepii* 
fpelonke  wiert  door  de  koninglijke 
rijkdommen  en  goederen  van  Agrippa 
pracluigh  opgetoit.  Niet  weinigh 
ftrekte  ook  tot  haere  cieraet  zeker 
marmere  tempel ,  den  welken  koning 
Herodes  de  Grote  na-by  deze  plaetfe, 
ter  eere  van  keizer  Auguft,  deed  op- 
rechten. 

Volgens  Zieglerus,  is  onder  den 
bergh  Liban ,  aen  de  zijde ,  een  fcha- 
duwrijk  en  donker  hol  van  een  yze- 
lijke  diepte:  waer  uit  een  zwaere 
damp  waefièmt. 

Buiten  aen  de  voet  des  berghs,  en 
aen  de  kaken  des  hols,  ontfpringen de 
t  3  bronnen 
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bronnen  des  Jordaens  -.  waer  uit  hy  langen  loop  met  bochten  en  kromten, 
gemaekt  wort 


Jufeph. 


Solin. 
cap. 38 


Maer  t'onrecht  houden  Vilnius ,  So- 
limts ,  Stèfhanus ,  Egejippus ,  Hieronymus 
en  andere ,  en  zelf  Iofèphits ,  op  de  ge- 
melde plaetfe ,  den  bron  Paneas ,  of  Pa- 
tiium,  of  fpelonk  Paniutn,  voor  den 
eerften  oorfprong  en  begin  des  Jor- 
daens :  ja  zelflofephus  verwerpt  op  een 
andere  plaetfe  dit  gevoelen ,  met  te 
zeggen ,  dat  de  bron-aeder  des  Jor- 
daens de  Paiüum  wel  fchijnt  te  zijn : 
maer  evenwel  in'er  daet  niet  is,  en 
zijn  water  ontfangt  door  onderaert- 
fche gangen,  uit eene plaetfe,  meir,  of 
bron ,  in  vorm  van  een  rat,  Phiola  in 
't  Griekfch  en  Latijn  genoemt :  dat  is, 
een  Fiool,  zeker  flagh  van  een  tont 
glas. 

De  bron  Phiota,  of  Fiool,  is  gele- 
gen in  liet  lantfchap  van  Trachonitis , 
hondert  en  twintigh  ftadien,  of  vijf- 
tien duizent  fchreden  van  de  ftad  Fi- 
Ups  Cefarea ,  op  de  rechte  hant ,  en  niet 
verre  van  den  wegh  ,  die  van  deze  ftad 
na  Trachonitis  loopt. 

Deze  bron  is  van  een  onnafpeurelij- 
ke  diepte ,  en  behout  altijt  binnen  zij- 
nen boort  of  rant  het  water:  dieshy 
geduurigh  vol  waters  is ,  en  loopt  noit 
ledigh,  noch  vloeit  noit  over.  Maer 
zoo  veel  waters  uit  zijnen  wel  daer  in 
valt,  zoo  veel  waters  fmijt  hy  weer 
door  onder-aertfche  gangen  in  AenDan 
of  Paneas ,  de  twede  hooftbron  des  Jor- 
daens. Men  wifteen  lange  wijle  niet, 
dat  dit  het  begin  des  Jordaens  was: 
maer  eindelijk  wiert  het  door  Filip, 
viervorft  van  Trachonitis ,  ten  tijde  van 
keizer  Augu/l  ,  in  dezer  wijze  uit- 
gevorfcht  en  bevonden  •.  want  deez 
wierp  in  den  bron  Fiool  kaf  of  gekapt 
ftroo  :  het  welk  hy  by  de  fpelonke 
Paniiim  bevond  weder  opgekomen  ie 
zijn:  waer  uit  tevoore  gelooft  wiert 
de  Jordaen  t'ontftaen.  De  Mahometa- 
nen,  of  Moren,  geven  het  zelffte  met 
den  naem  des  brons  te  kennen :  want 
zy  noemen  den  zeiven  bron  Fiool ,  in 
'tArabifch,  Medan,  oiMadan,  dat  is, 
Katervan  Dan:  naerdien  M</ ,  of  Maa , 
in  'tArabifch,  water  bediet.  Na  wel- 
ken naem  ook  de  na-by-ge!ege  lant- 
ftreke,  de  velden  en  vlakte  van  Medan 
wort  genoemt. 

De  Jordaen  vloeit  doorluftigelant- 
ftreken  en  geweften ,  en  fcheit ,  na  een 


het  lantfchap  Trachonitis  van  iturea  en 
Opper- Galilea:  daernafchuurt  hyter 
linke  zijde  voor-by  de  ftad  Selencie,  en 
valt  in  een  dal,  tuffchen  de  ftad  Filips 
Cefarea  en  de  zee  van  Galilea  :  waer 
uit  een  meir  ontftaet:  het  meir  Sama- 
chonitis  genoemt.   Daer  na,  uit  dit 
meir  getreden ,  kromt  hy  zijnen  koers 
na  't  oofte  om ,  wort  op  wegh  met  het 
water  van  eenige  bronnen  vergroot, 
en  valt,  na  een  loop  van  hondert  en 
twintigh  ftadien  ,  van  het  meir  Sama- 
chonitis  af,  tuffchen  de  fteden  Kaper- 
mum en  Korozain,  inde  zee  van  Gali- 
lea, of  meir  Genezareth:  dewelke  hy 
midden  door-kruift.  Gekomen  uit  dit  jofeph. 
meir,  door-fnijthy  hetgebiet  der  ftad 
Scphopolis ,  loopt  van  verre ,  ten  oofte, 
voor-by  den  gouden  tempel  van  Iu- 
pijn ,  en  wort  ten  vvefte  met  het  water 
van  den  vliet  Cifon ,  en  ten  oofte,,  met 
dat  van  lahok ,  zeer  waterrijk.  Daer  na 
fcheit  hy  Perea  van  Samaria  ,  en  het 
lant  Moabitis  van  Iudea ,  en  fnijt  het 
dal  Aulon,  of  deurluchtigh  dal ,  midden 
door.Hy  befproeit  verfcheide  vervalle 
fteden  en  vlekken,en  ten  oofte,  de  vel- 
den van  Moab ,  en  ten  wefte ,  de  dadel- 
rijke  lantftreken  van  lericho  :  en  ont- 
fangt, behalve  vele  kleine  bronnen, 
het  vvatet  van  de  bronnen,  Dibon, 
Iezrael,Taphua,Karith,  enElife,  en  dat 
van  de  beken  lazer  en  Amon.  Eindelijk, 
aldus  waterrijk  geworden  ,  valthy,  na 
een  langen  ,  krommen ,  en  bochtigen 
loop,  in  het  Dode  meir,  of  Dode 
zee. 

Tyrhs  begroot  den  loop  des  Jor- 
daens ,  van  de  zee  van  Galilea ,  tot  aen 
de  Dode  zee ,  recht-ftreeks  op  hondert 
ltaliaenfche  of  vijf  en  twintigh  Duit- 
fche  mijlen. 

De  gehele  Jordaen  wort  gemeene- 
lijk  in  een  groten  en  kleinen  Jordaen 
verdeilt  :  te  weten  ,  de  Jordaen , 
vloeiende  van  den  bron  lor  en  Dan ,  toe 
aen  de  zee  van  Galilea ,  wort  de  kleine 
genoemt:  maer  daer  hy  vloeit  van  de 
zee  van  Galilea,  tot  aen  de  Dode  zee, 
de  grote Jordaen. 

De  Jordaen  ,  zich  vermengende  met 
het  vergiftig  water  van  het  Dode  meir, 
komt  zijnen  naem,  en  t'effens  zijn 
t  loffelijk,  zoet,  en  heilzaem  water  te  t?Im- 
verhezen.  Jade  viflchen,  dierde  Jor-  j„  e- 
daen  veel  voet ,  zoo  dra  zy  dit  water  z^h.  i 
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proeven,  komen  aenftonts,met  de  rugh 
om  hoogh,  boven  drijven,  of  te  fterven. 

Zoo  Dottbdan,  als  oogh-tuigh,  daer 
en  regen  fchrijft ,  worfreit  de  Jordaen, 
zoo  re  zeggen,  met  dit  Hinkend  en 
befmettelijk  warer,  een  mijle  verre,  en 
maekt,  midden  door  het  zelve,  voor 
zich  plaetfe dacr  men  het  water  des 
Jordaens  zoo  klaer  ziet  door-ftromen, 
als  het  water  van  eene  rotfe  aflopen, 
zonder  zich  met  het  ander  van  het  Do- 
de meir  te  vermengen  of  te  bederven. 
Het  zelffte  ziet  men  in  het  meir  van 
Gencve  gefchieden:  het  welk  de  vliet 
deRone  in  zijne  ganfche  lengte  door- 
kruid, zonder  zijn  water  met  dat  van 
het  meir  te  vermengen. 

Men  vinder ,  die  drijven  dat  de  Jor- 
daen zijnloffeiijck  water  niet  met  het 
flinkend  water  van  de  Dode  zee  ver- 
mengen maerte  voore,  als  uit  vreze 
voor  zulk  een  afgrijzelij  ke  zamenvoe- 
ging  en  vereeniging,  onder  d'aerde 
duike,  en  zich  verberge :  hoewel  zulx 
tegen  het  gevoelen  van  alle  oude 
fchrij vers ,  als  Plinius,  Solinus,Tacitus 
en  andere,  entegen  alle  hedendaegh- 
fche  ooghtuigen  ftrijt,  die  den  val  des 
Jordaens  in  de  Dode  zee  gedenken: 
desgelijx  tegen  de  Schrift  zelve:  als 
blijkt  uit  Jof.  3  : 15, 16. 

Men  is  tot  noch  toe  niet  zekerlijk 
bewufl ,  cf  het  water  des  Jordaens  bin- 
nen d'oevers  en  boorden  der  Dode  zee 
zich  befloten  hout,  gelijk  Strabo  en  Ta- 
citus  fchrij  ven  :  dan  of  hetzuidwaerts 
uit  de  zelve  treet,  en  zijnen  loop  ver- 
der voort  zet.  Zoo  men  Achkbom  ge- 
loven magh ,  zou  het  water  des  Jor- 
daens, kort  na  zijnen  gang  uit  de 
Dode  zee,  in  zekere  yzelijke  diepe 
kolken  afgront  der  aerde  opgeflorpt 
worden. 

Quarefmiits  en  andere  houden  voor 
waerfchij nelijker,  dat  het  water  des 
Jordaens,  zijnde  t'effens  met  dat  van 
de  Dode  zee  vermengt,  of  door  een 
onderaertfehen  gang  in  het  Rode  meir, 
of  in  de  Middellantfche  zee ,  of  opent- 
lijk  door  eene  beke,  of  kil,  in  deze  zee 
vloeit:  want  naerdien  de  Dode  zee, 
doorliet  invloeien  van  het  waterdes 
Jordaens,  niet  vermeerdert  of  over- 
vloeit :  zoo  zou  men  met  grote  waer- 
fchijnelij  khcit  mogen  zeggen  ,  dat  zy 
zooveel  waters  in  de  zee  brengt,  als 
zy  uit  den  Jordaen  ontfangt. 
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Toe  bewijs  van  het  invloeien  des 
waters  van  den  Jordaen  en  Dode  zee, 
in  de  Middellantfche  zee,  door  hei- 
melijke gangen  onder  d'aerde,  dient 
het  geen  Quarefmiits  verhaelt :  te  we- 
ten ,  zekeren  beêvaertreizer  was  aen 
den  Jordaen  ,  derwaerts  hy  getogen 
was  ,  een  kunftigh  gedraeide  houte 
kruik ,  waer  in  hy  eenige  goude  pen- 
ningen heimelijk  had  verborgen,  uit 
de  handen  in  den  zeiven  ontvallen. 
Deez,  kerende  na  Italië  over  zee, 
quam  inde  flad  Mejfana :  al  waer  hy  by 
geval  zijne  kruikezagh,  dewelke  in 
den  Jordaen  verloren  was,  en  zeker 
perzoon,  gelijk  hem  berecht  wiert,  uit 
den  vliet  Far,  of  Orontes ,  die  in  de 
Middellantfche  zee  vloeit,  gekregen 
had.  Hy  kocht  deze  kruike  ,  en  vond, 
zonder  het  geheim  t'openbaren,  zijn 
geit  in  dezelve,  en  maekte  toen  den 
voorval  en  daet  bekent. 

Dies  men  zeggen  moet,  zoo  deze 
voorval  waer  is ,  (hoewel  men  dacr 
grotelixaen  te  twijfelen  heeft)  dat  het 
water  des  Jordaens  in  de  Dode  zee 
vloeit,  en  uit  de  zelve  in  de  Middel- 
lantfche zee ,  door  onderaertfche  gan- 
gen ,  neêrwaerts  loopt. 

Zoo  Strabo  fchrijft ,  bevaren  d' Ara- 
diers  inzonderheit,  of  inwoonders  van 
het  eilant  Arados ,  (dat  onder  de  kuft 
van  Syrië ,  in  de  Middellantfche  zee, 
by  Tripolis  gelegen  is)  den  vlietde  Ly- 
kos  en  den  Jordaen ,  met  vracht-fche- 
pen  opwaerts.  Dies  men  hier  uit  ee- 
nighzins  zou  kunnen  befluiten,  als  of 
de  Jordaen  zijn  uitvvaetering  in  de 
Middellantfche  zee  door  den  Lykos 
had :  want  tegen  den  loop,  en  het  ont- 
fangen  des  Jordaens  in  de  zee,  ftrijden  v 
duidelijk  de  volgende  woorden  van 
Strabo ,  daer  hy  zeidt  :  De  Jordanes 
wort  in  de  zee  niet  ontfangen  ;  ma  er  vloeit 
onver andert  door  het  een  en  twede  meir ,  en 
wort  in  het  derde  behouden.  Te  weten  , 
door  de  twee  eerfte  verftaet  hy  het 
meir  Samachonitis  en  Gennefareth ,  of  de 
zee  van  Galilea ,  maer  door  de  derde 
en  laetfte  de  Dode  zee. 

Zoo  nochtans  de  Talmudiften 
fchrij  ven  ,  valt  de  Jordaen  in  de  Grote 
zee.  Te  weten,  de  Jordaen  vloeit  uit 
de  fpelonke  Patieas ,  loopt  door  de 
t  Sibbkhecfche  zee,  door  de  zee  van  Ti-  f  Sama- 
berias ,  door  de  zee  van  Sodoma  ,  en  valt chon'- 
in  de  Grote  of  Middellantfche  zee.  tls' 

De 
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De  Talmudiften  twiftredenen  ,  of 
de  Jordaen  als  een  gtenspael  des  Hei- 
ligen Lants,  of  als  het  lant  zelf  te  hou- 
den zy. 

Volgens  gevoelen  van  zekeren  Rab- 
bi Johanan ,  is  'er  geene  Jordaen ,  dan 
vanjerichoaf  en  daer  beneden :  of  de 
Jordaen  is  geene  Jordaen  boven  Je- 
richo  :  want  die  gelofte  doet ,  zeidt 
zeker  ander  Rabbi ,  niet  uit  den  Jor- 
daen te  zullen  drinken ,  kan  boven  de 
ftad  Jericho  drinken.  Beuzelen  :  het 
tegendeel  blij  kt  uit  Jof.  18:  20. 

De  ganfche  lengte  des  Jordaens, 
van  zijnen  oorfprong,  ontrent  den 
bergh  Liban ,  tot  aen  het  zuid-eind  der 
Dode  zee ,  of  totaen  de  woeftijne  Fa- 
rau ,  begroot  Jdrichom  op  hondert  mij- 
len van  een  uure  gaens :  Doubdan  ,  in 
rechte  lijn,  op  ontrent  veertigh  Fran- 
fche,  of  vier  en  twfntigh  Duitfche 
mijlen  :  De  kardinael  van  Vitry  de 
ftreke  alleenlijk,  van  de  zee  van  Gali- 
lea  totaen  de  Dode  zee,  op  hondert 
Italiaenfche  of  vijf  en  twintigh  Duit- 
fche mijlen :  te  verflaen  met  de  krom- 
ten en  bochten ,  die  hy  in  zijnen  loop 
maekt, 

Debrete,  ontrent  de  vlakte  van  Je- 
Roger.  richo,  is  een  fteenwerp :  en  vijf  hon- 
dert treden  noortwaerts  vandeplaet- 
fe ,  daer  hy  uit  de  zee  van  Galilea  treet, 
tuffchendedertigh  en  veertigh  treden. 

DeGemariften  en  Talmudiften  ma- 
ken debrete  des  Jordaens  niet  groter, 
als  tot  het  overflaen  des  brants ,  van 
d'eene  tot  d'andere  zijde ,  vereifcht 
'  vvort.  Ook  kan  iemant ,  volgens  hun 
fchrij ven ,  ftaende  op  den  eenen  oever, 
het  water  op  den  anderen  fproeien. 

Belloon  begroot  de  brete  op  eenen 
kleine  fteenwerp,  of  op  zes  of  zeven 
roeden,  en  de  diepte  onbevaerbaer 
voor  fchepen. 
Kootw.  By  Jakobs  brugh ,  oïveir,  is  hy  on- 
trent twintigh  fchreden  breet. 

Ter  zeiver  plaetfe ,  en  veilight  op 
meerandere,  vind  men  in  den  zeiven 
zwarte  en  zeerherdefteentjes. 

In  Grasmaent  bevond  Doubdan  den 
Jordaen  zeer  diep ,  en  boven  mate  fnel 
te  lopen :  en  des  zelfs  water  geel  en 
drabbigh,  als  dat  van  den  Seyne  in  Frank- 
rijk des  Winters.  Roger  heeft  den  Jor- 
daen des  Zomers,  acht  hondert  fchre- 
den bezuide  de  zee  van  Galilea,  niet  bo- 
ven zes  of  zeven  voet  diep  bevonden. 
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Men  zeidde  Iordaen  zeer  vifchrijk 
is:  het  geen  wel  te  geloven  is:  naer- 
dien  zeer  zelden  iemant  in  den  zeiven 
vifcht :  uit  oorzake  het  ganfche  lant 
aen  dien  oort  woeft  is. 

Niet  tegenftaende  zijn  water  inliet 
fcheppen  drabbigh  is ,  zoo  wort  het 
evenwel ,  in  het  ftil  ftaen ,  zoo  klaer , 
als  kriftal.  Het  wort  ook  gehouden 
onbederfelijk  gemaekt  te  zijn  ,  door 
het  aenraken  des  Heilants ,  wanneer 
hy'door  Iohamws  in  den  zeiven  ge- 
doopt wiert  :  het  welk  Doubdan ,  als 
door  eige  ervarentheit  ,  beveftight : 
dewijl  het  water ,  dat  hy  uit  den  Ior- 
daen gefchept ,  en  met  zich  in  Frank- 
rijk gebraght  had ,  eenige  jaren  zoo 
klaer  en  zuiver  bleef,  als  water  kon 
gezien  worden  :  en  daer  en  boven  zon- 
der ftankof  quadereuke. 

De  Iordaen  heefr  des  winters  het  Doub. 
laeghfte  water  :  maer  begint  tegen 
Grasmaent  waterrijker  te  worden, 
vloeit  des  Zomers  over,  en  rijft  ten 
bedde  uit,  ftrijkende  over  d'omleg- 
gende  akkers  en  landouwen  hene ,  toe 
grote  vruchtbaerheit  des  lants :  op  een 
zelve  wijze,  alsdeNijl,  des  Zomers, 
in  Egypten ,  de  Ganges  in  Indien ,  de 
Tigris  en  d'Eufrates  in  Mefopotamie. 

D'oorzake  dezer  overvloeing  wort 
te  recht  geleit  op  de  meenighte  der 
fneeu  des  Libans ,  de  welke  in  hec 
winter-faizoen  overvloedelijk  valt, 
en  door  de  Lente  en  Zomer-hitte  der 
zonne  begint  te  fmelten ,  en  in  de 
bronnen  en  kil  des  lordaens  komt  af- 
lopen. 

De  Schrift  gedenkt  ook  d 'over- 
vloeing des  lordaens,  dewelke,  vol- 
gens de  zelve,  gefchiede  ten  tijde  des 
ooghfts,  in  d'eerfte  maent,  Nifan  ge- 
heten ,  die  met  onze  Lente  en  Gras- 
maent over  een  komt  :  als  blijkt  uit  de 
volgende  woorden  van  lofua :  De  lor-  Cap.  1 
daen  mi  was  vol ,  allen  den  dagen  des  ms 
ooghfts,  aen  alle  zijne  oevers.  Desge- 
lijxuit  1  Paral.  12:  15.  ahvaer  gefpro- 
ken  vvort  van  Davids  helden  des 
ftamsGiit/f ,  die  ind'eerfte  maentover 
den  Iordaen  gingen ,  (of  liever  zwom- 
men) wanneer  hy  aen  alle  zijne  oevers 
vol  was.  Hier  over ,  en  in  den  zelven 
zin ,  en  ten  zelfften  inzichte ,  gedenkt 
Ieremias  de  verheffing  of  hooghte  des 
lordaens ,  wanneer  hy  oprijft,  cap.  49: 
vers  19.  en  50 144.  By  welke  hoogh- 
te, 
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te,  of  verheffing,  de  hooghmoet,  ver- 
metelheit,  overdaet  en  woede  der  god- 
lozen van  Jerujalem,  door  Jeremias , 
cap.  12:  ij.  geleken  wort. 

Volgens  fchrijven  van  Saligniak  , 
zoude  Iordaen  krokodillen  voeden: 
naerdien zeker Franfche  arts,  by  zij- 
nen tijt,  door  eenen  krokodil  inden 
zeiven  opgeflokt  en  verllonden  wiert. 

Naer  luit  der  Schrift,  zoo  van  het 
oud,  als  nieu  verbont ,  zijn  in  den  Jor- 
daen  vele  wonderdaden  uitgewerkt. 

Hy  wiert,  op  d'aenkomfte  en  intre- 
de der  Leviten ,  in  't  Heilige Lant,  van 
elkanderegedeilt,  Jof.3  :  1  j,  16.  zulx 
d'Ifraëliten  drooghs  voet  door  zijnen 
kil  traden,  vers  17.  Hier  over  wort 
Pfalm  114.  gezeidt,  dat  de  Jordaen 
achterwaerts  keerde.  Dies  kloofde  en 
drooghde  de  Heere  ,  ter  gunfte  van 
zijn  volk,  den  Jordaen  uit.  Jof.  4 : 23. 
en  5 : 1.  Habac.  3  :  8, 9.  Waer  op  de 
Pfalmift,  Pfalm  74 :  if.fchijnt  tefpeu- 
len :  Gby  h'eht  fterke  vlieten  uit  ge  droogt. 

Des  zelfs  wateren  wierden  ook  ver- 
deilt ,  door  het  flaen  met  den  rok  of 
mantel  van  den  profeet  Elias  .-  waer 
op  hy,  en  zijn  leerling  en  navolger 
Elife,  over  het  droogh  door  den  zei- 
ven trokken.  2  Reg.  2 : 8, 14. 

Naman,  de  Syriër,  wiert  door  het  ze- 
venmael  waffchen  in  den  Jordaen ,  op 
bevel  van  Elife ,  van  zijne  lazerye  ge- 
nezen. 2  Reg.  5  : 10, 14. 

In  den  Jordaen  heeft  Jobannes  het 
volk  gedoopt ,  Matth.  3  : 6.  Mare,  i:  j. 
Joh.  1 :  28.  en  10:4,0.  en  ook  den  Hei- 
lant  zeiven ,  Matth.  3:16.  Mark.  1 :  9. 
Luc.  3 :  21.  en  4:  1.  Johan.  i:  32.  en 
3 : 26.  Hier  over  wilde  keizer  Konflan- 
tijn  in  den  Iordaen  't  lieffte  gedoopt 
worden. 

:!ou-  Door  deze  en  andere  wonderdaden, 
ge-    en  inzonderheit  door  het  aenraken 

'"zkh  des  Heilants  >  is  nec  water  des  lor- 
den daens,  zoo  de  Roomsgezinde  outva- 
-daen  ders  fchrij iven ,  gewijdt  engeheilight. 

'wat  Hier  uit  is  van  over  ouc*s  een  èe~ 
eD.  woonte  en  gebruik,  onder  de  Rooms- 
gezinden ,  die  na  het  Heilige  Lant  ter 
beèvaert  reizen  ,  ontftaen  ,  van  zich  te 
walTchen  en  baden ,  zoo  gezonden,  als 
kranken,  en  inzonderheit  fchurfden, 
in  dezen  vliet :  op  hope  van  daer  door 
genade  en  gezonrheit  te  bekomen. 
Dit  gefchiet  voornamelijk  om  en  by 
deplaetfe,  daer  men  hout  deHeilant 
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|  gedoopt  te  zijn:  dewelke  eenoortis, 
volgens  DellaValle,  zonder  geboom- 
te. Op  welke  plaetfe,  tot  een  kente- 
ken, voor  vele  eeuwen ,  eenkloofler, 
door  den  abt  Zozimtts ,  naer  men  zeit, 
gebouwt  wiert  :  waer  van  noch  de 
puinhopen  gezien  worden.  Het  ftont 
niet  recht  op  den  oever  des  Iordaens, 
teroorzake  van  de  gewon  el  ij  ke  over- 
vloeingen;  maereenige  hondert  tre- 
den te  lande-waerts  in ,  op  eenen  klei- 
nen heuvel,  die  noch  gezien  wort. 

Dit  wallenen  en  baden,  inden  Ior- 
daen ,  gedenken  verfcheide  oude 
fchrij  vers.  Zoo  Raimund  d' 'Agiles ,  in 
zijn  Oofterfche  hiftorien,  als  oogh- 
tuigh,  verhaelt,  trokken  deFranken, 
wanneer  zy  des  jaers  duizent  en  vijf 
en  negentigh  Jenifalem  vergeefs  had- 
den belegert,  door  den  Iordaen,  met 
voornemen  van  zich  in  den  zeiven  te 
baden,  en  palmtakken  te  plukken. 
Desgelijx  gedenken  de  zelvegewoon- 
te  en  gebruik,  Miert  Aqiten/is,  Willem 
deTyrier,  dekardinael  vanVitry,  Ma- 
riaen  Samtt ,  met  by-voegen ,  door  de- 
zen laetften ,  dat  aldaer  een  geeftelij- 
keis,  onder  beftier  van  eenen  Prioor,  J 
of  overfte. 

Wijders,  deze  gewoonte,  van  zich 
in  dezen  vliet  te  wanchen  en  baden ,  is 
door  de  langheit  des  tijts  niet  verniet- 
tight  ;  maer  wort  noch  allejaers,  door 
de  beêvaertreizers ,  en  andere  Krifte- 
nen  van  dien  oort,  gepleeght,  die  der- 
waerts  op  Paefch-feeft,  dikwils  ten 
getale  van  drie  of  vierdmzent,  trek- 
ken :  zondereen  van  allen ongebaedt 
blijft,  of  ten  minfte  handen ,  aenge- 
zight  en  voeten  niet  wafcht,  en  het 
water  drinkt. 

Die  uit  Jerufttlem  derwaerts  trekken, 
begeven  zich  onder  gelei  van  eenen 
Sanjak  van  Jentfalem,  die  met  een  groot 
getal  zijner  lijfwachten  verzelt  is ,  om 
tegen  d'Arabieren  befchut,  en  van 
'tgevaer  bevrijt  te  worden:  waer  voor 
ieder ,  hooft  voor  hooft ,  een  zware 
fchatting  moet  betalen. 

Zoo  Douidan ,  als  ooghtuigh ,  ver-" 
haelt ,  is  het  een  onuitfprekelijk 
vermaek  en  lult,  zulk  een  groote 
meenighte  van  menfehen  ,  van  allen 
landaert ,  zoo  mannen ,  vrouwen ,  als 
kinderen  ,  alle  romp  (lomp  door  mal- 
kanderen ,  hol  over  bol,  zich,  met 
lijfsgevaer,  in  'twatet  te  zienplom- 
v  pen. 
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pen.  Eenigen  waflchen  en  dompelen 
zich  ganfch  naekt,  en  anderen  in 
'c  hemt  :  gieten  daer  en  boven ,  na 
zich  wel  gewaflchen  te  hebben  ,  grote 
bakken  met  water  op  't  hooft ,  en 
wrijven  daer  meê  ,  met  grooten  aen- 
daght  en  yver  van  gods-vrucht,  het 
ganfche  lichaem.  Men  vind'erook, 
die  al  hun  reistuigh  in  dit  water  waf- 
fchen. 

Kleine  kinderen,  onaengezien hun 
krijten  en  fpartelen ,  worden  naekt 
uit-gekleet ,  en  meenighmael  tot  over 
het  hooft  onder  't  water  gedompelt. 
Het  welk  gene  kleine  verwondering 
verdient. 

De  vrouwen,  dat  noch  groter  ver- 
wondering verdient ,  de  welke  daer  te 
lande  niet,  als  met  gedekten  aenge- 
zichte ,  op  flraet  gaen  ,  ontkleden  haer 
naekt  uit ,  en  baden  voor  een  ieders 
oogen  ,  en  te  gelijk  onder  de  mannen, 
Zonder  eenigefchaemte. 

Ditwaffchen,  baden,  en  met  water 
op  het  blote  lijf  te  gieten ,  wort  niet 
nagelaten,  noch  geftaekt,  hoe  groot 
ook  de  koude  te  dier  tijde  is :  zulx  de- 
ze y  veraers  ,  die  meeft  Barbaren  zijn  $ 
maer  evenwel  den  naem  van  Kriftenen 
dragen ,  door  't  kille  water  ,  beven 
en  klapper-tanden. 


Daer  is  groot  gerijf  :  want  ieder 
wijkt,  langs  den  oever ,  ter  zijde  af ,  om 
een  goeden  oort  aen  te  treffen.  Onder 
andere  vind  men  daer  vele  hoeken  of 
Hukken  lants ,  in  maniere  als  kleine  ei- 
landen,  dewelke  met  kreupel  en  hee- 
fter-bofch  dicht  begroeit, en  met  kleine 
fcheuten  doorfneden  zijn :  alwaer  het 
lopend  water  op  eenige  plaetfen  zoo 
laegh  is,  dat  men  het  zant  op  den  gront 
ziet  leggen.  Op  deze  plaetfen  heeft 
men  ook  het  meefte  volk :  uit  oorzake 
van  het  grootfte  gemak  en  minftege- 
vaer. 

Daer  en  boven  wort  noch  een  ande- 
re aendaght  gepleeght:  want  midler- 
wijle  eenigen  zich  baden  en  waffchen, 
kappen  andere  hout,  om  mee  te  ne- 
men :  inzonderheit  hage-doorne  ftok- 
ken,  om  te  wandelen :  en  andere  hout, 
om  roze-kranzen  en  kruizen  daer 
van  te  maken. 

Eenigen  fnijdcn  boffchen ,  zoo  veel 
een  man  kan  dragen ,  en  leggen  die  op 
depcerden. 

Gewonelijken  bevind  zich  ook,  on- 
der dezen  hoop,  een  Roomsgezinde 
prieftcr ,  die  op  een  alcaer,  aen  den  oe- 
ver, gemeenelijk  de  miffèdoet. 

Eenigen  nemen  ook  de  flib  of  flijk 

des 
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des  Jordaens,  en  maken  daer  kronen 
en  lammen  Gods  van. 

De  meefte  fcheppen  water  uit  den 
Jordaen,  in  kruiken,  kannen  en  vaet- 
jes,  en  nemen  het  meê  t'huiswaerts, 
om,  als  heilige  en  dierbare  overblijffe- 
len,  tc  bewaren.  Men  zeidt  hetnoit 
ftinkend  wort ,  en  een  zeer  lange  wijle 
kan  goet  blij  ven. 

De  oevers  des  Jordaens  zijn  op  ve- 
le plaetfen ,  tot  een  halve,  ja  hele  mijle 
telandewaertin  ,  met  dichte  bofte hen 
van  velerhande  riet,  heefter,  kreupel- 
bofch  en  geboomten  ,  bewaflen  ,  die, 
door  de  vruchtbaerheit  des  gronts,  bo- 
ven mate  hoogh  opfchieten :  hoewel 
alle  wilt  en  doornachtigh. 

D'Arabieren  dienen  zich  van  het 
riet,  tot  velerhande  gebruik :  want  van 
liet  een  flagh  maken  zy  werp-pijlen, 
javelijnen  ,  en  lichte  landen :  van  het 
ander  fchichten  ,  ter  waerde  van  vijf 
afpers,  die  gene  andere,  als  de  gro- 
ten ,  gebruiken :  een  ander  flagh  ge- 
bruiken zy  tot  fchrijf-pennen:  want 
meeft  alle  d'Oofterlingen  fchrijven 
met  gene  vogel-fchachten  5  maermet 
dit  riet ,  dat  Elegia  by  hen  wort  ge- 
noemt. 

Het  is  niet  te  twijfelen,  of  men  voer 
by  ouds  fchier  over-al ,  van  den  eenen 
oever  tot  den  ander,  met  vaertuigen 
over  den  Jordaen. 

Daer  en  boven  waeren  op  verfchei- 
de  plaetfen  verfcheide  bruggen  ,  tot 
overgangen,  over  den  Jordaen  gefla- 
gen. 

>s      Tufte  hen  het  meir  Samachonitis ,  en 
'•  Genezareth,  leit  noch  heden  eene  lan- 
ge ftene  brugh  ,  met  drie  grote  bogen, 
over  den  Jordaen  geflagen  :  de  welke, 
zoo  wel  by  de  Mahometanen,  als  Kri- 
hev'  ftenen  ,  in  't  Arabifch  ,  *  Dgefer  Jacoub, 
D.  S.  dat  is ,  Irugh  van  Jakob  :  of  t  Gbiecid 
Beaat  Jaconh ,  dat  is  ,  brugh  der  docht  eren 
van  Jakob  genoemtwort. 

Roger  fielt  deze  brug  duizentfchre- 
denzuidvvaerrs  vanhetmeir  Samacho- 
nitis.-  Tbevenot,  twee  uuren  reizens 
van  lozefipitt:  Quarefmius,  derde-halve 
mijle,  (te reizen  door  wijdftrekken- 
dewoeftijnen)  enAdrichom,  tien  mij- 
len van  eene  uuregaens,  van  FilipsCe- 
farea,  en  na-by  hetmeir  Samachonitis, 
ten  zuide :  Tbevenot ,  drie  uuren  rei- 
zens, en  D.  S.  A.  op  't  minfte  een 
halve  Franfche  mijle  van  den  mont 
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des  Jordaens,  daer  hy  in  de  zee  van 
Galilea  valt. 

Zy  wort  debrugb,en  anders  ook  het 
ven  of  overvaert  lakoh  genoemt :  uit 
oorzake,  zoo  d'overlevering  der  ou- 
den hout,  deze  de  plaetfe  is,  alwaer 
d'aertsvader  lakob  ,  in  het  vluchten 
voor  zijns  broeders  Efaus  aengezight, 
na  Mefopotamie,  over  den  Jordaen  trok : 
zonder  iet ,  als  eene  ftaf ,  by  zich  te 
j  hebben.  Van  waerhy  vee-rijk,  en  met 
twee  heiren  ,  beftaende  in  zijn  gezin 
en  vee ,  weèr  te  rugh  keerde.  Gen.  3 1. 
Gelijk  hy  by  Mofes  zeidt:  ik  benmet 
mijnen  ftaf  over  dezen  Iordaen  gegaen ;  en 
nu  ben  ik  tot  twee  heiren  geworden. 

Kootwijk  bevond  den  Jordaen,  in 
Slacht-maent,  ontrent  deze  brugh, 
overvvaedbaer. 

Op  eenen  heuvel ,  of  klift ,  dicht  by  Kafteel. 
deze  brugh,  enneffensden  wefteroe-  Tyr. 
ver  des  Jordaens,  worden  vele  puin-  lib- 18. 
hopen  gezien,  dewelke  men  voor  j?P' 
overbhjffelen  van  zeker  vierkant  ka-  „p.  H'. 
(teel  hout,  dat Baudutoijtt',  de  vierde 
Kriften  koning  van  Ierufalem  ,  des 
jaers  elf  honden:  acht  en  zeventigh  , 
om  d'invallender  Mahometanen  ,  uic 
de  lantftreke  van  Damaskus  ,  in  hec 
Heilige Lant,  te  beletten,  in  den tijt 
van  zes  maenden ,  met  zware  en  vafte 
muuren,  enganfche  maght  des  rijks, 
deed  bouwen  :  maer  wiert  namaels 
door  Saladin  ten  gronde  verdelght. 

Zoo  Ijrlus  fchrijft ,  was  dit  kafteel 
op  den  Jordaen  gebouwt,  op  eene 
plaetfe ,  het  vcir  van  labok  genoemt. 

Quarejmiüs ,  tegen  het  gevoelen  en 
fchrijven  van  Tyrius ,  Adrichom  en  an- 
dere ,  ftelt  dit  kafteel  tegen  over  la- 
|  kobs  brugh  ,  over  den  Jordaen  :  en 
voeghter  by ,  dat  het  heden  een  Chan 
of  'slants  herbergh  zy. 

Bcnifacius  ftelt  na-by  deze  brugh, 
over  den  Jordaen,  een  huisje  van  "la- 
koh ,  en  de  plaetfe ,  alwaer  Efau  hem , 
op  zijn  wederkomfte  uit  Mefopotamie, 
ontmoet  was. 

Quarefmius ,  desgelijx  tyrius,  fchij- 
nen  lakobs  brugh,  met  het  veir  la- 
bok  ,  voor  een  en  het  zelve  te  hou- 
den: daer  nochtans  de  meefte  fchrij- 
vers  dezelve  te  recht  onderfcheiden : 
naerdien  de  beke  labok  over  den  Jor- 
daen lagh,  en  in  den  zeiven  zijn  wa- 
ter ftorte. 

De  Jordaen  was  ook,  door  middel 
v  z  van 


Ziet 
138. 

b.17 
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van  eene  brugh ,  aen  Chammatha  ge- 
hecht ,  na-by  Ttberias  ,   aen  d  uit- 
vloeing  des  Jordaens  uit  de  zee  van 
Genezareth  :  desgelijx  ftelt  Tyrius  nef- 
fens  tiberias ,  daer  de  Jordaen  uit  de 
zee  van  Galilea  treet,  eene  brugh. 
'p'21'     Een  vermaerde  en  zeer  gemeene 
overtocht  was  ook  tegen  over  lericho-, 
die  dikwils  in  de  Schrift  gedaght 
vvort :  hoewel  aldaer  veel  meer  de 
overtoght  fchijnt  géfchiet  te  zijn, 
doormiddel  van  vaertuigen ,  of  fchip- 
briiEgen  en  ponten ,  als  van  bruggen  ; 
gelijkte  befpeuren  is  uit  i  Sam.  19:  18. 
en  2,  Reg.  1 1 : 18. 

Noch  was  een  zeer  treffelijke  over- 
toght tuflchen  Chammatha  en  lericho  ; 
doch  zeer  verre  van  beide  gelegen  5 
maer  na-by  Scythopolis  of  Betfihan ,  en 
ontrent  het  groot  velt  Esdrelon  :  als 
te  befpeuren  is  uit  1  Macchab.  $•■$■>■■ 
want  naerdien  Judas  aldaer  gezeit 
wort ,  met  zijn  heir  over  den  Jordaen 
getogen,  en  in  het  groot  velt  voor- 
noemt gekomen  te  zijn,  (dat ,  naer  het 
fchijnt,  niet  zeer  verre  van  Scythopo- 
lis was,)  zoo  blijkt  hieruit  klarelijk, 
dat  ter  zeiver  plaetfe  een  gemeine 
overgang  of  overtoght  des  Jordaens 
geweeft  zy  1  die  niet  alleenlijk  aen 
die  van  Scythopolis,  uit  de  lantftreke 
van  Binnen -Jordaen  ,  tot  die  van 
Over- Jordaen ;  maer  ook  uit  Sama- 
ria  na  Peréa :  desgelijks  uitNeêr-Ga- 
lileana  Peréa,  overgang  verleende. 

Lichtfoot  wil  aen  dezen  oort  en 
overtocht,  en  niet  ter  boven-gemelde 
plaetfe,  de  brugh  lakobs  geftelt  heb- 
ben: over  dewelke  hy  over  den  Ior- 
daen,  op  zijne  reize  na  Mefopotamie, 
met  zijne  ftaf  trok  ,  en  van  daer  met 
zijn  gezin  te  rugh  keerde. 

De  gedachtenis  des  naems  Sukkoth, 
Genef.  55 : 17.  het  welke  op  den  00- 
fter  oever  des  Jordaens,  tegen  over 
Xarthan ,  dat  niet  verre  van  Bethfchan 
ftont,  gelegen  was ,  fchijnt  duidelijken 
te  kennen  te  geven,  dat  Jakob  langs  de- 
zen weg  altoos  weêr  te  rug  gekeert  zy. 

Over  den  groten  Jordaen  ,  en  in  des 
zelfs  zuider  ïtreke  ,  leit  ook  nu  noch 
een  grote  enlraeie  ftene  brugh. 

Van  de  ftad  Kapernaum  af,  tot  aen 
lakobs  brugh ,  langs  den  Jordaen  ,  is 
een  lufligh  velt,  of  lantftreke,  het 
welk  Rogcr  voor  het  lantfchap  van  De- 
capolis  hout;  doch  zonder  eenighbe- 
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wijs.  Men  vind  heden  daer  niet  een 
eenigh  huis. 


Qua- 
relm. 


Ontrentdezen  oort  onthouden  zich 
gewonelijken  zekere  Arabieren  ,  Dru- 
guemens  geheten,  die  een  grote  mee-  <  fl 
nighte  van  vee  op  deze  plaetfe  wei- 
den :  waermeezy  in  Syrië,  en  ande-» 
re  Oofterfche  lantfchappen  ,  handel 
drijven.  Deze  Arabieren  ,  fchoon 
Mahometanen  ,  zijnevenwel  gene  ro- 
vers $  maer  getrouwe  koopluiden  ,  die 
eerlijk  leven,  en  in  de  fteden  hunne 
kemels,  peerden,  geiten  enfchapen, 
te  koop  veilen ,  in  verruiling  tegen  an- 
dere lijfs-behoeften. 

Maer  ter  zeiver  tijt,  als  zy  zich 
van  voorraet  voorzien  hebben ,  om 
zich  in  een  andere  lantftreke,  daer 
weide  voor  hun  vee  is,  neer  te  flaen, 
zoo  komen  andtre  Arabieren  ,  Bedoins 
of  Beduwijnen  geheten  ,  die  rovers  zijn, 
aldaer  een  wijle  hunne  woonplaet- 
fe  nemen  ■.  alwaermen  by  wijle  over 
de  vijf  hondert  tenten  of  paveljoenen 
vind  opgerecht :  de  welke  zoo  dra  niet 
zijn  opgebroken,  of  de  plaetfe  wort 
door  andere  weêr  heilagen  en  ingeno- 
men. Hier  over  is  het  aen  dien  oort 
altijts  gevaerelijk  reizen  :  dan  men 
trekt'et  niet  door,  als  wel  gewapent, 
en  in  gezelfchap. 

Bewefte,  voor  aen,  of  neffens  den  Bckeen 
Jordaen  ,  lagh  de  beke  en  het  dal  Ca-  dal  Ca- 
rith ,  Chrith ,  of  Cerith  ,  en  anders  Crith  Ilth- 
geheten  ,  in  en  door  het  welk  die  beke 
haeren  loop  had:  als  blijkt  uit  1  Reg. 

17  ,  ,  , 

De  profeet  Elias  wiert  aen  debeke 

Cerith ,  (alwaer  hy  zich,  uit  vreze  voor 
Achab,  verborgen  had,) doorde ravens 
gefpijft,  met  hem  desavonts  enuch- 
tens  broot  en  vleefch  te  brengen  :  en 
dronk  uit  de  beke.  1  Reg.  17.  Zoode 
Rabbinen ,  en,  onder  andere,  Rabbi  Ju- 
dah,  willen,  fpijsden  d'inwoonders 
van  Orbo  (eene  ftad  na-by  Betfchau  of 
Scythopolis  gelegen ,)  Elias  ter  zeiver 
plaetfe:  alwaer  keizerin  Heieva  na- 
maels  eene  kerke  ter  gedachtenis  heeft 
doen  bouwen. 

In  eeüwigheyt  zou  deze  beke  in 
duifternis  verborgen  zijn  gebleven; 
't  en  zy  Elias  zich  aen  de  zelve  ver- 
borgen had:  hoewel  haere  eigentlijke 
plaetfe  ook  tot  noch  toe  verborgen  is. 

Eenige  kaerten  ftellen  de  zelve  over 
den  Jordaen:  andere  binnen  den  Jor- 
daen: 


O  F 
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daen  :  andere  hier,  en  andere  daer; 
doch  onzekerlijk,  en  wik  en  woeft. 
Inzonderhek  heek  men  zich  over  Jo- 
fephiis  te  verwonderen  ,  die  fchrijft , 
dat  Elias  na  de zuider delen  trok,  om 
zijn  verblijf  by  eene  beke  te  nemen. 
Daer  nochtans  de  Heere  uitdrukkelijk 
zeidt:  Trekke  van  hier  na'tOofte:  want 
toen  was  Elias  in  Samaria.  Waer  op 
God  voeght :  En  verberge  u  by  de  beke 
Cherub  ,  de  welke  voor  den  Jordaen  is. 
aReg.  iy-3- 

De  beke  Carith  ontftaet  uit  het  re- 
genwater ,  dat  op  het  geberghte  valt , 
al  waer  de  ftad  Sichem  gelegen  is.  Te 
weten,  zy  begint  aen  de  voet  des 
berghs,  na'toofte,  enftort  eindelijk 
haer  water  in  den  Jordaen. 

Adrichom  ftek  den  oorfprong  dezer 
beke  op  of  in  hetgeberghte  Efraims , 
na-by  het  ftedeken  Pbafelu. 

7Ly  is  den  gehelen  Zomer  over  zon- 
der water.  Op  zijnen  oever  groeit 
tamaris  ,  kuifeb-boom  ,  laurier ,  rozelaer, 
ciftus ,  en  zeker  kleine  boom,  dien  d'A- 
rabieren  Charoubelqiieleb  noemen,  dat 
is,  woedende  Jjliqttafler.  Men  vind'er 
ook  allerwege  roncom  meenighte  van 
ridder-fpoor ,  mandragora! ,  en  vele  an- 
dere aromatij  ke  ge  waflèn. 
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Na-by  deze  beke ,  en  eene  kleine 
mijle  van  Sichem  ,  aen  de  wek-zijde,  is 
een  gehucht  of  buurt  van  Arabieren: 
de  welke  eertijts  eene  ftad  des  ftams 
van  Efraim  was.  Van  deze  plaetfeaf, 
tot  aen  den  Jordaen,  is  niet  als  woe- 
kijne. 

Eenigen  ,  als  Adrichom  ,  Doubdan ,  en  Riet- 
anderen ,  ftellen  ook  de  riet-beke ,  of  beke. 
riet-dal ,  aen  den  Jordaen  ,  en  by  de  be- 
ke Carith:  hoewel  nier  zonder  groten 
misflag ,  zoo  Bonfrerius  gevoelt :  naer- 
dien  het  Riet-dal,  ten  weke,  aen  de 
Grote  of  Middellantfche  zee  lagh  ,  als 
duidelij k  te  befpeuren  is  uit  Jof.  1 6 : 8. 
alwaer,  door  den  naemvan  zee,  niet 
de  Zout  of  Dode ;  maer  de  Grote  of 
Middellantfche  zee  te  verftaen  is. 

Het  Riet-dal,  of  Riet-beke,  wortin 
't  Hebreeufch  NachalCana,  en  by  d-e 
zeventigh  overzetters ,  met  het  af- 
breken der  voorfte  letter-greep ,  Chel- 
cana  ,  of  Xelcana  ,  genoemt.  De  Neêr- 
duitfche  overzetting,  en  die  van  an- 
deretongen, behouden  den  naem  Ca- 
na,  als  een  eigen  naem,  zonder  dien 
te  vertalen. 

Nachal  heeft  in  't  Hebreeufch  een 
dubbelzinnige  betekenis  :  want  het 
bediet  zoo  wel  een  dal,  als  beke. 


T"\  E  zee  van  Galilea  wort  alzoo ,  na 
*w  het  neffens  en  om-gelegen  lant- 
fchap  van  Galilea ,  in  't  nieu  verbont 
genoemt,  Marth.  4:  18.  en  15:  19. 
Mare.  1 : 16.  Joh.  6  : 1.  en  ook,  by  den 
zeiven  Jobannes ,  na  de  voornaemke 
nefiensgelegeflad  Tiberias,  de  zee  van 
Tiberias ,  cap.  6  :  i.  en  1 1 :  i.  desgelijx 
by  d  Arabieren ,  in 't  Arabifch  ,  noch 
heden  Bahar  Tabariah ,  dat  is,  zee  van 
Tiberias :  en  by  eenigen ,  volgens  Pli- 
vius ,  na  de  neffens  gelege  ftad  Tarichea, 
de  zeevanlarkhea.  In  't  oud  verbont 
wort  zy,  op  Hebreeufch  ,  de  zee  Cene- 
reth,  Ceneroth,  Chineretb ,  en  Chenueretb : 
en  in  't  Chaldeeufch ,  de  zee  Gimmfar, 
en  in  't  Syrifch  ,  Cinofar  geheten  : 
't  zy  na  eene  kad  van  een  zeiven  na- 
me ,  in  den  kam  Neptalim ,  op  haeren 
oevergelegen,  Jof.  19:35.  of  na  eene 
gelijknamige  lantftreke  :  want  de 
Schrift  gedenkt  ook  eener  lantkreke, 
Chenneretb,  1  Reg.  iy.  20.  Lukas  noemt 
haer,  na  het  va  ft  na-by-gelegelant ,  het 
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water  en  meir  Gennefareth ,  cap.  ƒ  ■  j. 
Van  gelijken  lofephus  ,  Gennefar :  en 
Strabo ,  poel  of  meir  Gennefaritis  :  en 
Plinius ,  het  meir  Gene/ara.  De  naem 
Gennefaret,  of  Gennefar,  is  miflehien 
van  Cenereth ,  Ceneroth,  of  Chinnereth, 
gefmeet :  met  den  welken  deze  zee, 
in  't  oud  verbont ,  gedaglu  wort. 

Het  zelffte  water  wort  ook ,  met  het 
uitlaten  der  namen  van  Galilea,  Tibe- 
rias en  Gennefareth,  veelmalen  enke- 
lij k,  in  de  Schrift,  de  zee  geheten: 
't  zy  ukkekenheits  halve  :  of  dewijl 
d'eigenaem  reeds  te  voore  gemekis: 
alsMatth.  8: 14,  27,  31.  0113:1.  en 
14  :  24,  25,  26.  en  15  :  9.  en  17  :  27. 
Mare.  1 :  16.  en  2:  13.  en  3  :  70.  en 
4:1,39.  en  5  : 1,  13,  21.  en  6 : 16, &c. 
en  by  Lukas  ,  het  meir ,  cap.  8  :  22,  23. 
Dit  water  wort  in  de  Schrik  een  zee 
genoemt',  volgens  eene  wijze  van 
fpreken  onder  de  Hebreen,  die  alle 
grote  vergaderingen  van  wateren  ee« 
zee  noemen1. 

v  3  jtfe- 


mijlen. 


Lichtf. 


158  P     A     L  E 

Jofepbus  begroot  de  lengte  op  hon- 
den": Egefppus ,  op  hondert  en  veer- 
tigh :  en  beide,  de  brete  op  veertigh 
ftadien:  Plinius ,  delengte  op  zeftien 
duizent  fchreden  ,  en  de  brete  op  zes 
duizent:  d'Arabieren,  de  lengte  op 
drie,  en  brete  op  anderhalve  mijle: 
die  hier  in  niet  veel  van  hen  beide  ver- 
fchillen  :  want  zeftien  duizent  fchre- 
f  Of  den  lengte  maken  hondert  en  tacht 
vier  en  twintigh  ftadien  uit :  en  zes  dui- 
zent fchreden  brete ,  veertigh  ftadien. 
Stuiting  brengt  de  lengte  op  twalef  mij- 
len, en  de  brete  op  ruim  vier  mijlen: 
Roger ,  de  lengte  op  ontrent  zes,  en 
brete  op  twee  of  drie  Franfche  mij- 
len :  Niger ,  den  omtrek  op  twintigh 
duizent  fchreden,  of  vier  Duitfche 
mijlen:  Muiijler ,  op  zeftien  Duitfche 
mijlen. 

De  Talmudiften  {tellen  de  zee  van 
Galilea  binnen  den  ftam  van  Neptalim  : 
maer  meeft  alle  de  lantkaerten ,  en 
fchrijvers  der  Kriftenen  ,  buiten  den 
zeiven ,  en  doorgaens  geheel  in  den 
ftam  van  Zabulon. 

De  grenspael  des  lants  van  Nepta- 
lim fchijntontwijfelijk  ter  wederzij- 
de den  Jordaen  aen  te  raken :  te  we- 
ten ,  van  de  noort  en  zuit-zijde  ,  en  al- 
dus de  zee  van  Galilea  binnen  zijnen 
boefem  te  befluiten. 

Ditfchijnt  nietftrijdig  met  lefephus 
te  zijn :  want  de  Zabuloniten,  volgens 
zijn  fchrijven  ,  hebben  by  loting  hun 
erfdeel  tot  aen  de  zee  van  Galilea  beko- 
men :  welk  deel  ook  tot  aen  den  bergh 
Karmel  en  Middellantfchezeeftrekte. 

Ten  zuide  leit  de  ftam  van  Zabulon 
met  dien  van  Iflachar  bepaelt,  en  ftrekt 
zich  in  de  brete  tot  aen  de  zee  van  Ga- 
lilea uit,  enraekt  alleenlijk  aen  deze 
zee:  maer  bevanght  de  zelve  zee  niet 
binnen  zijn  beftek. 

Dies  begaen  Adrkhom  en  andere 
een  groten  misflagh  ,  met  de  ganfche 
zee  van  Galilea  binnen  den  ftam  van 
Zabulon  te  plaetfen,  daer  hy  flechts 
tot  aen  de  zelve  zee  reikte. 

Hoger  omringt  de  zee  van  Galilea 
met  het  lant  van  vijf  ftammen :  te  we- 
ten ,  tenooften,  met  die  vanManaffe 
enGad;  ten  wefte,  met  die  van  Ifla- 
char,  Zabulon,  en  Neptalim. 

Deze  zee,  of  meir,  wort  toegeftelt  en 
gemaekt  van  de  wateren  des  Jordaens, 
die  benoorden  in  de  zelve  treet ,  en, 
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vloeiende  dwers  door  haer,  ten  zui- 
de zijnen  uitgang  heeft.  Ook  ftor- 
ten  vele  fcheuten  en  beken  hun  water, 
zoo  van  de  weft,  alsooft-zijde.  inde 
zelve,  tot  haere  grote  waterrijkheit. 
Desgelijx  fchrijft  Plinius,  dat  de  Jor- 
daen ,  daer  hy  d'eerfte  gelegentheit 
van  dalen  vind ,  zich  in  een  meir  ver- 
fpreit. 

Zoo  de  Rabbinen voorgeven,  zou 
de  zee  van  Tiberias  van  een  brok  eener 
|  rotfe  gemaekt  zijn :  uit  de  welke  Mo- 
\fes ,  door  het  flaen  met  zijne  roede, 
j  water  doenfpringen  had ,  tot  leffching 
;  derdorftige  Ifraëliten ,  in  dewoeftij- 
ne.  Deze  brok  der  rotfe  was  door 
Marye ,  Mofes  zufter ,  bevvaert  gewor- 
den :  de  welke,  na  zy  de  zelve  op  de- 
ze plaetfe  had  neêr-gefmeten  ,  ten  zei- 
ven tijde  dezen  plas  waters  of  zee  had 
doen  ontftaen. 

Dit  meir,  zoo  de  Rabbinen  geloven, 
of  verderen,  zoubyGode,  boven  al- 
le Meiren  des  Heiligen  Lants,  belieft 
en  bemint  zijn.  God,  zeggen  zy,  heeft 
zeven  meiren gefchapen:  uit  die  alle  heeft 
hy  geene  verkozen ,  als  de  zee  Gennefareth. 
Het  welk  zy  miffchien  tot  lof  der  Ho- 
ge fchole  van  Tiberias  verzonnen  heb- 
ben. Maer  met  meerder  waerfchijne- 
lijkheit  zou  zulx  op  des  Heilants  veel- 
voudigen  toegang  dervvaerts  kunnen 
gepaft  worden. 

Dit  water ,  volgens  over-een-ftem- 
ming  van  Kriftenen,  Joden,  Arabie- 
ren, en  alle  Oofterlingen,  overtreft 
in  deught  en  goetheit  het  water  van 
alle  poelen  en  meiren  des  aertbodems. 
Het  is  niet  drabbigh  en  modderigh  5 
maer  klaer  ,  zoet ,  drink  en  vruchtbaer. 

Het  is  een  vifchrijk  water ,  en  voet 
velerhande  en  verfcheide  flagh  van 
fmakelijke  vilfchen  ,  de  welke  geheel- 
lijk  van  die  van  andere  meiren  des 
aertrijks  verfchillen ,  en  door  de  fte- 
delingen  van  Bethfaida ,  enandereaen 
zee  gelege  plaetfen  ,  eertijts  in  voile 
zee,  ten  tijde  des  Heilants,  met  net- 
ten gevangen  wierden.  Dan  heden 
viffchen  die  van  Bethfaida,  en  andere 
aen  zee  gelege  plaetfen,  niet  als  aen 
den  oever  dezer  zee  :  hoewel  gene 
zeer  grote  viflchen;  maer  flechts  van 
eene  palm  lang,  en  fchier  eenerlei  flag. 

De  zee  van  Galilea  was  eertijts,  op 
en  ontrent  haeren  oever,  met  brave 
fteden  omringt :  als  Tiberias ,  Bethfai- 
da, 
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d3,  ïtiltds,  Hippos,  Capaniaum ,  Taricbea, 
Bethfchan,  Chorozain  ,  en  meerandere, 
dewelke  deze  lantftreke  boven  mate 
lufbigh  maekten.  Zy  heeft  ook  aen 
zommige  oorden  ,  ontrent  haeren  oe- 
ver, eenige  bofTchen,  inzonderheit 
ten  oofte. 

Dit  meir,  of  deze  zee,  is  in  het 
nleu  verbont,  door  de  fchipvaert  des 
Heilants ,  beroep  en  viflching  der  apo- 
ftelen ,  en  andere  wonder-daden,  zeer 
beroemt. 

De  Heilant  heeft  by  wijle  dit  meir, 
als  va  ft  lant ,  te  voet  betreden  ,  en  Pe- 
trus, op  zijn  verzoek,  het  zelffte  be- 
volen te  doen ,  en  het  met  een  woort , 
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wanneer  liet  op  't  holfte  en  verbolgen- 
fte  ging,  geftilt.  Match.  14.  Mark. 6. 
Match.  8. 

Wanneer  Simo»  Petrus ,  Thomas,  Na- 
thanaël,  Zeiedeus  en  andere  jongeren, 
den  ganfchen  nacht  in  deze  zee  niets 
gevangen  hadden  ,  wierpen  zy,  op 
des  Heilants  zeggen  ,  die  na  zijne  ver- 
rijzenis hen  op  den  oever  verfcheen, 
het  net  uit,  en  vingen  een  grote  mee- 
nighte  van  viltenen ,  meer  als  zy  trek- 
ken konden.  Joh.  11. 

Op  deze  zee  leerde  hy,  uit  het 
fcheepken  van  simon  ,  de  fchare, 
Match.  13.  Mare. 4.  Luc.  8. 


De  wateren  aSMeron ,  anders  het  meir 

Samdchonitis. 


wateren  Meron  ,  of  Merom  , 
•'--'en  in  'c  Hebreeufch,  by  Jofua , 
cap.  11:5.  Me  Merom  ,  dat  is,  wa- 
teren Merom  ,  wort  by  Hieronymus  Mer- 
ron ,  en  by  Enfebiiis ,  gebroken  ,  Mer- 
ram  5  maer  by  de  Talmudiften  de  Sib- 
hecheefche  zee:  en,'  by  lofephus  en  an- 
deren, hetwf/rofde  poel  Samachonitis, 
Semachonitis,en  Semechonitis  genoemt: 
hoewel  noch  heden,  volgens  Roger, 
Maron,  Moron,en  Mora ;  maer,  volgens 
Mafius,  Tabario  5  miflehien  na  de  ftad 
Tiberias. 

Dit  meir,  of  water,  is  gelegen  tuf- 
fchen  de  ftad  Filips  Cefarca ,  een  zuide, 
Op  eenen  afftant  van  twee  Franfche 
mijlen,  en  tuftchen  de  zeevan  Gali- 
lea,  by-na in 't  midden,  enna-byden 
Jordaen. 

lofephus  begroot  dit  meir  in  de  bre- 
teopdertigh,  en  inde  lengte  op  ze- 
ftigh  ftadien  :  Roger  ,  de  lengte  op 
eene  grote  Franfche  mijle  !  maer 
de  brete  minder,  en  den  omtrek  op 
twee  Franfche  mijlen.  Des  zelfs  kre- 
ken en  poelen  ftrekken  zich  uit  tot 
aendelantftreke  van  Daphne. 

Het  meir  Samechonitis  wort  voor 
een  groot  gedeelte  uit  het  water  des 
Jcrdaens ,  of  uit  dat  van  den  kleinen 
Jordaen  (die  ook  d  wers  door  het  zelve 
vloeit,  voor  zijnen  val  in  het  meir 
van  Galilea)  gemaekt :  inzonderheit, 
ten  tijde  van  het  fmelten  der  fneeu  op 
den  bergli  Liban  :  waer  door  het  ge- 
weld igh  groot  en  waterrijk  wort. 


Des  Zomers  ,  zoo  Brokard,  Salme- 
ron,  en  andere  getuigen,  drooglit  zijn 
water,  door  de  hitte,  op,  wanneer 
de  beken  der  gefmolre  fneeu  ,  des 
berghs  Libans ,  ophouden  te  vloeien. 
Desgelijx  heeft  Quarejmius ,  als  oogh- 
tuigh ,  op  hec  einde  van  Zomermaenc, 
die  meir,  of  des  zelfs  plaecfe ,  zonder 
wacer,  en  zwart  van  aerde  bevonden, 
en  met  een  igh  heefter  en  kreupel- 
bofch  bewallen. 

Zoo  Kootwijk  fchrijft,  is  dit  meir 
ront  van  geftalce ,  en  beflaetin  Wijn- 
maent  met  zijne  waceren  naulix  vijf 
honderc  creden  in  den  omtrek  :  het 
welk  fchier  alle  jaers  ontrent  dien  tijt 
gebeurt.  Maer  op  het  einde  van  den 
Winter,  of  inden  aenvangdes  voor- 
jaers,  rijft  het  water,  door  het  aflo- 
pend gefmolten  fneeu-water  des  Li~ 
bans,  zeerhoogh;  doch  des  Zomers, 
enindenHerfft,  drooght  hetby  wij- 
le uit. 

Ten  tijde  van  het  uitdrogen  des  wa-  Bro]c 
ters  groeien  aldaer  verfcheide  krui- 
den, heefters  en  bomen,  bofch-wijs: 
de  welke  leeuwen,  beeren,  luiperden, 
en  ander  wilt  gedierte,  fchuilplaetfen 
verleenen ,  tot  een  aengename  en  lu- 
ftigejaght  der  groten. 

In  de  poelen ,  kreken  en  moeraf-  Rog. 
fchen  dezes  meirs,  groeit  zeer  veel 
kalmus- wortel  en  riet  :  waer  van  de 
Oofterlingen  fchrijf-penncn ,  fchich- 
I  ten  en  werp-pijlen  maken. 
|     Dit  meir,  wanneer  het  waterrijk 

is, 


Üoger. 
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is  ,  voet  verfcheiden  flagh  van  vif- 
fchen:  hoewel  die  van  een  andere  ge- 
ftalte  zijn  ,  als  hier  te  lande. 

Rontom  het  meir  houden  leeuwen 
en  tygers ,  die  van  het  geberghte  Li- 
hans  afkomen ,  wanneer  het  met  fneeu 
bedekt  is. 

Daer  ontrent  houden  ook  zeer  gro- 
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te  Hangen  ,  die  d'andere  kleine  flan« 
gen  eeten.  Roger  heeft'er  eenen  van 
over  de  twalef  fchreden  lang  gezien, 
die  zoo  dik,  als  eene  mans  dye,  en 
root ,  als  fcharlaken  was. 

Na-bydit  meir  heeft  Jofcua,  Jalin, 
koning  van  Afor,  en  andere ,  verflagen. 
Jof.  II. 


Om-lantftreke  des  Jordaens ,  dal  <iAulon, 
en  Elon  <i5\ïore.  - 


DE  Iordaen  leit,  in  zijne ganfche 
lengte  ,  van  den  bergh  liban  af, 
tot  aen  de  Dode  zee,  terweder-zijde, 
ten  wefte  en  oofte ,  met  lullige ,  kley- 
achtige,  en  vruchtbare  vlakke  velden 
en  landouwen  omringt,  die  van  ach- 
teren ,  aen  beide  zijden  ,  met  ver- 
fcheide  ryen  van  talrijke  en  zeer  hoge 
bergen  omvangen  worden. 

Dit  vlak  gewed ,  en  effë  ftreke ,  ter 
vveder-zijde  des  Iordaens,  en  tufTchen 
deze  bergen  gelegen  ,  wort  by  Mo/es, 
Genef.  13:  10.  (daer  Abraham  Loth,  tot 
fliffing  des  opgerezen  krakeels ,  keure 
geeft,  om  na  zijn  wel-gevallen,  ter 
rechte  of  linke  hant,  eenen  oort  tot 
woonplaetfe  uit  te  kiezen,)  in  't  He- 
breeufch  Chkcarjorden ,  dat  is,  vlakte 
des  Iordaens ,  geheten  :  want  Cbkcar 
bedieteene  vlakte  of  vlakke  lantftre- 
ke  :  en  larden ,  den  Iordaen.  Desge- 
lijx  geeft  d'engel  deze  vlakte  te  ken- 
nen ,  Genef.  19:17.  daer  hy  tot  Loth, 
zijnde  uit  Sodoma  getrokken,  fpreekt : 
Sta  niet  op  de  ganfche  vlakte ;  maer  be- 
boutu  op  het  geberght :  alwaer  hy  deze 
lantftreke  tegen  het  geberghte  heeft 
fchijnen  te  willen  flellen. 

Byden  Pfalmift,  Pfalm  41: 6.  wort 
de  zelve  oort  en  lantftreke,  in  'tHe- 
breeufch  Kretz  lorden ,  dat  is,  lantdes 
Iordaens :  en  by  Matth.  3  :    en  Luc.  3: 
vers  3.  zeer  duidelijk  in  't  Griekfch, 
Perkhoros  tou  lordanou 5  dat  is,  Om-lant- 
ftreke  des  Iordaens ,  of  lant  rontom  den 
Elmac.  Iordaen  ,  genoemt  :  desgelijx  by  d'A- 
Abulf.  rabifche  fchrijvers ,  met  den  Arabi- 
Syri",   fcnen  naem  des  Jordaens ,  Iordon ,  of 
pag.  4.  lor  dan ,  en  Al-lordan ,  die  de  zelve  lant- 
ftreke ,  beneffêns  Tiberias ,  en  het  dal 
Algauta  ,  of  Celefyrie ,  voorliet  twede 
gedeelte  der  vijf  delen  van  Syrië  hou- 
den. 

lofcphus  noemt  de  zelve  vlakte ,  of 


om-lantftreke  des  Jordaens  ,  in  het 
Griekfch ,  uitftekenheits  halve ,  Mega 
Pedion ,  dat  is  ,  grote  vlakte  :  en  be- 
fchrijft  haer  in  de  volgende  woorden : 
Neffens  de  Jlad  lerkbo ,  de  welke  op  eene 
vlakte  gelegen  is ,  leit  zeker  onvruchtbaer, 
en  fcmal  ;  maer  langachtigh  gebergbte: 
want  noortwaerts  ftrekt  het  tot  aen  de  lant- 
ftreke  van  Scythopolis ,  (aen  de  zee  van 
Galilea  gelegen)  enna't  zuide ,  tot  aen  de 
lantftreke  der  Sodomiten ,  en  d'uitterfteku- 
fle  der  Dode  zee.  Het  is  fteen-zandigh ,  en, 
door  des  zelfs  onvruchtbaerheit,  onbewoon- 
baer.  Daer  tegen  over  leit ,  over  den  Ior- 
daen ,  ook  een  geberghte ,  dat  ten  noorde 
van  de  ftad  Iulias  begint ,  en  zuidwaerts 
tot  aen  Gomorra  ftrekt:  de  welke  Petra,eene 
ftad  van  Arabie,  eindight.  De  lantftreke, 
de  welke  tujjchen  deze  bergen  leit,  wort 
Mega  Pedion ,  of  grote  vlakte ,  genoemt , 
en  ftrekt  van  het  vlek  of  ftedeken  Ginna- 
bris,  (dertigh  ftadien  van  Tiberias  ge- 
legen) tot  aen  de  Dode  zee.  Zy  beflaet 
twalef  hondert  ftadien  in  de  lengte ,  en 
hondert  en  twintigh  in  de  Irete ,  en  wort 
midden  met  den  Iordaen  door-fcneden.        Dal  of 

Hieronymus  fchijnt  deze  grote  vlak-  v,aktc 
te,  of  om-lantftreke  des  Jordaens ,  Aulon' 
Aulon  te  noemen  :  te  weten ,  Aulon , 
zoo  Hieronymus  fchrijft ,  is  een  zeer 
groot  en  effe  dal ,  of  een  grote  lang- 
werpige vlakte,  volgens  Eufebius ,  dat 
zich  tot  eene  onmetelijke  lengte  uit- 
ftrekt ,  en  ter  vveder-zijde  met  bergen, 
die  vervolgens  aen  een  gefchakelt  leg- 
gen ,  en  van  den  bergh  Liban  en  ver- 
der beginnen ,  en  tot  aen  de  woeftijne 
Faran  ftrekken ,  omvangen  wort. 

In  het  dal  Aulon  lagen  vele  edele  Hieron- 
fteden  ,  als  Scythopolis ,  Tiberias :  des- 
gelijx lericho ,  de  Dode  zee ,  de  zee  van 
Galilea,  en  verfcheide  lantfchappen 
rontom:  de  welke  de  Jordaen  midden 
door-fnijt. 

Naer 
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Naer  het  fchijnt,  is  het  dal  Aulon 
een  en  c!e  zelve  plaetfe  of  oort,  de 
welke  in  't  Hebreeufch,  by  Mofes , 
Genei".  12. :  6.  en  Deuter.  11:30.  Elon 
More  wort  genoemt  :  want  Aulon  is 
van  Elon  gefmeet. 

Elon  More  wort  by  eenigen  vertaelt, 
eike  of  eiken-bofib  More ;  by  de  zeven- 
tigh  overzetters  hoge  eike  s  en  in 
't  Chaldeeufch,  vlakte,  of  effen  velt 
More  :  en  in  de  gemeine  Latijnfche 
overzetting ,  deurluchtigh  dal.  Te  we- 
ten,  Elon  wort  by  eenigen,  als  Bon- 
frerius ,  voor  een  zeker  flagh  van  een  en 
boom  ,  die  vruchten  draeght ,  als  eke- 
len  of  kadanien  ,  genomen  :  en  by  de 
zeventig  overzetters ,  op  d'cene  plaet- 
fe voor  een  eike,  en  op  d 'andere  voor 
eendenne  of  terpentijn-boom:  maer 
by  Hieronymus  voor  een  dal  en  effen 
velt.  Zommïgen  houden  More  voor 
een  eigen  naem  van  zekeren  man  -.  de 
zeventigh  overzetters  vertalen  More, 
hoogb :  Hieronymus ,  of  de  gemeine  La- 
tijnfche overzettingh  ,  'deurluchtigh: 
gelijk  boogb  en  deurluchtigh  ,  in  het 
ftuk  van  uitdekenheit,  by-na  een  zel- 
ve bediedenis  hebben. 

Desgelijx  hout  Adrichom  ElonMore, 
of  deurluchtigh  dal,  voor  een  en  het 
zelfde  met  Aulon:  dat  zich,  volgens 
zijnfehrijven,  van  'tnoordena'tzui- 
deuitbreit:  te  weten,  van  de  zee  van 
Galilea  en  de  dad  Scythopolis  af,  totaen 
de  Dode  zee,  (een  dreke  van  tvvalef 
hondert  dadien)  hoewel  Hieronymus , 
gelijk  gebleken  is,  het  begin  van  het 
dal  Aulon  hoger  na  't  noorde  ,  aen  en 
boven  den  bergh  Liban  delt. 

De  meeften  daer  en  tegen ,  hoewel 
met  weinigh  waerfchijnelijkheits, del- 
len Elon  More ,  of  deurluchtigh  dal ,  ter 
plaetfe ,  daer  eertijts  de  lantdreke  van 
Pentapolis ,  of  vijf  deden  ,  als  Sodoma, 
Gomorra,  Adama,  Seboiin,  en  Segor,  lagh, 
en  de  welke  nu  de  Dode  zee  wort  ge- 
noemt.  AriasMontamis  plaetdhettuf- 
fchen  de  deden  Betbei  en  Hai.  Andreas 
Ma/ïus  hout  het  voor  de  dad  Sichem 
zelve,  of  voor  eene  plaetfe  na-by 
Sichem. 

Hieronymus ,  in  zijnen  brief  aen  Eua- 
grius  :  desgelijx  Adrichom,  na  zijnen 
voorgang,  houden  ook  het  dal  Aulon 
voor  het  geen,  óuby  Mofes ,  in  't  He- 
breeufch ,  Emek  Scbave,  of  Save  ,  en  an- 
ders Emek  Melech ,  dat  is,  dal  Scbave, 


G    E      LA    N    T.  i6t 

en  dal  des  koning-; ,  wort  genoemt.  In 
plaetfe  van  Emek  Scbave,  heeft  de  ChaJ.  Cen 
deeul'che  vertaling,  vlak  dal  :  want 
Scbave  leggen  eenigen  vlakte,  en  effe 
plaetfe  uit.  De  zeventigh  overzetters, 
enlofcpbns  hebben,  in  plaetfe  van  dal, 
velt. 

Het  dal  Schave  wiert  des  koningsdal 
genoemt,  na  Melchifedek,  koning vart 
lerufilem :  als  uit  het  volgende  veirs 
te  befpeuren  is :  gelijk  ook  de  zeven- 
tigh overzetters  te  recht  den  naem 
Melch/fedek  daer  by-gevoeght  hebben. 
Of  mogelij  k  wiert  het  niet,  na  een  by- 
zonderen  koning,  dei  koningsdal  ge- 
noemt j  maer  uit  oorzakehet  zeer 
fraei,  ludigh  en  vruchtbaer  was  :  op 
een  zelve  wij  ze,  als  d 'eene  of  andere 
uitdekende  zake  koningltjk  wort  ge- 
heten :  of  dewijl  de  koning  aldaer 
zijne  lud-plaetfe  en  tuinen  had,  of 
zichmetfpelenen  den  wapen-handel 
oefl'ende:  want  velen  houden  desko- 
nings  dal  voor  eene  plaetfe ,  of  perk ; 
daer  de  koningen  fpeelden  en  zich 
oeffenden. 

Zoo  Fagius  fchrijft,  wiert  deze 
plaetfe alzoo  genoemt,  om  dat  zy  met 
gene  bomen  en  andere  hindcrniflèn 
belemmert  5  maer  zeer  vlak  en  tot  des 
konings  oeffeningen  bequaem  was. 

Doch  met  reden  heefc  men  te  twij- 
felen ,  of  Aulon  en  Schave  een  en  het 
zelfde  dalzy:  naerdien  Aulon  te  ver- 
re van  de  plaetfe ,  namelijk  Jeruflem , 
daer  Melchifedek  woonde ,  fchijnt  gele- 
gen te  zijn  :  daer  nochtans  Schave  de- 
zes konings  dal  genoemt  wert:  inzon- 
derheit ,  dewïjljofephnshet  konings  dal 
dechts  twee  dadien  zuid-oodwaerts 
van  Jerufalem  plaetd.  En  by  aldien  het 
dal  Schave  van  het  dal  Aulon  mod 
verdaen  worden  ,  zoo  is  het  evenwel 
tewijddrekkenddaertoe:  en  fchijnt 
tot  de  plaetfen  ,  na-by  Melchifedeks 
hof  gelegen,  te  moeten  ingetrokken 
worden. 

Het  konings-dal  wort  ook  2  Sam.  1 2. 
vers  18.  gedaght. 

Wijders,  het  gedeelte  des  dals  Au- 
lons  ,  of  der  groie  vlakte  tufichen  de 
bergen,  over  en  beöode  denjordaen 
gelegen  ,  wort  by  eenigen  ook  Schave 
genoemt ,  en  door  het  effen  velt ,  of 
dal  Scbave  van  Kariathaim  ,  Genef.  14  : 
vers  5.  in  het  welk  de  reuzen  Enims 
woonden  ,  verdaen. 

x  Het 
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Het  gedeelte  des  dals  Aulons ,  over 
den  Jordaen ,  zou  men  ook  voor  de 
vlakke  velden  van  Moab  mogen  hou- 
den: 'ten  zy  hier  tegen  eenighszins 
het  fchrijven  van  Jofephus  fcheen  te 
ftrijden:  want  in  dit  geberghte,  bin- 
nen het  welk  het  dal  of  de  vlakte  voor- 
noemt ,  over  den  Jordaen,  befloten  leit, 
ftelthy  eenenbergh  ,  d'yzere bergh  ge- 
heten ,  die  tot  aen  het  lant  van  Moabi- 
tis  ftrekt:  dies  dit  Aulon,  of  vlak  velt 
over  den  Jordaen ,  de  vlakke  velden 
van  Moab  niet  wel  kan  zijn  :  aenge- 
zien  het  lant  van  Moabitis ,  en  dien 
volgens  de  vlakke  velden  van  Moab , 
door  het  geberghte  voornoemt,  en 
dezen yzeren-bergh ,  als  van  eikande- 
ren afgefcheiden  worden.  Of  men 
zou  het  dal  Aulon,  over  den  Jordaen, 
de  vlakke  velden  van  Moab ,  van  we- 
gen de  na-by-heit  aen  het  lant  Moab, 
kunnen  noemen. 

Dit  velt  Aulon  begrijpt,  onder  ande- 
re, een  groot  gedeelte  van  Judea  en  A- 
rabie  ,  en  verfcheide  kleine  andere 
vlakten  ,  dalen ,  en  woeftijnen  van 
Judea  :  als  de  vlakte  van  lericho,  en 
lefraël :  en  was  zelf  by  ouds  in  vele 
lantfchappen  en  koningrijken ,  die  in 
de  Schrift  gedaght  worden  ,  verdeilt. 

Op  het  zelffle  velt ,  of  dal  Aulon , 
of  eigentlijkop  de  vlakte  van  lericho, 
volgens  Doubdan,  wort  ook  geftelt 
Emek-Acbor,  dat  is,  dal  van  Acbor,  of  A- 
char:  alzoo  genoemt  na  Achar,  of  Achor, 
die  te  vore  Achan  was  geheten ,  en  in 
het  zelfde  dal ,  over  't  vergrijpen  aen 
het  verbannen ,  door  bevel  van  Iofua, 
beneffens  zijne  kinderen ,  gefteenight 
wiert.  Jof.  7 : 14, 25.  en  12  :  2.  1  Paral, 
cap.  2:  vers  7.  Achor,  of  Achar,  is 
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gezeit ,  oproer,  of  verhoring:  uit  oor- 
zake  door  den  zeiven  oproer  en  ver- 
ftoringinde  legers  der  Ifraéliten  ont- 
ftaen  was.  Waer  op  de  woorden  , 
1  Paral,  a ;  7.  fchijnen  te  flaen :  Achor, 
de  verhoorder  Ifraëls. 

Adrïchom ,  na  den  voorgang  van  Hie- 
ronymus,  ftelt  dit  dal  benoorden  de 
ftad  lericho,  aen  de  voet  desveertigh- 
daeghfchen  berghs  s  hoewel  de  fchrif- 
tuur-plaetfe ,  Jof.  if>\  7.  daer  tegen 
fchijntte  ftrijden:  alwaerhet  dal  van 
Achor  neffens  de  noorder  grenspalen 
desftams  van  Juda,  of,  het  geen  het 
zelffle  is,  neffens  de  zuider  grens- 
palen des  (lams  Benjamins  geftelt 
wort:  dienvolgens  het  zelve  dal  niet 
benoorden  5  maer  veel  meer  bezuiden 
lericho  lagh. 

Achors  dal  was  rijk  van  vee ,  als  uit 
Efai.  65:  io.tebefluitenis:  alwaerhet 
tot  een  leger-plaetfe  van  het  runder- 
veegemaektwort.  Daer  en  boven  was 
het  luftigh,  vruchtbaer  en  wijnrijk :  als 
blijkt  uit  Ofeas  2  :  4.  Het  was  den  If- 
raéliten een  begin,  en  als  eenedeure 
der  goede  hope  :  want  als  zy  uit  de 
woeftijne  in  het  zelve  gekomen  wae- 
ren,  fchepten  zy  eene  goede  hope 
van  het  lant  Kanaan  te  zullen  bemach- 
tigen •.  in  welks  eerften  toegang  dit 
dal  gelegen  was.  Waer  op  de  woor- 
den van  Ofeas ,  ter  gemelde  plaetfe , 
fchijnen  tefpelen. 

In  de  ganfche  om-lantftreke  des 
Jordaens  quam  lohannes  de  Doper ,  om 
te  preken  en  dopen ,  na  tot  hem  het 
woort  Gods ,  in  de  woeftijne  of  ber- 
gen van  ludea,  gefchiet  was.  Luc.  3  : 
vers  2,3. 
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Vlakje ,  of  vlakje  velden  van  Jericho. 


i  E  vlakte ,  of  vlakke  velden  van  Ie- 
'richo,  worden  alzoo,  na  d'inge- 
lege  ftad,  by  Iofua,  cap. 4:  13.  en  5 : 
vers  10.  ï  Reg.  %$  1  $•  Jerem.  39 :  5.  en 
by  Mofes  Deuter.  34.  het  effe  velt  des 
dals  van  lericho  genoemt ,  en  by  2  Sam. 
if  -.13,28.  en  16 : 2.  en  17  : 16.  door 
den  naem  van  woeftijne,  en  door  de 
vlakke  velden  der  woeftijne ,  verftaen. 

Strabo ,  desgelijx  Iuftinus ,  noemt  de- 
ze vlakte  Hierikos ,  zonder  ergens  uit- 
drukkelijk eene  ftad  van  dien  name  te 
gedenken.  Zoo  andere  willen ,  wort 


de  vlakte  van  lericho,  in  de  Schrift, 
ookGalgal,  of  Gilgal,  genoemt. 

In  hetftellen  van  het  beftek ,  en  de 
grenspalen  dezer  vlakte,  verfchillen 
de  fchrijvers  van  eikanderen  grote- 
lix:  want eenigen begrijpen  haer,  als 
een  gedeelte,  onder  het  dal  van  Aulon, 
of  grote  vlakte  van  Iofephus,  of  om- 
lantftreke  des  Jordaens.  Andere  fchij- 
nen haer  by-na  zoo  wijd ,  als  het  dal 
Aulon  zelt,  uit  te  breiden. 

Naer  het  fchrijven  van  Solhms  ,  leit 
de  vlakte  van  lericho  met  eene  gedu- 
rige 
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rige  ry  van  bergen ,  als  met  eenemuur, 
na  de  gelijkenis  van  kartelen ,  omringt, 
toteenftreke  van  twee  honderr  bun- 
deren, (drie  bunderen  op  eeneftadie 
gerekent)  en  wort  de  boge  genoemt. 
Desgelijx  fchrijft  Strabo ,  dat  de  vlak- 
te Hierikos  met  zeker  geberghte  om- 
ringt is,  dat  tooneels-wijze  tot  haer 
helt,  of  neêrwaerts  fchiet :  uit  welk 
fchrijven  men  zou  mogen  befluiten  , 
dat  de  vlakte  van  Jericho ,  met  het  dal 
Aulon  ,  of  grote  vlakte  van  lofephus , 
een  en  het  zelfftefchijnt  te  zijn  :  de- 
wijl dat  ook,  als  uit  het  fchrijven  van 
Hieronymus  en  lofephus  is  gebleken , 
rontom  met  geberghte  leit  omringt : 
'c  en  zy  men  het  geberghte  rontom  de 
vlakte  van  Jericho  ,  voor  een  ander,  of 
voor  een  gedeelte  van  't  geen  wil  hou- 
den ,  dat  het  dal  Aulon  bevangt :  of  dat 
als  binnen  het  geberghte  des  dals  Aulon 
begrepen  is.  Behalve  dat  ook  de  vlak- 
te van  lericbo  niet  beide  de  zijden  des 
Jordaens  ,  gelijk  Aulon ;  maer  alleen- 
lijk d'eene  en  wefler-zijde  befloegh. 

Daeren  boven  fchijntook  lofephus 
de  vlakte  van  Jericho ,  of  de  vlakte ,  op 
de  welke  de  ftad  Jericho  gelegen  is, 
van  Anlon,  of  de  vlakte,  ter  weder- 
zijde des  Jordaens  gelegen  ,  t'onder- 
fcheiden:  naerdien  hy  deze  laetftede 
grote  vlakte ,  en  d 'andere  flechts  enke- 
lij k,  de  vlakte  noemt. 

De  woeftijne  van  Jericho  ftrekte 
haer  ook  van  de  ftad  Jericho  weft- 
waertstotaen  Jerufalem,  en  befloegh 
by-na  die  geheele  tufichen-ftreke  :  de 
welke,  volgens  fchrijven  van  lofephus, 
woeft  en  fteenigh  ,  of  klippig  was :  ge- 
lij  k  ook  d'oort ,  naden  Jordaen  en  de 
Dode  zee  toe,  alzoo  woeft  en  on- 
vruchtbaer  was  •.  hoewel  vlakker.  Van 
gelijken  fchrijft  Saligniak  ,  dat  de  wegh 
van  Jericho  na  Ierufalem  zeer  moeie- 
lijk,  fteenigh  en  rou  is:  en  gedenkt 
hem  niet  ooit  diergelijke  gezien  te 
hebben.  Waer  over  ook  de  wegen, 
van  Iericho  na  Ierufalem  ,  veeïtijts 
met  rovers  en  ftraetfchenders  bezet 
waeren. 

Doubdan  getuiglit  het  zelffte.  Te 
weten,  naeenjge  mijlen  reizens,  van 
Ierufalem  na  Iericho,  treet men  ineen 
woeft  lant,  dat  doorgaens  met  kei- 
ftenen  beleit,  endoor  de  hitte  der 
zonne  dor  en  verbrant  is,  en  lover 
noch  gras  geeft.  Daer  na  komt  men,  te 
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reizen  geduurigh  tuffchen  bergen  , 
heuvelen  en  dalen ,  aen  een  zeer  ho- 
gen oort  en  doorgang,  die  eertijts 
Zeer  gevarelijk  was ,  van  wegen  de 
ftraetfchenders  en  rovers ,  die  zich  al- 
daer onthielden,  en  van  verre,  doof 
de  hooghte,  het  velt,  tot  hun  groot 
voordeel,  konden  ontdekken.  Daer 
en  boven  is  hyop  zommige  plaetfen 
zooengennau,  dat  naulix  twee  per- 
fonen  eikanderen  kunnen  voor-by 
gaen. 

Na  dezen  engen  doorgang  flaet  op 
de  kant  des  vveghs  een  groot  en 
fchoon  kloofter,  dat  noch  volkomen 
in  wezen  is.  De  galderyen  ,  gewelven 
en  cellen,  zijn  van  fraeien  gehouwen 
fteen  gefticht.  In  het  midden  is  een 
groot  vierkant  hof.  De  poorte,  ofdeu- 
re,  ftaet  gewonelijken  geheel  open. 

Men  zeit  de  Kriftenen  dit  kloofter , 
tot  een  verblijf-plaetfe  der  geeftelij- 
ken,  doen  ftichten ,  en  met  veftingen 
verfterkt  hebben,  om  daer  in  krijgs- 
bezettingen ,  tot  beveiling  der  wegen, 
te  houden.  Maer  heden  is  het  ganfeh 
woeft  en  onbewoont ,  ter  oorzake  van 
d'Arabifche  rovers,  die  niet  doen, 
als  roven  en  ftropen  op  alle  deze  plaet- 
fen. 

Eenige  houden  dezen  oort,  of  en- 
gen  doorgang,  voor  de  plaetfe,  op  de 
welke  zeker  menfeh,  die  van  Ierufa- 
lem na  Iericho  afging  ,  onder  de  rovers 
verviel :  gelijk  de  Zaligmaker.door  ee- 
ne gelijkenis,  byLuk.  10:30.  verhaelr. 

Hieronymus  hout  de  plaetfe  van  de-  Maalc 
zen  voorval,  voordegene,  de  welke  Adum- 
bylof  ir.7.en  i8:i7.in  'tHebreeufch,  ^ 
Maale  Adummim  wort  genoemt:  dat  rauu. 
is  ,  opgang  der  roden  of  bloedigen  ;  zoo 
van  wegen  het  bloet  der  reizers,  dat 
aldaerdoor  de  rovers  veekijts  geftorc 
wiert,  als  om  haeren  hogen  ftant.  A- 
drichom  en  Ziglerus  houden  de  zelve 
plaetfe  voor  den  bergh  en  gedeelte  des 
berghs  Engaddi. 

Hieronymus  voeght'er  by ,  dat  Ad- 
domim  eertijts  een  hoeve  5  maer  by 
zijnen  tijtniet  als  een  puinhoop  was, 
en  Maledomim  wiert  genoemt. 

Hy  gedencktdaer  by  oockeeneve- 
fting ,  of  kafteel ,  met  krijgsbezetting, 
tot  beveiling  der  reizers  en  wegen. 

Noch  heden  wort  een  weinigh  ver- 
der van  daer ,  op  den  top  van  een  klei- 
nen heuvel  ,  een  kleine  half  verwoefte 
x  %  Yefting 
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vefting  gezien  :  de  welke  haer  van  ver- 
re wijd  opdoet ,  en  veilight  het  kafteel 
■is  ,  dat  Hieronymus  melt. 

Hierommus  ftelt  deze  plaetfe  Addo- 
mirn  op  den  \v egh  van  Jentfalem  na  Je- 
richo,  en  in  denftamvan  Juda,  of  op 
degrensfcheiding  van  Juda  en  Benja- 
min :  Adrichom  indenftam  Benjamin, 
en,  naden  voorgang  van  Brokard,  vier 
Franfche  mijlen  van  Jericho.  Men 
ziet'er  een  diep  hol,  op  het  welk 
eertijts  een  gebouw  wiert  opgerecht. 
De  plaetfe  is  yzelijk  in  't  oogh ,  en 
zeer  vervarelijk ,  en  derft  niemant  de 
zelve  zonder  gelei  door-trekken. 

De  wegen,  tuffchen  Addomim  en  de 
gemelde  half  verwoefte  vefting,  zijn 
boven  mate  moeielijk ,  en  niet  als  rot- 
fen ,  tuffchen  moeraffchen  en  holen. 
Een  ftuk  weeghs  loopt  de  vliet  of  be- 
ke  Cedrou  daer  neffens  hene. 

By  de  hedendaeghfe  fchrijvers  wort 
de  vlakte  van  Jericho  gemeenelijk  tuf. 
fchendeftad  van  Jericho  en  den  Jor- 
daen  geftelt :  welk  beftek  lofephus  op 
zeftigh  ftadien,  of  twee  mijlen,  be- 
groot. 

Onder  andere  fielt  Quarefmius  de 
vlakte  van  Jericho  tuffchen  de  ftad  Je- 
richo en  den  Jordaen:  en  brengt  haere 
lengte  op  vijf;  maer  de  breteop  on- 
trent twee  mijlen  en  eene  halve ,  en 
befluitze  binnen  bergen  en  wateren  : 
daer  hy  nochtans ,  ten  aenzien  van  het 
ftellen  der  grenspalen ,  uit  Bonifacius  , 
haer  veel  wijder  uitbreit  :  inzonder- 
heit ,  in  de  lengte ,  van  't  noorde  na 
't  zuide:  want  ten  oofle  ftelt  hy  tot 
grenspalen,  de  bergen  van  Arabie ,  en 
ten  wefte ,  die  van  Judea  -.  ten  zuide, 
de  Dode  zee,  en  ten  noorde,  de  zee 
van  Galilea :  welke  ftreke,  van  't  noor- 
de na  't  zuide ,  of  van  de  zee  van  Ga- 
lilea tot  aen  de  Dode  zee,  lofephus  op 
twalef  hondert  ftadien  begroot. 

Doubdan  fielt  de  lengte  der  vlakte 
van  Jericho ,  van  't  zuide  na  't  noorde, 
langs  den  Jordaen ,  op  ontrent  zes ,  en 
debrete,  telandewaertsin  ,  van  't  oo- 
fte na  't  wefte,  op  drie  Franfche  mij- 
len. 

Bellon  ftrekt  dezelve  vlakte  van  Je- 
richo, zuidwaerts,  tot  aen  de  Dode  zee 
uit:  en  ftelt  rontom  haer  gebergte.  Ten 
oofte  ziet  men  de  bergen  van  Petreefch 
Arabie  ,  die  niet  verre  van  daer  leggen, 
en  niet  hunne  voeten  by-na  tot  aen  de- 
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ze  vlakte  reiken  :  en  ten  wefte,  de 
bergen  van  Jerufalem. 

Ontrent  een  uure  reizens  zuid-  Doub. 
waerts  van  de  vlakte  van  Jericho,  na 
de  zijde  van  de  Dode  zee,  leit  eene 
grote  zandige  vlakte,  de  welke  ganfch 
droogh  en  dor  is,  en  niets  voortbrengt, 
als  zekere  gewaffen  of  kruiden ,  die  al- 
daer groeien,  en  hoogh  en  dicht  op- 
fchieten,  gelijk  heefter-boffchen-:  zulx 
menfchen  noch  beeften  ,  't  en  zy  met 
grote  moeite,  op  eenige  plaetfen  daer 
door  kunnen  komen.  De  zelve  gewaf- 
fen zijn  zeer  droogh,  en  branden, 
zoo  op  het  velt  aengefteken  worden, 
als  zwavel-ftokken  ,  tot  den  gront  toe 
af.  Doubdan  hout  deze  plaetfe  voorde 
gene,  de  welke  in  de  Schrift  de  woe- 
ftijnevan  Jericho  wort  genoemt:  al- 
waer  koning  Sedekias  door  de  krijgs- 
knechten van  Nabucbodonofor  gevangen 
wiert,  wanneer  hy  met  de  meefte  Hee- 
ren  zijns  hofs  gevlucht  was,  na  het  ver- 
overen der  ftad  Ierufalem.  Jerem.  3  9. 
en  cap.  ƒ  2.  i  Reg.  %f. 

Ontrent  een  halve  mijle  van  daer, 
nadezijdedes Iordaenstoe ,  ftaeteer» 
kleine  boffchaedje  op  een  moerafch- 
achtigen  gront,  die  door  dc  wateren 
des  lordaens ,  in  zijn  overvloeien  ,  be- 
vochtight  wort.  Op  de  linke  zijde 
ziet  men,  in  een  ander  moerafch,  een 
overblijffel  van  eene  waterleiding, 
of  goot ,  zeer  fraei  van  gehouwen 
fteen  gemaekt:  vvaer  van  noch  eenige 
bogen  overgebleven  zijn. 

Een  weinigh  verder ,  reift  men  by 
na  dwers  over  de  kille,  of  bed,  van 
eenen  vliet ,  diedoorgaens  droogh  is : 
uitgezeit  ten  tijde  van  d'overvloeing 
des  lordaens.  Eenigen  houden  deze 
kil  voor  d'oude  kil  des  lordaens ,  die, 
federt  des  Heilants  tijden,  zijnen  loop 
zou  verandert,  en  zich  eene  kleine 
mijle  na  de  bergen  van  Arabie  en 
't  oofte  vertrokken  hebben ,  en  te  ruch 
geweken  zijn. 

Deze  gehele  wegh ,  tot  aen  den  Ior- 
daen,  is  zeeronreisbaer,  ter  oorzake 
vandemeenighte  der  grachten,  moe- 
raffchen ,  doorne  hagen ,  en  heefter- 
boffchen  ,  die  zeer  dicht ,  in  en  door 
malkanderen  ,  ftaen  gegroeit ,  zonder 
eenige  fpoorvan  wegh.  Desonaenge- 
zien  is  d'oorr  boven  mate  luftigh: 
naerdien  hy  niet  is ,  als  een  geduurigh 
groen  bofch  van  Cypres ,  Popelier , 

Willi- 
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Willige,  Kaftanien ,  Tamaris ,  en  ve- 
lerhande andere  wilde  en  doornige 
bomen ,  200  kleine  als  grote.  Waer 
over  de  beêvaertreizers ,  die  van  Je- 
rufalemdervvaerts  reizen,  om  zich  in 
den  Iordaen  ce  waflchen  en  baden , 
eerftderuighte  en'cbofch,  tot  door- 
gang, moeten  afkappen. 

Doubdan  ftelt  in  de  vlakte  van  Je- 
richo  het  dal  van  Achor. 

Strabo  ftelt  in  den  ingang  van  Jeri- 
cho twee  roofneften ,  Trax  en  Taurus , 
die  door  Pompejus  uitgeroit  vvierden. 
Lenen     De  vlakte,  of  velden  van  Iericho, 

rght,t  is  eene  lu.ftiSe  en  fraeie  groe»c  oort . 

*      enbewafiènopzommige'plaetfen  met 

lakte  klein  geboomte  en  kreupel-bofch. 

W'  Zo°  nocIltans  Jofepbus  fchrijft,  brant 
zy  des  Zomers,  door  de  grote  hitte, 
de  welke  de  lucht  ongezont  maekt: 
want  zy  is  geheel  waterloos :  uitge- 
zeit  de  Iordaen  :  op  wiens  oevers 
bloeiender  en  vruchtrijker  dadelbo- 
men groeien ,  als  die  verre  van  daer 
wafien. 

pph.     Doch  neffens  Iericho  is  een  water- 
rijke bron ,  en  zeer  bequaem  om  het 
lanttebefproeien ,  dieby  d'oudeftad 
ontfpringt,  en  de  bron  van  Elife  won 
genoemt:  want  wanneer  het  water  van 
dezen  bron  te  voore  bitter  en  onge- 
zont was,  enonvruchtbaerheitendoot 
veroorzaekte  ,  en  d'aert  en  boom- 
vruchten ,  ja  de  kinderen  in  's  moeders 
lijf  deed  quijnen ,  maekte  de  profeet 
Elife,  op  klachten  der  inwoonders  van 
Iericho ,  over  deze  quaetheit  des  wa-  : 
ters ,  het  zelve ,  met  het  inwerpen  van  1 
eene  nieuwefchale  vol  zouts ,  gezont 
en  heilzaem.  2  Reg.  2.  Zuk  de  wate- 
ren, de  welke  voorhene  d'oorzake  van 
d'onvruchtbaerheit  en  hongers-noot 
waeren  geweeft ,  namaels  vruchtbaer- 
heitenovervloetbefchaerden  ,  en  al-  ' 
lerwege  eene  vroege  rijpheit,  door  i 
haere  krachten,  in  het  bevochtigen ,  i 
aenbraghten. 

Te  weten,  deze  wateren  befproeien,  ] 
naer  het  fchrijven  van  Jofephus ,  met  • 
verfcheide  takken  en  fcheuten  ,  de  1  < 
vlakte  van  Iericho  ,  rotzeventigh  fta-  ;  1 
dien  in  delengte,  en  tot  twintigh  in  1 
debrete,  en  bevochtigen  aldaer  zeer  < 
fchone  tuinen,  en  dichte  dadel-bomen  1 
van  verfcheiden  flagh.  ( 

°n  De  bron,vliet,  of  liever  beke,diehe-  < 
' El1"  den  's  daeghs  niet  alleenlij  k  by  's  lants  I, 
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■  I  inwoonders;  maerookby  d'uitheem- 
:  fchen  voor  den  bron  van  Elife  worc 
:  gehouden, neemt  zijnen  oorfprong  uit 

■  de  a  voet  van  den  veertig-daegfchen  «Brok. 
bergh ,  of  b  twee  boogh-fcheut  bene-  Mlich- 
den  dien,  of  c  tufTchen  Iericho  en  den  fib  7' 
zei  ven  bergh  ■  en  vloeit  onder  bomen  «P. \. 
door,  dieaendevoetdesberghsftaen.  cRo&- 
Zoo  Quarefmius  khiïfo,  nemen  zeke- 
re wateren  uit  de  voet  des  veertigh- 
daeghfchen  bergs  hunnen  oorfprong, 
en ,  vloeiende  voor-by  den  wortel  des 
gemelden  berghs ,  vergaderen  ten  de- 
le op  eene  plaetfe,  en  maken  ènftel- 
len  dezen  bron  toe. 

Hy  loopt  zuidwaerts,  neffens  de 
plaetfe  van  Galgala:  alwaerhy,  zijn- 
de waterrijk  geworden,  vele  grote 
koren-meulenseertijtsdeed  omgaen  • 
hoewel'er  heden  niet  een  eenige  is. 

Eindelijk  verdeilt  hy  zich  in  vele 
kleine  fcheuten  ,  bevochtight  tuinen 
enboomgaerden,  en  flort  zijn  water 
inden  Jordaen. 

Niet  verre  van  dezen  bron  ziet  men  Quaref, 
waterleidingen ,  en  oude  gelloopte  R 
en  vervalle  gebouwen :  en  neffens  den  g' 
zei  ven  groeien  verfcheide  gewaffen  en  Doub° 
bomen  :  doch  niet  de  rozen  van 
Jericho  :  gelijk  Adrkhom  t'onrechc 
fchrijft. 

Na  dezen  bron  van  Elife  begeven  de 
beêvaertreizers  zich  gewonelijken,  tot 
verquikking ,  wanneer  zy  den  bergh 
der  veertigh  dagen  bezocht  hebben. 

De  bron  van  Elife  fchijnt  by  Jo- 
fua  16.  door  de  wateren  van  Jericho 
uitgedrukt  te  worden  ,  en  wort  by  ƒ>//- 
nius,  zoo  Bellon  fchrijft,  Callirrhoe , 
dat's  ,  fchone  vliet,  en  by  den  aelou- 
den  Griekfchen  arts  Aëtius ,  zonne-bron 
genoemt. 

De  plaetfe  ontrent  jericho,  zoo 
Jofepbiis  fchrijft,  voed  ook  byen  ,  en 
geeft  Opobalfem  en  Myrobalanen  :  dies 
men  de  zelve  nietqualijk  een  godde- 
lijke lantftreke  zou  mogen  noemen. 
Desgelijx  fchrijft  strabo  :  dat  op  de  Lib  16 
vlakte  van  Jericho  een  dadelbofch  is: 
waer  onder  ook  andere  tuin-kruiden 
t'zamen  groeien.  De  oort ,  voeght  hy 
daerby,  is  vruchtbaer  en  dadel-rijk, 
en  wort  een  gehele  ftreke  van  hondert 
ftadien  bevochtight ,  enleitvol  woon- 
fteden.  Ook  is 'er  een  koninglijk  hof, 
en  het  paradijs  des  balfems. 

Van  gelij  ken  fchrijft  Plinius ,  dat  de 
x  3  vlakte 
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vlakte  van  Jericho  mee  dadel-boffchen 
beplant  is ,  en  met  bronnen  bevoch- 
tight  wort.  Waer  over  Jericho  te  recht 
in  de  Schrift  de  dadel-ftad  wort  ge- 
noemt.  Doch  ,  zoo  men  Bellon  en 
Doubdan,  als  ooghtuigen,  geloven  mag, 
groeien  nu  op  deze  vlakte  zulke  tref- 
felijke dadelen  niet,  als  wel  eenige  ge- 
fchreven  hebben  :  naerdien  de  dadel- 
bomen ,  die  aldaer  groeien  ,  de  dadelen 
niet  tot  volkome  rijpheit  brengen: 
dienvolgens  hebben  zy  ook  nooit 
treffelijk  kunnen  zijn-,  'ten  zy  men 
zeggen  wil,  dat  de  klimaet  derlant- 
ftreke  verandert  zy  :  het  welk  niet 
kan  zijn. 

Insgelijx  groeien  heden  's  daeghs 
op  de  vlakte  van  Iericho ,  noch  in 
ganfeh  Iudea ,  gene  balfem-bomen 
meer  :  gelijk  ook  de  balfem-boom 
geen  inlantfch  gewas  van  ludeawas; 
maer  wiert  uit  Arabie  dervvaerts  over- 
gebraght. 

Zoo  daer  en  tegen  Kootwijk  fchrijft, 
brengende  dadel-bomen,  op  de  vlak- 
te van  Jericho ,  zeer  vele  rijpe  dadelen 
voort :  het  welk  hy  als  voor  een  groot 
wonder  hout:  naerdien  zy  buiten  le- 
rufalem,  niet  meer  als  een  dagh-rei- 
zens  van  daer  gelegen  ,  gene  vruchten 
voortbrengen.  D'oorzake  wort  by 
den  zeiven  op  het  verfchil  der  beide 
plaetfen  geleit  :  want  Ierufalem  leit 
op  zeer  hoge  bergen  ,  en  wort  zoo 
zeer  door  de  hitte  niet  gezenght.  Ie- 
richo daer  en  tegen  leit  in  een  dal ,  en 
wort  rontom  met  bergen  omringt : 
dies  het ,  door  het  weder  om-botfen 
der  zonne-ftralen  ,  boven-mate  grote 
hitte  onderworpen  is.  Te  dezer  oor- 
zake  zijn  ook  de  vruchten  en  zai-ge- 
waffen ,  in  het  dal  van  Iericho,  twee 
weken  vroeger  rijp,  als  ontrent  Ieru- 
falem. 

Gewas  op  de  vlakte  van  Iericho,  en  een 
Roger.  weeghs  weftwaerts  van  den  oe- 
ver der  Dode  zee ,  groeit  zeker  gewas, 
by  d'Arabieren  Zacon,  of  Zaccon,  en 
tQuar.  f  Zocum  ,  genoemt  :  het  welk  een 
vrucht  draeght ,  als  die  van  de  citroen- 
gele Mirohalanen  ,  met  eene  droge 
fchel bedekt,  en  eene  noote  vanbin- 
nen. De  noote  heeft  eene  kern  als  een 
amandel:  waer  uit  by  d'inwoonders 
een  onriekende  olye  geperfl  wort : 
dewelke  gene  minder  krachten  heeft, 
als  d'oprechte  balfem.  Volgens  Doub- 
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dan,  draeght  het  gewas  Zacon  zekere 
kleine  pruimen  :  waer  uit  eene  kofte- 
lijkeolye  of  balfem  getrokken  wort, 
de  welke  wonderlijke  werkingen,  in 
het  genezen  van  allerhande  wonden, 
baert.  Bellon  en  Jofephus  fchijnen  de- 
ze vruchten  voor  d'oprechte  citroen- 
gele Mirobalanen  te  houden.  De  ftad- 
vooght  van  Jerufa'em  zend  van  de  zel- 
ve olye ,  als  iet  dierbaers  ,  na  Konftan- 
tinopolen ,  aen  den  Groten-heer., 

Zoo  andere  fchrijven  ,  is  Zaccon  Caftor 
een  boom,  als  een  oranje-boom ,  Durant. 
doornachtigh  ,  met  weinige  bladen  , 
die  van  den  olijf-boom  gelijk  $  hoe- 
wel fmalder,  fcherper,  en  groen,  als 
die  van  den  oranje-boom.  De  bloei- 
fem  is  wit :  de  vrucht  van  de  groote 
als  een  pruim,  en  ront :  eerft  groen  5 
maer  in  't  rijpen  geelachtigh  :  met  een 
fteen,  als  die  van  de  pruimen.  Uit  de 
vruchten  wort  eene  olye  getrokken , 
zeer  dienftigh  tegen  koude  qualen. 

Onder  andere  wilde  en  doornige 
bomen,  zijn'er  ook  meenighte,  die 
vruchten  dragen ,  als  kleine  gout-gele 
en  ronde  appelen ,  met  eene  noot  of 
fleen  van  binnen ,  in  plaetfe  van  eene 
kern ,  die  zoo  ront  als  een  erret  is.  De 
zelve  zijn,  tot  rijpheit  gekomen ,  zeer 
goet  en  aengenaem  van  lmaek. 

Men  heeft 'er  andere  gewaffen ,  die 
groeien  ,  als  hage-doornen,  en  zekere 
andere  kleine  appelen ,  van  kleure  ver- 
miljoen-root en  gout-geel  ,  dragen : 
het  welk  zich  boven  mate  fchoon  in 
't  oogh  vertoont ;  maer  in  het  afpluk- 
ken vind  men  daer  niet  in  ,  als  een  ze- 
ker fiinkend  water  of  vocht.  Wan- 
neerzy  droogh  geworden  zijn,blijft'er 
niet  als  een  kern,  zaet,  ofgraen  in  -.  de 
welke  niet  qualijk  na  het  bloem-kool- 
zaet  gelijkt.  Zy  hebben  gene  reuk. 
Doubdan  wil  deze  vruchten  voor  d'ap- 
-  pelen  van  Sodoma  en  Gomorrha  gehou- 
den hebben. 

Daer  groeit  ook  zeker  heefter,  by  Bellon. 
de  Grieken  Lycium  geheten:  en  over- 
vloedelij k  veel ,  detwede  Acacia,  die 
een  vrucht  geeft,  als  wilde  pruimen 
of  fleen  :  en  aen  den  oever  van  den 
vliet  waflen  vyge-bomen. 

Deze  vlakte  en  lantftreke  ontrent  Rozen 
Iericho  is  ook  van  overouds  vermaert, 
door  het  voortbrengen  van  zekere  ro- 
zen, gemenelijk  de  rozen  van  jericho 
en  Jerufalem ,  en  S.  Marje ,  en  in  't  A- 

rabifch. 
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rabifch  ,  by  d' Arabieren ,  Kaffaon  ge- 
noemc :  de  welke  te  Jerufalem  te  koop 
gebraght,  en  by  de  Kriftenen ,  als  een 
grote  heiligheit,  opgekocbt  worden. 

Na  Rokers  verhael,  groeien  de  ro- 
zen van  Jericho door  de ganfche  vlak- 
te van  Jericho  ,  op  ongehavende  en 
onbebouwde  plaetfen  :  zonder  zy  ver- 
nomen worden  ergens  anders  te 
groeien. 

Het  is  een  gewas  ,  volgens  zijn 
fchrijven  ,  dat  in  de  Lente  uit  d'aerde 
fchiet ,  in  vorm  van  vlier  of  vlier-bloei- 
fem,  en  in  't  begin  root  is  :  dies  te  dier 
tijde  het  ganfche  velt  als  met  een  root 
laken  fchijnt  overfpreit  te  zijn.  Daer 
na  wort  het  witachtigh. 

De  rozen ,  de  welke  men  zeidt  on-  ( 
trent  Jericho  te  groeien,  worden  niet 
van  de  bomen  geplukt;  maer  uit  d'aer- 
de zelve  onmiddelijk  getrokken.  De 
fteeltjes  zijn  baere  wortelen. 

Dan  zoo  men  Bellon  ,  Doubdan ,  Qiia- 
refmius  en  anderen,  geloven  magh  , 
groeien  gene  zulke  rozen,  als  te  Jeru-  j 
falem  gewonelijken  te  koop  gebraght, 
engemeenelijk  rozen  van  Jericho  ge- 
noemt  worden  ,  op  de  vlakte  ontrent 
Jericho:  maer  wel  en  alleenlijk  inde 
woeftijnen  van  Petreefch  Arabie ,  op 


het  ftrant  der  Rode  zee ,  of  in  de  wee- 
flij nen  van  Egy pten :  van  waer  zy  eerft 
na  Jerufalem  gebraght  worden. 

Des  onaengezien  erkennen  degee- 
ftelijkenen  tolken,  ja  alle  d'Oofter- 
fche  Kriftenen  van  dien  oort ,  gene  an- 
dere, als  deze  rozen,  voorde  rozen 
van  Jericho. 

Zoo  Adrichom  uit  Saligniak  verhaelt, 
groeien  by  den  bron  van  Elife  bomen, 
als  pruim-bomen :  aen  de  welken  bloe- 
men groeien  ,  die  gemenelijken  rozen 
van  Jericho  worden  genoemt.  Welk 
fchrijven  Doubdan ,  als  ooghtuigh ,  te- 
gen fpreekt,  met  te  zeggen:  dat  men 
daer  wel  vele  wilde  en  doornige  bo- 
men heeft;  maer  gene,  die  deze  ro* 
zen  van  Jericho  dragen :  behalve  dat 
deze  rozen  aen  gene  bomen  groeien , 
als  uit  het  fchrijven  van  Roger  en  Qua- 
refmius  gebleken  is. 

Het  voornoemt  gewas ,  dat  voor  de 
roze  van  Jericho  gehouden  wort ,  wil 
ook  uit  verfch  zaet  in  Europe  opko- 
men en  groeien  :  gelijk  het  op  ver- 
fcheide plaetfen  inde  kruithoven  op- 
gequeekt  en  gezien  is. 

Het  heeft  een  tamelijk  dikken,  hou- 
tigenen  enkelen  wortel ,  en  vanfma- 
ke  als  radijs  :  uic  den  welken  dikke 

en 
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en  afch  -  venvige  fcheuten  van  een 
palm  lang ,  en  een  weinigh  langer , 
fchieten  ;  die  zich  in  meenighte  van 
kleine  takjes,  mits  of  tralijs-gewijze, 
verfpreien,  en  alle  boven.in  't  ronde,  in 
en  tot  elkandere  toefchieten.  Aen  de 
rakjes  groeien  hier  endaer  asverwige 
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op  den  nacht  van  des  Heilants  geboor- 
te., of  op  Kers-nacht  openen  enont- 
luiken  ,  en  de  takjes  of  bladen ,  ten  te- 
ken vanMaryas  baring, 2ich  uitfpreien: 
en  daer  na  weer  toefluiten,  als  te 
voore  :  of  niet  voor  Paefchen ,  zoo 
andere  willen.  Insgelijx  zouden  zy 


en  rouwe  bladen ,  gemenelijk  ander-  op  alle  fecftdagen  van  demaeght  Mi- 
halve  duim  lang,  én  een  halve  duim 
breet.  De  bloemtjes  zijn  wit, en  zitten 
vanbinnen,  neffensde  takjes,  overal 
tros-wijze  by  een.  Na  ieder  bloem 
volght  een  zaethuisje,  dat  in  twee 
laetjes  ,  door  een  vlies  afgefcheiden  , 
beftaet,  en  twee  platte  ronde,  ros- 
vervvige  en  fcherpe  zaetjes  bevangt. 

Eenigen  (lellen  twee  foorten  der 
rozen  van  Jericho  :  te  weten  ,  een 
ganfch  houtigh,  onfmakelijk  en  zon- 
der reuk,  en  een  ander  fpeceryach- 
tigh.  Desgelijx  (lelt  zekere  arts ,  Cor- 
dus,  tweederhande  rozen  van  Jericho : 
een  onfmakelijke  en  niet  riekende :  de 
welke  hy  voor  het  Amomis  der  ouden 
hout  •.  en  een  andere  aromatijk  van 
fmaeken  wei-riekende:  dewelke  hy 
oordeelt  het  Amomum  van  Diofcorides 


te  zijn. 

Maer  t'onrecht  hout  Cordus, 


des- 


gelijx Scaliger  en  andere  ,  het  Amomum 
voor  de  roze  van  Jericho  :  naerdien 
gene  roze  van  Jericho,  'tzy  groen 


rye ,  en  inzonderheit  ten  dage  haerer 
ontfangkenis ,  ontluiken :  waerom  de 
zelve  roze ,  de  roze  van  de  H.  Maeght , 
wott  genoemt ,  en  niet,  gelijk  andere 
willen ,  om  dat  zy  in  de  Schrift  by  het 
gewas  der  roze  van  Jericho  geleken 
wort. 

Daer  en  boven  worden  dezelve  ro- 
zen zeer  dienftigh  voor  vrouwen  in 
barens-noot  gehouden  :  want  zoo  ee- 
nein  een  glas  met  wy- water  gcleit  wort, 
de  vrouw ,  naer  men  zeid ,  zal,  op  het 
openen  of  ontluiken  der  roze,  aenftonts 
zonder gevaer  komen  te  baren:  gelijk 
de  roze  hacr  ook  niet  eer  zou  ontlui- 
ken ,  voor  de  vrouw  begint  te  baren. 

Ook  worden  zy  gezeit  donder  en 
blixem  te  wederftaen ,  en  de  huizen 
dier  genen,  die  de  zelve  bewaren,  tc 
kunnen  befchermen.  Dan  alles  is  een 
verdichtfel ,  ydel  nitftroifèl,  en  konfte- 
naryc  der  lichtgelovige  Roomsgezin- 
de fchrijvers  :  hoewel  ook  eenigen  , 
als  Roger,  Doubdan,  Quatefinius  enan- 


verfch  of  gedrooght,  welriekend,  of  I  dere,  het  tegendeel  door ervarentheit 
met  bladen  ,  als  de  wilde  wijngerttot  |  getuigen. 


noch  toe  gevonden  is  :  zoodanigh  het 
Jmomum  by  Diofcorides  befchreven 
wort :  ook  is  de  roze  van  Jericho  niet 
als  eene  druif,  of  tros  van  druiven : 
zoodanigh  Plinius  het  Amomum  be- 
fchrijft. 

Rautvolf  heeft  ook  op  de  daken  en 
puinhopen  van  Syrië  een  wilt  flagh 
van  rozen  van  Jericho  gevonden. 

Wonderlijke  krachten  wordende- 
ze  rozen  ,  inzonderheit  by  de  Rooms- 
gezinden,  toegefchreven.  Te  weten, 
dat  zy  haer,  (choon  dor  en  droogh, 


Te  weten ,  deze  rozen  ,  of  dit  ge- 
was ,  openen  of  ontluiken  haer  noit , 
't  en  zy  de  zelve  in  water  gelei  t  worden  : 
en  als  dan  openen  zy  haer  niet  alleen- 
lijk op  dc  gemelde  fceftdagen;  maer 
alle  daeghs  ,  en  op  alle  uuren  van 
den  dagh,  en  in  alle  zaifoenen  des 
jaers :  vvaerinallc  haere  kracht  en  ei- 
genfehap  beftaet.  Zoo  dra  zy  uit  het 
water  genomen  worden ,  fluiten  zy  haer 
weder  toe,  zonderde  kleure  te  verlie- 
zen :  de  welke  zy  in  het  afplukken  had- 
den. 


Galgd ,  of  (/algala. 


X  Hie- 
ron. 


Algal ,  of  Galgala,  en  anders  Gil- 
gal ,  en  Galgalis ,  en  by  Hierony- 
mtts  Golgol ,  was  een  aeloude  en  ver- 
maerde  (lad.  Zy  was  gelegen ,  volgens 
Jofephus  ,  vijftigh  (ladien  ten  vvefte  van 
den  Jordaen ,  en  tien  ooftwaerts  van 
Jericho  ,  of  een  t  kleine  vierendeel 


mijls ,  op  een  vlak  velt ,  of  lantftreke, 
enneffens  of  by  het  £/ö«,of  eiken-bofch 
More,  anders  het  velt  of  dalAidon:  of, 
gelijk  Hieronymus  heeft  vertaelt,  het 
mjd-ftrekkend  en  verre  inlopend  dal  ge- 
noemt.  Dcuter.  1 1 : 30.  Dies  lagh  Ga- 
gal  ,  naer  het  fchijnt,  door  de  na-by- 

heit 
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heit  van  gelegenfheit ,  met  Jericho  in 
een  zeiven  ftam.  Brokard  ftelt  Gilgal 
een  halve  Franfche  mijle  van  den  bergli 
der  veertigh  dagen. 

Galgala,  of  Gilgal,  bediet ,  zoo  de 
taelkundigen  berechten  ,  wegneming  of 
afwenteling .-  want  Galal,cen  Hebrccufch 
vvoort ,  is  gezeidt ,  af  of  wegnemen ,  of 
afwentelen  :  te  weten ,  na  het  wegne- 
men of  afwentelen  der  voorhuiden  van 
dlftaëliten  ,  door  de  befnijdenis :  de 
welke  Jofua ,  na  het  trekken  over  den 
Jordaen  ,  op  deze  plaetfe  in  't  werk  ftel- 
dc-  Heden  heb  ik,  zeid  de  Heere  door 
•  5 :  den  mont  van  Jofua ,  den  fmaet  van  E- 
9'  gypten  van  u  lieden afgewentelt.  Waer  op 
defchrijver  dergefchiedenis  by-vocgt: 
Waer  over  de  naem  dier  plaetfe  ,  tot  op  de- 
Jèit  dagh ,  Gilgal  wert  genoemt.  Ook 
fchijnt  klaerlijk  in  't  Hebreeufch  op 
dat  vvoort  gefpeult  te  worden.  Ande- 
re ,  als  Jofephus ,  leggen  Gilgal ,  vry- 
heit  uit :  dewijl  de  Ifraëliten  ,  wanneer 
zy  over  den  Jordaen  getogen ,  en  tot 
aen  deze  plaetfe  gekomen  waren  ,  zich 
van  d'Egyptenaren  ,  en  ellenden ,  de 
welke  zy  in  de  woeftijne  uitgeftaen  had- 
den ,  bevrijt  vonden  :  en  deswege  de 
zelve  plaetfe  alzoo  noemden. 

Lyramts  vertaelt  Galgala  eene  rat  of 
cmdraing :  en  voeght'er  de  naem-reden 
by :  te  weten ,  naerdien  het  velleken  of 
voorhuit ,  de  welke  door  de  befnijdenis 
afgenomen  wort ,  ront ,  als  een  rat,  van 
geftalteis.  Gelijk  ook  dezelve  plaetfe 
anders  na  de  voorhuiden ,  in  't  He- 
breeufch ,  vers  3 .  Gibath  Haharaloth 
wort  genoemt ,  dat  is ,  heuvel  der  voor- 
huiden :  uit  reden  de  voor-huiden  der 
befnedenen  op  eenen  heuvel,  dicht  daer 
by ,  geworpen  en  begraven  wierden  : 
maer  niet ,  dewijl  (gelijk  cenige  Rabbi- 
nen  verzieren,)  een  heuvel  van  de  gro- 
te meenighte  der  voorhuiden  opgewor- 
pen wiert. 

Doch  hier  op  zou  iemant  mogen 
zeggen ,  dat  deze  plaetfe  reeds  te  vo  ore 
Gilgal  genoemt  was  ,  als  blijkt  uit 
Jof  4:19.  Dan  men  heeft  te  weten  , 
dat  Jofua,  of  defchrijver  diergefchie- 
denis ,  door  eene  maniere  van  voor- 
tijdigh  fpreken ,  deze  plaetfe  aldus  ge- 
noemt heeft. 

Men  twijfelt  entwiftonderde  gods- 
geleerden,  of  Gilgal,  ten  tijde  van  lo- 
fua ,  de  naem  van  eene  ftad ,  of  flechts 
van  eene  vlakke  lantftrekc  was. 
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Dc  meeften ,  als  Hieroirymus  Pradus , 
Adrkhom ,  Bonfrerius ,  Mariana  ,  en  an^ 
derc,  houden  Gilgal  voor  den  naem 
van  eene  ftad  5  en  nemen  tot  bewijs  de 
woorden  van  lofua ,  cap.  5  : 9.  Desge- 
lijxfchrijft  dejefuït,  ïrancoh  deMendo- 
za,  dat  Gilgal  eene  voorname  ftad  des 
Heiligen  Lants  zygewceft. 

Andere ,  daer  en  tegen  ,  houden , 
niet  meerder  wacrfchijnelijkheit,  Gil- 
gal  flechts  voor  eene  vlakke  lantftre- 
ke  of  velt  :  naerdien ,  voor  de  kom- 
fte  der  kinderen  Ifraëls  in  het  Beloof- 
de Lant ,  tuflehen  den  Jordaen  en  jc- 
richo  ,  gene  ftad  was  ,  Gilgal  ge- 
noemt. Dit  kan  inzonderheit  hieruit 
bewezen  worden  :  naerdien  de  ftad,  de 
welke  de  kinderen  Ifraëls ,  na  het  trek- 
ken over  den  Jordaen,  allereerft  ver- 
overden ,  Jeiicho  was :  als  blijkt  uit  hec 
boek  van  lofua.  En  evenwel  is  men  uit 
den  zeiven  Jofua  zekerlijk  bewuft ,  dat 
zy  zich ,  na  het  ftappen  te  lande  uit  den 
Jordaen,  aenftonts,  zonder  flagh  of 
ftoot  ,   in  Gilgal  neêr  legerden ,  en 
zonder  hinderniffe  verrichten ,  het  geen 
zy  te  verrichten  hadden.  Daer  noch- 
tans d'Ifraëliten ,  by  aldien  Gilgal  toen 
een  vermaerde  ftad  des  Lants  Kanaans 
was,  niet  in  de  zelve,  zonder  met  dc  in- 
woonders  te  vechten,  zouden  gekomen 
zijn:  naerdien  de  Kanaaniten  altijts  den 
Ifraëliten  weêrftant  boden ,  en  d'Ifraë- 
liten niet,  als  met  gewelt ,  en  maght  van 
wapenen,  de  fteden  der  Kanaaniten 
veroverden  :  en  voornamelijk  ,  in  den 
begin  van  hunnen  ingang.  Derhalve , 
by  aldien  toen  d'Ifraëliten  in  eene  ftad 
niet  gekomen  zijn,zoo  was'er  gene  ftad, 
de  welke  Gilgal  wiert  genoemt ,  of  na- 
maels  genoemt  is :  gelijk  ook  de  zelve 
plaetfë  eerft  Gilgal  genoemt  wiert ,  na 
d'Ifraëliten  aen  of  op  de  zelve  geko- 
men waeren  ,  als  te  voore  uit  lofua  ge- 
bleken is. 

Daer  en  boven ,  indien  Gilgal  eene 
ftad ,  en  ,  dat  meer  is ,  eene  voorname 
ftad  des  Lants  Kanaans  was  gcwëeft, 
ten  minfte  zou  zy  by  wijle  mee  dien 
naem  in  dc  Schrift  genoemt  zijn  ge- 
worden :  inzonderheit,  dewijl  de  naem 
Gilgal  dikwils  gedaght  wort :  daer  meri 
nochtans  nergens  in  de  Schrift  Gilgal 
met  de  naem  van  een  ftad  gedagt  vind  : 
en  niet  anders, als  dat  Gilgal  eene  plaetfe 
tuffchen  den  Jordaen  en  Jericho  zy  ge- 
weeft.  Voegh  hier  by ,  dat  Hieronymusy 
y  Eiifebius, 
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Eufebhis ,  en  Lyranus ,  noit  Gilgal  eene 
ftad  5  maer  Hechts  eene  plaetfe  noe- 
men. 

Dies  zou  men  met  grote  waerlchij- 
nelijkheit  mogen  zeggen,  dat  deze 
plaetfe,  namaels  Gilgal  genoemt ,  wan- 
neer de  kinderen  Ifraëlsaen  dezelve 
quamen,  eene  zekere  grote  vlakte  zy 
geweeft ,  in  de  welke  die  talrijke  fcha- 
ren  der  Ifraëliten  zich  konden  uitru- 
ften,  en  hunne  zaken  verrichten.  Dit 
kan  uit  de  maniere  van  fpreken  der 
Schrift  bewezen  worden  :  aengezien 
zy  veelmalen  zeid:  dat  de  kinderen 
Ifraëlsin  Gilgal  zich  gelegert ,  of  hun 
leger  neder-geflagen  hadden.  Uit  wel- 
ke wijze  van  fpreken  blijkt.dat  Gilgal, 
of  die  plaetfe ,  gene  ftad ;  maer  eene 
vlakte  was  :  naerdien  het  leger  neêr- 
flaen  in  gene  ftad  ;  maer  gewonelijk 
op  het  velt  gefchiet. 

Daer  beneffens  wort  van  het  volk 
Ifraëls  gezeidt ,  dat  het  in  Gilgal  ge- 
legert  en  aldaerbefnedenwas ,  en  het 
Pafcha  geviert  had :  daer  nochtans  een 
eenigeftad  zulk  een  grote  meenighte 
van  menfchen  niet  heeft  kunnen  be- 
vangen :  inzonderheit ,  dewijl  de  bur- 
gers niet verjaeght waren ;  die, indien 
zy  daer  gebleven  waren  ,  weêrftant 
zouden  geboden  hebben :  maer  in  ge- 
vallen zy  door  d'Ifraëliten  verovert 
waeren  geweeft ,  de  Schrift  zou  zulx 
niet  gezwegen  hebben.  Weshalve 
blij  kohier  met  grote  waerfchijnelijk- 
heit  uit,  dat,  ten  tijde  van  Jofua ,  Gil- 
gal gene  ftad  5  maer  eene  vlakte  zy  ge- 
weeft. Doch  met  gene  minder  waer- 
fchijnelijkheit  zou  men  ook  mogen 
zeggen ,  dat  d'Ifraëliten  namaels  op 
de  gemelde  vermaerde  vlakte,  eene 
ftad,  met  name  Gilgal,  gefticht  heb- 
ben -.  eensdeels,  uit  oorzake  die  plaet- 
fe, van  wegen  de  gedenkwaerdige 
voorvallen ,  den  Joden  als  heiligh  was, 
en  volkrijk  bezoght  wiert :  en  ten  an- 
dere ,  om  het  verdelgen  der  ftad  Je- 
richo :  de  welke  door  bevel  des  Hee- 
ren  niet  moft  herbouwt  worden. 
Waer  over  het  geen,  datdefchrijvers 
voornoemt  van  Gilgal  fchrijven,  van 
het  Gilgal ,  namaels  door  d'Ifraëliten 
geftight,  moet  verftaen  worden. 

Naer  het  fchrijven  van  Roger ,  leit 
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een  vlek  drie  vierendeel  Franfche 
mijls  ooftwaerts  van  Jericho  ,  dat  d'A- 
rabieren  Galgal  noemen,  en  voor  een 
overbl  ijffel ,  of  voor  de  plaetfe  van  het 
aeloud  Gilgal  wort  gehouden  :  hoe- 
wel zonder  eenigh  bewijs  der  Schrift, 
en  Hechts  op  een  loffe  fteun  van  over- 
levering. 

In  Gilgal  hebben  zich ,  ten  tijde 
der  Ifraëliten ,  vele  gedenkwaerdige 
dingen  toegedragen. 

Gilgal  was  d'eerfte  ruft,  leger  en 
vertoef-plaetfe  der  Ifraëliten ,  na  het 
trekken  over  den  Jordaen :  alwaer  zy, 
tot  een  gedachtenis  van  dien  wonder- 
baren overtocht,  twalef  fteenen  uit 
den  Jordaen  oprechten.  Jof.4. 

Zoo  Roger  Ichrijft,  ziet  men  ,  on- 
trent een  halve  mijle  van  Gilgal ,  noch 
eenige  ftenen  ,  als  keiftenen  ,  die  by 
eenigenvoor  de  zelve  ftenen  van  dien 
tijt  gehouden  worden. 

Eenigen  duiden  de  woorden  van 
Johannes  op  deze  ftenen ,  daer  hy 
zeid :  God  kan  van  deze  ftenen  kinderen 
Abrahams  verwekken.  Matth.  3  :  9. 

In  Gilgal  befneed  Jofua  d'Ifraëli- 
ten, die  in  dewoeftijnen  geboren  wa- 
ren, voor  de  tweede  male  ,  en  vierde 
het  Paefch-feeft,  Jof.  $ :  %,  7,  ïo. 

In  Gilgal  begon  het  man  ,  daer  meê 
d'Ifraëliten  inde  woeftijnen  veertigh 
jaren  gefpijft  waren ,  op  te  houden. 

In  Gilgal  bleef  d'arke  den  tijt  van 
zeven  jaren  ,  geduurende  het  onder- 
brengen der  Kanaaniten,  door  d'Ifraë- 
liten :  als  breder  blijkt  uit  Jof.  cap.  4. 
en  j. 

In  Gilgal  wiert  Saiil  tot  koning  ge- 
zalft.  1  Sam.  11 :  1$. 

In  Gilgal  hebben  Samuel,  d'Ifraëli- 
ten ,  en  SdK/geofFert.  1  Sam.  10 : 8.  en 
11:15.  en  15  :  it,  21. 

Na  Gilgal  trok  Elia  en  Elifa.  x  Reg. 
x:  1.  en  4: 38. 

In  Gilgal  onthielden  zich  de  kinde- 
ren der  profeten ,  2  Reg.  4  -.3  8. 

In  Gilgal  hebben  d'Ifraëliten  der 
tien  ftammen  afgoderye  bedreven. 
Jof.  9:  iy.  en  12  -.  12.  waer  over  de 
Joden  verboden  wierden  na  Gilgal  te 
gaen.  Hof.  4:  15.  het  zelffte  worr  den 
Ifraëliten,  by  'Amos  verboden. 


De 


OF      HEILIGE      LA  NT. 


171 


De  ftad  f  'er  1 'do. 


Lrias 
Aon- 


lier. 


>feph 


Irich 


ulf. 


JEricho  wort  alzoo  in  'c  oud  ver- 
bont, op  Hebreeufch,  en  Hiericho 
in  't  nieu,  op  Grieklch  ,  by  d'evange- 
liften  Matth.  zo  :  29.  en  Mark.  10  -.4$. 
Luk.  10:30.  eii  18:3  y!eh  15):  1.  maer 
by  Ptolemeus ,  Hkricus ,  en  by  den  A- 
rabifchen  Ianrbefchrijver  Aledris ,  ge- 
broken  ,  Eriba  ,  en  by  Jofephits ,  200 
eenigen  willen ,  Oza  genoemr. 

De  naem  Jeficho ,  zoo  de  taelkundi- 
gen  verklaren,  bediet  de  mme,  of 
maent,  en  haere  fchoonheit  als  ook 
goede  reuke,  of  welriekentheit ,  van  we- 
gen de  welriekende  balfem ,  die  eer- 
tijts  daer  ontrent  viel.  Lyramts  leit 
Icrkbo  ftad  der fihult  uit. 

Vanwege  d'omleggende  dadel,  of 
palm-boom-rijkelantftreke,  wort  le- 
richo  ook,  in  't  oud  verbont ,  met  den 
by-naem  van  palm  of  dadel-ftad  be- 
fchonken ,  z  Paral.  z8 : 1  ƒ.  hoewel  zy 
enkelijk  ook,  en  zonder  den  naem 
van  lerkho ,  dadel-ftad  genoemt  wort, 
Jud.  1 :  16.  en  3 :  13.  desgelijx  in  het 
Chaldeeufch ,  in  den  zeiven  zin ,  Car- 
tha  Dedklaia. 

Deaeioudeftad  lerkho  was  gelegen 
opeen  luftige  en  vruchtbare  vlakte ,  of 
dal,  van  een  zei  ven  name,  of  t  in  het 
dal  Aidon,  en  op  den  vvegh  van  Terufa- 
lcm  na  den  Jordaen,of  van  den  Jordaen 
na  Jerufalem,  *tien  ftadien  weftwaerts 
van  Gilgal,  en  zeftigh  van  den  Ior- 
daen,  en  hondert  en  vijfcigh  ftadien 
ooftwaerts  van  Ierufalem ,  in  den  ftam 
van  Benjamin,  of  aen  zijne  oofter 
grenspalen ,  als  blij  kt  ui  1 1  of  1 6  ■  7.  en 
18:  12..  of  op  de  grensfcheiding  van 
Efraimen  Benjamin. 

De  Talmudiften  begroten  de  wij  te, 
tuffchen  lerkho  en  Ierufalem  ,  op  tien 
parfen:  ieder  pars  gerekent  op  eene 
mij le.  Des  onaengezien  wiert ,  vol- 
gens hunne  gevvonelijke  hooghdra- 
vendc  wijze  van  fpreken,  de  femme 
des  hoogen-priefters,  die  den  naem' 
van  iehova,  ten  dage  derverzoening 
uitte  ,  uit  ierufalem  te  lerkho  ge- 
hoort.  b 

lerkho  wiert,  ten  tijde  van  koning 
Melcbifedek ,  door  zeven  koningen  ge- 
fticht.die  ieder  eene  muur  aen  de  zel- 
ve ftad  deden  bouwen. 

De  ftad  lerkho  ftont  by  ouds,  ten  tij- 


de van  Iofia,  onder  befticr  van  eenen 
koning,  lof. 6:  z.  enii:9.  maer  zy 
wiert,  d'eerfte  van  alle  defteden  des 
Lants  Kanaans,  door  lofua ,  ten  ze- 
venden dage  des  beleghs ,  na  het  neèr- 
ftorten  der  muuren  ,  op  het  geluit.  der 
bazuinen ,  en  onder  het  omgaen  met 
d'arke,  verovert,  enten  vuure  ver- 
delght,  en  den  koning  zelf,  en  alle 
d'inwoonders  ,  behalve  Rachah  en  hae- 
res  vaders  huisgezin,  met  den  zweer- 
de verbannen  :  daer  en  boven  her  her- 
opbouwen der  ftad ,  op  pene  van  ver-^ 
vloeking,   eenen  iegelijk  verboden, 
lof.  6.  Zoo  de  Talmudiften,  tot  ver- 
klaring, daer  by  voegen,  moftegene 
andere  ftad  ,  met  den  naem  van  le- 
rkho, geftight,  noch  lerkho  zelf  her- 
fticht  worden  ,  't  en  zy  onder  een  an- 
deren name.  Evenwel  wiert  de  ftad 
lerkho,  na  verloop  van  eenige  jaren 
herbouwt  :  gelijk  zy  ook  naderhant' 
gebloeit  heeft ,  en  de  tweede,  in  waer- 
digheit ,  naeft  ierufalem  geworden  is. 
De  her-opbouwer  was  uiël,  de  Betbe- 
li/er,  1  Reg.  16  :  34.  dien  de  Talmu- 
diften voor  eenen  zoon  van  koning 
lehofchaphat  houden  :  te  weten,  een 
en  dezelve  met  lehiël ,  %  Paral.  11  ï  z. 
Dies  Eifelias  en  Hieronymus  den  her- 
opbouwer tonrecht  Ózam  ,  of  Ozan, 
noemen.   Abidfaraj  ftelt  insgelijx  tot 
her-opbouwer ,  eenen  zoon  van  leho^ 
fcbaphat;  maer  noemt  hem  Achab,  die 
Iezehel ,  dochter  des  konings  van  Ty- 
fus, ten  wij  ve  nam. 

De  ftad  lerkho  wiert  aenftonts,  na 
haere  her-opbouwing,  met  de  fcholen 
der  profeten  verheedikt :  en  hebben 
daer  in  de  zonen  der  profeten  zich , 
ten  tijde  van  Elk  en  Elife ,  onthou- 
den.! Reg.  i :  f,  rf,  1 8. 

Zy  heeft  gebloeit,  beneffens  d'o- 
verigefteden  des  Heiligen  Lants,  tot 
aen  d'uitroeing  des  Ioodfchen  volks, 
door  de  Babyloniers. 

Onderden  tweeden  tempel  bloeide 
lerkho  noch  meer :  en  zoodanigh  ,  dat 
zy  voor  gene  ftad  in  Paleftijn  behoef- 
de te  wijken  :  behalve  Jerufalem  -  en 
wiert,  ten  tijde  der  Romeinen,  tot  een 
der  elf-plae:s-vooghdyen  of  raetho- 
ven  van  Judea ,  hoewel  de  laetfte  in  or- 
de, opgerecht. 

J  *  By 


Salmaf. 
in  So- 
lin. 
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By  de  Talmudiften  en  Rabbinen 
vvort  Jericho,  in  waerdigheit,  naeft 
Jerttfalem  gehouden. 
Su-ab.       Ten  tijde  van  keizer  Auguft  was'er 
eenkoninglijk  liof,  in  het  welk  Hero- 
jofeph.  des  overleed:  en  een  ren-perk ,  daer 
iib.  i7-  in  door  den  zeiven  de  voornaemfte 
«P- '°-  loden  opgefloten  wierden  ,  om  ,  op 
zijn  overlijden,  gedoot  te  worden. 
Het   pronkte  ook  met  een  ichou- 
burgh;  op  den  welken  opentlijk  He- 
rodes teftameht  geopent  en  gelezen 
wiert. 

Men  had'er  ook  by  wijle  vergade- 
deringen  van  den  Sanhedrin  der  Jo- 
den. 

Zoo  Tyrius ,  na  den  voorgang  van 
Solinus,  Ifchrijft,  wiert  Iericho ,  na  de 
verwoed ing  van  lerufalem,  tot  hooft- 
ftad van  Iudea  gemaekt ;  dan  bleef  niet 
in  dien  ftaet ,  na  zy  door  den  oorlogh 
van  Artaxerxes ,  tegen  de  loden,  t'on- 
dergebraght  was. 

Doch  'solinus  fchijnt  in  dit  flukten 
dele  de  waerheit  niet  getroffen  te  heb- 
ben: naerdienmen  nergens  leeft,  dat 
oit  Iericho,  na  of  voor  de  verwoefting 
van  lerufalem  ,  de  hooftftad  van  Iudea 
zy  geweeft.  Te  weten ,  Solinus  ver- 
grijpt zich  in  den  naem  van  Iericho 
doorgaens,  na  zijne  gewoonte,  voor 
Machems  te  ftellen,  en  neemt  de  woor- 
den van  Plinius  in  een  verkeerden  zin 
op:  want  Plinius  fchrijft ,  dat  Mache- 
ms eertijtshet  tweede  kafteel  van  Iu- 
dea, naeft  lerufalem,  was:  welke 
woorden  Solinus  aldus  verftaen  heeft, 
als  of  Macherus,  in  de  plaetfe  van  Je- 
rufalem  ,  tot  hooftftad  gevolght  was , 
en ,  na  haere  verwoefting  door  Ar- 
taxerxes,  niet  meer  hooftftad  geble- 
ven was. 

Eufeb  Ten  tlide  deS  be,eglls  van  leru^a- 
"e  '  lem,  door  keizer  refpafiaen,  wiert  Ie- 
richo ,  ter  zake  van  de  trouloosheit  der 
inwoonders,  opzijn  bevel verwoeft: 
doch  namaels,  door  keizer  Elius  A- 
driaen,  ontrent  des  jaers  hondert  en 
negentien ,  herbouwt  -.  welk  het  der- 
de^Iericho  was ,  en  noch  ten  tijde  van 
Hieronymus  en  Eufebius  getoont  wiert : 
gelijk  men  ook,  by  hunnen tijdt,  de 
kentekenen  der  twee  voorige,  of  eer- 
fte  Ierichos  ,  noch  zagh. 

Wanneer  de  Kriftenen,  onder  de 
heerfchappyeder  Francoizen.het  Hei- 
lige Lant  bezaten,  was  dit  derde  Jeri- 
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cho  noch  een  brave  en  vermaerde  ftad, 
en  wiert  aen  de  kerke  des  Heiligen 
grafs  vereert,  die  jaerlix  daer  vijf  dui- 
zent  kronen  van  trok.  Maer  de  pa-  Tyr.; 
triarch ,  die  ten  tijde  van  Bauduwijn , 
d'eerfte  Kriften  koning  van  Jerufalem , 
leefde,  met  name  Armdf,  of  Arnault,  en 
gebynaemt  de  quade  kroneMioofde  zij- 
ne kerke  daer  van ,  om  haer ,  met  den 
aenkleve  van  dien ,  aen  eene  van  zijne 
nichten  tot  eene  bruitfehat  te  hefte- 
den: dewelke  hy  aen  zekeren  Eufta- 
chius  Garnier ,  een  der  deurluchtighfte 
en  edelfte  heeren  des  hofs ,  verlooft 
had.  Daer  na  kreegh  de  koningin  Me- 
lifende  de  ftad  Iericho,  met  haer  toebe- 
horen, in  bezit:  dewelke  haer,  nef- 
fens  meer  andere  goederen ,  aen  de 
geeftelijke  dochters,  of  nonnen,  van 
Bethanie  vereerde. 

Ten  tijde  der  Kriftenen  was  Iericho 
ook  verheerlijkt  met  een  bisdom  : 
hoewel  Suffragaen  van  het  aerts-bis- 
dom  van  Paleftijns  Cefarea. 

Namaels  is  Iericho  door  deMaho- 
meranen  ten  gronde  verwoeft. 

Het  hedendaeghfeh  Iericho,  of  de  Della 
plaetfe ,  dewelke  heden  voor  Iericho  Valle- 
gehouden  vvort,  leit  op  het  eind  des  DQllb. 
dals  van  Iericho,  en  onder  aen  ber- 
gen. Het  is  flechts  een  verwoeft  vlek  of 
dorp,  dat  ontrent  dertighof  veertigh 
flechte  huizen  of  hutten ,  en  naulix 
vijftien  of  twintigh  ongefchonde  of 
hele  begrijpt :  de  welke  met  dorre  hei- 
ningen of  heggen  afgefchut  zijn ,  tot 
verblijf  vaneenige  arme  Moren  en  A- 
rabieren ,  ten  getale  ontrent  van  hon- 
dert huisgezinnen  van  Moren,  die  als 
beeften  leven. 

Men  befpeurt'er  niet  anders  van 
haere  aeloutheden  ,  als  de  puinhopen 
van  eene  hooft-kerke :  de  welke,  naer 
men  zeid  ,  op  de  plaetfe  van  Zacheus 
huisgefticht  wiert,  die,  om  den  Za- 
lighmaker  te  zien ,  op  een  wilden  vy- 
genboom ,  of  vijg-moerbeziën-boom, 
klam,  en  den  zeiven,  op  zijn  eigen 
verzoek ,  te  Iericho ,  in  zijn  huis  ont- 
fing.Luc.  19. 

Noch  ten  tijde  van  Hieronymus  plagh  Hieron. 
deze  boom  ter  zeiver  plaetfe  getoont 
te  worden  :  hoewel  heden  flechts  de 
\  plaetfe ,  daer  hy  eertijts  ftont.  Doul-  fDoub. 
dan  vond  het  huis  van  Zaccheus ,  of 
des  zelfs  plaetfe ,  in  het  ingaen  van  hec 
dorp,  aen  de  zuid-zijde;  waer  op  de 
r  Krifle- 


OF  HEIL 

Kriftenen , volgens  zijnfclirijven ,  na- 
maels  een  fraeie  kapel  gebouwt  heb- 
ben: de  welke  noch  ganfch  in  wezen 
is:  doch  onbewoont :  beflaende  twa- 
lef  of  vijftien  fchreden  in 't  vierkant, 
ten  geeftelij  ke  Roomsgezinde  zingt 'er 
gewonelijken  ook  het  evangeli  van 
deze  gefchiedenis. 

Della  Falie  ftelt  by  dit  dorp  een 
kloofter,  dat  gehouden  wort  op  de 
grontveften  des  profeten  Elifes  huis 
gebouwt  te  zijn 

Saliguiak  vond'er  by  zijnen  tijtee- 
nen  toren :  desgelijx  Bellott  en  Koot- 
wijk eenen  vierkanten  toren  :  hoe- 


I    G    E      L    A    N    T.  i£) 

wel  van  gene  fterkte:  en  flechts,  als 
een  duiven-huis. 

Na-by  Jericho  genas  deZalighma- 
ker  eenen  blinden,  Luc.  1 8. -en  daer  en 
boven  twee  andere  blinden,  Matth.2c: 
29.  Mare.  10:46". 

Die  van  Jericho  quamen  weder  uit 
de  Babylonifche  gevangkenis ,  Esd.  2 ! 
34.  Neh.  7:  36.  en  worden  onder  de 
her-opbouwers  van  Jerufalem  gere- 
kent.  Neh.  2:3. 

De  verfpieders,  door  Jofua  uitge- 
zonden ,  traden  in  de  ftad  Jericho :  die 
de  hoete  Racbab  heimelijk  verberghde. 
Jof.  2. 


Het  Velt  van  Esdrelon,  of  zfMageddo. 


oubd 


TJ  Er  velt,  of  dal  van  Esdrelon,  is 
-"■  alzoo  genoemt  na  des  zelfs  voor- 
naemfte  ingelege  ftad  Esdrelon  :  hoe- 
wel ook,  na  een  andere  voorname  ftad 
Mageddo ,  het  velt  Mageddo  of  Megid- 
do.  2  Reg.  23  :  29. 2  Paral.  3  y.  22.  Zach. 
12:  li.  en  anders  het  groot  velt  en 
vlakte,  of  pleyn  van  Galilea,  en  by 
Weronymus  het  aller-  wij tftrekkenfte 
Velt  van  Galilea  :  naerdien  het  een 
groot  gedeelte  van  Galilea  beflaet 
Zoo  eenigen  willen  ,  wort  hetzelffte 
velt,  by  Herodoot ,  Magdalum  geheten ; 
daer  nochtans  Magdalum,  of  Migdol, 
volgens  de  Schrift ,  op  de  grenfen  van 
Egypten  lagh ,  en  op  den  wegh ,  die  na 
Paleftijn  loopt  :  want  leremias  ftelt 
klaerlijken  Migdol  in  Egypten,  cap. 
44.  en  46:  verf  14.  Desgelijx  maekt 
Stephanus  Magdalos  eene  ftad  van  E- 
gypten. 

Het  velt  van  Esdrelon,  of  Maged- 
do ,  wiert  namaels ,  en  noch  heden,  by 
d'Italianen  ,  Campo  di  fabo,  na  zeker 
kafteel  Faba ,  of  Saba ,  geheten  :  en 
anders,  na  zeker  by-gelegen  vlek  van 
een  zeiven  name,  Genin,  of  Ginin, 
(by  ouds  Jmi»)  genoemt. 

Het  leit  benoorden  den  bergh  Tha- 
bor,  enftrekt,  in  de  lengte,  totaende 
bergen  van  Samarie ,  en  in  de  brete , 
tot  drie,  twee,  en  vier  Franfche  mij- 
len ,  op  eenige  oorden. 

Adrkhom  begroot  des  zelfs  lengte 
op  tien  mijlen  van  eeneuure  gaens  ,en 
breit  de  brete  ooftwaerts  tot  aen  de 
zee  van  Galilea,  enden  Jordaen  uit. 
Ferrarius  brengt  de  lengte  op  dertigh 
duizent,  en  de  brete  op  achtien  dui* 


zent  fchreden  ,  en  ftelt  ten  zuide ,  tot 
grenspalen  ,  Samaria,  met  de  bergen 
van  Efraim:  ten  oofte ,  de  zee  van  Ga- 
lilea 1  ten  wefte ,  den  bergh  Karmel,  en 
ten  noorde,  den  bergh  Liban:  insge- 
Üjx  plaetft  Bonfrerius  het  bewefte  de  lnJoCi 
zee  van  Galilea  ,  en  breit  het  wijd  en 
zijd,  na 't  wefte,  tot  aen  de  ftad  Ma- 
geddo, en  den  vliet  Kifin,  uit  5  maer 
ooftwaerts  tot  aen  Esdrelon,  eene  ftad 
na-by  de  zee  van  Galilea  gelegen. 

Zoo  Brokard  fchrijft,  is  het  noor- 
dcr  gedeelte  van  Esdrelon  boven-mate 
vruchtbaer  van  koren,  wijn-ftokken, 
olijf-bomen  ,  en  allerhande  levens-be- 
hoeften: ja  hy  getuigt,  noit  vrucht- 
baerder  oort gezien  tehebben. 

Dan  wel  heeft  dit  velt  een  vetten  Doubd- 
gront,  en  de  vruchtbaerfte  en  geze- 
gende landouwen  des  ganfehen  Heili- 
gen Lants,  tot  het  voortbrengen  van 
granen  in  groten  overvloet:  maer  het 
wort  ganfch  niet  bebouwt:  of  flechts 
aen  eenige  oorden:  zijnde  hetoverigh 
weilant. 

Het  gras  groeit'er  tot  zulken 
hooghte ,  dat  een  man  te  peerde  daer 
door  kan  rijden ,  zonder  gezien  te 
worden. 

De  vliet  of  beke  Kifin  vloeit,  eene  ZietSy- 
ftreke  van  ruim  zes  mijlen  ,  tulTchen  rie- 
heuvelen  en  dalen,  door  deze  vlak- pJÊ' 
te,  tot  haere  grote  vruchtbaerheit, 
en  valt  eindelijk  indeMiddellantfche 
zee. 

In  dit  velt  hebben  gewonelijken 
duizenden  van  Arabieren  hunne  leger- 
fteden,  tot  weelderige  weide  voor  hun 
vee ,  als  kemels ,  peerden ,  fchapen , 

y  3  en 
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en  geiten ,  heêrgeflagén :  en  hutten  , 
tenten,  en  paveljoenen  van  allerhan- 
de kleure ,  opgerecht. 

Zoo  Hoger  verhaelt,  droegh  zich 
ontrent  des  jaers  zeftien  hondert  en 
twintigh,  onder  d'Arabieren ,  in  dit 
velt,  het  volgende  toe. 

Een  zwerm  en  wolk  van  kleine 
zwarte  muggen ,  geheten  Bargaches , 
verfchencn  op  dit  velt,  en  vielen  den 
Arabieren,  die  aldaer  ontrent  zes  hon- 
dert tenten  hadden  opgeflagen ,  zoo 
laftigh ,  dat  zy  met  hun  vee  dachten  te 
flikken :  want  als  zy  hun  adem  wilden 
halen ,  quamen  meenigliten  van  deze 
ondieren  ,  door  den  mom  en  neus-ga- 
ten,  ter  kele  in-vliegen,  en  beletten 
hen  het  aedem  halen :  dies  zy  zich  ge- 
nootzaekt  vonden ,  tot  bevrijding  van 
dit  dodelij  k  ongemak ,  den  bran t  in  het 
gras  te  deken,  om  de  muggen  te  doen 
flikken  of  verdrijven.  Dan  de  brant 
nam  midlerwijle  zoo  geweldigh  d'o- 
verhant,  geduurende  den  tijt  van  drie 
dagen,  dat  daer  door  denaby-ftaen- 


Brok. 


Lib. 

Notir. 
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j  de  boflchen,  en velekcren-fcherven, 
op  't  velt  verbranden:  en  hazen,  en 
j  ander  wilt ,  door  de  hitte ,  de  boflchen 
en  het  velt  moften  ruimen. 

In  het  velt  Mageddo  wiert  Jofia ,  ko- 
ning van  Juda ,  door  defchutters  van 
Pharao  Necbao ,  oïNeko,  koning  van  E- 
gypten,  met  eene  fchichte,  ter  door 
gewont.  2  Reg.  23 : 29.  2  Paral.  35.  22. 

Zacharias  gedenkt  ook  den  neêr- 
laeghvan  lofia,  in  Mageddo ,  en  noemt 
de  plaetfe  des  gev echts  Hadadrimon ,  of 
anders lladadrimmon,  cap.  iv.ii. 

Desgelijx  zouden  ook  de  volgende 
woorden  van  Herodoot  op  dezen  neêr- 
laeg  van  iofia,en  op  de  zege  van  koning 
Neb  kunnen  geduit  worden:  daerhy 
zeidt:  Neko  leverde  den  Syriers  met  een  Lib.  3. 
lantheir  in  Magdalum  Jlagh ,  en  overwon 
hen  ■.  't  en  zy  de  Schrift  de  plaetfe  Ma- 
geddo ,  en  niet  Magdalum  ,  noemde : 
want  door  de  Syriers  zou  men  ge- 
voeghelijk  loden  mogen  verftaen ,  die 
aldus  te  dier  tijde  by  de  nabuurige  Fe- 
niciers  genoemt  wierden. 


De  ftad  zSWayeddo  ,  of  ^Mcnddo. 


"\f[  Agcddo  ,  of  Megiddo  ,  was  by  ouds 
eene  koninglijke  ftad,  en  gele- 
gen op  het  velt  van  een  zeiven  name , 
na-by  den  bergh  Thahor ,  op  de  grens- 
fcheidingdes  ftams  Zabulons,  en  aen 
de  wateren  van  Mageddo ,  of  aen  den 
vliet  Kifon ,  als  uit  Jud.  5.  in  het  liet  van 
Debora  ,  vers  19,  tebefpeuren  is.  Naer 
het  fchijnt,  uit  1  Reg.  9: 15, 16.  lagh 
zy  ook  na-by  de  fteden  Gezer  en  Hazor, 
en  niet  verre  van  Dotbaim.Jud.  4 : 7. 

De  koning  van  Mageddo  wiert  door 
lofua  gedoot.  Jof.  12:  zi.  en  de  ftad 
den  halven  ftam  van  Manafle  binnen 
den  Jordaen  toegevoeght,  als  blijkt 
uit  Jof.  17:  ii.'en  1  Paral.  7: 29.  hoe- 
wel de  Manaflaniten  d'oude  inwoon- 
ders ,  de  Kanaaniten ,  niet  konden  ver- 
drijven. Jof.  17  :  ii.  Jud.  1 :  27. 

Namaels  deed  koning  Salomon  de 
ftad  Mageddo  herbouwen,  1  Reg.  9: 
vers  15. 

In  Mageddo  fterf  Ahazia,  koning 
van  Juda. \  Reg.  9:27. 

Mageddo  wort  heden  Sufimbre ,  of, 
anders ,  Suberge ,  of  Subibe,  genoemt : 
en  ,  by  Ortelius,  voor  d'oude  ftad  Maxi- 
mianopolis  gehouden  :  hoewel  die  in 
Egyptenwas  gelegen. 


In  d'Openbaring  van  lobannes,  c.  16": 
vers  16.  wort  het  velt  van  Mageddo, 
Harmagedon ,  of  Harmageddon  genoemt  -. 
dat  is  ,  bergh  van  Mageddo :  naerdien  ia 
Mageddo  diergelijk  eeniger-mate  ,  tuf- 
fchen  lofia  en  Necbao,  gefchiet  was, 
alsby  lobannes  voorzeidt  wort. 

Te  weten,  zoo  eenigen,  en  onder 
andere  wijdlopigh  Mahenda ,  verkla- 
ren ,  zouden ,  naer  luit  van  lobannes 
woorden,  aldaer  de  talrijke  knjgs- 
heiren  des  Satans,  of  Antikrifts ,  van 
Gog  en  Magog ,  en  van  andere  volken 
te  vergaderen  zijn :  want  dewijl  Ma- 
geddo een  wijdftrekkend  en  breet  velt 
is ,  zoo  houden  zy  voor  zeer  bewijflè- 
lijk,  dat  het  zelve  door  den  Satan  zal 
gekoren  worden ,  om  ter  zeiver  plaet- 
fe zijn  ontallijke  krijgsheiren  te  ver- 
zamelen en  in  flagh-orde  te  ftellen, 
tot  vernieling  der  Kriftenen. 

Anderen  leggen  Harmageddon ,  leger 
der  vervloeking ,  of  vermoeiing ,  of  be- 
drogh  deruitroeing  uit.  Waer  op  zyde 
woorden  van  lobannes  duiden:  naer- 
dien de  legers  des  Antikrifts  uit  alle 
volken  by  een  zullen  worden  ge- 
braght :  doch  tot  hun  eigen  bederf  en 
verwoefting. 

Of 
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Of  veilight  is  Harmageddo ,  of  bergh 
Mageddo,  een  en  de  zelve  met  den 
bergh  Tbabor :  na-by  den  welken  Ma- 
geddo lagh  :  als  uit  Jud  $■ :  19.  te  be- 
fpeurenis. 

Men  heeft 'er  eenen  bron  ,  en  ront- 
om  vele  gehuchten;  hoewel  meeren- 
deels  vernielt  en  verwoeft. 
|ur,of  Na-by  Mageddo,  enby  Jcblaan,  of 
iu.  "jibleam ,  lagh  eene  ftad  ,  in  't  He- 
bretufch  Gur ,  z  Reg.  <j:  zy.  en  by 
dezeventigh  overzetters  Gai,  en  in 
de  gemeene  Latijnfche  overzettinoh 
G.iter,  en  gebroken,  by  Hieronymus , 
Qers  en  Gier  genoemt. 

Aen  den  opgang  dezer  ftad  wiert 
Ahazia,  koning  van  ]uda,  gewont. 
Waan.  leblaan ,  of  Jibleam ,  was  ook  na-by 
Mageddo  gelegen,  als  blijkt  uit  iReg. 
9 :  z7-  en  den  halven  ftam  van  Manaf- 
fe  binnen  den  Jordaen  toegevoeght. 
Jol!  17:11.  hoewel  de  Manaflanften 
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d'oude  inwoonders  daer  niet  konden 
uitdrijven,  Jud.  1 : 17. 

lofephus  fteltophetveltvan  lericho,  Dl.on 
en  boven  de  ftad  lericho,  een  kafteel  of 
of  veftingh  ,  Dagon,  dat  1  Macch.  16: Dook- 
15.  Dook,  of  Doch  wort genoemt. 

Op  het  zelve  ontfing  Ptolemeus , 
koning  van  Egypten  ,  liftelijk  Simon  de 
Macchabeër ,  en  dode  hem. 

Uit  dit  kafteel  kon  men  zeer  verre  Brok. 
na  alle  oorden  zien  :  re  weten ,  men 
zagh  van  daer  het  ganfche  lant  van 
Galaad,  het  lant  Efebon  ,\ het  gebergh- 
teMoab,  den  bergh  Abarim,  Phaso-a 
en  Neba. 

Dus  verre  van  Galilea  :  welk  <re- 
weft  heden,  by  d'Arabieren ,  in  't  Ara- 
bifch  Elbefchara  wort  genoemt  :  dat 
is,  lant  der  verkunding ,  of  Evangelie :  uit 
oorzake  mifTchien  de  Heilant  en  zijne 
apoftelen  aldaer  allereerft  de  lecre  van 
het  evangelie  gepreekt  hebben. 


Lantfchap  van  Samaria,  anders  Samaritis. 


Y~~\  E  naem  Samaria ,  of  Samarie ,  na 
den  trant  der  Neêrduitfche  fpel- 
ling,  en  in  't  Hebreeufch  Schomeron, 
of  Semron,  heeft  meenigerlei  beteke- 
nis. 

Samarie  was  in  °t  eerft,  voor  het 
opbouwen  der  ftad  ,  de  naem  van  ee- 
nen bergh  ,  in  den  ftam  van  Efraim  ,  die 
alzoo  naden  eigenaer  Samer  genoemt 
wiert :  op  den  welken  namaels  de  ftad 
Samarie  door  koning  Emri  gebouwt 
wiert ,  als  in  't  vervolgh  breder  zal  ge- 
zeit  worden.  Dien  volgens  was  Sama- 
rie, onder  den  eerften  tempel  ,  de 
naem  van  eene  ftad. 

Onder  den  tweeden  tempel  bete- 
kende de  naem  Samarie  eenlantfchap 
zelf  des  Heiligen  Lants ,  dat  van  d'an- 
dere  lantfchappen  des  zeiven  gewefts 
afgefcheiden  leit  :  in  welken  zin  en 
betekenis  Samarie  het  ganfch  geweft 
bediet,  dat  eertijts  door  den  ftam  E- 
fraim ,  en  door  den  halven  ftam  van 
Manaffe,  binnen  den  Jordaen,  be- 
woont  wiert. 

By  wijle  wort  de  naem  Samarie 
ineen  breder  betekenis  ,  en  voor  het 
rijk  der  Ifraëliten,  of  voor  de  tien 
ftammen  genomen:  en  inzonderheit 
byde  profeten:  mifTchien  uir  oorza- 
ke de  ftad  Samarie,  het  hof  der  ko- 
ningen Ifraëls,  en  hooftftad  des  ko- 


ningrijks  van  Ifraël  was.  Dit  is  tebe- 
fpeuren  uit  1  Reg.  13:32.  (alwaer  S,7- 
marie  ,  dooreen  maniere  van  voortij- 
digh  fpreken,  genoemt  wort :  want  het 
was  toen  noch  niet  gebouwt,)  Jer.  zj: 
vers  13.  Ezech.  16  :  46, 53.  Ofeas  8 : 
$,  6.  Mich.  1 1.  desgelijx  uit  Ezech.  iy. 
4, f,36,44.  alwaer,  by Ezechiel,  door 
Ahola,  zoo  eenige  uitleggen  ,  Samarie, 
endoor  Samarie,  het  rijk  Ifraëls  wort 
verftaen.  Ahola  bediet ,  mijne  tent  e: 
en  Aholibah ,  in  het  welk  mijne  teute  is  : 
naerdien  het  rijk  Ifraëls  zijne  tente 
afzonderlij  k  bewoonde,  federt  de  tien 
ftammen  van  den  huize  Davids ,  en 
tempel  des  Heeren  ,  waeren  afgewe- 
ken. Dien  volgens  worden  door  de 
Samaritanen  de  tien  ftammen  verftaen. 
zReg.  17:2.9. 

Desgelijx  wort  by  den  profeet  A- 
badja,  doorliet  velt  van  Samarie,  de 
ganfche  of  voornaemftelantftrekeder 
tien  ftammen  bediet ,  en  d'anderefte- 
den  van  Samarie  de  gezuftersdes  rijks 
Ifraëls  genoemt,  Ezech.  16:  46,  yy. 

Zommigen  leggen  Samarie  wachte, 
of  bewaemis  des  Heeren,  uit.  Andere 
befchermt  of  behoet:  uit  oorzake  het 
door  de  drie  andere  lantfchappen,  Ga- 
lilea, Judea  en  ldumea,  als  in  't  midden 
gelegen  ,  behoet  of  befchermt  wiert. 

Zoo  eenigen  beuzelzinnigh  wil- 
len, 
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len  ,  was  Samarie  alzoo  nzMars  gtaf- 
ftede,  in  't  Grickfch  Sema  Areos ,  ge- 
noemt  ,  dewelke  hy  zijnen  zoon  Afca- 
laphus,  naer  luit  van  twee  zekere  aelou- 
de  Griekfche  veirfen  ,  in  Samarie  doen 
oprechten  had. 

Samarie ,  genomen  in  de  tweedebe- 
tekenis van  een  lantfchap  des  Heili- 
gen Lants,  wort  anders  iMach.  10: 
30,38.  desgelijxby  lofepbits  ,  Samari- 
tis  genoemt,  en  is  het  derde  gedeelte 
des  rijks  lfraëls  ,  en  een  der  lantfchap- 
pen  ,  in  dc  welke  het  Heilige  Lant  ver- 
deilt  wort. 

Het  leit  midden  tuflehen  Judea  ,  ten 
zuidc ,  en  tuflehen  Galilea ,  ten  noorde  : 
te  weten,  Judea  beflaet  het  zuider,  en 
Galilea  het  noorder  gedeelte  des  Heili- 
gen Lants :  want  die  uit  Judea  na  Gali- 
lea wilden  ,  moften  door  Samarie  rei- 
zen. De  gelegentheit  van  Samarie,  tut 
fchen  beide,  is  inzonderheit  uit  het 
fchtijven  van  den  evangelift  lobannes , 
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cap.  4 :  4.  te  befpeuren  :  daer  hy  van 
des  Heilants  wijken,  uit  Judea  na  Gali- 
lea, aldus  [preekt:  Maer  by  mofte  door 
Samarie  reizen.  Waeruit  blijkt,  dat  Sa- 
marien  tuflehen  Judea  en  Galilea  gele- 
gen was. 

Het  begint  van  het  vlek  Ginea ,  op 
het  groot  velt  Aulon  gelegen,  en  eindigt 
aen  dc  plaets-voogdye  van  Akrabatene, 
of  Mfabata.  Welk  Akrahata  een  dagh- 
reizens  noordwaerts  van  Jerufalem  lagh. 
Samarie  is  finalder ,  als  Galilea  of  Judea. 

Door  de  na-by-heit  van  Samarien  Ziet 
aen  Galilea ,  worden  by  Lukas  ,  cap.  13:  P'S^- 
45.  onder  dennaemvanGalileërs,  dc 
Samaritanen  verftaen. 

Het  lantfchap  van  Samarie  begreep 
denftam  vanEfraim,  en  Manafle  bin- 
nen den  Jordaen ,  en  bezat  by  ouds  ver- 
fcheide  fteden  :  en  onder  andere  de 
hooftftad  Samaria  ,  Sichem  ,  Lydda  ,  en 
alle  de  genen ,  de  welke  in  beide  Ham- 
men gelegen  waeren. 


De  ftad  Samaria. 


TT^E  ftad  Samaria,  in  't Hebreeuich 
Scbeme ron ,  wiert  anders  ook,  vol- 
gens lofephus,  Samaritis,  Mareone ,  Eile- 
nias ,  en  Marien ,  geheten  ;  maer  na- 
raaels,  door  koning  Herodes,  zoon  van 
lierodes  Antipas,  (die  haer,  na  haerc 
verwoefting ,  deed  herbouwen,  )  in  't 
Griekfch  Sebafte ,  dat  is,  in  't  Latijn,  Au- 
gufla,  ter  eerc  van  keizer  Atigufl,mct  het 
affchaffen  van  den  ouden  nacm,  her- 
noemt: gelijk  d'Arabieren  haer  ook 
noch  heden, gebroken, Seba/lia  noemen. 

De  ftad  Samaria  was  gelegen  op  ee- 
nenbergh,  als  blijkt  uit  Micha  1:6.  en 
uit  de  verklaring  van  Hieronymus  over 
deze  plaetfe.  Tc  weten  ,  zy  wiert  door 
Amri ,  koning  van  Ifraél,  op  den  bergh, 
of  op  den  kruin  des  berghs  Samaria ,  of 
Schemeren  ,  gefticht,  en  ook  na  den  zei- 
ven alzoo  genoemt  :  gelijk  de  bergh 
zelf  dien  nacm  van  den  heer,  of  ei- 
genaer  des  berghs,  met  name  Semer, 
of  Se  me  r ,  bekomen  had :  van  den  wel- 
ken Amri  den  zeiven  voor  twintigh  ta- 
lenten zilvers  kocht,  1  Reg.  1 6 : 24. 

Zy  was  by  ouds  de  hooft  en  hof-ftad 
des  koningrijks  lfraëls,  of  der  tien  ftam- 
men:  want  zy  wiert,  federt  haerc  eer- 
fte  ftichting,  tot  zetel  en  hof  der  ko- 
ningen van  Ifraël  gekoren  :  hoewel  te 
voqre,  tot  dus  lang,  Thirza,  of  Therfi, 


het  hof  des  koningrijks  lfraëls  was  ge- 
ween: :  als  blijkt  uit  1  Reg.  4:17.  en 
15:  21,33-  en  16 : 6 ,  &c.  Maer  toen 
verliet  Omri  Thirza,  en  nam  zijn  ver- 
blijf in  Samaria,  1  Reg.  16:28.  Zijne 
navolgers  worden  ook  gezeit  aldaer  ge- 
regeert  en  gewoont  te  hebben,  enbe- 
gtaven  te  leggen :  als  blijkt  uit  vers  19. 
cn  uit  cap.  21  :  1, 18.  en  22  :  37,  52. 
desgelijxuit  2  Reg.  1:2.  en  3  : 1.  en  6: 
9, 20.  (vergeleken  met  veirs  2 1 .)  en  1 3 : 
1,9,13.  en  14:  16,23.  enis.  eni7. 
cn23.  en  uit  2Chron.26:  8,  9.  Des 
niet  tegcnflaende  hebben  ook  Achab, 
en  loram ,  zijn  zoon ,  in  de  ftad  lezrael 
gewoont  :  gelijk  gemeenelijke  de  ko- 
ningen vele  hoven  hebben ,  1  Reg.  1 8 : 
vers  45,  46.  cn  cap.  zi  -.  vers  1,  2,  3, 
23.  2Reg.8.-vers  29.  en  9:  15,  25, 
30.  en  10 : 1, 6.  Jioger  plaetft  het  he- 
dendaeghlch  Samaria  op  den  bergh 
Garizim ,  leggende  ontrent  twalef  Fran- 
fche  mijlen  weftwaerts  van  Jerufalem , 
en  vier  van  de  ftad  lamni:  Quarefmius 
veertigh  Italiaenfche ,  of  tien  Duitfche 
mijlen  :  t  of  veertigh  duizent  fchre-  fFcrrar. 
den;  en  Weifenbagh ,  een  dagh-reizens 
noortwaerts  van  Jerufalem  :  cn  Benja- 
min, twee  paralangen  ,  of  acht  dui- 
zent fchreden  van  Neapolis  of  Sichem. 
hrgob,  z  Reg  15:25.  wasdenaem' 

van 
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van  eene  plaetfe  in  de  aeloudeftad  Sa- 
maria ,  volgens  de  vertaling  van  Bon- 
frerius :  de  welke  haeren  naem  van  de 
Galaaditen  ,  die  uit  het  lant  Argob  ge- 
komen vvaeren ,  fchijnt  bekomen  te 
hebben:  als  uit  de  volgende  woorden 
des  zeiven  veirs  te  befpeuren  is.  An- 
dere houden  Argob  voor  eenen  eigen 
naem  van  eenen  man. 

Desgelijx  was  Arie  ,  of  Arje  ,  de 
naem  van  eene  plaetfe  in  de  ftad  Sa- 
marie ,  volgens  de  vertaling  van  Bon- 
frerius :  hoewel  andere  dien  ook  voor 
den  eigen  naem  van  eenen  man  hou- 
den. Arie  bediet  in  't  Hebreeufch  ee- 
nen leeuw :  uit  oorzake  miffchien  de- 
ze plaetfe  des  konings  leeuwen-perk 
was :  of  dewijl  in  de  zelve  des  konings 
leeuwen  opgevoet  wierden. 

Zoo  Adnchom  ,  uk  Brokard  en  Brei- 
denbach,  verhack,  geven  noch  d'uit- 
ftekende  puinhopen  der  prachtige  ge- 
bouwen, den  aelouden  glans  enheer- 
lijkheitder  ftad  niet  duifterlijk  te  ken- 
nen :  janiet  een  eenige  ftad  in  ganfeh 
Paleflijn  vertoont  zulke  gedenkwaer- 
dige  puinhopen,  als  Samaria.  Op  den 
bergh  ziet  men  noch  de  marmere  ko- 
lommen ,  daer  op  de  koninglijke  ge- 
bouwen ,  paleizen  en  galderyen ,  eer- 
tij ts  ruften.  Daer  en  boven  worden 
langs  den  gehelen  omtrek  des  berghs 
diergelijke  opgerechte  pylaren  gezien, 
de  welke  de  gewelven  der  ftraten  droe- 
gen. 

In  d'aeloude  ftad  vvaeren  bronnen , 
tuinen,  paradijzen,  wijnbergen,  en 
olijf-boffchen. 

Indien  men  Benjamins  fchrijven 
magh  geloven,  wierden  noch  by zij- 
nen rijt,  des  jaers  elf  hondert  enze- 
ventigh,  de  kentekenen  der  hoven  van 
koning  Achab  befcheidelijken  gezien. 
:ogcr.  De  hedendaeghfe  ftad  Samaria  leit 
Mla  heden  geheell'jk  verwoeft,  en  heeft 
falie.  niet '  a's  uitftekende  en  grote  puinho- 
pen en  kolommen  ,  tot  geen  klein  be- 
wijs van  haeren  aelouden  ftaer. 

De  huizen  zijn  kleine  en  flechte 
hutten  van  aerde  opgeworpen  ,  of 
puinhopen  en  holen  der  oude  gebou- 
wen. 

D'inwoonders  beftaen  in  eenige 
Mahometanen  ,  en  Semrys ,  ofSamari- 
taenfche Joden,  en  ineen  klein  getal 
van  Kriftenen  :  hoewel  de  laetfte  alle 
Arabieren  van  afkomft  ;  macr  van 
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Griekfchengodsdienftzijn.  Zy plag- 
ten  alle  voorbene  fchattingen  aen  E- 
mir  Ferouk  ,  zeker  Arabifche  vorft 
des  Heiligen  Lants,  te  betalen. 

In  de  ftad  Samaria  vvierden  by  ouds 
de  kinderen  des  konings  opgevoet  i 
gelijk  koning  Achab  ,  ten  getale  van 
tzeventigll,  aldaer  onder- voefterhee- 
ren  had.  1  Reg.  10 : 1. 

Samaria  was  inzonderheiteene bo- 
ze en  bedorven  ftad,  Ezech.  16:  47. 
Hof. 7  :i.  en  zeer  genegen  tot  af- 
goderyeen  godloze  dienden  ,  Ezech. 
13  =4, 5-Jof.  13:  16.  Micli.  1 :  y.  want 
aldaer  wierden  afgoden  gedient,  vers  7. 
diebyAmos8:  14.  door  de  fchidtyzn 
Samaria  verftaen  worden.  Hier  over 
wort  haere  val  en  verwoefting  voor- 
zeidt ,  Efai.  7  :  9.  en  8  =  4.  en  9:  7,8. 
Ezech.  23.  Ofea  10:  ƒ.  en  13:  16. 
Amos3:  11,  iz.  Mkh.  i:  1,6.  ja  der 
mate,  dat  zy  nooit  weer  tot  haeren 
voorigen  ftaet  zou  komen.  Ezech.  16  - 
fhSS- 

Samaria  wiert,  ten  tijde  van  Achab,  siaath 
door  Benhadad ,  koning  van  Syrië ,  be-  door  " 
legert  en  beftormt  :  hoewel  te  ver-  Benl13- 
geefs  :  want  Achab  bevocht,  op  raet 
van  eenen  profeet ,  tweemael  op  hem 
de  zege.  Dies  Benhadad zich  molt  ver- 
fteken,  en  voorts  vrede  met  Achab 
maken.  1  Reg.  10. 

Ten  tijde  van  koning  "joram  wiert 
Samaria  weer  door  Benhadad  belegert: 
waeruit  een  grote  hongers-noot  ont- 
ftont  :  een  ezels-kop  gold  tachten- 
tigh ,  en  een  vierendeel  van  een  kab 
duiven-meft  vijf  zilverlingen.  Twee 
vrouwen  aten  der  eener  kint.  2  Reg.  6. 
Eindelijk  wiert  de  ftad  ,  na  voorfpel- 
ühg  van  den  profeet  Elife,  wonder- 
lijker wijze  verloft. 

De  ftad  Samaria  wiert  door  Salma- 
natfar,  koning  van  AfTyrie ,  driejaren  ^Ami 
belegert.  zReg.  17:5.  en  i8:p.  die  nadar 
haer ,  beneffens  het  ganfche  Heilige  ver°" 
Lant,  veroverde.  2  Reg.  18:  10,  34.TOL 
Efai.  10:8.  en  36: 19.  Te  weten,  op 
het  negende  jaerder  regering  van  Ofea, 
koning  van  lfraë'1,  en  op  het  zevende 
jaer  der  regering  van  Hizkia ,  koning 
van  Juda  en  Jertifalem.  Voorts  wier- 
den d'inwoonders,  zoo  van  deze  als 
andere  fteden,  en  uit  het  gantfche  lant, 
na  Affyrie,  op  bevel  van  Salmanajjer, 
vervoert  ;  in  welker  plaetfe  hy  de 
volken  van  Sabel,  Kt-.fa ,  Ara ,  Ham  at h  , 
z  ei} 
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en  Sepharraim  ,  indefteden  van  Sama- 
ria deed  brengen,  en  in  plaetfe  der 
kinderen  Ifraëis  woonen.  2  Keg.  17  : 
vers  34.  Esdr.  4:  2 ,  9,  10.  Uit  welke 
ingebraghte  volken  de  Samaritanen 
hunnen  oorfprong  hebben. 
Samaria     Daer  na  wiert  de  ftad  Samaria  ,  door 
door     iiirkanus,  hogen-priefter  der  Joden  , 
mi"     verovert  en  verweeft.  Te  weten,  wan- 
overcen  neer  de  twee  gebroeders ,  Antiochus 
vel\    Grypus ,  koning  van  Syrië ,  en  Antiochus, 

woelt.       J.'  -,     „    •  .    ■  1 

jofeph.  gebynaemt  de  Cyzicener,  beide  zoo- 
nenvan  Demetrius ,  koning  van  Syrië, 
eikanderen  door  het  geduurigh  oor- 
logen afmatten ,  zoo kreegh hierdoor 
Hirkanus  gelegentheit  van  in  vrede  te 
zitten  ,  en  d'inkomften  van  Judea  vei- 
lighlijk  te  genieten  :  waer  door  hy 
een  grote  meenighte  van  gek  by  een 
verzamelde,  en  langer  noch  op  den 
eenen  noch  op  den  ander  Antiochus 
pafte.  Dies  trok  Hirkanus  met  zijn 
heirnadezeervafte  ftad  van  Samaria, 
en  beftormde  de  zelve ,  zonder  arbeit 
tebefparen:  want  hy  was  op  die  van 
de  ftad  zeer  gebeten,  van  wegen  het 
onrecht  en  gewelt ,  dat  zy  den  Marif- 
fenen  aengedaen  hadden  ,  die  kolonie- 
ren  en  bontgenoten  der  Joden  5  maer 
den  koning  van  Syrië  onderworpen 
waeren. 

Wanneer  hy  derhalve  de  ftad  met 
eene  dobbele  gracht  en  muur  had  doen 
omringen  ,  gaf  hy  het  bewint  des  be- 
leghs  zijnen  zoonen,  Antigonus  en  Ari- 
Jbbnlus ,  over ,  die  het  zelve  fterk  aen- 
bonden  en  hert  voort-zetten.  Door 
hongers-noot  wierden  eindelijk  de  Sa- 
maritanen tot  die  benautheit  gebraght, 
dat  zy  gedwongen  wierden  oneetbare 
fpijze  te  nuttigen.  Ten  lefte  verzoch- 
ten zybyftantaen  Antiochus  Je  Cyzice- 
ner :  hoewel  die,  wanneer  hy  gekomen 
was,  door  de  krijgsknechten  van  Ari- 
flohdus  overwonnen,  en  door  de  ge- 
broeders, Antigonus  en  Ariftobulus,  tot 
aen Scythopolis  vervolght wiert,  enter 
nauwer  noot  ontquam.  Maer  de  ge- 
broeders keerden  te  ruch  na  de  Sama- 
ritanen, en  dreven  hen  weer  binnen  de 
muuren  ,  en  dwongen  hen,  om  op  nieu 
byftantvan  Antiochus  te  verzoeken. 

Na  dat  deez  Antiochus  van  Ptolemeus 
Lathyrus,  koning  van  Egypten  ,  on- 
trent zes  duizent  Egyptifche  krijgs- 
knechten had  bekomen, (die  Lathyrus  in 
weêr-wil  van  zijne  moeder  zond,)  trok 
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hy  eerftelijk  ,  door  hetgebieten  lant 
van  Hirkauus,  te  roven  en  ftropen,  met 
d'Egyptenaers:  want  hy  derfde,  de- 
wijl hy  ongelijk  in  krachten  was  ,  hem 
genen  flagh  wagen  :  maer  dacht ,  door 
het  verwoeften  van  lant  en  luiden , 
Hircanus  van  het  belegh  van  Samaria 
te  doen  opbreken. 

Maer  na  Antiochus  vele  zijner  krijgs- 
knechten ,  door  lage  der  vyanden,  ver- 
loren had  ,  trok  hy  na  Tripolis  ,  en  gaf 
het  beftier  des  Joodfchen  oorloghs 
zijnen  veltheeren,  Kallimander  en  Epi- 
krates ,  over.  Kallimander  trad  met  den 
vyant  in  een  gevecht  !  hoewel  meer 
met  ftoutheit,  als  voorzichtigheic : 
want  hy  quam  zelf  te  fheuvelen  ,  en 
zijn  volk  wiert  op  de  vlught  gedre- 
ven. 

Epikrates ,  zijnde  door  geit  omge- 
kocht ,  gaf  den  Joden  Scythopolis  en 
andere  fteden  met  verraet  over  ,  en 
deed  den  belegerden  Samaritanen 
geen  voordeel. 

En  aldus  heeft  Hirkanus  de  ftad  Sa- 
maria ,  na  eenjarigh  belegh,  verovert, 
enten  gronde  doen  flechten.  Hy  be- 
val dervvaerts  waterbeken  te  leiden: 
door  welker  overwatering  alles  der 
mate  gefchonden  en  verwoeft  wiert, 
dat  geen  kenteken  noch  voetftap  dier 
ftad  overbleef. 

Deze  aeloudeftad  wortby  Jofephus 
d'allervafte  ftad  genoemt. 

Koning  Herodes  ,  zoon  van  Herodes  Wort 
Antipas ,  deed  namaels  de  gefloopte  her- 
ftad  van  den  gront  her-opbouwen  ,  en  bouwt" 
met  eene  zeer  fraeiemuur,  van  twin- 
tigh  ftadien  in  den  omtrek,  omringen, 
en  in  het  midden  der  ftad,  tereerevan 
Cefar  Augufl ,  een  zeer  groten  tempel 
ftichten  ,  en  rontom  den  zeiven  een 
kapel,  van  anderhalve  ftadie,  bouwen  -. 
gelijk  hy  ook  de  ftad  zelve,  naden  zei- 
ven keizer,  in  't  Griekfch  Sebafte , 
dat 's  Augufta  in  't  Latijn,  deed  noe- 
men. 

In  de  ftad  Samaria  leggen,  volgens  jn  £p;. 
fchrijvenvan  Hieronymus ,  de  profeten  taph. 
Elife  en  Abdias  begraven  :  desgel ijx  Paul* 
"johamies  de  Doper ,  die,  door  bevel  van 
Herodes  Antipas ,  over  't  berifpen  zijner  jofeph. 
bloetfchande  met  zijn  broeders  vrouw 
Herodias,  geknevelt  na  het  kafteel  of  de 
vefting  Macherus,  (d'uitterftegrenspael 
van  Perca ,  ten  zuide ,  na-by  de  Dode 
zee  gelegen , )  ter  gevangkenis  wiert 

gevoert, 
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gevoerc,  en  in  dezelve,  ten  believe 
en  verzoeke  van  de  dochter  van  Hero- 
dias ,  na  zy  eerft  door  haere  moeder 
daertoevvas  opgeroit,  om  haerenbe- 
hagelij ken  dans ,  opdegeboorte-dagh 
van  Herodes,  (indeftad  Tiberias ,  her 
hof  van  Herodes ,)  onthalft  wierc. 
Matth.  14:8. 

Zoo  Roger  en  andere  fchrijven,  zou 
Johames  in  de  ftnd  Samaria  onthalft 
zijn:  wien tereere ,  opdeplaetfevan 
zijne  onthoofding ,  ten  tijde  der  Ka- 
ttenen ,  eene  prachtige  kerke  gefticht 
wiert :  de  welke  de  Mahometanen  na- 
maels  verwoeft,  en  de  Moren  van  de 
afbraken  op  dezelve  plaetfe  der  ker- 
ke een  Moske  doen  (lichten  hebben. 
Van  gelijken  zou  het  hof,  en  hetgaft- 
mael  van  Herodes  geboorte-dagh ,  in  de 
ftad  van  Samaria  zijn  geweeft.  Dan  dit 
ftrijt  tegen  het  gevoelen  van  Jofephus , 
en  heeft  geene  waetfchijnelijkheit : 
naerdien  het  lant  noch  de  ftad  van  Sa- 
maria onder  het  gebiet  van  Herodes 
ftont  ;  maer  onder  dat  van  Arehe- 
laus.  Dien-volgens  kon  hy  ook  zijn 
hof  in  Samaria  niet  hebben ,  nochte 
d'onthoofding  van  Johannes  kon  in 
Samaria  gefchiet  zijn. 

Naer  liet  fchrijven  van  Quarefmius, 
ftaet  op  de  ruch  ,  of  kruin  des  berghs, 
een  prachtige  kerke ,  van  vierkante  en 
geflepe  ftenen  zeer  fraei  geftight: 
hoewel  zy  heden  niet  weinigh  ontlui- 
flert  en  gefloopt  is.  Onder  de  zelve 
is  een  donkere  kapel :  vvaer  in  her  lijk 
van  Johannes  de  Doper,  tufTchen  Elijê 
en  Abdia ,  begraven  lagh.  Wel  was 
deze  kerke  eertij  ts  onder  de  hoede  der 
Kriflenen  5  maer  behoort  heden  den 
Moren  toe:  die  aen  de  plaerfe  grote 
eerbiedigheit  betonen,  en  niet,  als 
met uitgetrokke  fchoenen,  in  dezel- 
ve neêrklimmen ,  en  niemant,  met 
fchoenen  aen ,  toegang  tot  haer  ver- 
gunnen. 

Deze  kapel  is  aen  Johannes  de  Doper 
toegewijd,  en  wicrt,  naden  zeiven, 
de  kerke  van  Sinte  Johannes  de  Doper 
genoemt.  Ten  aenzien  van  dien  ,  en 
dewijl  aldaer  zijn  gebeente  t'eener  tij- 
de een  wijle  begraven  heeft  gelegen, 
zoo  begeven  zich  de  beêvaert-reizers 
derwaercs:  want  Samaria  leit  buiten, 
of  van  den  wegh  af,  en  vvort  daerin 
niet  anders  als  degrafftede  der  profe- 
ten gevonden.  Dus  verre  Quarefmius. 
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Het  graf  van  Johannes  de  Doper  is  Tyr. 
van  marmer  gebouwt ,  na  het  fatfoen 
van  het  graf  des  Heilants  te  Jerufa- 
lem. 

De  fteen ,  op  den  welken  Jobannes  q^cs 
zou  onthooft  zijn,  wort  te  Venetien, 
in  de  kerke  van  Sinte  Markus,  getoont.- 

De  leerlingen  van  lobannes  bragh- 
ten  het  lijk  wegh ,  en  begroeven  het 
zelve,  Matth.  14: 12.  hoewel  zonder 
hooft ,  en  in  de  flad  Sebafle  of  Samaria, 
zoo  de  meefle  Roomsgezinde  fchrij- 
vers ,  na  den  voorgang  van  Hieronymus, 
gevoelen.  Maer  het  hooft  behield  He* 
rodias  by  haer ,  en  begroef  het  in  haer 
paleis,  te  Machents ,  uit  vreze  van  dat 
het  aen  den  romp  moght  vereenight 
worden  ,  en  haer  over  den  echtbreuk 
weêr  berifpen.  Desgelijx  fchrijft  Ni-Lib.t. 
eephorus  dat  Herodias ,  ten  zeiven  ein-  Hlft- 
de ,  raetzaem  vond ,  het  hooft  op  eene  cap'  *s 
verborge  plaetfe  des  hofs  te  begraven : 
maer  beval  den  romp  op  eene  andere 
plaetfe  wegh  te  werpen. 

Een  gedeelte  des  bekkeneels  van  QH.2r- 
Johannes  de  Doper  vvort  gezeit ,  te  Ro- 
me ,  in  de  kerke  van  Sinte  Silvefter ,  be- 
waert  te  worden  :  gelijk  ook  in  het 
Roomfch  Martelaers*boek ,  op  den  ne- 
gen en  twintighflen  dagh  van  Ooghft- 
maent ,  ftaet  aengetekent. 

Maer  het  overigh  des  hoofts ,  behal- 
ve de  kin  ,  wort ,  naer  men  zeit ,  in 
Frankrijk ,  inde  ftad  Amiens  ,  bewaert : 
wiens  aengezicht  de  gedaente  van  een 
levendigh  menfch  zou  verbeelden.  In 
wiens  eene  zijde  ook ,  zoo  Quarefmius 
uit  ooghtuigen  is  bereght ,  de  fteken 
der  naelt  gezien  worden ,  met  de  wel- 
ke het  door  Herodias,  na  zijne  doot, 
als  Hieronymus  fchrijft  ,  geprikkelt 
was. 

Van  dit  gedeelte  des  hoofts,  dat 
t' 'Amiens  bewaert  wort ,  fchrijft  zeker 
Roomsgezinde  fchrijver,  Pepimts ,  in 
zijn  gefprekvan  d'onthalfing  van  lo~ 
hannes,  aldus:  Het  begrijpt  het  boven fte 
kakebeen  met  het  voorhooft :  ivaer  in  dui- 
delijk de  wonde  gezien  wort ,  de  welke  He- 
rodias, naer  menzeid,  aen  het  hooft  zo» 
gemaekt  hebben  ,  wanneer  het  haer  in  eene 
fchotel  wiert  aevgeboden.  Men  ziet' er  ook 
de  buit  aen  het  gebeente  hangen ,  met  de 
geheele  neus,  en  ge/loot  e  oogen. 

Men  zeidt  d'alTche,  des  verbranden 
lichaems ,  te  Genua ,  in  de  grote  kerke, 
bewaert  wort,  en  de  vinger,  met  den 
z  2  welken 
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welken  hy  Cbriftus ,  het  lam  Gods,  toon- 
de ,  op  het  eilant  Malta.] 

Op  den  kruin  des  berghs  is  een  ande- 
re hooft-kctkc ,  de  welke  eertijts  de 
Griekfchc  monniken  bezaten;  maeris 
hen  namaels  ook  door  deMahometa- 
nen  afgenomen. 

By  Samaria  is  een  fonteyn  ,  of  fpring- 
bron ,  die  men  zeit  viermael  in  'tjaer 
van  kleure  te  veranderen  :  te  weten ,  zy 


Hieron, 
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wort  groen ,  bloet-root ,  drabbigh  en 
klaer. 

Een  vyver  van  Samaria  wort  in  het 
eerfte  boek  der  Koningen  gedacht ;  al- 
waer  de  bebloede  wagen  van  de  gedode 
koning  Achab  afgewaffen  wiert. 

Ook  wort  een  poel  van  Samarie,  en 
een  tooren  des  koninglijken  huis  in  Sa- 
marie  ,  gedacht  ,  tuflehen  Argob  en 
Arte.  i  Ke°;.  22. 


cap.  12, 
vers  58.- 


Sichem  >  anders  ^Qapolis ,  en  heden  3\(apolous. 


TP\  E  ftad  Sichem  ,  en  eigentlijk  Sche- 
"  chem ,  na  't  Hebreeukh ,  wiert,  ten 
tijde  des  Salighmakers  ,  gebroken  , 
Sichar  genoemt ,  Joh.  4 : 5  ■  op  een  zel- 
ve wijze  veilight ,  als  de  ftad  Damaskus 
in  't  Hebreeufch  Darmefek ,  in  plaetfe 
van  Dammejèk ,  2  Paral.  8. 

By  Mofes  ,  Genef.  33  : 1 8.  ichijnt  Si- 
chem ,  of  ftad  der  Sichemers  ,  anders  ook 
Salem  genoemt  te  worden  :  desgelijx 
beveftight  Hieronymus  duidelijk  ,  dat 
een  cn  de  zelve  ftad  ,  met  twee  namen, 
Sichem  en  Salem ,  genoemt  zy  :  want 
hy  noemt  over-al,  gelijk  ook  de  Schrift, 
ter  gemelder  plaetfe,  Salem  ecne  ftad 
der  Sichemers. 

Daer  en  boven  zou  dit  inzonderheit 
met  de  volgende  reden  kunnen  bewe- 
zen worden  :  dewijl  Jakob  aldaer  ge- 
zeit  wort  neffens  de  ftad  Salem  ge- 
woont  en  het  ftuk  lants  gekocht  te  heb- 
ben :  op  het  welk  hy  zijne  tenten  ge- 
plant had.  Nu  wort  het  zelffte  ftuk 
lants ,  by  Jof.  24:31.  gezeit  in  Sichem, 
en  by  Johannes  in  of  neffens  Sichar 
(dat  is  Sichem)  gevveeft  te  zijn. 

Zoo  Hieronymus,  na  den  voorgang 
der  Hebreen,  fchrijft,  is  Salem  alzoo 
door  Jakob  genoemt :  uit  oorzake  hy 
aldaer  van  zijne  mankheit ,  of  hinking 
der  dye ,  door  het  worftelen  met  den 
engel  ontftaen  ,  genezen  wiert:  want 
Salem  bediet  ongefchonden  en  volmaekt : 
hoewel  ook  vrede ,  of  vreedzaem :  dies 
hy  de  zelve  alzoo  mogelik  heeft  ge- 
noemt :  uit  oorzake  de  Kanaaniten 
hem  daer  vredelijk  lieten  woonen. 

Anderen  daer  en  tegen  houden  Sa- 
lem ,  by  Mofes ,  niet  voor  een  eigen 
naem  eener  ftad  ;  maer  voor  een  gc- 
meinen  toe-naem ,  en  willen  den  zeiven 
Jakob  toegevoegt  hebben :  want  zy  ver- 
talen het  woort  Salem  ,  behouden  of  ge- 
zont  ,  en  lezen:  Jacob  quam  behouden  toi 


de  ftad  Sichem:  in  plaetfe  de  gemecne 
Latijnfche  vertaling  heeft :  Jakob  quant 
in  Salem  ,  eene  ftad  der  Sichimers. 

Sichem  wiert  anders  ook  gebroken, 
in  't  Griekfch  en  Latijn  ,  volgens  Hiero- 
nymus en  lofephus  ,  Sichima  cn  Sicima  ; 
maer  namaels ,  van  wegen  haerc  her- 
opbouwing,  meteen  Griekfchen  naem, 
Neapolis,  dat  is,  nieuwe  ftad,  geheten: 
met  denwelken  zyook,  by  Griekfchc 
en  Latijnfche  fchrijvers ,  als  Ptolemeus, 
lofephus  ,  Plinius  en  andere ,  meelt  be- 
kent is  :  hoewel  zy  te  voore  by  d'in- 
woonders  ook  den  naem  van  *  Mar- 
mortha  ,  of  t  Mabortha  ,  voerde. 

Noch  heden  wort  deze  plaetfe  by  de 
inwoonders  en  Arabieren,  gebroken, 
a  Napoulous  ,  en  anders ,  by  verfchcide 
fchrijvers ,  b  Naples  ,  of  c  Naplis,  Naplus. 
en  Naplofa  ;  of d  Napnloza  ,  c  Naples  ,  en 
f  Napoliza ,  en  by  de  Francoizen  Napo- 
louze ,  en ,  tot  onderfcheit  van  Neapolis, 
of  Napels ,  in  /talie ,  hooftftad  des  ko- 
ningrijks van  Napels  ,  by  d'Italianen  Na- 
pels in  Paleftijn  ,  en  Napels  de  Soria ,  dat 
is  van  Syrië  ,  genoemt. 

Sichem  was  een  Levitifche  en  viy- 
ftad  ,  en  gelegen  in  den  ftam  van  E- 
fraim ,  en  op  het  geberghte  Efraims , 
als  blijkt  uit  Jof  20:  7.  en  21:  21.  1  Reg. 
12:25.1  Paral.  6:67.  hoewel  ook  an- 
dere bergen,  Gabal  cnGarizim  ,  neffens 
hacr  lagen.  Ja  zelf  ook  het  woort  Si- 
chem bediet  iet  hooghs  verheven  :  want 
Sichem ,  of  Schechem ,  leggen  eenigen 
ecnen  fchouder  uit. 

Benjamin  ftelt  Sichem  in  een  dal,  tuf- 
fehen  de  bergen  Garizim,  en  Heb  al,  twee 
parfen  ,  of  acht  duizentfehreden,  van 
Samaria.  Roger  plaetft  liet  hedendaegs 
Sichem  opeen  lufllgen  en  vruchtbaren 
bergh.  Quarcfmins  daer  en  tegen  op 
ecne  vlakte,  aen  de  voeten  van  bergen, 
ofna  by  dezelve,  cninzondetheit  Ga- 
rizim 


*  Plm. 
tJofep. 


a  Rog.' 
4Tyr. 
c  Dclla 
Valle. 
d  Fcrr. 
£  Anon. 
/Arand. 
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rizim  cwGebal.  Waerovcr  zy,  van  we-  I  kc  het  aeloud  Sichem  was :  het  welk  ook 


ge  de  na-by-heit  aen  dc  zelve  ,  in  de 
Schrift  gezeit  wort  op  eenen  bergh  ge- 
legen te  zijn.  Thevenot  plaetft  Sichem 
aen  de  voet  van  eenenbergh:  ten  dele 
in  't  hangen,  en  ten  dele  op  't  vlak. 

Sichem  wart  geftelt ,  als  het  hertje 
des  Heiligen  Lants. 

Merkwaerdigh  is ,  het  geen  Bonfre- 
ritts ,  nopende  het  plaetfen  of  ftellen 
vanSichem,  in  dezer  wijze  fch  rij  ft:  In 
het  plaetfen  der ftad  Sichem  ,  in  den  ftam 
vanEfraim ,  fchijnt  my  Adrkhom  in  ge- 
neriek wijze  de  zake  getroffen  te  hebben  s 
naerdien  diegeheellijk  ooftelijker  en  vader 
aen  den  Iordaen  fchijnt  gelegen  geivecftte 
sijn ,  als  Adrichom  de  zelve  plaetft :  de- 
wijl zy  in  cfneffens  het  dal  Aulon  moet 
geftelt  worden .-  gelijk  uit  Genef.  1 2  ;  y ,  6. 
■volkomen  te  be/luiten  is  :  Als  zy  nu  in  het 
Lant  Kanaan  gekomen  waeren ,  is  A- 
braham  in  dat  lant  door-getogen,  tot 
aen  de  plaetfe  Sichem,  tot  aen  het  ei- 
ken-bofch  More ,  of  dal  Aulon.  Het 
zelffte  kan  uit  Deuter.  1 1 .-  29, 30.  beweert 
worden  :  alwaer  de  bergen  ,  Garizim  en 
Hebal ,  die  na-by  de  ftad Sichem  waeren  , 
gelijk  men  des  zeker/ijk  bewuft  is ,  gezeit 
worden  over  den  Iordaen  te  zijn :  te  we- 
ten ,  ten  aenzien  der  Ifraëliten ,  die  toen  in 
de  vlakke  velden  van  Moab  waeren,  achter 
den  wegh ,  die  na  't  wefle  ftrekt ,  of  na  de 
zee,  in  het  lant  der  Kanaaniten ,  tegen  over 
Galgala  :  welk  Galgala,  of  de  wegh ,  gezeit 
wort  neffens  't  dal  Aulon  geweeft  te  zijn. 
Dies  waeren  Sichem ,  Garizim,  Hebal, 
Galgala  ,  en  het  dal  hulon ,  gebuur-plaet- 
fen,  en  tegen  eikanderen  over  gelegen.  Het 
zelffte  wort  Genef. }]  :  17,  18.  te  kennen 
gegeven  :  alwaer  lakob  uit  Sochot ,  over 
den  Iordaen,  zoo  dra  hy  den  Iordaen  was 
overgetrokken ,  gezeit  wort  in  Sichem  ge- 
komen te  zijn.  T ',n  lefte  is  het  zelffte  te  be- 
fluiten  uit  delepaling  of  omfchrijvivg  van 
den  zuidergreuspael  des  halven  ftams  van 
Manaffe ,  lof  17:7.  alwaer  die  zuider 
grenspael  begint  tegen  'tooftevan  Aferin 
Machmethath :  welke  plaetfe  gezeit  wort 
na  Sichem  toe  te  zien,  of  tegen  over  Sichem 
te  zijn ,  en  reikt  van  daer  na  't  wefte.  Der- 
halve was  Sichem  tegen  over  die  plaetfe 
of  ftad  :  de  welke  in  die  lantpael  fchier 
dicht  aen  den  Iordaen  reikte. 

Eenigen  onderfcheiden  Neapolis  ,  of 
het  hedendaegs  Hapoulous ,  van  het  ael- 
oud  Sichem ,  en  willen  dat  het  niet  op 
dc  zelve  plaetfe  gelegen  zy :  in  dc  wcl- 


Hieronymus  fchijnt  te  kennen  te  geven, 
met  te  fchrijven  ,  dat  Sichem  ,  by  zijnen 
tijt,  in  de  voorftad  van  Neapolis,  nef-  ' 
fens  lozefs  graf ,  getoont  wiert.  Tot 
welk  gevoelen  zich  ook  Breidenbach  en 
Brokard  gedragen  :  die  twee  Sichems 
ftcllen  :  een  oud  eneennieu:  het  oud 
op  de  linke  zijde  van  lakobs  bren:  en 
het  nieu  ,  of  Neapolis ,  twee  boo^h- 
fcheut  van  het  oud  Sichem.  Qua°ref- 
mius  getuight,  niet  als  Neapolis  gezien 
te  hebben  :  zonder  het  oud  Sichem  , 
of  des  zelfs  overblijffelen  hem  oit  ge- 
toont  zijn  :  hoewel  hy  meenighmael 
daer  door  gcreift  is,  en  na  gezocht  heeft. 
Zoo  Brokard  daer  en  tegen  fchrijft,  wier- 
den by  zijnen  tijt  noch  vele  overblijffe- 
len van  het  aeloud  Sichem  getoon  t. 

Het  hedendacghs  Sichem ,  of  Napou- 
lous ,  leit  a  twee  Franfche  mijlen  weft-  "  Rog. 
waerts  van  de  ftad  Samaria,  b  tien  van  ^b,l!' 
lemfalem,  en  cacht  dagh-reizens  van^" 
Damaskus. 

Ten  tijde  der  K  riftenen  had  Sichem 
een  biffchop,  die  flechts  een  Suffra- 
gaen  was  :  hoewel  Vitry  het  logent , 
en  wil  dat  Sichem  onmiddelijk  onder 
den  abt  des  heiligen  grafsftont.  Zeker 
Prokopius  wort,  als  Prioor,  of  overfte, 
in  zekere  kerkelijke  vergadering  van 
Nicene  genoemt.  Nu  is'er  gene  kerke  Rogcr, 
nochte  Roomsgezinde. 

Het  hedendaeghs  Sichem  ,  of  Na~ 
polous ,  is  flechts  een  vlek  ;  maer  wort 
tamelijk  volkrijk,  by  Moren,  Grieken, 
en  Samaritanen,  Semrys  in'tArabifch 
genoemt ,  bewoont :  die  in  alles  on- 
trent twee  hondert  huizen  bezitten  ,  en 
voor  eenige  jaren  onder  het  jok  van  ze- 
keren Arabifchcn  Emir ,  of  vorft  ,  met 
name  ferouk ,  zwoeghden.  Deez  had 
aldaer  eenige  maendenvan  'tjaer,  on- 
der tenten  en  paveljoenen  ,  zijn  verblijf, 
en  onderhield  eenige  krijghsknechten, 
die  by  troepen  uittrokken,  om  derei- 
zers  in  d'cngten  en  boffchen  te  befprin- 
gen  en  beroven.  Benjamin  begroot  het 
getal  der  Samaritaenfche  inwoonders 
van  Sichem  op  hondert. 

Niet  tegenftaende  in  Sichem  niet 
merkwaerdighs  wort  befpeurt  ,  zoo 
moet  evenwel  ieder  Frank,  of  Kriften, 
voor  het  doorgaen,  de  waerdye  van  ze- 
ven gulden  aen  tol  betalen. 

Zoo  men  Qnarefmius  daer  en  tegen 
geloven  magh,  is  Sichem  heden  noch 
z  3  een 
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ccn  fracie  ftad ,  en  niet  de  minde  onder 
andere  van  dien  oort.  ]a  hy  gctuight 
tüffchén  Damashts  en  deze  ftad ,  eene 
flreke  van  acht  dagh-reizens ,  gene  ve- 
fting  noch  ftad  gezien  te  hebben,  de 
welke  Skhem,  in  grote  ,  fterkre ,  lu- 
fligheit ,  en  vruclitbaerheit  des  gronts, 
overtreft,  of  haer  gelijk  is. 

De  geheele  lantftreke  heeft  een 
zwartachtigën  en  vruchtbaren  gront , 
en  den  overvloet  van  allerhande  le- 
vens-behoeften :  waer  over  aldaer  alle 
weken  eene  merkt  gehouden  wort. 

Men  heeft'er  zeer  treffelijke  vruch- 
ten :  gelijk  ook  de  meloenen  ,  kom- 
kommers, pepoenen,  (by  d'Arabieren 
Batik  geheten,)  die  aldaer  vallen ,  de 
befte  des  ganfchen  Heiligen  Lants  zijn. 

Byde  ftad  Skhem,  na  de  zijde  van 
Jerufalem,  leit  een  luftige  enbronrijke 
vlakte ,  met  bergen  omringt ,  en  met 
tuinen  verrijkt. 

Skhem  heeft  wateren,  beken  en 
bronnen:  hoewel  geen  rivier-water: 
en  rontom  haer  bergen  en  vlakten ,  en 
onder  andere ,  olijfbomen. 

Zoo  Probpius  verhaelt,  rechtende 
Samaritanen  in  deze  ftad, ten  tijde  van 
keizer  Zeno ,  eene  groote  beroerte  aen, 
en  doden,  op  Pinxter-dagh,  een  groote 
meenighte  van  Kriftenen:  waer  over 
zy  ook  namaels  by  den  keizer  niet  on- 
geftraft  bleven. 

Dina ,  lakobs  dochter  ,  wiert  door 
Sichem ,  Hemors  zoon ,  verkracht ,  die 
haer  voorts  ten  wijve  verzocht:  het 
welk  lakob  den  vader  Hemor  toe-ftont, 
met  beding  ,  van  al  watmannelijk  on- 
der deSichemitenwas,  zich  te  laten 
befnijden.  Maerde  twee  zonen  lakobs, 
Simon  en  Levi,  overvielen  tenderden 
dage,  na  debefnijdenis ,  deSichemi- 
ten,  wanneer  zy  noch  in  hunne  ftner- 
te  lagen ,  en  doden ,  in  weerwrake  van 
haere  zufters  onteering ,  al  wat  man- 
nelijk was,  in  Skhem,  pionderden  de 
ftad,  en  namen  Dina  ukSichems  huis. 
Waer  over  lakob  zeer  ontftelt  en  be- 
vreeft  wiert.  Genef.  34. 

In  Skhem  hielden  de  kinderen  If- 
raels,  op  bevel  en  inzetting  van  lofua, 
vergaderingen ,  Jof.  24:  25.  Ganfch 
lfraé'l,  of  de  tien  ftammen,  vergader- 
den in  Sichem ,  om  leroboam  tot  koning 
te  kiezen.  1  Reg.12:  i6.2Par.  10:16. 

Abimelech  nam  de  ftad  Sichem  in , 
floopte  haer,  na  hy  alle  d'inwoonders 
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gedoot  had  ,  en  bezaideze  of  beftroi- 
deze  met  zout.  Jud.  9: 4J. 

Namaels  wiert  zy  door  leroboam 
herbouwt  of  gefterkt,  en  tot  zijne 
woonplaetfe  verkoren ,  1  Reg.  1 1  ■  *5- 
Ontrent  des  jaers  elf  honderten 
zeventigh  w  iert  Naples  ,  wanneer 
het  weerloos  was ,  en  wallen ,  bol- 
werken noch  veftingen  had  ,  door 
Bezzenge ,  ftadhouder  van  Damaskus , 
en  des  koningrij  ks  van  Syrië ,  van  we- 
ge  koning  Saladin,  onverziens  be- 
fprongen  ,  en  tegen  de  ftedelingen 
van  allerleie  fexe,  met  grote  felheit 
gewoedt.  D'overgebleven  eindelijk 
begaven  zich,  met  vrouw  en  kinde- 
ren, naeeneveftingofkafteel,  dat  op 
de  merkt  der  ftad  ftont :  daer  zy  zich 
naulix  het  lijf  van  het  branden ,  blaken 
en  moorden ,  konden  bergen.  Toen 
ftreefden  de  Mahometanen,  zonder 
eenigen  weerflant  en  belet,  door  de 
ftad:  dewelke  zy  uitplonderden,  en 
in  kolen  leiden. 

Uit  Ur  der  Chaldeen  quam  Abra- 
ham in  het  lant  Kanaan  allereerftby  de 
plaetfe  Sichem ,  Genef.  12:  6.  Desge- 
lijxquam  lakob,  na  zijne  wederkom- 
fte  uit  Paddam  Aram ,  in  het  lant  Ka- 
naan ,  by  Skhem ,  en  kocht  een  ftuk 
lants  of  velts ,  ontrent  Skhem  ,  uit  de 
hant  der  kinderen  Hemors ,  Sichems  va- 
der ,  en  rechte  in  het  zelve  een  altaer 
op ,  met  den  naem  van  El  Elohe  Ifrael  5 
dat  is ,  God  lfraëls  is  God. 

In  hetzelve  velt  hebben  d'Ifraë'li- 
ten  de  beenderen  lofefs ,  de  welke  zy 
met  zich  uit  Egypten  gebraght  had- 
den, begraven,  Jof  14 : 51.  Desgelijx 
zijn  ook  lakob  en  zijne  andere  kinde- 
ren in  het  zelve  velt  ter  aerde  befteet. 
A&or.7: 16. 

lakobs  kinderen  weiden  hunne  kud- 
de ontrent  Skhem.  Gen.  37:  12,  13. 

By  Sichem  ftont  een  eike-boom , 
onder  den  welken  lakob  de  vreemde 
goden  en  oorcierfelen  zijns  huisge- 
zins  verberghde.  Genef.  35:4.  Onder 
den  zeiven  eike  rechte  lofua  een  zeer 
groten  fteen ,  tot  getuigenis  des  ver- 
bonts met  God ,  op.  Jof.  14 :  26 ,  27. 
Neffèns  den  zei  ven  wiert  Abimelech 
tot  koning  van  Ifrael  gekroont ,  Jud.  9 : 
vers  6. 

Zoo  Hieronyimis  fchrijft,  wiert  noch 
by  zijnen  tijt ,  in  de  voor-ftad  van  N<j- 
pels ,  by  lozefs  graf,  deze  eike  getoont. 

Het 


3;! 
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Het  welk  weinigh  waerfchijnelijk- 
heits  heeft. 

Selmon  ,  of  Salmon ,  en  anders  Tfal- 
mon,  is  eene  boomrijke  bergh  ,  of  een 
zekere lantftreke  op  eenen bergh:  op 
den  welken  Abimelccb  metzijne  ftrijt- 
genoten  klam ,  en  hout  en  takke-bof- 
ïchen  hieuw  ,  om  daer  meê  de  toren  of 
fterkte  van  Sicbem  te  verbranden  : 
waer  door  alle  de  luiden  des  torens 
van  Sicbem ,  zoo  vrouwen  als  mannen, 
ten  getale  van  ontrent  duizent,ftorven. 

De  bergh  Selmon  wort  ook  Pfal.  67: 
vers  ifi  gedaght. 

Vier  mijlen  van  Sicbem,  na  den 
Jordaentoe,  lagh  eertijts  eenvaftfte- 
deken,  Emon,  of  Ennon,  opeenlufti- 
gen  en  vruchtbaren  oort. 

Lebona  ,  anders  Lebna ,  of  Lemna,  was 
eertijts  eeafraei  kafteel,  gelegen  vier 
mijlen  van  Sicbem,  op  den  wegh,aen  de 
rechte  hant ,  die  na  lerufalem  loopt , 
benoorde  Si/fl ,  en  in  den  ftam  Efraim. 

Eene  Franfche  mij le  van  Sicbem  ,  na- 
bydebeke  Karith ,  aen  de  weftzijde, 
is  een  gehucht  van  Arabieren  :  het 
welk  eertijts  eene  ftad  des  ftams  van 
Efraim  was. 

Van  deze  plaetfe  tot  aen  den  vliet 
de  Jordaen  ,  heeft  men  niet  als  eene 
woeftijne.  Maervvat  belangt  den  oort 
van  Sicbem ,  tot  aen  de  Middellantfche 
zee ,  daer  zijn  noch  tien  of  tvvalef  dor- 
pen ,  die  by  Moren  bewoont  worden  : 
hoewel  de  meeften  gene  Moske  heb- 
ben :  uit  oorzake  van  het  verwoeden, 
doorden  Emir,  of  vorft  F  e  ronk. 

Drie  vierendeel  mijls  van  Sicbem 
lagh  byouds  eene  ftad  Luza,  dewelke 
den  kinderen  lofefs  ten  erfdeel  viel. 

Een  dagh-reizens  van  Sicbem,  na  de 
zijde  van  Damaskus ,  leiteen  vlek  Le- 
ben-Eflavy :  en  een  daglv  reizens  ver- 
der ,  aen  de  zelve  zijde,  een  ander, 
Cefemeli  genoemt. 

Tbamnatfelo  was  eene  ftad  ,  of  ftede- 
ken,  op  d'oofter  grenspalen  des  ftams 
Efraims ,  Jof.  16:  6.  en  ongetwijfelt 
een  en  de  zelve ,  de  welke  by  Hierony- 
mus  Thenath  wort  genoemt :  welk  Tbe- 
natb  noch  by  zijnen  tijde  een  hoeve 
of  gehucht  was  ,  twee  mijlen  en  een 
vierendeel  beoofte  Sicbem  ,  of  Napels, 
gelegen ,  op  den  wegh  na  den  Jor- 
daen. 

Een  vierendeel  mijlsbuiten  de  puin- 
hopen der  ftad  Sicbem  ,  na  \  noorde, 
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en  dicht  aen  den  groten  wegh ,  of  een  Qturef, 
boogh-fcheut  buiten  den  zeiven  ;  of  RoÊ- 
twee  boogh-fcheut  buiten  de  zuider 
poorte,  volgens  Brokard,  en  op  den 
wegh  die  na  lerufalem  loopt,  wort  de 
beruchte  put  of  fonteyne  getoont  :  de 
welke  men  ,  volgens  overlevering, 
voor  de  gene  hout ,  die  d'evangelift 
lohannes ,  lakobs fonteyn ,  cap.  4  :  6.  en 
vers  1  i.enkelijk  eene  diepe  put  noemt: 
u  i  1 00  rzake  d  'aerts  vad  er  lakob  d  e  z  el  ve 
neffens,  of  in  zijn  akker,  had  doen 
graven  :  gelijk  zy  ook  noch  heden 
hier  over  by  d'inwoonders  in  'tAra- 
bifch,  Birlakoub,  dat  is, put  van  la- 
kob, wort  geheten.  Maer  by  deKri- 
ftenen  is  de  zelve  put  ook ,  federt  des 
Heilants  tijden  ,  tot  op  heden,  de  put 
van  de  Samaritaenfche  vrouw  genoemt : 
uit  oorzake  van  haer  gefprek  met  den 
zeiven  aen  deze  put.  Johan.  4. 

Zoo  Beda  fchrijft,  was  deze  put 
eertijts  met  eene  vierkante  kruis- 
kerke  omringt ,  en  vijftigh  ellen  diep. 
Des  jaers  zeven  hondert  en  veertigh 
was  deze  kerke  noch  in  wezen,  en 
heeft  bilTchop  ivillibald  in  de  zelve 
zijne  gebeden  geftort  :  als  blijkt  uit 
zijne  reis-befchrijving.  Ook  heeft 
Hieronjmus  ,  voor Bedas  tijden,  eener 
kerke  ontrent  die  put  gedaght.  Wel 
gedenkt  ook  Brokard,  die  ontrent  des 
jaers  twalef  hondert  en  drie  en  tachen- 
tigh  heeft  geleeft ,  deze  put;  maer 
maekt  geen  gewagh  van  eene  kerke 
ontrent  de  zeive:  uit  oorzake  zy  vei- 
lightte  dier  tijde  al  verwoeft  was:  ge- 
lijk ook  JVillem  van  Baldenfel ,  die  des 
jaers  dertien  hondert  zes  en  dertigh 
deze  plaetfen  ter  beevaert  heeft  be- 
zocht ,  de  kerke  meerendeels  vond 
gedoopt  re  zijn. 

Zoo  Bouifaciits  onder  de  nieuwe 
fchrijvers  berecht ,  was  eertijts  neffens 
deze  put,  door  keizerin  Heleua,  ook 
eene  grote  kerke ,  als  een  kloofter ,  ge- 
bouwt  :  't  welk  door  meer  als  hondert 
maeghden  wiert  bewoont  -.  maer  by 
zijnen  tijt  was  de  kerke  en  het  kloo- 
fter al  teraerde  neêrojevelt.  Alleenlijk 
bleef  in  den  mont  der  put  een  altaer 
over:  op  hetwelk  eenmael  des  jaers 
de  miffe  wiert  gedaen:  t  hoewel  nu  fe-  f  Qua- 
dert  vele  jaren  gene  mille  aldaer  ge-  rcrm> 
daen  is. 

Dies  men  uit  het  boven-verhaelde 
kan  befluitcn,  dat  njet  lang,  na  des 

Hei- 
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Heilants  verreizenis,  deze  put  met 
prachtige  gedenktekenen  is  verciert 

irevvorden !  maer  de  Mahometanen 
lebben  die  namaels  ten  gronde  ver- 
delght  :  want  heden  worden  flechts 
eenige  grontveften  en  puinhopen 
gezien  ,  tot  tuightekenen  der  ael- 
oude  heerlij kheit  van  kerk  en  kloo- 
fter. 

Niet  verre  van  de  put  en  den  vvegh 
worden  noch  tweeopgerechte  grens- 
palen ,  of  twee  ftukken  of  brokken 
van  marmere  kolommen  gezien ,  en 
rontom  puinhopen  :  in  welker  mid- 
den de  put  is ,  en  niet  onder  deze  ko- 
lommen :  gelijk  eenigent'onrechtge- 
fchreven  hebben. 

Op  deze  putwort  lichtelijk  in  het 
voor-by  gaen  geen  oogh  geflagen: 
naerdien  zy  bezwarelijk  te  kennen  of 
te  vinden  is :  want  zy  fteekt  niet  bo- 
ven d'aerdeuit:  maer  leit  neffens  de 
zelve  gelijk,  enhaermont  met  grote 
ftenen  bedekt :  te  weten  ,  de  veehoe- 
ders van  dien  oort  hebben  op  haeren 
mont  meenighte  van  Henen  gefme- 
ren  ,  op  dat  hunne  vee ,  onder  het  wei- 
den ,  niet  in  de  zelve  zou  vallen  en 
verdrenken.  Deze  ftenen  worden  by 
wijle  door  de  beêvaertreizers ,  hoewel 
niet  zonder  groten  arbeit,  weggeno- 
men ,  om  in  de  put  te  gaen ,  en  haer 
des  te  betette  bezichtigen. 
Quarcf.  De  meeften,  die  zulx  niet  hebben 
aengemerkt,  zeggen  volkomen  uit, 
dat  de  put  met  aerde  en  ftenen  toege- 
vult  is :  het  welk  onwaer  is. 

De  mont  der  put  is  zeer  eng,  en  kan 
bezwarelijk  een  rang  menfch  door  den 
zeiven  in  haer  komen.  In  de  put  is  een 
klein  kapelletje  met  een  altaer,  om 
mifièop  te  doen  -.  gelijk  de  zelve  eer- 
rijtsdoor  de  Roomsgezinden  van  Eu- 
rope  is ,  en  nu  noch  by  de  Grieken 
wortgedaen:  die  ook  den  mont  dezer 
put  toe  houden.  Op  den  bodem  of 
gront  van  dit  kapelletje  is  een  an- 
dere mont  tegenover  den  bovenden, 
en  van  een  zelve  maekfel :  door  den 
welken  men  met  een  vat ,  aen  een  zeer 
lang  tou  gebonden ,  het  water  kan  uit- 
fcheppen  :  waer  uit  haere  diepte  is  af 
te  meten.  Dies  de  Samaritaenfche 
vrouw,  op  des  Heilants  eifch  om 
drink-vvater ,  met  recht  moght  zeg- 
gen :  De  put  is  diep ,  Johan.  4:11. 

Desgelijx  bevond  Licbtgouw  deze 
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put  zoo  diep,  dat  hy  naulix.,  niet 
alle  zijn  touwen,  het  water  kon  be- 
reiken. 

Des  Zomers,  in  Bloei  en  Hooi- 
maent,  heeft  zy  gewonelijken  geen 
water :  maer  wel  in  het  Lenre  en  YVin- 
ter-faizoen.  Zy  is  van  binnen  rontom 
fraei  opgehemelt.  Het  water  is  bo- 
ven-mate  kout  en  zoet. 

Zoo  eenigen  beuzelzinnigh  fchrij-  Aufla 
ven ,  zou  deze  plaetfe  de  navel  of  Hiftor 
middel-punt  van  onzen  bewoonden  fCa°' 
aertbodemzijn:  dewijl allejaers,  op  Evang 
zekeren  dagh ,  des  Zomers  ,  ten  een 
uiire ,  of  zuider  zon ,  de  zon  met  hae- 
re ftralen  het  water  dezer  put  be- 
fchijnt ,  zonder  fchaduwe  te  maken. 
Waer  op  zy  ook  willen  dat  de  woor- 
den van  Mo  fes ,  Deuter.  32:13.  llaen ; 
Hy  {lelde  hem  op  de  hooghte  der  aerde. 

Aen  de  zelve  zijde ,  en  dicht  by  de  jakobi 
put ,  of  aen  d'andere  zijde ,  niet  verre  of  M 
vandeput,  zoo Quarefmius  wil,  wort  "„^ 
een  kleine  akker ,  velt ,  of  ftuk  lants,  velt. 
getoont:  het  welk  de  aerts-vader  la-  Ko&' 
kob  voorhondert  zoch-lammeren ,  of 
ftukken  gclts ,  zoo  andere  vertalen  , 
van  Hi?»wj  kinderen ,  Sichems  vader, 
gekocht  had  ,  Jof.  24:  31.  Genef.  33 : 
vers  19.  waeromhetook  lakobs  akker, 
of  lant,  genoemt  wort:  hoewel  ook 
lozefs  akker :  dewijl  lakob,  zijn  vader, 
opzijn  fterven,  het  Iozef,  buiten  zij- 
nen broederen  ,ten  erfdeel  gaf,  Genei'. 
48:  22.  en  ten  andere,  uit  oorzake 
het  in  het  bezit  der  kinderen  lozefs 
was.  Jof.  24:  32. 

Na-by  lozefs  ftuk  lants  leiteen  zeer  Roger. 
luftige  en  vruchtbare  akker ,  die  veel 
koren  en  tarruwe  uitlevert.  AI  het 
welk  eertijts  na  Ienifalem  plagh  ge- 
voert,  en  aen  de  monniken  van  den 
bergh  Sion  alleen  verkocht  te  wor- 
den. Dan  heden  is  dit  niet  meer  in  ge- 
bruik 5  maer  die  monniken  zijn  ge- 
houden het  koren  uit  handen  van  den 
ftedehouder  van  lerafalcm  voor  den 
prijs  in  te  kopen ,  dien  hy  na  zijn  wel- 
gevallen daer  op  fielt. 

Jakobs akker  leit  tufTchen  tweegro-  Rogtr< 
te  en  hoge  bergen  van  ontrent  een 
halve  kleine  mijle  lang,  en  een  wei- 
nigh  fmalder  befloten :  in  welker  mid- 
den eenwegh  is,  die  van  lerufalem  na 
Sichem  en  Samaria  loopt. 

De  bergen  en  heuvelen  rontom 
doen  zich  luftigh.op,  en  maken  de- 
zen 
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zen  oort  zeer  vermakelijk  en  gcneuge- 
lijk.  lakohs  vele  is  vruchtbaer,  zoo  van 
wegen  den  overvloet  des  waters  ,  dat 
den  zeiven  in  den  regen-tijt  komt 
toe-lopen ,  als  door  de  dau :  de  welke 
aldaer,  ook  in  de  grootfte  hitte  des 
Zomers ,  valt. 

De  lantluiden  bebouwen  en  be- 
zaienhet  zelve  met  zeker  gewas  Zefï- 
men  .-  welk  d' Arabieren  Semfem  noe- 
men :  uit  wiens  zaet  zeer  treffelijke 
olye  wort  geflagen.  Men  zait'erook 
grove  geirft,  in  't  Arabifch  Raa  ge- 
noemt  ,  cn  queekt'er  veel  katoens : 
met  het  welke  grote  koophandel  on- 
der d'inwoonders  gedreven  wort. 

Zoo  de  gemeene  overlevering  der 
Roomsgezinden  en  's  lants  inwoon- 
ders  hout,  zijn  by  Sichem,  in  Jozefs 
akker,  de  beenderen  van  lozef,  Jakobs 
zoon  ,  (de  welke  zy  door  hem  belaft 
waeren  uit  Egypten  na  het  Lant  Ka- 
naan  te  vervoeren)  begraven :  hoewel 
by  Jof  24:  32.  Iozef  s  beenderen  ge- 
zeit  worden  in  Sichem  begraven  te 
zijn.  Doch  hier  over  heeft  men  wei- 
nigh  zwarigheits  te  maken:  want  lo- 
fua  zeidt  hier  om  in  Sichem  :  dewijl 
Jozefs  akker  na-by  Sichem  was. 

Anderen  Hellen  de  graffiede  van  Jo- 
zefs beenderen  op  eene  plaetfe  niet 
verre  van  Jakobs  put,  tulTchen  lakohs 
put  en  Sichem  ,  op  de  linke  zijde:  al- 
vvaer op eenen  heuvel,  en  aendevoet 
des  berghs ,  aen  een  luftigen  oort ,  en 
na-by  oud  Sichem,  zeker  gebouw  wort 

De  ftad 

TP\  E  ftad  Lydda ,  of  Lyda ,  alzoo  van 
overouds  doorgaens  in  de  Schrift, 
iMachab.  11.  en  Actor.  9.  desgelijx 
by  Ptolemeus  en  jofephus  genoemt , 
wort  noch  heden,  by  d'Arabieren ,  ge- 
broken Lidde  en  Luddo :  hoewel  an- 
ders ook,  volgens  Lichtgouw,  by  de 
Turken  en  Moren  ,  Alferron  geheten. 
Hieron.  lydda  kreegh ,  na  hare  heropbou- 
wing,  wanneer  zydoor  Ceftitis,  velt- 
heer  der  Romeinen,  in  den  aenvang 
des  Joodfchen  oorloghs  verbrant  was, 
in  'tGriekfch,  den  naemvan  Diofpo- 
lis ,  dat  's  Jupijns  flad. 

Het  aelor.d  Lydda  was  gelegen  na- 
aPtole-by  Ioppe,  Actor.  9:  38.  aopde  noor- 
meüi-   derbretevan  tweeën  dertigh  graden  , 
en  op  de  lengte  van  zeftigh  minuiten. 
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gezien ,  dat  's  lams  imvoonders  'Jozefs 
graf  noemen  :  waer  over  het  ook  by 
de  Turken  en  Moren  zelfs  in  eerbie- 
digheit  gehouden  wort ,  die  ter  zei  ver 
plaetfe  een  Metszid  gebouv/z  hebben. 
Dienvolgens  zou  men  ter  zeiver  plaet- 
fe Jakobs  akker  mogen  plaetfen. 

Dan  niet  alleenlijk  zijn  Jozefs  been- 
deren 5  maerook,  gelijk  eenigen  voor 
waerfchijnelijk  houden,  die  van  de 
rwalef  aertsvaderen  in  Sichem  begra- 
ven -.  als  blijkt  uit  Act.  7:16.  Het  zelf- 
ftebeveftigen  Hieronymus ,  Be  Ja,  en  an- 
dere fchool-leeraren :  maer hiertegen 
fchijnt  het  fchrijven  van  Jofephus  te 
ftrijden  ,  die  de  graffteden  der  aerts- 
vadersnietin  Sichem-^  maer  in  Hebron 
ftelt :  hoewel  men,  tot beflechting de- 
zes gefchils,  en  om  de  woorden  der 
Schrift  niet  te  berifpen ,  en  t'effens  het 
fchrijven  van  Jofephus  ten  befte  te  dui- 
den ,  met  Perefins  zou  mogen  zeggen, 
dat  die  beenderen  eerft  in  Sichem  wae- 
ren begraven ,  en  namaels  uic  Sichem 
na  Hebron  overgebraghtzijn. 

Vijf  hondert  fchreden  van  de  ftad  Tte*. 
Sichem,  en  een  kleine  vierendeel  mijls 
van  de  put  der  Samaritaenfche  vrouw, 
ontfpringt  een  bron  onder  een  gewelf, 
die  zijnen  loop  na'toofte  neemt,  en 
zijn  water  in  een  marmere  bak  flort : 
dewelke  uiteen  ftuk  beftaet,  en  tien 
fpan  lang ,  en  vijf  breet  en  hoogh  is. 
Voor  aen  ziet  men  eenigh  loof-werk, 
en  rozen,  in  't  marmer,  verhevens- 
wijze  uitgehouwen. 

Lydcla. 

Het  hedendaeghfeh  Lydda  leit b  drie 1  Gooi 
duizent  fchreden  ,  of  eene  'Franfche  "?>A1£' 

cixoger 

mijle  van  Ramla,  d  ontrent  drie  Duit-,iQua. 
fche mijlen  van  Ioppe,  duizent  fchre- refm- 
den  van  Cefarea  ,  of  Stratos  toren , 
en  ontrent  acht  mijlen  van  Jerufalem, 
op  eene  grote  vlakte  ,  en  in  den  ftam 
Efraims ,  niet  verre  van  de  Middellant- 
fche  zee. 

Lydda  wort  by  de  Talmudiften  drie 
vierendeel  mijls  van  Ono  geplaetft ,  eh 
veeh\)tsook  Laodicea  genoemt.  Licbt- 
foot  en  anderen  houden  Lydda  vooreen 
en  de  zelve  ftad ,  de  welke  op  He- 
breeufch  ,  in  'c  oud  verbont,  Lod  is 
geheten  ,  en  Elpaal  deed  bouwen. 
1  Paral.  8:12.  1  Esdr.  2:33.  en  2  Esdr. 
11:  35.  naerdien  Lydda  en  Lod  geen 
a  a  onder- 
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ondeL-fcheit  altoos  hebben.als  dat  Lydda 
Griekfch , cn iWHcbreeufch luit:  des 
onaengezien  worden  Lydda  cn  Lod,  in 
de  meeftc  lantkaerten ,  als  twee  ver- 
fcheide  en  byzondere  plaetfèn ,  geftelt : 
tc  weten ,  Lydda  niet  verre  van  de  Mid- 
dellantfche  zee :  cn  Lod  niet  verre  van 
den  ]ordaen  en  Jericho ,  en  in  den  (tam 
Benjamin,  als  uit  Nehem.  n  :  35-  te 
bcfpeuren  is. 

lofephus  noemt  Lydda  flcchts  een 
vlek  :  hoewel  het  in  grote ,  volgens 
zijn  fchrijven,  niet  minder,  als  eene 
ftadwas.  Piinfui  mackt  Ly^Ai  een  der 
elf  plaets-vooghdyeii ,  of  racthoven , 
van  Judea ,  en  de  vijfde  in  orde. 
Lichtf.  Lydda  wort  by  de  Rabbinen  onder 
Judea  (Judea  genomen  voor  een  gedeel- 
te des  Heiligen  Lams)  betrokken.  Niet 
tegenftaende  Lydda  in  Judea  lagh ,  zoo 
moght  evenwel  in  Lydda  ,  uit  oorzakc 
'd'inwoonders  halsftcrrigh  en  onerva- 
I  Inter.  ren  in  de  wet  waren ,  t  de  fchrikkeling 
cshtio.  des  jaers,  of  tijt-invoeging ,  by  de  Joden 
niet  gedaen  worden :  daer  nochtans  de 
zelve  nergens  als  in  Judea  geoorloft  was 
te  doen.  Derhalve,  wanneer  zeer  vele 
Joodfche  Rabbinen,  uit  de  fchole  van 
Rabbi  Juda  Haccadosb ,  uit  Galilea  na 
Lydda  trokken ,  om  de  fchrikkeling  des 
jaers  te  doen,  zoo  ontmoete  hen  ze- 
ker quaet  oogh :  en  quamen  alle  t'efFcns 
tefterVen.  Hierover  wiert  het  maken 
van  de  fchrikkeling  des  jaers  uit  Judea 
na  Galilea  overgebraght. 
Hierof.  De ftad Lydda  wiert,  neffens  de  fte- 
Sanhed.  <jen  Afherema  en  Ramatha,  door  koning 
Dernetrius, den  lande  van  Samarien  ont- 
nomen, en  aen  Judea  toegevoeght: 
en  al  hun  toebehoren  ten  diende  en  ge- 
bruik der  offeraers  van  Jerufalem  be- 
fteet.  1  Macch.  11:33- 
Tyr.  Lydda  wiert  door  Ceflius ,  velthecr 
der  Romeinen,  verbrant,  ten  tijde, 
wannéér  die  van  Lydda  na  Ierufalem 
waeren  getrokken,  om  het  feeit  der 
tempel-inwying  te  vieren :  behalve  vijf- 
tigh  perfonen ,  die  acnftonts  ter  neêr 
gehouwen  wierden. 

Het  aeloud  Lydda  leit  ten  gronde 
gefleght  en  vcrdelght  :    het  heden- 
daeghfch  is  een  flecht  en  woed:  boe- 
i  Licht-  ren-gehucht ,  beftaende  t  in  ontrent 
gouw.   zeitien  Moorfche  wooningen.  In  het 
Roger.  zelve  wort  evenwel  noch  alle  weeks 
eene  merkt  gehouden  :  inzonderheit 
Van  katoen  en  allerlei  flagh  van  beeltcn 
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Eertijts  ftont  in  Lydda  eene  deur-  Kerke 
luchtige  en  grote  kerke ,  aen  S.  loris  ge-  van  Sint 
wijd,  en  was  ter  plaetfe  geftight,  daer''"" 
hy  ,  zoo  de  Roomsgezinden  voorge- 
ven, onthooft  en  gemartelefeert  wiert. 
Zy  wiert  namaels  door  de  Turken  tot 
eene  Moske  gemaekt  ;  maer  is  heden 
by-na  ganfeh  verwoeft. 

Volgens  fchrijven  van  Prckopius,  zou 
keizer  ltiftiniaen  ,  die  op 't  jaer  vijf  hon- 
dert  zeven  en  twintigh  begon  te  heer- 
fchen  ,  ter  gedenkenis  van  S.  loris,  op 
deze  plaetle  eene  kerk  of  kapel  doen 
nichten  hebben :  op  welker  grontve- 
ften  namaels  Richard,  koning  van  En- 
vejant ,  zoo  eenigen  willen ,  eene  ker- 
ke deed  bouwen ,  de  welke  de  Maho- 
metanen ,  een  weinigh  voor  de  kom- 
ftevan  den  hertogh  van  BoitiUion,  by- 
na  ten  gronde  toe  fleghten  :  ten  einde 
de  Kriftenen  ,  in  het  beltonnen  der  ftad 
Ierufalem,  zich  van  de  balken  der  ker- 
ke ,  de  welke  zeer  lang  waeren ,  niet 
zouden  dienen ,  en  de  zelve  tot  ftorm- 
gevaerten  gebruiken. 

Heden  dient  deze  kerke,  of  het  over- 
gebleven bovenfte  gedeelte ,  eensdeels 
den  Turken  tot  een  Moske :  en  verftrekt 
eensdeels,  beneffens  hetnevenftaendc 
Idoofter,  den  Kalojers,  of  Griekfchc 
gceftelijken  en  monniken,  tot  eene 
woonplaetfe :  want  men  heeft'ec  altijt  Roger 
tien  of  twalef  Kaloyers  ,  die  daer  ker- 
ken-dienft  doen. 

In  deze  kerke,  of  in  het  bovenfte 
gedeelte,  wort  noch ,  zoo  vele  Rooms- 
gezinden willen  ,  het  lijk  van  S.  loris , 
of  flechts  des  zelfs  hooft,  by  de  Ka- 
loyers bewaert  :  hoewel  zijn  hooft, 
zoo  men  Baronius  geloven  magh ,  te 
Rome  bewaert  wort  :  het  welk  paus 
Zacharias  in  eene  kifte ,  met  Griekfch 
opfchrift ,  zou  gevonden ,  cn  ter  zeiver 
plaetfe  doen  bewaren  hebben. 

Deez  S.  loris  wort  niet  alleenlijk  in 
Judea  cn  Paleftijn;  maer  ook  in  de 
meefte  gevveften  van  't  Ooftc ,  by  de 
Kriftenen ,  en  zelfs  by  de  Mahometa-  . 
nen  ,  in  grote  cere  gehouden ,  die  ook 
zeer  dikwils  deze  plaetfe  bezoeken : 
want  alle  de  genen ,  die  van  de  beê- 
vaert-reize van  Mekka,  door Paleftijn, 
na  hun  lant  keren,  verzuimen  niet  de- 
ze kerke  met  groten  aendaght  te  be- 
zoeken. Zy  ftorten  aldacr  hunne  gebe- 
den tot  God  ,  reiken  milde  armgiften 
uit,  eneeren  de  grafftede  van  S.  loris 

boven 
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boren  mate.  ]a  zy  houden  S.  Joris  in 
dc  groorfte  eerwaerdigheit ,  en  voor 
den  uitftekenften  bekhermer  hunner 
kerc :  het  welk  ook  hier  uit  is  te  befpeu- 
ren :  naerdien  zy  de  beelden  en  fchil- 
dcryen  van  Krifius,  en  de  heiligen,  aller- 
wegen breken  ,  fchenden  en  uitwiP 
fchen:  zonder  nochtans  het  beeltvan 
den  ecnigen  Joris  aen  te  raken. 

Zoo  andere  dacr  en  tegen  willen , 
zou  S.  Joris  zijne  vermaerthcit  en  ge- 
dachtenis by  de  nakomelingen  beko- 
men hebben,  uitoorzakehyeen  eeni- 
ge  dochter,  van  zekeren  koning ,  van 
een  vuurigen  draek,  met  hem  tc  do- 
den ,  veiloft  had  :  neftens  den  welken 
zy  gcknevelt  ftont ,  om  verflonden  tc 
worden.  Hier  mee  fchijnt  eenighzins 
de  fabel  van  Perfeus  en  Andromeda 
over-cen  te  komen ,  die  haer  van  de 
woede  des  zee-mon  fiers ,  Cetus ,  zoo 
alszy  met  ketenen  aen  de  rotfe  geklui- 
ftert  ftont,  verlofte  :  hoewel  Strabo 
dien  voorval  van  Andromeda  te  Joppe 
ftelt.  Anderen  nemen  de  gefchiedenis 
van  Sint  Joris  in  een  geeftelijken 
zin. 

In  Lydda  genas  dc  apoftcl  Petrus 
eenen  beroerden  ofgeraekten  ,  die  acht 
jaren bed-rce  had  gelegen,  met  name 
Eneas ,  Actor.  9:33.  waer  ovec  de  pau- 
zen deze  ftad  eertijts  tot  een  bisdom 
hebben  opgerecht. 

Wanneer  de  Sanhedrin  der  Joden 
'mlabneh,  of  lamnia, was ,  bloeiden  in 
"Lydda  dc  hoge  fcholen :  als  onder  ande- 
re de  fchole  Beth-hrum  ,  Beth-Lebazah , 
en  Beth-Netbaza.  Ja  Lydda  had  noch 
fcholen  en  geleerde  mannen  ,  wanneer 
reeds  de  hoge  fchole  na  Galilca  ver- 
plactft  was.en  Jabneb  gene  fcholen  had. 

In  Lydda  was  zeker  Rabbi  Akika 
fchoolvooght ,  die,  door  Rakkan  Ca- 
maliël ,  van  zijn  ampt  afgezet  wiett : 
uit  oorzake  hy  meer  als  acht  hondert 
meofchen  ,  die  na  lafne  togen  ,  om  den 
Sanhedrin  getuigenis,  nopende  de  nieu- 
we, mane,  te  geven,  ophield,  en  niet 
liet  trekken. 

Na  de  dootvan  Gamaliel  was  zeker 
RabbiTarfa  fchool-vooght  te  Lydda. 

De  Talmud  gedenkt  vele  Rabbi- 
nen  by  name,  die  te  Lydda  hun  ver- 
blijf hadden  :  als  onder  andere  R.  Cha- 
ma  Bar  Cbamna ,  R.  Uoshaia ,  R.  lllai , 
R.  Eliezer ,  R.  lofna  Ben  Levi,  R.  Eliezer, 
dietc  Ccfarca  fleif,  en  in  Lydda  wilde 
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begraven  zijn ,  ca  door  Rabbi  Akibah 
bitterlijk  beweent  wiert. 

Inde  Talmuth  worthet  inftellen  van 
eene  vaftente  Lydda  gedaght.,  om  re- 
gen te  bekomen. 

Koningin  of  keizerin  Heleua  heeft 
het  feeft  van  d'inwijding  des  tempels  re  Hicrof. 
Lydda  geviert.  Succah. 

By  de  Talmudiften  vind  men  ook  Marte- 
mecnigmael  de  martelarye  dergebroe-  larye 
ders,P(j/w  en  iff/;'^f,gcdagt,diein  Lao-  ^f_c" 
dicca,  of  Lydda,  gedoot  wierden  :  te  we-  ders  Pa- 
ten.om  dc  dochter  van  den  Roomfchen  rus  en 
koning,  oïkdzacTrajaen,  de  welke  ver-  ^u°sIle' 
moort  gevonden  wiert :  waer  mede  dc 
Joden  by  hunne  vyanden  bctight  wier- 
den. Wanneer  derhalve  een  fel  raetflot 
tegen  de  Joden  genomen  was ,  gaven 
deze  twee  zich  te  kennen ,  en  bevrijden 
alle  d'anderen ,  met  te  zeggen  ,  dat  zy 
de  dochter  gedoot  hadden.  Dies  deed 
de  keizer  hen  beide  alleen  doden.  Dc 
keizer  fprak  tot  hen,  wanneer  zy  der- 
ven zouden  :  Zoo  ghy  van  den  volke  A- 
nania ,  Michael  en  hzaria  zijt ,  laet  uwe 
God  komen,  en  u  lieden  uit  enzehantver- 
loffen. 

Na  Lydda  vluchte,  voor  de  Romei- 
nen of  Grieken ,  t'eener  tijde ,  Kosbab 
BarUlla,  by  Kabbijofua  Ben  Levi,  die 
aldaer  zijn  verblijf  had.  De  Grieken 
vervolghdcn  hem  ,  en  omringden  de 
ftad  met  eenbelegh,  en  lieten  den  Jo- 
den weten  :  By  aldien  zy  hen  Kosbab 
niet  overgaven  ,  de  ftad  te  zullen  uit- 
roeien. Dies  hy  door  Rabbi  Jofua  Ben 
Levi  overreden,  en  den  Romeinen 
overgegeven  wiert. 

Een  mijle  van  Lydda ,  na  'tzuide  ,  is 
eene  beke  of  droge  gracht ,  de  welke 
van  Rama  mjerufalem  loopt,  en  eene 
fcheidingtulfchendenftam  Efraim,  en 
dien  van  Benjamin ,  maekt. 

Tuiïchen  Lydda  en  Jamnia  is  eene  Bekiin 
plaetfe ,  Bekiin  geheten. 

Beoofte  Lydda  leit  een  gehucht.  Ca-  Ca  [a 
pbarTebi  genoemt.  Deze  plaetfe  fchijnt  TeL* 
dennaem  Tebi  van  de  geitjes  bekomen 
te  hebben,  die  in  ditvruchtbaerdalter 
weide  ga  en. 

Drie  vierendeel  mijls  van  Lydda  ftel-  Ono. 
lende  Rabbinen  eene  plaetfe  Ono:  de 
welke  in  den  (lam  van  Benjamin  lagh: 
als  blijkt  uit  1  Paralip.  8:  12.  en  door 
Elpaal  gebouwt,  of  liever  herbouwt 
wiert:  want  deze  ftad,  zoodeTalmu- 
diften gevoelen,  was  al  van  Jofuas  tij- 
aa  2  den 
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den  af  met  eene  muure  omringt :  maer 
wiert,  neffensalled'andcrefteden,  in 
den  Gibeïtifchen  oorlogh  ,  door  't  vuur 
verdelght:  Jud.  10:48.  doch  namaels 
weêrdoor  Elpaal herbouwt.  iPar.8:i2. 
Licht-  In  meeft  alle  de  lantkaerten  wor- 
foot.  £en  en  q!I0  na.-by  den  Jordaen  , 
en  niet  verre  van  Jericho ,  geplaetfl : 
hoewel  uit  gene  anderereden,  als  dat 
by  Jofephus  een  ftedeken  Adida  ge- 
vonden vvort,  dat  niet  verre  van  daer 
gelegen  was :  en  Hadid  met  Lod en  Ono 
r'zamen  getelt ,  Ezr.  2:33.  en  Lod  en 
Hadid,  by  de  tzeventighoverzetters, 
tot  een  eenigh  woort ,  Lodadi ,  Ezr.  1 1 : 
33.  of  Lodadid,  Nehem.  7:  37.  ge- 
fmeed  wordt.  Dan  hier  tegen  dient 
aengemerkt ,  dat'er  vele  fteden  wae- 
ren,  Adida  geheten.  Dies  deze  reden 
op  loffe  fchroeven  ftaet :  ingevalle  dit 
de  reden  was:  want  een  Adida  was  in 
Ub.%.  Sephala ,  of  dal ,  gelegen  ,  1  Mach.  1 2  : 
cap.  13.  vers  38.  een  ftad  Adida  lagh  op  eenen 
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bergh  :  onder  den  welken  de  grote 
vlakte  van  Judea  leit  :  en  een  derde 
was  Adida  in  Galilea,  voor  de  grote 
vlakte:  'ten  zymen  dit  voor  eenen 
het  zelffte  met  Adida  in  Sephala  wil 
houden.  1  Mach.  13:13. 

By  Lod  en  Ono  wortookeen  dal  der  Dal  d 
werkmeefters  t'zamen-gevoeght,  Neh.  werk- 
11:35.  we^  eenigen  der  Joden  voor  j^"" 
een  byzondereftad  houden ,  en  willen 
dat  zy,  al  federt  fojitds  tijden,  met  wal- 
len omringt  zy  geweeft.  Zoo  eenige 
Rabbinen  ,  en  onder  andere  Rabbi  Cha- 
naniab, daer  en  tegen  fchrijven,  zijn 
Lod  en  Ono  het  dal  der  werkmeefters 
zelf.  Deez  Rabbi  Chananiab  was  ge- 
boortigh  vandeftad  Ono  ,  en  vermaert 
onder  de  Rabbinen,  en  een  der  vijf 
i  geleerden,  die  voorde  wijzen  geoor- 
!  deelt  hebben  :  als  daer  waren  ,  Ben 
Azzai ,  Ben  Ziima ,  Cbanan ,  Chananiab, 
en  Ben  Nanas. 


Sarona, 


"%^f  Effens  de  ftad  Lydda  fchijnt  in 
't  nieu  verbont,  Aótor.  9:  35. 
eene  ftad  onder  den  naem  van  Sarona 
geftelt  te  worden:  zonder  men  even- 
wel zekerlijk  bewuft  is,  of  Saron  de 
naem  van  eene  ftad ,  bergh  of  lantftre- 
ke  zy. 

Desgelijx  wort  by  Jof.  iz:  18.  eene 
ftad  Saron,  in  deLatijnfche  vertaling, 
gedaght:  hoewel  in  'tHebreeufch  ei- 
gentlijk  Lafaron  ,  of  Laffarón,  ftaet : 
hetwelkdezeventigh  overzetters  in 
't  Griekfch ,  en  de  Neèrduitfche  over- 
zetting , gevolght  hebben. 

Waer  Saron,  of  Laffaron,  dat  Iofua 
melt,  gelegen  was,  is  bezwarelijk  te 
zeggen  :  want  alhoewel  de  Schrift 
dikwils  den  naem  Saron  gedenkt,  zoo 
verklaert  zy  evenwel  nergens  de  ge- 
legentheit  der  ftad ,  of  d'omftandighe- 
den :  waer  uit  men  de  gelegentheit 
zou  kunnen  befluiten.  Dan  hetisge- 
looffelijk,  dat  het  Saron,  of  Lafaron 
van  Iofua,  en  het  geen  in  'tnieu  ver- 
bont Sarona ,  neffèns  Lydda ,  gedaght 
wort ,  een  en  de  zelve  ftad  zy. 

By  Efai.  33 : 9.  en  35  :  2.  fchijnt  Sa- 
ron de  naem  van  eene  luftige  lantftre- 
ke ,  of  bergh ,  te  zijn.  De  zelve  was 
zeer  bequaem  om  vee  te  weiden :  waer 
over  aldaet  des  konings  vee  ter  weide 


ging  ,  1  Paral.  2.7 :  29.  gelijk  ook  Sa- 
ron eigentlijk  een  vruchtbare,  vette 
en  vlakke  wei-rijke  lantftreke  bediet. 
Of  Scaron,  zoo  de  Hebreeufche  tael- 
kundigen  uitleggen ,  is  herkomftigh 
van  het  Hebreeufch  gront-woort  Scar, 
dat's ,  befchouwen  of  bezichtigen  :  de- 
wijl men  in  die  lantftreke  weelderige 
landouwen,  luftige boomgaerden ,  en 
allerhande  vee  ter  weide  moght  be- 
zichten  en  aenfehouwen. 

Hierom  leeft  men  ook  in  de  gemee- 
neLatijnfche  vertaling  van  Efai.ó^io. 
En  de  vlakke  velden  zullen  tol  vee-koyen 
zijn :  daer  in  't  Hebreeufch ,  in  plaetfe 
Yan  vlakke  velden,  Saron  ftaet. 

Naer  het  fchrijven  van  Hiersnymtis 
wort  ookde  gehele  lantftreke,  van  Pa- 
leftijns  Cefarea  af,  tot  aen  het  ftedeken 
loppe,  Saron  genoemt  :  in  de  welke 
zeer  wijdftrekkende  en  vruchtbaere 
landouwen  leggen. 

Desgelijx  hout  Licht fooi Sarona,  het 
welk  Lukas,  Ador.  9:  35.  gedenkt, 
voor  eene wijdftrekkend dal,  tuflchen 
Lydda  en  de  Middellantfche  zee  gele- 
gen: dat  in  zijn  geheel,  of  voor  een 
gedeelte ,  in  't  oud  verbont,  Neh.  6: 2. 
en  1 1 :  35.  1  Paral.  8:12.  veilight  de 
vlakte  Ono  wort  genoemt. 

In  dit  luftisjh  dal  lagen  verfcheide 

vlek- 
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vlekken  :  en  onder  andere  tuffchen 
Lydda  en  de  Midrfellantfchë zee ,  ze- 
ker vlek  Caphar  Lodim  :  hen  welk  al- 
zoo  genoemt  wiert,  uit  oorzake  al- 
daer  altijts  eenige  LydJers  vvaeren.  De 
Rabbi nen  ftellen ,  van  Lydda  tot  de 
Middellantfchezee,  een  dal:  en  van 
lydda  tot  Emaus  eene  vlakte. 

Saron  bragt  treffelijke  rozen  voort, 
by  wiens  rozen  hierom  Chriftut,  de 
bruidegom  der  kerke  ,  vergeleken 
wort,  Cant.  zil. 

De  lantftreke  Saron  was  ook  beplant 
met  wijnflokken.  De  Saronitifche 
wijn  was  vermaert  en  beroemt  :  als 
blijkt  Uit  het  fchrijven  der  Talmudi- 
ften :  in  den  welken  twee  delen  wa- 
ters wierden  gemengt. 

Gedenkwaerdigh  is  het  geen  ,  no- 
pende de  huizen  van  Saron,  by  de 
Talmudiften  wort  gelezen.  Die  een 
ricchel-fteenen  huis  in  Saron  bouwde, 
mocht  zich  uit  den  oorlogh  niet 
t'huiswaerts  begeven  ,  volgens  fchrij- 
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I  ven  van  Rabbi  Lazar.  Hetwelk  ande- 
ren, naer  luie  van  Mo  fes  woorden, 
vergunt  was.  Deuter.  lo-.y.  want  de 
Joden,  of  kinderen  lfraëls,  keerden 
uitdenftrijt,  indien  zy  een  nieu  huis 
gebouwt,  en  het  zelve  noch  niet  in- 
gewijdt  hadden.  Maer  de  mannen  van 
Saron,  zoo  de  Talmudiften  fchrijven, 
keerden  niet  uit  denftrijt:  dewijl  zy 
hunne  huizen  alle  zeven  jaren  ver- 
nieuden.  Ook  bad  de  hoge-priefter 
ten  dage  der  inwying ,  voor  hen  :  ten 
einde  hunne  huizen  hunne  graflieden 
niet  zouden  worden.  Te  weten,  Sa- 
ron was  een  gront  onbequaem  tot 
gebouwen  van  ticchel-flenen :  hier 
over  moffen  alle  zeven  jaren  de  hui- 
zen herbouwt  worden. 

Een  andere  lantftreke  Saron,  of  3a*  Zi 
ronas ,  lagh  tuffchen  den  bergh  Tbabor  rie 
en  de  Middellantfche  zee :  en  een  der-  P2 
de  over  den  Jordaen ,  in  het  lantfehap 
van  Galaad. 


%amab ,  of  Tfymatha  Sophim ,  anders  cRamla  > 
en  Ityna* 


t?  Amah,  Rama,  of  Ramatha,  i  Sam.i: 
*^  1 1.  en  7  i'j.  en  ïy  =  34.  en  i(J:  13. 
en  ty  :  2.1,  13.  en  10:1.  en  ay  :  1.  en 
28:  3.  wort  anders  eenmael ,  by  1  Sam. 
1 :  1.  Ramathaim  Sophim  5  maer  by  d'e- 
vangeliften  ,  Matth.  17  :  57.  Luc.  23 : 
50.  Joh.  19: 38.  met  eenige  verande- 
ring, Aramatbea ,  of  Aramathia,  ge- 
noemt. 

Ramah  was  by  ouds  eene  ffad ,  'gele- 
gen in  denftam  Efraims:  hoewel  op 
de  grensfeheiding  van  den  ftamjuda: 
te  weten ,  aen  de  zijde,  daer  de  ftam 
Efraims  ten  wefte  aen  dien  van  Juda 
raekt,  (als  uit  1  Sam.  19:22.  tebellui- 
ten  is,)  en  op  eenen  bergh  ,  of  bergh 
Efraims,  volgens  de  bediedenis  des 
woorts  Rama  :  want  Rama  betekent 
hooghte:  gelijk  verfcheide  andere  fte- 
denin  het  Heilige Lant,  dewelke  op 
hooghte  lagen ,  Rama  in  de  Schrift 
worden  genoemt.  Waerom  by  Jer.  3  1 : 
2).  in  plaetfe  van  de  gewonelij keLa- 
tijnfche  text ,  daer  is  eene  flemme  inde 
hooghte gehoort ,  dezeventigh  overzet- 
ters  in  't  Griekfch  en  de  Nederduit- 
fche  vertaling  hebben  :  Daer  is  eene 
flemme  in  Rama  gehoort. 


Ramathaim,  volgens  een  wijze  van 
fpelling ,  onder  de  Hebreen  gebruike- 
lijk, iseigentlijk  gezeiteen  twee-vont 
of  twee  Ramathas.  Dies  Ramathaim 
zoo  veel  zeggen  wil  j  als  een  der  twee 
Ramathas ,  gebynaemt  Sophim  :  want 
een  ander  Ramatha  Sophim  was  ook  in 
den  ftam  van  Benjamin  gelegen.  Jof. 
18 :  25.  Jud.  19:13. 

Ramatha,  in  den  ftam  Efraims,  is 
Sophim  gebynaemt ,  na  Suph ,  Samitels 
o ver-grootvader ,  1  Sam.  1 : 1.  na  wien 
ook  het  lant  Suph  alzoo  geheten  wiert. 
Eenigen  leggen  Sophim  uitkijker,  en 
t'effens  met  Rama ,  hoge  uitkijker  uit. 

Ramatha  des  ftams  Efraims  was  het 
vaderlant,  degeboorte-ftad ,  en  graf- 
ftede  van  den  profeet  Samuel:  wanthy 
wiert  in  zijn  huis  te  Ramatha  begraven. 
1  Sam.  zy:  1.  Desgelijx  was  het  de 
woonftedevan  zijnen  vader  Elkanna: 
als  blijkt  uit  de  boven-gemelde  fcluif- 
tuur-plaetfe ,  dewelke  hetganfeh  be- 
drijf van  Samuel ,  inRamatha,  behel- 
zen. 

Van  Aramatbea  was  de  raersheer 
yozef  geboortigh,  die  het  lijk  des  Hei- 
lants  van  Pilatus  verworf,  en  het  in 
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zijneigengrafleide.Matth.z7: 57.58. 
Mare.  15:  jf-L.  Luc.23.  Joh.  19.  Ook  zou 
Nïkodemxu  uit  deze  ftad  zijne  geboorte 
Cap.  7 :  hebben :  daer  hy  nochtans  by  Johanttes 
versy.  gezeic  worteen  Galileer  tezijn.  Zoo 
eenigen  willen ,  trok  deez  Jozef,  in  ge- 
zelfchapvan  Nihdemus ,  na  lerufalem, 
om  het  paefch-feeft  te  vieren,  wanneer 
de  Zalighmakergekruift  wiert. 

De  meefte ,  zoo  Kriftenen ,  als  Ma- 
hometanen,  houden  Kamatha,  ofSa- 
muels  geboorte-plaetfe  en  grafftede, 
voor  eene  kleine  ftad ,  de  welke  heden 
Hechts  een  vlek  is ,  en  ontrent  twee 
of  drie  Franfche  mijlen  noortvvaerts 
van  lerufalem ,  en  in  denftam  van  Ben- 
jamin lek  ,  en  by  Jof.  18.  Karna  wort 
geheten  :  dat  veilight  het  zelffte  is , 
welk  Hieronymus  Karna  van  Saul  noemt, 
en  anderhalve  mijle  ten  noorde  van 
lerufalem  plaetft. 

Dit  Karna  noemen  Brokard,  Breiden- 
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bach .  en  andere ,  ook  Silo ,  en  hou- 
den het  voor  een  en  het  zelffte  mee 
Silo. 

Het  leit  op  eenen  heuvel ,  niet  ver-  Dcmbd. 
re  van  het  dal  Ajalon:  maer  is  heden 
ganfeh  verwoed,  en  heeft  flechts  vijf 
en  twintigh  of  dertigh  flechte  huizen  : 
beneffens  eene  zeer  grote  oude  Moske : 
de  welke  de  Mahometanen  in  zeer 
grote  eere ,  en  voor  de  grafftede  van 
den  profeet  Samuel  houden.  Ook  noe- 
men zy  deze  plaetfe  niet  meer  Karna, 
of  Silo  j  maer  den  Heiligen  Samuel. 

Volgens  Tbevenot ,  wort  de  ftad ,  en 
geboorte-plaetfe  van  Samuel  ,  hedeu 
in'tArabifch  Dgib  geheten,  dewelke 
op  eene  verheventheit ,  en  in  hetge- 
zight  van  lerufalem,  leit.  In  dezelve 
is  eene  Moske ,  bedekt  met  eene  koe- 
pel: de  welke,  naer  men  zeidt,  Sa- 
muels  grafftede  bevangt,  en  de  Joden 
met  groten  aendaght  bezoeken. 


Silo. 


CJ  llo,  of,  na  't  Hebreeufch  ,  Schilo, 
^  en  in  't  Griekfch  ,  by  de  zeventigh 
overzetters,  5i/f0,bediet  afheking.  An- 
dere, als  Oleafter ,  fmeden  Silo  van  het 
Hebreeufch  woort  Scala ,  dat  vreed- 
zaem  gezeitis. 

Niet  tegenftaende  de  naem  Silo  in 
de  Schrift  dikwils  gedaghtwort,  zoo 
melt  zy  nochtans  nergens  uitdrukke- 
lijk ,  of  het  eene  ftad  of  bergh ,  of  alle 
beide,  was.  Kbulenfis ,  Quarefmius ,  en 
andere ,  houden  Silo  voor  eene  der  uit- 
ftekenfte  en  treffêlijkfte  fteden  van 
ludea:  als  blijkt  hier  uit  inzonder- 
heit:  dewijl  in  dezelve  d'arke  of  ta- 
bernakel desHeeren  geplaetft  wiert: 
daer  en  boven  befchrijft  de  Schrift, 
Jud.  zi  ■.  haere  grenspalen  :  het  welk 
zy  niet  gewoon  is  van  andere  fteden 
te  doen ,  daer  zy  van  fpreekt.  Adri- 
chom  en  zijne  navolgers  houden  den 
naem  Silo  niet  alleenlijk  voor  den 
naem  van  eene  ftad  ;  maer  ook  voor 
den  naem  van  eenen  bergh. 

Hieronymus  ftelt  Silo  twee  en  een 
halve  mijle  van  Sichem,  en  in  de  A- 
fTo-  krabitenifche  t  plaetsvooghdye :  Abu- 
chy'e  MhJis  eene  mijle  van  lerufalem  ,  en  vijf 
van  Sicbem  :  Brokard  zeven  Franfche 
mijlen  van  lerufalem  .-  Bonifacius  en  Qua- 
refmius vier  kleine  mijlen  van  Mach- 
tnas ,  of  Elbir,  en  een  vierendeel  van 


lerufalem  ,  en  ontrent  twee  van  Sicbem. 
Koger  plaetft  het  hedendaeghfeh  Silo 
op  den  kruin  van  eenen  hogen  bergh, 
die  ontrent  anderhalve  Franfche  mijle 
van  lerufalem ,  en  twee  van  Emaus  leit. 

Deze  plaetfe  (by  d'Arabieren  nu  Rogcr. 
Chemonel  geheten)  is  noch  ganfeh  met 
grachten,  in  de  rotfe  gehouwen,  om- 
ringt. Inhaerbeftekbefpeurt  men  ve- 
le kentekenen  van  prachtige  gebou- 
wen :  in  welker  midden  een  vertrek 
ftaet,  dat  Mahometb ,  Baffa  van  leru- 
falem, van  nieuws  heeft  doen  her- 
maken. 

Dicht  daer  by  ftaet  eenefraeie  Mos- 
ke: in  de  welke  zich  eenige  Cbeiken,  of 
Turkfche  priefters ,  onthouden :  dien 
debevvaernis  dezer  plaetfe  is  aen-be- 
volen  :  gelijk  zy  ook  het  branden  der 
lampen,  boven  Samuels  grafftede,  de 
welke  in  de  Moske  beflotenis,  bezor- 
gen en  gaêflaen. 

De  Schrift  melt  niet  uitdrukkelijk, 
in  welken  ftam  Silo  gelegen  was :  want 
van  het  vijftiende  tot  het  twintighfte 
hooftftuk  van  lofua,  inde  welke  men 

I  de  fteden  van  ieder  ftam  gedaght  vind, 

:  wort  de  ftad  Silo  nietgemelt. 

Eenigen  willen  Silo  in  den  ftam  van 
Benjamin  geftelt  hebben  :  naerdien 
men  leeft,  zoo  de  Hebreen  zeggen, 
dat  in  drie  of  vier  plaetfen  de  taber- 

\  nake! 
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mkel-  óf  huttc  des  Hccrcn  geftaen 
heeft:  de  welke  alle  in  den  ftam  van 
Benjamin  waeren. 

Nopende  Silo,  blijkt  uit  Jof.  18. 
van  Nöbe,  uh  1  Sam.  21.  van  Gabaon, 
uit  1  Paral.  26.  en  3  Paral.  1.  van  Ie-' 
rufalem  ,  uit  1  Reg.  8.  en  2  Paral.  6. 

Doch  dit  gevoelen  ,  van  Silo  in  Ben- 
jamin te  ftellen,  vvort  by  Abidenfis  door 
verfchcide  bewijsredenen  wederleit. 
-  Eerftelijk:  d'Ifraëliten  rieden  den 
Bcnjamiten,  demaeghden  van  Silo  te 
fchaken  ,  en  tot  hunne  vrouwen  te  ne- 
men: en  daermeê  in  het  lant  van  Ben- 
jamin te  vluchten.  Jud.  20.  Dienvol- 
gens was  Silo  buiten  Benjamin. 

Ten  tweede:  alle  de  fteden  Benja- 
mins waeren  door  d'Ifraëliten  verbrant. 
Jud.  20:48.  Silo  nochtans  bleef  onge- 
ïchonden  cn  in  wezen  :  als  blijkt  uit 
Jud.  zr. 

Ten  derde :  te  dier  tijde  was  de  tente 
cn  arke  des  verbonts  te  Silo :  derwaerts 
d'Ifraëliten  quamen  ,  na  zy  alle  de  fte- 
den der  Benjamiten  verbrant  hadden : 
als  te  befluiten  is  uit  Jud.  18:31.20:48. 
en  2 1  :  z. 

Ten  vierde:  d'Ifraëliten  quamen, 
wanneer  zy  uitgetogen  waeren ,  om  te- 
gen de  Benjamiten  te  ftrijden ,  allen 
nachts  in  Silo ,  en  bleven  voor  den  Hee- 
re ,  en  raet-  vraeghden  hem.  Jud.  20. 
Het  welk  zy  niet  hadden  kunnen  doen, 
indien  Silo  in  den  ftam  Benjamins  was 
geweeft:  naerdiende  Benjamiten  hen 
niet  zouden  hebben  toegelaten  in  hun 
lant  te  blijven  :  aengezien  zy  hunne 
vyanden  waeren. 

Andere,  als  Hierom/mus,  Adrichom, 
Abidenfis,  Bonfrerius,  Qiiarefmius ,  cn 
demeeftegodsgeleerden ,  ftellen,  met 
meerder  waerfchijnelijkheit  ,  Silo  in 
den  ftam  Efraims :  gelijk  zulxnietdui- 
fterlijkuit  de  Schrift  kanbefloten  wor- 
den :  hoewel  het  nergens  duidclijken 
gezeitwort.  Want  hierom  is  Eleazer, 
de  hoge-prieüer,  Arons  zoon,  een 
buitcn-gevvonelijke  zetel  en  woon- 
plaetfe,  op  d'intrede  in  het  Heilige 
Lant,  in  den  ftam  Efraims  gegeven. 
Jof  24 : 3  3 .  dewijl  ook  de  tente ,  of  ta- 
bernakel, dewelke  inde  na-by-gele°-e 
ftad  Silo  was,  in  den  ftam  Efraimsls 
geftelt  geweeft :  daer  nochtans  alle  d'o- 
verige  prieftcr-fteden ,  of  in  den  ftam 
Benjamin,  of  in  den  ftam  Juda  waeren. 
Het  zelfftc  blijkt  ook  ccnighzins  uit 
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PfaIni78:6o.  alvvaêr van  dehütte ,  de 
welke  te  Silo  was,  geiproken  wort : 
Dies  verliet  hy  den  tabernakel  te  Silo  i  de 
tabernakel ,  dien  hy  tot  eene  wooninge  ge- 
ftelt had  onder  de  menfehen.  Het  welk 
hierom  gezeidt  wort  1  dewijl  reeds  dc 
hutte  des  verbonts  uit  Silo  Weggeno- 
men was ,  cn  in  't  kort  te  ierufalem  in 
den  tempel,  êrt  in  een  vaft  huis,  zou 
verplaetft  worden.  Het  zelffte  werk 
wort  een  Weinigh  daer  na,  op  hét  ze- 
ven en  zeftighfte  veirs  van  het  zelf- 
fte hooftftuk ,  met  andere  woorden,  al- 
dus verklaert  •  Doch  hy  verwierp  de  ten- 
te lozefs  ,  en  den  ftam  Efraims  verkoos  hy 
niet :  maer  hy  verkoos  den  ftam  luda  :  den 
bergh  Sion ,  dien  hy  lief  had.  Dies  Was 
de  tente,  öf  hutte  des  verbonts ,  in  Silo, 
in  den  ftam  Jozefs  of  Efraims,  geftelt. 

Eindelijk  blijkt  het  ook  klarelijk  nit 
dcgelegcntheit  der  ftad  Silo:  dewelke 
in  de  Schrift,  Jud.  21:9.  haer  toege- 
voeght  wort,  in  de  volgende  woorden : 
Daer  is  eenjaerlix  fee  ft  des  Heer  en  te  Si- 
lo: welk  gelegen  is  benoor  de  de  ftad  be- 
thel, tegen  der  zonnen  opgang,  aen  de 
hooghte  des  wsghs ,  die  van  Bethel  naSi- 
chem  loopt ,  en  tegen  het  zuiden  van  Lebo- 
na.  Want  naerdien  Bethel  in  den  ftam 
van  Efraim  was ;  of  op  de  grensfehei- 
ding  des  (lams  Efraims  en  Benjamins  : 
maer  de  ftam  Efraim  ten  noorde  van 
Benjamin  lagh  ;  zoo  moet  nootwen- 
digh  ook  Silo,  dat  benoorde  Bethel 
lagh ,  in  den  ftam  Efraims  geweeft 
zijn.  Van  gelijken ,  dewijl  Silo  beoo- 
fte  denwegh  lagh,  die  van  Bethel  na 
Sichem  liep  ,  en  beide ,  zoo  wel  Bethel 
als  Sichem  ,  in  den  ftam  Efraims  wae- 
ren :  zoo  volght  daer  uit,  dat  ook  Si- 
lo ,  het  welk  lunchen  beide  fteden  ,  een 
weinigh  ter  zijde  lagh ,  in  den  ftam 
Efraims  gelegen  was. 

Koger  plaetft  Silo  in  den  ftam  van 
Juda. 

In  Silo  hebben  d'Ifraëliten  de  taber- 
nakel ,  of  de  hut ,  met  d'arke  geftelt. 
Jof  18  : 1.  naerdien  deze  plaetfe  ,  zoo 
lofephus  fch rijft,  om  haerc  fraeiheit , 
hen  bequaem  fcheen  te  zijn:  waerin 
zy  zoo  lang  zou  blijven ,  ter tijttoe  be- 
ter gelegentheit ,  van  den  tempel  té 
bouwen ,  voorquam. 

Wijders,  d'arke  wiert  uit  Silo,  door 
de  zonde  des  Joodfchen  volks  wegge- 
nomen ,  en  dc  prachtige  ftad  van  God 
verlaten,  en  het  huis  des  Heeren ver- 
voert : 


voert :  ais  blij  kt  uit  Jeremias ,  by  wien 
deHeered'Ifraëliten,  ter  betrachting 
van  deze  ftad ,  zond:  daer  liy  zeidt: 
Gaet  nu  bene  na  mijne plaetfe ,  de  welke  te 
Silo  was :  alwaer  ik  mijnen  naem  in  't  eer- 
fle  had  doen  -wonen:  en  ziet  wat  ik  daer 
aen  gedaen  heb ,  van  wegen  de  boosheit 
mijns  volks  lfraels,  Jer.  7:12. 

D'arke  bleef  in  Silo  tot  aen  de  tij- 
den van  Elkanna,  Samuels  vader;  ja 
tot  aen  het  laetfte  jaer  van  den  priefter 
Heli :  als  wanneer  zy,  zonder  de  taber- 
nakel, van  daer  door  de  Filiftijnen  ge- 
nomen en  vervoert  vviert.  1  Sam.4: 10. 
na  de  zelve  eene  reex  van  drie  hon- 
dert  en  negen  en  zeftigh  jaren  vol- 
gens uitzijfering  der  Hebreen ,  of  drie 
hondert  eneenenvijftigh,  na  het  ge- 
voelen van  Qnarefmius:  of  vier  hon- 
dert zes  en  zeventigh ,  volgens  het  ge- 
voelen van  jhtlenjts,  in  Silo  geftaen 
had. 

Hier  over  wort  Silo  het  huis  des  Hee- 
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ren  genoemt,  1  Sam.  2: 3. en  Jud.  21:2. 

In  Silo  wierden  iaer-feeften  gehou- 
den, Jud.  21:19.  en  offerhanden  ge- 
daen. 1  iam.  1 : 2, 3. 

In  Silo  wiert  het  lant  van  Kanaan 
by  loting  uitgedeik.  Jof.  18:  8,9.  het 
zelffte  is  te  befluiten  uit  cap.  21:9. 

In  Silo  vergaderden  d'Ifraëliren, 
om  tegen  de  Rubeniten  ten  oorlogft 
op  te  trekken ,  Jof.  22  -.  12. 

Uit  Silo  wierden  door  de  Benja- 
miten,  onder  het  vieren  des  jaer-feefts, 
twee  hondert  maeghden  gefchaekt, 
de  welke  zy  ter  vrouwen  namen :  ten 
einde  hunne  ftam  niet  geheellijk  zou 
uitgaen.  Jud.  21. 

In  Silo  is  allereerft  het  woort  des 
Heeren  tot  Samuel  gefchiet.  cap.  1 : 
vers  3, 4. 

Uit  Silo  was  de  profeet  Ahija  ge- 
boortigh  :  die  hierom  de  Siloniter 
wort  genoemt.  1  Reg.  11 :  29,  &c. 
2  Paral.  9:  29. 


cBsamU  of  cB^rnle, 


T~\E  meefte  reis-befchrijvers  des 
Heiligen  Lants  houden  Kamah , 
of  Kamatha  Sophim ,  Samuels  grafftede, 
en  geboorte-plaetfe ,  en  anders  Ara- 
mathia ,  voor  een  en  de  zelve  plaetfe , 
de  welke  heden  by  hen  Karna  wort 
geheten  -.  welk  Karna  d'Arabifche 
lantbefchrijvers ,  en  Mahometanen , 
Kamla ,  en  de  Turken  Kemele  en  Kemle 
noemen. 

Desgelijx  houd  de  Jood  Benjamin 
Kamla  voor  de  eerfte  plaetfe  van  Sa- 
muels grafftede:  de  welke  de  Krifte- 
nen ,  na  het  veroveren  der  ftad ,  by  de 
Synagoge  der  Joden  vonden:  waeruit 
zy  het  gebeente  namen ,  en  na  Silo 
braghten  ,  enaldaer,  Samuel  tereere, 
eenen  groten  tempel  bouwden,  dien 
zy  den  Heiligen  Samuel  van  Silo  noem- 
den :  welk  Silo  anderen  ook  voor 
Karna  houden. 

Dan  by  aldien  men  het  fchrijven 
van  den  Arabifchen  hiftori-fchrijver, 
Elmacin  ,  voor  geloofwaerdigh  wil 
houden  ,  zoo  kan  het  hedendaeghfch 
Kamla ,  by  Lydda  gelegen  ,  het  aeloud 
Kamatha  Sophim  ,  Samuels  geboorte- 
plaetfe  en  grafftede,  niet  zijn:  naer- 
dien  Kamla  eerft  op 't  jaer  zeven  hon- 
dert en  zeftien ,  na  den  Kriften  ftijl , 
door  Chalif  Soliman  geftight  wiert: 


't  en  zy  men  zeggen  wil ,  dat  Kamla 
op  d'oude  plaetfe  van  het  verwoeft 
Kamatha  herbouwt  is  geworden :  dat 
nochtans  Elmacin  niet  gedenkt. 

Daer  en  boven  was  Kamatha  op  eene 
hooghte  gelegen ,  volgens  de  bedie- 
denis  des  naems  :  Kamla  daer  en  te- 
gen leit  op  eene  vlakte. 

Kamla ,  of  Kemle ,  leit 3  op  de  noor- 
der brete  van  twee  en  dertigh  graden 
en  tien  minuiten ,  en  op  de  lengte  van 
zes  en  zeftigh  graden  en  vijftigh  mi- 
nuiten.- een  b  kleine  Franfche  mijle, 
of  drie  duizent  fchreden  van  Lydda , 
of  Diojpolis,  een  dagh-reizens ,  of  tien 
Franfche  mijlen  van  lerufalem  en  Ga- 
baa,  en  ontrent  een  chalve  dagh-rei-  ^moi 
zens,  d  of  twee  grote  Franfche,  c  of  eDoi 
drie  Duitfche  mijlen  van  Jaffa  ,  of 
loppe ,  of  van  de  Middellantfche  zee : 
te  weten,  op  den  groten  wegh,  die  van 
loppe  na  lerufalem  loopt ,  en  op  het 
midden  van  een  groot  velt,  of  luftige 
I  en  vruchtbare  vlakte :  de  welke ,  vol- 
gens Koger,  ontrent  twalef  Duitfche 
|  mijlen  in  de  lengte ,  van  't  noorde  na 
I  't  zuide,  en  drie  in  de  brete,  heeft: 
1  hoewel  Doubdan  deze  vlakte  flechts 
!  tot  vier  grote  Franfche  mijlen :  en 
I  Quarefmius  tot  acht  of  tien  Italiaenfche 
mijlen  ukbreit. 
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By  Ramla  is  de  grote  u  egh  ,  die 
van  Egypten  na  Damaskus  loopt. 

Ramla,  of  Remle ,  wiert  des  jaers 
zeven  hondert  en  zeftien  door  Kalif 
Soliman,  zoon  van  Abdul-Melik ,  ge- 
ftight ;  die  aldaer ,  na  hy  van  zijnen 
broeder  Kalif  IValid,  delantvooghdye 
vanPaleftijn  bekomen  had,  zijn  eer- 
fte  paleis  deed  bouwen ,  en  de  ftad 
met  eenen  tempel,  water-leidingen, 
en  andere  gebouwen  ,  verrijkte  en  ver- 
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groote. 

Door  de  volgende  Kaliven  is  de  ftad 
daer  na ,  met  het  aenbouwen  van  vele 
prachtige  werken,  zeer  aengegroeit, 
en  treffelijk  geworden  :  want  zy 
wiert  met  muuren  omringt,  en  met 
een  kafteel  gefterkt ,  en  twalef  poor- 
ten verrijkt. 

Des  jaers  negen  hondert  negen  en 
dertigh  wiert  Ramla  door  Abubekr , 
zoon  van  Rayk,  beneffèns  Damaskus 
en  Hims,  verovert. 

Op  't  jaer  duizent  en  drie  en  dertigh 
florte ,  door  eene  aertbeving ,  het  der- 
de deel  der  ftad  Ramla  ter  neer  :  en 
vijf  en  dertigh  jaren  daernaby-nade 
ganfche  overige  ftad.  Namaels  wiert 
zy  weer  herbouwt. 

Des  jaers  duizent  en  negen  en  ne- 
gentigh  ,  op  d'eerfte  komfte  der  Kri- 
ftenen in  het  Heilige  Lant,  wiert,door 
de  veltheeren  en  overftcn  des  Kriften 
heirs,  de  graef  van  Vlaenderen  ,  met 
vijf  hondert  ruiters  gezonden  ,  om  de 
plaetfe  Ramla  te  ontdekken,  en  de 
ftad  op  t'eifchen.  Maer  d'inwoon- 
ders ,  vervaert  door  het  gerucht  van 
zulk  een  machtigh  heir,  hadden  des 
voorigen  nachts  de  ftad  en  goederen 
verlaten ,  en  vvaeren  na  de  ftad  Askalon 
gevlucht.  Dies  de  Kriftenen,  vindende 
de  poorten  der  ftad  open ,  zulx  aen- 
ftonts  aen  het  gros  des  heirs,  dat  te 
lydda  lagh ,  deden  weten :  het  welk 
ook  ter  zeiver  tijt  zich  der  waerrs  ver- 
voeghde.  Aldaer  ruften  zy  zich  alle 
tegelijkuit,  en  verfrifchten  zichmet 
allcrleie  levens-behoeften ,  vanbroot, 
wijn,  olye,  (dat  zy  daer  inovervloet 
vonden)  den  tijt  van  drie  dagen. 

Aenftontsdaerna  diende  zich  Go- 
dcfroy  van  Bouillon,  eerde  Kriften  ko- 
ning van  Jerufalem,  die  op  de  ftad  An- 
tipatris  eenen  aenfl.igh  had  ,  van  Ramla 
tot  een  hertret :  alwaerhy,  in  eene 
hinderlage,  hondert  ruiters,  entwee 


hondert  voetknechten ,  leide ,  om  op 
den  vyant  op  parthye  te  loopen,  en 
hun  lant  te  verwoeften. 

Niet  lang  daer  na  wiert  de  ftad  Ram- 
la tot  eene  baronye  opgerecht ,  en  haer 
opgeleit ,  beneffèns  Jaffa  ,  Askalon , 
Mirabel,  en  rbelin ,  hondert  lichte 
peerden  in  des  konings  leger  te  ver- 
fchaffèn  en  onderhouden. 

W  anneer  deMahometanen  van  de 
ftad  Askalon ,  ten  tijde  van  Bauduwijn 
d'eerfte,  Kriften  koning  van  lerufalem , 
hem  na  de  zijde  van  Tiberias  belem- 
mert zagen ,  quamen  zy  met  zeven 
duizent  peerden  de  ftad  Ramla  bele- 
geren :  maer  begaven  zich,  na  vijf  hon* 
dert  Kriftenen,  die  zy  wapenloos  op 
het  velt  vonden  ,  gedoot  te  hebben, 
weer  re  rugh. 

Wanneer  des  jaers  elf  hondert  en 
twee  Amribilla,  Kalif  van  Egypren,  een 
heir  van  elf  duizent  ruiters  en  twintign 
duizent  voetknechten ,  na  de  ftad  As- 
kalon, om  alle  de  Kriftenen  geheellijk 
uk  te  roeien ,  had  gezonden ,  begaf 
zich  Bauduwijn  de  tweede,  Kriften 
koning  van  lerufalem ,  ilechts  met  een 
heir  van  twee  hondert  en  zeftigh  rui- 
ters ,  en  negen  hondert  voetknech- 
ten fterk,  na  Ramla,  om  den  vyanc 
flagh  te  leveren ,  en  weerftant  te  bie- 
den, en  bevocht  op  hem  de  zege. 
Maer  kort  daer  na  wiert  Ramla  door 
d'Arabieren  verovert. 

Ontrent  vijf  en  zeventigh  jaren 
daer  na :  te  weten ,  des  jaers  elf  hon- 
dert en  zeven  en  zeventigh ,  en  op  het 
vierde  jaer  des  koningrijks  van  Bau* 
duwijn  de  derde,  trad  zeker  verlogende 
Kriften,  geboortigh  van  Armenië,  met 
Tuklin,  veltöverfte  des  heirs  van  Sala- 
din  ,  in  de  ftad  Ramla ,  en  ftak  de  zelve, 
vindende  haeropen  en  verlaren,  aen 
alle  hoeken  in  brant ,  en  deedze  ten 
gronde  afbranden.  Des  avontstevoo- 
re  hadden  zich  alle  d'inwoonders  uit 
de  ftad  begeven :  zommigen  na  ko- 
ning Bauduwijn  :  andere  na  Saffa  , 
en  d'overigen  na  het  kafteel  van  Mi- 
rabel. 

Sedert  is  de  ftad  by-na  onder  hae- 
re  puinhopen  begraeven  blijven  leg^ 


Ramla  was  eertijts  een  zeer  uitfte- 
kende,  treffelijke,  rijke,  en  wel  be- 
volkte ftad  ,  en  gefterkt  met  torens  en 
muuren ,  en  de  voornaemfte  koopftad 
b  b  van 
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van  ganfch  Judea  :  gelijk  noch  ge- 
noechzaem  de  grote  puinhopen  der 
gebouwen ,  en  vervalle  huizen ,  haerc 
aeloude  heerlijkheit  doen  blijken: 
hoewel  zy  heden  niec  als  de  fchijn  van 
haeren  aelouden  pracht  heeft. 

De  ftad  heeft  heden  gene  poorten 
noch  muuren:  hoewel  zy  noch  voor 
ontrent  tzeventigh  jaren  eenigzins 
met  muuren  ,  grachten  ,  torens  en 
poorten ,  (de  welke  noch  voor  een 
groot  gedeelte  in  wezen  vvaeren)  ge- 
fterkt  was. 

Daer  zijn  elf  Turkfche  Moskeen ,  of 
Moorfche  Metzidcn  :  welker  twee 
grootften  by  ouds  twee  Kriften  ker- 
ken waeren  :  d'een  was  gewijdt  aen 
lohamtes,  Kriftus  jonger:  en  d'andere 
aen  de  veertigh  Martelaren ,  van  we- 
gen de  overblijfzelen  der  martela- 
ren ,  de  welke  uit  Sehafle  ( een  ftad 
van  groot  Armenië)  derwaerts  ge- 
braght  wierden.  D'eerfte  is,  ten  oofte, 
buiten  de  ftad,  en  was  als  eene  hooft- 
kerke ,  en  aen  weder  zijde  met  twee 
ryen  kolommen  ,  ieder  ten  getale 
van  twalef ,  verciert.  De  laetfte  is 
buiten  de  ftad,  na 't  wefte,  en  veel 
groter  dan  d'eerfte.  De  tooren,  waer 
in  de  klokken  hongen  ,  is  noch  zeer 


fraei,  hoogh,  en  ganfch  in  zijn  ge- 
heel. 

Beide  deze  kerken  worden  noch 
by  de  Roomsgezinden  in  grote  eer- 
biedigheit  gehouden :  maerzy  mogen 
in  gene  van  beide  komen. 

De  ftad  is  niet  fraei  noch  merkwaer- 
digh ,  en  fchijnt  veel  meer  een  vlek, 
als  ftad ,  te  zijn.  Alle  de  huizen  zijn 
overwelft  engebouwt  van  gehouwen 
fteen  :  maer  flecht  en  laegh ,  en  met 
zeer  lage  deuren ,  om  d  Arabieren  het 
inkomen  met  de  peerden ,  en  het  pion- 
deren te  beletten. 

Het  dak  der  huizen  is  enkelijkdat 
van  de  gewelven :  hoewel  zommigen 
een  aerde  plat  hebben. 

De  ftraten  leggen  vol  puinhopen. 
Het  fraeifte  der  gebouwen  is  de  Bazar, 
of  winkel-ftraet,  en  de  kerken. 

De  ftad  Kamla  is  heden  zeer  volk- 
rijk, zoo  van  Moren  en  Turken ,  als 
van  Grieken,  Maroniten,  en  andere 
Kriftenen,  en  ook  van  Joden:  eens- 
deels, teroorzake  van  den  koophan- 
del ,  die  aldaer  gedreven  wort  :  ten 
andere ,  van  de  karavanen  ,  die  uit  E- 
gypten,  na  Syrië,  gaen  en  komen.  Tot 
gerijf  des  koophandels  ,  en  ftalling 
van  kemels,  zijn'er  twee  grote  fteene 

Cbans, 
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'  Chans,  of  Karavptifew.  Daer  is  een 
grote  Bizar,  of  winkel-ftraet  ,  ge- 
bouwt  van  vierkante  en  geflepe  fte- 
nen,  enverdeiit  in  verfeheide  galde- 
ryen  en  winkels. 

Alle  weken  wort'er  merkt  gehou- 
den ,  met  een  groten  toeloop  van  volk, 
zoo  uit  Samaiia  ,  Asludea,  en  d'om- 
leggende  dorpen.  D'Arabieren  fle- 
pen  derwaerts ,  op  kemels ,  fenne-bla- 
den ,  Arabifche  gom  ,  en  galnoten :  de 
welke,  inzonderheit  by  de  Franfche 
koopluiden,  in  mangeling  vaneeten 
andere  waren ,  opgekocht  worden. 
Men  brenght  ook  derwaerts,  uit  alle 
oorden  ,  meenighte  van  katoen  en 
kleden  :  de  welke  na  laffa  gebraght, 
en  dan  te  fcheep  na  Europe  over  de 
Middellantfche  zee  gevoert  worden. 

De  ftad  Kamla  ftaet  onder  het  ge- 
biet  van  den  Bafa  van  laffa,  of  Gaza, 
volgens  Thcvenot ,  die  aldaer  eenen 
Soubacbi  hout.  beneffens  eene  bende 
van  Turken ,  die  Kaffar  of  tollen  af- 
vorderen ,  en  de  karavanen  geleiden  , 
om  niet  door  d'Arabieren  aengetaft 
enbefprongen  te  worden. 

D'inwoonders  zijn  zeer  heufch  en 
omgangkelijk.  En  onaengezien  Ramla 
onder  den  Baffa  van  laffa  ftaet,  zoo 
heeft  evenwel  Emir  Ferouk  aldaer  een 
zeerfraei  enkunftigh  bad  doen  (lich- 
ten: daer  hyfchatring  van  trok:  door 
middel  van  een  verdragh  ,  dat  hy  met 
den  BaJJa  van  laffa  had  gemaekt. 

Daer  is  eene  Kadi  en  Subaffi :  de 
Kadi  is  zoo  veel  als  een  fchout,  die 
onder  dien  van  Ierufalem  ftaet.  Deez 
geefc  toezicht  en  orde  op  alle  zaken, 
de  welke  den  ftaet  en  wet  betreffen  : 
doch  zaken  van  belang  worden  by 
den  Kadi  van  Ierufalem  befleght. 

Buiten  deftud,  ten  zuide,  is  eene 
Moske:  en  in  de  zelve  eene  grafftede: 
de  welke  men  voorde  gene  hout ,  daer 
Simon,  derechtveirdige,  diedenHei- 
lantbefneedt,  in  begraven  wiert, 

In  het  inkomen  der  ftad ,  aen  de 
ii- weft-zijde ,  is  eene  Chau,  of  gafthuis 
der  beevaertreizers :  het  welk  eertijts 
een  kloofter ,  en  op  de  plaetfe  des  huis 
van  Nikodemiis ,  zoo  d'overlevering 
hout,  geftightwas.  VVaerom  het  ook 
eemenelijk  het  buis  van  Nikodemus 
wortgenoemt. 

Naermenzeid,  had  ïilip,  hertogh 
van  Borgonje,h°t  huis  van  Nikodemiis  ge- 
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kocht,  en  zou  aldaer  eene  kapel  doen 
bouwen  hebben :  dewelke  federt  aen 
de  Franciskaner  monniken  van  den 
geflaghte  of  huize  van  Ierufalem  ge- 
geven wiert:  alwaer  zich  gewonelij* 
ken  twee  of  drie  bevinden.  Wan- 
neer'er  koopluiden  van  Europe  zijn, 
of  eenonder-konful  van  Frankrijk,  die 
nemen  in  een  klein  kloofter  der  ge- 
melde geeftelijken  ,  (dat  namaels  tot 
een  Cban  gemaekt  is,  en  nefFens  de 
kapel  voornoemt  ftaet,)  hunne  huis- 
vefting  en  verblijf.  Gewonelijken 
heeft  zeker  Franfche  koopman ,  als 
oppafter ,  het  opzicht  over  deze  Cban, 
de  welke  de  geeftelijken,  die  deze 
plaetfe  aendoen ,  ontfangt  en  fpijze 
geeft.  Maerden  beevaert-reizers  ver- 
leent hy  flechts  huisvefting  en  water 
uit  eene  bak,  zooveel  zy  begeren. 

Delantftrekerontom  Kbama  is  een  Hoeda 
der  befte  en  vruchtbaerfte  des  gehelen  nigheic 
lants.  Men  ziet'er  niet  dan  bebouwde  dcrom 
landen  en  tuinen,  bedekt  met  moes-  de  tint 
kruiden,  gerft,  haver,  koren,  en  ka-  ftrckc. 
toen :  daer  en  boven  beplant  met  een 
grote  meenighte  van  vrucht  en  ande- 
re bomen,  als  ook  wijngaerden  ,  tot 
grote  vermakelijkheit  der  plaetfe. 

Kontom  de  ftad  groeit  veel  bloem- 
kool en  meloenen  {Pateques  geheten) 
van  eene  ongemeene  grote. 

De  landen  worden  bevochtight  uit 
grote  putten:  waer  uit  het  water  met 
raderen,  en  zekere  werktuigen,  (door 
arbeit  van  oden  en  muilen  omge- 
draeit)  in  grote  bakken  gefmeten :  en 
van  daer  ,  door  meenighte  van  klei- 
ne goten ,  in  alle  de  tuinen  en  landen 
geleit  wort. 

Buiten  de  ftad  houden  vele  vof- 
fchen ,  die  op  de  hoenders  loeren ,  de 
welke  in  onbereekelijken  getale  door 
alle  d'omleggende  dorpen  gevonden 
worden. 

Naiotb  ,  of  Najotb ,  en  by  Hieronymus  js-ajot[lj 
gebroken  Namoth ,  en  by  Eufebius  Na- 
vioth ,  was  eene  plaetfe,  in  of  by  Karna, 
als  blijkt  uit  i  Sam.  19:  18, 19,  22,  23. 
en  20  : 1 .  Adrkbom  fielt  Najotb  zes  mij- 
len noordwaerts  van  lerufulem  ,  na  de 
zijde  van  Bethel.  Aldaer  waeren  profe- 
ten ,  en  ook  Samuel  en  David :  der- 
waerts zich  ook  Saiil  vervoeghde ,  en 
met  hen  profeteerde.  Waer  uit  een 
fpreekwoort  en  zeggen  ontftont :  Is 
ook  Saiil  ouder  de profcetcn !  1  Sam.  1  p. 
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Tberfa  ,  of  TMr%$ ,  aAlyrabata,  &C. 


THerfa  ,  anders  Thirza ,  of  Tirza  , 
was  by  ouds  eene  koninglij ke 
ftad  :  vvelker  koning  door  Joftia ,  na 
her  veroveren  dier  ftad  ,  gedoot  vviert. 
Jof.  ix :  14. 

In  het  Hoge-lied,  cap.  6:  4.  wort 
Thirza  byeene  fchoone  bruit  vergele- 
ken ,  en  neffens  lemfilem  geftelt,tot 
geen  klein  bewijs  van  haere  aeloude 
heerlij kheit:  gelijk  ook  de  naem  Ther- 
za  ,  aengenaem  ,  luftigh  ,  en  behaeghelij  k 
bediec. 

De  ftad  Thirza  was  de  zetel  en  rijx- 
ftad  der  koningen  Ifraëls ,  of  der  tien 
dammen ,  tot  aen  de  tijden  van  het  op- 
bouwen der  ftad  Samaria ,  door  koning 
Omri.  I  Reg.  16  :z},  24. 

Jofepbus  fc frijnt  Baafa  den  eerften 
koning  te  maken  ,  die  in  Thirza  ge- 
vvoont  heeft.  Doch  uit'  de  Schrift 
blijkt  genoechzaem  duidelijk,  dat/e- 
ruboam,  reeds  by-na  van  den  aenvang 
af,  aldaer  heeft  begonnen  tewoonen: 
want  alhoewel  hy  eerftin  Sichem  zijne 
woonplaetfe  en  ftoel  geveftight  had, 
1  Reg.  n:z$.  zoo  blijkt  nochtans  uit 
1  Reg.  14:  17.  dat,  noch  by  zijn  le- 
ven ,  zelf  het  koninglij k hof  nzTberfa 
verplaetft  is. 

In  welken  ftamdeftad  Thirza  gele- 
gen was ,  vv  ij  ft  de  Schrift  nergens  aen  : 
niet  tegenftaende  zy  haer  dikwils  ge- 
denkt. Noch  men  vind  by  Iofephus , 
Hieronymus ,  of  by  eenigen  anderen  ge- 
loofwaerdigen  fchrijvers  daer  iet  van 
gerept.  Adrichom  ftelt  Thirza  in  den 
halven  ftam  van  ManafTe  binnen  den 
Jordaen  :  hoewel  zonder  eenige  be- 
wijs-reden. 

Brokard  fchijnt  Thirza  veel  meer  in 
den  ftam  van  Efraim  te  ftellen  :  want 
gaende,  in  het  befchrijven  des  lants, 
van  't  noorde,  na  'tzuide,  zeid  hy : 
dat  Therza  drie  Franfche  mijlen  van  Sa- 
maria ,  en  op  eenen  bergh ,  gelegen  zy : 
dienvolgens  is  het  zuidelijker :  en  kan 
derhalve  niet  fchijnen  in  den  ftam  van 
Mahaffe  te  leggen :  maer  veel  meer  in 
Efraim:  het  welk  ook  Bonfrerius  voor 
goet  keurt.  Voegh  hier  by ,  dat  in  den 
ftam  Efraim  de  rijxftoel  der  koningen 
Ifraëls  by-na  gebleven  zy:want  hierom 
worden  by  de  profeten,door  den  naem 
Efraim ,  de  tien  ftammen  verftaen :  en 


hierom  is  de  ftam  Efraim  over-al  bo- 
ven den  ftam  Manafiè  verheven. 

Eindelijk:  leroboam,  die  allereerfl 
denrijx-zetelin  Therfa  heeft  geplant, 
was  uit  den  ftam  Lfraims.  Dies  in  ge- 
nerleie  wijze  waerfchijnelijk  is,  dat 
hy  buiten  zijnen  ftam  het  koninglijk 
hof  heeft  willen  verplaetfen. 

In  Samarien  lagh  eene  ftad  Akrabata,  Akra. 
de  welke  een  der  elf  Toparchien ,  ofbau. 
plaets-voogdyen  van  Judea,  en  de  der-  - 
de  in  orde-was :  van  waer  de  plaets- 
voogdyeof  het  lantfchap  Akrabathene, 
of  plaets-voogdyeder  Akrabatheniers , 
haeren  naem  bekomen  heeft ,  die  by 
iofephus  op  verfcheide  plaetfen ,  en  by 
t  Flinius  en  Hieronymus  gemelt  wort.  fLib. 

DeTalmudiften  ftellen  de  ftad  Akra-  «ip-> 
'  bata  een  dagh-reizens  noortvvaerts  van 
Ierufalem. 

\  Noch  ten  tijde  van  Hieronymus  lagh 
in  Akrabatene  een  groot  vlek ,  Akrabis 
geheten ,  twee  mijlen  en  een  vieren- 
deel ooftwaerts  van  Sichem  ,  in  het  af- 
reizen na  Jericho  en  den  Jordaen.  De 
plaets-vooghdye  Akrabatene  wort  by 
Iofephus  tot  grenspael  des  lantfchaps 
van  Samarien  geftelt. 

Simon,  zoon  van  Gioras ,  heeft  de  jofep! 
ftad  Akrabatha  door  een  geweldige 
heerfchappye onderdrukt;  maerwiert  , 
door  Ananus ,  de  hoge-priefter ,  daer 
uit  verdreven. 

Een  ander  Akrabatene  wort  by  Hie- 
ronymus ,  en  in  de  Schrift  gedagt :  maer 
in  't  Hebreeufch  Acrabim  genoemt; 
welk  op  d'uitterfte  zuid-oofter  bergen 
van  Judea,  neffens  idumea,  lagh. 

Hieronymus  gedenkt  ook  eene  hoe- 
ve Eduma,  gelegen  in  Akrabathene ,  en 
drie  mijlen  ten  ooft e  van  Napels. 

Janoë,  of  Ianoach ,  Jof.  16:6, 7.  was  Janoë. 
eeneplaetfeop  d'uitterfte  grenfendes 
ftams  Efraims  ,  na'toofte,  gelegen,  de 
welke  door  Tiglath-Pilefer,  koning  van 
AfTyrie,  verovert  wiert.  2  Reg.  15  : 2.9. 

Eenige  houden  dit  veroverde  lanoë 
voor  een  ander  lanoë,  dat  in  den  ftam 
Neptalimlagh :  naerdien  alled'andere 
fteden ,  de  welke  in  de  laetfte  fchrif- 
tuur-plaetfe  gedachr,  en,  beneffens  la- 
noë,  verovert  wierden,  in  den  ftam 
Neptalim  lagen  :  hoewel  Hieronymus 
en  Eujebius  het  tegendeel  gevoelen. 

Ten 
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Ten  tijde  van  Hieronymus  wiert 
noch  een  vlek,  lanen,  oï  lano ,  inde 
plaets-vooghdye  van  Akrabathene  ,  en 
drie  mij  len  beoofte Napels ,  gecoont. 
iGeth-  Gethremmon  ,  of  Getremmon,  en  an- 
lem"  ders  Gath-Kimmon.  Jof.zi :  iy.  fchijnt 
een  en  de  zelve  ftad  te  zijn,  dewelke 
1  Paral.  6  :  70.  Baalam  ,  of  Bileam  wort 
geuoemt :  en  een  der  twee  fteden  was, 
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die  uit  den  ftam  van  . ManafTe  voorde 
Levken  wierden  afgezondert:  want 
uit  den  ftam  ManafTe  worden  by  Jof. 
zi :  i$ . en  1  Paral.  6  :  zo.  twee  fteden,  ziet 
onder  verfcheide  namen ,  denLeviten  pag-+o. 
toegevoeght  :  hoewel  zy  een  en  de 
zelve  waercn:  te  weten,  Tanaach,  en 
Getremmon  :  of  anders  Auer ,  en  Ba- 
laam. 


aAbelmehula. 


A  Belmehula,  en  anders, in  de  Schrift, 
r  Ahelmehola ,  of  Ahelmeholah  ,  wort 
by  Hieronymus  Ahelmaula  genoemt , 
en  was  eene  aeloude  ftad ,  in  den 
halven  ftam  van  ManafTe  ,  binnen 
den  Jordaen,  gelegen  :  als  klarelij- 
ken  te  befluiten  is  uit  iReg.4:  11. 
alwaeralle  d'andere fteden  ,  dewelke 
daer  by  gevoeght  worden  ,  en  een 
en  den  zeiven  lantvooght  hadden  ,  in 
dien  ftam  lagen.  Hhronymus  gevoelt 
het  zelffte,  die  deze  ftad  binnen  den 
Jordaen,  in  het  dal  Aidon,  twee  mij- 
len en  een  halve  van  Scythopolis ,  of 
Betfcban,  plaetfb  en  dien-volgens  niet 
verre  van  den  Jordaen  en  het  dal 
lezrael. 

Abelmeula  was  de  geboorte-plaetfe 
van  den  profeet  Elife.  1  Keg.  \f.  16.  en 
wiert  door  eenen  van  Salomons  beftel- 
heeren  beftiert ,  1  Reg.  4:12.  Tot  aen 
Abelmeula  heeft  lofua  geftreden,  ]ud.  7: 
vers  21. 

Na  het  fchrijven  van  Hieronymus , 
was  by  zijnen  tijt,  in  het  dal  Aulon, 
een  vlek  Bethamula ,  tweeën  een  halve 
mijle  zuidwaerts  van  Scythopolis  gele- 
gen. Ook  lagh  by  zijnen  tijt  een  klei- 
ne hoeve,  met  name  Abelmea,  tuflehen 
Scythopolis  en  Sichem :  het  welk  Eitfe- 
bius  uien  Abel  fchijnt  te  noemen. 

Eufebius  ftelt  in  het  dal  Aulon ,  en 
vier  mijlen  en  een  vierendeel  van  Scy- 
thopolis, een  vlek  Bethmaele,  dat  al- 


f  zoo  by  zijnen  tijt  genoemt  wiert. 

Adrkhom  ftelt  eene  ftad  Molath  in 
den  ftam  Simeons :  van  waer  Adriè'l, 
als  zijne  geboorte-plaetfe,  de  Mola- 
thiter,  of  Meholathiter .,  gebynaemt 
wort.  1  Sam.  18:19. 

Bonfrerius  daer  en  tegen ,  zoo  waer- 
fchijnelijke  gifïing  magh  plaetfe  heb- 
ben ,  wil  de  zelve  ftad  veel  meer  in  den 
hal  ven  ftam  van  ManafTe ,  binnen  den 
Jordaen  ,  geftelt,  en  voor  een  en  de 
zelve  met  Abelmehofa  gehouden  heb- 
ben. Te  weten,  Molathi,  of,  gelijk  in 
't  Hebreeufch  ftaet ,  Mecholati ,  is  wel 
zoo  eigentlijk  geen  naem  van  eene 
ftad :  als  een  vaderlantfche  naem ,  ge- 
fmeet  uit  dien  van  eene  ftad:  of  is  een 
en  het  zelffte  met  Molathiter  ;  gelijk 
Hieronymus  ter  gemelder  plaetfe  het 
zelffte  woort  vertaelt  heeft.  Derhalve 
is  Mechola  de  naem  van  eene  ftad:  maer 
'c  woorc  Abelmehula,  in  t  Hebreeufch, 
is  t'zamen  geftelt  uit  Abel  en  Mechola. 
Wanneer  men  nu  't  voorfte  deel ,  Abel, 
van  't  koppel-woort  weg-neemt  (gelijk 
dikwils  in  deze  en  diergelijke  woor- 
den gefchiet )  zoo  blijft 'er  Mechola. 
Dien-volgens  kan  men  met  grote  vvaer- 
fchijnelij  kheit  zeggen ,  dat  dit  Mecho- 
la en  Abelmechola ,  voor  een  en  de  zel- 
ve ftad  genomen  wort. 

Na-by  of  boven  Ahelmeholah  lagh  Tabath. 
eene  ftad  Tabath.  Jud.7:22. 


Kafteel  of  huis  van  den  goeden  quaet- 
doender  of  moordenaer. 


Rieuuren  reizens,  of  derde-hal- 
.emijleooftwaertsvan^ww,  en 
,°"v  "  drie  Franfche  mijlen  weftwaerts  van 
.o^r.  Anathoth,  en  zes  van  lerufüem,  en 
hondert  fchreden  ten  zuide  van  den 
wegh ,  die  na  laffa  loopt ,  leit  een  olijf 


en  vijgh-boom-rijke  heuvel  :  op  den 
welken  een  oud  vervallen  en  onbe- 
woont  kafteel ,  of  puinhoop  van  een 
kafteel,  ftaet ,  by  d'Oofïerlingen  ,  en 
inwoonders  des  lants,  na  den  voor- 
gang der  Italianen ,  doorgaens  Ladion 
bb  3  genoemt; 
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genoemt  :  het  welk  herkomftigh  is 
van  het  Latijnfche  vvoort,  Latro,  dat 
is,  jlraetfchender ,  of  ftruikrovcr :  gelijk 
hetgemeenelijk  het  huis  of  kafleelvan 
den  goeden  flruikrover ,  moordenaer,  of 
quaetdoender ,  genoemt  wort :  te  we- 
ten ,  na  den  gene,  dieneffens  Chriftus 
gekruift  wiert,  en  ter  zeiver  plaetfe, 
zoo  Iionifacius  en  andere  Roomsgezin- 
de fchrijvers  uit  d'overlevering  be- 
rechten, geboren  was:  hoewel  ande- 
re zijne  geboorte-plaetle  in  Egypten 
ftellen.  In  het  oud  martelaers-boek 
wort  deez  flruikrover  Disma  ;  maer 
by  Baronitts ,  en  andere ,  Dima ,  gemee- 
nelijk  genoemt. 

Naerhetfchijnt  wasdtteertijtseen 
fchoon  en  groot  gebouw,  (gelijk  het 
zich  noch  zeer  hoogh  vertoont,)  en 
zeer  fraei  van  gehouwen  fteen  ge- 
ftight , als  een  kafteel  of  vefting :  vvaer 
van  noch  brave  en  grote  gewelven , 
pylaren  en  bogen ,  die  door  outheit 
ter  neer  ftorten,  overgebleven  zijn  : 
Doch  bezwaerelijk  is  na  waerheit  te 
zeggen,  hoedanigh  het  in  zijne  eerffe 
ftichting  was ,  of  waerom ,  ten  welken 
einde ,  en  door  wien ,  het  geftight 
wiert.  Dan  veilight  hebben  de  Krifte- 
nen  dit  kafteel,  tot  beveiling  der  we- 
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gen ,  doen  bouwen :  wanneer  die  eenc 
grote  meenighte  van  beevaert-reizers 
des  Heiligen  Lants ,  op  deze  plaetfe, 
(die  den  rovers ,  door  haere  voordee- 
ligegelegentheit ,  en  hogen  ftant,  tot 
eene  hertret  en  wacht-toren  diende) 
zagen  om-komen  en  fneu velen. 

Éertijts  was  ter  zeiver  plaetfe  ook 
een  treffelijke  kerke  geftigt.  Zy  wiert, 
ter  gedaghtenis,  aen  dezen  goeden 
flruikrover  (die  mogelijk  aldaer  ook 
zijne  roveryen  heeft gepleeght,)  toe- 
gewijd ,  en  ook  na  den  zeiven  alzoo 
genoemt:  teneinde  de  reizers  hem, 
ten  tijde  des  gevaers,  in  de  gedach- 
tenis zouden  hebben ,  om  hem  aen 
te  roepen.  Een  weinigh  daer  na ,  en 
by  verloop  van  tijt ,  hebben  vele  huis- 
gezinnen zich  aldaer  by  een  ter  neer 
gezet,  en  een  klein  vlek  gebouwt: 
hetwelk  heden  in  't  Arabifch  üethlaky  Bethla- 
wort  genoemt.  ky- 

Heden  leit  deze  kerke  by-naver- 
woeft  en  verdelght :  hoewel  daer  noch 
zeer  vele  kenteken  en  grote  puin- 
hopen van  gezien  worden.  Zoo  Roger 
fchrijft ,  ziet  men  noch  hetganfch  be- 
ftekeener  kerke-,  waer  van  noch  een 
weinigh  van  het  gewelf  in  de  buik  is 
overgebleven  :  onder  het  welk  de 

Moren , 
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Moren ,  die  aen  den  Bafa  van  Gaza 
cijnsbaer  zijn,  hun  verblijf  hebben, 
en  eenen ieder,  'rzyjood  of  Kriften, 
een  Kaffar,  of  col  van  twee  gulden, 
doen  betalen. 

Een  groote  mijle  van  die  kafteel  leit 
eene  bebouwde  vlakte,  dewelke  met 
vele  water-wellen ,  in  vorm  van  put- 
ten ,  bevochtighc  wort. 

Daer  na  volghc  een  dal ,  en  een  zeer 
enge  en  rouwe  wegh ,  beleit  met  dik 
fteen-zant  en  kei-ftenen.  Aldaer  begin- 
nen de  quade  wegen ,  dieby-na  tot  aen 
lerufalem  duuren.  Te  weten ,  van  het 
ftrantder  Middellantfche  zee ,  tot  aen 
deze  plaetfe,  heeft  men  een  zeer  Ju- 
ftige  en  vruchtbare  vlakte ,  met  eeni- 
ge  zeer  luftige  en  vruchtbare  heuve- 
len tuflehen  beide.  Van  daer ,  tot  aen 
Jerufalem,  zijn  de  bergen  fteenigh,  en 
de  dalen  zeer  rouw,  en  weinigh  vrucht- 
baer. 

K"oot  3  Twee  nondert  fchreden ,  of  b  een 
,ijk°° "  fteen-werp ,  c  of  boogh-fcheut ,  van 
Bonif.  het  kafteel  des  goeden  "ftraetfehenders, 
en  op  de  linke  zijde  des  weghs ,  ftaet 
een  Turkfche  Metszid  of  Moske:  de 
welke  eertij  ts  eene  kerke  der  K  rifte- 
nen was,  en  ter  eere  van  de  zeven 
Macchabeè'r  gebroeders  ,  de  marte- 
laers  ,  naer  men  zeid ,  geftight  wiert : 
dewijl  die  (zoo  Bonifacius  en  andere 
fchrijven)  ter  zeiver  plaetfe  geboren, 
en  na  hunne  martelarye  begraven 
wierden. 

lofephns ,  in  zijn  boek  van  de  Macha- 
been,  ftelt  de  geboorte-plaetfe  der 
Machabener  gebroeders ,  op  zeker  ka- 
fteel van  Judea  ,  Sufandrum  geheten : 
Adrichom  daer  en  tegen ,  na  den  voor- 
gang van  Brokard,  ftelt  de  geboorte- 
plaetfe  ,  en  grafftede der ftrijtbare Ma- 
chabener vorften,  in  de  ftad  Modin. 
Danby  Adrichom  zijn  doordeMacha- 
been  niet  de  zeven  Machabecr  marte- 
laers  ;  maer  andere  ftrijtbare  Macha- 
been  te  verftaen  ,  die  hen  in  ftrijtbaer- 
heit  en  kloekmoedigheit  gevolght 
zijn  ,  en  tot  voorftant  van  den  waeren 
godsdienft  geöorloght  hebben:  waer 
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overzy  ook  Machabeen  genoemt  wier- 
den. 

Zoo  de  gemelde  Jofephus,  Augufti- 
nus  en  anderen ,  en  zelf  het  Roomfch 
martelaers-boek,  gevoelen  ,  quamen 
de  zeven  Machabeër  gebroeders  in  An- 
tiochie ,  door  martelarye,  onder  ko- 
ning Antiocbus,  te  fneuvelen  :  gelijk 
henooktereereindie  ftad  een  paleis, 
of  tempel ,  door  deKriftenen  geftichr, 
en  de  geheugenis  hunner  martelarye 
in  Antiochie  geviert  wiert. 

Indien  derhalve  de  zeven  Macha- 
beèrs ,  de  martelaers ,  of  hun  gebeente, 
ter  gemelde  plaetfe  begraven  leggen , 
zoo  zijn  zy ,  of  hunne  overblijffelen, 
veilight  uit  Antiochie  derwaerrs  over- 
gevoert:  hoeweides  by  genen  fchrij- 
ver ,  zoo  Quarefmius  getuight ,  gedaght 
vind.  Wel  melt  het  Roomfch  marte- 
laers-boek ,  dat  d'overblijffelen  der 
Machabeen  na  Rome  vervoèrt,  en  in 
de  kerke  van  Sinte  Peter  aen  de  boeiens 
begraven  zijn.  Zoo  andere  Roomsge- 
zinden  daer  en  tegen  fchrijven,  wier- 
den d'overblijffelen  eerft  van  Antiochie 
na  Konflantinopolen ;  daer  na  door  Eu- 
ftorgius,  biffchop  van  Milanen ,  nu  Mi- 
lanen-,  en  eindelijk,  door  Reginald, 
biffchop  van  Keulen,  na  Keulen  ver- 
voert :  alwaer  zy  noch  heden  in  de 
kerke  der  Machabeen ,  (alzoo  na  hen 
genoemt)  op  het  groot  altaer,  in  een 
goude  kaffe  bewaert  worden. 

Ontrent  vijf  hondert  fchreden  van 
het  kafteel  des  goeden  ftruikrovers,  is, 
neffensden  wegh,  op  de  linke  zijde, 
eene  groote  put;  de  welke  gemeene- 
lijk  lobs  put  wort  genoemt:  naerdien 
lob,  zoo  d'inwoonders  verhalen,  de 
zelve  had  doen  graven.  Op  de  linke 
zijde  wort  ook  zijn  huis  getoont. 

By  deze  plaetfe  is  een  fonteyntje, 
of  put,  met  zeer  treffelijk  lopend  wa- 
ter. Daer  groeien  zeer  vele  olijf  en 
vijge-bomen :  waer  over  de  beevaert- 
reizers,  in  het  reizen  na  lerufalem, 
zichveeltijts  ter  zeiver  plaetfe,  nef- 
fensdeput,  uitruften. 


Tbebes. 


'T^Hebes,  of  Thehez,  was  eertijts 
■*■  eene  treffelijke  ftad,  en  gefterkt 
met  eenen  toren :  de  welke  koning  A- 
bimelecb  belegerde  en  veroverde.  Maer 


by  wiert,  in  het  beftormen  des  torens , 
derwaerts  de  ftedelingen  gevlucht  wa- 
ren ,  door  eene  vrouwe ,  met  het  wer- 
pen van  een  ftuk  van  een  molen-fteen, 

op 
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op  zijne  herffen-panne ,  ter  doot  ge- 
troffen, Jud.  9-.jo,  J3.  zSam.  ii-.ii. 

Dan  hier  tegen  zou  eenighzins 
fchijnen  te  ftrijden,  het  geen  men 
Jud. 9: 20.  leeft :  daer  gezeit  wort :  Vuur 
ga  uit  van  de  burgeren  van  Skhem ,  en  van 
den  huize  Melk ,  en  verteer  e  Abimelech. 
Dies  de  Sichemiters,  en  de  burgers  van 
Mello ,  zouden  fchijnen  Abimelech  ge- 
doot  te  hebben. 

Waer  op  tot  antwoort dient,  dat, 
niet  zonder  grote  waerfchijnelijkheit , 
die  van  Thebes ,  desgelijx  die  van  Mel- 
lo, kolonieren  of  volk-plantelingen 
der  Sichemiters  waeren :  waer  over  zy 
beide,  zoo  in  het  ontfangen  van  Abi- 
melech, als  tegen  hemopteftacn,  de 
Sichemiters  volghden.  Daer  en  boven 
was  Jhebez  na-by  Skhem  gelegen. 
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Ten  tijde  van  Hieronymus  lagh  noch 
een  vlek,  Thebes,  op  de  grenfen  van 
Neapolis ,  en  drie  mijlen  en  een  vieren- 
deel van  daer:  te  weten,  na  de  zijde 
van  Scythopolis. 

Zoo  Brokard  fchrijft ,  lagen  noch 
by  zijnen  tijt,  op  de  linke  zijde  van 
lakobs  bron,  en eene ftadie van  Neapo- 
lis ,  puinhopen  van  eene  grote  ftad :  al- 
waer  marmere  ftenen,  en  gehele  ko- 
lommen, en  andere  kentekenen  van 
grote  en  vervalle  paleizen  gezien 
wierden.  Brokard  houdt  deze  ftad  voor 
de  ftad  Thebes:  hoewel  hy  ook  eene 
andere  ftad  van  dien  zeiven  name, 
neffênsden  bergh  Garhim,  fchijnt  re 
ftellen.  D'oort  en  gront  dezer  plaetfe 
is  bo  ven-mate  vruchtbaer. 


Ephraitn. 


DE  ftad  Ephraim ,  of  Efraim  ,  en 
anders,  in  't Latijn,  Ephrem,  of 
Efrem ,  en  Effrem ,  wort  by  den  evan- 
gelift  lohannes  gedaght,  en  in  eene 
lantftreke  neffens  eene  woeftijne  ge- 
plaetft.  Na  welke  lantftreke  zich  le- 
Jiis,  uit  vreze  voor  de  Joden,  met  zij- 
ne jongeren,  eenige  dagen  voorPae- 
fchen  ,  vertrok ,  Joh.  11:54. 

Dan  dewijl  niet  verklaert  wort,  wat 
lantftreke  of  woeftijne  het  zy,  noch 
nergens  meer  de  ftad  dier  lantftreke 
wort  gedaght,  zoo  blijft  nootwendigh 
in  't  duifter  waer  deze  ftad  was  gele- 
gen :  behalve  dat  zy  niet  verre  van  Ie- 
rufalem  fchijnt  afgelegen  te  zijn:  want 
niet  verre  van  lerufalem  waeten  vele 
woeftijnen. 

Hieronymus  en  Eufebius  houden  E- 
phraim  voor  een  en  dezelve  ftad  met 
Ephron  :  welk  Ephron  hy  in  den  ftam 
van  Juda  plaetft  :  hoewel  men  ner- 
gens eene  ftad  Ephron  in  den  ftam  van 
Juda  vind  gedaght:  maer  wel  in  den 
zei  ven  ftam,  neffens  de  ftad  Hebron, 
Ephrons  akker :  Genef.  23  : 15, 49.  Doch 
aldaeris  Ephron  niet  de  naem  van  eene 
plaetfe  :  maer  van  eenen  man  :  van 
wien  Abraham  dien  akker  gekocht 
had.  ë 

Men  leeft  ook  den  naem  van  den 
bergh  Ephron,  die  op  de  grensfchei- 
ding  der  ftammen  Benjamin  en  Juda 
lagh ,  Jo£  1 5 :  9.  hoewel  ook  aldaer  | 
miffchien  Ephron  de  naem  van  eenen 


man  is ,  van  wien  de  naem  aen  den 
bergh  gebleven  is. 

Behalve  deze  plaetfen ,  vind  men 
twee  fteden,  met  den  name  van  E- 
phron  ,  gedaght:  eene  in  den  ftam  £- 
phraims ,  2  Paral.  13  :  19.  en  d'andere 
in  het  lantfchap  van  Galaaditis ,  over 
den  Jordaen,  1  Machj^ó  iMach.lz.: 
vers  27. 

Adrkhom  fchijnt  het  gevoelen  van 
Hieronymus  te  verwerpen  ,  en  wil  £- 
phraim  en  Ephron  voor  twee  byzonde- 
re fteden,  om  vervverring  te  mijden, 
gehouden ,  en  alle  beide  in  den  ftam 
Efraims  geftelt  hebben. 

lofephus  noemt  Ephraim  een  ftede- 
ken ,  dat , beneffens  Bethel  en  andere, 
by  zijnen  tijt ,  door  keizer  Fejpajïaen, 
verovert  wiert. 

De  ftad  Ephron ,  of  Ephraim ,  wiert 
den  rijke  Ifraè'Is  ,  door  Abïa,  koning 
van  Juda,  ontnomen.  2 Paral.  13  :  19, 
Hieronymus  gedenkt  ook  eene  grote 
hoeve,  met  name  Ephréa ,  vijf  mijlen 
noortwaerts  van  lerufalem  gelegen :  de 
welke  Adrkhom  voor  een  en  het  zelve 
met  Ephron  houdt :  daer  nochtans  Hie- 
ronymus het  niet  uitdrukkelijk  fchrijft. 

Bonfrerius  houdt  de  gemelde  woe- 
ftijne, dewelke  lohannes  melt,  voor 
de  woeftijne  van  lerkho,  enfteltinde 
zelve  ftreke  de  ftad  Ephraim ,  of  E- 
phrem  :  want  deze  woeftijne  was  na- 
j  by  lerufalem  en  Bethania ,  en  in  den 
|  zeiven  ftam  van  Benjamin  met  lerufa- 
lem 
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van  Jndea. 

Adm.  Ten  tijde  van  Hieronymus  lagh  op  de 
grenzen  van  Diofpolis  ,  neffens  de  Tham- 
vitifche  lantftreke ,  een  hoeve  of  ge- 
hucht, met  name  hdara:  hoewel  het 
nergens  in  de  Schrift  gedaght  wort. 

Aditba  was  ccn  hoeve  neffens  Dio- 
fpolis. 

Arim  is  ccn  hoeve  neffens  Diofpolis  : 
dewélke  ten  tijde  van  Hieronymus  Be. 
taripb ,  of  liever  Betbarim ,  wiert  ge- 
noemt.  Betbarim  is  gezeit ,  huis  der  (le- 
den. 

T&aklfalifa ,  of  Betbfalifa ,  was  eene 
ftad,  op  eene  vlakte,  vier  mijlen  van 
Diofpolis,  en  op  haerc  grenzen,  in  de 
Thamnitifcbe  lantftreke  gelegen  :  van 
waer  een  zeker  man  met  gefchenken 
by  den  profeet  E/i/êquam.  2  Reg.4:  42. 

Betboannaba,  of  Bethannaba ,  en  an- 
ders.Betboanabel ,  lagh  een,  of,  gelijk 
andere  willen ,  twee  mijlen  van  Dio- 
fpolis ' 

Abelmca  is  een  kleine  hoeve,  tuf- 
fchen  Neapolis  en  Scytbopolis  gelegen. 

Hieronymus  ftelt  twee  hoeven  of  ge- 
huchten ,  met  den  naem  van  Bezecb , 
twee  kleine  mijlen  van  Neapolis,  in  het 
afgaenna  Scytbopolis:  dewelke  onge- 
twijfelt  in  den  halven  ftam  van  Manafle 
binnen  den  Jordacn  lagen.  Een  dezer 
wort  by  ï  Sam.  11 :  3.  gedaght :  die 
nootwendigh  niet  verre  van  den  Jor- 
daen  was  gelegen :  alwaer  Saul  de  kin- 
deren Ifraéls ,  fterk  drie  hondert  dui- 
Zent,  monfterde  :  desgclijx  de  man- 
nen van  Juda ,  ten  getale  van  dertigh 
duizent,  totbyftant  der  ftad  van  Jabes 
in  Gilead.  Bezek  bediet  blixem. 

Een  ander  Bezck ,  en  verfcheide  van 
deze  twee,  lagh  in  den  ftam  van  Juda, 
de  rijx-flad  van  koning  Adoni-Bezek , 
Jud.  1. 

Corea ,  of  Coreas ,  was  eene  ftad  en 
.  grenspael  van  Judea ,  de  welke  Adri- 
cbom  in  den  hal  ven  ftam  van  Manafle 
binnen  den  Jordacn  fielt. 

Bfbra ,  alzoogenocmt  indegemee- 
ne  Latijnfche  vertaling  ;  maer  in  de 
Ncêrduitfche  en  andere,  Ophra  en  Ho- 
pbrab ,  was  cene  ftad  in  den  halvcn  ftam 
van  Manafle  gelegen,  Gideons  vader- 
lant,  woon  en  grafftede  :  als  doorgaens 
blijkt  uit  Jud.  6  :  8,  9.  Tot  aen  deze 
ftad  togen  dc  Filiftijncn  te  roven  en 


dat  ook  Bpbrata ,  en  anders  gemeenc- 
lijk  Bethlebem  wortgenoemt. 

In  Ephra  dode  Abimelecb ,  op  ecnen 
ftecn ,  zijne  broederen ,  ten  getale  van 
tzeventigh,  behalve  den  jonghften. 
Jud.  9 :  5. 

In  Ephra  was  een  eike  ,  de  welke 
loas  den  Abi-Ezriter  toe-quam.  On- 
der deze  eike  verfcheen  dengel  des 
Heeren  Gideon:  die  hem  dc  zege  door 
tekenen  voorfpelde. 

Gideon  bouwde  den  Heere  in  Epbra 
een  altaer,.  en  brak  Baals  altaer  af. 
Jud.  6. 

Na-byE^ra,  naerhetfehijnt,  en  in 
den  halve  ftam  van  Manafle,  was  het 
lant  Sual  gelegen.  1  Sam.  13:17. 

lekmaam ,  of  lokmeam  ,  1  Paral.  6  :  Jek- 
68.  ehby  Hieronymus  Ickmaan ,  fchijnt  maam' 
anders,  byjof.21:  rz.  Cibfaim,  cf 
Kibfaim  ,  genoemt  te  worden.  Wijders, 
Ickmaan  was  gelegen  in  den  halven 
ftam  van  Manafle  binnen  den  Jordaen : 
alstebefpeurenisuit  1  Reg.4: 12. 

Machmata ,  anders  Macbmeth  ,  en  jvheh. 
Michmethath ,  was  een  ftad  tegen  over  matha; 
Sichem,  en  inden  ftam  van  Manafle, 
of  op  de  grensfehciding  des  ftams  E- 
fraims  en  Manafle ,  na-by  den  Jordaen 
gelegen  :  als  blijkt  uit  Jof.  16:  6.  en 
17:7.  Bonfrerius  hout  Macbmeth  voof 
eenendezclveplaetfeof  ftad,  dewel- 
ke by  Hieronymus  Macbotb  wort  ge- 
noemt:  hdrichom ,  daer  en  tegen  ,  ie- 
der voor  eene  byzondere  ftad. 

Afer  was  eene  ftad  in  den  halven  Afer, 
ftam  van  Manajfe  binnen  den  Jordaen : 
als  blijkt  uit  Jof  17:7.  alwaer  de  lant- 
pale  van  dien  ftam ,  van  Afer  af  na 
Michmethath ,  geleit  wort.  Maer  door 
den  naem  Afer  kan  aldaer  de  ftam  Afer 
niet  verfia en  worden  :  naerdien  tAach- 
metbat  op  de  gemeine  grensfeheiding 
van  Manafle  en  Efraim  lagh. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  wiert  een 
hoeve  Afer  getoont,  in  het  ncêrgaen 
van  Neapolis  na  Scytbopolis,  opeenaf- 
ftant  van  drie  mijlen  en  drie  vicren- 
deels ,  nefïens  den  gemeinen  wegh. 

Afer  wort  ook  neffens  Alotb  ,  1  Reg. 
4:16.  gedaght:  over  welke  beide  Ba-> 
naa  ,  zoon  van  Hufai ,  ten  tijde  Salo- 
mons ,  beftelmceftcr  was. 

De  ftad  Addus ,  1  Mach.  13.  vort  AcWirs,- 
bi/  lofephus  Addida  genoemt,  en  op 
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eenen  bcrgh  geplaetft:  aen  wiens  voe- 
ten de  velden  van  Judea  gelegen  wae- 
ren.   Adrkhom  plaetft  Addus  in  den 
ftam  van  Efraitn  $  hoewel  zonder  ecni- 
sc  bewijsreden.  In  hddus  had  Simondc 
yiacchabeer  zich  tegen  Trifin  gelegen. 
1  Mach.  13. 
•  Stad        Archi-Atharod ,  ]of.  16 :  2.  wortan- 
Arj*''  ders,  vers  5-  en  18  :  vers  13-  Atharoth- 
f0 j.3"   Addar  genocmt ,  en  was  een  en  de  zei- 
re  ftad  :  hoewel  Adricbom  van  Archi- 
Atharod  ,  en  Atharoth  -  Addar  ,  twee 
byzondcre  fteden  maekt,  en  een  derde, 
Atbaroth-Addar ,  in  den  ftam  van  Ben- 
jamin plaetft. 

Arehi-Atharoth  is  zoo  veel  gezcit , 
ah  lang  Athareth:  en  Atharoth-Addar 
bediet  demluchtigh  Athareth :  dewelke 
beide  alzoo  fchijnen  genoemt  te  zijn , 
tot  onderfcheit  van  ecne  andere  ftad , 
dewelke  enkehjk  Atharoth ,  byjof.  16 : 
vers  7.  geheten ,  en ,  by  Hieronymus  ,  in 
den  ftam  Efraims  geplaetft  wort. 

In  de  gemeene  Latijnfche  vertaling 
wort  Arehi-Atharoth ,  ]oC.  16:  2.  in 
twee  namen ,  als  van  twee  verfcheide 
fteden ,  verdeilt  ,  en  in  dc  gemeene 
Neêrduitfche  de  naem  Archi ,  Arcbiter 
vertaclt:  als  of  Archi  de  naem  van 
eenen  man  was  -.  het  welk  Bonfrerius 
tegen-fpreekt,  die  Archi- Atharoth  voor 
een  eenigen  naem  hout.  Desgelijx  wort 
tonrecht  de  naem  Atharoth-Addar ,  by 
de  zeventigh  overzetters ,  in  twee  na- 
men verdeilt:  alsof  Atharoth  en  Ad- 
dar  twee  verfcheide  plaetfen  waeren. 

Wijders  ,  dat  Arehi-Atharoth  ,  cn 
Atharoth-Addar ,  een  en  dezelve  ftad 
zy, dient,  tot  bewijs,  het  volgende. 

Want  naerdien  de  zuider  grcnspael 
der  Efraimiten ,  by  Jof.  1 6  : 2.  wort  ge- 
zcit van  Bethel  Luza  na  Atharoth  te 
ftrekken :  maer  de  noorder  grenspacl 
der  Benjam iten ,  Jof.  1 3.  dien  zy  gemcin 
.  met  d'Efraimiten  hadden ,  wort  gezeit 
neffens  Luza  te  gaen ,  en  van  daer  neêr- 
waertsna  Atharoth -Addar  te  gakken: 
200  kan  men  hier  uit  duidelijken  ver- 
ftaen  ,  dat  zoo  wel  op  d'ecne,  als  op 
d'andere  plaetft: ,  een  en  de  zelve  ftad 
te  kennen  gegeven  wort. 

Atharoth- Addar,  of  Arehi-Atharoth, 
was  op  de  grensfeheiding  van  den  ftam 
Benjamin  en  Efraim  gelegen :  hoewel 
Bonfrerius  de  zelve  veel  meer  Efraim 
als  Benjamin  toe-fchrijft. 

Hieronymus  ftelt  ook  eene  ftad  Atha- 
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rotb  in  den  ftam  Efraim  :  en  wiert  noch 
by  zijnen  tijt  een  vlek ,  eene  mijle  be- 
noorde  Schafte  gelegen ,  Atbarus  go- 
noemt.  Bonfrerius  houdt  dit  Atharoth 
van  Hieronymus  voor  het  Atharoth ,  dat 
by  Jof.  16  :  7.  gedaght ,  en  in  den  ftam 
Efraim  geplaetft  wort. 

Een  ander  en  verfchciden  Atharoth 
wort  by  Hieronymus  in  den  zeiven  ftam 
Efraims ;  maer  neffens  Karna  geftelt. 

Desgelijx  ftelt  Hieronymus  een  Atha- 
roth in  den  ftam  Benjamins :  met  by- 
voegen ,  dat  niet  verre  van  lerufalem 
twee  Atharoths  leggen :  hoewel  in  de 
Schrift  gene  ftad  van  dien  name  wort 
gedaght ,  de  welke  men  in  den  ftam 
Benjamins  zou  kunnen  ftellen :  't  en  zy 
men ,  door  Atharoth  ,  Atharoth-Addar, 
of  Arehi-Atharoth  ,  wil  verftaen  :  de 
welke  op  dc  gemeine  grensfeheiding 
van  Benjamin  en  Efraim  lagh. 

Een  andere  ftad  Athareth  ,  cn  Atha-  Zi, 
roth  Sophan ,  lagh  over  den  Jordacn.  Pa8- 

Gtifna ,  of  Gofna ,  en  anders  Guphna,  Gufna 
en  Guphne ,  was  eertijts  eene  ftad,  en  na- 
maels  eene  deurluchtigc  t  plaetsvoogh-  ^  To 
dye  van  Judea  :  de  welke  Hieronymus  parchi 
twec-mael,  cn  lofephus  dikwils  gedenkt: 
die  (delaetfte)  Gufna  onder  de  elf 
plaets-voogdyen,  na  lerufalem,  (de  wel- 
ke d'eerftc  was)  de  naefte  ftelt :  cn  ,  by 
Plinius ,  Zcphanitiea  Toparchia  ,  dat  is , 
Zophanitifche  plaetsveoghdye  ,  wort  ge- 
noemt.  Dies  hier  uit  alleen  genoech- 
zaem  blijkt ,  dat  Gufna ,  ten  tijde  van 
lofephus  ,  eene  deurluchtigc  ftad  van  Ju- 
dea zy  geweeft. 

Het  woort  Gofna  wort  in  't  He- 
brecufch  van  wijnbergen  gefmeet. 

Over  de  gelegcntheit  van  Gufna  wort 
getwijftelt:  te  weten,  of  men  het  Judea. 
of  Samaria  moet  toevoegen,  lofephus 
fchijmhet  ludea  toe  tc  voegen:  naer- 
dien Jitus  ,  volgens  zijn  fchrijven  , 
door  Samaria  na  Gofna  met  zijn  hek 
trok.  Desgelijx  fchijnen  dc  Jerufalem- 
mer  Talmudiften  Gofna  niet  in  Sama- 
ria tc  ftellen  :  want  tachentigh  paren 
priefters,  gebroeders  ,  trouwden  aen 
tachentigh  paren  gezufters  ,  die  prie- 
fterinnen  wacren ,  in  Gofna  ,  op  eenen 
nacht.  Zoo  vele  priefters  men  naulix  in 
Samaria  zou  hebben  konncn  vinden. 

In  Zipporis  was  ccne  Synagoge  der 
Gofniers ,  die  men  niet  wel  voor  Sa- 
maritanen zou  kunnen  houden. 

De  Gofnitifche  plaetsvooghdyc ,  be- 
neffens 
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neffens  die  van  Akralatene  ,  wiert 
door  keizer  Vcfpafiaen  verovert. 

Zoo  Hieronymus  uit  lofua  fchijnt  te 
willen  beveftigen ,  viel  Gufna  den  ftam 
Efraimstenerfdeele:  daermen  noch- 
tans den  naem  Gtifna  by  Jofua ,  daer 
van  den  ftam  Efraims  gefproken  wort, 
in  gene  overzettingen  gedacht  vind. 

Bonfrerius  wil  Gufna  veel  meer  in 
den  ftam  Benjamins  geftelt  hebben : 
hoewel  op  de  grensfeheiding  van  E- 
fraim :  want  hy  houdt  Gufna,  of  Goph- 
na ,  voor  een  en  de  zelve  ftad ,  de  wel- 
ke by  Jof.  18:  24*  Ophni  wort  ge- 
noemt,  en  inden  ftam  Benjamins  lagh. 
Idafi.  Neffens  Gufna  gedenken  Eufebius 
en  Hieronymus  een  vlek  Adafa:  welk 
d'eerfte  in  den  ftam  van  Juda  3  maer 
de  laetfte  te  recht  in  Efraim  ftelt.  Dit 
Adafa  fchijnt  een  en  het  zelffte  met 
het  Adafa  te  zijn,  dat  1  Mach.  7: 40,45. 
wortgedaght:  en  anders,  ineenigeLa- 
tijnfche  overzettingen ,  op  d'eerfte 
plaetfe  Adarfa ,  en  op  de  laetfte,  Adazer 
wort  genoemt :  hoewel  in  't  Grieks.op 
beide  plaetfen,een  en  het  zelffte  vvöort 
Adafa  ftaet.  Ontrent  Adafa  overwon 
Judas  de  Machabeër  Nikanor.  I  Mach.  7. 

Naer  het  fchijnt,  lagh  Adafa  inden 
ftam  Efraims  5  want  ook  Betboron  en 
Gazara  ,  twee  fteden ,  de  welke  aldaer 
gedaght  worden ,  lagen  in  den  zeiven 
ftam :  maer  op  den  zuider  grenspael. 

Een  ander  Adafa ,  of  Hadafa ,  lagh 
in  den  ftam  Juda.  Jof.  15:37. 
"a-  Tanach ,  of  Thenach  ,  en  by  Hierony- 
mus  Thaanach ,  was  by  ouds  een  mach- 
tige en  koninglijke  ftad ,  welker  ko- 
ning door  Jofua  gedoot  wiert,  Jof.  12;: 
vers  21.  hoewel  de  Manaffaniten  in 
't  eerft  niet  hebben  kunnen  of  willen 
d'oude  inwoonders,  de  Kanaaniten, 
uit  deze  ftad  drijven.  Jof.  17:  12. Jud.  1. 
vers  12.  Zy  wiert  by  Jof  17 :  11.  den 
halven  ftam  van  Manaffè  binnen  den 
Jordaen  toegevoegt :  als  ook  blij  kt  uit 
1  Par.  7  •.  29.  maer  wort  onder  de  Levi- 
tifche  fteden  gerekent,  Jof.  21  -.  25. 

Zy  was  gelegen  op  de  noorder 
grenspalen  des  zeiven  ftams ,  neffens 
de  beke  Cifon ,  of  wateren  van  Mageddo, 
en  by  denbergh  Thabor:  en  dien-vol- 
gens op  de  grensfeheiding  van  Zabu- 
lon  :  en  hier  om  ook  ten  wefte  van  den 
bergh  Thabor :  als  niet  duifterlijk  te  be- 
fpcuren  is  uit  het  liet  van  Debora.  Jud.  5: 
vers  19.  want  het  gevecht  tufTchen 
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I  Barak  en  Sifara  j  neffens  den  bergh 
Thabor  en  de  beke  Cifon ,  wort  ter  zei- 
ver plaetfe  aengewezen,  neffens  Tba- 
nach  voorgevallen  te  zijn. 

Wijders  ,  Tanach  was  ,  naer  het 
fchijnt,  na-by  de  ftad  Mageddo  gele- 
gen, als  blijkt  uit  verfclieide  Schrif- 
tuur-plaetfen  :  alwaer  deze  twee  fte- 
den by-na  altijts  t'zamen  gevoeght 
worden :  als  Jud.  1 : 27.  en  5:19.  Jof. 
12:  ïo.  en  17:  11.  1  Reg.  4:  12. 
1  Par.  7 :  29.  Over  Tanaach  was ,  on- 
der andere,  Baana,  Ahiluds  zoon,  tot 
beftel-meefter  door  Salomon  geftelt. 
1  Reg.  4 : 12. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Ta'' 
naach  een  groot  vlek,  drie  vierendeel 
mijlsvandeftad  Legio  gelegen. 

In  Tanach,  of  tufTchen  Tanach  en  de 
ftad  Magedda  vergaderde  het  talrijk 
heirvan  Sifara,  om  Debora  flaghce le- 
veren. Jud.  1. 

De  ftad  Thamnathfaraa ,  of  anders ,  Tham 
zachter,  Tbamnatbfare ,  volgens  de  ge-  ™fa" 
meeneLatijnfche overzetting,  of,  na 
't  Hebreeufch ,  Thimnatbferah,  Jof.  1 9 : 
ƒ0.  en  24 : 30.  en  ook  Thimnath-Heres, 
of  Thimnath-Cberes ,  Jud.  2:  9.  wort 
by  lofephus  Thamna ,  en  tbamnatba , 
en,  ten  tijde  der  Roomfche  heerfchap- 
pye,  de  Tbamnatifcbe  Toparchye ,  of 
plaetsvooghdye  genoemt. 

Deze  ftad  was  inden  ftam  Efraims, 
en  op  den  bergh  Efraims ,  en  benoorde 
denbergh  Gaas  gelegen:  als  blijkt  uit 
de  gemelde  fchriftuur-plaetfen:  hoe- 
wel de  woorden  der  Schrift  in  dien 
zin  zouden  kunnen  uitgeleit  worden, 
als  of  Gaas  deze  bergh  zelf  was ,  en  op 
zijne  noorder  gedeelte  de  ftad  had  leg- 
gen: gelijk  ook  Hieronymus  hetzelfde 
fchijnt  te  gevoelen. 

Eenigen  leggen  Tbimnathferab  heelt 
des  overvloets  :  andere  leelt  des  ftanks 
uit.  Gaas  bediet  beweeging  ,  of  omveer. 

De  ftad  Thimnatbferah  wiert,  door 
de  Ifraëliten ,  Jofua  ten  erfdeel  gege- 
ven. Jof.  19:5.  die  in  de  zelve  woon- 
de en  begraven  wiert.  Jud.  2:9.  of, 
volgens  Hieronymus ,  op  de  noord-zij- 
de des  berghs  Gaas:  gelijk  ook  noch 
by  zijnen  tij t,  naer  zijn  fchrijven,  een 
uitftekende  grafftede  van  Jofua  i  nef- 
fens Thamna,  wiert  getoont,  en  by 
eenen  iegelijk  geë'ert. 

Op  de  zelve  grafftede  was  het  beelt 
der  zonne  afgemaelt :  of,  zoo  de  Rab- 
ct  i  binen 
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binen  beuzelen,  aen  zijne  graflied 
gehecht,  ter  gedachtenis  van  het  üil- 
ftaen  der  zonfië.  By-na  vaii  gelijken 
inhoudt  is  het  geen ,  dat  de  Griekfche 
overzetters ,  by  de  text  van  Jof.  14  : 
vers  30.  in  dezen  zin  hebben  gevoegt : 
Zy  ( d'Ifraè'liten  )  hebben  neffens  hem 
(]ofua>  in  bet  graf ,  in  het  Kelk  zy  hem 
begroeven,  fieétte  mejfcbengeleit :  met  de 
welke  hy  de  kinderen  Ifraèls  in  Galgala 
heeft  befneden.  Men  is  onbewuft ,  of  de- 
ze woorden  eertijts  in  de  Hebreeu- 
fche  text  waeren  5  en  ciaer  uit  ge- 
raekt  zijn  :  hoewel  zy  veel  meer  na 
eene  Samaritaenfche  uitlegging  ,  of 
na  eene  Joodfche  overlevering  zwe- 
men. 

Desgelijx  wort  noch  heden ,  op  den 
bergh  Efraim,  drie  Franfche  mijlen 
ten  noorde  van  den  bergh  Garizim  ge- 
legen, eenegrafftede  in  een  Moske  ge- 
toont  ,  de  welke  voor  die  van  lofita 
wort  gehouden. 

Deze  plaetfe  is  arm  en  flecht :  des 
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niettemin  zijn'er  zeven  of  acht  huis- 
gezinnen van  Joden,  en  ontrent  ze- 
ftigh  van  Moren.  D'Arabieren  van  den 
Emir ,  of  vorft  Ferouk ,  plaghten  gewo- 
nelijk  zichdaer  ontrent  neêr  teflaen. 

Een  ftad  Thamnath  was  ook  in  de 
(lam  Juda,  en  een  ander  van  Samfin: 
volgens  fchrijven  der  Rabbinen. 

Baalhafor,  en  in  'tHebreefch  Baal- 
chatfor ,  en  by  Hieronymns  Baalafer ,  was 
eene  plaetfe  neffens  Efraim  .-  alwaer 
Abfoloms  fchapen  gefchoren  wierden. 
2.  Sam.  13:23. 

Niet  verre  van  de  plaetfe,  daer  de 
Zalighmaker  den  twee  jongeren,  gaen- 
de  na  Emaus ,  ontmoete ,  en  na  de  zij- 
de van  Emaus ,  leit  een  gehucht ;  maer 
verwoeft,  en  met  weinigh  inwoon- 
ders bevolkt:  het  welk,  zoo  's  lants 
inwoonders,  by  overlevering,  getui- 
gen, voor  Baalhafor  gehouden  wort, 
en  de  Roomsgezinde  beevaert-reizers 
hierom  met  groten  aendaght  bezoe- 
ken. 


Rogcr.: 


hafor. 


Rogcr, 


<éMichmcis ,  heden  Elbir, 


Mlchmas ,  of  Machmas  ,  wort  alzoo 
by  Hieronymus ,  en  in  de  Schrift , 
i  Sam.  13. 1  Mach.9.  en  anders Magmas 
en  Megma  genoemt.  Het  was  by  ouds 
eene  ftad ,  naer  hetfchijnt ,  in  denftam 
Efraims :  hoewel  op  de  zuider  grens- 
palen gelegen :  want  Rama ,  welk  zui- 
delij ker  was  ,  lagh  op  de  noorder 
grenspael  des  ftams  Benjamins. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Mach' 
raas  noch  een  groot  vlek ,  op  de  gren- 
zen ,  of  twee  mijlen  en  een  vierendeel 
van  lerufalem  gelegen.  Dit  vlek  wort 
heden,  by  d'Arabieren,  zoo  eenigen 
willen ,  Elbir  of  Byra  genoemt. 

Elbir  leit  op  eenen  heuvel ,  is  zeer 
verwoeft  ,  en  heeft  eene  Chan  ,  of 
's  lants  herbergh ;  maer  is  met  weini- 
ge inwoonders  bevolkt. 

In  het  zelve  vlek  is  eene  put,  bron, 
of  fonteyn,  na  de  welke  dit  vlek  vei- 
light  Elbir  wort  genoemt :  want  Elbir, 
een  Arabifch  woort ,  bediet  eene  put, 
bron ,  of  fonteyn. 

In  de  ftad  Machmas  woonde  Iona- 
thas  de  Machabeër ,  1  Mach.  9. 

Deze  plaetfe  is  onder  de  Roomsge- 
zinden  byzonder  vermaert:  dewijl 
zy ,  zoo  de  gemeene  overlevering  ge- 
draeght,  voorde  gene  wort  gehou- 


den ,  op  de  welke  de  maeght  Maryc 
het  achter-blijven  van  haeren  zoon, 
de  Zalighmaker ,  vernam ,  wanneer  zy 
uit  lenifalem ,  na  het  vieren  van  het 
paefch-feeft ,  met  lozef  weer  na  Na- 
zareth  keerde :  dien  zy  na  drie  dagen 
zoekenste  Jerufalem,  in  den  tempel , 
onder  de  leeraers  vonden:  gelijk  Lu- 
kas  in  't  brede  verhaelt ,  cap.  2. 

Ter  eeuwiger  gedachtenis  heeft  kei-  Quar< 
zerin  Helena  namaels  eenefraeie  ker- 
ke,  ter  zeiver  plaetfe ,  daer  Marye  het 
achter-blijven  van  haeren  zoon  ver- 
nam, doen  ftichten :  als  ook  een  kloo-  Bom'£ 
fter :  hoewel  het  kloofter  heden  niet 
meer  in  wezen  is. 

De  kerke  is  groot  en  ruim ,  en  zeer 
fraei  van  vierkante  geflepe  ftenen  ge- 
flight.  In  het  bovenfte  gedeelte  zijn 
noch  drie  ongefchondekapellen.  Het 
gewelf,  en  het  voorfte  gedeelte,  is 
verwoeft  :  het  overigh  gefloopt ,  en 
van  d'aeloude  cieraedje  ontbloot.  Op 
het  erf,  of  de  gront  ,  worden  nu 
moeskruiden  gezaeit. 

De  karavanen,  dewelke  uit  Gali- 
lea  en  Samaria  na  Jerufalem  reizen ,  en 
van  daer  derwaerts  te  ruch  ,  pleifteren 
gewonelij  k  in  Machmas ,  of  Elbir. 

De  lantftreke  rontom  is  onvruchr- 

baer 
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baer  en  fteenigh  ,  inzonderheic  na  de 
zijde  van  Jerufalem ,  en  by-na  van  alle 
levens-middelen  ontbloot :  gelijk  Qua- 
refmius  ,  als  ooghtuigh  ,  naukeurigh 
heeft  aengemerkt.  Dies  eenigen  t'on- 
recht  de  zelve  lanrftreke  vet  en 
vruchtbaer  maken. 

De  vvegh  van  Michmas ,  of  Elhir ,  tot 
aen  Skhem,  een  ftreke  van  ontrent 
twee  mijlen ,  is  by-na  ganlch  bergh- 
achtigh,  uitgezeit  eene  kleine  mijle, 
dicht  by  Sichem.  Op  ditgeberghte  wa- 
ren eertij  ts  vele  woonfteden ,  als  noch 
de  kentekenen  duidelijk  aenwijzen. 
Op  de  linke  zijde  des  weghs  is  eene  ta- 
melijke grote  kerke,  de  welke  noch 
volkomen  in  wezen  is:  hoewel  nie- 


G  E 
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zof 


mant  daerin  woont,  noch  gene  hui- 
zenontrent de  zelve  zijn.  Aen  d'an- 
dere  zijde  zijn  vele  wijnftokken  op  de 
bergen  geplant:  daer  nefièns  worden 
grote  grontveflen  van  gebouwen  ge- 
zien. Zoo  Quarefmius  voor  waerfchij- 
nelijk  hout ,  zou  ook  deze  kerke  ter 
gedachtenis  van  des  Heilants  achter- 
blijven gefticht  zijn.  Thevenot  vond 
deze  kerke  half  verwoeft.  D'overge- 
bleve  muuren  zijn  van  grote  vuur-fte- 
nen  gemaekt. 

Alhoewel  men  tuflchen  Elbir  en 
Sichem^  niet  als  bergen  en  dalen  heeft, 
zoo  zijn  die  evenwel  vruchtbaer ,  en 
aen  verfcheide  oorden  met  eene  grote 
meenighte  van  olijf-bomen  beplant. 


Het  Jant  Tappuah. 


TT  Et  lant  Tappuah  ,  of  Taphua ,  Jof. 
*  ■*- 17  ■  8.  of  Tafua  ,  (alzoo  na  eene 
ftad  van  een  zeiven  name  genoemt ) 
behoorde  den  ftann  van  Manaflè  toe , 
en  heeft  (  zoo  Brokard  en  Breidenbach 
fchrijven  5  hoewel  zonder  gront  en 
bwij  s  der  Schrift)  zeer  hoge  bergen,  j 
en  inzonderheiteenen ,  die  tot  aen  de  j 
velden  des  Jordaens  ftrekt.  Jof.  16:  8. 1 
In  het  lant  Taphua ,  enindelantpale 
van  Manaffe,  of  op  de  grensfeheiding 
vanManaffeenEfraim,  laghook  eene 
ftad  Taphua ,  en  by  Hieronymus  Taphut 
geheten:  hoewel  zy  onder  de  kinde- 
ren Efraims  ftont :  den  welken  zy  te 
bewoonen  was  gegeven.  Te  weten , 
voor  de  kinderen  Efraims  waeren,  in 
het  midden  der  erfenis  van  de  kinde- 
ren Manaffe,  fteden  en  vlekken  afge- 
zondert:  als  blijkt  uit  Jof.  16:8. 

Zoo  men  de  gemeene  Latijnfche 
overzetting  wil  volgen,  zou  de  ftad 
Taphua  niet  in  of  binnen  Manaffe  ; 


j  maer  aen  of  nefièns  Manaffe  leggen. 
|  By  Jof.  17:  vers  7.  wort  ook  een 
|  bron ,  of  beke ,  van  Taphua  gedaght : 
J  hoewel  eenige  overzettingen  ,  ter 
gemelder  plaetfe ,  het  Hebreeufch 
woort  En,  dat  is  hron,  aen  Tappuah 
voegen,  en  tot  een  koppekwoort  ma- 
ken, en  het  voor  den  naem  eener 
ftad  houden.  Taphua  bedieteenen  ap- 
pel. 

Een  ander  Taphua,  of  Tappuah,  en 
by  Hieronymus  Taffu ,  lagh  in  den  ftam 
Juda.  Jof.  1  ƒ  :  34. 

De  koning  van  Tappuah  wiert  door 
Jofua  gedoot , Jof.  12.  hetwelk  Hiero» 
nymus  op  dien  van  Tappuah  in  Juda 
duit  :  daer  nochtans  uit  Jof.  n:  17. 
niet  blijkt ,  of  deez  gefneuvelde  ko- 
ning van  Tappuah  in  Juda  of  Manaffe 
was  :  want  Tappuah  wort  op  beide 
plaetfen ,  in  't  Hebreeufch ,  op  een 
zelve  wijze  gefchreven. 


"T\E  naem  Millo,  en  anders  Melk , 
wort  in  de  gemeene  Latijnfche 
vertaling ,  Jud.  9:6,1 8, 20.  voor  eene 
ftad  genomen:  gelijk  ook  het  woort 
ftad  daer  by  gevoeght  is :  hoewel  men 
in  't  Hebreeufch  het  woort  _/Wniet 
gedaght  vind:  maer  leeft  aldus:  en  het 
ganfeh  huis  Melk  -.  desgelijx  wort  het 
by  de  zeventigh  Griekfche  overzet- 
ters  niet  gedaght  5  behalve  zy,  in 
plaetfe  van  Melk,  Maak  hebben. 


Wat  Melk  eigen tlijk  'zy  kan  met 
gene  zekerheit  gezeit  worden.  Fata- 
blus  houdt  Melk  voor  een  raethuis  van 
Sichem ,  en  wil  dat ,  met  den  naem  van 
huis ,  de  raetsheeren  bediet  worden. 

Andere  daer  en  tegen  ,  en  de  mee- 
ften,  houden  Melk  voor  eene  ver- 
fcheide, doch  onderhorige  ftad  van 
Sichem :  welk  gevoelen  eenighzins  uit 
d'aengeroerde  textvan  vers  6,  en  20, 
kan  beweert  worden. 


cc  3 


Serra- 
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Serrarius  en  Bonfrerius  houden  Mel- 
lo  voor  een  en  de  zelve  ftad,  dewelke 
vers  46,  en  47,  de  roren  der  Sichemers 
wort  genoemt:  gelijk,  ook  deze  gif- 
fing  nier  zonder  reden  is  :  want  her 
wort  een  tooren ,  kafleel ,  of  vefling ,  ge- 
noemt  :  dewijl  het  niet  groot  was: 
maer  een  tooren  der  Sichemers  :  uit 
oorzakehet  eenkolonye  of  onderho- 
rige plaetfe  der  Sichemers  was. 

De  naem  Mello  wort  ook  op  ver- 
fcheide  andere  plaetfen  in  de  Schrift 
gedaght :  dan  ter  gemeldeplaetfen  is 
door  M.ello  eene  plaetfe  in  Jerufalem  te 
verftaen. 

Naha-  Naharatha  ,  of  Naarath ,  en  by  Hie- 
ratha.  ronymus  Naaratha,  was  eene  ftad,  en 
grenspael  des  ftams  Efraims,  lof.  1 6 : 7. 
Noch  ten  tijde  van  Hieronymus  was  een 
hoeve  der  Joden,  met  name  Naorath, 
en  gelegen  vijf  vierendeel  mijls  van 
Jericho. 

Noran.     Noran ,  of  Naaran  ,  was  een  ftad 
des  ftams  Efraims,  benoorden  Bethel, 
1  Paral.  7 :  vers  28. 
Ozen-      Ozen-Sara,  en  anders  Uzen-See'ra,  was 
Sara.     eene  ftacJ  jn  Jen  fl-am  £fraims  :  als 

1  Paral,  blijkt  uit  haere  ftichtfter  Sara,oi  Seë- 
17:24-  ra,  Efraims  dochter:  na  dewelkezy 
ook  fchijnt  genoemt  te  zijn  :  want 
Ozen-Sara  bediet  gehoor  van  Sara. 
Phara-      Pharaton ,  of  anders  Pirhathon ,  en 
ton.     by  Hieronymus  Fraaton  ,  en  anders  ook 
Phara ,  was  eene  ftad  in  den  ftam  E- 
fraims ,  op  den  bergh  Amelek ,  of  des 
Amelekiters. 

Van  Pirhathon  was  Al  don ,  Hillels 
zoon ,  rechter  van  lfraël ,  geboortigh 
waerom  hy  ook  de  Pirhatoniter  wort 
gebynaemt :  gelijk  hy  ook  te  Pirhathon 
begraven  wiert.  Jud.  1 2: 1  ƒ .  Desgelijx 
wort  Benaja  de  Pirhathoniter  geby- 
naemt. 2  Sam.  23 : 30.  1  Paral.  11:31. 
Bethhc-  Bethbeked,  of  Betheked,  na  't  He- 
ked.  breeufch ,  2  Reg.  10 :  12, 14.  wort  by 
Symtnachiis  enAquila,  endezeveritigh 
overzetters ,  in  verfcheide  boeken ,  op 
verfcheiderleie  wijze  gelezen,  als  Be- 
thakad,  Bethakal,  Bethachath,  en  by 
Hieronymus  Bethachad. 

Bethbeked  was  een  vlek  van  Samaria  -. 
als  blijkt  uitdeboven-gemelde  fchrif- 
tuur- plaetfe ,  en  uit  Hieronymus,  die 
het  op  een  zeer  groot  velt  plaetft ,  011- 
trenr  vier  mijlen  van  de  ftad  Legio. 

Betheked  wortby  de  Hebreen  door- 
gaens  vertaelt ,  huis  der  fcheenvinkel :  te 
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weten ,  alwaer  de  fchapen  gefchoreri 
wierden.  De  Chaldeeufche  vertaling 
zet  het  huis  der  vergadering  over  :  Wie-  Bonfr. 
ronymus ,  een  kamer  :  anderen  leggen 
Beth-heked  huis  van  de  binding  der  her- 
deren uit.  Maer  by  allen  wort  de  naem 
van  herderen  gevoeght.  Dies  het  huis 
der  fcheenvinkel  van  berderen,  of  kamer 
der  herderen,  eene  plaetfe  was,  op  de 
welke  de  herders  gevvonelijk  t'zamen 
quamen ,  't  zy  om  de  fchapen  te  fchee- 
ren ,  of  om  andere  zaken.  Aquila  ver- 
taelt Bethakal  huis  der  bukkenden .-  Sym- 
machus,  Betachad,  huis  van  eenen:  de- 
wijl, zooHieronymus  daerby  voeght, 
d'ingangfmal  enlaeghwas,  enflechts 
eenen  voor  een ,  en  niet  ftaende;  maer 
bukkende,  kon  in  laten  komen. 

Manath,  Manaath ,  yianathat,  of  Ma-  Ma- 
nahath ,  1  Paral.  8 :  6.  houdt  Adricbom  nath. 
voor  den  naem  van  eene  lantftreke, 
niet  verre  van  de  Middellantfche  zee 
gelegen ,  en  ftelt  in  de  zelve ,  na  den 
voorgang  van  Brvkard  en  Breidenbach , 
aen  de  voet  van  den  bergh  Efraim , 
en  niet  verre  van  den  bergh  Saron,  een 
zeer  fterk kafleel :  in  het  welk  deMa- 
hometanen ,  by  hunnen  tijt ,  krijgsbe- 
zetting,  tegen  het  Beevaerts-kafteel , 
hadden  leggen. 

Nais ,  of  Ginais ,  is  een  vlek  van  Sa-  Nais.' 
maria,  opdenweghvan  Jerufalem ,  en  j0feph 
op  een  groot  velt  gelegen :  in  het  welk 
de  Samaritanen  vele  Galileërs,  die  na 
Jerufalem  op 'rfeeft  trokken,  terneer 
hieuwen  :  waer  uit  een  grote  oproer 
tuffchen  de  Joden  en  Samaritanen  ont- 
ftont. 

Archelais  is  een  vlek ,  en  wiert  alzoo  Arche- 
nadenflichter  Archelaus  genoemt,  die  lais- 
een  zoon  van  koning  Herodes ,  en  lant- 
vooght  van  Judea  en  Idumea  was. 

Het  was  beplant  met  zeer  vele  da- 
del-boffehen  :  die  zeer  treffelijke  da- 
del-vruchten gaven. 

Phafelu ,  of  Phafelum ,  en  anders  Pa-  Phafc< 
fellum ,  is  een  fledeken ,  gelegen  on- lu- 
trent  het  dal  van  Jericho ,  ten  noorde,  j0reph 
op  een  vlakte.  Het  wiert  geflight  door 
koning  Herodes  d'Oude ,  en  alzoo ,  ter 
gedachtenis  van  zijnen  broeder,  Pha- 
felus ,  die  by  de  Parthen  gefneuvelt 
was , genoemt.  Hier  door  wiert  d'om- 
leggendelantftreke,  dewelke  revoo- 
reganfchwoeft  was,  door  d'inwoon- 
ders  te  naerfliger  bebouwt ,  en  daer  na 
de  Phafelitifcbe  lantftreke  geheten. 
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Het  vvort  by  Brei  Jen  Lub  Sepbet  ge- 
noemt  :  en  by  Adricbom  in  het  ncêr- 
gacn  des  berghs  Efraims  geftelt,  ter 
plaeriè ,  daer  de  beke  Karith  uit  het  ge- 
bcrghte  fchiet. 

Wat  de  gefchapcnheit,  aert,  enei- 
genfchap  des  lants  betreft  :  wcinigh 
!a.  verfchiltSamaria  vanjudea:  want  zy 
.  zijn  beide  berghachtigh  en  vlak,  enbe- 
quaemtotdenlantbouw:  daer  en  bo- 
ven beide  rijk ,  zoo  van  wilde,  als  tam- 
me bomen.  Daer  is  ongemeen  zoet 
water,  en  overvloet  van  fmakelijk  gras, 
en  melk-rijk  vee.  Daer  bencffens  zijn 
beide  deze  geweften  zeer  man-rijk.  Al- 
.  dus  wort  Samaria,  by  d'oude  fchrijvers, 
als  Jofephus,  inaeloude  tijden  befchre- 
ven. 

i  Het geweft  van  Samaria  heeft,  naer 
J-  luidt  der  Schrift,  verfcheide  zandige 
bergen ,  als  de  bergen  Garizim  cn  He- 
bal  ,  Semeron ,  Gaas ,  Selmou ,  Saron ,  ge- 
berghtc  Efraims ,  en  meer  andere.  De 
ganfche  ftam  Efraims,  die,  met  Ma- 
nafle ,  het  lantfehap  van  Samaria  be- 
iloegh  ,  was boven-mate  bcrghrijk,en 
doorgaens  met  zeer  veie  en  verlchei- 
de  bergen  beftuuwr.  Dit  blijkt  uit  vele 
bewijstekenen  cn  verfcheide  fchriftuur- 
plaetfen :  want  als  ganfeh  Efraim  zou 
verwittight  worden,  Jud.  17:  24.  om 
de  wateren  des  Jordaens  den  Madiani- 
ten  te  benemen ,  zoo  wort  gezeidt,  dat 
Gi/leon  boden  na  het  ganfeh  geberghte 
Efraims  zond.  En  aenfionts  daer  na  , 
in  het  zelffte  veirs ,  wiert  alle  man  van 
Efraim  by  een  geroepen ,  die  den  Madia- 
nitcn  de  wateren  des  Jordaens  bena- 
men. Met  derhalve  de  genen,  die  op  de 
bergen  waeren ,  den  optocht  te  verwit- 
tigen ,  wiert  ganfeh  Efraim  verwittight. 
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Ook  worden  doorgaens  de  meefte 
fteden ,  de  welke  in  den  ftam  Efraims 
waeren ,  gezeit  op  den  bergh  Efraim 
gelegen  tc  zijn :  dat  is  te  zeggen ,  op 
eenen  der  bergen  Efraims  :  als  daer 
warende  fteden  Tharnnatfare,  Jof.  19  : 
50,  &c.  Sichem,  Jo£20:7.  cn  21:21. 
Samir,  Jud.  10:  1.  Ramathaim  So- 
phim,  iSara.i:  1.  Samaria,  1  Reg. 
1 6 :  24.  Ja  naulix  vind  men  eene  ftad 
in  den  ftam  Efraims  gedaght,  of  zy 
lagh  op  eenen  bergh :  welker  vele  ge- 
mcnelijk  ook  een  byzonderen  naem 
hadden. 

Daer  en  boven  wort  by-na  over-al 
in  de  Schrift  de  bergh  Efraims  voor  het 
ganfche  lant  der  Efraimiten  geftelt :  of 
het  ganfche  lant  Efraims  door  den 
bergh  Efraims  bediet  :  als  inzonder- 
heitlof.  17:  15, 16, 18.  cn  19: 50.  en 
20:7.  en  24: 30, 3  3.Iud.  2  :  9.  cn  3:  27. 
en  10:  1.  cn  17  :  1 , 8.  en  ii:  2.  en 
19 :  1,  16,  18.  1  Satn.  1:  1.  en  9:  4. 
en  14: 2z.  2Sam. 20:1.  iReg.4.-s. 
cn  12:  25.  2  Reg.  22.  1  Chron.  6 :  67. 
Ier.  4 .- 1 5 . cn  3 1 : 6.  en  50 .-  ij>. 

Noch  heden,  volgens  Roger,  is  Sa- 
maria berghachtigh :  hoewel  het  fraeic 
tuinen  heeft ,  die  met  allerlcie  fchonc 
vruchtbomen  beplant  zijn. 

Daer  groeit  overvloedelijk  veel  ka-  Ro^t> 
toen,  en  zeker  gewas,  Sefimen  ge- 
noemt  ,  welk  een  zaet  geeft  als  geirft. 
Uit  het  zelve  wort  een  olye  gcflagen , 
dewelke  door  ganfeh  Ooftc ,  in  plaetfè 
van  boter,  wort  gebruikt,  enverftrekt 
ook  een  treffelijk  genees-middei.  Men 
brant  de  zelve  ook  in  de  Metziden,  (an- 
ders Moskeen)  of  kerken,  in  de  lampea : 
uit  oorzake  zy  een  aengenamc  reuk  cn 
geen  fmook  geeft. 


De  bergen  ^ari^m  en  Hebal. 


TJ  Icronynuts  en  Eufebius  ftelien  de 
A  x  twee  na-by  en  tegen  over  gelege 
bergen,  Garizim  en  Hebal,  neffens  Ie- 
ïicho.  Hyvoeght'crby  ,  dat  de  Sama- 
ritanen ,  die  deze  twee  bergen  neffens 
Neapolis  (anders  Sichem)  ftelien ,  zich 
geweldigh  bedrogen  vinden .-  naerdicn 
zy  zeer  verre  van  clkanderen  leggen : 
noch  de  ftemmen  der  zegenaers,  of 
vloekers ,  clkanderen  niet  konden  ho- 
ren: gelijk  de  Schrift mclt. 

Desgelijx  ftclt  Epiphanius,  na  den 
vorgang  van  Eufebius,  dc  twee  ber- 


gen ,  Garizim  cn  Hebal,  ncffèns  Icricho, 
ja  over  den  Iordaen,  en  bcoofte  Icricho. 

De  lant-befchrijver ,  Gerard  Merka- 
tor,  en  Andreas  Mafius ,  inzijne  uitleg- 
ging over  het  achtfte  boek  van  lofua , 
drijvenhet  zelffte  gevoelen. 

Dan  Yjuftbius  en  zijne  navolgers  Bon{-. 
vinden  zich  hier  in  wel  lelijk  misJeit  in Peü- 
en  bedrogen  :  ter  oorzake  van  her Iat- 
averrechts  verflaen  van  't  Hebrecufch 
woorc  Mul ,  by  Mofes ,  Deuter.  11:30. 
het  welk  zy  neffens  uitleggen :  en  ver- 
talen ,  neffens  Gilgal:  in  plaetfeande- 


re 
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re  overzetten,  verre  van,  of  tegenover 
Gilgal.  Zoo  Lichtfoot  daer  en  tegen 
wiCfteekt  de  zwarigheit  niet  zoo  zeer 
indebetekenis  van  het  vvoort  Mul,  als 
inde  dubbelzinnigheit  van  dennaem 
Qalil.  Te  weten  ,  Eufebiiis  en  zij  ne  na- 
volgers nemen  den  naem  Gilgal  ver- 
keert op:  a.)soi Gilgal  deplaetfewas, 
de  welke  by  Jof.  4: 13.  gedaght  wort, 
en  tegen  over  Jericho  gelegen  was ,  en 
d'Ifraëliten  op  den  eerften  nacht,  na 
liet  trekken  over  den  Iordaen  ,  ont- 
fing  :  daer  nochtans  Gilgal  hier  by 
Mofes  Galilea  bediet.  Dies  de  gemel- 
de woorden  van  Mofes  gevoeghelijk  in 
dezen  zin  kunnen  vertaelt  worden: 
Zijn  niet  de  bergen  Gerizim  en  Hebal  over 
den  Jordacn ,  tegen  over  Gilgal  of  Gali- 
lea) 

Van  gelijken  dolen  de  loden,  door 
het  averrechts  verftaen  van  den  naem 
Gilgal,  by  Mofes,  Deuter.  11 :  30.  en 
houden  het  voor  het  Gilgal,  dat  d'lf- 
raèliten des  eerften  nachts,  na  het  trek- 
ken over  den  Iordaen,  ontüng:  en, 
volgens  fchrij  ven  van  Jofephus ,  Hechts 
vijftigh  ftadien  van  den  Iordaen  lagh : 
hoewel  de  Gemariften  het  over  de 
vijftien  Duitfche  mijlen  van  den  Ior- 
daen plaetfen.  De  reize  van  dien  dagh 
(zoo  Kimcbi  over  lof.  4.  fchrijft)  was 
meer  als  zeftigh  mijlen,  (verfta  Ita- 
liaenfche.)  Te  weten,  van  den  Ior- 
daen tot  aen  Gilgal.  Dan  dit  ftroien  zy 
uit,om  Gilgal  na-by  Gerizim  en  Hebal 
teftellen:  want  zy  willen  (uit  kracht 
van  Mofes  volgende  woorden ,  Deut. 
27:  1.  Ahghy  over  den  Jordaen  zultge- 
gaen  zijn  ,  zoo  zult  ghj  u  grote  jlenen  op- 
rechten ,  en  met  kalk  be/lrijken.)  dat  het 
volklfraéls  op  den  eerften  nacht,  na 
d'intrede  in  het  Lant  Kanaan  ,  aldaer 
gelegert  was. 

Wijders,  deze  fteoen,  naer  hun  zeg- 
gen, zijn  op  de  bergen  Gerizim  en 
Hebal  opgereght. 

Doch  dit  gevoelen  van  Eufebiits  en 
zijne  navolgers,  en  der  loden,  in  het 
ftellen  der  bergen  Garizim  en  Hebal , 
by  Gilgal,  wort  bymeeft  alle  de  voor- 
naemfte  fchrijvers  met  grote  waer- 
fchijnelijkheit  verworpen,  die  daer  en 
tegen  de  bergen  Garizim  en  Hebal  na- 
by  Sichem,  ofNeapolis,  plaetfen,  en 
indenftamEfraims.  Zelfs  de  Samari- 
tanen ,  als  uit  Eufebiits  gebleken  is  , 
ftellen  deze  beide  bergen  aen  dien 
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oort.  Daer  en  boven  wort  het  zelfde 
methetgezagh  der  Schrift  zelve  be- 
krachtight,  Iud.  9:7.  de  welke  klaere- 
lijk  aen  wij  ft,  dat  de  bergh  Garizim 
neffens  Sichem  zy  gelegen  :  naerdien 
iemant  van  den  kruin  des  berghs  fpre- 
kende  ,  van  de  burgers  der  ftad  Sichem 
kon  gehoort  worden :  want  jothafn , 
ftaende  op  den  kruin  des  berghs  Gari- 
zim ,  verhief  zijne  ftemme ,  en  fprak 
rot  de  burgers  van  Sichem.  Waer  uit 
de  na-by-heit  des  berghs  aen  de  ftad 
blijkt. 

Daer  en  boven  ftont  de  tempel  der 
Samaritanen  op  den  bergh  Garizim, 
gelijk  men  des  zekerlijk  uit  Jofphus  is 
bewuft,  en  klaerelijk  aMachab.  6:2. 
wort  aengewezen. 

Voorts,  in  het  gefprek  des  Hei- 
lantsmet  de  Samaritanin,  neffens  de 
ftad  Sichem,  Ioh.  4.  vers 20.  zeidde 
zelve  vrouw ,  fprekendc  van  haeren 
tempel  :  Onze  vaders  hebben  op  dezen 
bergh  aengebeden:  en  vers  21.  zeidt  de 
Zalighmaker ;  De  uure  komt,  wanneer 
ghy  lieden  noch  op  dezen  bergh,  &c.  Door 
welke  wijze  vanfpreken,  en  gebruik 
van  toon-voornamen ,  genoechzaem 
te  kennen  wort  gegeven,  dat  die  bergh 
en  tempel  in  het  gezight  lagen  :  en 
dien-volgens  by  de  ftad  Sichem. 

Ook  wij  ft  Jojèpbus  aen  dat  beide 
bergen  na-by  Sichem  lagen :  te  weten, 
Garizim  op  de  rechte  ,  en  Hebal  op  de 
linkezijde.  4.  Antiq  c.  1.  enj.  c.  i.des- 
gelijx  geeft  hy  op  eene  andere  plaetfe, 
lib.  $-c.  9  te  kennen,  dat  de  bergh  Ga- 
rizim neffens  Sichem  lagh :  alwaer  hy 
zcid,  dat  deez  bergh  over  Sichern 
hong:  en  weer  lib.  1 1.  c.  8.  fchrijft  hy, 
dat  Sichem  aen  den  bergh  Garizim 
lagh. 

Teweten ,  Garizim  ,  of  Gerifim ,  an- 
ders Grizïm  en  Gerazim ,  is ,  volgens 
fchrijven  van  lofephus ,  de  hooghftc  van 
alle  de  bergen  van  Samarien ;  en  fchict, 
zoo  Adrkhom  uit  Urokard  verhaelt ,  op 
de  rechte  zijde  van  Iakobs  fonteyne, 
met  twee  hoofden  of  kruinen  tegen  el- 
kanderen  over  ,  opvvaerts  :  welker 
een  Garizim, oï  Gerizim,  end'andere 
Hebal,  of  Ebal  wort  genoemr.  Dies 
de  Garizim  en  Hebal  Hechts  een  eeni- 
ge  bergh  fchijnt  te  zijn :  of  liever  twee 
rusgen  of  kruinen  van  een  zeiven 
bergh.  De  Hebal  is  vol  holen  en  ga- 
ten^ en  vele  aertvevingen  onderwarig. 

De 
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De  Gerizim  wiert byde  Samaritanen 
voor  een  7eer  heiligen  bergh  gehou- 
den :  gelijk  hy  ook,  en  t'efFens  de 
Ebal ,  t'allen  cijde ,  van  wege  de  veel- 
voudige voorvallen  en  daden,  diege- 
zeit  worden  op  den  zeiven  gefchiet 
te  zijn,  boven  mate  berucht  en  ver- 
maerrgeweefl  is. 

Op  den  Gerizim  ,zoo  Alulenfn  voor 
waerfchijnelijk  hout ,  zou  Abraham  ge- 
ftaen  hebben  ,  wanneer  de  Heere  tot 
hemzeide:  Al  bet  lant ,  dat  ghy  ziet, 
wil  ik  ti  geven.  Genef  1 3 :  14. 

O  p  den  zelvcn  bergh  zou  (naer  luit 
der  overlevering,  ten  tijde  van  Cbry- 
foftomits  ~)  Abraham  flaghveirdigh  ge- 
ftaen  hebben  ,  orn  zijnen  zoon  Ifaak 
denHeereop  t'ofTeren:  hoewel  Qua- 
refmius  dien  voorflel  verwerpt ,  en  ,  na 
den  voorgang'  van  meed  alle  d'outva- 
ders,  en  uit  kracht  van  een  oude  over- 
levering, den  bergh  van  Kalvarien  voor 
deplaetfevan  dien  voorval  van  Abra- 
ham en  Ifaak  hout. 

Op  Garizim  rechte  Iofua,  door  be- 
vel des  Heerefi ,  en  van  Mofes ,  een 
fteene  altaer  op ,  en  deed  op  het  zelve 
brantoffer.  Hy  ichreef  er  op  ftenen  de 
wet  des  Heeren,  en  verkundigde,  voor 
d'arke,  door  de  priefters ,  de  weten 
geboden ,  en  t 'effens  zegeningen  voor 
de  genen ,  die  de  zelve  zouden  onder- 
houden: gelijkop  den  Ebal  den  over- 
treders dier  wet  en  geboden  vervloe- 
kingendoor hen  aengezeidt  wierden. 
Op  ieder  vloek  enzegeninge  riep  het 
ganfchevolk  Amen:  gelijk  in 't brede 
Deuter.  27.  en  18.  enjof.8.  desgelijx 
by  lofepbus  lib.a,.  Antiq.  en  lib.  5.  c.  1. 
en  by  Cyrillus ,  lib.  z.  c.  8.  die  zake  ver- 
handelt wort.  Iofua  heeft  namaelsdit 
bevel  van  Mofes  volkomen  gehoor- 
zaemt,  Jof.  8  : 30. 

Naer  het  fchijnt,  wiert  de  bergh 
Garizim  by  ouds  ook  met  volk  be- 
woont :  want  Ptolemeus  Lagus  ,  koning 
van  Egypten,  deed  van  den  zeiven ,  en 
uitSamarien  ,  d'inwoonders  gevange- 
lij k  na  Egypten  vervoeren. 

Op  den  bergh  Garizim  heeft  Ioa- 
than  den  Sichimiters  gevloekt,  Jud.  9  -. 
vers  7. 

Hier  over  is  deez bergh  federtdoor 
de  nakomelingen  met  zonderlinge  eer- 
biedigheit,  om  op  dien  t'ofTeren  en 
bidden ,  by  de  Samaritanen  bezoght 
geworden:  inzonderheir,  dewijl  op 
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den  zeiven  de  zes  voornaemfte  ftam- 
mengeftaen  hadden :  gelijk  op  den  E- 
bal  dezes  anderen. 

Ter  zelffter  oorzake  tniflchien 
heeft  namaels ,  ten  tijde  van  Alexdn- 
der de  Grote,  Sanaballetb,  t  de  Kutbeer , 
lantvooght  van  Samarien  ,  van  wege 
Darius,  koning  van Perfie ,  met  verlof 
van  Alexander  de  Grote ,  ter  gunfte  van 
zijnen  fchoon-zoon,  dezen  bergh  ver- 
koren ,  en  op  den  zeiven  eenen  tem- 
pel van  een  zeiven  maekfel  en  fatfoen, 
als  die  van  Jerufalem,  dóen  bouwen: 
van  den  welken  hy  zijnen  fchoon- 
zoon  Manajfe ,  broeder  van  denjoad- 
fchen  priefter  laddits ,  hogen-priefter 
maekte. 

Deez  tempel  bleef,  na  de  doot  van 
Alexander ,  een  lange  wijle  üi  wezen 
en  ongefchonden  ,  en  wiert  by  de 
Samaritanen ,  boven  den  tempel  van 
Jerufalem ,  in  waerdigheit  geftelt. 

Eindelijk  heeft  Hyrkams,  hoge-prie- 
fter  en  veltheer  der  Joden  ,  na  de  doot 
van  Kntiocbus  de  Godvruchtige ,  koning 
van  Syrië  ,  dezen  tempel ,  op  het  twee 
hondertfte  jaer  na  zijne  opbouwing, 
ten  gronde  verdelght,  en  t'efFens  de 
ftad  Sicbem  ingenomen  ,  en  de  Kutheërs 
of  Samaritanen  uitgeroit.  Dies  deez 
tempel ,  ten  tijde  van  des  Heilants  ge- 
fprek  met  de  Samaritaenfche  vrouw, 
niet  meer  ftont :  hoewel  hy  noch,  zoo 
Breidenbagh  fchrijft,  tot  aen  den  aen* 
vang  des  Romeinfchen  en  Ioodfchen 
oorlogs ,  zou  gefhen  hebben. 

Antiocbus  Epipbanes  ,  koning  van  Sy- 
rië, fteldeopden  berg  Garizim  zekeren 
Androniktisjih  overfle.beneffèns  eenen, 
met  name  Menelaus:  die  veel  erger  als 
d'ander  was ,  en  zich  tegen  de  burgers 
verhief,  z  Mach.  5  :  13.  Hy  beval  niet 
lang  daer  na  den  tempel  op  Garizim  i 
den  tempel  van  den  grfvryen  jupiin  :  (ge- 
lijk d'inwoonders  dier  plaetfe  wae- 
ren)  desgelijx  den  tempel  te  Ierufa- 
lem  ,  den  tempel  van  den  Olympifchen  Ju- 
pijn  te  noemen.  zMachab.  6:  %.  Of 
hy  deed,  zoo  andere  fchrijvcn,  in 
den  tempel  op  Garizim  een  beelte- 
nis van  den  gaftvryen  Juptju :  gelijk  in 
dien  van  Ierufalem het  beeltenis  van 
den  Olympifchen  Iupijn,  oprechten. 
Ten  tijde  van  Breidenbagh  wiert  een 
zeer  aeloude  gaftvrye  kapel  van  den 
Olympifchen  Iupijn  op  Garizim  ge- 
toont. 

d.d  Het 
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Het  lantfchap  van  byzonder  fudea. 
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I E  naem  fttófea ,  of  ludeen ,  na  de 
Neêrduicfche  wijze  van  fpelling, 
bediet  by  wijle  het  ganfche  gewed  des 
Heiligen  Lants,  in  zijne  volle  brete, 
zoo  buiten,  als  binnen  den  lordaen: 
beftaende  uit  verfcheide  delen  -.  te 
Ziet  weten  t  uit  ]udea,  Samaria,  Galilea, 
pJe' 3'  Idumea,  enPerea,  of  lant  vanOver- 
Jordaen.  Anders  wort ,  onder  den 
naem  van  Judea,  bet  byzonder  ge- 
geweft  Judea,  en  t 'effens  ook  Gali- 
lea, verftaen :  inzonderheit  by  d'evan- 
geliften. 

De  naem  Judea  wort  noch  in  een 
veel  enger  betekenis  genomen,  en  al- 
leenlijk voor  het  voornaemfte  en 
grootfte  gedeelte  des  Heiligen  Lants , 
dat  in  't  byzonder  Judea  is  genoemt, 
en  van  Samaria  en  Galilea  onderfchei- 
den  wort. 

Dit  byzonder  Judea  grenft  ten  zui- 
de  aen  Idumea ,  of  aen  de  bergen  Seir : 
lekten  noorde  met  den  ftamEfraims, 
of  Samarie :  ten  oofte  met  den  Jordaen 
en  de  Dode  zee,  en  ten  wefte  met  de 
Grote  of  Middellantfche  zee  befloten. 

Ganfch  byzonder  Judea  wort  by  de 
Talmudiften  zeer  veel-malen  voor 
't  zuide  genomen ,  en  de  zuider  lant- 
ftreke  genoemt  -.  te  weten,  ten  aenzien 
van  zijne  gelegentheit ,  na  't  zuide ,  en 
van  die  van  Galilea,  ten  noorde.  Ten 
zeiven  inzichte  worden  eenige  Rabbi- 
nen  van  Judea,  in  den  fhalmuth,  zui- 
derlingen genoemt. 

Rogcr  breit  byzonder  Iudea  (het 
welk  hy  voor  een  en  het  zelffte  met 
het  byzonder  Paleftijn  ,  oflantderFi- 
liftijnen ,  hout)  van  de  bergen  Efraims 
tot  aen  Berfabee  uit ,  eene  ftreke  van 
vijftien  Duitfche  mijlen  :  en  in  de 
brete  van  den  lordaen  tot  aen  de 
Middellantfche  zee. 

Het  byzonder  litdea  begrijpt  dat  ge- 
weft ,  het  welk  de  koningen  van  Juda , 
die  van  d'lfraëliten  afgezondert  wae- 
ren,bezaten  •.  te  weten,  de  erfdelen  der 
twee  machtighfte  (lammen :  als  die  van 
Juda  en  Benjamin.  En  in  dien  zin  wort 
de  naem  ludea  by-na  doorgaens  in 
de  boeken  der  Machabeen ,  en  by  de 
evangeliften ,  ja  fchier  in  de  ganfche 
Schrift,  en  by  Iofephus ,  genomen  :  ge- 
lijk gemeenelijk  in  de  tweeeerfte  be- 


tekeniiïèn,  bydelantbefchrijvers ,  en 
by  Hier ony 'mus  over  Efaias. 

Behalve  den  ftam  Juda  en  Benjamin, 
brengen  Adrkhom  ,  Roger  en  andere  , 
ook  Simon  en  Dan ,  of  een  gedeelte 
van  Dan,  onder  byzonder  Judea :  naer- 
dien  onder  den  ftam  Juda  ookdeflam- 
men  Simeon  en  Dan  begrepen  wae- 
ren :  te  weten ,  uit  kracht  van'  d'eigen- 
fchap  der  verdeiling  des  Heiligen 
Lants  ,  en  gevolgh  der  hiftorie ,  de  jofeph. 
welke  berecht ,  dat  Simon  en  Dan  hun 
erfdelen  uit  Juda  ontfangen  hebben. 

Doch  zoo  men  byzonder  Judea 
flechts  voor  het  lant  der  twee  Ham- 
men, Juda  en  Benjamin  ,  wil  nemen  , 
zoo  zal  het  ten  wefte  aen  het  lant  der 
twee  ftammen,  Dan  en  Simeon,  palen : 
die  ten  wefte  langs  de  Middellantfche 
zee  lagen ,  en  het  lant  van  byzonder 
Paleftijn  meerendeels  befloegen. 

Byzonderjudea  kan  men  te  recht  en  Lichtf. 
gevoeghelijk  in  vieren  verdeilen:  te 
weten ,  i.  in  een  aen  zee  gelegen  lant- 
fchap, dat  eertijts  onder  de  Filiftijnen 
ftont ,  en  Paleftina  was  genoemt,  en  het 
wefter  gedeelte  van  Judea  befloeg:  2.  in 
een  geberghte,  of  berghachtigh  gedeel- 
te van  Iudea ,  beoofte  dit  lantfchap  ge- 
legen :  (het  welk  ook  de  konings-bergb 
by  de  Talmudiften  wort  genoemt,  en 
wiens  gedeelte  de  woeftijne  van  Iudea 
is:)  3. in  eene  vlakte,beoofte  en  benoor- 
de  dit  geberghte  gelegen:  het  welk  een 
lantfchap  is,  dat  lager  en  vlakker, 
als  debergen.is:  hoewel  het  ook  el- 
ders haere  bergen  had :  en  4.  in  een  dal, 
ten  oofte,  na  deze  vlakte  gelegen: 
hetwelk  lager  als  de  vlakte  is:  te  we- 
ten, de  kuftder  Dode  zee,  en  einde- 
lijk die  van  den  lordaen.  Op  deze 
vlakte  lagh  de ftad  Iericho:  gelijk  in 
het  derde  gedeelte  lerujalem,  Rama, 
Bethlehem,  Bethphage,  Betbania  ,  Emans, 
Bethoron ,  Bethel ,  en  meer  andere  plaet- 
fen. 

De  Talmudiften  verdeilen  Iudea  in 
volgender  wijze :  te  weten,  in  een  ge- 
berghte, vlakte  en  dal.  Het  gebergh- 
te van  Iudea  is  de  koninglijke  bergb. 
De  vlakte  van  dien  is  de  vlakte  van 
't  zuide.  Het  dal  van  Iudea  ftrekt 
van  de  ftad  Engeditot  aen  Ierufalem. 
De  vlakte  vanLydda  is,  als  de  vlakte 

van 
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van'tzuide,  of  Iudea.  Hecgeberghte 
van  Lyddais  als  de  koninglij  ke  bergh. 
Van  Bethoron  toe  aen  dezee  iseene 
lantftreke  ;  hoewel  zy  geberghre, 
vlakte  en  dal  heeft.  Van  Bethorontot 
aen  Emaus  is  geberghte  :  van  Emaus 
tot  Lydda  leit vlakte:  vanLyddatot 
de  zee  is  dal. 

By  de  Talmudiften  wort  een  Opper 
en  Neer-zuider  lantflreke ,  of  Iudea , 
gedaght.  D'Opper-Zuider  lantfireke, 
of  Opper-ludea ,  was  't  geberghte: 
de  Neêr-Zuider  lantftreke,  of  Neêr- 
Judea,  vlakte"  en  dal  :  welk  gevveft, 
niet  tegenftaende  het ,  na  ichrijven 
der  Rabbinen ,  onvruchtbaer  boven 
alle  andere  delen  des  aertrijks  was , 


evenwel  talrijke  inwoondershad,  ge- 
lijk andere  delen  des  aertbodems. 

Judea  munte,  in  zeer  vele  voorrech- 
ten ,  boven  d'andere  delen  des  Heili- 
gen Lants  uit :  want  behalve  het  leru- 
falem ,  de  hoöftftad  des  ganfehen 
volks,  en  den  tempel  en  Sanhedrin  be- 
greep ,  zoo  had  het  ook  dit  byzonder 
voorrecht  ,  dat  de  t  fchrikkeling  des  finter. 
jaersniet  buiten  5  maer  alleen  in  Judea  "Iatio° 
moght  gemaekt  worden  :  uit  oorzake, 
zoo  Maimonides  getuight,  de  gódde- 

j  lij  ke  glorye  aldaer  woonde. 

|  Desgelijx  moght  geen  bundel ,  of 
gerf  bavers ,  tot  eerfteling,  als  uit 
Judea,  en  van  ha-by  Jerufalem,  ge- 
braght  worden. 


Tahjlina ,  of  Tcileflijn ,  en  anders  Filijlea  >  of 
lant  der  Filijliims  of  Filijlijnen. 


"O  Alcflina ,  of,  na  de  Neèrduitfche 

fpelling,  Paleftijn,  wortalzoo ge- 
broken by  Herodoot ,  Ptolemeus ,  Plinius, 
Dion  Kafjius ,  Stepbanus ,  en  andere  oude 
fchrij  vers ,  genoemt ;  doch  anders ,  te 
recht ,  Pbiliflca ,  of  Filiflea,  en  Pbiliftina, 
enby  Mo  fis ,  enopandereplaetfenin 
't  oud  verbont,  bet  lant  der  Pbiliftiims, 
of  filijliims:  maer  by d'Arabieren  Ka- 
ritha,  enbydeSyriersAV^/;. 

De  naem  Palcftina  betekent  by  wij- 
le ,  by  Ptolemeus  en  andere  fchrij  vers , 
het  ganfeh  geweft  des  Heiligen  Lants  : 
doch  in  die  brete  zal  hy  hier  niet  geno- 
men worden  5  maer  flechts  voor  't  aen- 
zee-gelege  gedeelte ,  dat  de  Filiftijnen 
by  onds  bezaten  :  in  welken  zin  de 
Schrift  gemenelijk  den  naem  van  Fili- 
ftiim,en  Plinius,  Herodoot, Dion  Kajfius,en 
Stepbanus,  dien  van  Paleflina  gebruiken. 

Paleflina,  in  't  byzonder  genomen, 
en  voor  een  gedeelte  des  Heiligen 
Lants,  is  gelegen,  volgens  fchrij  ven 
van  Stepbanus ,  voor  Egypten. 

By  Herodoot  wort  de  zee-lantfcreke 
van  Syrië  ,  en  het  geen ,  dat  tot  aen  E- 
gypten  ftrekt ,  Paleflina  genoemt :  de 
welke  by  zijnen  tijt  deFeniciers  be- 
woonden ,  die,  volgens  berecht  der  Fe- 
niciers  aen  Herodoot  ,  van  het  Koo 
meir  gekomen  waeren,  rrefiens  het 
welk  zy  woonden. 

Anders  wort  ookditgewefhby  den 
zeiven  Herodoot,  van  wegen  des  zelfs 
gdegentheit  in  Syrië,  Syia  Paleflina, 


of,  om  béter  te  zeggen,  ■Syrifcb  Pale- 
flina, genoemt:  het  welk  hy  naeft  Fe- 
nicie,na  Egypten  toe,fchijnt  te  ftellen. 

Van  gelijken  fchfijft  Dion  Kafins , 
dat  by  ouds  al  het  volk  (mifTchien 
heeft  hy  lant  willen  zeggen)  Paleflina 
wiert  genoemt,  dat  zich  van  Fenicie 
tot  aen  Egypten  ,  langs  de  Middellant- 
fche  zee ,  ftrekte. 

Volgens  fchrijven  van  Pomponius 
Mela,  raekt  Paleflina  aen  Arabie  en  Fe- 
nicie.  Plinius  begint  Paleflina,  aen  de 
zuitzijde,  mldumea:  te  weten,  van 
het  begin  of  ontftaen  des  poels  Serhonis 
af,  of  van  de  grensicheiding  van  Ara- 
bie ,en  breit  het  tot  aen  Fenicie ,  oftot 
aenjde  lantpalen  van  Tyrus  en  Sidon  uit  5 
eene  ftreke  van  189  duizent  fchreden. 

Na  de  Helling  der  later  fchrij  vers  , 
befloegh  byzonder  Paleftina  het  we- 
der aen-zee-gelege  gedeelte  van  het 
byzonder  Iudea.en  ftrekte  van  Fenicie, 
of  van  den  vliet  Cberfeus,  anders  Kijflon, 
tot  aen  de  ftad  Velufmm  ,  of  Egypten, 

Brokard,  Adricbom  ,  en  andere  .brei- 
den Paleftijn  van  de  ftad  Dora,  oistra' 
tons  toren,  langs  de  Middellantfche  zee, 
totaen  Gaza,  of  tot  aen  de  bekevan 
Egypten  uit:  Bonfrerius  daer  en  tegen 
van  Gaza  tot  aen  Egypten. 

De  hiftori-fchrijvers  ,  zoo  Hieronyt 
mus  getuight,  betrekken  Iudea  onder 
Paleftijn  :  gelijk  Galilea  en  Samaria 
onder  Fenicie. 

Paleftijn  lagh  onder  Fenicie  begre- 
d  d  2,  peiv 


2ii  P     A     L  E 

pen,  indien  menFenicie,  met  Strabo 
en  andere  oude  fchrijvers,  vandeftad 
Ortbojïa ,  of  van  den  vliet  Eleutber  af, 
tot  aen  de  ftad  Peliïfium  uitbreit :  maer 
buiten  Fenicie ,  indien  men  d'uitterfle 
noorder-grenspalen  aen  den  vliet  Cher- 
feits  ftelt.  Hoe  verre  dit  geweft  Pale- 
ftina  in  de  brete  te  landewaerts  uit- 
ftrekte,  kan  met  gene  zekerheit,  of 
bewijs  der  Schrift ,  of  geloofwaerdige 
fchrijvers,  gezeidt  worden. 

Adrichom  brenght  onder  byzonder 
Paleflijn  de  landen  der  drie  ftammen, 
Benjamin  ,  Simeon  en  Dan.  Roger 
hout  het  voor  een  en  het  zelffte  met 
byzonder  Judea,  en  betrekt  dien-vol- 
gens daer  onder  de  vier  ftammen,  Ju- 
da,  Benjamin,  Simeon  en  Dan:  hoe- 
wel dit  Paleftijn  eigentlijk,  naer  uit- 
wijzing der  bovengemelde  bepalin- 
gen, Hechts  de  landen,  die  denftam 
van  Dan  en  Simeon ,  uit  den  ftam  van 
Juda  en  Benjamin,  waeren  toegeval- 
len, begreep. 

Dit  aen-zee-gelege  geweft ,  of  lant- 
ftreke ,  was  de  vafte  woonftede  en  ael- 
oude  bezitting  der  Filiftijnen  :  maer 
ten  aenzien  van  de  landen  en  fteden  , 
die  de  Filiftijnen  ,  wanneer  zy  in 
maght  en  mogentheit  toenamen ,  door 
de  wapenen  nu  en  dan  veroverden ,  en 
op  de  zelve  hunne  ftrooperyen  pleeg- 
den, ftrekten  zy ,  met  hunne  grenspa- 
len, by  wijle  veel  verder.  Aldus  roof- 
den en  ftroopten  zy,ten  tijde  van  Saul, 
tot  aen  Dor  en  Bethfcban,  anders  Scy- 
thopolis,  en  hadden  krijgsbezettingen 
indemeefte  fteden  van  Ifraël  leggen. 

De  voornaemfte  fteden  des  lants  der 
Filiftijnen  waeren  vijf  hooftfteden  van 
zoo  vele  vorftendommen ,  als  Gaza, 
Asdcd,  Askalon,Gatb  ,  en  Ekron. 

De  fteden, dorpetvbergen  en  vlieten, 
diein  Judea  en  Paleftijn,  endien-vol- 
gens  in  de  vier  gemelde  ftammen  lagen, 
zullen  wy  aenftonts  vervolgens  ten 
toneftellen,  en  met  d'aen-zee-gelege 
landen  van  Simeon  en  Dan  beginnen. 

Paleftijn  heeft  heden  drie  zee-have- 
nen langs  de  Middellantfchezee,  als 
juffa ,  Gaza ,  en  Askalon :  want  die  van 
Cefirea  is  verwoeft. 

Herodoot  fchijnt  de  zeekufte  van  Pa- 
leftijn, van  Fenicie  tot  aen  Egypten, 
in  't  kort  in  dezer  wijze  te  befchrij- 
ven :  Van  Fenicie  tot  aen  de  lantpalen 
van  Kadytis,  de  welke  eene  ftad  der 
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Syriër  Paleftijnenis  5  en  weder,  van 
de  ftad  Kadytis  (de  welke,  zijns  gevoe- 
lens, niet  kleinder  dan  Sardis  is)  tot 
aen  de  ftad  'Jeiyfus,  ftaen  de  koopha- 
vens, of  zee-fteigers ,  aen  de  zee,  on- 
der d  Arabieren.  Van  de  ftad  Jenyfus, 
totaenden  poel  Serbonis ,  neffénsden 
welken  de  bergh  Kafius  tot  aen  zee 
reikt,  behooren  zy  weder  onder  de 
Syriers.  Na  den  poel  Serbonis  volght 
tgypten.  De  lantftreke  tuflchen  den 
bergh  Kafius ,  en  den  poel  Serbonis ,  is 
niet  klein  5  maer  ontrent  drie  dagh- 
reizens,  en  zeer  waterloos. 

Hier  uit  blijkt  hoe  Licbtfoot,  en  zij- 
ne navolgers  ,  een  groten  misflagh  be- 
gaen  ,  met  de  ftad  Kadytis  voor  de  ftad 
Jertifalem  te  houden  :  naerdien  Hero- 
doot Kadytis  zoo  duidelijk  in  het  aen- 
zee-gelegen  lant  van  Paleftijn,  en  aen 
den  oever  der  Middellantfche  zee 
ftelt:  dzetjemfatem  te  landewaerts  in 
gelegen  was. 

D'inwoonders  des  lants  Filiflea ,  ofFiliflij 
Paleflijn  ,  worden  in  de  Schrift  Filiftij-  nen- 
nen ,  of  eigentlij  k ,  op  Hebreeufch  ,  F i- 
lifliims;  maer  gebroken  ,by  de  Giiek- 
lche  en  Romeinfche  fchrijvers,  Pale~ 
flijnen  ,  of  Syriër  Paleflipicn ,  en  by  de 
zeventigh  overzetters  doorgaens,  in 
't  Griekfch,  Allophylli  5  dat  is,  in  'c 
Neêrduitfch  vertaelt,  vreemdelingen, 
of  eigentlijk,  andere  flammelingen  ,  ge- 
heten :  want  alzoo  noemden  zy  de 
volken,  die  van  den  godsdienft  en  ze- 
den der  Joden  afkeerigh  waeren. 

Zoo  veel  men  uit  de  woorden  van 
Mo/es ,  Genef  10:  14.  befluiten  kan  , 
zouden  de  Filiftijnen  uit  Mesra'ms  zo- 
nen, als  Ludim,  Anamim,  Lehabim,  Napb- 
tiéim  ,  Pathrujïm ,  Kaflubim  ,  en  Kaphto- 
rim  ,  voortgekomen  ofgefproten  zijn : 
want  Mesraim  heeft  Egypten  allereerft 
bewoont.  Of  eigentlijk,  zoo  Hierony- 
mus ,  en  de  meefte  godsgeleerden ,  na 
zijnen  voorgang,  gevoelen,  waeren  zy 
uitdenlaetften  Kajlucbim  gefproten  :ja 
Hierony mus  wil,  dat  de  Kafluchims  een 
en  de  zelve  volken  waeren  :  want  op 
Ka/lucbim  fchijnt  Mofes  uitdrukkelijk 
denoorfprongder  Filiftijnen  te  bren- 
gen.Dien-volgens  waran  zy  van  Egyp- 
tifchen  bloede  en  afkomft ,  en  niet  een 
van  de  zeven  volken  der  Kanaaniten  : 
hoewel  zy  het  aen-zee-gelege  lant  der 
Kanaaniten,  na  het  uitdrijven  der  oude 
inwoonders ,  ingenomen  hadden. 

Bon- 
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Bonfrerius  en  andere  leggen  de  ge-  I 
melde  woorden  van  Mofesu\z,  niet  als 
of  de  Filiftijnen  uit  Mitsraims  zoonen, 
of  uit  Ka/luchim  gefproten  waeren ; 
maer  dat  een  grote  meenighte  van 
Mitsraims  zoonen  met  malkanderen 
t'zamen-gefpannen,  en  uit  hunne  lant- 
palen  getogen  waeren ,  om  andere  lan- 
den ,  alzoo  hun  eigen  Iant  voor  hen  te 
klein  was,op  te  zoeken  en  in  te  nemen, 
en  een  anderen  naemaengenomen  had- 
den. Want  dit  fchijnt  de  reden  geweeft 
te  zijn.waerom  Paleftina,ofde  vijf  vor- 
flendommen  der  Filiftijnen ,  ook  door 
lofua  onder  de  kinderen  Ifraëls  wier- 
den uitgedeilr.alsblijkt  uit  Jof.  15:4  e. 
alwaer  de  drie  vorftendommen  der  Fi- 
lifti  jnen  ,  als  Akkaron  ,  A.zotus  en  Gazet, 
den  ftam  van  Juda  worden  toege- 
voeght  :  uit  oorzake  de  Filiftijnen, 
fchoon  zy  uit  Kanaan  niet  gefproten 
waeren  ,  evenwel  het  aen-zee-gelege 
lant  der  Kanaaniten  ingenomen  had- 
den ,  na  het  uitdrijven  der  oude  in- 
woonders.  Het  zelffte  kan  men  van 
de  Kapthorims  zeggen ,  die  by  Mojês , 
Deuter.  1:13.  gezeit  worden  de  Avi- 
ten ,  die  een  van  de  volken  der  Kanaa- 
niten waeren,  uit  hunne  woonplaet- 
fen  ,  Gaza  en  Hazerim,  gedreven  te  heb- 
ben. Wat  Hazerim  zy,  kan  met  gene 
zekerheit  gezeit  worden.  Eenigen 
houden  Hazerim  voor  een  gemeinen 
naem,  en  leggen  dien  boeven  uit. 

leremias  daer  en  tegen  fchijnt  den 
oorfprong  der  Filiftijnen  op  de  vol- 
ken Kapthorims  te  brengen:  of  de  Fi- 
liftijnen inwoonders  des  lantfehaps 
van  Kapthor  te  maken  ,  en  voor  een  en 
dezelve  volken  te  houden:  want  hy 
noemt  de  Filiftijnen  een  overblijffel 
des  lantfehaps  van  Kapthor  ,cap.  47:4. 
Desgelijks maekt  de  profeet  Amos  de 
Filiftijnen  inwoonders  des  lants  Kap- 
thor: daerhyzeit:  heb  ik  niet  d'Ifraë- 
liten  uit  Egyptenlant ,  en  Je  Filiftijnen  uit 
Kapthor  gevoert  ?  cap.  9 :  j. 

Ook  blijkt  uit  het  fchrij  ven  van  Mo- 
fes,  Deut.  2:  23.  dat  de  Kaphtorims 
en  Filiftijnen  een  en  de  zelve  volken 
waeren ,  of  in  een  en  de  zelve  fteden 
onder  malkanderen  woonden :  dewijl 
zy  gezeidt  worden  tot  aen  Gaza,  ja 
ook  in  de  ftad  Gaza  zelf,  volgens  de 
verklaring  van  Hieronymus  ,  geivoont  te 
hebben.  Maer  dat  de  Filiftijnen  in  Ga- 
za gewoont  hebben  ,  blijkt  met  grore  I 
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zekerheit  bit  verfcheide  fchriftuur- 
plaerfcn,  alsinzonderheit  uit  Jud.  16. 
en  1  Sam.  6. 

Bochart  hout  de  Kafluchims  vooreen 
en  de  zelve  volken  met  de  Kolchiers ,  of 
die  van  het  lant  Kolchos  j  welk  gevveft 
heden  Mengrclie  worr  genoemt  1  en 
zeer  verre  van  Paleftijn  en  Egypten 
lagh:  her  geen  hy  door  verfcheïde  be- 
wijsredenen tracht  te  beveftigen. 

Eerftelijk  waeren  de  Kolchiers  ,  zoo 
d'oude fchrijvers ,  zoo  poëten ,  als hi- 
ftorifchrijvers ,  getuigen,  van  Egyp- 
dfchen oorfprong ,  derwaerts  (te  we- 
ten na  Ma ,  eene  aeloude  ftad  van  Kol- 
chis)d'Egyptenaersdoor  Sefoflth ,  an- 
ders Sefonchufides ,  koning  van  Egyp- 
ten, voor  Abrahams  tijden  gevoert 
wierden:  dies  de  Kolchiers  kolonie- 
ren  der  Egyptenaers  waeren. 

Daer  en  boven  waeren  de  Kolchiers, 
gelijk  d'Egyptenaers  ,  zwart  van  ver- 
ruwe,  en  krul  vanhair:  waer  over  de 
Kolchiers,  by  de  kerkelijke  fchrijvers, 
Etbiopiers,  of  Moren ,  wierden  genoemt. 

Beide  deze  volken,  zoo  Kolchiers 
als  Egyptenaers  ,  wierden  befneden  : 
en  bearbeiden  en  wrochten  beide  het 
linnen  of  vlafch  op  een  zelve  wijze: 
desgelijx  was  hun  wijze  van  leven  ,  en 
tale  van  beide ,  een  en  de  zelve ,  of  ge- 
lijk. Zelf  de  naem  Kolchos,  ofKolchiers, 
fchijnt  uit  het  Hebreeufch  en  Egyp- 
tifch ,  Kafluchim ,  gefmeet  te  zijn  ,  met 
het  weg-werpen  van  de  letter/,  die 
voorde  /  hert  klinkt. 

Geen  minder  gefchil  is  onder  de  Wie  de 
Godsgeleerden  over  de  Kapthorims  en  ^"p- 
Kapthor  ontftaen  :  te  weten  ,  wie  de-  [i™ 
ze  volken  waeren  ,  of  wat  geweft  zy  waeren. 
bewoonden. 

Eenigen,  als  Bochart ,  houden  de 
Kapthorims  voor  gebuur-volken  der 
Kafluchims  !  dewijl  de  Filiftijnen  ,  by 
Mo/es,  Gen.  10:  14.  gezeidt  worden 
uit  de  Kafluchims  hunnen  oorfprong 
te  hebben  ,  en  by  leremias  een  over- 
blijffel des  lants  van  Kapthor ,  en  by 
Amos  9:  7.  inwoonders  van  Kapthor 
te  zijn.  Dies  was  de  woonplaetfe  der 
Kapthorims  of  in  Kolchis  zelf,  of  in 
degebuur-geweften. 

Meeftalled'oude fchrijvers,  als  En- 
febiiis  ,Hieronymus ,  Cyrillits ,  Procopius  , 
de  Griekfche  overzetters  :  desgelijx 
de  Chaldeeufche  verraelders ,  houden 
Kapthor  voor  Kappadocie  ,  en  de 
d  d  3  Kaptho- 
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Kapthorims  voor  Kappadociers;  Der 
halve  woonden  de  Kapthorims  in  Kap 
padocie  :  ce  weten  , 


dat  na-by  Kolchis  lagh,  ontrent  de  ftad 
Trapezus.  Tot  bewijs,  en  bcvefting 
dezes  gevoelens ,  dient  zich  Bocbart 
vanhetwoort  Kaptbor:  te  weten,  de 
Hebreen  noemen 'eenen  granaet-appel 
op  Hebrecufch  Kaptbor  :  en  de  Grie- 
ken,  opGriekfch,  Side.  Wijders,  in 
dien  oort  was  eene  ftad  ,  met  name  Si- 
Je,  gelegen  :  waer  na  het  lantlchap 


ivers  ?3..  want  vveêr  in  Egypten  by 
....  .  i  hunnelanrgenoten  te  komen,  derfden 
in  dat  gedeelte ,  j  zy,  miffchien  uit  fchaemte  van  hunnen 
'   vruchtelozen  tocht,  nietbeüaen. 

Van  dezen  tocht  fchijnen  de  Griek- 
fche  poëten  eenighzins  iet  geroken 
te  hebben  :  het  welk  zy,  na  hunne  wij- 
ze ,  met  fabelen  hebben  bewimpelt: 
te  weten,  zy  verzieren  dat  Typhon, 
(een  Egyptifche reus,  broeder  van  Ofi- 
m)  wanneer  hy  de  hemel-luiden  zou 
beoorlogen  ,  en  tot  aen  den  bergh  Kau- 


Sidm  genoemt  wiert,  dat  Strak  na  |  kafus  doorgeboort,  endoor^/;;» 
Tbemifcyre  en  by  Trapezus  ftelc.  Dies  I  vele  en  felle  gevechten  ,  met 
zon  mén  met  eenige  waerfchijnelijk-  j  blixem  ter  neêr  geflagen  was ,  naPale 


na 
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heit  mogen  zeggen,  dat  Side  en  Kap 
tbor  een  en  de  zelve  ftad  was,  onder 
twee  verfcheide  namen. 

Met  recht  zou  men  mogen  vragen, 
uit  watoorzakedeKa/Zrtf^/m^  en  Kap- 
thorims, uithun  vaderlant,  Egypten, 
na  zoo  verre  geweiten ,  als  Kokhos  was, 
getrokken  zijn  ? 

Onder  vele  andere  oorzaken  van 
zulken  verren  tocht ,  was  de  voor- 
naemfte  de  zught  en  begeerte  na  het 
gout  en  zilver  :  daer  het  geweft  van 
Kolchos  voor  boven  mate  rijk  be- 
rucht was.  Ja  het  zelffte  dreef  Irix , 
Jafeu,  Sefoftris,  de  Perfen  en  Meden, 
en  eindelijk  d'Arabieren ,  uit  hetbin- 
nenflevan  Arabie  na  Kolchis  te  trek- 
ken. 

Wanneer  derhalve  d'oude  Egypte- 
ttaers  iet  van  het  goutnjk  lanc ,  na 
"t  noorde  gelegen,  hadden  hooren 
mompelen,  zoo  is  zeer  waerfchijne- 
lijk, dat  de  Kafluchims,  onder  andere, 


flijnmet  de  vlucht  zich  begeven,  en 
byhetmeir  Serboms ,  zoo  Hcrodoot  en 
Plutarchus  fchrijven,  den  geeft  gege- 
ven had :  alwaer  hy  noch  heden  zou 
leggen. 

Deez  Typhon  (wie  hy  ook  magh 
zijn)  fchijntde  geleider  van  den  tocht 
derEgyptenaren  geweeft  te  zijn,  die 
eerft  uit  Egypten  na  Kolchis ,  en  daer  na 
uit  Kolchis  na  Paleftijn  aengevangen 
wierf. 

Toniiellits  wil  dat  de  Kapthorims  uit 
Tjrus ,  welk  re  dier  tijde  een  eilant 
was,  gekomen  zijn :  maer  Kriflophorus  i 
Caftro ,  in  zijneuitlegging  over  Jer.  47. 
van  het  eilant  Cyprus ,  tegen  over  E- 
gypten  gelegen ':  want  Capthor  heeft 
eenige  over-een-kominge  van  name 
met  Cyprus,  indien  men  flechts  de  let- 
ter t  u'i.tlaet.  Dan  dit  ftrijt  tegen  het 
fchrijven  van  Jofèphus ,  die  wil ,  dat 
het  eilant  Cyprus  door  Ja/ets  nakome- 
lingen is  bevolkt  geworden:  daer  de 


uit  begeerte  na  het  gout,  befloten  der- j  Ka/^wimj  uit  Mesraim,  volgens  de 
vvaerts  te  trekken^,  en  kolonyen  te  (Schrift,  hunnen  oorfprong  hebben: 


zenden 

Maer  na  het  uitftaen  van  vele 
moeielijkheden,  op  zulk  een  verdrie- 
tige reize,  of  dat  de  zake  anders  uit- 
viel ,  als  men  zich  ingebeelt  had  ,  of 
dat  de  luiden ,  die  in  Egypten  gebo- 
ren waeren  ,  de  koude  dier  plaetfen 
niet  konden  verdragen  ,  of  dat  de  Scy- 
then ,  Tibareniers ,  die  de  gebuur-gewe- 
Iten  bezaten  ,  hen  in  ruft  en  vrede  niet 
wilden  laten  wonen  ,  zoo  kregen  vele 
hunner  begeerte  en  trek  van  na  hun 
oud  vaderlant  te  keeren.  Dies  zy  vveêr 
uitKolchis  togen,  en  in  Paleftijn  qua- 
men  •.  alwaer  zy  zich  met  der  woon 
neêrfloegen  ,  en  de  Auwiten  uit  hun- 
ne woonplaetfen  verdreven.  Deut.  z 


hoewel ,  zoo  men  de  plaetfe  van  jte 
remias ,  van  oprechte  en  waere  ei-  cap. 
landen  der  zee ,  wil  verftaen  ,  geen  ei-  «rs 
lam  is,  daer  op  die  plaetfe  beter  kan 
paften ,  als  op  het  eilant  Cyprus. 

Zoo  Bonfrerius  daer  en  tegen  wil , 
zouden  de  Kapthorims  uit  het  eilant 
Meroe,  Syene ,  en  andere  eilanden  des 
Nijls ,  die  in  Egypten  lagen  ,  gekomen 
zijn.  De  Jood  Benjamin,  d'Arabifche 
vertaelder  des  Bybels  ,  en  luchafis , 
houden  Kaptbor  voor  Damiata  :  hoe- 
wel tegen  het  eenparigh  gevoelen  van 
alle  d'oude  fchrijvers,  die  het  lant 
Kaptbor  'mKappadocie  (tellen. 

Daer  en  boven ,  zoo  de  woonplaetfc 
der  Ksjlttchims  en  Kapthorims  Egypten 

was 
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was  gcwceft ,  en  dienvolgens  in  het  ge- 
deelte ,  dat  aen  Egypten  raekt ,  zoo 
blijkt  niet  gcnoechzacm  :  wacrom  God 
aldus  by  Atnos  fprcekt ,  cap.  9  :  7.  Heb 
ik  d'lfraè'liten  niet  uit  het  lant  van  Egyp- 
te» gevoert,  en  de  Filiftijnen  uit  Kapt  hor, 
en  de  Syriër s  uit  Kir  }  ' 

De  Filiftijnen  worden  anders  na 
Kretb  ,  (de  Syrifche  nacm  des  lants) 
by  de  Hebreen  ,  Krethi ,  of  Krethims, 
gcnoemt  :  welk  woort  dikwils  in  de 
Schrift  te  voorekomt ,  en  in  de  gemec 
ne  Latijnfche  overzetting  Cercthi,  of 
Ceretheërs  ,  en  in  de  gemeene  Neêrduit- 
fchc  Ccretbims  ,  of  Cberetiten  ,  en  by  de 
zeventigh  overzetters ,  Kreters ,  of  Kre- 
tenfers  wort  vertaelt:  als  blijkt  uit  Ezech. 
15:16.  en  uit  Sephanja  2  :  5.  Door  de 
Kretenfers  zijn  te  verfiaen  dïnwoon- 
ders  van  het  eilant  Kreta ,  heden  Kan- 
dia. Maer  dat  op  beide  plaetfen  van 
de'  Filiflijnen  gchandclt  Wort,  kan 
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Dit  is  evenwel  zeker,  dat  in  Gaza-, 
de  hooftftad  der  Filiflijnen ,  d'afgod 
Marnas ,  dat  's ,  heer  der  menfehen  ,  voor 
den  Kretcnlêr  Uipijn  is  gehouden  ge- 
worden :  als  of  de  Filiftijnen  iet  gemeen 
met  de  Kretenfers  hadden.. 

Ook  noemen  de  zeventigh  overzet- 
ters, by  Sephanja,  de  Filiftijnen,  in  plaet- 
fevan  het  volk  der  Krethims ,  lantgeno- 
ten.  der  Kretenfers  :  als  of  zy  gemeint 
zouden  hebben ,  dat  die  uit  Kreta  na 
Palcftijn  verhuift  vvaeren  :  welke  dwa- 
lingen uit  dezen  cenigen  ooriprong 
fchijncn  voortgekomen  te  zijn :  naer- 
dien  Kreth ,  een  naem  van  Palcftijn  ,  en 
Krethim,  een  nacm  der  Filiftijnen,  op 
Kreta  en  de  Kretenfers  eenigzins  (peelt. 

Maer  by  aldien  men  den  cencn  naem 
van  den  anderen  wil  fmeden ,  zoo  is 
veel  waerfchijnelijker ,  naerdien  de  Fili- 
ftijnen ouder ,  als  de  Kretenfers  zijn,  dat 
de  Kretenfers  van  de  Filiftijnen  ,  als  dat 


men  genoechzaem  uit  den  zin  der  j  de  Filiflijnen  van  de  Kretenfers  dien 
volgende  woorden  befpeuren  :  want  naem  ontleent  hebben. 


de  plaetfe  van  Ezcchiel  luit  aldus:  ik 
ftrek  mijne  bant  uit  tegen  de  Filiftijnen , 
en  zal  de  Krethims  (of  Cerethims')  uit- 
roien ,  en  d' overblijf (elen  der  zee -have- 
nen verdelgen.  Tc  weten  ,  dewijl  het 
Iantfchap  van  Paleftijn  aen  de  zee 
ganlch  open  lagh.  De  plaetfe  van  Se- 
phanja leeft  aldus  :  Wee  den  inwoonden 
der  zee-lantftreke,  den  volke  der  Krethims. 
{oïCheretbims)  Het  woort  des  Heeren  zal 
tegen  u  lieden  zijn.  Gby  Kanaan,  der  Fi- 
liftijnen lant,  (dat  is,  het  lant,  ten  ver- 
dclgh  en.  ondergangh  befchooren:  ge- 
lijk het  lant  Kanaan)  ik  zal  u  verdoen, 
dat' er  geen  inwoonder  zal  zijn. 

Dies  blijkt  hier  klaerelijk  uit,  dat  op 
beide  plaetfen  de  Krethims  cn  Filiftij- 
nen vooreen  en  de  zelve  volken  geno- 
men worden.  Waer  over  by  Samuel , 
lib.  1.  c.  3 o:  14.  het  zuider  Krethi ,  of 
der  Krethims ,  op  vers  1 6,  doorliet  lant 
der  Filiflijnen  verklaart  wort. 

Noch  men  behoeft  niet  temeinen, 
datdc  zeventigh  overzetters  inzuiken 
klare  zake  zoo  blindelings  gedoolt, 
en  de  gemelde  fchriftuur-plaetfèn  op  de 
Kretenfers  van  het  eilant  Kreta  willen 
duiden  hebben  :  dacr  de  zelve  klaer- 
blijkclijkcn  op  de  Filiftijnen  flaen. 
Mogelijk  hebben  zy  alleenlijk  den 
klank  van  het  Hebrceufch  woort  met 
een  gelijk  Griekfch  willen  uitbeel- 
den. 


De  Filiftijnen  of  Filifreën,  wórden  Bedrijf 
in  't  oud  verbont  op  vele  plaetfen  ge-  derFili- 
daght :  cn  hebben  met  de  Joden  van  ^"en 
over  oudsher  in  grote  vyantfehap  ge-  d'lfnë* 
leeft :  want  zy  een  oude  hact  op  hen  litt:n- 
hadden.  Ezech. 25 :  15.  gelijk  ook  lo- 
fephus  getuight,  Antiq.lib.x  c.6.  Waer 
over  Exod.  15  :  14.  door  Mofes  wort 
voorzcit,  dat  de  Filiftijnen  zouden  be- 
ven en  beangft  Worden,  wanneer  zy 
Gods  werken  hoorden  ,  die  tergunfte 
van  d'Ifraëlitcn  waeren  uitgerecht. 

Zy  hebben  over  Ifraël  geheerfcht, 
en  hen  over  de  hondert  en  vijftigh  jaren 
onder  fchatti  ng  gehad. 

De  kinderen  van  Juda  ontnamen 
den  Filiftijnen  de  fteden  Gaza ,  Askalon, 
cnAkkaron ,  Jud.  1  :  18.  hoewel  zydie 
niet  lang  behielden,  als  blijkt  uit  c.  3  : 
vers  3.  Zes  hondert  Filiflijnen  wierden 
met  een  ollen-ftok ,  door  Sarngar,  A- 
natbs  zoon,  verflagen,  vers  31.  De 
Filiftijnen  verdrukten  d'lfraëliten,  c.  10: 
vers  11.  die  God  uit  hunne  handen 
verlofte:  maer  gaf  hen  daer  na  weder, 
om  het  bedrijf  der  zonden,  in  de  han- 
den der  Filiftijnen  over,  cap.  1 3.  dan 
verlofte  hen  door  de  hantvan  Sampfon, 
die  een  feilen  vyantder  Filiftijnen  was , 
cap.  14:  1 5, 16.  God  heeft  veel  male 
delfraëliten,  om  hunner  zonde  halve, 
in  de  Kant  der  Filiftijnen  overgegeven. 
Ezech.  16:27. 

Dé 
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De  Filiftijnen  fioegen  d'Iftaëliten  ,  t 
i  Sam.4.Zy  wierden  zwareiijk  van  God 
geftraft ,  om  d'arke  des  verbonts.  0.5:6,  , 
en  vervolgens.  Waer  over  zy  gedwon- 
gen wierden  dezelve  na  hunne  plaetfe 
Te  zenden,  c.6.  Zy  wierden  gefbgen 
door  d'Iftaëliten ,  onder  de  regering  van 
Samuél,  c.  7  : 1 1.  en  van  Saul ,  c.  i4: I4> 
die  tegen  hen  oorloghde.  v.  47.  Zy 
wierden ,  met  het  fneuvelen  van  den 
reuze  Goliath,  door  David  verflagen, 
c.  18:25.  en  kregen  een  groten  neêr- 
lacgh.  c.  19:  S.  en  23  :      Daer  na 
overwonnen  zy  Saul  en  d'Ilraëliten, 
cap.  31.  zS'im.  21-.  12.  1  Kron.  10. 
maer  wierden  weder  door  koning  Da- 
vid geflagen.  2  Samuel  5 :  8.  en  21. 
iChron.14.  en  18.  en  20. 

Zy  namen  Gibbethon ,  in  den  ftammc 
Dan  ,  in  :'  maekten  een  eetgefpan  met 
andere  volken ,  tegen  de  Joden  ,  onder 
lofafatoï  Ozias.  Pfalm8j  :  8.  verwoe- 
flen  het  lant  van  ]uda ,  onder  Joram, 
2  Kron.  21 :  1 7.  en  onder  Achaz,  c.  2  8: 
Vers  18.  Zy  wierden  door  Ozias  over- 
wonnen, c.  26  :  6,  7.  en  door  Ezechias. 
2  Reg  18:8.  Zy  verdelgden ,  met  hul- 
peder  Syriers,  d'ffraëhten-,  te  dien  tij- 
de ,  als  het  rijk  Ifraëls  uitgeroit  was. 
Ezech.  16:  57.  Zy  handelden d'onder- 
drukte  Joden  fchimpelijk  en  wreet: 
Waer  over  de  Heer  hen  met  zware  ftraf- 
fe,  door  de  profeten,  drijght.  Joel 3  : 
vers  3  ,  4.  en  vervolgens  Amos  1 :  8. 
Hun  neêrlaegh  wort  door  Efaias,c.  11 : 
vers  14.  voorzeit:  enwitroing,  c.  14: 
29.  desgelijx  door  Ezechiel,  c.  2  5 : 1 5  • 
door  Amos,  c.  6  :  2.  Sephanja,  c.  2  :  4,  $, 
6,  7.  Zacharias  ,  c.  9  :  5.  6.  en  in  't  by- 
zonder  fpelt  Ieremias  de  verwoefting en 
verftoringden  Filiftijnen  tevoore. 

De  Filiftijnen  was  een  zeer  opgebla- 
zen en  prachtigh  volk ,  als  de  profeet 
Zacharias  getuight  ,0.9:6.  zeer  gene- 
gen tot  wichelaryc  en  andere  fchande- 
lijke  kunften.  Efai.  2:6.  Zy  waeren  af- 
goden-dienaers ,  als  blijkt  uit  het  boek 
der  rechteren.  c.  1 6  :  2  3 ,  24.  1  Sam  5 : 
12.  en  3 1:9.  en  aenbaden  vele  Goden, 
Jud.  10:  6.  1  Sam.  6:  5.  ca  31 1  9. 
maer  inzonderheit  Aflharoth,  Dagon,  en 
Baalzebub.  Evenwel  wort  door  den  pfal- 
m\ü  David ,VC  $7  ■  4-  en èoot  Zacha- 
rias ,  c.  9  :  7.  hunne  bekering  tot  God 
voorzeid.  ikwil,  zeidé de lactfte , hun- 
ne bloet  van  hunnen  mont  wegh-doen  3  en 
hunne  groiiwelcn  van  hunne  tanden :  op  dat 
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zy  ook  onzen  Gode  overblijven  en  \vordent 
als  vorflen  in  luda  ,  en  Ekrsn,  als  de  lehw- 
fiter. 

De  voornaemfte  wapenen  der  Fili- 
ftijnen waeren  pijl  en  boge.  In  den  ftrijt 
op  'tgeberghte  Gilboa,  in  den  welken 
Saul  met  zijne  zoonen  quam  teineuve- 
len  ,  maekten  de  Filiftijnen  zich  door 
deze  wapenen  boven  mate  by  hunne 
vyanden  vervarelirk  :  als  blijkt  uit 
1  Sam.  3 :  3'.  alvvaer  men  leeft ,  dat  Da- 
vid zeer  voor  de  boogh-fchutters  der 
Filiftijnen  vreesde.  Zoo  eenigen  wil- 
len ,  wiertde  plaetfe ,  daer  Saul  quam  te 
fneuvelen  ,  op  Hcbreeufch  Gabaath 
Hammore  ,  of  Gabaath  Harod,  dat  is  ,  dal 
oïfonteyn  des  boogh-fchietters,  genoemt. 

Waer  over  de  kinderen  van  luda, 
ten  einde  de  Joden  in  diergelijk  onheil 
niet  weerzonden  vervallen,  door  be- 
vel van  David,  op  de  boge  afgerecht 
wierden.  2  Sam.  1:18. 

Wanneer  David  daer  na  met  de  Fi- 
liftijnen vrede  had  gemaekt,  nam  hy 
eenigen  van  hunne  boogh-fchietters 
tot  zijn  lijf  fchutten  aen.  Wijders , 
deze  boogh-fchietters  wierden  eigent- 
lijk  Ceretheërs ,  of  Krethi ,  na  den  Sy* 
rifchen  lant-naem ,  Kreth,  genoemt, 
die  de  Schrift  in  de  hiftorien  van  David 
meenigh-malen  gedenkt ,  als  2  Sam.  8: 
.8.  en  1 5 :  1  8.  en  20  :  7.  en  1  Reg.  1 : 
38,  44.  en  i  Paral.  18:  17.  Op  welke 
plaetfen  de  Chaldeeufche  vertaelder  des 
Bybels ,  in  plaetfe  van  het  Hcbreeufch 
Krethi,  altijt  boogh-fchietters  heeft. 
Desgelijx  vviert  by  de  i  Feniciers  een 
boogh-fchictter,  uit  Paleftijn,  Krethi  of 
Kreti  genoemt. 

Men  had  onder  de  Filiftijnen  ook 
reuzen ,  en,  ten  tijde  van  David ,  eenen 
met  name  Goliath,  dien  David  met  de 
flinger  ter  doottrof.  1  Sam.  17.  Behal- 
ve dezen  worden'er  vier  andere  ge- 
daght :  d'eerfle  was  genoemt ,  Isbine- 
.  bob,  anders  lesbi ,  en  nbibenob ,  die 
;  een  fpiefle  van  drie  hondert  gewich- 
ten kopers  voerde.  2  Sam.  21 :  16, 17. 
,  De  tweede  was  Saf,  vers  18.  De  der- 
de was  Goliaths  broeder.    De  vierde 
1  was  een  ander,  die  zes  vingeren  aen 
.  ieder  hant,  en  zes  teenen  aen  ieder 
-  voet  had.  vers  19  ,  20  ,  21.  Deze  vier 
l  waren  alle  uit  Rafa  te  Gad  geboren ,  en 
vielen  door  de  hant  Oavids  en  zijner 
1  knechten.  Zy  fchijncai  hunnen  oor- 
[  fprong  uit  de  reuzen  Enakims  gehad  te 

hebben, 
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hebben ,  die  tc  Gatb ,  Gaza  en  Azotus 
overgebleven  waeren  ;  want  alle  d'an- 
dere  wierden  door  d'ïïraeliten  verdelght. 
ale.  De  tale  der  Filiftijnen  was  midden 
tufichen  d'Egyptifche  en  Hebreeufche  : 
want  de  Filiftijnen ,  gelijk  gezeit  is  .wae- 
ren uit  Egypten  gekomen  ,  en  hadden 
een  gedeelte  des  lants  van  Kanaan  in- 
genomen. In  de  Schrift  wort  deze  tale, 
by  den  profeet  Nehemia ,  cap.  x  3  :  24. 
yizotifch  genoemt :  daer  hy  zeit  :  En 
hunne  kinderen  fprakeit  de  helft  Azotifch  , 
(of  Asdodifch)  en  konden  geen  Joodfchfpre- 
ken.  Dies  was  Azotifch  de  tale  der  Fili- 
ftijnen: want  d'Azotiers  waeren  een 
gedeelte  der  Filiftijnen. 

D'afgod  der  Azotiers  had  eenen  He- 
breeufchen  naem ,  gefmeet  van  Dagan , 
dat  's  koren .-  want  hy  wort ,  zoo  Ulo  uit 
Sanchoniaton  verhaelt,  voorden  vinder 
van  't  koren  gehouden.  Desgelij  x  was  de 
naem  des  afgods  Baaliebub  ,  dien  de  fte- 
delingcn  van  Akkaron  aen-baden  ,  lou- 
ter Hebrceufch ,  cn  betekent  heere  des 
vlieghs. 

Van  gelijken  is  Abimelech,  die  een  al- 
gemeine  naem  der  oude  Filiftijncr  ko- 
ringen is,  herkomftigh  uit  het  He- 
brecufch,  en  betekent  koninglij 'ke  va- 
der. Aflarte,  of  Aftaroth,  d'afgod  der 
inwoonders  van  Askalon ,  is  een  He- 
breeufche naem  ,  en  betekent  hoede 
der  veekudde.  Maer  ook  zijn  de  meeftc 
namen  der  fteden  van  Paleftijn  uit  het 
Hebreeufch  gefmeet.  Waer  uit  blijkt 
dat  d'Azotifche  tale ,  of  de  Filiftijncr  ta- 
le, (want  deze  beide  waeren  een  en  de 
zelfde)  grote  over-een-koming  en  ge- 
meinfehap  met  de  Hebreeufche  en  ook 
met  Arabifche  tale  heeft  gehad, 
ftie-  De  Filiftijnen  wierden  by  ouds  door 
8"  cenen  koning  beftiert ,  die  met  een  al- 
gemeinen  naem  Abimelecb  wierdt  ge- 
noemt. 

Ten  tijde  van  Abraham  cn  Ifaak  Was 
Gerar  het  hof  der  koningen  van  Pale- 
ftijn ,  of  Filiftina :  en  wiert  de  koning 
van  Gerar ,  die  te  dier  tijde  heerfchtc , 
Abimelech ,  dat  's  koninglijke  vader  ,  ge- 
noemt.  Deez  beroofde  Abraham  van 
ziinen  vrouw  5  maer  gafze  hem  ongc-  i 
fchondc  weder.  Voorts  rechte  hy  een 
verbont  met  hem  en  ifaak  op :  en  had  , 
tot  reltöverfte  eenen  Pikol.  Zoo  eeni- 
gen  willen  ,  zou  deez  Abimelech  ,  die 
een  verbont  met  Ifaak  oprechte ,  een 
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ander  zijn  geweeft  ,  als  die  ten  tijde  van 
Abraham  leefde.  Want  de  naem  Abi- 
melech wasflechts  een  algemeine  naem 
der  Filiftijncr  koningen:  op  een  zelve 
wijze  als  de  naem  Ce/ar  der  Roomfche 
keizeren  :  en  Pharao  der  Egyptifche  ko- 
ningen. Ditblijktuit  Gen.  20:  21,26. 
als  ook  uit  Pfalm  34  : 1 .  alwaer  de  ko- 
ning der  Filiftijnen ,  ten  tijde  van  David, 
Abimelech  wort  geheten ,  tc  weten  ,  met 
een  algemcinen  naem  der  Filiftijner  ko- 
ning: want  met  een  eigen  wort  hy  by 
den  profeet  Samuel  Akis  genoemt. 
1  Sam.  21 : 10. 

Namaels  was  Paleftijn  in  vijfvorften- 
dommen  of  heerfchappyen  verdeilt :  als 
blijkt  uit  Jud.  3  : 3 .  1  Sam.  6  :  4,  1 6 ,  i;8. 
alwaer  men  in  't  algemein  leeft :  de  vijf 
vorften  der  filiftijnen :  maer  by  Jof  13;  3 . 
worden  zy  uitdrukkelijker  gedaght :  tc 
weten,  met  den  naem  der  onderzaten, 
of  ftedelingen,  dacr  ieder  over  ge- 
bood ;  namelijk  de  vorft,  de  Gazatiter, 
Asdoditer  ,  Askaloniter  ,  Hethiter  ,  en 
Ekrmiter.  De  vijf  hooftfteden  dezer 
vijf  vorftendommen  waren  ,  Gaza,  As- 
dod ,  Askalon,  Gatb  en  Ekron  :  als  blijkt 
uit  iSam.  6:  17.  Dc  vier,  als  Gaza, 
Asdod ,  Askalon  en  Akron ,  worden  ook 
by  name  gedaght,  by  Jerem.  25 :  20. 
by  Amos  1:  7,  8.  by  Sophon.  2:  4. 
en  by  Zach.  9:  5,  6.  maer  de  vijfde, 
Gatb,  Wort  onder  de  vier  verftaen. 

Over  ieder  vorftendom  was  een  by- 
zonder  vorft:  maer  in  gevaerelijke  tij- 
den wiert  aen  eenen  van  de  vijf  vorften 
het  opper-gezagh  opgedragen  ,  dien  zy 
met  den  tijtel  van  koning  verheerlijkten. 
Hierom  vint  men  in  dc  Schrift  gedaght 
dekoningvan  Gatb:  als  by  1  Sam. 21: 
10.  en  27:  2.  by  Zach.  9:5.  en  de  ko- 
ning van  Askalon ,  by  Amos  1 :  8.  En 
dienvolgens  noemden  zy  hem  Abime- 
lecb: wam  Abimelech,  gelijk  gezeit  is, 
was  een  algemeinen  naem  der  Filiftij- 
ner koningen.  Dies  niet  tegenftaende 
worden  by  wijle  alle  dc  vorften  der  Fi- 
liftijnen koningen  genoemt  ;  als  by 
Jercm.  23  :  20.  cn  anders  vorften  of 
prinfen ,  of  heeren,als  by  1  Sam.  1 .-  28. 
cn  2 .-  3 .  en  4 .-  7. 

In  het  lant  der  Filiftijnen  heeft  Abra- 
ham ,  als  vreemdeling  ,  gezworven : 
Gen.  2 1 .  desgel  ijx  Ifaak,  cap.  2  6 .  en  dc 
Sunamitin ,  2  Keg.  8:2, 
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GAza,  of,  mee  hec  verdubbelen! 
der  letter  z,  Gazza  ,  na  de  wijze 
der  Hebreen  en  Arabieren,  wort  an- 
ders ook,  op  Hebreeufch,  Hazzagh, 
of  Azzagh , en  Azï<i,  of  Aï<i  genoemt: 
te  weten ,  by  de  Hebreen  is  Aza  en 
Gaza  een  en  het  zelffte  gezeit :  want 
eenigefpreken  d'eerfte  letter  yajin  als 
eeng  uit  •.  gelijk  in  de  woorden  Azion- 
gabar ,  of  Gajïongab ar ,  Amorra,  en  Go- 
morrba  ,  te  zien  is.  Anders  was  Gaza 
ook  na  Minos ,  koning  van  Kreta ,  Mi- 
noa  geheten. 

De  ftad  Gaza  ,  of  eigentlijk  Aza,  is 
alzoo,  na  haere  vaftigheit ,  of  fterkte , 
genoemt  :  want  Aza  bediet  op  He- 
breeufch vaft,  ofgefterkt:  gelijk  deze 
ftad  by  ouds  was  :  ook  noemt  Mela 
Gaza  eene  zeer  vafle  ftad.  Of  veilight 
is  Gaza  alzoo  genoemt  na  de  fchat- 
ten  van  Kambyfes ,  die  hy ,  op  zijnen 
velttoght  na  Egypten  ,  in  deze  ftad  ter 
bewaring  leide :  want  Gaza  bediet  in 
de  Perfifche  tale  eene  fchat :  van  waer 
ook  het  woort  magazijn,  dat  is  een 
fchatkamer  of  pakhuis ,  gefmeet  is. 
Weshalve  beuzelt  Stcphamts ,  met  te 
fchrijven  ,  dat  Aza  alzoo  na  Azon, 
Uerkules  zoon,  zou  genoemt  zijn. 

Hetaeloud  Gaza  was  by  ouds  eene 
grote  ,  machtige  en  vermaerde  ftad , 
en  eene  der  vijf  voornaemftefteden  of 
vorftendommen  der  Filiftijnen  ,  en 
d'uitterfte  plaetfe  van  Paleftijn,  na 
't  zuide ,  en  dicht  by  Egypten  gelegen. 

Aeloud  Gaza  wiert  door  de  kinde- 
ren van  Juda  verovert,  Jud.  i :  18. 
want  deze  ftad  was  den  ftam  van  Juda 
toegevoeght ,  Jof.  1 5 : 47.  hoewel  zy 
niet  lang  by  die  van  Juda  bezeten 
wiert:  naerdien  de  Filiftijnen  dezel- 
ve in  'tkort  fchijnen  her-ingenomen 
te  hebben  :  als  te  befpeuren  is  uit 
Jud.  3 :  ?. 

Sampfon  braght  de  deuren  van  Gaza 
met  beide  de  poften ,  op  den  bergh  He- 
bron  ,  Jud.  1 6. 

In  Gaza  quam  Sampfon,  onder  het 
neèrftorten  des  paleis,  of  gebouws, 
(dat  eenigen  voor  den  tempel  van  Da- 
gon  houden)  t'effensmet  drieduizent 
Filiftijnen,  te  fneuvelen. 

Tot  aen  Gaza  floegh  Ezecbias  de  Fi- 
liftijnen, 2  Reg.  18  -.8. 


Koning  Farao  heeft  Gaza  geflagen. 
]er.  47 : 1.  Waer  op  ook  de  volgende 
woorden  flaen :  Kaelheit  is  op  Gaza  ge- 
komen, vers  $, 

De  ftad  Gaza  heeft  verfcheide  ver- 
woeftingen  en  oorloghs-rampen  uit- 
geftaen  1  dies  haere  verwoefting  by 
Amosi:6.  Sophon.2:4.  end'onder- 
gang des konings van  Gaza,  by  Zach. 
9 :  5.  niet  te  vergeefs  voorzeit  wort. 

Alexander  de  Grote ,  die  tegen  Da- 
rins,  koning  der  Perfen,  oorïoghde, 
heeft,  na  het  veroveren  der  ftad  Tyrus, 
den  Perfifchen  ftadhouder  Babamefis , 
en  anders ,  by  Arrianus ,  Batis  of  Be-  Lib. 
tis  geheten,  in  de  ftad  Gaza  twee 
maenden  belegert  gehouden  s  want 
Batis  betrouwde  zich  op  de  fterkte  der 
plaetfe:  naerdien  zynoit  metgewelt 
fcheen  te  kunnen  verovert  worden. 
Eindelijk  wiert  de  zelve  ftad  door  A- 
lexander  verovert ,  en ,  zoo  Strabo 
fchrijft,  verwoeft:  en  bleef,  een  lan- 
ge wijle  daer  na,  vvoeft  leggen. 

Te  dier  tijde  was  Gaza,  volgens 
fchrijven  van  Strabo  ,  zeer  deurluch- 
tigh:  en,  zoo  Mela  melt,  een  zeer 
grote  en  vafte  ftad  van  Paleftijn. 

Zoo  eenigen  uit  het  fchrijven  van 
Diodoor  befluiten ,  zou  Alexander  de 
geftalte  of  maekfelder  ftad  niet  doen 
(lopen,  noch  met  vuur  verdelgt  heb- 
ben :  naerdien  zy  aenftonts  na  zijne 
doot,  by  Diodoor,  gezeit  wort,  muu- 
ren  ,  poorten ,  en  veilingen  te  hebben. 
Maerdeftad  zou  flechts,  door  Alexan- 
der ,  van  haere  oude  glorye  en  luifter 
ontbloot  zijn  geworden  1  in  dier  wij- 
ze, dat  zy  eindelijk  in  eene  nieuwe 
ftad  van  een  zeiven  name  quam  te  ver- 
fmelten ,  en  nader  aen  zee ,  niet  verre 
vand 'oude  gefloopte  ftad  ,  geftight  is 
geworden :  te  weten ,  ter  plaetfe,  daer 
eertijtsde  haven  der  Gaziten  was:  de 
welke  Strabo  zeven  ftadien  beneden 
Gaza  ftelt.  Eenigen  ftellen ,  rot  (lich- 
ter dezer  nieuwe  ftad,  den  Griekfchen 
keizer  Konftantijn,  die  de  zelve  ook, 
na  den  naem  van  zijne  dochter,  Kou- 
ftantia  deed  noemen.  Andere,  daer 
en  tegen ,  maken  van  Gaza  en  Konftan- 
tia  twee  byzondere  fteden  s  als  aen- 
ftonts breder  zal  gezeit  worden. 

Het  aeloud  Gaza,  door  Alexander 
verwoeft, 
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zee,  en  een  dagh-reizens  zuidwaerts 
van  Jaffa ,  en  drie  mijlen  zuidwaerts 
van  Askalon. 

Des  jaers  zes  hondert  vier  en  der-  Elmac. 
Cjgh  ,  ten  tijde  van  Chalif  hbubekr  ,  HiRor< 
wier:  de ftad  Gaza, (dewelke toen  on-  {y£a£ 
der  den  Griekfclien  keizer  Herakliiii 
(lont)  door  de  Mahometanen,  onder 
beleit  van  den  velroverfte  Amr,  bele- 
gert. Het  opperhooft,  dat  van  wege 
keizer  Heraklius  over  Gaza  gebood, 
zond  aende  Mahometanen,  met  ver- 
zoek van  eenen  man ,  om  met  den  zel- 
1  ven  te  fpreken.  Waerop  Amr  zelf  in 
j  Gaza  trad  ,  en  zich  by  den  fladhouder 
!  van  Gaza  vervoeghde,  en  hem  eerde 
j  en  groete.  Waer  op  deez  zeide :  Wat 
.  heeft  u  tot  onze  ftad  gevoert  ?  en  wat  be- 
\  geert  ghy  >  Amr  antwoorde :  Onze  Heer, 
!  Chalif  hbubekr ,  heeft  ons  bevolen  u  te  be- 
\  ftrijden  ,  't  en  zy ghy  zijnen  godsdienftom- 
\  helft.,  en  aldus  onze  bontgenoten  en  broe- 
ders ivert. 

Eindelijk  vielen  de  Grieken  op  de 
Mahometanen  uit :  maer  vvierden  door 
hen  op  de  vlucht  gedreven ,  en  vele 
hunner  gedoot:  en  de  vluchtelingen 
tot  aen  Jeritfalem  en  Cefarea  vervolght  s 
alvvaer  zy  zich  verfterkten. 

Desjaers  elf  hondert  twee  en  vijf- 
tighontweldighden  d'Egyptifche  Sa- 
ra fene»  den  Franken  weer  de  ftad  Ga- 
za, te  voore  door  hen  ingenomen :  wel- 
ker muuren  koning  Faladin  beval  te  Ho- 
pen :  op  een  zelve  wijze,  als  die  van 
Askalon.  Wanneer  de  Franken  demuu- 
ren  hadden  doen  herbouwen ,  deden 
zy  dezelve  niet  langdaer  na  ,  volgens 
1  het  verdraghvan  den  ftilftant  der  wa- 
penen met  den  vyant ,  afbreken. 

Door  de  rampen  en  toevallen  van 
dien  oorlogh  heeft  de  ftad  zelf  een 
groten  krak  gekregen  ,  en  is  aliengs 
komen  te  vervallen. 

Gaza  is  t'aiien  tijden,  niet  alleen- 
lijk van  wege  haere  rijkdommen  ,  be- 
roemt gevveeft  5  maer  ook  ter  oorza- 
ke  van  het  groot  getal  der  karavanen  , 
de  welke  herwaerts  en  dervvaerts  na 
Egypren  en  Syrië  reizen  ,  en  gewone  - 
lijk  in  dczellad  pleifteren  en  uitruilen. 

Ten  tijde  van  Brokard  en  breiden- 
lach,  ontrent  desjaers  dertien  hon- 
dert, was  Gaza  zeer  groot,  en  eens 
zoo  groot  ais  Jerufaltm  ,  en  had  torens 
en  waterbakken. 

Dcsgelijx,  -/MoRogcr  fchrijfr,  wa? 

cei  Gaza 


verwoed  ,  enby  Strabo  WoeftGaza  ge- 
noemt,  kan  met  recht  op  Gaza  geduit 
worden,  welk  Lukas,  Aclor.  8:  z6 
IVoeftGaza  noemt:  dies  Beza  en  ande- 
re het  woort  Weeft  t'onreclu  op  den 
wegh,  by  den  zeiven  Lukas,  duiden. 
Desgelijx  wort  het  zelflle  verwoeft 
Gaza  ,  by  üiodoor ,  Oud  Gaza  genoemt. 

De  kentekenen  der  grontveften  to- 
nen naulix  de  plaetfe  van  d'aeloude 
ftad  :  want  de  gene  ,  dewelke  nu  op 
eene  andere  plaetfe  gezien  wort,  isin 
ftede  van  de  verdelghde  en  vervalle 
ftad  ,  en  niet  verre  van  daer ,  gebouwt. 

Het  nieu-gebouwde  Gaza  bloeide 
voornamelijk  ten  tijde  van  de  Macha- 
been ,  Iofephus  en  Hieronymus :  ja  men 
kon  uit  de  krijgsbenden  der  burgers 
een  heir,  op  een  lprpjjg ,  tc  velde  bren- 
gen. 

Wanneer  Alexander dejattniter  een 
rontjaer  Gaza  belegert  had  gehouden, 
wiert  de  vyant  door  Lifymachits ,  broe- 
der van  den  gefneuvelden  ftrijtbaren 
veltoverfte  Apollodoor ,  die  de  ftad  by 
zijn  leven  troulijk  befchermde  ,  uit 
wangunit,  in  de  ftad  gelaten.  Wel  trad 
Alexander  in  'teerft  vreedzaem  inde 
ftad  :  maer  gaf  aenflonts  den  krijgs- 
knechten verlof  van  tegen  de  ftedelin- 
gen  te  woeden.  Dies  vvierden  de  Ga- 
ziten  ter  neer  gevelt  :  hoewel  in  ge- 
nen groten  getale:  naerdien  zy  ook 
meer  Joden,  als  zy  zelfs  waeren  ,  do- 
den. Daer  en  boven  ftaken  zy  den 
brant  in  de  verlate  huizen  ,  om  den 
vyant  den  roof  niet  te  gunnen.  Eeni- 
ge  mannen  doden  ook  met  hunne  ei- 
ge  handen  hunne  vrouwen  en  kinde- 
ren. En  aldus  trok  Alexander,  na  het 
ter  neer  marien  van  alle  d'imvoonders, 
en  verwoeden  der  ftad,  weernajerti- 
falem.    Eindelijk  wiert  Gaza  namaels 
herbouwt,  en,  neffens andere fteden, 
door  keizer  Aitguft ,  na  de  doot  van 
Ucrodes  d'Oude,  uitoorzaked'inwoon- 
ders  de  Griekfche  wijze  van  leven  on- 
derhielden ,  van  de  grenspalen  des 
Joodfchen  rijksafgefcheurt ,  en  onder 
Syrië  gebraght. 

Het  hedendaeghfeh  Gaza  leit  door 
cenise  zanrduinen  vandeMiddeiiant- 
fche  zee  afgefcheiden.  T'hevenot  ftelt 
Gaza  een  halve  Duitfche  mijle  :  an- 
dere, als  Fenarins  en  Sandys  ,  dertigh 
fhdienof  eene  mijle:  Roger  een  grote 
Franfche  mijle  vande  Mtddellantfche 
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Gaza  noch  ontrent  des  jaers  zeftien 
hondert  en  twintigh  de  grootfte  en 
vol krijkfte  ftad  des  ganfchen  Heiligen 
Lants  hoewel  niet  met  muuren  5  maer 
flechts  met  een  aerde  wal  omringt,  om 
den  Arabieren  het  overrompelen ,  uir- 
plonderen ,  en  in  kolen  leggen  dier 
ftad  tebeletten  :wantd'Arabierenzijn 
gezwore  vyanden  van  deze  plaetfe : 
eensdeels  uit  oorzake  de  krijgsknech- 
ten ,  die  aldaer  leggen ,  hen  het  roven 
ten  platten  lande  beletten :  ten  ande- 
re ,  uit  haet ,  de  welke  zy  den  Bajja ,  of 
Smirvan  Gaza,  met  name  Muharned 
'Baffa ,  toe-droegen,  die  cijnsbaer  on- 
derden Groten-heer  geworden  was: 
van  vvien  hy  deze  ftad  en  de  gehele 
lantftreke,  by  erfrecht,  met  believen 
•vanden  Groten  heer,  bezit  :  te  we- 
ten ,  van  het  Terpentij  n-dal  af,  tot  aen 
yaffa :  en  zuid  waerts  langs  de  Middel- 
üntfchezee,  tot  aen  dè  woeftijnen. 

Zoo  Della  Valk  en  t^wm^  daer  en 
tegen  fchrijven ,  is  het  hedendaegfch 
Gaza  zeer  klein:  Daeriseen  Chan,  op 
ïurkfch  Bezeftein,  of  Befeftan ,.  en  op 
ltaliaenfch  FonJaco  geheten ,  'zeerfraei 
nadebouwkunftgefticht. 

Ook  is  in  't  voornaemfte  der  ftad 
cene  tamelijke  grote  kerke  derGrie- 
ken  :  welker  boge  in  't  midden  op 
twee  dikke  marmere  pylers  ,  metde- 
raedje  na  de  Korintifche  orde,  ruft. 
Men  zeit  Marya  ,  met  den  Zaligmaker, 
in  het  vluchten  voor  Herocks  natgyp- 
ten  ,  in  de  zelve  kerke  drie  dagen  haer 
verblijf  had  genomen.  Van  gelijken 
is'er  eene  kerke  der  Armeniërs.  De 
Mahometanen  hebben'er  zeven  Metzi- 
ifen  of  tempels. 

Gaza  is  zeer  volkrijk  -.  want  daer 
bevinden  zich  Mahometanen,  Grie- 
ken, Joden,  Syriers,  en  Samarita- 
nen -.  naerdien  ieder  te  Gaza  vrye- 
lijk  d'oefeiiing  van  zijnen  godsdienfl 
magh  pleegen.  Daer  was  ook  eer- 
tijts  een  kloofter  van  d'orde  der  Re- 
kollekten,  onder  gehoorzaemheit  van 
den  Gardïaen  van  Jerufalem :  het  welk 
heden  verwoeft  is  :  uitgezeidt  een 
vertrek,  in  het  welk  de  geeftelijken 
van  die  orde ,  en  de  Roomsgezinden , 
in  het  voor-by  reizen ,  huisvefting  ne- 
nlen  ,  wanneer  zy  van  Jerufalem  door 
de  woeftijne  Farau,  na  Kairo ,  of  van 
daer  herwaerts  komen  reizen :  want 
men  moet  zich  in  Gazanootwendigh 
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van  voorraet  voorzien :  naerdien  men 
van  Gaza  tot  aen  Groot-Kairo  (  eene 
ftreke  van  zeftigh  mijlen)  flechts  vier 
dorpen,  dieby  half  wilde  Moren  be- 
woont worden ,  aentreft. 

De  huizen  van  Gaza  zijn  laeghen  Huizen, 
flecht,  zoo  ten  aenzien  van  {toffe, 
als  maekfel ,  en  opgehaelt  van  rouwen 
(leen ,  met  een  gewelf  van  binnen  ,  en 
boven  plat  in 't  vierkant,  nad'Oofter- 
fche  wijze.  De  muuren  ,  boven  de  da- 
ken uitflekende  ,  zijn  met  poticherven 
doorwrocht,  om  de  koele  winden  te 
vangen.  Andere  huizen  zijn  flechts 
met  biezen  en  horden  overtrokken. 

Men  ziet'er  treffelijke  puinhopen, 
tot  gene  kleine  tuightekenen  van  de 
deurluchtigheit  der  oude  ftad  :  want 
het  leit'er  overal  vol  marmere  kolom- 
men. Daer  zijn  kerkhoven ,  welker 
graflieden  alleganfch  van  marmer  zijn 
gemaekt.  Onder  andere  is'er  een  om- 
trek van  eene  muur ,  die  zeker  byzon- 
der  geflaght  van  Turken  toebehoort, 
en  vol  graffteden  is,  dewelke  van  zeer 
grote  (tukken  van  zeer  treffelijke  mar- 
mer gemaekt  zijn. 

Verfcheide  flecbte  daken  der  hui- 
zen fteunen  op  uirftekende  kolom- 
men van  Perfiaenfchen  marmer-fteen : 
dier  zommige  effen  ,  en  zommige  kun- 
ftigh  uitgehouwen  zijn.  fcenige  (luk- 
ken en  brokken  dienen  tot  drempels 
en  poften  van  deuren. 

Aen  de  noortzijde,  een  weinigh  van 
den  heuvel  af,  zijnde  puinhopen  van 
grote  gewelven  diep  in  d'aerde  gezon- 
ken :  neffens  andere  grontveften  van 
prachtige  gebouwen. 

Zoo  de  Joden  beuzelen,  flont  op 
deze  plaetfe  het  paleis ,  dat  Sampjon  op 
zijn  eigen  en  het  hooft  der  Filiffijnen 
ter  neer  rukte.  Andere  houden  het 
voor  een  palcis ,  door  den  eenen  of  an- 
deren her-opbouwer  der  ftad  geflight : 
of  voor  eenen  Kriftcn  tempel,  door 
keizer Konftantijn  opgerecht:  of  voor 
een  kafteel,  het  welk  Balduwijn,  de  der- 
de Kriften  koning  van  Jerufalem,  des 
jaers  elf  hondert  en  achten  veertigh , 
deed  (lichten. 

Na-by  de  ftad  is  een  ronde  kleine  xhev. 
burgh  ,  of  kafteel,  met  vier  torens ,  op 
ieder  hoek  een.  Het  is  bouwkunffigh, 
op  den  top  van  eenen  bergh ,  gedicht ; 
hoewel  klein  van  omtrek,  heeft  twee 
poorten ,  en  leit  met  de  huizen  der  ftad 

omringt. 


I' 
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omringt.  Het  is  de  woonftede  en  ver-  j  bilfchoplijke  en  vrye  flad  gemaekt , 
blij fplaetfe  van  den  Baffa,  of  Emir  van   en,  na  den  naem  van  zijne  zufter,  Kon- 


Gaza.  Recht  tegen  over  het  kafteel  is 
'het  Serrail,  of  vrouwen-timmer  van 
den  Baffa:  en  boven  ,  neffenshet  Ser- 
rail, eenftuk,  of  brok  van  eene  puin- 
hoop, of  oude  muur:  welk  van  zulk 
een  vafte  floffe  is ,  dat  zy  met  gene  ha- 
mer kan  gebroken  worden.  Het  wort 
voor  een  overblijffel  van  een  kafteel 
der  Romeinen  gehouden. 

Na-by  het  kafteel ,  achter  het  kerk- 


ftantia  genoemt  wiert. 

Wanneer  daerna  deGaziten  ,  on- 
der de  regering  van  keizer  Jitliaen 
d' Afvaller ,  met  die  van  Konftantia  in 
krakeel  vervallen  waeren  ,  wiert  Kon- 
ftantia weder,  op  zijn  goetvinden  ,  den 
Gaziten  onderworpen,  en,  met  het 
afleggen  van  den  ouden  naem,  aen- 
zee-gelege  Gaza  genoemt. 

By  d'ltalianen  wort  de  zelve  haven 


hof,  wort  de  plaetfe  getoont,  waer  op  heden  Porto  Bette  genoemt:  hoewel 
het  paleis  der  Filiftijnen,  dat  Sampfiu  I  zy  heden  van  klemrbetadgiA,  en  wei- 
om  verre  rukte,  zou  geflaen  hebben  !  j  nigh  den  inwoonders  van  Gaza  te  Ha 
dewelke  niet  anders  is ,  als  een  aerde  j  komt:  naerdien  zy  onveiligh  en  ver- 
heuvel, zonder  eenige  overblijflelen  |  vallen  is. 

van  aeloude  gebouwen.  Delantflreke  van  Gazagafin  aelou- 

Buiten  de  flad  flaen  zeer  vele  Mets-  \  de  tijden  zeer  treffelijken  wijn  :  ge- 
zielek';  de  welke  alle  van  buiten  zeer  I  lijk  ook  noch  heden  aldaer  wijn  valt , 
fraei  met  marmer  bekleet  zijn.  Alle  diebyde  Grieken  van  Gaza  in  'thei- 
deze  plaetfen  ,  naerhet  fchijnt,  wae-  melijk  in  hunne  huizen  geperft  wort. 


Mokt. 


ren  van  d 'oude  flad 
andys.  In  een  dal ,  aen  d'ooflzijde  der  flad, 
ffcaen  vele  verflrooide  gebouwen. 
Voor-by  de  zelve ,  en  tegen  over  den 
bergh ,  daer  het  kafteel  op  ftaet ,  is  een 
bergh,  die  boven  d 'anderen  uit-kij kt, 
en  voor  den  zeiven  gehouden  wort, 
na  den  wekken  Sampfiu  ,  op  zijne 
fchouders ,  de  poorten  der  flad  Gaza 
droegh. 

Op  den  top  flaet  eene  kerke,  de 
welke  met  graffleden  der  Mahometa- 
nen  omringt  is. 

Tu fiche n  beide  deze  bergen  leit 
eene  aengename  vlakte ,  de  welke  met 
'tuinen  bezet  is. 

Op  eene  vlakte,  tuflchen  de  flad  en 
dit  dal ,  flaen  twee  hoge  marmere  py- 
laren  •  hoewel  zeer  oud  en  vervallen. 

Zuidwaerts  van  Gaza,  en  op  den 
wegh  na  Egypten,  is  een  grote  fon- 
teyn. 

Aen  deMiddellantfchezee,  *  der- 


De  granen  begraven  de  Grieken  on- 
der d'aerde,  en  bewaren  het  geen  ,dat 
zy  tot  gebruik  van  noden  hebben,  in 
lange  aerde  potten ,  om  voor  de  wur- 
men te  bevryden. 

Ten  tijde  van  Hieroiiymus  lagh  nef-  Mc- 
fens  Gaza  een  ftedeken,  Meuois ,  ofnois- 
Minois ,  veilight  alzoona  Minos,  ko- 
ning van  Kreta ,  genoemt  :  het  welk 
Hieronymus  voor  d'aeloude  flad  fchijnt 
te  houden  :  dewelke  by  Jof.  15  :  31. 
enEfai.o:  10.  Medemena ,  of  anders 
Madmanna,  genoemt,  en  onder  den 
(lam  van  Juda  gerekent  wort. 

Drie  mijlen  ten  oofte  van  Gaza  leit  Siceleg. 
een  vlek ,  bewoont  by  eenige  Moren, 
dat  Roger  vooreen  overblijffel  der  ael- 
oude flad  Siceleg  (en  anders  Tziklag , 
of  ZikLig)  hout:  hoewel  zonder  eenigh 
bewijs. 

De  flad  Ziklag,  gelegen  op  de  grens- 
fcheiding  der  Filiftijnen  ,  wiert  eerfl 
den  ftam  van  Juda  toegevoeght,  Jof.  1  < ; 
vers  31.  daer  na  den  zeiven  afgeno- 


in Ga-  tigh  of  ttwintigh  ftadien  van  Gaza 

Ferrar  ^ezuide  Askalon  en  Anthedon,  leit  men,  en  dien  van  Simeon  gegeven, 
Adri-  c'e  baven  en  zee-fteiger  van  Gaza :  hoe-  j  Jof.  1 9  i  5 
iom.  wel  Straho  de  haven  der  Gaziten 
flechts  zeven  fladien  beneden  de  ver- 
woefte  flad  Gaza  flelt.  Zy  was  eer- 
tijts  Maioma,  of  Maittma,  en  anders 
Maionia  genoemt:  dewelke  door  kei- 
ieron.  zet  konflantijn  (wanneer  zydeKriflen 
jfeb.  leere  aengenomen ,  en  meenighte  van 
Kriflen  inwoonders  had)  met  ftads 


Namaels  hebben  de  Filiflijnen  ,  naèr 
het  fchijnt,  de  flad  Siceleg  ingeno- 
men :  naerdien  Achis  ,  koning  der  Fi- 
liflijnen, de  zelve  aen  koning  David, 
(wanneer  hy  voor  Sav.l  na  de  Filiftij- 
nen gevlught  was)  op  zijn  verzoek, 
vereerde:  die  daer  in  ganfch  vier 
maenden  met  der  woon  bleef. 


Hier  iSam, 

waerdigheit  befchonken,  en  tot  eene j  over  wier  Ziklag  namaels  voor  een  by-  27;5' 

ee  3  zonder 


t 
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zonder  eigendom  der  koningen  van 
Judagerekenr.  i  Sa»  27  :  ƒ  6.  Nehem. 
1 1  : 18. 

Daer  na  hebben  d'Amalekiten  de 
ftad  Zïkldg  ,  by  Davids  afwezen ,  in- 
genomen ,  uitgeplondert  en  verbrant : 
doch  David  achterhaelde ,  en  onr- 
weldighde  hen  den  buit,  1  Sam.  30. 
iS.imTi  14,  10.  1  Paral.  4  :  n. 

Deze  gehele  lantftreke  is  heden 
zeer  woed:  en  alle  de  woningen  zijn 
flechts  arme  hutten  ,  gelegen  op 
bofchrijke bergen:  alwaer  de  lantza- 
ten,  die  Arabieren  zijn,  zennebladen 
verzamelen :  de  welke  zy  na  tgypten, 
Rama ,  en  andere  plaetfen  ,  te  koop 
brengen. 

Thevc-  Drieiuiren  reizens  van  Gaza  ,  na  de 
no['  zijde  van  Rama,  komt  men  aen  eene 
brugh  van  een  eenige  boge  5  hoewel 
die  zeer  hoogh  en  breer  is.  Voor  aen 
debrugh  is  een  Sibil :  het  welk  eene 
plaetft-is,  daer  ieder  om  Gods  wil 
Jan  water  bekomen.  Een  weinigh 
verder  van  deze  brugh  leit  een  andere 
Sibil. 

Vier  uurenen  een  halve  reizens  van 
Gaza  komt  men  aen  een  andere  Sibil , 
of  water-plaetfe.  Een  uure  van  daer 
lopen  twee  grote  wegen  :  waer  van 
Migdel.  jje  0p de  linke  zijde,  hondert  fchre- 
den  van  daer,  door  zeker  dorp,  Mig- 
del,  loopt. 

Aen  het  begin  des  weghs,  op  de 
rechte hant,  i  s  «en  Sibil:  en  een  uur 
reizens  van  daer  een  andere.  Daer  en 


S     T     Y     N  , 

boven  heeft  men  meenighce  van  dir- 
ken ,  of  water-putten  ,  op  vvegh. 

Drie  uuren  reizens  van  daer  komt  Hhanfe- 
men  aen  een  fleght  vlek ,  Hbanfedoud  doud. 
geheten  ,  gelegen  in  een  zeer  'tufiige 
vlakte  :  de  welke  met  koren-gewai- 
fen  ,  meenighte  van  bomen  ,en  ontal- 
lijke  welriekende  bloemen  ,  alsr/ipen 
en  Anèmonesp  bewallen  is. 

In  die  vlek  is  een  Cban,  tot  gerijf 
der  karavanen  ,  geftight  van  kleine  ge- 
houwen (lenen ,  en  met  deuren  01 
poorten,  die  met  yzer  beflagen  zijn. 

Een  uure  reizens  van  Hbanjedoudleiï  YebiS 
een  dorp,  Tebna  geheten:  aen  wiens 
eind  men  over  een  zeer  brede  brugh 
reift.  Drie  uuren  reizens  verder  is  een 
waterput:  en  recht  daer  tegen  ever 
een  Sibil:  en  een  weinigh  verder  een 
ander,  ontrent  een  half  uur  reizens  van 
Rama. 

Tabaiba  is  een  vlek  ,  vijf  duizent  Hieroi 
fchreden  ,  of  vijf  vierendeel  mij ls  van  Zozom 
Gaza  gelegen ,  de  geboorte-plaetfe  van 
den  abt  Hilarion.  1  Anders  wort  Tha-  |  Kat- 
baU ,  Tbebafa  genoemt ;  hoewel  The- lift- 
ba/a  flechts  vijftien  fiadien  van  Gaza 
lagh. 

NefTens  Gaza  fielt  Hieronymus  eene 
hoeve  Adia. 

Betbelea  was  een  vlek  der  Gaziten,  Hoftor, 
en  zeer  volkrijk.  Het  had  aeloude  tem-  Tripol 
pelen,  cn  zeer  fraeie  gebouwen  ,  en  in-  c  jg_' 
zonderheit  een  pantheon,  of  ronden 
tempel,  op  het  kaft  cel  der  Had,  die  bo- 
ven het  gehele  vlek  uitmunte. 


<iA  sfytlon. 


Kenia-     A  skalou,  of  Afialon,  anders  Aska- 
min.     IX  tma  t  en  op  't  Hebreeufch  Aske- 
K"  Ion.  of  AJcbkelm,  en  op  Arabifch 
plur.    Askelana  ,  of  Askalan ,  was  een  der 
voornaemftevijf  fieden  en  heerfchap- 
pyenderFiliftijnen  ,  1  Sam.  6:  17.  ge- 
legen aen  den  oever  der  Middellant- 
fche  zee. 

Lib.?.  Jejèphns  fielt  deze  aeloude  fiad  Ar- 
de Bell.  fafa  vjjf  hondert  en  twintigh  fiadien, 
c' ,-  of  vijf  en  zeftigh  duizent  fchreden 
van  Jerufalem  :  Diodoor  de  Sikuier ,  tien 
duizent  fchreden  van  Gaza  :  Benja- 
min, twee  mijlen,  of  acht  duizent 
fchreden  van  Afor,en  vier  van  hetnieu 
Askalon  :  Adrichom,  twee  hondert 
fiadien,  of  vijf  en  twintigh  duizent 
fchreden  van  Asdot :  Strak),  twee  hon- 


dert fiadien  van  Jmnwa  ■  en  Gooi  vier  en 
een  halve  mijle  zuidwaerts  van  Ramla. 

Gerat,  het  welk  Me/es  gedenkt,  Gen. 
20:  t.  wort  inde  Samaritaenfche  verta- 
ling des  Bybels  Askalon  overgezet. 

Askalon,  met  hare  lantpale,  wiert 
door  Juda  ingenomen. Jud.  1  :vers  18 
Sampjon  verfloegh  dertigh  Askaloni- 
rers,  of  inwoonders  der  fiad  Aska!on: 
en  gaf  hunne  klederen  aen  d'oplof- 
fe.rs  zijns  raerfels,  lud.  14:19. 

By  Zaccbarias  wort  d'uitroeing  en 
1  volkloosheit  van  Askalon  voorzeit, 
cap.  9 : 5  cn  de  val  by  lerem.  47  : ƒ  > 
6,  7.  Amos  1 :  8.  Sophon.  z  ;  4- 
wort  Askalon  voorzeit,  dat  het  on- 
der de  maght  der  loden  zal  komen. 


Sophon. 


Na 
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Na  het  verbranden  van  Azotus ,  en 
andere  omleggende  fteden ,  trok  Jo- 
nathan na  Askalon  op ,  en  legerde  zich 
tegen  Askalon :  waer  op  die  van  de 
ftad  hem  met  grote  heerlijkheit  tege- 
moettraden,  iMach.  10:86.  zonder 
evenwel  aldaergedaght  wort,  of  As- 
kalon verovert  of  verwoeft  wiert. 

Van  Askalon  was  Herodes ,  geby- 
naemt  de  Grote ,  en  zijn  zoon  Antipa- 
ter ,  geboortigh.  Waer  over  Herodes 
veel  tij  ts  d'Askaloniter  wort  genoemt. 
Na  wiens  doot  de  keizer  het  paleis  in 
die  ftad  aen  Salome ,  zufter  van  Hero- 
des ,  gaf:  want  Herodes  had  in  Aska- 
lon een  huis  en  koninglijk  hof  doen 
bouwen. 

Askalon  was  ook  het  vaderlant  van 
zekeren  filofoof ,  Antiocbus ,  Jeermee- 
fter  van  Varro  en  cicero ,  in  die  weten- 
fchap,  die  by  cicero  op  vele  plaetfen 
met  grote  eerbiedigheit  wort  gedaght. 
Semiramis ,  koning  van  Babylonie ,  en 
vermaert  door  zoo  vele  brave  daden, 
had  ook  Askalon  tot  haere  geboorte- 
plaetfe. 

Die  van  Askalon  wierden  door  Jo- 
fepbus ,  zoon  van  Tohias ,  over  het  wei- 
geren der  fchattingen ,  zwarelijk  ge- 
plaeght:  want hy deed  ontrent  twin- 
tighder  voornaemfte  burgers  ftraffèn, 
en  daer  en  boven  hen  duizent  talenten 
afperfen  •.  welke  penningen  hy  aen 
koning  Ptolemeus  over-zond. 

Strabo,  die  onder  keizer  Augitft 
heeft  geleeft  ,  noemt  Askalon  een 
klein  ftedeken.  Dies  M.ela  tonrecht 
Askalon  niet  kleinder  ,  als  Gaza 
maekt.  Haer  voorige  waerdigheit, 
maghten  mogentheit,  fchijnt  te  dier 
tijde  zeer  vermindert  te  zijn.  Plinius 
noemt  Askalon  hetvrye  Askalon. 

Zoo  Benjamin  fchrijft,  was  het  ael- 
oud  Askalon  al  voor  de  tijden  van  den 
priefter  Ezra  verwoeft  :  want  deez 
Ezra  deed  een  nieu  Askalon  neffens 
de  zee,  en  vier  Parafangen ,  of  mijlen, 
van  het  oud  bouwen  :  de  welke  in 
't  begin  Beniberam  wiert  genoemt. 

Deze  nieuwe  ftad  was ,  volgens  ver- 
hael  van  den  zeiven  Benjamin ,  zeer 
groot  en  fraei.  Derwaerts  begaven 
zich  van  allerwegen  de  luiden  ten 
koophandel:  uit  oorzake  zy  op  het 
uitterfle  der  grenspalen  van  Egypten 
gelegen  was. 

In  het  midden  der  ftad  was  eene  put,  j 
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de  welke  de  put  van  den  -volmaekten  A- 
brabam  geheten  wiert:  naerdien  hyde 
zelve  ten  tijde  der  Peflifchthe'ers  had 
doen  graven. 

Ontrent  des  jaers  elf  hondert  ze- 
ftigh  en  zeventigh  bevond  Benjamin 
in  Askalon  ongeveir  twee  hondert 
Joodfche  Rabbaneèrs ,  vvaernemers  of 
bezorgers  der  overleveringen  :  wel- 
ker hoofden  Tfemach ,  Aaron ,  en  Salo- 
mon  waeren :  daer  en  boven  waeren'er 
ontrent  drie  hondert  Samaritanen. 

UlugBeig  ftelt  ditNieuAskalon  op 
de  noorder  brete  van  twee  en  derdgh 
graden  en  vijftien  minuiten,  en  op  de 
lengte  van  zes  en  zeftigh  graden ,  en 
dertigh  minuiten  :  Nafir  Eddin,  daer  en 
tegen,  op  de  noorder  brete  van  een  en 
dertigh  graden  en  tvvintigh  minuiten, 
en  op  de  lengte  van  zeven  en  zeftigh 
graden.  Het  leit  aen  de  Middellantfche 
zee,  vier  van  Ramla,  en  zeven  Fran- 
fche  mijlen  noortwaerts  van  Gaza. 

De  ftad  Askalon  was  eertij cs  onder 
de  Mahometanen  een  der  fterkfte 
krijgsveftingen  van  Syrië ,  en  bloeide, 
door  den  voorfpoet  der  inwoonders, 
en  koophandel  der  vreemdelingen.der 
mate ,  dat  zy  in  [t  Arabifch,  by  d  Ara- 
bieren ,  Alsjam  A^onfih ,  dat  is ,  de  bruit 
van  Syrië,  wiert  genoemt.  Maer  door 
den  oorloghder  Franken  heeft  Aska- 
lon al  haeren  glans  en  luifter  verloren. 

Ten  tijde  van  B0rcbard,  ontrent  des 
jaers  twalef  hondert  en  tachentigh , 
was  Askalon  half  ront  van  geftalte ,  en 
zeer  vaft  :  waer  aen  te  dier  tijde  de 
ganfche  maght  der  Arabieren  hong. 

Des  jaers  zes  hondert  en  vier  en  der- 
tigh, inde  maent  Ramadan,  namende 
Mahometanen ,  onder  beleit  van  Moa~ 
vias  ,  de  ftad  Askalon  in. 

Des  jaers  elf  hondert  vier  en  vijf- 
tigh ,  op  den  achtften  vanOogftmaent, 
bemachtighden  de  Franken  de  ftad 
Askalon,  dewelke  te  dier  tijde  onder 
d'Egyptifche  Aliadijnen  ftont. 

Op  't  jaer  elf  hondert  zeven  en 
tachentigh  veroverde  Jozef  Saladin ,  ko- 
ning van  Syrië ,  de  ftad  Askalon  ,  en 
meer  andere  van  dien  oort. 

Maer  wanneer  dc  Franken ,  na  ver- 
loop van  vier  jaren ,  de  ftad  Ptolemais 
bemachtight  hadden ,  trokken  zy ,  ge- 
fterkt  met  nieuwe  krijgstroepen ,  na  dc 
ftad  Askalon,  om  haer  te  veroveren. 
Saladin ,  des  yerwittight ,  begaf  zich  na. 

dc 


1 


Strabo 
Steph. 
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de  gcwcften  van  Askalon  :  en  beval, 
naerdien  hy  de  ftad  niet  kon  verdedi- 
gen ,  de  muuren ,  beneffens  alle  d'an- 
dere  veftingen ,  te  (lopen. 

Des  volgenden  j  aers  begaven  zich  de 
franken  na  Askalon,  en  begonnen  de 
ftad  te  herbouwen.  Naer  men  zeid , 
deed  Richard,  koning  van  Engelant',  de 
gedoopte  muuren  hermaken.  Sedert 
wiert  de  ftad  door  dc  Mahometanen 
vveêr  ingenomen. 

Des  jaers  twalef  hondert  drie  cn  veer- 
tigh  gaf  een  der  na-neven  van  Saladin 
den  Kriftenen  de  ftad  Askalon  weder- 
om. Maer  een  andere  na-neve,  met 
name  Ajob  ,  ontnam  hen  dezelve  we- 
der ,  na  verloop  van  vier  jaren. 

Het  tegenwoordigh  Askalon  leit 
heden  ganïch  verwoeft ,  en  is  een  arm 
ftedeken  of  vlek,  beftaende  uit  on- 
trent zeftigh  huisgezinnen  van  Mo- 
ren. Daer  is  een  toren,  en  dicht daer 
by  eene  Moske  :  alwaer  een  Soubach , 
met  een  rot  krijgsknechten,  zijn  ver- 
blijf heeft ,  om  d' Arabieren  in  toom  te 
houden,  en  den  Kriftenen  het  water 
halen,  en  in  de  haven  ten  anker  te  ko- 
men ,  te  beletten.  Men  ziet'er  noch 
puinhopen,  en  eenige  overblijffelen 
van  gewelven ,  tuightekenen  van  d'ael- 
oude  fraeiheit  der  ftad. 

De  lantftreke  van  Askalon  was  by 
ouds  vruchtbaer,  in  het  voortbrengen 
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vanuyens:  gelijk  die  ook  aldaeraller- 
eerft  geweeft  zijn ,  en  na  deze  ftad,  by 
de  fchrijvers ,  Askaloniers ,  of  Askaloni- 
tiden,  enheden,bydeFranfchen,  Cba-  Lobel. 
latten  genoemt  worden, 
i     In  Askalon,  zoo  Herodoot  fchrijft, 
ftont  een  tempel  van  Venus  Uranie ,  die 
(zoo  veel  hy  door  navorfchen  kon  be- 
fpeuren)  d'oudfte  van  alle  de  tempelen 
dezer  goddin  was.  Eenigen  der  Scy- 
then ,  wanneer  zy  in  Syrië  Paleftijn  ge- 
vallen waeren ,  beroofden  op  hunnen 
her-uittoght  dezen  tempel.  Waer  over. 
deze  Scythen ,  wanneer  zy  weder  in 
Scythien  quamen ,  met  eene  zekere 
ziekte  aengetaft  wierden ,  die  zy  zelfs 
Enareas ,  dat  is ,  vervloekten ,  noemden . 

Ten  tijde  der  Kriftenen  had  Askalon  Tyr; 
eenen biflehop,  en.  eenen  gracf. 

Den  Venetianen ,  voor  de  dienften 
in  het  belegh  van  Tyrus ,  des  jaers  elf 
hondert  drie  en  twintigh ,  door  hen  be- 
wezen ,  wiert  by  de  koningen  van  Jc- 
rufalem  het  bezit  der  twee  derde-delen 
van  Askalon  en  Tyrus,  en  een  derde 
gedeelte  der  onderhorige  landeryen, 
erffelijk  toegeftaen. 

Niet  verre  van  Askalon  was  een  d;<* 
vifchrijke  poel  of  meir  :  cn  daer  nef-  door! 
fens  een  uitftekende  tempel  eener  god- 
din ,  Derceta  geheten  :  de  welke  een 
menfehen  aengezicht  had  :  maer  het 
overighlijf  was  cenvifch. 


ajftotuï,  anders  oJ'sdod. 


AZotus  ,  alzoo  by  de  zeventigh 
overzetters  ,  in  't  Griekfch  ,  en 
Aftor  8:40.  enby  Stephanus ,  Diodoor, 
Herodoot  ,Jofepbus  en  andere,  geheten, 
wort  anders ,  op  Hebreeufch ,  in  't  oud 
verbont ,  en  by  Hieronymus ,  Asdod ,  of 
Jfcbdod  genoemt.  Het  was  een  uitfte- 
kende en  zeer  machtige  ftad ,  en  mee 
een  van  de  voornaemfte  vijf  fteden  of 
vorftendommen  der  Filiftijnen. 
*  Strab.     Azotus  was  gelegen  1  ontrent  twee 
,  j,.     hondert  ftadien  van  Jamnia ,  en  tuf- 
dooTsi.  fchen  Gadaris  en  Askalon :  b  twee  hoa- 
cul.     dert  en  zeventigh  ftadien,  of  vier  en 
l'o'ua'r  dertighduizentfehreden,  of  ctienmij- 
dfknji-  len  van  Gaza:  d  twee  mijlen  van  het 
min-     nieu  en  zes  van  het  oud  Askalon. 

Hieron.      Dc  ftad  Azotus '  of  wort  by 

'  Hieronymus  in  den  ftam  van  Juda  ge- 

ftelt :  gelijk  die  ftad  in  der  daet  dien 

ftam  was  toegevoeght ,  ]o£  15  :  46>  47- 


Maer  zoo  Jofepbus  fchrijft,  zou  Azotus, 
beneffens  Akkaron  en  Gath ,  den  ftam 
van  Juda  afgenomen,  cn  acnde  Dani- 
ten  gegeven  zijn  :  naerdien  Askalon 
en  Gaza  flechts  aen  den  ftam  van  Juda 
gebleven  waeren  :  want  anders  blijkt 
niet ,  hoe  de  ftam  van  Dan  genoech- 
zame  ruimte  van  lam  ,  om  zich  na  zee 
toe  uit  te  ftrekken,  zou  kunnen  gehad 
hebben.  Hoewel  Juda  noch  Dan  dc 
zelve  ftad  oit  vaft  bezeten  hebben. 

Herodoot  noemt  Azotus  een  grote 
ftad  van  Syrië :  doch  door  Syrië  is  Sy- 
rie  Paleftijn  te  verftaen. 

Volgens  fchrijvcn  van  Stephanus  Lib.  3 
was  Azotus  een  ftad  van  Paleftijn ,  en  «P- ' 
gefticht  door  eenen  der  ballingen ,  (ver- 
fta  Feniciers)  die  van  dc  Rode  zee  ge- 
komen waeren  :  de  welke  door  hem , 
na  den  naern  van  zijne  vrouw  Aza, 
Aza  .  dat  is  eencgeite ,  genoemt  wiert : 

het 
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het  welk  zy  daer  na  in  Azotus  verandert 
hebben.  Doch  Bochart  hout  dit  fchiij- 
ven  van  Stephams  voor  bcuzelzinnigh : 
wanc  Azotus  was  gene  ftad  der  Feni- 
eiers;  maer  der  Filiftijnen.  Wel  kan 
zijn  ,  dat  eene  geit  by  de  Feniciers  Aza 
is  genoemt  geworden  .-  gelijk  Ez  by 
de  Hebreen,  en  Anz  by  d'Arabieren, 
cn  Izzo ,  ot  Izza  ,  by  de  Syriers  en  Chal- 
deen.  Maer  in  't  Hebreeufch  gefchrift 
hebben  Ez,  een  geit,  en  Asdod,  niet 
met  allen  gelijk.  Asdod  bediet  eigent- 
lijkfterkte:  welk  een  woort  is,  datby 
d'Arabieren  vecl-malen  voorkomt. 

In  Azotus  alleen  bleven  de  reuzen 
Enakims  overigh.  jof  11.22. 

In  Asdod  was  Beth-Dagon ,  of  tem- 
pel van  den  afgod  Dagon,  1  Sam  5. 

De  vcrwoefting  van  Asdod  wort  by 
Amosi:  8.  en  by  Sophonia  2:  14. 
voorzeid :  desgelijx  by  Zach.  9  ;  vers  6. 
dat  een  baftaert  die  ftad  bezitten  zal. 

Asdod  wiert  door  Thartan,  vclt- 
overfte  van  Sargoit,  koning  van  AfTy- 
rie  ,  verovert.  Efai.  20  : 1. 
i.  Azotus  wiert  door  Pfammitichus ,  ko- 
ning van  Egypten  ,  die  op  'tjaer,  na  de 
fchepping ,  drie  duizent  twee  honden 
entzeventighheerfchte,  na  een  belcgh 
van  negen  en  twintigh  jaren  ,  veroven : 
want  Azotus  ftont  hetlanghfte  belcgh 
onder  alle  de  fteden  uit. 

Neffens  Azotus  wiert  Judas  de  Ma- 
chabeër ,  door  Bacchides  en  Alcimus,  velt- 
overften  van  koning  Dcmetrius  ,  verfla- 


gen. 


Jonathan  de  Machaheëf ,  cnludas,  de 
broeder,  heeft  de  zelve  ftad,  neffens  vele 
andere, verovert  en  doen  verbranden:  in 
welke  woede  ook  Beth-Dagon ,  of  tem- 
pel van  Dagon  ,  en  alle  de  genen  ,  die  in 
de  zelve  gevlucht  waeren  ,  t'effens  ver- 
branden. 1  Mach.  9. 10.  1 1. 

Dit  geviel  Alexander,  koning  van  Sy- 
rië, wonder  wel:  waer  over  hy  Jona- 
than met  de  ftad  Akkaron,  en  omleg- 
gende lantftreke ,  befchonk. 

In  Azotus  heeft  Philippus  geleert , 
derwaerts  hy  door  den  geeft  wegh-ge- 
voert  wiert,  na  dat  hy  den  kamerling  der 
koningin  Kaudace  gedoopt  had.  Act.  8: 
vers  40.  Roger  ftelt  de  plaetlê,  dacr  dc 
kamerling  gedoopt  wiert ,  drie  Fran- 
fche  mijlen  van  Azotus. 

D'inwoonders  van  Asdod ,  of  Azo- 
tus,  (inde Schrift  Asdoditers  a;eheten) 
was  een  zeer  onrein  volk ,  als  te  befpeu- 
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ren  is  uit  Amos  3:9.  Zy  ontftaken  met 
gramfchap  over  de  verbetering  of  her- 
bouwing der  muuren  van  ]erufalerri. 
Nehem.  4  :  7.  Des  onaengezien  na- 
men de  Joden  by  zich  met  der  woon 
Asdodifche  of  Azotifche  vrouwen.  Ne- 
hem. 13:23.  welker  kinderen  ten  dele 
Asdodifch  fpraken  :  want  zy  witten 
geen  Joodlch  te  fpreken.  vers  24. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Azo- 
tus noch  een  uitftekend  ftcdeken  van 
Paleftijn. 

Tuffchen  Gaza  en  Rama ,  by-na  op  rjei|j 
een  gelijken  afftant,  leit  een  dorp,  Esditd  Vallé, 
geheten  :  dat  miffchien  oud  Asdod  is. 

Roger  plaetft  het  hedendaeghfeh  A- 
zotus  op  een  groot  en  zeer  vruchtbaer 
velt,  tweeFranfchc  mijlen  zuidwaerts 
van  Askalon. 

Azotus  was  ten  tijde  der  Kriftenen 
een  bisdom.  Menziet'er  nochd'afbra- 
kenof  puinhopen  eéner  kerke,  enbif- 
fchops  huis :  het  welk  op  de  zelve  plaet- 
fe  gezeit  wort  gebouwt  geweeft  te  zijn  , 
daer  Philippus  zich,  na  het  dopen,  be- 
vond. 

Een  bergh  van  Azotus  wort  gedaght. 
I  Mach.  5:10:  cn  eene  beke  neffens 
Azotus,  lofephns,  c.  i 3 .  Antiq.  6:  des- 
gelijx  torens  inde  lantftreke  van  Azo- 
tus, 1  Machab.  1 1. 

Ten  tijde  van  lUerohymiis  lagh  tuf-  Afto, 
fchen  Azotus  en  Askalon  een  kleine 
hoeve,  Allo  geheten.  HieronymuS  fchijnt 
dit  Afto  voor  een  en  het  zelve  met  de 
ftad  Efthaul,  anders  Aftaol,  of  Ejlaol, 
en  Efthaol,  te  houden:  dewelke  eerft 
den  (lam  van  ]uda  toegevoeght  wiert, 
]oCi5:  33.  maer  is  evenwel  daer  na  den 
zeiven  ontnomen ,  en  aende  Daniten 
gegeven ,  Jo£  19:41.  Doch  Afto  kan 
Efthaol  niet  zijn  :  naerdien  llicronymus 
eene  andere  gelegenthcit ,  op  eene  an- 
dere plaetfe,  aen  Efthaol  toevoeght  :  te 
Weten ,  hy  ftelt  Efthaol  twee  mijlen  en 
een  vierendeel  benoorde  Eleutheropolis, 
na  de  zijde  van  Nicopolis ,  of  liever  Dio- 
fpolïs. 

Tuffchen  Efthaol  eri  Saraa ,  anders 
Zora,  wiert  Sampfin  in  zijn  vaders  graf 
begraven.  Jud.16:  31.  die  te  Gaza, 
met  de  Filiftijnen,  onder  het  neêrftorten 
des  gcbouws.te  fneuvelcn  quam.Jud.  16, 
Des  doolt  Hieronymus ,  die  Sampfons 
overlijden  in  de  ftad  Efthaul  ftelt. 

Zoo  veel  men  uit  1  Paral.  2:53.  kan 
befpeuren ,  was  Efthaul  in  den  ftara 
ff  vart 
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van  juda  gelegen:  alwaer  de  ftedelin- 
gen  met  den  naem  van  Eflhauliten  ge- 


Saraa. 


daght  worden 
Saraa 


of  Sarea ,  en  anders  Sara ,  en 
Sarga  ,  was  eene  ftad  ,  de  welke  eerft  den 
ftam  van  ]uda ,  Jof.  15  .-33.  maer  daer 
na  den  Danken  toegefchreven  wiert. 
Jof.  19  :  41. 

Hieronymus  gedenkt  een  vlek  Saraa, 
op  de  grenlen  van  Eleutheropolis  ,  ten 
noorde,  na  de  zijde  van  Nicopolis  (lie- 
ver  Diofpolis.)  In  Saraa  was  Sampfon  ge- 
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booren  ,  opgevoet ,  en  daer  ncffens  be- 
graven. ]ud.  11:  13,  16,  3.  Saraa  wort 
in  de  Schrift  nefïens  Efthaol  geftelt. 

Na-by  Azotus  lagh,  ten  tijde  van 
Hieronymus ,  een  klein  vlekje  ,  Bareca  , 
of  Barecca  ,  hetwelk  hy  voor  d'aeloude 
ftad  Barath ,  of  Berak,  (chijnt  te  houden, 
i  In  de  Neêrduitfche  vertaling  wort  Be- 
rak,  met  het  by-voegen  van  Bane  ,  tot 
een  koppel-woort  gemaekt  :  hoewel 
andere  van  Batte  en  Berak  twee  byzon- 
dere  fteden  maken. 


(}ath ,  of  (/eth. 


Hicron 


Juftin. 

Apol.2 

Epiph. 

Hier. 

ii.  Zo 

nar. 

tom.  1. 


t  Will 

Tyr. 


Roger. 


GAth ,  of  Geth ,  was  een  van  de  vijf 
voornaemfte  fteden  en  vorften- 
dommen  der  Filiftijnen ,  en  de  vierde 
(naer  hetfehijnt)  in  orde ,  ce beginnen 
van  Ga-za  zuidvvaerts. 

Die  Gath  wort  by  Polylius ,  Jofepbus, 
en  Stephanus ,  Gitta  ,  en  by  Plinius  Get- 
te  genoemt.  Geth  bediet  op  Syrifch 
vee.  Andere  leggen  Gath  voïjnperffeviit. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  wiert  een 
vlek,  met  name  Geth,  vijf  vierendeel 
mijls  van  Eleutheropolis ,  na  de  zijde 
van  lydda ,  of  Diofpolis ,  getoont. 
Een  vlek,  Gath,  was  ook  in  Samaria. 
Brokard  ftelt  Gath  vier  mijlen  zuid- 
waerts  van  Joppe ,  niet  verre  van  de 
zee  :  maer  het  was  al  by  zijnen  tijt 
verwoeft ,  en  in  een  klein  gehucht  ver- 
andert, ibdin  geheten,  en  op  eenen 
heuvel  gelegen.  Volgens  Poftel ,  wort 
Gath  heden  rbelis ,  of  t  Hybelin ,  of 
rbilyn ,  genoemt. 

Roger  phezÜGath  zes  Franfche  mij- 
len en  een  halve  van  loppe,  en  vier  zuid- 
waertsvan  eene  plaetfe  Jafon ,  en  een 
halve  mijle  van  de  Middellantfche  zee. 

Gath  is  heden  niet  meer  dan  een 
vlek ,  bewoont  by  Moren. 

Dicht  daer  by  is  eene  kluis  van 
eenen  Turk:  waer  ineen  Derwijs,  of 
Moorfche  heiligh ,  begraven  lcit.  De 
Mahometanen  en  Turken  trekken  der- 
waerts  terbeêvaert :  want  zy  bidden 
hémaen,  en  houden  den  zeiven  voor 
hunnen  weldoender. 

D'inwoonders  van  Gath  doden  de 
kinderen  Efraims,  die  neêr-geftegen 
waeren ,  om  hun  vee  te  roven,  1  Paral. 
7  :ll. 

Uit  Gath  waeren  de  reuzen  Ena- 
kims  geboortigh ,  Jof.  1 1  :  22.  desge- 
lijx  was  de  'beruchte  reuze  Goliath, 


1  Sam.  17:  4,  23.  en  andere  reuzen, 

2  Sam.  21 :  21.  te  Gath  geboren. 

De  Filiftijnen  vatten  David  te  Gath, 
Pfalm  56 :  i.  wanneer  hy  zich  by  ko- 
ning Achis ,  uit  vreze  van  Saul,  bege- 
ven had.  1  Sam.  21 :  1 1.  By  Gath  voer- 
de David  oorlogh  tegen  de  Filiftijnen. 
2  Sam.  21 :  xo. 

David  heeft  Gath ,  en  d'onderhori- 
ge plaetfen ingenomen  ,  1  Paral.  18: 1. 
en  hield  in  dezelve  ftad  lijffchutten, 
of  krijgsbezettingen  ,  als  uit  2  Sam.  8 : 
1  en  1 5  :  1 8, 1 9.  te  befpeuren  is :  want 
alle  de  Gethiten,  zes  hondert  man, 
die  van  Gath  te  voete  gekomen  wae- 
ren ,  gingen  voor  David. 

Roboam  ,  of  Reh.ibeam  ,  deed  Gath 
herbouwen  ,  2  Paral.  1 1  -.  8. 

Eenigen  uit  de  nakomelingen  der 
Benjamiten  verdreven  d'inwoonders 
van  Gath.  1  Paral.  8:13.  Gath  wiert 
door  Hazaël ,  koning  van  Svrie,  ver- 
overt. 2  Reg.  iz:  ij.  maer  de  zelve 
daer  na  door  loas,  zoon  van  loahaz, 
weèr  ingenomen  ,  2  Reg.  1 3  :  25. 

Uzzia,  koning  van  Juda  ,  deed  de 
muuren  van  Gath  afbreken.  2  Par.2Ó:6. 

Gath  is  anders  namaels,  zoo  Vola- 
terranus  wil ,  Anthedon  genoemt:  hoe- 
wel tonrecht:  want  Plinius  maekt  van 
Anthedon  enGctte,  oiGath,  twee  by- 
zondere  fteden. 

<3eth  wiert  ook  niet,  ten  tijde  van 
Hieronymus ,  Diocefarea  genoemt  :  ge- 
lijk Adrichotn  tonrecht  uitWeronymus 
fchrijft,  die  den  zin  der  woorden  van 
Hieronymus  qualijk  verftaen  heeft.  ! 

Behalve  dit  Geth  zijn  meer  andere 
van  een  zei  ven  name :  maer  by-na  niet 
het  byvoegen  van  den  eenen  of  ande- 
ren toenaem  ,  tot  onderfcheit :  als 
Geth  inOpher  ,  neffens  Sephoris,  &c. 

Ak- 


I 
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A  Ccargn  ,  of  Akkaron  ,  en  anders 
*■  Acharon  ,  en  Achron ,  en  Akron ,  en 
He^K,  of  Ekron,  was  de  laetfte  heer- 
fchappye,  en  voomaemfteftad  of  vor- 
flendom  der  Filiftijnen,  ten  noorde, 
als  blij  kruit  Jof  13  -.3.  alwaer  duide- 
lijk Akkaron  totnoordef  grenspaeldes 
lants der  Filiftijnen geftelt  wort :  des- 
gelijx  uit  de  volgende  ry  en  orde  der 
vorftendommen  ,  in  het  zelffte  veirs  : 
alwaar  men  in  het  optellen  der  vijf  Fi- 
liftijner  volken  of  heerfchappyen ,  van 
't  zuide  na  't  noorde ,  de  Akkaroniten 
of  Ekroniters  de  laetfte  geftelt  ziet. 
Dies  Adrkhom  t'onrecht  Gath  d'uit- 
terfte  en  laetfte  heerfchappye  der  Fi- 
liftijnen, ten  noorde,  maekt.  Akkaron 
bediet  onvruchtbaerheit  of  uitroeing. 

De  ftad  Akkaron  wiert  eerft  den 
ftam  van  Juda  toegevoeght,  Jof!  1^:46. 
die  haer  ook  veroverde.  Jud- 1 :  18. 
maer  zy  wiert  daer  na  den  zeiven  ftam. 
afgenomen ,  en  dien  van  Dan  toege- 
voeght: waeroverzy  veel  meer  voor 
eene  ftad  van  den  ftam  van  Dan  moet 
gerekent worden, Jof.  19:43.  hoewel 
Hieronymus  haer  in  dien  van  Juda  wil 
geplaetft  hebben  :  daer  nochtans  de 
Danken,  noch  die  van  den  ftam  Juda, 
de  ftad  Akkaron  noit  bezeten  hebben : 
want  zy  is  n.imaels  weer  onder  het  ge- 
biet  der  Filiftijnen  geraekt:  als  blijkt 


uitiSam.y.-io.  en 7:  14.  en  17:  ƒ*> 
Zoo  Hieronymus  fchrijft ,  wiert  noch 
by zijnen  tijteen  groot  vlek  der  Jo- 
den ,  gelegen  tuffchen  Azotus  en  Jam- 
nia  ,  tegen  't  oofte  ,  Akkaron  genoemt!' 
Hy voeght'er by ,  dateenigen  Akkaron 
voor  Stratos  toren  (namaels  Cefarea 
genoemt)  houden.  Eenigen  houden 
Jamnia  voor  Akkaron.  Plinius  noemc 
Akkaron  Apollbnia. 

Ten  tijde  van  Breidenbach  was  Ak- 
karon een  tamelijk  gehucht  of  vlek: 
hoewel  het  noch  den  ouden  naem 
voerde. 

Roger  plaetfthethedendaeghfch  Ak- 
karon op  den  oever  der  Middellanclche 
zee,  drie  Franfche  mijlen  van  Gath, 
en  vier  of  vijf  zuidwaerts  vanjaffa. 

Vitry  ftelt  Akkaron  na-by  de  Mid- 
dellantfche  zee,  en  niet  verre  van 
Azotus. 

De  lantftreke  is  zeer  fchrael  ,^n  be- 
waffen  met  Tamarind  en  dadel-bomen. 

In  Akkaron  wiert  de  afgod  Beëlzebub 
gedient.  i  Reg.  1 : 1,3,6,  16". 

De  verwoefting  van  Akkaron  worc 
voorzeit  by  Amos  1 :  8.  Soph.  2:  4. 
Zachar.9:  &c.  Jerem.  ij  :  10.  en 
Zachar.9:  7.  haere  beroeping  tot  de 
kerke. 

Hieronymus  gedenkt  een  vlek  var» 
Akkaron ,  met  name  Gallim. 


De  ftad  (/erar, 


Erar  ,  of  Geraris  ,  wort  anders 
Qurbahaal ,  of  Gurbaal  ,  en  Ur- 
baal,  1  Paral.  14:  I.  en  26  :  7.  op  He- 
breeufch  genoemt  Het  was  eene  ko- 
niuglijke  ftad,  Genef.  20:1.  en  26:1. 
en  t  hooftftad  des  lants  van  Paleftijn, 
en  haere  lantftreke  d'uitterfte  zuider 
grenspael  des  lants  der  Kanaaniten. 

Zoo  Eufebius  en  Hieronymus  uit  de 
Schrift, Genef. 20: 1.  berechten,  was 
Gerar  midden  tuffchen  Kades,  of  Kades- 
Barne ,  en  Sur ,  twee  woeftijnen ,  gele- 
gen :  welker  eene ,  Sur ,  aen  Egypten 
paelde,  daer  het  volk  Ifraëls,  na  het 
trekken  over  het  Roo  meir ,  aenquam : 
maer  d'andere ,  Kades ,  ftrekte  tot  aen 
dewoeftijne  der  Saracenen,  of  Ara- 
bieren :  dies  was  de  ftad  Gerar  in  eene 
woeftijne  gelegen. 


In  Gerara  hebben  Abraham  en  Ifaak, 
opverfcheide  rijden,  als  vreemd elin- 
gen.gereift  en  verkeert.  Gen. zo.  en  16. 

Na  de  ftad  Gerara  wiert ,  ten  tijde 
van  Hieronymus ,  het  omleggende  lant 
Geraritis,  of  de  Geraritifchc  lantftreke, 
genoemt:  de  welke  boven  Daroma,  zes 
mijlen  en  een  vierendeel  zuidwaerts 
van  Eleutheropolis  lagh.  Boven  Daroma 
is  zoo  veel  gezeit,  als  boven  de  zuider 
lantftreke,  tot  aen  de  welke  het  lanc 
der  Ifraëliten  ftrekte. 

De  Filiftijnen  bezaten ,  ten  tijde  der 
oude  aertsvaders,  Abraham  en  IJaak, 
de  ftad  Gerara ,  in  de  welke  zy  ook 
een  koninkje  hadden  :  hoewel,  inde 
naervolgende  of  later  tijden,  Gerara 
onder  de  vorftendommen  der  Ifraëli- 
ten gerekent  wort.  Waer  over  deFi- 
ff  a  Mij- 
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liftijnen die ftad  en lantftreke  fchijnen 
verloren  te  hebben  :  maerookd'Ifraé- 
liten  fchijnen  die  ftad  nok  bezeten  te 
hebben:  naerdten  men  nergens  leeft, 
.dat  Gerara  oit  onder  de  grenspalen 
des  Beloofden  Lants  begrepen  is  ge- 
worden. 

Noch  d'Ifraëliten  fchijnen  de  ftad 
Gerar,  wanneer  zy  dezelve,  nefFens 
andere  omleggende  fteden  ,  onder  ko- 
ning Aft,  veroverden  en  floegen,  voor 
zich  behouden  te  hebben,  %  Paral.  14: 
13,14. 

Wijders,  tedier  tijde  ftont  Gerar, 
naer  het  fchij  nt ,  onder  het  gebiet  van 
Zara,  of  Zerad,  deKufchi,  of  Cbufchi, 
gelijk  in  't  Hebreeufch  ftaet  :  welk 
woort  de  meeften  eenen  Mw;  hoe- 
wel andere  te  recht  eenen  Arabier  ver- 
talen: want  door  den  naem  van  Cbus 
wort  in  de  Schrift  Arabie ,  en  niet  Mo- 
renlant,  bediet.  Ook  grensde  Ara- 
bie aen  het  Lant  van  Paleftij  n. 

Desgelijx  worden  dArabieren  by 
deRabbinen  gezeitin  Gurbahal ,  dat 
is ,  in  Gerar ,  te  wonen. 

Gerar  wort,  in  de  Samaritaenfche 
vertaling  des  Bybels,  Askalon  overge- 
zet, Genef.  zo.  miflehien  van  wege 
d'onderlinge  nabyheit  der  beide  fte- 
den. Gerar  wort  ook,  by  deTalmudi- 


Strab. 
lib.IÓ 
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ften,  Gerariku  genoemt :  welk  zy  voor 
eenequade  woonplaetfe  ,  tot  aen  den 
vliet  van  Egypten,  houden  :  gelijk  Ga- 
za  voor  eene  goede  woonflede. 

Gerar  is  t'eenemael  vergaen  ,  zon- 
der kentekenen  van  eenige  overge- 
bleve  puinhopen. 

Eene  beke  en  dal  van  Gerar  wort  by 
Mofes,  Gen. 26.  gedaght,cn  by  Jofephus. 

In  de  zelve  lantftreke ,  ontrent  Ge- 
rar ,  woonde  Ifaak ,  en  deed  verfchei- 
de waterputten  graven:  over  welker 
twee ,  tuflehen  de  herders  van  Gerar, 
en  die  van  Ifaak,  twiftontftont.  Dies 
hyd'eeneput  Efek,  en  d'andere  Sitna 
deed  noemen.  Genef.  x6. 

Een  andere  water-put ,  in  't  He- 
breeufch Lacbaroi  genoemt,  was  ook 
tuflehen  Kades  en  Bered,  in  de  woe- 
ftijne ,  ontrent  Gerar.  Lachairoi  wort 
by  eenigen  des  levenden  en  zienden,  of 
die  my  ziet,  uitgeleit  :  welken  naem 
Hagar  haer  gaf.  Genef.  16:4.  14:62. 
Zoo  Hieronymus  fchrijft,  wierden  noch 
by  zijnen  tijt  deze  en  meer  andere 
putten ,  in  de  lantftreke  van  Gerar ,  en 
ontrent  Askalon ,  getoont :  als  ook  een 
'  fut  des  oordeels  inde  Gararitifche  lant- 
ftreke. Hy  voeght'er  by  ,  dat  eene 
,  hoeve  Berdan  wort  genoemt  :  dat  in 
I  'c  Latijn  put  des  oordeels  bediet. 


(fadaris,  qx\  gadara,  of  (fdfyra,  en 
anders  Jr<er. 


TUffchen  de  ftad  Azotus  en  Joppe 
ftelt  Strabo ,  aen  den  oever  der 
Middellantfche  zee,  eene  lantftreke 
Gadaris :  desgelijx  in  de  zelve  eene 
ftad  Gadara. 


lofepbus.  Daer  en  boven  ftrekt  tot  be- 
veiliging van  dit  gevoelen,  dat  Strabo 
aenftonts  op  Gadara  de  ftad  Azotus 
voeght :  naerdien  in  de  boeken  der 
Machabeen  van  gelijken  Gazara  op  de 


In  de  lantftreke  Gadaris  was  een  grenfen  van  Azotus  geplaetfl:  wort. 


Cafau- 
bon. 


zeer  vuil  poel- water ,  dat  den  heeften, 
als  zy  het  proefden,  hair,  klaeuwen 
en  hoornen  deed  uitvallen. 

Gadaris  wiert,beneflens  Jofpe,doot 
de  Joden  ingenomen. 

Deze  ftad  Gadara  van  Strabo  was , 
buiten  eenigh  tegen-fpreken ,  een  en 
££X  dezelve,  dewelke  1  Mach.  14. en  iy. 
lib.  16.  enby  Jofepbus,  Gazara  wort  genoemt  .- 
want  het  geen  Strabo  fchrijft  van  het 
innemen  van  Gadara,  doorde Joden, 
ten  zeiven  tijde,  als  zy  loppe  inna- 
men ,  dat  zelfftequam  Gazara ,  benef- 
fens loppe  en  lamnia,  door  de  Joden 
over:  als  blij  kt  uit  1  Mach.  !ƒ.  en  uit 


Dies  is  klaerblijkelijk,  dat  Gadaris,  en 
Gadara  van  Strabo,  een  en  de  zelve 
ftad  zy ,  de  welke  in  de  boeken  der 
Machabeen ,  en  by  lofepbus ,  Gazara 
wort  genoemt.  Ook  is  daer  aen  niet 
te  twijfelen,  byaldien  men  de  gemel- 
de fchrijvers  flechts  naerftclijk  door- 
leeft :  by  wien  zoo  meenighmael  loppe, 
Gazara,  Azotus  en  lamnia,  neflens 
elkandere,  als  gebuurplaetfen,  gedaght 
worden. 

Hier  uit  blijkt,  hoe  eenigen  t'on- 
recht  dit  Gadara  van  Strabo  voor  de  r 
ftad  Gadara  houden ,  de  welke  over 
den  Jordaenlagh,  en  by  plinius,  Pto- 

letneur. 
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lemens,  Stephamis,  Poljbius ,  en  ande- 
re; maer  nergens  by  Strabo  gedaghr 
Lib.  16.  Wort:  gelijkooksrwfoopdieplaetfe, 
daer  hy  defteden  ,  aen  den  oever  der 
Middellantfche  zee  gelegen,befchrijft, 
zonder  de  grootfte  ongerijmtheic  en 
wanorde  nier  kon  gedenken. 

Wijders  ,  dit  Gazara  en  Gadara  was, 
nner  het  fchijnt,  een  en  het  zelffte, 
dat  in  'coud  verbont,  by  Jof.  16:  3. 
cn  1  Paral.  6:67.  Gazer  of  Gezer ,  en 
Gazera ,  wort  genoemt. 

Gazer  lagh  in  den  ftam  Efraims; 
maer  op  de  zuider  grenspael,  niet  verre 
van  de  Middellantfche  zee,  Jof.  16:}. 
De  koning  van  Gazer  wiertdoor  lofita 
gedoodt,  Jof.  10:33.  en  12:  12.  Ga- 
zer wort  onder  de  Levitifche  fteden 
des  ftams  Efraims  gerekent,  Jof.  2 1:21. 
en  1  Paral.  6":  67. 

Des  onaengezien  hebben  d'Ifraëli- 
ten  de  ftad  Gazer  niet  lang  bezeten : 


GE  L  A  iN  T.  zzp 
naerdien  de  Kanaaniten ,  d'oude  in- 
woonders ,  in  de  zelve  bleven  wonen, 
Jof  16  :  !0.  Jud.  1  :  20. 

Eindelijk  heeft  Farao,  koning  van 
Egypten,  en  Salomons  fchoonvader, 
ten  tijde  van  Salomon,  de  ftad  Gazer  in- 
genomen ,  met  het  ter  neer  matfen 
van  alle  d'inwoonders  ,  de  Kanaani- 
ten: de  welke  hy,  tot  een  bruitfchac 
met  zijne  dochter,  aen  Salomon  ten 
huwelijk  gaf,  1  Reg.9:  i6.  en  doorph^ 
Salomon  herbouwt  wiert.  vers  17.  uit  Anriq. 
oorzake  dezelve  uit  de  natuur fterk,  Vib-S- 
en  tot  den  krijgh  wel-gelegen  was.     ' c' 3" 

David  floegh  het  heir  derFiliftijnen 
van  Gibeon  totaen  Gazer  toe.  2  Sam. 
ƒ:25. 1  Paral.  14.- 16. 

Te  Gazer  ontftont  krijgh  met  de^ei-on 
Filiftijnen  op.  1  Paral.  20 : 4. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  lagh  een 
hoeve,  Gazara  genoemt,  eene  mijle 
van  Nkopolis  o[  Bmaiis, tegen  't  noorde. 


D 


Jfapho,  of  foppe. 


E  ftad  lapho  wort  alzoo  op  He- 
breeufch,  in  't oud  verbont,  Jof. 
19:46.  2Chron.  2:  16.  Ezra3:7.  en 
noch  heden  by  d'Arabieren  gebro- 
ken ,  lapha,  of  laffa,  en  anders  ge- 
Dclla  meenelijk  Zaffo,en  t  Giaffo ,  geheten  5 
'Iie-  maer  op  Griekfch  en  Latijn ,  in  't  nieu 
verbont,  en  in  de  boeken  derMacha- 
been  :  desgelijx  by  verfcheide  oude 
Griekfche  en  Latijnfche  fchrijvers, 
loppe:  hoewel  ook  bydemeeften,  als 
Stephamis,  Mela  en  andere,  lope  :  te 
weten  ,  na  den  naem  van  lope ,  doch- 
ter van  Eolus ,  Cephens  vrouw ,  zoo  de 
Grieken  verzieren :  gelijk  daer  en  te- 
gen de  naem  lapho  van  lapbet,  Noachs 
zoon ,  en  (lichter  der  ftad ,  gezeit  wort 
herkomftigh  te  zijn.  lapho  bediet 
fcboonhcit  of  ciërAèt. 

De  aeloude  ftad  lapho ,  of  loppe,  was 
gelegen  aen  zee  ,  Eztz}:7.  niet  verre 
vznLydda,  Aftor.  9:  38.  te  weten, 
zy  leic  op  den  oever  der  Middellant- 
fche  zee:  zuidwaerts  zeven  en  drie 
«rar.  vierendeel mijls,  of  tdertighduizent 
»oub.  fchreden  van  de  ftad  Cefarea, a  vier  mij- 
W  leri  van  de  fa&Antipatri^oï  Arzur,b  drie  ' 
itrab.  mijlen  van  lamma  ,  of  c  na-by  het  vlek 
K  tatnrtia:  d  vveflwaerts  drie  mijlen  van 
lonk!  cene  lll,re        .  of e  twee  grote  Fran- 
md.  fche,  en  'tien  Engelfche  mijlen  van 
Rama,  en  veertigh  duizent  fchreden 


van  Jerufalem ,  op  de  noorder  brete  Ptolem. 
vantweeendertigh  graden  en  zes  mi- 
nuiten, en  op  de  lengte  (te  rekenen 
van  de  Kanarifche  eilanden)  van  vijf  en 
veertigh  graden,  en  veertigh  minuiten. 

Stephamis  noemt  loppe  eene  ftad  van 
Fenicie. 

loppe  wort  voor  d'alleroudfte  ftad 
des  aertbodems  gehouden  ,  naerdien 
zy ,  zoo  Hinius ,  Solimis  en  Mela ,  uit 
horen  zeggen  ,  fchrijven  ,  voor  den 
vvater-vloet  zou  gefticht  zijn. 

Ioppeis,  volgens  fchrij  ven  van  stra-  Lib.is. 
bo ,  eene  zeer  verheven  oort :  zulx 
men  van  daer ,  zoo  gezeit  wiert ,  Jeru- 
falem kan  zien :  het  welk  onmogelijk 
fchijnt  te  zijn,  ter  oorzake  van  den 
verren  afftant ,  en  belet  des  gezichts, 
van  wegen  de  tuffchen-gelegen  bergen. ' 
Ook  fchijnt  Strabo  daer  aen  geen  ge- 
loof te  geven :  naerdien  hy  het  zelffte 
niet  voor  waerheit  verhaelt  :  maer 
voeght'er  by :  dat  zulx  gezeit  wort. 

Van  gelijken  fchrijft  Plinhis ,  dat 
loppe  op  eenen  heuvel  gelegen,  en  eene 
ftad  der  Feniciers  was. 

loppe  was  by  ouds  een  vermaerde  Strab. 
ftad  ,  en  een  haven  der  Joden  ,  of  van 
Jerufalem  en  ganfch  Judea  :  hoewel 
zy  eertijts,  na  het  verhael  van  lofephus,  De  Bel. 
eene  onveilige  of  havenloze  ree  voor115-1;- 
defchepen  had. 

ff  3  Na 


1 


Joftph. 
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Na  fopte  wierden  Renen  en  c«kr 
balken  van  denLiban,  door  koning 
Hiram,  gezonden  ,en  met  vlotten  over 
zee  gcvoert  5  en  van  daer  te  lande  op- 
vvaerts  rfa  lemfdlem ',  tot  opbouw  des 
tempels,  gefleept.  1  Reg.  5=9- 

loppe  wiert,  ten  tijde  der  Romei 
nen ,  neffens  lamnia ,  onder  de  lant- 
vooghdyen  van  ludea  gerekent ,  en  ge- 
bood over  de  gebuur-plaetfen. 

In  loppe  trad  lonas  te  fcheep,  wan- 
neer hy,  om  in  Ninive  niette  preken , 
voor  het  aengezicht  des  Heeren  na 
Tbutfn  vluchte.  Jon.  3. 

In  de^e  ftad  heeft  d'apoftel  Petrus 
Tabitha  van  den  dode  opgewekt.  Aft  9 
Niet  verre  van  de  puinhopen  van 
type,  te  gaen  na  Jerufalem ,  worden 
de  grontveften  en  het  overblijffel  des 
huis  van  Tabitha  getoonf . 

Na  het  verrichten  van  dien  vvon- 
der-daet,  bleef  Petrus  vele  dagen  in 
loppeby  Simon,  de  leertouwer,  cap.  9: 
vers  43.  wiens  huis,  zoo  Adrichom 
fchrijft!  onder  eenerotfe,  neffens  de 
zee  (tont:  op  welke  plaetfe  namaels 
een  kapel ,  ter  eere  van  Petrus  ,geftight 
wiert.  In  her  bovenfte  gedeelte  des 
huis  ontfinghy,  na  het  fchrijven  van 
Quarejmius,  de  mannen  van  Cefarea, 
die  door  Komelius,  de  hoofrman  .  afge- 
zonden waeren:  en  zag'er  zeker  vat, 
als  een  ^root  linnen.  A€i.  10. 

Doch  zoo  men  heden  'sdaeghs  de 
Grieken  ,  die  op  deze  plaetfe  hun  ver- 
blijf hebben  ,  na  de  kapel  of  kerke 
van  denapoftel  Petrus ,  of  na  het  huis 
van  Simon  de  leertouwer ,  of  dat  van 
Tabitha,  komt  te  vragen,  zy  weten 
daer  van  geen  ander  berecht  te  geven  , 
als  in 't  algemeen  te  zeggen,  dat  deze 
plaerfen.'op  den  eenen  of  anderen 
oort,  onder  de  puinhopen  waeren. 

Zoo  Monkonijs  getuight  ,  leit  op 
den  wegh  na  Rama  ,  een  musket- 
fcheut  van  l.iffa ,  een  puinhoop  van 
eene  oude  kerke,  en  ter  zeiver  plaetfe, 
zoogezeidt  wort,  daer  Petrus  Tabitha 
van  den  doden  opwekte.  Dicht  daer 
by  is  een  Chan ,  of  's  lants  herbergh. 
loppe  heeft  vele  oorloghs-rampen 
rampen  uifgeltaen.  ludas  de  Machabeër  leide 
cnver-  deïtad  loppe  by-na  ganfeh  in  kolen, 
J""    inzonderheit  de  havenen  fchepen, 
van      ter  oorzake  d'invvoonders  twee  hon- 
joppe.  <]ert  j0den  in  zee  hadden  doen  ver- 
joftph.  drenken,  die,  voor  de  woede  van  ko- 


Quaref. 


Oor- 

loghs- 
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ning  Antiochns ,  in  hunne  ftad  gevlucht 
waeren.  x  Mach.  12. 

Wanneer  niet  lang  daer  na  Kpollo- 
nius,  veltheer  van  koning  Demetrhs, 
loppe  had  bemachtigt,  en  daer  in  krijgs- 
bezettinggeleit,  veroverden  lonatbas 
en  SimflH.met  een  hei  r  van  tien  duizent 
man,  de  zelve  (tad,  en  dreven  Apollo- 
nius  daer  uit.  Ziende  Simon  daer  na  den 
toelegh  der  inwoonders ,  om  zich  aen 
koning  Demetrius  weêr  over  te  geven, 
trok  hy  derwaerts.nam  de  (tad  weêr  in, 
en  leide  daer  eenefterkekrijgs-bezet- 
ting  in.Hy  zond  daer  op  1 0 nat h as, 7.0011 
van  Abfalon,  meteennieu  krijgsheir, 
die  het  kafteel  veroverde,  en  de  krijgs- 
bezettingen,  die  verdacht  waeren, 
daer  uir  deed  trekken  ,  en  andere  i  n  de 
plaetfe  leide.  Daer  nadeed  hy  deftad, 
zooaendelant  als  zee-zijde ,  verfter- 
ken ,  en  eene  ruimer  haven  maken. 

Wanneer  konning  Antiochns  Sede- 
tes  dit  vernam,  deed  hy  door  eenen 
van  zijne  overften  ,  met  name  hrthe- 
nobius ,  de  ftad  opeifchen,  om  aen  hem 
over  te  geven.  Maer  Simon  gaf  hem 
ten  antwoort  :  dat  de  ftad  loppe  hem 
zoo  wel  met  goet  recht ,  als  die  van 
Gazara  en  andere ,  toequam ,  de  welke 
hy  deed  verfterken.  1  Mach.  10:  11, 
12,13,  i4,eni5.  r 

Namaels  quam  deze  ftad  een  grote 
ramp,  door  de  Romeinen,  onder  be- 
leit  van  den  veltheer  Ceftiv.s ,  over: 
die  haer ,  na  een  belegh ,  te  water  en  te  Jofij 
lande,  innam  en  verbrande,  met  het 
doden  van  acht  duizent  en  vier  hon- 
dert  inwoonders. 

Desonaengezien  herbouwden  kort 
daer  na  een  groot  getal  van  muitelin- 
gen en  vluchtelingen  ,  van  verfcheide 
verwoede  fteden  ,  de  (tad  van  nieuws, 
om  daer  in  hunne  fchuilplaetfe  en  her- 
tret  te  nemen,  en  begonnen  metmee- 
nigte  van  fchepen  langs  de  kuften  van 
Syrië ,  Fenicie  en  Egy  pten,  op  alle  zei- 
len te  roven  en  kapen. 

Keizer  Vefpafiaen ,  des  verwittight ,  W 
zond  ruiters  en  voetknechten  na  lop-  !ibi 
pe ,  om  zich  van  de  flad  te  verzekeren,  c.  15 
en  den  zeerovers  het  inkomen ,  met 
hunne  fchepen,  ter  haven  te  beletten. 
Zyovetvielen  des  nachts  deftad,  en 
veroverden  de  zelve,  naerdienzy  on- 
bewaert  was ,  en  verdelgdenze  ten 
gronde.  Wanneer  d'inwoonders  het 
inbreken  der  Romeinen  ter  ftad  ver- 
namen, 


O  SF       H    E    I    L  I 

namen ,  boden  zy  hen  geen  tegen- 
weer, maer  vluchten  ,  uit  fchrik  en 
vreze,  na  de  fchepen,  en  vernachten 
eene  boogh-lcheur  verre  van  lant,  in 
zee  :  want  Joppe  was  te  dier  tijde  ha- 
venloos, of  zonder  haven.  Midler- 
wijle  die  van  Joppe  in  zee  dreven , 
wierden  zy  in  den  dageraet  mee  een 
felle  wint  (die  de  zeeluiden  aldaer  te 
dier  tijde ,  in  't  Griekfch ,  Melarnbo- 
reas ,  dat  is,  zwarte  noor  de-wint ,  noe- 
men) befprongen  :  die  zommige  fche- 
pen tegen  elkandere :  en  zommige  te- 
gen de  rotfen  aèn-joegh ;  wanneer  zy 
met  groot  gevvelt  tegen  ftroom  trach- 
ten in  zee  te  (leken  :  want  de  gevluch- 
ten  uit  Joppe  vreesden  niet  alleenlijk 
het  kïippigh  ftranr;  maerookdevyan 
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hadden  gemaekt,  deden  zy  alle  de  Jac 
zee-havenen  verwoeden ,  omd'aen-de 
komften  voor  de  Kriftenen  te  fluiten :  "yz 
die  ook,  op  hunne  komfte,  deze  flad  Ma 


woeft,  (zijnde  d'inwoonders  weeh- ,s? 

 1__  i  - ^  .  .5  ]ih 

par 


gevlucht)  engaufch  verwoeft  vonden  :  !'b' 


zelf  ook  het  kafteel :  waer  van  niet  als  c.  3. 
een  toren  was  blijven  ftaen. 

Maer  Godefroy ,  ziende  dezeplaetfe 
voordeeligh  tot  onderftant  vanjerufa- 
lem ,  en  dat  haer  haven  de  gewone- 
lij  kfte  en  eenighfte  aenkomfte  voor 
de  fchepen  uit  Europe  was  ,  deed 
de  ftad  herbouwen,  met  muuren  be- 
fluiten,  en  met  een  fterke  krijgs-be- 
zetting  verfterken. 

Sedert  is  de  ftad  meenighmael  door 
deMahometanen  belegert  geworden : 


den:  naerdien^de  krijgsknechten  der  j  hoewel  telkens  by-na  met  een  vruch 

telozen  uitflagh. 

Voor  d'eerfte-mael  wiert  Ioppe,  des 
jaers  elf  hondert  en  een  ,  op  het  eerfte 
komen  op  de  diepte,  gingen  door  |  jaerderregeringvan  koning  Bande 


Romeinen  op  ftrant  ftonden,  en  de 
genen,  die  aen  ftrant  quamen  drij- 
ven ,  ter  neer  matften.  Zommige  ge- 


eenen  draei-ftroom  te  gronde.  Ner 
gens  was  eene  veilige  plaetfe  om  te 
vluchten  ,  noch  hope  van  behoudenis 
voor  degenen,  diebleven.-  dewijl  zy 
uit  zee,  door  kracht  der  winden,  en 
uit  de  ftad,  door  gewelt  der  Romeinen, 
gedreven  wierden. 

Zommige  der  Joppenaers  fmoorden 
en  verdronken  in  zee :  andere  raekten 
tufichen  de  fchip-wrakken  in ,  en  qua- 
men aldus  te  fneuvelen.  Eenigen,  uit 
een  weerzin  van  in  zee  te  fterven,  do- 
den zich  zelfs  met  de  punt  van  een  de- 
gen, of  mefch.  Zeer  velen  wierden, 
door  de  baren  ,  tegen  de  rotfen  aen 
geflagen  :  waer  dóór  de  zee  bioet-root, 
en  de  gehele  zee-kufte  met  lijken  ver- 
vult wiert:  naerdien  ook  de  genen, 
die  tegen  ftrant  quamen  aendrijven, 
door  de  Romeinen ,  die  op  ftrant  fton- 
den ,  ter  neêr  gematft  wierden.  D'op- 
geworpe  lijken  waren  ren  getale  van 
vier  duizent  en  vier  hondert  Aldus 
verdelgden  de  Romeinen  de  ftad,  de 
welke  zonder  gevecht  verovert  was, 
ten  gronde.  In  dezer  wijze  is  Ioppe 
door  de  Romeinen  twee-mael  ver- 
woed:. 

Pompejus  maektedeftad  ioppe,  nef- 
fens  vele  andere  fteden,  vry,  en  her- 
fteldeze  aen  d'ingeboorne  burgers  ,  en 

hecluezeaenhet  lantfehapvan  Syrië.  I  eene  fterke  vloot  fchepen  van  Egyp- 
Wanneer  de  Mahometanen  zich']  ten ,  en  te  lande  met  een  machtigh 
meefter  vanher  ganfche  Heilige  Lant  1  krijgsheir  van  Askaloniters,  belege- 
ren, 


..wijn 

d'eerfte, door  tvvintigh duizent  Sarra- 
'  cenen,  onder  beleit  van  Meravis ,  Sul- 
tan van  Egypten,  belegert:  die  de 
Kriftenen ,  ten  getale  van  veertigh  rui- 
ters, entwee  hondert  voetknechten, 
mannelijk  affloegen ,  en  van  het  belegh 
deden  opbreken. 

Twee  jaren  daer  na  wiert  de  ftad 
weer  belegert ,  en  zoo  geweldigh,  den 
tijt  van  drie  of  vier  dagen,  door  een 
ontallijke  meenighte  van  Mahometa- 
nen befprongen  en  gebeukt,  dat  de  be- 
legerden, ziende  niet  langer  weêr- 
ftant  te  kunnen  doen ,  befloten  zich 
over  te  geven  :  als  wanneer  Baudowijn 
aen  den  zeekant ,  door  het  midden  van 
twintigh  vyants  galeien,  en  dertigh 
fchepen  ,  die  de  ftad  aen  die  zijde  be- 
legert hadden  ,  in  de  ftad  quam.  Hier 
door  kregen  de  belegerden  hert  en 
moet  in  't  lijf:  de  beleggers  daer  en 
tegen  wierden  met  fchrik  en  vreze  be- 
vangen ,  en  braken  van  het  belegh  op : 
doch  wierden  ,  in  het  vluchten  na  As- 
kalon,  door  de  Kriftenen  ,  ten  getale 
van  drie  duizent,  terneêrgemaekt. 

Wanneer  des  zei  ven  jaers  Baudowijn 
in  eene  krankte  was  gevallen  ,  quamen 
weêr  de  Mahometanen ,  des  verwit- 
tigt, onder  beleit  van  den  zei  ven  Sul- 
tan Meravis ,  de  ftad  Ioppe ,  ter  zee,  mee 
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ren,  enbefprongen  de  zelve :  vati  alle 
kanten ,  zonder  ophouden •  doch  bra- 
ken op  het  geruchte  der  komfte  van 
koning  Baudomjn,  met  byftant ,  fchte- 
ljjkvan'tbeleghop. 

Desjaers  elf  hondert  cnvi)f  hadden 
deMahometanendeftadtelande,  met 
cciiheirvan  veertigh  duizentman,  en 
ter  zee  met  cene  ftetke  vloot  belegert: 
maer  braken,  op  de  komfte  van  Bau* 
Jmvijn,  met  zes  duizent  man,  van 
't  belegh  op  :  hoewel  met  verlies  van 
zeven  duizent  man  ,  die,  in  een  gevecht 
te-en  Bandoen ,  op  de  plactfc  doot 
bleven  :  wacr  onder  d'Admirael  van 
Askalon. 

Eenige  maenden  daer  na  quamen 
die  van  Askalon ,  in  weerwrake  van 
des  Admiraels  doot,  de  ftad  te  lande 
weêr  belegeren  ;  maer  d'inwoonders 
vielen  op  hen  uit,  enfloegen  hen  klock- 
mocdclijkop.  . 

Des  jaers  elf  hondert  en  vijftien  be- 
legerden die  van  Askalon  weder  de  ftad, 
ter  zee,  met  zevenügh  fchepen ,  entc 
lande  met  een  ontallijke  meenightc  van 
voetknechten,  die  de  poorten  der  ftad 
verbranden,  endemuuren  met  ladders 
trachten  te  beklimmen :  maer  wierden 
mannelijk  door  de  belegerden  afgc- 
keert ,  en  gedwongen  hunnen  aentlagn 
te  (taken.  Des  onaengezien  bevond  de 
vyant  zich  weer  aldaer ,  na  weimgh  da- 
gen, met  zes  floepen  vol  ladders :  doch 
keerde  vruchteloos  te  ruch. 

Op  'c  jacr  elf  hondert  en  twee  en 
twintigh,  geduurende  de  gevangkenis 
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maekten.  Eindelijk  brak  de  vyant,  door 
twcefpalt  onder  hen  ontflaen ,  van  't  be- 
legh op. 

D'inwoonders  van  Joppe,  na  zoo 
vele  vruchteloze  acnflagen ,  door  den 
vyant  op  hunne  ftad  gedaen  ,  bleven  in 
ruft  tot  aen  den  jare  elf  hondert  en  ze- 
ven of  acht  en  tachentigh  .  als  wanneer 
deze  ftad,  neffens  vele  andere  fteden 
van  dien  oort ,  door  Saladin  verovert 1 
en  ontmantelt  wiert:  hoewel  Ridmrd, 
koning  van  Engelant,  de  zelve  her- 
innam  ,  en  deed  herbouwen. 

Wanneer  des  jaers  elf  hondert  en  zes 


V^Battdovoijti,  de  tweede,  Knften  ko 
ftlrigvan  Jerufalem,  had  de  to/z/van 
Egyptcn ,  de  ftad  ter  zee ,  met  zeventigh 
saleien,  en  te  lande  met  zeftien  dui- 
zent; of, 'zoo  andere  willen,  zes  en 
zeftï-h  duizent  voetknechten  belegert : 
die  met  beuken,  uit  ftormgevaerten , 
«oot  gcwclt  op  de  wallen  bacrden: 
maer  braken  ,  op  de  komfte  van  ze- 
ven duizent  Ktiftencn,  van  't  belegh  op, 
met  achterlaten  van  zeven  duizent 
man  ,  die  op  de  plaetfe  doot  bleven. 

Des  jaers  elf  hondert  en  drie  en  twin- 
tigh quamen  dAskaloniters  en  Egyp- 
tenaers  met  een  vloot  van  vier  en  twin- 
tigh oorloghs-  fchepen  voor  de  ftad 
Joppe ,  rechten  vele  ftormgevaerten  op  ; 
daer  uit  zy  met  grote  en  zwaere  (tenen, 
.  den  tijt  van  vijf  dagen  ,  geduurigh  op 
de  muuren  beukten,  en  vele  breüen 


en  negentigh  eenige  Hooghduitichen 
deftadhetftclt,  en  met  eene  kleine  ve- 
ftinggefterkt hadden,  wierden  zydoor 
de  Mahometanen,  onder  beleit  van 
MeükAdeL  broeder  van  Saladin,  aen- 
ftonts  daer  uir  gedreven. 

Sedert  dier  tijt  is  de  ftad  geduurigh 
begonnen  hoe  langer  hoe  (timmer  te 
worden,  tot  aen  de  komfte  van  louys, 
koning  van  Vrankrijk  ,  gebynaemt  de 
Heilige,  die  des  jaers  twalef  hondert  en 
twee  en  vijftigh  de  zelve  deed  herbou- 
wen ,  en  met  eene  muur  en  torens  ver- 
fterken.  Zijn  gemalin  gelagh  in  de  zei- 
vc  ftad  van  eene  dochter. 

Des  jaers  twalef  hondert  en  achten 
zeftigh  wiert  laffa  door  Bundokdar ,  ko- 
ning van  Syrië  en  Egypten  ingenomen. 

Namaels  zijn  de  Turken  ,  ten  tijde 
V&a  Selim  ,  meefter  der  ftad  geworden, 
die  de  zelve  verwoeft,  en  in  eencnftaet 
gebraght  hebben  ,  daer  zy  haer  heden 
in  bevind. 

"Wanneer  de  ftad  Zaffa  ,  ten  tijde  van 
Saladin  ,  onder  de  Mahometanen  ftont, 
waszy  met  prachtige  gebouwen  ,  zoo 
Metsziden ,  als  burger-huizen ,  veraert, 
naer  uitwijzing  van  de  nevens-gaende 


grote  afbeelding 


Te  landevvaerts  in  lagen  iterke  en 
weerbare  veftingen  ,  in  't  vierkant  ge- 
bouwt,  de  welke  met  dikke  muuren  en 
zware  poorten  voorzien  waeren.  Men 
nader  ook  prachtige  lufthuizen,  wa- 
randen ,  en  andere  heerlijke  getimmer- 
ten ,  op  't  geberghte  leggen. 

Wat  nader  aen  zee  liep ,  langs  den 
oever ,  een  brede  muur ,  die  doorgaens 
met  ronde  wachttorens  verfterkt  was. 

Inhetbinnenftc  der  haven  (tont.  op 
eene  hooghte ,  een  vierkant  kafteel ,  dat 
gemeenelijk  met  eene  fterke  krijgsbe- 
zettingbewaert  wiert.  ^ 
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By  ouds ,  naer  het  fchrijven  van  lo- 
fephus  ,  was  Joppe  havenloos ,  of  zon- 
der haven  :  want  het  eindighdein  een 
KM  en  hoogh  ftrant ,  en  kromde  een 
wéinigh  metd'uitterfte  hoornen,  of  klip- 
pen, terweder-zijdeinvvaerts.  Namaels 
wiert  loppe  met  eene  haven  verrijkt. 

Denoorde-wint ,  daer  de  haven  vlak 
op  kit ,  flaet  tegen  de  ftranden ,  en 
jieght  de  zee-baren  tegen  de  rotfen 


aen ,  en  maekt  de  rede  onveiliger ,  als 
een  woefte  zee.  Te  weten ,  de  haven 
kit  tegen  'tzuide  en  wefte  met  uitfte- 
kende  klippen  bevrijt  :  maer  voor  de 
woede  der  noorde-wint  open :  de  welke 
de  baren  tegen  de  fteenrotfen  aenjaeght. 

Zoo  eenige  willen ,  zou  deze  haven 
door  arbeit  van  menfchen  handen  ge- 
maekt,  en  tuflchen  de  klippen  uitgeholt 
zijn  :  naerdien  die  gehele  ftreke ,  die 
de  haven  omringt,  en.inzonderheir  van 
't  zuide  naer  't  wefte ,  de  binne-zijde  van 
het  gewelt  der  zeebaren  en  golven  be- 
fchermt ,  en  eene  veilige  rede  voor  de 
fchepen  maekt ,  niet  uit  ftenen ,  dooi- 
de kunft  t'zamen  geftelt ,  gemaekt  is ; 
(gelijk  velen  ,  door  misflagh ,  hebben 
gemeent;)  maer  uit  eene  geduurige 
rotfebeftaet:  welke  rotfe,  aendewefl- 
zijde,  uit  oorzake  zy  aldaer,  door  de 
geduurige  beweging  der  zee ,  en  gewelt 
der  golven  ,  op  vele  plaetfen  gebeukt  is, 
afgemorfelt  en  vol  gaten  gezien  wort. 
Maer  aen  de  zuit-zijde ,  naerdien  zy 
aldaer  breder  en  wijder,  en  zulk  een  fel 
beuken  der  zeebaren  nietonderwarigh 
is ,  is  zy  gaver  en  onbefchadighder  ge- 
bleven. 

Naer  het  fchijnt ,  (tonden  op  deze 
zuidcr  klippen ,  die  meerendeels  effen 
en  vlak  zijn ,  by  ouds  pakhuizen  of 
fpijkers:  naerdien  die  klippen  eene  rui- 
me en effe plaetfe  uitmaken,  bequaem 
om  koopsvaeren  te  bergen  en  te  be- 
waeren. 

Tot  meerder  bewijs,  ziet  men  daer 
noch  eenige  kolommen ,  in  de  rotfen 
gehouwen :  waer  aen  de  kabeltouwen 
gewonelijken  gebonden  wierden. 

Ten  zuide  der  ftad  ziet  men;  gelijks 
het  water,  de  grontveften  van  grote  en 
zware  muuren  :  de  welke  met  aerde 
opgehooghtwaeren ,  en  de  haven  aen 
die  zijde  boorden  en  omringden. 

Ontrent  twee  hondert  fchreden  in 
zee  is  noch  een  keten  of  ry  van  de  zelve 
muuren  en  rotfen  overgebleven ,  die 
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'tot  eene  Moellie ,  of  Bhaer ,  dienden , 
om  de  haveri  te  fluiten ,  en  het  gewelt 
der  zee-baren  te  breken. 

ljffa  heeft  heden  eene  kleine  en  on-  Roger 
diepe  haven ,  die  daer  en  boven  zeer  ge- 
vaerelijk  is,  ter  oorzake  van  de  grote 
meenighte  der  drooghten  en  klippen , 
dewelke  haer  omringen ,  en  het  inko- 
men onveiligh  maken:  zelfs  voor  de 
kleinfte  vaertuigen. 

Des  onaengezien  komen  dagelijx  uit 
Egypren  fchepen  en  vaertuygen ,  gela- 
den met  rijs  ,  zuiker  :  en  flepen  van 
daer  zeep ,  olie  ,  hers ,  en  rozijnen. 

De  fchepen  van  Vr  ankrijk,  en  andere 
geweftenvan  Europe,  laden  aldaer  ka- 
toen, fennebladen,  Arabifchegom ,  en 
andere  wacren.  Waer  over  deFrancoi- 
fen  in  Jaffa  eenen  Onder-Konful  heb- 
ben ,  die  onder  den  Konful  van  Vrank- 
rijkftaet,  die  in  de  ftad  Damaskus  zich 
onthoudt. 

De  zee  is  in  deze  haven  altijt  onftui- 
migh  ,  hoe  weinigh  het  ook  wait. 

Zoo  Quarefmius  fchrijft  ,  worden, 
door  het  ongerijf  der  haven ,  de  wélke 
heden,  door  het  gewelt  des  zeewaters, 
verzant,  en  met  de  puinhopen  der  ftad 
vervult  is ,  niet  vele  koopwaeren  der- 
waerts  gevoert.  Ook  wort  zy  heden , 
door  meenighte  van  beêvaertreizers , 
niet  aengedaen :  naerdien  de  beêvaert- 
reizen  naer  het  Heilige  Lant  vooreen 
groot  gedeelte  opgehouden  zijn.  Ja  de  Thcvc 


Roger. 


haven  is  ganfeh  verwoeft. 

In  de  haven  van  laffa  houdt  eene 
ongelofelijke  meenighte  van  viflehen, 
van  gedaente  by-na  als  de  herder- 
vifch. 

Die  ui*  Europe  over  de  Middellant- 
fche  zee  fchepen ,  om  na  het  Heilige 
Lant  te  trekken ,  doen  gemenelijk  al- 
lereerft  de  haven  van  Joppe  aen. 

Naer  het  fchrijven  van  Lorinus ,  wort,  in  c.  rd< 
niet  verre  van  de  haven  van  joppe, 
een  grote  fteen  getoont ,  op  den  welken 
Petrus  ,  onder  het  waffchen  zijner  vifch- 
netten,  door  Cbrijlus ,  tot  hetapoftel- 
ampt  geroepen  wiert:  hoewel  Quaref- 
mius getuight  dien  fteen  aldaer  niet  ge- 
zien ,  noch  daer  van  in  dien  oorc 
eenigh  gewagh  gehoort  te  hebben. 
Daer  en  tegen  gefchiede  het  beroep  Zi>e 
van  Petrus,  tot  het  apoftel-ampt,  in  p.  i5'", 
Galilea  ,  by  de  zee  van  Genezareth , 
zeer  verre  van  de  ftad  Joppe :  als  blijkt 
uit  Johan.  21. 

g  g  Ontrent 


Ontrent  Jappe,  en  niet  boven  drie 
fchreden  van  de  Middellantfche  zee, 
zijn  vele  fchone  bronnen  of  water- 
putten. Neffens  de  zee  is  eehe  put 
met  zoet  water. 

Aüerwege  rontom  de  ftad,  aende 
lantzijde  ,  en  aen  den  ingang  der  ha- 
ven, tennoorde,  ziet  menongemee- 
ne  grote  brokken  van  dikke  en  zware 
ter  neêr-geftorte  muuren  ,  tot  tuigte- 
kenenvan  de  heerlijkheit  deraeloude 

Doubd.  De  bolwerken  zijn  alle  valkomen 
in  wezen,  geheel  van  fraeie  en  grote 
ftenen  gemaekt;  maer  leggen  opzij- 
de  :  andere  half  in  't  zant  begraven  en 
met  ruighte  overdekt. 

Ja  fa  leit  heden  t'eenemael  ver- 
woed ,  zonder  kenteken  of  gelijkenis 
by-na  van  eene  ftad  :  ja  magh  veel 
ïneer  een  puinhoop ,  als  ftad ,  genoemt 
worden. 

Het  had ,  ontrent  des  jaers  zeftien 
hondert  en  vijfcigh ,  dertigh  of  veer- 
tigh  arme  en  flechte huizen:  welker 
meefte  op  het  zant ,  langs  den  oever 
der  zee,  en  eenige  weinigen  op  een 
heuvel ,  rontom  of  ontrent  het  kafleel, 
ftonden.  De  huizen  zijn  flechts  hut- 
ten van  matten ,  die  tegen  de  rotfen 


aenfhen:  in  de  welke  men  eenige  ho- 
len heeft  uitgehouwen  ,  tot  fchuil- 
plaetfen  van  Moren ,  Joden  ,  en  arme 
Grieken. 

Op  den  kruin  der  puinhopen  ftaen 
twee  vierkante  torens ,  ontrent  twin- 
tigh  fchreden  van  eikanderen  ,  die  niet 
lang  voor  den  aenvang  dezer  eeuwe 
gefticht  wierden ,  en  met  gefchut  en 
krijgsbezetting,  totbeveiling  der  ha- 
ven ,  voorzien  waeren. 

Dicht  daer  by  is  een  bak  met  zeer 
treffelijk  en  kout  water ,  tot  groot  ge- 
rijf  voor  de  genen ,  die  deze  haven 
aendoen. 

Volgens  Doubdan ,  ftaet  het  kaffeel 
op  eenen  heuvel:  het  welk  heden  niet 
anders  is  als  een  kleine  vefting  ,  be- 
ftaendeuit  twee  torens:  d'eene  vier- 
kant ,  en  d'andere  ront :  die  door  eene 
fraeie  muur  aen  elkandere  vaft  zijn ,  en 
zich  verre  in  zee  vertonen.  Hetgeheel 
werk  is  van  gehouwen  fteen  gemaekt, 
en  gefticht  door  de  Turken;  of,  zoo 
andere  willen  ,  door  Louys ,  geby  naemt 
de  Heilige ,  koning  van  Vrankrijk. 

Monkonijs  ftelt  het  kafteel  op  het 
hoogh  van  eene  kleine  rotfe,  de  welke 
'  tot  aen  zee  ftrekt,  en  op  de  puinho- 
pen van  een  ander  oud  kafteel:  waer 

van 
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van  de  overgcbleve  hoeken  der  bol- 
werken noch d'aeloude  fterkte  tonen. 
Desgelijx.  ftelt  Roger  het  kafteel  op 
eene  hoge  roti'e,  daer  tegen  over  de 
fhd  gebouwt  is  ,  en  maekt  het  vier- 
kant van  geftalte :  te  weten,  ieder  zij- 
de van  honderr  fchreden  ,  en  ganich 
van  zeer  herden  gehouwen  fteen. 

Het  is  geftoffeert  met  zes  veltftuk- 
kenen  falkonetten,  en  dient,  om  de 
ridders  van  Malta  ,  die  op  de  Turken 
inde  Middellantfche  zee  kapen,  het 
landen  te  beletten. 

Het  kafteel  vvort  bewaert  dooreeni- 
ge  arme  Turken  en  Arabieren  ,  onder 
't  gebiet  van  eenen  Aga ,  van  wegen 
den  Baffa  van  Gaza,  daer  het  onder 
ftaet.  Desgelijx  ftaet  de  ftad  3f0/>/>e  on- 
der den  zeiven  Baffa,  die  aldaer  eenen 
Emin,  of  tollenaer,  hout. 

Ten  oofle.na  de  zijde  van  Rama,zitt 
men  noch  de  grachten  der  ftad  ,  die  ge- 
heel en  al  vervult'en  toegeftopt  leggen 


GE      L    A    N    T.        23;  - 

bisdom,  en  had  een  lange  wijle  eenen 
biflchop  ,  Suffragaenvan  den  patriarch 
van  Jerufalem.  In  'c  vvereltlijke  pronk- 
te zy  met  den  tijtel  van  graeffchap  .- 
welken  tijtel  noch  heden  zeker  edel 
perzoon  van  Venetien,  uit  den  huize 
van  Kontareno ,  voert ;  en  gemeenelijk 
Conté  del  Zaffo ,  in  't  Italiaenfch  ,  vvort 
genoemt. 

D'oort  ontrent  Ioppe  was  ten  tijde  Scrab. 
des  Heilants  zeer  volkrijk  :  want  uit  hb-lS' 
het  na-by  gelegen  vlek  Jamnia,  en  uit 
derontom  leggende  gebuur-plaetfen , 
konden  veertigh  duizent  man  in  de 
wapenen  gebraght  worden. 

Het  lant  van  Fenicie  wiert  eertijts  palmaf. 
ook,  na  de  ftad  toppe ,  lopia  geheten:  'u"tScö'! 
welk  lopia ,  zoo  de  Grieken  beuzelen,  non. 
het  koningrijk  van  Cephens  was.  Ste- 
phanus  gedenkt  ook  lopia :  en  Pliuius 
de  Jopilche  lantvooghdye. 

Andere  maken  Cepheus  koning  van 
Ethiopien:  en  brengen  het  tooneel des 


Tenwefte,  aen  de  voet  van  eenen  1  bedrijfs  en  gefchiedenis  van  Androme- 
heuvel ,  en  op  het  llrant  zelf,  had  men  |  da  in  Ethiopien  over :  alvvaer  Cepheus  , 


eertijts  vier  of  vijf  ;  of,  t  ontrent  des 
00e- jaers  zeftien  hondert ,  drie  zeer  grote 
{i    en  diepe  bogen  ,  of  gewelven  derael- 
oude  gebouwen ,  als  pakhuizen  ;  hoe- 
wel half  verwoeft :  die  den  ingang  aen 


vader  van  Andromeda  ,  zou  geheerlcht 
hebben. 

Zoo  d'oude  fchrijvers  en  poëten 
beuzelen,  wiert  Andromeda,  dochter 
van  Cepheus  en  Rajfiope ,  door  denym- 


den  oever  der  zee  hadden,  en  totver-  fen,  opde  klippen  der  haven  van  lop 


trekplaetfen  van  beêvaertreizers  en 
koopluiden,  die  deze  plaetfe  aende- 
Log.  den ,  dienden,  t  Twee  van  deze  bogen 
dienden  daer  na  den  Moren  tot  vee- 
ftallen  en  woon-plaetfen :  want  in  de 
zelve  quamen  zy  des  daeghs  by  een.en 
fliepen  des  nachts.  De  derde  bleef,  tot 
gebruik  van  den  tollenaer.of  Emin,  toe- 
ubd.  gefloten.  Maer  heden  zijn  deze  bo- 
gen ,  door  de  woede  der  zee-baren  , 


pe ,  of  op  het  ftranr ,  na-by  de  haven, 
aen  eenen  fteen  ,  met  ketens  of 
boeiens  ,  gekluiftert  ,  en  voor  het 
zee-gedroghtc?/w ,  of  walvifch,  ten 
doelegeftelt ,  om  verflonden  te  wor- 
den ,  tot  ftraffe  van  de  hovaerdye  hae- 
rer moeder,  dewelke  roemde  de  Ne- 
reidett  in  fchoonheit  t 'overtreffen. 
Maer  Perfeus ,  in  het  wederkeeren  na 
zijn  vaderlant ,  verlofte  haer  namaels , 


die  by  onweer  daer  tegen  aen  (laen,  1  door  het  doden  van  het  zeegedroght 


dermate  verwoeft,  dat  daer  niet,  als 
de  grontveften  ,  van  overgebleven 
zijn:  hoewel  zy  noch,  zoo  Quaref- 
mius  fchrijft,  ontrent  des  jaers  zeftien 
honderten  twintigh,  in  wezen  waren. 

De  nevensgaende  kleine  afbeelding 
wijd  den  hedendaeghfchen  toeftant 
der  ftad  aen. 

Het  gebiet  van  den  Baffa  van  Gaza 
begint  van  deze  plaetfe ,  die  eenen  ie- 
der Kriften  ,  die  aldaer  te  fcheepgaet 
of  aenkomt,  of  doorreift,  tien  Seki- 
nen  doet  betalen. 


Cetus  ,  en  nam  haer  ren  wijve 

Naer  het  fchrijven  van  Me/a,  toon- 
de men  noch  by  zijnen  tijt  d'yzelijk 
grote  beenderen  dezes  zee-gedrochts  , 
en  klare  kentekenen  van  Andromeda, 
door  Perfeus  verloft.  Ookverhaelt  lo- 
fephus ,  dat  op  het  ftrant ,  by  Ioppe, 
noch  by  zijnen  tijt  de  kentekenen  der 
ketenen  van  Andromeda  zich  bevon- 
den :  tot  bewijs  des  geloofs  der  ael- 
oude  fabel.  Doch  hier  in  fchijnen  zy 
de  Grieken  gevolght  te  hebben  ,  die 
het  zelfftegefchreven  hadden  ,  eer  die 
gebeenten  door  Markus  Scanrus  na  Ro- 


Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige 
Lant  bezaten,  was  de  ftad  laffa  een  [  men gevoert wierden. 
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Desgelijx  fchrijft  Plinius  ,  dat  de 
kentekenen  der  boeiens  van  Androme- 
da op eenen  fteen,  gelegen  voor  den 
heuvel ,  waer  op  de  ftad  /^egebouwt 
was ,  getoont  worden :  hoewel  hy  op 
eene  andere  plaetfe  fchrijft,  dat  inde 
Fenicifchezee,  voor  loppe ,  een  eilant 
Paria  leit ,  dat  geheel  een  ftedeken  is : 
vvaerop,  zoo  gezeitwort,  Andromeda 
voor  het  zeegedroght  geftelt  vviert. 

Zoo  andere  daer  en  tegen  willen , 
was  Andromeda  gefchaekt,  en  meteen 
fchi  p  vervoert ,  daer  een  Cetus ,  of  wal- 
vifch,  aenftont:  waer  uit  de  verzie- 
ring, van  het  zeegedroght  en  Androme- 
da, haeren  oorfprong  genomen  had. 

Zoo  eenige  willen,  zou  No  ach  on- 
trent loppe  d'arke  geftight  hebben. 

Neffens  loppe  ftelt  Hieronymus  eene 
plaetfe  Erekkon,  en  anders,  by  Jof.  19: 
vers  46.  Arekon,  of,  na  deNeêrduit- 
fche  overzetting  ,  Rakka  genoemt:  de 
welkeby  oudseene  ftad  engrenspael 
desftamsvanDan  was. 

Van  laffa  tot  aen  Ramla  leit  eene 
grote  vlakte,  of  velt,  van  vier  Franfche 
mijlen  breet,  {trekkende  van  de  zee 
tot  aen  de  bergen.  In  het  begin  der 
vlakte ,  na-by  laffa,  is  een  bewegend  of 
gul  zant.  Daer  na  volght  een  groene 
en  effewegh ,  die  meer  als  derde-halve 
uure  lang  is,  en  tot  aen  Rama  duurt. 

Drie  "vierendeel,  of  b anderhalve 
Duitfche,  of  c  derde-halve  Franfche 
mijle  van  laffa,  leit,  na  'toofte,  in 
den  Itara  van  Dan  ,  en  op  de  linke  zij- 
de des  vveghs,  die  van  laffa  na  lerufa- 
lem  loopt ,  een  verwoeft  vlek,  lafor, 
of  Afor ,  en  by  Roger  lafon  genoemt. 
Ter  zeiver  plaetfe  ftont  eertijts  een 
karteel  -.  waer  van  heden  niet  als  de 
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grontveften  gezien  worden.  Ontrent 
desjaers  zeftien  hondertentwintigh 
onthielden  zich  aldaer  vijf  .en  tvvin- 
tigh  huisgezinnen  van  Moren ,  die 
zich  met  den  hof-bouw  erneerden . 

Voor  aen ,  op  den  kant  van  den 
wegh,  is  een  aertige  kluis  van  eenen 
Denvijs,  of  Moorfcheheiligh:  benef- 
fens eene  tuin  en  Moske. 

Een  wcinigh  verder  neer  te  gaen ,  Moske 
ftaet  op  de  rechte  zijde,  in  't  zant,  ^etaf" 
een  kleine  Moske ,  bedekt  met  negen  van  _ 
kleine  domen  ,  of  koepels ,  of  ronde  Gad. 
gewelven:  dewelke  voor  de  graffte-  DouM> 
de  vanGad  gehouden  wort, die d'eer- 
fte  zoon  van  lakob  en  'Lelfa ,  en  de 
zeftein  orde  der  kinderen  Ifraëls  was. 
Deze  Moske  wort  door  eenen  Denvijs 
bewaert. 

Tegen  over  deze  Moske  is  een  put, 
met  zeer  treftelij  k  water ,  dat  door  ze- 
ker gevaerte  van  raderen  ,  het  welk 
oflen  omdraeien ,  in  bakken  uitgeput 
wort ,  tot  groot  gerijf  van  menfchen 
en  beeften  :  desgelijxtot  voordeel  der 
omleggende  landeryen  en  tuinen,  die 
daer  meê  bevochtight  worden. 

D'omleggende  landouwen  zijn  zeer 
vet  en  bequaem  tot  den  lantbouw ,  en 
leggen  ook  tamelijk  bebouwt:  inzon- 
derheit  met  katoen-bomen,  Angurien 
en  zuiker-riet. 

Trekkende  van  daer  na  Rama ,  komt 
men  op  eene  brede  en  ruime  vlakte, 
bewaflenmet  meenighte  van  bomen, 
hage  en  heefter-boffchen  ,  die  den 
wegh  zeer  fchaduwrijk  en  luftigh  ma- 
ken :  hoewel  die  ook  gevaerelijk  is, 
teroorzakevan  d'Arabieren,  diege- 
meenelijk  aldaer  in  lagen  leggen,  en 
op  den  reizer  loeren. 


fcimmA-,  of  fabnia,  en  anders  fabneb. 


T"\E  ftad  Jamnia  wort  alzoo  ,  op 
Gnekfch ,  in  de  boeken  derMa- 
chabeen ,  en  by  Jofeplms  ,  Strabo ,  Pto- 
iemeus ,  Antonimis ,  Plinius  en  Stephanus, 
genoemt :  maer  by  ouds  in  de  Schrift, 
cp  Hebreeufch,  Jabneh,  2.  Paral.  z6: 
vers  6.  en  by  Benjamin  Jafne ,  en  na- 
maels ,  ten  tijde  van  den  zeiven  Ben- 
jamin ,  Ebalin ,  of  Ivelijn ,  en  anders 
t  Ma-  gemenelijk  t  Zania. 
^_in      Eenigen  houden  lamnia  vooreen  en 
het  zelffte  met  Akkaron :  waer  toe  ook 
Ortelius  fchijnt  te  nijgen.  Maer  dewijl 


men  bewuft  is  ,  dat  Akkaron  een  vor- 
ftendomder  Filiftijnen  ,  en  onderhen 
eene  deurluchtige  ftad  was:  Stephanus 
daer  en  tegen  lamnia  een  ftedeken  , 
en  Strabo  een  vlek  noemt,  zoo  kan 
men  lamnia  qualijk  voor  eén  en  het 
zelffte  met  Akkaron  houden :  't  en  zy 
men  wil,  dat  in  de  volgende  tijden  de 
ftad  Akkaron  zeer  verniettight  gewor- 
den is,  en  met  haere  grote  en  be- 
roemtheit  ook  haeren  naem  verloren 
heeft  :  het  geen  wel  te  geloven  is : 
naetdien  by  genen  ouden  fchrijver, 

'tzy 
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't  zy  Ptolemeus ,  Stephanus  of  Strabo  , 
Akkarou  gedaghr  won:. 

Maermet  meerder  waerfchijnelijk- 
heicwil  Bonfrerius  lamnia  voor  een  en 
liet zelffte met  Aj^Kfe/,  of  Geineel,  dat 
aen  zee  lagh ,  gehouden  hebben.  Jof. 
15  :  li.  Van  welke  zee  Akkarou,  in 
het  zelffte  veirs,  eenweinigh  verder 
afgeftelt  wort. 

De  Schrift,  desgelijx  lofephus ,  fielt 
lamnia  ,  of  labneb ,  duidelijk  in  het  ge- 
weft  van  Azotus ,  en  in  de  lantftreke 
der  Filiftijnen  :  te  weten,  tuffchen 
Gad  en  Azotus :  als  uit  de  bovengemel- 
de fchriftuur-plaetfen  te  befpeuren  is. 

Plinius  ftelr  lamnia  tuflchen  Azotus 
en  loppe  :  desgelijx  plaetft  Benjamin 
lamnia,  of  lafne,  tuffchen  Azotus  en 
loppe ,  drie  mijlen  zuidwaerts  van  hetj 
errar.  laeft ,  en  twee  van  het  eerft.  Andere 
ftellen  het  tien  duizent  fchreden  van 
loppe. 

ub.  lamnia  was  ook  in  Fenicie  gelegen, 
en  had  eene  zeehaven:  dewelke  Pto- 
lemeus de  haven  der  lamniters  noemt , 
en  beneffens  de  fcheeps-vlote,  door 
ludas  de  Macbabeer  des  nachts  verbrant 
wiert  :  waer  van  men  het  licht  der 
vlamme  te  Jerufalem ,  een  Itreke  van 
twee  hondert  enzeftigh  ftadien  verre 
afgelegen ,  zagh  opgaen ,  2  Mach.  iz  : 
vers  1 9. 

Stephanus  noemt  lamnia  een  ftede- 
ken:  Strabo-  Hechts  een  vlek,  dat  na- 
by  loppe ,  en  ontrent  twee  hondert  fta- 
dien noortwaerts  van  Askalon  en  A- 
zotus  gelegen  was. 

Plinkis  ftelt  twee  lamnien  :  doch 
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j  door  het  een  is  de  haven  van  lamnia  re 
verftaen  :  en  door  het  ander  de  ftad, 
dewelke  byoudseen  weinigh  telan- 
dewaerts  in  gelegen  was :  als  blijkt  uit 
Ptolemeus. 

Uzzia,  koning  van  Juda ,  nam  de 
ftad  lamnia,  of  labneb ,  in  ,  en.  deed 
de  muuren  flopen.  2  Paral.  26  :  6. 

lofephus  ftelt  de  ftad  Jamnia  onder  Lib... 
of  na  d'elf  lantvooghdyen  van  ludea  dé  Bd 
want  lamnia  gebood,  ntffens  loppe, 
over  de  gebuur-landen. 

Eenige  delen  van  Zenons  huis ,  on-  jofeph 
trent  lamnia ,  wierden  I Hip ,  zoon  van 
Herodes ,  door  koning  Tiberiits ,  toe- 
gevoeght. 

Salome  ,  dochter  van  Antipatris , 
zoon  van  koning  Herodes  ,  wiert  na  des 
grootvaders  doot ,  door  keizer  Tïbe  - 
rius,  vrouw  of  heerin  van  lamnia ,  A- 
zotus  en  Phafelus ,  gemaekt. 

Ten  tijde  der  Romeinen  was  He- 
rennius  Kapito  bezorger  of  vooght  van 
lamnia. 

lamnia  behoorde  den  Daniten  toe.  jofeph. 
Voor  en  na  de  verwoefting  van  Je- 
rufalem was  Jamnia  eene  vermaerde 
hoge-fchole  der  Joden ,  en  de  voor- 
naemfte  van  Judea  ,  na  die  van  Tibe- 
rias.  Ookwas'erde  Sanhedrin  der  Jo- 
den geplaetft. 

Onder  de  Kriftenen  was  Jamnia 
een  bisdom ,  dat  onder  de  hoofeftad 
van  Cefarea  ftont.  Twee  bifichoppen 
worden  met  name  gedaghr :  een  Me- 
nobius ,  geboortigh  van  Jamnia .-  en  een 
ander ,  Stephanus. 


au 


"17"  Afpin ,  oïKasbin,  en  anders  Kafphin, 
•"■  was  eene  ftad  ,  met  eene  brugh  ge- 
fterkt ,  en  met  vafte  muuren  omringt , 
en  met  allerlei  Heidenfch  volk ,  on- 
der een  vermengt ,  bewoont. 

Deze  ftad  wiert  door  ludas  de  Ma- 
cbabeer belegert  :  hoewel  d'inwoon- 
ders,  op  fteun  van  de  vaftigheit  der 
muuren,  en  voorraet  van  lijftocht, 
zich  des  weinig  kreunden :  maer  fchol- 
den  op  de  genen ,  die  met  Juda  wae- 
ren ,  en  fpraken  onbehoorlijke  dingen. 

Dan  de  krijgsknechten  van  Juda  vie-j  dien  te  dier  tijde  by-na  niet  ,  als 
len  met  grote  woede  op  de  muuren  j  Heidenen ,  langs  de  zelve  zee-lant- 
aen,  en  namen  de  ftad  in:  en  doden  ftreke woonden :  gelijk  de  Joden  het 
zulk  een  onuitfprekelijke  meenighte  binnen-lant  bezaten. 

gg  3  De 


vaninwoonders,  dat  het  na-by-gele- 
genmeir,  breet  twee  ftadien  ,  van  het 
bloetder  gefneuvelden  fcheen  vervult 
te  worden  en  over  te  vloeien.  2  Mach, 
cap.  1 2. 

Na  het  fchijnt,  was  de  ftad  Kasbin  Adrich. 
ontrent  negen  ftadien  beoofte  Jamnia 
gelegen:  hoewel  de  Schrift  van  haere 
rechte  gelegenthei t  geen  zeker  be- 
recht geeft.  Des  onaengezien  moet  Bonfr, 
de  zelve  op  d'aen-zee-gelege  lantftre- 
ke van Paleflijn  geftelt worden:  naer- 
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De  ftad  ^fmptris9  heden  aJ'rfur. 


Jofeph. 
Antiq. 
lib.16. 
c.9. 
en  l.  1 5 
c.23 
De  Bel 
lplib. 
Gip.  6 


Antiq. 
lib.16. 


D 


Antiq. 
]ib.  13 
c.23. 


Jofeph 


AiTur. 


Lib.  2. 
Alfirg. 
Elmac. 


E  ftad  Antipatris  wiert  alzoo  door 
den  ftichter,  koning  Herodes  d'As- 
kaloniter ,  ter  gedachtenis  van  zijnen 
vader  Antipater  genoemt ,  die  de  zelve 
op  de  fchoonfte  vlakte  des.koning- 
"  rijks  ,  Kapharfaba  geheten,  na  het  ftich- 
'  ten  der  ftad  Cefarea  ,  deed  bouwen. 
Jofepbus  noemt  Antipatris  boom  en  vliét- 
rijk.  Of  de  ftad  Antipatris,  zoo  lofe- 
phus  op  eene  andere  plaetfe  fchrijft, 
wiert  met  eenen  vliet  omlopen ,  en 
lagh  met  fchone  bomen  omringt. 

Naerdien  Kapharfaba  eenige  over- 
een-koming  van  name  met  het  vlek 
Kapharfalama  heeft ,  dat  by  lofephus  , 
Antiq.  lib.  ir.  c.  17-  en  1  Mach.  7:  31. 
worr  gedaght,  zoo  willen  Zieglerus , 
Adrkbom  en  andere,  daer  uit  beflui 
ten  ,  dat  Antipatris  te  vore  Kapharfala 
ma  was  genoemt:  hoewel  tonrecht, 
en  zonder  eenigh  bewijs  van  waer 
fchijnelijkheit  :  aengezien  Kapbarfa 
lama  een  vlek  was ,  en  na-by  Ierufalem 
lagh,  alstebefpeuren  is  uit  de  boven- 
gemelde plaetfenvan  Jofepbus  en  der 
Macbabeen:  het  welk  op  'Antipatris 
niet  kan  gepaft  worden  ,  dat  verder 
van  Ierufalem  lagh,  en  eene  ftad  was. 

Daer  en  boven  deed  Herodes ,  vol 
gens  fchrijven  van  Jofepbus ,  de  ftad 
Antipatris  van  nieuws  uit  den  gront 
op  de  vlakte  Kapharfaba ,  bouwen. 
Jofepbus  plaetft  Antipatris  hondert 
■  envijfcighftadien,  of  achtien  duizent 
fchreden  van  Joppe,  eene  ftreke  van 
vier  mijlen  en  eene  halve. 

Van  Kapharfaba  ,  of  Antipatris ,  tot 
aende  zeeby  Joppe,  deed  Alexander, 
bevreeft  voor  d'intrede  of  aenkomfte 
van  Antiochus  Disnijs  ,  eene  diepe 
gracht  graven. 

Willem  de  Tyrier  hout  zeker  ftede- 
ken,  by  zijnen  tijt  doorgaens  hrfir  ge- 
noemt,  en  op  den  oever  der  Middel- 
lantfche  zee,na-by  loppe,  gelcgen.voor 
d'aeloude  ftad  Antipatris. .Van  gelijken 
houden  Brokard  en  Breidenbach  dit  Ar- 
fur,  by  hen  gebroken  AJfur  genoemt, 
voor  het  aeloud  Antipairis :  't  welk  by 
hunnen  tijt  Hechts  een  gehucht  was. 

Arfur,  naer  het  fchijnt,  wort  an- 
ders by  Samit  Arziiffum,  enbyd'Ara- 
bieren  Orfaf,  of  Arfuf,  en  Antifa, 
geheten  :  welk  Arfuf  tufTchen  loppe 


en  Cefarea  leit ,  vier  mijlen  en  een  hal-  Gooi  in 
ve  van  het  eerft :  en  anderhalve  mij  le  A'fog- 
van  het  laetft. 

Doubdan  fielt  de  puinhopen  van  An- 
tipatris, heden  Arfur,  vier  mijlen  van 

Ptolemeus  daer  en  tegen  fchijnt  de 
ftad  Antipatris  verder  vandeMiddel- 
lantfche  zee ,  en  van  loppe ,  en  rheer  na 
't  oofte ,  te  plaetfen  -.  naerdien  hy  haer 
op  een  zelve  Meridiaen  ,  of  middagh- 
lijn,  als  Jerufalem ,  fielt :  te  weten,  op 
de  lengte  Van  zesenzeftigh  graden  en 
cwintigh  minuiten. 

D'apoftel  Paulus  wiert  ter  derder 
uure  des  nachts ,  door  de  krijgsknech- 
ten ,  uit  de  leger-plaetfe,  onder  de  ftad 
Jerufalem,  tot  Antipatris  gebraght: 
en  van  daer  des  anderen  daeghs  door 
de  ruiters  na  Cefarea  gevoert.  Act.  13. 

Waer  uit  men  ook  eenighzins  zou 
kunnen  befluiten,  dat  Antipatris  na- 
der by  Jerufalem ,  en  verder  van  de 
Middellantfche  zee  gelegen  was,  als 
het  indegemeene  lantkaerten  geftelt 
wort:  naerdien  d'oever  der  Middel- 
lantfche zee ,  aen  den  welken  Anti- 
patris lagh ,  veertigh  duizent  fchre- 
den, of  eene  ftreke  van  tien  mijlen, 
van  Jerufalem  lagh:  welke  wegh,  of 
afftant,  naulix  op  eenen  nacht  kon  af- 
geleit  worden:  gelijk  de  krijgsknech- 
ten met  Paulus  in  noch  minder  tijt  dien 
afleiden:  want  zy  begonnen  de  reize 
ter  derde  uure  des  nachts,  (te  rekenen 
van  den  ondergang  der  zonne)  en 
voerden  Paulus  ,  wanneer  zy  hem  des 
nachts  in  Antipatris  gebraght  had- 
den, des  anderen  daeghs  na  Cefa- 
rea. 

En  by  aldien  Antipatris,  neffens 
Cefarea,  aen  zee  gelegen  was,  zoo 
zou  men  langs  korter  wegh  uit  Jerufa- 
lem regel  recht  op  Cefarea  kunnen 
reizen  hebben:  als  eerft  op  Antipa- 
tris, en  dan  langs  de  Middellantfche 
zee  op  Cefarea.  Doch  dit  naukeuriger 
t'onderzoeken  en  ziften,  laet  ik  an-, 
deren  over. 

Eenigen,  en  zelf  Adricbom,  fchij-  J°oft 
nen  d'aeloude  ftad  Dora ,  of  Dor,  voor  ™  e 
een  en  de  zelve  met  Antipatris  te  ziet 
houden  :  hoewel  zonder  eenigh  be-  Syrië, 
wijs  van  vvaerfchijnelijkheit :  want  be-  PJ&  1 
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halve  de  ftad  van  nieuws ,  door  Hero- 
des,  geftichc  wiert,  zoo  onderfcheit 
Ptolemeus  duidelijk  Antipacris  en  Do- 
ra  van  eikanderen :  naerdien  hyDora 
onder  Fenicie,  en  Antipacris  onder 
Judea  brengt.  Ook  plaetft  hy  Dora , 
zoo  in  zijne  lantkaerten,  als  lantbe- 
fchrijving,  lik  5.  c.  i^,  16.  noordelij- 
ter,  als  Anti patris. 

Daer  en  boven  fielt  ook  Ptolemeus 
Antipatris  en  Dora  een  weinigh  verder 
van  zee  af:  hetwelk  niet  fchijnt,  no- 
pende Dora  ,  te  kunnen  toegelaten 
worden  :  naerdien  de  Schrift  Dora 
klaerelij  k  neffensde  zee  ftelt. 

Na-by  Antipatris  ,  of  na-by  de 
plaetfe ,  boven  Antipatris,  leggen  ber- 
gen. 

Arfuf  heeft  luftige  boftchen  en 
weiden ,  en  was  eertijts  met  een  vaft 
kafteelgefterkt. 

Arfur  5  datmeeft  alle  de  fchrijvers 
des  Heiligen  Lantfchen  oorloghs ,  na 
den  voorgang  van  Willem  de  Tyrier , 
Brokard  en  Breidenlach ,  voor  het  ael- 
oud  Antipatris  houden,  heeft  ver- 
fcheide  zware  oorloghs-rampen  en 
verwoeftingen  uitgeftaen. 

Raymond  van  Sant  Gilles ,  graef  van 
Thoulon,  (die,  op  het  overgaen  van 
Jerufalem ,  den  toren  van  David  moft 
verlaten  )  wierp  zich  met  zijn  le- 
ger, ontrent  des  jaers  elf  hondert, 
voor  de  ftad  van  Arfur,  met  voor- 
nemen van  zich  daer  meefter  van  te 
maken.  Dan  ziende,  dat  Godefroyvan 
Bouillon,  koning  van  Jerufalem,  ook 
ten  zelfden  einde ,  derwaerts  by  hem 
quam  getogen  ,  verwittighde  hy  ,  uit 
fpijt  van  zijnen  miflukten  aenilagh, 
des  d'inwoonders ,  en  riet  hen  zich 
niet  aen  Godefroy  over  te  geven :  als 
die  in  weinigh  dagen  tijts  zich  al- 
leen zou  bevinden ,  en  ontbloot  van 
den  byftant  van  alle  prinfen  en  vor- 
ften,  die  zijne  zijde  hielden,  en  weer 
na  het  Kriflenrijk  flonden  te  keeren. 
Ditwift  hy  hen  zoo  wel  in  te  boeze- 
men, dat  Godefroy,  na  hy  zijn  leger 
had  neêrgeflagen ,  en  niet  met  allen, 
by  mangel  van  fchepen ,  om  Arfur  ter 
zee  te  belegeren  ,  kon  uitrechten,  al- 
leenlijk eenen  dagh  bleef  leggen,  en 
het  belegh,  tot  op  een  anderen  tijt, 
uitfchoof. 

Hier  en  tufïchen  waeren  d'inwoon- 
ders gedwongen  vrede  te  verzoeken, 
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eenejaerlikfefchatting  aen  te  bieden  5 
met  beding  van  in  vry  heit  te  leven ,  en 
hunnen  gewonelijken  koophandel  te 
drijven.  Tot  onderhout  des  verdraghs 
wierden  ter  wederzijde  gyzelaers  ge- 
geven.  Die -van  Arfur  gaven  twee 
mannen:  een,  met  name  Girard:  en 
d'ander  Lambert.  Maer  wanneer  de 
Mahometanen  namaels  het  klein  ge- 
tal der  Kriftenen ,  die  in  't  Oofte  over- 
gebleven waeren ,  zagen,  (gelijk  Ray* 
mond  hen  verwittighthad)  beflotenzy 
het  verdrag  te  breken.Voorts  vluchten 
hunne  gyzelaers  wegh :  daer  en  tea;en 
wierden  die  van  de  Kriftenen  byhen 
behouden.  Godefroy,  in  weêrwrake  van 
dezetrouloosheic,  belegerde  de  ftad, 
en  beukte  op  de  zelve  geweldigh ,  den 
tijt  van  zeven  weken ,  uit  ftormkat- 
ten  :  hoewel  de  belegerden  ook  man- 
nelijk weèrftant  boden.  Doch  ziende 
zich  niet  lang  te  kunnen  verdedigen  , 
befloten  zy,  door  eene  ongehoorde 
wreetheit,  den  gemelden  Girard  aen 
eene  kruize  met  koorden  te  binden, 
en  op  de  bolwerken ,  tot  aen  de  top 
van  eene  grote  fcheeps-maft  op  te  hij- 
zen, in 't gezicht  der  Kriftenen,  om 
hen  eeniger  wijze  tot  meêdogen  te 
bewegen ,  en  door  dit  middel  van 
het  belegh  der  ftad  te  doen  opbre- 
ken. 

Girard,  aldus  opgehaelt,  riep  en 
fchreeuwde  jammerlijk,  en  bad  ko- 
ning Godefroy ,  om  zich  over  hem  in 
zijn  ongeval  t'ontfermen.  Maer  Gode- 
froy liet  hem  aenzeggen  ,  dat  hy  zich 
tot  fterven  moft  bereiden  :  naerdien 
het  krijgsheir  befloten  had  de  ftad  in 
te  nemen  en  verwoeften  :  want  het 
zou  hem  wel  beter  zijn  alleen  te  fter- 
ven ,  als  eene  plaetfe  van  zulk  een  be- 
lang in  handen  der  Mahometanen  te 
laten  blijven. 

Aenftonts  hier  op  begonnen  de 
Kriftenen  van  alle  kanten  op  de  ftad  te 
beuken  :  behalve  aen  de  zee-zijde, 
door  mangel  van  fchepen.  Zy  rechten 
ftorm-gevaerten ,  of  katten  tegen  de 
muuren  op,  en  wierpen  van  weder- 
zijde zulk  een  meenighte  van  fchich- 
ten,  dat  Girard,  in  minder  als  eene 
uure,  met  tien  doornagelt  wiert:  dies 
hy  als  doot  aen  den  top  van  de  maft 
bleef  hangen. 

Midlervvijle  verbranden  de  Maho- 
metanen, 
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metanert ,  met  het  werpen  van  vuur- 
werken  over  de  muuren,  een  der  ftorm- 
gevaerten,  dat  met  zijnen  val  vijftigh 
krijgsknechten  verpletterde ,  die  by-na 
alle  verbrant  wierden. 

Hier  door  wierden  de  beleggers  der 
mate  verfchrikt ,  dat  zy  ter  zeiver  (ton- 
de van  het  belegh  zouden  opgebroken 
zijn,  'tenzy  Godefroy  hen  opnieueen 
moedt  in 't  lijf  had  gefproken,  die  hen 
acnmoedigde,  om  een  tweeden  ftorm 
te  doen ,  en  een  ander  ftormgevaerte  , 
als  het  eerft,  te  maken :  dan  naulix  was 
dit  opgerecht ,  of  de  vyanden  ftaken 
het ,  als  het  eerft,  in  den  brant,  dat  op  de 
Kriftenen  neêr-ftorte ,  die  daer  door  ge- 
kneuft  en  verplettert  wierden.  Waer 
over  zy  alle  den  moedt  verloren  gaven, 
en  van'  't  belegh  opbraken,  en  zich  na 
Jerufalem  begaven. 

D'inwoonders  van  Arfur ,  van  het 
belegh  ontQagen ,  begonnen  het  lant 
rontom  de  ftad  te  bebouwen  en  beplan 
ten.  Maer  Godefroy  ,  des  verwittight 
zond  derwaerts  veertigh  ruiters ,  die  vijf 
hondert  inwoonders  op  de  plaetfc  ter 
naêr  velden,  en  eenigevrouwen  en  kin 
deren  na  Jerufalem  gevangen  bragh 
ten. 

Deez  neêrlaegh  dwong  hen  ,  om  by 
ftant  aen  den  Sultan  van  Egypten  te 
verzoeken ;  die  hen  een  bende  van  wel- 
gewapende Arabieren  toezond,  en  twee 
hondert  andere  krijgsknechten,  ge- 
noemt  Azoparts  :  hoewel  die  ook  in 
verfcheide  voorvallen  verflagen  wier- 
den. Toen  gaven  d'inwoonders  de  ftad 
en  gyzelaers,  als  Lamhert  en  Girard, 
over ,  die  reeds  by  de  Kriftenen  voor 
doot  gerekent  waeren. 

Wanneer  een  wijle  daer  na  die  van 
Arfur  weer  aen  het  muiten ,  als  te  voore, 
waeren  geflagen  ,  belegerde  Bauduwijn 
d'ecrfte ,  Knlten  koning  van  Jerufalem, 
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metbyftant  derGenuefen  en  Pifaners, 
hen  te  water  en  te  lande  ,  en  veroverde 
de  ftad  by  verdragh,  des  jaerself  hon- 
den en  een. 

Aenftonts  wiert  de  ftad  tot  een  bis- 
dom opgerecht ,  en  haer  opgeleit  vijf 
hondert  krijgsknechten  in  des  konings 
leger  t'onderhouden. 

Maer  des  jaers  twalef  hondert  en 


vijl  en  zeftigh  wiert  Arfur ,  neffens 
andere  plactlen ,  door  de  Mahometa- 
nen  ingenomen ,  met  het  doden  van 
negentigh  hofpitalieren ,  en  gevangen 
nemen  van  ontrent  hondert  andere 
Kriftenen ,  die  na  Egypten  gevangke- 
lijk  wegh-gevoert  wierden. 

Heden  is  er  by-na  niet,  als  puinho-  Do 
pen,  vand'aeloude  ftad  Arfur  overge- 
bleven. Het  overigh,  federt  van  nieuws  Rog 
gebouwt ,  is  een  groot  en  rijk  vlek  ,  be- 
woont by  Moren,  Joden  cn  Kriftenen, 
ter  oorzake  van  den  handel  in  pluk- 
granen ,  koren  en  katoen ,  die  aldaer 
gedreven  wort. 

Aen  de  zuitzijde  is ,  in  zee ,  een  klei- 
ne zantbank  ,  achter  de  welke  de  kleine 
vaertuigen,  en  Karmoujfairen  der  Grie- 
ken ,  ten  anker  komen ,  en  aldaer  vei- 
ligh  leggen,  zoo  voor  het  onweer,  als 
voor  defchepender  Maltejers ,  die  de- 
ze plaetlè  niet  kunnen  aendoen. 

Twee  mijlen  van  Arfur ,  na  't  zuide,  R° 
eindight  het  lant  en  de  heerfchappye 
van  Emir  Therahee  ,  een  Arabilche 
vorft. 

Daer  tegen  over  wiert  Jonas ,  zoo 
Roger  en  andere  Roomsgezinden  wil- 
len ,  in  zee  gefmeten  ,  cn  door  eene 
walvifch  ingeflokt.  Desgelijx  zou  ter 
2elverplaetfè  keizerin  Helena  een  van 
des  Heilants  nagelen ,  tot  ftilling  des 
onweêrs ,  in  zee  gefmeten  hebben :  het 
welk  aen  dezen  oort  veel  fterker  en  ge- 
vaerelijker  is ,  als  in  volle  zee. 
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DE  ftad  Cefarea ,  of,  na  't  Neêr- 
duitfeh,  Cefareïn,  dat  is  keizerlijk, 
is  alzoo  door  den  (lichter ,  of  her-op- 
bouwer, Herodes,  ter  cere  van  Cefar , 
of  keizer  Otfaww ,  genoemt.  Van  we- 
gehacre  gelegentheit  aen  zee  wort  Ce- 
farea ook  gemeenelijk  aen-zee-gelege 
Cefarea,  en,  tot onderfcheit van  Filips 
Cefarea ,  in  Galilea ,  Cefarea  van  Pale- 
ftijn,  en  op  Hebreeufch,  by  de  Joden, 


Schizeria  geheten.  Van  gelijken  noe- 
men de  Moren  en  Arabieren  dit  Cefa- 
rea noch  heden,  in  't  Arabifch  ,  gebro- 1% 
ken  Kaifariyab ,  of  Kaijjerie ,  en  ook ,  ^ 
met  het  byvoegen  van  Alsjam ,  Kaifi-  Eddin. 
riyah  Alsjam  5  ddt  is ,  Cefarea  van  Sy- 
rië ,  tot  onderfcheit  van  de  ftad  Cefa- 
rea in  Cilicie. 

Zoo  d'Arabifche  vertaelder  desBy- 
bels  gevoelt ,  was  d'eerftc  aeloude  naem 

d^zer 
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dezer  flad  Hazor ,  Jof  ïi;i.  of  liever 
Ekron ,  zoo  de  Rabbinen  beuzelen: 
want  Ekron  houden  zy  voor  een  en  de 
zelve  ftad  met  Cefarea :  hoewel  onge- 
rijmr.  Ekron  ,  zeidt  zeker  Rabbi  Abbu , 
geboortigh  van  Cefarea ,  zal  uitgeroit 
worden  :  dat  is  ,  Cefarea  ,  de  dochter  van 
Edom. 

Dan ,  zoo  men  lofepbus  geloven 
magh  ,  wiert  Cefarea  te  voore ,  in  het 
Grickfch  ,  Pjrgos  Stratonis ,  dat  is ,  toe- 
ren van  Straten  ,  genoemt ,  na  zekeren 
Stratou ,  een  Sidonier,  en  gunfteling 
van  Neokles ,  koning  van  Cyprus  :  wel- 
ke ftad,  door  ouderdom  vervallen,  hy 
deed  herbouwen ,  en  ter  eere  van  Cefar, 
of  keizer  Oüavius  Augiift,  Cefarea,  dat  is, 
keizerlijk,  hernoemen.  Men  vint'erdic 
willen,  dit  Cefarea  by  Pliniits  hpollo- 
nia  genoemt  wort:  dacr  nochtans  Pto- 
lemeus  Apollonia  tuftchen  Pyrgos  Stra- 
tonis ,  of  toren  van  Straton  ,  en  tuffchen 
loppe,  ftelt.   Desgclijx  onderfcheit  lo- 
fepbus duidelijk  Stratons  toren  van  A- 
pollonia,  met  ieder  byzondcr  te  noe- 
men ,  en  Apollonia  tuffchen  loppe  en 
Stratons  toren  te  ftellen.  flen/atnin  hout 
de  ftad  Cefarea  voor  de  ftad  Gath. 

Eindelijk  wiert  Cefarea,  door  keizer 
Vefpafiaen  ,  naer  men  zeid ,  Flavia  Colo- 
ma, dat  is,  Flavifcbe  kolonie ,  genoemt: 
en  den  inwoonders  het  befchreven 
recht  der  Romeinen  door  een  byzon- 
der  voorrecht  vergunt. 

Herodes  deed  deze  ftad ,  na  het  fiich- 
17.  ten  der  ftad  Schafte,  of  Samarie ,  bou- 
Bell.  well  (  en  [laeri  ujt  vreze  van  opftending 
■   der  Joden,  den  ganfchcnvolke,  als  een 
kafteel ,  op  den  halfe  leggen. 

Na  hy  deplaetfe  enoort,  die  tot  het 
ftichten  ecner  ftad  zeer  bequaem  was, 
had  afgezien ,  deed  hy  eene  prachtige 
fchets  ontwerpen,  en  de  ganfche  ftad 
met  gebouwen  ,  zoo  koninglijke  palei- 
zen ,  als  byzondere  burgerhuizen  ,  van 
witten  (teen  treffelijk  verderen. 
vtn  Onder  andere  deed  hy  een  groter 
haven  ,  als  de  Pyrens  ,  of  haven  van  A- 
EPh'  thene,  tot  bcveilingder  fchepen  tegen 
't  onweer,  met  een  ongelofelijke  moeite 
en  onkofte, en  wonderlijke  kun.ft  ,  bou- 
wen :  en  des  te  meet,  naerdienalle  de 
ftoffen  van  andere  plaetfcn  derwaerts 
moftgevoert  worden :  want  de  ganfche 
zcc  kulk" ,  tufichen  loppe  en  Dora  ,  was 
een  onlicrbergclijkeree  :  waer  overal- 
Ie  de  genen  ,  die  uit  Fenicie  na  Egypten 
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zeilden ,  gedwongen  wierden  irt  zee  te 
ftcken  ,  uit  vreze  voor  de  wefte  wint : 
naerdicn  ook  eene  matige  koelte  dezer 
wint  zulk  eene  gewelt  der  zee-baren 
tegen  de  rotfen  aenjaeght ,  dat ,  door  de 
kracht  des  te  ruch  lopenden  waters ,  de 
onftuimigheit  der  zee  een  ftukweeghs 
toeneemt.  En  niet  tegenftaende  de 
ganfche  plaetfe  hacr  tegen  hem  Weêr- 
barftigh  toonde,  zoo  worftelde  hy  even- 
wel zoodanigh  tegen  de  zwaerigheic 
aen  :  dat  de  vaftigheit  des  bouwerks 
geenzins  voorde  zee  bezweek.  In  hef 
binnenfte  deed  hy  andere  zeer  diepe 
reên  voor  de  fchepen  maken.  Hy  deed 
rontom  de  haven  eene  kring  affteken, 
zoo  veel  hem  wijd  genoech  docht  te 
zijn ,  om  een  grote  vloot  fchepen  tc 
bergen  ,  en  ,  op  de  diepte  van  twintigh 
ellen  ,  zeer  grote  ftencn  zinken  :  wel- 
ker eenigen  vijftigh  voeten  lang,  ach- 
tien  breet ,  en  negen  diep  waeren  :  en 
eenige  ook  groter,  en  andere  klcinder. 
Dit  gevaerte ,  in  zee  geworpen  ,  maek- 
te  eene  ftreke  of  arm  van  twee  hon- 
dert  voeten  lang  boven  water :  die  tc 
voore  door  het  water  bedekt  lagh. 
D'eene  helft  dezer  ftreke  lagh  tegen 
over  de  zee-baren ,  en  .brak  haer  ge- 
welt  :  waerom  het  in  't  Griekfch  Procy~ 
mation  ,  dat  is ,  voor-zce-baer ,  wiert  ge- 
noemt. 

Het  overigh  ,  of  d'andere  helft,, 
droegh  eene  muur,  met  torens  onder- 
fcheiden  :  welker  grootfte  en  fchoon- 
ftc  Drufitis,  of  Drifnim,  na  des  keizers 
ftiefzoon,  genoemt  was.  In  deze  muur 
waeren  vele  gewelven  of  bogen,  tot 
verblijfplaetfen  en  herbergen  der  zee- 
luiden ,  en  tot  pakhuizen  der  koop- 
manfehappen,  dicterhavcn  ingefleept 
wierden. 

De  mont  der  haven  lagh  tegen 
't  noorde  :  gelijk  de  noorde-wint  aen 
dien  oort  de  zachfte  is. 

Voor  en  rontom  ,  of  langs  henc  de 
bogen  ,  was  eene  fchoeing  en  brede 
wandel-wegh  ,  de  welke  de  genen  ont- 
fing,  die  uit  de  fchepen  te  lande  traden. 

Aen  den  mont  der  haven  ftonden 
drie  Koloffen  ,  of  beelden  ,  van  een  on- 
gemeene  grote ,  ter  wedcr-zijde  niet 
kolommen  onderfleunt  ,  tot  vafter 
weêrfta  nt  der  zee-baicn. 

Het  beclt,  op  de  linke  zijde,  wan- 
neer men  de  haven  in-quam  ,  rufteop 
ccn  vafien  toren.  Op  de  rechte  zijde 
h  h  ftonden 
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ftonden  twee  hoge  ftenen  ,  of  ftene 
kolommen  ,  neffens  eikanderen  ,  die 
in  groteen  hooghte  den  tegen-over- 
ftaenden  toren  overtroffen. 

Kontom  de  haven  waeren  huizen 
van  witten  fteen ,  ofgeflepen  marmer, 
op  eene  ry  gebouwt. 

Tegen  over  den  mont  der  haven 
was  op  eenen  heuvel,  in  't  midden, 
een  zeer  grote  en  fraeie  tempel,  dien 
men  van  verre  uit  zee  kon  zien ,  ge- 
fficht.  Inden  zeiven  tempel  ftontdes 
Cefars  of  keizers  beek}  van  wien  de 
ftad  haeren  naem  had.  Het  was  met 
kleinder ,  als  dat  van  Iupijn ,  by  Olym- 
pïa  5  na  wiens  fchets  het  gemaekt 
wiert.  Desgelijx  pronkte  deez  tem- 
pel met  het  beeltenis  van  Rome. 

Hy  deed  ook  aen  de  zuitzijde  der 
haven  een  renbaen ,  of  rentooneel, 
bouwen:  van  waer  men  wijd  en  zijd 
in  zee  kon  zien. 

In  de  ftad  waeren  ook  wonderlijke 
onderaertfche  rioelen  gemaekt ,  die, 
op  een  gelijken  afftant  van  eikanderen, 
inzeeuitquamen.  Tuffchen  beide ,  en 
van  d'eene  tot  d'andere  ,  liep  een 
dwers  rioel.  Door  deze  rioelen  liep 
het  regen-water,  en  vuilnis  der  ftad  , 
met  het  afloopend  water  inzee.  Daer 
en  tegen  ftroomde  het  oplopend  zee- 
water door  de  zelve  na  ftad  toe,  en 
doorfpoelde  de  ganfche  ftad. 

Hy  deed  ook  een  fchouw-tooneel, 
en  meer  andere  prijswaerdige  gebou- 
wen ,  van  fteen  ftichten. 

Al  het  welk,  in  dentijtvan  tien  of 
twalef  jaren  ,  zonder  arbeit  of onkofte 
te  fparen ,  voltoit  wiert :  te  weten  ,op 
het  acht  en  twintighfte  jaer  zijns  rijks, 
en  op  de  hondert  entwee  en  negen- 
tighfte  Olympias. 

"Na  het  vokoien  der  ftad  wiert,  in 
haere  inwying,  eene  grote  plechtig- 
heiten  ftaet  gebruikt , en  een  prachtige 
en  koflelijke  toeflei  in  't  werk  geftelt. 

Hy  voerde  een  vijf-jarigh  flnjt- 
fpelin,  om  alle  vijf  jaren  te  vernieu- 
wen ,  en  wijde  het  ook  aen  keizer 
Auguft  «e.  Op  dit  ftrijtfpel  wierden 
alle  muzijkmeefters,enworflelaers  der 
naekte  ftrijtfpelen  ,  ontboden.  Daer 
en  boven  wiert'er  een  groot  getal  van 
lchermers  en  wilde  beeften  ,  en  al  wat 
van  dien  flagh ,  zoo  te  Romen  ,  als  by 
andere  volken,  uitflekends  en  in 
waerde  was,  befchaert. 
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Herodes  had  al  dezen  toeflei  op  zij- 
ne eigen  onkofte,  met  groten  ftaet- 
zught ,  uit  alle  oorden  doen  by  een 
flepen  :  hoewel  niet  zonder  groten 
byflant  van  Itdia  ,  des  keizers  gema- 
lin ,  de  welke  vele  dierbare  dingen  uit 
Italien  overzond  :  zuhc  alle  d'onko- 
ften,  t'zamen  gerekent,  op  vijf  hon- 
dert talenten  beliepen. 

Na  dat  derhalve  een  grote  meenigh- 
te  van  menfchen  vergadert  waeren , 
om  de  fchoufpelen  te  zien  ,  ontfing 
Herodes  alle  de  gezanten,  die  door 
verfcheide  volken ,  van  wegen  d'ont- 
fange  weldaden,  gezonden  wierden, 
termaeltijt  en  herbergh  ,  en  onthael- 
de  hen  geduurigh  met  alletleie  vonden 
van  vrolijkheden  :  midlerwijle  dege- 
meente  haer  den  ganfchen  daghover 
met  fchoufpelen  verluflighde. 

Men  zeid ,  dat  de  keizer  zelf,  en 
Agrippa ,  dikwils  zou  gezeit  hebben  , 
dat  de  grootmoedigheit  van  Herodes 
groter  was,  als  zijne  tegenwoordige 
ftaet  meê  braght:  ja  dat  hyder  heer- 
fchappye  van  ganfch  Syric  en  Egyp- 
ten  fcheen  waerdigh  te  zijn. 

Deflad  Cejarea  wort  in  'tnieu  ver- 
bont op  vele  plaetfen  gedaght. 

In  Cefirea  zagli  Komelius ,  de  hooft- 
man,  een  gezicht,  en  wiert  door  Pe- 
trus gedoopt,  die  ten  dien  einde,  door 
Gods  bevel ,  uit  loppe  derwaerts  quam. 
Aóïor.  10.    Ten  tijde  van  Hierouy-  Hiei 
mus  zagh  men  daer  noch  het  huis  ^P'1 
van  Komelius:  het  welk. .  door  de  Kri- £uft 
ftenen ,  rot  eene  kerke  was  opgerecht. 
Men  zagh 'er  ook  te  dier  t  ijde  het  huis 
van  f  Hippus,  een  der  zevenen:  en  de 
kamers  zijner  vier  dochreren,  de 
welke  maeghden  en  profeterffen  wae- 
ren. Aft.  21. 

In  Cefirea  knevelde  zich  de  profeet 
Aqahus  handen  en  voeten. met  den  gor- 
del van  P aulus ,  rot  eene  voorfpelling 
van  Paulus  kneveling  te  llome.Aft.io. 

Te  Cefirea  bleef  Paulus ,  in  het  richt- 
huis  van  Herodes ,  twee  jaren  gevan- 
gen. A&.  n:  Z3, 14,25^6. 

In  Cefarea  wiert  koning  Herodes 
Agrippa ,  onder  het  vieren  van  het  vijf- 
jarigh  ftrijtfpel,  ter  eere  van  keizer 
Augtijl ,  door  den  engel  ,  tot  ftraffe 
van  zijne  grootsheit,  dodelijk  ter  neer 
geflagen  :  'wanneer  de  pl  uimft  rij  kers , 
verbiint  door  den  glans  van  zijn  ko- 
ninklijk gewaet ,  zijne  ftemme  voor 

eene 
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eene  Gods  demme  uitkreten.  Aft.  1 9 : 
vers  8. 

firea     Na  het  Kriden  geloof  in  dezedad 
rc .  open  voortgang  had  genomen  ,  vviert 
'^'s'  zy  tor  een  bisdom  opgerecht,  dewel- 
ke vele  bilTchoppen  heeft  gehad ,  die 
R  t  by  Hieronymus ,  en  in  de  kerkelijke 
I  *  hidorien ,  gedaght  worden :  als  onder 
andere  Flavianus ,  onder  keizer  Dio- 
kletiaen :  Tbeophilus ,  onder  Kommodus : 
Teoktijliis ,  ren  tijde  van  Origenes  :  Dom- 
mis en  Theoteknus  ,  onder  keizer  Galie- 
tius  Marinus :  Anatolius ,  te  voore  bif- 
fchop  van  Laodicea  :  Eufebius  ,  en  zijn 
navolger  Akacius ,  en  Gelafius ,  onder 
keizer  Tbeodofius.  Agricolatts  en  ande- 
re Koomsgezinden  maken  Kornelius , 
de  hooftman  ,  die  door  Paiilus  gedoopt 
wiert ,  Aftor.  10  den  eerden  biffchop 
van  Cefarea  :  quanfuis  tot  meerder 
gezagh  van  hunnen  biffchoplijken 
flaet. 

By  verloop  van  tijt  wiert  het  bis- 
dom van  Cefarea  tot  de  waerdigheit 
van  een  aerts-bisdom  verheven,  en,  be- 
nefTens  negentien  of  tvvintigh  onder- 
horige biflèhoplijke  deden  of  bisdom- 
men ,  onder  hec  patriarchfchap  van 
Antiochien  geftek.  Maer  wanneer 
namaels,  ten  tijde  van  keizer  Jufliniaen, 
ontrent  des  jaers  vijf  hondert  en  der- 
tigh,  op  zijn  verzoek,  en  door  tuf- 
fchen-fpreken  der  prelaten  ,  die  te 
Kondantinopolen  vergadert  waeren, 
de  kerke  van  Jerufalem  ,  de  welke 
fl echts  een  enkel  bisdom  was ,  tot  een 
patriarchdom  gemaekt  was ,  zoo  wiert 
toen  ook  de  kerke ,  of  het  aerts-bis- 
dom van  Cefarea ,  van  het  patriarch- 
dom  van  Antiochien  afgefcheurt,  en 
met  haere  negentien  onderhorige  bis- 
dommen aen  hec  patriarchdom  van 
jerufalem  gehecht.  Sedert  bleef  Cefa- 
rea een  langen  tijt  de  eerde  zetel  des 
patriarchdoms  van  Jerufalem. 
ron.  Na  het  verwoeden  der  dad  Jerufa- 
|j  lem  ,  door  Titus ,  welk  voorhene  de 
*.    hoofcdad  van  ganfch  Judea  was,  wiert 

h.  Cefarea  de  kerkelijke  hooftdad  van 
het  eerde  Paleftijn  gemaekc  s  waer 
door  de  Jerufalemmer  kerke  een  lan- 
ge wijle  de  kerke  van  Cefarea  ,  als 
hooftdad  ,  onderworpen  gebleven  is. 

g-  Een  langen  tijt  was  het  gezagh  des 
'°r'  biffchops  van  Cefarea  groter,  als  dat 

i.  van  den  Jerufalemmer  biffchop:  want 
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van  Cefarea  ,  en  tuffchen  Cyrillus ,  bif- 
fchop  van  Jerufalem  ,  over  het  t  pri-  f  F.erüi 
maecfchap  was  ontftaen ,  zoo  zette  heit,  of 
Acacius  Cyrillus  af,  en  dreef  hem  uit  ?PPV' 

Tri  ■  .  .    ,       ■•  hoof-- 

Jerulaiem  ,  tot  geen  klein  bewijs  van  digheir; 
groter  gezagh  des  biffchops  van  Ce- 
farea boven  dien  van  Jerufalem. 

Cefarea  was  onder  de  Romeinen  ,Jofeph; 
ten  tijde  van  Herodes ,  en  een  wijle  na 
hem,  de  derkde ,  grootde,  rijkfte* 
bloeiende,  vermaertde,  en  hooftdad 
van  Judea  :  gelijk  Antiochien  de 
hooftdad  van  Syrië. 

Te  dier  tijde  bedont  het  grootde 
getal  der  inwoonders  uit  Grieken  of 
Heidenen  :  d'andere  waeren  Joden  en 
Samaritanen.  Hier  over  wierden  by 
de  Joden  eenige  plaetfen  in  Cefarea 
vooronheiligh  en  onrein  gehouden. 

Wanneer  R.  Ezekiah,  R.  Koken,  en 
R.  lakob  Bar  Acha ,  in  het  paleis  van  Ce- 
farea wandelden,  en  tot  aen  debooge 
of  galderye  gekomen  waeren ,  week 
R.  Koben  van  hen :  maer  hy  voeghde 
zich  weer  by  hen,  wanneer  zy  aen 
eene  reine  plaetfe  gekomen  waeren. 
Zeker  perzoon  braght  eeneri  fcheit- 
brief  uit  de  haven  van  cefarea  :  wan- 
neer hydaerover  voor  R.Abbu  quam, 
zoo  zeide  deez :  Het  is  onnodigh  te  zeg- 
gen. Het  is  in  mijne  tegemvovrdigheit  ge- 
fchreven  en  bezegelt :  want  de  haven  van 
Cefarea  is  niet,  als  Cefarea. 

Verfcheide  krakelen  en  oproerén , 
tuffclien  de  Grieken  van  cefarea ,  en 
tuffchen  de  Joden  ,  waer  in  de  Joden 
altijt  denneèrlaegh  kregen  ,  befchrijfc 
lofephus  wijtlopigh. 

Een  ander  gefchil  ontdont  onder 
hen  over  het  opper-gezagh  en  meeder- 
fchap :  het  welk  voor  keizer  Nero  wierc 
bedechc,  mee  zegenpraling  der  Grie- 
ken. Dies  verkregen  de  Heidenen,  ten 
tijde  van  keizer  Vefpafiaen,x\z  't  ter  neer  . 
matfen  der  Joden ,  het  opper-gezaoh. 

Te  dier  tijde  bleef  Cefarea  de  hooft- 
dad van  ganfch  Paledijn,  de  welke, 
om  de  brave  daden  ,  door  de  burgers, 
tegen  de  Joden  uitgevoert,  door  Vefpa^ 
faen,eene  kolonye  of  volkplanting  der 
Romeinen  gemaekt ,  en  vry  of  onbe- 
lad  van  fchatting  van  hooftgelt  en  ver- 
ponding der  landen  verklaert  wiert : 
gelijk  de  rechtsgeleerde  Paulus,  op  La-  h  tflk 
tijn,  inde  volgende  woorden  getuight.  Cenfi- 
Divus  Vefpafianus  Cafarienfes  colonos  bus. 


als  krakeel  tuffchen  Acacius,  biffchop  \fecit,  non  adjetlo  ut  juris  Italici  effent  ; 

1  hh  x  [ei 


\ 


244  P     A     L  E 

fed  tributum  his  remittit :  fed  Divus  Ti- 
tns  folum  etiam  immune  inlerpretatus  efl. 
Dat  is :  De  goddelijke  Vefpafiaen  heeft  die 
van  Cefarea  kolonieren  gemaekt :  hoewel 
zonder  byvoegen  van  het  genot  des  Ita- 
liaeiifchen  rechts  :  doch  fchelt  hen  het 
hooftgelt  quijt.  Maer  de  goddelijke  Titus 
heeft  ook  den  gront fchat-vry  verklaert. 
jofeph.     Iii  deze  flad  nam  de  bloedige  oor- 
de  Bell.  Jogh  zijnen  oorfprong ,  uit  het  bou- 
c 13'.   wen  c'er  gevangkeniflen  ,  door  eenen 
3    Griek  van  Cefarea,  neffens  dé  Syna- 
goge der  Joden. 
Op.32.    I'1  Cefarea  wierden  namaels,  op 
eenen  Sabbath,  vijf  en  tvvintigh  dui- 
zent  menfchen  ter  neer  gevelt. 

Meer  oproeren  en  bloetflortingen 
te  Cefarea,  voor  d'uitroeing  des  Jood- 
fchen  volks,  voorgevallen,  worden  by 
Jofephus  gedaght. 

Lang  na  die  uitroeing  hebben  al- 
daerdefcholen  en  leeraers  der  Joden 
gebloeit  :    zulx  de  Cefarier  Rabbinen 
over-al  in  den  Talmud  geroemt  wor- 
f  ju-    den :  als  ,  R.  Hoshaia  Rabba  ,  t  R.  Abba, 
chaf.    (die  zijnen  zoon  van  Cefarea  na  Tibe- 
fo'-7+-  rjaS)  eer  hoge  fchole ,  zond.)  R.Acha- 
vah.  R.  Zeira.  R.  Mena.   R.  Zerikan. 
R.Prigori.  R.Ulla.  R.Ada:  welke  drie 
laetfte  van  Cefarea  geboortigh  waeren. 
Ook  wort  eene  Synagoge  van  Cefarea  , 
niet  name  Mardatha  ,  (of  Maradatha~) 
inden  Talmuth  gedaght. 
Vero-      Wanneer  des  jaers  zes  hondert  en 
verin-  tien  Cefarea ,  en  ganfeh  Syrië ,'  on- 
genen  £et  Jen  koning  van  Perfie  flont, 
ftinoen  wiert  Cefarea,  beneffens  vele  andere 
vjn Ce- fteden  ,  door  den  Griekfchen  keizer, 
farea.    Heraklius,  op  het  eerftejaer  zijner  re- 
Abulf'  gering ,  verovert. 

In  den  jaerezes  hondert  vier  en  der- 
tigh  rechte  obuobeida,  veltheer  van  Kalif 
Omar,  met  die  van  Cefarea,  en  andere 
fteden  van  dien  oort ,  een  verbontop. 
Albert.  Des  jaers  elf  hondert  en  twee  quam 
*Weo-  Baudmvijn  d'eerfle ,  Kaften  koning  van 
lib.10.  Jerufalem,  de  flad  Cefarea  belegeren, 
met  byftant  der  Pifaners  en  Genuefen, 
en  deed  den  belegerden ,  die  Mahome- 
tanen  of  Arabieren  waeren,  de  bol- 
werken verlaten ,  en  na  een  fchonen 
en  prachtigen  tempel  wijken,  dien 
Herodes ,  ter  eere  van  keizer  Anguft , 
had  doen  bouwen.  Na  een  weinigh 
tegenweers  geboden  te  hebben ,  wier- 
den zy  eindelijk  gedwongen  voor  het 
^evvek  te  wijken.  De  meeften  wier- 
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den  ter  neêr  gevelt:  d'andere  in 
boeiens  gefmeten.  Onder  den  beko-  J3Cob- 
men  buit  kregen  de  Genuefen ,  naer  Tng' 
men  zeid,  voor  hun  deel,  een  groot  fur. 
bekken  of  fchotel,  die  uit  een  eenige  Chl0n 
fmaragd  van  een  onwaerdeerlijken  1 ""° 
prijs  gemaekt  was:  waer  by  eenigen 
voegen  ,  dat  dit  het  bekken  was ,  daer 
de  Zalighmaker  zich  op  het  laetfte 
avontmael  van  gedient  had  -.  gelijk 
het  ook  onder  dien  tijtel,  met  grote 
gods-vrucht,  in  de  fchatkamer  van 
Genua  bewaert  wort. 

De  Francoifen,  en  andere  volken, 
hebbende  vernomen,  dat  de  Maho- 
metanen  al  hun  gout  ingeflokt  had- 
den, deden  by-na  alle  de  gefneuvelde 
lichamen  verbranden ,  om  in  d'affche 
te  vinden ,  het  geen  zy  in  de  kaffen 
niet  vonden. 

Na  het  ophemelen  en  zuiveren  der 
flad ,  wiert  zeker  Baudmvijn  tot  aerts- 
biffchop  gekoren,  met  beding  van 
vijftigh  krijgsknechten  in  des  konings 
leger  t'onderhouden. 

Ontrent  des  jaers  elf  hondert  en  Benj 
zeventigh  was  de  ftad  zeer  fraei  en  min- 
cierelijk,  en  had ,  onder  andere,  on- 
trent tien  Joden  ,  en  twee  hondert 
Samaritaenfche  Joden. 

Op  't  jaer  elf  hondert  drie  en 
tachentigh  veroverde  Saladin,  koning 
van  Syrië  en  Egypten,  Cefarea,  en 
vele  andere  fteden  van  dien  oort: 
doch  verliet  de  ftad  weêr,  na  haer  ver- 
woeft  te  hebben. 

Na  hem  deed  keizer  Konradus  de 
vierde  'r  kafteel  ten  gronde  verdelgen. 

Maer  eene  wijle  daer  na  hebben  de 
Roomsgezinde  beêvaertreizers  het  ka- 
fteel doen  herbouwen.  Daer  na  deed 
Louys  ,  koning  van  Vrankrijk ,  geby- 
naemtde  Heilige,  de  puinhopen  en  af- 
braken der  ftad  weêr  oprechten  :  en 
braght  haer  in  ftaet  van  zich  te  kunnen 
befchermen. 

Maer  des  jaers  twalef  hondert  vier  yyr. 
en  zefti«h  maekte  Bendokdar  Beibars , 
koning  van  Syrië  en  Egypten,  den 
Franken  of  Kriftenen  de  ftad  Cefarea, 
na  zy  de  zelve  driemael  bezeten  had- 
den ,  afhandigh  :  en  deed  by-na  de 
ganfche  overgebleven  flad  vervvoeflen. 

Namaels  verviel  Cefarea  onder  't  ge- 
biet  der  Turken,en  is  federt  in  zodani- 
gen  flaet  gebleven,  gelijk  zy  heden  ge- 
zien wort:  te  weten,  ganfeh  verwoefl. 

Van 


Roger. 
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Van  zoo  vele  fraeie  kerken  ,  en  an- 
dere prachtige  gebouwen  ,  befpeurt 
mert daer niet  anders,  als  eenige ken- 
tekenen van  de  hooft-kerke  der  K ri- 
ftenen. Het  overig-h  is  niet,  als  een 
verwerde  klomp  van  puinhopen.  On- 
der de  puinhopen  leggen  meenighten 
van  graeuwemarmere  kolommen ,  tot 
tuigteken  van  den  aelouden  pracht  der 
gebouwen. Men befpeurt 'er  niet  anders 
van  haeren  aelouden  luifter.  Noch  daer 
is  nu  kerke  noch  Kriften.  Daef  ont- 
houden zich  alleenlijk  höndert  huis- 
gezinnen van  Moren  ,  en  zes  of  zeven 
van  Joden,  die  in  flechte  hutten,  op 
het  oofter  gedeelte  van  de  plaetfe  der 
aeloudeftad  ,  gehuisveftzijn :  want  zy 
derven  hun  verblijf  niét  dicht  aenzee 
nemen,  uit  vreze  van  door  de  ridders 
van  Malta  weggehaelt,  en  tot  flaven 
gemaekt ,  of  van  hunne  koopman- 
fchappen  berooft  te  worden  :  de  wel- 
ke d'fmvoonders  van  't  geberghte  hen 
toebrengen :  als  katoen  ,  olye  van  Se- 
Jïmen ,  en  koren :  en  door  de  Grieken, 
te  fcheep ,  na  Konftantinopolen  ver- 
voert worden. 

Een  Franlche  mijlevande  ftad  Ce- 
farea,  ten  noorde,  is  een  meir,  of 
poel ,  van  zoet  water.  Hy  is  vifch- 
loger.  rijk,  groot  ontrent  een  mijle  in 't  ron- 
de, en  wort  gemaekt  van  de  water- 
wellen ,  die  uit  den  zeiven  poel  ont- 
ftaen. 

D' Arabieren  noemen  dezen  poel 
Moyè  el  Témfa  ,  dat  's  gezeit  ,  water  \ 


>oel 
ITem 
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Breidenbacb  en  van  Vitry  ftellen  aen 
d'ooftzijde  der  ftad  een  diepen  en 
vifchrijken  poel ,  met  zoet  warer,  in 
den  welken  meenighte  van  kroko- 
dillen houden.  /Mdaer  groeit  ook  Ro  ej 
groot  riet,  (miflchièn  Bamboes  riet) 
daer  d'Arabieren  pieken  van  maken. 
Ook  groeit'er  een  ander  ftagh  ,  veel' 
kleindèr  ,  waer  van  d'Oofterlinoen 
zichdienenorh  tefchrijven ,  in  plaetle 
van  pennen. 

Konto'm  dit  meir  plukt  men  over™ 
vloetvan  Cipertis,  aromatijkfche  Kal- 
mus, Scordium,  en  veel  andere  aroma- 
tijkegewaften. 

Eene  Franfche  mijle  van  de  ftad  Tyr, 
loopt  eene  vliet,  die  uit  de  rontom  llb  ~ 
leggende  moeraflehen  ontftaer.  c'  22' 

Anderhalve  mijlê  van  Cefarea  is  Kaper- 
een  gehucht,  welk  men  noch  heden  'uum- 
Kapcrnaum  in  Paleftijn  noemt :  en  is  een  Roger 
ander  van  Kapenia'um,  in  Qalilea  ,  dat  by 
d'evangeliften  gedaght  wort.  Benjamin 
fteltdit  Kapeniaitm  vier  mijlen  van  de 
beke  Kifon,  en  zes  van  Cefarea. 

Betoanea ,  of  Betbania,  is  eene  plaetfe,  Buha- 
vier  kleine  mijlen  van  Cefarea,  op™- 
eenen  bergh ,  en  in  den  (lam  van  Afer  Hkron 
gelegen:  in  de  welke  gezeit  worden 
heilzame  baden  te  zijn. 

Narbata  is  een  ftad  ,  gelegen  zeftigh  Narb3. 
ftadien  ,  of  twee  mijlen ,  van  Cefarea.  u. 
De  lantftreke  voert  een  zeiven  name. 
In  dezelve  quamende  Joden  van  Ce-  ph' 


Ziet 
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farie  ,  gedwongen  door  gewelt  det 
Grieken  van  Cefarea,  met  hunne  wet- 
der  krokodillen:  die  zich  daer  in  ont-  boeken  gevlucht, 
houden :  gelijk  des  jaers  zeftien  hon-  J     Namaels  zond  Ceftius ,  veltheerder 
dert  acht  en  twintigh  een  krokodil  I  Romeinen  ,  ruiterye  dervvaerts,  die 
van  binnen  uit  het  riet  van  dezen !  een  grote  meenighte  van  inwoonders 
poel  te  voorfchijnquam,  die  in  zijne,' doden,  en  de  vlekken  van  de  Narbate- 
bek  een  gehelen  ezel ,  met  eenfteen,!  «i/cAelantvooghdye  in  kolen  leiden, 
greep ,  en  wegh-fleepte :  aen  den  wel.  I     Betharo ,  by  Stepbanus  Betbarrus ,  of  Beth  , 
ken  de  lantman  dien  had  gebonden,!  Betbarum  genoemt,  was  by  ouds eene  ro!  ' " 
midlerwijle  hy  zijne  gerft  na-by  den,  ftad,  en  nu  een  vlek,  achtien  duizent 
poel  affneed.  Men  heeft  in  het  gan- !  fchreden  bezuide Cefarea,  en  tweeën 
fche  Heilige  Lant  gene  krokodillen,  |  twintigh  duizent  benoorde  Diofpolis, 
dan  op  deze  plaetfe.  '  of  Lydda ,  gelegen. 


Kjedron ,  of  Kjzdro. 


T~\  E  ftad  Kedron ,  of  Kedro ,  de  welke 
in  de  boeken  der  Machabeen  wort 
gedaght ,  was  niet  verre  van  Jamiüa , 
en  de  vorftendommen  der  Eiliftijnen, 
en  van  de  Middellantfche  zee,  na  de 
zijde  van  Azotus  toe ,  gelegen ,  en  dien 


volgens  in  den  (lam  van  Simeon  :  als  te 
befpeuren  is  uit  i  Machab.  i  y  :  39,40. 
Zy  wiertdoor  Cendebèus ,  overftevart 
den  zeekant ,  van  wegen  Antiocbv.s . 
koning  van  Syrië,  geftight:  als  blijkt 
uit  1  Mach.  10  :  o.  die  in  het  voorige 
hh  3  hooit- 
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hooftttuk,  op  het  negen  en  dettighfte 
veirs,  Cendebeus  de  ftad  Kedron  beval 
te  bouwen,  en  de  pootten  te  verfter- 

ken.  ,  ,  • 

Ten  tijde  derMachabeen  wiett  Ke- 
Jren door  de  Heidenen  bezeten. 

De  ftad  KeJren  houden  Adrichom , 
Bonfrerius ,  en  andere ,  met  grote  waer- 
fchijnelijkheit,  voor  d'aeloude  ftad 
Gador ,  anders  Gedor ,  of  GeJera  ;  de 
welke  in  den  ftam  van  ]uda  vvort  ge- 
ftelt.  Jof.  15  -.58-  hoewel  Adrichom  de 
zelve,  zonder  eenigh bewijs  ,  in  den 
flam  van  Dan  plaetft. 

Ten  tijde  van  koning  Ezechias  heb- 
ben de  Simeoniten  de  ftad  Gador  inge- 
nomen :  de  welke ,  en  het  lant  daer 
ontrent,  toen  noch  eenige  Kanaani- 
ten.uitdengeflaghtevan  Cham,  in  be- 
zit hadden.  1  Patal.4-.40. 

De  lantftreke ,  ontrent  Gedor ,  had 
vette  en  weirij  ke  landouwen. 

Metheg- Amma  waseene  ftad  der  Fi- 
liftijnen ,  de  welke  David  hen  af-nam. 
2  Sam.  8  : 1. 


S     T     Y     N  , 

Dus  verre  van  d'aen-zee-gelege 
plaetfen,  de  welke  eigentlijk  in  het 
lant  der  Filiftijnen  gelegen  waeren. 
D'andere  plaetfen  ,  die  hoger  na 
'tnoorde,  op  de  zelve  aen-zee-gelege 
lantftreke ,  en  in  Fenicie ,  lagen  ,  zijn 
te  voore,  in  het  befchrijven  van  dat 
geweft,  ten  tone  geilek.  Vervolgens 
zullen  wy  nu  de  plaetfen,  onder  by- 
zonder  Judea  te  landewaerts  in  gele- 
gen ,  befchrijven. 

By  den  Arabifchen  lantbefchrijver, 
Aledris,  vind  men  de  volgende  plaet- 
fen van  Paleftijn ,  aen  de  Middellant- 
fchezee,  gedaght. 

Vijf  en  twintigh  duizent  fchreden 
van  Askalon  leit  het  eerfte  kafteel  Ma- 
chur :  en  te  landewaerts  in ,  daer  tegen 
over,  Kaum,  en  Bait  Gebrail,  dat  is, 
huis  van  Gabriel.  Vijf  en  twintigh  dui- 
zent fchreden  van  het  eerfte  kafteel 
Macbur,  leit  het  tweede  kafteel  Ma- 
chur.  Daer  na  komt  de  ftad  Ja/a  te  leg- 
gen, twee  pleiftet-plaetfen  van  Jeru- 
falem. 


Ziet 
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Geogr. 


Hebron. 


D! 


E  ftad  Hebron  wort  alzoo  door-  j 
gaens  in  'toud  verbont,  op  He-j 
breeufch;  maer  in  het  eerfte  boek  der 
Machabeen ,  cap.  5:63.  en  by  Hierop- 
mus  Chebron  genoemt  :  te  weten ,  na 
Hebron,  een  der  zoonen  van  Kaleb  , 
als  Hieronymus  gevoelt ,  die  1  Paral.  %: 
41.  gedaght  wort  :  want  ook  Kaleb 
heeft  deze  ftad  verovert,  jof.  1  $ .  Jud.  1 . 
Maer  zoo  wel  dit  gevoelen  van  Hiero- 
nymus ,  als  de  rede ,  daer  de  zelve  op 
ftcunt,  is  onzeker:  want  die  Hebron 
is  geen  zoon  van  dien  Kaleb,  die  He- 
bron  veroverde  5  maer  van  een  anderen, 
die  lang  te  voore  in  Egypten  geftor- 
ven  was. 

Daer  en  boven ,  hoe  heeft  Mo  fes , 
die  de  zelve  ftad  zoo  meenighmael 
Hebron  noemt,  kunnen  weten  ,  dat  die 
ftad  namaels  met  dien  naem,  na  dezen 
Hebron,  naden  ingang  tot  het  Beloof- 
de Lant,  heeft  moeten  genoemt  wor- 
den >  't  en  zy  men  zeggen  wil,  dat 
zulx,  na  Mo  fes  doot,door  den  eenen  of 
anderen  fchrijver,  by  zijne  fchriften 
gevoeght  zy :  of  Mofes  het  door  eenen 
Cap  i+.  profeteerenden  geeft  geweten  hebbe. 
in  jof      Zoo  Serrarius,  Bonfrerius,  en  ande- 
QÏ&ift-  re  voor  waerfchijnelijk  en  bewijze- 


Bonfr. 
in  Pen 
tateuch 
Gcnef. 
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lijk  houden,  is  deze  ftad  Hebron  ge- 
noemt ,  na  het  verbont  of  bontgenoot- 
fchap  ,  dat  Abraham  met  de  vier  voor- 
naemfte  mannen  van  die  plaetfe  op- 
rechte-.  want  Cheber  bediet  een  bont- 
genootfehap  Andere  brengen  den 
oorfprong  van  den  naem  Hebron  op 
Hebtr,de  ftamvader  der  Hebreen  :  hoe- 
wel ongerijmt :  naerdien  de  fpelling 
van  die  beide  namen  in  'tHebreeulch 
verfchilt.  Ook  ftrijt  daer  tegen  de  be- 
diedenisdeswoorts. 

Hebron  wiert  te  voore  anders  , 
met  een  Hebreeufch  koppel-woort , 
Kariath-Arba  ,  of  Kiriath-Arba,  of  Kir- 
jath-Arba,  genoemt  :  als  blijkt  uit 
Genef.  35-.  x7-  Jof  14:  'f  en  lS- 
13.  enil:  II,  Jud.  1  :  IO.  Kariath- 
Arba  isgezeitftad l  van  Arba:  wantKa- 
riath  bediet  eene  ftad ,  en  Arba  was  de 
eige  naem  van  eenen  groten  reuze,  die 
de  ftam-vader  der  reuzen  Enakims  was,  zie 
en  in  deze  ftad  geheerfcht  heeft ,  en  na  pag- 
wien  de  zelve  ftad  alzoo  genoemt  was. 
Dit  blijkt  onder  andere  duidelijken  uic 
Jof  xi :  11.  alwaermen  leeft  Kariath- 
Arba  ,  vader  der  Enakims  :  als  of  Jofua 
zeggen  wilde :  De  ftad  Arba  des  vaders 
der  Enakims ,  of  die  een  vader  der  Enakims 

was, 
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VMt.  Hieronymus  daer  en  tegen  fchijnt 
den  naem  Kariath-Arba  niet  voor  een 
eigen  naem  der  ftad  te  nemen  5  nochte 
jtrba  tot  een  eigen  naem  van  eenen 
man  5  maer  tot  een  gemeinen  naem  te 
maken.  Wijders,  hywil,  dat  Hebron 
d'eigen  naem  der  ftad  zy  geweeft: 
maer  dat  Kariath-Arba  niet  zoo  zeer 
d'eige  naem  van  eene  ftad  zy  geweeft, 
als  haere  bediedenis,  van  het  een  of  an- 
der merkwaerdigh  kenteken  genomen. 
Want  Arba ,  zeidt  hy,  betekent,  op 
Hebreeufch ,  vier.  Hy  voeght'er  by, 
dat  deze  ftad  Kariath-Arba  ,  datisjW 
van  vier  en,  isgenoemt,  uitoorzakein 
dezelve  vier  patriarchen  ,  als  Adam, 
Abrahamy  If aak,  en  Jakob  ,  begraven 
waeren. 

Behalve  dit  gevoelen  tegen  de 
Schrift  ftrijt ,  zoo  dient  daer  en  boven 
aengenierkt,  dat  zekerlijk  is,  dat  ten 
tijde  van  Abraham  deze  ftad  noch  niet 
heefc  Kariath- Arba  kunnen  genoemt 
worden  :  byaldien  zy  om  die  reden, 
de  welke  Hieronymus  geeft ,  alzoo  ge- 
noemt  is  :  naerdien  drie  van  die  pa- 
triarchen toen  noch  niet  begraven 
waeren:  welk  tegendeel  nochtans  de 
Schrift,  ja  dat  deze  ftad  ouder  dan 
Abraham  zy,  op  verfcheide  plaetfen 
klaerblijkelijk  fchijnt  te  kennen  te 
geven.  Doch  zoo  andere  met  meer 
waerfchijnelijkheit  gevoelen,  wiert 
deze  ftad  Kariath-Arba  genoemt ,  uit 
oorzake  de  vier  reuzen,  Achtman, 
Si/ai,  Tholmai,  en  hunne  vader  Arba, 
aldaer  begraven  lagen. 

Wijders  ,  dat  Hebron  by  Hieronymus, 
en  ,  na  zijnen  voorgang ,  by  vele  an- 
dere fchrijvers,  voor  de  grafftede  van 
Adam  gehouden  worr,  zulx  gefchiet 
op  fteun  der  woorden  van  Jofua,  cl): 
vers  if.  dewelke,  na  zijne  Latijnfche 
vertaling,aldus  luiden:  De  naem  Hebron 
wiert  te  voore  Kariath-Arba  genoemt : 
Adam  ,  de  grootjle  onder  de  Enakims ,  is 
aldaer  begraven. 

Andere ,  daer  en  tegen  ,  vertalen  ei- 
gentlij  ker  ,  na  den  zin  van  't  He- 
breeufch,  engevolgh  derhiftorie,  de 
zelve  plaetfe  aldus  :  De  naem  tut  van 
Hebron  was  eertij ts  Kariath-Arba,  die  een 
groot  menfch  onder  d' Enakims  geweeft  is. 

Te  weten ,  het  woort  Adam  heeft 
een  dubbelzinnige  betekenis ,  en  kan, 
of  als  een  eigen  naem  van  den  eerften 
vader,  en  ftamdes  menfchelijken  ge- 
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flachts  :  of,  als  eene  gemeine  naem, 
en  in  de  bediedenis  van  eenen  menfch 
genomen  worden:  in  welken  laetften 
zin  hy  in  de  Schrift  op  verfcheide 
plaetfen  gebruikt  wort :  als  Genef.  $  : 
vers  2.  en  1  Sam. 7  :  1 9.  Ofea  1 1  : 4. 

Maer  Hieronymus  heeft  ter  gemel- 
der  plaetfe  van  Jofua  den  naem  Adam, 
als  een  eigen  naem  genomen ,  en  voor 
den  eerften  vader  gebruikt. 

Daer  en  boven  heeft  hy  de  woor- 
den ,  hy  is  aldaer  begraven  ,  uit  eigen 
hoofde bygevoeght :  naerdien  dezel- 
ve in  't  Hebreeufch  niet  gevonden 
worden.  Waer  uit  blijkt,  met  welke 
zekerheiten  gront  Adams  grafftede  in 
Hebron  geftelt  wort. 

Hebron  wiert  ook  anders  Mambrege- 
noemt,na  zeker  by-gelegen  dal  van  een 
zei  ven  name :  als  blijkt  uit  Gen.  13: 19. 

Hebron  was  een  aeloude ,  en  d'eer-  Comm, 
fte  ftad  ,  zoo  Johannes  Annius  wil ,  van  1,1  Xe- 
alle  fteden,  en  gefticht  door  Adam:  nep  on* 
hoewel  dit  zonder  gron  t  gefprokcn  is :  In  caP- 
gelijk  Pererius  te  recht  heeft  aenge-  Genef. 
merkt.  Van  gelijken  brengt  R.  Salo- 
mon,  zonder  eenige  zekerheit,  dè 
ftichting  der  ftad  op  Cham ,  Noachs 
zoon. 

Naer  luit  der  Schrift  wiert  Hebron 
zeven  jaren  voor  Tanis,  of  Zoan,  eene 
ftad  in  Egypten,  geftight.  Num.13: 
vers  23.  Desgelijx  maekt  Jofephus  He-  Antiq. 
bron  zeven  jaren  ouder,  als  Tanis.  '»&•>• 

Dan  dewijl  de  Schrift,  noch  Jo-c'*' 
fephits ,  den  jaertijt  van  het  ftichten 
der  ftad  Tanis  niet  melt;  noch  men 
dien  by  genen  fchrij  ver  gedaght  vind  , 
zoo  kan  men  daer  uit  ook  genen  be- 
paelden  tijt  van  de  ftichting  der  ftad 
Hebron  befluiten:  en  is  men  dienvol- 
gens des  onbewuft. 

Naer  het  verhael  van  Jofephus ,  uit  Lit>.  y. 
berecht  der  inwoonders  ,  overtrof  Hé1-  Beu'0de 
bron  niet  alleenlijk  de  fteden  van  dat 
geweft;  maer  ook  Memfis,  in  outheit. 
Hy  voeght'er  by,  dat,  federt  haere  jn  Ge- 
ftichting  ,  tot  aen  zijnen  tijt,  twee  nef  13. 
duizent  drie  hondert  jaren  verlopen  Qïï?1^- 
waeten.  Waer  uit  Pererius  befluir,  dat  J' 
Hebron  negentigh  jaren  voor  den  wa- 
tervloet  gefticht  zy:  of,  volgens  uit- 
zijfering  van  Bonfrerius ,  hondert  en 
zeventigh  jaren. 

De  ftad  Hebron  was  op  het  gebergh- 
te  van  Juda  gelegen.  Jof  21 :  ii.  en 
by-na  in  het  hertje  des  ganfchen  (lams 

van 


a48  P      A     L  E 

vanjuda.  Zoo  veel  men  uit  de  fchrif- 
ren  der  Rabbinen  kan  befpeuren,  was 
Hebron  ten  oofte  ,  of  zuid-ooftc,  cn  in 
het  gezicht  van  ]erufalcm  gelegen  ; 
hoewel  andere  Hebron  ten  zuide  van 
Jcrulakm  ftellen.  Dcsgelijx  plaetft  Jo- 
fepbus  Hebron  op  het  geberghte ,  en  niet 
ve,itev2ï\Jeru(alem  ,  lib.  J.C.  8.  JeBello. 
Hieronymus  daer  entegen  vijf  mijlenen 
een  halve  van  Jerufalem.  Benjamin  ftelt 
Hebron  zes  mijlen  van  Bcihlehem. 
Hicron.  Hebron  was  de  hooftftad  der  Filiftij- 
nen  ,  en  woonltede  der  reuzen  Ena- 
kims :  en  by  ouds  eene  koninglijke  ftad, 
cn  ftont  onder  eenen  koning  -.  als  blijkt 
uit  Jof.  10  :  3,  5.  Zy  wiert  door  Je/ha 
verovert,  cap  10:37.  en haere koning 
gedoot.  cap.  12.-  10. 

Zy  was  eene  der  vry-fteden ,  Jof.  20 ; 
7.  en  21: 13.  1  Chron.6  : 57.  cn  wiert 
aen  Kaieb  tot  zijne  bezitting  gegeven. 
Jof  14:  13,  14.  te  weten,  het  velt  der 
ftad  ,  en  zijne  dorpen,  cap.  21  :  12. 
1  Chron.  6:56.  want  de  ftad  zelve ,  en 
de  voorfteden  rontom  haer ,  wierden  de 
priefters  toegevocght.  Jof.  21:11,13. 
1  Chron.  6:55.  Waer  uit  eenigen  heb- 
ben gewilt,  dat  Hebron  die  ftadzy,  in 
de  welke  de  priefter  Zacharias  woonde. 
Luc.  1  :  3  9- 

jofeph.  Hebron  wiert  namaels  de  hooftftad 
Antiq.  van  koning  David,  na  de  welke  hy  zich 
e'.  2'  van  Zicelegh  ,  of  ZikLigh  ,  op  bevel 
desHecren,  met  hof  en  huisgezin ,  be- 
gaf. 2  Sam.  2  : 1.  en  5 :  5.  1  Chron.  11. 
en  1 2  :  2  3 .  en  heerfchtc  in  de  zelve  ze- 
ven jaren  enzesmaenden  ,  tertijttochy 
Jeruialcm  den  Jebufitcn  afnam  2  Sam 
5:5.1  Chron-  29  .-27.  gelijk  hy  te  Je- 
rufalem drie  en  denigh  jaren  regeerde. 

Na  Hebron  trok  Abjolon  ,  ondet  voor- 
geving van  zijne  gelofte  aen  den  Heerc 
te  betalen :  hoewel  het  op  's  vaders  rijk 
was  toegcleit.  2  Sam.  1 3 . 
jofeph.     Hebron  wiert  door  Roboam  ,  Salomons 
Amiq.  ZOOn ,  herbouwt, 
cap.  i.      ^e  Hebron ,  by  den  vijver ,  wierden 
d'afgehouwe  handen  en  voeten  derge- 
ncn,dic  !sbofetb,Sauls  zoon. gedoot  had- 
den, opgehangen.  2  Sam.  4.  I  n  Hebron 
heeft  Abraham,  Gen. 13:  \%.Ifaak,  c.35: 
27.  en  "jakob ,  cap.  37: 4.  gewoont. 
Lib. 5.      Ten  tijde  van  keizer  Vefpajiaen  viel 
c.  g.  de  cerealis ,  veltöverfte  der  Romeinen ,  in 
de  ftad  Hebron,  en  doode  alle  d'in  woon- 
ders ,  tot  kinderen  toe ,  en  leide  einde- 
lijk de  zelve  ftad  in  kolen. 
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"Wanneer  de  Latijnfche  Kriftenen  will. 
de  ftad  Hebron  bezaten ,  was  zy  met  den  Tyr.  I 
bilïchoplijken  zetel  verkiert:  want  ten 
tijde  der  Griekfèhe  Kriftenen  was  het  ' 
flechts  een  prioorfchap  :  welk  voor- 
recht het ,  ten  aenzien  der  knechten 
Gods ,  Abraham  ,  ljaak  ,  en  Jakob  ,  be- 
komen had.  Zy  had  ook  reeds  te  voo- 
reeen  zeer  prachtige  kerke  gehad:  de 
welke  keizerin  Helena,  door  aenrading 
van  haeren  zoon  Konflantijn  ,  deed 
ftichten. 

Men  zict'er  noch  tamelijke  overge-  qjH 
bleve  puinhopen  van  het  aeloud  He- 
bron. 

Het  hedendaegfeh  nieu  Hebron,  by 
d'Arabieren  Ka///,  dat  is  Abraham, 
genoemt,  leit  zuid-zuid-ooftwaerts , 
ontrent  drie  booghfeheut  van  het  oud 
Hebron ,  t'effens  op  eene  vlakte  en  op 
eenen  heuvel:  te  weten,  op  deplaetic 
van  Machpela  ,  of  de  Dubbele  Spelonke. 

Ter  zclverplaetfe  ftaet  nu  een  kafteel 
cn  grote  kerke,  dewelke  beide  inden 
omtrek  van  een  zelve  muur  befloten 
leggen. 

De  ftad  Hebron  leit  onbemuurt ,  cn  R0gs 
heeft  genen  koophandel  Des  onaen- 
gezien  hebben  de  Turken  daer  een 
prachtigen  tempel ,  neffens  de  Dubbele 
Spelonke  ,  na  de  fchetfe  van  den  tempel 
van  Jerufalem  ,  doen  ftichten. 

Hebron  wort  nu  by  Turken,  Moren 
en  Joden  ,  bewoont ,  en  ftaet  onder  het 
gebiet  van  den  Bafja  van  Jerufalem  ,  die 
aldaer  eenen  Soubachi  hout,  die  zich  ge- 
duurigh  te  velde  met  een  troep  ruiters 
hout ,  om  d'Arabieren  in  toom  te  hou- 
den. 

Tuffchen  oud  en  nieu  Hebron  is  een 
vierkante  waterrijke  vijver,  ieder  zijde 
van  zes  en  zeftigh  treden. lang.  Men 
klimt  aen  ieder  hoek  langs  veertigh 
trappen  in  de  zelve  neêrwaerts. 

Hebron  was  in  een  zeer  ftecnigen 
oort  gelegen  :  hoewel  boven  mate 
vruchtbaer :  want  gene  plaetfc ,  zoo  de 
Talmudiften  verhalen,  was  fteeniger, 
als  Hebron:  waer  over  aldaer  een  kerk- 
hof of  grafftcdc  der  doden  was. 

Hebron  wort ,  van  wege  zijne  vrucht- 
baerheit ,  boven  mate  hoogh  by  dc 
Rabbinen  en  Gemariften  geroemt:  en 
inzonderheit  om  zijne  lammeren  :  ge- 
lijk het  lantvan  Moab  ,  om  zijne  ram- 
men. Want  fchoon  Gomorrha  cnSoJo- 
ma ,  als  een  hof  des  Heeren ,  cn  als 

Egyptcn 
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Egyptenwas,  en  gene  plaetfe  inEgyp- 
tcn  trefifetijkcr  als  Zoan ,  zoo  was  noch- 
tans YLebron  ,  fchoon  ftcenigh  ,  zeven- 
mael  edeler  als  Zoan ,  volgens  eene  wij- 
ze van  fpreken  onder  de  Rabbinen : 
want  het  aertrijk  was  vet ,  en  gaf  zeer 
luftigh  gras  voor  de  fchapen. 

Noch  heden  zoo  Roger  getuight ,  is 
de  geheele  lantftreke  luftigh  en  zeer 
vruchtbaer, ,  en  heeft  den  overvloei  van 
al  het  geen  ,  dat  men  zou  mogen  wen- 
fchen.  Inzonderheit  geven  de  wijn- 
gaerden  zeer  acugename  druiven :  waer 
van  de  Mahometanen  rozijnen ,  zoo 
geel  als  gout ,  maken  :  de  welke  voor 
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de  befte  des  ganfchen  Heiligen  Lants 
gehouden  worden.  Alle  de  vruchten 
zijner  boven  mate  treffelijk.  Men  vind 
in  dezen  oort  ook  verfcheide  heilzame 
gewaflen ,  en  eene  zekere  hage-doorn, 
waer  van  des  Heilants  krone  ,  naer  men 
zeid ,  gemaekt  wiert. 

Rontom  Hebron  ziet  men  vele  (le- 
den des  ftams  van  juda:  hoewel  heden 
tot  flechte  dorpen  gebraght,  die  alle 
by  Moren  bewoont  worden. 

Zeven  vierendeel  mijls  van  Hebron 
ftelt  Francais  Anfelmus  de  grafftede  van 
Lotb. 


Het  dal  z5\fambre ,  of  Hebron. 


XT  Oor  den  ingang  der  ftad  Hebron , 
™  de  linke  hantneêr  teflaen,  wort  het 
beruchte  dal  Mambre  gevonden.  Het  is 
vruchtbaer,  fchoon  en  zeer  luftigh,  en 
met  wijngaerdcn  bewaflen  :  waer  uit 
zeer  treffelijke  wijn,  en  overvloet  van 
rozijnen  ,  gemaekt  wort.  Het  is  over 
een  vierendeel  mijls  brect  :  doch  veel 
langer. 

Nkephorus  ftelt  het  dal,  of  eike,  Mam- 
Ire ,  vijftien  ftadien  zuidwaerts  van  He- 
bron, en  ontrent  twee  hondert  envijf- 
tigh  vanjerufalem. 

Het  dal  Mambre  wort  anders  ook 
enkelijk  Mambre,  en  by  wijle,  na  de 
by-gelege  ftad  Hebron ,  het  dal  He- 
bron genoemt  :  gelijk  dner  en  tegen 
de  ftad  Hebron  na  dit  dal  Mambre  wiert 
geheten. 

Mambre  was  dc  naem  van  den  eige- 
naer ,  of  bezitter  dezes  dals,  d'Amorrbi- 
ter ,  Genef  14  :  13.  die  met  Abraham 
tegen  d'Oolterfche  koningen  ten  oor- 
logh  trok.  vers  24. 

In  plaetfe  van  het  woort  dal ,  ftaet  in 
het  Hebreeufch  Elon ,  dateenigen  een 
dal,  andere  eene  vlakte,  of  effen  velt, 
en  zommigen  een  eike  ,  of  fteen-eike- 
boom ,  of  eikenbofch  ,  of  terpentijn  of 
demieboom  vertalen  :  gelijk  ook  het 
woort  Elon  eigentlijk  eenen  boom  be- 
tekent ,  die  ekelen,  of  diergelijke  vruch- 
ten draeght. 

De  gemeene  Lathnfche  en  Samari- 
taenfche  overzetting  vertaelt ,  by  Mo- 
fes,  het  Hebreeufch  woort  Elon  ,  een 
dal:  de  Chaldeeufche  ,  vlakke  velden ; 
de  Syrifche  en  Giiekfche  ,  eike,  of  eiken- 
bofch :  d'Arabifche,  leemt,  of  weide: 


de  gemeene  Neêrduitfche  ,  een  eiken- 
bofch: de  Hooghduitfcheen  Neêrduit- 
fche van  Luther ,  eene  hage. 

Het  dal  Mambre  was  eene  vlakte ,  0mf. 
voorde  ftad  Hebron,  met  bomen  be- 
zet. 

Het  dal  Mambre  was.  naer  het  fchijnr, 
een  vermaert  dal  :  waer  over  het  by 
Mofes  veel  malen  wort  gedaght  :  als 
Genef.  13:18.  en  1 8  :  1.  en  50  : 1 3. 

Na-by  het  dal  Mambre ,  of  op  des 
zelfs  einde  wort  eene  plaetfe  getoont, 
de  welke  by  ouds  met  een  zeer  deur- 
luchtigh  gebouw  verciert  was  :  gelijk 
het  overblijffel  niet  duifterüjk  te  kennen 
geeft. 

Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige 
Lant  bezaten  ,  was  ter  zelver  plaetfe , 
zoo  d'oveiievering  gedraeght,  eene 
uitftckende  kerke  gebomvr.  waer  van 
men  heden  niet  meer,  als  hetbnitenfte 
gedeelte  der  muuren,  ziet,  die  eene 
plaetfe,  in  maniere  van  eene  vijver, 
maken ,  en  uit  grote  vierkante  geflepe 
marmere  ftenen  beftaen.  Van  binnen, 
en  voor  aen  ,  is  een  grote  water-put. 

In  het  dal  Mambre  heeft  Abraham 
met  zijn  huisgezin  gewoont,  Genef  14: 
13.  en  den  Heerc  een  altaer  gebonwt. 
Genef  13:18.  In  het  zelffte  dal  ver- 
fcheen  God  hem:  en  hy  zagher  drie 
mannen  tegen  hem  over  ftaen.  Gen.  1 S: 
waermeê,  zoo  eenigc  willen ,  deDrie- 
vuldigheit  wiert  afgcbeelt. 

Wanneer  mmaels  de  Heidenen  de- 
zen oort ,  met  valfche  kerkelijke  geba- 
ren ,  vvaengeloovige  zeden ,  en  het  op- 
rechten van  afgoden-beelden  en  alta- 
ren op  den  zeiven ,  eerden ,  en  grote 
i  i  eer- 
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e.erbiedigheit  betoonden,  beval  kei- j 
zer  Konftantijn  de  Grote,  die  op  'c  jaer 
drie  honden  en  tien ,  na  den  Kriften 
flssi,  begon  te  heeifchen,  uit  een  weer- 
zin in  dien  g.ruweldaet ,  d'afgoden- 
beelden  en  abaren  te  Hopen  en  ver- 
branden,  en  in  dier  plaetfe,  tereere 
van  den  waeren  God ,  en,  ter  gedenke- 
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nisder  deurluchtige  goddelijke  daden, 
eenen  zeerfraeien  tempel  op  te  rech- 
ten. Hy  deed  ook  deze  zijne  meening 
en  wil ,  by  brieven ,  den  biffchoppen 
van  Palelïijn  verwittigen,  om  aea- 
ftonts  zijn  gebod  en  bevel  in  'twerk 
en  ter  uitvoering  te  ftellen. 


De  Jbehnh,  van  <£\dachpela ,  anders 
de  Dobbele fpelonke. 


E 


En  der  voornaemfie  en  gedenk- 
waerdighfte  plaetfen ,  de  welke  in 
Hebron  gezien  worden  ,  is  de  fpelonke 
van  Macbpela ,  of  Makpelagh ,  en  anders 
gemeenelijkde  Dubbelefpelonke ,  ofei- 
gentlijk,  nade  Hebreeufche  wijze  van 
fpreken ,  fpelonke  der  Dubbelhcit  ge- 
noemt  :  de  welke  op  het  einde  des  ak- 
kers van  Efion,  de  Hethiter,  tegen  over 
Mambre,  of  Hebron,  lagh.  Gen.  x)  :  9. 
en  15  :  9.  en  49:  29.  Te  weten,  het 
vvoort  Macbpela  wort  in  meeft  alle 
overzettingen  des  Bybels  voor  een 
gemeinen  naem  genomen ,  en  dubbel, 
of  dubhelheit,  vertaelt.  Drufius  en  an- 
dere daer  en  tegen  willen  het  veel 
rneer  voor  een  eigen  naem  van  eene 
plaetfe  gehouden  hebben ,  in  dewelke 
Efrons  akker  en  deze  fpelonke  was  s 
de  welke  hierom  Genef.  23 : 9.  de  fpe- 
lonke van  Macbpela  genoemt  wort.  Het 
zelffte  blijkt  uit  vers  17-  alwaer  men 
in  de  gemeene  Neêrduitfche  overzet- 
ting leeft :  D' akker,  die  in  Macbpela  was, 
dat  is,  in  eene  plaetfe,  alzoo  eigentlijk 
genoemt.  Van  gelijken  geeft  het  ne- 
gentiende veirs  daer  van  eenigh  blijk: 
daer  Mofes  zeit :  Abraham  hegroef  zijne 
vrouw  in  de  fpelonke  des  akkers  van  Macb- 
pela. 

Abraham  kocht  deze  fpelonke,  en 
t'effensden  akker,  van  dezen  Efron, 
voor  vier  hondert  zikkelen  zilvers , 
tot  eene  erf-begraveniiTe  :  want  in 


grafftede  de  Dubbele  fpelonke  genoemt 
wiert:  dewijl  zy  uit  twee  verdiepin- 
gen beftont :  een  onder ,  en  een  bo- 
ven -.  of  dewijl  twee  fpelonken  nef- 
fens  eikanderen  lagen  -.  en  in  d'eene 
'tman,  en  in  d'andere  't  vrouw-volk 
begraven  wiert :  of  dewijl  d'eene  fpe- 
lonke in  d'andere  was:  te  weten,  de 
kleine  in  de  grote. 

In  deze  fpelonke  wiert  allereerft 
Sara ,  door  haeren  man  Abraham ,  be- 
graven. Genef.  23:19-  daer  na  Kbra~ 
ham  zelf,  door  zijne  zonen  ifaak  en 
Ifmaël,  Genef.  25  :  9.  Desgelijx  wiel- 
den in  de  zelve  (faakenRebekka  begra- 
ven, Genef.  49:  31.  lea  enhaerman 
Jakob,  Genef.  50 :  13.  en  veilightook, 
zoo  Jofephus  fchrijft,  de  gebeenten 
der  twalef  patriarchen :  hoewel  ande-  Ziet 
re  dier  grafftede  in  Sicbem  ftellen.  p.i82. 

Desgelijx  willen  vele,  en  zelfs  de 
meefte  Rabbinen ,  dat  ook  Adam  en 
Eva  in  deze  fpelonke  begraven  zy: 
hoewel  andere  daer  en  tegen  de  be- 
graefplaetfe  van  Adams  hooft  in  Je- 
rufalem ,  en  op  den  bergh  van  Kalva- 
rien  ftellen. 

Zoo  de  Rabbinen ,  en  onder  andere  In  ju- 
Zakut ,  beuzels-vvijze  fchrijven,  zou  cha'- 
Adam,  nopende  zijne  begravenis,  al- 
dus gefproken  hebben:  Na  mijne  doot 
zullen  zy  miffchien  komen ,  en  mijn  gebeen- 
te oprapen,  en  het  aenbidden.  Maerikzal 
mijne  kifte  diep  in  d'aerde  verbergen ,  in 


aeloude  tijden  plaghten  de  Joden  de  \  eene  fpelonke ,  binnen  eene  andere  fpclon 


lijken  in  fpelonken  te  begraven  :  als 


onder  anderen  ook  blijkt  uit  de  graf-  pelah,  dat  is,  verdubbeld,  genoemt  zijn 


ke.  Dies  zou  hierom  de  fpelonke  Mak- 


ftededesZalighmakers,  dewelke  Jo- 
zef van  Kramathea  voor  zich  zeiven 
bad  doen  vervaerdigen. 

De  genen ,  die  bet  Hebreeufch 
woort,  Macbpela,  voor  eenen  gemei- 
nen naem  houden  ,  en  dubbel,  pf  dub- 
helheit vertalen ,  zeggen  ,  dat  deze 


Noch  ten  tijde  van  lofephus  en  Hie- 
ronymus  wiert  een  grafftede  getoont, 
zeer  prachtigh  van  marmer  geflicht. 

Namaels.  wiert  op  de  plaetfe  dezer 
fpelonke ,  door  Helena ,  moeder  van 
keizer  Konftantijn  ,  ter  eere  dezer 
deurluchtige  mannen  en  vrouwen, 

eene 
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eene  fraeie  en  grote  kerke  gedicht : 
neftens  de  welke  ook  een  kloofter 
was  ,  zoo  Bonifacius  getuight.  Het 
ganfch  gebouw  was  van  een  wonder- 
lijk maekfel,  enbeftont  uit  zeer  grote 
en  vierkante  geflepe  marmere  (lenen. 
Op  de  rechte  zijde  van  den  ingang  der 
kerke  zijn  drie  kapellen,  onder  de 
welke,  naer  men  voorgeeft ,  de  graf- 
lieden van  Abraham,  Sara,  I/aak,  Re- 
bekka  ,Jakob  en  Lea  zijn. 

Den  Kriftenenis  d'ingang  tot  deze 
kerke  gemeinelijk  verboden  :  en  tot 
de  graflieden  ,  ook  zelfs  den  Moren: 
want  die  beftaen  in  de  graflieden  te 
treden  ,  vallen 

aenftonts  doot  ter  neêr, 
zoo  men  den  Turken  geloven  magh. 

Ter  gedachtenis  en  eere  der  begra- 
ve  aertsvaderen  wort  deze  kerke  by 
de  Mahometanen  in  grote  eerbiedig- 
heit  gehouden  :  die  zich  te  dezer  oor- 
zake  uit  verfcheide  oorden  derwaerrs 
begeven. 

Ookis  Hebron,  om  deze  kerke,  een 
*  van  de  voornaemfte  heilige  en  gedenk- 
waerdighfte  plaetfen  der  Turken,  na 
de  welke  zy  uit  godsvrucht  ter  beê- 
vaert  reizen ,  en  "brengen  derwaerts 
Veeltijts  hun  kinderen,  om  rebefhij- 
den. 

Op  deze  zelve  plaetfe  (het  het  ka- 
fteel  der  ftad ,  dat,  ent 'effens  de  ker- 
ke, met  eene  zelve  muur  omringt  is. 
'empel  Zoo  Benjamin  de  Jood  fchrijft ,  was 
»ndcnby  zijnen  tijt,  ontrent  des  jaers  elf 
=nSa-  llo"dert  en  zeventigh,  in  zeker  dal 
mei.  des  akkers  van  Hebron  ;  te  weten,  op 
den  akker  der  Verdubbeling  ,  of  Dubbele 
fpelonke,  een  (led eken  en  grote  tem- 
pel, die  de  Heilige  Sanne)  genoemr 
wiert.  Maereertijts,  ten  tijde  der  if- 
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maeliten,  was 'er  een  Synagoge  der  Jo- 
den. De  Kriftenen  (voeght  hy  daer 
by)  hebben  daer  zes  graflieden  ge- 
maekt ,  en  de  zelve  na  Abraham  ,1  Sara, 
Ifaak  s  Rebekka ,  lakob  en  Lea ,  doen  noe- 
men: dewelke,  zoo  zyaen  de  pel- 
grims voorgeven ,  de  graflieden  det 
aertsvaderen  zouden  zijn.  Waer  over 
voor  het  zien  geit  wort  gegeven. 

Maer  wanneer  een  Jood  komt,  die 
geit  aen  de  deurwaerder  der  fpelonke 
geeft,  zoo  wort  d'yzere  deure  geo- 
pent,  dewelke  alfedertde  tijden  der 
zalige  aertsvaderen  gemaekt  is  ge- 
weefl.  Die  derwaerts  neêr  klimt,  hout 
eene  brandende  fakkel  in  zijne  hant; 
doch  vind  niet  in  d'eerlle  fpelonke' 
noch  in  de  tweede  5  maer  in  de  derde 
zijn  zes  graflieden:  als  die  van  Abra- 
ham, Ifaak,  lakob  ,  Sara ,  Rebekka  en  Lea, 
de  welke  tegen  eikanderen  over  (laen. 
Op  ieder  grafftede  zijn  letteren  gegra- 
veert.  Op  de  grafftede  van  Abraham 
leeft  men  deze  letteren  :  Deze  is  de 
grafflede  van  onzen  zaligen  vader  Abra- 
ham :  desgelijx  op  de  grafftede  van 
Ifaak,  en  vervolgens  op  d'andere.  In 
de  fpelonke  brant  daghen  nacht,  by 
de  graflieden  ,  een  lamp.  Menziet'er 
vaten,  vol  beenderen  der  Ifraëliten  :  te 
weten ,  de  beenderen  van  eenen  ieder 
hunner  vaderen ,  de  welke  zy  hier  tot 
op  dezen  dagh  in  leggen. 

Op  het  einde  van  den  akker  der  Ver- 
dubbeling ftaet  het  huis  van  onzen  za- 
ligen vader  Abraham .-  en  voor  het  huis 
is  een  bron.  Om  d'eerbiedigheit,  tegen 
Abraham,  gedooght  men  ook  nietal- 
daer  een  ander  huis,  behalve  dit,  te 
laten  bouwen.  Dus  verre  Benjamin' 


N; 


'A-by  en  ontrent  Hebron,  of  bui- 
ten de  tuinen  van  Hebron,  leggen 
vele  velden  en  akkers ,  met  wijngaer- 
den  beplant.  Onder  deze  is  een  de  ge- 
denkwaerdighfte,  die  by  de  lantza- 
ten  ,  en  de  fchrijvers  des  Heiligen 
Lants,  de  Damaskker  akker  wort  ge- 
noemt.  Hy  is  niet  zeergroot,  en  een 
grote  booghfeheut  zuid waerts  van  He- 
bron ,  of ,  volgens  Brokard,  een  boogh- 
feheut weftwaertsvan  de  Dubbele  fpe- 
lonke gelegen. 

D'aerde  van  dezen  akker  is  root- 


De  Damasl^er  ah^er. 


achtigh5  gelijk  by-na  alle  d'andere 
aerde  der  wijnbergen  van  Hebron.  Bro- 
kard maekt  d'aerde  root ,  tai ,  en  han- 
delbaer  alswafch.  Naer  het  fchrijven 
van  Roger  is  in  dit  velt  een  brede 
gracht,  in  vorm  van  eene  ftraet  of 
fteen-mijn  ,  met  root-achtige  aerde, 
en  een  weinigh  vet,  als  fmeer.  De 
Mahometanen  ,  en  alle  d'Oofterlin- 
gen ,  vervoeren  deze  aerde  na  Egyp- 
ten,  Echiopienenïndién  ,  als  ietko- 
ftelijks  ,  en  verkopenze  dier.  Hy 
voeght'er  by,  desgelijx  Francais  An- 
ü  2  felmus, 
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Celmus,  dat  de  kuilen,  die  op  dezen 
akker  eerft  van  d'uitgenome  aerde 
overblijven  ,  na  verloop  van  een  jaer , 
als  door  eene  beftiering  Gods,  weêr 
Vol  worden  gevonden  :  hoe  diep  en 
breec  die  ook  mogen  uitgegraven  zijn. 
Ook  zou  deze  aerde  zulk  een  kracht 
by  haer  hebben ,  dat  de  genen ,  die  de 
zelve  by  hen  dragen  ,  door  gene  on- 
gemakken van  vergif,  of  vergiftige 
dieren,  befchadight  worden.  Waer 
over  eenigen  die  aerde  tot  verfcheide 
dingen,  met  groten  waengeloof,  mis- 
bruiken :  ja  by  zommigen  wort  de  zel- 
ve aerde  gegeten.  De  Roomsgezinde 
pelgrims  nemen  ook  ftukjes  meê  na 
hunvaderlant ,  en  de  Monniken  na  Je- 
rufalem:  waer  van  zy  kronen  en  lam- 
men Gods  maken. 

Zoo  Brokard,Bomfacius,  Quarefmius 
en  andere  hebben  aengemerkt,  gelo- 
ven alle  d'Oofterlingen  van  dien  oorr, 
volgens  een  oude  overlevering,  dat 
Adam  opdien  akker,  uit  de  rode  aer- 
de, gefchapen  zy:  waer  over  zy  de 
zelve  in  grote  waerde  houden :  want 
denaem  Adam  wort  gezeic  root  te  be- 
tekenen. Van  gelijken  zou  hy  met 
Eva  uit  dien  akker  na  het  aertfch  pa- 
radijs  overge voert  zijn:  envandaer, 
na  zijnen  val,  derwaerts  weêr  geko- 
men zijn  ,  om  boete  te  doen :  gelijk 
ook  niet  verre  van  de  Damafcencr  ak- 
ker deboet-plaetfevan  Adam  getoont 
wort. 

Hier  over  hebben  eenigen  gevvilt, 
dat  deze  akker  het  aertfch  paradijs  zy 
geweeft :  ter  oorzake  van  de  luftigheit 
van  dezen  akker  en  omgelegen  oort , 
en  dewijl  gelooft  wort,  dat  Adamniet 
verre  buiten  het  paradijs  gefchapen 
zy.  Andere  daer  en  tegen  brengen  de 
plaetfe,  daer  Adam  zou  gefchapen 
zijn,  op  de  ftad  Damaskus  van  Syrië. 

Ook  geloven  zy ,  door  overleve- 
ring, dat  Adam,  met  zijné  vrouw  Eva, 
na  den  val,  uitliet  paradijs,  doorhul- 
pe  der  Engelen  ,  na  Webron ,  daer  Adam 
gefchapen  was ,  ten  zeiven  dage  over- 
gevoert  zy. 

Een  halve  Franfche  mijle  van  dezen 
akker,  na  't  zuide,  wort  eene  zeer 
ruime  fpelonke getoont,  in  dewelke 
Adam  en  Eva ,  na  zy  uit  het  paradijs 
gedreven  waeren ,  zich  met  der  woon 
begaven. 

Ontrent  twee  boogh-fcheut  van  de- 
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zen  akker  is  eene  zekere  fpelonke  on- 
der eene  rotfe ,  lang  ontrent  dertigh 
voeten,  onder  dewelke,  naer  men 
zeid ,  Adam  en  Eva  hunnen  gefneuvel- 
den  zoon  Abel  den  tijt  van  hondert 
jaren  zouden  beweent  hebben.  Daer 
worden  noch  ftene  bedfteden  ge- 
toont :  desgelijx  een  bron,  die  ter  zei- 
ver plaetfe  ontfpringt :  waer  uit,  zoo 
gelooft  wort ,  zy  zouden  gedronken 
hebben.  Deze  bron,  of  water,  wort  Mei 
het  Meir  der  Tranen  genoemt.   Anfel-  derTr 
mus  ftelt  deze  fpelonke  eene  boogh-  nen- 
fcheut  voor-by  dezen  akker  ,  en  op 
eenenbergh. 

Tegen  over  Webron  is,  op  den  top 
desberghs,  eene  kleine  kerke;  hoe- 
wel de  zelve  eertijts ,  naer  uitwijzing 
derneffens  gelege kentekenen,  groter 
was.  Zy  is  nu  in  eene  Turkfche  Mets- 
zid  verandert ,  en  wort  niet  alleen  by 
de  Kriftenen ;  maer  ook  by  de  Tur- 
ken zelfs  in  grote  eere  gehouden,  die 
hen  ook  het  ingaen  verbieden ,  en  al- 
leenlij k  door  eene  venfter  in  dezelve- 
gedogen  te  zien. 

By  de  Turken  ,  en  andere  Oofter-  Graf 
lingen  ,  wort  deze  kerke  het  graf  van  v3nJ 
lfaï  genoemt  :  uit  oorzake  Ifai ,  an- 
ders by  de  Grieken  iejje  genoemt,  va- 
der van  koning  David,  ter  zeiver 
plaetfe,  zoo  de  Turken  enlantluiden 
van  dien  oort  geloven, begraven  wierf, 
hoewel  de  Schrift  des  niet  gedenkt. 

By  de  Kriftenen  wort  de  zelve  ker-  of  1 
ke  de  kerke  der  veertigh  martelaren  ge- 
noemt  :  of  uit  oorzake  de  veertigh 

man 

martelaren  ter  zeiver  plaetfe  gerecht,  iara 
of  aldaer  begraven ,  of  eenige  over- 
blijffelen  der  veertigh  martelaren  der- 
waerts ter  bcgravenis  overgebraght 
zijn.  Op  welke  plaetfe  namaels  eene 
kerke  tot  gedachtenis  geftight  wiert. 

Een  fleenwerp  van  de  kerke  der  veer-  Arf( 
tigb  martelaren,  na  Webron  toe,  opdett 
den  top  des  berghs  ,  op  den  wel- 
ken  oud  Webron  gebouwt  was  ,  en 
aen  de  rechte  zijde  der  kerke,  wort 
een  zeer  fraeie  terpentijn-boom  ge- 
toont, die,  door  de  grote,  zijne  out- 
heit  te  kennen  geeft ,  en  by  de  lantza- 
ten  zeer  hoogh  geacht  wort,  ter  zake 
van  de  byzondere  voorvallen ,  die  on- 
der den  zeiven  zouden  gefchiedt  zijn. 
Hy  ftaet  inliet  midden  van  een  groot 
vierkant  perk  geplant,  dat  rontom 
met  een  {tenen  muur  omringt  is.  Naer 

het 
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het  fchrijven  van  Roger ,  fchieten  uit 
den  ftam  drie  bomen,  die  wonderlijk 
dik  zijn. 

Zoo  eenigen  willen ,  zou  deze 
boom  de  gene  zijn  ,  onderden  welken 
Abraham,  wanneer  hy in  de deure zij- 
ner tente  zat ,  de  drie  engelen  ,  en  den 
Heere  zeiven  te  ruften  nodighde,  Gen. 
16:  i.  D'outheit  des  booms  ftrekt  tot 
gene  kleine  bevefting  dezes  gevoelen. 
Desgelijx  fchrijft  Jojèphus ,  dat  zes  (la- 
dien  van  Hebrat  een  grote  terpentijn- 
boom  ftont,  die  gezeidt  vviertfedert 
defchepping  derwerelt  tot  noch  aen 
zijnen  tijt  geftaen  te  hebben. 

Opdezen  boom  fchijntook  Hiero- 
nymus  te  fpeulen ,  daer  hy  zeid  :  De 
eike  (of  liever  het  dal)  Mambre  isnef- 
fens  Hebron  ,  in  hetwelk  tot  aen  Jen  tijt 
van  mijne  kintsheits ,  en  de  heerfchappye 
van  keizer  Konflantius  (de  Jonge)  een  ael- 
oude  terpentijn-boom  getoont  wiert,  ou- 
der welken  Abraham  gewoont  heeft :  want 
hy  is  by  de  Heidenen  in  wonderlijke  eerbie- 
digheit  gehouden ,  en  als  met  een  zekere 
uit/lekende  godheit  ingewijd. 

Adamuanus  gedenkt  ook  uit  de 
fchriften  van  Arculphus ,  (die ,  op  't  jaer 
zeshonderr  entnegentigh,  twee  eeu- 
wen na  Hieronpnus ,  de  plaetfen  des 
Heiligen  Lants  bezocht  heeft)  den 
zeiven  boom  inde  volgende  woorden: 
Op  de  rechte  zijde  der  kerke  flaet ,  tujjchen 
twee  grote  munren  der  zeiver  kerke ,  d'eike 
Mambre  in  d'aerde gewortelt ,  die  ook  d'ei- 
ke van  Abraham  wort  genoemt.  Men 
ziet' er  noch  een  onechte  ftam ,  of  tronk  ,  in 
cT aerde  gewortelt ,  onder  het  dak  der  kerke, 
.  van  twee  manslengte.  Uit  eerbiedigheit , 
en  tot  een  gedachtenis,  worden  van  dezen 
eike ,  dieover-al  met  de  bijl  is  afgehouwen, 
ftukjes  en  fpaenderen  na  verfcheide  oorden 
der  wereltgebraght. 
■at.  Opd'andere  zijde  desberghs  flaet 
ook  een  aeloude  eikenboom ,  meteen 
driedubbelen  ftam,  die  ook  eenigen 
voor  den  zeiven  boom  houden,  onder 
den  welken  d'engelen  ,  op  abrahams 
verzoek,  zich  ter  rulle  begaven. 

Zoo  andere  willen,  gefchiede  dir 
onder  een  anderen  boom,  die  na-by  de 
ftad  Hebron  ftaet ,  en  by  d'Arabieren,  . 
in  'c  Arabifch,  Giumetz,  en  by  d'e- 
vangeliften,  in  't  Griekfch,  Sycomo- 
rus ,  dat  is ,  vijge-moerbezien-boom ,  ge- 
noemt  wort:  vanwege  zijne  gelijke- 
nis met  beide. 
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Doch  dat  deez  boom ,  't  zy  een  ei- 
ke, terpentijn,  of  vijge-moerbezien- 
boom  ,  een  reex  van  zoo  vele  eeuwen, 
federt  Abrahams  tot  op  dezen  tijt,  zou 
verduurt  hebben ,  en  in  wezen  ge- 
bleven zijn,  is  niet  als  een  louter  ver- 
dichtfel,  uitftroifel,  en  konftenarye 
der  waengelovige  Joden :  naerdien  het 
de  natuur,  aert  eneigenfehap  der  bo- 
men te  boven  gaet:  't  en  zy  men  on- 
nodigh  tot  een  mirakel,  door  Gods 
zonderlinge  beftiering ,  zij n  toevlucht 
wil  nemen. 

Daer  en  boven  was  de  boom  ,  onder 
den  welken  Abraham  d'engelen  no- 
dighde ,  in  het  dal  Mambre ,  dat  vijf- 
tien ftadien  van  Hebron  lagh  .-  gelijk 
Jofephus  dien  boom  zes  ftadien  van 
Hebron  fielt.  Daer  nochtans  deez  ter- 
pentijn-boom, die  heden  's  daeghs  daer 
voor  gehouden  wort ,  op  deiuop  des 
berghs,  neffensde  plaetfe  flaet ,  daer 
het  oud  Hebron  op  gebouwt  was. 

Voeghhierby,  dat  deez  boomon- 
getwijfelt,  door  de  bifTchoppen  des 
Heiligen  Lants ,  op  bevel  van  keizer 
Konflantijn,  tot  afwering  des  ingewor- 
telden  afgoden-dienfts  der  Heidenen  , 
t'effensmetd'andere  overblijffelen  der 
dwalingen  ,  is  uitgeroiten  verbrantge- 
worden. 

Na  het  fchrijven  van  Brokard  wiert 
noch  by  zijnen  tijt ,  nefféns  den  wegh, 
die  na  Hebron  loopt ,  en  een  Franfche 
mijle  van  oud  Hebron,  en  voor  de  deure 
der  tente  van  Abraham ,  een  fteen-eike- 
boom  getoont:  die  uit  den  wortel  van 
den  ouden  ui  tgedrooghden  fteen-eike 
(onder  den  welken  Abraham  d'enge- 
len ter  rufte  had  genoodighc)  her- 
fproten  was.  De  bladen  waeren  een 
weinigh  groter,  als  die  van  de  Lentis- 
kus-boom;  maer  de  vrucht  even  als  die 
van  een  eiken-boom ,  of  als  een  ekel. 

Niet  verre  van  de  plaetfe  des  ter- 
pentijn-booms, na  de  zijde  van  He- 
bron ,  is,  in  zeker  hol ,  een  bron  :  wiens 
water  de  lantzaten  met  groten  aen- 
daght  drinken  :  naerdien  zy  geloven 
door  des  zelfs  drinken  gezontheit  te 
kunnen  bekomen. 

TufTchen  het  dal  Mambre  en  de  ftad 
Hebron ,  by  na  ten  halven  wege ,  wort, 
bovenop  d'aerde,  een  zeker  eng  hol 
getoont,  dat  naulix  twee  mannen, 
langs  d'aerde  uitgeflrekt,  kan  bevan- 
gen. 

ü  3  Naet 


\H  P      A     L  E 

Naer  het  verhael  der  Joden  van 
Hebron,  (die  cloGr  vele  eenv<Hidige 
Kriftenen  van  dien  oort  daerin  nage- 
volght  worden)  had  Abraham  zijnen 
zoon  I/aak  in  het  zelfde  hol  befneden. 

Op  de  rechte  zijde  is  een  kapel, 
of  veel  meer  eene  Turkfche  Metszid, 
dewelke,  desgelijsc  het  hol,  in  grote 
eerwaerdigheit  gehouden  ,  en  nietal- 
leenlijkby  de  gemelde  Joden  enKri- 
ftenen  ;  maer  ook  by  de  Turken  en 
Moren  zelfs  aendachtelijk  bezocht 
wort. 

Doch  dit,  beneffens  vele  andere,  is 
een  ydel  verdichtfel  en  vercierfel  der 
Joden  !  naerdien  Abraham  zijnen  zoon 
niet  in  het  dal  Mambre ,  of  in  Hebron  , 


S  T  Y  N, 
of  in  haere  Iantftreke  5  maer  in  Berfabe, 
in  het  lant  der  Filiftijnen ,  befneden 
heeft :  gelijk  uit  het  twintighfte  en 
eenentwintighfte  hooftftuk  van  Ge- 
nefis  klaerblijkelijk  kan  befpeurt  wor- 
den. Daer  en  boven  luit  het  ook  be- 
lacchelijk  en  ongerijmt ,  dat  Abraham 
in  zulk  een  eng  hol  debefnijdenis  zou 
gedaen  hebben. 

Met  geen  meerder  zekerheit  ftelt 
Bonifacius  de  plaetfe,  in  dewelke  A- 
braham  zijnen  zoon  I/aak  befneed , 
voor-by  de  fpelonke  O/hllam.  Hy 
vceght'er  by,  dat  ter  zeiver  plaetfe, 
door  keizerin  Helena  ,  eene  kerke  ge- 
flight  wiert,  de  welke  by  zijnen tijt 
tot  een  puinhoop  lagh. 


'Bethlehem. 


Tj  Ethlchem  wort  anders  ook  Ephrata, 
Lehcm  ,  of  lahern  ,  Bethlehem  van 
Juda  ,  Stad Davids  ,  en  Kafleel  Davids, 
genoemt. 

Bethlehem  wiert  te  voore ,  of  ook 
t'effens  met  een  anderen  naem ,  Ephra- 
ta, oiEpbrat,  genoemt,  als  blijkt  uit 
Gen.35:i9.en48:7.Ruth  ïit%.  Mich.5: 
vers  1.  te  weten  ,  zoo  eenigen  willen, 
11a  Ephrata ,  vrouw  van  Kalei,  1  Paral. r: 
19,24.  hoewel  ongerijmt ,  en  zonder 
eenige  eigenfehap :  naerdien  men  de- 
zen naem  al  ten  tijde  van  Jakob  ,  lang 
voor  Kaleis  geboorte ,  by  Mofes ,  ter 
gemelder  plaetfen  vind  gedaghr.  Van 
gelijken  dienen  deze  fchriftuur-plaet 
len  tot  wederlegging  der  genen,  die 
den  naem  Bethlehem  jonger  houden  te 
zijn  ,  als  die  van  Ephrata,  en  zijnen 
oorfprong  op  Bethlehem ,  zoon  van 
den  man  van  Ephrata ,  brengen ,  die 
1  Par.4: 4.  gedaght  wort :  't  en  zy  men 
met  Pererius  wil  zeggen,  dat  de  naem 
Bethlehem  ,  door  den  eenen  of  ande- 
ren fchrij  ver,  na  Mofes  doot ,  tot  meer- 
der verklaring  daer  by  gevoeght  zy. 

Beide  deze  namen  hebben  by-na 
een  zelve  bediedenis,  en  hunnen  oor- 
fprong miffchien  van  de  vruchtbaer- 
heit der  Iantftreke  bekomen. 

Bethlehem  bediet  huis  des  broots :  ge- 
lijk Ephrata  ,  vruchtiaerheit.  Naer  het 
gevoelen  van  zommigen  kreegh  Ephra- 
ta den  naem  van  Bethlehem ,  van  we- 
gen des  zelfs  grote  vruchtbaerheit ,  de 
welke  God  haer  verleende  ,  ten  tijde 
van  Booz  en  Ruth ,  die  ontrent  des 


jaers  ,  na  de  fchepping ,  twee  duizent 
vier  hondert  en  drie  en  tnegentigh 
leefden.  Doch  deze  {telling  en  ge- 
voelen fchijnt  ook  tegen  de  Schrift  te 
ftrijden  :  naerdien  deze  plaetfe  voor 
die  vruchtbaerheit ,  ja  voor  de  geboor- 
te van  Booz  en  Ruth,  Bethlehem  ,  en 
Bethlehem  van  Jitda ,  wiert  genoemt : 
als  blij  kt  uit  Jud.  19:18.  Ruth  1  :  1, 19. 

D'Arabieren  noemen  Bethlehem  he- 
den Bith-le-han ,  of  liever  Baith-Lahen, 
dzt  is,  huis  des  vleefchs.  Andere  Oofter-  r 
fche  taelkundigen  leggen  Bethlehem 
huis  der  verquikking  uit :  dewijl  men 
eertijts  daer  zeer  vele  bequame  her- 
bergen had ,  tot  pleifter-plaetfen  en 
verquikking  dergenen,  die  op  Jeru- 
falemen  Hebron  heen  en  weder  reis- 
den. Anders  wort  Bethlehem  enkelijk 
ook  Lah.m ,  of  Lehem ,  dat  is  broot,  ge- 
noemt :  welk  Lahern  op  Arabifch  ook 
uleefch  bediet. 

Wijders,  de  naem  Bethlehem  ,  of 
huis  des  broots ,  fchijnt  aen  deze  ftad, 
van  haere  eerfte  (lichting  af,  door  eene 
zonderlinge  beftiering  en  voorzienig- 
heit  Gods,  gegeven  te  zijn,  tot  on- 
derrichting van  het  geen ,  dat  namaels 
daer  in  zou  uitgewerkt  worden :  te 
weten,  dat  deze  plaetfe  t'zijner  tijt 
het  waere  broot  des  hemels ,  den  eeni- 
gen zoon  Gods,  zou  voortbrengen. 

In  een  zeiven  geheimen  zin  wort 
ook  by  eenigen  het  Arabifch  vvoorc 
Lahern ,  dat  is ,  vleefch ,  genomen  :  want 
daer  meê  willen  zy  ,  dat  uitgeduit 
vvoit ,  dat  Bethlehem  het  huis  van  diens 

vleefch 
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■v  leefch  is ,  die  gezeit  heefc ,  Mijn  bloet 
is  waerachtelijk  vlcefch. 

Betblebem  wort  ook  de  flad  Davids 
gebynaemt,  Luk.  2  14,  1 1.  uit  oorza- 
ke  Davïd van  de  zelve  geboortigli  was, 
en  aldaer  woonde.  Joh.  7  :  42.  1  Sam. 
17:  1  j.  en  20: 6. 

Betblebem  is  t'allen  tijde  klein  ge- 
weeft  ,  en ,  volgens  berecht  der  Schrift 
zelf,  onder  het  getal  der  kleinfte  fte- 
den  geftelt :  naer  luit  der  woorden  van 
den  profeet  Micba  ,  cap.  j  :  1.  En  ghy 
Betblebem  Ephratba  zljt  klein ,  om  te  we- 
zen onder  de  duizenden  -van  Juda. 

D'evangelift  Jobamies  noemt  Beth- 
lebem  een  vlek ,  c.  7 :  42.  en  Hierouy- 
mus  flechts  een  vlekje :  maer  op  een  an- 
dere plaetfe  d'allerbeerlijkjle  plaetfe  des 
aertUodems.  Mattheus  verheft  desgelijx 
Betblebem  geweldigh,  met  te  zeggen: 
En  gby  betblebem ,  ghy  lant  luda  ,  zijt 
geenzins  de  minfle  onder  de  vorjlen  luda : 
hoewel  deze  woorden  veel  meer  op 
haere  verheerlijking ,  door  de  geboor- 
te des  Heilants,  als  op  haere grote.om- 
trek,  en  pracht  van  gebouwen,  fchij- 
nenteflaen. 

Betblebem  wort  ook  Betblebem  van 
Juda  gebynaemt,  Jud.  17:  7,  8.  en 
19:  i,2.Ruth  1:  i.Matth.  2:  j.  te  we- 
ten, tot  onderfcheit  van  Betblebem,  in 
den  ftam  van  Zabulon  en  in  Galilea 
gelegen. 
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Betblebem  leit  anderhalve,  of a  vijf  „Hier. 
vierendeel  mijls,ofb  zes  duizentfchre-  Sulpit.' 
den,  of  ctweeFranfche  mijlen  zuid-  fj?' 
waertsvan  Jerufalem,  en  neffens  dengis.'" 
wegh ,  die  na  Hebron  loopt ,  en  t  dui-  cDoub- 
zent  fchreden  van  den  tooren  Ader,  ^ 
en  in  den  ftam  van  Juda ,  op  eenen  nyions? 
bergh ,  of  op  den  ruch  des  berghs ,  die 
tamelijk  hoogh  5  maer  fmal is,  en  zich 
in  de  lengte,  van  't  oofte  na  'twefte 
ftrekt ,  en  van  alle  zijde  met  olijf,  vijgh 
en  wijngaertrijke  heuvelen  en  dalen 
omringt  wort. 

Heden  is  Betblebem  niet  anders,  als 
;  een  arm  en  Hecht  vlek  van  ontrent 
hondert  en  vijftigh  vervalle  an  half 
verwoefte  huizen":  hoewel  Règer,  on- 
trent des  jaers  zeftien  hondert  en 
twintigh ,  het  getal  op  drie  hondert 
!  bevond. 

De  meefteinwoonders  zijn  Moren, 
I  Arabieren,  Grieken  en  Maronitéii, 
en  eenige  Krifienen ,  ten  getale  van 
twintigh  huisgezinnen,  die  door  vlijt 
j  der  Roomsgezinde  Jefuiten  aen  de 
Koomfche  kerke  vereenight  zjn.  Eeni- 
J  gen  erneren  zich  met  den  lautbouw  : 
andere  met  het  maken  van  kruizen , 
rozekranfen ,  en  andere  kleine  fnuize- 
:  ryen,  van  olijf,  of  terpentijn-bomen 
j  hout,  die  zy  aen  de  pelgrims  verko- 
pen. Betblebem  wiert  door  Jeroboam 
1  herbouwt.  2  Chron.  11  -.6. 


t^erl^e,  of  fielonkg  der  geboorte  des  Heilmts. 


r\  F  Cbrijlus ,  de  Zalighmaker ,  in  of 
buiten  Betblebem :  en  of  hy  in  een 
huis,  of  in  eene  fpelonke,  of  ftal ,  gebo- 
"  ren  zy ,  wort  onder  de  godsgeleerden , 
en  inzonderheit  onder  verfcheide 
Roomsgezindefchrijvers ,  wijtlopigh, 
en  met  groten  yver  betwift  en  bekib- 
belt. 

Tot  het  (tellen  van  des  Heilants  ge- 
boorte-plaetfe  in  Betblebem,  fchijnen 
de  woorden  van  den  profeet  Micba , 
cap.  j  :  2.  desgelijx  die  van  den  evan- 
gelift  Mattheus, cap.  2.  tedienen,  daer 
gezeidt  wort  :  dat  uit  Betblebem  van 
Juda  ,  deleitsman  (of  heer  fiber")  des  volks 
lfra'cls  zal  voortkomen.  Van  gelijken 
zeidd'engelby  Luk.  2 : 1 1.  tot  de  her- 
ders: dat  Chriflits  in  de  flad  Davids  (dat 
is  ,  in  Betblebem')  geboren  zy. 

Zoo  Nicephorns ,  Cyprianus ,  en ,  na 
hunnen  voorgang ,  eénige  weinige  an- 


dere fchrijvers  gevoelen  ,  was  des  Hei- 
lants geboorte- plaetfe  gene  fpelonke  5 
maer  een  arm  boeren-huis-.  Desgelijx 
wort  by  Matth.  2:  11.  de  geboorte- 
plaetfe  des  Zalighmakers ,  in  de  wel- 
ke de  herders  hem  vonden ,  een  huis 
genoemt,  zonder  ergens  by  hem,  of 
by  d'andere  evangelifïen ,  de  geboorte- 
plaetfe  des  Heilants  ,  met  den  naem 
van  fpelonke,  of  hol ,  gedaghtwort: 
want  naerdien  voor  lofef  en  Marye 
in  de  herberge  geen  plaetfe  was ,  volgens 
fchrijven  van  Lukas,  cap.2: 7.  zoo  zou- 
den zy  zich  by  een  armen  man  ,  die  in 
de  voorftad  woonde,  vervoegt  hebben, 
met  verzoek  van  hen  te  huisveften  : 
die  hen  in  zijn  huis  ontfing:  alwaer 
Marye  van  den  Heilant  gelagh :  't  en  zy 
men  zeggen  wil,  dat  Mattheits,door  het 
woort  buis ,  flechts  eene  plaetfe  ver- 
ftaen  heeft ,  daer  zy  waeren  ,  en  hun 

verblijf 
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verblijf  hadden  :  want  naerdien  het 
woort  buis  allerlei  flagh  van  verbhjf- 
piaetfen  betekent:  ja  zelf  graffteden  en 
vogelnetten  :  alzoo  zou  Mattheus  mif- 
fehien  ook  't  woort  buis  wel  voor  eene 
fpelonke  kunnen  genomen  hebben. 

Van  gelijken  willen  eenigen,  dat 
zeker  arme  man  Iozef  en  Marye  ont- 
vangen ,  en  uitmeêlijden  geherbcrght; 
maer  hen ,  by  gebrek  van  andere  plaet- 
fe,  in  zijn  beeften-ftal  geleithad:  al- 
waer  Marye  baerde  :  waer  op  Lukas 
fchijnt  gezien  te  hebben,  daer  hy 
zeid  :  Zy  baerde  haeren  eerftgebooren 
zoon ,  en  wand  hem  in  windfelen ,  en  leide 
hem  neder  in  de  kribbe.  Te  weten,  het 
Griekfch  woort  Phatne,  dat  Lukas  ge- 
bruikt ,  bediet  eigentlijk  eene  kribbe , 
daer  in  men  debeeften  voeder  geeft: 
gelij k  nu  de  plaetfe ,  de  w  elke  der  hee- 
ften eigen  is,  ftallen  zijn  :  dienvol- 
gens heeft  men  ook  gewilt ,  dat  de 
zoon  Gods  in  eene  ftal  geboren  zy. 
Dit  is  gelij  kvormigh ,  en  komt  met  den 
zin  en  het  gevoelen  van  verfcbeidege- 
zangen  overeen,  dewelke  op  dege- 
boorte-dagh  des  Heilants  in  eenige 
kerken  gezongen  worden.  Desgelij  ks 
komt  dit  met  het  gevoelen  van  Augu- 
tfijn  over-een :  daer  hy  zeid  :  Inprafefw 
j acebat,  &  Magos  ab  Oriente  ducebat : 
abfcondebatur  inftabulo,  &  agnofcebatur 
in  cxlo.  Dat  is  ,  By  was  in  de  kribbe ,  en 
geleide  de  Magen  van't  Oojle :  hy  xviert  in 
de  ftal  verborgen  ,  en  in  den  kemel  bekent. 
Hetwelk  ons  fchijnt  te  doen  geloven, 
dat  de  Zalighmaker  in  eene  ftal  gebo- 
ren zy. 

Zoo  andere ,  en  de  meette,  daer  en 
tegen  gevoelen,  was  de  geboorte- 
plaetfe  des  Heilants ,  ten  oofte,  buiten 
de  muuren  der  ftad  üethlehem ,  en  geen 
arm  boeren-huis ;  maer  eene  fpelonke, 
in  eene  fteenrotfe ,  de  welke  eene  krib- 
be had,  inden  fteen  uitgehouwen :  der- 
waerts  de  genen  zich  vertrokken ,  die 
in  de  ftad  niet  konden  komen,  of  ge- 
ne huisvefting  krijgen. 

Tot  dit  gevoelen,  dat  des  Heilants 
geboorte- plaetfe  buiten  Bethlchem ,  en 
in  eene  fpelonke  ftelt,  gedragen  zich 
Origenes ,  Eufebius ,  hthanafius  ,  Chryfo- 
logus,  en  Hieronymus,  die  een  langen 
tijt  te  Bethlehem ,  by  des  Heilants  krib- 
be ,  geleert  en  geleeft  heeft :  desge- 
lijx  meeft  alle  de  nieuwe  fchrij  vers. 
'    Totbevefting  en  verklaring  dezes 
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gevoelen  ,  dient  de  voorfpelling  van 
Efaias ,  c.  33 : 16.  alwaerhy ,  van  Chri- 
ftus  fprekende,  zeid  :  Die  zal  inde 
hooghte  woonen :  de  fterkten  der  fteenrotfe 
zullen  zijn  boogh  vertrek  zijn. .  Welke 
plaetfe  by  de  zeventigh  overzetters 
aldus  vertaelt  is :  Deez  zal  wonen  in  de 
hoge  fpelonke  der  fterke  rotfe. 

Of  deze  fpelonke  een  en  dezelve, 
of  eene  verfcheide  plaetfe  van  de  ge- 
ne was,  de  welke  Lukas,  cap.  z :  7-  eene 
herbergh  noemt :  en  of  de  kribbe  bi  tv 
nen  of  buiten  de  zelve  herbergh  geftek 
was ,  heeft  men  ook  van  over-langh , 
onder  verfcheide  fchrijvers,  zienbe- 
twiften;  hoewel  het  gefchil  noch  tot 
heden  onbeflecht  gebleven  is. 

Na  het  gevoelen  van  Beda,  Carthu-, 
famts  ,  en  Barradius ,  was  de  fpelonke 
de  herberge  zelve  ,  in  de  welke  de 
kribbe  was  ,  daer  Chriftus  in  geleit 
wiert  :  want  de  woorden  van  den 
evangelift  Lukas ,  cap.  1 : 7.  En  zy  leide 
hem  in  de  kribbe ,  om  dat  voor  hen  gene 
plaetfe  in  de  herbergh  ivas ,  worden  op 
dezen  zinby  hen  uitgeleit  •.  Marye lei- 
de haeren  zoon  inde  kribbe:  dewijl  gene 
gevoeghelijker  noch  bequamer  plaetfe  in  de 
fpelonke  was  ;  de  welke  eene  herberge  is 
genoemt ,  om  dat  Marye ,  wanneer  zy  ba- 
ren zou ,  in  de  zelve  baer  vertrok  of  her' 
berghde. 

En  aldus  maken  deze  fchrijvers  de- 
zefpelonke  tot  gene  gemeine;  maer 
tot  eene  byzondere  herberge :  dewijl 
zy  willen,  dat  zyden  naem  van  her- 
berge bekomen  hebbe  ,  uit  oorzake 
Marye  haer  in  de  zelve  herberghde. 

Zoo  Lyramis  desgelijx  gevoelt ,  was 
de  kribbe  binnen  de  herbergh ,  en  had 
Iozef  de  zelve  voor  zijne  ofte  en  ezel , 
die  hy  met  zich  gebragt  had,  gemaekt : 
in  de  welke  Marye  haer  kint  leide : 
naerdien  zy  gene  bequamer  plaetfe  in 
de  herbergh  kon  bekomen :  want  al- 
dus luiden  de  woorden  van  Lukas :  Om 
dat  voorbengene plaetfe  in  deherbergwas. 

Quatefmius,  Doubdan ,  en  andere  daer 
en  tegen,  houden  voor  waerfchijne- 
lijker,  dat  de  herberge,  dewelke  Lu- 
kas gedenkt,  een  verfcheide  plaetfe 
van  de  fpelonke  of  kribbe  zy  geweeft : 
noch  die  in  de  zelve,  als  een  gemeine 
plaetfe ,  befloten  wiert ;  maer  geheel 
en  al  buiten  de  zelve  was:  dewijl  de 
herberge  in  de  ftad  Betblehem ,  en  de 
kribbe  daer  buiten  was. 
i  Doch 


D»ubd. 
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Doch  het  dient  aengemerkt,  dat 


door  den  naem  van  herbergh,  geene  her- 
bergh  re  verftaen  zy ,  als  gemenelijken 
hier  te  lande  gehouden  worden:  alwaer 
men  van  alles,  zoo  van  bedde  en  bul- 
fter,  als  van  fpijze  en  drank,  voor  geit, 
vol  op  vind;tnaer  eenegemeine  's  lants 
herberge,  de  welke  by  de  Turken  Ka- 
ravanferas ,  by  d' Arabieren  Cban,  en  by 
de  Francoizen  een  Camp  ,  en  anders 
gemeenelijk  Fondouka  genoemt  wort: 
gelijk  die  reeds  te  voore,  in  het  be- 
fchrijven  van  Syrië  ,  op  verfcheide 
plaetfen  ,  gedaght  zijn.  Zulk  een  her- 
bergh  is  gevvonelijk  een  zeer  groot  en 
ruim  huis,  of  vertrek,  met  een  groot 
bof  in  't  midden ;  en  beneden  omringt 
met  vele  vertrekken  of  magazijnen  , 
en  (tallen ,  en  boven  met  galderyen  en 
kamers.  Maer  voor  de  relt  is'ergeen 
gerijf  altoos ,  als  het  beftek  der  vier 
muuren  en  dak  :  want  men  vinder 
geen  tafel ,  ftoel  noch  bank ,  noch  bed- 
de, nochbroot,  noch  wijn;  maer  ie- 
der neemt  hetgeen  ,  dat  hy  van  node 
heeft,  met  zich  op  wegh.    In  deze 
Cbans,  of  's  lants  herbergen  nemen  de 
Karavanen  en  fcharen  der  reizers  en 
vreemdelingen,  diedikvvils  in  groten 
getale  zijn,  met  kemels,  peerden, 
en  ezels,  hun  verblijf:  te  weten,  lui- 
den  van  allen  ft aet ,  zoo  arme  als  rijke, 
beide  mannen  als  vrouwen ,  van  al- 
len landaert,  alle ,  zonder  onderfcheit, 
door  malkanderen,  d'eene  in  deze, 
end'andere  in  een  andere  hoek:  zulx 
die eerft komen,  de  befte plaetfe  mo- 
gen innemen  en  uitkiezen:  'rzy  on- 
der den  blaeuwen  hemel ,  of  onder 
dak:  zonder  eenduir.  wanneer  men 
wegh-trekt ,  aen  iemant  voorde  huis- 
vefting  te  betalen. 

Dusdanige  herbergen  heeft  men 
met  alleenlijk  in  alle  lieden  door 
ganfch  Oofte  5  maer  ook  buiten  op 
t  lant,  op  de  volkrijkfte  wegen,  en 
aenkomften,  die,  ten  dienfte  der  rei- 
zers,.door  deneenen  of  anderen  gro- 
ten heere,  tot  zoene  der  zielen  hun. 
ner  vaderen,  gelijk  de  Mahomeranen 
voorgeven,  gefticht worden 
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daer  te  wijken,  en  na  eene  andere 
pJaetk  zich  te  begeven :  te  weten  ,  na 
eene  fpelonke  of  hol,  dewelke  eene 
Kribbe  wiert  genoemt ,  buiten  de  ftad 
Wijders,  dat  de  kribbe  buiten  de 
herbergh  was,  fchijnen  de  woorden 
van  Lukas  te  kennen  te  geven ,  daer  hy 
ze.d:  Enzyleide  hem  (hetkint)  in  de 
kribbe ,  dewijl  voor  ben  gene  plaetfe  in  de 
berkrgb  was:  maer  plaetfe  zou  in  de 
herbergh  geweeft  zijn,  indien  inde 
zelve  de  kribbe  was  geweeft:  alwaer 
Chriftus  ïnlagh, 

Daer  en  boven  ,  zoo  Quarefmius daer 
byvoeghr,  was  de  kribbe  eenbyzon- 
der  hol  en  voor  velen  gemein ,  dat 
de  Knbbewiertgenoemr. 

Desgelijx  gevoelt  Kajetanus,  dat  de 
kribbe,  inde  welke  de  Heilantgeleit 
wierc,  een  bekende  en  een  eenige  alge- 
mcine  kribbe,  nerTens  de  muuren  der 
ltad  was ,  de  welke ,  uitttekenheits  hal. 
ve,  by  Lukas  ,  eene  kribbe  wort  ee- 
noemt :  want  anders  zou  d 'engel,  wan- 
neer hy  rot  de  herders  zeidet  dat  zv 
het  kindeken,  in  doeken  gewonden, 
■ndeknbbe  zouden  vinden,  een  by- 
zonder  voorwaerde  of  reken  moeren 
by-geyoeght,  en  tot  de  herders  Ce~ 
zeidt  hebben,  in  de  kribbe  van  zoodanhh 
dewijl  ongetwijfelt  vele  kri'b- 


bu 


Na  zoodanigh  een  herbergh  had 
iich  IozefmetMarye,  ten  tijde  der  be- 
fchnjving  ,  begeven  ,  om  daer  in  ver- 
blijf te  nemen  :  maer  dewijl  de  her- 


ben in  deftad  Iletblehem  waeren. 

Des  niet  te  min  hout  Quarefmius  ook 
voor  zeer  bewijzelijk,  dat  door  den 
naem  van  kribbe  ,  niet  alleenlijk  ,  dat 
gemein  hol;  maer  ook  de  kribbe  der 
beeften ,  daer  cbriflus  in  geleit  wierr, 
kan  verftaen  worden  :  gelijk  alle  af- 
beeldingen dat  fchijnen  aen  te  wij- 
zen. J 

Doch  hoe  langer  en  naukeuriger 
men  deze  zake  onderzoekt ,  hoe  men 
in  meerder  onoploflèlijke  zwarighe- 
den vervalt.Dies  de  genen  zich  van  ve- 
le onnodige  zwarigheden  vinden  ont- 
jagen,  die  de  woorden  van  Lukas,  en 
zyleide  hem  in  de  kribbe;  want  daer  was 
voor  hen  gene  plaetfe  in  de  berberge ,  aldus 
enkehj  k  verklaren  :  want  daer  was  voor 
ben  gene  andere  plaetfe  in  de  berberge.  Te 
weten,  Marye  bleef  met  lozef in  de 
herberge,  en  gelaghinde  zelve.  Maer 
waer  dan  met  de  fpelonke,  buiten 
Bethlebem,  de  welke  federt  zoo  vele 
eeuwen ,  by  meeft  alle fchrij vers,  voor 


bergh  vol  gaften  of  herbergierlingen  Jdes  Heilan'ts  géjööSffiS 
Was,  zoo  waeren  zygenootzaekt  yan  'kretenis,  gebleven."  1  S 

kk  Hier 
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Hier  op  zou  icmant  kunnen  ant- 
woorden :  dat  d'evangeliften  zelfs  gene 
lpelonke  van  des  Heilants  geboorte  ge- 
dacht hebben:  d.es  de  zelve  vcihght , 
door  den  een  of  ander,  op  ftcun  van 
Efaias  woorden,  verzonnen  is.  Of  men 
zou  met  Beda  ,Cartbufianus  ,Y>arradms, 
en  andere,  door  het  woort  van  herbergt, 
cene  fpelonke  mogen  vetftaen. 

Wijders,  de  fpelonke,  of  het  hol, 
de  welke  federt  vele  ecuwen ,  tot  op  he- 
den ,  voor  de  plaetfe ,  daer  in  de  Verloi- 
fer  des  menfchelijken  geflaghts  uit  de 
macght  Marye  geboren  wiert,  gehou- 
denis, lcit  op  d'uitterfte  oofter-hoek, 
en  ontrent  twee  hondert  treden,  of  een 
musketfeheutvan  Bcthlehcm,  en  onder 
het  koor  der  kerke  van  Sintc  Marye. 

Deze  fpelonke  is ,  volgens  een  ou- 
de en  algemcine  overlevering  derKn- 
ftcnen  van  dien  oort  ,  niet  alleenlijk 
by  de  Kriftenen  en  kerkelijke  outva- 
ders  ;  maer  ook  by  d'Onkriftenen  of 
ongelovigen,  zoo  Origeiws  gctuight, 
voor  de  geboorte  -  plaetfe  des  Hei- 
lants  altijt  gehouden.  Ook  wort  ge- 
ne andere  plaetfe  zijner  geboorte ,  dan 
deze,  buiten  of  binnen Bethlebem  ge- 
toont.  .  , 

Naer  het  gevoelen  van  Doubdan, 
was  deze  fpelonke  flechts  eene  zekere 
plaetfe  in  d'aerde  uitgeholt ,  als  eene 
gracht,  van  ontrent  tien  voet  diep, 
vijftien  voet  lang ,  van  't  oofte  na  't  we- 
fte,  en  vier  brect:  na  de  welke  Marye 
en  lozef  uit  de  herberge  haer  begaf. 

Hier  uit,  voeght  Doubdan  daer  by , 
hebben  miffchien  vele  der  kerken- 
lceraers  gelegentheit  genomen ,  om  de- 
ze plaetfe  een  hol  of  fpelonke  te  noe- 
men :  gelijk  Hieronyrr.us  de  zelve  dikwils 
met  den  naem  van  fpelonke  gedenkt. 

Doch  gelijk  Auguftijn  (het  geen  aen 
te  merken  ftaef)  de  gcboorte-plaetfe  des 
Heilants  een  ftal  noemt ,  ter  oorzakc 
van  de  kribbe,  de  welke  daer  was:  cn 
Cyprianus  een  klein  huis ,  van  wegen 
het  verblijf  van  Jozef  en  Marye  met 
den  Zalighmaker,  voor  eene  wijle  :  en 
Merommus,  om  de  zelve  oorzake,  haer 
eene  herberge  der  Maeght ;  en ,  om m 
ne  kleinheit ,  de  klcinftc  plaetfe  van  den 
ganfehen  al,  en  een  gat  in  d'aerde 
noemt :  alzoo  zou  men  ook  mogen 
zeggen ,  dat  zy  het  een  hol  noemen , 
uitoorzake  de  plaetfe  in  d'aerde  uitge- 
holt is,  gelijk  men  met  dien  naem  uit  - 
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geholde  grachten,  in  de  puinhopen, 
noemt :  en  uit  oorzake  ook  een  gedeel- 
te daer  van ,  als  een  fpelonke ,  bedekt 
was :  maer  niet  uit  oorzake  het  een  op- 
recht hol  was  ,door  de  natuur  gemaekt 
en  uitgeholt :  alzoo  weinigh,als  het  een 
ftal  was,  gefticht  alleenlijk  om  beeften 
te  ftallen,  of  een  huis,  om  menfehen 
te  huisveftcn.  Maer  het  was ,  zoo  Doub- 
dan gevoelt ,  veel  meer  een  mijn  of 
kuil ,  waer  uit  men  zant ,  of  eenige  fte- 
nen  tot  bouw-ftoffehaelde. 

Daer  en  boven  was  deze  kuil  boven  y™b 
open  :  of  ten  minfte  voor  een  groot 
gedeelte :  hoewel  men  daer  met  gene 
zekerheit  kan  van  fprekeiv  Nicttcgen- 
ftaende twee omftandigheden ,  dewel- 
ke men  daer  vind ,  het  fchijnen  uit  te 

wijzen.  '    .  . 

D'eerfteis,  dat  deze  plaetfe  weinign 
diepte  in  d'aerde  had,  gaende  tot  noch 
op  heden,  na  de  plactfen  verhooght 
zijn ,  niet  meer  als  met  vijftien  of  ze- 
fticn trappen neêrwaerts:  zulx  mende 
zelve  veel  meer  voor  eene  zant-kuil, 
als  deen-mijne,  magh  houden  i  cn  naar- 
dien zy  zoo  ondiep  was,  en  al tc wei- 
nigh aerde  boven  had ,  om  tot  een  ge- 
welf te  dienen,  zoo  was  het  by-na  on- 
mogelijk ,  dat  zy  geheel  en  al ,  als  een 
natuurlijk  hol ,  kon  bedekt  zijn. 

De  tweede  omftandigheit  is  ,  dat 
d'aerde,  of  zelf  defteen  van  deze  kuil, 
uit  de  natuur  zoo  brokkeligh  en  zaght 
is ,  dat  men  de  zelve  lichtelijk  zonder 
vverktuigh  met  de  hant  kan  uitnemen. 
Waer  over  zeker  fchrijver  dit  hol  het 
morfel-  of  tufftenen  hol  noemt  :  waer 
uit  blijkt  dat  zy  niet  fterkte  genoech 
had ,  om  door  zich  zelfs  gewelfs-wijze 
te  beftaen ,  en  in  wezen  tc  blijven  ,  en  de 
gehele  plaetfe  tc  bedekken.  Dien  vol- 
gens fchijnt  de  zelve  plaetfe  ook  onbe- 
dekt geweeft  te  zijn. 

In  het  opperfte  cn  oofter-gedeeltc 
dezer  fpelonke ,  aen  de  voet,  cn  recht 
in  't  midden  der  twee  trappen ,  wort 
d'eigentlijke  plaetfe  getoont,  op  dc  wel- 
ke, zoo  d'overlevering  hout,  Marye  den 
Vcrloücr,  Chriftus,  gebaert  heeft.  Deze 
plaetfe  is  bedekt  met  wit  marmer ,  in 
wiens  midden  een  jafpis,  of  porfyr,  of 
zerpentijn-ftecn ,  van  een  (pan  in  de 
middellijn  ,  tot  twee  duimen  diep ,  zit : 
vontom  den  welken  een  zilvcre  kring 
is.met  flralen,  in  vorm  van  eene  zon  of 
fterre.  Waer  op,  in  't  ronde,  tot  een 

berecht 
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berecht  van  des  Heiiants  geboorte , 
met  grote  letteren,  deze  woorden  in 
't Latijn  gegraveert ftaen :  HIC  DE 
VIRGINE  MARIA  IESVS 
CHRISTVS    NATVS  EST. 
Dat  is ,  Hier  is  uit  de  maeght  Marye  Ie- 
fis  Chriflus  geloren. 
bar.       Het  wit  marmer ,  dat  de  plaetfe  der 
geboorte  bedekt,  is  een  weinigh  ge- 
broken :  het  welk  de  Roomsgezinde 
monniken  zelfs,  en  al  willens,  heb- 1 
bengedaen:  ten  einde  de  Turken  het 
niet  zouden  weghnemen  :  naerdien 
zy  oordeelden  beter  te  zijn ,  het  ge- 
broken te  behouden  ,  als  van  het  ge- 
heel berooft  te  worden. 

Boven  het  autaer  voornoemt  is  een 
vierkant  zeer  oud  tafereel ,  van  acht 
fpan  in  't  vierkant :  waer  op  zeer  kun- 
ftigh  de  geboorte  des  Zalighmakers 
met  de  penceel  isafgemaelt:  te  we- 
ten, het  vertoont  Marye  met  gevou- 
wen handen  en  gebogen  knyen  voor 
het  eerft-geboren  kindeken  iefis,  leg- 1 
geilde  in  de  kribbe  op  hooi:  daer  be- 
neffens  beeften ,  als  een  oflè  en  ezel , ' 
die  het  kindeken  met  hunne  walmte 
des  aeflems  fchijnen  als  te  koefteten. 
Men  ziet 'er  ook  den  nacht  afgebeelt, 
die  zijnen  glans  van  het  kint  ontfangt  i 
en  aen  d'andere  zijde ,  verre  van  daer , 
een  luftigen  oort  of  landou  :  alwaer 
een  engel  worr  vertoont,  die  aen  de 
vee-herders,  die  op  het  velt  de  kudde 
weiden,  verfchijnt.  Op  d'andere  zij- 
de is  eene  rei  of  fchare  van  engelen , 
die ,  eerezy  Gode  in  de  booghfle  hemelen, 
zingen ,  Luk.  %  ■.  14.  Eertijts  was  dit 
zelf  ft e  werk  der  geboorte  met  Mofüfcb 
Werk  afgebeelt. 

Deze  kapel  is  met  zijde  tapeetfe 


bewijs,  en  meerder  iiiftor  m*  ,*Hi.  1  -.r.  \„  .   cze  w,Jzen 


bewijs,  en  meerder  Iüifter  van  zulke 
deurluchtige  plaetfe,  branden geduu- 
ngh ,  op  onkofte  der  Roomsgezinde 
monniken  ,  drie  zilvere  lampen  bo- 
ven het  autaer :  waer  onder  eene  recht 
boven  de  plaetfe  van  des  Heiiants  ge- 
boorte hangt ,  en ,  naer  men  zeid,  door 

r.  Louys  de  Rechtveer dige  ,  koning  van 

a-  Vrankrijk ,  vereert  wierr. 

Deze  plaetfe  wort  met  groten  aen- 
daght  zeer  veelmalen  gekuft,  en  met 
gebeden  vereert ,  niet  alleen  by  de 
Roomsgezinde  inwoonders  en  pel- 
grims 5  maer  ook  by  de  Grieken,  Ma- 
ronyten ,  en  andere  Oofterfche  Kri- 
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penen.  Zelfs  de  Turken,  die  des  Hei- 
iants onbevlekte  geboorte ,  uit  eene 
maeght,  belijden,  bezoeken  cn  bezich- 
tigen deze  plaetfe  met  grote  eerbie- 
digheit ,  en  ftaen ,  tot  ftommens  toe , 
daer  over  verwondert. 

Zooeenigen,  na  den  voorgang  vaii 
Beda ,  verhalen ,  zou,  ten  tijde  des  Hei- 
iants geboorte ,  uit  den  fteen ,  of  rotfe 
derfpelonke,  water  gevloeit zijn  ,  met 
hetwelk  allereerft  zijn  lichaem  afge- 
waflen  wiert :  welk  water  ook  ten  tij- 
de van  Beda,  ter  gedenkenis  van  des 
HeiJants  geboorte,  vloeide,  volgens 
verhael  van  Beda  uit  de  fchriften  van 
Adamnanus:  of  liever  Arkulf,  die  het 
water ,  ontrent  des  jaers  vier  honderr 
zagh  vloeien. 

Doch  dit  vloeien  des  Waters  uit  de 
rotfe  wort  by  Quarefmius,  als  ooeh- 
tuighd.er  plaetfe,  gelogent,  die,  na 
lang  en  naerftigh  onderzoek  ,  of  in  de 
gemelde  muur  zoodanige  fteenrotfe 
was ,  de  welke  water,  of  een  teken  van 
eenen  bron  gaf,  getuight  geen  teken 
noch  tekens  gelijkedaer  in  vernomen 
te  hebben.  Wijders  heeft  hyby  oude 
luiden  van  Bethlehem  daer  na  ge- 
vraeght,  die  kundigh  in  de  zaken  en 
overlevering  van  dien  oort  waeren  ,  of 
zy  den  gemelden  bron  gezien ,  of  van 
hunne  voorouders  verftaen  hadden, 
dat'er  oit  die  geweeftwas:  de  welké 
tot  antwoort  gaven  ,  dat  zy  noit  van 
zoodanige  dingen  gehoort  of  gezien 
hadden.  Wel  is ,  volgens  hun  berecht 
boven  de  fpelonke,  of  hol  der  gebood 
te  des  Heiiants,  benoorde  de  grote 
kerke ,  eene  waterbak ,  de  welke  de 
waterbak  der  Magen,  of  fVi/zen ,  worc 
genoemt :  naerdien  zy  na-by  de  plaet- 


hun  giften  voorden  Heilant  aenbragh- 
ten.  6 

Noch  heden  wort  deze  water-bak 
gezien  :  hoewel  zy  droogh  is:  uit 
oorzake  van  de  verftoptheit  haerer  wa- 
tergang. Eertijts  was  een  grote  toe- 
loop tot  dezen  waterbak ,  als  uit  hae- 
ren  afgefleren  mont ,  door  het  tou- 
werk ,  te  befpeuren  is. 

In  deze  kerke,  aen  de  noort-zijde, 
is  een  ftene  zit-ftoel.  Wat  meer  na' 
't  wefle  is  een  ftene  bank  van  vier  fpan 
hoogh,  vijf  lang,  en  drie  breet  :  op 
den  welken  de  Roomsgezinde  prie- 
fters  hun  mislederen  leggen. 

*  Langs 
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zuide  In  noorde,  zijn  kniel-banken 
van  tuf-tteen.  , 

By  de  toegemetfelde  deure  is ,  in  de 
hoek,  tenzuide,  een kleerkafle ,  van 
zeven  fpan  hoogh,  en  drie  fpan  en  drie 
duim  in  'c  vierkant ,  en  ftaet  twee  fpan 
hoogh  van  de  vloer.  In  deze  kaffe 
wonten  alle  nootwendige  behoeften , 
om  de  miffe  te  doen  ,  bewaert. 

Naer  het  verhael  van  zommige  een- 
voudige Oofterfche  Kriftenen  van  dien 
oort ,  zou  de  fterre ,  de  welke  de  wij- 
zen na  Chrïftus  geleit  had ,  in  een  klein 
gat ,  dat  nu  noch  in  de  hoek  van  de 
fpelonke  der  geboorte ,  aen  de  zijde 
van  de  toegemetfelde  deure  getoont 
wort ,  neergevallen  zijn,  wanneer zy 
haer  ampt  verricht  had.  Doch  zoo  ze- 
ker ander  fchrijver  Aymon  mek ,  zou 
deze  fterre ,  na  het  verrichten  van  haer 
ampt,  in  eeneput,  neffens  Vtthlehem 


beveiligen  zulx  in  hunne  boeken  gele- 
zen te  hebben. 

Men  vint'er  die  grover  beuzelen,  en 
zeggen,  dat  het  water,  met  hetwelk 
Chriflus ,  na  de  geboorte ,  afgewaffen 
wiert  .-  desgelijx  de  na-geboorte  van 
Marye ,  in  hèt  gat  voornoemt  gefmeten 
wiert. 

Op  de  rechtezijde  van  de  kerke ,  ot 
ontrent  de  fpelonke  der  geboorte,  een 
weinigh  ter  zijde,  na  't  zuide,  en 
vijf  of  zes  treden  van  de  geboorte- 
plaetfe  des  Heilants ,  is  een  andere 
kleine  fpelonke ,  of  flechts  een  hoek 
van  de  boven  -  gemelde  geboorte- 
fpelonke,  de  welke  gemeinelijk  de 
heilige  kapel,  en  de  kribbe  of  ft  al  ge- 
noemt  wort:  uitoorzake,  zoodege- 
meine  overlevering  onder  de  Rooms- 
gezinden  hout ,  Marye  haeren  zoon, 
de  Zalighmaker,  in  doeken  gewonden, 


3knnzfjn"\Twae7trdier  tijdealle  aldaero°p  een  weinigh  hooi  en  üroo  in 
gevaiien  l  j   j  heeften-krib  ter  neer  eele.it  had. 


Lib.i. 
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Ie  genen ,  die  maeghden  waeren ,  de 
zelve  fterre  in  de  put  konden  zien.  Hy 
voeght'er  by ,  dat  t'eener  tijde  drie 
mans-perzonen ,  een  maeght ,  en  twee 
gene  maeghden  ,  derwaerts  gegaen 
waeren:  die  maeght  was,  had  de  fter- 
re gezien :  maer  d'andere  hadden  de 
zelve  niet  gezien. 

By-na  van  een  zeiven  inhoutis  het 
geen,  dat  Gregorius,  in  zijn  boek  van  de 
qlorye  der  martelaren,  in  de  volgende 
woorden  verhaelt :  ƒ11  Bethlehem  is  eene 
grote  put,  uit  dewelke  Marye ,  naer  men 
leid,  water  gedronken  heeft:  alwaerdik- 
Kils  godvruchtige  luiden  komen,  en  over 
den  mont  van  de  put  leggen ,  hebbende  het 
hooft  met  eene  doek  bedekt.  Dan  ziet  de 
gene ,  wiens  verdienfte  het  is ,  een  fterre 
van  d' eene  zij  de  der  put,  over  het  water , 
na  d'andere  zij  de  verschieten:  op  een  zel- 
ve wijze ,  als  de  fterren  gewonelijken  aen 
de  kreyts  der  hemelen  verfchieten.  En  al- 
hoewel vele  toezien  ,  zoo  wort  zy  alleenlijk 
van  die  gene  gezien ,  diegezont  van  herfjè- 
nei  is.  Ik  heb  eenigeu  gezien  ,  die  zeiden 
de  fterre  gezien  te  hebben.  Onlangs  heeft 
onze  Diaken  verhaelt ,  dat  hy  met  vijf 
andere  daer  na  had  gezien:  maer  dezelve 
fier  was  aen  twee  alleenlijk  verfihenen. 
Dusverre  Gregorius. 
QuareC     Zoo  andere  in  die  geweften  verha- 
len ,  was  in  het  gemelde  gat  een  palm- 
boom geweeft ,  aen  den  welken  Ma- 
rye ,  wanneer  zy  daer  op  leunde ,  da- 


eene  beeften-krib  ter  neêr  geleit  had. 

Deze  kapel  is  tien  fpan  lang ,  en  zes 
fpan  en  drie  duim  breet:  of,  volgens 
Doubdan ,  ontrent  zes  of  zeven  voet 
in  't  vierkant ,  en  vier  of  vijf  voet 
hoogh:  want  men  kan  gemakkelijk 
met  de hant boven  aen  de  verdieping, 
of  gewelf,  raken. 

Zy  leiteen  grote  voet  lager ,  als  de 
geboorte-fpelonke,  en  gaet  met  drie 
marmer-ftene  trappen ,  ieder  van  tien 
duim  breet  en  hoogh,  in.  Zy  wort  van 
dezelve  geboorte-fpelonke  door  drie 
fijne  kolommen  van  bonten  marmer 
of  porfyr-fteen ,  de  welke  d'overhan- 
gende  fteenrotfe  fchijnen  t'onderftut- 
ten  ,  als  afgefcheiden.  Berhardino  ftelt 
flechts  eene  kolom,  de  welke  beide 
deze  fpelonken  onderfteunt,  en  met 
zijn  voetftuk  en  kapiteel  tien  fpan 
hoogh  is.  , 

De  vloer  van  deze  fpelonke  is  ge- 
heel met  marmere  ftenenbéeit.  Het 
gewelf,  en  al  het  binnewerk  beflaet 
uit  de  blote  en  rouwe  rotfe,  zonder 
eenige  deraet  van  bedekfel. 

Naer'  het  gevoelen  van  Doubdan, 
zouden  d'arme  luiden ,  die  aldaer  in 
d'aerde ,  om  fteen  uit  te  halen ,  werk- 
ten ,  dit  klein  hol,  of  hoek  der  geboor- 
te-fpelonke, overdekt  hebben  gela- 
ten, om  daer  in  des  Winters  tegen  de 
reeën ,  en  des  Zomers  tegen  de  hitte, 
tc  lchuilen.  In  dewijl  zy  ter  zeiver 

plaetle 
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plaetfe  ook  hunne  ezelen  zetten ,  zoo 
hadden  zy  eene  kleine  kribbe ,  aen  de 
weftzijde  dezer fpelonke,  uitgeholt, 
om  hen  daer  in  voeder  van  hooi  en 
ftroo  voor  te  leggen.  Om  deze  rede- 
nen miffchien  alleen  is  deze  gehele 
plaetfe  een  fpelonke  en  ftal  genoemt 
geworden :  want  men  noemt  de  zelve 
een  fpelonke ,  uit  oorzake  zy  uitgehou- 
wen en  uitgeholt,  en  met  fteen,  als  een 
fpelonke,  bedekt  was:  maer  niet  uit 
oorzake  het  eenfpelonk  uit  de  natuur 
was  :  desgelijx  noemt  men  de  zelve 
plaetfe  een ftal^  dewijl  zy  eenen  krib- 
be had,  en  d'arbeits-luiden  aldaer  hun- 
ne ezels  zetten  ,  en  niet  om  dat  deze 
plaetfe  eene  gewonelij  ke  ftal  was :  de- 
wijl zy,  desgelijx  de  kribbe ,  te  klein 
daer  toe  was.  Dus  verre  uit  Douhdan. 

In  de  boven-gemelde  kribbe  van 
deze  fpelonke  had  Marye,  naer  men 
zeid  ,  en  de  gemeine  overlevering  ge- 
draeght,  haeren  zoon  ,  de  Zalighma- 
ker,  gewonden  indoeken,  op  een 
vveinigh  hooi  en  ftroo  neêr-geleit. 
Zoo  Brokard  en  zijne  navolgers  ge- 


ftomus ,  willen ,  dat  de  zelvevan  kley» 
aerde  gemaektwas:  de  welke  hy,  en 
andere  met  hem  ,  weggenomen ,  en 
een  zilvere  in  de  plaetfe  geftelt  had- 
den. 

Maerby  aldien  men  aen  het  fchrij- 
venvan  Lyranus,  Karthufiaims ,  en  an- 
deren ,  geloof  wil  geven ,  zoo  was  de- 
ze kribbe  van  hout,  in  d'uitgehouwC 
rotfe  gemaekt :  dewelke  Jozef  met  ei- 
ge  handen  voor  het  kint  Jefus ,  en  niet 
voor  de  beeften ,  zou  toegeftelt  heb- 
ben. 

Deze houte kribbe,  zoodeRoorm- 
gezinden  voorgeven ,  wort  heden  te 
Rome,  met  grote  eerbiedigheit ,  inde 
kerke  van  Sinte  Marye  de  Grote  ,  in 
't  midden  van  een  kapel ,  bewaert :  de 
welke  door  paus  Sixtits  de  Vijfde ,  ter 
eere  van  deze  kribbe  gefticht  is  :  al- 
waer  altijt  des  nachts  vier  fakkels  of 
waskeerffen  branden. 

In  (lede  van  de  weggenomen  hou- Quaref. 
te  kribbe  heeft  keizerin  Helena  na- 
maels,  in  de  zelve  plaetfe,  een  ande- 
re van  koftelijken  witten  marmer  en 


voelen,  was  deze  kribbe,  indewelke  porfyrftcen,  in  vorm  van  een  vierkan- 
de  Zalighmaker  eeleit  wiert,  inde  te  kifte,  doen  maken :  dewelke  noch 
fteen  of  rotfe  der  fpelonke  uitgehou-  heden  daer  gezien  wort.  Zy  ftaet  een 
wen.  Andere,  en  inzonderheit  Cbryfo-  grote  voet  van  de  vloer  of  aerde  ver- 

!  kk  3  heven, 
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heven,  is  twee  voet  en  een  halve  lang, 
en  by-na  twee  breet ,  en  een  halve 
diep.  De  twee  zijden,  en  hetachter- 
fte,  zijn  een  weinigh  hoger,  als  het 
voorfte. 

Uit  de  boven-gemelde  befchrij- 
ving,  ftelling,  enftant  dezer  kribbe, 
blijkt  klaerelijk,  by  aldien  men  de  zel- 
ve voor  waer  wil  houden  ,  hoe  de  krib- 
be des  Heilants  qualijk  en  oneigen,  in 
d.e  fchilderyen  en  prent,  ge  wonelij  k 
wort  afgebeelt  en  vertoont  :  te  we- 
ten, in  het 'midden  van  eeneftal,  en 
omringt  aen  alle  zijden  met  de  maeght 
Marye ,  herders ,  ofTe  en  ezel. 
Berhar-  Op  een  van  de  bladen  of  wanden 
dfn.  dezer  kribbe,  en  aen  de  rechte  zij- 
de, of  na'tnoorde,  is  een  klein  kon- 
terfeytfel,  of  afbeeltfel  ,  beftaende 
uit  zekere  zwarte  ftrepen,  of  ade- 
ren, op  een  witten  gront,  uit  de  na- 
tuur en  by  geval  gevonden ,  de  wel- 
ke de  gedaente  van  een  ftok-ouden 
man ,  of  aendachtigen  monnik ,  leg- 
•  gende in  delengte  uirgeftrekt,  en  met 
een  langen  baert  en  rok,  vertoont. 

Vele  Roomsgezinden  houden  dit 
voor  hetkonterieytfel  of  d'afbeelding 
van  S.Hieronymus,  die  een  langen  tijt 
op  deze  plaetfe  zijn  verblijf  heeft  ge- 
had ,  en  het  hof  van  Rome  verliet ,  om 
in  ftilte,  en  buiten  gewoel,  in  de 
Schrift  te  blokken. 

De  Roomsgezinden  houden  deze 
afbeelding  voor  een  wonder  :  en  de 
welke,  tot  vergelding  van  Hieronymus 
meenighvuldige  en  minnelijke  kullen, 
door  Gods  zonderlinge  beftiering, 
metdehantder  natuure  zelve,  inde- 
zen fteen  zou  getroffen  zijn  :  ten  ein- 
de zy  eeuwighlijk  door  de  gelovigen, 
met  aendaght  en  verwondering  ,  zou 
kunnen  bezichtight  worden. 

Naer  het  fchrijven  van  Sandys ,  is 
op  den  bodem  der  kribbe,  en  effen  in 
't  midden ,  een  ferpentijn-fteen  ge- 
ftelt,  tot  aenwijzing  der  plaetfe ,  daer 
deHeilantlagh. 
F.Ber-      Zoo  eenigen  willen ;  hoewel  zon- 
nardi-   der  eenigh  bewijs  der  Schrift ,  zou 
"°'      7eJfe>  anders  Alifai,  Davids  vader,  in 
deze  fpelonke,  daer  inde  Heilant  ge- 
boren wiert ,  met  zijn  vee  zijn  verblijf 
gehad  hebben :  en  in  de  zelve  befne- 
den ,  en  door  Samuel  tot  koning  ge- 
zalft  zijn. 

Tegen  over  deze  kribbe,  na  'too- 
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ftc  ,  en  ontrent  twee  fchreden  van  " 
daer,  is  de  plaetfe,  op  de  welke,  naer 
men  zeid ,  Marye  met  den  Heilant 
haer  bevond ,  wanneer  de  Magen ,  of 
Wijzen  van  'tOofle ,  ofeigentlijk  van 
Perfie ,  hem  in  deze  fpelonke  giften 
van  gout ,  wierook,  en  myrrhe ,  bragh- 
ten ,  en  quamen  om  aen  te  bidden. 

Ter  gedachtenis  van  dien  voorval 
is ,  aen  de  voet  van  een  klein  auraer , 
een  fteen  opgerecht ,  die  den  oort  aen- 
wijft,  daer  Marye  op  haere  knyen, 
met  den  Zalighmaker  in  d'armen,  zat, 
wanneer zydeWijzen  indefpelonke 
zagh  aenkomen.  Aen  de  voet  van  het 
autaer,  op  de  linke  zijde,  is  een  klei- 
ne fteene  bank:  waer  op  de  Wijzen, 
naer  men  zeid ,  hunne  giften  leiden. 
Dit  autaer  is  vijf  fpan  en  zes  duim 
hoogh :  boven  het  welk  een  fraei  vier- 
kant ftuk  van  eenefchilderye  hangt, 
door  Jakeh  Palma ,  een  Italiaen,  ont- 
worpen ,  het  welk  de  gemelde  hifto- 
rie  vertoont. 

Op  deze  autaren  ,  in  deze  fpelonke,  Ro| 
doen  alleen  degeeftelijken  van  dorde 
der  Rekollekten ,  en  de  Roomsgezinde 
priefters  ,  met  hunne  toelating ,  de 
miflè :  want  d'eerfte  bezitten  deze  fpe- 
lonke ,  endoen'er  alledaeghs  dienft, 
en  onderhouden'er  twee  en  dertigh 
zilvere  lampen ,  de  welke  de  Kriften 
vorften  derwaerts  gezonden  hebben : 
want  de  gehele  fpelonke  heeft  geen 
ander  licht,  als  dat  van  de  lampen. 

Volgens  BerharJino  branden  in  de 
fpelonke  der  geboorte  negen  lampen , 
en  zes  in  de  kribbe  :  de  welke  alle  op 
onkoften  der  Franciskanet  monniken 
onderhouden  worden.  Twee  andere 
hangen  in  het  midden  des  gewelfs:  de 
welke  door  d  Armeniërs  worden  be- 
zorght :  het  welk  hen  door  de  Fran- 
ciskanen ,  door  een  byzondere  gunfte, 
wiert  toegeftaen. 

Deze  gemelde  drie  plaetfen  leggen,  Qu 
als  in  een  drie-hoek :  in  d'eerfte  hoek, 
en  hooft  der  fpelonke ,  is  de  plaetfe , 
daer  Chriftus  geboren  wiert  :  aen  de 
zuid-zijde  is  de  plaetfe ,  daer  hy  door 
de  Wijzen  aengebeden  wiert:  tegen  • 
over  deze,  ten  wefte,  is  de  plaetfe, 
daer  hy  door  Marye  inde  kribbe  wiert 
geleit.  Deze  drie  plaetfen  zijn  zoo- 
danigh  geftelt,  dat  zy  van  degenen, 
die  in  de  bovenfte  grote  kerke  ftaen, 
door  de  traliën  van  de  gemelde  deuren 

kunnen 
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kunnen  gezien  worden  :  te  weten, 
doordezuider,  de  geboorte- plaetfe 5 
en  door  de  noorder ,  de  kribbe  en  al- 
taer der  Wijzen,  of  Magen. 

In  dit  hol,  of  fpelonke,  ofkribbe  , 
waeren ,  ten  diende  des  Heilants ,  ten 
tijde  zijner  geboorte,  twee  beeften ,  als 
een  os  en  ezel ,  volgens  gevoelen  van 
by-na  alle  de  kerken-leeraers  ,  die ,  tot 
bewijs,  de  volgende  woorden  van  E- 
Jaias,  c.  1:5.  by-brengen  :  Een  offe  kent 
zijne  bezitter :  en  een  ezel  de  kribbe  zijns 
heerfin.  VVaer  op  ook  de  volgende 
woorden  van  den  ptofegt  Habahtk,c.}:2. 
fchijnen  te  flaen ,  na  de  Griekfche  ver- 
taling: In  het  midden  der  twee  dieren 
zult  ghy  bekent  worden:  welke  leezing 
en  vertaling  by  de  Roomfche  kerke, 
in  de  geboorte  en  befnijdenis  des  Hee- 
ren ,  aengenomen  wort  :  hoewel  de- 
ze woorden  eigentlijk  na  't  He- 
breeufch,  inde  gemeine  Latijnfche 
vertaling,  in' t  midden  der  jaren,  wor- 
den overgezet. 

Desgelijx  (lellen  Hieronymus ,  Grego- 
rius  Mazianzenns ,  Gregorius  Nyjfenus  ,  en 
meer  andere  oude  en  nieuwe  fchrij- 
vers,  beeften  neffens  de  kribbe. 

Het  zelffte  wort  beveftight  met  alle 
d'oude  en  nieuwe  afbeeldingen  en 
fchilderyen  van  des  Heilants  geboor- 
te ,  de  welke  beeften  ,  een  offe  en  ezel, 
ontrent  de  zelve  ftellen. 

En  miflchiën  is ,  van  wegen  deze 
dieren  ,  dit  hol  of  fpelonke ,  een  (tal  en 
kribbe  genöemt. 

Maer  icmant  zou  mogen  vragen  , 
van  waer  deze  beeften  op  deze  plaetfe 
quamen  ?  Zoo  Bonaventura  en  Vincen- 
tius  gevoelen  ,  had  Jozef  een  offe  en 
ezel  met  zich  na  Bethlebem  gevoert. 
Waer  by  Lyranns  voeght ,  dat  Marye 
op  eenen  ezel  gevoert  was  5  maer 
d'offe,  om  te  verkopen,  mêê  genomen 
wiert.  Chryfoflomiis  en  andere  willen  , 
dat  Jozef  en  Marye  uit  Nazareth ,  zon- 
der meit  of  knecht ,  of  beeften,  geko- 
men waeren.  Dies  die  beeften ,  de  wel- 
ke by  de  geboorte  waeren,  anderen 
coequamen.  Quarefniits  daer  en  tegen 
wil,  datd'ezel  Jozef  toequam  ;  maer 
d'offe  eenen  ander  toebehoorde.  Von- 
den van  ledige  herffene'n. 
rhar-  Deze  kerke,  of  fpelonke  der  ge- 
10.  boorte.is  van  de  toegemetfelde  deure, 
ten  wefte  ,  tot  aen  de  voetbank  der  ge- 
boorte,ten  oofte,  lang  acht  en  veertigh 
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fpan  :  en  van  de  voetbank  tot  aen  de 
muur,  in  de  nis,  negen  fpan :  maer  van 
d'eenehoek  totd'andere,  byden  in- 
gang der  onderaertfche  deure ,  de  wel- 
ke heden  toegemetfelt  is ,  breet  vijf- 
tien fpan  :  en  van  d'eene  trap  tot  d'an- 
dere,  te  rekenen  van  d'eerfte  trede,  zes 
en  twintigh  fpan. 

De  vloer  dezer  kerke  is  geheel  mee 
marmere  ftenen  beleit ;  ieder  (teen  van 
vijf  fpan  in  't  vierkant. 

Alle  de  muuren  zijn  met  fraeie  bla- 
den, of  tafelen,  van  fijn  marmer,  ie- 
der van  vier  fpan  breet,  en  tien  fpan 
en  een  duimhoogh,  bekleet,  tot  aen 
de  trappen,  die  daer  na,  t'efTens  met 
haere  wanden  ,  uit  de  natuurlijke  en 
eige  rotfe  beftaen.  Maer  boven  de 
marmere  tafelen,  met  de  welke  de 
muur  bekleet  wort,  is  een  marmer- 
ftenen  ricchel ,  of  lijfte ,  van  twee 
duim  dik :  boven  de  welke  het  gewelf, 
van  achtien  fpan  hoog,  rijft:  dat  ganfeh 
met  Mofaifcb  werk  geftoffèert  en  door- 
wroght  is  :  al  waer  verfcheide  hifto- 
rien  gezien  worden;  hoewel  mende 
zelve  qualijk  kan  bekennen:  uit  oor- 
zake  het  gewelf  geheel  met  de  rook 
der  lampen  bezwalkt  en  berookt  is. 

Eertijts  was  de  geheele  fpelonke 
met  Mofaifcb  werk  bedekt,  en  met 
gout  doorwrocht ;  maer  dat  is  heden 
door  d'oütheit  vervallen  S  hoewel  daer 
over  andere  cieraedjen ,  tot  luifterjen 
cieraet,  natijts  gelegentheit,  gemaekt 
zjn. 

Men  gaet heden  in  dezefpelonke , 
uit  het  koor  der  grote  kerke,  door 
twee  ingangen  ,  langs  twee  half  ronde 
rode  marmer-ftene  trappen  van  vijf 
treden;  die  ter  weder-zijde  van  het 
koor ,  ten  zuide ,  en  noorde ,  recht  te- 
gen over  het  groot  autaer,  zijn,  op 
ieder  zijde  een.  Ieder  trap  of  trede  is 
zeftien  duim  breet,  enelfhoogh.  De- 
ze ingangen  worden  met  fraei  door- 
wrochte twee  halve  kopere  deuren 
toegefloten. 

Het  derde  gedeelte  van  ieder  deure 
is  met  traelien  gemaekt,  eensdeels  tot 
cieraet  ,  en  om  licht  te  fcheppen : 
(want  de  fpelonke  der  kribbe  heeft 
geen  ander  dagh-licht)  en  ten  andere , 
om  de  kribbe  uit  de  kerke  van  boven  te 
kunnen  zien.  Deze  deuren  zijn  met 
vier  kolommen,  van  zeer  koftelijke 
marmer ,  verciert. 

Voor- 
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G  ■  faire 


Voorhene  ging  men  gemenelijk 
niet  door  deze  deuren  in  de  fpelonke  3 
maer  door  een  andere  deure,  van  drie 
fpan  en  drie  duim  breet,  en  zes  fpan 
hoogh:  de  welke  ten  wefte,  in  het  be- 
gin der  fpelonke,  en  tegen  over  de 
plaetfe  van  des  Heilants  geboorte  is. 
Zoo  Roger  heeft  aengemerkt ,  traden 
de  Roomsgezinde  monniken  uit  hun 
kloofter.door  deze  deure,  in  de  fpe- 
lonke ;  gaende  geduurigh  onder  d'aer- 
de :  maer  de  zelve  deure  was  al  by  zij- 
nen tijt ,  des  jaers  zeftien  hondert  en 
twintigh ,  door  de  Grieken  toegemet- 
felt :  gelijk  zy  ook,  tot  op  heden ,  toe- 
gemetfelt  gebleven  is. 

Boven  deze  toegemetfelde  deure 
ziet  men  noch  een  zeer  fraeie  beelte- 
nis van  Marye,  sznMofaifch  werk. 

Voor  het  bouwen  der  grote  kerke 
van  Marye,  boven  deze  fpelonke,  en 
ten  tijde  wanneer  Marye  met  den  Hei- 
lant  haer  in  de  zelve  bevond ,  had  de- 
ze fpelonke  flechts  een  eenigen  in- 
gang, tegen 'tnoorde. 

Aen  de  noortzijde  van  de  kerke ,  of 
fpefonke  der  geboorte,  zijn  drie  of 
vier  andere  fpelonken  of  holen  ,  die 
door  de  Roomsgezinden  van  over 
lang  tot  kapellen  gemaekt  zijn :  als  de 
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kapel  der  Onnozelen ;  de  kapeUian  S.  jto- 
zef,  en  die  van  S.Hieronymus. 

Op  de  rechte  zijde  der  kerke  van 
S.  Katbriju ,  na  de  zijde  van  de  kerke 
van  S.Marye,  is  een  kleine  donkere 
trap,  by  de  welke  men  indezeonder- 
aertfche  fpelonken  neer  klimt.  Eer- 
tijtstrad  men  uit  de  fpelonke  der  ge- 
boorte, door  de  vvefter  deure,  diena- 
maels  door  de  Grieken  toegemetfelt 
is,  in  de  zelve  fpelonken. 

D'eerfte  plaetfe,  de  welke  men  in 
het  neêrklimmen  langs  de  gemelde 
trap  ontmoet ,  is  eene  fpelonke  in  de 
rotfe  gehouwen ,  van  ontrent  acht  of 
negen  fchreden  lang,  en  vijf  of  zes 
breet.  In  't  midden  is  een  rouwe  en 
plompe  kolom  van  twaleffpan  hoogh : 
de  welke  het  gewelf  onderfteunr.  De- Kapel 
ze  fpelonke  wort  de  kapel  tngrafflede,  ^tOa 
of  fpelonke  der  Onnozele»  genoemt :  uit  jen, * 
oorzake,  zoo  d'overlevering  hout, 
eenigelijken  der  kinderen, die  Herodes, 
doorzijn  bevel, ten  tijde  des  Heilants, 
deed  doden,in  dezelve  gefmeten  wier- 
den :  of  uit  oorzake  vele  kleine  on- 
nozele kinderen ,  die  te  dier  tijde  met 
hunne  moeders  in  deze  fpelonke  ge- 
vlucht en  verborgen  waeren ,  door  de 
krijgsknechten  van  Herodes  aldaer  ge- 
vonden 


OF       H    E    I    L  I 

vonden  en  gedoot ,  en  daer  na  in  de 
zelve  begraven  wierden. 

Boven  het  graf  der  Onnozelen  is  een 
autaer  opgerecht ,  ook  het  autaer  der 
Onnozelen  genoemt.  De  voetbank  des 
autaers  is  vijftien  duim  van  de  vloer 
hoogh  :  en  van  d'eene  hoek  tot  d'an- 
dere,  acht  fpan  lang  en  drie  breet :  des. 
gelijks  het  autaer  5  maer  zes  fpan  van 
de  vloer  hoogh. 
apel      Uit  deze  kapel  treet  men,  na'tzui- 
Jo_   de,  in  een  andere  fpelonke,  de  kapel 
p,     van  S.  Jozef  genoemt :  de  welke  twee 
fpan  diepet  leit  ,  en  fchuins  neêr 
gaet,  en  door  eene  muur  van  de  ka- 
pel der  Onnozelen  flechts  afgefcheiden 
wort. 

Deze  kapel  isfmalder  als  de  voori- 
ge,  en  van 't  wefte  na  'toofle  drie  en 
ewintigh  fpan  lang:  en  van  'tnoorde 
na'tzuide,  elf  fpan  en  twee  duim  en 
een  halve  breet ,  en  twalef  fpan  hoogh 
In  deze  kapel  is  een  autaer ,  dat  zeker 
Thomas  è  Novaria,  desjaers  zeftien  hon- 
detteen  en  twintigh,  oprechte,  enjo- 
zef  toewijde. 

Uit  deze  fpelonke  treet  men  in 
eene  kleine  en  zeer  fmalle  galderye, 
die  met  eenen  bocht  een  weinigh 
kromloopt:  door  de  welfieeertijtsde  j 
geeftelijken  van  S.  Francais,  of  Fran-  | 
ciskaner  monniken  ,  door  eene  kleine 
deure ,  de  welke  op  het  eind  van  deze 
galderye  is,  in  de  kerke  of  kapel  der 
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een  klein  tafereel  is  :  vvaer  op  deze 
veirzen  gefchreven  ftaen  i 

Afpicis  Augufium precifa  rupe  fepulchrum. 
Hofpitium  Paula  efl  ccelejlia  regna  tenentis. 
Fratrem  ,  cognatos  ,  Romam ,  patriamque 
relinquens 

Divitias  ,  Sobslem ,  Bethleemiti  conditur 
antro. 


Dat  is : 

Gby  ziet  bet  deiirlucbtigb  graf  in  een 
uitgehomve  rotfe.  Het  is  de  woon/lede  van 
Paula  ,  de  welke  de  hemelfche  koningrij- 
ken bezit.  Xy  ,  verlatende  broeder ,  ma- 
gen .  Rome ,  vaderlant ,  rijkdommen  en  af- 
kom/}, leit  in  eene  fpelonke  van  Betblebem. 

Van  daer  treet  men  ia  eene  zeer 
kleine  en  enge  galderye,  na 't  wefte. 
In  het  midden  is,  op  de  rechte  hant < 
een  autaer  in  de  rotfe  uitgeholt ,  als 
een  nis :  het  welk  voor  het  graf  van 
Eiifebius  wort  gehouden :  die  een  leer- 
ling van  Hieronymus ,  en  abt  van  een  der 
kloofteren  van  Betblebem  was.  Het 
autaer,  of  graf,  is  vijf  fpan  hoogh ,  en. 
van  d'eene  hoek  tot  d'andere  acht 
lang  en  drie  breet. 

Boven  het  autaer  hangt  een  tafereel 
of  fchildery:  hetwelk  hem  in  zwart 
gewaet ,  als  de  Benediktijner  monni- 
ken gekleetgaen ,  vertoont. 

Gaende  een  weinigh  verder,  zoo 
treet  men  in  een  fpelonke  of  kapel , 


geboorte  gingen.  Maer  de  zelve  deure  !  ontrent  zoo  groot ,  als  de  kapel  der  On- 
is  door  de  Grieken  ,  die  deze  plaet-  1  nozelen  :  te  weten  ,  elf  fpan  hoogh, 
fen  in  bezit  genomen  hebben,  toege-  I  zeftien  breet  ,  en  drie  en  twintigh 
metielt.  Waer  over  de  Franciskanen  'lang.  lndezekapelzijntwee  autaren. 
niet  meer,  als  een  klein  autaer,  van  :Heteenopdelinkehant,in'tingaen, 
ontrent  drie  voet  en  een  halve  lang,  lis  boven  het  graf  van  Paula,  een  zeer 
op  het  einde  van  deze  galderye  heb- 1  rijke  en  voorname  me- vrouw  van  R0- 
ben:  daeropzydemiifemogendoenj  \  me  en  boven  dat  van  h.iere  dochter 
maer  niet  meer  in  de  fpelonke  van  de  !  Euflochiuni,  of  Euflochia,  diebeideuit 
geboorte:  tot  grote  droefenis  en  fcha-  'Rome  na  Betblebem  zich  begaven,  en 
de  der  Roomsgezinde  geeftelijken  en  j  aldaer,met  vatten  en  bidden,  inde  fpe 


anderen  ,  die  niet  langer,  gelijk  voor 
hene,  de  vryheit  hebben,  om  in  de 
gemelde  fpelonke  der  geboorte  te 
gaen,  zonder  toelating  der  Grieken, 
die  de  zelve  bezitten,en  by  wijle  niet, 
dan  met  fmeken  en  bidden ,  willen 
open  doen  ,  't  en  zy  op  gewonelijke 
uuren  ,  als  des  uchtens  en  des  avonts. 

Wanneer  men  weêr  te  ruch  treet, 
na  de  kapel  der  Onnozelen,  zoo  vint  men, 
tegen  over  de  kolom,  een  kleine  deu- 
re op  de  linke  zijde:  boven  dewelke 


lonke  der  geboorte  haer  leven  ein- 
dighden  en  begraven  wierden. 

Het  graf  of  autaer  is  vijf  fpan 
hoogh,  en  van  d'eene  hoek  totd'an- 
dere  zes  lang  en  drie  breet. 

Ter  zijde  des  autaers  zijn  deze 
veirfen  ,  door  Hieronymus  gemaekt  ,op 
marmer  gegraveert. 

Scipio  quamgenuit ,  Pauliftdere  paren- 
tes, Gracchorum  Seboles,  Agamemnonis  In- 
clytaproles ,  boe  facet  in  tumuli  Paulam 
dixere priores:  Etiftocbiigenitrix :  Romani 
1 1  prima 
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prima  Senatus  Pauperiem  Chrifti  &  Beth- 
lemitka  rura  fequuta  eft. 


roiiy 
uius, 


Dat  is : 

tn  dit  graf  leit ,  de  welke  door  Scipio , 
geteelt  is  :  een  telgh  der  Graccben  ,  en 
deurluchtig  hooft  van  Agamemnon :  moe- 
der van  Euftochium  :  d'eerfte  des  Room- 
fchen  raets :  de  welke  d 'armoede  van  Chri- 
ftas  ,  en  de  Bethlehemfche  velden ,  nage- 
volght  heeft. 

Waer  uic  men  kan  befpeuren ,  dat 
zyuic  d'edelfte  geflaghten  derRoom- 
fche  raetsheren  gefproten  was. 

Op  de  zes  'en  twintighften  van 
Sprokkelmaent  is  de  feeftdagh  van 
Paula  onder  de  Roomsgezinden :  ge- 
lijk in  't  Roomfch  martelaers-boek 
ftaet  aengetekent  •.  waer  in  zy  met  ge- 
lijke lof-rijtelenbefchonkenwort. 

Zoo  Quarefmius  fchrijfc  ,  worden  de 
gemelde  graffchrifcen  van  Paula  nu 
nier  meer  ter  gemelde  plaetfen  ge- 
zien: maer  wel  by  Hieronymus  in  zijne 
.fchriften  gelezen. 
Graf  en  Recht  daer  tegen  over ,  op  de  linke- 
autacr  i13nt ,  en  in  de  zelve  kapel ,  en  aeh  de 
v3nHle'  weft-zijde,  is  een  ander  autaer  inde 
rotfe ,  onder  een  kleinen  boge ,  en  bo- 
ven het  graf  van  Hieronymus.  Of  het 
graf  van  ^Hieronymus  rijft  van  de  vloer 
autaers-wijs ,  en  is  met  een  marmer 
blat  bedekt,  dat  een  autaer  verftrekt. 

Dit  graf,  of  autaer ,  is  vijf  fpan  van 
d'aerde  hoogh  ,  en  van  d'eene  tot  d'an- 
dere  hoek  tien  lang,  en  drie  fpan  en 
zes  duim  breet. 

In  het  zelve  graf  zou  Hieronymus, 
volgens  een  oude  overlevering, begra- 
ven zijn,  diedesjaers  vier  honderten 
tnegentigh,  in  zijnen  ouderdom  van 
een  en  tnegentigh  jaren ,  te  Bethlebem 
overleed:  maer  daer  na  na  Rome  ver- 
voert ,  en  in  de  kerke  van  S.  Maryede 
Grote,  byde  kribbe  des  Heilants  ,  be- 
araven  wiert  :  gelijk  men  in  het 
Roomfch  martelaers-boek  leeft,  op 
den  dertighflen  van  Herfftmaent ,  en 
opden  negenden  van  Bloeimaent:  als 
wanneer  de  Roomfche  kerke  de  ge- 
dachtenis van  zijne  overvoering  viert. 
Naer  men  zeid,  vvort  boven  het  autaer, 
na  de  muur  toe,  ten  wefte,  noch  een 
overblijf! el  van  Hieronymus  bewaert. 
^"f".      Uit  deze  kapel  treet  men ,  na 
van     't  noorde ,  in  een  andere  en  weinigh 

lliero-  er0ter  kapel  van  zes  en  twintighfpan 
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en  zes  duim  lang,  en  een  entwintigh 
fpan  breet :  in  de  welke ,  aen  d'ooft- 
zijde,  een  autaer  van  zes  fpan  lang, 
drie  breet,  en  vijf  hoogh  opgerecht, 
en  aen  Hieronymus  toegewijdt  is  :  uit 
oorzake  deze  plaetfe  voor  zijne  ge- 
wonelij ke  kamer  en  gebeden-huisken 
gehouden  worp.  in  de  welke  hy  het 
oud  Verbont  uit  het  Griekfch  der  ze- 
ventigh  overzetters ,  en  daer'naweêr 
uit  het  Hebreeufch  in 't Latijn,  heeft 
overgezet  en  vertaelt.  Van  gelijken 
zouhy,  ter  zeiver  plaetfe ,  deLatijn- 
fche  vertaling  des  nieuwen  Verbonts, 
vooreen  groot  gedeelte ,  verbeterten 
met  uitleggingen  verrijkt  hebben  :  als 
inhetverhael  van  zijn  leven  te  lezen 
is.  .  '  •htt£-\  }■'■:'■' 

Daer  zijn  ook  ftene  banken,  die 
hem,  naer  men  zeid,  tot  een  bedfte- 
de  gedient  hebben. 

Alle  deze  plaetfen  zijn  geheel  don- 
ker -.  naerdien  zy  met  geen  licht  be- 
fchenen  worden,  als  dat  men  daer  in 
brenght,  en  dat  van  drie  lampen,  die 
de  geeftelij  ken  onderhouden. 

In  deze  kapellen  doen  de  Rooms- 
gezinden geeftelij  ken  alledaeghs  mif- 
fe,  en  desavonts,  na  de  mette,  om- 
gang :  in  het  by-zijn  van  alle  de 
Roomsgezinde  Kriftenen  van  bethle- 
bem, ieder  met  eene  wafch-keerfe  in 
de  hant,  onder  het  zingen  van  lof- 
zangenen geeftelijke  liederen. 

Daer  na  klimt  men  weer,  langs  den 
zeiven  wegh ,  in  de  kerke  van  S.  Ka- 
thrijn  :  alwaer  gewonelijken  negen 
of  tien  geeftelijken  hun  verblijf  heb- 
ben. 

Niet  een  van  deze  graven  heeft  een 
lijk  of  geraemte  :  maer  zijn  alle  le- 
digh. 

De  fraeifte  plaetfe,  onder  Betble- 
hems  overgebleve  aeloutheden ,  door 
de  Kriftenen  gedicht,  is  de  grote  ker- 
ke van  S.  Marye ,  door  keizerin  Helena 
gebouwt.  Zy  is  noch  ganfch  en  volko- 
men in  wezen ;  behalve  een  gedeelte 
der  cieraedjen  ,  die  weghgenomcn 
zijn. 

Zy  ftaetaend'ooftzijdevan  Bethle- 
bem, en  op  de  rechte  hant,  wanneer 
men  van  Jenifalem  komt.  Aen  de  zel- 
ve ooftzijde  van  Bethlebem  leit,  ten 
wefte ,  voor  de  kerke ,  een  grote  ftraet, 
plein  of  voorhof ,  het  welk  geheel  met 
vierkante  marmere  vloerflenen  beleit 

is, 


Grote 

kerke 

van 

S.Ma 

rye. 


OF      H   E   I   L  I 

is,  en  zijnen  ingang  door  eene  kleine 
deure  heeft:  dewelke  van  dikken  ge- 
houwen fteen  gemaekt  is.  Men  creet 
van  alle  zijden  op  het  voor- hof  5  be- 
halve van  de  zuid  en  ooftzijde. 

Op  dit  voor-hof  j  en  neffens  de 
fchole  van  Hieronymus ,  zijn  drie  mon- 
den van  waterrijke  bakken ,  als  die  van 
putten.  De  reizers ,  pelgrims,  en  in- 
woonden van  Betblehem  ,  lcheppen  uit 
de  zelve  water.  Ten  tijde  van  Qua- 
refmius ,  ontrent  des  jaers  zeftien  hon- 
den: zes  en  twintigh,  vvaeren  Hechts 
twee,  niet  verre  van  de  kerk-deure , 
open:  maer  de  derde,  na-by  de  deure 
derftrate,  op  de  rechte  zijde  in  'tin- 
komen,  was  toegemaekt.  Quarefmius 
wil  een  dezer  waterbakken  voor  de 
gene  gehouden  hebben,  uit  dewelke 
•  David  water  eifchte ,  wanneer  hy,  uit 
Vreze  voor  de  Filiftijnen ,  in  de  fpe- 
lonke  Odollam  was  gevlucht. 

Op  de  rechte-hant,  en  ten  zuide, 
treetmen  neêrwaerts  in  eenefraeieen 
overwelfde  zale  of  vertrek,  van  on- 
trent.veertigh  treden  lang ,  en  vijftien 
of  zeftien  breet :  of  H  ƒ  fpan  lang,  44 
breet,en3choogh.  Zyruft  in 't mid- 
den op  vijf  of  zes  marmere  kolommen, 
en  kan  door  vele  venfters  licht  fchep- 
pen :  hoewel  die  heden  by-na  alle  toe- 
gefloten  zijn. 

Naer  men  zcid  ,  en  de  gemene  over- 
levering houdt,  was  deze  plaetfc  de 
fchole  van  Hieronymus ,  die  aldaer  vele 
geeftelijken  in  de  Schrift  zou  onder- 
wezen ,  en  zij  ne  boekerye  gehad  heb- 
ben. 

Deze  plaetfe  wort  nu  door  de 
Mahometanen  tot  een  beeften-ftal  ge- 
bruikt: want  wanneer  die  door  Beth- 
lehem  trekken,  en  by  de  geeftelijken 
van  dit  kloofter,  na  gewoonte,  gaen 
t'huis  leggen  ,  zoo  ftallenzy  hun  vee, 
'tzy  kemels, peerden,  of  oflen,  daer 
in.  Des  onaengezien  bezoeken  de 
Roomsgezinde  Kriftenen  de  zelve 
plaetfe.  ter' gedenkenis  van  Hierony- 
mus ,  met  groten  aendacht. 

Aen  dezuidtzijde  was  eertijtseen 
groot  portael :  het  welk  op  zeer  fcho- 
ne  blinkend-rode  marmere  kolommen 
geftight  was :  naer  uitwijzing  van  d'o- 
verblijffelen  der  voetftallen.  Men 
ziet'er  ook  puinhopen  van  treffelijke 
gebouwen. 

Op  het  eind  van  dit  voorhof,  ten 
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oofte ,  flaet ,  tegen  over  de  grote  kerk- 
deure,  eene  kleine  poorte:  dewelke 
by-na  ganfeh  toegemetfelt  is ,  en  gene 
groter  opening  heeft,  als  daer  een  man, 
met  zich  wel  laegh  te  krommen  en  té 
bukken  ,  door  kan.  Volgens  Berhar- 
dino,  is  deze  poorte  zeer  prachtigh  5 
maer  by-na  geheel  toegemetfelt.  la 
het  midden  is  fl echts  eene  kleine  deu- 
re van  drie  fpan  breet ,  en  vijf  hoooh  • 
ten  einde  de  peerden  in  de  kerke  niet 
zouden  lopen :  of  de  Turken  en  Ara- 
bieren te  peerde  daer  in  rijden.  De 
poorte  is  van  dik  hout  gemaekt,  met 
een  boom  daer  voor,  om  in  tijtsge- 
legentheit  te  kunnen  fluiten ,  en  deri 
Arabieren  hetingaen  te  beletten. 

Door  deze  poorte  treetmen  in  een 
gcvvelfs-wijs  overdekt  portael  ,  van 
twalef  treden  lang  en  zes  breet:  of, 
volgens  Quarefmius,  van  vier  en  twin- 
tigh fchreden  lang,  en  tien  breet. 

Aen  de  zuidzijde  des  portaels  is 
eene  kleine  deure  :  de  welke  toegang 
na  de  woonplaetfen  der  Armeniërs 
verleent.  D'Armeniers  hebben  aldaer 
een  groot  vertrek  doen  bouwen :  waer 
in  vier  geeftelijken  hun  verblijf  heb- 
ben. In  des  zelfs  beftek  is  een  kerkhof: 
waer  op  alle  Kriftenen,  zoo  geeftelij- 
ke,als  wereltlijke ,  begraven  worden. 

Aen  de  noort-zijde,  daer  tegen" 
over,  is  een  andere  deure:  waer  doos 
meneertijts,  na  het  verhael  der  oude 
inwoonders,  na  de  kapel  van  S.  Niklaes 
ging :  maer  de  zelve  is  nu  toegefloten. 

Uit  dit  portael  treet  men  ooft- 
waerts,  door  eene  grote  deure,  in  de 
kerke:  welke  deure  met  kruizen  ,  en 
andere  cieraedjen ,  uitgehouwen,  en 
met  Arabifche  en  Armeniiche  lette- 
ren ^egraveert  is. 

Op  de  rechte  en  zuidtzijde  der 
deure  (alwaer ,  in  de  mirte,  hetevan- 
geli  gelezen  wort)  leeft  men  zeker 
Arabifch  fchrift :  het  welk,  in  't  Neêr- 
duitfeh ,  aldus  luit: 

Deze  deure  is ,  door  Gods  hidpe ,  vottoit 
in  de  dagen  van  onzen  almacht/gen  en 
grootdadigen  heer  koning  ,  op  den  tmntigh- 
ften  dagh  van  d'eerfle  maent,des  jaers  6%^. 

Op  de  linke  en  noortzijde  (alwaer, 
in  de  mifle,  d'epiffel  gelezen  wort) 
leeft  men  Armen  ifch  fchrift :  hetwelk 
in'tNeêrduitfch  luit : 

Des  jaers  6~6  is  gemaekt  de  deu- 
re van  Sinte  Marye  ,  door  arleit  van 
\  1  1  va* 
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vader  Abraham  ,  en  vader  Arachel ,  onder 
+  Ko    bet  rijk  van  Ermani ,  zoon  van  t  Et  urn  Kvn- 
ng     ftantijn.  Chriftus  Godheide  hunne  zielen. 
Amen. 

Deze  kerke  is  geheel  van  vierkanten 
gehouwen  fleen  .  in  vorm  van  een 
kruis  ,  of  kruis-wijze ,  tegen  't  oode, 
gedicht :  gelijk  d'oude  kerken ,  by  de 
Klittenen  Tin 'dien  oort  gemenelijk ge- 
bouwt  wierden.  Het  opperde  gedeel- 
te, en  hooft,  ziet  na  't  oofte  rhaer 
d'arm,  of  vleugel,  die  aen  de  rechte 
zijde  is,  na  't  noorde,  en  die  op  de 
linkezijde, na 't  zuide:.en  hetuitterde 
gedeelte ,  daer  d'lnga'ng  is  ,  na  't  vvefte. 

Zy  gelijkt  wonder  wel  de  kerke 
van  S.Paul  te  Rome  :  want  gelijk  die 
kerke ,  alzoo  heeft  ook  deze  van  Beth- 
lehem  een  buik,  of  gewelf,  in  't mid- 
den :  en  op  ieder  zijde  twee  andere 
gewelven,  of  armen  of  vleugelen  ,  die 
door  vier  rVén  kolommen  onderfchei- 
den  en  ondertteunt  worden,  leder  ry 
beftaet  uit  tien  kolommen ,  die  t'za- 
men  veertigh  uitmaken.  Doubdan  be- 
groot her  getal  der  kolommen  op  vijf- 
tiah ,  en  Koger  op  acht  en  veertigh. 

°De  buik,  of  het  middenfte  hol  of 
gewelf  der  kerke ,  is  groter ,  dan  d'an- 
dere  tet  zijde:  die  onder  elkandere 
even  groot  zijn. 

De  zijd  gewelven  zijn  plat,  en  1  te- 
ken niet  veel  boven  de  hooghte  der 
kolommen  uit.  'Maer  het  middenfte 
gewelf  fpringt  meer,  dan  eens  zoo 
hoogh,  als  d'andere  :  want  de  muur 
rijft  boven  de  kolommen  en  balken : 
en  boven  de  muur  zijn  zeergrote  ven- 
fters,  op  ieder  zijde  elf:  waerdoorde 
kerke  zoo  veel  lichts  fchept ,  als  of  zy 
rontom  en  boven  open  was. 

De  kolommen  zijn  van  witachtigh 
roden  blinkenden  marmer-deen  ,  als 
een  aert  van  porfyr-fteen ,  en  alle  van 
een  zelve  kleure  en  hooghte,  en  ook 
uiteenduk  gehouwen,  leder  kolom, 
met  voetftal  en  kapiteel,  is  drie  va- 
dem of  achtien  voet  hoogh ,  en  zeven 
voet  en  een  halve ,  of  t  acht  voet  in  de 
ronte,  of  omtrek,  dik.   De  kolom- 
men en  voetflallen  zijn  bouwkun- 
digh,  na  de  Jonifche  otde,  gemaekt: 
maer  de  kapiteelen  ,  of  kroon-duk- 
ken  ,  die  uit  witten  marmer  beflaen  , 
na  de  Korintifche  orde  gewrocht: 
enwaeren,  naer  uitwijzing  derover- 
gebleve  ckraedjen,  eertijts  vcrgult. 
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Ieder  kolom  daet ,  met  zijne  voetftal , 
negen  fpan  van  elkandere. 

Uit  den  buik,  of  ruim  der  kerke, 
treetmen,  ooftwaerts,  in  het  koor, 
dat  recht  boven  de  geboorte-plaetfe 
des  Heilants  leit ,  en  geheel  met  een 
muur  befloten  is  :  in  het  welk  het 
groot autaer ftaet,  dat,  ter  weder-zij- 
de  ,  als  twee  grote  kapellen  heeft ,  die, 
gelijk  ook  het  koor  ,  boven  ront,  of 
kloots-wijze,  toelopen,  en  een  kruis 
maken.  In  deze  kapellen  zijn  vele 
autaren:  en  dicht  daer  by  een  water- 
bak, de  welke  ten  diende  der  kerke 
gemaekt  was. 

Wat  belangt  de  grote  dezer  kerke  :  Crote- 
zy  heeft ,  van  haere  poorte  of  deure  af, 
ten  wede,  tot  aen  de  muur  van  de  B"J*H 
niflè  van  het  groot  autaer ,  ten  oode, 
in  de  lengte,  twee  hondert  en  twee  en  . 
zeventigh  fpan  en  een  halve  i  en  in  de 
brete,  van  d'eene  nis  tot  de  andere,  in 
't  kruis ,  hondert  en  vier  en  zeventigh 
fpan,  van  'tzuidena  't  noorde.  Het 
middende  gewelf,  of  hol,  of  de  buik, 
is  vier  en  veertigh  fpan  breet:  en  die 
ter  zijde  ieder  zedien  fpan. 

Of  het  ganfeh  lichaem  der  kerke,  Doubd 
begrijpende  den  buik  en  't  koor ,  heeft 
Ontrent  zeventigh  fchreden  in  de 
lengte,  van *ï oode  na 't  wede.  Inden 
bui  k  is  de  brete  dettigh  ,  en  in  't  kruis 
vier  of  vijf  en  veertigh  fchreden,  van 
't  noorde  na 'tzuide. 

De  kerke  begrijpt ,  in  het  boven  en  Atfl 
ooder  gedeelte ,  drie  voorname  auta- ren' 
ren.  In  't  midden  is  het  grootde  en  Quar. 
wijdde  ,  en  met  afchvetwigh  witte 
marmer  bedekt  :   en  gaet ,  van  den 
vloer  der  kerke,  met  zes  treden  op. 

In  het  voorhooft,  nefTens  de  muur, 
iseenemarmere  zetel  des  patriarchs  : 
alwaer  het  koor  mode  zijn.  Deze 
plaetfe  is  met  een  nieuwe  muur  van 
buiten  omringt:  in  dewelke  de  Grie- 
ken by  wijle  diend  doen:  daende  de 
prieder  boven  de  plaetfe  van  de  ge- 
boorte des  Heilants. 

Ter  weder-zijden,  in  de  vleugelen 
of  armen  der  kerke,  zijn  andere  auta- 
ren :  een,  aen  de  noortzijde,  worc 
genoemt  het  autaer  der  koningen  t  de- 
wijl men  wil ,  dataldaer  d'Ooderfche 
koningen,  of  wijzen,  hun  vee  en  ke- 
mels lieten  daen ,  en  zich  vervaerdigh- 
den  ,  om  na  de  plaetfe  van  de  geboorte 
des  Heilants  te  treden.  Dicht  daerby 

is 
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is  een  bak;  hoewel  zonder  water:  de 
weIJketer  zelffteroorzake  de  waterbak 
der  koningen  wort  genoemt.  Het  au- 
taer,  in  de  zuider  vleugel,  wort  het 
antaer  der  befnijdenis  genoemt.  Van 
binnen  is  een  gewelf:  en  op  het  vlak 
een  marmer  bladt,  op  het  welk  een 
kruis  gehouwen  is  :  naerdien  eenige 
willen ,  dat  Chriflus  op  deze  plaetfe 
zou  befneden  zijn. 

Deze  plaetfe  leit  binnen  de  grote 
kerke  van  S.  Marye  befloten  ,  en  is 
aen  d 'opheffing  des autaers  gewijd.  In 
de  zelve  plaetfe  is  een  hol  of  gewelf: 
en  op  de  vloer,  op  afchverwigh  mar- 
mer ,  een  kruis  gehouwen ,  tot  een  te- 
ken en  gedachtenis  van  des  Heilants 
befnijdenis.  Ten  dien  inzichte  noe- 
men d'Armeniers ,  en  eenige  andere 
Oofterfche  Kriftenen ,  deze  plaetfe  het 
autaer  der  befnijdenis  des  Heeren. 

Uilarius  fielt  de  plaetfe  van  des  Hei- 
lants befnijdenis  in  den  tempel  van 
Jerufolem:  andere  in  de  Synagoge  van 
Bethlehem. 

Zoo  eenige  inwoonders  van  dien 
oort  gevoelen  ,  wiert  Chriflus  buiten  de 
fpelonke,  of  hol  der  geboorte,  aen 
haere zuidzijde,  befneden. 

Naer  het  gevoelen  van  Nicephorns  , 
wiert  Chriflus  in  het  huis  van  Jozef  be- 
fneden :  maer  zoo  Épiphaüius ,  en  ve- 
le andere  met  hem  gevoelen,  en  voor 
het  waerfchijnelijkfte  houden  ,  bin- 
nen in  de  fpelonke  of  hol  der  ge- 
boorte. 

Binnen  de  kerke,  niet  verre  van  de 
deure,  is,  op  de  linke  zijde,  en  ten 
zuide,  een  kleine  houte  deure,  door 
de  welke  men  in  het  kloofter  treet. 
Zy  is  geheel,  na  de  zijde  van  de  ker- 
ke, met  yzer  beflagen,  en  voorzien 
met  een  fterke  klink ,  en  dikke  boom, 
tot  befcherming  der  plaetfe  voor  d'A- 
rabieren. 

Ten  noorde ,  in  het  ander  gedeelte, 
na-bydemuur,  en  vijftien  treden  van 
de  kerk-deure,  en  achter  de  derdeen 
vierde  kolom,  ftaet  een  doop-vonte 
van  drie  voet  in  't  kruis .-  in  de  welke 
de  Grieken  ,  en  andere  Oofterfche 
Kriftenen  ,  eertijts  met  het  water  des 
doopsafgewaffen  wierden.  Het  iseen 
fraeiachtkantighvat ,  en  van  een  zel- 
ve ftoffè,  als  de  kolommen. 

Op  de  zelve  ftaet  dit  Griekfchop- 
fchrift : 
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TnÊP     MNKMHC  KAIA 
NAnATTEIir   KAI  A  «  £  CEnT 

am  a  pTmsr  a.  n.  i. 
Kr  thnotkita  onomata. 
Dat  is : 

Voor  de  gedachtenis,  rnfle ,  en  vergeving 
der  zonden.  O.N.I.  De  Heere  kent  de  na- 
men. 

D'onderfte  drie  letteren  0.  N.  1. 
fchijnen  d'eige  namen  te  bedieden. 

By  de  doopvonte  is  een  kolom ,  R°ger 
welke  een  weinigh  aen  den  voet  afge- 
broken is  ,  wanneer  mende  vloer  op- 
nam. Menzeituit  de  zelve  een  flangh 
kroop ,  die  op  de  genen  toefchoot,  die 
deze  plaetfe  floopten :  want  zeker  Sul- 
tan wouw  de  kolommen  vervoeren,  en 
het  loot  van  het  dak  afnemen.  Maer 
na  dat  de  flang  met  zijne  fteken  drie 
van  deze  kerkrovers  gequetft  had  , 
bleven  die  aenftonts  op  de  plaetfe 
doot:  en  de  gene,  die  het  loot  begon 
wegh  te  breken  ,  wiert  met  fchrik  be- 
vangen ,  en  gedwongen  af  te  klim- 
men :  en  bleef  hem  zijn  ganfche  leven 
lang  een  beving  over  zijn  geheele  lijf 

m 

De  Sidtan,  des  vcrwittight,  beval 
aenftonts  het  afbreken  te  (taken ,  en 
deed  ,  in  plaetfe  van  d'opgebroke  mar- 
mere vloer,  een  andere  zeerfchone, 
van  kalk  of  cement,  en  geftote  fte- 
nen  ,  maken  .:  welke  men  noch  heden 
daerziet. 

D'overlevering  van  alle  d'inwoon-  Salign, 
ders  hout  dit  voor  waerachtigh":  en 
hebben  de  Roomsgezinde  geeftelij- 
ken  ,  die  te  dier  tijde  daer  waeren  ,  het 
befchreven  ,  en  in  de  kloofter-boeken 
aengetekenr. 

Zoo  andere  willen  ,  zou  ,  met  het  Adiich, 
afbreken  der  marmere  bladen  van  de 
wanden ,  een  flang  van  een  yzelijke 
grote,  uit  de  berde  muur ,  ó  wonder! 
voor  den  dagh  gekomen  zijn,  en  op 
het  eerfte  blat  gebeten  hebben ,  welk 
terftont  fcheurde :  en  fcheurden  in  de- 
zer wijze  alle  de  bladen ,  ten  getale 
van  veertig ,  zoo  dra  zy  door  den  flang 
gebeten  wierden.  De  Sultan ,  dit  zien- 
de,  deed  verbod  van  met  breken  voort 
te  varen,  en  liep  verbaeft,  en  met 
fchrik  en  vreze  bevangen ,  ter  kerke 
uit :  waer  op  aenftonts  de  flang  ver- 
dween. Menzeit,  dat  noch  heden  de 
kentekenen  der  flangen  ,  en  defcheu- 
ren  in  de  bladen ,  gezien  worden. 


11  ? 


En 
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En  alhoewel  de  Turken  grote  bal- 
daet  tegen  liet  kloofter  der  Roomsge- 
zind en  plegen ,  zoo  wachten  zy  zich 
nochtans  wel  van  iet  aende  kerke  te 
fchenden  en  breken. 

Deze  kerke  is  met  geen  gewelf 
overflagen  ;  maer  heeft ,  in  plaetfe  van 
een  gewelf,  een  dak ,  of  bedekfel  van 
loot :  welk  op  zeer  cierelijk  enkun- 
ftigh  doorwrocht  fchrijnwerk  van  ce- 
deren ,  of  cyprefien-hout ,  leit  ;  en 
des  jaers  vijftien  hondert  tweeentne- 
gentigh,  met  byftant  der  koningen 
van  Spanje  en  Vrankrijk,  gemaekt 
vviert.  Het  dak  is  boven  niet  plat ,  ge- 
lij  k  dat  van  d'andere  kerken,  na  de 
wijze  der  Oofterlingen  ;  maer  het 
loopt  boven  fpits  toe :  gelijk  het  dak 
der  kerken  hier  te  lande.. 

Het  is  tot  noch  toe  in  wezen  ge- 
bleven :  uit  oorzake  de  Roomsgezin- 
de geeftelijken  geftadigh  dehantdaer 
aen  houden,  met  nieu  loot  daerin  te 
laffchen;  na  gelang  het  oud  verlieten 
is,  of  de  Moren  en  Janitfaren  het  af- 
breken ,  om  koegels  van  te  gieten :  ge- 
lij  k  zy  meenighmael  doen ,  tot  groote 
onluft  en  leetvvezen  der  Roomsgezin- 
de geeftelijken,  die,  voor  het  belet- 
ten ,  dikwils  luftigh  met  ftokflagen 
worden  afgerofl. 

De  balken  ,  daerop  de  planken  van 
het  dak  leggen,  zijn  anderhalve  fpan 
in't  vierkant  dik. 

De  muuren  der  kerke  zijn  met  vier- 
kanteftenen  opgehaelt.  De  zijd-muu- 
ren ,  daer  gene  fchilderyen  waeren  , 
wierden  eertijts  van  binnen  met  witte 
afchverwige,  of  graeuwe  gevlamde 
marmere  bladen bekleet:  gelijk  noch 
eenigen  doen  blijken,  die  in  het  bo- 
venfte  gedeelte  overgebleven  zijn: 
desgelijx  getuigen  delpijkersen  hou- 
vaften  ,  die  met  loot  in  de  muuren  vaft 
gegoten  zijn  ,  en  daer  meê  de  wegge- 
nome bladen  vaft  geklonken  waeren, 
beneffens  d'oude  overlevering  ,  het 
zelffte. 

De  Turken  hebben  deze  bladen 
weghgenomen,  en  meerendeelsnaje- 
rufalem  gefleept ,  om  daer  meê  hunne 
Metsziden  te  ftofferen  en  verderen. 

De  gehele  kerke  was  eertijts  met 
marmerftene  zerken  gevloert :  gelijk 
noch  heden  de  vloer  van  de  grote  ka 
pel,  en  het  koor,  met  diergelijke  fte 
neri  beleit  is.  Maer  heden  is  zy  met 
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een  zekere  hoogh-rode  {toffe gevloert, 
de  welke  van  geftote  ftenen  en  kalk  ge- 
maekt is. 

Deze  kerke  was  eertijts  met  zeer 
fraeie  fchilderyen,  afbeeldingen,  beelt- 
werken  en  opfchriften  ,  verciert :  de 
welke  voor  een  groot  gedeelte  door 
delangheit  des  tijts  vergaen  ,  en  dooi 
de  woede  der  Barbaren  vernielt  zijn  : 
hoewel  men  noch  eenige  overblijffe- 
len  aen  de  muuren  ziet. 

Wanneer  men  ter  kerke  ingetreden 
is,  ziet  men,  boven  de  deur,  eenen 
boom  afgebeelt.  In  des  zeiven  takken 
ftaen  de  profeten ,  met  hunne  profe- 
fyen  op  Chriftus.  En  inzonderheit  ziet 
men  daer  degedaente  van  eenen  pro- 
feet, die  zijne  handen  op  papieren 
heeft  gelei^:  waer  op  deze  woorden 
in  half  gebroken  Latijn  gefchreven 
ftaen : 

IN  ILLA  D  YE 
STILLABU 
MONTES 
DVLCE Dl 

NE  M.  COL  Amos 

ES.  FLVEN  8: 9. 


Joè'1  5 
18. 


IACr,,EL 
IN  DIEB VS 
OCGI  DET 
SOL  Mg 
RIDIE  gT 
TgNERe 
gKVN  IN 
JL)IE  LU 

MINIS 

Dat  is : 

Te  dien  dage  zullen  de  bergen  van  zoe- 
ten wijn  druipen :  en  de  heuvelen  van  melk 
vlieten.  In  die  dagen  zal  de  zon  op  den 
middagh  ondergaen  :  en  de  duifternijjèn 
zullen  op  den  dagh  des  lichts  zijn. 

Daer  na  ziet  men  de  gedaentevan 
een  anderen  profeet,  die  een  briefken 
met  dit  opfchrift  hout. 
ECCE  SUPER  MONTES 
PEDES  EVANGELIZANTIS 
ET  ANNVNCIANTIS  PACEM. 

Dat  is: 

Ziet  op  delergen  de  voeten  des  genen, 
die  de  blijde  bootjchap  doet ,  en  vrede  ver- 
htndight. 

Aen  het  begin  van  deze  fpreuk 
ziet  men  boven  het  hooft ;  maer  onder 
de  voet  van  zekeren  profeet. 

Boven  aen  het  hooft  leeft  men  de- 
zen naem : 

G  Z  6  C  H 1 6  L. 
Ezechiel. 

On- 


im. 
•.17. 
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Onder  aen  de  voer  dezen  naem  t 

IHEASPP7,A. 

Daer  na  volghc  deze  fprcuke : 

ORIETVR  ST6LLA. 
6X  JACOB  ET 
O  ET.  f?  DL 

Dar  is : 

Daer  zal  een  fterrc  voortgaen  uit  lakoh : 
en  een fcepter  uit  ifrael. 

Deze  fpreuke  ftaet  neffens  her  beel- 
renisvan  Balaam. 

Op  een  ander  briefken  leeft  men  de- 
ze fpreuke : 

6  X  TERV 
BTLEEP 
FRAAEC 
DIE  TON 
TORI  S 
ET  £C.  SS. 
gis  AB  I  NI 
TI  O  ETER 
N]  T  ATI  S 
6  C  6  L0  R  E  X 
AD  VENIET 
P'.v  SEC  LA. 
RVS 

Het  welk  by-na  defen  zin  fchijnt  te 
hebben : 

B       En  ghy  Bethlehem  Ephrata  ,  uit  u  zal 
ï-    my ,  te»  dage  des  fcheerders ,  van  den  be- 
gin der  eeuivigheit ,  uit  den  hemel  een  ko- 
ning voortkomen,  die  eeuwen  zal  heerfchen. 

Effen  boven  de  kolommen ,  ontrent 
de  balken  ,  zijn  langs  hene ,  van  voore 
tor  achteren,  de  beelteniffen  der  ko- 
ningen des  Joodfchen  volks,  en  van 
beroemde  mannen,  (uit  de  welke  de 
Heilant,  na  den  vleefche,  afgedaelt 
is)  die  by  de  Evangeliften ,  Mattheus 
en  Lukas,  gedaghr  worden,  met  het 
halve  lijf,  van  den  hoofde  tot  den  bord, 
uitgebeelt,  en  noch  tamelijk  volko- 
men in  wezen. 

Behalve  de  kronen  pronken  de  ko- 
ningen ook  mer  koninglij  ke  hooft-dc- 
raedjen.  Denamen  dezer  perfonaed- 
jen  zijner  nefTens  by're  lezen. 

Aen  de  noorrzijde,  boven  deze 
beelteniffen ,  tot  aen  de  venfters ,  zijn 
bogen,  in  vierkante  vakken,  afge- 
beelt.  b 

Onder  ieder  dezer  bogen  is  een  lef- 
fenaer,  met  een  boek  daer  op,  afge- 
beelt :  en  op  d'eene  zijde  van  de  lef- 
fenaer  een  wierook- var,  en  op  d'an- 
dere  een  kandelaer  en  kruis. 
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Boven  deze  bogen  zijn  Griekfche 
opfchrifren  ,  die  d'inhouden  varveeni- 
ge  kerkenraden ,  merker  getal  der bif- 
ichoppen,  die  de  zelve  bygevvoont 
hebben ,  uitdrukken. 

In  het  voorhooft  der  kerke  is,  aen 
het  gewelf  der  grore  kapel ,  op  de 
rechte  zijde  ,  d'engel  Galriel  afge- 
maelr:  groerende  de  maeght  Marye, 
de  welke  op  de  linke  hant  is. 

Aen  den  zeiven  boogh  zijn  de 
beelteniffen  van  David  en  abraham , 
met  de  volgende  opfchtifren  in 't  La- 
tijn :  hoewel  alles  by-na  uitgegaen. 

SCS.  GABRI 
HL  IS. 

AVE  MARIA  GRATIA  PLENA 
ECr6  ANCILLA 
SCD  M 
VER.v.  • 
AT  BR A )j AM. 

Dar  is : 
De  heilige  Gahriel. 
Zijt  gegroet  Marye  vol  genade  &c. 

Op  de  rechte  zijde  van  de  zelve  ka- 
pel worden  d'apoftelen  zittende  ge- 
zien :  én  eerrijts ,  zoo  Quarefmius  ver- 
moet, de  zichtbare  komfte  des  heili- 
gen Geefts  over  Marye,  en  d'apoftelen 
op  Pinxterdagh.  Hier  by  vind  men 
geengefchrift. 

Op  de  linke  zijde,  en  daer  regen 
over,  zier  men  eerft  d'apoftelen  ,  die 
Marye  op  een  baerrer  begraving  dra- 
gen. 

Daer  na  volght  d'aenbieding  des 
Heeren  :  te  weten  ,  de  maeght  Marye; 
haeren  zoon  aenbiedende,  na  haére 
zuivering ,  volgens  de  vver. 
^   Onder  wort  dit  Griekfch  fchrift  ge- 

I   iTiAH»"|H  TON  nAPONfPraN  AIAX'sFCic 
?<pPAIMA.  HCTOPIOrP  A$.-,3.  m.clATOROS 
in/  THC  BAclA;JAC  MANsHA  MfTAAs 
BAClLEsnOPOIPOc-riNNHT.T»  KOMNHNOT 
lCAi Eni  TAC HMéPAC  Tk  MïTA  Aoï  RHTocli  ro 

coAvr.i<»N  Krrr  AmmoPi 
ka!  tot  thc  Art ac  bhdlum  Arm  ta  51 
£nicKons  KTP»  Ra»AN<T?  A.  xoz 
INA1KTHON  B. 

Het  welk  in  'c  Neêrduitfch  aldus 
luit : 

Dit  werk  is  voltoit  door  Ephres  de  fchil- 
der ,  en  kunflmeefter  des  Mojaikfih  werk , 
onder  de  heer/chappye  van  Emmamiel  de 
Grote,  keizer  Porphyrogeneta  Commenus, 
en  in  de  dagen  -van  den  groten  koning  der 

Jerih 


Johan. 
20 z6. 
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Jerufalemmers ,  de  Heer  Ammorius ,  en 
van  Jen  allerbeilighften  Heer  Raidhetr , 
S.  Bijfcbop  van  Bethlehem ,  w  'tjaer  677, 
detvsedeindiÜie. 

Inde  reekeen  noorder  hoorn,  of 
arm  der  kerke,  ziet  men  een  groot 
paleis ,  of  throon,  op  eenige  kolom- 
men, afgebeelt.  Aldaer  is  een  poorte, 
alvvaer  Chriflus  en  zijnejongeren,  met 
Thomas,  zich  vertonen ,  tot  vvien  hy  , 
tonende  de  wonde  zijner  zijde,  het 
volgende  zeidt : 

IANVIS  CLAUSIS. 
IN  GI 
FE R  Dl  TV 
VM 
TjVC 

Dar  is : 

Als  de  deuren  gefloten  meren. 


Aft.  i  i 
11. 


Breng  de  vinger  henvaerts. 

Daer  na  volght  de  hemelvaert ,  of 
opklimming  des  Heeren,  in  het  ge- 
zight  van  Marye  en  zijne  jongeren  ,  en 
dit  opfchrift : 

ASCENIO. 
VIRI  GALILEI  QVID  STATIS 
ASPICIENTÊ  IN  CEL  VM 
HIC  IHS  QV1  ASVMT  SIC  VE 
N16X  QEADMODVM  VIDISTIS  EVS. 

Dat  is : 
0  P  V  A  E  R  t. 

Ghy  Galileefche  mannen ,  tvat  ftaet  ghy , 
opziende  na  den  hemel  >  Deez  Jefus ,  die 
opgenomen  is ,  zal  alzoo  komen  ,  gelijk  ghy 
hem  hebt  zien  opvaeren. 

In  de  linker  en  zuider  arm  der  ker- 
ke ziet  men  noch  eenige  gedenkwaer- 
dige  (hikken.  En  eerft ,  in  'tgewelf, 
na  't  zuide ,  wort  d'aenbidding  der  ma- 
gen ,  of  wijzen ,  vertoont :  benefFens 
eenen  engel,  die  hen  langs  eenen  an- 
deren wegh  in  hun  lant  leidt:  alsook 
een  vrouw  een  watervat  op  liet  hooft 
van  een  kint,  (miiïchien  Chriftus~)  dat  in 
„        een  ander  vat  ftaet,  omftortende. 

Op  een  tafereel  ftaet  het  volgend 
Latijnfch  opfchrift: 

ECCE  VIRGO 
Efai.7:  CONCIPIET 
14-  ET  PARIET  FI 

LIUM  ET  VOCA 
CITUR  NOMEN 
EI  VS  EMO 
A  N  V  EL. 
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eenen  zoon  laren  ,  en  zijn  tiaem  zal  ge- 
noemt  worden  Emanuel. 

In  den  zei  ven  hoorn,  of  hoek,aen 
d'ooftzijde ,  wort  eerft  de  Samaritaen- 
fche  vrouw  vertoont,  de  welke  een 
watervat  in  de  put  neêrlaet,  en  tegen 
Chrijlus  fpreekt:  met  dit  volgend  op- 
fchrift. 

LOQVITVR  CV  SAMARITANA 
IOA 
C  Hl 
M 

Boven  is  een  beeltenis  5  hoewel  by- 
na  vervallen,  dat  eenen  mans-per- 
zoon  ,  zittende  aen  eenen  leffenaer , 
met  een  boek  daer  op ,  vertoont. 

By  het  beeltenis  is  gefchreven : 

S.  IOTj-  6V  V'ANCELISTA. 
Dat  is  -. 
5.  lohannes  d'Evangelifl. 

In  het  boek: 


IN  PR 
INCl 
PI  O. 


Dat  is: 

In  het  begin. 

In  de  fchoot  des  zittenden  man  ziet 
men  ook,als  ingeweven,het  volgende : 


IN  PP. 
IO  ER 


CIP 

VE 


Dat  is : 

Ziet  een  maeght  zal  ontfangen 


en 


Onder  is  de  t  geftalt-verwiffeling  -j-Trai 
van  Chriftus ,  voor  Mo  fes ,  Elias,  Petrus,  tigura 
lakobus  en  lohannes ,  afgemaelr :  benef- tl0, 
fens  den  plechtelijken  ingang  des  Hee- 
ren in  Jerufalemmet  palmtakken,  en 
de  volgende  letteren: 

TRANSFIGVR  ATIO  DNI 
HE  _A_ 
LIAS  IHS  CHS 

MOI 
SE 

RAMIS  PALMARUM 
ieTs  XPS. 
Dat  is : 

De  geftaltvenviffeling  des  Heeren. 
Elias ,  lefus  Chriftus, Moifes. 
Met  palmtakken, 
lefus  Chriftus. 

In  het  regen  over  weff  er-deel  is  het 

gevan- 
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gevangen  nemen  des  Heilants  in  den 
hof  van  Gethfemaui  :  vvaer  by  flechts 
deze  twee  woorden  gelezen  wor- 
den : 

P  ET  R  VS  ET 
1VDEORVM. 

Dat  is : 
Petrus  en  der  loden. 

Daer  boven  ftaen  twee  andere  evan- 
geliftenafgebeelt. 

In  de  hoek  van  dit  deel  wort  het 
volgende  Griekfch  opfchrift  gelezen  : 
het  welk  miflchien  den  fchilder  of 
bouwer  des  werks  te  kennen  geeft. 

t  N  H  CÖHTI 
*KJtoN:  Ah 
AON  tcoï 
I.  Z  A  N  III. 

:  Dat  is : 

Gedenke ,  Heere ,  uwer  knechten. 
An.  1 1 1. 

Alle  d'af beeldingen  en  opfchriften, 
tot  noch  toe  gedaght,  en  tufichen  de 
venüers  der  kerke,  zijn  van  Mofaifcb 
werk  gewrocht. 

Ter  wederzijde  van  het  groot  hol, of 
buik  der  kerke,  zijn  boven  de  muur, 
de  welke  met  de  bovengemelde  af- 
beeldingen verciert  is,  en  tuffchende 
venfters  ,  dat  is  ,  op  de  muur,  dewel- 
ke de  venfters  fcheit  ,  engelen  in 
't  groot  ;  hoewel  zeer  rou,  gefchil- 
dert.  Van  gelijken  zijn  op  de  ko- 
lommen ,  die  in  vier  ryen  gerangt 
ftaen ,  eenige  beelden  der  heiligen  met 
opfchriften  gefchildert  :  doch  zeer 
onvolmaekt. 

Met  dusdanige  cieraedjen  was  deze 
kerke  noch  desjaers  zeftien  hondert 
en  zes  en  twintigh  geftoffeert,  volgens 
fchrijven  van  Quarefmius. 

Aen de  zuidt-zijde ,  neffens degro- 
te  kerke  van  S.Marye,  ftaet,  op  een 
óngemeinen  lufiigen  oort,  een  kloo- 
fter  of  konvent ,  dat  de  Franciskaner 
monniken,  of  minrebroeders  van 
S.Francois,van  over  ouds,  tot  op  dezen 
dagh  ,  bewoont  en  bezeten  hebben. 

Het  heeft  zijnen  ingang  ,  ten  noor- 
de,  in  de  kerke  van  S.Marye,  door 
eene  zeer  kleine  deure,  de  wélke  op  de 
linke  zijde,  wanneer  mende  kerke  in- 
komt, en  achter  d'eerfte  kleine  kolom- 
men ftaet.  Hetklooftereigcntlijk ,  in 
't  midden ,  is  acht  en  tachentigh  fpan 
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lang,  drie  en  tachentigh  breet:  en  de 
muur ,  waer  op  de  kolommen  ruften , 
vier  fpan  hoogh. 

Het  is  noch  ganfch  volkomen  in  Doubd. 
wezen ,  en  heeft  vier  overdekte  platte 
galderyen  of  kruisgangen  ,  en  eene 
grote  plaetfe  en  vele  kamers  en  ver- 
trekken ,  zoo  voor  de  geeftelijken 
zelfs ,  als  voor  de  pelgrims.  In  't  mid-  Bcrhar. 
den  is  een  tuin.  Het  heeft  vier  deu-  dino- 
ren  :  door  welker  twee  men  in  de 
kerke  van  S.  Kathrijn  treet :  en  door 
een  der  andere  twee,  de  welke  geflo- 
ten wort  gehouden  ,  in  het  portael, 
en  door  d 'andere  vierde  in  eene  open 
plaetfe. 

Aen  de  noortzijdeis  ook  eenegro-  Eet- 
te  ope  of  qnoverdekte  plaetfe ,  en  plactfè 
omringt  met  hoge  muuren,  de  welke  £j"er0, 
de  Refektoor ,  of  eetplaetfe  van  Rierony-  nymas- 
mus ,  by  ouds ,  en  noch  heden  gemei- 
nelijk  wort  genoemt :  naerdien  men 
gelooft,  dat  hy  zich  daer  van  voor  de 
gemeente  zijner  geeftelijken  diende. 
Maer  nu  is  zy  ganfch  open  ,  en  by-na 
tot  een  puinhoop  vervallen.  Deze  eet- 
zale  is  hondert  en  vijf  (pan  lang,  en  een 
en  veertigh  fpan  en  drieduim  breet. 

Zoo  eenige  willen,  was  dit  kloo- 
fter  een  gafthuis  der  pelgrims  :  of  een 
van  de  vier  kloofters,  de  welke  de  gee- 
ftelijkePfl/f/rt  van  Romen,  te  Bethle- 
hem  doen  ftichten  heeft  :  te  weten , 
dat  geen  ,  het  welk  zy  voor  de  mannen 
had  doen  bouwen:  in  het  welk  Hiero- 
nymus  met  de  monniken  woonde:  ge- 
lijk noch  de  gemelde  eetzale  daer  nef- 
fens na  den  zeiven  Hieronymus  genoemt 
wort. 

Ditkloofter  ,  met  de  kerken  ,  wiert 
den  minrebroeders  van  S.Fratipkus 
gegeven:  naerdien  zy  gene  geeftelij- 
ken van  die  orde  waeren  ,  den  welken 
allereerft  dezorgevan  dit  kloofterga 
te  flaen,  en  te  bewaren,  was  toever- 
trout. 

Deze  gehele  plaetfe  leit  met  zulke 
hoge  en  fterke  muuren  omringt,  dat 
onmogelijk  daer  in  te  komen  is,  'ten 
zy  met  het  flopen  der  muuren ,  door 
middel  van  gefchut  :  en  gelijkt  veel 
meer  eene  veiling ,  als  kloofter. 

Sedert  aller  gelieugenis  her  zijn  de 
Franciskaner  monniken  van  die  kloo- 
ker,  verplicht  geweeft  alle  de  Moren, 
Turken  en  Arabieren  ,  die  door  Beth- 
lehem  reizen,  t'onthalen,  en  onder» 
fti  m  houc 
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hout  van  fpijze  en  drank  te  geven: 
waer  toe  d'aelmoeffen ,  de  welke  de 
Roomsgezinde  Kriftenen  uit  Europe 
derwaertiS  overzenden ,  befteet  wor- 
den. By  wijle  flapen  de  Mahometa- 
nen  in  de  kerke,  zonder  eenige  eer- 
biedigbeitaendeze  plaetfetoe  te  dra- 
gen, en  dienen  zich  van  dezelve,  als 
van  een  Cban ,  of  's  lants  gemeine  her- 
berge  ,  met  grote. vryheit ,  zonder  de 
monniken  daer  tegen  mogen  fpreken, 
of  derven  over  klagen. 

Aen  d'ooflzijde  van  de  cellen  der 
monniken  ,  en  op  het  uitterfte  eind 
dezes  gebouws ,  is  een  tuin :  en  op  de 
noordooft-hoek  een  lufthuis :  waer  in 
de  monniken  zich  des  avonts  gewo- 
nelijken verluftigen  -."naerdien  het  een 
luftigh  en  verre  uitzight  heeft.  Be- 
oofte  de  tuin  is  een  waterbak. 

Op  de  zelve  ooftzijde,  achter  de 
grote  kerke ,  zijn  verfcheide  boogaer- 
den.  Aen  de  zuidtzijde  is  een  vier- 
kant perk,  dicht  beplant  met  oranje- 
boomen.  Wat  verder  na  't  zuide  is 
een  ander  vak,  ook  dicht  met  ver- 
fcheide bomen  beplant:  hoewel  mee- 
rendeels  met  granaetbomen.  Langs 
henedeboogaerden  loopt,  ten  oofte, 
een  watergang  of  floot. 

Aen  de  noordtzijde  van  de  kerke 
van  S.  Kathrijn ,  en  tuffchen  het  kloo- 
fter ,  en  d'eetzale  van  Hierovymus ,  ten 
Wefte,  en  tuffchen  de  tuin,  ten  oofte, 
zijn  verfcheide  vertrekken  ,  kamers  of 
cellen. 

D'eerfte,  na  'tnoorde,  is  de  Sakre- 
Jlie,  lang  negentien, 'en  breet  zeven- 
tien fpan.  Neffens  de  zelve,  na  't  noor- 
de ,  is  een  gebeden  of  voorbereit-huis- 
ken  der  monniken,  wanneer  zy  de 
mille  zullen  doen.  Het  is  in  zijn  be- 
ftek  twee  en  twintigh  fpan  lang  en  ze- 
ventien breet. 

Meer  na  't  noorde  zij  n  de  cellen  der 
monniken:  welker  een,  ftaende  nef- 
fens de  bovengemelde ,  de  woonftede 
van  den  Sakreflaen  is,  en  de  bretevan 
veertien  ,  en  lengte  van  zeventien 
fpan  heeft. 

Deze  drie  vertrekken  fcheppen  hun 
licht  uit  de  tuin :  het  ander ,  daer  nef- 
fens ,  uit  dope  plaetfe,  ten  zuide. 

Wat  belangt  d'andere  cellen  ,  ten 
noorde  en  zuide :  d'eerfte ,  na  't  oofte, 
heeft  twee  lichten  :  het  een  is  ten 
oofte 
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rechte  hanfc :  het  ander  ten  noorde: 
desgelijx  heeft  de  t wede  9e!  twee  lich- 


ten :  maer  de  derde  fchept  zijn  licht 
uit  dope  plaetfe. 

Tuffchen  de  gemelde  cellen  en  hét 
kloofter,  en  d'eetplaetfe  van  Uierony- 
mits ,  is  een  ope  plaetfe  van  acht  en 
dertigh  fpan  breet ,  en  vier  en  veertigh 
lang.  Dicht  daer  by  is  een  portael  van 
zeven  en  zeftigh  fpan  lang,  en  ne- 
gentien breet.  Voor-by  d'ope  plaet- 
fe ,  na 'tnoorde,  is  een  kleine  trap  van 
dit  portael,  waer  by  men  op  het  vlak 
of  plat  der  cellen  klimt.  Onder  deze 
trap  is  de  deure  van  de  tuin,  die  met 
drietredenneêrgaet.  Onder  de  hoge 
van  het  plat  voornoemt  is  een  ftene 
zitbank,  met  een  vierkant  fteen-ftuk: 
waer  op  de  monniken  t'zamen  met  de 
pelgrims ,  op  hunne  wederkomfte  van 
het  bezichtigen  der  plaetfen ,  om  en 
by  Bethlehem gelegen ,  gewonelijken 
eeten. 

Op  het  einde  ,aen  de  zuid-ooff-zij- 
de ,  is  een  overdekt  huisken ,  dat  met 
vijf  treden  opgaet.  Deffelfs  vloer  leit 
met  de  venflers  van  de  gemelde  cel- 
len gelijk.  Onder  het  vlak  der  trap- 
pen is  Cen  fchoorfteen  :  alwaer  des 
winters  gevuurt  en  water  warm  ge- 
maekt  wort,  tot  het  waffchen  der  voe- 
ten van  de  pelgrims.  » 

Meer  na  't  wefte ,  en  aen  de  noord- 
zijde van  Hierouymus  eet-plaetfe,  zijn 
de  vertrekken  of  verbüjfplaetfen  der 
pelgrims.  Degrootfte  is  vijftighfpan 
lang,  en  zes  en  twintigh breet :  d'an- 
dere twee  zijn  twintigh  en  een  en 
twintigh  en  een  halve  fpan. 

Het  laetfte  vertrek,  na  't  wefte, 
wortgenoemt  de  Koonflcdc  van  S.  Hie- 
ronymns,  de  welke  altijt  door  eenen 
monnik ,  uit  eerbiedighcit  tot  Wierc- 
nymus ,  is  bewoont  geworden.  Het  is 
zeitien  fpan  in  't  vierkant.  Alle  deze 
vertrekken  fcheppen  hun  licht  ten 
zuide.  Achter  deze  vertrekken  zijn 
de  fekreten  ;  en  ten  wefte  is  een  uit- 
zicht. 

Benoorde  de  kerke  van  S.  Marye ,  en  Ki 
aen  d'ooflzijde  des  klooflers ,  is  de  va 
kerke  van  S.  Kathrijn:  de  welke,  zoo  tIj 
Bonifacius  en  andere  Roomsgezinden 
willen,  alzoogenoemt  wiert  na  zeke- 
re Kathrijn  ,  geboortig!")  van  Alexandrye, 
of  van  Salamina  ,  een  flad  op  het  ei- 


ina  ,  een 

bydeningangderdeure,opde  |  lant  Cyprus:  uitoorzakezy  ter  zeiver 

plaetfe 


O  F 


HEILIGE  LANT. 


■*7f 


plaetfe  aen  Cbriftits  zichtbaerlijk  zou 
verlooft  zijn  geworden,  met  herge- 
ven van  eene  ring  op  rrou:  wanneer 
zy,  na  zy  gedoopt  en  Kriften  gewor- 
den was  -,  de  plaetfen  van  het  Heilige 
Lant  bezocht. 

Qaarcfmius  daer  en  tegen  wil  dat  de- 
ze kerke  flechts  door  den  (lichter,  't  zy 
Helena  of  Paula,  van  wegen  een  zon- 
derlingen aertdaght  tot  demaeght  Ka- 
tbrijn ,  en  martelarefie ,  alzoo  genoemr 
zy:  naerdien  S-  Katbrijn  voor  een  ge- 
meine  voorfpraekfter  der  magen  en 
heilige  vrouwen  by  de  Roomsgezin- 
den ,  en  inzonderheitd'Alcxandryner 
maeght  en  martelarefie ,  in  die  gewe- 
ften  gehouden  wort. 

Hier  over  wort  in  deze  plaetfe  de 
zelve  aflaet  gegeven :  de  welke  op  den 
bergh  Sin.ii ;  en  de  zelve  dient  den  pel- 
grims,  die,  door  gebrek  van  geit ,  of 
door  eenige  andere  ongelegentheic, 
naden  bergh  Siuai  niet  kunnen gaen. 

Deze  kerke  is  binnen  's  muur  bon- 
dert  en  negen  en  dertigh  fpan  lang ,  en 
zes  en  twintigh  en  een  halve  breet. 
Qnarefmins  begroot  de  lengte  op  veer- 
tigh,  en  de  brete  op  twalef  treden  : 
Doubdan  de  lengte  flechts  op  vijf  en 
twintigh,  en  brete  op  tien  of  twalef 
treden. 

De  muuren  zijn  drie  :  welker  een, 
na'tzuide,  ook  tot  eene  muur  van  de 
grote  kerke  van  S.  Marje  dient.  De 
eerftemuuriself  fpan:  de  twede  tien 
fpan :  en  de  derde  zeftien  fpan  en 
drie  duim  dik. 

De  gehele  kerke  is  een  effe  kamer, 
met  (tenen  beleit  :  gelijk  het  ganfeh 
gebouw  vanfteenis,  en  met  kalk  be- 
ftreken  :  zonder  eenige  afbeeldingen 
of  fchilderyen.  Het  gewelf  dezer  ker- 
ke is  ront. 

Aen  den  ingang,  voor  inde  kerke, 
is  een  waterbak;  en  daer  tegevn  over, 
ten  oofte ,  het  groot  autaer ,  aen  5.  Ka- 
thrijn toegewijd  :  gelijk  ook  de  wa- 
terbak na  de  zelve  genoemt  is. 

In  het  midden  der  kerke  is  het 
koor,  na  d'oude  wijze  :  in  het  welke, 
of  op  het  autaer,  degeeftelijken  nacht 
en  dagh  dienftdoen.  In  het  midden  is 
de  deure  :  en  buiten  de  zelve  ,  ter  we- 
derzijde, een  autaer.  In  de  zelve  kerke 
branden  een  en  twintigh  lampen. 

Voor  aen  de  kerke,  aen  dezuidt- 
zijde,  en  op  de  linke  zijde  der  grote 


kerke,  en  tegen  over  de  waterbak,  is 
een  deure,  door  de  welke  men,  by  eene 
kleine  donkere  trap,  na  d'onderaert- 
fche  plaecfen  ,  neêrklimt :  te  weren, 
na  de  kapel  der  Oinwzelcn,  Jozef,  en 
andere.  Neffens  deze  trap,  na 't  oofte, 
is  een  andere  trap,  by  dewelke  men 
na  eene  plaetfe  of  kelder  klimt,  daer 
in  de  olie  der  lampen  bewaert  worr. 
Deze  is  een  kleine  5  maer  fraeie  kel- 
der, en  ontfangthaer  licht  ten  oofte. 
Ten  wefte  is  een  klein  gat,  dat  tegen 
over  de  grote  kerke  aenkomt:  alwaer 
men  de  deure  van  de  fpelonke  der 
kribbe  ziet.  Deze  kelder  wort  ook 
de  woonftede  van  S.  Wieronymus  ge- 
noemt:  in  dewelke  hy zes maenden, 
naermen  zeid  , "heeft  gewoont,  wan- 
neer hy  Gardiaen  van  dit  kloofter  was. 

Op  de  zuid-  oofter  hoek  is  een  hoge  Klok." 
toren,  die  eertijts  een  kloktoren  der  ">r«i- 
kerke,  en  zeerfterk  was ,  en  het  ganfeh 
gebouw  befchermde:  maer  is  nu  bo- 
ven een  vveinigh  ontmantelt  of  afge- 
broken. Hy  is  binnen  's  muur  negen 
en  veertigh  fpan  lang,  en  negen  en 
dertigh  breet.  De  muuren  zijn  een  en 
twintigh  fpan  en  drie  duim  dik. 

Boven  het  dak  of  gewelf,  daer  op 
men  by  een  trap  of  ladder  klimt,  is 
een  zeer  fraeie  woonftede  of  vertrek: 
en  boven  dit  vertrek  een  ope  plat  of 
vlakte ,  dat  een  verre  en  luftige  uit-' 
zight  heeft. 

Bewefte  de  kloktoren  is  een  kapel , 
en  vele  woonfteden  ,  kamers  en  ver- 
trekken der  Grieken:  desgelijx  wa- 
terbakken ,  tot  hun  gebruik.  In  de  zel- 
ve kapel  heefteen  Griekfche  bifichop 
van  d'orde  van  5.  Ba/ilius ,  met  zes  gee- 
ftelijken,  zijn  verblijf.  Men  treer  in 
dezelveby  een  trap,  diedicht  by  het 
gtoot  autaer  van  de  grote  kerke  llaer. 
Aen  de  zelve  zijde  hebben  ook  d'Ar- 
meniers  hunne  woonfteden ,  en  een 
groot  vertrek  doen  bouwen. 

De  ganfche  omtrek  dezes  gebouws 
is  twee  duizent  acht  hondert  en  vijf- 
tighipan.  Wat  belangt  de  hooghte,die 
is  op  verfcheide  plaetfen  verfcheiden. 
De  verblijfplaetfe  der  pelgrims  is  van 
buiten  7f)l,  en  d'eetplaetfe  van  Hicro- 
nymus  3  9  fpan. 

Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige  ^e"'l!c- 
Lant  bezaten  ,  en  eenen  biffchop  te  cents- 
Jerufalem  gcftelt  hadden  ,  heeft  Wan-  dom. 
dmvijn  dc  Eerjlc ,  broeder  van  Godefroy,°^' 
mm  %  eenen 
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eenen  biffchop  te  Bcthlehem;  met  toe-  1 
ftaen  van  den  paus ,  doen  ftellen ,  en 
braghtde  kerke,  dewelke  te  Askalon 
was ,  met  het  recht  van  parochie ,  on- 
der deze  kerke  :  daer  en  boven  ver- 
leende hy  den  biffchop  dezer  plaetfe 
vele  andere  vlekken ,  gehuchten  en 
hoeven  ,  vaft  te  behouden  ,  en  voor  al- 
tijtte bezitten.  Wijders  ,  de  biffchop 
dezer  plaetfe  was  geen  enkel biflchop; 
maer  een  aertsbiffchop :  gelijk  men  des 
ook  uit  Willem  de Tyrier  bewuftis. 

D'aerrsbiflchopïijke  zetel  was  de 
grote  kerke,  door  Helena  gedicht. 

De  lantflreke  rontom  Bethlehem 
heeft  heuvelen  en  dalen.  De  gront  is 
zeervruchrbaer ,  en  wit  van  kleur ,  als 
krijt,  en  bebouwt  met  wijnbergen, 
tuinen  en  olijfboffchen  3  maer  heeft 
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groot  gebrek  van  water  :  want  men 
heeft 'er  beke  noch  bron  ;  en  Hechts 
een  of  twee  waterbakken  of  putten; 
In  het  ganfch  geweft  valt  geen  beter 
wijn  ,  als  te  Bethlehem ,  die  rootach- 
tighwitvan  kleureis. 

Hetlant  tuffchen  Bethlehem  en  Je- 
rujalem  isboven-mate  fchoon  ,  enbe- 
ftaet  in  zeer  vruchtbare  heuvelen  en 
dalen:  hoewel  woeft  en  verlaten :  uic 
oorzake  d'inwoonders  der  dorpen, 
om  het  ftroopen  en  gewelt  der  Ara- 
bieren, diet'elkensvan  de  bergen  af- 
komen, dit  ganfch  geweft  verlaten 
hebben.  Men  ziet'er  vele  dorpen, 
hier  en  daer  verfpreit ,  en  onder  de 
puinhopen  ,  zonder  inwoonders  ,  be- 
gravenleggen  ,  dieeertijts  zeer  volk- 
rijk waeren. 


Plaetfen  rontom  SethUbm. 


ONtrent  twee  hondert  fchreden 
ooftwaerts  buiten  Bethlehem,  of 
van  de  grote  kerke  van  5.  Marye  ,  is 
een  hol  of  fpelonke ,  onder  d'aerde , 
dewelke  gemenelijk  degrot,  of  fpe- 
lonke van  S.  Marye ,  en  de  kerke  van 
S.  Niklaes  genoemt  wort. 

Zy  is  vierkant  van  geftalte ,  en  be- 
grijpt ontrent  vier  en  twintigh  voeten 
in  't  vierkant.  De  fleen  des  hols  is 
wit  of  vvitachtigh,  en  week,  als  tuf- 
fteen ,  en  niet  herder  als  krijt :  want 
men  kan  dien  lichtelijk  met  een  mefch 
affchrapen. 

Deze  fpelonke  heeft  eenen  zeer  lae 
gen  ingang,  en  gaet  met  zes  of  zeven 
trappen  neer.  Het  gewelf,  dat  van  de 
zelve  doffe  of  aerde  is ,  ruft  op  drie 
kolommen,  dewelke  het  neêrftorten 
beletten:  want  niet  alleen  deKrifte- 
nen;  maer  ook  de  Turken  en  Moren, 
halen  geduurighlijk  aerde  uit  deze  fpe- 
lonke. 

Volgens  fchrijvenvan  F.Serhardi- 
no ,  leit ,  een  grote  booghfeheut  van  de 
toren  der  kerke  van  S.  Marye ,  een  le- 
vendige fteenrotfe :  waer  onder  men 
langs  eenen  wegh  of  voetpat,  met  de 
beitel  gehouwen ,  gaet  :  die  derde- 
halve fpan  breet ,  zes  hoogh ,  en  on- 
trent dertighlangis.  Op  het  einde  is 
degemeldefpelonke  of  grot  van  Ma- 
rye, de  welke  eeniger  mate  ront  van  ge- 
ftalte is,  en  ontrent  twalef  fpan  in 
de  middellijn  heeft. 


Naer  men  zeid ,  en  d'overlevering 
gedraeght ,  zou  de  maeght  Marye  haer 
met  haeren  zoon,  de  Zalighmaker, 
door  bevel  van  lozef,  wanneer  hy  door 
den  engel  vermaent  was ,  om  na  Egyp- 
ten  te  vluchten ,  op  zekeren  dagh  in 
deze  fpelonke  vertrokken  en  verbor- 
gen hebben.   Maer  midlerwijle  zy 
haeren  zoonzooghde,  waeren  eenige 
droppelen  van  't  zogh ,  door  den  gro- 
ten overvloet ,  uit  haere  borften  op  de 
aerde  gevallen.  Sedert  zou  die  aer- 
de, of  fteen,  dezer  fpelonke ,  een  zon. 
derlinge  kracht  en  eigenfehap  van 
koortfen  te  genezen,  en  het  vergaene 
melk ,  of  zogh ,  zoo  van  vrouws-per- 
zonen  ,  alsbeeften,  weêr  te  doen  ko- 
men en  vermeerderen,  verkregen  heb- 
ben. Hier  over  heeft  dit  hol,  of  fpelon- 
ke ,  den  tijtel  van  Zogb-fpelonke ,  en fpe- 
lonke of  hol  van  S.  Marye  bekomen  -.  des- 
gelijx  wort  de  aerde ,  uit  dit  hol  geno- 
men ,  de  melk  of  zogb  der  heilige  maeght 
Marye  genoemt :  inzonderheit,  dewijl 
dezelve,  als  zybereitis,  de  gedaen- 
tevan  zeer  witte  geftremdë  melk  ver- 
toont. 

Wijders,  deze  aerde  wort  in  dezer 
wijze  toegemaektenbereit. 

D'aerde,  uitdithol genomen,  wort 
met  een  ftamper  tot  poeder,  of  fijn 
ftof  ,  gefloten,  en  in  een  vat  met  wa- 
ter afgewaffen  en  gezuivert:  dewelke, 
na  zy  daer  uitgenomen,  en  in  de  zon  te 
[  drogen  geleit  is,  witter  als  de  fneeu 
1  zelf, 
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zelf,  en  der  melk  zeer  gelijk  wort. 
Dezelve  aerdedaerna  tot  ftof  geflo- 
ten, en  onder  den  drank  ingenomen, 
verricht  de  bovengemelde  werkingen 
uit :  trouwens  altijc,  zoo  de  Roomsge- 
zinden  daer  by  voegen ,  door  de  ver- 
dienden van  de  heilige  maeght  Marye. 
Ja  zoo  groot  is  de  kracht  van  deze  aer- 
de  door  ervarentheit  bevonden  ,  dat 
ook  ongelovige  Turkfche  of  Arabi- 
fche  vrouwen  ,  dewelke  zonder  zogh 
zijn,  doorliet  innemen  van  deze  aer- 
de ,  zogh  bekomen  i  hoewel  die  de 
zelve  aerde  innemen  ,  zoo  als  zy  uit 
het  hol  genomen  wort. 

Deze  gemengde  fleen-flofte ,  of 
melkvan  Marye ,  wort  in  Europe,  on- 
der de  Koomsgezinden  ,  by  de  heilige 
en  gewijde  overblijffelen  bewaert. 

Om  de  kracht  en  deughtzaemheit 
dezer  aerde,  wort  dagelijx  een  grote 
meenighte  van  aerde  uitgehaelt:  waer 
over  het  hol  nu  driemael  zoo  groot  ge- 
worden is,  als  het  eertijts  was,  en 
loopt  vol  water,  als  het  regent:  ja 
moet  het  gewelf  met  pylaren  onder- 
fteunt  worden. 

Zoo  Gratianus ,  in  het  leven  van  lo- 
ze/, en  Kaflro,  in  het  leven  van  Marye, 
uit  eene  oude  hiftorie  der  Armeniërs 
verhalen ,  waren  de  droppelen  van  het 
zogh  van  Marye ,  wanneer  zy  ontrent 
twee  fleenwerpvan  Bethiebem  in  een 
fpelonke  verborgen  was,  en  den  Zalig- 
maker zoogde,  op  een  herden  fteen  der 
fpelonke  gevallen :  waer  door  die  zoo 
week  en  wie  geworden  was,  datzy, 
als  witte  aerde,  in  zeer  fijn  ftof  veran- 
derde: uitwelkeafgewafleaerde  klei- 
ne brootjes  gemaekt  worden  5  die  by 
een  en  iegelijk ,  tegen  verfcheide  ziek- 
ten, en  inzonderheit  om  het  verlopen 
zogh  weder  te  doen  komen,  gebruikt 
worden.  Ja  ook  de  ftenen  ,  totftofge- 
floten,  worden,  met  water,  het  vee  te 
drinken  gegeven ,  om  de  melk  tc  ver- 
meerderen. Men  maekt  ook  van  de- 
zen gefloten  (leen ,  en  met  zekere  wel- 
riekende wateren  gemengt ,  verfchei- 
de baggen  of  pronkftukken  ,  daer  beel- 
den opgedrukt  zijn. 

By-na  in  het  midden  dezer  fpelonke 
is  een  marmer  autaer  :  waer  op  de 
Roomsgezinden  geeflelijken  by  wijle 
mille  doen.  De  Mahometaenfche  vrou- 
wen doen  ook  op  dit  autaer  aen  de 
maeght  Marye  ofierhande  met  wie- 
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rook ,  in  potfeherven  ,  om  haere  gun- 
fte  te  bekomen  ,  wanneer  zy  d'aerde 
uit  dit  hol  nemen. 

Boven  dit  hol  hebben  eertijts  de 
Kriflenen,  uit  eerbiedigheit  van  deze 
plaetfe,  en  ter  eerevan  Marye,  eene 
klooller,  met  eene  kerke  of  kapel, 
gedicht:  gelijk  noch  de  grontveflen 
en  gebeenten  der  doden,  diealdaeren 

ontrent  gevonden  worden ,  doen  blij- 
ken. 

De  kerke  wiert  de  kerke  van  s.  Ni- 
klaas genoemt,  en  aen  den  zei  ven  ge- 
wijdt:  hier  over  wort  deze  plaetfe  nu 
het  hol  van  Je  maeght  Marye ,  en  dan  de 
kerke  van  S.  Niklaas  geheten  !  want  zy 
worden  beide  voor  een  en  de  zelve 
gehouden.  Van  deze  kerke  zijn  niet 
als  de  puinhopen  overgebleven.  De- 
ze ganfche  plaetfe  is  heden  niet ,  als 
een  woefte  puinhoop. 

Ontrent  een  vierendeel  mij ls  van  de  Huis 
fpelonke  der  geboorte  komt  men  aen  va"  • 
eene  kleine  verwoede  kapel ,  dewelke 
van  over-ouds ,  en  nu  noch ,  by  de  Kri- 
flenen des  lants,  het  huis  van  S.  Jozef 
wort  genoemt:  uit  oorzake  deze  de 
plaetfe  van  een  klein  huis  gezeidt 
wort  te  zijn,  het  welk  lozef  toebe- 
hoorde ,  en  namaels  door  de  Kriflenen 
in  eene  kapel  verandert  is  geworden  : 
hetzyhy  datby  erfenis  van  zijne  ou- 
ders gehad  heeft :  gelijk  eenigen  wil- 
len :  (hoewel  Douhdan  zulx  voor  onge- 
loofbaerhout:  naerdien  jto;?/ genoot- 
zaekt  was  in  eene  fpelonke  zijn  ver- 
blijf te  nemen :)  of  liever,  (en  het  welk 
Douhdan  voor  zeer  bewijzelijk  hout) 
dewijl  hy  dathuis  had  gehuurt.om  daer 
in  zijn  hantwerk  te  doen ,  geduurende 
den  tijtvan  veertigh dagen ,  denwel- 
ken hy  in  Bethiebem ,  met  Marye  en  den 
Zalighmaker ,  verbleef.  Ja'  eenigen 
willen  dat  zy  niet  boven  vier  of  vijf 
dagen  in  de  fpelonke  bleven,  na  wel- 
ken tijt  zy  in  dit  huis  hun  verblijf  gin- 
gen nemen.  Waer  over  Mattheus ,  fpre-  Ci 
kende  van  de  magen  of  wijzen  ,  die  vejj  u 
quamen  om  den  Heilant  aen  te  bidden, 
niet  zcid,  dat  zy  in  een  hol ,  fpelonke 
of  ftal  gingen  ;  maerdat  zy  quamen, 
en  in  een  huis  traden. 

Zooeenige  gevoelen,  zou  Jozef  in 
dit  huis  door  den  engel  vermaent  zijn 
geworden  ,  om  met  den  Zalighma- 
ker ,  en  Marye  s  na  Egypten  te  vluch- 
ten. 

mm  3  Deze 
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Deze  kapel  was  zeven  en  veertigh 
fpan  lang ,  en  zes  en  cwintigh  breet. 
Battour     Ontrent  twee  honden  fchreden 
óf  toten  0f  een  kleine  Franfche  mijle,  of  een 
deren'"  vierendeel  mijls  ooftwaerts van  Beth- 
lebem  ,  leir,  op  eene  hooglue,  en  in 
een  luftigfi  velt ,  een  arm  en  flecht  ge- 
hucht van  ontrent  twintigh  of  vijf  en 
twintigh hutten:  het welkby de lant- 
zxen  Baftoar,  enby  d' Arabieren  Dea 
el  Natour ,  dat  is ,  toren  der  herderen , 
genoemt  wort :  te  weten,  ma  wegen 
de  woonplaetfe  of  verblijfder  herders, 
die  van  de  geboorte  en  komfte  des 
Heilants,  door  den  engel,  op  'tvelt, 
verwittight  wierden ,  Luc.  i:  8.  en, 
naermenzeid,  in  dit  gehucht  hunne 
woonplaetfe  en  verblijf  hadden:  ge- 
lijk noch  heden  dit  gehucht  byeenige 
arme  veehouders ,  of  Moren ,  des  Win- 
ters bewoont  wort:  die  des  Zomers 
het  verlaten ,  en  op  het  velt ,  onder 
tenten,  hun  verblijf  nemen,  als  de 
Arabieren.  Ofhetwiert,  zoo  andere 
willen,  de  toren  der  herders  genoemt, 
dewijl  dit  gehucht  na-by  het  velt  lagh, 
op  het  welk  de  herders  des  nachts  die 
bootfehap  uit  den  engel  vernamen. 

Men  befpeurt'er  niet  merkwaer- 
ügbsü 

Water-     In  dit  gehucht,  of  by-na  in  't  in- 
put der  gaen ,  is  een  waterbak ,  of  put ,  bedekt 
'  ^esht  met  eene  groten  (leen  gelijks.d'aerde, 
'J  '  die  met  vele  kleine  holligheden,  of 
bekkens,  uitgehouwen  en  uitgeholt 
is ,  om  het  vee  te  drenken.  In  het  mid- 
den is  een  gat,  om  daer  door  het  wa- 
ter uit  te  putten. 

Zy  wort  gemenelijk ,  zoo  by  de 
Katlenen  deslants,  alsbyde  Moren 
en  Arabieren  ,  daer  ontrent,  de  water- 
bak ,  of  put  van  de  maeght  Marye  ge- 
noemt: uitoorzake,  naer  menzeid, 
d'inwoonders  dierplaetfe  de  maeght 
Marye,  wanneer  zy  ten  zekeren  dage 
dorftigh  was ,  en  ging  om  water  te  put- 
ten, met  grote  boerich  en  onbeleeft- 
heit,  niet  alleenlijk  daer  van  daen 
trachten  te  fioten  ;  maer  daer  en  boven 
beeekt  en  uitgejouwt  hadden.  Doch 
zoo  dra  was  Marye  nietaen  de  put  ge- 
komen, of  het  waterwas,  door  eene 
zonderlinge  gehengenis  Gods,  totaen 
den  mont  van  de  bak  opgefprongen: 
maer  weder,  zoo  dra  het  den  dorft 
van  Marye  gelefcht  had ,  op  zijn  ge- 
wonelijken peil  gekomen. 
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Men  voeght'er  by,  dat  namaels 
d'inwoonders  dezer  plaetfe,  ter  zake 
van  deze  befpotting  ,  nok  zouden 
welvaren  gehad  hebben  ;  maer  altijt 
armer  en  armer  geworden  zijn,  zoo 
Quarefmius  en  DoubJan ,  uit  den  mont 
der  oude  inwoonders  van  Bethlcbem 
oetuigen  :  gelijk  ook  noch  heden  de- 
ze luiden  d'armfle  en  ellendighfie 
menfehen  des  ganfehen lants  zijn.  Ja 
Doubdan  heeft'er  eenige  gezien ,  die 
oprechte  wilde  en  woefte  menfehen 
fchenen  te  zijn.  Zy  gaen  alle  by- 
na  geheel  naekt ,  zijn  door  de  zon- 
ne  gezengt,  en  zoo  zwart  als  een 
kool ,  en  blinken  van  fmeer  en  olie, 
daer  mee  zy  zich  fmeeren  ,  als  een 
keeriïèmakers  kat  t  gelijk  men  gemee- 
nelijk  tot  een  fpreekwoort  zeidt.  Zy 
hebben  daer  en  boven  een  vervaerelijk 
gelaet,  en  heefche  ftem,  de  welke  de 
genen  doet  verfchrikken ,  die  hen  niet 
gewoon  zijn  te  zien.  Hunne  wapenen 
zijn  boogh  en  pijle ,  en  een  fpies. 

Niet  verre  van  dit  gehucht,  en  een 
kleine  vierendeel  mijls  van  Bethlehem,  v 
leit,  op  den  bodem  vaneen  dal,  een 
fraeie  en  luflige  vlakte ,  gemenelijk  het 
herders  velt ,  en  plaetfe  der  herders  ge- 
noemt: uit  oorzake  de  herders,  zoo 
d'overlevering  en  het  gevoelen  der  in- 
woonders hout ,  op  den  zeiven  oort 
de  geboorte  des  Heilants  door  d'enge- 
len  verkundight  wiert. 

Dit  dal  heeft  grasrijke  weiden ,  en  is 
doorgaens  beplant  met  groene  en 
vruchtbare  olijfbomen.  Zoo  Quaref- 
mius getuight ,  is  geen  port  ontrent 
bethlehem ,  of  lerufalem ,  die  dezen  in 
vruchtbaerheiten  lufiigheit gelijk  is. 

Op  deze  plaetfe  weiden  tot  noch 
toe  de  herders  hun  vee,  en  houdende 
Moren  en  Arabieren  de  zelve  plaetfe 
in  zulke  eerbiedigheit,  dat  zydehee- 
fters  en  olijf-bomen  ,  die  aldaer 
groeien,  niet  derven  afhouwen.  Des- 
gelijx  eeren  zy  de  kerke  der  mate,  dat 
zy  by  wijle  daer  lampen  ontfleken,  en 
wierookbranden. 

De  plaetfe,  eigentlijk  genoemt  het 
herders  velt,  is  bebouwt  lant  van  twee 
of  drie  roeden ,  of,  volgens  Roger,  van 
drie  hondert  fchreden  in  't  vierkant, 
en  beflooteri  met  een  muure  van  drie 
voethoogh:  dewelke,  metftenen,  in 
de  zon  gebakken,  opgehaelt  5  maer  nu 
by-na  geheel  vervallen  is. 
'  Roger 
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Roger  fielt  deze  plaetfe,  of  velt, 
twechondert  fchreden  ooftwaerts  van 
het  vlek  Dea  el  Natour. 

Op  deze  plaetfe ,  of  in  het  midden 
van  den  omtrek  dezer  muur ,  deed  na- 
maels  keizerin  Helena,  ter  gedachte- 
nis ,  en  tot  een  kenteken  van  de  kunt- 
fchap  der  geboorte  des  Heilants,  en 
ter eere der  herderen,  die  Beda  ten  ge- 
cale  van  drie  fielt,  eene  kerke  ftich- 
ten.:  waer  van  noch  de  puinhopen  ge- 
zien worden.  Te  weten,  het  over- 
blijffel  dezer  kerke  is  een  klein  ge- 
bouw, dat  twee  kapellen,  op  ieder 
zijde  eene,  metautaren,  na  'toofte, 
begrijpt.  In  degrootfte  kapel ,  by  de 
plaetfe  des  autaers,  is  een  grote  niffe, 
geheel  gefchildert :  gelijk  de  relt  van 
de  muur. 

Heden  leggen  deze  kapellen  by-na 
onder  de  puinhopen  van  een  kloofter, 
dat  eertijts  daer  was ,  begraven ,  en 
met  zant  en  fteengruis  overftelpr.  Ro- 
ger gedenkt flechts  een  eenige kapel, 
met  eenige  kentekenen  van  fchilde- 
ryen. 

Zoo  de  zelve  Roger  fchrijft ,  wiert 
by  zijnen  tijt,  ontrent  des  jaers  ze- 
Uien  liondert  en  twintigh,  in  't  mid- 
den van  den  nacht ,  boven  deze  kapel, 
eene  klaer  of  hslderheit  vernomen. 
Maer  wanneer  zeker  perzoon ,  van  het 
dorp  Baflour ,  eene  lamp  in  deze  kapel 
zette,  zoo  verfcheen  federt  de  klaer- 
heit  niet  meer ,  de  welke  men  zagh. 

Naer  Adamnan  uit  Arktdf  verhaelt, 
vvaeren  in  deze  kerke  de  graffteden 
der  drie  herders  ,  die  by  eenen  groten 
fteen  begraven  lagen.  Doch  heden 
's  daeghs  ziet  men  geen  kentekenen 
van  deze  graffteden  ,  noch  men  hoort 
indien  oort  daer  van  eenigh  gevvagh 
maken. 

Deze  kerke ,  zoo  Quarefmius  ver- 
haelt ,  leit  nu  geheel  onder  d'aerde  ver- 
borgen ,  en  kan  niet  gezien  worden  , 
't  en  zy  men  in  de  zelve  neêrklimt- 
Zy  is  zeer  vervallen  en  gefchonden : 
eensdeels  door  d'outheit,  en  ten  an- 
dere, uit  oorzakede  Kriftenen  ,  die  de 
zelve  uit  godsvrucht  komen  bezoe- 
ken, kleine  flukjes ,  tot  een  gedachte- 
nis ,  daer  van  afbreken. 

Des  niet  te  min  kan  men  noch  be- 
kennen ,  hoedanigh  zy  geweeft  is : 
want  zy  is  noch  geheel  in  wezen,  en 
zes  en  veertigh  palmen  lang ,  en  ze- 1 
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ven  cn  twintigh  breet ,  en  hoogh  na 

gelang. 

Zoo  Quarefmius,  Roger,  Doubdan ,  en  Migdal 
meer  andere  Roomsgezinde  fchrij  vers  Eder. 
gevoelen,  wort  dit  herders  velt,  of 
eigentlijkdeze  toren  der  herders,  by 
Mofes,  Genef.  3  J:  zï,  ïh  't  Hebreeufch, 
Migdal  Eder ,  of  Ader,  genoemt:  dat 
eenige  vee-  of  kudde-toren,  en  andere 
fchaeps-toren ,  vertalen. 

By  de  zeventigh  overzetters  wort 
Migdal  Eder ,  opGriekfch,  Pyrgos  Ga- 
der,  dat  is,  toren  Gader ,  -vertaelt :  hoe- 
wel zy  dat  veirs  verplaetlT,  en  op 
veirs  17  gebraght  hebben. 

Van  gelijken  fielt  Hierotiyimts  het 
Migdal  Ader  van  Mofes,  ontrent  dui- 
zent  fchreden  van  Bethlebem,  en  niet 
verre  van  de  kribbe  des  Heeren  :  en 
wildatdezedeplaetfezy ,  op  dewel- 
ke d'engel  den  herders,  op  tvelt,  des 
Zalighm:ikers  geboorte  veikundighde: 
en  dat  Jakob,  diealdaer  zijn  vee  weide, 
lang  te  voore  ,  om  dit  geheim  tebedie- 
den,  aen  deze  plaetfe  dien  naem  gaf. 

lakob  ,  op  zijne  wederkomite  uit 
Mefopotamie,  fpande ,  naer  luit  van  Mo- 
fes woorden,  op  gene  zijde  vanMigdal 
Eder  zijne  teute. 

De  Hebreen ,  volgens  fchrijven  van 
Hieronyraiis  ,  houden  den  toren  A- 
der ,  of  Eder,  voor  den  bergh  Morin 
te  Jerufalem  ,  op  den  welken  na- 
maels  de  tempel  Salomons  gebouwt 
wiert  :  uitoorzake  diedegeftaltevan 
een  zeer  uitflekenden  toren  vertoon- 
de. Van  gelijken  willen  zy-,  darde 
toren  Ader  de  toren  der  kudde  bediet: 
dat  is  ,  de  toren  der  vergadering  en  ire- 
meinte.  Of  hy  wiert  de  toren  der  kudde 
genoemt ,  dewijl  het  eene  plaetfe  was, 
na  dewelke  het  ganfehevolk  Ifraèls , 
als  eene  kudde,  toefchoot.   Hier  op 
duiden  zy  ook  de  woorden  van  den 
profeet  Micba  ,  daer  hy  zeidt :  En  ghy  c.  ^ :  8, 
X  kudde-toren,  ghy  Opbel  der  dochter  Zions.  t  ln>t 
Doch  andere,  daer  en  regen ,  nemen  Hcbr. 
deze  woorden  van  Micba  in  een  gee-  M'gdal 
(lelijken  en  geheimen  zin  ,en  verftaen,  r" 
door  den  toren  Eder,  of  kudde-toren, 
deKrifteiijke  kerke. 

Maer  dit  gevoelen  der  Hebreen 
wortby  Êietonytn&'s  zelf,  en  zijne  na- 
volgers, verworpen,  en  het  ander 
voor  veel  bew  ij  (lel  ijker  gehouden. 

BabtijlaVillapand  nijgiit  tot  het  ge- 
voelen der  Hebreen ,  eu  wederleit  het 

gevoe- 
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gevoelen  van  Hieronymus ,  voor  zoo 
veel  hy  fielt,  dat  Jakób  zijn  vee  op  die 
zelve  plaetfe  der  herders  geweide  heb- 
be.  Want  zijnde  fikop,  na  het  overlij- 
den van  zijn  huisvrouw  Rachaël ,  en  het 
oprechten,  t'haerer  eere ,  van  een  ge- 
denkteken te  Bethlehem  ,  uit  die  lanc- 
ftreke  getrokken  ,   zoo  rechte  hy 
voor-by  Migdal  Eder ,  of  toren  der  kud- 
de, zijne  tenteop:  die  in  de  lantftre- 
ke  van  lerufalem-,  aen  den  voet  van  den 
bergh  Mor  ia  gelegen  was.  Hy  voegt'er 
by,  dat  van  een  zelffte  gevoelen  o'ok  A- 
rias  Montanus  fchijnt  te  zijn  :  daerhy 
zeid:  Na  lakob  een  (luk  iveeghs  voortgegaen 
ivas,  rechte  hy  op  den  akker  der  Jcbufiten, 
voor-by  de  toren  der  kudde ,  zijne  tente  op. 
Nu  blijkt  uit  de  Schrift  duidelijk,  dat 
de  bergh  Moria ,  na-by  den  welken  de 
kudde  of  vee-poortevan  lerufalem  ftont, 
het  erf  van  Oman  de  lebufiter  was. 

Des  niettemin  hout  ook  Villapand 
voor  waerfchijnelijk ,  dat  lakob  het  dal 
lofaphat ,  of  Hennon ,  naerdien  het  wei- 
rijk was,  tot  zijne  vvoonplaetfe,  en 
tot  weide  voor  zijn  vee ,  gekoren  heb- 
be.  Waerom  ook  de  toren  ,  op  den 
eenen  heuvel  van  dit  dal  geflicht, 
de  vee  of  kudde-poorte  wiert  genoemt. 
D'inwoonders  van  lerufalem ,  om  de 
gedachtenis  van  dien  daet  te  behou- 
den ,  hebben  die  poorte,  de  welke  eer- 
tijts  door  David  gebouwt  was.als  blijkt 
uit  Iofephus,de  vee-poorte genoemt 
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hebben  ,  om  daer  meê  het  vee  niet  al- 
leenlijk van  het  wilt  gedierte  ;  maer 
ook  van  de  rovers,  tebefchermen.  En 
in  dezen  zin  wil  lichtfoot  de  volgende 
wijze  van  fpreken  genomen  en  ver- 
ftaen  hebben :  Van  den  wacht-toren  af, 
tot  aen  de  vafte fteden.  2  Sam.  17:  9-  etl 
[8:8. 

Hier  over  breidt  de  Targumijl  Iona- 
than  ,  om  Migdal  Eder ,  te  Bethlehem  , 
van  alle  d'andere  t'onderfcheiden ,  de 
woorden  van  Mof  es  in  dezer  wijze 
uit:  Enlfraël  trok  voort,  en  rechte  zijne 
tente  voor-by  Migdal  Eder  op:  welke  de 
plaetfe  is ,  van  ivaer  de  Mefias ,  op  het 
einde  der  dagen ,  moet  verkuitdight  wor- 
den. Het  welk  zeer  wel  op  het  geen 
(laet ,  dat  Ltikas  verhaelt ,  cap.  i. 

Zoo  eenige  willen  ,  zou  lakob  zelf 
dezen  toren  geftight  hebben  ,  om  van 
dien  het  beeïrijf  zijner  knechten  te 
befpieden. 

Een  halve  mijle  van  Bethlehem ,  op 
de  rechte  hant ,  na  de  zijde  van  Hebron, 
ftaet ,  op  den  bodem  van  een  dal ,  een 
zeer  oude  kapel ,  of  kerke ,  de  welke 
S.Joris  is toege wijdt. 

Daer  neffens  is  een  kloofter ,  dat  by 
Kaloyers  ,  of  Griekfche  geeflelijken , 
bewoont  wort. 

Men  zeid  ,  dat  in  deze  kerke  de  ke- 
ten bevvaert  wort ,  met  de  welke  deez 
Joris,  om  Chriflus  halve,  gekluiftert 
wiert :  de  welke  hierom  de  keten  van 


Ke 
van 


Lichtf.     Dan  deze  twee  ftrijdige  gevoelens)  S.Ioris  wort  genoemt 


zouden  kunnen  vereffent  en  bedecht 
worden ,  met  het  Hellen  van  twee  Mig- 
dal Eden :  te  weten  ,■  een  by  Bethlehem, 
eneenby  lerufalem:  want  ten zuide , 
na-by  lerufalem  ,  wortby  deTalmudi- 
ften  een  Migdal  Eder  geftelt  :  welk 
een  ander  is,  als  dat  by  Mofes,  Genef. 
35  :2i.  wortgedaght.  Desgelijx  wae- 
ren  miflehien  meer  torens  van  dien 
name  by  ouds  in  het  Heilige  Lant: 
want  gelijk  het  woort  Migdal  Eder 
zelf  eenen  toren  van  vee  of  kudde  be- 
diet,  alzoo  fchijnen  die  torens,  tot 
bewaernis  van  vee  of  kudde,  gevveeft 
te  zijn:  ten  einde  aldaer  de  herders) 


Deze  kerke  wort  niet  alleen  byde 
Kriftenen  des  lants,  en  inzonderheit 
bydeGrieken;  maer  ook  by  deMo- 
ren,  in  grote  eerbiedigheit  gehouden, 
die  beide,  met  groten  toeloop,  zich 
derwaerts  begeven ,  op  betrouwen 
van  met  het  aenraken  dezer  keten , 
door  de  verdienden  van  dezen  mar- 
telaer ,  gezontheit  te  bekomen  :  ge- 
lijk, zy  die  ook,  zoo  men  Quarefmins 
fchrijven  magh  geloven,  dikwils  be- 
komen :  inzonderheit  die  zwak  van 
herflenen,  en  zinneloos  zijn ,  en  de 
vallende  ziekte  hebben. 

De  kerke,  beneffens  het  kloofter, 


(ook  des  nachts)  by  der  hant  zouden  j  ffaet  onder  de  hoede  en  bewaernis  der 
zijn,  en  pijlen  en  fchichten  gereet  I  Grieken. 


O 


acbaels  graf. 

Ntrent  zeven  hondert  fchreden  j  vijf  en  veertigh  weftwaerts  van  den 
zuidwaerts  van  Jakohs  toren,  en  weghaf,  die  na  Hebron  loopt,  en  vijf 

>  hondert 
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honderc  noortwaerts  van  DaviJs  wa- 
terbak ,  en  zeven  hondert  fchreden,  of 
een  kleine  vierendeel  mijls  van  Bethle- 
hem ,  na  de  zijde  van  lerufalem ,  wort 
een  graf,  of  grafftede,  getoonc  :  het 
welk  van  over-ouds,tot  op  heden  ,  Ra- 
chaëls  of  Rachels  graf 'is  genoemt :  naer- 
dien  men  wil,  volgens  eene  oude  over- 
levering ,  dat  in  het  zelve  Rachel,  des 
■  aertvaders  lakobs  vrouw ,  begraven  zy. 
Genef.  35  : 16,48.  iSam.'i  vio. 

Hetonderfte  werk  dezer  grafftede 
is  rontom  open  ,  en  vierkant  van  ge- 
ftalte:  ieder  zijde  van  vijf  vadem:  te 
weten,  het  beftaet  uit  vier  dikke  en 
vierkante  pijlers,  op  ieder  hoek  een: 
de  welke  zoo  vele  ope  bogen  maken. 
Op  deze  pijlers,  of  bogen,  ruft  een 
ronde  koepel ,  of  dom  ,  van  drie  va- 
dem en  een  halve  hoogh. 

Hetganfch  gebouw  is  zondereenig 
cieraetgemaekt,  en  beftaet  uitgehou- 
wen (teen  of  eene  rotfe.  Volgens  Donb- 
Jan  is  de  koepel  van  flecht  metfel- 
werk ,  beftaende  uit  ftenenen  cement. 

Onder  de  koepel  is  eene  kifte  of 
graf,  in  vorm  van  een  koffer,  met  een 
ronde  roef  of  dekfel,  van  zeven  of 
acht  voet  lang ,  vijf  of  zes  hoogh ,  en 
drieeneen  halve  brset.  Zy  is  rontom 


met  kalk  beflreken ,  en  van  een  zelve 
ftofFe,  als  het  buitenwerk.  Men  zeid 
deze  kifte  van  zulk  een  harde  ftoffe 
zy ,  dat  geen  yzer  daer  vat  op  heeft. 

Het  ganfche  werk,  of  de  gehele 
grafftede,  leit  met  een  kleine  muur 
van  drie  of  viervoet  hoogh,  in  't  vier- 
kant ,  omringt;  dewelke  (lechrs  een 
eenigen  ingang  heeft ,  die  met  vier 
trappen  opgaet. 

In  ditbeftekder  muur  zijn  twee  an- 
dere kleinder  graffteden  van  een  zelve 
geftalte ,  als  de  grote ;  hoewel  zonder 
kiften  :  en  van  twee  voorname  Tur- 
ken van  lerufalem,  die,  uiraendaght, 
op  deze  plaetfe  hun  graf  befproken 
hadden. 

Deze  plaetfe,  dewelke  eertijtseen 
kapel  of  kerke  der  Kriftenen  was ,  is 
nu  door  de  Mahometanen  in  een  Mets* 
zid,  of  Moske,  verandert:  die,  wan- 
neer zy  lerufalem  en  Hebrgn  gaen  be- 
zoeken, ook  deze  grafftede  aen-doen  : 
naerdien  zy  de  zelve  in  grote  eerbie- 
dighei t  houden ,  en  gedogen  by  wijle 
niet,  dat  een  Kriften  zijne  voet  daer 
in  zette :  hoewel  ook  de  Kriftenen  en 
Joden  deze  plaetfe  in  eere  houden. 

In  het  voorhooft  der  graf  ftede ,  nef- 
fensden  wegh,  zijn  eenige  letteren, 
a  n  ia 


■ 
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in  eene  vreemde  tale ,  op  eenen  fteen 

gehouwen.  ... 

En  fchoon  deze  grafftede  by  wijle 
komt  te  vervallen  ,  zoo  wort  zy  even- 
wel aenftonts  door  de  Mahometanen, 
ter  gedachtenis  en  uit  eerbiedigheit  te- 
gen Rachel,  herbouwt:  gelijk  Mabo- 
tnetb,  B<#van  lerufalem,  voor  on- 
trent zeftigh  jaren,de  zelve,  zoo  als  zy 
heden  gezien  vvort,  deed  hermaken. 

thevenoth  bevond  des  jaers  zeftien 
hondert  en  vijftigh  het  ganfchewerk 
zoo  geheel  en  ga'ef,  alsopheteerftge- 
rnaekt  was. 

Aend'eene  zijde  is  een  bron,  vat, 
of  waterbak,  daer  in  de  Mahometa- 
nen zich  afwaffchen.  Kontom  deze 
plaetfe  groeit  een  grote  meenighte 
van  Mandragoras. 

Hoe  verre  eigentlijk  Rachels  neri- 
plaetfe  en  graffte'de  van  bethlehem  ge- 
legen was,  kan  uit  de  Schrift  met  ge- 
ne zekerheit  bewezen  worden  Wel 
fchiint  Mo/es,  daer  hy  Rachels  graf 
gedenkt ,  ais  door  zeker  Hebreeufch 
woort  Chibratb ,  oichabrath,  de  tuf 
fchen-wijte,  of  onderlingen  afftant ,  te 
willen  uitdrukken.  Doch  uit  onkun- 
digheit  van  d'eigentlijke  bediedenis 
dezes  woorts :  cn  ter  oorzake  van  de 
verfcheide  betekenis  ,  in  de  welke  het 
by  d'overzetters  en  uitleggers  geno- 
men wort,  zoo  blijft  men  des  even 
onbewuft.  . 

Het  woort  Chihat  wort  in  de 
Schrift  driemaal  gevonden  ;  hoewel 
altijt  met  het  by-voegenvan  het  He- 
breeufch woort  Ereis ,  of  eerde  .-  als 
•  Genef.  3  5 : 16.  en  48  : 7.  en  -l  Reg  J i 
vers  19. 

Inde  gemeene  Latijnfche overzet- 
ting van  Bieronymtis  ,  wort  Chibratb,  de 
lente-tijt  vertaelt.   Alle  de  Hebreen 
daer  en  tegen ,  en  de  Hebreeufche  tael- 
kundigen',  verftaen  door  het  woort 
Chibratb  een  tulTchen-wijte,  of  afftant 
eener  aengeweze  plaetfe  of  oort: 
verfta,  zoo  groot,  als  deze  plaetfe 
van  Rachels  doot  en  begraefplaetfe 
van  üetMehem  afgelegen  was.  Doch 
ook  deze  verfchillen  hier  in  van  eikan- 
deren: want  Oleafler  en  andere  m- 
menChabrath,  of  Chibratb,  inde  bete- 
kenis van  een  grote  en  verre  mffclaen- 
wijte  of  afftant:  te  weten  ,  dietotaera 
de  ftad  was  :  zoo  dat  by  U.afis  bynaals 
reden  gegeven  w»t ,  waew>m  Jahb. 
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Rachel  niet  in  de  ftad  begraven  heeft : 
te  weten,  dewijl  noch  te  veelweghs, 
of  tuffchen-ftants,  af  te  leggen  was, 
om  haer  derwaerts  te  brengen.  Maer 
meeft  alle  d'andere  fchrijvers  ftellen 
Rachels  grafftede  geheel  na-by  Üéthh- 
hem:  het  welk  ook  genoechzaem  dui- 
delijk by  Mofes  ter  gemelder  plaetfe, 
en  by  1  Sam.  1: 10.  aengewezen  ,  en  by 
Mattheus,  cap.  2:18.  te  kennen  gege- 
ven  wort. 

Wijders,  meeft  alle  de  Rabbinen, 
Kimcbi,  Mofes,  en  de  nieuwe  fchrij- 
vers ,  nahunnen  voorgang,  willen,  dat 
Chebrath,  of  Chibratb ,  eene  mate  van 
lantof  wegh betekent:  hoewel  eeni- 
gen  hunner  daer  door  een  onbepael- 
de;  maer  andere  een  zekere  bepaelde 
mate  verftaen. 

Pagninus ,  desgelijx  de  Samaritaen- 
fche  overzetting  ,  en  de  gemeine 
Neêrduitfche ,  vertalen  het  woort  Chi- 
bratb , by  Mofes ,  Genef.  35: 16.  onbe- 
fzdijk  eene  Jlrckelants hoewel  Pagm- 
nus,  2  Reg.  5:19.  eene  bepaelde  mate : 
namelijk,  eene mijle,  (verfta  een  lta- 
liaenfche.)  Van  gelijken  leggen  de 
meeften ,  als  Arias  Montanus ,  P.  Ma~ 
riana,  Vatablus  ,  en  andere,  Chibratb, 
eene  (Italiaenfche)  mijle  uit  :  gelijk 
ook,  in  den  Arabifchen  Bybel ,  het 
woort  Chibratha ,  eene  mijle  is  over- 
gezet. Deze  afftant  komt  wonderwel 
met  dien  van  de  graflieden  der  Joden, 
buiten  de  üeden  ,  over-een :  die  geme- 
nelijkop  een  aiftant  van  achtftadien, 
of  een  Italiaenfche  mijle,  buiten  de 
fteden  lagen. 

De  byrifche  en  Hooghduitfche  ver- 
taling van  Martijn  Luither  hebben , 
in  plaetfe  van  chibratha  ,  eenefladie,  of 
veltweeghs:  andere  een  bunder  lants. 

De  zeventigh  Griekfche  overzet- 
ters  brengen  den  uifichen-ftant  van 
Rachels  grafftede,  tot  aen  üethlehem, 
op  de  lengte  van  den  renbaen  of  ren- 
toneel  van  Aiexandrye  :  welke  leng- 
te Btmfreriits  op  duizent  ellen  uitre- 
kent. 

Zoo  de  Schrift  berecht ,  deed  Iakob, 
ter  gedenkenis  ,  en  ejsse  zijner  vrouw, 
op  dit  graf  een  teken  of  tijtel  rechten. 
Wat  dit  teken  of  deze  tijtel  zy  ge- 
weeft  ,  verklaeren  d'uitleggersen  yer- 
taelders  niet  ee.nüemmelijk.  Eenigen 
nemen  het  voor  een  beekenis  van  ko- 
per, of  marmer:  v<  elk  Rachel  na'tle- 

yen 


O 
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Ven  vertoonde  :  't  zy  over  eind  (ken- 
de of  leggende.  Andere  houden  het 
voor  eene  fraeie  pyramide  van  jafpis 
of  porfyr-fle'én :  gelij k aJ^  die  eertijts 
op  de  graffleden  derMachabeen  wae- 
ren  opgerecht,  lib.  i.  c.  13  :  zj. 

Maer  dit  graf,  naer  men  zeid  ,  was 
veelfraeier,  en  aen  de  voet  met  twalef 
grote  ftenen'verciert -.  vvaer  op  de  na- 
men der  twalef  .kinderen  Ifraëls  gegra- 
veert  ftonden ,  of  met  twalef  fraeie 
beelteniflen  geftoffeert,  de  welke  hen 
na  't  leven  vertoonden. 

Zoo  andere  gevoelen,  was  het  niet, 
als  een  geheel  eenvoudigh,  kort  en 
duidelijk  graffchrift,  of  zeker  tafe- 
reel ,  aen  het  graf  gehecht,  dat,  met 
grote  letteren  ,  Rachels  voornaemfte 
deughden  en  doot  behelsde.  Lenigen 
willen  ,  dat  op  dit  tafereel  dit  volgende 
gegraveert  was  :  Hier  leit  de  fchoonbeit 
en  liefde.  Doch  waerfchijnelijker  is, 
dar  haer  grafflede  Hecht  en  recht  was  , 
en  niet  als  dit  opfchrift  had  ,  naer  luidt 
der  Schrift :  Uier  is  het  graf-gedenkteken 
tan  Rachel.  Het  welk  metdemeeften 
der  ouden  overeen  komt,  die  by-na 
nok  andere  tijtelen  op  de  graflieden 
ftelden  ,  als  de  namen  der  overlede- 
nen :  gelijk  die  van  Abfalon  ,  dewelke 
enkelijk  genoemt  en  getijtelt  wort, 
De  bant  Abfalons. 
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Noortwaerts  van  kachels  graf,  en  Erwit- 
eenige  duizenr  treden  van  Habakuh  ten-"I*: 
huis,  en  recht  tegen  over  lakobs  huis: 
maer  op  d'andere  zijde  des  weghs, 
leit  een  ftuk  lants  van  ontrent  twee 
morgen  groot  ,  genoemt  het  Ertvit- 
ten  öf  ficër-velt  ;  uit  oorzake  men 
daer  zekere  kleine  ftenen  vind  ,  die  in 
gedaente,  kleur  en  dikte  ,  oprechte 
erwitten,  of  cicers ,  gelijken.  Dit  velt 
is  zeer  onvruchtbaer  ,  zandigh  ,  en 
ganfeh  fteenachtigh 

Naer  men  zeid,  zouden  dezeftene 
erwitten  op  zekeren  dage,  door  een 
mirakel  van  Cbtriftm ,  of  van  UaryRi 
zoo  andere  wilien  ,  voortgekomen 
zijn :  te  weten  ,  als  Chriftus  ,  of  Marye, 
door  deze  plaetfe  ging,  en  zekeren* 
lantman  vroegh  ,  die  erwirten  zaide, 
wat  granen  hy  in  d'aerde  fmeet.J  zoo 
zou  deez  geantwoort  hebben :  flee- 
nen.  Waerop  Chriflus  ,  of  Marye  ,  had 
gezeid  :  God  geve,  dat  uw  /potten  magh 
naer  worden,  en  d'aerde  niet ,  als  kleine 
kei/lenen ,  voortbrengt. 

Van  een  zelven  inhout  is  het  ver-  Ziet 
(leenen  der  meloenen  op  den  beren  sï"c' 
Karmel.  P3S-7^ 

D'mwoonders  van  Bethlehem  ver- 
deren de  rozekranzen,  dewelke  zy 
voor  de  pelgrims  maken ,  met  deze 
flecntjes ,  tot  een  gedachtenis. 


fa^ob  storen  en  huis. 


O  Echt  regen  over  dit  lant,  of  Er- 
wirtcn-velt ,  ftaet  aen  d'andere  of 
rechte  z'jde  des  weghs,  na  de  zijde 
van  bethlehem  ,  of  eene  kleine  vieren- 
deel mij  Is  zuidwaerts  van  Habakuks 
huis ,  en  ontrent  duizent  fchreden  van 
bethlehem,  op  een  weinigh  verheve 
plaetfe,  of  kleine  verheventheit ,  een 
oud  gebouw  ,  of  een  overblijfl'el  van 
een  oud  gebouw  :  te  weten  ,  een  over- 
bljffel,  of  gedeelte  van  een  zeer  ouden 
en  by-na  vervallen  toren  :  want  daer 
oar.  is  tnier,  als  een  eenigh  gedeelte  der 
muur.  van  over-eind  blijven  (laen. 

Wat  lager,  en  daer  ontrent,  wor- 
den eenigegrontveflen  of  kentekenen 
der  grontveften  van  oude  gebouwen 
gezien. 

's  Lants  inwoonders  houden  ,  vol- 
gens een  oude  overlevering  van  hant 
tot  hant ,  het  overbüjffel  van  dezen 
tooren  voor  een  gedeelte  van  den  to- 


ren of  huis  van  den  aertsvader  Iakob  : 
waerom  het  by  henookderwew  of  het 
huis  van  Iakob  genoemt  wort.  Want 
men  zeid  ,  dat  Iakob  dezen  toren  heeft 
doen  bouwen,  öm  her  öogli  op  zijn 
vee  te  houden ,  dat  daer  ontrent  ter 
wijde  ging  ■  dcsgeüjx  dat  deze  de 
plaetfe  is,  daer  Rachel,  wanneer  zy 
van  Benjamin  gelegen  was,  fterf :  en  dat 
haer  lijk  in  eene  grafftede  gebraght 
wiert,  de  welke  een  weinigh  verder' 
is.  Maer  de  puinhopen  en  grontveftert 
der  gebouwen  willen  zy  voor  over- 
blijflelen  der  aeloude  ftad  Rama,  of 
Ramatha,  gehouden  hebben. 

Quarefmius  daer  en  tegen  wil ,  dat 
dit  huis,  en  de  toren,  van  dien  Iakob 
zy  ,  die  de  vader  van  lozef,  ~Maryas 
man,  was,  en  by  Matth.  1  :  vers  (. 
wort  gedacht  :  dewijl  de  aertsvader 
Iakob  nok  ,  gelijk  hy  met  het  by-bren- 
gen  van  vericheide  fchriftuur-plaecfen 
nn  i  tracht 
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trachc  te  bewijzen  ,  op  die  plaetfe  zou 
oewoonc  hebben  i  maeï  wel  t' Ader , 
%n  op  het  herders  velt ,  een  halve  mijle 
verder  boven  Bethlehem  gelegen :  daer 
deze  toren  op  deze  zijde  van  Bethle- 
hem  lagh. 

Namaels  heeft  Helend ,  om  des  aert- 
vaders  lakobs  heiligheit,  rontom  dit 
huis  een  grote  kerke  enkloofler,  met 
ftene  gewelven,  doen  ftichten:  wel- 
-  ker  grote  noch  uit  de  puinhopen 
blijkt. 

JBoti-  Een  halve  of  gehele  Franfchemijle 
cclIe-  weftwaerts  van  Bethlebem ,  ( te  gaen 
langs  wegen ,  die  met  ongemakkelijke 
en  rouwe  rotfen  beftuuwt  zijn;  hoewel 
ter  wederzijde  met  wijnftokken  ge- 
*boort)  leit  op  eenen  kleinen  heuvel , 
of  in  't  hangen  van  eenen  bergh,  een 
vlek  ,  dat'by  de  inwoonders  ,  en 
Oofterlingen  ,  Bethiala  ,  enandersBa- 
ticella,  Bouticelle  ,  oiBoulicolla  genoemt 
wort.  Roger  en  Furer  noemt  het  een 
groot  en  rijk  vlek  :  Douhdan  daer  en  te- 
gen een  klein  vlek. 
Be/ek.  Eenigen  houden  dit  vlek  voor  d'ael- 
oudeftad  Bezek:  in  dewelke  koning 
Adonibezek,  by  lofephus  Bdldm  genoemt, 
heerfchte:  dien  de  kinderen  van  Ju- 
da,  na  het  veroveren  der  ftad  ,  handen 
en  voeten  afhieuwen.  Jud.  i. 

De  ftad  Bezek  fchijnt  nootwendigh 
in  den  ftam  van  Juda  te  moeten  ge- 
plaetft  worden  :  want  hier  om  heeft 
ook  de  ftam  van  Juda,  na  het  hervat- 
ten des  oorloghs  tegen  de  Kanaani- 
ten,  de  zelve  ftad  ingenomen  en  ver- 
vert. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  lagen  twee 
hoeven ,  met  name  Bezech  ,  na-by 
eikanderen ,  en  zeven  vierendeel  mijls 
van  Neapolis  of  Sichem  ,  op  den  wegh 
na  Scythepolis.  Dan  deze  twee  Bezecbs 
zijn  ongetwijfelt  verfcheiden  van  het 
Bezek  voornoemt,  en  fchijnen  inden 
halven  ftam  van  ManafTe  binnen  den 
Jordaen  ,  te  moeten  geftelt  worden  : 
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als  uit  hetgeen  ,  Hieronymus  daer  van 
fchrijft,  tebefpeurenis. 

De  Schrift  gedenkt  een  dezer  twee, 
i  Sam.  1 1  :8."  het  welk  nootzakelijk 
niet  verre  van  den  Jordaen  afgelegen 
was :  en  alwaer  Saul zij n  hei r  monfler^ 
de,  om  de  ftad  labes-Gi lead  byftant  te 
doen.  Andere  ftellen  tot  deze  mon-  Roger. 
fter-plaetfe  een  vlak  velt ,  tuffchen  Be- 
zek  en  F  Hips  bron. 

Adrkhom  fchijnt  dit  Bezek  in  den 
ftam  van  Juda,  Jud.  i.  en  dat  in  den 
halve  ftam  van  Manaffebinnen  den  Jor- 
daen gelegen ,  i  Sam.  1 1 :  8.  voor  een 
en  het  zelffte  te  willen  houden :  hoe- 
wel zonder  eenigh  bewijs. 

De  plaetfe  Betkelle  is  heden  eene  Roger 
derluftighfte  en  befte  lantftreken  des 
ftams  van  ]uda.  Daer  valt  overvloede- 
lij k  veel.  wij  n:  die  de  befte  van  ganfch 
Paleftijnis. 

De  hedendaeghfe  inwoonders  zijn 
alle  Grieken,  die,  ter  zake  van  de 
vruclubaerheit  des  lants ,  een  rijkdom 
opleggen. 

Betkelle  ,  zoo  alle  d'inwoonders  Doub 
des  lants  verhalen ,  kan  niet  als  by 
Kriftenen  bewoont  worden  :  wanc 
zoo  meenighmael  de  Mahometanen 
getracht  hebben  op  deze  plaetfe, 
om  haere  vruchtbaerheit ,  te  wonen , 
vallen  zy  aenftonts  in  eene  krankte, 
en  komen  t'overlijden.  Dies  houden 
zy  deze  plaetfe  voor  dodelijk,  zon- 
der zy  daer  andere  reden  weten  van  te 
geven ,  als  d'ervarentheit. 

Tot  ontrent  vijf  hondert  fchreden  Ko0R 
buiten  het  dorp  zijn  d'akkers  met 
wijngaerden  en  bomen  beplant.  Daer 
na  komt  men  op  onbebouwde  en  on- 
vruchtbare plaetfen. 

Op  den  lant-wegh,  die  met  gtote 
ftenen  is  geplaveit,  vind  men  door- 
gaenseenige  ftukken  en  brokken ,  die 
vooreen  werk  der  koningen  van  Juda 
gehouden  worden. 


Laura ,  of  EJoofter  van  S .  S abbas. 


ONntrent  twee  mijlen  ten  oofte 
van  Bethlehem ,  en  drie  van  lemfa- 
lem,  en  twee  Franfche  mijlen  van  de 
fpelonke  Odolla ,  of  bergh  Achilles ,  en 
drie  en  een  halve  ten  wefte  van  de  Do- 
de zee ,  ftaet ,  op  een  ongemeen  woe- 


ften  en  onvruchtbaren  oort ,  een  voor- 
naem  en  vermaert  kloofter  der  Griek- 
fche  monniken ,  die  d'orde  en  regel 
van  S-Balilius  onderhouden:  en  nef- 
fens  het  kloofter  eenefraeie  kerke ,  aen 
zekeren  abt  S.  Sabbas ,  of  Sabds,  (of  aen 

Mdrye, 
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Viarye,  volgens  Cyrillus')  toegewijde: 
vanwien,  als  de  dichter,  dit  klooder 
en  de  kerke  den  naem  van  S  Sabbas  be- 
komen heeft :  hoewel  het  klooder  an- 
ders ook  gemenelijk  by  de  kerkelijke 
fchrijvers,  en  in  't  Roomfch  marte- 
laers-boek,  Laura  wort  genoemc  :  re 
weren  ,  by  de  hedendaeghfche  Grie- 
ken worden  alleenlijk  uitdekende 
klooflers  ,  en  die  meer  als  duizenr 
monniken  hebben,  Laura  genoemc : 
zoodanigh  eercijrs  het  kloofter  van 
S.  Sabbas  was. 

Naer  het  fchrijven  van  den  mon- 
nik Cyrillus  ,  tijtgenoot  van  den 
abt  Sabbas ,  en  die  twee  jaren  in  dit 
kloofter  geleefc  heeft,  en  op  't  jaer 
vier  hondert  twee  en  tzeventigh  fterf, 
wiert  de  kerke  en  toren,  door  vlijt  en 
beleit  van  keizer  luftiniaen ,  uit  een 
zonderlinge  genegentheit  tot  den  abt 
Sabbas,  gedicht,  en  eene  veiling  by 
Laura  gebouwt:  ten  einde  de  monni- 
ken een  veilige  fchuilplaerfe  tegen 
hunne  vyanden  zouden  hebben. 

Hetgebouwfel ,  zoo  van  het  kloo- 
fter ,  als  kerke  ,  is  boven  mate ,  en  in 
alle  manieren  wonderlijk ,  en  met  gro- 
ten arbeit  en  onkofte gedicht. 

Het  ganfeh  gebouw  leit  op  een  ho- 


Stilte 


ge  en  fteile  rotfe  j  aens  wiens  voet , 
op  den  bodem,  een  dal  is,  door  het 
welkdebeke Kedron  vloeit,  de  welke 
aen  de  voet  van  den  Olijfbergh  haer 
begin  neemt,  en  dit  dal  doorfnijt,  en 
eindelijk  haer  water  in  de  Dode  zee, 
twee  Franfche  mijlen  van  dit  kloofter, 
dort.  Die  van  lerufalem  derwaerts 
trekken  ,  reizen  alcijtneffens  dezebe- 
ke  tot  aen  het  kloofter. 

Het  klooder  is  groot ,  en  begrijpt 
vele  woondeden  en  vertrekken  van 
verfcheiden  flagh :  hoewel  het  by  ouds 
veel  groter  was,  als  blijkt  uit  zijne 
grote  puinhopen  en  menighre  der 
monniken  ,  ten  getale  van  vijf  duizent, 
die  eercijts  in  het  zelve  woonden. 

In  het  klooder  zijn  twee  kerken : 
een  grote  en  een  kleine.  De  grote  is 
tamelijk  fraei  en  met  verfc heide  fchil- 
deryender  kluizenaers  of  monniken, 
die  op  deze  plaetfe  geleeft  hebben,  ge- 
doffèert.  Zy  is  lang  vijf  enveertigh, 
en  breetontrenr  veertien  treden  ,  en 
hoogh  na  gelang.  De  kleine  wort  de 
S.  Niklaes  kerke  genoemt,  dewelke  de 
abt  5.  Sabbas  met  zijne  monniken 
bewoont  heeft. 

Volgens  verhael  der  monniken  aen 
Quarefmius,  leggen  in  een  kamer  of 
nn  3  kapel 
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kapel  dezer  kleine  kerke,  die  gaïifch 
toegefloren  en  bemuurt  is,  zes  hon- 
dert geraemten ,  of  lijken  der  mon- 
niken ,  die  om  her  Kriften  geloof, 
door  de  Mahometanen ,  gedoot  zijn. 
Deze  plaetfe  wiert  door  bevel  van 
hunnen  patriarch  toegefloten ,  ten  ein- 
de deze  lijken  niet  van  daer  zouden 
vervoert  worden. 

Niet  verre  van  de  kleine  kerke  is 
een  ronde  kapel ,  en  in  dezelve  een 
grafftede  autaers-wijze  ;  waer  in  het 
lijk  van  den  abt  Sabbas  begraven  was : 
hoewel  men  't  namaels,  naer  men  zeit, 
na  Venetien  heeft  doen  vervoeren ;  al- 
waerhet  met  groten  aendaght,  door 
de  Roomsgezinden,  geëertwort. 

Mentoont'er  noch  heden  decellen 
van  Johamies  Damajcever  ,  Eitthynius , 
Cyrillits  cleMonnik ,  en  van  vele  andere 
mannen,  die,  in  dit  kloofter  Laura, 
ingeleertheiten  heiligheit van  leven, 
gelijk  de  Roomsgezinden  breet  uit- 
meten ,  gebloeit  hebben. 

Na-by  het  kloofter  worden  eenige 
puinhopen  getoont,  tuightekenen  van 
een  uitftekend  gebouw.  Menzeid.dat 
het  in  aeloude  tijden  eene  proef-plaet- 
fe  der  jeught  was :  gelijk  het  noch  he- 
den de  protf-plaetje  der  monniken  ge- 
noemt  wort. 

De  deure  des  kloofters  is  geheel  met 
krokodils-huiden  bedekt  :  ten  einde 
d'Arabieren  de  zelve  niet  zouden  in 
brant  fteken ,  of  met  het  goien  van  (te- 
nen flopen. 

In  het  kloofter  is  een  grote  en  hoge 
toren,  gefticht,  volgens  bericht  der 
monniken  van  dit  kloofter,  door  de 
moeder  van  den  abt  Sabbas  :  op  den 
welken  ,  tegen  de  ftroperyen  der  Ara- 
bieren ,  waght  gehouden  wort. 

Tegen  over  den  toren  des  kloofters, 
en  ontrent  drie  hondert  treden  van  de 
kerke ,  met  eene  diepe  fteilte  der  rotfe. 
tuffchen beide,  hebben  de  monniken 
in  den  aenvang  dezer  eeuwe ,  met  gro- 
ten arbeit  en  onkofte ,  een  anderen  to- 
ren doen  bouwen  ,  om  des  te  bequa- 
mer  d'aenkomfte  der  Arabieren  ,  wan- 
neer zy  optrekken ,  om  te  roven  en 
ftropen ,  van  verre  te  vernemen :  want 
dit  kloofter  lijd  door  d  Arabieren  gro- 
ten overlaft:  waer  over  de  monniken 
dikwils  genootzaekt  worden  dit  kloo- 
fter te  verlaten  :  gelijk  ook  d'Arabie- 
ren  het  menighmael  gedoopt  en  ver- 
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woeft  hebben.  Deze  toren  heeft  twa- 
lef  vadem  in  't  vierkant ,  en  tien  in  de 
hooghtc.  Drie  vadem  van  d'aerde  is 
een  klein  venfter,  tot  doorgang  voor 
eenen  menfch.    Zoo  Roger  ichrijft, 
had  zich  by  zijnen  tijt,  ontrent  des 
jaers  zeftien  hondert  en  twintigh ,  ze- 
ker monnik  van  d'orde  van  S.  Bafüius , 
met  name  Lay,  al  den  tijt  van  twee  en 
twintigh  jaren ,  op  het  bovenfte  van 
dezen  toren  opgefloten  gehouden, 
en  quam  niet  af,  dan  driemael  des 
jaers  :  re  weten,  op  Kerstijt,  Pae- 
fchen ,  en  op  5-  Sabbas  dagh ,  om  het 
Sakrament  t'ontfangen.  Daer  na  klom 
hy  aenftonts  weêr  op.  Die  van  het 
kloofter  verfchaften  hem  fpijze  en  an- 
dere behoeften  in  een  korve:  dewel- 
ke hy  over  eene  koorde,  zijnde  mee 
het  een  eind  boven  aen  dezen  toren  , 
en  met  het  ander  eind  aen  de  koepel 
van  de  kerke  des  kloofters  vaft  ge- 
maekt ,  by  eene  andere  koorde ,  aen  de 
korve  gebonden ,  nahem  toe-haelde. 
Daer  was  ook  een  andere  koorde ,  aen 
dewelke,  in  de  toren  des  kloofters, 
twee  fchellen  hongen  ,  by  de  welke  hy 
trok ,  wanneer  hy  Arabieren  ,  of  leeu- 
wen ,  of  andere  wilde  dieren  ,  hec 
kloofterzagh  naderen.  Want  wanneer 
d Arabieren,  die  door  deze  woeftij- 
nen  trekken  ,  honger  hebben ,  zoo  ko- 
men zy  fpijze  aen  dit  kloofter  ei- 
fchen:  gelijk  de  monniken  gehouden 
zijn  hen  een  weinighbroot  en  falade 
te  geven :  het  welk  men  dooreen  ftuk 
gelchut,  dat  achter  het  kloofter  is, 
neèr  laet  zakken. 

Aen  de  eene  zijde  des  kloofters, 
wanneer  men  by  de  rotfe  neêrklimt, 
is  een  zekere  holle  plaetfe ,  in  de  wel- 
ke een  bron  met  zeer  zoet  water  is, 
die  in  tijt  van  noot ,  op  het  gebedt  van 
Sabbas,  naer  men  zeid ,  ontfprong ,  en 
hierom  by  de  Roomsgezinden  ,  en 
monniken  des  kloofters,  hoogh  ge- 
acht ,  en  de  bron  van  5.  Sabbas  ge- 
noemt  worr. 

In  de  rotfe  des  dals  ,  welk  van  het 
kloofter  tot  aen  de  Dode  zee  ftrekt, 
eene  ftreke  van  drie  mijlen  en  een  hal- 
ve, vvaeren  eertij ts  vele  holen  en  cel- 
len :  (waer  vaneenige  noch  heden  ge- 
zien worden)  in  de  welke  tien  duizent 
monniken  in  eenzaemheit,  en  ftrafle 
ftrengheit,  leefden  :  gelijk  in  het  kloo- 
1  fter  vier  duizent  hun  verblijf  hadden, 
1  die 
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die  alle  onder  den  abt  Sabhas ,  als  pa- 
triarch, {tonden.  Men  ziet  noch  in  de 
zelve  rotfe  de  monden  der  waterbak- 
ken ,  in  de  welke  het  regenwater  ver- 
gadert wiert. 

Heden  's  daeghs  woont  niet  een 
eenigh  monnik  buiten  het  kloofter; 
maer  wonen  alle  binnen  het  kloofter, 
ten  getale  van  vijftien  of  twintigh, 
zomtijts  dertigh  en  veertigh ,  en  min- 
der of  meerder. 

De  abt  dezer  monniken  onthout 
zich  met  eenige  monniken  indeftad 
Jerufalem,  in  hun  klooftervan  S.Mi- 
chiel:  van  waer  fpijze  en  drank,  en 
andere  behoeften ,  tot  onderhout  der 
monniken,  die  in  het  kloofter  Laura 
wonen,  door  de  Griekfche  monniken 
overgezonden  wort. 

De  monniken  van  dit  kloofter  (ge- 
lijk zeker  monnik  van  dien,  Antiochus 
genoemt,  aen  Euftachius ,  overfte  des 
kloofters  Datalena  ,  in  Ancyra  ,  een  ftad 
van  Galatie,  by  brieven  heeft  gefchre- 
ven)  waren  in'er  daet  goddelijke men- 
fchen,  zoo  men  hen  menfchenmagh 
noemen,  en  nkt  liever  engelen :  naer- 
dienzy  ineene  geeftelijke  oeffening, 
eenzaem  leven ,  en  in  arbeit  van  gods- 
vrucht,  federt  hunne  eerfte  jeught, 
tot  aen  hunnen  hogen  ouderdom,  hun- 
ne jaren  verfleten  hebben.   Zy  wa- 
ren eerbaer  vangelaet,  kloek  enver- 
ftandigh ,  nederigh,  zedigh  ,  waerheit- 
fprekers,  onberifpelijk,  rechtveirdigh, 
godvruchtigh ,  van  alle  vuilheit  en  on- 
deugden vervreemt ,  met  goddelijke 
goederen  verdert,  en  goddelijke  lief- 
de ingenomen.  Zommigen  bereikten 
den  ouderdom  vanhondert  jaren,  en 
quamen  noit  uit  het  kloofter.  Eeni- 
gen  verfchenen  noit  in  de  kerke ,  noch 
zagen  gene  ftadmeer,  federt  zyeen- 
maelhet  eenzaem  leven  omhelft  had- 
den. Zy  munten  ook  in  verfcheide 
deughdenuit :  te  weten,  zy  waeren 
engelenen  hemelfchemenfchen:  waer 
over  zy  het  volgend  bequamen,  en  de 
beloning  der  zegen  verkregen.  Want 
wanneer  Syrië  en  de  ftad  Jerufalem 
doot  chosroë ,  koning  van  Perfie,  on- 
trent des  jaers  zeshondert  entachen- 
tigh,  na  den  Kriften  ftijl ,  ingenomen 
was  ,  zoo  togend  'Arabieren  op  Laura, 
of  kloofter  van  Sabbas  ,  aen  :  uit  het 
welk  de  nieefte  monniken  aenftonts 
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de  vlucht  namen :  maer  de  kloekmoe- 
dighfte  wilden  in  generlei  wijze  de 
plaetfe  verlaten.  Eindelijk  wierden  zy 
door  de  Barbaren  met  allerleie  vonden 
van  wreetheit  ter  doot  gepijnight ,  om 
hen  geit  af  te  perffen :  doch  als  zy  hun 
ooghwit  niet  zagen  te  bereiken  ,  hieu- 
wen zy  alle  de  monniken ,  ten  getale 
van  veertigh ,  met  grote  woede  tef 
neêr ,  die  federt  voor  martelaren  by 
de Roomsgezinden  zijn  uitgekreten: 
gelijk  zy  ook,  in  hetmartelaers-boek, 
op  den  zeftienden  van  Bloeimaent  ge- 
daght  worden. 

D'oort  en  lantftreke  rontom  dit 
kloofter  is  zeer  onvruchtbaer  en  een- 
zaem :  want  allerwegen  leggen  on- 
vruchtbaere  bergen  ,  zonder  bomen  , 
lover  of  gras:  waer  over  den  monni- 
ken alle  nootwendige  behoeften  van 
Jerufalem,  en  andere plaetfen  moeten 
toegebraght  worden.  Alleenlijk  is  te- 
gen over  het  kloofter  een  weinigh  aer- 
de  :  waer  op  een  weinigh  moeskruic 
gezaeit  wort.  Binnen  op  de  rotfen 
zijn  moesbedden  van  aerde  gemaekt, 
de  welke  uit  andere  plaetfen  der- 
waerts  gebraght  is. 

Van  deze  plaetfe  tot  aen  de  Dode 
zee  vind  men  heden  niet  een  eenige 
woning:  't  en  zy  eenige  tenten  of 
hutten  van  Arabieren ,  op  het  vlak 
velt,  dieby  melk  van  hunne  beeften, 
en  by  wilde  kruiden  en  wortelen  le- 

ven-  Cha* 
Na-by  Betblehem  ftelt  Hieronymus  moan» 

eene  kleine  hoeve  Chamoan :  het  welk  Qhim 
by  Jerem.  41 : 17.  chatnaam ,  en  anders  han^  " 
Kimham  ,  en  chimham  ,  en  ook  Gerutb 
chimham  wort  genoemt.  Te  weten  , 
eenigen  maken  het  Hebreeufch  woort 
Cheruth ,  dat  by  Jeremias  voor  Chim- 
ham ftaet ,  tot  een  eigen  naem.  Ande- 
re daer  en  tegenhouden  Cheruth  voor 
een  gemeinen  naem,  en  leggen  dien 
lantftreke  of  herbergh  uit.  Men  vinder 
die  Cheruth  Chimham  lantftreke  des 
vreemdelinghfihaps  vertalen» 

De  plaetfe  Kimham,  of  Chimham, 
was  alzoo  na  zekeren  Kimham  ge- 
noemt, dieeertijts  ter  zeiver  plaetfe 
woonde,  1  Sam.  38:4. 

Johanan  legerde  zich,  met  het  over- 
fchot  des  heirs  van  Gibeon,  tc  Cbim* 
ham ,  wanneer  hy  voorgenomen  had 
na  Egypten  te  trekken.  Jereni.41:  17, 
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Jdullam ,  of  0  dol  la. 


ADullam  ,  of  ,na'cHebreeufch,  Ha- 
dnllam,  en  by  Hieronymns  Adollam, 
en  in  *t  Griekfch  z  Mach.  iz:38.  Odol- 
la,  of  Odellam,  was  een  aeloude  grote 
enkoninglijkeftad,  de  welke,  naliet 
doden  van  haeren  koning,  dooi  Jofua, 
cap.  12.  den  (lam  van  Judawiert  toe- 
gevoeght,  Jof,  ij:  35.  Nehem.  11:30. 
Adullam  wort  ook  by  M/'c/m  gedaght, 
cap.  1 : 1.5- 

De  ftad  Adullam  wierc  door  ^fifl- 
hoam ,  Salomous  zoon,  herbouwt.  2  Par. 
11:7. 

In  hield  Judas  de  Macbabeè'r 

den  Zabbatb,  2  Mach.  12:  38. 

Odollam  wiert  ook  anders,  volgens 
Hieronymns ,  Eglon  genoemt  :  hoewel 
tegen  uitdrukkelijk  gevoelen  der 
Schrift:  naerdien  de  zelve  OdolLmen 
Eglon  duidelijken  onderfcheit  :  als 
blijkt  uit  Jof.  15  :  35  :  39. 

Eglon  was  by  oucts  ook  een  koning- 
lijke ftad ,  en  haere koning,  ten  tijde 
van  Jofua,  Dabir  genoemt,  Jof.  10:3,  y. 
Zy  wiert  door  Jofua  belegert  en  vero- 
vert, vers  34.,  35.  en  haer  koning  ver- 
flagen, cap.  ïx :  12.  De  ftad  Eglon  be- 
hoorde aen  den  ftam  van  Juda.  Ten  tij- 
de van  Hieronymns  was  Eglon,  desgelijx 
Adollam ,  een  grote  hoeve ,  drie  mijlen 
ten  oofte  van  Eleutheropolis  gelegen. 

Neffens  de  ftad  Adullam  was,  in  een 


rotsfteen  ,  een  beruchte  fpelonke:  in 
de  welke ,  als  een  veiligh  vertrek  en 
fchuilplaetfe,  David  voor  het  aenge- 
zicht  van  Saul  vluchte.  1  Sam.  22, -.  1. 
2  Sam.  x3 :  13.  i  Paral. 

Noch  ten  tijde  der  Kriftenen  dien-  xyr 
de  deze  fpelonke  tot  een  zelffte  ge-lib.i 
bruik:  want  wanneer  de  Mahometa- Ci 
nen  aen  dien  oort ,  ontrent  Tbecua ,  te 
roven  en  ftropen  gekomen  vvaeren; 
zoo  verlieten  d'inwoonders  van  Tbe- 
cua hunne  ftad ,  en  begaven  zich  met 
vrouw  en  kinderen,  en  vee,  in  de  fpe- 
lonke van  Odollam. 

Naerhet  fchrijven  van  Roger  is  aen 
de  zijde  van  de  ftad  Engaddi,  tegen 
't  noorde,  een  hogen  bergh ,  by-nahalf 
rontvan  geflalte ,  zonder  eenigh  ge- 
boomte. Eenige  fchrijvers  noemen 
dezen  bergh  Odolla :  andere  den  bergh 
Acbilles. 

Na-by  zijnen  kruin  is  een  ruimen 
groot  ronthol ,  of  fpelonke ,  van  een 
mans  lengte  hoogh ,  de  welke  een  zeer 
engen  mont  na  't  zuide  heeft.  In  de 
zelve  fpelonke  verberghde  zich  Saul 
voor  David.  Deze  fpelonke  dient  he- 
den tot  een  fchuil-plaetfe  voor  hee- 
ften ,  ten  tijde  van  grote  hitte. 

Dicht  by  deze  fpelonke ,  na't  oofte, 
wordende  puinhopen  van  het  kafteel 
Majjiada  gezien. 


Dal,  of  bekeSorel^ 


C  Orek ,  of  Sorec ,  en  Sorccb  ,  en  an- 
^ders  Soreg ,  bediet  eene  beke  of  vliet, 
en  ook  een  dal:  want  een  en  het  zelf- 
fte woort  heeft  in 'tHebreeufch  twe- 
derlei  bediedenis.  Zoo  eenige  He- 
breen willen,  bediet  Sorek  een  flagh 
van  de  befte  wijngaert.  die  overvloe- 
delij k  en  geduurigh  druiven  geeft.  An- 
dere leggen  Sorek  de  befte  vrucht  uit. 

Het  dal  Sorek  wort  by  Jud.  16:4. 
gedaght:  in  het  welk  Dalila ,  of  Da- 
Iele,  gelijk  men  by  fhfeffith  leeft, 
Sampfins  boelin  ,  woonde. 

Hieronymus  ftelt  de  beke  Sorek  be- 
noordede  (lad  Eleutberopoi'n  :  ahvaer, 
bentfféns  de  hoeve  Saraa,  Sampfons 
geboorte -plaetfc ,  nocli  by  zijnen  tijt 
een  vlek  lagh ,  Kapbarfirek  geheten  : 
dat  is  gezeit ,  /ledeken  ,  vlek ,  of  hoeve 


Sorek:  't  welk alzoo  nadebeke  Sorek 
genoemt  was.  Hier  uit  blijkt  met  grote 
waerfchijnelijkheit,  dat  deze  beke, 
of  dal ,  in  den  ftam  van  Dan  geweeft 
zy  .-  naerdien  ook  Saraa  in  den  ftam 
j  van  Dan  was.  Waerom  ook  Iofephus 
!  Dalila  geboortigh  van  Paleftijn  maekt : 
hoewel  men  ook  vaft  moet  ftellen,  dat 
deze  beke  ,  door  het  tent  derFiliftij- 
\  nen  ,  haeren  loopinde  Middellantfche 
zee  gehad  hebbe. 

Adricbom  ftclt  benoorde  Elenthero- 
polis we!  eene  beke ;  doch  maekt  die 
evenwel  tot  de  beke  Sorek  niet;  maer 
een  andere,  in  den  ftam  van  Dan,  meer 
zuidelijker:  die  een  en  de  zelve  met  de 
beke  Nebelefcolls:  welke  beide  Hellin- 
gen mnfreriüs  verwerpt.  Wat  belangt 
de  beke  Strek,  daerin  ftrijt  Hieronymus 

tegen 
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tegen  Adrichom.  Maer  Nehelefchol ,  of  j 
dal  van  wijndruif-tros ,  wort  by  meeft  al- 
le andere  fchrij  vers  in  den  ftam  van  Ju- 
da  geftelt. 

Roger  fielt  her  dal  Sorek  een  halve 
Franfche  mijle  noortwaerts  van  Filips 
bron  of  fonteyn :  en  dezefonteyn  an- 
dere-halve  Franfche  mijle  weftwaercs 
vandeftad  Bezek,  en  Bezek  een  Fran- 
fche mijle  weftwaerts  van  lentfalem. 

In  dit  dal  Sorek  leggen,  volgens 
fchrijven  van  den  zeiven  Roger,  vier 
fchone  en  rijke  dorpen,  die  eertijts 
fteden  des  ftams  van  Juda  vvaeren.  Het 
is  ,  van  't  oofte  na  't  wefte ,  een  Fran- 
fche mijle  lang,  en  leit  by-naganfch 
met  vvijnftokken  bedekt.  Aen  den 
voetdes  dals  vloeit  eenebeke  of  vliet 
voor-by ,  dien  Roger  voor  de  beke 
Efchol  hout. 

Dit  dal  wort  door  de  Moren  en 
Kriftenen  bebouwt.  De  Armenifche 
geeftclijken  van  hstblehetn  hebben  ze- 
kere hoek  en  groot  deel  dezes  dals  ge- 
kocht ,  de  welke  door  hen  zelfs  wort 
bebouwt. 

Roger  bevond  des  jaers  zeftien  hon- 
dert  drie  en  dertigh  aen  een  dezer 
vvijnftokken,  een  tros  van  witte  wijn- 
druiven ,  ter  zwaerte  van  vier  en  twin- 
tigh  Franfche  ponden.  Men  vind'er 
gemenelijk  troffen  van  zes,  acht,  en 
tien  pont,  die  rootachtigen  witten 
wijn  geven :  en  die  een  fmaek  heeft  als 
muskadel  :  en  ook  zeer  aengenaem 
om  te  drinken  is,  zonder  eenige  hin- 
dernis. 


GE      L   A    N    T.  a8p 

Dit  ganfche  dal  leit  omringt  met  dc 
bergen  van  Judea. 

Doubdan  Helt  dit  dal  ontrent  twee 
mijlen  zuid-weftwaerts  van  Betblebem, 
en  een  vierendeel  van  een  Franfche 
mijle  noortwaerts  van  Filips  fonteyn. 
Het  is  een  zeer  luftighdal,  enganfch 
beplant  met  zeer  treffelijke  en  fchone 
wijnftokken :  desgelijx  met  velerlei 
flagh  van  welriekende  kruiden,  als 
thijm ,  rosmarijn ,  lavendel ,  majoraen, 
en  rozen  van  menigerleie  kleuren. 
Daer  groeien  ook  vijgen  en  granaet- 
bomen.  Zoo  Doubdan  ,  Roger ,  en  an- 
dere gevoelen,  en  d'overlevering  ge- 
draeght ,  zouden  de  verfpieders ,  door 
Mo/es  uitgezonden ,  van  deze  wijn- 
ftokken een  wijnrank  met  een  tros 
wijndruiven  gefneden,  envandegra- 
naetbomen  granaet-appelen  geplukt 
hebben.  Hier  over  wort  de  wijnftok 
zelf,  daer  deze  druiftros  van  geplukt 
wiert,  de  wijnfiok  van  Sorek  genoemt: 
dat  is  gezeidt,  uitgeleze  of  welgeplan- 
te  wijnftok,  en  die  d'uitftekenfte  drui- 
ven voortbrengt,  en  den geuiighften 
wijn  geeft,  die  in  het  ganfche  lant 
valt. 

Naer  het  gevoelen  van  Doubdan  zou 
de  profeet  Efaias  op  dezen  wijngaerc 
van  Sorek  fpeulen ,  daer  hy ,  cap.  5  : 1. 
zeid  :  Dat  de  beminde  een  wijngaert  op 
eenen  vetten  heuvel  ( of  hoorn  )  eenes 
zoons  der  olie  beeft.  Want  deze  oort  is 
rijk  van  olijf  en  vijgebomen,  en  de 
wijngaert  ftaet  op  een  kleinen  heuvel, 
op  de  rechte  zijde  des  weghs. 


'Dal  of  beke  gehele/col. 


NEhelefcol,  of  Nebel-Eskol ,  bediet 
eigentlijk  beke  of  dal  des  wijn- 
druif-tros ■.  want  Efchol  betekent  een 
tros  wijndruiven^eaNehel  een  beke  of  dal: 
Te  weten,  dit  dal,  of  beke,  wiert  alzoo 
by  de  kinderen  Ifraëls  genoemt,  na  de 
tros  wijndruiven,  die  de  verfpieders 
des  Heiligen  Lants ,  door  Mofes  afge- 
zonden,ter  zeiver  of  na-by  deze  plaer- 
fen  met  haeren  wijnrank  affneden ,  en 
daer  na,  t'zamen  met  vijgenen  gra- 
naet-appelen ,  door  twee  mannen  \lo- 
foa  en  Kaleb,  zoo  eenige  willen)  aen 
een  draeg-boom,  tot  teken  van  de 
vruchtbaerheitdes  Heiligen  Lants,  by 
Mofes  en  Aaron  in  het  leger  gebraght 
wiert.  Num.ijiz^.en  31;  <>.Deut.i:i4. 


Dit  dal  lagh  ongetwijfelt  in  den 
ftam  van  Juda  :  hoewel  Adrichom  het 
zonder  bewijs  in  den  ftam  van  Dan 
plaetft. 

Hieronymus,en ,  na  zijnen  voorgang, 
Borchard,  ftelt  deze  plaetfe  op  den 
wegh  van  Jerufalem ,  na  Hebron ,  tuf- 
fchen  Betbfur  en  Hebron:  en  dienvol- 
gens in  den  ftam  van  Juda. 

Evenwel  fchijnt  hierin  gene  kleine 
zwarigheittezijn:  want  wie  zal  wil- 
len geloven  ,  dat  de  verfpieders  ofdra- 
gers  zoo  vele  mijlen  van  by-na  midden 
uit  't  lant,  met  een  tros  wijndruiven 
aeneene  ftok hangende,  zouden  afge- 
leit  hebben  ,  en  met  de  zelve  na  He- 
bron gekomen  zijn  ?  of  voor  d'oogen 
00  der 
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der  Kanaaniten  hebben  kunnen  ver- 
borgen blijven?  Dies  is  waerfchijne- 
lijker,  datditgefchiedtzy  een  weinigh 
te  voore,  eer  zy  in  de  woeftijne,  de 
welke  bezuide  Hebron  is  ,  traden. 

Daer  en  boven  fchijnt  de  Schrift 
zelve  dit  niet  duifterlijk  te  kennen  te 
geven,  Numer.  if.  alwaer  vandever- 
fpieders,  dié  van  't  noorde  na  'tzuide 


S  T  Y  N, 
te  rugh  keerden ,  aldus  gezeit  wort : 
Zy  trokken  op  tegen  't  zuide ,  en  quamett 
tot  Hebron  toe  :  daer  na  quanten  zy  tot  het 
dal  (of  Nehel-~)  Eskol.  vers  n,  23.  Wel- 
ke woorden  genoechzaem  te  kennen 
geven,  dat  degenen,  die  van 't  noor- 
de na 'tzuide  trokken,  eerder  Hebron, 
als  Nehel-Eskol ,  ontmoet  hebben. 


Filips  fonteyn }  of  bron. 


ZEs  of  zeven  vierendeel  mijls  van 
Bethlehem,  en  een  kleine  vieren- 
deel mijls  van  het  dal  Sorek,  een  wei- 
nigh na  't  zuide  om  te  flaen ,  komt  men 
aen  den  groten  wegh ,  die  van  lerttfa- 
lem  na  Gaza  loopt  Deez  wegh  is  zeer 
quaet,  bekommerlijk ,  berghachtigh, 
en  moeielijk  ï  naerdien  hy  niet  als 
kleine,  hoge  en  lage  voetpaden  heeft , 
die  eng ,  rou ,  en  alle  met  dikke  kei- 
ftenenbeftuuwt  leggen:  dies  peerden 
noch  meni'chen  niet,  als  met  grote 
moeite,  dien  betreden  kunnen.  Des 
niet  te  min  is  deze  wegh  luftigh ,  en 
by-na  doorgaens ,  van  Bethlehem  af , 
tót  Jerufalem  toe ,  met  wijnftokken  be- 
plant. 

Men  ziet'er  puinhopen  van  vele  ge- 
bouwen: waervan  niet  overgebleven 
is,  dan  een  groote  gewelf ,  als  van  een 
kerke,  dar  op  de  rechte  zijde  van  een 
fonteyn  ftaet ,  en  half  met  aerde  en 
vuilnis  overftelpt  leit. 

Men  zeidt,  dat  het  eertijts  een 
kloofter  of  kerke  was ,  het  welk  de 
Kriftenen ,  tot  een  gedachtenis ,  na- 
by  eene  bron  of  fonteyn  hadden  doen 
bouwen,  die  op  den  kant  van  den 
wegh  ftaet  ,  en  gemeenelijk  Filips 
bron  of  fonteyn  wort  genoemt  :  uit 
Aétor.  oorzake  Filip,  een  jonger  der  apofte- 
8*  len,  en  niet  van  Chrijius,  zoo  eenigen 
t'onrecht  willen  ,  met  water  van  de- 
ze fonteyn  ,  den  kamerling  van  Kan- 
Jace ,  koningin  van  Ethiopien,  zou  ge- 
doopt hebben ,  volgens  de  gemeine 
overlevering. 

Deze  fonteyn  is  van  gehouwe  ftee- 
nen  gefticht,  die  met  eenige  kleine 
cieraedjen  van  bouwkunft  geftoffèert 
zijn ,  als  een  portael  of  Frontefpies ,  dat 
met  eenen  boge  van  ontrent  twee  voet 
diep ,  acht  lang,  en  twalef  hoogh ,  be- 
dekt is.  Uit  het  midden  dei  muur  onr- 


fpringteen  water-ftrael ,  ofwel,  zoo 
klaer  als  kriftal,  dat  ineen  ftenekom 
valt,  en  zich  van  daer  op  den  bodem 
van  de  beke  Nehelefchol  ,  of  druiven- 
tros-beke,  verfpreit ,  en  de  landen  dezes 
dalsbevochtight. 

De  fonteyn  neemt  haeren  oor- 
fprong  uit  een  kleinen  heuvel  :  aen 
wiens  voet  zy  geftight  is :  alwaer  men 
de  plaetfe  van  d'aeloude  ftad  Bethfur 
befpeurt. 

Zoo  veel  Quarefmius  heeft  konnen 
opfpeuren,  komt  het  water  van  deze 
fontein  uit  een  onderaertfche  kanael, 
en  neemt  zijnen  oorfprong  uit  een 
weinigh  verheve  boven-plaetfe  ,  de 
welke  na 'tzuide  ziet,  en  ontfpringt 
op  den  wegh  :  alwaer  een  kunftigh 
doorwrochte  marmere  muur  is,  uit 
welker  kleine  kanael  het  water  eerft  in 
een  marmer  vat ,  dat  daer  onder  ftaet, 
ftort,  en  daer  na  in  de  beke  Sorek 
vloeit. 

Naer  het  fchrij  ven  van  Eufebius,  Hie- 
ronymns  en  andere,  onrfpringt  de  zel- 
ve fontein  ,  in  de  welke  Filip  gedoopt 
wiert,  neffens  het  vlek  Bethforon,  by 
ouds  Bethfur ,  dat  vijf  mijlen  van  le- 
rufalem  ,  op  den  wegh  na  Hebron  ,  leit , 
aen  de  voet  van  eenen  bergh  -.  en  wort 
in  de  zelve  aerde,  waer  uit  zy  voort- 
komt ,  ingeflorpt.  Welk  inflorpen  al- 
dus, veilightten  tijde  van  Hieronymus, 
gefchiede:  maer  heden  niet  meer.  Of 
liever  zou  men  met  Quarefmius  het  in- 
florpen in  d'aerde mogen  noemen ,  de- 
wijl het  water  uit  het  twede  vat  in  een 
kleine  na-by-gelege  vyver,  kom  of 
bak,  de  welke  op  haere  linke  zijde 
ftaet,  neêrftort,  en,  vloeiende  van 
daerin  d'aerde ,  de  velden ,  wijngaer- 
den  en  bogaerden  bevochtight ,  en  tot 
in  de  beke  Sorek  valt,  en  aldus  inge- 
florpt wort. 

Adrkhom, 


Doub 


jtjrïcbom,  in  het  befchrijven  der 
jplaetfen  des  ftams  van  Juda ,  ftelt  des- 
gelijx  deze  fonteyne  nefïèns  Bethfur. 
JDoch  hy  vergift  zich  gevveldigh ,  wan- 
neer hy  Bethfur  ,  door  her  verwerren 
van  Betbfur  met  Betbfora  ,  flechts  een 
uure  gaens  van  lerufalem ,  op  den  wegh 
na  Gaza  fielt :  en  dienvolgens  Filips 
fonteyne  zoo  na-by  lerufalem  :  daer 
nochtans  bethfur  vijf  mijlen  van  leru- 
falem lagh ;  maet  betbfora  flechts  vijf 
ftadien ,  2  Mach.  1 1 :  5.  want  by  al- 
dien  Bethfur  zoo  na-by  lerufalem  lagh, 
en  aldaer  Filips  fonteyne  was, zoo  zou  de 
fonteyne, die  nu  Filips  fonteyne  genoemt 
wort ,  degene  niet  kunnen  zijn,  inde 
welke  de  kamerling  gedoopt  wierf: 
naerdien  die  veel  verder  van  lerufalem 
leit.  Ook  wort  zoodanige  fonteynop 
den  wegh  van  Gaza ,  na-by  lerufalem, 


niet  vernomen  j  noch  eenigh  gewagh 
daer  van  gemaekt. 

Op  eene  andere  plaetfe  fielt  Adrï- 
cbom  het  dopen  van  den  kamerling' 
door  Filip ,  in  de  beke  Sorek :  hetwelk 
met  meerder  waerfchijnelijkheit  ge- 
fproken  is  :  want  ook  Quarefmius  ert 
andere  (lellen  Filips  bron  aen  dier} 
oort:  dat  is,  na  by  de  beke  Sorek. 

Wijders,  in  deze  beke  wort  gezeit 
de  kamerling  gedoopt  te  zijn:  dewijl 
de  wijnftokken  en  de  beke  Sorek  niet 
verre  van  dezefonteyn  waeren :  ja  de- 
ze fonteyn,  wanneer  zy  waterrijk  ge- 
worden is,  vloeit  in  de  beke  Sorek. 

Uit  het  boven-verhaelde  blijkt  een 
grote  misflagh  van  Beza  ,  die  den 
vliet  Eleutber  totdoopplaetfedes  ka- 
merlings  maekt:  gelijk  reeds  te  vore* 
in  't  befchrijven  van  Syrië ,  verhaelt  is.  p. 


Kafteel  <£\daffada ,  of  ^Mafada. 


Jok-  a        AJfada ,  of b  ^Aafada ,  en  anders  ]  een  wonder ,  g^fterkt  was :  dèsgelijx 
Pliii     ~*~^cMoafada ,  en  d  Mefada  ,  was,  ten  noemt  Jofepbus  het  op  verfcheide 
olin.'  tijde  der  Romeinen  ,  een  kafteel  of  ve- 
Sciab.  fting  des  Heiligen  Lants:  gelijk  ook 
Pto1  het  woort  zelf,  dat  Hebreeufch  is, 

eene  vefting  bediet :  en  ook  niet  t'on- 

recht :  naerdien  dit  kafteel,  by-natot 


plaetieny&èf  allerfterkfle  kafleel.  De  naem 
Majfada ,  metden  welken  dë  hoge-prie- 
fter  Jonatbas  dit  kafteel  befchonk, is  ge- 
nomen, naerhetfehijnt,  uit  1  Sam.  2.3  : 
14.  en  16 : 1 2.  alwaer  men  leeft :  Da- 
qo  z  vid 


Antiq 
lib.  6. 
cap.  14. 
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vid  nu  bleef  in  da  woefiijne  in  Mafada , 
(of,  nadeNeêrdukfche  vertaling,  in 
de  vefting')  en  hy  bleef  op  den  bergh  ,  in  de 
woefiijne.  Te  weren,  wanneer  hy  voor 
Sauls  aengezight  gevlucht  was. 

In  plaetfe  van  Mafada  heeft  de 
Griekfche  overzetting  op  d'eerfte 
plaetfe  in  d 'engte :  en  op  de  laetfte  ,  in 
Maferem,  in  d' engte,  (anders  Maferethi) 
de  Syrifche  en  Arabifche  Masroth.  Van 
gelijken,  en  op  een  zeiven  zin,  fchrijft 
daer  hy  zeidt  :  David  klom 


S     T     Y  N 

welke  het  kafteel  gebouvvt  ftont ,  was  jofep 

J:Be 

lib 


zeer  groot  van  omtrek ,  en  hoogh.  Zy  j!e 


ren  ,  na 


de 


Lib. 5. 
Hiftor. 
Antiq. 
cap.  1.7 


t  De 

Bello 
lib.  7 
cap.  2 


_  lofephi 

met  de  genen  ,  die  by  bem  waét> 
engte vanMafteron  (of  Maflher)  op. 

Doch  niet  alleenlijk  fchijnt  de  n'aem 
"Mafada  uit  de  bovengemelde  plaetfe 
van  Samuel  genomen  te  zijn  ;  maer  de 
meefte  fchrijvers  ftellen  ook  het  ka- 
fteel Mafada ,  door  lonathas  en  Hero- 
des gebouwt ,  ter  zei  ver  plaetfe ,  daer 
Mafada,  of  de  vefting,  by  Samuel, 

vvort  geplaetft :  te  weten  ,  in  en  opde  d'andere  blijven  ftaen 
rechte  zijde  der  woeftijne  Siph:  hoe- 
wel op  eene  loffe  fteun  :  naerdien  men 
d'eigentlijke  plaetfe  van  Siph  niet  weet 
aen  te  wijzen. 

Plinius  ftelt  het  kafteel  Mafada  op 
eene  rotfe ,  niet  verre  van  de  Dode 
zee :  Stephanus  niet  verre  van  de  ftad 
Engaddi.  Ook  fchijnt  Strabo  het  on- 
trent de  Dode  zee  te  plaetfen  :  van 
gelijken  t  lofephus:  hoewel  deez laet- 
fte het  zelve  kafteel  op  een  andere 
plaetfe ,  niet  verre  van  lenfalem,  ftelt : 
doch  die  wijze  van  fpreken,  van  niet 
verre,  vvort  by  d'oude  fchrijvers  dik- 


DeBel. 
Io  lib. 4., 
c.14. 


wils  in  een  breden  zin  genomen.  Pto- 


lemeus  daer  en  tegen  rekent  Mafada 
onder  Petreefch  Arabie.  Dan  het 
dient  aengemerkt ,  dat  de  meefte  oude 
fchrijvers  vele  fteden  en  plaetfen ,  na- 
by  ]udea  gelegen ,  van  wegen  det'za- 
men-grenzing ,  Petreefch  Arabie  toe- 
voegen :  en  ten  tegendele.  Solinus , 
door  het  averrechts  verftaen  van  den 
zin  der  woorden  van  plinius ,  maekt 
liet  kafteel  Mafada  tot  grens  pael  van 
Judea.  Meeft  alle  de  lantkaerten ,  en 
fchrijvers  ,  plaetfen  Mafada  niet  verre 
van  den  noorder  oever  der  Dode  zee: 
Lichtfoot  daer  en  tegen,  tenzuide,  na- 
by  de  Dode  zee.  Roger  ftelt  na-byden 
bergh  Odollam  ,  (anders  by  hem  Achil- 
les  genoemt)  ten  oofte ,  de  puinhopen 
des  kafteels  Mafada. 
Adrkb.  De  fteen  of  rotfe ,  (by  eenigen  de 
heuvel  van  Acbilla  genoemt)  op  de 


wiert  allerwege  met  fteile  en  diepe  da- 
len omringt,  en  had  beneden  op  den 
bodem ,  die  uit  het  gezight  lagh ,  klip- 
pen. 

Deze  dalen  waeren  zoo  wel  voor 
menfchen ,  als  beeften ,  ongangbaer. 
Behalve  dat  deze  rotfe  langs  twee  we- 
gen of  plaetfen  opgang  verleende : 
hoewel  met  grote  moeite. 

D'eene  wegh  was ,  aen  de  zijde  van 
de  Dode  zee,  ten  oofte;  maer  by-na 
ontoegangkelijk :  en  d'andere,  dege- 
makkelijkfte,  ten  wefte. 

D'een  vvort  een  (lang  genoemt,  na 
de  gelijkenis  vaneenenflang,  diefmal 
is,  en  in  vele  kronkelen  leit. 

Die  dezen  wegh  wil  beklimmen, 
moet  voet  voor  voetje  gaen  :  want  die 
zijn  eene  voet  verzet,  moet  vaft  op 
Die  komt  te 
vallen  ,  of  met  zijn  voet  uit  te  glip- 
pen ,  is  een  doot  man. 

Wanneer  men  langs  dezen  wegh 
twintigh  ftadien  opgeklommen  is,  zoo 
komt  men  op  den  top  of  kruin ,  die 
niet  fpits  is ;  maer  eene  vlakte  heeft. 

De  hoge-priefter  lonathas  was 
d'eerfte ,  die  een  kafteel  op  deze  vlak- 
te deed  bouwen  ,  en  Majfada  noemen. 
Daer  na  heeft  koning  Herodes  de  Grote 
deze  plaetfe  met  zonderlingen  vlijt 
doen  bouwen  en  verfterken  want  hy 
deed  de  ganfchen  omtrek  dezer  vlakte 
met  eene  vafte  witte  ftenen  muur  van 
zeven  ftadien  in  't  ronde,  tien  ellen 
hoogh,  enachtbreet,  omringen:  en 
daer  en  boven  dezelve  muur  met  ze- 
ven en  twintigh  torens  ,  ieder  van  vijf- 
tigh  ellen  hoogh,  verfterken.  Waer  uit 
men  in  de  huizen  trad,  die  rontomde 
ganfche  muur  van  binnen  gebouwt 
waeren. 

De  kruin  of  vlakte,  die  vruchtbare 
en  mollige  aerdehad  ,  wiert  door  He- 
rodes tot  den  lantbouw  gefchikt,  om 
daer  op,  by  mangel  van  lijftocht ,  in 
een  langduurigh  belegh,  te  kunnen 
zaten  en  planten. 

Hy  deed  ook  een  koninglijk  hof, 
of  paleis,  aen  den  opgang,  ten  wefte, 
en  binnen  de  muuren  des  kafteels 
ftichten  ,  dat  zijn  uitzicht  na 't  noor- 
dehad. De  muur  des  hofs  was  groot,  en 
had,  op  ieder  hoek,  vier  zeer  fterke 
torens  van  zeftig  ellen  hoogh.  Het  had 
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verfcheide  en  prachtigh  gebouwde 
vertrekken  ,  galdery  en  en  kamers ,  die 
op  kolommen  ,  uit  een  (luk  gehouwen, 
ruften.  De  muuren  beftonden  uit  vaft 
aen  een  gehechte  ftenen,  die  metve- 
lerleie  kleuren  gefchakeert  vvaeren. 

By  ieder  vertrek  ,  en  op  den  kruin , 
enbyher  koninglijk  hof,  en  voor  den 
toren,  waeren  vele  en  grote  putten  in 
de  rotfe  gehouwen  ,  om  zoo  groten 
overvloet  van  water  te  hebben,  als 
of'er  bronnen  waeren  s  want  aen  dien 
oort  is  by-na  gene  fpringbron. 

Uit  het  hof  trad  men  door  heime- 
lijke gangen  of  grachten,  de  welke 
voor  het  oogh  verborgen  waeren ,  na 
het  kafteel  :  hoewel  ook  d'openbare 
wegen  den  vyant  niet  konden  te  fta 
komen:  want  deweghaen  d'ooftzij- 
de  was  uit  de  natuur ,  gelij  k  gezeidt  is, 
ontoegangkelijk :  en  de  wefter,  die  op 
eene  engte  lagh ,  wiert  met  een  toren 
gefloten,  die  ruim  hondert  ellen  van 
het  kafteel  ftont ,  en  niet  lichtelijk 
kon  aengedaen  noch  verovert  wor- 
den. 

Onder  andere  kaftelen ,  wiert  het 
kafteel  Mafada  door  bAalchus ,  broeder 
,  van  Malichus ,  koningder  Arabieren , 
verovert  :  hoewel  niet  lang  daer  na 
door  koning  Herodes  weêr  ingenomen. 

Op  het  kafteel  Mafada,  als  een  vei- 
lige ichuilplaetfe  ,  ftelde  koning  He- 
rodes,  wanneer  hy  voor  de  Parthen 
vluchte,  zijne  naefte  magen  en  bloet- 
verwanten  :  als  zijne  moeder,  Cyros , 
en  broeder  lofiphus  :  beneffens  on- 
trent acht  hondert  andere  vrouwen , 
ter  bewaring. 

Midlerwijle  Herodes  na  Rome  ge- 
trokken was,  om  tot  koning  over  Ju- 
dea ,  door  de  Romeinen  ,  verklaert  te 
worden,  wiert  zijn  gezin ,  en  andere, 
door  Antigonus ,  zoon  van  Ariflobnlus, 
opliet  kafteel  Mafada  belegert:  hoe- 
welde  belegerden  kloekmoedelijk  op 
de  beleggers  geduurighlijk  uitvielen, 
en  groten  neêrlaegh  onder  hen  baer- 
den.  Eindelijk  kregen  de  belegerden 
groot  gebrek  van  water.  VV'aer  over 
lofephits,  broeder  van  Herodes,  befloot, 
met  twee  hondert  van  zijne  bekenfte 
vrienden,  nzMalchus ,  koning  der  A- 
rabieren  ,  te  vluchten  :  maer  hy  veran- 
derde van  voornemen,  door  het  vallen 
van  een  fchielijke  regen  des  nachts. 
Wanneer  Herodes  weêr  uit  Rome  in  Ju- 
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dea  gekomen  was,  voerde  hy  zijne 
magen  en  vrienden  uit  het  kafteel  Ma- 
fada ,  en  braght  hen  na  Galilea over. 

Ontrent  ten  tijde  van  het  verove-  Usfidi 
ren  en  verwoeden  der  ftad  Jerufalem  door  de 
door  Vefpafiaen  ,  namen  de  muitelin-  Romci" 
gen,  gebynaemt  de  rovers  of  moorde-  ge 
naers ,  het  kafteel  Mafada ,  onder  be-  m< 
leit  van  hunnen  veltöverfte  Eleazar ,  Tofe  h 
door  lift  in  :  waer  op  zy  zich  met  DeBel- 
vrouwen  kinderen  begaven.  Zy  had-  lolib.7. 
den  een  fterk  heiropde  beengebraght,  *8' 
en  over-al  het  ganfche  lant  ontrent  dit 
kafteel,  en  alle  andere  oorden  van 
Judea  ,  doorrooft  en  doorftroopt , 
en  d'omleggende  dorpen  verwoeft. 
Voorts  fleepten  zy  op  het  kafteel  alle 
de  geroofde  goederen  en  rijpe  vruch- 
ten. 

Na  het  veroveren  des  kafteels  van  Door 
Herodium  en  Machenis ,  door  Lucilius  deRo- 
Qaffus,  veltheer  der  Romeinen,  trok 
Flavius  Si/va  ,  veltöverfte  der  Romei-  won- 
nen, nadedootvan  Bafftis,  met  zijn  nen- 
krijgsheir  tegen  Eleazar,  en  tegen  de 
rovers ,  die  het  kafteel  Mafada  in  bezit 
hadden ,  op.  Aenftonts  nam  hy  alle  de 
grensgeweften  in  ,  en  leide  op  alle  de 
bequaemfte  plaetfen  krijgsbezettin- 
gen ,  en  deed  het  kafteel  met  een  muur 
van  buiten  omringen:  ten  einde  nie- 
mantder  belegerden  het  zou  kunnen 
ontvluchten,  noch  de  beleggers  zou- 
den weghlopen.    Hy  zelf  befloegh 
metzijnleger  eeneplaetfe,  dewelke 
tot  het  belegh  bequaem  en  door  hem 
uitgekozen  was  :  te  weten ,  aen  de 
zijde,  daer  de  rotfendes  kafteels  aen 
den  na-by-gelegen  bergh  raakten .  On- 
trent dien  oort  was  grote  Ichaersheit 
van  lijfs-behoefte  :  want  niet  alleen 
wiert  de  lijftocht  van  fpijze ,  van  ver- 
re, en  met  den  allergrootften  arbeit 
der  Joden,  diedaer  toe  gefchi  kt  wae- 
ren, dervvaertsgefleept:  maer  ook  de 
drank  van  andere  plaetfen  in  't  leger 
gebraght :  naerdien  op  dien  oort  geen 
bron  na-by  was.  Dies  ving  Silva  het 
belegh  acn ,  en  vond  alleenlijk  een 
eenige  plaetfe ,  daer  een  fchans  kon 
opgefmeten  worden  :  want  achter  den 
toren,  die  ten  wefte  den  wegh  (die  na 
het  paleis  ,  en  na  den  kruin  des  berghs 
liep)  quam  tefluircn ,  was  een  breder 
en  langer  rotfe,  als  de  gene,  daer  op 
het  kafteel  ftont;  maer" drie  hondert 
ellen  lager,  als  die  van  Mafada  ;  de 
003  welke 
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welke  met  een  Griekfchen  naem, 
Leuze,  dat  is,  wit,  wiert  genoemt. 

Na  derhalve  de  veltheer  Silva  deze 
lotfe  beklommen  en  bemachtight  had, 
beval  hy  den  krijgsknechten  een 
fchans  op  te  fmijten ,  die  met  grote 
kloekmoedigheit,  en  meenighte  van 
menfchen  de  hant  aen  't  werk  lloegen, 
en  eene  vafte  aerde  heuvel ,  tot  twee 
hondert  ellen  hoogh ,  opwierpen. 

Doch  deze  fchans  fcheen  nietvaft 
gcnoech.  te  zijn  ,  om  de  flormgevaer- 
ten  te  dragen:  maerop  de  zelve  wiert 
een  baterye  van  grore  ftenen,  tot  de 
liooghte  en  brete  van  vijf  ellen,  ge- 
maekt.  Daer  en  boven  wiert  een  to- 
ren van  zeftigh  ellebogen  opgerecht , 
en  geheel  met  yzer  omringt :  waer  van 
de  Romeinen  met  meenighte  van 
fchichten  ,  die  zy  uit  blijden ,  en  ande- 
re ftormgevaerren  fchoten ,  wel  haeft 
de  genen  te  ruch  dreven ,  die  van  de 
muuren  des  kafteels  ftreden  ,  en  belet- 
ten hen  het  hooft  uit  tefleken.  T 'ef- 
fens wiert  ook  een  grote  rammeye ,  of 
ftorm-ram  opgerecht ,  met  den  wel- 
ken Silva  op  de  muuren  geduurigh  be- 
val te  beuken:  hoewel  naulix  eenigh 
gedeelte  kon  ter  neêr  gefmeten  wor- 
den. Ook  waeren  de  rovers  hem  hier 
in  te  gaeuw ,  met  het  opwerpen  van 
een  andere  muur  van  binnen. 

Wanneer  dit  Silva  bemerkte,  en 
aagh,  dat  de  muur  beter  door  vuur  zou 
Juinnen  verovert  worden ,  zoo  beval 
hy  den  krijgsknechten  vele  brandende 
fakkels  naer  binnen  te  werpen:  waer 
door  de  muur ,  de  welke  mecrendeels 
uithoutbeftont,  aenftonts  vuur  vatte, 
en  afbrande.  Waer  op  de  Romeinen 
vrolijk  na  hunne  legerfteden  keerden , 
met  voornemen  van  des  uchtens  ter 
■    florm  op  de  wallen  te  lopen:  hoewel 
zy  des  nachts  naeuwe  wacht  hielden, 
ten  einde  niemant  der  belegerden  hei- 
melijk zou  wegh-vluchten.  Maer  zelf 
Eleazar  had  geen  vluchten  in  den  zin  : 
nochte  niemant  onder  de  rovers  was 
geöorloft  te  vluchten. 
Stoute      Wanneer  eindelijk  Eleazar  dc  muur 
daet  derverbrant ,  en  geen  middel  van  behou- 
ïodcn'  denis  overigh  zagh ,  en  wel  wifte ,  dat 
voor  zijne  vrouwen  en  kinderen  geen 
lijfs-gena  by  de  Romeinen  te  venvach- 
ten was,  zoo  moedighde  hyhen  alle 
met  eene  wijtlopige  reden  aen,  om 
zich  zelfs ,  en  vrouw  en  kinderen,  met 
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eige  hant  het  leven  te  benemen.  Waer 
in  zyalle  aenftonts  bewillighden ,  en 
met  grote  onverzaeghtheit  en  kloek- 
moedigheit  dien  daet  in  't  werk  fiel- 
den. 

Te  weten ,  zy  koren  uit  den  gan- 
fchen  hoop  tien,  by  loting,  die  alle 
d'overige ,  beneffens  vrouw  en  kinde- 
ren, zouden  ter  neêr  maken :  gelijk  zy 
ook  deden.  Toen  braght  ook  een  der 
tien ,  by  loting  op  een  zelve  wij  ze  uit- 
gekoren ,  d'overige  negen  om  't  leven. 
Eindelijk  ftak  de  laetfte  der  tien  het 
paleis  in  brant ,  en  benam  zich  zeiven 
toen  ook  het  leven. 

Een  oude,  en  een  andere  boven- 
mate geleerde  en  verftandige  vrouw , 
en  namaegh  van  Eleazar ,  en  vijf  kin- 
deren ,  hadden  zich  in  d'onderaertlche 
watergangen  eh  gemakken  verborgen  5 
midlerwijle  d'andere  over  het  raetple- 
gen ,  van  zich  zelfs  om  't  leven  te  bren- 
gen ,  bezigh  waeren.  De  gefneuvel- 
den ,  zoo  vrouwen ,  mannen ,  als  kin- 
deren ,  beliepen  ten  getale  van  negen 
hondert  en  zeftigh.  Deze  moort-daec 
gefchiede  op  den  vijftienden  van 
Grasmaent. 

Wijders ,  de  Romeinen ,  die  noch 
verwachten  te  vechten  ,  befprongen 
des  uchtens,  met  meenighte  van  lad- 
ders ,  op  aen  een  gehechte  bruggen  van 
de  fchanze,  de  muuren.  Doch  als  zy 
genen  vyant  vernamen  ;  maer  aller- 
wege  een  rampfalige  woeftheit  ,  en 
van  binnen  de  vlam  enftilte,  konden 
zy  niet  bedenken  wat 'er  gefchied  was. 
Dies  ftaken  zy  eindelijk  een  gefchrei 
op ,  quanfuis  als  of  zy  den  flagh  van 
den  florm-ram  wilden  aen-brengen, 
om  miffchien  door  dit  middel  iemant 
uit  te  dagen. 

De  verfleke  vrouwen  vernaemen 
het  geroep,  enquamenuit  de  gemak- 
ken te  voorfchijn,  en  maekten  den 
Romeinen  het  geen ,  dat'er  gezeit  en 
gefchiet  was ,  bekent.  Evenwel  kon- 
den de  Romeinen  zoo  lichtelijk  geen 
geloof  aen  haere  woorden  geven : 
naerdien  zy  het  ftoutbeftaen  van  zul- 
ken  grooten  daet  niet  voor  waerfchij- 
nelijk  hielden.  Voorts  trachten  zy  her 
vuur  uittebluiTchen  ,  en  quamen,  lo- 
pende op  het  vuur  aen, aenftonts  in  het 
paleis.  Wanneer  zy  de  meenighte  der 
doden  zagen,  ftonden  zy  niet  ver- 
heught ,  als  over  den  neêrlaegh  vara 

vyan- 


I 


OF  H  E  rit  ,1 
vyanden  ,  maer  verwonderden  zich 
over  de  edelmoedigheit  van  zulk  een 
befluit  en  ftout  beflacn  ,  en  overd'on- 
kreukbare  verachting  des  doots,  on- 
der zulk  een  groot  getal  van  men- 
fchen. 

Na  het  volbrengen  van  dezen  neêr- 
laegh,  leide  de  veltheer  Silva  krijgs- 
bezettingin  hetkafleel  Mafada. 

In  aeioude  tijden,  onder  de  rege- 
ring van  Herodes,  koning  vanjudea, 
was  dit  kafteel  door  hem  met  een  gro- 
te meenighte  van  lijf  en  krijgsbehoef- 
ten opgepropt,  om  een  langduurigh 
belegh,  in  tijt  van  noot ,  te  kunnen  uit- 
ftaen  :  want  daer  was  veel  korens  in- 
gebraght,  dar  een  langen  tijt  kon  (trek- 
ken: desgelijx  veel  wijn  en  olie:  daer 
en  boven  plukgranen  en  dadelen. 

Eleazar  vond'erditalles,  nahymet 
de  rovers,  door  lift,  het  kafteel  be- 
machtight  had  :  al  het  welk  noch  zoo 
gaef  en  goet  was ,  ais  of  het  eerft  daer 
ingebraght  was  :  hoewel  by-na  een 
reex  van  hondert  jaren,  federt  het  daer 
ingeleitwas,  tot  aen  de  verwoefting , 
door  de  Romeinen  gedaen ,  verlopen 
was. 

Daer  en  boven  vonden  de  Romei- 
nen d'overblijffelen  der  vruchten  on- 
bedorven. Zoo  iemant  d'oorzake  de- 
zer langduurigheit  en  onbedorven- 
heit  op  de  lucht  zal  willen  leggen  ,  hy 
zal,  volgens  lofephus ,  niet  misgetaft 
hebben  :  uit  oorzake  die ,  door  de 
hooghtedeskafteels,  van  alleaertfche 
en  drabbige  ftoffè  be vrijt  is. 

Men  vond'er  ook  een  grote  mee- 
nighte van  allerleie  wapenen  ,  zoo 
veel  als  tien  duizent  mannen ,  tot  uit- 
ruftinge,  zouden  vereifchen  :  desge- 
lijx ongefchonden  yzer  ,  koper  en 
loot.  Dies  men  zou  mogen  geloven , 
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dat  deze  toerufting,  op  toelegh  van 
grote  aenflagen ,  en  om  gewichtige 
oorzaken  ,  zou  gefchiedt  zijn.  Want 
Herodes,  naer  men  zeide,  had  dit  ka- 
fteel tot  een  veilige  hertref  en  toe- 
vlucht doen  bouwen:  uit  vermoeden 
van  twee  onheilen  :  te  weten ,  een 
van  het  Joodfche  volk:  teneinde,  na 
zijn  afzetten  ,  degenen,  die  te  voore 
koningen  waeren  geweeft ,  niet  tot  de 
heerfchappye  zouden  gevordert  wor- 
den. Doch  het  ander  onheil  was  gro- 
ter en  wreder,  en  had  hy  dat  van  Kleo- 
patra  ,  koningin  van  Egypten  ,  te  ver- 
wachten :  naerdien  deze  niet  verbor- 
gen hield  het  geen  zy  in  het  herte  be- 
floten  had  ;  maer  trad  dikwils  met  An- 
tonius ,  haer  boel,  of gemael,  in  gefprekj 
met  verzoek  van  Herodes  te  doden,  en 
aen  haer  het  koningrijk  van  Judeate 
geven. 

Uit  dusdanige  en  diergelijke  vreze 
was  het  kafteel  Mafada  door  Herodes 
gefticlit,  dat  hy  den  Romeinen,  tot 
het  uitterfte  werk  des  oorloghs ,  tegen 
de  Joden  ,  heeft  nagelaten:  want  na 
de  drie  kafteelen  ,  Herodium ,  Macherus, 
en  Mafada,  door  de  Romeinen  vero- 
vert waeren ,  was  het  ganfche  lant  van 
Judea  door  hen  verovert. 

Zoo  lofephus  op  eene  andere  plaet- 
fe  getuight ,  was  het  kafteel  Mafada 
door  d'aeloude  koningen,  van  Judea, 
tot  een  fchatkamer  en  magazijn  van 
allerlei  krijgsbehoefte ,  en  tot  befcher- 
ming  deslijfs ,  geftichr. 

Naer  lofephus  deze  plaetfe,  of  rots- 
fteen  ,  op  dewelke  het  kafteel  Mafa- 
da gebouwtwas,  befchrijft,  zou  men 
haer,  met  de  rots/letten  der  fteenbokken  , 
voor  een  en  de  zelve  mogen  houden  , 
op  de  welke  Saul  na  David  zoght, 
1  Sam.  24  -.3. 


Engaddi ,  anders  Afafontbamar, 


T"\' Aeioude  ftad  Engedi,  1  Sam.  24: 
•'-'vers  i.  of  Engada  ,  en  anders  En- 
gadda ,  of  Engaddi,  wiert  te  vore ,  op 
Hebreeufch,  Afafontbamar ,  of  Haza- 
zontamar ,  Genef.  47 : 7.  of  eigentlijk, 
Cbatfafonthamar  genoemt:  want  Enge- 
di  en  Wazazontamar  is  een  en  de  zel- 
ve plaetfe,  als  blijkt  uit  2 Paral.  20: 
vers  2. 

Afafontbamar  is  een  Hebreeufch 
woort ,  en  bediet  ftad  des  palm  of  da- 


delbooms. Andere  leggen  Afafontbamar 
verdeiling  des  dadelbooms  uit  :  Bonfre- 
rius  pijl-fchietting  des  dadelbooms ,  van 
wegen  de  bladen  der  dadelbomen  ,  die, 
pijls-wijze,  voorfpits  toelopen. 

Engaddi  daer  en  tegen  bediet  oogb 
der  geite ,  of  des  voorfpoets,  of  oogb  of 
bron  der  infnijding.  Wieronymus  ftelt 
Engaddi  in  eene  woeftijne,  de  welke 
in  Altion  ,  of  op  de  vlakte  van  jerkho 
gelegen  was :  gelijk  noch  by  zijnen 

tijü 
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tijt  een  groot  vlek  der  Joden,  met  na- 
me Engaddi ,  seffens  de  Dode  zee  lagh. 
Stepbanus  plaetfl:  Engaddi  niet  verre 
van  het  kafteel  Majada:  P linius  onder 
de  volken  Efeenen ,  dieaende  weft  zij- 
de der  bode  zee  wonen  -.  metby-voe- 
gen,  dat  zy  de  twedeftad,  naeft  Je- 
rufalem, van  Judea:  maer  by  zijnen 
tijtal  eentvvede  afgebrande  puinhoop 
was  Van  gelij  ken  ichnjft  selinus ,  een 
nalipervan  P linius ,  dat  onder  d'tfiee- 
nen,  die  het  binnenfte  van  Judea ,  ten 
wefte,  bezaten,  eene  ftad  Engadda  was  : 
maer  die  by  zijnen  tijt  al  verwoeft  lag : 
hoewel  haere  aeloude  cieraet  noch  in 
de  heerlijke  wouden,  en  in  d'uitfte- 
kenftedadelbofichen,  verduurde :  den 
welken  door  d'outheit,  noch  oorlogh, 
niet  met  allen  ontnomen  was.  lofepbus 
ftelt  Engadda  na  by  de  Dode  zee ,  en 
drie  hondert  ftadien  van  Jerufalem. 
Ten  tijde  der  Romeinen  was  !«- 

rt,Be11'  &"^a  een  der  elf  voornaenifte  fteden 
of  lantvooghdyen  van  Judea,  en  de  ne- 
gende in  orde. 

Zoo  Roger  fchrijft,  worden  noch 
de  puinhopen  van  Engaddi ,  in  een  dal, 
twee  mijlen  van  den  beflotenhof,  ge- 
zien. 

De  rovers  en  muitelingen  bef pron- 
gen  ,  ten  tijde  van  Vefpafiaen ,  Engadda 
des  nachts  onverziens,  en  dreven  de 
Joden  ter  ftad  uit ,  eerzy  de  wapenen 
konden  opvatten.  De  genen,  die  in 
het  vluchten  bezweken ,  en  achter- 
bleven ,  wierden  door  hen  ter  neêr 
gematft :  te  weten  ,  ten  getale  van  ze- 
ven hondert,  zoo  vrouwen,  als  kinde- 
ren. 


Jofeph. 


cap 
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Daer  na  pionderden  zy  de  huizen 
uit,  en  braghren  de  geroofde  rijpe 
vruchten  op  het  kafteel  Maffada. 

In  aeloude  tijden  braght  Engadda,  jofeph 
of.de  lantftreke  van  Engadda,  zeer  Anti* 
treffelijke  dadel  en  baliem  -  bomen  c'ap9j, 
voort  :  hoewel'er  heden  niet  eenigh 
balfem-gewas,  of  boom  groeit:  naer-  0£er 
dien  d'Arabieren  van  de  witte  vane 
gewonelijken  aldaer  met  hun  vee  zich 
neêr  flaen ,  en  een  gedeelte  van  deze 
lantftreke  bebouwen.  Het  geen  niec 
bebouwt  vvott ,  brengt overvloedelijk 
aromatijke  kruiden  voort,  en  zeker 
diftel-gewas,  Tragacantb  geheten,  dar 
een  gom  van  een  zeiven  name  geeft. 

De  wijngaerden  van  Engadda  wor- 
den by  Salomon,  in  zijn  hoge-liedt, 
geroemt,  cap.  i :  14.  doch  eenigen 
verftaen,  door  wijngaerden,  de  vruchten 
des  balfem-booms. 

By  Ezecbiel  worden  de  viffchers  ge- 
daght,  die  van  Engaddi  tot  aen  Ene- 
glam  zullen  ftaen.  Dienvolgens  wae- 
ren  ontrent  Engaddi  vifchrijke  wate- 
ren ,  cap.  47  : 10. 

By  1  Sam.  24:  1,2.  wort  een  woe-  Jofep! 
ftijnevan  Engaddi  gemelr :  in  dewel-libnl 
ke  David  zich  voor  Sauls  aengezight  Cap.  1 
verberghde. 

Zis ,  of  Sis ,  was  een  heuvel  of  klift,  H=ul 
ruflchen  Engadda  en  Jerufalem  ,  en  in 
de  woeftijne  van  Thekua  gelegen:  als  Zis  l 
te  befpeuren  is  uit  2  Paral  20 :  16.  en  <}'« 
uit  lofeph.  Antiq.  hb.y.c.  i.  Wanneer  brcen 
d'AmmonitenenMoabiten,  met  by- veria 
ftant  der  Arabieren ,  dezen  heuvel  be-  hent" 
klommen  hadden ,  wierden  zy  door 
Jofapbat,  koning  van  Juda,  verflagen. 


Thekua  y  of  Tbehga. 


THekua  ,  of ,  na  't  Hebreeufch  , 
Thekoab,en  Tekoa,  en,op  Griekfch, 
fiMac.  t  Tbekoë.  was  by  ouds  eene  ftad ,  in  den 
y :  33.  ftam  van  Juda  gelegen :  de  welke  door 
Roboam  ,  Salomons  zoon ,  gefterkt  of 
herbouwt  wiert.  2  Paral.  11  -.6. 
tLib.5.     Ten  tijde  van  t  lofepbus  was  Tekoa 
de  Bell.  flechtseen  vlek:  desgelijx  wiert  noch, 
Hie'ron.  ten  tijde  van  Hieronymus  ,  neffens  de 
woeftijne  der  ftad  Jerufalem,  een  vlek 
'thekua,  op  eenen  bergh,  anderhalve 
mijle  van  Bethlehem ,  en  drie  van  Je- 
rufalem ,  aen  de  zuitzijde,  getoont : 
dienvolgens  was  Thekua,  of  Tbekoa, 


ten  halve  wege ,  tuflchen  Betblebem  en 
Jerufalem  gelegen. 

Uit  Tbekoa  was  de  vrouw  geboor- 
tigh,  dewelke,  door  Joab ,  na  David 
wiert  gezonden  ,  om  hbfolon  weer  in 
genade  by  David  te  brengen.  2  Sam.  14* 
Van  Tbekoa  was  ook  ira ,  een  van  Da- 
vids  ftnjcbare  helden,  geboortig,  c.  23: 
26.  van  gelijken  de  profeet  Amos ,  die 
gezeit  wort  een  der  herderen  van  Tbc- 
koa  te  zijn.  Amos  1 : 1.  hoewel  hy  in 
het  rijk  Ifraè'ls  woonde :  als  blijkt  uic 
cap.  7:  12,  13. 

Thekua  wort  ook ,  by  eenigen ,  voor 

de 
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de  woonftede  van  den  profeet  Habakuk 
gehouden. 

Heden  's  daeghs  kan  men  niet  vei- 
lighna  Thekoa  gaen ,  ter  oorzakevan 
d'Arabieren,  diealdaer,  en  onder- 
vveeghs  wonen  ,  en  heen  en  weêr 
zwerven.  Het  is  heden  een  Hecht  ge- 
hucht als  Bethlehem. 

Het  wiert  eertijts  door  Griekfche 
Kriftenen  bewoont  :  en  had  by  ouds 
eene  fraeie  kerke,  de  welke  nu  ge- 
flooptleit,  en  de  heilige  Kotomts  wiert 
genoemt:  welken  naem  ook  het  lant 
zelf  voert. 

Men  befpeurt'er  ook  puinhopen 
van  een  kafteel,  tot  tuighteken  van 
d'aeloude  fterkte  dezer  plaetfe. 

Daer  zijn  noch  eenige Moren,  die 
zich  derwaerts  begeven,  en  het  lant 
bebouwen:  hetwelk  zeergoet  enlu- 
fligh  is. 

Kontom  leggen  zeer  veel  flechte 
dorpen:  in  de  welke  zich  zekere  A- 
rabierenbegeven ,  die  cijnsbaer  onder 
de  Baffa  van  lerafalem  geworden  zijn, 
en  zich  met  den  lantbouw  erneren. 
Des  niet  te  min  lopen  zyopparthy, 
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1  en  roven  en  (Tropen  aller  wegen.  Maer 
|  d  Arabieren  van  de  velden  zijn  hunne 
j  vyanden  :  uit  oorzake  zy  zichcjjns- 

baer  onder  de  Turken  hebben  ge- 
maekt.  J 

leremias  gedenkt  ook  Tekoa ,  cap.  6  t 
vers  r. 

Een  woeftijne  Tekoa  wort  ook 

2  Par.  zo.-  zo.  i  Mach.p.-  3  3.  gedagt :  in 
de  welke  lonathan  en  zijn  broeder,  met 
hun gevolgh,  vloden,  en  zich  byhet 
water  des  meirs  A ff  har  legerden.  Van 
deftad  Tffotf  was  de  profeet  Amos  ge- 
boortigh.  Hy  ft  erf  aen  eene  wonde  te 
Tekoa,  de  welke  hy  te  Bethel,  wanneer 
hy  tegen  Ifracl  profeteerde,  door  een 
hantboom,  inde  flaep  zij  ns  hoofts  on  t- 
fing:  en  wiert  tcTckoa  begraven.  Zijne 
grafftede  wiert  aldaer  noch  ten  tijde 
van  Hieronymus  getoont,  en  op  haere 
plaetfe  namaels  eene  kerke  gebouwt : 
waer  van  de  gewelven  door  de  Turken 
ingeflagen  zijn  :  hoewel  noch  een 
groot  gedeelte  desbefteks  is  overge- 
bleven  :  in  het  welk  een  kleine  Moske 
is ,  daer  in  de  Mahometanen  hunne 
kerkelijke  plechtigheden  verrichten. 


De  V er<Zegelde  fonteyne ,  of  bron. 


Al 


Nderhalve  Franfche  mijle,  of  zes 
of  zeven  duizent  fchreden  zuid- 
waerts  van  Bethlehem  ,  op  den  wegh  na 
Hebron ,  of  een  weinigh  buiten  den 
wegh,  aen  de  rechte  zijde,  volgens 
Quarefmius ,  en  een  uure  gaens  van 
5.  lom  kapel  ,  is ,  in  een  dal ,  een  fon- 
teyne, bornput ,  of  bron ,  gemeenelijk 
de  Verzegelde,  of  Bezegelde  fonteyn ,  of 
bron  genoemt:  uitoorzake  'slantsin- 
woonders  de  zelve  voor  de  gene  hou- 
den ,  die  in  het  hoge-liet ,  cap.  4:12. 
met  den  naem  van  Verzegelde  fonteyne 
gedaght,  en  door  koning  Salomo»  ter 
zeiver  plaetfe  gcmaekt  wiert ,  om  het 
water  van  daer  door  een  kanael  of 
goot  in  den  tempel  van  lerufalem  te 
leiden  ,  tot  opvulling  der  vaten  ,  die 
tot  gebruik  der  kerkdienaers  en  offer- 
handen gefchikt  waeren. 

Men  klimt  in  de  zelve,  na  haeren 
wel,  of  bronader,  dooreen  zeer  eng 
en  ganfch  recht  gat,  als  een  put  van 
twalef  voeten ,  of  twee  vadem  diep, 
methet  voorfte  der  voeten  tufTchen  de 
ftenen  in  te  zetten ,  en  de  handen  wel 
vaftdaer  aen  te  houden  :  hoewel  niet 


zonder  gevaer  van  op  de  keiftenen, 
die  op  den  bodem  leggen ,  te  vallen. 

Beneden  op  den  bodem  vint  men 
een  zeker  onderaertfcbé  overwulfde 
kelder ,  fpclonke  of  hol ,  van  twalef 
fchreden  lang,  over  d'acht  breet,  en 
acht  of  negen  voet  hoogh.  Op  de 
rechte  hanr  treet  men ,  door  eene  klei- 
ne deure  of  poorte ,  in  een  andere  klei- 
ne kelder  van  gelijke  geftalte:  doch 
niet  zoo  groot.  Beide  deze  kelders 
zijn  van  fraeien  gehouwen  fteen  ge- 
maekt. 

In  de  kleine  kelder  is  een  dikke  en 
zware  rotsfteen,  geheel  door-regen 
met  kleine  aderen,  de  welke  water, 
zoo  klaerals  kriftal  uitleveren. 

Aen  de  voet  der  rotfe  zijn  twee 
fraeie  levendige  fpringbronnan  ,  of 
waterwellen,  die  in  groren  overvloet, 
doorde  zelvedeure,  in  d'eerfte kelder 
vloeien,  en  zich  meteen  derden ,  dicht 
daer  by,  verëenigen.  Alle  deze  drie 
fpringbronnen  ftorten  t'zamen  hun 
water  in  een  bak  of  kom  :  daer  na  in 
een  grote  kanael ,  of  watergang ,  van 
over  de  zes  voet  hoogh ,  en  drie  breet, 
p  p  die 
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die  gebed  gewelfs-wijs  van  gehouwen 
fteen  gemaekt  is. 

Zeer  duider  is  deze  plaetfe  t  dies 
men  niet  als  met  een  ontfteke  keerffe 
in  de  zelve  gaet.  Van  wegen  de  koelte 
cn  vochtigheit  kan  men  niet  lang  in 
de  zelve  verblijven,  zonder  daer  door 
eenigh  ongemak  te  krijgen.  Het  is'er 
ook  zoo  vol  fteenen  crn  vuilnis,  uit 
oorzake  deze  plaetfe  noit  fchoon  ge- 
maekt noch  gezuivert  wort,  dat  het 
water  bezwarelijk.  kan  door-vloeien. 

Naer  het  fchrijven  van  Bovifaciiis  , 
had  Salomon  deze  kelder,  of  fpelon- 
ke,  met  dierbare  ftenen  van  Mofaifcbk 
werk  doen  verderen  enftofferen,  en 
in  de  zelve  een  fteenen  zetel  éoea 
maken. 

Men  wil  datzyde  Verzegelde foutey- 
ne  genoemt  is  ,  uit  oorzake  Salomon 
zijn  bronader  en  water  in  zulken  gro- 
te waerde  hield  ,  dat  hy  het  (lot  der 
deure  met  zijn  koninglijke  zegelrink 
deed  verzegelen  :  ja  niemant  zonder 
zijn  verlof  "daer  in  moghrgaen. 

Ontrent  hondert "  fchrcden  van 
daer,  na  't  oofte,  ftaet  een  fraei  ge- 
bouwt  huis,  en  befloten  binnen  weer- 
bare muuren  van  hondert  entwintigh 
treden  in  't  vierkant,  met  een  vier- 
kanten toren  op  ieder  hoek.  De  deure 
is  tegen  over  de  fontey  ne. 

Men  zeid  dit  huis  door  Mahometh , 
Bajfa  van  lemfJem ,  gemaekt  is,  eens- 
deels om  zijn  byzonder  vermaek  ,  en 
ten  andere  ,  om  van  daer  jaghtopd'A- 
rabilche  rovers  re  maken  ,  die  in  deze 
geweften  omher  zwerven.  Dies  ichrijft 
Roger  ongerijmt,  dat  Salomon  in  dit  huis 
een  gedeelte  van  zijne by-wijven  zou 
gehouden  hebben.  De  plaetfe  is  al- 
leenlij k ,  door  zijne  gelegentheit ,  zeer 
Juftigh:  uit  oorzake  de  heuvelen,  die 
de  zelve  omringen,  met  aromatijke 
kruiden,  bloemen,  en  altijt  groene 
bomen,  bedekt  zijn. 

Aen  de  voet  van  de  muuren  des 
huis  is  een  water-verlaet,  of  bak, van 
deze  fonteyn  :  waer  na  toe  men  by 
vijf  of  zes  trappen  ncêr-klimt  ,  om 
water  refcheppen:  dat  derwaerts  in 
groten  overvloet,  door  den  gemelde 
onderaertfche  kanael  of  watergang, 
vloeit,  en  ontrent  twee  hondert  tre- 
den van  daer,  wanneer  zy  tot  over- 
vloeiens  vol  is,  inde  drie  vijvers  van 
Salomon  valt. 


N  , 


Deze  drie  vijvers  zijn  grote  water-  Salo- 
veriaten  ,  of  bakken  ,  meer  als  vijf  of  ™™i 
zes  vadem  diep  in  d'aerde  uitgeholt. 
Zy  zijn  alle  vierkant,  en  gehouwen, 
met  groten arbeit en onkofte,  indele- 
vendige  rotsfteen  ,  en  beftreken  met 
cement ,  zoo  wel  de  zijden,  (de  welke 
eensdeels  uit  de  rotfe,  en  eensdeels  uit 
metfelwerk ,  beftaen)  als  de  vloer  of 
bodem,die  geheel  van  de  zelve  rotfe  is. 

Zy  leggen  op  den  bodem  van  een 
ener  dal,  tufichen  twee  heuvelen  ,  by- 
na°gelijk  grachten  vaneeneveftingof 
kafteel ,  en  alledrie  vervolgens  na  el- 
kandere,  d'een  achter  d'ander  5  hoe- 
wel d'een  hoger,  als  d'ander:  te  we- 
ten, de twede  leit lager,  als  d'eerfte, 
en  de  derde,  als  de  twede :  in  dier  wij- 
ze ,  dat,  wanneer  d'eerfte  vol  water  is, 
dezelve haer,  dooreen engepijpe,  in 
de  twede  ontlooft:  de  welke  ,  desge- 
lijx  vol  zijnde,  zijn  water  ook  in  de 
derde  ftort :  uit  de  welke  eindelijk  het 
water  in  den  Be/loten  bof  (diedicht  daer 
by  is ,  en  een  weinigh  lager  leit)  loopt: 
en  van  daer  in  de  Dode  zee  ftort. 

Zy  zijn  alle  drie  by-navan  een  zel- 
ve brete:  hebbende  ieder,  van  den 
eenen  boort  tot  den  ander ,  tachentigh 
of  tnegentigh  fchreden  :  maer  ver- 
fchillen  in  lengte  :  want  d'eerfte,  die 
de  kleinfteis,  heeft  niet  boven  hon- 
dert en  zeftigh  fchreden  in  de  lengte: 
de  twede ,  twee  hondert ,  en  de  derde , 
twee  hondert  en  twintigh  fchreden. 

Tuflchen  de  twee  is  een  bak ,  wa- 
ter-kolk ,  of  verlaet ,  van  gehouwen 
fteen ,  met  kommen  ,  om  het  vee  uit  te 
drenken :  en  by  ieder  kom  een  of  twee 
I  trappen ,  om  daer  by  neêr  te  klimmen, 
wanneer  des  noot  is. 

Langs  hene  deze  vyvers  loopt  een 
ftenen  kanael ,  of  goot ,  van  een  halve 
of  anderhalve  voet  in  't  vierkant: 
't  welk  vol  van  het  zelffte  water  is ,  dat 
uit  het  bovengemelde  verlaet  komt, 
en  geduurigh  loopt ,  en  het  water  van 
de  Verzegelde  fonteyne  tot  in  lerufalem 
brengt ,  drie  grote  Franfche  mijlen  van 
daer  gelegen:  hoewel  dit  kanael  meer 
als  tien  Franfche  mijlen  weeghs 
ftrekt:  naerdien  zy  geduurigh  de  zij- 
den en  kromte  der  bergen  volght. 

Het  grootfte  gedeelte  van  dit  water 
valt  inleen  kom  of  bak,  die  op  het 
voorhof  van  Salomons  tempel  is  :  maer 
het  overigh  vloeit  na  het  hofpitael  der 

Turken, 


OF  HEIL 

Turken ,  het  welk  dicht  by  de  kerke 
van  Marye  ftaet.  Het  zelffte  water 
maekt  ook  een  fpringbron  buiten  de 
muuren  der  ftad ,  boven  het  wafch- 
bad  van  Berfabee. 

Deze  vyvers  worden  voor  de  ge- 
nen gehouden,  dewelke  Salomon  ge- 
zeit  wort  te  hebben  doen  maken  ,  om 
zijn  tuinen  enbogaerden  te  bevochti- 
gen :  ik  maekte  my ,  zeid  hy ,  water-vy- 
vers ,  om  daer  meêhet  wout  te  bewateren , 
dat  men  bomen  groende.  Eccl.  2  : 6. 

Na-by  den  Verzegelden  bron ,  op  de 
linke  of  noortzijde,  is  een  hoeve  of 
gehucht,  by-naganfch  verwoeft:  het 
welk  flechts  eenige  kleine  huiskens 
begrijpt:  hoewel'er  ook  grote  puin- 
hopen en  grontveften  van  gebouwen 
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gezien  worden.  Deze  hoeve  wort  ge- 
menelijk  ,  onder  de  Kriftenen  des 
lants ,  Salomons  hoeve  genoemt :  naer- 
dien  Salomon  de  zelve,  naer  men  zeidt, 
tot  zijn  welluft  en  vermaek  doen  bou- 
wen heeft. 

Ter  zeiver  plaetfe  is  een  bron  met 
overvloet  van  zoet  en  heilzaem  wa- 
ter: waer  over  niet  alleenlijk  delui- 
den  van  na-by  •  maer  ook  van  verre 
derwaerts  nae  toe  komen,  om  zelfs  het 
te  drinken  ,  en  hun  vee  te  drenken. 

In  Zomermaent ,  wanneer  de  Ver- 
zegelde bron  geen  water  uitgeeft ,  le- 
vert deze  bron  overvloedelijk  water 
uit.  Hier  door  is  het  na-by  ,  of  bene- 
den-gelegen  dal  altijt  vochtigh  ,  en 
dienvolgens  luftigh  en  groen. 


E 


"Befloten  bof. 


'  En  vierendeel  uur  gaens  van  de 
'  derde  en  laetfte vijver,  of  een  hal- 
ve Franfche  mijle  ooftwaerts  van  de 
Verzegelde  fonteyue ,  leit  een  diep  en 
zeer  eng  dal,  dat  zich  van  'toofte  na 
't  wefte  ftrekt ,  tot  de  lengte  van  vijf 
hondert,  en  tot  de  brete  van  twee  hon- 
dert  fchreden :  hoewel  niet  recht  uit  $ 
maer  met  een  kleinen  boght. 

Deze  plaetfe,  of  dit  dal  wort  ge- 
menelijk  de  Be/loten  hof  genoemt ,  en 
voor  den  befloten  of  toègefloten  hof 
van  Salomon  gehouden  ,  dien  hy  in 
zijn  hoge- liet,  cap.4:  12.  gedenkt: 
hoewel  zonder  eenigh  bewijs. 

Men  noemt  dit  dal  den  Befloten  kof ', 
niet  omdathy  binnen  muuren  of  ha- 
gen befloten  is ,  gelijk  andere  hoven: 
maer  uit  oorzakehy  uit  de  natuur  tuf- 
fchen  twee  hoge ,  zeer  fteile  en  traps- 
wijze fpitfe  bergen  befloten  leit,  die 
den  zeiven,  als  tot  muuren,  ten  noorde 
en  zuide.dienen,  en  alle  met  fijne  krui- 
den en  aromatijke  gewaffen  bedekt 
leggen:  dewelke  men  noch  voor  het 
overfchot  der  genen  hout ,  die  Salo- 
mon in  dezen  hof  had  doen  planten : 
gelijk  hy  op  de  gemelde  plaetfe  ver- 
klaert,  daerhy,  fprekende  van  dezen 
hof,  zeidt:  dat  zijn  fcheuten  zijn  een 
paradijs  van  granaet-appelen ,  met 
edele  vruchten  ,  Cyprus  ,  met  Nardus  en 
Saffraen  ,  Kalmus  (of  zuiker)  en  Kaneel: 
dat  hy  aldaer  had  doen  planten  aller- 1 
leie  bomen  van  den  bergh  Liban,  die 
Myrrbe,  Aloë,  en  de  koftelijkfte  en 


welriekenfte  gommen  uitgeven.  Maer 
aengezien  deez  hof  heden  tot  een 
doen-niet  leit,  en  verlaten  is,  zoo 
heeft  men  daer  nu  niet  als  Thijm,  Ros- 
marijn ,  Majoraen ,  en  andere  zeer  ge- 
meine  kruiden :  beneffèns  eenige  klei- 
ne granaetbomen  en  rozelaers ,  die  de- 
zen oort  noch  zeer  luftigh  maken. 
Zoo  Roger  fchrijft ,  heeft  deez  hof  nier, 
als  moestuinen ,  die  de  Moren  van  ze- 
ker dorp,  tenwefte,  dicht  daer  by  ge- 
legen ,  bebouwen. 

Eertijcs  wiertdeez  hof  ook  met  het 
water  van  de  Bezegelde  fonteyne  be- 
vochtight,  dat  in  den  zeiven  viel, 
wanneer  het  uit Salamons  vyvers  quam. 
Maer  aengezien  het  heden  niet  meer 
derwaerts  loopt,  zoo  houden  de  Tur- 
ken zich  vergenoeght,  met  dat  water 
na  lerufalem  te  doen  leiden. 

Op  den  bodem  van  dit  dal  leiteen 
klein  vlek ;  hoewel  ganfeh  verwoeft : 
alwaer  Salomon ,  naer  men  zeid ,  een 
prachtigen  throon  had  doen  maken : 
desgelijx  een  luftigen  bron ,  in  den 
welken  altijt  overvloet  van  water  was. 

Adricbom  fteltden  Befloten  bof ,  die 
in  het  hoge-liet  gedaght  wort ,  en  an- 
ders, zijns  gevoelens ,  ook'skonings 
hof,  2Reg.  25:4.  Jer.  39:4.  en  52 -.7. 
genoemt  wort ,  in  de  voorftad  van  le- 
rufalem, aen  d'ooftzijde,  en  in  den 
omtrek  van  eene  muur.  Doch  het 
dient  aengemerkt ,  dat  Salomon  onge- 
twijfeld niet  flechts  eenen;  maer  zeer 
vele  luflhoven  gehad  heeft,  zoo  wel 
pp  2  buiten, 
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buiten,  als  binnen  Ierufalem:  en  dat 
deez,  buiten  Bethlebem,  een  van  de  ge- 
nen zy ,  die  buiten  Jerufalem  lagen : 
gelijk  die  ook  met  dien  naem  noch  be- 
den genoemt  vvort.  Daer  en  tegen  is 
onder  Ierufalem  beden  geenzoodanigh 
hof  met  muuren  omringt,  noch  die 
met  den  naem  van  Gefloten  hof  genoemt 
wort.  Wel  was  in  Ierufalem,  of  in  de 
voorftad  van  Ierufalem ,  's  konings  hef, 
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als  blijkt  uit  de  gemelde  Schriftuur- 
'plaetfe.  Maer  uit  de  Schrift  kan  niet 
bewezen  worden,  of  die  een  en  de  zel- 
ve met  den  befloten  hof  was :  als  A- 
drichom  gevoelt :  gelijk  men  ook  uit  de 
Schrift  met  gene  zekerheit  kan  zeg- 
gen ,  waer  eigentlijk  de  Befloten  hof) 
die  in  het  hoge-liet  gedaght  wort ,  ge- 
legen was. 


Het  geberghte  van  fuda,  of  fudea. 


A  1 


Hierof. 
Sche- 
viith. 


Hierof. 
Sche- 
viith. 


I  Hier. 
Taa- 
nith. 


Lhoewel  het  Heilige  Lant  hier  en 
daer  met  bergen  meerendeels  ver- 
heven lagb,  zoo  munte  nochtans  des 
zelfs  voornaemfte  verheventheit  in 
een  zeer  breden  ruch  van  bergen  uit, 
die  van  de  uitterfte  zuider  grensftre- 
ke  tot  aen  Hebron,  en  tot  by-na  aen 
ierufalem  ftrekte :  welk  geberghte  in 
de  Schrift,  by  Jof.  21:  IJ,  de  bergh 
van  luda ,  of  ludea  ,  en  by  Luk.  1:39. 
op  Griekfch,  Oreine  luda,  dat's.ge- 
berghte  van  luda ,  genoemt  vvort. 

Te  weten ,  van  Kades-Barnea  ,  de 
zuider  grenspael  des  lants  Ifraë'ls, 
neemt  dAmorrhiter  bergh  zijn  begin, 
en  fpringt  met  eenry  van  bergen  tot 
injudea,  alwaer  hy  van  name  verwif- 
felt,  en  dien  van  Judeaaenneemt. 

Adrichom  en  andere  ftellen,  of  lie- 
ver vercieren,een  zeer  langen  rugh  van 
bergen ,  by-na  van  de  Rode  zee  af,  tot 
by-na  aen  het  lant  van  Kanaan,  dien 
zy  den  Amorrhiter  bergh  noemen. 

Het  geberghte  van  Judea  wort  by 
deTalmudiftende  koninglijke  bergh  ge- 
noemt -.  te  weten,  uit  oorzake  hy, 
als  de  koning ,  onder  alle  andere  ber- 
gen van  Judea  was :  of  dewijl  de  ko- 
ninglijke  waerdigheit  des  huis  van  Da- 
vid  uit  den  zeiven,  te  weten,  uit  He- 
bron  ,  herkomftigh  was. 

Het  koninglijke  geberghte  is ,  als 
het  geberghte  van  Lydda. 

Dit  geberghte  wort,  Pfalm7f  :  6. 
het  woeft  geberghte ,  of  woeflijne  der  ber- 
gen ,  genoemt. 

Ten  dage  van  R.  Heshata  verzochten 
eenige  Joden  d'onbelaftheit  des  ko- 
ningüjkenberghs  van  eenige  tienden. 

Öpdit  geberghte  lagen  vele  fteden. 
tTienduizent  fteden  vvaeren  op  den 
koninglijken  bergh :  waer  van  R.  Elie- 
zer  hen  Harfim  duizent  bezat:  dies  is 
dit  geberghte  niet  het  woefl  geberghte 


genoemt ,  om  dat  het  ledigh  van  fte-* 
den  en  vlekken  5  maer  uit  oorzake  de 
lantftreke  ongehavender  en  rouwer 


was. 

Naer  het  fchrijven  v an  Rabbi  hfai 
vvaeren  zes  hondertduizent  fteden  op 
den  koninglijken  bergh  ,  de  welke  ko- 
ning ianncus  toequamen.  In  ieder  ftad 
was  een  getal  der  inwoonders  ,  zoo 
groot  als  het  getal  der  genen  ,  die  uit 
Egypten  trokken:  uitgezeit  drie  fte- 
den ,  in  de  welke  het  getal  dubbeld 
was.  Deze  drie  fteden  vvaeren  deze: 
als  KapherBifch,  dat  is,  een  quadeftad, 
alzoo genoemt,  om  dat  zygeengaft- 
vry-huisverfchafte.  Detwede  v/asKa- 
pher  of  ftad  Schehlevem ,  alzoo  na  zeker 
kruit  genoemt :  'twelk  d'inwoonderS 
nuttighden.  De  derde  was  Kapher  Da- 
bra  ,  dat  is,  flad  der  mannekens :  alzoo 
genoemt,  zoo  Rabbi  Iochanan  zeidt,de- 
wijl  hunne  vrouwen  eerft  knechtkens 
baerden  :  endaernameiskens:  en  al- 
zoo ophielden.  Meer  andere  beuze- 
len worden  by  de  Talmudiften  ,  no- 
pendedezen bergh,  uitgeftroit. 

De  koninglijke  bergh  vvort  by  de 
Joodfche  fchrijvers,  en  Talmudiften , 
veelmalen  gedaght ,  en  was,  volgens 
hun  fchrijven,  eertijts  met  wijnftok- 
ken  beplant. 

Quarefmius  wil  het  geberghte  van  I" 
Judea  voor  dat  gedeelte  des  Heiligen 
Lants  gehouden  hebben ,  dat  by  Mofes, 
Genef.  21:  2.  lant  Moriah  5  of,  gelijk 
demeefte  overzettingen  hebben  ,  lant 
desgezigbts  vvort  genoemt :  te  weten, 
(zoo  Lippoman  gevoelt)  het  lant  des  ge- 
zichts  wiert  dat  gedeelte  des  Heiligen 
Lants  genoemt ,  het  welk  allermeeft 
berghachtigh  is  :  gelijk  ook  gewiffe- 
lijk  dit  lant  zoodanigh  is. 

De  Griekfche  overzettingh  heeft, 
in  plaetfe  van  lant  des  gezkbts ,  hoogh 

lant: 
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teint:  gelijk  in'erdaet die  gewefl  zon- 
derling hoogh  is.  . 

Quarefmius  hout  het  geberghte  van 
Judea, of  Moriab,  voor  dat  berghachtigh 
gedeeltedes  Heiligen  Lants ,  het  welk 
aen  en  na  de  zuidwefter  zijde  van  Je- 
rufalem (trekt. 
t  Plinius  fielt  Bet  geberghte  van  Ju- 
i+.  dea  onder  de  elf  lantvooghdyen  van 
Judea ,  en  noemt  het ,  met  een  Griek- 
fchen  naem  ,  Oriue,  dat  is ,  geberghte : 
in  het  welk  hy  ook  zeidt  dat  Jerufalem 
gelegen  zy. 

Volgens  Adrkhom  begint  het  ge- 
berghte van  Judea  neffens  Ematts  op 
te  fchieten,  en  {trekt  een  dagh-reizens 
verre  tot  aen  Hebrat.  In  welke  bepa- 
ling hy  ook  het  geberghte  van  Hebron 
fchijntte  befluiten-.  hoewel  dat,  zoo 
Quarefmius  wil ,  van  het  geberghte  van 
Judea  afgefcheiden  leit. 

Roger  (telt  rontom  het  dal  Sorek  de 
bergen  van  Judea,  die,  volgens  zijn 
fchrijven  ,  in  den  ftam  van  Juda,  ten 
noorde ,  beginnen  ,  en  tot  dicht  by  He- 
bron  (trekken  :  namelijk,  een  dagh-rei- 
zens in  de  lengte ,  en  vier  of  vijf  mij- 
len in  de  brete.  Zy  zijn  by-na  even 
hoogh  ,  en  leggen,  door  dalen,  landou- 
wen ,  en  beken ,  van  elkandere  afge- 
fcheiden. 


De  helft  dezer  bergen  zijn  woefi: . 
en  met  bomen  bewaflen ,  inzonder- 
heit  de  genen,  die  na'tzuide  leggen: 
maer  die  na-by  Ierufalem,  Modïn  en 
Hebron,  zijn  zeer  vrucht  en  bewoon- 
baer. 

jofephus  gedenkt  ook  het  geberghte  De  Bet- 
van ludea,  het  welk  Jnttocbus  Eupa-Mlb,u 
tor,  koning  van  Syrië,  na  de  doot  van  "P*  u 
zijnen  vader,  Antiocbus  Epipbanes ,  mee 
vijftigh  duizent  voetknechten  ,  on- 
trent vijf  duizent  ruiters ,  en  rachen- 
tigh  olifanten ,  op  verfcheide  oorden 
befprong. 

Na  de  ftad  Bethfura  verovert  te  heb- 
ben, trok  hy  weêr  na  Jerufalem. 

De  ganfche  wegh  des  geberghte  van  Beth-  ' 
Judea  is  zeer  quaet.  By  een  plaetfe  Zacha° 
Beth-Zacharias ,  of  Beth-Zacharia ,  is  de  m' 
doorgang  dezes  geberghte  fmalder. 

Doch  zoo  veel  men  uit  hetfehrij-  Antiq. 
ven  van  Iofephus  kan  befpeuren ,  wasllb  ll° 
Betb-Zacharia  êigentlijk  niet,  als  eenC '  ■ 
engte  of  enge  kake  des  geberghte  van 
Judea,  zeventigh  ftadien  van  Bethfura 
gelegen  :  ontrent  de  welke  Iudas,  ver- 
wittight  van  de  komfle  des  konings 
Antiocbus  Eupator ,  zijn  jleger  had  neêr 
geflagen.  Beth-Zacharias  wort  ook 
r  Mach.  6: 33.  gedaght. 

pp  }  JÜeth* 
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Beth-Zacharia  bediet  huis  der  geden- 
kenis. Andere  leggen  beth-Zacharia 
huis  van  Zacharias  uit:  gelijk  ook  Beth< 
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eigentlijk  een  huis  by  de  Hebreen  be- 
tekent. 


Woefiijne  vanfudea,  of  van  i\  fobatmes  de  Doper. 


IN  het  geberghte ,  of  in  de  bergh- 
rijkelantftreke  vanjudea,  lagheen 
woeftijne,  de  welke  Matth.  3  -.vers  3. 
Mark.  1 : 3.  Luk.  1 :  80.  en  3  :  x.  Ne- 
hem.  1  :  13.  en  by  Efai.  41:  3-  en 
Pf.  75  : 6.  met  den  naem  van  woefiijne 
van  luda  of  ludea  gedaght :  en  anders 
gemenelijkde  ivoejlijne  van  S.Johannes 
de  Doper  genoemt  wort :  uit  oorzake  de 
zelve,  door  een  oude  overlevering, 
voor  de  gene  wort  gehouden  ,  in  de 
welke  lobannes  de  Doper,  geduurende 
zijne  minderjarigheit,  met  eene  ge- 
ringe fpijze  van  fpringhanen  en  wilde 
honigh,  zich  onthouden,  en  het  woon 
des  Heeren  ontfangen  heeft :  want  het 
vvoort  des  Heeren ,  volgens  verhael 
der  evangeliften ,  ter  gemelder  plaet 
fen  ,  gefchiedetot  in  de  woe- 

ftijne: hoewel  zy  eigentlijk  niet  uit- 
drukken, hoe  de  zelve  woeftijne  ge- 
noemt  ,  of  waer  zy  gelegen  was. 

Naer  het  fchrijven  van  Kootwijk, 
reiftmenvan  Bethlehem  noortwaerts, 
latende  Filips  fonteyne  op  de  linke-hant 
leggen ,  door  bergtirij  ke ,  dorre  en  vui- 
le plaetfen,  langs  een  moeielijken  en 
hogen  wegh ,  en  komt  eindelijk  aen 
eene  plaetfe,  de  woefiijne  van  lobannes 
de  Doper  genoemt.  Of  men  komt,  zoo 
Jhevenot  fchrijft ,  in  de  woefiijne  van 
lobannes  de  Doper,  wanneer  men  Filips 
fonteyn  op  de  linke-hant  laet  leggen ,  en 
door  het  dal  Sorek ,  en  daer  na  door 
het  vlek  Batir  reift :  tuflchen  het  welk, 
en  de  woeftijne,  zeer  quade  wegen 
leggen. 

Quarefmius  ftelt  de  woeftijne  van 
Judea ,  of  van  lobannes  de  Doper ,  een 
mijle  van  Filips  fonteyn ,  te  reizen  over 
hoge  en  fteile  bergen  :  desgclijx  Bo- 
tiifacius,  een  mijle  gaens  in 't  gebergh- 
te van  Judea. 

Wanneer  men  van  het  geberghte 
van  Judea  neêrwaerts  klimt  ,  komt 
men ,  volgens  fchrijven  van  Doubdan, 
na  vier  of  vijf  hondert  fchreden 
gaens,  in  een  weirijk  dal:  en  na  dit, 
een  weinighdelinkehantom  teflaen, 
in  een  ander  veel  dieper,  langer,  bre- 
der, en  luftiger  dal.  Te  weten,  het 


leit  van  alle  zijden  met  bergen  om- 
ringt, die  alle  met  kleine  dalen  door- 
fneden ,  en  met  meenighte  van  dichte 
en  groene  heefter-gewafTen  bedekt 
zijn.  Deze  oort  wort  eigentlijk  de 
woefiijne  van  S.  lobannes  de  Doper  ge- 
noemt. 

De  fpelonke  of  woonftede  van  lo-  spelon- 
hannes  de  Doper  is  door  de  natuur,  in  kevan 
het  midden  van  een  dikke  en  zware 
rotfeuitgeholt ,  dewelke  in  het  han-  Doper, 
gen  des  geberghte  van  Judea,  op  de  Doubd 
inkehantis,  wanneer  men  van  Filips 
fonteyn  dit  geberghte  over,  en  in  de  • 
woeftijne  van  lobannes  komtgaen. 

Wanneer  men  uit  de  woefiijne  na 
deze  fpelonke  wil  gaen,  klimt  men 
Jen  wegh  neêrwaerts :  alwaer  een  oud 
gebouw  is ,  als  een  kamer  of  kapel  van 
^evenof  acht  fchreden  in't  vierkant. 
Voordedeureiseen  kleine  fonteyne, 
de  welke  geduurighlijk  loopt.  Gaen- 
de  d  wers  door  deze  plaetfe,  klimt  men 
noch  ontrent  een  derde  deel  des 
berghs  neêrwaerts,  langs  ongemak- 
kelijke wegen.  Daer  na  klimt  men 
weêrop,  na  eene  kleine  vlakke  plaet- 
fe: alwaer  een  zeer  fraei  ovaels-wijs 
vat  van  drievoet  lang,  tweebreet,  en 
diep  in  de  zelve  rotfe  uitgehouwen 
is,  dat  het  water  van  deze  fonteyn  van 
om  hoogh  door  een  kleine  goot  (ook 
in  de  zelve  rorfe gehouwen)ontfangt 5 
hetwelk  van  daer  dwersdoor  dehee- 
fter-gevvaffen ,  rotfen  en  kreupel-bof- 
fchen,  op  den  bodem  des  dals  vloeit. 
Van  deze  kleine  vlakke  plaetfe  klimt 
men  de  rotfe  zeven  of  acht  voeten  op, 
en  komt  aen  de  grotte  of  fpelonke  van 
lobannes  de  Doper. 

Roger  ftelt  de  zelve  fpelonke  in  het 
midden  des  geberghte  van  Judea ,  eene 
Franfche  mijle  van  Filips  bron,  en  drie 
grote  van  lerujalem ,  en  een  grote  mij. 
Ie  van  Zacharias  huis. 

De  toegang  na  deze  fpelonke  is 
zeer  moeielijk  :  want  door  de  fteile 
hooghte  kan  men  nautix  een  voet  op 
de  rotfe  vaft  zetten :  dies  men  op  han- 
den en  voeten  daer  by  moet  opkrui- 
pen.  Maer  gekomen  boven  op  den 

top, 


O  F 


HEILIGE  LANT. 


303 


top,  heeft  men  een  zeer  luftigh  en 
verre  uitzicht  over  d'omleggende  heu- 
velen en  dalen. 

Dedeure,  of  ingang  der  fpelonke, 
ftaet  na  't  oofte ,  en  is  zeer  fmal ,  en 
zoolaegh,  dat  men  niet,  als  bukken- 
de, daer  door  kan  gaen. 

De  fpelonke  zeïfis  van  witachtige 
rotsfteen  5  hoewel  zeer  hert,  acht 
voet  Kreet,  en  zeftien  lang:  of,  vol- 
gens DouhdM  ,  van  't  noorde  na't  zui- 
de  ,tien  fchreden  lang,  en,  van  't  oofte 
na  'twefte,  vijf  of  zes  breet,  en  ze- 
ven of  acht  voet ,  tot  aen  het  gewelf 
van  de  zelve  rotfe,  hoogh.  Roger  be- 
groot de  lengte  op  acht,  en  breteop 
drie  fchreden  en  een  halve. 

Recht  tegen  over  den  ingang,  na 
'twefte,  is  op  den  bodem,  of  vloer, 
een  bedftede  of  bank  van  de  zei  ve  rot- 
fe ,  in  vorm  van  een  zetel ,  van  zes  of 
zeven  voet  lang,  ontrent  twee  breet, 
en  drie  hoogh:  op  de  welke,  naer  men 
zeid ,  Jobamies  zich  gewonelijken  te 
flapenleide.  Heden  dienende  Rooms- 
gezinde geeftelijken  zich  van  deze 
banke  tot  een  autaer,  en  doen  op  de 
zelve  de  miffe. 

Na  de  zijde  van  het  diepfte  dal  is 
een  gat  van  een  palm  in  't  vierkant^  j 


waer  door  de  fpelonke  een  weinigh 
licht  ontfangt ,  de  welke  anders  geheel 
donker  zou  zijn. 

Boven  deze  fpelonke  wiert  namaels 
door  de  Kriftenen  een  groot  kloofter 
gebouwt :  waer  van  noch  grote  puin- 
hopen gezien  worden  :  als  kamers ,  en 
eenige  gewelven  :  hoewel  alle  verval- 
len en  ter  neèr  geftort.  Quarefmius  ftelt 
boven  de  rotfe  en  fpelonke  eene  ker- 
ke ,  de  welke  aen  S.  Johannes  toege- 
wijdt  was. 

Zoo  eenigen  willen,  zouden  de 
Magen  of  Wijzen  van  't  Ooften  ,  wan- 
neer die,  na  het  bezichtigen  des  Hei- 
lants,  langs  een  anderen  wegh  door 
den  engel  belaft  wierden  na  hun  lant  te 
keren ,  in  deze  fpelonke  eenen  nacht 
hun  verblijf  gehad  hebben. 

Op  de  dagen,  wanneer  de  Room- 
fche  kerke  de  feeftdagen  van  S.  Johan- 
nes viert,  gaen  alle  de  Roomsgezinde 
geeftelijken  ,  van  dorde  van  S.  Fran- 
fiskus ,  uit  Jentfilem  en  Betblehem,  in 
deze woeftijne  waken ,  endoen  inde- 
ze  fpelonke  van  S.  lobznncs  de  mifle. 
Het  zelffte  doen  zy,  wanneer  zy  de 
pelgrims  gelei  doen. 

Men  zingt 'er  ook  verfcheide  La- 
tijnfche  gezangen  ,  die  op'  de  ge- 
boorte, 
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boorte,  leven  en  bedrijf  van  tphannss 

flaen.  •  .     '  . 

Y)p  het  geberghte  van  Judea  lagb 
ook  eene  ftad,  in  de  welke  bec  huis 
vandenpriefter  Zacharias ,  vader  van 
Johannes  de  Doper  ftont :  als  blijkt  uit 
het  fchrijven  van  den  evangelift  Lukas , 
cap.  1 :  39  daer  hy  zeid  :  En  Marye, 
cfftaende  in  die  zelve  dagen ,  reisde  met 
hae(le  in  hetgeherghte  ,  in-esne  ftad  I  uda, 
(of  liever  van  luda)  en  quam  in  bet  buis 
van  Zacharias ,  en  groete  Elizahetb. 

Zoo  Euthymius  en  Lyranus  willen, 
was  d'eigè  naem  dezer  ftad  of  plaetfe, 
in  de  welke  het  huis  van  Zacharias 
ftont,  Montana  ;  welk  een  Larijnkh 
woortis,  en  eigentlijk  geberghte  be- 
tekent: te  weten,  hetwiert,  200  Ly- 
ranus fchrijft .  Montana  of  geberghte 
genoemt ,  uit  oorzake  de  plaetfe ,  in 
de  welke  Zacharias  zijn  verblijf  had  , 
hoger  als  Galilea  was:  waer  uit  Marye 
was  getrokken.   Doch  dit  gevoelen 
ftrijt  uitdrukkelijk  tegen  den  zin  van 
andere  woorden  van  den  zeiven  evan- 
gelift, die  op  vers  65  des  zeiven  hooft- 
ftuk  tildus  luiden  :  En  op  het  geheel  ge- 
berghte van  Judea  wierden  alle  deze  ivoor- 
den  verfpreit.  Waer  meê  hyongetwij- 
felt  op  dat  geberghte  fchij  nt  te  i'pelen, 
waer  van  hy  te  voorevers  3  9.  gezeidt 
had.  Ook  zou  Lukas  deze  wijze  van 
fpreken  niet  gebruikt  hebben ,  indien 
Montana  eenen  eigen  naem  der  ftad 
was  ge  weeft. 

Andere ,  als  Bonaventura ,  Eeda  ,  Hu- 
go  ,  houden  lerufalem  voor  de  ftad,  in 
dewdkeZacharias  woonde:  de  wel- 
ke Lukas  uitftekenheits-halve  eene  ftad 
noemt  :  dewijl  lerufalem  de  voor- 
naemfte  hooftftad  ,  niet  alleenlijk  van 
Judeaj  maerookvan  ganfch  Paleftijn 
was. 

Dan  hier  tegen  zou  men  kunnen 
zeggen  ,  dat  lerufalem  noch  in  de 
Schrift ,  noch  by  de  wereltlijke  fchrij- 
vers,  en  inzonderheit  by  d'evangeli- 
ftenniet,  als  met  het  by-voegen  van 
den  eigen  naem ,  genoemt  wort. 

Eenige  houden  Betblehem  voor  de 
ftad  ,  in  dewelke  Zacharias  woonde: 
dewijl ,  zoo  eenigen  getuigen ,  in  ze- 
ker Griekfch  teftament,  by  Lukas, 
cap.  1 -.  35".  gelezen  wort,  in  plaetfe 
van  in  de  ftad  luda ,  in  de  ftad  Davids  : 
met  welken  naem  Bethlehem  by  lohan 
nes ,  cap.  7.  genoemt  wort. 
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Doch  op  dien  voet  en  fteun  zou 
ook  lerufalem  de  ftad  van  Zacharias 
vvoonftede  kunnen  zijn  :  naerdien  le- 
rufalem, en  inzonderheit  hetbovenfte 
gedeelte  ,  en  Sion,  Davids  ftad  genoemt 
wort.  Behalve  dat  alle  Grieklche  en 
Latijnfche  teftamenten  de  ftad  van  lu- 
da ,  en  niet  de  ftad  van  David  hebben. 

Baronius,  en,  na  zijnen  voorgang, 
Pererius,  Lichtfoot ,  en  andere ,  houden 
llehron  voor  de  ftad  van  Juda,  in  de 
welke  de  woonftede  van  Zacharias 
was.  Tot  bewijs  geeft  hy  deze  reden : 
dewijl  de  ftad  ,  in  de  welke  de  prie- 
fexZacharias  gehouden  wort  zijn  ver- 
blijf gehad  te  hebben,  een  priefler- 
ftad  was  :  en  door  een  priefter-ftad 
wort  ,  uitftekenheits-halve  ,  llehron, 
de  voornaemfte  onder  de  priefter-fte- 
den  ,  verftaen.  Dan  hier  tegen  zou 
men  met  Quarefmius  kunnen  zeggen, 
dat  Lukas  zelf  lchijnt  te  kennen  te 


geven  ,  dat  niet  llehron  die  ftad 
zy  ,  in  de  welke  Zacharias  woonde  ; 
maer  een  andere,  op  het  geberghte 
van  Judea  gelegen  :  want  llehron  leic 
op  het  geberghte  van  llehron.  Maer  de- 
ze ftadlagh  op  het  geberghte  van  Ju- 
dea, zoo  d'evangelift  fchrijft.  Nu  is 
het  geberghte  van  Judea ,  en  dat  van 
Hebron,  verfcheiden. 

Daer  en  boven  vvaeren  andere  prie- 
fter-fteden ,  behalve  Hebron,  in  Judea, 
in  welker  een  Zacharias  ook  zou  heb- 
ben kunnen  wonen :  naerdien  niet  al- 
le de  pnefters  in  Hebron  woonden. 

Quarefmius  wil,  dat  de  ftad,  in  de 
welke  Zacharias  woonde,  op  het  ge- 
berghte van  Judea  gebouwt  was ,  en 
niet  verre  van  Jerufalem  lagh :  maer 
hoe  die  ftad  genoemt  wiert ,  men  niet 
zekerlijk  en  ontwijfelijk  kan  weten: 
naerdien  d'evangelift  dien  niet  mek: 
doch,  na  zijne  giffing ,  was  dezelve 
Iether  of  lekter  genoemt  :  de  welke 
Jof.  15:41.  en  21 -.14..  i  Paral.  6:58. 
gedaght  wort. 

Wijders,  dat  de  ftad  van  Juda,  de 
vvoonftede  van  Zacharias,  in  dien  oort, 
en  niet  verre  van  Jerufalem  gelegen 
was,  kan  door  een  oude,  en  cotnoch 
toeaengenome  overlevering,  de  wel- 
ke d'inwoonders  van  die  geweftcn 
voor  vaft  geloven,  beveftight  wor- 
den. Daer  en  boven  worden  in  die , 
en  in  gene  andere plaetfen,  de  plaetfe 
der  geboorte  van  Ichannes  de  Doper, 

en 
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en  daer  Marye Elizabeth  bezocht,  ge- 
toont:  alwaer ,  en  nergens  anders ,  ter 
gedachtenis  van  die  voorvallen,  de 
Kriftenen ,  die  nader  aen  de  tijden  van 
Chrijlus  en  d'apoftelengeleeft  hebben, 
kerken  deden  ftichten :  inzonderheit 
de  beruchte  keizerin  Helena. 

GewifTelijk  deze  kerken  zijn  zeer 
oud ,  en  door  d'outheit  by-na  verval- 
len en  gefloopr.  Des  onaengezien 
worden  die ,  zoo  wel  nu ,  als  voorhe- 
ne,  ter  gedachtenis  van  de  bezoeking 
van  Marye,  en  van  de  geboorte  van 
lohannes  de  Doper  ,  niet  alleenlijk  by 
d'ingeboornen  en  lantzaten  •  maer  ook 
byuitheemfchen  en  pelgrims,  die  uit 
alle  oorden  der  werelt  zich  derwaerts 
begeven,  bezocht. 

EenFranfche  of  een  halve  Duitfche 
mijle  ooftwaerts  van  de  woeflijne  van 
S.  lohannes,  entwee  grote  van  Jerufa- 
letn ,  ftelt  Hoger  en  Kootivijk ,  in  de  ber- 
gen van  Judea ,  de  plaetfe  der  ftad ,  in 
de  welke  Zacharias  met  Elizabeth ,  ou. 
ders  van  lohannes  de  Doper,  hunne 
Woonftede  en  verblijf  hadden. 

Dezelve  is  heden  flechts  een  vlek , 
gelegen  aen  de  voet  van  eenenbergh, 
die  na  'c  noorde  ziet.  D'Arabieren 
noemen  dit  vlek  Aaiu  charin,  van  wege 
eene  luftigen  bron  of  fonteyn,  die 
dicht  by  de  ftad,  aen  de  weftzijde,  op 
de  kant  van  den  wegh  ftaet ,  en  by  de 
lantzaten  de  fonteyn  van  de  maeght  Ma- 
rye,  of  van  lohannes  de  Doper ,  genoemt 
wort:  want  200  d'overlevering  hout, 
zou  de  maeght  Marye  zich  van  de  zel- 
ve fonteyn  gedient  hebben ,  geduuren- 
de  haer  drie-maendige  verblijf  by  hae- 
re  nicht  Elizaheth. 

Eenigen  houden  dezen  bron  voor 
den  bron  Nephtoa ,  anders  by  de  zeven- 
tigh  overzetters  Napto  genoemt :  die 
nergens,  als  by  Jof.  15  :o.  en  19:15. 
gedaghtwort.  Deze  bron  vloeide  aen 
de  weftzijde  der  ftad  Jerufalem ,  voor- 
by  het  dal  Raphaims ,  op  de  grens- 
fcheidingder  tweeftammen,  Juda  en 
Benjamin.  Nepthoa  bediet  opening. 

De  bron  Ain  Charin  geeft  overvloe- 
delijk  veel  waters,  en  dient  voorname- 
lijk, om  de  beeften  van  d'omleggende 
plaetfen  te  drenken :  en  daer  en  bo- 
ven ,  om  het  lant  te  bevochtigen :  want 
hy  vloeit  tot  op  den  bodem  eens  dals  .- 
liet  welk  daer  meê  ganfch  bevochtight 
wort,  tot  des  zelfs  grote  Yruchtbaer- 
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heit ,  in  het  voortbrengen  van  allerleie 
gewaften.  Deze  bron  of  fonteyn  is  by- 
na  als Filips bron  gemaekt,  ganfch  van 
gehouwen  fteen ,  en  met  kommen. 

De  pelgrims  drinken  gewonelijken 
uit  dezen  bron  :  hoewel  meer  uit  aen- 
daght,  als  tot  leffching  des  dorfts 
Eenigen  nemen  ook  water  uit  dezen 
bron ,  even  als  uit  den  Jordaen ,  in 
vaetjes,  meê,  nahunvaderlant. 

In  het  midden  der  ftad,  wortgezeit, 
het  huis  vznZacharias  en  Elizabeth  ae- 
I  weeft  te  zijn  :  op  welke  plaetfe  na- 
maels ,  door  de  Kriftenen ,  eene  ker- 
ke gefticht ,  en  aen  lohannes  de  Doper 
toegewijdt  wiert. 

Deze  kerke  is  noch  volkomen  in 
wezen,  van  middelmatige  grote,  en 
by-na  kruis-vvijze zeer  fraei,  meteen 
koepel,  gewelf  en  kolommen,  ge- 
bouwt,  de  welke  alle  noch  geheel  en 
gaef  zijn. 

Na-by  hetautaer.op  de  rechte  zijde, 
is  een  kleine  en  zeer  donkere  kapel , 
of  vertrek,  van  vier  fchreden  en  een 
halve  in  't  vierkant  :  de  welke  de 
plaetfe  aenwijft,  alwaer  Elizabeth  door 
Marye  bezocht  wiert,  en  van  lohan- 
nes gelagh,  en  Zacharias  vol  des  Hei- 
ligen Geefts wiert,  en  zeide:  Gelooft 
zy  de  Heere  ,  de  God  ifraëls.  Luk.  r : 
vers  6y,  68. 

Op  de  linke  zijde  desautaers  is  een 
andere  kleine  bemuurde  plaetfe  :  al- 
waer ,  naer  men  zeid  ,  eene  fpelonke 
onder  d'aerde ,  in  de  rotfe  zelve  ge- 
houwen was :  in  de  welke  Elizabeth 
haeren  zoon  een  wijle  verborgen  had 
gehouden :  uit  vreze  van  in  handen 
van  Herodes  krijgsknechten  ,  die  de 
kinderen  doden,  te  vervallen.  De- 
ze fpelonke  wort  by  eenigen  ook 
voor  de  geboorte- plaetfe  van  Zacha- 
rias gehouden. 

Alle  deze  plaetfen  worden  heden 
by  Moren  bewoont,  en  tot  kemels 
en  beeften-ftallen  gebruikt ,  en  leggen, 
tot  de  knien  toe ,  vol  vuilnis  en  d'rek. 
Des  niet  te  min  doen  by  wijle  de 
Roomsgezinde  geeftelij ken  ,  van  Je- 
rufalem en  Bethlehem ,  in  de  zelve  de 
miffe :  waer  voor ,  aen  her  opperhooft 
of  eigenaervan  deze  plaetfe ,  de  waer- 
de  van  eene  kroon  gegeven  wort.  Men 
zingt'er  ook  verfcheide  lofzangen,  die 
op  het  werk  van  Zacharias  en  lohannes 
flaen. 
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Kootwijk  ftelc  de  geboorte-plaetfe 
van  Johaunes  de  Doper  in  het  dal  Ra- 
fhaim  :  Adrichom ,  een  uure  gaens  van 
Emaus. 

Huis  Hondert  en  tachentigh  of  twee 
"'"«ri "  hondert  treden  van  de  ftad  ,  of  voori- 


ge  kerke,  na  't  wefte,  flont  het  huis 
van  Elizabeth,  vrouw  van  Zacharias: 
op  welke  plaetfe  de  Kridenen  namaels 
een  kloofter  en  kerke  gebouwt  heb- 
ben :.  hoewel  het  heden  ganfch  ver- 
woeft  is.  Naer  men  zeidt ,  was  dit 
huis  een  lant  of  lufl-huis,  na-by  de 
ftad  :  waer  in  Zacharias  en  Elizaheth 
zich  des  zomers  onthielden. 

Het  overblijffel  is  een  kleine  kapel, 
zeer  fraei  van  gehouwen  fteen  ge- 
fticht, de  welke  noch  geheel  in  wezen 
is  :  uitgezeidt  het  gewelf,  dat  een  wei- 
nigh  boven  het  autaer  gebroken  is. 

"Zoo  d'overlevering  hout ,  zou  Ma- 
rye  op  de  plaetfe  van  deze  kapel  haere 
nicht  Elizabeth  bezocht  hebben ,  en  al 
het  bedrijf  gefchiet  zijn  ,  het  welke 
Litkas,  nopende  Elizabeth.,  ifêïhaek, 
cap.  i. 

Op  de  rechte  zijde,  in  't  ingaen, 
is  een  kleine  ftenetrap,  by  dewelke 
men  op  het  gewelf  of  dak  der  kapel 
klimt  :  alwaer  noch  een  grote  muur 
gezien  wort ,  met  eenige  fchilderyen  5 
'doch  meerendeels  uitgegaen.  Men 
zeid  dit  de  plaetfe  der  kamers  zy.  te 
weten,  deen  ,  op  de  welke  Elizaheth 
des  zomers  gewonelijk  haer  verblijf 
had.gelijkgezeitis-.  end'andere,  op 
dewelke  demaeght  Marye  driemaen- 
denby  haer  woonde.  Luc.  1. 

Boven  het  geberghte ,  na  't  oofle , 
vint  men  de  puinhopen  en  affchevan 
eene  andere  ftad  vanjuda:  rontomde 
welke  zeer  fchone  bogaerden  zijn  ,  en 
een  groot  velt :  alwaer  niet  groeit ,  als 
rode  rozen-bomen,  door  de  Moren 
geplant :  die  de  rozen  na  lerujalemte 
koop  brengen. 

Een  halve  mijle  van  Elizabeths  huis, 
na  de  zijde  van  Bethlehem,  is,  op  het 
midden  van  den  wegh  ,  een  rotsfteen 
in  d'aerdegewortelt,  en  ontrent  een 
voet  hoogh  •.  op  de  welke  lohannes 
zichby  wijle  ter  ruftezou  gezet  heb- 
ben. 

Ontrent  anderhalve  Franfche  mij- 
fteTvan  le,  of  drie  vierendeel  Duitfche  mijls 
'S. Kruis,  van  de  geboorte-plaetfe  van  lohannes 
de  Doper ,  en  van  lemfalcm :  of  flechts 
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een  halve  mijle,  volgens  Doubdan, 
van  lervfalem  ,  ftaet  een  kloofter  van 
Sinte Kruis,  door  Hclena,  ter  eeredes 
kruis,  gefticht:  het  welke  by  de  Ka- 
loyers,  of  Griekfchegeeftelijken,  be- 
woont wort. 

Het  ftaet  op  een  luftigen  oort,  die 
met  meenighte  van  olijfbomen  be- 
plant is,  en  graen-gewalTen  bezait 
wort.  Naer  men  zeid,  begint  aldaer 
het  reuzen-dal.  Het  leit  met  zeer  va- 
fte  en  hoge  weerbare  muuren  befloten, 
als  een  kafteel. 

De  deure  is  klein ,  en  ganfch  met 
yzer  beflagen ,  om  den  Arabifchen  ro- 
vers het  inkomen  te  beletten,  die  ge- 
duurigh  niet  doen ,  als  daer  ontrent 
heen  en  weder  zwerven ,  op  toelegh 
van  daer  in  te  komen  5  maer  de  deure 
blijft  geduurigh  gefloten. 

Binnen  't  beftek  des  kloofter  is  eene 
zeer  lichte  kerke,  door  keizerin  Helena 
gefticht,  van  middelmatige  grote,  en 
bedekt  met  een  koepel.  De  muuren 
zijn  rontom  met  ouwetfe  fchilde- 
ryen van  Mofaifihk  werk ,  de  welke 
eenige  Heiligen  vertonen,  verrijkt. 
De  vloer  is  van  marmer-ftecn ,  van 
verfcheide  kleure ,  of  Mojaifch  werk , 
gemaekt:  die  zeer  fraei  onderhouden 
wort. 

Men  ziet  onder  het  groot  autaer 
de  plaetfe,  alwaer  d'olijfboom  afge- 
houwen is ,  van  den  welken ,  zoo  d'o- 
verlevering  hout ,  een  gedeelte  van  des 
Heilants  'kruis  gemaekt  was  :  het 
welk  (zoo  d'Oofter  Kriftenen  voor 
vaft  geloven  ;  hoewel  zonder  getui- 
genis der  ouden)  van  palm,  cypres, 
cederen ,  en  olijfbomen-hout  gemaekt 
was.  Ter  zeiver  plaetfe  leit,  tot  een 
gedachtenis ,  op  den  bodem  van  een 
nis,  onder  het  groot  autaer,  een  mar- 
meifteen.  Aldaer  brantaltijteenlam- 
pe.  Volgens  Jhevenot  ziet  men  ter 
zeiver  plaetfe  flechts  een  groot  gat. 

Op  de  bergen  van  Judea ,  (niet  te- 
genftaende  zy  hoogh  en  gevaerlijk 
fteil  zijn)  en  ontrent  en  neffens  de 
fpelonke  van  5.  lohannes  de  Doper, 
groeien  bomen  en  heefter-gewaffen  , 
en,  onder  andere,  zekere  bomen,  die 
by  d'Arabieren  Kemab ,  of  anders  Ka- 
rob  en  Karnub  genoemt  worden.  Ker- 
nab  is  gezeit ,  vader  der  hoornen  :  uit 
oorzake  de  vrucht  dezer  bomen  eeni- 
eermate  beefte-hoornen  verheelt.  Op 

een 
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èen  zelve  wijze  wort  deez  boomby 
Theophrajlus ,  en,  na  zijnen  voorgang, 
by  andere  kruit -belchrij vers  ,  op 
Griekfch ,  Ceronia ,  en  ,  by  Plinius,  Ce- 
raimia  ,  en  anders  gebroken  Ceratonia 
genoemt  :  want  Ceras  bediet  op 
Griekfch  een  boom. 

De  vrucht  van  dezen  boom  wort 
by  de  Hoogh  en  Neêrduitfchen  S.lans- 
broot  genoemt :  uit  oorzake  hy  de  zel- 
ve ,  beneffens  fprinkhanen  en  wilde 
honigh,  in  de  woeftijnë,  tot  zijne 
voetfel  en  fpijze  zou  gebruikt  heb- 
ben :  gelijk  ook  d'ouden  van  geringen 
ftaet  die  vruchten  voor  fpijze  gebruik- 
ten :  en  dezelve  noch  heden  ,YefFens 
menfchenen  beeften,  tot  fpijze  zijn. 

De  boom  Karob  is  altijt  groen,  als 
een  laurier :  heeft  bladen  ,  als  een  pee- 
renboom :  hoewel  by  wijle  een  wei- 
nighingekerft.  De  bloemen,  of  bloei- 
fel ,  groeien  tros-wijze  aen  een  roor- 
achtigen  flengel ,  en  zijn  fneeu-wit 
van  kleur. 

De  vruchten  van  deze  bomen  zijn 
root ,  als  bloet :  van  geflalte  by-na  als 
een  kleine  boeren-boon-peul ,  en  zoet 
van  fmaek :  hoeweleen  weinig  t'zamen 
rrekkend.  D'oude  vruchten  zijn  don- 
ker-root  of  bruin.   Uit  de  verfche 


vruchten  wortbyd'Arabierèn,  in  het 
Heilige  Lant  en  in  Egypten  ,  een  zoete 
honigh  getrokken:  waer  meê  zy,  iit 
plaetfe  van  zuiker,  genber ,  miroba- 
lanen  ,  tamarind  en  andere  vruchten, 
inleggen. 

De  honigh  dezer  vruchten  wort  ei- 
gentlijk  Karob  by  d'Arabi  eren  ge- 
noemt.  Te  weten  ,  d'eerfte  letter- 
greep, Ka  ,  is  by  hen  een  gemein 
woort-ledcken  :  waer  meê  zy  eene 
gelijkenis  van  dikte  uitdrukken  :  maer 
\RÓb  betekent  byd'Arabieren  een  zap, 
door  de  hitte  des  vuurs  dik  gemaekr. 
Hier  van  komt  de  naem  Rob  el  Ribes: 
dat  is ,  zap  van  aelbefiên ,  dat  met  zuiker 
op  het  vuur  dik  gekookt  is.  Doch  by 
dengemenenman  wort  ook  de  boom 
zelf,  gehele  vrucht,  en  deze  honigachö 
tige  zap,  Karob  in  't  Arabifch  genoemt. 

Deze  honigh,  wanneer  zy  genut- 
tightwort,  maekt  loslijvigheit ,  en 
wort  ook  veeltij ts ,  by  d'Arabieren  ,  in 
klyfteren  ,  in  plaetfe  van  honigh  ge- 
bruikt. Zy  is  zeerdienftigh  tegen  ont- 
ftekenheit  der  nieren  :  en  te^en  de 
hoef!  en  kugh. 

Deze  boom  groeit  ook  in  Egypten, 
en  in  Italië:  gelijk  ook  hier  te  lande, 
byeenige  liefhebbers,  in  dekruitho- 

qq  j  verf, 
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ven  en  komt  lichtelijk  uk  liet  zaet  i  de  wilde  honigh,  de  welke,  benef- 
der  vruchten  voort.  fens  fprinkhanen  ,  by  Mattheus  ,  cap.  y. 

Veilighc  was  deze  honigh  ,  uit  de  j  vers  4.  het  voetfel  van  Johamies  ge- 
vruchten  van  dezen  boom  getrokken,  I  noemt  wort. 


J 


Emet  %apbaim ,  of  %euten-dal. 


E 


Mek  Raphaim,  of  Répaim,  wort  al- 
zoo  doorgaens  op  Hebreeufch  ge- 
noemt.eniseigentlijkin'tNeêrduitich 
gezeit,  dal  der  reuzen  ,  of  reuzen-dal ': 
want  Emek  bediet  een  dal ,  en  Rapbaints 
waren  reuzen  :  gelijk  het  zelve  in 
dien  zin  by  Hieronymns  en  Eufebius : 
desgelijxby  Jojèpbns ,  in  't  Griekich, 
Celas  Titarioön  jj  dat  is  ,  dal  der  Titans ,  of 
ceKOi,  geheten  wort :  desgelijxby  dë 
zeventighoverzetters,  &  der  reuzen  : 
r  iSam.  <W  </er  Gyganfen ,  en  t  Jai  ^/<?r  'TyfaJii. 
5 '  8>  Een-mael  hebben  zy  ook  het  voorde 
'2'      Hebreeufch  woort  Emek  behouden  ,  en 
het  Emek  Raphaim  genoemt :  als  Jol.  18: 
versiC».  Len-maef  heSben  zy  ook ,  by 
jEfai.  17  :     beide  Hebreeulche  namen 
tot  gemeine  namen  gemaekt,  en  hert 
dal  vertaek. 

Wijders,  deez  naem  is  van  de  Ka 
phaims ,  of  reuzen,  aen  dit  dal  gege- 
ven :  maer  waerom,  en  door  wat  voor- 
val .  is  duider ,  en  tot  noch  roe  niet  ge- 
bleken. Hetfchijnt  klaerblijkelijk  uit 
Jofua  ,  dat  liet  dien  naem  al ,  voor  d'in- 
•  trede  der  Ifraëüten  in  het  Heilige 
Lant ,  gehad  hebbe. 

Hieronymns  dek  het  dal  Raphaim  aen 
de  noort-zijde  der  ftad  Jerufalem : 
Adiicbom  aen  de  weft-zijde,  en  breit 
het,  van  't  noorde  na  'tzuide,  in  de 
lengte  en  breete  verre  uit.  Villapand 
phetft  het  aende  weftzijde  des  berghs 
Sim  ,  en  breit  het  verder  na  'tzuide  uit: 
in  dier  wijze,  dat  des  zelfs  einde  en 
grenspael  op  de  voet  des  berghs  Moria 
valt  :  het  welk  niet  qualijk  met  de 
Ichriftuur-plaetfe  van  Jol'.  1  5  :  8.  en 
18: 16.  fchijntover-een  te  komen. 

Dit  dalraektemet  zijn  een  gedeel- 
te dicht  aen  de  ftad  Jerufalem,  ten  we- 
de. Des  zelfs  begin  was  op  de  grens 
fcheiding  des  dams  van  Judaen  Ben- 
jamin ,  aen  de  wed-zijde  van  den 
bergh  Moria:  als  uit  ]of.  15:8.  en 
ib-  16  te  befpeuren  is.  Van  daer 
drekte  dit  dal  in  de  lengte  na  't  zui- 
de ,  en  reikte  rot  aen  Bethlehem,  eene 
dreke  van  twintigh  ,  of  liever  dertigh 


Eonfr. 


Jerufalem  en  Bethlehem.  Dienvolgens 
lagh  her  ganfeh  Reuzen-dal  in  den  dam 
van  Juda.en  niet  in  dien  van  Benjamin, 
of  benoorde  de  ftad  Jerufalem  :  gelijk 
Hieronymns  en  Eufehius  t'onrecht  het 
dellen.  Ook  fchijnt  Adrkhom  de  za- 
ke niet  gevat  te  hebben  :  die  dit  dal 
wel  aen  de  wed-zijde  der  dad  Jerufa- 
lem ftelt ;  maer  breit  het  ook  van  de 
noord-zijde  der  beneden -ftad,  na 
'tzuideuit:  en  ftelt  het,  by  gevolgh, 
voor  des  zelfs  grootfie  gedeeke.in  den 
dam  van  Benjamin.  Doubdan  brengt  de: 
lengte  dezes  dal-  op  vijf,  enbreteop 
drie  Italiaenfche  mijlen. 

Het  is  op  eenige  plaetfen  zeer 
vruchchaer,  en  wort  noch  heden  met 
granen  bezait  :  hoewel  het  eertijrs 
veel  vruchtbaerder ,  en  met  olijf-bo- 
men en  wijngaerden beplant  was. 

In  het  dal  Raphaim  hadden  zich  de 
Filidijnen  tegen  David  gelegert  en 
verfpreit  :  door  welker  leger  drie 
mannen,  op  Davids  verzoek,  braken, 
en  water  ui  t  Betlileliems  bornput  had- 
den :  hoewel  David  dat  niet  wouw 
drinken,  2  Sam.  5  :  18.  en  23:  13. 
1  Chron.  11:15.  en  '4:P' 

Gaende  midden  door  dit  dal,  na  de 
weftzijde  neêr  te  llaen ,  zoo  Jcorat 
men  voor-by  zeker  vlek ,  liewfafafa 
ge.noemt:  en  aenftonts  daer  na,  voor- 
oy  dit  dal,  aen  een  ftedeken  Alkalha, 
dat  op  den  top  van  eenen  heuvel  Icit: 
het  welk  beide  door  Moren  bewoont 
worr,  en  onder  de  puinhopen  verval- 
len leit. 

Daer  na  volgen  heuvelen  en  dalen  : 
welker  zommigen  met  wijngaerden 
en  olijfbomen  beplant  ,  en  andere 
woed  en  onvruchtbaer  zijn.  Na  deze 
landouwen,  gedurigh  na  't  wede  te 
reizen 


Bctt 
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Jofeph. 
lib.  7. 
Anriq. 
cap.  10. 


komt  men  aen  een  hogen 
bergh:  aen  wiens  voet  een  declit  en 
klein  dorp  leit ,  Jora  geheten  :  liet 
welk  door  Moren  bewoont  wort.  Ter 
zeiver  plaetfe,  cn  ontrent  duizent 
fcliredcn  noortwaerts  \an  Filips  fon- 
teyn  ,  is  een  zeer  diepe  bron,  die -zeer 
didien:  want  die  wij  te  was  tullchcn 'I  treffelijk  water  uitlevert. 

Elcu- 


Doi 
]  >d 
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Eleutheropolis. 


Tp  Leutberopolis  is  ecnGriekfch  vvoort, 
en  bediec  eigentlijk  vryefiad.  Zy 
wort  in  de  Schrift  niet  gedaght ,  de- 
wijl zy  in  de  later  eeuwe,  na  dever- 
woefting  van  Jerufalem ,  gefticht  is ,  en 
bloeide ,  naer  het  fch'ijnt ,  ten  tijde  van 
Hieronymus,  die  de  zelve  dikvvils  ge- 
denkt ,  en  na  haer ,  als  eene  vermaerde 
ftad  ,  den  afftant  van  vele  plattfen 
neemt :  hoewel  hy  de  gelegentheit  of 
ftant  dezer  ftad  heeft  overgeflagen  en 
uitgelaten  :  het  welk  hem  by  vele 
fchrijvers  ,  die  lang  na  haere  gelegent- 
heit gezocht  hebben ,  tot  eene  grote 
misflagh  en  onachtzaemheit  geduit 
wort. 

Doch  men  vind  de  gelegentheit  der 
ftad  Eleutheropolis  by  Antoninus  ,  in  zijn 
reisbefchrijving  ,  aengetekent  :  die 
haer  vijf  mijlen,  of  twintigh  duizent 
fchreden,  van  Jerufalem ,  na  de  zijde 
van  Gaza,  of  Askalon  \  vieren  twin- 
tigh duizent  fchreden  ,  of  zes  mijlen. 
Van  Askalon ,  tuflehen beide :  en  ach- 
tien  duizent  fchreden  zuidwaerts  van 
Lydda,  of  Diofpolis,  plaetff. 

Eenigen  ftellen  Eleutheropolis  twee 
mijlen  wefhvaerts  van  Hebron.  An- 
dere daer  en  tegen,  als  Qrteliüs  en  Ce- 
drenus  ,  houden  Eleutheropolis  en  He- 
bron  voor  een  en  de  zelve  ftad  :  welk 
Eleutheropolis  ?oy  Suidas,  volgens fchrij- 
ven  van  Ortelius ,  d'eerfte  ftad  van  Pa- 
leftijn  was.  Doch  dit  vint  men  ner- 
gens in  Sui dar, tik  die  Eleutheropolis  niet 
eens  fchijnt  gedaght  te  hebben. 


delijk  uit  het  fchrijven  van  Hieronymus, 
daer  hy  zeid  s  Ceila  is  in  den  ft  am  van 
Juda ,  daer  eertijts  David zat :  en  nu  is 
Ceila  eene  hoeve ,  aen  d' ooft  er  lautftreke 
van  Eleutheropolis  ,  als  men  na  Hebron 
gaet.  Dies  is  Eleutheropolis  veifchei- 
den  van  Hebron :  dewijl  men  van  Eleu- 
theropolis na  Hebron  gaet  :  en  deze 
hoeve  tuflehen  Eleutheropolis  en  Hebron 
Ieit. 

Eleutheropolis ,  naer  het  fchijnt ,  lagh 
inden  (lam  van  Juda :  als  blijkt  uitliet 
fchrijven  van  Hieronymus. 

Daer  en  boven  waeren  by-na  alle 
de  fteden ,  welker  gelegentheit  Hiero- 
nymus, in  vergelijking  by  Eleutheropo- 
lis befchrijft,  in  den  ftam  van  Juda 
gelegen  :  als  Azecha ,  Adollam ,  Anab, 
Ceila,  Eglon,  Gedur ,  Jermus ,  Jether, 
Jethan,  Lachis ,  Lebna ,  Maceda ,  Maf- 
pha  ,  Mare/a  ,  Sihor ,  Samur ,  Zanoa , 
Ziph:  behalve eenige weinige,  diehy 
onder  geene  zekeren  ftam  brengt: 
en  twee  .  Welker  een  hy  in  den  ftam 
Benjamin  fielt :  namelijk,  Gabaath: 
en  een  andere  in  den  ftam  Simeon, 
met  name  Thalca. 

Daer  naftek  Hieronymus  eenige  fte- 
den inhet  lantfehap,  of  opde  grens- 
palen van  Eleutheropolis,  en  dezelve 
in  den  ftam  van  Juda:  als  daer  zijn, 
Chazbi,  Lebna,  Mafpha,  Xanoa  ,  Ziph  .- 
waer  uit  ook  dit  fchijnt  te  volgen  ,  dat 
Eleutheropolis  in  den  ftam  van  Juda  zy 
geweeft.  Desgclijx  fielt  Hieronymus 
Bethfur  in  den  ftam  van  Juda ;  hoewel 


Doch  dat  eleutheropolis  eene  ver-  I  duizent  fchreden  van  Eleutheropolis  ge- 
fcheide ftad  van  Hebron  zy  ,  blijkt  dui-  | legen. 


Sepbela. 


|.E  ganfche  vlakte  en  effe  lautftre- 
ke n effens  Eleutheropolis ,  dewel- 
ke na  't  noorde  en  wede  ,  en  van 
Emaus  tot  aen  Rhinocorura  en  de,  Mid- 
dellantfche  zeeftrekt,  wiert,  ten  tij- 
de van  Hieronymus ,  volgens  zijn  fchrij- 
ven, Sepbela  genoemz.  Ajuila  vertaelt 
den  Hebreeufchen  naem  Scphela ,  een 
vlakte:  Symmacbus  een  dal :  maer  de 
zeventighoverzetters  gebruiken  dien 
dikwilsalseen  eigen  naem:  als  2.Par. 
26:  10.  Jerem.31:  44.  33  :  13.  Abd. 
vers  19:  Waer  voor  de  gemeene  La- 


tjnfche vertaling  vlakte,  en  deNeêr- 
duizkUe  le^ghte  heeft. 

Maer  de  naem  Sephala  wort  ook 
|  eenmael  1  Mach.  11:38.  als  een  eigen 
!  naem  gebruikt  :  het  welk  een  en  het 
I  zelfde  fchijnt  te  zijn  met  het  geen, 
I  dat  Hieronymus  Sepbela  noemt  ,  en 
nefiens  Eleutheropolis  befchrijft. 

Simon  de  Machabeër  deed  eene  ftad 
Adiada  in  de  lantftreke  Sephala  ftich- 
ten.  1  Mach.  iz:  38. 

Echela  was,  ten  tijde  van  Hierony- 
mus, een  hoeve  ,  zeven 

99  3  mijls 


vierendeel 


Jethao. 
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mijlsvan  Eleutheropolis.  In  Echela  was 
Datii^/,  volgens  fchrijven  van  Hiero- 
nymus ,  voor  Sjh/  verborgen.  Neffens 
Ecibe/<«  wort  ook  hec  graf  van  Rachel 
getoont. 

In  de  Schrift  wort  de  plaetfe,  in  de 
-welke  David  zich  voor  Saul  verbergh- 
de ,  in  't  Hebreeufch  Gabaa  Hachila^ 
dat  is,  heuvel  Hachila  ,  genoemt,  die 
in  den  ftam  van  Juda ,  en  in  de  woeftij- 
neMaon  lagh.  i  Sam.  23.  en  16.  Dies 
is  ,  naer  het  fchijnt ,  Echela  ,  het  welk 
Hieronymus  zeven  vierendeel  mijls  van 
Eleutheropolis  ftelt ,  de  heuvel  Hachila 
niet :  naerdien  de  vvoeftijne  Maon  ver- 
der van  Eleutheropolis,  en  meer  na  't  00- 
fte  en  de  Dode  zee  lagh. 

Iethan,  of  leta  ,  en  anders  lota  ,  lutta, 
en  Iwtah,  Jof.  ar:  iy.  15:^-  waseen 
priefter-ftad,  en  inden  ftam  van  Juda 
gelegen.  Ten  tijde  van  Hieronymus  was 
het  een  groot  vlek ,  vier  mijlen  en  een 
halve  bezuide  Eleutheropolis ,  in  Daro- 
ma ,  of  zuider  gedeelte  van  Judea,  ge- 
legen. Jethan  bediet  op  Hebreeufch 
uittrekkend. 

Jeta  fchijnt  een  en  dezelve  ftadte 
zijn,  dewelke  1  Paral.  6:  59.  Afan 
wort  geheten :  want  overal ,  daer  leta 
worti  genoemt ,  als  Jof.  15  •.  55.  wort 
Afan  niet  genoemt ,  en  daer  Afan  wort 
genoemt ,  wort  Jeta  niet  genoemt : 
als  Jof.  19:7. 
Erem-      Eremmon  is  een  groot  vlek  der  Jo- 

Hieron  **en  '  v'er  mi^en  van  Eleutheropolis , 
tegen  'c  zuide ,  in  Daroma  gelegen : 
het  welk  Bonfrerius  voor  een  en  de 
zelve  ftad  houd ,  de  welke  by  Jof.  1 5 : 
32.  Remmon  wort  genoemt. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  lagh  tuf- 
fchen  Eleutheropolis  en  lerufalem,  op 
een  afftant  van  derde-halve  mijle ,  een 
hoeve  Enaclda .-  het  welk  hy  voor  een 
en  de  zelve  ftad  fchijnt  te  houden,  de 
welke  by  lofua  ook  Enadda  genoemt, 
en  in  den  ftam  van  lffachar  geplaetft 
wort.  Doch  zoo  eene  hoeve  tuffchen 
Eleutheropolis  en  lerufalem  lagh ,  zoo 
moet  zy  nootwendigh  verfcheiden 
van  de  ftad  Enadda,  in  lffachar,  zijn 
geweeft  -.  naerdien  de  hoeve  Enadda 
in  den  ftam  van  Juda  lagh. 
Gabaa-     Gabaatha  was  eene  hoeve,  driemij- 
Hkron  'en  varl  eleutheropolis  gelegen  :  alwaer 
in  Loc.  noch  ten  tijde  van  Hieronymus  het  graf 
Hebr.   v3!1  Habakuk  getoont  wiert. 

tjihemo  ,  of  Eftemo ,  en  anders  E- 
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fihamo ,  en  E/lhemoa  ,  iflemo ,  of  iftimoitj 
was  eene  priefter-ftad  inden  ftam  van 
Juda,  Jof.  15  .-50.  21 :  14.  en  1  Paral. 
6:57. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  wiert  Hieron 
noch  een  groot  vlek  der  Joden ,  van  l^^c 
een  zeiven  name  in  Daroma  getoont: 
welke  plaetfe  onder  delantftreke  van 
Eleutheropolis  behoort. 

iermus  was  eene  ftad  in  den  ftam  van  Jennus, 
Juda.  Noch  ten  tijde  van  Hieronymus 
was  een  hoeve  van  dien  name,  twee 
mijlen  en  een  halve  van  Eleutheropolis 
gelegen ,  wanneer  men  na  lerufalem 


Enad- 
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Ziet 
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Ierimoth ,  of,  na  't  Hebreeufch  lar-  jeri- 
muth ,  en  by  Hieronymus  larimoth ,  of  mQt!ï- 
lerimuth ,  was  eene  ftad  ,  de  welke  den 
ftad  van  Juda  wiert  toegevoeght , 
Jof.  15:  25.  en  eene  mijle,  volgens 
Hieronymus ,  van  Eleutheropolis  gele- 
gd- 
Onder  de  vijf  koningen ,  die  tegen 
lofua  ftteden  ,  waseen  hunner  koning 
van  Ierimoth ,  dien  lofua  gevangen  nam, 
en  zijne  ftad  verdelghde,  Jof.  10:  23. 
12:11.  larmuth  wort  ook  Nehem.  1 1: 
vers  29.  gedaght. 

Bonfrerius  hout  letmus,  én  larimoth 
van  Hieronymus ,  voor  een  en  de  zelve 
plaetfe :  hoewel  d'afftant,  ten  opzich- 
te van  Eleutheropolis ,  niet  over-een- 
komt. 

Lebna,  en  anders  Lohna  ,  Libtia,  en  j_,ebn 
Labana,  was  by  ouds  eene  koninglijke 
ftad,  gelegen  tuflchen  Maccda  en  La- 
chis:  als bl ij kc  uit  Jof  io:.i9,  30,  3  r. 
en  in  de  wefter  ftreke  des  ftams  van 
Juda. 

De  ftad  Lebna,  na  zy  door  lofua 
verovert, Jof.  10:29.  enhaerekoning 
gedootwas,  Jof.  12:  iy.  wiert  den 
ftam  van  Juda  toegevoeght,  Jof.  15 
vers  42.  en  onder  de  priefier-fteden 
gerekent,  Jof.  21:13.  1  P^tal.  6 :  J7. 

Zyviel  van  koning  Ioram,  om  zij- 
ne goddeloosheit ,  af.  2  Reg.  8:22. 
2  Paral. 2i.-  10.  Eindelijk  wiert  zy 
door  Senacherib  ,  koning  vanAffyrie, 
belegert  :  in  wiens  leger,  op  eenen 
nacht ,  hondert  en  vijf  en  tachentigh 
duizent  mannen  door  den  engel  ge- 
flagen  wierden.-  2  Reg.  19:  31.  Efai. 
37:8. 

Van  Lobna  was  leremias,  vader  van 
de  gemalin  van  koning  Iiifa, geboortig. 
2  Reg.  2.3:  31.  24 ;  18.  Jcrem.  /a;  1. 

Ten 
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Ten  tijde  van  Hieronymus  was 
Lohna  eene  hoeve  ,  in  de  lantftreke  van 
Eleutheropolis  gelegen. 
Uce-  Na-by  Lohna  Jagh  d'aeloude  ko- 
H  ninglijke  ftad  Maceda,  of  Makieda, 
dewelke  door  Jofua  verovert  ,  en 
t'effens  haere  koning  gedoot  wiert. 
Jof.  10:19.  en  12:16.  Men  vind  haer 
onder  de  fteden  des  fiams  van  luda  ge- 
rekent,  lof.  15  : 41. 

Maceda  hgh,  ten  tijde  van  Hiero- 
nymus, twee  mijlen  beoofte  Eleuthe- 
ropolis. 

Onder  de  ftad ,  of  in  de  voorftad , 
was  eenefpelonke,  in  dewelke  zich 
de  vijf  koningen  der  Amorrfiiten  ver- 
'  berghden ,  na  hun  heir  door  lofua  ver- 
flagen was.  lof.  10. 
:cha-  Mechanum  was  ten  tijde  van  Hiero~ 
nymus  een  hoeve,  gelegen  twee  mij- 
len van  Eleutheropolis ,  op  den  wegh 
na  lerufalem. 

Mecbanum  heeft  eenige  gelijkenis 
van  name  met  Mccbono ,  een  ftad  der 
kinderen  van  luda.  2  Esdr.  1 1 :  28. 

Morafathi  was  ten  tijde  van  Hierony- 
mus een  klein  vlek ,  ten  oofte ,  neffens 
Eleutheropolis ,  gelegen  :  van  waer  de 
profeet  Micha  geboortigh  was  :  die 
hierom  by  Ierem.  26:18.  de  Moraflhi- 
ter,  of  Morafchtiter ,  wortgebynaemt. 
Desgelijx  noemt  Micha,  ia  den  aen- 
vang  zijner  profefyc,  zich  zeiven 
eenen  Moraflhiter. 

Rebho  was  een  hoeve  op  de  grens- 
palen van  Eleutheropolis,  ten  oofte ,  ge- 
legen. 

Nejib  was  eene  ftad  des  ftams  van 
luda ,  lof.  1  y  ;  43.  en  wiert  ten  tijde 
van  Hieronymus  Nafib  genoemt ,  en  lagh 
zeven  vierendeel  mij ls  van  Eleuthero- 
polis ,  op  den  wegh  na  Hebron. 

Tbella  wasten  tijde  van  Hieronymus 
een  groot  vlek  der  loden ,  ontrent  vier 
mijlen  ooftwaerts  van  Eleutheropolis 
gelegen. 

Zamah  wort  anders  Zanoa ,  en  Za- 
noë,  en  by  Hieronymus  Zannohva  ge- 
noemt,  en  by  lofua  twee  fteden  van 
dien  zei  ven  name  in  den  ftam  van  luda  ; 
gedaght.  cap.  15  : 34,  56.  By  Nebemia  1 
wort  Zanoab  ook  in  den  ftam  van  luda 
geftelt ,  cap.  1 1  -.  30. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  lagh  noch 
op  de  grenfen  van  Eleutheropolis ,  als 
men  na  lerufalem  gaet ,  een  hoeve  Za- 
nua  genoemt. 
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D'inwoonders  van  Zanoah  bouw- 
den ,  beneffens  Zamtm,  de  Dal-poorte 
van  lerufalem.  Nehem.  3:13. 

Zanoah  was  ook  de  naem  van  eene 
man.  1  Paral.  4: 18. 

Getrémmon,  of,  na 't  Hebreeufch,  O 
Gathrimmon  ,  en  anders  by  eenigen  tlera 
gebroken,  letremmon,  was  eene  ftad,  mon 
de  welke  den  Daniten  wiert  toege- 
voeght.Iof.  19:45.  enonderdeLevi- 
tifche  fteden  gerekent,  lof.  2 1 : 24.  en 
1  Paral.  6 :  69.  want  alhoewel  Getrem- 
mon  kan  fchijnen  op  deze  laetfte  plaet- 
fe  den  ftam  van  Efraim  toegefchreven 
te  worden ,  zoo  behoorde  zy  onge- 
twijffelt  den  Daniten  toe.  Waer  over 
men  voor  vaft  moet  houden ,  dat  de 
Levitifche  fteden  des  ftams  van  Dan 
(van  de  welke  in  dat  ganfche  hooft- 
ftuk  nergens  gefproken  wort)  aldaer 
met  de  Levitifche  fteden  des  ftams  E- 
fraims  t'zamen  gevoeght  zijn. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Ge- 
tremmon  een  groot  gehucht,  drie  mij- 
len van  Diofpolis ,  of  Lydda ,  op  den 
wegh  van  Eleutheropolis ,  na  Diofpolis , 
gelegen. 

Hieronymus  fchijnt  dit  Getremmon 
van  de  ftad  Geth,  of  Gatb  der  Filiftij- 
nen,  niet  t'onderfcheiden,  die  haer 
alle  beide  op  den  wegh  van  Eleuthero~ 
polis,  na  Diofpolis,  ftelt  :  te  weten , 
vijf  duizent  fchreden ,  of  vijf  vieren- 
deel mijls  van  Eleutheropolis  5  maer  drie 
mijlen  van  Diofpolis ,  of  Lydda.  Adri- 
cbom  daer  en  tegen  onderfcheit  deze 
beide  fteden,  en  maektvan  iedereen 
byzondere  ftad  :  hoewel  hy  den  af- 
ftant ,  dien  Hieronymus  ftelt ,  niet  be- 
hout ,  noch  beide  de  fteden  op  den 
rechten  wegh ,  die  van  Eleutheropolis 
na  Diofpolis  loopt,  plaetft. 

Maerin'erdaet  is  het  werk  een  wei- 
nigh  twijfelachtigh  en  vervvert:  'tzy 
om  dat  zoo  wel  d'eene,  als  d'andere, 
op  een  zelve  ftreke  lagh  :  of  dewijl 
men  niet  fchijnt  te  kunnen  twijfelen, 
of  de  ftad  Geth  der  Filiftij  nen  is  onder 
heterfdeel  van  den  ftam  Dan  gevallen. 
Maer  by  aldien  Geth  met  den  naem  van 
Getbremmon  niet  betekent  wort ,  wan- 
neer de  fteden  van  den  ftam  Dan  by 
lof.  19:1.  opgetelt  worden,  zoo  zal 
van  de  zelve  geen  gewagh  gemaekc 
zijn  :  dewelke  nochtans  eene  der 
voornaemfte  fteden  ,  die  den  ftam  van 
Dantoegcvoeght  wierden  ,  moet  ge- 
weeft 
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weeft  zijn.  Een  ander  Getrmmon  lagh 
in  den  ftam  van  Manafle  binnen  den 
lordaen. 

Ajalon.  Ajalon ,  of  Nijalon ,  en  anders  A- 
hialon ,  was  eene  ftad  in  den  ftam  van 
Dan.  Geen  ander  Ajalon,  behalve 
dir  van  Dan ,  worc  ook  in  de  Schrift 
gevonden:  als  blij  kt  uit  Jof.  19: 42.cn 
Jud.  1: 3 5.  Dit  zelffte  A/'a/0»\vas  eene 
Levitifche  ftad :  gelijk  ce  befluiten  is 
uit  Jof. zi.  De  zelve  nochtans  (of 
't  en  zy  een  andere  van  een  zeiven  na- 
me) wiert  namaels  door  de  {lammelin- 
gen van  Benjamin  enjuda,  op  welker 
grensfcheiding  zy  gelegen  was,  be- 
woont, als  uit  1  Paral.  8 : 1 3.  en  2  Par. 
1 1  .- 10.  te  befluiten  is.  Maer  dat  het 
een  en  dezelve  ftad  zy  geweeft ,  kan 
uit  de  bygevoeghde  namen  derfteden 
befloten  worden. 

Bonft.  In  plaetfe  van  Ajalon,  Jud.  1 :  3$. 
hebben  de  zeventigh  overzetters  : 
ivaer  zijn  de  heren  ?  Wel  bediet  hij  al 
in't  Hebreeufch  het  een  of  ander  wilt 
gediert  •.  maer  wort  nergens  in  de 
Schrift  voor  eenen  beer  genomen. 

Boven  of  in  het  dal  van  Ajalon  bleef 
de  mane  ,  op  het  gebedt  van  lofua ,  ftil 
ftaen :  gelijk  de  zon  te  Gibeon.  Jof.  10  : 
12.  De  loden,  volgens  fchrijvenvan 
Ilicrinymus ,  ftellen  een  vlek  Ajalon 
neffens  Nicopolls  of  Emaus. 
Zi        Een  ander  Ajalon  zou  ook  kunnen 

p.nz.  fchijnen  in  den  ftam  van  Efraim  ge- 
weeft  te  zijn.  1  Paral.  6:69.  hoewel 
in  de  gemene  Latijnfche vertaling,  in 
plaetfe  van  Ajalon,  Elon  ftaet:  maer 
in  't  Hebreeufch  wort  Ajalon  gelezen. 
Dan  dit  Ajalon  is  een  en  het  zelffte 
met  het  boven-gemelt  Ajalon  in  den 
ftam  van  Dan :  want  aldaer  zijn  de  Le- 
vitifche fteden  des  ftams  van  Dan,  met 
de  Levitifche  fteden  des  ftams  Efraims 
by  een  gevoeght. 

Gabathon ,  anders  Gebbetbon ,  Gibbe- 

jj^*"  thon  en  Jebton ,  was  eene  ftad  in  den 
ftam  van  Dan ,  de  welke  den  Leviten 
wiert  toegevoeght.  Jof.  19:44.  en 
zi  •.  13.  hoewel  de  Daniten  de  zelve 
ftad  nok  fchijnen  bezeten  te  hebben  : 
maer  zy  bleef  ook  lang  daer  na  onder 
deFiliftijnen als  blijkt  uit  i  Reg.  15: 
27.  en  16:  15.  neffens  de  welke  de 
lfraëliten  zich  gelegert  hadden. 
Mejar-     Mejarkou ,  of,  na  't  Hebreeufch , 

kon.     Mebaiarkon ,  en  anders  Meiaiarkom, 

jof.  19:  Was  eene  ftad  in  den  ftam  van  Dan ,  en 
46. 
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veiüght  neffens  het  water  gelegen: 
want  Mejarkon  is  gezeit  water  Jarkon : 
hoewel  de  zeventigh  overzetters  in 
't  Griekfch  hebben  Melarkon.  Me  lar- 
kon  bediet  eigentlijk  water  des  roefts , 
of  water  der  moeskruiden. 

By  Hieronymus  wort  Mejarkon  lera- 
kon  genoemt. 

Sechrona,  eilanders  Sichrona ,  enby  sachn 
Hieronymus  Sacbrona ,  was  eene  ftad  op  na. 
de  noorder  grenspalen ,  en  op  de  1 
grensfcheiding  des  lants  der  Filiftij- 
nen  gelegen.  Jof.  15.- 11.  de  welke  Hie- 
ronymus in  den  ftam  van  Iuda  :  maer 
Adrichom  gevoeghelijker  in  dien  van 
Dan  plaetft. 

Saarim  was  eene  ftad  in  den  ftam  saarir 
van  Juda  of  Simeon ,  ontrent  d'uitter- 
ftegrenfen  van  Judea,  1  Par.  4:3.  en 
miffchien  een  en  dezelve,  de  welke 
lof.  15:36.  Saraim  wort  genoemt :  al- 
waer  zy  ook  onder  de  fteden  van  luda 
gerekent wort :  \yant  op  beide  plaet- 
fen  ftaet  op  Hebreeufch  een  en  het 
zelffte  woort. 

Saraim  ,lof.  15: 16.  was  ook  een  en 
de  zelve  ftad  ,  de  welke  Sarohem,  lof. 
19:9.  wort  genoemt:  als  blijkt  uit 
\  Paral.  4. 

Een  ander  Saraim  lagh  in  den  ftam 
van  Dan,  of  Iuda,  na  d'oofter  lant- 
ftreke  des  ftams  van  Inda  roe :  de  wel- 
ke 1  Sam  17:52-  gedaght  wort :  waer 
door  men  uit  het  Terpentijn-dal  na 
Gatb  ,  of  Akkaron ,  reisde. 

Neffens  Ajalon  wort  in  de  Schrift  SaIe, 
geftelt  eene  ftad  Salebim ,  of  anders  binn 
Schabalbim,  lud.  1:35.  enby  lof.  19: 
42.  Selebim,  of  Saalabbim,  1  Reg.  4:  9. 
en  in  de  Neérduitfchc  vertaling  Saal- 
bim  genoemt. 

Salebim  was  in  den  ftam  van  Dan  ge- 
legen. De  zeventigh  overzetters  hou- 
den Salebim  ,  of  Schabalbim  ,  voor  eert 
gemeinennaem,  en  zetten  dien  vojjen 
over  ,  of  plaetfe,  op  de  welke  voflèn 
zijn;  en  lezen  Jud.  1 : 35.  oj>  den  wel- 
ken (verftadenberghdes  Heeren)  vof- 
fen  waeren:  in  plaetfe  van  teSaalbim: 
want  voffen  worden  op  Hebreeufch 
Scbuhalim  genoemt.  Uit  welke  plaet- 
fe veilight  Samfon ,  die  uit  den  ftam  van 
Dan  was ,  zijne  vofTen  bekomen  heeft. 

Bera  waseeneftad,  in  de  welke /w-  Bera. 
than  woonde,  wanneer  hy  voor  het 
aengezicht  van  Abimclek  gevlucht 
was.Jud.9:2i. 

Hie- 
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HieroJ o/yma  of  ferufa/em. 


E  ftad  Ierufalem  heeft,  federt  hare 
eerfte  (lichting  tot  op  heden  ,ver- 
fcheide namen  gehad:  maerbyoudsen 
in't  eerft  inzonderheit  drie,doch  op  ver- 
fcheide  tijden  :want  eerft  wiert  zy  Sa- 
lem, éiex,mjebus ,  en  eindelijk  Jent. 
Gtn/al?m  geheten:  of,  zoo  Hier ony mus 
.  ■  fchrijft,  cerft  Jcbus,  daer  na  Salem ,  en 
emdehjk  Jerufalem:  waerover  hy  haer 
terecht  een driefoatyamigeftad noemt. 

Dan  dat  deze  ftad  eerft  zou  Jebus, 
en  daer  na  Salem  genoemt  zijn,  oor- 
deelt Fillapatid  uit  het  fchrijven  van 
Hieronymus  zeiven ,  op  eene  andere 
plaetfc,valfch  te  zijn:  naerdien  hy  zeidt, 
dat  de  Iebufiten  na  i^ddonibezech  in 
Ierufalem  geregeert  hebben.  Dewijl  nu 
xyidmibtzech  na  Mtlchizedech  ge- 
leeft  heeft,  gelijk  men  des  zekerlijk  bc- 
wuft  is ,  zoo  volght  daer  nootwendigh 
uit,  dat  de  Iebufiten  veel  jonger  of  fa-  : 
ter,  als  tMelchifedech  zijn  oeweeft. 
Dienvolgens  heeft  ook  de  naem  Jcbus 
niet  eerder  dan  Salem  kunnen  zijn. 

Wijders ,  dat  Ierufalem  eertijts  Sa-  ' 
lem  genoemt  was,  en  by  Mofes  door 
Salem  Ierufalem  te  verftaen  is ,  wort  by 
meeft  alle  Schrijvers  eenpaerlijk  beve- 
ftjght ,  en  blijkt  daer  en  boven  duide- 
lijk uit  de  volgende  woorden  van  Pfal. 
7  6,  23 .  En  in  Salem  ü  zijne  bul  te ,  en 
zijne  wooning  in  Sion:  want  aldaer  wort 
de  ftadmet  haren  ouden  naem  genoemt : 
ook  voeght  de  Schrift  deze  twee 
woorden  Ierufalem  en  Sion  in  een  zei- 
ven zin  gewonelijken  t'zamen. 

Daer  en  boven  heeft  de  Chaldeeu- 
fchetextj  in  plaetfe  van  Salem,  Jerufa- 
lem. Zelf  Hieronymus  fchijnt  ook  in 
zijn  boek  van  de  Hebreeufche  plaetfen, 
en  in  zekeren  brief  acn  Marcella,  Salem 
voor  Jerufalem  te  houden  ;  hoewel  hy 
in  zijnen  brief  aen  Euagruts  fchrijft,dat 
Salem ,  't  welk  by  Mofes  Genef.  14, 1 8 . 
gedaght 

wort, Jerufalemnietzy ,  maer 
het  Salem  of  Salim ,  een  ftad  der  Sichi- 
mers,  niet  verre  van  Bet  hfchan  of Scy- 
thopolts ,  en  na  by  den  Jordaen  gelegen, 
dewelke  by  Mofes  Genef  33,18,  en 
ook  by  Iohanncs  cap.  3,  23.  gcmelt 
wort.  Tot  bewijsreden  van  dit  zijnlae- 
fte  gevoelen  gebruikt  hy  het  paleis  van 
Melchifedech ,  dat ,  volgens  zijn  fchrij- 


j  ven,  noch  by  zijnen  tijt  in  dit  Salem  ge- 
toont  wiert,  en  door  de  groote  der  puin- 
hopen dc  heerlijkheid  van  het  oud  ge* 
bouw  deed  blijken.  Doch  of  deze  puin- 
hopen al  van  Melchifedech s  palcis  wa- 
j  ren,  magh  met  recht  get  wijfeit  worden  : 
naerdien  men  uit  Jofephus  niet  kan  be- 
fpeuren,  dat'er  by  zijn  tijt  iet  zooda- 
nighs  was. 

Wijders,  de  ftad  fchijnt  van  Melchi- 
fedec h,  hare  (lichter,  cn  die  een  koning 
des  vredes  was,  Hebr.  7, 2.  Salem  ge- 
noemt te  zijlij  dewijl  dat  woort  vrede 
bedict. 

Zoo  andere  gevoelen ,  zou  de  ftad  Qa 
Salem  genoemt  zijrt,  uit  oorzake  d'ou- 
de  ftad  Ierufalem  op  den  bergh  Akrat 
anders  Salem  geheten ,  geftight  was. 

D'aeloude  Grieken  hebben  den 
i  naem  Salem,  met  dc  kUnk-ietterén 
!  Hechts  te  verwüTclen  ,  in  Solyma  ver- 
draeit  en  verandert ,  als  uit  het  fchrijven 
i'  van  Jofephus,  in  zijn  eerfte  boek,  op  het 
i  elfde  hooft ftuk  der  Ioodfche  aelouthe- 
\  den,  te  befpeuren  is :  naerdien  hy  een  en 
;  denzelven  Melchifedech  koning  van  So- 
\  lyma  noemt,  die  by  Mofes  Gen.  14,18, 
koning  van  Salem  geheten  wort.  Van 
gelijken  fchrijft  hy  in  het  derde  hooft- 
;  ftuk  des  zevenden  boeks ,  dat  Ierufalem 
ten  tijde  van  Abraham  Solyma  genoemt 
wiert,  tot  groot  bewijs  dat  Salem  Soly- 
ma zy.  Hy  voeght'er  op  d'eerfte plaet- 
fe by,  dat  de  nakomelingen  of  later  een. 
we  Solyma  Hierojolyma  genoemt  heb- 
ben. Doch  te  vore, in  zijn  zevende  boek, 
op 't elfde  hooftftuk ,  van  de  Ioodfche 
oorlogen ,  fchijnt  hy  Rrijdigh  tegen  dit 
laefte  te  fchrijven :  dewijl  hy~aldaer  zeit, 
dat  Cïïlelchtfedek  zelf,  na  het  bouwen 
des  tempels ,  de  ftad  Hierojolyma  noem- 
de, dewelke  te  vore  Solyma  genoemt 
wiert.  Waer  uit  dan  blijken  zou,datniet 
de  nakomelingen ,  maer  Melchifedech 
zelf,  Solyma  Jerufalem  of  Hierufalcm 
i  genoemt  hebbc. 

Ter  oorzake  van  het  veranderen  des 
ouden  naems^/fwindien  \mSolyma, 
door  d'aeloude  Grieken  ,  zi;n  de  Iaer 
Schrijvers  leelijk  mislcit  cn  fchendigh 
|  bedrogen  geworden  ,  als  die  gemeen* 
hebben,  dat  de  volken  Sclymicrs,  of 


mwoonders  van  Solymos ,  eene  taiac 
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bntfchcftad  van  Lycie,  in  Grieken-',  ten,  dk  te  Ierufalem  womden.met  ver- 
n  den  nLm  S'I/j ma  aen  de  ftad  dreven  .  maer  de  Jebuftcen  wonden 
t  rl  l dezelve  seftight  had-  fe>«> 
Jden flnXftS  n gCen  heb-  \  km  tot  op  deen  dagh.  Tc  weten,  van 
ben.  Kijkt  onder  andere  uk  het  Kalebs  tijden  af,  door  vnen  die  ftad 


fchrij  ven  van  T acitm ,  daer  hy  zeidt : 
Clara  M  Judaorum  mitia  tradunt  : 
Solymos,  carminibus  Homeri  celebra- 
tamgentem,  condita  titbü  ferofolyme 
nomen  è (ke  fmffe  ■,  dat  is:  Andere  leve- 
ren heerlijke  begin/den  derjoden  over: 
als,  dat  de  Solymos ,  een  volk  in  de  veir- 
fen  van  Horneer  met  lof  gedaght ,  de 
geflïghte  ftad  na  hunnen  naemjerofo- 
lymagenoemt  hebben.  Degelijx  fchrijft 
Jofèphm,  hoe' er  eenigenzijn,diebeve- 
Jllgen,dat  by  Hom  eer, door  den  naem  So- 
lymos, de  zelve  ftad,  die  ten  tijde  van 
Abraham  Solyma  genoemt  wiert ,  te 
verftaen  ü.  En  in  zijn  eerfte  boek  te- 
ccn-^Appio  hout  hy  de  bergen ,  Soly- 
ma genoemt,  die  de  poëet  Chefüus 
gedenkt  ,  voor  de  bergen,  die  in 
zijn  landt,  dat  is,  in  ludea,  gelegen 
zijn.  Daer  nochtans  de  bergen  Soly- 
ma, ten  tijde  van  Cherilus,  gene  an- 
dere waren,  als  de  bergen  van  Lycie, 
die  by  Homeer  gedaght  worden. 
Na  den  voorgang  der  oude  Grie- 


verovertwas.  Namelijk  de  jebufiten, 
na  hen  de  beneden  ftad  doorde  kin- 
deren van Iuda, onder  beleit  van  Ka- 
leb, afgenomen  en  verbrant  was ,  Jud. 
1,8.  hadden  zich  na  de  boven  ftad  of 
kafteel  Sion  begeven :  het  welk  ,door 
zijne  fterkte ,  tot  aea  Davids  tijden, 
onverovert  bleef.  iRcg.5.  Na  dit 
kafteel  door  David  verovert  was, 
wiert  het  de ftad  'Davids  genoemt,  die 
ter  zei  ver  plaetfe  zijn  hof  deed  bou- 
wen. 

Jerufalem  is  een  Hebrceufch  woort, 
en  wort  eigentlijk  by  de  Hebreen  in 
't  tweefouc  gettijerufchalajim  uitge- 
fproken,  dat  zoo  veel  zeggen  wil, 
als  twee  Jerufalemmcn  ,  dewijl  het 
uit  twee  deelen  beftont,  uit  een  bo- 
ven, en  een  beneden  deel. 

Ierufalem,  na  het  gemeen  gevoelen 
der  Hebeeufchetaelkundigen  ,bediet 
gezight  der  vrede,  of,  'zy  zullen  vrede 
zien:  want  Jent  is  gefmeet  van  het 
woort  Raa,  het  welk  eigentlijk  bete 


Jofe[ 
hb.i 


Vil] 


Nt  den  vooraan ii  uci  uuui.   —  -  ^  * 

ken  Jebben  ook  dclatcr  Schrijvers  de  kent,  met  d'oogen  en  gedaghten  op 

ftad  IvuiïL  Solyma,  en  de  Joden  eene  zekere  zake  mikken.  Dit  woort 

genoemt  :  hoewel  d'ouden  >*,  dan  gevqeght  aen  het  eerfte 

S  Slen  ergens  Solymos,  als  in  woort  Salem,  dat  eigentlijk  vredebc 

re  hebben  diet ,  zoo  wort  daer  t'zamen  uit  ge- 

^SSSS£Sd5k  ***** is>  fmeet'  w*&*t 15 '  i*ig?t% 

wier?  by oud s  duidelijk Aebuft  of  Je-  vredes  ,  dewijl  Gods  volk  m  die  ftad 
Sffi« ,  als  blijkt  uit  !  of.  1 5 ,  8.  een  gerufte  en  vafte  woonplaetie  zou- 
IffTSd  ic  i  o,  ii.  2Chron.11, !  de  hebben,  als  eenvoorbeelt  en  ar- 
f;  Te  weten ,  zy  was  alzoo  na  de  \  beelding  der  hemelfche  vrede  enge- 
rébufitcn  ,  Kanaans  nakomelingen,  !  duurigegeiukzaligheir. 
tent  S  "van  Iofua  geheten, die d'ou-     Hieronymm én  anderen  wdlen&r» 
TrtoonLs  der  ftad ,  Jof.  15,  63.  van  hetHebreeu  ch woort /.r^datis, 
ta  en.en  dezelve.voor  dèkomfteder  ,  vrezen,  gefmeet  hebben ,  en  zou  dan, 
kinderen  lfraèlsin  het  Heilige  lant,  na  hunne  uitlegging,  Jerufalem  ei- 
b  ze S  ,  en  namaels ,  neftens  de  kin-  j  gentli  ck  vrezet  Salem  bedieden  ;  uit 
derenvanJuda,vredelijk,totaenDa-joorzake  het  eene  zeer  vafte  ftad 
vids tijden, een reex van  vijf hondert  was ,  en  hierom  by devyanden  maft 
en  v  iftien  jaren  ,  volgens  fchr.jven  |  gevreeft  worden  :  want  dewijl  deze 

bl.ikr uit  de  volgende  woorden:  Maer  1  genoemt,  zoo  nemen  zy  ,  dat  dezelve 
Tkinderen  luda  konden  de  lebnfiten,  daerna,door  dejebuliten.harebezit- 


inwonders  van  Ierufalem ,  niet  ver-  . 

driiven  ■  alzoo  wonden  de  lebnfiten  by  noemt  geworden  is;  dewijl  zy,om  ha- 
delrlnn  Iuda  te  Ierufalem.  M.  if>  re  vailigheit  en  fterkte,  denvyanden 
62  Desseliixuit7ud.i,xi.  Doch  de  fchrikmoftaenjagen. 
kinderen  Benjamins  hebben  de  lebufi- j    Andere  daer  en  tegen  gevoelen , dat 


ters 


of  door  andere ,  Ieru  falem  ge- 
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Ierufalem  zoo  veel  gezeic  is,a!s  lebus- 
falem,  beftaende  uit  de  twee  oude  na- 
men der  ftad  lebits  en  iW<?w;maer  dar, 
om  beter  klank  en  zoeter  geluits  hal- 
ve, de  ietter  R.  inS.  verandert,  en  de 
ftad  aldus  Ierufalem  genoemt  zy. 

Dan  die  verwerpt  en  wederfpreekt 
ViUapand,  met  te  zeggen ,  dat  de  ver- 
wifTelingvan  die  letteren  in  de  He- 
breeufche  tale  niet  gebruikelijk  is. 

By  Mactheus  wort  Jerufalemin  de 
Synfche  overzetting  Urülem  ge- 
noemt. 

Wanneer  nu  de naem Ierufalem  aen 
deftad.Wtóf  is  begonnen  gegeven  te 
worden,  kan  men  met  gene  zeker  of 
ge wisheit  zeggen  :  hoewel,  na  giffing 
te  fpreken ,  zulx  allereerft  gefchiet  is, 
wanneer  de  kinderen  Ifraëls  allereerft 
in  het  Heilige  Lant  gekomen  waren  : 
welke  gilling  ook  hierdooralleenlijk 
bewijftllijk  is  ,  dewijl  in  de  hiftorie 
van  Jofua  d'eerfte  gedachtenis  dezes 
naems  op  d'intrede  der  kinderen 
Ifraels  in  't  lant  Kanaan  gefchiet. 
Maer  de  Schrijver  denelven  boeks 
gedenkt ,  zoo  te  zeggen ,  door  een 
voortijdigheit,  dien  naem ,  als  of  hy 
wilde  zeggen,  dewelke  met  een  ande- 
re» naem  aen/ionts  is  begonnen  Jerufa- 
lem genoemt  te  worden. 

Maer  het  zy  met  den  tijt,  in  den 
welken  de  ftad  Jtbut  den  naem  van 
Jerujalem  bekomen  heeft, hoe 't  wil, 
altoos  dit  fchijnt  zekerlijk,  dat  na  Jo- 
fuas  tijden  beide  de  fteden  met  een  al- 
gemeenen  naem  van  Jerufalem  zijn 
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genoemt.  Zedert  dier  tijt  heeft  het 
woort  Ierufalem  eenen  uitgang  van 
het  tweefout  getal  bekomen,  en  is  ge- 
noemt Ierufchalajim ,  het  welke  nu  in 
de  Hebreeufche  gront-text  gelezen 
wort. 

Hegefippw  en  Eufebius ,  of  Eiipole- 
tnusby  Eufeb ius, houden  Jerufalem, 
dewijl  het  op  Griekfch  Hterofolyma 
overgezet  wort ,  voor  een  koppel- 
woortjdatuitGriekfchcnHebreeufch 
beftaet.  Te  weten,  Eufebius,  of  Eupo- 
lemris  by  Eufebius,  wil,  dat  Jerufalem 
of  Hierofolyma  zoo  veel  gezeidt  is, 
als  Hier  on  Solomons ,  dat  is,  tempel  Sa- 
lomons:  want  naerdien,zeid  hy,de  tem 


E  LANT. 

Ifodoïus  fchijnt  dit  zelffte  ts  ge-  Ub 
voelen ;  dewijl  hy  fchrijft,  dar  dieflad  Qt'i 
door  Salomon  Hierofolyma  genoemt 
zy ,  dat  zoo  veel  als  Jerofolomonia  ge- 
zeidt is. 

Doch  deze  bediedenis ,  oorfprong 
en  uitlegging  des  woorts  Jerujalem  , 
van  Eufebius  en  Ifodorus ,  verdienen, 
weinigh  geloofs ,  en  zijn  ongcrijmt  en 
beuzelzinnigh  :  naerdien  Jerufalem 
een  louter  en  zuiver  Hebreeufch 
woort  is:  daeren  boven  blijkt  uit  de 
boeken  van  Jofua  en  der  Rechteren, 
dat  deze  ftad  vele  eeuwen  voor  Salo- 
mons  tijden  Ierufalem  genoemt  zy,  of 
(gelijk  de  Grieken  vertalen)  Jerofo- 
lyma. 

Zoo Hegefippus gevoelt,  zouleru- 
falem  zoo  veel  gezeidt  zijn,  als  Hieron 
Solymon ,  dat  is ,  tempel  der  Solymiers  s 
dat  is,  Ierujalemmers:  want  door  de 
Solymiers  verftaet  hy  Jerufalemmers. 

Maer  ook  dit  gevoelen  van  Hege- 
fppus  heeft  weinigh  waerfchijneüjk* 
heit,  en  magh  met  recht  verworpen 
worden.  Want  Hegefippus  is  hier 
door  bedrogen  geworden,  dewijl 
hy  gemeent  heeft,  dat  deze  ftad  Je~ 
rufalem ,  dewelke  by  d'oude  Grieken 
naden  naem  Salem  gebroken  Solyma 
genoemt  geworden  is,daerna,  met 
het  byvoegen  van  den  Griekfchen 
naem  Hieron,  dat  is ,  tempel ,  Jerufa- 
lem of  Hierofolyma  zou  genoemt  zijn 
geworden. 

Jofephus  fchijnt  ook  met  Hegefip. 
pus  in  eenzelfde  gevoelen  te  zijn  ,en 
het  woort  Ierufalem  of  Hierofolyma 
een  zei  ven  oorfprong  toe  te  fch  rij- 
ven :  naerdien  hy  in  het  zevende  boek 
van  zijne  oorlogen  fchrijft:  dat  Mel- 
chifedek,  na  het  bouwen  des  tempels, 
de  ftad  Hierofolyma  noemde ,  dewelke 
tevore Solymagehetenwiert.  Doch  in 
zijn  eerfte  boek  van  de  Joodfche  ael- 
outheden  fchrijft  hy,  dat  de  nako- 
melingen Solyma  Hierofolyma  ge- 
noemt hebben,zonderaIdaerA/?/ir/&/« 
fedekte  noemen  ,ofachtop  den  tem- 
pel tenemen,  of  dien  eens  gedenken, 
Uitditfchrijven  van  Iofephus  wil- 
len eenigebefluiren  ,alsof  hy  Hterofo~ 
lyma  voor  een  half  Griekfch  koppel- 


vuur  tciiuair  orieKicn  Koppel- 
fcl,door  Salomon  tOerufakmgeJl,ght3\  woort  zou  gehouden  hebben,  en  dar. 
te  vore  Hieron  Solomons  op  Griekfch  ge-  \  het  zelvezou  t'zamen  aftelt  ziin  uit 
noemt  wiert ,  zoo  ts  eindelijk  ook  de  ftad  I  het  Griekfch  woort  Hieron,  dat  is,een 
zelve  na  den  tempel  Jeru/alem,gebro.  \  tempel ,  en  uit  Solyma,  d'oude  naem 
hen,  genoemt.  Rr  %  d 
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der  ftad  Ierufalcm  :  naerdicn  hy  zeidt ,  .  Anders  wort  Ienffa'em  ookby  d'Ara- 
dac  MüchifedeckM  het  bouwen  van  !  bierenen  Arabifchc  Schrijvers  gemep.e- 
HieronM  is,  den  tempende  ftad  Hiero.  !  lijk  geheten  Arf*  Almakdes^t  is  ei- 
/ÜMM'ganemt  had,  de  welke  te  voren  !  gentlijkgezadrA^r  heiligt ■plaet/e, 
^/geheten  was.   Quanfuis  als  of  j  of  desgeheilighden, of  halighdomsyn 


de  Kanaïiiten,  of  Hebreen ,  aen  hunne 
fteden  Griekfche  namen  zouden  gege 
ven  hebben 


|  dikwils  cok  BaühAlkods,  dat  is  ,  huis 
\  der  heiligheit, en  enkelijk  Alkods.  Al- 
j  Kods  of  Koudech,  gelijk  andere  fpellen, 


Doch  7<7/?»/&«J  zelf  fchijnt  op  eene  j  betekent  eigentlijk  heiligheit  of  zui. 
ir.      „::„„^0kn.i,t^n  !  -rnrheit.    De  Turken  noemen  Icruia- 


andere  plaetfe ,  in  zijn eerfte  boek  tegen 
Appio ,  dezen  oerfprong  en  uitlegging 


verheit.    De  Turken  noemen  Icrufa- 
i  lem  heden  *  Koudfcherif ,  en  anders, "Tl 
des  woorts  Hiero folyma  te  verwerpen :  I  dochmiflchien  gebtoken fKuzumoba-  b  A( 
dewijl  hy  uitdrukkelijk  fchrijfr ,  dat>«*of'  Kodsbarich  oï  Elkods  Imba-^ 
Hierofilyma ecnHcïxeeu{chwoott,cn  ,        of  Kuftm-bartch,  dat  is ,  heilige 


apud  Jo- 
feph.  I.  1. 
contr. 
.Appio. 


geen  Gr'iekfch,of  uit  Hebreeufch  en 
Griekfch  t'zamen  geftelt  is ,  en  iet  an- 
ders in  de  Hebreeufchc,  als  in  de  Griek- 
fche ta!e  betekent. 

Zeer  beuzelzinnigh  en  onkundigh 
lek  zeker  Griekfche  Hiftori-fchrijver 
Lifymachm  d'Alexandriner  den  cor- 
fprong  des  naems  Jcrufalem  uit,  hoewel 
onget  wijfeit  uit  een  byzondere  haet  en 
vyandfehap  tegen  de  Joden  :  Te  we- 
ten, deloden,  z.oodeez.  Schrijver  ver 


\flad. 

De  Schrift  vereert  en  verheerlijkt 
de  ftad  Jcrufalem  met  verfcheide  lof- 
!  redenen,eertijtelen,  toenamen  en  eigen- 
fchappen.  Zn  het  Hoge  Liet  6,4.wortzy 
genoemt  liefelijk  en  fierehfk ,  en  by  den 
bruidegom  geleken  :  en  hierom  by  den 
Pfalmift  peraet  der  landflreke  of 
fcaoon  van  gel/gent  heit  ,en  vreughdt 
desgantfehen  aerdbodems,  Pfal.  48, 3. 
ftad  van  volmaekte  fchoonheit,  een  vor- 


IC11,    aClUltt.ll,    l.UUUl.l.1.  v^l-    J  -  , 

haelt,  die  uit  Egypten  waren  vtrdre- 1  [lm  onder  de  landfchappen  geheten.  le- 


'ven ,  en  gedwongen  in  de  woeftijnen  te 
wijken ,  hadden  zich  ,  door  raet  van 


rem.  1,1.  Thren,i,  15 

Want  zywas  *  wel  ge  bouwt  ,b  zeer  „vi 
Mofis',  t'zamen  op  ëlgh  begeven  ,  en  en  zeer'fterk  Hierom  wort  zy  «I 
waren  vetrokken  ,  tot  datzyaen  onbe- 1  genoemt  dde  rotfe  der  vlakte :  uit  oor-  ,J 
bouwde  plaet [en  quanten ,  en  eindelijk  in  zake ,  voor  de  rotfe  een  effen  velt  gele-  ^ 
hetlant,  ludea  genoemt :  alwaer  zy  ,gen  was,  volgens  uitlegging  van  een 
zich  neer  joegen,  en  een  ftad ftighten,  en  ' " 
dezelve, vanwege  hetverwoeften  van 
landen ,  pionderen  en  roven  der  kerken 
op  wegh ,  Hiero fy la  noemden ,  het  welk 
eigentlijk  kerkroof  is  gezeidt.  Hoewel 
namaels  de  nakomelingen  dien  naem , 
om  de fchande  te  fchuuwen^hebben  ver- 
andert, en  de  ftad  Hierofolyma ,  en  zich 


Waer  over  Jerufalem  by  Ezechiel  en 
Jeremiasdoor  den  naem  veftinge  wort  Ezcc 
uitgedrukt.  Ezcch.  2x  ,  25.  Jerem.  ^ 
10, 17.  Dan.  1 1,}  r.  Zach  <?,  11.  Zy  13. 
wort  by  Jeremias  gencemt  de  grot  e ftad, 
c.  22  , 8.  want  zy  was  zeer  ruim  en  WT|,J 
volks ,  zoo  van  burgers  ,  poorters  en  'J 


zelfs  Hiero folymes  genoemt.  Welck  |  vreemdelingen,als  kooplieden  :  en  wort 
gevoelen  lofephus  te  recht  wederleit :  hierom  by  Ezechiel  de  poort  e  der  vel- 
met  te  zeggen ,  hoe  deez  Schrijver  ,uit  i  ken  geheten,  cap.  2(5, 2. 


een  onmatige  zucht  vanfchelden,  niet 
heeft  verftaen ,  dat  het  woort  Hierofoly- 
ma niet  het  zelffte  in  de  Joodfche  ,  als 
in  de  Griekfche  tale  betekent, 
ziet  Pag.  N  a  keizer  Eli  as  i_Adrianus  de  ftad , 
over  het  muiten  der  Joden ,  had  doen 
verwoeden  en  flechten ,  en  een  andere 
ftichten  ,wiertde  nieuw geftichte  ftad, 


Jerufalem  was  by  ouds  het  hof  der 
koningen  van  Juda ,  en  hooftftad  van 
geheel  Judea:  als  blijkt  uit  verfcheide 
Schriftuur-plaetfen. 

Desgelijx  ook  ten  tijde  der  Romei- 
nen, als  blijktuit  Matth.2,1,23. 

In  Ierufalem  was  de  rijx-ftoel  of  PÈ 
throon  des  tijk  geplant :  want  aldaer  had 


na 


uiui,»iui»vi.»."m«   I  ,      J  -'!<       n   1     cr  ■ 

zijnen  voornaem  ,  Elia  ,  en  ook  j  David  zijnen  z,etel  gettelt.  fc.lai.  29,  II 


Elia  Capitolia  genoemt  :  met  welken 
naem  Elia  zy  ook  by  Cicero  en  ver- 
fcheide Latijnfche  Schrijvers,  als  ook 
by  Elmacin  en  andere  Arabifche  Schrij- 
vers, gedaght  wort. 

I 


_Sam.  5,5.  1  Reg.^jii.  Hierom  wort 
zy  door  de  ftad  'Davids  bediet. 

Hierom  wort  zy  voortreffelijk  of  uit- 
ftekentheits  halve  enkelijk  een  ftad  ge- 
noemt, of  een  ftad  van  juda,  z  Chron. 
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2f328.  en  voor  het  rijk  der  Joden  ,  of  worden,  tot  aen  de  komfte  van  den  foef-  Llb  .  aj 
voorde  loden  ze  fsgenomen.  2  Reg.i+,jfia.t.zI.  Ten  welken  inzicht  Tertuh  M«f* 
i4.Zach.  9,  ia  Mich.  i,  i.Matth.  %s  5.  Üanus  Ierufalem  dc  moeder  des  gods- 
Ierufalem  was  een  ftad,,n  welke  de  by  |  dienfts  noemde :  want  God  haddeftad 
ccnkomftcn  co  vergaderingen  gefchie-  j  Ierufalem  uit  alle  de  (lammen  Ifracls 
den.  Amos  6,  r :  te  weten ,  om  burger-  :  gekooren , om  in  dezelve  zijnen  naem  te 
lijke  enjcerkehjke  zaken:  als  blijkt  uit  |  planten,  i  Reg.8, 16.  &c. 


I  Reg.  8.  iChr.28.  zChron^". &c. 

Macr  inzonderheit  gefchiede  te  Ie- 
rufalem vergaderingen ,  om  God  te  die- 
nen en  bidden.  Pfal.  84,8.  en  122,  4. 
Efai.  3  3 ,  20.  Jerem.  1  7,  26.  en  26 , 2.  en 
3 1,  6.  Thren.i,4..waeropEfaiasfchijnt 
te  zien,  cap.  2,  2,3.  en  Micha4,  'j1- 
W aer  om Jerufalem  door  den  toren  der 
kudde ,  dat  is,  vergader-plaetfe ,  wort 
bediet :  dewijl  het  volk,  om  Gode  te 
dienen,  aldaer  t'zamen  quam.  Want 
te  Jerufalem  quamen  dc  Joden  om  te 
bidden.  Joh.  12,20.  -Actor.8,27.  en 
24, 1 1 .  Waerop  Zacharias  zietcap.  8, 
21, 22. en  14, 16,  17:  als  ook  om  oifer- 
hande  tc  doen,  1  Reg.  12,27.2  Chron. 
11, 16.  Ezech.  36,38.  Zach.  14,  21. 
Het  zelffteistebefluiten  uitDeuter.33, 
1 9.  alwaer  door  den  bergh ,  Jerufalem 
of  Zionwort  verftaen. 

Desgelijx  quamen  de  Joden  of  Ifraë- 
Iiten,na  het  bouwen  des  tempels,  te  Je 


Ten  welken  einde  hy  den  tempel  in 
Ierufalem  beval  te  bouwen.  2  Chron. 
3>i.  en36.23.  Efdr.1,2.  3,8.  5,17, 
i7-o>f>i*.  7.1(1,17.  Pfalm 76,  3. 

Hierom  wort  gezeit  God  deze  Had 
gemaekt  te  hebben.  2  Reg.  19  ,  25. 
fc-fai.22,u.  37,27,  en  God  in  Jeru* 
falem  te  woonen.  1  Chron.  23  ,  27. 
Efdr.  1,3,4,  f-  2,68.  4,24.  f,2, 16. 
7>I5-.  Plal.  9,12.  137,21.  Zach.  2, 
10,11.  8,3:  of  in  den  tempel,  die  te 
Ierufalem  was. 

Hierover  wiert  God  ,  Godjerufa» 
/mxgenoemt.2  Chron. 32, 15?. Efdr, 
7.  '9- 

Hierom  wort  Ierufalem  bediet 
door  Alholiba  of  Oholiba,  E zee.  23,4. 
1  1,36,44  dat  isgezeit, mtjn  hutte  u in 
dezelve;  naerdien  de  tempel,  Gods- 
dienften  hetrijk.doorGodeingeftelr, 
na  het  afvallen  der  tien  Hammen,  in 
Ierufalem  gebleven  waren.  En  aldus 


ruialem  te  zamen  ,  om  het  vieren  der  :  wort  door  dezen  naem  het  rijk  der 


plechtclijke  feeften.  1  Keg.  12,  27. 
2  Chron.  30.  en  3  f.Thren.  1,4.  en  2, 6. 
Ezech.  36,38.  Aftor.  18,  21.  en  20, 
iój :  wacr  op  Zachanas  fchijnt  t'00- 
gen,  14,16,17,  18,19:  als,  byvoor- 
beelt :  des  Heilants  ouderen.  Luc.  2  , 
4.1,  42   en  zelf  Herodes  (^die  zich  ge 


loden  verftaen  :  wiens  hoofeftad  fer.il» 
falem  was.  Jerufalem  wort  ook  bete- 
kent door  het  huü  des  heïlighdoms 
derjoden.  2  Chron. 36, 17  ;  dewijlal- 
daer  de  tempel  gefticht  was. 

Van  gelijken  wort  Ierufalem  be- 
diet door  tl/Irtel ,  van  wegen  den  al- zie£  P** 
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Iictcenjodctczijn)  als  te  befpeuren  is1;  taer  des  tempels  ,  dewelke  ook  Ariel 
uit  Luc.  23.  7.  Knftus.  Joh.  2  ,  13, '  wortgenoemt.  Ezech. 43, 15, 16: uit 
23.  en 5-,  ï.cn  7, 10  :  de  Gahleers.  4,  oorzake  het  alseen  leeuw  de  branr- 
47:  Knftus  broederen.  7, 10:  veleon- ;  offers  verteerde:  want  A/ielis  Gods 
der  dc  Joden.  11, 55.  en  12, 12 :  de  Jo.  J  Leeuw  gezeit:  of  door  Ariel,  zoo  an- 
den,  die  verfpreit  onder  de  Grieken  dere  willen,  wort  Jerufalem  bediet, 
woonden,  y.  20.  deloden  uit  allevol-  1  van  wege hare fterkre.  Efai. 43,15, 16. 
ken.  A  &.  2 , 1 ,5 .  Hierom  wort  Ierufalem 
defiad  der  Rechtelijke  feeften,  hoogh 


tijden  of  byeenkomften  genoemt.  Efai. 
3  3 , 20,  en  by  Ezechiel  3  6, 3  8.  de  Hoogh- 
tijt  van  Jerufalem  gedaght. 

Ook  wiert  te  Ierufalem  d'algemeene 
,  vaftcn  gehouden.  2  Chron.  20,  4,  j-. 
Neh.  9, 1.  Ierem. 36, 6,9 :  want  Ierufa- 
lem was  de  plaetfe,daermenaenbidden 
•  mofte.2  Reg.  1 8, 2 2.  Pf.  68,50.  Efai.27, 
1  13.  en  36, 7.  Het  geen  de  loden  tegen 
1  de  Samaritanen  inbraghten.  Ioh.4, 10: 
:  te  weten,  dat  aldaer mofte  aengebeden 


Ten  aen  zien  van  God  te  Ierufalem 
;  aen  te  bidden,  wort  Ierufalem  door 
:  de/ladGods  bediet.  Pf.  46,  5.  48,2, 9. 
j  87,3.  Efai. 45-,  13.  6o,  14.  Dan. 9, 16. 
'  Of  door  dc  Jtad  des  groot  en  Konings 
CverftaGods}  Pfal.48, 3.  Mart.  5, 3  y. 
|  en  aldus  door  de  Itad ,  in  dewelke 
Gods  naem aengeroepen  wiert,  Ierem. 
25-, 29.  Dan. 9,  18, 19. 

Door  het  huü  of  plaetfe  Van  Gods 
Heilighdom.  Pf48,2.  Dan. 9, 16,20. 
!  en  1 1.  Abd.  16.  Of  door  den  bergh 
Gods :  of  door  het  krijgsheir  des  Hee- 
Rr  3  ren. 


P  A   L  E 

ren.  Zach.  3,  j :  door  Gods  voetbank. 
Thren.  %,  1:  te  weten,  dewijl  God 
gezeid  wiert  op  d'Arkedes  verbonts 
te  zitten,  en  in  den  tempel  of  Heiligh- 
dom,  en  in  de  ftad  Ierufalem  te  woo- 
nen. 

Door  Sion  des  Heiligen  Iftraéls.  Efa. 
6ó,  14  :  door  den  bergh  van  Sion. 
iReg.  19,31.  Efa.  37,32,  en  door 
ét  dochter  van  Sion  :  uitoorzakehet 
op  den  bergh  Sion  was  gelegen. 
Mich.  1,13. +,3, 13.Zach.ij  11.  en 
9,9.  Match. 2i3  p  Ioh. iz,  15-  :  of 
door  de  maeght  of  dochter  van  Sion. 
2Ïteg.  19,21.  Efai.  37,22.  Van  gelij- 
ke worden  de  vrouwen  vanlerufalem 
dochters  van  Sion  genoemt.  Cant.  3, 
11.  Efa.  3,10,17  :  gelijk  ook  de  bur- 
gers van  Ierufalem,  .scoKe»  vanZion. 
Thren.4,  %. 

Op  verfcheide andere  plaetfen  wort 
Sion  voor  de  ftad  Ierufalem  zelf  ge- 
nomen :  hoewel  dikwüs  tot  verkla- 
ring de  naem  Ierufalem  by  Sion  wort 
gevoeght,  als  Pf.  48. 

Ten  aenzien  van  den  dienft  Godes 
wort  Jerufalem  bediet  door  de  Heili- 
ge ftad.  Neh.  11,18.  Efai',43,2.  £2,1. 
Dan. 9,24.  Matth  4,  5.  27, 53.  Tot 
onderfcheit,  zoo  Hier  ony  mus  zeid,  van 
alle  de  fteden ,  dewelke  toen  den  afgo- 
den dienden  :  wantin  de2,e  alleen  was 
de  tempel  en  de  dienft  van  den  eenigen 
Goden  waren  Godsdienft.  Ookdunke 
het  niemant  vreemt,  voeght  hy  daer  by, 
dat,  na  des  Hcilants  overlijden ,  Jerufa- 
lem by  d'Evangeliften  ook  Heiligh  ge- 
noemt  is  geworden. 

Derhalve  wiert  Ierufalem  de  Heili- 
ge ftad  genoemt :  waer  op  Iohannes 
in  zijne  Openbaring  cap.  11,2,10.  en 
2.2, 19.  fchijnt  te  zien. 

En  aldus  wort  Ierufalem  door  den 
bergh  der  Heiligheit  bedietjerem.3 1, 
23.  Zach.  8,3:  als  ook  door  de  ftad  der 
waer  heit ,  dat  is ,  de  welke  God  ge  hei  - 
lighthad.  Zach.  33.  En  dienvolgens 
door  de  woonplaetfe  der  gerechtig- 
heit:  naerdien  in  dezelvede  ware  en 
rechtmatige  dienft:  Gods  geftelt  was. 

Alsook  door  het  dal  des  gezichts , 
Efai.  22,i)f:  uitoorzake  Godaldaer 


S  T  Y  N, 

1  door  zijne  profeten,  dieookZienders 
|  genoemt  wierden ,  en  in  Ierufalem  iii 
grote  menighte  waren ,  zijne  gezich- 
ten en  orakelen  plagh  t'openbaren. 

Ten  aenzien  van  den  dienft  Godes 
te  Ierufalem,  wort  gezeir,  dat  in  't  toe- 
komend de  naem  van  Ierufalem,  de 
welke  na  deBabylonifche  gevangke- 
nisweer  op  mofte  gebouwt  worden, 
Ezech.  48, 3  f ,  Jehovah Schammagh, 
dat  is,  de  He  ere  ü  aldaer,  zoude  gehe- 
ten worden.  Ten  zei  ven  einde  wort 
gezeid,  Ezech. 5, 4,  dat  God  Ierufa- 
lem in 't  middender  heidenen  geftelt 
hebbe,  opdatzy  hen  in  godsvrucht: 
zou  voorlichten :  en  hierom  was  Ie- 
rufalem 7,00  vermaert  en  gtè'ert.  Pfal. 

Ten  aenzien  van  den  dienft  Godes 
droegh  of  vertoonde  Ierufalem  het 
voorbeelt  der  kerke  :  en  wort  dien* 
volgens  door  het  zelve  de  ftrijdende 
kerkebediet.  Efai. 24, 2 3.  62,  1.  66, 
10,13.  Ierem.3,i7.Ioèl2,32.3,  16, 
17.Za1.l1. 12,2,  3. en  wijders :  te  weten, 
zoo  weldeloodfche.Pfal.  128,  y.  137, 
5,6.en  147, 2, 12. Ier.  ƒ  i,  50.  ïoël 3, 2, 
als  de  Kriftelijkc  kerke.  Zach.  8,  22.  de 
welke  genoemt  wort  Jerufalem,dat  bo' 
venü.  Galat.  4,  26  :  als  ook  hét  He- 
melfchj 'eruftalem ,  Heb.  12,  22. 

Desgelijks  wort  door  het  zelve  be- 
diet de  triomferende  kerke:  dewelke 
genaemt  wort  het  nieu  Jerujaiem. 
Apoc.  3,  ix.  21,2.  en  Heiligh  Jerufa- 
lem ,  nederdalende  uit  den  Hemel  van 
God.  21,2,10.  22, 19. 

Van  Jerufalem  moft  het  prediken 
des  Evangeliums  begonnen  worc'e.i. 
Efai.  2,  3.  Mich. 4,  3.  Luc.  24, 47.  Acï. 
1,8:  naerdien  den  loden  voornamelijk 
de  Meiïias  was  belooft. 

Om  de  godloosheiten  bedorventheit 
der  inwoonders  ,  wort  Ierufalem  So- 
doma  enGomorrhagenocmt ,  Efa  1,9, 
en  de  bloetftad,  Ezech.  24,  9,  om  ha- 
re afgoderije,  eene  hoere ,  Efa.  1,21. 
en  om  hare  guygelarye  ,  eene  guyge- 
larefte.  ?,  3.  Tacitus  noemt  Jerufalem 
eene  befaemde  ftad :  en  Jofephm  eene 
deurluchuge  ftad,  dewelke  by  alJemen- 
Jchen  bernght  vs. 
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Of    HEILIGE  LANT. 


Stant  en  gelegentheit  van  Jerufalem. 


TPVAeloude  ftad  Jerufalem  was  op  | 

bergen  gelegen,  die  de  Rabbinen 
en  Talmudiften  ten  getale  van  zeven 
ftellen  ;  hoewel  zonder  eenigh  be- 
wijs: maereigentlijk  wasdeftadmet 
den  tempel  op  drie  bergen  en  op  eenen 
heuvel  geftight ,  als ,  de  bergh  Siert , 
Akra  en  Mor  ia:  de  vierde  was  de  heu- 
vel Bezet  ha,en  een  andere  vijfde  Mil- 
Ztf,hoe  wel  die  flechts  een  gedeelte  van 
Sion  was.  Volgens  Ichrij  ven  van  Jofe- 
was  de  ftad  lerufalem metd'aen- 
gezichten  tegen  elkandre  over  op 
twee  heuvelen  of  bergen  gebouwt , 
die  dooreen  tuflchen gelegen  dal  af- 
gefcheiden  lagen. 

D'eene  heuvel  van  deze  twee,  Sion 
namelijk,  die  de  boven  ftad  begreep, 
was  veel  hoger,  en  verder  in  de  lengte 
uitgeftrekt,  en  wiert  door  David ,  uit 
oorzake  hy  zeer  fterk  gemaekt  was, 
het  kafteel  genoemt;  rmer  by  de  lo- 
den namaels  (ten  tijde  des  Zalighma- 
kers)  de  boven  ftad.  Maer  d'andere 
heuvel, die ^r^genoemt  wiert,  be- 
greep de  beneden  ftad ,  die  ter  we- 
der-zyde  fchuins  neer  liep.  Tegen 
over  dezen  heuvel  was  een  derde 
heuvel,  Moriah genoemt ,  die  lager 
als  Akra,  en  door  een  wijd  dal  van 
den  zeiven  afgefcheiden  was.  Doch 
wanneer  d'Asmoneërs  ofMachabeen 
regeerden,  hebben  zy  het  dal  met  aer- 
de  aengehooght,  naerdien  zy  den 
tempel ,  die  op  den  bergh  Moriah  ge- 
bouwt  was,  aen  de  ftad  wilden  doen 
raken,  en  maekten  den  kruin  van  A- 
kra  lager  ;  op  dat  de  tempel  boven 
dien  zou  uitfteken.  Dus  verre  lofe- 
mhuf. 

Of  de  bergh  Sion  aen  de  Noort-of 
Zuit-zyde  van  Jerufalem  gelegen 
was,  is  een  oud  gefchil,en  noch  heden 
onbeflecht. 

Licht/ooi  en  eenige  anderen  ftel- 
len den  bergh  Sion  aen  de  Noort-zy- 
de  der  ftad  lerufalem ,  inzonderheit 
op  fteun  der  woorden  Pfal.  48, 2.  Een 
vreughde  der  gantfcher  aerde  is  de 
bergh  Sion,  aen  de  zijde  van  't  Noor  de. 
Waer  op  Abe n  Ezra  en  Lyranu-s  voe- 
gen :  de  bergh  Sion  is  aen  de  Noort.zy- 
de,of  in  het  Noordergedeelte  vanleru- 
falem  gelegen. 


Van  gelijken  fchijnt  Efaias  den 
bergh  Sion  aen  de  JN  oort-zy  de  te  ftel- 
len, daerhyzeid :  Ik  zal  my  zetten  op 
den  bergh  der  t' zamenkomfte  ,  aen  de 
zijde  van  't  Noorde.  Wanneer  de 
profeet  Ezechiel  het  nieu  Jerufalem 
in  een  gezicht  befchouwt,zoo  zeidt  hy 
geftaente  hebben  op  eenen  zeer  ho- 
gen bergh,  neftens  den  welken  ,  als 
een  gebouw  der  ftad  tegen  't  Zuide 
was.  fczech.  4.0,  2.  Overwelke  plaet- 
fe  Kimchi  zeid  :  Deze  bergh  was  de 
bergh  des  tempels  :  want  de  tempel 
mos!  op  eenen  bergh  gejlicht  worden, 
als  te  vore :  en  de Jiad  lerufalem  was  na 
by  den  zeiven  ten  Zuiden.  Desgclijx 
fchrijft  Lyranus  tot  verklaring  over 
ditveirs,  uit  bericht  der  loden,  dat 
de  profeet  Ezechiel  cene  ftad  en  tem- 
pel  gezien  heeft:  en  dat  de  tempel  aen 
de  ÏNoort-zyde  ,  en  de  ftad  aen  de 
Zuit-zyde  was. 

De  gelegentheit  des  berghs  Sion  Licht- 
aendeNoortzyde  is  ook  op  verfchei- foot' 
de  plaetfenuit  Iofephus  niet  duifter- 
lijk  te  befpeuren.  Te  weten ,  des  ko- 
nings  hof,  het  huis  der  Asmoneërs 
of  Machabeen  ,  de  Xyflus  ,  de  to- 
rens Pfephinus  cn  Hippicus ,  en  an- 
dere plaetfen  waren,  volgens  Ichrij- 
ven  van  Iofephus,  in  de  boven-ftad  , 
(dewelke  een  en  dezelve  met  het  ka- 
fteel Davids  en  Sion  is)  aen  de  Noort- 
zyde  der  ftad  gelegen.  Dienvolgens 
was  ook  de  bergh  Sion  aen  de  Noort- 
zyde  der  ftad  Ierufalemj. 

Onder  andere  opwerpingen  zou 
men  hier  tegen  kunnen  inbrengen , 
dat  heden  een  heuvel  en  puinho- 
pen,onderden  naem  van  Sionen  Da- 
vids toren,  den  reizers  aen  de  Zuit- 
zyde  der  ftad  lerufalem  ,  vijfcigh  of 
zeftigh  treden  buiten  dezelve,  ge- 
toont  worden.  Waer  op  Lichtfoot 
tot  antwoort  geeft ,  dat  men  niet  alles 
voor  orakelen  moet  houden,  hetgeen 
van  degenen,  die  heden  die  phetfen 
te  lerufalem  toonen ,  gezeit  wort: 
naerdien  het  genoeghzaem  blijkelijk 
is,  dat  zy  in  vele  andere  dingen  do- 
len, cn  in  dit  ftuk  zich  meer  op  gewin, 
als  op  wacrheit  leggen. 

Dan  meeft  alle  andere  Schrijvers 
ftellen  met  grore  waerfchijnehjkheit 

den 


Vilbp. 
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den  bergh  Sion  aen  dc  Zuid-zyde  der 
ftad. 

De  naemSionis,nahet  wederkee- 
ren  der  loden  uit  de  Baby  lonifche  ge- 
vangkenis,uit  de  gewoonte  geraekt : 
cnwiert  zedert  doorgaensde  boven- 
ftad  genoemt :  alsblijktuit  het  fchnj- 
ven  van  Iofephus. 

De  geheele  bergh  Zion  ftrektc  in 
de  breete,van 't  Zuidena't  Noorde, 
tot  twee  duizent  ellen;  cnlaghinde 
lengte,  van  't  Wede  na 't  Oofte,  tot 
vier  duizent  ellen  uit  geftreckt.  De 
geheele  ftad,  in  tegendeel  ,ftrekte  in 
de  lengte,  van  't  Zuide  na  't  Noor- 
de,  en  in  de  brete  van't  Wefte  na't 
Oofte. 

Dewijl  nu  by  ouds  het  een  gedeel- 
te der  ftad  op  den  bergh  Sion  geftight 
lagh,  zoo  blijkt  daeruit,  dat  hy  niet 
buiten,  maer  binnen  demuuren  der 
ftad  gelegen  was.  Maer  heden  leit  het 
een  gedeelte  des  berghs  Sions  binnen, 
en  het  ander  buiten  de  ftad  :  alhoe- 
wel het  buirenfte  gedeelte  tegen- 
woord  igh  flechtsgemenelijk  de  bergh 
Sion  genoemt  werdt :  te  weten,  de 
Zuider  voorftad  der  ftad  Ierufalem , 
alwaer  heden  de  graflieden  der  Kri- 
ftenen  en  andere  gebouwen  zijn  , 
wort  heden  door  den  naem  van  Sion 
verftaen. 

Op  den  top  of  kruin  van  dezen 
bergh  Sion  hebben  de  Iebufiten  aller- 
eerft  een  fterk  kafteel /burgh  of  ve- 
fting|doen  bouwen,  en  met  hoge  en 
fterke  muuren,  poorten  en  torens  om- 
ringen :  het  welk  hierom  de  burgh 
^««2  Sam.  5,  1  Chron.  11, £.by  hen 
genoemt  wiert. 

Maer  wanneer  David  dezen  burgh 
verovert, en  de  Iebufiten  daeruit  ver- 
dreven  had,  zoo  deed  hy  de  muuren 
van  dezen  burgh ,  rontom ,  en  poor- 
ten en  toorens  veel  fterker  maken ,  en 
de  vlakte  des  berghs  in  ftratenen  wij-  j 
ken  affteken,  en  maekte  aldaerden. 
gantfehen  fijt  zijner  regeering  zijne 
woon-plaetfe.  Iofeph  Anüq.  Iib.  7,  3. 
Voorts  wiert  dezelve  burgh, door  Da- 
vid ,  de  ftad  Davids,  1  Sam.  5-,  9. 
1  Reg 8,1. 1  Chr.iijf.  2  Chron. 5,2. 
en, zoo  dezelve  /ö/^/^/jfchrijft,om  j 
zijne  fterkte,  ook  het  kafteel 'Davids 
genoemt.  Iofeph.  Antiq.lib.  7.  c.  3. 
maernamaels  by  de  loden  de  boven- 
ftad ,  ofeigcnthjk  de  boven-merkt ge-  j 
heten.  I 


T  Y  n; 

In  dezelve  ftadDavids,  naer  men 
zeidt,  deed  David  een  paleis, en  huis 
van  cederen-hout,  en  een  koninglij- 
ken throon  ftichten:  waer  toe  koning 
Hieram  hem 't  cederen-hout ,  metfe- 
laers  en  timmerluiden  verfchafte. 
2  Sam  f,  11.  1  Chron.  14, 1.  Iofeph. 
Iib.  7.  Antiq.  3.  Hoewel  de  Schrift 
noch  Iofephus  niet  uitdrukkelijk  de 
eigentlijke  plaetfe  noemt ■  maer  Jofe- 
phuslchrijft  alleenlijk,  dat  David  een 
koninglijk  huis  te  Ierufalem  deed  bou- 
wen. David  deed  ook  het  bovenfte ge- 
deelte der  ftad ,  en  den  burgh ,  die  in 
dezelve  geftight  was,  in  een  eenigh 
lichaem  trekken  ,  en  beval  Ioab  dac 
met  muuren  t'omringen.  Iofeph.  An- 
tiq. Iib.  7.C.  3.  In  dit  kafteel  hebben 
namaels  David  en  andere  koningen 
van  ludagewoont ,  en  dat  tot  de  njx- 
zetel  gebruikt.  Hier  over  wiert  het  al- 
tij  t  met  een  fterke  knjgs-bezetting 
bewaert. 

Mello  of  Millo  was  eigentlijk  een  ^ 
gedeelte  of  kleine  en  lage  heuvel,  aen 
de  Weft-zyde  des  berghs  Sion  gele- 
gen, alsinzonderheituit  2  Sam.  5,9. 
re  befluiten  is :  alwaer  Millo  by  de  ftad 
Davidsof  Sion  geftelt  wort :  want  al- 
daer  leeft  men,  dat  David  in  den  burg 
woonde, en  dien  Davids  ftad  noemde, 
en  rontom  van  Millo  afbouwde,  en 
binnenwaerts.  Van  gelijken  leeft  men 
2  Chron.  32,5-,  dat  koning  Hizkia 
Millo  in  de  ftad  Davids  verfterkte. 
Wanneer  derhalvcgezeit  wort,  dac 
David  Millo  en  binnenwaerts  ge- 
bouwt  hebbe,  zoo  is  het  even  2,00 
veel ,  als  of  hy  gezeidt  had  ,  hy  heefc 
van  de  buitenfte  zyde  Sions  af  ge- 
bouwt,  dewelke  Millo  wort  genoemt, 
binnenwaerts  na  het  kafteel  toe.  Het 
overige  der  ftad  heeft  Ioab  doen  her- 
bouwen. 1  Chron.  11,  8. 

De  meefte  houden  Millo  voor  het 
dal,  dat  tuftchen  Sion  en  Akra  lagh,en 
by  Jofephus  op  Griekfch  Tharanx 
Tyropeou ,  dat  is ,  dal  der  kaes kopers, 
wort  genoemt.  Kimchi  en  andere 
verftaen  by  2  Sam.  5.  door  Millo  een 
plaetfe,  tot  lantdagen  en  by  een  kom- 
ften  gefchikt. 

De  bergh  Akra  begreep  het  Noor- 
der gedeelte, en  lagh  na't  Oolle  cn  ' 
Wcfte  uirgeftrekt,  en  zagh  recht  te- 
gen over  Sion  ;  maer  was  lager  dan 
dien.  Tuftchen  beide  lagh  een  diep 

dal, 


Zie 


Be 
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dal ,  dat  hen  van  mallcandren  fcheide, 
en  dicht  met  huizen  bebouwt  was. 

Wijders, dcez  bergh  Akra  was  we- 
der in  een  beneden  gedeelte  onderfebci- 
den  ,  alwacr  de  nieuwe  ftad,  Canopolis 
in  't  Griekfch  genocmt ,  was ,  en  in 
een  boven  gedeelte,  dat  meer  na't  Noor- 
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ve,  en  wat  des  meer  zy,  hier  laten  vol- 
gen. 

Sion  ,  of  gelijck  andere  fpelden ,  Tsi-  &*gh 
on,  wort  byeenigen  van  het  Hebreeufch  vX- 
woort  Tsija  gefmeet,  dat  drooghte  ofPan<i- 
dorhejt  bediet ,  en  dienvolgens  in  een  Fullcr' 
anderen  zin  genomen  ,  en  ttc&hogeoï 


de  en  Wefte  lagh :  ahvaer  d'oude  ftad  \  verheve  plaetfe  uilgelcit:  na  de  welke 


van  Salem  of  Ahkhi[edekwas. 

Ook  was'er  een  vierde  heuvel ,  Be- 
zet ha  genoemt,  ten  Noorde  tegen  over 
■  den  toren  Antonia  gelegen ,  en  van  den 
zeiven  door  zeer  diepe  grachten  afge 


gene  waterfcheuten  kunnen  opgeleit 
worden  ;  maer  die  regen  uit  de  lucht 
verwachten  moet:  gelijk  de  bergh  Sion 
een  der  hooghfte  bergen  was  ,  die  om 
en  by  hem  geleden  waren.  Anderen  leg- 


lcneiden.  Deczheuvelwas  dehooghfte  gen  Sion  niet  ongerijmt  eenen  wacht- 
van  allen  -toren  uit  :  naerdien  het  Hcbreeufch 

Bezetha,  of  eigentlijk  Beza  Chad-  I  woort  dar  grote  over  een  ko- 

^.worteigentlijk  alzoo  inde  Syrifche  '  ming  met  Sion  heef. ,  bylerenu'as->r,x 
of  V jnt-tale  genoemt ,  en  is  zoo  veel  ge- j  door  Hier ony mus  een  wacht-toren  vet- 
zeidt,als  WÉwe  ftad  ,  en  was  in  dien  '  taeltwort. 


zeiven  zin  op  Grickfch  Canopolis  ge- 
noemt. 

>•  Elders  fchijnt  Iofephus  Bezetha  en 
de  nieuwe  ftad  van  elkandre  t'onder- 
fcheiden :  want  fprekende  van  Ce/iim, 
zeidt  hy ,  Ceftitu  quam  en  verbrande 


De  bergh  Sion  wort  in  de  Schrift 
met  verfcheide  lofredenen  en  eertijte- 
len  befchonken ,  cn  in  verfcheide  betc- 
keniflen  genomen.  Sion  wort  genoemt 
de  bergh  des  Heer  en  Efa.  2,  2.Mich. 
4,  x.  en  de  Heilige  bergh  Gods,  of  'bergh 


_  ,        '  v.,,  kjuus,  uit/ergo 

Bezetha,  alzoo  genoemt,  en  de  nieuwe'  der  Heiligheyt  Gods  ,Pfal.2 ,6  4.-"  2 
ftad.  1.0.  „     .'  *5 '  3* 

Bezetha  wort  by  eenigen  voor  het 
bovenfte  gedeelte  van  Akra  gehouden ; 


hoewel  het  veel  meer  het  onderfte  ge 
deelte  was  ,  dat  van  na  by  den  bergh 
Moria  ten  Noorden  omringde. 

De  bergh  Moria  lagh  tuflehen  Akra 
en  Sion,  na  'c  Oofte ,  en  was  met  beide 
by  na  beftuuwten  omringt ,  en  lager  als 
.  alle  d'anderen:  te  weten,  de  gehcele  ftad 
omringde  tooneelswijs  den  tempel, en 
dienvolgens  den  bergh  XMoria ,  op 
;-  wiens  gevlakten  vierkanten  kruin  de 
tempel  geftight  was :  aen  d'eene  zijde 
lagh  de  bergh  Sion,  aen  d'andcre  Akra, 
en  van  achteren  Bezetha:  uitgezeitaen 
die  zijde  des  tempels,  de  welke  ten  Oo- 
ften  nahet  dal  en  beke  Kedron  en  Olijf- 
i  bergh  zagh. 

De  bergh  Moria  lagh  door  zeer  die- 
pe dalen,  inzonderheit  ten  Zuide  en 
Oofte ,  van  die  bergen  afgefcheiden. 
Waeromvanden  tempel  af,  na  beide 
fteden,  daer  het  dal  na  Sion  toe  dieper 
was,  een  brugh  gef!agen,of  trappen, 
tot  op  en  afgang,  langs  den  rugh  dei- 
bergen  gemaekt  waren" 

Naden  ftant  cn  gelegentheit  der  ber- 
gen ,  op  de  welke  d'aeloude  ftad  I  crufa- 
lem  geftight  was,  ten  toone  geftelt  re 
hebben,  zullen  wy  de  benaming  der  zei- 


I  483  2-95>3  9-Ioël.  2,3, 13. Ezech.  17,23. 
I  20, 40.  Want  het  is  in  de  Schrift  zeer 
gemein ,  cn  eene  gevvonelijke  wijze  van 
fpreken  onder  de  Hebreen ,  wanneer  zy 
iet,  dat  in  den  hooghften  tra  p  uitftekend 
is,'tzy  goet  ofquaet,  willen  uitdruk- 
ken, den  naem  God  of  Heer  daer  by  te 
voegen : als  de  bergen  Gods ,  Pfal.  3 y,7, 
en  de  federen  Gods ,  Pfal.  97, 1 .  waer 
mee  zoo  veel  wil  gezeidt  worden ,  als 
hoge,  lofrijke,  uitftekende  en  luftige 
cederen. 

In  dien  zin  en  op  eene  zetve  wijze 
Ieeftmen  2  Sam.  18,  9.  De  booze  Geefï 
Gods  wiert  over  Saul  veirdigh ,  dat  is 
te  zeggen ,  d'allcrboofte  ,en  die  d'aller- 
bequaemfte  was,  om  Saul  te  plagen. 

Weshalve ,  wanneer  Sion  de  bergh 
Gods  genoemt  wort,zoo  wil  de  Schrift, 
door  die  wijze  van  fpreken,  den  aller- 
uitftekenften  en  heerlijkften  bergh  te 
kennen  geven. 

Hy  wort  ook  de  bergh  der  hooghte 
Ifraels>o( hooge  bergh  genoemt.  Ezec. 
17,  X3 .  20,40  :  naerdien  hy  de  hooghfte 
van  allen  was,  daer  op  Jerufalem  ge- 
ftight lagh. 

De  bergh  Sion,  uit  oorzake  op  den 
zclven  d'arke  door  David  geftelt  was, 
2Sam.f,i7.  1  Chron.  15,1,3,12. 16, 
zChron.  8,11.  wort  gezeidt  van 
Ss  God 
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God  bemint  cn  uitverkoren  te  zijn: 
Pfal  28,68.  vergeleken  by  8  7 .  te  weten, 
totemcwoonplaetfe.6%,  17.  En  hierom 
wort  Godgezcitre  zitten  en  woonen  m 

#0»,  Pfal.  9,  **>  of°P  ^ 
74,1.  Efai.  8, 18.  Ioël3, 17,21.  En  al- 
dus wort  de  woonftede  of  woonplaetie 
Gods  gezeit  op  Sion  te  zijn.  Pf.  76,  j. 
122,13.  Eindelijk  wordt  Sion  voor  de 
woonplaetfe  Gods  geftelt.  Pfal.  14,  7- 

a°Sk)n  wort  op  verfcheideplaetfen  in 
de  Schrift  voor  de  ftad  Jerufalem  zelve 
genomen :  als  Pf.  48, 13. 87, 2. 102,14, 

17.22.  110,2.  i3x.13.133>  3-  I37'  *■ 
(vergeleken  met  5 .)  Eiai.  2 ,34,3.10,12, 
24,32.  30,19.  33,10.37,10.4.0,5». 
5 1, 1 1 . 64. 10.  Jercm.  4>  6.  9,  ]9;  *+> 
19.26,18.30,17.  3 1,6. 5 1,14-  Thren. 
1,4.  2, Ó,8,i5,  18.4,2,11.  5,11. 
Ioël2,i,i5.Amos6,i.Mich.3,io,i2. 

4,, 7,  io.Sophon.  3,6.  Zach.1,14, 17. 
8^2,3.  En  aldus  wort Ierufalem  bediet 
door  Sion  des  Heiligen  Ifraels.  Efai.öo, 
i4.  Door  den  bergh  Sions.  2Reg.  19, 
si.  Efai.37,  32.  Door  de  dochter Sions, 
("dewijl  zy  den  bergh  Sions  onderwor- 
pen was.)  Mich.  1,13.  4,8,13.  Zach_ 
2,io.9,9.Matth.2i,5.Ioh.  1-2, 15 :  of 
door  de  maeght  der  dochter  Sions , 
2Reg.  19,  xi.  Efai.37,  22.  Desgelijx 
worden   de  Ierufalemmer  vrouwen 
dochteren  Sions  genoemt.  Cant.  3,11. 
Efai  5,16,17:  gelijk  ook  de  Ierufalem- 
mer burgers  zonen  Sions.  Thren.  4,  2. 
Doch  op  vele  plaetfen  worden  Sion 
ViUap'    en  Ierufalem  t'effens  of  neffens  malkan- 
deren gedacht,  als  of  zy  fchijneneenigh 
onderfcheid  tulTchen  beide  te  willen 
aenwijzen :  hoewel  het  flechts  een  her- 
haling van  een  zelve  zake  is ,  tot  meer- 
der nadruk  en  verklaring:  want  op  die 
plaetfe  wort  door  beide  een  'en  het  zelve 
Ierufalem  verftaen  :  het  welk  anders 
Sion ,  na  deffelfs  voomaemftc  gedeelte, 
genoemt  wort :  of,  het  geen  bewijfhjker 
is ,  dewijl  alle  de  heuvelen  van  Ierufa- 
lem met  dien  naem  in  de  Schrift  dik- 
wils  genoemt  worden. 
Qa'ites      Maer  wanneer  eenige  verklaring  by 
liM  c.i.       WOort  Sion  geftelt,  of  onderfcheit 
tegen  Jerufalem  te  kennen  gegeven 
wort ,  dan  betekent  Sion  dat  gedeelte 
van  Ierufalem ,  welk  het  bovenfte  ge- 
deelte of  bovenfte  ftad  genoemt  wort  : 
alwaer  het  fterkfte  kafteel  en  huis  der 
koningen  van  Iuda  was;  gelijk  met  den 
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naem  van  Ierufalem  het  overige  der  be- 
neden of  onder-ftad  verftaen  wort:  als 
by  Micha  3  ,  10.  Bouwende  Sion  met 
bloet, en  Jerufalem  met  cnr echt xnf  12. 
Om  uwent  wille  zal  Sion  als  een  akker 
Ztfheght  worden,  en  Jerufalem  zal  t  ot 
fteenhopen  worden  ,  en  de  bergh  des 
tempels  tot  de  hooghte  eenes  huis :  en 
Zachar.1,14.  Ik  pier  over  Jerufalem 
en  Sion  meteen  grot  en  y  ver.  Op  deze 
plaetfen  wort  Ierufalem  voor  de  bene- 
den-ftad,  en  Sion  voor  de  boven-ftad  by 
d'uitleggers  genomen. 

Sion  wortby  wijle  voorden  tempel  van 
Ierufalem  zelf  genomen ,  die  door  Sion 
bedietwort,  als  Pfal.  137, 3.  lerem-  jr, 
10,  of  door  den  bergh  Sions.  Efai.  18,7. 
Thren.  5, 18. 

xAkra ,  zoo  men  het  voor  een  $x 
Grickfchwoort,  en  vooreenen  gemce- 
nen  naem  wil  houden ,  bediet  een  burgh  W 
of  kafteel ,  kruin  of  top  des  berghs  ,  en 
kaep  of  uithoek ,  en  het  opperfte  en 
hooghftevan  ecnigh  ding.  , 

Andere  houden  pavoor  een  eigen 
naem,  en  voor  een Hebrecufch woort, 
en  leggen  het  te  gemoet  doen  komen  uit,  I 
gelijk°het  woort  Hakra  indien  zin,  j 
Genef.  24, 12.  genomen  wort  :  te  we-  j 
ten,  deez  burgh  zou  alzoo  genoemt  | 
zijn,  naerdien  Cfrlelchifedek,  koning 
van  &?fcw,Abraham,nahetverflaènder  ■  | 
Oofterfche  koningen  ,  op  den  zeiven  1 
ontmoet  was.  Genef.  14,28. 

Maer  eigentlijk  is  >ylkra  een  Syrifch  B< 
woort  ,  en  van  Hakra  gefmeet ,  het  1 
!  welk  een  kafteel  of  vefting  bediet.  Hier 
I  over  lee&men'm  Jonathan,  [leden  Ha. 
I  kra  ,  dat  is  ;  der  fterking  of  gefterkte.  1 
Deut.  3,5-:  en  in  de  Chaldecufche  uit- 
breiding 2  Sam.  2 , 7.  Hakra  van  Sion, 
dat  is,  kafteel  van  Sion,  en  cap.  7,9.  Da- 
vid  woonde  in  Hakra, dat  is  in  't  kafteel. 

De  Grieken  fchijnen  zich  dezen 
naem  als  eigen  gemaekt  te  hebben  :  hoe- 
!  wel  7-y  Akra ,  met  het  uitlaten  van  de 
voorde  letter  H,gezeit  hebben, als  blijkt 
uit  1  Mach.  r,  3  f .  En  zy  bouwden  de 
JladT)avids  meteen  groot  en  en  v  aften 
!  muur  en fterke  torens:  en  dezelve  wiert 
hen  tot  een  Akra ,  dat  is,  kafteel.  Des 
onaengez-ien  onderfcheit^ö/fy^  kA- 
kra  in  dier  wijze  en  zoodanigh,  dat, 
volgens  zijn  fchrijven  ,  dopper  ftad  in 
de  ftad  Davids,  en  de  beneden-ftadop 
Akra  gelegen  was. 
De  bergh,  op  den  welken  de  tempel  & 

des re' 
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•ts   des  Heeren  door  Salomon  gebouwt 

*  wiert,  was  ccrtijts  eigcntlijk  de  berg  Mo- 
rin of  Morijah  genoemt :  als  blijkt  uit  2 
Par.- 3 ,  i,daer gezeidt woiv.En Salomon 
begon  hit  huis  des  Heeren  in  Jerufalem 
op  den  bergb  Moria  te  bouwen ,  die  zij- 
nen vader  T>avidgetoont  was. 

Bib.     Van  dien  bergh  heeft  namaels  de  gc- 

y-  heele  berghachtigc  rontom  gelegen 
lantftreke ,  waer  op  Jerufalem  gebouw: 
is,  haren  naem bekomen:  zulx  zyook 
hetlant  van  Morijah  genoemt  wiert. 

De  Godsgcleerden ,  inzonderheit  de 
Hebreen, verfchillen  wonderlijk  in  het 
0_opfpeuren  van  den  f  oorfprong-reden 
a  des  naems  Morijah.  Eenigen  fmeden 
den  naem  Morijah  uit  het  Hebreeufch 
woort  Mar,  dat  Myrrhe  bediet:  als  of 
de  lantftreke  van  Jerufalem  in  aeloudc 

9  tijden  rijkelijk  Myrrhe  zou  voorgebragt 
hebben:inzonderheitop  fteun  der  woon- 
den Cant.  4. ,  6  :  hoewel  die  woorden 
flechts  by  gelijkenis  gefproken  zijn :  ge- 
lijk het  gantfche  Hcge-liedt  in  dien  zin 
gefchreven  is . 

In  de  Chaldecufche  vertaling  is  het 
woort  Morijah,  Genef.  2Z,  2,  Gods. 
dienH  overgezet. 

Hieronymus  en  de  tzeventigh  ovcr- 

:  zetters  vertalen  het  woort  Morijah 
hoogh  :  Aquila ,  volgens  fchrijven  van 
den  zei  ven  Hieronymus,  helder  of 

Ij  klair  ,Symmachus,  des  gezicht s.  Dcs- 
gelijx  leit  Beda  Morijah  gezicht  of 
des  gezicht s ,  oïverlichtend  of  klaer- 

\    fchijnendzny  er  helder  endmt. 

Andere  fmeden  het  woort  Morijah 
•van  het  Hebreeufch  woort  Trah ,  dat 
•vreze  of  eigentlijk  Godsvrucht ,  of 
•vreze  des  Heeren  of  Godsdienst  bete- 
kenden zijnen  oorfprong  van  het  woort 
Jare ,  dat  is ,  vreze ,  heeft :  gelijk  ook 
deChaldeeufche  vertaelder  het  woort 
Morijah  in  dien  zeiven  zin  heeft  over- 
gezet. "Weshalve  indien  het  woort 
Moriah  van  het  woort  Trah  af  te  lei- 
den is,xoo  zal  het  eene  plaetfe  bedieden, 
dewelke  tot  den  goddelijken  dienftge- 
fchiktis:  eensdeels  om  de  Goddelijke 
weldaden ,  die  aldaer  door  God  aen  A- 
braham ,  over  de  vry  willige  aenbieding 
van  hetflachten  zijns  zoons,en  over  het 
opofferen  des  rams ,  bewezen  zijn  •,  en 
ten  anderen,  om  den  tempel ,  die  aldaer 
door  Salomon  gebouwt  was  :  als  ook 
van  wegen  den  Godsdienft,  dewelke 
aldaer  door  de  loden  aen  Gode  bewe- 
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zen  wiert  :  maer  het  geen  'tvoornaem* 
fte  is ,  om  dekomfte des  Heilants  in  dien 
zeiven  tempel ,  tot  vergroting  vand'al- 
lergrootfte  gloryc  van  dien. 

Doch  men  zou  de  plaetfe  des  berghs 
ook  de  vreze  des  Heeren  of  Gods- 
vrucht mogen  noemen,  van  wegen  het 
antwoort  des  Heeren  tot  Abraham :  die 
zeide  :  Nu  weet  ik ,  dat  ghy  de  Heere 
vreeïl.  Gen.zxy.  12.  Dies  de  plaetfe, 
op  de  welke  allermeeft,  volgens  Gods 
getuigenis  zelf,  vreze,  dienfteneerbie- 
digheit  Gods  in  Abraham  uitmunte , 
met  recht  alzoo  genoemt  wiert. 

De  meeften  leiden  niet  ongerijmt  het 
woort  Moria  of  Morijah  van  het  He- 
breeufch woort  Raah  af,  dat  gezeidt  is, 
hy  heeft  gezien.  Welke  vertaling ,  uit- 
legging en  oorfprong-rede  des  woorts 
Ciïlorijah  wonder  wel  op  Haaks  vrage 
flaet,  waer  het  offer  was,  en  op  Abra- 
hams antwoort  tot  hem  ,  de  Heere  zal 
het  vtrzienfehovah  Ierab.GeYyk  ook 
de  Heer  Abraham  van  eenenram  tot  een 
flaght-offer  in  Ifaaks  plaetfe  verzagh. 
Dewijl  dan  de  Heer  in  der  daet  had 
vervult,'tgeen  Abraham  onbewuft  had 
gezei  t ,  de  Heer  zal  het  verzien ,  en  de 
Heer  zoo  wonderlijkzulke  verfchillen- 
de dingen  had  verzien  en  vereffent:  te 
weten,  dat  Abraham  offerde  :  de  zoon 
zich  ten  offer  bood,  en  de  Heer  hen  bei- 
de aengenaemlijkontfing:  en  nochtans 
hierom  de  vader  van  zijnen  zoon ,  noch 
de  Heer  van  den  flaght-offer,  of  het 
flaght-offer  van 't  leven  berooft  wiert, 
zoo  heeft  Abraham  wel  en  vryelij  k  mo- 
gen zeggen :  Deez  bergh  zy  dan  tot  een 
tijtel,  en  malle  eeuwen  tot  een  gedenk- 
teken, en  dat  hywerde  genaemt  Mori- 
jah^jehovahjerah,  d  at  is ,  de  Heere 
1  zal  het  ver  zien  :  gelijk  hy  ook  te  recht 
;  Morijah,  dat  is  ,  vreze  of 'Godsvrucht 
j  kan  genoemt  worden, 
j     Men  vindt'cr ,  dieden  oorfprong  des 
,;  wcorts  Moria ,  op  't  Hebreeufch  woort 
Jore  of  More  brengen :  het  welk  leeraer 
|  oileere  en  onderwijzing  betekent. 
I     De  Hebreen  daer  en  tegen  houden 
'  CMorijah  vooreen  koppel- woort,  en 
ftellcn  het  uit  More  en  fa/ne  zamen, 
en  vertalen  hetleeredes  Heeren:  te  we- 
ten More  ,gehjk  gezeit  is,bediet  Heere,  en 
Jah  is  een  der  eigenthjkfte  en  goddelij- 
ke namen,  die  by  verkorting  ukfeho- 
vah  gefmeet  is ,  en  een  en  he°t  zelfde  be- 
deit. 
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Zoo  men  deRabbincn  geloven  magh, 
wiert  dcezbergh  de  Ure  des  Heer  en  ge- 
ncemt ,  uit  oor  zake  op  den  zeiven  door 
Salomon  den  tempel  gefticht  was:  in 
den  welk  het  Debir  of  aenfpraek-plaet- 
fe  of  vraegb-baek  was ;  wacr  in  Gods 
orakelen,  onderwij  zing  en  leere  gehoort 
wierden:  of  liever  ,  zoo  Villa?  and  ge- 
voe!t,dewijl  devoortreflijke  leere  Gods 
op  dien  bergh  gefchict  was  :  naerdien 
Abraham  op  dien  bergh  het  einde  dei- 
wet  of  leere  der  profeten ,  en  alle  d'ora- 
kelcn,  namelijk  Jefus  Chriftus,  en  het 
geheimenis  zijns  kruis  gezien  heeft. 
/  In 't  kort:  de  bergh  CHoria,  vol- 
'  gens  fehrijven  van  eenige  Rabbinen , 
wiert  alzoo  genoemt :  dewijl  van  daer 
onderwijzing  aen  Ifraël  quam  :  of  de- 
wijl van  daer  vreze  aen  den  volken  der 
wereltquam. 

Naer  luidt  van  eene  oude  en  inge- 
wortelde overlevcringonderde  Rabbi- 
nen,  was  de  plaetfe ,  alwaer  David  een 
altaer  op  het  erf  van  Aravna,oï  bergh 
Mor  ij  a  ftighte  ,dc  zelve ,  alwaer  Abra- 
ham zijnen  altaer  ftighte ,  op  den  wel- 
ken hy  zijnen  zoon  Ifaak  bond :  alwaer 
Noach  zijn  altaer  ftighte  ,  wanneer  hy 
uit  d'arke  trad  :  desgelijx  was  aldaer 
d'altaer  opgerecht ,  op  denwelken  Kaïn 
eh  Abel  offerhande  deden .  Ook  zou  A- 
dam  aldaer  offerhande  hebben  gedaen  , 
wanneer  hygefchapen  wiert.  Van  ge- 
lijken volght  Jofèphus  ook  d' overleve- 
ring, 

de  welke  hout,  dat  Abraham  op 
den  zeiven  bergh  zou  beftaen  hebben 
zijnen  zoon  Gode  op  t'offeren ,  op  den 
welken  namaels  Salomons  tempel  ge- 
bouwt  wiert:  decz  bergh  nu  is  Mor lah 
genoemt  geworden,  als  blij  kt  uit  2  Chr. 

3  Des  onaengezien  zijner  verfcheiden 
outvaders ,  en  kerkelijke  Schrijvers ,  die 
Abrahams  offerhande  op  den  Bckke- 
neel-berghftellen,  gelijk  aenftonts  bree- 
der  zal  gezeidt  worden. 

Naer  het  befchrijven  der  bergen  A- 
kra ,  Sion  en  Moria ,  dient  ook  noot- 
wendigh  den  ftant ,  gelegentheit  en 
benaming  des  bekkeneel-berghs  oiKal- 
varien  vcrklaert  te  worden  :  naerdien 
deez  heden  als  midden  tuffchen  de 
bergen  Sion,  Akra  en  Moria  lek  ,  en 
nu  by  na  het  midden  der  hedendaeghfe 
ftad  bcflaet. 

Ten  tijde  van  Hieronymas  wiert  de- 
zebergh  3  volgens  zijnfchrijvcrij  aen  de  - 
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Noort-zyde  des  berghs  Sion  getcont. 
Te  weten,hy  laghby  ouds  aen  de  Wclt 
zydeder  benedc-ftad,  na  haer  uitterfte 
Noorder-eind  toe :  en  aldus  ook  aen  de 
Noort-zyde  des  berghs  Sions.  Teen 
was  hy  buiten  de  ftad  •,  maer  leitnu  bin- 
nen de  muuren  der  ftad  bcflotcn:  want 
keizer  Elius  Adriarms  deed  den  zei- 
ven beMi  op  't  iaer  hondèrt  zeven  en  p0Cul 


dertighrwanneerhy  de  ftad,  door  Titus 
verwoeft,  beval  te  herbouwen ,  binnen  5)-fi. 
de  ftad  trekken. 

Hy  beftaet  geheel  uit  witten  fteen: 
gelijk  by  na  alle  de  bergen  ontrent  jeru- 
ïalem  zoodanigh  zijn. 

Deez  bergh  of  plaetfe,  waer  op  de 
Zaligmaker  gekruift wiert,  was,  vol- 
gensYchrijven  van  Johannes,  na  byde 
ftad Jeriifalem  gelegen.  19,20.  Ande- 
re brengen  den  afflant  des  berghs  buiten 
de  recht-poorte  der  ftad  op  twee ,  cn 
zommige  op  vier  hondert  treden. 

D'EvangeUften  ,  Mattheus  27,  33. 
Mark.if ,  22.  Joh.  12,7.  noemende- 
z.enbere;h  eigentlijk,op  Griekfch,  Kra- 
niou  Topos ,  dat  is ,  bekkeneels  (  doots- 
hoofts  Joooft-fchedels  of  hooft- fans) 
plaetfe:  en  Lukas  de  plaetfe,  het  bek- 
keneel gehecten  :  en  alle  op  Latijn  in 
een  zeiven  zin  Calvana^.  An- 
ders wort  ook  deze  plaetfe  by  hen  al- 
len, behalve  by  Lukas,  Golgotha  ge- 
noemt, dat  een  Hcbreeufch  wcort  is, 
volgens  uitdrukkelijk  fehrijven  van  jo- 
hannes. Teweten,bekkcneel,  (of  anders 
in  tNeerduitfch  hooft  pan,  herfenpan, 
doots  hooft,  hooftfchedel  genoemt)  heeft 
een  en  dezelve  betekenis  in  't  Neer- 
duitfeh  ,  dewelke  Golgoiha  in  't  He- 
breeufch,gelijk  Mattheus  en  Markus  ter 
gemelder" plaetfe  duidelijk  fehrijven, 
dat  Golgotka  gezeit  ofvertaeltis, /ó"^ 
nion ,  dat  is ,  bekkeneel :  zonder  evenwel 
die  beiden  melden ,  of  Golgotha  een 
woort  der  Hebreeufche  of  van  eene  aar 
dcirc  ttilc  is. 

Het  woort  Golgoiha  is  uit  het  He-  ^ 
breeufch  grontwoort  Galal  gefmeet,jan( 
dat  int  ronde  rollen  of 'omwentelen  be- 
bediet.  Aldus  wort's  menfehen  hooft, 
van  wegen  deflelfs  rolbare  rondigheit, 
met  het  verdubbelen  van  d'eerfte  let- 
tergreep ,  op  Hebreeufch  Gulgoleth  ge- 
noemt ,  en  eigentiijk  met  dien  nacm 
een  bekkeneel  of  dootshoft  betekent  , 
als  blijkt  uit  iReg.i^ï. 


Dan  aengezien  het  woort  Golgotha 

eenigh- 
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eenlghzins  van  het  gront- woort  Ga/-  j  Goatha  gedaght :  want  in  het  befchrij- 
ron.  vxrfchik  ,  zoo  willen  ecnigen  jven  van  de  grenspalen  der  muuren  van 

uth.het  woort  Golgotha  voor  een  zuiver  :  nieuIcrufalem,voeghthydaer  by:  En 
Hebrceufch  (liocwel  tegen  uitdrukte-  , het meet-fnoer  zal Goatha  omringen  ,en 
1  ij  k  fchnjven  van  den  Evangcliftjohan-  het gantfeh  lijk  en  afih-dal ,  en  het  velt 
nes)  maer  veel  meer  voor  een  Chal-  (oflantftreke)desdoots.  Dies  blijkt  hie 


dceufch  of  Syrifch  woort  gehouden 
hebben ,  en  leiden  het  van  hetSyrifch  of 
Chaldeeufch  woonGo/goltha  af:  welk 


uit,indien  men  de  namen  deromleggen-> 
dc  plaetfen  wel  overweeght,dat  Goatha 
een  en  de  zelve  bergh  met  Golgotha  is: 


een  bekkeneel  becliet ,  met  het  uitlaten  wantgeen  ander  lijk-dal  wort  telerufa- 
van  de  Iacfte  letter  /:zoodanige  uitlating  '  km  gevonden,  als  het  geen  tufTchen  den 


in         -  .  o       — r — j 

van  letteren  in  vele  woorden  der  Syri 

fche  of  Chaldceufche  tale  niet  vreemt 

noch  ongemeen  is. 
Derhalve  berifpen  Bezajanfenim  cn 

andere  het  woort  Golgotha  t'onrecht  en 

vergeefs ,  als  of  het  qualijk  by  d'Evan- 

geüften  gefchreven  was,  en,  in  plaetfe 

van  dien,  Golgcltha  moft  gefchreven 

worden.    Des  niet  tegenftaende  ge- 

tuight  Munflertts  in  alle  oude  Latijn- 

fche  boeken  des  nieuwen  Verbonts  Gol- 
gotha gelezen  te  hebben. 

Maer  dewijl  de  genen,  die  het  woort 

Golgotha  uit  het  Syrifch  of  Chal- 
deeufch fmeden ,  zich  daer  door  gewel- 

digh  met  het  fchnjven  van  Johannes  be- 
nart  vinden  ,  naerdien  deez  Golgotha 
uitdrukkelijk  tot  een  Hebrceufch 
woort  maekt,  zoo  nemen  deez  hun  uit- 
vlucht tot  het  verzinnen  vaneen  twee- 
derleieHebreeufchetale:  te  weten, een 
aeloudeen  zuivere:  en  een  andere,  de 
welke  met  de  Chaldeeufche  tale  ver- 
mengt ,  en  door  het  verkeeren  met  de 
J3abyIoniers,ten  tijde  van  de  tzeventigh 
jarige  gevangkenis,  onder  de  Joden  in- 
ge  voert  was:  in  welken  tijt  de  gemeene 
man  de  Syrifch-Chaldeeufche  of  He- 
breeufch-Chaldeeufche  tale  gebruikte. 
Des  onaengezien  wiert  hy  gezeit  de 
Hebreeufchc  tale  tefpreken ,  dewijl  die 
tale  te  dier  tijde  de  tale  der  Hebreen 
was ,  en  niet  veel  van  het  zuiver  He- 
breeufch  verfchilde.  Dc  geleerden  en 
geeftelijkcn  daer  en  tegen  behielden 
hunne aeloude  zuivere  en  ongefchonde 
tale.  Weshalve,  wanneer  d'Evangeli- 
ften  den  naem  der  plaetfe  uitdrukken , 
die  doorgaens  en  in  de  wandeling  ge- 
uit wiert,  zoo  hebben  zy Golgotha  ge- 
fchreven ,  en  gezcidt ,  inzonderheit  Jo- 
hannes ,  dat  het  een  Hebreeufch  woort 
zy;  dewijl  de  Hebreen  dat  alsdegeme- 
ne  en  gewonelijke  fprake  gebruikten. 

Golgotha  wort  anders  by  den  profeet  j  dere  bergen  van  lerufalem  is  ,  zoo  is  hy 

Jerennas,  31,39,  met  den  naem  van :  evenwel  hoogh  gencegh ,  en  vertoont 
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bergh  Sion ,  en  den  bekkcneel-berghge 
legen  is :  desgelijx  kan  geen  ander  velt 
des  doots  in  lerufalem  genoemt  wor- 
den ,  als  het  geen  tot  het  rechten  der 
dootfchuldigen  op  den  kruin  des  bek- 
keneel-berghs  een  bequame  plaetfe  ver- 
leende. 

De  bediedenis  zelf  des  Hebreen- 
fchen  naems  fchijnt  ook  voornamelijk 
dit  gevoelen  te  beveiligen  :  want  het 
woort  Goatha  wort  by  den  Chaldeeu- 
fchen  t  uitbreider  een  ronde  kifie  ver-  th„ftct, 
taelt;  maer  by  de  zeventigh  overzet- 
tcrs,Hy  zal  in  't  ronde  omgeven  worden. 

Eenigen  fmeden  het  zelve  woort  van 
hetgront-  woort  Ghagal ,  en  willen ,  dat 
het  een  en  het  zelve  bediet,'t  geen  Galal} 
dat  omrollen  betekent:  alsofmenzeide 
omgerolt,  of  ront :  want  dit  woort ,  zoo 
Villapand  gevoelt ,  is  na  de  Chaldeeu- 
fche wijze  gevórmeert :  in  welke  tale  de 
Hebreeufche  letteren  lichtelijken  ver- 
wifTclt  worden.  "Waer  om  men  zou  mo- 
gen zeggen.dat  de  bekkeneel-  bergh  niet 
t'onrecht  alzoo,van  wege  de  ronde  ge- 
ftalte ,  genoemt  is :  naerdien  hy  aller- 
wege  uit  d'omleggende  dalen  zijnen 
kruin  opwaeits  ftak. 

Zoo  Efifhanius  daer  en  tegen 
fchrijft ,  vertoont  de  gcftalte  der  plaetfe 
gene  gelijkenis  van  een  bekkeneel :  want 
de  bergh  is  niet  op  eene  7,ekere  hoogh- 
te  gelegen ,  om  dien  een  bekkeneel  te 
mogen  noemen :  gelijk  in  het  lichaem  de 
plaetfe  des  hoof ts  genoemt  wort:  want 
hy  is  niet  hoger,  dan  d'andere  overige 
plaetfen:  naerdien  d'Ohjf  bergh  daer 
tegen  over  hoger  is:  maer  ook  de'hoogh- 
te  ,  dewelke  certijts  de  bergh  Sion  had } 
maer  nu  ter  neer  geworpen  leit ,  is  ook 
hoger  dan  die  plaetfe  gewceft.  Dan  op 
dit  fchrijven  van  Epiphanius  zou  men 
met  Villapand  mogen  zeggen,  dat 
fchoon  deez  bergh  niet  hoger,  als  d'an 


Ss 
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DoubJ, 


dc  geftalre  des  hoofts:  tc  weten,  eene  ] 
ronde  geftalte. 

Hoe  hoogh  en  breet  decz  bergh  by 
ouds  was ,  kan  men  niet  zekerlijk  weten  : 
mei-dien  hy  namaels  door  keizerin  He- 
lena  fchijnt  afgebroken  en  gcfleght  te 
zijn,  wanneer  zy  op  zijnen  top,  kruin  of 
vlakte  de  kerke  des  heiligen  grafs  deed 
bouwen.  • 

Zoo  eehigen  willen  ,  was  de  bekke- 
ncel-bergh  by  ouds  flechts  een  kleine 
bult  of  heuveltje  van  den  bergh  Gihon, 
tweehondert  en  vijftigh  fchreden  bui- 
ten derecht-poorte,  aen  de  Weft-zyde 
derftad,  gelegen^. 

Desgelijx'is  heden  de  bekkcneel- 
bergh  geen  groote  en  hoge  bergh ,  gelijk 
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den  Bekkeneel  bergh  een  hof  was,  al- 
wacr  Adam  geftorven  en  doot  lagh , 
met  zijn  hooft  onder  dezen  bergh. 

Onder  de  nieuwe  of  later  Schrijvers, 
drijven  Baromus ,  Bcüarminus ,  Ma- 
fms,Toletus ,  Lorinus ,  Salmeron,  Pe- 
rerius,  Villapand ,Torniellus , Qtiares- 
mius,en  Bonfrerim  het  zelffte  gevoe- 
len: ook  luidt  aldus  de  gemeene  overle- 
vering aen  dien  oort.  Zelf  Hicronymiu, 
fchoon  hy  dit  gevoelen  niet  volght, 
fchijnt  het  evenwel  niet  te  verwerpen  ; 
maereenighz,ins  daer  toe  te  neigen,  als 
blijkt  uit  de  volgende  woorden,  daer 
hy  zeidt :  In  deze  ftad  (J  erufafern~)  In co' 
■wort  gezeidt  gewoont  te  hebben  enge-  IJl 

florven  te  zijn  Adam ,  van  waer  ook  de  'n,  EP 
J  .  J,       „     '  ,     ._i  ad  w 


velen  meinen :  maer  alleenlijk  een  kleine  j  plaetfe,  op  dc  welk  onze  Heer  gekruifï 
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bult  of  verhevenheit ,  van  twee  vadem 
ten  hooghftcn  hoogh ,  aen  of  in  het  han- 
gen van  den  bergh  Gihon,  aen  de  Wed- 
zijde  derftad,  en  ontrent  honderten 
vijftigh  treden  van  hare  oude  muuren 
gelegen. 

"Ook  wort  deze  plaetfe  nergens 
by  d'Evangeliften  een  bergh  %enocmv. 
maer  alleenlijk  de  bekkemels  of  hooft- 
fchedels-plaetfe_j.  Dan  men  heeft  aen 
deze  plaetfe  den  naem  van  bergh  al- 
leenlijk hier  om  gegeven  ,  dewijl  men 
in  het  gaen  derwaerts  moet  op  klim- 
men ;  hoewel  onbemerkelijk  :  en  vei- 
light  ook  uit  oorzake  hy  een  gedeelte 
van  eenen  anderen  bergh  maekt. 

Zijn  kruin  of  vlakte  is  zoodanigh 
met  gebouwen  bezet  en  verrijkt ,  dat  hy 
naulix  kan  gezien  of  bekent  worden. 

Dc  Hebreeufche  naem  Gotgotha,  (of 
Griekfche  Kraniou  ,ofLatijnfcheAW- 
uaria ,  of  Neerduitfche  bekkeneel  of 
hooft  of  hsrjfenpanoï  hooft fchedel,)  is 
aen  deze  plaetfe  of  bergh  al  van  over 
ouds  gegeven :  te  weten ,  van  wegen  het 
bekkeneel  of  hooft-pan  van  Adam, 
d'eerftc  menfeh  en  vader  en  (lam  des 
menfehehjken  geflachts,  dat  eertijts  al- 
daer zou  begraven,  en  namaels  gevon- 
den 2.1)  n. 

Dit,  als  iet  ouds,  gevoelen  d'out- 
vaders  Auguflinm ,  Athanafius,  Am- 
brofius  ,  Origenes  ,  Theophjlaflus  , 
Chryfoftomus  ,  Epiphanitts  ,  Bafilms 
en  andere  eendrachtiger  ftemme  ,  en 
wort  by  de  Joden  door  overlevering  be- 
veftight. 

Desgelijx  fchrijft  Anafafias  ,  eer- 1 
tijts  patriarch  van  Antiochie ,  dat  op  | 


is,  het  bekkeneel  genoemt  wort :  te 
ten,  dewijl  aldaer  het  bekkencel  des  eer- 
ften  menfeh  begraven  ü  :  op  dat  het 
bloet  van  den  tweeden  Adam,  dat  is, 
van  ChriJIus ,  uit  den  h  uize  druipen- 
de ,  de  zonden  van  den  eer  (ten  i_Adam 


en  begraven  leggende  eer/ten  menfeh, 
zou  mtwijf chen ,  en  hier  door  de  woor- 
den des  Apoftels  vervult  worden :  Ont- 
waekt,  ghy  die  Jlaeft ,  en  fla  op  uit  den 
dood(f*3  en  Chriflus  zal  over  u  lichten. 
Ephef.5-,14": 

Des  onaengezien  fchijnt  dezelve  Hie-  Inc. 
ronymus  op  eene  andere  plaetfe  het  ge-  Mat' 
voelen ,  dat  Adams  begraef-plaetfe  op 
den  Bekkeneel- bergh  ftelt,en  dat  dezel- 
ve alzoo  zou  genoemt  zijn,  dewijl  al- 
daer het  hooft  van  deneerften  menfeh 
begraven  is ,  als  een  verdichtfel  en  on- 
waerachtigh ,  te  verwerpen. 

Zóo  Hieronymns  daer  en  tegen  wil, 
zou  deez  bergh  of  plaetfe  zijnen  naem 
van  de  bekkenelen  der  onthalfden  ,  die 
zich  aldaer  vertoonden  of  begraven  wa- 
ren ,  bekomen  hebben :  want  buiten  de 
ftad  en  voor  de  poortewaren,  volgens 
zijn  fchrijven,  plactfen,op  de  welken 
de  hoofden  der  gedoemden  ter  doot,  af- 
gehouwen wierden ,  en  den  naem  van 
bekkeneel,  dat  is,  der  onthalsden ,  be- 
komen hebben.  Maer  hierom ,  voeght 
hy  daer  by ,  is  de  Heer  op  deze  plaetfe 
gekruift ,  ten  einde  de  vanen  der  mar- 
tclaryc  aldaer  z.oude  opgerecht  wor- 
den, alvvaer  hetvelr  der  gedoemden  ter 
doot  was.  Maer  2,00  iemanr,  vcrvolght 
Hieronymm  ,  zou  willen  drijven,  dat 
hierom  aldaer  de  Heergekruiftis,  ten 
einde  zijn  bloet  op  het  graf  van  Adam 

zon 
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zou  druipen  ,  zoo  zou  men  dien  weer 
mogen  vragen,  waerom  andere  ftraet- 
fchendersop  de  zelve  plaetfe  gekruift 
zijn.  Waer  uit  blijkt  ,dat  het  woort 
bekkeneel  niet  het  graf  van  den  eerften 
menfch  ,  maer  de  plaetfe  der  ont- 
halsden betekent. 

Baronius  wederleit  dat  gevoelen 
van  Hieronymus naerdien  men  ner- 
gens leeft,  dat  zoodanige ftraffe , on- 
der de  Joden,  door  de  wetingevoert, 
noch  door  de  gewoonte  voor  goet 
°-  gekeurt  is  :  want  by  de  Romeinen 
wasdezelveingebruik,  die  niet  lang 
34-  voor  die  tijden,  gelijk  men  des  zeker- 
lijk be  wuft  is,  over  deloden  hebben 
beginnen  te  heerfchen. 
1.17.  Hieronymus  daer  en  tegen  ftelt  A- 
L  dams  begraef-ftede  neffens  of  in  de 
ftad  Hebron  :  te  weten ,  op  fteun  der 
woorden  van  Iofua  14,  i5:hoeweluit 
kracht  van  zijneeigeLatijnfche  verta- 
pt- ling,  gelijk  reeds  te  vore  is  verhaelt. 
Naer  het  fchrijven  van  zekeren 
Jakob,  geboortigh  van  de  ftad  Edeffa , 
*'  een  der  treffelijkfte  Syrifche  Schrij- 
vers ,  en  eertijts  leermeefter  van  den 
grooten  Ephraim ,  zou  Noach ,  die  in 
Judea  gewoont ,  en  in  de  landftreke 
van  Sodoma  ceder-bomen  geplant 
had  ,  tot  opbouw  van  d'Arke ,  ten  tij- 
de des  watervloets,  Adams  geraemte 
met  zich  uit  de  ftad  Hebron  in  d'arke 
genomen,  en, na  het  treden  uit  d'arke, 
onder  zijnen  zonen  verdeilt  hebben : 
te  weten ,  hy  had  Sem ,  zijnen  eerftge- 
boornenzoon,  het  bekkeneel  van  A- 
dam  gegeven ,  en  het  lant  van  Judea 
toegevoeght.  En  aldus  hadden  Sems 
nakomelingen ,  wanneer  zy  in  Iudea , 
als  hun  erfdeel,  gekomen  waren,  het 
bekkeneel  van  Adam ,  het  welk  hen 
uit  het  gebeente  van  Adam,  in 's  va- 
ders verdeiling  toegevallen  was ,  op 
de  plaetfe  of  bergh  des  bekkeneels  be- 
graven. Dit  verhael  is,  volgens  be- 
vefting  van  den  gemelden  Jakob , 
doord'oude  Syriers,  alsvanhanttot 
hant  aen  de  nakomelingen  ovcrgele- 
vert,  en  in  de  kerken  van  Syrien  aen- 
genomen  :  welke  overlevering  Rab. 
Simeon  de  Hefraiter  toeftemt. 

Dies  kunnen  beide  gevoelen  ,  dat 
efm.  van  d'Outvaders  en  Hieronymus,  no- 
pende A  dams  begraef-plaetfe  ,  goet 
gevonden ,  en  ten  beften  geduit  wor- 
den ,  indien  men  aen  deze  overleve- 
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ring  der  Syriers  geloof  wil  flaen. 

Een  andere, en  zeer  verfcheideen  c.  rfl 
vreemde,verklaring  des  naems  bekke- 5tM* 
neel  geeft  zeker  Amonis  Honkola :  te 
weten,  dat  Golgotha  of 'plaetfe  des  bek- 
keneels veel  meer  na  Sauls,  als  na  A« 
dams  bekkeneel ,  alzoo  zou  genoemc 
zijn:  het  weikin  den  tempel  van  Da- 
gon  gehecht,  gelijk  de  romp  aen  de 
muurender  RadBethfchan  opgehan» 
gen  wiert,als  iSam.j,  en  1  Chron. 
10, 10.  telezenis.  Doch  het  is  zon- 
der eenige  waerfchijnelijkheit  en  ge- 
volgh  gefproken,  te  zeggen  :  Sauls 
hooft  is  in  den  tempel  van  Dagon  ge- 
hecht :  dienvolgens  wort  van  Sauls  en 
niet  van  Adams  hooft,  Golgotha  of  de 
plaetfe  des  bekkeneels  alzoo  genoemt. 
Of  Honkola  molt  bewijzen  ,  dat  de 
tempel  van  "Dagon  de  bergh  des  bekke- 
neels zy ,  en  na  by  de  wallen  der  ftad 
Ierufalem  leit:  hetgeen  hemonmo- 
ghelijk  is  :  naerdien  de  tempel  van 
Dagon  onder  de  fteden  der  Filiftij- 
nen  gelegen  was ;  maer  de  bergh  des 
bekkeneels  in  het  lant  van  Iudea. 

Zoo  andere  willen ,  wiert  deez 
plaetfe  of  bergh  bekkeneel  genoemt , 
naerdien  zy  als  een  bekkeneel  van  ge- 
daente  en  wezen  was :  te  weten ,  zon- 
der lover  of  gras,  geheel  fteenigh  en 
onvruchtbaer,  als  een  dootshooftof 
bekkeneel :  en  hierom  tot  de  ftraffe 
der  ter  doot  gedoemden  gefchikt. 

Alhoewel  de  genen,  die  het  woort 
Moria  gezicht  uitleggen  ,  daer  uit 
willen  befluiten,  dat  Abrahams  offer- 
hande  op  den  bergh  Moria  zou  ge- 
fchiet  zijn  ,  zoo  gevoelen  nochtans 
Hieronymus,  Augufiinus  en  meer  an- 
dere kerken-leeraers ,  dat  Abrahams 
offerhande  op  den  bekkeneel-bergh 
zou  gebeurt  zijn:  gelijk  ook  dit  ge- 
voelen door  een  oude  overlevering 
onder  d'oofterfche  Kriftenen  van 
dien  oort  voor  zeker  en  onfeilbaer  ge- 
houden wort. 

Daer  en  boven  toontmen ,  tot  geen  z;el 
klein  bewijs  van  Abrahams  offerhan-  ^g.  j8s, 
de, op  den  bekkeneel-bergh ,  eene  ka- 
pel, door  Keierin  Helenater  zei  ver 
plaetfe  geftight ,  alwaer  d'offerhande 
zou  gefchiet  zijn.  Op  den  vloer  ziet 
men  Abrabam  flaghveirdigh  met  een 
opgeheven  zwaert  boven  Ifaak,  in 
marmer  uitgehouwen  :  beneftens  een 
Engel,  diedenflagh  belet. 

Zoo 


1 


Quar. 


Vh.r,. 
Evang. 


P  A    L  E 

Zoo  daer  en  boven  de  Godsgeleer- 1 
den  hebben  aengemerkt ,  is  onder  alle 
verbeeldingen,  dewelke  des  Heilants 
door  en  lijden  voorgegaen  zijn,  nier 
een,  die  dezelve  zoo  volkomentlijk 
en  naektelijk  vertoont,  als  Abrahams 
offerhande.  Abraham  verheelt  God 
den  Vader, Ifaak  Chriftus  den  Zoon, 
dien  Gud  de  Vader  voor  de  behoude- 
nis des  menfchelijken  geflaghts  aen 
den  kruize  opgeoffert  hecft.Het  hout, 
dat  Ifaak  tot  een  brant-ofter  op  zij- 
ne fchouderen  droegh  ,  verheelt  het 
kruis,  daer  Chriftus,  terdoot  gaende  , 
zijne  fchouderen  onder  leide.  De 
plaetfe  van  beide  offerhande  was  een 
bergh.  Ifaak  liet  zich  binden,  en  op 
den  hout- ftapel  fmijten.  Desgelijx  liet 
de  Heilantzich  acnden  kruize  hech- 
ten. Ifaak,  uit  doots  kaken  geredt,  en 
alsnad'offerhande  herlevend  gewor- 
den, verheelt  de  fchielijke  opftanding 
des  Heilants  :  waer  door  de  zoon 
Gods  weertotden  Vader  keerde,  ge- 
lijk Ifaak  met  zijnen  vader  weert'huis 
waerts  keerde, 


S   T   Y  N, 

was,ge!licht  lagh.  En  des  tebewijflij- 
j  ker  kan  dit  gehouden  worden ,  indien 
men,  volgens  het  gemeenfte  en  be- 
wijfelijkfte  gevoelen  zeid,  dat  Mel- 
chtfedek  koning  van  Ierufalem  ge- 
weeft  zy. 

En  aengezien  dit  by  d'oude  Kri- 
ftenen  geloof  gevonden  heefe ,  zoo 
hebben  zy,  ter  gedachtenis  van  dien 
daeten  voorval ,  een  kapel  ter  zei  ver 
plaetfe  gedicht,  de  welke  noch  heden 
's  daeghs  by  de  Kriftenen  ten  dien  in- 
zichte  bezocht  en  geëert  wort. 

Jo(ephus  daer  en  tegen  ftelt  de 
plaetfe, daer  Abraham  Melchifedek  '6l- 
ontmoete,in's  Konings  Dal,  of  Dal 
Sc  have.    Desgelijx  Hieronymus ,  na  inEp 
den  voorgangen  gevoelen  der  loden. ai 

Doch  om  dit  febrijven  vanjofè- 
phus  met  de  gemelde  oude  overleve- 
ring ,  als  ftrijdigh  tegen  eikanderen,  te 
vereenigen ,  en  tot  een  zelve  gevoe- 
len te  brengen  ,  zou  men  mogen  zeg- 
gen, dat  het  Konings  £Whet  dal  Hen- 
non zy  ,  het  welk  aen  d'Oort-zijde 
neffens  Jerufalem  leit  :  gelijk  Villa- 
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Ifaak  heeft  niet  alleenlijk  Chriftus  j  pand  iwjofenhm  en  uit  de  Schrift  be- 


verbeelt ;  maer  ook  de  ram ,  die  voor 
Ifaak  ten  offer  quam. 

De  hoornen  des  rams,in  de  heggen 
of  ftruiken  verwert  ,  verbeelden  de 
hoornen  of  armen  des  kruis,  of  liever 
des  Heilants  armen,  met  nagelen  aen 
den  kruizegehecht:  gelijk  dc  ftruiken 
dedoorne  kroon. 

Naer  luidt  van  de  gemeene  overle- 
vering, onder d'inwoonders  van  dien 
oort,  zou  Melchijedech ,  koning  van 
Salem  of  Ierufalem  ,  en  priefter  des 
Allerhooghften ,  op  den  bergh  Mo- 
ria,  en  bekkeneel- bergh ,  Abraham  , 
(na  hy  de  vier  Oofterfche  koningen 
verflagen  had}  ontmoet,  enhemge- 
2,egent,en  offerhande  gebraght  heb- 
ben. Genef.  14.  Heb.8,1,3:  want 
Abraham,  gelijk icker  oude  Schrij- 
ver ,  Eupolemm  by  Enfèbius  verhaelt , 
was,  na  zijne  wederkomfte  uit  den 
neerlaeg  der  vyanden,door  Melchife- 
dek, (dien  eenigen  voor  Sem,  Noachs 
zoon, houden}  luftigh  in  de  ftad  Aga- 
ri-za  onthaelt :  welk  woort  in  't  Neer- 
duitfeh  bergh  des  Allerhooghften  be- 
diec  :  en  wort  zonder  t wijffel  daer 
door  de  ftad  Ierufalem  betekent:  de 
welke  op  den  allerhooghften  bergh  , 
die  inzonderheit  Gode  toegewijde 


wijft,  en  ook  met  bewijfelijke  redenen 
toont , dat  Abraham  aldaer  Melchife- 
dek tegen  quam.  Dies  het  fchnjven 
van  Jofephus  tegens  de  gemelde  oude 
overlevering  niet  tl  rijt :  dewijl  dit  Dal 
Hennon  van  den  bergh  des  bekkeneels 
niet  verre  afleit.   Dus  verre  f^uarefm. 

Naer  het  fchrijven  van  Adrichom  huk 
uit  Nicephorus ,  Brokard  en  Breiden-  E«l 
bach ,  volgens  een  algemeine  overle- 
vering van  dien  oort, en  dewelke  by 
een  iegelijk  gelooft  wort ,  zou  d'ont- 
moeting  van  Melchifedek  en  Abra- 
ham aen  de  voet  van  den  bergh  Tha-  ziet 
bor  (op  den  welken  des  Heilants  ge-  '4I' 
ftalt-verwifleling  gefchicdej  zich  toe- 
gedragen hebben  :  gelijk  noch  aldaer 
de  tafel  van  Melchifedek ,  aen  de  wel- 
ke hy  Abraham  ter  gaft  ontfangen 
had,  getoont  wort. 

Wel  kan  dit  eengemein  gevoelen 
en  overlevering  ten  tijde  van  Brokard 
indien  oort  zijngeweeft;  maer  niet 
voor  zijnen  tijt,  noch  heden  ten  dage. 
Noch  Quarefmius  heeft  in  dien  oort 
zoodanighoit  gehoort,  noch  hem  is 
in  het  doortrekken  zoodanige  plaet- 
fe getoont :  hoewel  hy  nankeurigh 
vele  dingen  onderzocht  heeft. 
Maer  zoo  Qiiarefmiu  gevoelt ,  is 
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deze  tafel  moghelijk  de  gene,  de  welke 
getoont  wort ,  alwaer  Chriftus  de  vier 
duizent  menfchen  verzadighde :  te  we- 
ten ,  cp  den  wegh ,  wanneer  men  van  de 
zee  van  Galilea  na  den  bergh  Thabor 
gaet. 

Uit  het  boven  verhaelde ,  en  inzon- 
derheit  uithet  fchrijven  vanjofephus, 
Ie-  blijkt  duidelijk,  dat  de  ftad  Jerufalem 
op  bergen  gebcuwt,  en  dienvolgens  op 
een  hoogen  en  verheven  ooit  gelegen 
was.  Desgelijx  fchrijft  Tacitm ,  dat  Je- 
rufalem op  twee  heuvelen geflichtwas. 

Jerufalems  ftant  cn  gelegentheit 
op  bergen  blijkt  ook  duidelijk  uit  de 
Schrift :  wantby Jofua  wort  Ierufalem 
gezeit  op  het geberghte  gelegen  te  zijn. 
Daer  en  boven  zeidt  dePfalmift,  87, 1, 
dat  zijn  grontflagh  op  de  bergen  der 
Heiltgheit  is :  alwaer  hy,  volgens  ge- 
meen gevoelen  der  Godsgeleerden ,  van 
het  aertfeh  Ierufalem  fpreekt.  En  Pfal. 
•125,2.  wort  Ierufalem  gezeidt  met  ber- 
gen omringt  te  zijn,die  de  bergen  Sions, 
dat  is,de  bergen  van  lerufalem,genoem t 
worden.  Pfal.  133,5. 

Hier  over  wort  Ierufalem,  als  ook  de 
tempel,  op  vele  plaetfen  in  de  Schrift 
de  bergh  Gods, ca  de  bergh  der  Heilig, 
beu  Gods  genoemt :  gelijk  reeds  te  vore 
gezeidt  is. 

Ten  aenzien  van  d'omleggcnde  ber- 
gen ,wort  by  Efaias2x,  1, 5.  Jerufalem 
door  het  Dal  des  gerechts  betekent,  cn 
by  Jeremias  12,13.  door  inwoonerjfe 
des  'Dr.ls  uirgebeclt :  want  daer  bergen 
zijlij  heeft  men  nootwendighook  dalen: 
als  daer  waren  het  Dal  Jofafat ,  Siloe , 
Gehennon,  Tof  el  en  andere. 

Ten  aenzien  van  Jerufalems  hogen 
ftanten  gelegenheitop  bergen ,  worden 
de  genen ,  die  van  buiten  na  en  in  Jeru- 
falem ,'quamen ,  in't  nieu  Verbont  ge- 
zeit op  te  gaen  of  op  te  klimmen.  Als 
onder  andere  de  Zalighmaker  en  zijne 
jongeren:  Ziet,-<juy  gaenop  na  Jerufa- 
lem. Luc.  18, 31.  Hy  (Chriftus)^ 
op  na  Jerufalem :  en  voorts  op  de  vol- 
gende plaetfen,  Luc.  19, 28.  Joh.  12,,. 
u,ft.  Aft.  11,3'.  31,31. 

18) ,  21. 21,4..  ",15.14., n.  2^,1,5,: 

Cal.x,  i,  2. 

Van  gelijken  wierden  degenen ,  die 
na  den  tempel  traden,  gezeit  op  te  gaen 
of 'op  te  klimmen.  Luc.  18,10.  Joh.  7, 1 4. 
Aft.3,i.en  doorgaens  in't  oud  Verbont. 

Het  hedendaeghfeh  Jerufalem ,  ge- 
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meenelijk  nieu  Jerufalem,  ten  aenzien 
van  het  oude  verwoede,  genoemt,  leit 
ook  nu  noch  op  bergen,  volgens  verhael 
van  alle  reis-  befchrij vers  en  bezich- 
tigers  :  als  onder  andere  Be  Ion,  Mok. 
konys  en  Thevenot  getuigen  :  want 
Jerufalem,  z.00  £e/OTfchnjfc,isopee- 
nen  hoogen  ooit  gelegen ,  na  het  welk 
men  van  alle  kanten  moet  opklimmen. 
!  van  gelijken  getuight  A/w^tf»^,  dat 
Jerufalem  op  het  hoogh  van  bergen  op 
bergen  gelegen,  en  daer  mee  van  alle 
zijden  omringt  is  :  hetwelk  haer  gele- 
gentheit  en  verblijfteer  onaengenaem 
|  maekt :  want  de  gantfche  ftad  rijft  met 
bergen  op  en  neer.    Desgelijx  fchrijft 
1  Jhevenot,  dat  Ierufalem  op  een  bergh- 
,  achtige  en  droge  plaetfc  gelegen  is  % 
1  welke  met  mer  allen  voortbrengt:  zulx 
drie  of  vier  Franfche  mijlen  rontom  de 
ftad  d'aerde  zeer  onvruchtbaer  5  maer 
verder  goet  is. 

De  ftad  Ierufalem  wort  gezeidt  in  '«  tó 
het  midden  des  aertbodems  gelegen  en  ™idie'i 
geftight  te  zijn  :  waer  op  ookeenigen  «"bo- 
de volgende  woorden  van  denPfalmift  dems- 
duiden  :  God  onze  Heere  is  van  onds  - 
af ,  die  verloffinge  werkt  in  het  midden 
deraerde.-Ph\m.74,,       Te  weten, 
hy  fchijnt  aldaer  van  's  menfchen  ver- 
loftlng  te  fpreken  ,  de  welke  Chriftus 
tcrplaetfe  van  Ierufalem,  in  het  mid- 
den van  Iudea ,  volbraght  heeft ,  en  niet 
alleenlijk  van  Iudea  ■  maer  ook  van  de 
gehele  werelt,  zooeenige  lantbefchrij- 
vers  willen. 

Lichtelijk  zal  men  de  gelegentheit  nhf 
van  Jerufalem  in  het  midden  des  aert- 
bodems kunnen  begrijpen,  indien  men 
op  het  fchrijven  van  Pt  oiomem  let,  die, 
na  den  voorgang  der  ouden,  de  gant- 
iche  plek  des  aerdbodems,de\velke  toen 
alleen  voor  bewoonbaer  wiert  gehou- 
den ,  in  zeven  klimaten  heeft  verdeilt  : 
in  welker  midden  Jerufalem  gelegen  is : 
dat  niet  t'onrecht  op  een  zelve  wijze  by 
de  zonne  kan  geleken  worden :  want  ge- 
hjkerwijsdezononderde  planeten,  al- 
zoo  is  Ierufalem  onder  delandfchappett 
de  middenfte,en  bezit  de  voornaemfte 
plaetfe.  Dan  by  aldien  men  op  deronte 
des  aertkloots  achting  geeft,  dan  kan 
Jerufalem  niet  gezeit  worden  ,  in  het 
midden  des  aerdrbodems  gelegen  te 
zijn  :  naerdien  in  den  zelvcn  nergens 


eenigh  begin,  einde  of  midden  te  ne- 
men is. 

f  t  Niet 


Lib.  i. i 
Izech. 
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Niet  alleenlijk  is  Ierufalem  in  het  | 
midden  des  aertbodcms  •,  maer  ook  ! 
in  het  midden  des  lants  van  ludea  ot 
Paleftijn  ,  (genomen  Judea  voor  het 
eeweft,  dat  binnen  den  Jordaen  be- 
iloten  is)  gelegen  ,  als  Artfttas  ge- 
_  ..  ,    tuiaht ,  daer  hy  zeid  :  Wj  aenfchou- 
yaintp  wen  de  ftad  op  den  bergh ,  dewelke  hei 
midden  van  gantfi  h  Judea  U ,  en  een 
verheven  gezicht  heeft.   Het  zelffte 
getuight  ooYJofephm  in  het  befchrij- 
ven  van  Judea ,  met  de  volgende 
■woorden  :  Maer de  ff  dj cs  midden  ts  Je- 
rufakm.  Waer  over  eenigen  met  zon- 
derreden, die  ft  ad  dennavel  dej]  elven 
lants  hebben genoemt. 
i     Desgelijx  maekt  Hieronymm  ,  in 
hec  overwegen  van  Ezechiels  vol- 
gende woorden  ,  Dit  is  Jerufalem, 
welk  ik  in  het  midden  der  heidenen 
hebbe  gefteït ,  en  zijn  lani  rontom  haer 
henen ,  Icrufalem  tot  een  navel  des 
gantfchên  aertbodems :  Te  weten  , 
gelijker  wijïe  de  navel m  het  midden 
des  lichaems ,  alzoo  is  Jerufalem  in 
het  midden  des  aertnjks  gelegen. 

Van  wege  de  gelijkheitdes  navels 
jn  het  midden  des  lichaems  ,  noemen 
de  Latijnfche  Schrijvers  gemenehjk 
eeneftad  of  plaetfe,  welke  in  het  mid- 
denvan eenigh  lantfchap  gelegen  is  , 
den  navel  deflelven  lantfchaps.  Al- 
dus noem  t  Cicero  de  ftad  Enna ,  m  het 
midden  van  Sicilië  gelegen  ,  den  na- 
vel deflelven  eilants.  Ook  zeid  Tli- 
nius,  dat  de  navel  van  Itahe  ontrent 
het  Reatinifch meir  zy,  dewijl aldaer 
het  midden  van  Italië  is. 

"Wijders, by  aldien  men  de  brete  en 
lengte  des  aertbodems,  die  den  ou- 
den bekent  was,  wil  in  acht  nemen, 
men  zal  lichtelijk  kunnen  bevinden, 
dat  Jerufalem  de  navel  des  gehelen 
aertbodems  zy  :  het  welk  men  ook 
door  ervarentheit  fal  kunnen  te  weten 
krijgen,  by  aldien  men  een  aertkloot 
neemt ,  en  den  eenen  voet  des  paflers 
op  Ter  ufalem,  en  d'andere  op  d'uitter- 
fte  grenzen  van  Afrika  (telt :  want  al- 
duszalhy  eene  kring  maken,  die  alle 
de  lantpalen  des  ouden  bekenden  we- 
rclts  begrijpt- >. 

De  (bd  Jerufalem  was  ,  ten  tijde 
der  Romeinen,  d'eerfte  der  elf  plaets- 
voogdyen  van  Judea ,  en  als  het  ko- 
ninglijkhof  ,enmunte  boven  d'ande- 
re uit,  als  het  hooft  in'tlichaem. 


T    Y  N, 

De  ftad  Ierufalem  was  in  't  eerft ,  « 
ten  tijde  van  de  komfte  der  kinderen  hoort 


Ifraéïsin  het  Heilige  Lant,  in  twee  Je 


yillap. 
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deelen  verdeilt  i  het  een  deel  behoor-  jüM 
de  onderden  ftam van Iuda,  en  het  Bej 
ander  onder  den  ftam  van  Benjamin : 
welke  beide  (lammen  door  een  fnoer 
van  eikanderen  gefcheiden  waren: 
gaende  het  fchek-fnoer  door  het 
voorhof  des  tempels  zelf. 

De  bergh  des  tempels  en  de  voor- 
hoven, volgens  fchrijven  der  Talmu- 
diften ,  waren  in  den  ftam  of  erfdeel 
van Iuda  :  maer  het  portael  of  voor- 
huis, de  tempel  en  Heilige  der  Heili- 
gen, in  het  erfdeel  van  Benjamin  gele- 
gen.  Een  fnoer  fchoot  uit  het  erfdeel 
van  Iuda,  en  liep  tot  in  het  erfdeel  van 
Benjamin  ,  en  in  dat  gedeelte  was 
d'altaer  geftigt.  Waer  op  deTalmudi-  ch 
ften,tot  verklaring,  by  voegen:  dat  de  Bab 
gantfche  breete  des  buiten  voorhofs , 
wat  aengaethet  oofter gedeelte  ,  het 
gantfche  voorhof  der  vrouwen,  het 
gantfche  voorhof  Ifraëls ,  en  elf  ellen 
des  voorhofs  der  priefteren ,  binnen 
het  erfdeel  van  Iuda  waren :  van  daer 
ishetaltaer,en  van  daer,na'tWefte,is 
men  binnen  het  erfdeel  van  Benjamin. 

Deze  gedeelten  wierden  met  zulk  J 
een  naukeurige  onderfcheiding  in  Baf 
acht  genomen  en  ga  geflagen,dat  de 
hoek  des  altaers  tegen  't  Zuid-oofte  '3 
gene  grontveft  had  ;  dewijl  dat  ge- 
deelte in  het  erfdeel  van  Iuda  was: 
daer  nochtans  de  gantfche  altaer  bin- 
nen het  erfdeel  van  Benjamin  mofte 
zijn. 

De  Schrift  geeft  geen  duidelijk  bé-  B| 
richt ,  of  de  ftad  Ierufalem  onder  den  jol 
ftam  van  Benjamin,  of  onder  dien  van 
Iuda  behoorde:  want  op  het  drie  en 
7.eftighfte  veirs  des  vijftienden  hooft- 
ftukvanjofua  fchijnt  zy  de  ftam  van 
Iuda toegevoeght  te  worden :  naer luit 
van  Iofuas  volgende  woorden  :  Maer 
de  kinderen  Iuda  konden  de  Iebufiten, 
d'inwoonders  van  Ierufalem,  niet  ver- 
drijven. Alzoo  woonden  de  Iebufiten 
by  de  kinderen  Iuda  te  Ierufalem ,  tot 
dezen  dagh  toe.  Waer  om  ook  de  kin- 
deren van  Iuda  de  zelve  ftad  beftorm- 
den  en  veroverden.   Daer  en  tegen 
wort  de  ftad  in  het  achtiende  boek 
van  Iofua  op  het  laefte  veirs  den  Ben- 
jamiten  toegefchreven.  Desgelijx  op 
veirs 23,  van  het  eerfte  hooftftnkdes 
3  boeks 
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boeksderRechteren  ,  naer  luidt  der 
volgende  woorden  :  Doch  de  kinde- 
ren Benjamins  hebben  de  Jebufiten ,  te 
Ierufalem  woonende ,  niet  verdreven : 
maer  de  Iebufiten  woonden  met  de  kin- 
deren Benjamins  te  Ierufalem  tot  op  de- 
zen dagh. 
Van  gelijken  worden  by  Jeremias  6. 
de  kinderen  Benjamins  burgers  enin- 
woonders  der  ftad  Ierufalem  geftelt. 
Daer  en  boven  fchrijfc  ook  Iofefhus 
de  ftad  Ierufalem  denBenjamiten  toe. 

Doch  dit  gefchil  kan  gevoeghelijk, 
door  het  ftellen  van  jerufalem  in 
tweeftammen  met  de  Talmudiften, 
befleght  worden.  Van  gelijken  be- 
fleght  ook  Bonfrerius  dit  gefchil  by 
na  op  een  zelve  wijze,  inde  volgen- 
dewoorden. Te  weten,  de  ftad  Je- 
rufalem was  in  beide  ftammen  gele- 
gen ,  namelijk ,  het  Zuider  gedeelte 
der  ftad ,  of  bergh  Sion ,  en  miftchien 
ook  een  tamelijk  gedeelte  der  bene- 
den-ftad  was  in  den  ftam  Juda  gele- 
gen :  lopende  het  pael-fnoer,  tuftchen 
beide  ftammen,  door  den  kruin  des 
foerghsMoria:  maer  het  overigh  ge- 
deelteder beneden  ftad, na 't  Noor- 
de,  ja  by  na  de  geheele beneden  ftad, 
was  in  de  ftam  van  Benjamin  gelegen. 

Hier  over  wort  Nehem.  ïj  lij  ge- 
zeidt ,  dat  zommige  van  de  kinderen 
Iuda  en  van  de  kinderen  Benjamins  te 
Ierufalem  woonden. 

Zooiemant  nu  moght  vragen,  aen 
welken  ftam  van  beide  het  machtigh- 
fte  of  grootfte  gedeelte  der  ftad  toe- 
gevallen was.  Daer  op  geeft  Bonfi-e- 
rius  ten  antwoort ,  dat  het  machtigh- 
fte  gedeelte  der  ftad  den  Benjamiten 
fchijnt  te  beurt  gevallen  te  zijn:  want 
die  hebben  het  grootfte  ,  ja  ook  het 
waerdighfte  gedeel  te  in  bezit  gehad , 
dewijl  dc  tempel  in  den  ftam  van  Ben- 
jamin ftonr. 

Daer  en  tegen  zou  het  machtighfte 
gedeelte  kunnen  fchijnen  geweeft  te 
zijn ,  dat  de  ftam  van  Iuda  in  zijn  erf- 
deel had  :  naerdien  dat  gedeelte  eens- 
deels door  zijne  voordeligen  en  fter- 
ken  oort,  en  ten  anderen,  van  wege 
hctkoninglijk  huis  en  zetel  des  rijks, 
die  op  den  bergh  Sion  \varen,de  bene- 
de ftad  in  waerdigheit  verre  overtrof. 

Hieruit  blijkt,  hoe  Adrichom,  en 
andere  dolen,  die  de  ftad  Ierufalem 
in  het  erfdeel  of  ftam  van  Benjamin 
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alleen  plaetfen,  en  mét  geen  gedeelte 
indien  van  Iuda. 

Uit  het  boven  verhaelde,  en  uit  het 
geen  men  inde  boeken  der  Konin- 
gen, Kronijken  en  by  Efdra  leeft, 
blijkt,  dat  ook  de  ftam  van  Levi  deel 
in  Ierufalem  hebbe  gehad :  naerdien 
uit  den  zei  ven  de  tempel-dienaers  ge- 
koren  wierden  :  het  welk  ïnzonder- 
heit  na  de  wederkomfte  der  loden 
uit  de  Babylonifche  gevangkenis  en 
heropbouwing  der  ftad  gefchiede :  ge- 
lijk Nehemia  cap.  n.  duidelijk  onu 
fouwt. 

Derhalve  waren  gene  andere ,  zoo 
Beda  hier  uit  befluit,  volgens  bericht 
der  Schrift,  die gezeit  worden ,  in  Ie- 
rufalem gewoont  te  hebben  ,  als  uit 
den  ftam  van  Juda,Benjamin  en  Levi» 
Want  de  ftam  van  Benjamin  bleef 
van  overouds  in  Jerufalem,  naerdien 
hem  deze  ftad  by  loting  toegevallen 
was:  maer  de  ftam  vanjudatrad  in  de 
zelve,  na  Davids  tijden ,  wanneer  hy 
dezelve  rot  hoofrftad  des  gantfehen 
Ifraè'litifchen  volks  en  koningrijks; 
had  gemaekt :  by  de  welken  de  ftam 
Levi  gevoeght  wiert :  federt  aldaer 
d'Arke  des  verbonts  ingebraght  en 
de  tempel  geftight  was. 

Maer  onder  de  genen ,  die  van  de 
tien  ftammen  wederkeerden  ,  woon- 
den ieder  in  zijne  ftad:  waer  in  ook 
de  priefters  cn  Leviten ,  die  by  hen 
liever  wilden  blijven,  een  gedeelte* 
hen  by  wet  toegevoeght ,  des  niette- 
min bezaten. 

Dan  daer  na  hebben  vele  uit  anderé  ouarefm; 
ftammen,  gelijk  zeer  gelooflijk  is,  in 
Ierufalem  gewoont.  Het  welk  ook  te 
bewijzen isuit den  aenvang  desbnefs 
van  den  Apoftel  Iacobus,  f,t.naer  luit 
der  volgende  woorden.  Jacob:is,een 
dienftkneih  Gods  en  des  Heer  en  Jefus 
Chrijlus ,  de  twalef  ftammen ,  die  in  de 
verjlrojwgztjnJVelvaren.Hyverftaet 
hier  niet  die  genen,  diegezeidt  wor- 
den noch  heden  over  den  Eufrates 
re  zijn  ,  gelijk  eenige  die  woorden 
qualijk  hebben  geduit :  maer  de  ge- 
nen ,  die  uit  ieder  ftam,  na  de  Babylo- 
nifche gevangkenis  in  Iudea  gekeerc 
waren  ,  en  ten  tijden  van  Kriftus 
in  Ierufalem  woonden  j  die  over  bet 
aennemen  des  Kriftelijken  geloofs, 
gelijk  Beda  verklaert,  door  hunne 
1  ftam-genoten  uit  Ierufalem  verdre-» 
Tt  2  \an, 
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ven,  endoor  de  lantfchappen  van  daghtwcrt.  Aldus  bbjkt, dateenigen 
ludèa  en  Samaria  ,  m  d'eerfte  ver-  j  uit  alle  de  (lammen  in  lerufalem  ge- 
volgingen der  gelovigen ,  dewelke  in  woont  hebben^, 
de  Handelingen  der  Apoftelen  ge- 1 

Muuren  der  ftad  oude  en  nieuwe  Jerufalem. 


KOning  Salomon  ,  naer  het  bou- 
wen van  tempel  en  huis  ,  deed 
d'oude  ftad  lerufalem  met  muuren 
rontom omringen.  iReg.  3,  i.  fiif'A 
Maer  namaels  floopte  loas  ,  koning 
van  Ifraël  den  muur  van  lerufalem , 
van  de  poorte  Efraims  af  tot  aen  de  ! 
hoek  poorte,eene  ftreke  van. vier  hon- : 
dertellen,  z  Reg.  14,  13.  2  Chron. 
25-5X3.  Daerna  heeft  Ezechias  den 
gehelen  muur,door  loas  gefloopt,uit 
vreze  voorbelegh,  doen  hermaken, 
cap.  3 1 ,  dien  hy  optrok  tot  aen  de  to- 
ren, met  een  anderen  muurdaer  bui- 
ten. 2.Chr.2,x,5. 

Koning  Manafle  deed  ook  den 
buiten  muur  aen  de  ftad  Davids, aen 
de  Weft-zyde  van  Gibon,in  het  dal,en 
tot  den  ingang  der  Vifch-poorte  bou- 
wen. 2  Chron  .3  3, 14. 

Namaels  hebben  de  Babyloniers 
den  muur  der  ftad  Jerufalem ,  wan- 
neer zy  dezelve  verovert  hadden,ver- 
woeft  en  gefloopt.  2  Reg.  25-,  10. 
c.Chron.36,  19.  Jerem.39,8.  51,14. 
Sedert  bleef  de  muur  der  ftad  eene 
reex  van  tzeventigh  jaren  gebroken 
en  gefloopt  leggen.  Neh.  1,3. 

Wanneer  namaels  de  loden,  door 
bevel  van  koning  C/rus  ,uit  Babilo- 
nien  en  Perfie,  onder  gelei  van  Ne- 
hemia, des  konings  Artaxerxes  wijn- 
fchenker,  weer  na  hun  lant  getogen 
■waren,  begonnen  zy  ,  ten  van  tijde 
koning  ^Artaxerxes  ,  de  genoopte 
muuren  op  te  bouwen,  als  blijkt  uit 
Ezra4, 12,13,16.  5-,  3,9  : doch  wier- 
den t'elkens  in-  het  bouwen  tot  aen 
het  tweede  jaer  van  koning  Darius 
door  hunne  vyanden  belet:  dan  voe- 
ren des  niettemin ,  ten  fpijt  der  vyan- 
den, met  het  bouwen  der  muuren 
voort.  Neh.  2.  Na  eindelijk  de  muur 
indentijtvan  f2.  dagen  vol toit  was, 
6, 15-,  wiert  die  door  deLevitenuit  al- 
le plaetfen,  met  vreughde  en  dank- 
zegging ,  en  onder  het  gezang  en  ge- 
luit  van  cymbalen,  luiten  en  harpen, 
ingewijdt,  gelijk  breder  in  het  twaelf- 


dehooftftukvan  Nehemia  te  lezen  is. 

Uit  het  boven  verhaelde  blijkt,  hoe 
de  ftad  lerufalem  al  van  over  ouds  met 
eenen  muur  was  omringt. 

Zoo  Quarefmius  verhaelt,  hoewel 
met  weinigh  waerfchijnlijkheits,  zou- 
den gene  kleine  overblijffelen  der 
muuren,  ten  tijde  van  Nehemia  ge- 
bouwt,  zich  noch  heden  vertonen. 

De  ftad  lerufalem  was  ten  tijde  des  T 
Zalighmakers ,  en  voor  hare  verwoe-  d 
fting  door  Tttus ,  met  drie  muuren, 11 
of  met  een  driedobbelden  muur  om- 
geven: behalve  ter  plaetfe,  daer  zy 
met  ongebaende  of  onbegangbare 
dalen  omringt  was :  want  aldaer  was 
alleenlijk  een  omtrek  van  eenen 
muur. 

Dan  het  dient  aengemerkt ,  dat  de- 
ze drie  muuren  de  ftad  in  dier  wijze 
niet  omringden;  als  of  de  tweededen 
eerften  ,  in 't midden  gelegen,  en  de 
derde  den  tweeden  omringde:  want 
het  tegendeel  blijkt  ook  uit  het  fchrij- 
vcnvznlofephus  zelf :  welk  luit,  dat 
de  ftad  aen  de  zyde ,  daer  zy  met  on- 
begangbare dalen  omringt  was ,  al- 
leenlijk met  eenen  omtrek  befloten 
lagh.  Maer  deze  drie  muuren  of  drie- 
dobbelde  muur  omringde  de  ftad  in 
volgender  wijze.  Teweten, de  bergh 
Sion  was  met  den  eerften  muur  in 
dier  wijze  omringt ,  dat  de  ftad,  by  al» 
dien  zy  met  dien  muur  alleen  ront- 
om befloten  was  geweeft ,  geen  ande- 
ren muur  zou  fchijnen  van  node  ge- 
had te  hebben  :  naerdien  die, volgens 
fchrijven  van  lofephits,  d'oudfte  der 
drie  muuren  was,  en  van  wege  de  nef- 
fensgelege  dalen  en  uitftekende  heu- 
velen ,  op  de  welke  de  muur  geftight 
was ,  niet  lichtelijk  kon  verovert  wor- 
den. Daer  en  boven  was  hy  zeer  hecht 

gebouwt. 

Wanneer  d'oude  ftad,  over  den 
bergh  Siert,  tot  aen  de  bergen  Akra , 
Cïïloriaen  Bezetha,  benoordeden 
bergh  Sion  gelegen  ,  had  toegeno- 
men, zoo  bleef  evenwel  de  bergh 

Sion, 
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Sion  ,  acnde  Zuid-ooft  en  Weft-zyde  I  neemt  van  de  poorte  Ge  nath  genacmr, 
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Hechts  met  den  omtrek  van  een  eenigen 
muur  omringt ,  die  allerwege  van  bui- 
ten met  fteile  dalen  gefterktwas.  Dan 
een  andere  dobbele  muur  omringde 
den  bergh  Sion  aen  de  Noort-zyde: 
niet  als  of  de  bergh  Sion  aen  die  zyde 
onveiliger  was-;  maerop  dat  de  beneden 
ftad  ,  gebouwt  op  de  bergen  t^Akra  en 
Bezet  ha ,  ook  met  hare  muuren  en  wal- 
len zou  omringt  zijn.  Waer  over  ook 
die  muur,  dewelke  den  bergh  Sion  aller- 
wege omringde ,  by  Jofephus  d'ecrfte 
en  derde  muur  genoemt  wort. 

Maer  de  tweede  muur  wort  de  korte 
muur  genoemt ,  de  welke  den  bergh 
Bezet  ha  ten  Noorden  alleenlijk  om- 
ringde. 

Eindelijk  wort  de  derde  muur  die  ge- 
noemt ,  die  ook  dezen  muur  der  ftad 
Brzetha  en  de  gehele  bergh  Akra  en 
d'opperftad  Salem  eens  ftreeks  omring- 
de. 

Volgens  fchrijven  van  lofephus 


d'eerfte  ofoudfte  der  drie  muuren ,  van 
wegen  de  dalen  en  overhangenden  heu- 
vel, op  den  welken  hy  gebouwt  was, 
niet  lichtelijk  verovert  worden  :  want 
behalve  deez  toren  op  een  voordel  igen 
ooit  ftont,  zoo  was  hy  ook  zeer  fteik 
gebouwt :  naerdien  David  ,  Salomon 
en  andere  koningen  na  hen  zeer  groote 
onkoften  aen  den  opbouw  van  dien  be- 
fteet  hadden. 

Hy  begon  aen  d'eene  zijde  van  den 
tooren  Hippikos  genoemt ,  en  ftrekte 
tot  aen  Xyfias  alzoo  genoemt.  Van  daer 
reikte  hy  tot  aen  het  raethuis ,  en  ein- 
dighde  aen  de  Wcfter  galderye  des  tem- 
pels. 

Aen  d'andere  zijde  begon  hy  ten 
Weftc  van  den  zei  ven  tooren ,  en  ftrek- 
teneerwaertsdoorBw^/o,  oï  Bet  hifi, 
tot  aen  de  poorte  der  Effenen,  anders 
de  vuilnis  poorte  geheten.  Daer  na 
kromde  hy  zich  na  't  Zuide  boven  den 
bron  Siloam,  en  keerde  van  daer  weer 
na'tOofte,  tot  aen  Salomons  Vyver, 
en  ftrekte  tot  aen  eene  plaetfe,  Ophlas 
genoemt,  en  rackte  ten  üoftc  tot  aen  de 
galderye  des  tempels. 


jzijn  begin,  en  omringt  alleenlijk  de 
I  Noort-zyde,  en  klimt totaen  de  toren 
i^Antoma  op. 

De  derde  muur  nam  van  den  toren 
Hippikos  z\)x\  aenvang,  ftrekte  van  daer 
na  den  toren  Tfephmos,  tegen  overhec 
graf  van  Helena,  koningin  van  Adjabe- 
ren ,  en  langs  hene  de  koninglijke  gra- 
ven, totaen  zekeren  tooren,  die  opeen 
hoekftont.  Vanwaerde  muurmetee- 
ncn  boght  tot  aen  het  volders  graf  voort 
liep, en  eindighde  ,  zijnde  gehecht  acn 
den  omtrek  des  ouden  muurs ,  in  het  dal 
Kedron. 

Koning  -^Agrippa  had  dat  gedeelte 
der  ftad  ,  het  welk  door  hem  zeiven 
daer  by  ge  voeght  was ,  met  dezen  muur 
begonnen ''omringen  :  daer  te  vore  dat 
gedeelte  open  en  onbemuurt  lagh.  Want 
het  volk ,  door  de  grote  menighte ,  had 
zich  allengs  buiten  de  muur  der  ftad 
met  der  woon  begeven. 

Dit  gedeelte,  dat  aen  de  ftad  gehecht 
wiert ,  is  op  Gnekfch  Kenopoiis  ,  en 
in  de  lant-ta'eop  Syrifch  Bezetha  ge- 
noemt,dat  beide  op  een  zei  ven  zin  uit- 
kommen nieuwe  ftad  betekent. 

Namaels  begon  koning  Agrippa,  op 
verzoek  der  inwoonders  ,  dat  gedeelte 
met  eencn  muur, op 'sftads  onkoften, 
t'omringen.  Hoewel  Jofephus  in  het 
twalefde  boek  der  Ioodfche  aelouthe- 
den,op  het  zevende  hooftftuk  fchrijft , 
dat  Agrippa  de  muuren  der  nieuwe 
ftad  alleenlijk  breder  en  hoger  deed  ma- 
ken ,  als  zy  te  voren  waren.  Waer 
uit  men  zou  men  befluiten  ,  dat  deze 
nieuwe  ftad  reeds  te  voore  met  muu- 
ren omringt  was. 

xylgrippa  zou  deze  muuren  dezer  jo(-eph- 
nieuwe  ftad,  volgen  fchrijven  van  den  Anciq.iib; 
zeiven  Jofephus  ,  onoverwinbaer  heb-  's-c-7- 
ben  gemaekt ,  't  en  zy  Marfus ,  lant- 
vooght  van  Syrien  ,  des  by  brieven 
keizer  Klaudim  verwittighthad.  Waer 
op  den  keizer ,  uit  een  duchten  en  ver- 
moeden ,  dat  de  loden  iet  nieuws 
zouden  willen  in  'twerk  ftellen  , 
grippa  wel  ernftelijk  by  brieve  het 
verfterken  der  ftad  beval  te  ftaken.  Ge- 


In  deze  befchrijving  van  den  omtrek  \  lijk  ook  Agrippa  des  keizers  beveien 
desmuurs  begint  Jofephus  van't  Noor-  j  aenftontsgehoorzaemde ,  en  het  werk, 
de,engaetna  Welle,  Zuiden  en  Ooftc. ;  na  de  grontveften  alleenlijk  gelcit  wa- 
De  tweede  muur,  anders  de  midden- 1  ren,  ftackte.  Wantdeftad  wasonover- 
muur  van  wegen  hare  gelegentheit  ge-  j  winbaer  gewceft  ,  indien  Agrippa  de 


heten,  volgens  den  zeiven  Jofephus , 1  muuren 


gelijk  die  begonnen  waren , 
Tt  3  vol- 
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voltoit  had.  "Want  de  fteenen  van  twee 
ellen  lang ,  en  tien  breet ,  wierden  t'za- 
men  gehecht ,  die  niet  lichtelijk  door 
yzer  konden  ondergraven,  noch  door 
ftormgevaerten  uit  hunne  plaetfen  be- 
wegen worden.  Met  dusdanige  ftenen 
was  de  muur  opgehaelt. 

En  gewifielijk ,  deez  muur zou  ook 
meerder  hooghtc  gehad  hebben ,  by  al- 
dien  de  grootmoedigheit  van  dien  ge- 
ne, die  den  muur  begonnen  had  te  ftich- 
ten ,  niet  belet  geworden  was. 

Namaels  wiert  d'eigenfte  muur  door 
vlijt  en  arbeit  der  Joden  opgebouwt, 
en  tot  de  hooghte  van  twintigh  ellen  op- 
gehaelt. Hyhad  tinnen  van  twee,  en 
borftweeringen  van  drie  ellen hoogh. 

De  muur  aen  d'Ooft-zyde ,  en  na  de 
bckc  Kedron toe, wiert  Kapheteta,  en 
op  Griekfch  Kaphenata  genoemt,  en 
door  Ionathan  herbouwt. 

Jonathan^  d'outften  des  Toodfchen 
volks ,  beraetflaeghden ,  om  de  muuren 
van  Ierufalem  hooger  op  te  trekken, 
i  Macch.  12,37.  Desgelijx  om  eene 
groote  hooghte  midden  tuffchen  den 
burgh  en  ftad  te  maken,  om  dezelve  van 
de  ftad  te  fcheiden ,  teneinde  zy  alleen 
en  op  haer  zeiven  zou  zijn ,  en  de  bezet- 
telingen niets  zouden  kunnen  .kopen 
noch  verkopen. 

Op  de  muuren  waren  ook  toorens , 
op  eene  onderlinge  afftant  van  twee 
hondert  ellen  van  malkanderen  ,  van 
twintigh  ellen  breet,  en  twintigh  ellen 
hoogh,  met  vierkante  hoeken  gemaekt , 
diergelijk  de  muur  zelf ,  dicht  envaft 
waren. 

Boven  opdevafte  hooghte  der  too- 
rens van  twintigh  ellen  hoogh  waren 
kamers ,  vertrekken  en  water-bakken 
gemaekt  :waerinmen  by  brede  wendel- 
trappen  opklom. 

De  derde  muur  hadtnegentigh  dus- 
danige torens,  de  tweede  of  middenfte 
veertienen d'oude  zeftigh :  in  alles  wa- 
ren'er  hondert  en  vieren  zeftigh  torens. 

Onder  deze  torens  waren  vier  d'uit- 
ftekenfte.  als,  de  toren  Tfephinos,  Hip- 
fikos ,  TbafelM,  en  Mariamne^. 

"Wel  was  de  gehele  derde  muur  won- 
derlijk: maer  de  toren  Tfephtnos  noch 
veel  "wonderlijker ,  die  op  den  hoek  tut 
fr hen  den  N  oorder  en  Wefter  muur ,  of 
aende  N ocrd-weft-iyde ftont ,  en  tot 
tzeventigh  ellen  hoogh  achtkantigh 


T   Y  N, 


gebouwt  was. 


Wacrom  men  van  den 


zeiven  'by  helder  weer  Arabien,  de  dode 
Zee ,  en  d'uitterfte  palen  van  Judea  of 
het  Joodfche  lant  kon  zien  leggen  en  be 
oogen. 

Zoo  Brokard  na  zijne  gewoonte 
fchrij  ft,  wierden  noch  by  zijn  tijt  puin- 
hopen van  dezen  toren  gezien. 

Neffens  dezen  toren  had  Titus ,  ten 
tijde  des  bcleghs,  zijn  leger  neer  gcfla- 

Daer  tegen  over ,  aen  de  Zuit-zijde 
der  ftad,  was  een  vierkante  toren ,  Hip- 
pikos  genoemt,  lang  en  breet  vijf  en 
i  twintigh  .enhoogh  dcrtigh  ellen,  ner- 
gens hol;  maer  doorgaens  dichten  vaft. 
Boven  op  dit  vaft  fteen  gebouw  of  ge- 
vaerte  ftont  een  put  of  water- bak  van 
twintigh  ellen  hoogh ,  om  het  regen-wa- 
ter t'ontfangen.  Daer  boven  op  waseen 
gebouw  van  twee  verdiepingen  van  vijf 
en  twintigh  ellen  hoogh ,  en  in  verfchei- 
de  vertrekken  verdei  lt. 

Dit  gebouw  was  met  tinnen  van 
twee,  en  met  borftweeringen  van  drie 
ellen  rontom  bezet  :  zulx  de  geheels 
hooghte  van  dezen  toren  tot  vijf  en 
i  tachentigh  ellen  oprees. 
|  Neffens  den  toren  Hippikos  ftondert 
in  den  ouden  muur  twee  andere  torens , 
d'een  P 'ha fe lus,  en  d'andcrc  Mariamne 
genoemt. 

De  toren  Thafelus  was  veertigh  el- 
len lang,  en  veertigh  breet ,  en  rees  tot 
tachentigh  ellen  in  de  hooghte ,  en  was 
in  maniere  van  een  vierkante  pilafter  ge- 
kant. 

Boven  dit  gevaerte  des  torens  was 
een  galderye  van  tien  ellen  hoogh  ge- 
maekt, dewelke  op  bogen  rufte ,  en  met 
bolwerken  verzien  was. 

Maer  in  het  midden  der  galderye  ftak 
een  andere  toren  uit ,  die  in  prachtige 
vertrekken  en  badftovcn  verdeüt  was  , 
teneinde  aen  dezelve  geen  koninglijk 
gemak  zou  fchijnen  t'ontbreken. 

Boven  aen  was  deze  toren  met  tinnen 
en  borftweringen  verciert :  dies  degant- 
fche  hooghtc  des  torens  by  na  tot  tne- 
gentigh  ellen  reikte. 

Hy  fcheen  in  geftalte  enfatfoen  den 
toren  T baros  gelijk  te  zijn,die  den  zee- 
luiden in  het  zeilen  na  Alexandrye  ("ee- 
ne ftad  in  Egypten  )  tot  een  vuur-baek 
diende  ■,  hoewel  hy  breeder  uitgezet 
was. 

De  derde  toren ,  Mariamne ,  was  al- 
zoo  doorkoning  Herodes,  ter  gedach- 
tenis 
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noemr,  dewelke  door  hem  gedoot  was. 
Hy  beftont,tot  tvvintigh  ellen  in  de 
hooghte ,  lengte  en  breete ,  uit  dicht 
en  vaft  gefloten  fteen-werek,  en  be- 
greep prachtiger  en  cierlijker  vertrek- 
ken ,  dan  d'andere  torens.  Want  ko- 
ning Heredes  oordeelde  het  eigen  en 
voor  hem  betamelijk  te  zijn, dat  de  to- 
ren ,  met  een  vrouwen  naem  genoemt , 
meerder  cieraet  behoorde  te  hebben ,  als 
die  met  namen  vantnannen  genoemt  wa- 
ren :  gelijk  daer  en  tegen  de  torens  P ha- 
felus en  Hippikos  fterker  waren ,  als  de- 
ze,den  welken  hy  den  naem  van  zijne 
gemalin  gegeven  had  :  wiens  gehele 
hoogte  tot  vijf  en  vijftigh  ellen  reikte. 

EnalhoeweJ  deze  drie  torens  van 
zulk  een  grote  waren :  zoo  fchenen  zy 
nochtans  doordeplaetfe,  daer  op  zy 
geftight  waren  ,  veel  groter  te  zijn. 
Want  ook  d'oude  muur  zelf,  op  den 
welken  zy  fto  nden ,  was  op  eene  hoge 
plaetfe  gebou  wt :  en  een  zeker  andere 
kruin  van  den  zeiven  heuvel  rees  by 
na  tot  twintigh  ellen  hoogh  op.  Hier 
door  hadden  de  torens,  die  op  den 
zei  ven  gebouvvt  waren, in  de  hooghte 
veel  toegenomen. 

De  grote  derftenen  was  ook  boven 
mate  wonderlijk  :  naerdiendeze  to- 
rens niet  beftonden  uit  gemene  ftee 


nen,  of  die  door  menfehen  konden 
gedragen  worden  :  maer  zy  waren 
met  wit  gehouwemarmer-ftenen,  ie- 
der van  twintigh  ellen  lang,  tien 
breer,  en  vijf  ellen  hoogh,  opgehaclt : 
die  zoodanigh  in  malkanderen  ge- 
voeght  waren,  dat  ieder  toren  niet 
meer  als  een  eenige  en  enkele  fteen 
fcheen  te  zijn :  want  de  fteenen  W2ren 
indier  wyze  door  de  hant  der  kunfte- 
naers  gefatfoeneert,  en  met  de  kan  ten 
aenelkandren  ge  voeght,  dat  nergens 
haer  eenige  voegen  vertoonden. 

Deze  torens  overtroffen  in  grote, 
fraeiheit  en  vaftheit  alle  torens,  die 
op  den  gehelenaertbodem  waren. 

Van  binnen, neffens  deze  torens, 
ftont  het  koninglijk  hof  of  paleis  van 
Herodes. 

Koning  Herodes  had  deze  drie  to 


was  de  toren  Thajelus  na  zijnen 
broederThafelus  ,dieby  de  Parthen 
overleden  was :  en  de  toren  Mariam* 
nem  zijne  gemalin  Mariamne^. 

Wanneer  Titus  de  veroverde  ftad 
Ierufalem  ten  gronde  doen  verwoe* 
ften  had ,  zoo  liet  hy  deze  drie  torensj 
Hippikos,  CMariar/me  en  F 'hafelus  , 
om  hunner  uitftekentheits  halve  tot 
een  gedenkteken  ongefchonden  over 
blijven,  om  de  nakomelingen  te  doen 
blijken ,  welke  eene  vafte  en  treffelij- 
ke ftad  door  de  ftrijtbaerheit  der  Ro- 
meinen verovert  was :  maer  namaels 
heeft  keizer  Adriantu  die  torens 
doen  verwoeften. 

Tacitm  befchrijt  de  muuren  der 
ftad  Ierufalem  inde  volgende  woor- 
den in  't  kort  aldus. 

Werken  engevaerten  hadden  de  ftad 
Jerufalem,  de  welke  hoogh  van  flant 
was  ,  fterk  gemaekt :  waer  door  ook 
vlakke  plaetfen  genoeghzaem  zouden 
geflerkt  engevejlight  worden:  want  de 
muuren  befloten  twee  heuvelen  of  rot. 
fen  van  eene  onmetelijke  hooghte,  die 
door  kunft  krom  (ofmwaerts  bocht  igh) 
gemaekt  waren ,  op  dat  de  zijden  der 
beflormers  voor  fcheuten  zouden  bloot 
flaen.  T)e  toppen  der  rot  fen  fchoten  fteil 
neer ,  en  de  torens ,  die  de  bergh  te  baet 
quamen ,  reikten  tot  de  hooghte  van 
zefligh  voetemmacr  tujfchen  de  laegh- 
tentot  hondert  en  twintigh  voel en°Zy 
waren  wonderlijk  van gejlalt  e,  en  fi he- 
nen van  verre  m'taenzien  van  gelijke 
groote. 

Behalve  deze  torens,  die  Iofephm 
gedenkt,  worden  in  het  oude  Ver- 
bonden inzonderheit  by  Nehemia, 
verfcheide  andere  torens  der  oude 
ftad  Jerufalem  gedaght ,  als  de  toren 
Ananeel  of  Hananeel,  de  hoek  toren 
en  andere ,  zonder  namen. 

Koning  Uzia  of  Ozias  bouwde 
torens  te  Ierufalem  aen  de  hoek-poor- 
te,enaendedaI-poorte.  2  Chr.  26, 9. 

Van  gelijken  fchritfzjofephus ,  dat  Lib.  10. 
koningOzias  de  muuren  ,  die  door  Ant- 
ouderdom  ofonachtzaemheit  der  ko. 
ningen  vervallen  waren  ,  deed  her- 


 mu^i-ii  vtivanvu  w.ucn  ,  ueea  ner- 

rens  op  den  ouden  muur  der  ftad  doen  i  bouwen,  en  met  eenige  torens  van 
bouwen,  en  ter  gedachtenis  na  de  na-  honderten  vijftigh  ellen  hooeh  op- 
men van  drie  zijner  lieffte  perzonen  !  maken  , en  eenige  kartelen  op  onbe- 
noemen:  te  weten,  de  toren  Hippikos  jvolkte  plaetfen  tot  befchermin^  der 
na  zijnen  vnent  Hippikos ,  diein  den  j  ftad  leggen. 

By 
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By  Nehemia  3,25,26,27.  wort 
ook  een  uitftekende  toren  des  muurs, 
en  11, 12,39-  een  bak-ovens  toren  ge- 
dacht. 

Bak.       De  bak-ovens  toren  was  aen  de  weft- 
ovens  to-     de  der ftad,  en  aen  de  Noort-zyde 
ttn-      vandeDal-poorte,  als  uit  de  gemelde 
Schrifcuur-plaetfen  tebefpeurenis. 

Waerom  deze  toren  alzoo  genoemt 
wiert,des  ismen  niet  zekerlijk  bewuft. 
Eor.fr  PP  Hebreeufch  wort  zy  Migdal 
Thannurim  genoemt,  dat  is  eigentlijk 
gezeidt,  toren  des  bak-ovens.  Mif- 
fchien  uit  oorzake  deze  oort  voor  die 
genen  gefchikt  was ;  dewelke  broot 
voorde  burgers  bakten.  Zoo  anderen 
willen,  zou  deez  toren  de  bak-oven  ge- 
noemt zijn ,  dewijl  op  den  zeiven ,  als 
in  een  oven ,  geduurighlijk  vuur  gehou- 
den wiert,  op  dat  die,  als  een  vuur- back, 
des  nachts  den  reizerS  lichte,  om  niet 
van  den  weghte  dolen. 

Toren  ^c  toren  ^ananee^ wort  by  Nehem. 
H°na-  3,1.  12,  9.  by  Jeremias^i,  38.  enby 
ncel-  Zach.  14, 10.  gedaght,  en  was  niet  ver- 
re van  de  Schaeps-poorte,  of  tuffchen 
die  en  d'afch-poortc ,  aen  de  Noort-zy- 
de der  ftad  gelegen ,  als  uit  Nehem.  3 , 1 
te  befpeuren  is. 

Eenigen  willen  dezen  toren  voor  een 
en  den  zeiven  met  den  toren  Hippikos 
gehouden  hebben. 
Toren  Na  by  den  toren  Hananeel  was  de 
ïmath.  toren  E„iatfh  en  anders  op  Hebreeufch 
Migdal  Mea  genoemt:  Nehem.  3,1. 
het  welk  eigentlijk  toren  der  honden  bc- 
diet:  gelijk  de  Latijnfche  vertaling  van 
Hieronymus  tot  meerder  verklaring  het 
woort  f#i?»daerby  gevoeght  heeft :  de 
wel  ke  luidt  toren  van  hondert  ellen. 

Deze  toren  ftont  aen  d'Ooft  -  zyde 
der  ftad,  neftens  de  vee-poorte ,  als  uit 
Nehem.  3,1. en  12, 2.8.tebefluitenis. 

Eenigen  verftaen  dezen  toren  by 
Micha  4.,  8 .  met  den  naem  van  Schaeps- 
toren,  die  alzoo,  vanwege  zijne  naby- 
heit  aen  de  Schaeps-poorte ,  genoemt 
wiert. 

Muur  der  De  muuren  der  hedendaeghfe  ftad 
djeghfe  lerufalem  zijn  fraei  cnfterk,envertoo- 
ftad  jera- nen  zich  alle  nieu.  Zybeftaen  uit  grote 
falem.  gehou  we  vierkante  en  geflepe  fteenen, 
die  met  vierkante  torens,  opeen  zeke- 
ren afftantvanelkandcrcn  gelegen ,  en 
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met  fchiet-gaten  op  verfcheide  plaetfen 
doorgaens  verzien  zijn. 

Zy  zijn  vijf  of  zes  vadem  hoogh ,  cn 
hebben  ontrent  de  dikte  van  drie  voeten; 
hoewel  Roger  de  dikte  op  zes  of  zeven 
voeten  brengt :  doch  zijn  van  binnen 
met  geen  aerde  wal  of  fchans  gefterkt 
noch  aengevult;  noch  van  buiten  met 
grachten  omringt :  behalve  aen  de  zijde 
der  dalen,  ten  Oofte  en  Zuide.  Roger 
ftelt  daer  en  boven  een  droge  gracht  van 
de  poorte  van  Damaskus,  tot  aen  het 
kafteel,  dewelke  de  Noord-wefter  zyde 
beflaet. 

Boven,  aen  de  binncn-zyde,  is  een 
uitftekendcgalderyeof\vandelrye,waer 
langs  men  rontomdeftad  bequamelilk 
kan  gaen. 

Thevenot  vergelijkt  de  muuren  vari 
lerufalem  by  die  van  Avignon  .eene  ftad 
in  Vrankrijk. 

De  ftenen ,  tot  den  opbouw  der  muu- 
ren ,  poorten  en  kafteel,  wierden  ten  de- 
le uit  de  bergen  gehouwen;  maer  voor 
een  groot  gedeelte  uit  de  naby  gelege 
gedoopte  ftedenen  kerken  der  Krifte- 
nen  gehaelt. 

Te  dier  tijde  quam  de  bergh  Sion  \ 
door  het  intrekken  der  muuren  aen  die 
zyde,  buiten  de  ftad  te  leggen:  daer  hy 
te  vore,  en  van  over  ouds,  binnen  de- 
zelve gelegen  was.Hy  raekt  nu  met  zijn 
Noort-zyde  aen  de  ftad,  en  leit  aldaer 
met  dezelve  gelijk  en  even  hoogh. 

Deez. bergh  is  dier  wijze  gefchonden 
en  verweeft,  dat  men  naulix  kan  bemer- 
i  ken,  of  oit  eene  ftad  op  den  zeiven  ge- 
weeft  is.  Want  men  zict'er,  behalve 
eenen  toren,  Kaifas  huis ,  eet-zaledes 
j  Zalighmakers,  en  eenige  huizen  van 
Turkfche  Heiligen,niet  alsgroote  puin 
en  fteendioopen. 

1      Alle  deze  hedendaeghfe  muuren , 
desgelijx  de  poorten  en  kafteel  der 
ftad  Jerufalem  ,  zijn  des  jaers  vijftien 
,  hondert  negen  en  vijftigh  ,  door  bevel 
van  den  Turkfchen  keizer  Solyman,  ge- 
j  maekt,of,zoo  eenige  willen,flechts  ver- 
maekt:  nadat  zijn  vader  Se  hm  ontrent 
I  des  jaers  vijftien  hondert  en  zeventien 
j  de  ftad  Jerufalem ,  en  dit  gantfeh  ge- 
!  weft  verovert,  en  den  Sultans  van  Egyp- 
j  ten  ontwcldight  en  afhandigh  gemaekt 
1  had, 
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T  N  het  (tellen  en  getal  der  poorten 
*  van  de  oude  ftad  Jerufalem,  vint  men 
onder  defchrijvers  een  grote  verfchei- 
denheiten  gefchil. 

By  Nehemia,  c.^.en  n.  worden  ne- 
gen poorten  gedaght ,  als  blijkt  uit  het 
befchrijven  van  hare  her-opbouwing 
onder  den  tweeden  tempel ,  na  zy ,  be- 
neffêns  de  muuren  en  ftad,  door  de 
:htf.  Babyloniers  verbrant  waren :  de  wel- 
ke aldus  vervolgens  genoemt  worden, 
te  beginnen  van  de  zuitzijde. 


Aen  de  zuidt-zijde. 

De  Vee-poorte. 

Vifch-poorte. 

Oude-poorte. 

Aen  de  wed-zijde. 
De  Dal-poort e. 
Mift-poorte. 
Fontejn-poorte. 

Aendeood-zijde. 

De  IVater-poorte. 

PeerJe-poorte. 

Oofter-poorte. 

Recbt-poorte:  anders  gemenelijk  in 
't  Hebreeufch,  byNehem.  3:31. 
ScagbarMiphkaJ  geheten.  Miph- 
kad  wovtby  eenigen  uitgeleit, op- 
zicht ,  monfleringh,  of  bevel. 

By  den  zei  ven  Nehemia ,  cap.  8:16. 
en  12:  39.  wort  ook  een  poorte  E- 
fraims  gedaght  :  hoewel  niet  terbo- 
ven-gemelder  plaetfe ,  in  de  befchrij- 
vingvande  her-opbouwing  der  poor- 
ten. Dies  by  Nehemia,  op  deerde 
plaetfe,  de  poorte  Efraims  of  over- 
geftagen  is ,  of  by  hem ,  op  de  laetde 
plaetfe,  d'oort  verdaen  wort,  alwaer 
eertijts  de  poorte  van  dien  naem  ge- 
weeft  was ,  de  welke  reeds  onder  den 
tweeden  tempel  verdweenen  was. 

Men  vind  ook  eenigen  dezer  poor- 
ten ,  voor  haere  verwoefting ,  in  de 
Schrift  gedaght :  als  de  poorte  Efraims , 
2R.eg.14:}.  2  Chron.  2 ƒ  :  23.  vifch- 
poorte,  2  Chron.  33:  14.  Dal-po ort e , 
z  Chron.  26:  vers  9.  Peer  de -poorte , 
aReg.  11: 16.  i  Chron.  23:1;. 

Ook  wort  een  Hoek-poorte,  of  poorte 
des  hoeks ,  gedaght.  2  Reg.  14 :  vers  13. 


1 1  Chron.  25" :  23.  en  26:  9.  Jerem.  3 1  * 
vers  38.  dewelke  Zacharias  poorte  der 
boeken  noemt,  cap  14: 10. 

By  Jerem.  37:  13.  en  38:  8.  en  by 
Zachar.  14  :  10.  wort  ook  een  poorte 
Benjamins  gedaght:  enbyden  zeiven 
Jerem.  19:2.  een  Pottebakkers  of  Zon- 
ne-poorte. 

Dies  alle  de  poorten  der  oude  ftad 
lentfalem,  zoo  voor  haere  eerfte  ver- 
woefting, onder  den  eerden  tempel, 
als  na  haere  her  opbouwing ,  onder 
den  tweeden  tempel,  door  Zerobabel, 
de  welke  in  den  buitenden  omtrek  der 
muur  open  (tonden  ,  en  den  inwoon- 
ders  en  vreemdelingen  in  en  uitgang 
verleenden  ,  met  vdlapand  gevoeohe- 
lijk  ten  getale  van  twai'ef  kunnen°ge- 
delt  worden  :  want  alle  de  poorten , 
de  welke  boven  de  twalef  gedelt  wor- 
den, zijn  of  in  het  getal  van  twalef 
begrepen,  of  mogen  onder  de  zelve 
betrokken  worden.  Alle  d'overige 
poorten,  dewelke  tot  het  twalef  ge- 
tal niet  kunnen  betrokken  worden, 
zijn  eensdeels  verdichte  poorten,  of 
behooren  ten  deele  niet  tot  den  bia- 
tenften  omtrek  der  dad  :  maer  zijn  in 
de  binnen-muuren  begrepen ,  of  wor- 
den averrechts  en  t'onrecht  uit  Elia, 
of  de  nieuwe  na  d 'oude  ftad  over^e- 
braght. 

Andere  daer  en  tegen  worden  als 
poorten  der  dad  gedaght ,  daer  de  zel- 
ve nochtans  poorten  des  tempels ,  of 
des  koninglijken  hofs  ,  of  priederlij- 
ken  huis,  waeren.  Wijders,  deze 
twalef  poorten  worden  by  Villapand 
vervolgens  aldus  gedelt. 

Aen  d'ood-zijde. 

De  Pottebakkers-poorte. 
Water-poorte. 
Peerden-poorte. 
Vee-poorte. 

Aen  de  noort-zijde. 

De  Beneden-poorte  Benjamins. 

Vifch-poorte. 

Oude-poorte. 

Poorte  Efraims. 

Aen  de  wed-zijde. 
De  Hoek-poorte. 

v  V  Dil- 
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Dal-poorte. 
Mift-poorte. 
Fonteyn-poorte. 

Bonfrerius  fielt  een  getal  van  tien  of 
elf  poorten,  in  de  volgende  rang  en 
orde. 

Ten  noorde. 

De  Fifch-poorte. 
Oude-poorte. 
Poorte  Efraims. 

Ten  noord-wetten. 

De  Hoek-poorte. 

Ten  wefte. 
De  Fonteyn-poorte. 
Mift-poorte. 
Dal-poorte. 

Ten  oofte. 

De  Peerden-poorte. 

Water-poorte,  of  Pottebakkers-poorte. 
Vee-poorte. 

Jdrichom  ftelt  een  getal  van  dertien 
poorten.  t 
P  De  Pottebakkers-poorte,  op  't  He- 

bakk/rs  bteeufch  Scaghar  Charfioth,  wiert  al- 
of  Zon-  ZOo,van  wegen  haeren  na-by-gelegen 
ne'  ftant  aen  de  beruchte  Pottêbakkers-ak- 
P00"e'  ker,  (anders  in  't  Hebreeulch  Akel- 
dama~)  genoemt;  want  tuffchen  beide 
wasflechtshetdal  Tophetb  gelegen. 

Zoo  Lyramis  wil ,  wiert  zy  de  Pot- 
tebakkers-poorte genoemt ,  van  wegen 
de  nevenftaende  portebakkeryen  ,  of 
van  wegen  depoticherVen,  de  welke 
buiten  deze  poorte  in  grote  meenigh- 
te  lagen ,  en  uit  de  pottebakkeryen  al- 
daer  gebraght  wierden.  Hier  opflaet 
wonder  wel  het  geen,  dat  den  profeet 
leremias  ,  cap.  19:2.  door  den  Heere 
geboden  wort:  te  weten ,  eene  aerde 
kruike  te  nemen ,  en  na  de  Pottebak- 
kers-poorte tegaen:  naerdien  neffens 
de  zelve  poorte  zoodanige  kruiken 
gemaekt  wierden. 

In  de  Neêrduitfche  vertaling  is,  by 
Jer.  1  $  :  5.  het  Hebreeufch  woort  Char- 
fioth, zonne  overgezet,  en  deze  poorte 
de  Zonne-poorte  genoemt:  want  Char- 
fioth ,  hetwelk  eigentlijk  zonnelijk,  of 
cofierlijk  gezeit  is,  fchijnt  gefmeet  te 
zijn  van  het  Hebreeufch  grontwoort 
Cheres ,  welkeen  zonne  bediet:  gelijk 
dit  woort  op  verfcheide  plaetfen  des 
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Bybels  in  dien  zin  genomen  wort :  als 
Jud.  8  :  13.  Efa.  19;  18.  Job 9 : 7- 

De  zeventigh  Griekfche  overzet- 
ters  hebben  ,  by  leremias,  het  woort 
Charfioth  onvertaelt  gelaten ,  en  als  een 
eigen  naem  behouden. 

leremias  alleen  gedenkt  de  Potte- 
bakkers-poorte, en  Hechts  eenmaels, 
cap.  19:  1.  dewelke,  volgens  zijn 
fchrijven ,  na-by  het  dal  des  zoons 
Hinnons ,  en  by  het  wout  en  bron  Si- 
loë,  in  de  buitenfte  muur  der  Had 
ftont:  naerdien  men  door  de  zelve  in 
het  dal  des  zoons  Hinnons  gong. 

By  Nehemias  wort  deze  poorte  niet 
gedaght  :  uit  oorzake  zy  mifTchien 
door  de  Babyloniers  niet  gefloopt  of 
verbrant  was:  naerdien  hy  alleenlijk 
van  die  poorten  gewagh  maekt,  de 
welke  moften  herbouwt  worden :  dies 
hy  deze  overgeflagen  heeft :  of  uit 
oorzake  zy  een  en  de  zelve  met  de 
water-poorte  was ;  gelijk  Bonfrerius  en 
Adrichom  haer  beide  voor  een  en  de 
zelve  poorte  houden :  naerdien  men 
met  gene  reden  deze  twee  poorten 
kan  onderfcheiden. 

Villapand  ftelt  deze  poorte  in  de  Bon 
oofter  muur  des  berghs  Sions :  daer 
nochtans  nergens  eene  poorte,  de  wel- 
ke in  de  muur  des  berghs  Sions  ge- 
bouwt  was  ,  in  de  bchrift  gedaght 
wort  :  want  van  alle  zijden  fchoot 
dezen  bergh  met  een  fteilte  neêr- 
waerts  :  dies  Villapand  in  dit  ftuk  niet 
wel  kan  gevolght  worden. 

De  Water-poorte ,  in  't  Hebreeufch  Wa 
Scaghar  Maijin  ,  wort  zonder  eenigh  poo: 
twijfel,  aen  de  ooftzijde  der  ftad,  tegen 
over  Opbel  geflelt :  en  te  recht  5  naer- 
dien Nehemia,  c. 3: 16.  ïz,i,7-  dien  ftant 
haer  duidelijk  toevoegt.  Adrichom  hout 
delVater,Fonteyn,Peerde  en  Pottebakkers- 
poorte,  voor  een  en  de  zelve.  Van  ge- 
lijken wil  Brokard,  dat  de  Water-poorte 
ook  de  Fonteyn-poorte  genoemt  wordt, 
van  wegen  de  fonteyn  Siloë:  daerhy 
nochtans  een  weinigh  te  voore  had 
vaftgeftelt,  dat  de  Vee-poorte,  de  wel- 
ke hy  wilde  dat  ook  de  Dal-poorte  ge- 
heten was ,  de  poorte  der  Draken-fon- 
teyn  mofte  genoemt  worden.. 

Doch  dat  deze  poorten  gene  een  en 
de  zelve  waeren ,  inzonderheit  de  Fon- 
teyn- en  Water-poorte,  blijkt,  onder 
andere,  uit  eene  reden  alleen:  te  we- 
ten ,  uit  de  verfcheide  (lichters  dier 

poor- 
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poorten  •  want  de  Fonteyn-poorte  was 
door  Sellum^  maer  de  Water-poorte  door 
de  Natbinims  gefligt :  gelijk  de  prieflers 
van  de  Peerde-poorte  af  begonnen  te 
bouwen  :  dienvolgens  waeren  zy  ook 
verfcheide  poorten.  Daer  en  boven 
was  de  Fonteyn-poorte  aen  de  weft; 
maer  de  Water-poorte  aen  d'oofl-zijde 
gelegen  :  als  blijkt  uit  de  boven- 
gemelde fchriftuur-plaetfe  van  Nebe- 
mia. 

Wijders ,  deze  poorte  wiert  de 
Water-poorte  genoemt,  of  dewijl  men 
.  daer  door  na  het  water  ging:  te  we- 
ten ,  na  debeke  Kedrou ,  fonteyn  Kogel, 
en  de  vy  ver  Siloë:  of  dewijl  de  wate- 
ren, die  uit  den  bergli  Sion ,  en  andere 
bergen,  na 'tnoorde  gelegen ,  in  het 
dal  Tyropéon  neêrwaerts  ftorten ,  door 
deze  poorte  in  de  beke  Kedrou  vloei- 
den. Vdlapand  Azer  en  tegen  wil,  dat  de- 
ze poorte  niet  van  het  water  of  van  de 
beke  des  dals  Tyropéon ;  maer  van  zeker 
ander  naemloos  en  diep  dal ,  't  welk 
den  bergh  Sion  midden  doorfneed,  zou 
ontfangen  hebben.    Of  liever ,  zoo 
Lichtfoot  wil ,  wiert  zy  de  Water-poorte 
genoemt  ;  dewijl  door  de  zelve  het 
water  uit  den  tempel  (dat  uit  de 
fonteyn  Etam ,  anders  milTchien  Nep- 
toab ,  Jof.  iy:  vers  9.  in  den  tempel 
gevloeit  was  )  of  uit  de  Vee  of  Salo- 
mons  vyver  vloeide  :  want  naerdien 
het  water  geduurigh  uit  de  fonteyn 
Etam  in ,  en  het  overtolligh  uit  den 
tempel  vloeide ,  en  in  het  dal,  ge- 
legen ruflchen  den  tempel  en  Jeru- 
falem,  neêrftorte,  en  zich  door  deze 
poorte  loosde,  zoo  is  hierom  deze 
poorte  de  Water-poorte  genoemt.  Des- 
gelijx  is  het  waerfchijnelijk ,  dat  de 
Vee-vyver^  dewelke  ook  geduurigh, 
door  eene  waterleiding ,  uit  de  fon- 
teyn Siloam  opvulling  van  water  ont- 
fing ,  ook  geduurighlijk  door  een 
fcheute ,  langs  het  hangen  van  den 
bergh  Ata ,  in  de  zelve  poorte  ,  en 
alzoo  in  de  beke  Kedron  zich  weêr 
ontloosde. 

Na-by  deze  poort ,  en  tuflchen  de- 
ze poorte  en  Salomons  hof,  lagh  eene 
zekere  voorname  ftraet  ,  de  welke 
hierom  de  flraet  der  Water-poorte  ge- 
noemt wiert,  Nehem.  cap. 8:  vers  1. 
hoewel  anders  ook  de  Oofler-flraet: 
want  zy  lagh  aen  de  ooft-zijde  van 
des  koningshof:  als  blijkt  uit  1  Para- 
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lipom.  29:  vers  3  ,  4.  In  deze  flraet 


wiert  het  Feeft  der  Hutten,  op  de  ze- 
vende maendt,  plechtelijk  geviert, 
Nehem.  8:  vers  16.  tot  geen  klein 
bewijs  van  hare  ruimte  en  vermaerc- 
heit. 

De  Peerde-poorte ,  in  't  Hebreeufch  pee,.de. 
Scagbar  Mcjun ,  was  alzoo  van  we-  poorte. 
gen  des  konings  peerden  genoemt ,  die 
door  de  zelve  in  de  beke  Kedron  te 
drenken  wierden  gebraght. 

By  lofepkus  wort  zy  de  poorte  der  til». 
muil-ezelen  des  konings  genoemt  :  uit  A"ticI- 
oorzake  miffchien  des  konings  peer- "P' 7 
den-ftal  dicht  daer  by  flont:  waerom 
Vïllapani  die  flal  in  het  vlek  Opbel, 
tuffchen  des  konings  paleis  en  de  Peer- 
den-poort e,  plaetft. 

De  Peerden-poorte  flont  aen  d'oofl- 
zijde  der  flad  ,  als  genoechzaem  uitde 
gelegentheit  des  oorts ,  en  duidelijk 
uit  het  fchrijven  van  Ieremias  blijkt, 
cap.  3 1  :  40.  en  op  de  hoek  van  her. 
vlek  Opbel,  of  bezuiden  Opbel:  en 
dienvolgens  ook,  ten  zuide  van  den 
tempel ,  en  terzijde. 

Miffchien  was  de  Peerden-poorte  een.jjonfi 
en  de  zelve  met  de  Water-poorte  :  de 
welke  ook  fchijnt  opeen  zelve  flreke 
te  moeten  geftelt  worden.  De  Peer- 
den-poorte wort  ook  2  Reg.  1 1 :  vers  16. 
gedaght  :  Eu  zy  leiden  de  banden  aen 
baer:  (Atbalia)  enzy  gingivegb  van  den 
ingangder  peerden  na  bet  buis  des  konings  .- 
enzy  wiert gedoot.  By-na  met  de  zelve 
woorden  5  maer  duidelijker  2  Paral.  23: 
vers  15.  Enzy  leiden  de  banden  aen  baer, 
en  zy  ging  na  den  ingang  van  de  Peerde- 
poorte,  na  bet  buis  des  konings,  en  zy 
doden  baer. 

Behalve  deze  oofier  Peerde-poorte 
flelt  Lyranus  een  andere  aen  dewefl- 
zijde,  de  welke  alzoo  genoemt  was, 
om  dat  de  luiden  tot  aen  die  plaetfe 
nietmoghten  te  peerde  rijden:  maer 
lieten  de  peerden  ftaen ,  en  traden  van 
daer  te  voet  na  den  tempel :  ook  be- 
gonnen van  die  plaetfe  de  woonfleden 
der  priefteren. 

Desgelijks  willen  ookeenigen,  dat 
d'oofter  Peerden-poorte  ter  zelffler  oor- 
zake  alzoo  zou  genoemt  zijn:  waer 
in  zy  Lyranus  meinen  te  volgen ;  doch 
met  onkunde. 

De  i'ee-  of  Kudde-poorte ,  in  't  He-  vee- 
breeufch  Scagbar  Hattfon,  oïtfon-.  (want  poorte. 
tfin  bcdiet  vee  of  kudde')  flont  na-by 
w  2  den 


Vee- 
poorte 
wort 
poor- 
te  Gc- 
nath  ge 
noemt. 


Lib.ó. 
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den  tempel  en  Schapen  of  vec-vyver .-  in 
dewelke  het  vee,  voor  het  opofferen 
inden  tempel,  gewaffen  wiert.  VVaer 
over  zy  de  heerlijkfte  poorte  van  alle 
de  poorten  was  :  eensdeels,  dewijl 
men  door  de  zelve  langs  den  kortften 
engemakkelijkften  wegh  na  den  tem- 
pel trad  :  en  ten  anderen  ,  uit  oorzake 
men  deftacht-offers  (die  by-na  uit  alle 
reine  dieren  geduurigh  in  den  tempel 
uit  het  vee-rijk  dal  lofaphat  gebraght 
wierden)  door  deze  poorte  allereerft 
in  de  ftad  gedreven  wierden.  Hier 
over  heeft  deze  poorte  den  naem  van 
Vee-poorte  bekomen  :  en  niet  alleen 
heeft  deze  poorte ;  maer  ook  de  merkt 
envyver  5  ja  de  geheele  nieuwe  ftad  , 
eertijts  Bethesda~  genoemt ,  de  welke 
na-by  den  tempel  was,  en  tot  gebruik 
inzonderheit  van  het  offer-vee  dien- 
de ,  den  naem  van  het  vee  ontleent. 
Of  zy  wiert,  zoo  andere  willen,  de 
Vee-poorte  genoemt ,  om  haere  na-by- 
heit  aen  de  merkt  van  't  offer-vee. 

De  Vee-poorte  ,  zoo  meed:  alle  de 
fchrijvers  eenpariglijk  gevoelen  ,  ftont 
aend'ooftzijde  der  ftad,  eenweinigh 
noortwaerts.  Lkhtfoot  daer  en  tegen 
ftelt  de  zelve  aen  de  zuid-ooft-zijde. 

De  vee-poorte  verleende  uitgang  na 
het  dal  Hennen  of  lofaphat. 

De  vee-poorte  wort  by  lofephus  de 
poorte  Genath  genoemt  :  want  deze 
twee  poorten  waeren  een  en  de  zelve : 
als  blijkt  uit  een  en  de  zelve  gelegent- 
heit  en  ftant  der  Vee-poorte  met  de  poor- 
te Genath.  Ie  weten,  de  poorte  Ge- 
nath  was  vand'eerfte  muur,  en  ftont 
aen  het  begin  van  de  tweede  muur, 
(want  de  tweede  muur  der  ftad  Beze- 
tha  begon  van  deze  poorte)  na-by  de 
ftad  Bezetha,  enden  tempel,  en  in  de 
ooftzijde  der  muur,  als  uit  hetfehrij- 
ven  van  lofephus  kan  bewezen  wor- 
■  den.  Al  het  welk  op  de  vee-poorte  ook 
'  flaet. 

Genath  (een  Hebreeufch  woort)  be- 
diet  een  hof  of  tuin ,  of  eigentlijk  een 
afgefchote  of  befloten  hof,  en  is  her- 
komftigh  van  het  grontwoort  Ganan, 
dat  met  een  ftaketjel  of  heining  omrin- 
gen betekent. 

Wijders,  deze  poorte  was  hierom 
Genath,  dat  is,  tuin  oihof  genoemt :  de- 
wijl men  door  de  zelve  na  des  konings 
hof,  en  na  vele  andere  hoven  ,  in  het 
dal  Hennon  of  lofaphat h  gelegen,  rrad. 
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Ooklagh  buiten  dezelve  de  beruchte 
hof  Gethfemani. 

Na  het  gevoelen  van  Lyranus ,  wiert 
de  vee-poorte  ook  de  poorte  der  hande- 
laers  genoemt  :  gelijk  ook,  zoo  eene 
poorte  met  dien  name  te  lerufilem  ge- 
weeft  is,  ongetwijfféltdeze  vee-poorte 
de  zelve  was :  naerdien  de  kunftenaers 
en  handelaers,  of  goutfmeden  ,  by  Ne- 
hemia,  cap.  3 :  ïx.  gezeit  worden,  nef- 
fens  de  vee-poorte  gebouwt  te  hebben. 
Het  welk  ook  door  de  na-by-heit  van 
de  vee-merkt  lichtelijk  kan  bewezen 
worden. 

Adrichom  hout  de  poorte  Genath',  of 
des  hofs ,  voor  eene  byzondere  poor- 
te ,  en  wil  dat  zy  na  den  hof  van  Hero- 
des alzoozou  genoemt  zijn,  en  door 
de  zelve  water  na  den  tooren  Hippihts 
gebraght  wiert. 

Zoo  eenige  willen  wort  de  vee- 
poorte  ook  in  het  Hooge-liet ,  cap.  7: 4. 
gedaght ,  en  door  de  volkrijke  poorte, 
of  door  de  poorte,  daer  vele  menfehen 
in  en  uit  traden  ,  bediet :  het  welk  ei- 
gentlijk het  Hebreeufch  woort  Beth- 
^Rabbim  betekent.  Zommigen  daer  en 
tegen  willen ,  dat  te  lerufalem  eene 
poorte  was,  Bath-Rabbim  geheten, 
neffens  de  welke  ook  lchoone  vijvers 
waeren. 

Naer  het  gevoelen  van  Brokard,  A- 
drichom  en  andere,  wiert  de  vee-poorte 
ook  de  Dal-poorte  genoemt:  want  zy 
houden  beide  deze  poorten  voor  een 
en  de  zelve  :  hoewel  dit  tegen  het 
fchrijven  van  Nehemia  ftrijt,  die  tot 
deze  beide  poorten  ,  op  verfcheide 
plaetfen  ,  verfcheide  ftichters  ftelt  : 
want  de  vee-poorte ,  volgens  zijn  ver- 
hael ,  wiert  door  Eliafib ,  en  de  Dal-  Ca 
poorte  door  Wamm  gefticht ,  tot  groot 
bewijs  van  de  verfcheidenheit  dezer 
twee  poorten. 

Want  alhoewel  de  vee-poorte  nef- 
fens het  dal  Hennon  open  ftont,  en 
hierom  de  Dal-poorte  zou  kunnen  ge- 
noemt worden ,  zoo  was'er  nochtans 
een  ander  dal,  namelijk  het  Lijk-dal, 
waer  na  die  andere  ff'efter-poorte  de 
Dal-poorte  wiert  genoemt. 

De  poorte  Benjamins  wort  by  Villa-  P 
pand  en  lyranus  tweederlei  geftelt:  hoe-  . 
wel  meer  by  giffing,  als  op  vaft  bewijs  : 
te  weten,  eene  beneden-poorte  Benja- 
mins was  in  de  buitenfte  endenoort- 
zijdeder  ftad,  en  in  den  toren  Hana- 

neel  ~. 
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neel :  (de  welke  alzoo  genoemt  wiert, 
om  dat  men  door  de  zelve  na  den  (lam 
Benjamins  gingh:)  en  een  andere  bo- 
ven-poorte Benjamins ,  door  de  wel- 
ke men  uic  de  boven  na  de  bene- 
den-ftad gong  ,  wort  uitdrukkelijk 
by  TLacharias,  cap.  20 :  vers  2.  gedaght ; 
dewijl  zy  aldaer  gezeit  wort  in  of  nef- 
fens  het  huis  des  Heeren  geweeft  te 
zijn:  als  blijkt  uit  de  volgende  woor- 
den :  Phajfurjloegh  den  profeet  Jeremias, 
en  deed  hem  in  de  gevangkenis  brengen :  de 
welke  ra  de  bovenjle poorte  Benjamins  was, 
in  (of  neffens)  den  huize  des  Heeren. 

Wijders,  deze  boven-poorte  Ben- 
jamins wort  gezeit  in  het  huis  des 
Heeren  geftaen  te  hebben,  dewijl  die 
poorte  binnen  het  perk  was,  dat  tot 
den  tempel  behoorde. 

Maer  een  ganfch  andere  poorte  Ben- 
jamins ,  zoo  Villapand gevoeh ,  was  de 
gene,  in  de  welke  Jeremias,  in  't  uitgaen 
nahetlant  Benjamins,  door  den  poor- 
tier lerias  gevat  wiert,  uit  vermoeden 
van  des  zelfs  vluchten  na  de  Chal- 
deen.-  welk  verhael  dezes  bedrijfs  in 
generleie  wijze  op  de  boven-poorte 
Benjamins  kan  gepaft  worden  :  naer- 
dien  Jeremias  gezeit  wort  uit  lerufa- 
lem  na  de  poorte  Benjamins  getreden 
te  zijn :  maer  de  gemelde  boven-poor- 
te Benjamin*  lagh  ,  als  gebleken  is,  in 
het  midden  der  ftad,  en  verleende  aen 
alle  zijden  uitgang  ,  'tzy  na  de  boven 
of  beneden-ftad.  Daer  en  boven  fchij  n t 
het  zelfde  door  getuigenis  van  Jofe- 
phtts  beveftight  te  worden  ,  volgens 
wiens  fchrijven,  leremias  op  den  vpegh 
gevat  wiert.  Dies  hy,  zoo  gifïïng  magh 
plaetfe  hebben ,  niet  in  het  midden  der 
ftad  gevat  is  5  maer  in  de  beneden- 
poorte,  dewelke  in  den  buitenften 
omtrek  der  muur  was. 

Bonfrerius  daer  en  tegen  verwerpt 
het  gevoelen  van  Villapand,  in  hetftel- 
len  van  een  tweederleie  poorte  Benja- 
mins ,  en  wil  flechts  een  eenige  poorte 
Benjamins  geftelt  hebben:  te  weten.een 
boven-poorte  nenjnmins-.wznt  d'andere 
beneden-poortc  Benjamins,  dewelke 
Villapand  in  den  omtrek  der  muur  fielt, 
hout  hy  voor  een  verdichte  en  onnodi- 
ge poorte.  Ook  ftrijt  hier  tegen  niet 
het  geen  men  by  Zacharias  leeft  :  in  de 
boven-poorte  Benjamins :  als  of  men  hier 
uit  eene  beneden-poorte  zou  kunnen 
befluiten  :  dewijl  die  woorden  niet 
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anders  betekenen,  als  dat  die  gevang- 


kenis ,  van  de  welke  daer  gefproken 
wort,  fchijnt  in  de  poorte  geweeft  te 
zijn,  dewelke  op  eene  hoger  plaetfe 
gefleltwas:  te  weten,  waer doormen 
uitdenbergh  Sioit  na  de  beneden-ftad 
gong. 

Brokard  houdt  de  poorte  Benjamins 
voor  een  en  de  zelve  met  de  poorte 
Efraims.  Adrichom  verwert  haer  met 
de  Hoek-poorte. 

De  Vifch-poorte,  volgens  fchrijven  vi(-ch 
van  Hieronymus,  lagh  met  de  gene,  de  poorte. 
welke  by  Sophon.  1 .-  10.  van  wegen 
haeren  ftant  in  de  tweede  muur," de 
tweede  poorte ,  en  by  Jerem.  t:  14.  de 
middenfle  poorte ,  of  poorte  des  middens , 
wort  genoemt,  op  een  zelve  ftreke: 
te  weten ,  tegen  over  haer. 

De  vifch-poorte,  zoo  Villapand,  en 
meeft  alle  andere  fchrijvers  met  grote 
waerfchijnelijkheit  gevoelen,  wiert 
alzoo  genoemt :  dewijl  de  vifch  uit  dc 
zee  van  Galilea ,  de  welke  daer  tegen 
over  lagh,  door  de  zelve  poorte  in* 
gebraght  wiert:  of  liever,  zoo  Vata- 
blus  en  Üchtfoot  willen ,  dewijl  zy  na- 
by  de  vifch-merkt  ftont. 

De  vifch-poorte  ftont  aen  de  noort- 
zijde ,  in  de  derde  en  uitrerfte  muur 
der  beneden-ftad,  de  welke  ook  geheel 
aen  de  noortzijde  lagh :  wantnaerdiert 
klaerblijkelijk  de  vifch-poorte  ftont  tuf- 
fchen  de  poorte  Efraims,  (dewelke, 
zonder  eenigh  tegen-fpreken ,  aen  de 
noortzijde  lagh)  entufichen  den  toren 
Hananeël ,  (die  ook  zelf  eengrenspael 
van  de  noorder  muur  was ,  of  op  de 
hoek  van  't  noorde  en  oofte  ftont)  zoo 
moet  dienvolgens  ook  nootwendigh 
de  vifch-poorte  ten  noorde  geftelt  wor- 
den: alsuitNehem.  3  =3. en  12:39. te 
befluiten  is. 

Hieronymus  daer  en  tegen  fchijnt  de 
vifch-poorte  aen  de  weft-zijde  der  ftad 
te  ftellen :  naerdien  hy  fchrijft ,  dat  de 
vifch-poorte  genoemt  wort,  de  welke 
na  Diofpolis,  of  Lydda,  en  Joppe  leit, 
en  nader  aen  de  zee  was ,  onder  alle 
wegen  van  lerufalem .-  te  weten ,  aen 
de  Middellantfche  zee,  en  dienvol- 
gens ren  wede. 

Na  den  voorgang  van  Hieronymus 
ftellen  ook  Brokard  en  Adrichom  de 
vifch-poorte  aen  de  weftzijde ,  tuftchen 
denbergh  Sion  en  de  beneden-ftad ,  in 
het  dal  Mello  -.  alwaer  twee  diepe  kol- 
vv  3  ken 
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ken  van  elkandere  gcfcheiden  lagen. 
Ter  zeiver  plaetfe  was  een  gewelf  over 
den  kolk,  tot  overgang,  tegen  over 
de  Vifch-poorte  gemaekt. 

Tot  het  ftellen  van  de  Vifch-poorte 
aen  de  weftzijde  der  ftad,  fchijnen 
.  eenighzins  de  volgende  woorden  van 
i  Paral.  33:  14.  te  dienen  ,  en  tegen 
het  ander,  dat  de  Vifch-poorte  aen  de 
ooftzijde  ftelt,  te  ftrijden  :  de  welke  al- 
dus luiden:  Daer  na  bouwde  by  de  muur 
aen  de  ftad  Davids ,  aen  de  weftzijde  van 
Gibon ,  in  bet  dal ,  van  den  ingang  der 
Vifch-poorte  af\  tot  aen  Opbel.  Als  of 
men  hierom  de  Vifch-poorte  ten  we- 
fte  zou  moeten  ftellen;  dewijl  deze 
muur ,  ten  vvefte  gebouwt  ,  van  de 
Vifch-poorte  haer  begin  genomen 
heeft:  doch  deze  fchriftuurplaetfe, 
indien  mende  zelve  wel  inziet ,  ftrekt 
meer  tot  wederlegging  van  het  laetfte 
gevoelen  :  gelijk  Villapand  grondig  be- 
vvijft-  De  Vifch-poorte,  zoo  Brokard ge- 
tuight,  wiert  ook  de  poorte  Davids  ge- 
noemt  ,  ui t oorzake  zy  neffens  den  to- 
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noorder  muur  der  ftad  geftelt  worden : 
dies  is  zy  in  de  ftad  Salem  open  ge- 


weeft  ,  de  welke  d'oudfte  van  alle  was, 
gelijk  reeds  tevoore  gezeitis.  Waer 
over  niet  alleenlijk  de  kentekenen ; 
maerook  de  geheele poorte,  en  haer 
gebouw  en  muuren,  federt  Melchife- 
deks  tijden  ,  in  ftant  gebleven  zijn :  als 
uit  gene  loflè  en  volgende  giffing  kan 
bewezen  worden :  want  naerdien  al- 
leenlijk dat  gedeelte  van  de  oude 
muuren  der  ftad  Melchifedek ,  het  welk 
den  bergh  Akra  ten  noorde  en  wefte 
in  het  buitenfte  gedeelte  der  ftad  om- 
ringde, in  wezen  gebleven  was,  zoo 
hebben  de  poorten  van  die  muur  al- 
leenlijk tot  gebruik  der  ftad  kunnen 
dienen:  dewijl  d'overige  poorten, 
ftaende  binnen  de  ftad,  of  verwoeft 
waren,  ofalleenlijk  aen  die  genen  ,die 
door  d'andere  poorten  waeren  inge- 
treden, doorgang  verleenden. 

Wanneer  men  derhalve  ten  tijde 
van  Salomon,  en  andere  koningen  ver- 
volgens na  hem ,  de  geheele  muur  des 
ren  Davids  ftont:  of  dewijl  men  door  berghs  Sions,  en  haere  poorten  ,  door 
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de  zelve  in  de  ftad  Davids  trad.  Doch 
de  Schrift  gedenkt  nergens  eene  poor- 
te Davids.  Zy  wiert  ook ,  volgens  den 
zeiven  Brokard ,  de  poorte  der  bandelaers, 
of  handelaers poorte  genoemt ,  dewijl  de 
handelaers  van  verfcheiden  landaert 
uit  Betblehem ,  Hebron ,  Gaza  ,  en  an- 
dere geweften  ,  door  dezelve  poorte 
hunne  waren  inbraghten.  Maer  zoo 
Villapand  bewijft ,  was  de  Handelaers- 
poorte  aen  d'ooltzijde  der  ftad,  en 
een  en  de  zelve  met  de  Vee- poorte,  of 
een  verdichte  poorte. 

D'Oude-poorte  wort  op  Hebreeufch, 
ineen  zeiven  zin,  Scagharjefanah  ge- 
noemt:  welk  laetfte  woort  dezeven- 
tigh  overzetters  by  Nebemia  onver- 
andert  hebben  gelaten ,  en  als  een  ei- 
gen naem  der  poorte  ten  tone  geftelt. 
Zy  wort  d'Oude-poorte ,  naer  het  waer- 
fchijnelijkfte gevoelen, genoemt  5  de- 
wijl zy ,  federt  het  verwoeften  der 
ftad  door  de  Babyloniers ,  ongefchon- 
denenin  wezen  was  blijven  ftaen:  of 
liever,  dewijl  haere  kentekenen  ,  fe- 
dert de  tijden  van  de  Jebufiten ,  en  ko- 
ning Melchifedek ,  tot  aen  Nehemias  tij- 
den ,  zich  noch  vertoonden. 

Deze  poorte,  naerdien  zy  tufichen  j 
de  poorte  Ephraims  en  de  Vifch-poor- 
te ftont,  Nehem.  iz:  30.  moetin  de 


koning  David  een  weinigh  te  voore 
gebouwt ,  en  d'overblijffelen.der  oude 
ftad  door  Salomon  hermaekt  zagh ,  en 
deze  poorte  alleenlijk  van  hare  oudfle 
en  eerfte  ftichting  af  in  wezen  geble- 
ven was ,  zoo  heeft  men  dezelve  d'Ou- 
de-poorte beginnen  te  noemen -.  dewel- 
ke Zacharias,  cap.  14:  10.  met  recht 
in  't  Hebreeufch  Scagbar  Rifon ,  dat  is, • 
eerder  of  vroeger  poorte ,  noemt. 

Totbevvaernis  en  dutirzaemheit  de- 
zer poorte,  federt  zoo  vele  eeuwen, 
ftrekte  niet  weinigh  haere  ftant  op  een 
hogen  oort  van  den  bergh  Akra:  waer 
door  zy  van  's  vyants  aenvallen  be- 
vrijt  en  in  wezen  kon  blijven. 

Zoo  Adrichom  wil ,  was  deze  poor- 
te ook  Jebus ,  na  de  Jebufiten ,  ge- 
noemt :  het  welk  by  Villapand  als  vallcli 
gewraekt  wort  :  naerdien  de  Jebufi- 
ten noit  de  ftad  Salem  bewoont  heb- 
ben ;  maer  alleenlijk  het  kafteel  of 
flot :  het  welk  zy  tot  aen  de  zalving 
van  koning  Davidbezaxen :  daer  noch- 
tans vele  eeuwen  te  voore  de  kinde- 
ren van  ]uda  en  Benjamin  ,  en  ook  ko- 
ning Saul,  de  ftad  Salem  bezeten  had- 
den. 

D'Oude-poorte ,  volgens  den  zeiven 
Adrichom,.  wiert  ook  de  Recht-poorte 
genoemt  :  dewijl  d'oudften  in  oude 

tijder» 
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tijden  aldaer  ter  rechte  zaten:  want 
in  de  poorten  wierden  te  dier  tijde  de 
vonniffen  gevelt.  Ook  wiert  buiten 
deze  pootte  het  recht  uitgevoert. 
Waer  over  ook  de  Heilant  door  die 
poorte  na  den  Bekkeneel-bergh  ge- 
brnght,  en  buiten  de  zelve  gekruid;  is. 

Doch  ook  deze  ftelling  van  Adri- 
chom wort  by  Villapand,  als  vallch , 
verworpen  :  naerdien  de  Bekkeneel- 
bergh  ,  buiten  den  welken  het  ftraf- 
fen  der  doot-ichuldigen  gefchieden  , 
aendeweft-zijde  der  ftad  lagh:  daet 
d'Oude-poorte  ten  noorde  lagh.  Daer 
entegen  laghdeRecht-poorte  aende 
ooftzijde^ 

Wijders ,  deze  poorte,  gelijk  gezeit 
is,  lagh  aen  de  noortzijde  der  ftad,  tuf- 
fchen  de  poorte  Efraims  en  Vifch-poor- 
te:alstebefluitenisuitNeh.3:6.  en  11; 
39.  al  waer  deze  poorte  tuffchen  beide 
geftelt  wort  Dies  ftelt  Adrichom  de  zel- 
ve t 'onrecht  ten  wefte,  benoorde  de 
Vilch-poorte  want  anders  zou  ook 
de  poorte  Efraims  aen  de  weft-zijde 
moeten  geftelc  worden ;  het  welk  hy 
niet  doet,  noch  niet  kan  gedaen  noch 
gezeit  worden. 

De  poorte  Efraims  had ,  aen  de 
noortzijde  der  ftad  ftaende,  haeren  uit- 
gang na  den  bergh  Efraims ,  en  na  den 
ganfchen  ftam  Efraims  :  vvaerom  zy 
ookalzoo,  volgens  eenparig!)  gevoe- 
len van  alle  fchrij vers ,  genoemt  wiert. 

Zoo  Borchard  en  andere  gevoelen, 
wort  de  poorte  Efraims  heden  de 
poorte  van  S.  Steven  by  de  Kriftenen 
genoemt  :  uit  oorzake  hy  buiten  de 
zelve  zou  gefteenight  zijn.  Dan  aen- 
gezien  debeêvaertreizers  ;  ja  ook  alle 
de  Roomsgezinde  Kriftenen,  de  plaet- 
fevan  5.  Stevens  doot  in  het  dal  Jofa- 
fat  vieren,  en  niet  eene  der  noorder 
poorten  van  lerufalem  tegen  over  het 
dal  Iofafat  lagh,  zoo  kan  in  generleie 
wijze  de  poorte  Efraims  dien  naem 
verdienen. 

Zy  lagh  neftens  of  vier  hondertel- 
len van  de  Hoek-poorte :  als  blijkt  uit 
2  Reg.  14.- 13. 

Zy  wort  in  de  Schrift  op  de  volgen- 
de plaetfen  gedaghr.  2  Reg.  14:  13. 
2  Kron.iy:  13.Nehem.81  17.  en  11:39. 

De  Hoek- poorte,  of  eigentlijk,  na 
de  Hebreeufche  wijze  vanïpreken,  de 
poorte  des  hoeks ,  en  by  Zachar.  14  :  10. 
poorte  der  hoeken  genoemt,  wort  by 
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Brokard,  BenediÜus  ;  Arias  Montaen, 
Adrichom ,  Spauheirn ,  en  andere  ,  aen  de 
noord-ooft-zijde,  op  den  hoek  des 
berghs  Akra,  en  neffens  of  boven  de 
beke  Kedron ,  en  ter  plaetfe,  daer  Villa- 
pand  den  toren  Hananeël  flelt  ,  ge- 
plaetft-.  doch  zonder  eenige  reden  of 
bewijs,  zoo  Villapand  getuight :  die 
de  zelve  Hoek-poorte  "in  de  vvefter 
of  noordwefler  hoek  der  ftad  plaetft : 
want  naerdien  d'Oude-poorte,  de 
Vifch  -  poorte  ,  de  tooren  Hanane'd 
en  Emath  ,  tuflchen  de  Hoek  en 
Vee-poorte  nootwendigh  te  plaetfen 
zijn:  dienvolgens  zou  men,  by  al- 
dien  in  de  zelve  oofler  -  zijc'e  der 
ftad,  in  de  welke  de  Vee-poorte  is , 
ook  de  Hoek-poorte  geftelt  wort, 
nootwendigh  de  middenfie  dezer 
poorten  na  'toofteftellen.  Dies  zul- 
len d'Oude  en  Vifch  -  poorte  na  Jt  oofte 
ftuen:  het  welk  ongehoort  is  :  der- 
halve ook  fret  ftellen  der  Hoek-poorte 
aen  de  noort-oofter-hoek. 

Tot  meerder  beveftiging  dienen  de 
volgende  woorden  uit  het  tweede 
boek  der  Kronijken  ,  cap.  25  :  13.  al- 
waer  Ozias  gezeit  wort,  detoorensin 
Jerufalem,  boven  de  Hoek-poorte,  en 
boven  de  Dal-poorte,  en  boven  alle 
d'andere  poorten  aen  de  zelve  zijde 
der  muur  gedicht  te  hebben. 
P  Weshalven  blijkt  hier  uic  klarelijk, 
dat  de  hoek  en  Dal-poorte  aen  een 
zelve  zijde  der  muur  geflaen  hebben  : 
maer  de  Dal-pootte  ftont  aen  de  weft- 
zijde  der  ftad  :  by  gevolgh  ook  de 
Hoek-poorte. 

Adrichom  hout  de  Hoek-  poorte  voor 
een  en  de  zelve  met  de  poorte  Benja- 
mins: waer  van  noch  verre  buiten  de 
ftad,  zoo  hyuit  Brokard  getuight,  de 
puinhopen  gezien  worden.  Hetwelk 
weinigh  geloofs  verdient. 

Deze  poorte  wiert  de  Hoek-poorte 
genoemt ,  van  wegen  haeren  ftant  op 
den  noord-wefter-hoek  der  ftad  :  of 
dewijl  zy  hoeks- wijze,  of  met  vele 
hoeken  opgebouwt  was. 

Zy  lagh  vier  hondert  ellen  van  de 
poorte  Efraims.  1  Paral.  14:  13. 

De  Dal-poorte,  in  't  Hebreeufch  Dal- 
Ge  Scaghar  geheten ,  ftont  aen  de  weft-  P°°"«- 
zijde  der  ftad ,  duizent  ellen  van  de 
Mift-poorte,  en  was  denoordelijkfte 
van  alle  de  poorten :  als  uit  Nehem.  2: 
13,  14.  tèbefluitenis.  Zy  wiert  alzoo 

na 
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na  het  Lijk-dal  genoemt,  dat  aende 
zelve  zijde  der  ftad  ,  na-by  den  Bekke- 
neelbergh  gelegen  is.  VVaeruitblijkt, 
hoe  Adrkhom  t'onrecht  de  zelve  poot- 
te aend'ooftzijde,  niet  verre  van  de 
Vee-merkt  en  Schapen-vyver,  ftelt , 
en  haeren  naem  van  het  dal  lofaphat , 
in  het  welk  de  beke  Kedron  vloeit ,  ont- 
leent. 

Hy  hout  ook  deze  Dal-poorte  voor 
een  en  de  zelve  met  de  Vee-poorte; 
hoewel  niet  zonder  groten  misflagh  -. 
desgelijx  voor  degene,  dewelke  he- 
den, na  den  martelaer  Stephanus,  of  Ste- 
ven, die  buiten  de  zelve  gefteenight 
wiert,  de  poorte  van  S. Steven  genoemt 
wort:  hoewel  ook  de  poorte  Efraims, 
volgens  den  zeiven  hdrichom,by  eeni- 
gen  S.  Stevens  poorte  genoemt  wort. 

Villapandhout  deze  Dal-poorte  voor 
de  gene ,  welker  kentekenen ,  naerhet 
fchrijven  van  Brokard  en  Adrichom , 
te  lerufalem  noch  gezien  worden, 
en  die  de  Kriflenen  in  grote  eerbie- 
digheit  houden  :  naerdien  men  wil, 
dar  door  de  zelve  de  Heilant  na  den 
bergh  des  bekkeneels  ter  doot  trad : 
als  blijkt  uit  den  ftant  en  gelegentheit 
der  oude  muur  des  Bekkeneel-bergs,en 
uit  een  oude  overlevering.  Paulus  ge- 
denkt deze  poorte  in  de  volgende 
woorden,  cap.  13:  vers  12.  Daerom 
beeft  ook  Je/us  ,  op  dat  hy  door  zijn  eigen 
bloedt  het  volk  zou  heiligen ,  huiten  de 
poorte  geleden. 

Dezeventigh  overzetters  fchijnen 
het  zelffte  gevoelt  te  hebben:  wantin 
plaetfe  men,  na  't  Hebreeufch,by  Neh. 
2:13.  leeft,  En  ik  trok  uit  by  nachte  door  de 
Dal-poorte  zoo  hebben  zy  overgezet : 
En  ik  trok  uit  in  de  poorte  Golila.  Welk 
woort, dewijl  het  uit  't  Hebreeufch  Ga- 
lila  gefmeet  is,  men  bekkeneel  of  herf en- 
fan  kan  vertalen.  Met  welke  woorden 
de  zeventig  overzetters  hebben  willen 
te  kennen  geven,  dat  de  zelve  poorte 
de  Dal-poorte  genoemt  wiert ,  dewijl 
zy  haeren  uitgang  na  het  Lijk-dal  had  : 
of  dewijl  zy  in  het  dal ,  dat  de  Bekke- 
neel-bergh  van  de  ftadfeheide,  gele- 
gen was :  en  desgelijx  de  zelve  poorte 
de  poorte  Golila ,  of  Bekkeneel ,  genoemt 
wiert :  dewijl  zy  na  den  Bekkeneel- 
bergh,  tegen  den  welken  zy  over  lagh, 
doorgang  gaf. 

De  Fonteyn-poorte,  in  't  He- 
breeufch Scaghar  Haghaijn,  wort  anders 


S     T     Y  N, 

ook  ,  na  d'eigentlijke  bediedenis  des 
woorts  Ghaijin ,  Oogh-poorte  genoemt : 
want  een  en  't  zelveHebreeufch  woort 
Ghaijn  betekent  eigentlijk  een  ooge-, 
maer  ook,  om  de  gelijkenis  van  wer- 
king ,  een  fonteyn :  dewijl  het  water 
uit  de  zelve  vloeit,  als  de  tranen  uit 
d'oogen.  Zy  was  de  Fonteyn-poorte 
geheten  na  de  vermaerdefonteyne  Si- 
loe'  of  Gihon,  door  de  welke  men  na  de 
zelve  uitging:  waer over zyby ande- 
re de  poorte  Siloë  geheten  wort.  Zoo 
Lichtfoot  nochtans  wil ,  wiert  zy  niet 
nadefonteyne  Siloë;  maer  na  een  an- 
dere alzoo  genoemt. 

Deze  poorte  was  gelegen  aen  de 
weft-zijde  der  ftad,  nefiens  de  trap- 
pen ,  by  de  welke  men  na  den  bergh 
Sion  opklom  :  als  duidelijk  uit  de 
Schrift,  Nehem.  z :  14.  en  3 :  15".  en 
12:35.  te  befpeuren  is.  Dies  ftellen 
Brokard en  Adrichom  t'onrecht  de  Fon- 
teyn-poorte aen  d'ooftzijde  der  ftad, 
en  houden  haer  voor  een  en  dezelve 
met  de  Water  en  Pottebakkers-poor- 
te:  daer  nochtans  ieder  der  gemelde 
poorten  voor  een  byzondere  poorte 
te  houden  is,  als  uit  het  volgend  kan 
blijken,  en inzonderheit uit  Neh.  12: 
37.  alwaer  van  de  Wateren  Fonteyn- 
poorte,  en  van  de  Priefters  en  Levi- 
ten,  die  de  muuren  inwijden  ,  gefpro- 
ken  wort.  Voorts  na  de  Fonteyn-poorte , 
en  tegen  hen  over ,  gingen  op  by  de  trappen 
van  Davids  ftad,  door  den  opgang  des 
muurs,  boven  Davids  huis ,  en  tot  aende 
Water.poorte ,  in'toofte.  Hier  ziet  men 
dc  Fonteyn-poorte  en  Water-poorte 
als  twee  verfcheide  poorten  geftelt ,  en 
de  laetfte  na  't  oofte:  en  de  trappen  Da- 
vids, en  Davids  huis,  tufichen  de  Water 
en  Fonteyn-poorte  gelegen  te  zijn. De- 
wijl nu  de  Water-poorte  gezeitwort 
na  'toofte  gelegen  tezijn,  endeftad 
Davids,  met  't  huis.dat  üavid'm  de  zel- 
ve gebouwt  had ,  na  't  wefte  lagh ,  vol- 
gens bewijs  van  Villapand  uit  de 
Schrift,  zoo  moet  nootwendigh  de 
Fonteyn-poorte  na  't  wefte ,  en  niet  na 
't  oofte ,  geftelt  worden.  Daer  en  bo- 
ven hebben  beide  deze  poorten  geen 
gemeinfehap  van  name  altoos :  want 
d'een  wort  in  't  Hebreeufch  Ghaijn ,dat 
is ,  fonteyn ,  of  ooge,  en  d'andere  Maijim, 
dat  's  water ,  genoemt.  Ook  waren  de 
her-opbouwers  verfcheiden :  want  de 
Fonteyn-poorte  wiert  door  Sellum,  en 
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de  Water-poorte  door  de  Nathhims  \ 
herboinvc,  tot  groot  bewijs  van  de  ver- ! 
fcheidentheit  dezer  twee  poorten.  [ 
Desgelijx  lagh  de  Pottebakkers-poor- ! 
te  na  't  oofte  ;  gelijk  reeds  te  voore 
gezeit  is. 

De  Mift ,  Vuilnis  of  Drek-poorte, 
•  in  't  Hebreeufch  Scaghar  Asfot,  wiert  , 
alzoo  genoemt,  dewijl  zy  na-by  de  J 
vuilnis-vaten  ofmiftbopen  ftont,  daer 
iade  burgets  de  mift,  vuilnis  en  drek,  i 
braghten  :  want  het  woort  Asfot  be- 
diet  eigentlijk  eene  mifthoop ,  of  af-1 
geflore  plaetfe  ,  op  dewelke,  tot  ge-  j 
bruik  der  akkers,  de  mift  en  vuilnis  ' 
bewaert  wert.  Of  zy  wiert ,  zoo  Bon-  \ 
frerius  gevoelt,  de  Mift  en  Vuilnis-  j 
poorte genoemt:  uit  oorzake  de  vui- : 
ligheden  ,  en  al  wat  by-na  metonrei- 
nigheit,  na  de  wet,  befmet  en  buiten 
te  brengen  was,  door  deze  poorte,  uit 
hetgrootfte  gedeelte  der  ftad ,  na  eene 
onreine  plaetfe  gebraght  wiert  :  na-  ' 
melijkna  Bethtifo,  of  hetLijk-dal,  be- 
neden den  bergh  des  Bekkeneels  ge- 
legen. 

Brokard,  Adrichom ,  en  andere,  ftel- 
len  de  Mift-poorte  aen  de  Zuid-ooft- 
zijdederfiad:  hoewel  zonder  eenige 
vatte  bewijs-reden.  Villapand  en  Licht- 
fout daer  entegen,  op  fteun  van  ver- 
fcheide  fchriftuur-plaetfen  en  gevol- 
gen, aen  de  weftzijde,  tuffchen  de 
Dal  en  Fonteyn-poorte,  duizent  el- 
len van  de  Dal-poorte.  Onder  andere 
ftrekt  tot  een  krachtigh  bewijsreden 
van  Villapands  gevoelen ,  de  volgende 
plaetfe  van  Nehem.  z  :  13, 14.  ik  trad 
des  nachts  uit  de  Dal-poorte ,  en  trok  voor- 
Ij  de  Mijlen  Fonteyn-poorte.  Desgelijx 
die  van  Nehem.  3:  13, 14, 15.  Waeruit 
klaerelijk  blijkt,  dat  de  Mift-poorte 
tuffchen  de  Dal  en  Fonteyn-poorte 
gelegen  was  :  en  by  gevolgh  aen  de 
weftzijde  der  ftad:  naerdien  beide  de 
Dal  en  Fonteyn-poorte  aen  de  weft- 
zijde gelegen  waeren,  als  uit  de  gemel- 
de laetfte  plaetfen  van  Nehemia  tebe- 
fpeuren  is. 

De  Mift-poorte  wort  by  eènigen 
voor  de  gene  gehouden  ,  de  welke  Jo- 
fephus  At  poorte  der  Effenen  noemt:  uit 
oorzake d'Effenen,  die,  volgens  zijn 
fchrijven,  met  den  lantbouw  zich  er- 
neerden,  neffens  deze  poorte  hunne 
mifthopen,  dienftigh  tot  den  lant- 
bouw ,  en  woonfteden  hadden. 
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De  zuitzijde  der  oude  ftad  ,  zoo  Dezuit- 
Villapand verklaert ,  lagh  met  een  door-  2')de 
gaende  muur  befloten ,  en  had  by  ouds  ™, 
aen  die  zijde  gene ope  poorte :  gelijk  had  ge- 
hy  zulx  tracht  uit  het  fchrijven  van  ne 
lofephus  te  bewijzen  ,  daerdeez  zeid  :  tpe°°r" 
Dat  defladmet  een  drie  dobbele  muur  om- 
geven was  5  V  en  zy  ter  phetfe ,  daer  zy 
met  ongangbaere  dalen  omringt  wiert :  want 
aen  die  zijde  had  zy  den  omtrek  flechts 
van  eene  muur. 

Wijders,  deze  zijde  ,  de  welke 
flechts  met  eene  muur  omringt  lagh, 
was  de  zuitzijde,  zoo  Villapand  voor 
bewijffelijk  houd.  Weshalve  aen  die 
zijde  geene  poorte  van  noden  was , 
noch  gebruik  had :  want  zoo  daer  eene 
geweeft  was ,  de  dalen  zouden  niet 
ongangbaer  by  Jofephus  genoemr  zijn 
geworden  :  na  de  welke  van  de  poor- 
ten eenige  wegen  liepen. 

Daer  en  boven  wort  by  Nehemia 
nok  eene  poorre  tuffchen  de  wefter 
Fonteyn,  en  oofter  Water-poorte  ge- 
daght:  naerdien  deChaldeen,  by  al- 
dien  aen  die  zijde ,  gelijk  aen  d'andere, 
poorten  geftaen  hadden ,  ongetwijfek 
d'eene  of  d'andere  zouden  verwoeft 
en  gefloopt  hebben .-  want  zoo  eene 
gefloopt  was  ,  zoo  moft  zy  weder  ge- 
bouwt  zijn  geworden:  en  zou  dien- 
volgens by  Nehemia  gedaght  zijn: 
door  wien  niet  eene  van  de  herbouw- 
de poorten  overgeflagen  is.  Dies  lach 
gene  van  alle  de  poorten  aen  de  zuit- 
zijde der  ftad  :  maer  alle  de  poorten 
waeren  aen  de  ooft,  noord  en  weft- 
zijde. 

Zoo  Lichtfoot  daer  en  tegen  wil , 
was  de  ftad  aen  de  noortzijde  poorte- 
loos. 

Door  deze  twalef  poorten  ging  men 
hetnaeftena  alle  oorden  en  geweften 
des  Heiligen  Lants  :  te  weten,  door  de 
Pottebakkers-poorte  na  het  dal  Ge- 
hennon,  akker  Acheldema ,  en  na  alle 
zuider  lantfchappen ,  tot  aen  den 
bergh  Simt :  doorde  Water-poorte  na 
des  konings  tuinen  ,  en  andere  in  hec 
dal  Jofiphat  gelegen  :  van  waer  een  effè 
en  gelijke  wegh  na  Bethania  liep.  Door 
de  Peerden-poorte  wierden  des  ko- 
nings peerden  na  de  by-gelegen  beke 
Kedron  te  drenken  gebraght.  'Doorde 
Vee-poorte  trad  men  na  het  dal  lofa- 
phat,  den  Olijf  bergh  ,  Bethania ,  Iericho, 
woeftijne,  eïi  na  de  ganfche  oofter 
xx  lanr- 
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lantftreke  tot  aen  de  Jordaen.  Door  I 
de  poorte  Benjamins  na  de  woeftijne 
Anathot ,  en  andere  fteden  des  zeiven 
ftams:  desgelijks  liep  van  dezepoor- 
re  een  wegh  na  Galilea  ,  Filips  'Cefarea, 
en  Damaskus.   De  Vifch-poorte  had 
haren  uitgangen  na  de  zee  van  Galilea, 
Jordaen  ,  en  de  gehele  oofter  en  noor- 
der lantftreke.  D'oude  poorte  na  alle 
d  oofter  lantftreken.  De  poorte  E- 
fraims  na  den  hergh  van  dien  zeiven 
nameen  nzSichem,  Samarie, enGalilea. 
De  Hoek-poorte  na  Arabie.  De  Dal- 
poorte  na  den  bergh  van  'Kalvarien :  als 
ook  na  Silo,  Bethoron,  en  Gabaon.  De 
Mift-poorte  na  Joppe ,  de  Middellant- 
Iche  zee ,  en  na  alle  de  wefter  delen 
des  Lants.  Van  de  Fonteyn-poorte 
liep  een  wegh  na  de  Vulders-akker, 
Bethlehem ,  Hebron  ,  Gaza ,  en  Egypten. 
Den  wegh,  die  van  deze  poorte  na 
't  zuide  Hep  ,  gedenkt  d'Evangelift  Lu- 
kas,  Aclor.  8: 26.  in  de  volgende  woor- 
den: En  d' Engel  des  Heeren  fpraktotFi- 
lippus ,  zeggende  i  Staet  op ,  en  gaet  henen 
tegen  het  zitide ,  na  den  wegh ,  die  van  Je- 
rufalem  na  Gaza  afdaelt. 

D'afgang  der  wegen  na  de  gemelde 
oorden  en  ge  weden ,  en  d'opgangder 
zelve  na  de  ftad ,  was  niet  moeielijk 
noch  bekommerlijk :  naerdien  de  we- 
gen door  kun  ft ,  en  met  grote  onkofte, 
rot  gerij  f  der  reizers,  door  koning 
Salomon  vvaeren  bequaem  gemaekt ,  en 
met  zwarte  keifteenen  geplaveit. 

Behalve  deze  boven-gemelde  twa- 
lef  poorten,  dewelke  in  denbuiten- 
ften  omtrek  der  derde  muur  open  fton- 
den,  vind  men  by  Adrichom  ,  en  andere 
fchrijvers  ,  veel  meer  andere  poorten 
gedaght  :  als  by  lofephus  ,  de  poorte 
der  Vrouwen-torens ,  de  poorte  tegen 
over  het  graf-gedenkteken  van  Helena, 
de  poorte  Jebus ,  de  poorte  van  hec 
paleis  des  hogen-priefters,  deRicht- 
poorte,  de  Yzere-poorte ,  en  poorte 
des  Draken-fonteyns. 

De  poorte  der  Vrouwen-torens  ,  en 
de  poorte  regen  over  het  graf-gedenk- 
teken van  Helena ,  vvaeren  een  en  de 
zelve  met  de  poorte  Efraims  en  Hoek- 
poorte,  volgens  grondigh  bewijs  van 
Villapand. 

By  gene  geloofwaerdige  of  recht- 
matige fchrijvers,  als  by  Adrichom, 
vind  men  eene  poorte  Jebtis  ge- 
daght. 
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De  poorte  van  het  paleis  des  hogen- 
priefters  wortby  Adrichom  in  dezui- 
der  mnnr  geftek,  of  liever  verciert, 
opeen  lofTe  giffing,  en  zonder  eeni- 
gen  gront  s  want  het  geen ,  dat  hy  uit 
Nehem.  3  :  20.  fchijnt  voor  te  brengen, 
(Na  hem  herbouwde  zeer  vierighlijk  Ba- 
ntch,  de  zoon  Xabbai ,  een  andere  mate 
(der  muur : )  van  den  hoek  tot  aen  de 
poorte  des  huis  Eliajib ,  tot  aen  het  einde 
van  Eliafibshuis.')  ftrekt  veel  meer  tot 
weghnêming  van  zoodanige  poorte, 
als  tot  vaftftelling  :  want  een  poorte 
des  huis  kan  inde  ftad  nietopenzijn 
geweeft. 

De  Recht-poorte  ,  in  't  Hebreeufch 
Scaghar  Miphkad ,  hout  Villap.wd  veel 
meer  voor  eene  poorte  van  de  gevang- 
kenisvan0/>/W,  alsvandeftad. 

D'Yzere-poorte ,  de  welke  na  de 
ftadleide,  en  haer  van  zelve,  volgens 
fchrijven  van  Lukas ,  Actor.  12:  ic. 
voor  den  onflaekten  Petrus,  door  een 
zonderlinge  beftieringeGods,opende, 
was,  zoo  Villapand  gevoelt,  eene  poor- 
te van  den  boven-ftad  ,  en  in  den  to- 
ren Hippikos  open :  welke  poorte ,  nef- 
fens  dezen  toren ,  by  Iofephus  gedaght 
wort. 

Maer  ren  aenzien  van  den  flant  of 
gelegentheit,  en  van  de  grote  van  de- 
ze poorte,  zoo  is  lichtelijk  te  bemer- 
ken en  zien ,  dat  deze  Yzere-poorte 
niet  een  van  de  twalef  poorten  der  ftad 
was :  uit  oorzake  de  zelve  by-na  in 
het  midden  der  ftadftaet,  en  niet  bo- 
ven vier  voeten  breet  is.  Waer  over 
men  met  meerder  waerfchijnelijkheit 
zou  mogen  geloven,  dat  zy  in  eene 
van  de  muuren  was ,  die  eene  fchei- 
dingtufïchen  de  ftraten  en  wijken  der 
ftad  maekten. 

Deze  poorte  fchijnt  zeer  oud  te 
zijn.  Ookzeidt  men  datzy  federtde 
tijden  van  Alexander  de  G'Ote ,  die  de 
ftad  veroverde,  zou  geftaen  hebben. 
Des  niet  te  min  is  zy  noch  zeer  fraei 
van  gehouwen  fteen  gebouwt  ,  en 
heeft  een  gewelf,  dat  laegh  ;  maer  over 
de  zes'  of  zeven  voet  lang  is. 

Het  nieu  of  hedendaegfeh  lerufalem 
heeft  zes  poorten :  waer  onder  vier 
voorname ,  of  hooftpoorten  ,  en  twee 
andere  kleine  poorten  zijn  :  als: 

De  poorte  van  Sinte  Steven, 
Poorte  van  loppe ,  of  Bethlehem, 
I  Poorte 
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Poorte  van  Damaskus, 
Poorte  des  berghs  Sions, 
Mift-poorte, 
Poorte  van  Herodes. 


De  poorte  van  S.  Steven  ftaet  aen 
d'ooftzijde  der  ftad,  tegen  over  een 
dal,  en  heeft  haeren  ingang  in  de  ftad 
ten  zuide.  Zy  is  alzoo  by  de  oude 
Kriftenen  genoemt  5  dewijl  S.  Ste- 
ven ,  of  Stepbanus ,  volgens  een  oude 
overlevering  ,  buiten  de  zelve  ge- 
bragt,  en  na-by  deze  poorte  geftee- 
night  vviert. 

Volgens  berecht  van  zekeren  gee- 
ftelijken  van  lerufalem  aen  Doubdan, 
vvaeren  de  deuren  van  deze  poorte 
eert  ij  ts  de  deuren  van  de  kerke  des 
Heiligen  grafs. 

Buitenwaerts  ,  ter  weder-zijde  van 
deze  poorte ,  ftaen  twee  zware  fteene 
leeuwen  beelden ,  in  't  rou  gehouwen, 
met  de  bekken  tegen  eikanderen,  en 
eene  roze  tuffchen  beide.  Waer  over 
velen  zich  verwondert  hebben  :  naer- 
dien  den  Mahometanen  ,  uit  kracht  van 
Mahomets  wet,  fchilderyen  en  beel- 
den van  menfchen  of  beeften  verbo- 
den zijn.  Zoo  eenigen  gevoelen ,  zou 
zeker  afvaller  of  verlogenaer  des  Kri- 
ftendoms,  wanneer  de  muuren  en 
poorten  der  ftad  herbouwt  wierden, 
over  de  ftad  geheerfcht  hebben  :  door 
wiens  toelating  die  leeuwen  beelden 
opgerecht  waeren :  hoewel  dit  wei- 
nigh  geloofs  verdient:  naerdien,  als 
aenftonts  zal  blijken,  de  Turkfche 
keizer  Soliman  de  ftichter  der  muren 
was. 

De  poorte  van  loppe  ,  of  Eetblebem, 
of  Karna  ,  en  anders  de  poorte  des  ka- 
fteels  genoemt ,  uit  oorzake  zy  aen 
den  wegh  na  loppe,  Ramaen  Bethlehem, 
en  dicht  by  het  kafteel  der  ftad  leit ,  is 
aen  de  vveftzijdeder  ftad. 

De  poorte  van  Damaskus  ftaet  aen 
de  noortzijde,  en  wort  alzoo  ge- 
noemt, dewijl  men  door  dezelve  na 
de  ftad  Damaskus  gaet. 

De  poorte  des  berghs  Sions  ftaet 
aen  de  zuidzijde,  en  heeft  haeren  naem 
van  den  bergh  Sion  bekomen  ,  na  den 
welken  zy  uitgang  verleent  :  anders 
wort  zy  ook  de  poorte  Davids  ge- 
noemt. 

De  Mift-poorte  is  een  der  twee  klei- 
ne of  ouvoorname  poorten ,  de  welke 
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aen  deooftzijde  ftaet.  Zy  wort  alzoo 
genoemt:  uit  oorzake  door  dezelve 
puft,  vuilnis  en  drek  gebraght  wor- 
den. 

De  poorte  van  Herodes  ftaet  aen  de 
noortzijde,  en  wort  alzoo  miffchieii 
na  het  paleis  van  Herodes  genoemt,  dat 
dicht  by  de  de  zelve  ftaet.  Anderen 
noemen  haer  de  poorte  van  S.  Jere- 
mias ,  ,  van  wegen  haere  nabyheit  aen 
de  fpelonke  van  leremias:  en  andere 
ook  de  poorte  Efraims. 

Beide  deze  laetfte  poorten  zijn  zoo 
groot  niet,  als  de  poorten  van  Sion, 
Bethlehem,  Damaskus,  en  5.  Steven ; 
maer  by-na  van  een  zelve  grote,  en 
ontrent  vier  of  vijf  voet  breet.  Daer 
en  tegen  zijn  de  vier  voorname  poor- 
ten breet  en  hoosrh. 


DeMift  en  Sions  poorte  waeren  in 
den  aenvang  dezer  eeuwe  eerft  nieuw 
gebouwt. 

Alle  deze  poorten  zijn  open  en  der 
ftad  eigen  5  en,  nad'Oofterfche  wijze, 
met  dikke  yzere platen,  tot  meerder 
fterkte,  en  om  den  Arabieren  het  af- 
branden te  beletten,  beflagen. 

Zy  zijn  gemaekt ,  gelijk  grote  over- 
dekte kerk-poortalen  hier  te  lande, 
door  de  welke  men  niet  van  voore  in- 
gaet;  maer  van  d'eene  of  andere  zij- 
de :  zulks  men  van  buiten ,  ftaende 
voorde  poorten,  in  de  ftad  niet  kan 
zien. 

Naer  hetfchrijven  van  Benjamin  de 
Jood,  had  lerufalem  ontrent  het  jaer 
elf  hondert  flechts  vier  poorten:  na- 
melijk, die -van  Abraham ,  David,  Sion 
en  lofafat. 

D'Arabifche  lantbefchrij ver  Aledris 
gedenkt  ook  flechts  vijf  poorten,  die 
by  hem ,  in  't  Arabifch ,  aldus  worden 
genoemt  en  geplaetft :  te  weten, aen  de 
weftzijde,  Bab  Almehrab:  dat  's  gezeir, 
poorte  des  tempels :  aen  de  ooftzijde.Ba^ 
Arrabme:  dat  's.poorte  van  bermbenigheit: 
de  welke  gefloten  blijft ,  en  niet ,  als  op 
Palm-feeftdagen ,  geopent  wort :  aen 
de  zuidzijde,  Bah  Sehiun^  dat's  poor- 
te van  Sion:  aen  de  noortzijde,  Bah 
Amuda-hlghorab ,  dat  's  poorte  van  de 
duive  enrave.  Niet  verre  van  Bab  Ar- 
rabme, en  de  Zuider-poorte ,  is  een 
andere,  Bab  Klasbat  genoemt,  dat's 
poorte  derflammen :  de  welke  open  ftaet. 
Bab ,  of  Baba  ,  betekent  eigentlijk  in 
't  Arabifch  eene  poorte. 

ui  Aen 
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Aen  de  gemelde  hedendaeghfche 
poorten  leeft  men  eenige  opfchriften 
met  Arabifche letteren ,  in  marmer  ge- 
houwen ,  die  den  her-opbouwer,  en 
tijt ,  na  de  jaer-rekening  der  Mahome- 
tanen  ,  of  Hesjira ,  dat  's  Mahomets 
vlucht  uit  Mekka  (de  welke  was  des 
jaers ,  na  des  Heilants  geboorte ,  zes 
hondert  en  twee  en  twintigh)  te  ken- 
nen geven ,  en  uit  't  Arabifch  vertaelt 
aldus  luiden.  Te  weten: 

Boven  de  poorte  van  Damaskus 
ftaet: 

=  944.  Poorte  der  diepte. 

Boven  de  poorte  van  Sion: 

m  d'eerfte  Lente  des  jaers 
9+7 
De  poorte  Sion. 

AendeMift-poorte-. 

Poorte  des  veltflaghs. 
In  de  tiende  maent  der  beletting  (dat  is 
Herfftmaent)  des  jaers  947. 

Boven  de  poorte  van  Rama,  opbei- 
de  zijden: 

D' allergrootfte  koning  ,  grootachtbare 
vorfl ,  betemder  der  volken ,  Grieken,  Ara- 
bieren en  Perfianen ,  koningSoliman ,  zoon 
van  koningSelim  ,  (Godbefcherme enver- 
dedige  zijn  rijk  en  vorftendotn)  heeft  be 
laft ,  op  den  eerjlen  van  lournaent ,  des 
jaers  van  Hesjira ,  negen  hondert  vier  en 
veertigh ,  deze  gezegende  veflen  te  bou- 
wen. Vrede  zy  des  zelfs  jlighters. 

Aen  de  poorte  van  S.  Steven: 
910  Poorte  der  na-yvering. 

Aldus  zijn  heden  ,  en  al  over  lang, 
by  deKriftenen  enMahometanen  ,  de 
poorten  van  hethedendaegfch  of  nieu 
lerufalem  genoemt  :  waer  uit  blijkt, 
hoeeenigen  dezer  poorten ,  inzonder- 
heit  de  Mis-poorte ,  noch  by  de  Kri- 
ftenen  de  namen  der  oude  poorten  be- 
houden hebben  :  ja  men  vind'er,  die 
willen ,  dat  de  zelve  d'oude  gelegent- 
heit  of  ftant  behouden  hebben,  of  op 
de  zelve  plaetfen  ftaen ,  daer  d'oude 
poorten  Honden.  Maer  dit  fchijnt 
vveinigh  geloofs  te  verdienen ,  en  zon- 
der eenige  waerfchijnelijkheit  vaft- 
geftelt  te  worden  •.  aengezien  de  ftad 
al  voor  vele  eeuwen  zoo  raeenigh- 


S     T     Y  N, 
mael ,  en  inzonderheit  eerft  door  Ti- 
tv.s ,  en  daer  na  door  keizer  Elius  A- 
drianus,  en  eindelijk  door  de  Maho- 
metanen ,  ten  gronde,  met  het  uit- 
roien  van  muren  en  torens,  verdclght 
is:  en  de  her-opbouwers,  die  On- 
Kriftenen  en  Mahometanen  waeren , 
in  het  her-opbouwen  ,  op  denzelven 
ftant ,  in  het  ftuk  der  oude  poorten  , 
weinigh  of  niet  gelet  5  maer  veel  meer, 
ten  fpijtderKriftenen ,  de  ftad  anders 
doen  vermaken ,  en  de  muuren  en 
poorten,  ieder  na  zijn  zin  en  welge- 
vallen .verleggen  hebben.  Gelijk  ook 
het  verfcheiden  ,  en  ongelijk  of  min- 
der getal  der  hedendaeghfche  en  oude 
poorten  ,  tot  geen  klein  bewijs  van 
den  verfcheiden  ftant  en  gelegentheit 
der  oude  en  nieuwe  poorten  ftrekt. 

Daer  en  boven  maken  de  Mahome- 
tanen, gelijk  reeds  gebleken  is ,  geen 
gewagh  altoos  van  eenige  oudenamen 
der  oude  poorten ,  met  de  welke  zy  in 
de  Schrift  genoemt  worden  :  maer 
hebben  die ,  na  's  lants  wijze ,  in  hun- 
ne tale,  met  byzondereen  anderena- 
men genoemt. 

Wijders  ,  hoe  of  met  welke  namen 
by  ouds  deze  hedendaeghfe  poorten 
genoemt  wierden ,  kan  met  gene  ze- 
kerheit ,  en  niet ,  als  by  giffing  ,  gezeit 
worden. 

De  poorte  van  5.  Steven  houden 
eenigen  voor  de  Vee-poorte :  andere 
voor  de  Dal-poorte:  hoewel  zommi- 
gen  (die  willen  dat  de  Vee  en  Dal- 
poorte  een  en  de  zelve  zy)  de  poorte 
van  S.  Steven  zoo  wel  voor  de  Vee,  als 
Dal-poorte  houden.  Eenigen  houden 
ook  de  poorte  Efraims  voor  de  poor- 
te van  S.  Steven:  maer  zonder  eenige 
waerfchijnelijkheit :  naerdien  de  poor- 
te Efraims  ten  noorde  ftont  :  en  die 
van  S  Steven  ten  oofte  ftaet.  Waer 
over  andere  willen ,  dat  de  poorte  van 
Damask  ,  de  poorte  Efraims  genoemt 
wiert:  en  te  recht,  ten  aenzien  van 
den  zeiven  ftant  en  gelegentheit  ten 
noorde:  doch  om  die  reden  zou  ook 
de  Vifch  of  Oude-poorte  de  poorte 
van  Damask  kunnen  genoemt  wor- 
den. 

De  poorte  van  Joppe  kan  of  voorde 
Hoek  of  Dal ,  of  Mis  of  Fonteyn-poor- 
te  genomen  worden. 

Wat  belangt  de  Mispoorte ,  de  wel- 
ke heden  aen  de  zuitzijde  ftaet,  die 

fchijnt 
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fchijnt  niec  op  den  zeiven  ftant  door  j  ren  koning  bewaerc  vviert :  zonderee 
Brokard  geftelt  te  worden:  noch  veel  |  willen  zeggen  voor  wien. 
min  door  Villapand,  die  haer  aen  de  Toen  de  poorte  van  S.  Steven,  door 
weftzijde  ftelt:  hoewel  ook  dereden  j  bevel  van  den  Turkfchen  keizer  Soli- 
des naems  ,  dien  hy  haer  geeft ,  ook  i  man ,  groter ,  en  na  de  mate  van  de- 
deze  Mispoorte  toekomt,  j  ze  Vergulde-poorte  gemaekt  wiert. 
Behalve  deze  poorten  wort  by  de  zoo  wietden  eenige  van  deze  twalef 
fchrijvers  noch  eene  Vergulde-poor- 1  deuren  na  deze  nieuwe  poorte  ge- 
te  gedaght :  als  de  vermaertfle  van  braght,  en  in  de  zelve  gehangen, 
alle. 


De  Vergulde-poorte ,  de  welke  al- 
zoo  om  haere  vergulding,  of  glans 
van  verguit  beeltvverk,  genoemt  is, 
ftaet  aen  d'ooftzijde  der  ftad,  ontrent 
honderten  vijfrigh  treden  van  S.  Ste- 


Naerhet  gevoelen  van  meen;  alle  de 
Roomsgezinde  fchrijvers  des  Heili- 
gen Lants ,  en  volgens  eene  oude  over- 
levering van  dien  oort,  was  de  Hei- 
lant  door  deze  Vergulde-poorte ,  op 
Palm-zondagh  ,  in  de  ftad  lerufalem  , 
vens  poorte,  tuifchende  Dal  enFon-jopeenen  ezel  gereden.  Ook  zou  hy, 
teyn-poorte.  Zy  is  alleen ,  onder  alle  j  zoo  Salmeron  getoighc,  uit  den  hof 
de  poorten  des  tempels,  aen  d'ooft- \Gethfemani  door  de  zelve  poorte  ge- 
zijde,  en  inde  muuren  der  ftad:  waer'  vangkelijk  terftad  ingebraghtzijn. 
over  zy  ook  d'Oofter-poorte  genoemt]  A»»a  en  Ioacbim,  die  met  vrolijk- Adrich. 
wort.  En  dewijl  men  door  3e  zelve  [heit  over  d'aenftaende  geboorte  des 
langs  den  kortften  wegh  uit  den  tem- [kints  ingenomen  waeren  ,  zouden 
pel  na  den  Olijfbergh  ging,  zoo  was  j  eikanderen  ook  in  de  zelve  poorte 
zy  veel  meer  eene  poorte  des  tempels,  j  ontmoet  zijn. 


als  der  ftad. 


Eenigen  houden,  dat  de  Heilant 


De  Vergulde-poorte  is  toegemaekt  door  deVee-poorte  lerufalem  zou  in- 
of  toegemetfelt :  en  is  aen  d'ooftzijde  {gereden  zijn,-  hoewel  tonrecht,  naer 


geen  ingang  ter  ftad  :  't  en  zy  door 
de  poorte  van  S.  Steven. 

Deze  poorte  is  door  de  Turken  toe- 
gemaekt, eensdeels  uit  oorzake,  ge- 
lijk zy  voorgeven,  de  koning,  (of,  zoo 
andere  willen  ,  de  Kriftenen)  door  de 
zelve  zal  ingaen  ,  die  lerufalem ,  vol- 
gens een  oude  voorfpelling ,  verove- 
ren, en  Heer  der  gehele  werelt  zijn 
zal:  en  ten  andere,  dewijl  alle  de 
Mahometanen,  die  eertijts  door  de 


het  oordeel  van  Quarefmius :  doch  het 
verfchil  dezer  twee  gevoelens  kan  be- 
flecht worden,  indien  men  met  Sal- 
meron en  andere ,  de  Vergulde  en  Vee- 
poorte  voor  een  en  de  zelve  houdt. 

Wanneer  lofephus  den  derden  muur  Grote, 
der  flad  lerufalem  meet ,  zoo  verdeilt  of  °m- 
hy  den  zeiven  in  tnegentig  torens,  en  in  "^ll" 
zo  veel  tuffchen-wijten  of  perken  :  door  van  Je- 
welke  derde  muur  hy  niet  Hechts  dat  ge-  r'^ikm- 
deelte  der  muur  verftaet ,  welk  door 


zelve  gingen  ,  doot  ter  aerde  neêr  \  Ezechias  opgebouwt  wiert ;  maer  den 
vielen:  alsook,  om  te  beletten  dat '  buiten  en  grootften  omtrek  der  gehele 
andere,  die  gene  Mahometanen  zijn,  j  ftad :  als  hieruit  inzonderheit  kan  be- 
den tempel,  mee  het  gaen  door  deze  wezen  worden,  dewijl  de  mate  van 
poorte  in  den  zeiven,  niet  zouden  deze  derde  muur ,  en  die  van  de  gehele 
befmetten.  ftad ,  even  groot ,  en  een  en  dc  zelve  is : 

Zoo  Bonifacius  fchrijft,  blijft  deze  J  gelijk  uit  het  volgende  blijkt, 
poorte  door  eene  verborgen  oordeel  i    Vermeenighvuldigh  de  tnegentigh 
Godes  toegefloten,  federt  de  ftad  j  tuflehen-wijten  dezer  muur  door  twee 
doot  de  Mahometanen  verovert  is.      |  hondert  entwintigh  ellen  ,  (want  ieder 

tuffche n-wijte  ,  t'efFens  met  ieder  poor- 
te ,  begrijpt  zoo  vele  ellen)  men  zal 
bevinden  dat  dc  gehele  derde  muur 
by  lofèphv.s ,  door  negentien  duizenten 
acht  hondert  ellen  ,  gemeten  zy. 

Om  nu  te  weten  ,  welk  een  getal  van 
ftadienhet  voornoemt  getal  van  ellen 


Zy  wiert  met  twalef  deuren,  «n 
met  fandel  en  cypreflen-houten  toe- 
gefloten:  en  blijft  tot  heden  aldus  toe- 
gefloten. 

Wanneer  Bonifachis  eenige  Schrift- 
geleerde Mahometanen  vroegh,  waer- 
om  deze  poorte  niet  geopent  wiert , 

gelijk  d'andere  poorten?  zoo  gaven  j  uitmaekt ,  zoo  dient  uit  Jefephus  aen- 
zy  ten  antwoort:  dat  zyvóor  zeke-j gemerkt,  dat  vier  hondert  heilige  el- 

xx  3  len, 
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len  (zoodanige  hy  in  het  meten  der  mu- 
ren gebruikt)  gewonelijk  cene  oude  fta- 
die  uitmaken.  Weshalve ,  zoo  men 
twintigh  duizent  (want  by  het  getal 
1980c  moet  men,  voor  ieder  dertien 
dubbele  torens,  aen  de  tien  poorten  200 
voegen)  door  vier  hondert  verdcilt, 
men  zal  bevinden ,  dat  d'omtrek  des 
muurs ,  den  welken  lofephus  in  tnegcn- 
tigh  torens  verdeilt  heeft,  in  grote  met 
vijftigh  ftadien  over-een  komt. 

Wijders ,  dewijl  lofephus  ieder  oude 
ftadie ,  met  vier  hondert  heilige  ellen, 
even  groot  maekt :  maer  een  heilige 
elle  even  groot  is,  (volgens  bewijs  van 
Villapand)  als  een  fchredc  van  twee 
Roomfche  voeten  en  een  halvexn  daer 
en  boven'  twee  heilige  ellen  even  groot 
zijn ,  als  een  Lintmeters  fchrede  van  vijf 
voet :  zoo  volght  hier  uit,  dat  twee 
duizent  heilige  ellen ,  die  vijf-mael  vier- 
hondert  inhouden  ,  met  vijf  ftadien  van 
tefephus,  in  grote  gelijk  zijn.  Uit  de  zel- 
ve reden  zijn  ook  de  zelve  twee  duizent 
ellen ,  en  vijf  duizent  Roomfche  voe- 
ten ,  even  groot :  zoo  vele  voeten  in 
een  Italiaenfche  of  vierendeel  Duitfche 
mijle  zijn  :  want  een  Italiaenfche  of 
vierendeel  Duitfche  mijle  ,  begrijpt 
duizent  fchreden ,  ieder  van  vijf  voet. 
Dies  zijn  twee  duizent  heilige  ellen,  vijf 
oude  ftadien,  en  een  Italiaenfche  of 
vierendeel  Duitfche  mijls  everr  groot. 
Anders  begrijpt  een  Italiaenfche  mijle, 
of  vierendeel  Duitfche  mijls ,  acht  ge- 
meinc  ftadien :  en  eene  gemeinc  ftadie 
hondert  en  vijf  en  twintigh  fchreden  : 
of  zes  hondert  en  vijf  en  twintigh  voe- 
ten ,  en  vier  hondert  en  zeftien  ellen , 
en  twee  derde  delen. 

Uit  de  boven-gemelde  vergelijking 
van  mate  is  lichtelijk  te  beüuiten ,  dat 
de  ftad  Ientfalem  in  haeren  omtrek  vijf- 
tigh oude  ftadien,  (zoodanige  lofephus 
gebruikt)  of  tachentigh  gemeine ,  eene 
ftreke  van  tweeën  een  halve  mijle,  be- 
grepen hebbc.  Desgelijks  brengt  zeker 
Griekfche  fchrijver ,  Hekateus ,  die  ten 
tijde  van  Alexander  de  Grote  gekeft 
heeft,  den  omtrek  der  ftad  op  vijftigh : 
zeker  ander,  Tirnarches ,  op  veertigh, 
en  een  ander ,  Arijlea ,  flechts  op  zeven 
en  twintigh  ftadien. 

Doch  na  heteigentlijk  en  uitdrukke- 
lijk fchrijven  van  lofephus  ,  was  't  ganfeh 
beftek,  cingel  of  omtrek  der  ftad,  in't 
ronde,in  drie  en  dertig  ftadien  begrepen. 
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Borchard  brengt  ook  den  omtrek  der 
ftad ,  uitgenomen  den  bergh  Sion ,  of 
opper -ftad,  op  drie  en  dertigh  fta- 
dien :  want  hy  wil ,  dat  de  beneden- 
ftad ,  volgens  getuigenis  van  Jofephus , 
in  haeren  omtrek ,  uitgenomen  den 
bergh  Sion ,  drie  en  dertigh  ftadien  be- 
grijpt :  maer  dat  de  gehele  omtrek  der 
ftad  ,  de  bergh  Sion  of  boven-ftad  daer 
onder  begrepen ,  veertigh  ftadien  be- 


■  c 

Zoo  Villapand  daer  en  tegen  gevoelt, 
verftaet  Jofephus,  door  de  mate  en  ge- 
tal van  vijf  en  dertigh  ftadien ,  alleenlijk 
den  bergh  Sion  of  de  boven-ftad ,  en 
oudfte  muur ,  met  de  welke  deze  bo- 
ven-ftad omringt  was  :  want  hy  meent, 
dat  lofephus ,  onder  deze  mate  en  be- 
ftek ,  de  beneden-ftad ,  de  welke  hy  op 
een  andere  plaetfe  de  voorftad  noemt, 
niet  begrepen  hebbe. 

Dit  tracht  Villapand,  onder  andere 
redenen,  met  het  getal,  mate,  en  on- 
detlingen  afftant  der  torens ,  die  op  den 
tweeden  muur  ftonden ,  te  bewijzen. 
Want  zoo  men  twee  hondert  el- 
len neemt ,  zoo  wijd  ieder  toren  van 
elkanderc  ftont ,  en  daer  by  twintigh 
ellen,  de  brete  vaneenen  toren,  doet, 
en  deze  twee  hondert  en  twintigh  ellen 
zeftigh  mael  (wantin  zoovele  torens 
was  d'eerfte  muur  verdeilt)  vermeenigh- 
vuldight,  d'omtrek  van  den  gehelen 
muur  zal  op  dertien  duizent  en  twee  el- 
len uitkomen.  Zoo  men  nu  dit  getal  tot 
vier  hondert  ellen  van  eene  ftadie ,  en 
derhalve  tot  ftadien  brengt:  (want  vier 
hondert  ellen  doen  eene  ftadie )  zoo 
zaldemuur  op  drie  en  dertigh  nadien 
uitkomen :  gelijk  lofephus  fchrijft.  Waer 
uit  blijkt ,  dat  lofephus  op  deze  plaetfe 
alleenlijk  d'oude  muur  der  boven-ftad 
gemeten ,  en  die  binnen-ftadien  begre- 
pen hebbe. 

Quarefmius  en  'andere  verftaen  by 
lofephus ,  door  de  woorden  van  het 
ganfeh  beftek  der  ftad  in  't  ronde ,  of 
den  omtrek  van  drie  en  dertigh  fta- 
dien, de  gehele  derde  buiten-muur, 
begrijpende  de  boven  en  beneden-ftad : 
zonder  van  dien  omtrek ,  dea  bergh 
Sion,  of  opper-ftad  ,  gelijk  Brokard 
wil,  of  de  beneden-ftad,  als  die  lofe- 
phus onder  den  naem  van  voorftad  ge- 
bruikt ,  gelijk  Villapand  gevoelt,  uit  te 
1  zonderen. 

Noch  men  moet ,  zoo  Torniellus  niet 
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Het  hedendaeghs  lernfalem  is  gele. 
gen  ,  volgens  Nafir  Etldin  ,  op  de  noot- 
der  brcte  van  een  en  dertigh  graden  cn 
drie  minuiten  :  en  op  de  lengte  van 
acht  en  zeftigh  graden :  hoewel  Vlug 
Beig ,  de  noorder  brete  met  zeven  en 
veertigh  minuiten  verhooght  ,  cn  de 
lengte  met  anderhalve  graet  vermin- 
dert. 

By  de  meefte  Iantbefch rijvers  van 
Eitrope  vvort  de  noorder  brete  geftelt  op 
twee  en  dertigh  graden  en  vlerenveer- 
tfgfa  minuiten :  en  de  lengte  op  negen 
en  zeftigh  graden. 

Uit  oorzake  heden  de  Bekkeneel-  Of  nieu 
bergh  binnen  deftad  is,  en  de  bergh  Siou  Jerufa" 
en  Bezeta  buiten,  cn  niet  als  puinhopen  |let 
zijn,  zoo  willen  eenige  fchrijvers,  datoudop 
lemfalem  geheel  en  al  van  plaetfe  of  een  zcI* 
ftant  en  gelegentheit  zou  verandert  " 
zijn,  en  niet  meer  op  de  zelve  plaetfe 
leggen,  daerzy  in  oude  of  chrijtiis  tij- 
den lagh.  Doch  hier  op  zou  men  met 
Doubdan  kunnen  antwoorden  :  hoe 
welwaeris,  dat,  na  de  gehele  ftad  ver- 
woed geworden  is ,  het  noorder  gedeel- 
te van  Bezeta,  desgelijx  de  bergh  Siou, 
niet  herbouwt  geworden  is.  Maer  wat 
belangt  het  hertje  of  midden  der  ftad, 
de  zelve  is  herbouwt,  geüjk  men  die 
heden  ziet ,  en  op  de  zelve  plaet.'è,  daec 
zyeertijtswas.  En  niet  tegenftaende  de 
bekkcneel-bergh,  die  buiten  was,  heden 
binnen  het  beftek  der  muurenis,  zoo 
volght  evenwel  daerniet  uit ,  dat  de  ge- 
hele ftad  van  plaetfe  verandert  zy  : 
maer  men  moet  alleenlijk  zeggen  ,  dat 
het  een  gedeelte  herbouwt,  het  ander 
onder  zijne  puinhopen  begraven  blij- 
ven leggen  ,  en  niet  als  een  klein  ge- 
deelte ,  dat  buiten  was  ,  in  deftad  ge- 
trokken is. 

De  ftad  lernfalem  is  meenighmael  Vcro- 
belegert,  verovert,  uiti-eplondert  en  vciin" 
verweeft.  S^er- 
Wanneer  koning  Melchifedek  delingen, 
ftad  lernfalem  ontrent  vijftigh  jaren  be- 
zetenhad,  wiert  zy  door  de  Jebufiten,  5£d  j" 
gefproten  u;t  Iebus ,  Kanaam  zoon  ,  in  iuülcm. 
bezit  ('tzy  door  erfenis  of  met  gewelf)  jerufa- 
genomen,  en  na  den  zeiven  Iebus  het-  km 
noemt:  die  een  kafteel ,  ooklebus  »e-  door  £a 


ongerijmt  gevoelt,  uit  die  deelmaten 
der  muuren,  dewelke  by  lofephus  ge- 
daght worden,  anders  bcfluken:  aen 
ge  :ien  die  maten  van  ellen  enftadien, 
dewijl  zy  niet  altijt  by  alle  volken  en 
fchrijvers ,  en  ook  in  alle  eeuwen  eener- 
lei geweefl  zijn ,  zoodanigh  fchijnen  te 
moeten  acngenomen  en  verftaen  wor- 
den, dat  zy  na-by  mogen  komen,  om 
de  lom  ,  in  het  befluit  geftelt ,  uit  te  ma- 
ken :  het  welk  gewiffelijk  zal  gefchie- 
den ,  indien  men  zeggen  wil ,  dat  by 
lofephus  vijf  hondert  en  een  en  veer- 
tigh ellen  voor  de  mate  van  eene  ftadie 
genomen  vvort.    Want  twee  hondert 
ellen,  of  de  wijte tuffchen tweetorens, 
negentigh  mael  vermeenighvuldight , 
maken  achtien  duizent  ellen  uit  :  en 
vijf  hondert  en  een  en  veertigh  ellen, 
(de  grootc  van  eene  ftadie  )  drie  en  der- 
tigh mael  vermeenighvuldight,  maken 
by-na  de  zelve  fom  van  ellen  uit :  te 
weten  ,  zeventien  duizent  negen  hon- 
derten vjjf  en  tachentigh. 

Meelt  alle  de  hedendaeghfehe  fchrij- 
vers, als  Roger  ,  Doubdan,  Kootwijk, 
Monkonijs  ,  en  andere  ,  maken  nieu 
lernfalem  veel  kleinder  ,  als  het  oud  was, 
en  onder  andere  Roger ,  die  het  wel  een 
derden-deel  kleinder  hout  te  zijn ,  als 
het  was  ten  tijde  van  Chriflus :  want  hy 
brengt  den  omtrek  flechts  op  vier  dui- 
zent en  vijf  hondert  treden  ,  en  maekt 
het  een  weinigh  langer,  als  breet,  en 
breit  het  in  de  lengte,  van  'toofte  na 
't  wefte ,  uit. 

Quarefmius  en  Kootwijk  brengen  den 
omtrek  van  nieu  lernfalem  ontrent  op 
drie  Italiaenfche  mijlen  :  welker  vier 
een  gemeene  Duitfchemijle  uitmaken. 
Daer  en  tegen  wil  d'eetfte  ,  dat  oud  le- 
rnfalem het  nieu  in  grote  niet  overtrof- 
fen hebbe  :  naerdien  het  niet  blijkt , 
voeghthy  daerby ,  vanwaer  die  grote 
te  nemen  is ,  of  kan  uitgebreit  worden  : 
't  enzymen  daer  onder  de  dalen,  ber- 
gen en  graffteden,  buiten  de  ftad,  wil  re- 
kenen. 

De  kardinael,  lakob  van  Vitry,  maekt 
nieu  lernfalem ,  van  d'eene  muur  tot 
d'andere  ,  vier  boogh-fcheut  lang ,  eene 
ftreke  van  ontrent  twaief  hondert  tre- 
den :  een  boogh-fcheut  gerekent  op 
drie  hondert  treden  :  in  welke  mate 
van  lengte  hy  met  Doubdan  over- een 
komt :  die  de  brete  op  dertien  hondert 
treden  ftelt. 


noemt,op  den  bergh  Siou  doen  (lichten,  tenVëi. 
en  de  ftad  acht  hondert  en  vier  en  twin-  oven. 
tigh  jaren  ,  tot  aen  den  tijde  van  David, 
bezeten  hebben. 

Namaels  heeft  de  veltheer  lofnei,  op 

het 


■I 
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het  eerfle  jaer  van  zijne  intrede  in  jen  ontallijk  veel  voetvolks,  de  ftad/?- 
Ï.Heilige Lant.,  de  ftad  verovert:  enWufalem  (over  dewelke  leroham,  Salo 
Adonibefech  ,  koning  der  ftad  ,  na  het 1 
afhouwen  der  duimen  van  handenen 
voeten ,  aen  eenen  boom  doen  opkno- 
pen ;  beneffens  vier  andere,  als  de  ko- 


jud.r. 
s. 


ning  van  Ebron  ,  Jerimot ,  Lacbis  ,  cn 
Eglon,  die  met  hem  een  verbont  had- 
den opgerecht ,  om  den  voortgang  van 
lofuas  wapenen  te  fluiten.  Jof.io.  Jud.  i: 
vers  7- 

Wijders,  de  kinderen  van  Juda, 
die  de  ftad  hadden  helpen  innemen, 
leiden  de  zelve  in  kolen ,  en  floegen 
d'inwoonders  met  de  fcherpte  des 


mans  zoon ,  gebood)  belegeren  en  ver- 
overen: die  den  tempel  en  't  paleis 
uitplonderde,  en  alle  de  fchatten  en 
rijkdommen  uit  beide  wcgh-fleepte , 
tot  ftraffe  van  Jeroboams  afgoderye. 
I  Reg.  14:  25.  &c.  2  Kron.  11. 

Na  verloop  van  hondert  en  vijftigli 
jaren  ,  quam  laas ,  koning  van  llraël , 
na  Ama/ias ,  koning  van  Juda ,  te  Beth- 
femes  gegrepen  te  hebben ,  te  lerufalem, 
en  floopte  een  vak  der  ftads  muuren 
van  vier  hondert  ellen  of  vademen, 
van  de  poorte  Efraims  af,  tot  aen  de 
zweerts.  Dies  niet  tegenftaende  ver-  Hoek-poorte.  Voorts  nam  hy  al  het 
trokken  zich  demeeften  der  inwoon-  J  gout  en  zilver ,  en  alle  de  vaten  uit  den 
dersophetkafteelS/ff»,  en  bezaten  het  I  tempel,  en  fchatkamers  van  des  ko- 
zelve  noch  over  de  vijf  hondert  en  vijf-  nings  huis;  beneffens  gy  zekers :  en 
tigh  jaren,  tegen  over  de  kinderen  der  keerde  weder  na  Samarien.  2  Reg.  14: 
üammen  van  Juda  en  Benjamin:  alhoe-  vets  13,  &c 


jud.r. 
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Retzin ,  of  Rezin ,  koning  van  Syrië,  ziel 
en  Pekah ,  koning  van  ifraël,  togen,  ten  ne> 
tijde  van  Achaz ,  koning  van  Juda  ,  ten  p"'8 
oorloge  tegen  de  ftad  lerufalem;  hoe- 
wel zy  de  zelve  niet  veroverden; 
maer  rrokken  ,  na  een  vergeefzen 


wel  die  over  de  hondert  en  twintigh 
duizent  weerbare  mannen  fterk  wa- 
ren. Zulks  d'lfraëliten  dien  ganfchen 
tijt  over  de  lage  ftad  bezaten:  en  de 
Jebufiten  de  hoge,  of  het  kafteel.  Hier- 
om zeid  de  Schrift ,  Jof.  15  :  63.  Dat 
[jü_  de  kinderen*  Benjamins  de  lebujitenjie  te  Uenüzgh,  vruchteloos  weer  te  rugh 
lerufalem  woonden,  niet  konden  verdrij-  Efai. 7: 1. 
ve maer  de  lebufiten  by  de  kinderen  \Ben- 
jamius  tejerufalem  woonden  tot  op  dezen 
daghtoe.  Welk  laetfte  te  verftaen  is: 
tot  aen  den  tijt,  in  den  welken  het 


2  Sam. 
cap.  5. 
1  Paral, 
cap.  11, 
Jofeph. 
iib.7. 
Antiq. 
cap.  3. 


boek  van  lofua  gefchreven  wiert :  want 
namaels  zijn  de  Jebufiten  door  koning 
David  verdreven.  Te  weten,  David,  uit 
ongedult  van  deze  Heidenen  langer  in 
het  bezit  des  kafteels  te  zien, quam  het 
zelve  met  een  fterk  heir  belegeren : 
hoewelde  Jebufiten  zich  desweinigh 
kreunden  :  en  ftelden,  uit  kleinach- 
tigheit ,  Hechts  blinden ,  kreupelen  en 
lammen ,  aen  de  wallen ,  tot  befcher- 
ming :  latende  zich  verluiden ,  dat  die 
beftant  genoech  zouden  zijn ,  om  de 
plaetfe  te  verdedigen.  Eindelijk,  na 
lang  tegenweer  bieden ,  wiert  het  ka- 
fteel door  David  ingenomen  ,  die  het 
zelve  federt  met  prachtige  gebouwen  , 
vefting ,  en  muuren  vercierde  ,  en  Da- 
vidsflad  noemde,  en  tothooftftad  van 
ganfch  Judea  maekte ,  en  tot  zijnen 
rijks-zetel  verkoor. 

Vijf  jaren  na  koning  Salomons  over- 
lijden quam  Sizak, koning  vantgypten, 
meteen  heir  van  rvvalef  hondert oor- 
logs-wagenen,zeftig  duizent  peerden, 


Door  Sanherib  ,  koning  van  Af- 
fyrie  ,  en  door  Rabfak  ,  een  vorft  of 
lantvooght  van  Sanherib ,  wiert  leru- 
falem ,  ten  tijde  van  koning  Hizkia, 
opgeëifcht.  2  Keg.  18:  17.  &c.  en  19: 
9.  &c.  &  Kron.  32 :  10.  &c.  Efai.  36: 
4.  &c.  en  37 :  10.  &c. 

Eenige  jaren  daer  na  wiert  de  ftad 
weer  door  d'Affyriers  verovert,  en 
Manajje  ,  koning  van  Juda  ,  om  zijn 
goddeloos  bedrijf  ,  gevangkei  ijk  na 
Babel  gebraght :  maer  eindelijk  weer 
van  Babel  na  Jerul'alem  ,  als  een 
tweede  Habahik,ovetgeyoeit:  alwaer 
hy  het  overfchot  zijns  levens  in  de 
vreze  des  Heeren  overbraght.  2  Keg. 
21  :  14.  2  Kron.  33  :  II,  12. 

Of  de  ftad  te  dier  tijde  wiert  uitge- 
plondert  enverwoeft,  melt  de  Schrift 
niet:  hoewel  zuk  uit  de  dreigemen- 
ten, die  de  goddelijke  orakelen  regen 
de  zelve  hebben  gefpelt ,  te  befpeuren 
is.  Maeraenftonts ,  na  dewederkom- 
fte  van  Manaffè  te  lerufalem  ,  wiert  de 
ftad  door  den  zeiven  herbouwt  en  ge- 
fterkt.  vers  14. 

Onderkoning  Jehoahas  ,  zoon  van 
Jofta,  wiert  lerufalem  door  tfeka,  ko- 
ning 
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ning  van  Egypten  ,  ingenomen,  na 
het  lneuvelen  van  lofia.  2Kron.  36: 
vers  3. 

K-  Na  de  doot  van  loakim,  anders  Elia- 
n  kim  ,  koning  van  Juda ,  en  zoon  van  lo- 
ebu-  f,a  >  mzekze  zich  Nelmiadiiezar ,  koning 
dnc-  van  Babel,  meefter  der  ftad :  wantzij- 
rver"ne  krijgsknechten  togen  met  d'aen- 
komfte  des  Zomers  na  Ierufalern ,  en 
belegerden  en  veroverden  de  ftad. 
x  Kon.  14.  Voorts  ftelde  hy  aldaer 
tot  koning  loachin ,  anders  lekonias 
genoemt ,  en  zoon  van  loakim  :  hoe- 
wel hy  dien,  om  zijn  grouwelen  en 
goddeloos  bedrijf,  flechts  driemaen- 
den  en  tien  dagen  liet  regeren  ,  en 
fleepte  hem,  als  ook  zijne  gemalin, 
moeder,  by-wijven,  en  alle  de  prin- 
fen  en  hovelingen  5  beneffèns  zeven- 
tien duizent  weerbare  mannen,  geke- 
tent  na  Babel  over:  hy  deed  daer  en  bo- 
ven alle  de  goude  vaten  in  (lukken  bre- 
ken ,  en  na  zijn  lant  vervoeren.  2  lieg. 
cap  24. 

r-       Na  hem  maekte  Nehukadnezar  Sede- 
£ft    kias,  oom  van  Iechonias  ,  koning  van 
.  na  Juda,  die  zijnen  voorzaet  in  godloos- 
heit  niet  toegaf,  en  Nehukadnezar  af- 
°P"  viel.  Waer  over  Nekukadnezar ,  op  het 
fó    negendejaer  der  regering  van  Scdekias, 
met  een  machtigh  heir ,  de  ftad  Ierufa- 
lern quam  belegeren  ,  en  zoo  nau  deed 
befluiten  ,  dat'er  niets  in  noch  uit  kon 
komen.  Hier  door  ontftont  een  grote 
hongers-noot  •.  ja  d'ouders  wierden 
gedwongen  hunne  kinderen  t'eeten. 
k  2  Reg.  25.   Na  verloop  van  actuien 
•  32-  maenden  braken  de  beleggers  ter  ftad 
J2'  in,  en  bedreven  alle  bedenkelijke  da- 
den van  vyantfehap  op  d'overwon- 
nelingen  :  want  zy  matften  hen  alle 
terneer,  zonder  fexeof  ouderdom  te 
verfchoonen  :  of  fleepren  hen  gevan- 
gen en  geketentmeê.  Dit  droeghzich 
op  den  achtienden  van  Oogftmaent, 
of  den  zeven  en  twintighften  van  Len- 
temaent,  toe. 

Acht  en  twintig  dagen  daer  naquam 
Nahuzaradan ,  veltheervan  Nehukadne- 
zar, te  lerufalem,vetxvoeüe  en  verbran- 
de de  ganfeheftad ,  flooptedemuuren, 
en  beroofde  het  koninglijk  paleis  van 
alle  zijne  fchatten  en  rijkdommen ,  en 
fhk'er  de  brant  in.  Ook  wierden  de 
burgers  gevangkelijk  na  Babyion  ver- 
voert. 2Chron.  36:  19.  Esdra  4:  13. 
Pfalm  137:7.  Jerem.  39:8. 


GE  LANT. 

1  De  Schrift  fpelt  deze  verwoefting 
op  verfcheide  plaetfen  te  voore  :  als 
2  Reg.20:  17.  en  21  :  12,  13, 14.  en 
21:  16,17,20.  en 23.- 17.  2Kron.34- 
desgelijxde  profeet  Efaias,c.  22 : 1.  en 
19:  1.  en  64 :  io.  Ezecbiel,  cap.  1  ƒ :  6, 8. 
Micha ,  cap.  5:1.  en  inzonderheit  jfe- 
remias ,  cap.  6  :  1 .  en  9 : 1 1.  en  19:  3, 
8,12,13,15.  en2i:6.  eni3:39.  en 
26:6,9,12,18,20.  en32:29.  en 34: 
2,22.  en 35  ;  17.  en37.-7.  en  38:  3. 
die  ter  zeiver  tijt  zijne  klachten  en 
treur-reden  over  ierufalern  uitftort ,  die 
men  op  het  einde  van  zijne  profefye 
leeft :  alwaer  hy  de  fchade  en  verwoe- 
fting der  ftad  beweent. 

Sedert  bleef  Ierufalern  tzeventigh 
jaren  woeft  leggen  :  zulks  Sion  was 
als  een  beploeghde  akker ,  en  Ierufalern 
tot  een  fteenhoop,  en  de  bergh  des 
tempels ,  als  tot  een  hoogh  wout  wiert, 
volgens  voorfpelling  van  den  profeet 
Micha ,  cap.  3:12. 

Zoo  de  Hebreen  gevoelen ,  zou ,  Hieron. 
geduurende  den  tijt  van  twee  en  vijf- 
tighjaren ,  na  de  verwoefting  des  tem- 
pels, geen  beeft  door  de  ftadgegaen, 
noch  vogel  over  de  zelve  gevlogen 
zijn. 

Op  het  tzeventighfte  jaer  van  de  Tem- 
gevangkenis  der  Joden ,  te  Babyion ,  pel  en 
gaf  Cyrus ,  koning  van  Pérfie ,  (verwit-  £™fa" 
tight,  door  herlezen  van  den  profeet  her- 
Efaias,  dat  hy  de  her-opbouwer  des  bouwt, 
tempels  van  Ierufalern  moftezijn)  ver- 
lof aen  de  Joden  ,  om  weer  na  Judea  te 
trekken ,  de  ftad  en  tempel  te  herbou- 
wen ,  onder  gelei  van  Zorohahel :  maer 
in  dit  werk  wierden  zy  belet ,  eens- 
deels door  Kamhyfes,  koning  van  Egyp- 
ten ,  die  de  plaetfe  van  zijnen  vader 
beklede  5  enten  andere  ,  door  de  Sa- 
maritanen ,  hunne  gezwore  vyanden. 
Dies  niet  tegenftaendegaf  Darius,  die 
namaels  ter'krone  quam  ,  den  Joden 
de  zelve  vryheit.  Hier  op  dan  trok- 
ken de  Joden  uit  Babel.  Zoo  Icfe- 
phus  verhaelt,  beliepen  die  van  de 
tweeftammen,  Juda  en  Benjamin,  vier- 
mael  hondert  duizent  zeshondert  en 
acht  entwintigh  duizent  mansperzo- 
nen  boven  de  twalef  jaren.  Men  telde 
over  de  veertigh  duizent  vrouwen  en 
kinderen ,  en  over  de  zeven  duizent 
knechten ,  behalve  een  groot  getal  van 
vreemdelingen ,  die  hen  volghden  : 
beneffèns  vier  hondert  en  vijfden der- 
y  y  tigh 
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tiah  kemels  *  en  vijf  hondert  en  vijf  en  'fanes,  of  Deurluchtige,  in  lerufalem,  mat-  JeM 


twintigh  andere  vraclitbeeften,  om  de 
latten  te  dragen. 

Zoo  dra  zy  in  lerufalem  waeren , 
begaven  zy  zich  met  grote  neerftig- 
heitaen  den  arbeidt,  en  bouwden  den 
tempel  in  zeven  jaren  tijts  weer  op; 
hoewel  de  ftad  toen  met  gene  muuren, 
grachten ,  torens ,  of  poorten ,  wiert 
omringt. 

Een  wijle  daer  na  verkreegh  Ei  dras, 
groot-offeraer  der  Joden  in  Babel ,  de 
zelve  vryheit :  en  na  verloop  van  der- 
tien jaren  keerde  ook  Nehemias ,  Da- 
nut  proever,  derwaerts ,  die  het  werk 
voltoide,  en  in  den  tijt  van  dertigh 
dagen  de  ftad  met  flerke  torens ,  wal- 
len en  muuren  omringde. 

Deze  heropbouwing  van  lerufalem 
was  door  den  profeet  Èfatds-,  cap.  44: 
2(5,  28.  Icremias,  cap.  30  : 18.  31  ï  38. 
Daniël, cap  9:2).  en  Zacharïas  ,c.  1  i 
16.  1:2..  voorzeid. 
Alexsn-     Ontrent  tzeftigh  jaren  daer  na  trok 
derde    Alexander  de  Grote  ,  koning  van  Mace- 
nekMia  donie •  na  lerufalem,  met  voornemen 
jerufi-  van  de  ftad  door  zijn  krijgsheir  te 
lem-     pionderen;  maer  in  het  naderen  der 
poorten  wiert  hy  door  d'inwoonders 
tevooren  te  gemoet  gegaen  ,  die  alle 
inwitgewaet  gekleet  waeren,  onder 
gelei  der  priefters ,  en  hogen-priefter 
laddus,  met  zijn  azuurblauwen  Efod,  of 
borftlap,  aen,  die ftijf van  gout  was,  en 
een  mijter  op  't  hooft,  daer  op  Gods 
naem  gegraveert  ftont.  Wanneer  A- 
lexander  dezen  hogen-priefter  alleen 
na  hem  zagh  toe-treden, groete  hy  hem 
met  grote  eerbiedenis ,  en  aenbad  dien 
heiligen  Naem,  trad  inden  tempel, 
en  deed  aldaer  ofTerhande ,  tot  grote 
verwondering  van  al  zijn  volk. 

Nadedootvan  Alexander  tradP/0- 
lomeia ,  zoon  van  Lagus ,  koning  van 
Egypten  ,  opeenen  Zabbath  in  lerufa- 
lem ,  onder  fchijn  van  godsdienft; 
maer  maekte zich  meefterderftad  ,  en 
handelde  de  Joden ,  als  vyaoden ,  zeer 
onmenichelijk. 

Doch  Ptolemeus  filadclphos ,  zijn  na- 
zaet ,  offerde  grote  gefchenken  aen 
den  tempel  van  lerufalem,  en  onder 
aftdere  een  wonderlijke  tafel  :  gelijk 
lofèphiti  in  't  brede  verhaelt. 

Op  't  jaer,  na  de  fchepping ,  drie 
duizent  zeven  hondert  twee  en 
tachentigh, quam  koning  Antiochm  Epi- 


fte  over  de  tachentigh  duizent  Joden  d( 
ter  neêr ,  en  pionderde  de  ftad  en  tem-  Amio- 
pel:  waeruit  hy  alle  de  gewijde  vaten  chusjg 
roofde:  als  de  goude  kandelaers,  ta-  {^f 
felen,  altaer  en  reukvaten,  en  deed  gert. 
ter  zelvcr  plaetfe  het  beeltenis  van 
den  Olympifchen  Jupijn  oprechten. 
Zijn  wreetheit  en  woeden  bleek  in- 
zonderheit  in  het  ftuk  van  godsdienft : 
want  hy  verbood  den  Joden  alle  plech- 
telijkheden  der  wet  t'oeftenen,  en 
dwongze,door  allerlei  vonden  van  pij- 
ningen ,  na  de  wijze  der  Heidenen  te 
leven,  en  aend'afgoden  t'offèren.  In 
't  kort ,  hy  beroofde  den  Joden  van  de 
vaderlijke  plechtelijkheden  en  zeden, 
voerde  den  godsdienft  en  waengeloof 
der  Grieken  ten  tempel  Godes  in.  En 
van  hier  namen  d 'oorlogen  en  wreet- 
heden ,  dié  in  de  boeken  der  Macha- 
been  gefchreven  zijn ,  haer  begin. 

Zoo  Ahdfarai  fchrijft,  bezoetelde 
en  ontreinighde  Kntiochus  de  lotige ,  E- 
piphanei  ,  of  de  Deurluchtige  gebynaemt, 
wanneer  hy  te  Jerufalem  quam  ,  den 
tempel,  met  het  beeltenis  van  lupijn 
(by  d'Arabieren  Almoshtari  genoemt) 
aldaer  teftellen.  Hy  deed  den  hogen- 
priefter  Eleazer ,  over  het  weigeren  van 
aen  het  zelve  beelt,  door  zijn  bevel, 
ofTerhande  te  doen,  niet  grote  pijne 
doden. 

Daer  na  wiert  een  vrouw,  met  name 
Shamunia  ,  anders  Salomona ,  t'effens 
met  zeven  zonen  ,  by  hem  over  het 
fchelden  der  afgoden  betight.Hy  beval 
den  eerden  zoon  de  tonge,  en  uitterfte 
ledematen,  afteihijden,  en  in  een 
pan  te  braden;  endentweden  dehuit 
des  hoofts  af  te  trekken  :  desgelijks 
allen  den  anderen  :  en  deed  daer  na  de 
moeder  met  grote  pijne  fterven. 

Na  de  komfle  desHeilants  hebben 
deKriftenen  de  geraemten  der  lijken, 
die  te  Jerufalem  begraven  wierden,  na 
de  ftad  Antiochie  overgebraght ,  en  bo- 
ven de  zelve  eene  kerke  doen  ftich- 
ten. 

Antiochin  Eupator ,  koning  van  Sy- 
rië, belegerde  lerufalem,  en  ludai  de 
Macbabeër  op  het  kafteel ,  in  't  jaer 
hondert  en  negen  en  veertigh,  na  den 
Griekfchen  ftijl,  of  op  't  jaer,  na  de 
fchepping ,  drie  duizent  zeven  hon- 
dert zeven  en  tachentigh. 

Na  verloop  van  eenige  jaren  ftelde 

An- 
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Antiochus  Ettfehes,  dat  is  de  Godvruchtige 
gebynaemt,  eenigh  gewelt  in  'r  werk 
om  de  ftad  te  veroveren  ,  met  de  zelve 
te  belegeren:  maer  hield  hier  entuf- 
fchen  niet  op ,  aen  den  belegerden  (tie- 
ren met  vergulde  hoornen  toe  te  zen- 
den: alsook  goude  en  zilvere vaten, 
opgevult  met  allerleie  reukwerken , 
ten  offer  aen  den  tempel.  Waer  over 
de  Joden,  ten  inzichte  van  zulke  on- 
gemene godsvrucht ,  hem  de  ftad  op 
billijke  voorwaerden  overleverden, 
en  den  naem  van  Godvruchtige  ga- 
ven. 

Ba-      Des  jaers  na  de  fchepping  der  we- 
™r     relt ,  drie  duizentacht  hondert  vijf  en 
tnegentigh,  of,  volgens  Scaliger,  ze- 
s  ver-  ven  en  tachentigh  ,  veroverde  Pom- 
'ert-  pejits ,  opgehit-ft  tegen  de  Joden ,  door 
de  dreigementen  van  Ariftobulus ,  de 
ftad  en  tempel ,  juift  ten  tijde  des  offe- 
ren: alwaer  zijne  krijgsknechten  een 
yzelijk  bloetbat  maekten,  met  fneu- 
velen  van  twalef  duizent  Joden.  Uit 
eerbiedenis  evenwel  tegen  deze  plaet- 
fe,  wilde  hy  de  tempel-fchatten  niet 
aentaften  5  maer  belette  het  pionde- 
ren en  roven. 

Op'tjaer  drie  duizent  negen  hon- 
dert en  tien  pionderde  Kraffus ,  Koom- 
.fche  burgermeefter,in  zijnen  velttocht 
tegen  de  Parthen  ,  en  intrekken  door 
Judea,  den  tempel  van  lernfalem,  en 
fleepte  uit  den  zeiven  twintigh  dui- 
zent talenten  zilvers ,  en  drie  duizent 
ponden  gouts. 
t,or       Des  jaers,  na  de  fchepping,  'drie 
=ro-   duizent  negen  hondert  en  dertien ,  en 
s'     zes  en  twintigh  jaren  na  het  veroveren 
van  lerufalem  door  Pompejus ,  (en  niet 
zeven  en  twintigh,  gelijk  lofephus 
tonrecht fchrijft)  deed  Herodes  d' As- 
kal  onit  er ,  die  door  den  Raet  van  Ro- 
me tot  koning  over  lerufalem  wasver- 
klaert ,  hntigonus ,  met  byftant  der  Ro- 
meinen, onder  beleit  van  C.  Sofius , 
den  oorlogh  aen ,  veroverde  de,  ftad 
lerufalem  enden  tempel,  en  deed  een 
groot  getal  van  Joden  in  den  zeiven 
ter  neer 'houwen:  hoewel  zonder  te 
pionderen  of  roven. 

Sedert  dier  tijt,  om  de  gunfteder 
ftedelingen  te  winnen  ,  deed  hy  de 
ftad  vergroten  ,  en  met  prachtige  ge- 
bouwen ,  ter  gedachtenis  van  zijne 
vrienden  ,  vercjeren  :  en  onder  an- 
dere zeer  fraeie  en  fterke  torens  op- 
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rechten.-  als  de  toren  Hippikos,  Pfefi- 
ria ,  Fajelus ,  en  Mariamne.  Hy  liet 
ook  een  treffelijk  paleis  bouwen:  be- 
neffens vele  andere  heerelijke  werken, 
ter  gedachtenis  van  Cefar  en  Agrippa  .- 
als  mede  eenen  nieuwen  tempel ,  rer 
zeiver  plaetfe,  daerdie  van  Salompn  ge- 
ftaen  had,  ten  gevalle  der  Joden  ftich- 
ten. 

Een  grote  ramp  en  onheil  quam  le-  jerufa- 
rufilem,  desjaerseenentzeventigh  na  Iem 
des  Heilants  geboorte, over:  als  wan-  ^ims 
neer  de  Joden  ,  na  vele  muiteryen  en  Vefpa', 
oproeren ,  onder  het  vieren  van  het  fiaens 
Paefch-feeft,  dooi  Titus,  keizer  F.  Ve- 
fpafiaens  zoon ,  belegert ,  en  in  de  ftad,  vert. 
als  in  eene kerker,  befloten ,  en  t'ef- 
fens  met  ftad  en  tempel  verovert  wier- 
den :  waer  door  deze  ftad ,  de  welke 
door  de  gehele  werelt  rot  een  wonder 
was,  een  moortfpelonk  en  kerkhof 
van  doden  wiert:  want  door  honger, 
peft  en  zweert ,  quamen  over  d'elf- 
hondert  duizent  Joden  in  dezelve  te 
fneuvelen.   Het  getal  der  gevangens 
was  zeven  en  tnegentigh  duizent. 
Voorts  beval  Titus  de  ganfche  ftad 
ten  gronde  te  verw  oeften  :  die  in  dier 
voege  wiert,  als  of  zy  noitby  men- 
fchen  was  bewoont  geweeft.  Maer  de 
drie  torens,  door  Herodes  gettight ,  als 
Hippikos,  Mariamne,  Fafelus~en  het 
gedeelte  der  ftads-muuren  aen  de 
wcftzijde  ,  liet  hy  ongefchonden  en 
in  wezen  blijven:  eensdeels  om  den 
Romeinfchen  krijgsknechten,  dieal- 
daer  tot  bewaernis  bleven ,  tot  een 
vefting  of  kafteel  te  zijn  :  en  ten  an- 
deren ,  om  den  nakomelingen  te  doen 
blijken,  hoedanigeof  welk  een  fterke 
ftad  de  ftrijtbare  Komeinen  verovert 
hadden.  Wijtlopiger verhandelt  lofe- 
phus ,  in  zijn  zevende  boek  der  Jood- 
fche  gefchiedeniflen  ,  en  Tacitus,  deze 
verovering. 

Vijfrigh  jaren  na  de  vervvoefting  Doei- 
door  Titus ,  en  op  het  jaer,  na  des  Hei-  Elus 
lants  geboorte  ,  hondert  en  dertigh  ,  n^^' 
trok  de  Roomfche  keizer,  Elius  A- 
drianus ,  na  Syrië,  om  de  Joden,  die 
onder  beleit  van  eenen  wreden  rover, 
met  name  Barcochehas,  of  anders  Barcoz- 
ba,weet  aen  't  muiten  waeren  geflagen, 
en  den  tempel  trachten  te  herbouwen, 
te  dempen  :  gelijk  hy  hen  geheeiiijken, 
met  het  fneuvelen  ,  op  eeneu  dagh  , 
van  vijf  hondert  en  tachentigh  dui- 
yy  i  zenc 
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zent  zielen ,  t'onderbraght.  Daer  en 
boven  deed  hy  de  drie  gemelde  torens, 
en  het  overgebleven  gedeelte  der 
muuren  flopen  ,  en  beval  de  ftad  met 
zout  te  beftroien :  vvaer  door  het  zeg- 
gen ,  en  de  voorfpelling  des  Heilants, 
met  de  daet  en  vvaerheit  is  bekrach- 
tiglit ,  daer  hy  by  den  evangelift  Lukas, 
cap.  19:44  in  het  naderen  der  ftad  ƒ£- 
rufalem,  haere  verwoefting,  en  ver- 
delging ten  gronde,  te  voore  ipelt: 
en  dat  d'eene  fteen  op  den  anderen 
niet  zou  gelaten  worden  :  desgelijx 
byMaith.zj:36.daerby,inhetlprekenj  ook  niet  van  verre 
tegen  d'overften  der  ftad,  eindelijk 
befluit :  Ziet  uw  huis  wort  u  ivoeft gelaten  : 
want  door  den  naem  huis  ishetganfch 
gebouw  der  ftad  te  verftaen. 

Deze  verwoefting  geeft  ook  Nice- 
phorus  duidelijk  in  de  volgende  woor- 
den te  kennen.  Hadriamis  heeft  al  het 
geen ,  wat  noch  van  Joude  gebouwen  ivas 
overgebleven  ,  geheel  en  al  venvoeft ,  en 
tengronde gejleght :  zulx  niet  een  fteen  op 
den  anderen  is  gebleven. 

Voorts  deed  Adrianus ,  zoo  de  zel- 
ve Nicephorus  getuight,  de  ftad  weer 
van  nieuws  opbouwen:  hoewel  bin- 
nen veel  enger  beftek  en  begrip,  en  by- 
nus  her-  na  op  een  anderen  oort,  en  haer,  na  zij- 
nen voornaem £/m, noemen:  gelijkze 
ook  met  den  naem  Elia,  by  d'  Arabie- 
ren en  Ptolemeus,  genoemt  wort  Te 
weten  ,  de  ganfche  bergh  Sion ,  t'effens 
mee  het  paleis  van  Salomo» ,  der  konin- 
gin ,  en  het  huis  des  wouts  libans  -.  als 
ook  de  Hoek-poorte ,  het  kafteel  der 
Affyriers,  en  de  gehele  noorder  hoek, 
tot  aen  de  Mift  en  Efraims  poorte, 
wierden,  op  zijn  bevel,  buiten  den 
omtrek  der  ftad  befloten:  daer  en  te- 
gen de  Bekkeneel  -  bergh ,  en  des 
Heilants  graf,  dewelke  te  voore  bui- 
ten de  ftad  lagen,  binnen  de  noorder 
muur  der  ftad  "gebraght  en  getrokken. 

Boven  de  poorte ,  waer  door  men 
na  Bethlehem  gaet ,  deed  de  keizer 
een  zwijn,  van  marmer  gehouwen, 
oprechten,  met  Joden  onder  hetzel- 
ve ,  tot  een  teken  en  bewijs  van  hun 
buigen  onder  de  Roonilche  heer- 
fchappye  :  of,  zoo  andere  willen,  om 
door  d'afbeelding  van  zulk  een  geil 
of  vuil  gedierte  te  willen  aenwijzen  , 
dat  dit  volk  volkomen  van  God  ont- 
heilight  en  vervloekt  was.  Ook  deed 
hy  den  Joden  verbieden  ,   oit  een 
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voet  in  de  ftad  te  zetten  ,  of  de  zel- 
ve te  naderen.  Alleenlijk  gaf  hy  hen 
verlof  van  eenmael  desjaers  zich  voor 
de  muuren  te  vertonen ,  (gelijk  zy  ge- 
woon waeren  op  den  zeiven  dagh  te 
doen  ,  op  den  welken  keizer  Tïtus  dei 
ftad  verwoeft had)  om  haere  verwoe- 
fting te  beweenen  :  mits  betalende 
een  zekere  opgeleide  Ichatting.  Zoo 
Eafrbtus  daer  en  boven  zeid  ,  verbood 
Adrianus  volkomen  den  Joden  ,  uit  een 
zonderlingen  liaet  tegen  hen  ,  geheel 
en  al  de  ftad  niet  te  mogen  aenzien :  ja 
noch  van  eenige 
verheve  of  hoge  plaetfe.  Hy  deed  ook 
op  deri  Bekkeneel-bergh ,  om  den  Kri- 
ftenen  den  zeiven  tot  een  gruwel  en  af- 
keer te  maken ,  een  tempel  van  Venus , 
en,  ter  plaetfe  van  Salomons  tempel, een 
beeltenis  van  den  Olympifchen  Ju- 
pijn,  beneftens  het  zijn  tepeert,  op- 
rechten. 

De  ftad  lerufalem  bleef  in  dezen  worc 
ftaet  ten  halve  bevolkt ,  rot  op  het  door 
jaerdriehondert  zes  en  twintigf^  als 
wanneer  de  Griekfche  kei/.er  KouJIm-  tothet 
tijn  de  Grote,  en  zijn  moeder  llelev.a,  al-  ^e"' 
dier  weer 'tRriftendom  deden  bloeien,  Lb°™J£ 
de  afgoden  tempels  en  beelden  ver- 
woeften  ,  en  kerken  en  vele  huizen  op 
den  Bekkeneel-bergh  (lichten  :  die,  . 
gelijk  reeds  gezeit  is,  binnen  het  be- 
ftek der  "ftad  befloten  wiert :  welk 
toen  nieu  Jerufalem  genoemt,  en  aen- 
ftonts  met  Kriftenen  bevolkt  en  ver- 
vult wiert. 

Juliaen  ,  zoon  van  keizer  Konftantijn,  Keizo! 
(die  het  Kriftendom  verlogende,  en  Jullfrt 
hierom  gemeenebjken  in  t  Grieklcn  vrucj,.. 
Apo/!ata,dzt  's  Afvaller,  wiert  genoemt)  telcos 
leide  alle  zijn  krachten  te  werk,  om  <ie^  ^ 
de  ftad  beter  te  herbouwen  ,  en  deed  tce"ieN 
boven-mate  grote  onkoften  aen  den  bou-,- 
her-opbouw  van  Salomons  tempel,  door  wen' 
Titus  verwoeft  :  hoewel  niet  uit  be- 
geerte van  door  de  grote  zijner  wer- 
ken zich  eenen  eeuwigen  naem  te  ma- 
ken, of  uit  genegentheit  tot  de  Joden: 
maer  alleenlijk  uit  een  vervloekten 
drift  van  den  Heilant  met  valsheit  te 
betichten,  en  zijne  voorfpelling  ydel 
en logenachtigh  temaken:  dewelke 
luide ,  dat  deez  tempel  der  mate  zou 
verwoeft  worden  ,  dat  d'een  fteen  op 
den  anderen  niet  zou  blijven:  als  d'e- 
vangelift  Mattheus  getuight  cap.  24:  z. 
De  Joden ,  doot-vyanden  der  Krifte- 
nen, 
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Men  zeid  hy  het  zelve  mee  grote  eer- 
bi  edigheit  en  eere  handelde ,  en  boven 
zijnen  koninglijken  throon  (telde  ,  die 
van  fijn  gout ,  en  met  dierbare  gefieen- 
ten  bezet  was. 

Ontrent  veertien  jaren  daer  na 
aaekzeSiroës,  de  zoon  van  Kosroë,  die 
zijnen  vader  om 't  leven  braght,  vrede 
met  keizer  Heraklius:  met  beding  van 
alle  de  (laven  over  te  geven:  als  ook 
het  kruis ,  dat  de  keizer  zelf  op  zijne 
(chouderen,  door  de  Vergulde-poor- 
te,  binnen  Jerufalem  braght. 

Des  j3ers  zes  hondert  zeven  en  der-  Door 
tigh  zond  Omar,  de  derde  Mahonie- °m3r' 
taenfche  Kalif,  nadenberuchten  Ma- 
hometh,zekeien  Amr,  zoon  van  Alas,  en 
Sergjil,  meteenderkheirna  Ierufalem 
ter  belegering.  Wanneer  de  ftedelin- 
gen  zich  tot  d'uitterde  benautheit  za- 
gen gebraght,  verzochten  zy  vrede, 
met  beding  van  veiligen  uittoght :  het 
welk  zy  door  toeftaen  van  Omar  ver- 
worven. Hier  op  fchreef  Omar  hen 
eenen  brief  van  veilige  hoede:  wiens 
inhout  aldus  luide: 

In   den  Name  des  alleh." 
barmhertigenGods,  • 

Door  Omar ,  Alchittahs  zoon ,  mort  het 
volk  der  fiad  Elia  veiligheit  toegeftaen ; 
zoo  wel  voor  hunne  perzonen ,  kinderen , 
vrouwen ,  en  goederen,  als  voor  alle  de  tem- 
pelen, dat  die  niet  zullen  ge/loopt  worden 
of  ledigh  blijven  ftaen. 

Voorts  bezaten  de  Sarracenen ,  of 
Mahometanen  ,  de  ftad  een  reex  van 
vier  hondert  en  drie  en  tzeftigh  jaren. 
De  Kriftenen  betaelden  midlerwijle 
aen  hen  grote  fchattingen  voorde  vrye 
oeffeningvan  Godsdiend,  en  hadden 
een  biflehop.  Deez  Omar  wasdegeen 
die  een  Metszid,  of  tempel, op  den  berg 
Moria  deed  bouwen, ter  plaetze  van  Sa- 
lomons  tempel ,  die  aldaer  noch  heden 
wort  gezien.  Hy  verfchafte  zeer  veel 
geks ,  tot  onderhout  van  een  groot 
getal  lampen  :  en  maekte  daer  de  voor- 
naemfte  der  Metziden  van. 

Eenige  jaren  daer  na  maekte  zeker  Door 
Hequen,  een  gezwore  vyant  der  Kri-  He- 
ftenen,  zich  meefter  van  de  zelve  ftad,  qucn* 
en  deed  alle  de  kerken  (lopen  en  ver- 
woeden :  inzonderheit  die  van  het 
Heilige  graf:  en  de  Kriftenen ,  dieal- 
yy  3  daer 


nen,  toonden  zich  over  dit  nieuaen- 
gevangen  werk  zeer  verblijt ,  en  de- 
den allerlei  nootvvendigh  timmer-ge- 
reetfehap,  ja  eenig  van  zilver,  in  groo- 
ten  getale ,  vervaerdigen.  Maer  wan- 
neer zy  het  werk  flerkaendreven ,  en, 
na  het  opdelven  des  grontflaghs,  den 
eerden  deen  leiden ,  zagen  zy  aen- 
donts,niet  zonder  grote  fchrik  en  ver- 
bacdheit ,  vuurballen,  of  gloeiende  ko- 
gels ,  uit  de  grontveden  opfpringen  , 
die  vele  arbeiders  verbranden.  Andere 
wierden  door  felle  dwerrelwinden  op- 
genomen ,  of  door  derke  aertbevingen 
weggerukt:  en  zommige  door  de  vlam- 
megezengtengerood.  Debrantfloeg 
in  de  huizen ,  daer  al  het  gereerfchap 
voornoemt  in  bewaert  wiert,  enver- 
flond  her  alles.  Voorts  wierden  alle  de 
bouwdoffén  door  't  onweer  verdroit 
en  vernielt.  Het  teken  des  kruis  ver- 
fcheen  volkomen  draels-wijs  aen  den 
hemel:  ja  de  klederen  van  alle  deze 
rampzalige  arbeiders  wierden  met  ve- 
le zwart-kleurige  kruizen  gemerkt: 
waer  overzy,  uit  fchrik  en  vervaer- 
nis ,  het  werk  flaekten  en  verlieten. 
Hier  door  wierden  meenighten  hun- 
ner tot  het  Kriden  geloof  bekeert. 

Wanneer  Juliaen  zagh  den  tempel 
niette  kunnen  dichten,  gaf  hy  bevel 
van  een  fchouwtoneel  te  bouwen,  om 
aldaer  de  Kriftenen,  ter  woede  van  de 
wilde  beeften ,  op  te  offeren ,  en  een 
yzelij  k  bloetbat  te  maken. 

Aldus  verhaelt  dit  bedrijf  Hendrik 
Spondanus ,  op'tjaer  drie  hondert  drie 
en  tzedigh  ,  en  trekt  ten  dien  einde, 
tot  getuigen,  verfcheide  fchrijvers  aen, 
als  Amhrofius  ,  Chryfoflomus  ,  Gregorius , 
Sozomenus ,  en  meerandere. 
iü-  Wanneer  des  jaers  zes  hondert, 
Kosroë,  koning  van  Perfie,  ganfeh  Sy- 
roe  riemeteen  machtigh  heir  had  afgelo- 
pen ,  trad  hy  binnen  de  dad  Jerujalem, 
en  liet  de  zelve  geheel  enaluitplon- 
deren  en  verwoeden ,  de  kerken  ver- 
branden ,  en  ter  zei  ver  plaetfe  tachen- 
tighduizent  menfehen doden ;  behal- 
ve een  groot  getal  vanKridenen,  die 
hy  aen  de  Joden  verkocht.  Hy  voer- 
de ook  eenige  gevangen  na  Perfie: 
waer  onder  de  biflehop  van  Jerufa- 
lem  was ,  en  fleepte  alle  de  rijkdom- 
men der  kerken ,  en  inzonderheit  het 
kruis  des  Heilants,  het  welk  keizerin 
Helena  aldaer  gelaten  had ,  met  zich. 
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daer  wieren,  door  onbedenkelijke  [ meet  als twintighgoude lampen :  be- 
wreetheden pijnigen.  halve  een  onuitfprekelij ken  anderen 

Wanneer  des  jaers  duizent  zes  en  buit. 


Abulf. 


tzeventigh  Ifar  ,  gebynaemt  Affys 
heer  of  koning  van  Damaskus ,  na  het 
veroveren  der  fteden  Emiffa  en  Da- 
maskus ,  uit  Egypten  ,  na  een  vruch- 
telozen toght ,  weer  terughgekomen 
was,  begaf  hy  zich  na  leriifalem :  alwaer 
hy  drie  duizent  menlchendeedfneu- 
velen,  en  den  Kadys  ,  of  ichout,  en 
fchrijvers,  wanneer  zyvoor  hemver- 
fchenen  waeren  ,  beval  te  doden.  Van 
leriifalem  trok  hy  weêr  na  Damaskus. 

Des  jaers  1098  hadden  de  Maho- 
metanen  ,  die  over  Egypten  heerfch- 


Sedert  bleef  de  ftad  leriifalem  den 
Kriftenen  eene  reex  van  zes  en  tachen- 
tig  jaren  onderworpen  :  te  weten, 
tot  aen  het  jaer  elf  hondert  zeven  en 
tachentigh,  enwiert  tot  een  koning- 
rijk opgerecht,  en  het  hof,  zetel,  en 
rijksftoel,  der  Kriften  koningen  van 
leriifalem  gemaekt. 

Des  jaers  elf  hondert  zeven  en  Door 
tachentigh,  zoo  Abulfarai  verhaelt,  S^J.™' 
trok  Nafir  Saladin ,  koning  van  Syrië,  vett. 
(na  het  veroveren  der  fteden  Cefarea, 
Kaifa  ,  Seforia ,  Shakifum  ,  Kulam  ,  Joppa  , 


ten  ,  wanneer  zy  de  Turken  in  onmagt  Talninnm ,  Sidon  ,Berytus,Jobail,  Aska- 
befpeurden  ,  de  ftad  lerufalem  bele-,/fw)  na  leriifalem  op,  en  lloegh  zich 
gert ,  en  kregen  de  zelve ,"  na  het  op-1  met  zijn  leger  voor  de  ftad  neêr.  Maer 
rechten  van  veertigh  ftormgevaerten:  wanneer  de  Mahometanen  een  zeer 
tegen  dezelve,  by  verdragfi  en  over-!  grote  meenighte  van  menfchen  op  de 
gift  in.  Te  dier  tijde  geboden  over  le-  j  wallen  zagen  ,  wierden  zy  metfchrik 
rnfalem,  Sokman  en  llgazi,  zonen  van j bevangen.  Wijders,  Saladin  beftede 
Ortok,  Turkoman,  die  met  hun  gevolgh  |  vijf  dagen  met  de  ftad  rontom  re  trek- 
uit  de  ftad  trokken.  Van  wegen  d'fi-  ken,  om  af  te  zien,  aen  wat  zijde  hy 
gyptenaers,  wiert  zeker  Eftekarod-  de  zelve  zou  aentaften  :  naerdien  zy 


émlds  tot  opperhooft  over  lerufalem 
geftelt. 

.  Na  de  Franken ,  of  Kriftenen  ,  op 
't  jaer  duizent  zeven  en  tnegentigh, 
5t00Lde  met  een  fterk  heir  in  de  geweften 
nenver-  van  Syrië ,  en  andere  van  dien  oort, 
cvert'.   gevallen  waeren  ,  (de  welke  toen  on- 


Jerufi 
lem 


zeer  vaft  en  fterk  was.  Maer  hy  vond 
gene  andere  plaetfe ,  als  aen  de  noort- 
zijde,  neffens  de  poorte  Amuda  en 
den  tempel  van  Sion.  Derhalve  begaf 
hy  zich  na  die  zijde,  den  twintigften 
vanLentemaent ,  alwaer  hy  zich  neêr- 
floegh  ,  en  rechte  des  zeiven  nachts  de 


der  de  Mahometanen  ftonden)  en  des  |  ftormgevaerten  op :  desgelijx  rechten 
volgenden  jaers  Antiochie  en  Ramla  look  de  Franken  op  de  wallen  der  ftad 
verovert  hadden ,  maekten  zy  zich  op  ■  ftormgevaerten  op.  Voorts  wiert  ter 
het  derde  jaer  van  hunnen  toght ,  on-  wederzijde  zeer  fel  geflreden :  dewijl 
der  beleit  van  Godefroy  van  Bouillon ,  isider  tot  voorftant  van  zijnen  Gods- 
graef  van  Bolongje,  den  Mahometanen  dienft  yverde.  Ook  was  hen  genen 
van  Egypten  de  ftad  lerufalem  afhan-j  koning  van  noden,  om  hen  aen  te  moe- 


digh:  te  weten,  op  het  jaer  duizent 
en  negen  en  negentigh ,  den  vijftien- 
den van  Hoimaent ,  op  Vrydagh  ,  na 
een  belegh  van  negen  en  dertigh  da- 
gen. De  Kriftenen  baerden  ,  na  het 
veroveren  der  ftad  ,  onder  de  inwoon- 
ders  een  groten  neêrlaegh,  en  ver- 
branden de  Joden,  die  in  den  tempel 
Elmac.  vergadert  waeren.  Zy  matften  over 
de  tzeventigh  duizent  Mahometanen 
f  An-  terneer,  en  roofden  uit  t  Kobbaton  Sa- 
hkfa A  c^raton  >  °f  ^e  kapel  des  fteens ,  ftaende 
in  den  tempel  Salomons ,  over  de  vier 
hondert  zilvere  lampen  ,  ieder  ter 
zwaertevan  drie  duizent  en  zes  hon- 
dert drachmen:  daer  en  boven  een  zil- 
vere oven  van  veertigh  ponden  ,  en 


digen. 

Wanneer  de  Franken  zagen  hoefel 
de  Mahometanen  ftreden ,  en  hoe  vaft  1 
hunne  ftormgevaerten  ,  om  wis  te 
fchieten ,  geplant  waeren ,  en  hoe  ver- 
re de  loopgraefmakers ,  met  hunne 
loopgraven  te  maken ,  gevordert  wae- 
ren ,  zonden  zy  Balian  ,  zoon  van  Bir- 
wan ,  aen  Saladin ,  met  verzoek  van 
veiligen  uittoght :  het  geen  hy  hen  af- 
floegh ,  met  te  zeggen  :  ik  zal  u  niet 
anders  handelen ,  als  ghy  de  Mahometa-  ]en  jj 
nen  hebt  gehandelt ,  wanneer  ghy  de  ftad  van 
des  t  jaers  vier  hondert  een  en  tachentigh  Hesji 
innam:  te  weten,  met  ter  neêr  tematfen  e£"'t 
en  gevangen  te  nemen.  flen- 

Waer  op  Balian  ten  antwoort  gaf :  81 


JVete 
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fVcte  Soltan  ,  dat  wy  in  deze  flad  een  grote 
mecnighte  van  menfchen  hebben :  en  nu  , 
op  hope  van  veïligen  uittoght  t 'erlangen, 
het  vechten  (laken.  Maer  wanneer  wy  de 
gewiffe  doot voer  oogen  zullen  zien,  zullen 
ivy  onze  kinderen  en  vrouwen  doden ,  en 
goederen  in  kolen  leggen  ,-en  geen  geit,  gout 
of  zilver,  totbuit,  noch  vrouw  noch  man, 
om  gevangen  te  worden ,  overlaten.  Wan- 
neer ditgedaen  is ,  zullen  wy  den  /leen ,  die 
ly  u  voor  heiligh  wort  gehouden ,  en  den 
tempel  Alakja  ,  /lopen  ,  en  alle  de  Maho- 
metanen ,  die  onze  gevangenen  zijn ,  ten 
getale  van  vijf  duizent ,  doden  ,  zonder 
vracht-beeflen  of  dieren  in  'ticven  te  la- 
ten. Daer  na  zullen  wy  op  u  uitvallen:  en 
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acht  en  tachenrigh  ,  ter  belegering , 
voor  de  flad  Askalon ,  en  deed  de  zelve 
opeifchen  5  maer  kreegh  van  d'in- 
woonders  tot  antwoort  :  dat  zy  be- 
(loten  hadden  zich  na  die  van  Jerufa- 
lem  tefchikken:  'tzyover  te  geven, 
of  weerflant  te  bieden.  Saladin  ,  des 
verwittight ,  quamdesgelijx  lerufalem 
beleggen,  en  deed  tien  dagen  vervol- 
gens groot  gevvelt,  met  op  de  flad  te 
beuken:  maer  den  veertienden  gaven 
deftedelingen  zich  by  verdragkover. 
De  ftadwiert  geheel  en  alontwijten 
gefchonden ,  en  de  kerken  verwoeft : 
uitgezeit  die  van  het  Heilige  graf:  het 
welke  de  Syriers  voor  een  grote  fom- 


zalniemant  onder  ons  fneuvelen ,  of  hy  zal, [me  geks  afkochten  :  als  ook  de  tem 
eerfl  velen  zijns  gelijken  doen  fneuvelen  pel  Salomons ,  dien  de  Mahomeranen 


hebben.  Derhalve  zullen  wy  met  glorye 
flerven  ,  of  met  eere  leven. 

Saladin  eindelijk,  na  lang  onder- 
ling raetpleger,  met  zijne  krijgs-over- 
ften,  (dieeendrachtigerftemme,  tot 
veiligen  uittoght  voorde  Franken  ver- 
konden 5  dewijl  men  niet  zou  kun- 
nen weten,  indien  zy  quamen  uitte 
vallen,  hoe  het  zou  mogen  aflopen) 
bevvillighde  in  den  veiligen  uittoght: 
mits  ieder  mansperzoon  ,  zonder  ver- 
fchoning  van  arm  of  rijk  ,  tien  ;  en 
een  vrouwperzoon  vijf  dukaten,  en 
een  kint,  't  zy  jongen  of  meisken, 
twee  dukaten  zou  betalen  •.  te  weten, 
binnen  veertigh  dagen :  of  anders  ge- 
vangen blijven.  Maer  voor  darmen 
overquam  Balian  met  Saladin  in  alles 
voor  dertigh  duizent  dukaten. 

Voorts  wiert  de  flad  op  Vrydagh, 
den  twintighflen  van  Zomermaent 
overgelevert.  Dus  verre  Ahulfarai. 

Het  overgaen  der  flad  ontftont 
voornamelijk  door  tweefpalt  en  on- 
eenigheit  der  Kriftenen. 

Volgens  verhael  van  Adrichom  ,  uit 
de  kronijken  van  Mat t heus  Palmerius, 
Maffeus  en  Onnfrius,  wiert  Ieru/alem  des 
jaers  elf  hondert  zeven  en  tachentigh, 
den  tweden  van  Wijnmaent ,  door  Sa- 
ladin ,  by  overgift ,  ingenomen  ,  en 
den  Kriftenen  afhandigh  gemaekt  ; 
met  beding  van  zoo  veel  uit  teflepen, 
als  ieder  op  zijne fchouderen  zou  kun- 
nen meê  dragen. 

Saladin  ,  zoo  Doubdan  verhaek  ,  na 
fchier  ganfeh  Syrië  t'ondergebraght , 
en  Sint  Jan  van  Akre  verovert  te  heb- 
ben, begaf  zich,  des  jaers  elf  hondert 


behielden,  en  zich  daer  van  tot  een 
Moske  dienden.  Dies  niet  tegenflaen- 
de  wilde  Saladin  noit  in  den  zeiven 
komen ,  't  en  zy  eerfl  alle  de  muu- 
ren  en  vloer  met  rozen-water  waeren 
afgefpoelt  en  afgewaflen:  ten  welken 
einde  hy  een  grore  meenighte  rozen- 
waters, zooveel  vijf  hondert  kemels 
konden  voeren ,  had  derwaerts  doen 
komen. 

Zoo  Doubdan  hier  byvoeght,  had- 
den deMahometaenfche  krijgsknech- 
ten een  groot  gouden  kruis ,  dat  boven 
op  den  tempel  flont ,  afgebroken :  het 
welk  zy.aen  een  zeel,  of  koorde,  ge- 
bonden, voortfleepten,  en  verachte- 
lijken  langs  de  ftraten  floegen,  tot 
fpot  van  den  Kriften  godsdienft,  en 
op  den  bergh  Sion  braghten  :  alwaer 
zy  het  in  flukken  kapten. 

Voorts  deed  Saladin  de  ftad ,  mid- 
lerwijle  de  Griekfche  keizer  met  nieu- 
we krijgstroepen  in  Syrië  viel ,  met 
grachten  ,  wallen  en  torens  verker- 
ken :  de  welke  lfa,  zijns  broeders  Se- 
fodins  zoon  ,  en  heer  van  het  koning- 
rijk van  Damaskus,  des  jaers  tvvalef 
hondert  acht  en  dertigh  deed  (lopen  : 
uitoorzake  hy  vreesde,  dat  de  Fran- 
ken ,  die  Damiate  bezaten ,  ofook  zijn 
broeder  Muhammed,  hem  zulk  een 
fterkeen  weerbare vefling,  (dewelke 
hy  twijfelde  en  misvertrouwde ,  te 
kunnen  befchermen )  tot  zijn  gro- 
ter verderf  en  ondergangh,  moghten 
afhandigh  maken ,  en  in  't  bezit  ne- 
men. 

Deez  Muhammed,  om  David,  zijns 
broeders  zoon,  die  zijnen  vader  lfa, 

na 
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na  zijn  overlijden  in  't  rijk  was  gevolght, 
des  te  lichter  te  verjagen  ,  maekte  met 
de  Franken  des  jaers  twalef  hondert 
acht  en  twintigh  een  ftilftant  van  wape- 
'  nen  ,  en  gaf  hem  lerufalem  in  handen 
over.  Dies  zouden  zy  de  ftad  laten  ,  als 
zywas,  zonder  vcftingen  :  en  de  Ma- 
hometanen  den  tempel  behouden. 

Des  jaers  twalef  hondert  negen  en 
dertighnam  David,  die  uit  zijn  rijk  ver- 
dreven was ,  lerufalem  in ,  en  Hechte 
hetkafteel ,  dat  de  Franken  midlerwijle 
geftigt  hadder.,ten  gronde  toe.  Namaels 
vereenighde  hy  zich  met  zijnen  nevc, 
Ajoh  ,  Muhammeds  Zoon  ,  en  behield 
deez  ,  uit  kracht  van  een  onderling  ver- 
bont ,  Egypteu  ,  en  hy  Damaskus.  Maer 
na  het  ontftaen  van  nieuwe  haet  en 
tweetpalt,  gaf  David,  op 't  jaCr  1143 , 
den  Franken,  die  hy  tegen  Ajoh  tot 
bontgenoten  had  verzocht ,  lerufalem 
weder  over.  Dan  des  volgenden  jaers 
ontweldighde  Ajoh  hen  de  zelve  ftad , 
beneft'cns  andere  (leden  ,  weêr  ,  en 
braghtze  onder  zijne  gehoorzaemheit. 

Volgens  Ahulfarai ,  kregen  de  Fran- 
ken, des  jaers  twalef  hondert  zeven  en 
twintigh,  dooreen  vrede,  tuffchenhen 
en  hlkamel ,  heer  van  Damaskus ,  ge- 
troffen ,  lerufalem ,  en  andere  aen  zee 
gelege  plaetfen ,  weder  in  't  bezit. 

Des  jaers  vijftien  hondert  en  zeven- 
tien wiert  Jerufalem  ,  bencffens  het 
ganfche  Heilige  Lant  ,  door  Selim, 
Turkfche  keizer ,  verovert ,  die ,  of  lie- 
ver zijn  zoon  en  nazaat  Solman ,  de  zel- 
ve ftad  met  brave  muuren  deed  omrin- 
gen :  gelijk  zy  noch  heden  wort  gezien: 
en  is  ook  federt  in  het  bezit  zijner  na- 
zaten gebleven. 

Uit  het  boven  -  verhael  der  ver- 
fcheide  verwoeftingen  en  rampen ,  de 
welke  de  ftad  Jerifalem  zijn  te  beurt  ge- 
vallen ,  blijkt  genoechzaem  klaerelijk , 
hoe  weinigh  geloofs  de  genen  verdie- 
nen ,  die  willen  ,  dat  tot  noch  heden 
eenige  overblijflelen  der  ftad  ,  ten  tijde 
van  David  en  Salomou  gebouwt,  zou- 
den gezien  worden. 

Desgelijx  befchrijft  de  Jood  Benjar 
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min  (die  ontrent  des  jaers  elf  hondert. 
en  vijftigh  geleeft ,  en  eene  reisbefchrij- 
ving  van  die  en  andere  geweften ,  in 
't  Hcbreeufch  ,  nagelaten  heeft)  de  ftad 
lerufalem,  als  of  dezelve  noch  by zij- 
nen tij  t  met  drie  muuren,  gelijk  zy  by 
ouds  was ,  omringht  lagh :  en  als  of 
d'oude grontveften  van  Davids  toren, 
tot  tien  ellen  hoogh,  en  Salomons  pa- 
leis, en  de  wefter  muur  des  tempels, 
noch  in  wezen  waeren,  en  gezien 
wierden. 

In  gelijkedwaling  ziet  men  vele  Kri- 
ftcn  fchrijvers ,  inzonderheit  Rooms: 
gezinde,  vervallen  :  die  van  de  ftad 
en  van  verfcheide  gebouwen  Ichrijven , 
niet  anders  als  of  zy  fcdert  des  Zaligh- 
makers  tijden ,  ja  van  noch  langer  voor 
hem  ,  noch  overgebleven  waeren  : 
daer  nochtans  de  ganfche  ftad  ,  en  alle 
de  gebouwen  ,  door  de  Mahometanen 
voor  weinige  ecuwen  gedicht ,  en  veel 
jonger  zijn ,  als  op  de  tijden ,  in  de  wel- 
ke de  Joodfche  ftact  bloeide ,  te  kunnen 
gebraght  worden. 

Lichtelijk  was  ook  het  uitroien  en 
verdelgen  der  ftads  muuren  ,  torens  en 
andere  gebouwen  der  ftad  lerufalem, 
zonder  overblijflelen  van  grontveften, 
te  doen  :  naerdien  de  zelve ,  ter  oorza- 
ke  van  den  ftcenigen  en  herden  grom, 
op  den  welken  zy  gebouwt  was ,  niet 
diep  in  d'acrde;  maerflechts  bovenop 
de  vlakte  geleit  waeren  :  daer  andere 
fteden,  die  op  een  weken  gront  en  oort 
leggen,  en  met  diepe  grontveften  moe- 
ten opgehaelt  worden ,  zoo  lichtelijk 
niet  ten  gronde  te  verdelgen  en  uit  te 
roien  zijn. 

Na  het  befchrijven  der  benaming, 
muren  ,  omttck  ,  en  verwoeftingen 
der  ftad  lerufalem,  het  geen  haer  ei- 
gentlijk  in  't  algemein  betreft ,  zullen 
wy  vervolgen  de  gebouwen ,  zoo  oude 
als  nieuwe ,  en  al  wat  in  de  zelve  eer- 
tijts  gedenk  en  merkwaerdigh  was ,  en 
noch  heden  gezien  wort,  ten  toneftel- 
len:  en  t'eftcns,  zoo  veel  des  moge- 
lijk is,  het  oud  by  het  nieu  voegen,  cn 
tegen  elkandere  v  ergcli  jken. 


aAntoMS  j  of  ^Antonia  toren. 


DE  Antovis ,  of  Antouia  toren ,  of 
burght ,  of  kancel ,  wort  by  lofe- 
fhus ,  in  het  befchrijven  van  de  twedc 
ftad,  en  haer  twede  muur ,  in  en  binnen 


de  welke  hy  ftont,  dikwils  gedagt :  gelijk 
zich  ook  op  en  ontrent  den  zeiven  ver- 
fcheide voorvallen  hebben  toegedra- 
gen. Het  was  een  fterk  en  vaft  kafteel, 

of 
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of  burght ,  flaendc,  volgens  fchrijven  Incn  broeder  Ariftohulus ,  gedoöt  wiert, 


van  lojepbus,  opofna-by  de  hoek  van 
de  twee  poortalen  van  het  voorhof  der 
Heidenen  des  eerften  tempels ,  de  welke 
haer  uitzicht  na  't  wefte  en  noorde  had- 
den :  dienvolgens  ftont  deez  toren  aen 
denoortwefter  hoek  des  tempels.  Ook 
kon  men  van  den  hooghflen  toren  de- 
zes gebouvvs  al  het  binnenfte  des  tem- 
pels befchouwen.  Waer  uit  blijkt,  dat 
deez  toren  niet  binnen  het  beftck  des 
tempels  gebouwt  was :  gelijk  zulx  ook 
met  het  fchrijven  van  lofepbus  zouftrij- 
den ,  welk  lurdt ,  dat  de  Joden ,  wan- 
neer de  Romeinen  den  toren  Antonia 
bekomen  hadden,  den  tempel  en  het 
buiten-poortacl  befchermden ,  de  wel- 
ke de  Romeinen  daer  na,  door  middel 
van  ftormgevaerten ,  inkregen. 

Deez  toren  wiert  door  de  Ajjamo 


Jofepbus  gedenkt  ook  eene  onder- 
aertfche  overwelfde  fpelonke ,  dewelke 
van  den  tempel  tot  aen  den  toren  An- 
tonia ftrektc ,  en  Herodes  had  doen  ma- 
ken ,  en  daer  boven  een  toren  oprech- 
ten ;  ten  einde  hy  door  de  zelve  heime- 
lijk in  den  tempel  zou  kunnen  ttcden: 
indien  de  gemeente  by  oproer  iet  nieuws 
zou  willen  in  'twerkftellen.  Zoo  Brei- 
denbacb  fchrijft,  zöu  men  daer  noch 
een  wonderlijke  en  brede  fpelonke 
zien :  waer  in  over  de  zes  hondert  peer- 
den  kunnen  ftaen. 

Herodes ,  na  hy  het  rijk  van  de  Ro-  jofcph 
mcinen  bekomen  had ,  deed  dezen  to- 
ren ,  die  op  een  voordeeligen  oort  ge- 
legen was ,  met  grote  onkoften ,  her- 
opbouwen ,  vercieren  en  verfterken  : 
waer  in  hy  allermeeft  de  grootdadi"- 


neè'rs  (anders de Macbabeen  ,  die t'effens  !  heit  zijns  vernüfts  deed  blijken:  want 


het  piiefterdom  en  heerfehappye  des 
volks  bezaten)  of  eigentlijk  door 
Hirkanus ,  den  hogen-priefter ,  d'eetflc 
van  dien  name ,  en  die  uit  den  ftam  der 
Macbabeen  gefproten  was  ,  op  een 
rontom  fteile  rotfe  van  vijftigh  ellen 
hoogh,  na-by  den  tempel,  gebouwt, 
en  Bari ,  of  Baris  j  maer  namaels,  door 
den  her -opbouwer,  koning  Herodes 
d'Oude,  ter  gunfte  van  zijnen  vrient 
Markus  Antonius ,  drie-man  te  Rome, 
Antonia  genoemt. 


cerftelijk  wiert  de  rotfe  zelve ,  van  onde- 
ren tot  boven  ,  met  gladde  zetken  over- 
dekt :  waer  door  hy  het  werk  grote  cie- 
raet  by  zette ,  en  belette  het  opklim- 
men der  vyanden  ,  die  den  toren  An- 
tonia zouden  trachten  door  een  ver- 
raffingh  te  overrompelen  en  verove- 
ren. 

Voor  of  rontom  het  gebouw  des  to- 
rens was  een  muur  van  drie  ellen  hoogh 
opgehaelt,  die  den  rant  der  rotfe  van 
alle  zijden,  tot  befcherming,  omring- 


Baris ,  of  Bari,  is  een  Hebreeufch  i  de,  ten  einde  nicmant  op  den  gront ,  in 
woort,  herkomftigh  van  Berith  :  het !  de  diepe  dalen ,  zou  neêr  ftorten. 


welk  by  de  Grieken  een  toren  of  kaftcel 
yertaelt  wort  :  hoewel  Scaliger  Berith 
veel  meer  voor  een  Chaldeeufch  of 
Perfifch,  als  voor  een  Hebreeufch 
woort,  wil  gehouden  hebben.  Anders 
wiert  byd'oudcnook  een  zeer  groot  en 
hoogh  opgebouwt  fchip  Baris  ge- 
noemt. 

Naer  het  fchrijven  van  Hieronymus 
was  B.irij  een  eigen  naem  in  Paleftijn, 
met  den  welken  gewonelijken  rontom 
bcflote  en  torens-wijze  gebouwde  hui- 
zen ,  tot  aen  zijnen  tijt,  betekent  wier- 
den. Anders  wiert  de  toren  Antonia 
ook  Stratos  toren  genoemt :  welken  zei- 
ven naem  ook  de  ftad  Cefarea  ,  aen  de 
Middellantfchc  zee,  in  Paleftijn  gele- 
gen ,  voerde.  Of  Stratos  toren  was  een 
onderaertlche  en  donkere  gang  ,  tuf- 
fchen  den  toren  Antonia  en  den  tem- 

f>el,  in  den  welken  Kntigonus  heime 
if 


Binnen  deze  muur  ftont  het  gantfeh 
gevaertevan  Antonia,  op  den  kruin  der 
rotfe ,  in  't  vierkant ,  tot  de  hooghte  van 
veertigh  ellen  ,  torens-wijze  gebouwt, 
en  was  met  allcrleie  flagh  van  prachtige 
kamers ,  zalen  en  vertrekken ,  verrijkt : 
waer  van  eenige  wandel-plaetfcn  ver- 
ftrekten ,  andere  tot  flaep-plaetfèn  der 
wachten  gefchiktwaeren:  cn  zommi- 
ge  tot  badftoven  dienden.  Dies  deez 
toren ,  in  ftuk  van  nootwendigh  ge- 
bruik ,  eene  ftad ;  maer  in  pracht  een 
paleis  fcheen  te  zijn :  want  het  bezweek 
niet,  zoo Egefipptis  fchrijft,  voor  een 
deropper-paleizen. 

De  gemelde  rotfe  was  voor  den 
bergh  Bezetba ,  of  nieuwe  ftad ,  en  na- 
by  den  noord-wefterhoek  des  tempels 
gelegen  ;  hoewel  van  de  zelve  door 
zeer  diepe  dalen  afgefcheiden. 


Op  ieder  der  vierhoeken  van  dezen 
ijk,  door  de  hellebaerdieren,  van  zij-  j  toren  ftont  een  andere  toren:  welker 

z  z  drie 
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drie  vijftig  ellen  hoogh  waeren  :  maer 
de  vierde ,  die  op  de  zuid-wefter  hoek, 
of  tuflchen  hec  zuiden  en  noorden 
ftont ,  fteigerde  tot  de  hooghte  van 
tzeventigh  ellen  s  van  wiens  top ,  en 
van  gene  anderen  oort ,  men  den  ge- 
helen tempel  van  binnen  kon  bezich- 
tigen. 

Na  de  zijde  van  de  portalen  des 
tempels  was  d*afgang ,  of  trap,  nadie 
beide  portalen.  Of  een  ftene  boge  of 
gewelf  was  over  het  dal ,  tot  overgang, 
geflagen  ,  die  den  tempel  en  dezen  to- 
ren aen  malkanderen  voeghde. 

Op  dezen  toren ,  of  burght ,  lagen, 
ten  tijde  der  Komeinen,  krijgsknech- 
ten, die  met  de  wapenen  in  dehant 
de  wacht  hielden  ,  omgateftaen,  ten 
einde  het  volk  op  feeftdagen  niet 
nieuws  zou  aenvangen  en  brouwen. 
En  aldus  hield  het  kafteel  de  ftad ,  en 
de  tempel  het  kafteel ,  en  de  toren  An- 
tonia  den  tempel,  intoom. 

Naer  het  fchrij  ven  van  Arifteas ,  was 
deez  toren  ,  of  kafteel ,  die  op  eenen 
zeer  hogen  oort ,  neffens  den  tempel, 
gefticht  ftont,  met  vele  torens  van 
grote  ftenen  gefterkt ,  en  verftrekte 
den  tempel  even  als  eenen  voorburght 
of  bolwerk  :  ten  einde  niemant,  by 
ontftaen  van  oproer ,  of  gewelt  der 
vyanden ,  eenen  wegh ,  om  tot  het 
biimenfte  des  tempels  door  te  boren  , 
zou  kunnen  vinden :  want  eensdeels 
door  de  nevenftaendc  wachthuizen 
en  torens  deskafteels;  en  ten  andere, 
door  de  ftormgevaerten  nllerwege 
geftelt  5  als  ook  door  d'ongemakke- 
lijkheit  van  den  fteilen  oort,  aiwaer 
de  muuren  waeren  opgehaelt,  wiert 
d'ingang  of  inkomen  ten  tempel  be- 
let. "Het  kafteel  zelf  wiert  door  gezet- 
te wachten  van  vijf  hondcrt  zeer  trou- 
we en  ft  rijt  bare  jongelingen  bewaert, 
die  hetlanr,  door  hunne  dienften , 
grotelijks  verplicht  hadden. 

Niemant  hunner  moght  een  voet 
uit  het  kafteel  zetten  :  behalve  op 
feeftdagen:  hoewel  ook  dan  niet,  als 
by  delen  en  beurten.  Niemant  wasge- 
oorloft  iemant  op  het  kafteel  re  laten 
komen:  want  het  opperhooft  des  ka- 
fteels  onderzocht  alles  met  grote  naer- 
ftigheit  en  nau  befcheit ,  'tzy  iemant 
of  wederom  quam ,  of  een  nieu  per- 
zoon  ingelaten  wiert.  De  wachten 
waeren  by  eede  verplicht  niet  meer 
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als  vijf  perzonen  t'effens ,  of  op  een 
zeiven  tijt.  in  te  laten  komen:  naer- 
diendeganfche  bevvaernis  en  heil  des 
tempels"  in  het  kafteel  beftont:  want 
dat  zijnde  verovert,  zoo  was  geen 
bolwerk ,  of  vefting  des  tempels,  meer 
overi»h. 

nidanus ,  de  Hoge-priefter ,  en  eer-  jofeph 
fte  van  dien  name,  leefde  den  meeften 
tijt  in  den  toren  Antonïa.  Waer  over 
ook  de  priefterlijke  tabbert ,  of  t  borft-  f  £. 
lap ,  kap,  en  at  het  ptiefterlijk  gewaet,  phod. 
welk  hy  in  zijne  bewaernis  had,  te 
dien  tijde  in  zekere  byzondere  kamer 
van  dezen  toren  bewaert  wiert.  Te 
dezer  oorzake  wiert  deez  toren  ook 
de  bewaerplaetfe   des  priefterlijken 
tabberts  genoemt. 

Koning  Herodes ,  na  hy  het  rijk  door 
de  Romeinen  bekomen  had ,  heeft  ook 
dezen  tabbert  en  't  priefterlijk  gewaet 
op  de  zelve  plaetfe  doen  bewaren ,  ge- 
lijk hy  die  aldaer  gevonden  had,  op 
betrouwen  van  daer  door  het  volk  des 
te  meer  te  verplichten. 

Archelaus,  zijn  zoon'  en  navolger, 
heeft  het  zelffte  gedaen.  Maer  na  des 
zelfs  koningrijk  in  een  lantvooghdye 
verandert  was,  hebben  de  Romeinen 
ook  het  bezit  des  priefterlijken  tab- 
berts bekomen ,  en  na  zich  genomen, 
en  die  tot  aen  de  tijden  van  keizer  Ti- 
berius  bezeten. 

Zoolangdit  priefterlijk  gewaet  in 
dezen  toren  was ,  wiert  het  onder  het 
zegel  des  hosien-priefters  bewaert,  die 
des  daeghs  voor  het  plechtelij  k  feeft, 
(of  ten  zevenden  dage  ,  zoo  Jofe- 
pbas  op  een  andere  plaetfe  fchrijft)  by 
denoverfte  des  kafteels,  en  Romein- 
fche  krijgsbezetting  zich  vervoegh- 
den ,  en  den  tabbert ,  na  zy  het  zegel 
eerft  bekent  hadden  ,  ontfingen.  Zoo 
dra  het  feeft  voleindt  was,  braghten 
zy  het  des  anderen-daeghs  weder ,  en 
leiden  het  verzegelt,  in  het  by-zijn 
van  den  overfte,  in  de  zelve  kamer 
ter  bewaring.  Dit  gefchiede  allejaers 
drie-mae!,ten  tijde  van  de  Vafte :  ook 
wiert  dit  gewaet  op  geen  anderen  tijt 
uitgehaelt ,  als  wanneer  de  Hoge-prie- 
fter kerken-dienft  zou  doen. 

Wanneer  ÏÏtellius ,  lantvooght  van 
Syrië  ,  onder  de  heerfchappye  van 
keizer  Tiherius ,  door  de  Joden  van 
Ierufalcm  heerlijk  ter  gaft  onthaelt  was, 
zoo  verworf  hv,  om  hen  weet  gunfte 

te 
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té  bewijzen  ,  by  keizer  Tiberius,  dat 
zy  zelfs,  volgens  hun  verzoek,  de 
bewaernis  des  heiligen  tabberts  ,  en 
allen  priefterlijken  gewaets,  zouden 
mogen  hebben ,  en  in  den  tempel  be- 
waren ,  gelijk  zy  by  ouds  dat  recht  ge- 
had hadden.  Ook  bleven  de  Joden  daer 
voortaen,  totaendedootvan  koning 
Agrippa ,  bewaerders  van.  Na  wiens 
doot  Kajfns  Longinus ,  lantvooght  van 
Syrië ,  en  Krifpim  Fadus ,  voorzorger 
van  Judea ,  de  priefters  en  voornaem- 
ftender  Jerufalemmers  ontboden,  en 
belaften  hen, op  bevel  van  keizer  Clau- 
dim,  dentabbert  en  heilige  kap  in  het 
kafteel  Antonia  weder  te  brengen ,  ten 
einde  die  in  de  maght  en  Jianden  der 
Romeinen  zou  zijn, gelijk  die  te  voore 
geweeftwas.  De  Joden,  die  niet  daer 
tegen  derfden  fpreken ,  baden  einde- 
lijk Fadus  en  Longinus  (want  Longinus 
was  ook  zelf  met  zijne  krijgstroepen 
te  lerufalem  gekomen,  uit  vreze,  dat 
de  Joden,  opdeneifch  van  Fadus,  iet 
nieuws  moghten  aenvangen)  om  ver- 
lof van  gezanten  aen  den  keizer  te 
zenden,  die  van  hem  het  recht  van 
den  priefterlijken  tabbert  te  bewaren 
zouden  verzoeken :  en  daer  na  over 
dien  eifch  zijn  weêr-om  fchrijven  te 
verwachten.  Het  zenden  van  gezan- 
ten wierdt  den  Joden  toegeftaen ,  op 
befprek  van  gyzelaers  te  geven  :  ge- 
lijk zy  vrywillighlijk  hunne  kinderen 
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tot  gyzelaers  gaven  :  waer  op  de  ge- 
zanten vertrokken. 

Na  de  komfte  der  gezanten  te  Rome, 
zoo  bad  Agrippa  de  Jonge  den  keizer, 
die  zich  toen  by  geval  by  hem  bevond, 
den  Joden,  die  de  bewaernis  van  den 
tabbert  verzochten ,  hen  hun  verzoek 
te  willen  toefben  ,  en  over  die  zake 
aen  Fadus  tefchrijven. 

Hier  op  deed  de  keizer  de  gezanten 
tot  zich  roepen ,  met  aenzeggen  van 
hen  hun  verzoek  toe  te  ftaen :  en  be- 
val dat  zy  Agrippa  bedanken  zouden: 
naerdien  doorzijn  voorbidden  de  za- 
ke uitgewerkt  was. 

Het  antwoort  wiert  by  eenen  brief, 
dien  Claudius  aen  de  overheit,  raet, 
en  het  ganfch  volk  der  Joden  fchreef, 
beveftight.  Ten  zeiven  einde  fchreef 
hy  daer  over  aen  Krifpius  Fadus  ,  voor- 
zorger  van  Judea. 

Noch  heden  wort ,  tegen  over  een 
groot  gewelf  van  de  deuren  van  het 
voor-portael  des  tempels ,  de  voet  of 
onderfte  gedeelte  van  een  groten  en 
vierkanten  toren  van  drie  of  vier 
voet  hoogh  getoont  ,  en  voor  een 
overblijffel  van  den  toren  Antonia  ge- 
houden. Het  beftaet  uit  zeeroudege- 
houwe  ftenen ;  hoewel  die  alle  door 
outheit  uitgemorfelt  zij  n  ,  op  het  wel- 
ke de  Turken  een  klein  nieu  ander 
torentje  ,  gelijk  als  een  van  hunne 
Moskeen,  opgerecht  hebben. 


Synagogen 

Aerhet  fchrijvender  Rabbinen, 
waerente  lerufalem  vier  hondert 
en  zeftig  ,  of  liever  tachentig,  volgens 
gemein  fchrijven, Synagogen :  welker 
iedereen  huis  des  boeks,  en  huis  der 
leere  had.  Het  huis  des  boeks  was  voor 
de  Schrift  i  dat  is,  al  waer  de  Schrift  ge- 
lezen wiert :  en  het  huis  der  leere ,  in 
't  Hebreeufch  Beth  Midrafch  genoemt, 
Was  voor  d'overleveringen ,  alvvaer 
d'overleveringen  geleert  wierden.  Het 
getal  van  480  wort  door  Gematria ,  ge- 
lijk de  Rabbinen  fpreken,  beveftight 
uit  het  Hebreeufch  vvoort  Melaitaf, 
dat  is  ,  vol ,  by  Efai.  1 : 1 1. 

By  de  Talmudiften  wort  ookeene 
Synagoge  der  Alexandryners  gedagt: 
die  de  Joden  ,  geboortigh  van  Alexan- 
drye ,  een  fbd  in  Egypten ,  en  te  leru- 
falem woonachtigh ,  op  hunne  onko- 


ftein  lerufalem  gebouwt  hadden.  An- 
ders wiert  zy  ook  de  Synagoge  der  ko- 
per/lagers genoemt,  miffchien  uit  oor- 
zake  van  dezen  voorval.  Een  kopere 
fchel ,  volgens  verhael  der  Rabbinen  , 
was  inden  tempel  gefcheurt,  om  die 
weer  te  vermaken,  hadden  de  wijzen 
kunftenaers  van  Alexandrye  ontboden. 
Ook  was  een  kopere  mortier  in  den 
tempel,  in  de  welke  fpeceryen  geflo- 
ten wierden ,  gefcheurt  .-  om  die  te 
vermaken  ,  waeren  desgelijx  kunfte- 
naers uit  Alexandrye  door  de  Wijzen 
ontboden.  Een  Synagoge  der  Alexandry- 
ners, en  Cyreneërs ,  en  Libertinen ,  wort 
ook  Aclor.  6 :  9.  gedaght. 

De  Synagoge  der  Cyreneërs  was  al- 
zoo  genoemt  nade  Joodfche  inwoon- 
ders  van  Cyrcne ,  eene  fbd  des  lant- 
fchapsvan  lybien,  in  Afrika. 

zz  a  Het 
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Het  woort  van  Libertijnen  hout  Be- 
zet voor  eenLatijnfch  woort,  en  fchijnt 
herkomftighte  zijn  van  Lihertus,  dat 
eigentlijkeenvry-gemaekten  flave  of 
knecht  bediet.  Weshalve  deze  Sy- 
nagoge alzoo  zou  genoemt  zijn,  na 
zekere  Joden,  die  ten  tijde  van  Pom- 
pejus  gevangkelijk  na  Rome  gevoert], 
en  namaels  alle ,  op  bevel  van  keizer 
Tiberius ,  door  hunne  heeren  in  vry- 
heit  geftelt  wierden :  den  welken  een 
gedeelte  van  Rome,  over  den  Tiber,xe 
bewonen ,  en  plaetfe,  om  Synagogen 
te  timmeren,  vergunt  wiert.  Dies  is 
waerfchijnelijk  dat  die  Libertijnen ,  of 
hunne  nakomelingen,  namaels  eene 
Synagoge  te  lentfalem  doei;  bouwen 
hebben  ,  de  welke  aldus  na  hen  ge- 
noemt  wiert. 

Synagoge  is  een  Griekfch  woort ,  en 
betekent  eigentlijkeene  vergadering, 
of  by-een-komfte ,  of  t'zamen-kom- 
fte:  maerook  gemeinelijkeenhuisof 
plaetfe,  dewelke  by  de  Joden  tot  het 
lezen  der  wet  en  profeten  gefchikt  en 
toegewijdt  was  :  dat  is  te  zeggen , 
waer  in  de  Joden  vergaderden ,  om 
Godes  woort  uit  te  leggen  en  horen  , 
en  ook  om  te  bidden.  Maer  gene  of- 
ferhande  moght  in  de  Synagoge  ge- 
fchieden  :  naerdien  de  zelve  in  den  ! 
tempel  van  lerufalem  alleen  geoorloft 
was  te  doen.  Matth.  4:  vers  23.  en 
9:  35.  en  ix  -.9.  en  13  :  54.  Mare.  1: 
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2 1 , 23, 19,  39.  en  3  : 1.  Luc.  4:15,16, 
10,2.8,  33,38.  en  6:6.  6117:5.  en 
13:10.  en  21:  ii.  Joh.  6:59.  en  18: 
zo.  Actor.  13:  14,  42.  en  14:  1.  en 
15:21,42.  en  17: 1,  10, 17.  eni8:4, 
7,19,26.  en  19:8.  en  14:1 2- 

De  Synagogen  zijn  van  over  ouds 
her  by  de  Joden  geweeft:  als  te  zien 
isuitPfalm74:4,8. 

In  de  grote  fteden  had  men  vele  Sy- 
nagogen :  als  te  befpeuren  is  uit  Aót  9: 
2,2c,  en  13:  5.  en  waeren  als  Aka- 
demien  of  hoge  fcholen.  Aft.  6 : 9. 

Over  ieder  Synagoge  was  een  over- 
fte  of  vooght  geftelt  :  als  blijkt  uit 
Matth. 9:18,23.  Mark.  5:21, 35,  36, 
38.  Luc. 8:41, 49.  en  13. -4.  hoewel 
ook  vele  of  verfcheide  overften  of 
vooghden  over  eene  Synagoge  wae- 
ren. Act.  13  :  15.  en  18:  8, 17. 

Het  woort  Synagoge  wort  ook  geno- 
men voor  de  by-een-komfte  der  Joden 
zelf,  op  die  plaetfe,  als  Aclor.  13: 
vers  47- 

By  Johatmes ,  Apoc.  2:9.  en  3  :  9. 
worden  de  ontaerde  en  weêrlpanni- 
ge  Joden  de  Synagoge  des  Satans  ge- 
noemt. 

De  naem  Synagoge  wort  ook  geno- 
men vpor  de  plaetfe,  in  de  welke  de 
Kriftenen  t'zamen  quamen,  en  dien- 
volgens ook  op  de  vergadering  der 
Kriftenen  zelve  gepaft.  Jac.  2 : 1. 


gafith,  of  Raethuis ,  en  Sekretarye. 


I 


N  de  beneden-ftad  ,  by-na  tegen 
over  den  tempel ,  en  op  de  weft- 
zijde ,  was  het  raet-huis ,  dat  in  't  He- 
breeufch  Gafitb ,  en  in  't  Griekfch,  by 
Jofephus,  Bceleuterion  genoemt  wort :  op 
het  welk  de  zeventigh  raetsheeren,  en 
gewonelijke  rechters,  by  de  Joden 
Sanhedrin  geheten  ,  alle  burgerlij  kege- 
lchillen  beflechten ,  en  vonnis  over 
lijf-ftrafbare  en  hals-zaken  wezen. 


"Jofephus  gedenkt  ook,  in  het  ver- 
branden der  beneden-ftad ,  eene  plaet- 
fe, of  huis,  in 't  Griekfch  Archivum 
genoemt :  het  welk  eigentlijk  een  Se- 
kretarye of  Cancelarye  was,  in  de 
welke  alle  papieren  ,  fchriften  ,enbe- 
fcheiden ,  zoo  welk  die  de  ftad ,  als 
burgers,  in  'tbyzonder betroffen,  be- 
waert  wierden. 


Paleis  der  tfMacbabeen,  en  v&nfferodes  oJ'grippa. 

H! 


'  Et  paleis ,  of  hof  der  Machaheen, 
■  was  op  eene  zeer  hoge  plaetfe  , 
na-by  het  wefter  portael  des  tempels, 
in  de  beneden-ftad ,  door  de  Macha- 
been  gefticht  -.van  waer  een  luftigh  uit- 
zicht over  de  gehele  ftad  was.  Namaels 
heeft  koning  Herodes  Agrippa  op  die  zel- 


ve plaetfe  een  zeer  groot  huis  doen 
bouwen ,  en  tot  zijn  hof  maken :  van 
waer  hy  uit  zijne  eetzale,  al  wat  in  den 
tempel  omging.kon  bezichtigen.WaeE 
over  de  overheden  ,  of  overften  der  Jo- 
den,een  hogen  muur  boven  't  voorpor- 
taelvan'tbinnenftedestempels.dewel- 

ke 
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ke  aen  de  weftzijde  was,ophaeIden,om 
't  uitzigc  des  konings  re  beletcen.  Zeer 
qualijk  namen  Agrippa  en  delantvoogt 
Feflns  dit  op, die  ook  den  Joden  belaften 
de  muur  te  flopen.  Maer  die  verzoch- 
ten hier  over  gezanten  na  keizer  Nero 
te  zenden :  zeggende,  tot  hun  verfcho- 
ning,  niet  te  kunnen  leven ,  indien  iet 
van  de  gebouwen  des  tempels  afge- 


broken  wiert.  Dit  wiert  hen  toegc- 
ftaen.  Waer  op  zy  Ifmaël ,  de  hoge- 
priefter  ,  en  Hekhias  ,  de  treforier , 
beneffens  tien  der  voornaemiten ,  af- 
zonden. Nero ,  door  voorbidden  van 
zijne  gemalin ,  Poppea,  verleende  den 
Joden  vergiffenis  van  hun  gedaen 
werk ,  en  ftont  hen  toe ,  de  muur  te  la- 
ten blijven ,  gelijk  die  was. 


(JrjmMfium,  of  fchole  der  Heidenen. 


T"\  Aer  was  ook  eene  oeffen-plaets, 
*^  of  fchole,  in  'tGriekfch  Gymna- 
fimn  genoemt,  die  de  Joden,  onder 
beleit  van  den  hogen-priefter  lafon , 
door  toelating  van  koning  Antiocbus 


Epiphanes ,  of  Dearluchtigc ,  dicht  by 
zijn  kafteel  opgerecht  hadden:  waer 
indejeught,  in  de  Griekfche  zeden, 
wetten  en  gewoonten,  onderwezen 
wiert.  i  Mach.  1:15.  2 Mach.  4 :  iz. 


Koninglijk  hof  van  Helena  en  zSMonbagtts. 


TT  Et  koninglijk  hof  van  Helena, 
*  ■*  ftont,  volgens  fchrijven  van  lo- 
fephits ,  in  de  beneden-ftad,  op  het  mid- 
den van  den  bergh  Aha. 

Deze  Helena  was  eene  koningin 
van  Adjabene  ,  een  geweft  of  lant 
over  den  Eufrates  gelegen  ,  en  moe- 
der van  koning  Izatus.  Zy  had  het 
Heidendom  verlaten ,  en  zich  tot  den 
Joodfchen  Godsdienft  begeven  ,  en 
was  na  lerufalem  met  der  woon  ge- 
trokken: alwaer  zy  onder  d'armen, 
in  den  groten  hongers-noot  en  die- 


ren-tijt,  (dien  Agahus,  onder  keizer 
Klaudius ,  over  den  gehelen  aertbo- 
dem ;  maer  inzonderheitover  ganfch 
lndea,  voorzeid  had,  Aclor.  1 1 : 2  8  )  op 
haere  eige  onkoften ,  een  groten  over- 
vloet  van  koren ,  dat  uit  Egypten  ge- 
braght  was ,  uitdeilde. 

By  lofephus  wort  ook  het  hof  van 
Monbazus,  zoon  van  koningin  Helena, 
gedaght  :  het  welke  Adrkhom  aen  de 
ooftzijdeder  beneden-ftad,  en  villa- 
pand  neffens  Salomons  paleis  ftelt. 


Ren-perk. 


En-perk ,  in  't  Griekfch ,  by  Iofe- 
*phus  ,  Hippodromus ,  dat  is  ,pcerden- 
ren,  genoemt,  was  eenlang-werpigh- 
rond  en  bemuurde  perk ,  aen  de  zuit- 
zijde  des  tempels  gelegen  :  in  het 
welk  de  peerden,  om  ftrijt,  in  den  ren 
liepen.  Men  liep'er  ook  te  voet  om 
ftrijt  ,  en  reed'er  met  wagens  van 
twee  ,  drie  ,  en  vier  fpan  peerden. 
Ook  wiert'er  oefening  met  pieken  ge- 
daen, en  andere  flrijtfpelen  aenge- 
recht. 

Ter  zelverplaetfe  heeft  koning  He- 


(Wweenvijfjarigh  ftrijt- fpel,  tereere 
van  keizer  Augujl ,  aengerecht ,  en  den 
overwinnaers  grote  prijzen  voorge- 
ftelt.  Hy  deed  ook,  leggende  op  zij- 
ne doot-bedde ,  uit  zijn  ganfch  ge- 
biet,  de  voomaemfte  der  Joden  van 
ieder  vlek  ontbieden,  op  pene  van 
aen  den  halze  geftraft  te  worden ,  by 
mangel  van  achter-blyven ,  om  alle  na 
zijne  doot  ter  neêr  gematft  te  worden, 
ten  einde  ook  ganfch  Judea,  en  alle 
huisgezinnen ,  hoewel  tot  hun  leet- 
wezen,  hem  zouden  bewenen. 


Huis  der  helden,  Jlerken  ,  of  machtigen. 


.        Ehemias  gedenkt  een  gebouw ,  in 
't  Hebreeufch  Beth  Haggibborim 
geheten:  dat  is, 'huis  der  helden,oifterken, 
of  machtigen:  want  't  Hebreeufch  woort 
Haggibborim  heeft  die  verfcheide  be- 


diedenhTen .-  te  weten,  van  belden, 
reuzen ,  of  machtigen;  namelijk  zooda- 
nigen,  die  anderen  in  deucht,  macht, 
fterkte  en  gezagh  overtreffen.  De  ze* 
ventigh  overzetters  fchijncn  hetHe- 
zz  ï  breeufch 
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breeufch  wooït  te  hebben  willen  be- 
houden: want  ineenige  boeken  leeft  l 
men  Bethavgarim ,  en  in  andere  Aga- 
bari.m. 

Dit  huis,  naer  het  gevoelen  van  m- 
lapand,  was  gebouwt  in  de  zuidzijde 
der  flad  Davia's. 

Het  wiert  het  huis  der  hellen  ,  oSfter- 
ken  genoemt  :  uit  oorzake  Davids 
flrijtbare  helden  in  het  zelve  woon- 
den ,  die  2  Sam.  :  8.  gedaght  Wor- 
den. Of  dewijl  het  een  eige  woon- 
plaetfe  van  die  zeftigh  helden  offter- 
keu  was ,  die  in  *t  Hoge-liedt ,  cap.  3  : 
vers  7.  gedaght  worden.  Ziet  het  bed- 
de ,  dat  Salomon  heeft ,  daer  zijn  tzeftigh 
helden  (in  't  Hebreeufch  Gibbcrim) 
rontom  van  de  helden  lfraels.  Zoo  ande- 
re willen  ,  wiert  dit  huis  der  helden  al- 
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zoo  genoemt,  dewijl  het  een  huis  of 
woonplaetfe  der  uitgediende  en  afge- 
leefde krijgsknechten  was.  Of,  dewijl 
het  een  fcliermfchool  voor  de  jeught 
was,  als  eene  oefening,  dewelke  ei- 
gentlij  k  helden  en  fterken  paft. 

Het  was  al  van  ouds  door  David ,  of 
Salomon,  gebouwt,  en  niet  door  de 
Babyloniets  verwoefl,  zoo  veel  men 
uit  Nehem.  3 : 16.  befpeuren  kan  :  al- 
waer  gezeir  wort  dat  Nehemias,  zoon 
van  Azbok,  (hoewel  een  ander  van 
Nehemias,  de  fchrijver  des  boeks  N8- 
hemias ,  en  zoon  van  Helkias}  tot  aen 
het  huis  der  helden  bouwde:  'ten  zy 
men  met  Liranus ,  door  het  huis,  de 
plaetfe  ,  daer  het  huis  ftont ,  flechts 
verftaen  wil. 


Paleis  van  Herodes. 


<iDoub 


HEt  hedendaegfeh  paleis,  of  hof 
van  Herodes ,  ftaet 3  hondert  vijf- 
tien  of  btwintigh  treden,  of  c  twee 
Jr'  fteert-werpen,  aen  de  noort-weft-zij- 
de  van  dat  van  Pilatus ,  en  van  den  tem- 
pel Salomons  en  de  flad  t  te  weten  ,  op 
het  noord-eind  van  een  kleine  ftraet 
van  ontrent  zeftigh  treden  lang. 

Zoo  Adrichomml,  zou  dit  paleis 
alzoo  na  koning  Herodes  d 'Oude ,  d'As- 
kaloniter,  genoemt  en  geflicht  zijn, 
die  het  zelve  paleis  in  de  beneden- 
ftad  ftelt  -.  daer  nochtans  het  paleis , 
door  Herodes  d 'Oude ,  d'  Askaloniter,  ge- 
flicht ,  by  lofephas  in  het  bovenfle  ge- 
deelte der  flad  geplaetft ,  en  hierom 
het  boven-hof,  of  paleis,  genoemt 
wort. 

Dies  wil  Quarefmius  dat  dit  hof  van 
Herodes  alzoo  na  Herodes  Antipas,  zoon 
van  Herodes  d'Oude,  die  na  's  vaders 
doot ,  door  keizer  Tiberius ,  vier-vorfl 
van  Galilea  wiert,  alzoo  zou  genoemt 
zijn  :  naerdien  hy  het  zelve  te  lemfi- 
lem  doen  (lichten  had  ,  om  daer  in  , 
wanneer  hy  derwaerts  uit  Galilea 
quam,  zijn  verblijf  te  nemen. 

Dit  kan  eenighzins  met  grote  waer- 
fchijnelijkheit  uit  Luc.  13  :  7.  bewezen 
worden  :  alwaer  men  leeft,  dat  Pilatus, 
wanneer  hy  verftaen  had  ,  dat  Chriftits 
een  Galileër  was  ,  en  dienvolgens  on- 
der het  gebiedt  van  Herodes,  die  over 
Galilea  gebood,  behoorde  ,  hem  teruch 
na  Herodes  zond,  die  ook  zelf  te  dien  da- 


ge te  lerufalcm  was.  D'Evangelift  zeidr, 
die  te  dien  dage  te  Ierufalem  was:  dewijl 
hy  niet  geduurighaldaer  was  5  maer  in 
Galilea  woonde 5  doch  nu,  by  voor- 
val van  het  Paefchfeeft ,  Galilea  ver- 
laten ,  en  na  ierufalem  zich  begeven , 
en  in  het  voornoemt  hof  zijn  verblijf 
genomen  had. 

Het  tegenwoordigh  hof  van  Hera- 
des  wortalzoo  noch  heden  by  deKri- 
ftenen  genoemt :  naerdien  eenigen  hec 
Voor  een  overblijffel  van  het  oud  hou- 
den 5  doch  zonder  eenigh  bewijs. 

Het  is  geflicht  op  een  kleine  ver- 
heven plaetfe,  en  beftaet  van  voore 
uit  witte  en  zwarte  vierkante  geflepe 
fleenen;  hoewel  het  niet  zeer  hoogh 
opgehaeltis.  Dedeure  ftaet  tegen  hec 
zuide. 

DeKriflenen  mogen  in  dit  hof  niet 
komen ,  't  en  zy  voor  geit ,  en  mee 
groot  bidden. 

In  des  zelfs  bovenfle  gedeelte  worc 
eenkamergetoont,opde  welke , naer 
men  zeid ,  Chrifius  voor  Herodes  ver- 
toont wiert.  Namaels  is  dezelve  ka- 
merdoor deKriftenen,  ter  gedachte- 
nis van  des  Heilants  befchimpen  , 
wanneer  hy  van  Pilatus  ra  Herodes  ge- 
zonden was ,  tot  eene  kerke  gemaekt  : 
gelijk  zy  noch  heden  de  gelijkenis  van 
eene  kerke  behout. 

Inden  ingang,  of  voor-deure  des 
huis,  is  een  klein  venfter  meteen  flijl 
in  't  midden  ,  in  het  welk,  zoo  eenigen 

willen, 
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Willen ,  Cbrijlui  door  Herodes  gezien 
en  befchimpt  wiert. 

Heden  wort  dit  luiis,  of  hof,  zoo 
Surius  getuight  ,  by  den  Depbtarda  be- 
vvoonc:  maerwas  voorhene,  volgens 
fchrijven  van  Breidenback ,  een  fchole 
derMahometanen.  Wat  zich,  nopen- 
de Chriftus  ,  in  dit  paleis  heeft  toege- 
dragen, kan  by  den  evangelift  Lukas 
gelezen  worden. 

Naermen  zeid  ,  was  in  dit  hof  het 
hooft  van  Jobannes  de  Doper  door  Hero- 
dias  verborgen. 

Niet  verre  van  Herodes  hof  ftelt  Sa- 
nut  het  huis  van  Jada  den  verrader. 

Het  aeloud  hof,  of  paleis ,  van  ko- 
11  ning  Hersd-es  d'Oude,  was  in  het  boven, 
fle  gedeelte  der  ftad ,  neffens  de  drie  | 
torens  ,  Hippikos  ,  Mariamne ,  en  Pha-  \ 
felus ,  en  op  eenen  heuvel  van  den 
bergh  Sion ,  door  den  zei  ven  Herodes 
gedicht:  welk  hof  lofephus  het  kafleel 
der boven-ftad noemt,  en  by  wijle  het 
boven-hof. 

Dit  hof  had  twee  zeer  grote  cn 
fchone  kamers ,  en  kon  by  den  tem- 
pel, ook  door  Herodes  gefticht,  niet  | 
vergeleken  worden:  deen  was  door 
den  zeiven  Herodes  Cefarea  ,  en  d'an- 
dere  Agrippa,  na  de  namen  van  zijne 
vrienden,  genoemt. 

Het  was  rontommet  een  muur  van 
dertigh ellen  hoogh  omringt,  en  met 
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zeer  cierelijke  torens ,  opeen  gelijken 
affaaa,  geftofTeert :  daer  en  boven  met 
ontallijke  ruime  vertrekken  en  flaep- 
kamers  van  allerlei  flagh  verciert. 

De  verfcheidenheit  des  marmers  , 
daer  het  paleis  meê  opgebouwt  wiert, 
wasontallijk. 

De  balken  ftaken  boven  mate  in 
lengte  uit,  cn  waeren  wonderlijker 
wijze  met  treffelijke  cieraedjen  door- 
wrocht. , 

Alle  dekamers  en  vertrekken  wae- 
ren met  huisraet  opgepropt ,  en  blon- 
ken van  goude  en  zilvere  vaten. ' 

Men  had'er  vele  galderyen  en  poor- 
talen ,  die  in 't  ronde  in  malkanderen 
liepen ,  en  op  meenighte  van  kolom- 
men ruften  :  tuffchen  de  welke  lufligc 
tuinen  en  bofichaedjen  lagen. 

Daer  en  boven  waren'er  zeer  fchone 
en  grote  lanen  ,  omringt  met  water- 
fcheuten ,  vijvers , waterleidingen ,  en 
bakken ,  die  met  een  groot  getal  van 
kopere  beelden ,  die  het  water  van  al- 
le kanten  uitwierpen  ,  verzien  waeren. 

In 't  kort,  dit  hof  kan  na  behoren, 
zoo  Jofephus  fchrijft,  niet  uitgeleit 
worden  ,  hoedanigh  het  was. 

Eindelijk  wiert  dit  hof  niet  door 
de  Romeinen  5  maer  door  de  ftraet- 
fchenders,  en  inwendige  oproerigen 
en  muitelingen  des  rijks,  in  brantge- 
üeken. 


Schouw-toneel. 


1 


N  het  midden  der  beneden-ftad 
plaetft  lïlLtpjiid  het  fchou-toneel , 
of  dieren-perk ,  en  fcherm-fchool ,  dat 
ganfeh  in  't  ronde  gebou wt  was :  waer 
in  kampvechten  en  dieren  -  flrijden 
vertoont  wierden. 

Koning  Herodes  rtOnde  heeft  aller- 
eerftdit  lchouw-toneel  zeer  prachtig, 


ten  tijde  der  Romeinen,  doen  bouwen: 
in  het  welk,  totvermaek  dertoezien- 
ders,  worflelaers  ,  of  kampvechters, 
of  wilde  dieren  ,  als  leeuwen  ,  ftieren, 
beeren,  zwijnen  en  wolven,  tegen 
mnlkanderen,  óf  tegen  ter  doot  ge- 
doemde, en  in  denoorlogh  gevange- 
ne menfehen,  vochten. 


Kloofter  van  den  heiligen  Zalighmaker. 


IN  bet  weder  en  hooghfle  gedeelte 
der  ftad  .  tuflehen  de  poorte  des  ka- 
fteels,  en  die  van  Damnskus,  ftaet  een 
kloofter,  gemenelijk  in  't Latijn Con- 
ventits  S.  Salvütoris ,  en  in  'c  Fraufch 
Convent  de  S.iïnt  5(Wt'fm  genoemt,dat's, 
kloojlcr  van  den  heiligen  Zuligèmaker. 

Het  is  een  verblijf-plaetfe  dergee- 
flelijkenvan  S.fraticoïs  orde,  in  feni- 
falem  ,  en  gewonelijk  gaflhuis  voor 


alle  beêvaert-reizers ,  die  derwaerts 
uit  't  wefte  of  Emope  komen,  't  zy 
Roomsgezinden  ,  Kalviniften  ,  Lui- 
terfclien ,  of  van  een  anderen  Gods- 
dienft.  Zy  worden  aldaer  zeer  wel 
en  minnelijk  ontfangen,  gefpijfl  en 
geherberght  ,  geduurende  hun  -ver- 
blijf in  lerufalem,  zonder  hen  geoor- 
loft  zy ,  zich  op  eene  andere  plaevfe 
te  vertrekken  ,  op  pene  van  een 

grote 
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grote  boete.  Men  gaet  in  het  zelve 
door  een  poorte,  onder  een  groot 
en  lang  gewelf,  dat  de  ftrate  of  gang 
bedekt.  Zijnde  daer  in  getreden, 
komt  men  noch  onder  een  ander  lang 
en  donker  gewelf,  daer  op  het  einde 
het  eerfte  hof  is ,  van  tien  of  twalef 
fchreden  in  't  vierkant ,  en  bezet  ront- 
oni  met  eenige  kleine  huisjes. 

Op  de  rechte  hant  is  een  opgang 
van  tien  of  twalef  trappen:  waerby 
mennaeene  kleine  galderye  opklimt, 
de  welke  tot  een  kloofter  dient ,  en 
dit  hof  omringt,  en  vijf  of  zes  kleine 
kamers  der  geeftelijken  begrijpt. 

Aen  d'ooftzijde  van  dit  kloofter  is 
een  ingang,  waer  door  men  in  de  ker- 
ke gaet,  c! ie  zeer  fraei  is.  Het  koor  is 
in  'r  midden  van  de  twee  vleugelen  of 
kruizen ,  lang  ontrent  achtien  ,  en 
breetover  de  veertien  fchreden.  Het 
is  geftoffeert  met  ftoelen  en  orge'en, 
en  bedekt  met  een  dom  :  de  welke 
haer  voor  een  gedeelte  licht  geeft.  In 
het  koordoende  geeftelijken  daghen 
nacht,  na  de  Roomfche  wijze,  dienft. 

Het  overigh  des  kloofters  is  zeer 
ongeregelt,  nad'oude  wijze,  gebouwt, 
en  van  vele  hoge  en  lage  brokken  te 
zamen  geflagen. 

De  huisjes  zijn  klein  en  bekrom- 
pen :  de  kamers  flecht  en  donker , 
cn  vele  klein.  Daer  zijn  ook  twee 
kleine  tuinen  :  welker  grootfte  on- 
trentvijftien of  zefti en  roeden  heeft, 
en  aen  de  bolwerken  van  de  ftad 
raekt.  Na  de  vveftzijde  is  een  ande- 
re tuin  of  hof,  met  eenige  kleine 
huizingen  voor  de  beêvaert-reizers. 
Van  het  plat  der  kerke  ziet  men  over 
de  gehele  ftad,  de  kerke  van  het  Heili- 
ge graf,  het  voorhof  van  Salomons  tem- 
pel ,  en  verder,  aen  de  zelve  ooftzijde, 
den  Olijfbergh :  ten  zuide,  het  kafteel 
der  ftad ,  en  den  vvegh  van  Bethlehem : 
ten  noorde ,  de  fpelonke  van  Jeremias. 

Ontrent  des  jaers  zeftien  hondert 
en  vijftigh  deden  de  geeftelijken  eeni- 
ge andere  kleine  huizingen  maken, 
'om  een  weinigh  meerder  ruimte  te 
hebben,  zoo  wel  voor  hen  zelfs,  als 
voor  de  beêvaertreizers ,  die  dikwils 
daer  in  groten  getale  aenkomen :  want 
zy  te  vooregenootzaekt  vvaeren  zeer 
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qualijk  te  leggen,  op  banken  en  tafe- 
len van  d'eetzale,  en  op  andere  on- 
gemakkelijke plaetfen. 

Alle  deze  geeftelijken  onderhou- 
den daer  een  zeer  ftrenge  armoede ,  en 
leven  alleenlijk  vand'aelmoeflen  ,  die 
de  Roomsgezinden  uit  Europe  hen 
toezenden  ,  en  de  beêvaertreizers, 
ieder  na  zijn  vermogen  ,  hen  geven. 

Gewoonelijken  zijn  er  dertigh  of 
vijf  en  dertigh  geeftelijken  van  Sinte 
Francais  orde  ,  die  alle  driejaren  der- 
waerts  uit  Europe  gezonden  wor- 
den ,  om  den  dienft  in  de  heilige 
plaetfen ,  en  in  andere  Kapellanyen 
te  doen ,  daer  hene  de  overfte  hen 
zend:  als  in  de  kerke  van  het  Hei- 
lige graf,  te  Bethleem ,  Nazareth ,  Seyde, 
Tripolis  ,  Aleppo  ,  Alexanrlrye,  groot  Kairo, 
en  andere  fteden  van  Syrië  en  Egyp- 
ten.  Ook  is  dit  het  eerfte  en  voor- 
naemfte  van  alle  de  kloofters  van 
't  oofte  :  en  voert  daer  de  Gardiaen 
van  lerufalem  een  biffchoplijk  gebier, 
dragende  den  mijter ,  kruize  en  zegel- 
ring, wanneer  hyop  heilige  enfeeft- 
dagen  dienft  doet  ,  met  geeftelijke 
maght  en  gezagh  over  alle  Roomsge- 
zinde Kriftenen ,  die  aldaer  komen,  o£ 
hun  verblijf  hebben. 

Op  feeftdagen  gebruikt  men  daer 
muzijk  en  orgelen  :  al  waer  zich  dik- 
wils d'achtbaerfte  Turken  der  ftad,  en 
andere  laten  vinden  ,  die  van  verre  ge- 
lege  plaetfen  het  Heilige  Lant  komen 
bezoeken. 

Na-by  het  kloofter  van  Sint  Salva-  Rogei 
tor  is  een  kloofter,  daer  twalef  of  vijf- 
tien oude  geeftelijke  Griekinnen  haer 
verblijf  in  hebben  ,  die  gelofte  van 
onthoudinge  hebben  gedaen :  en  zijn 
geklooftert  om  in  lerufalem  te  fterven  : 
hoewel  zy  het  kloofter-leven  weinigh 
onderhouden.  Zy  ftaen  onder  't  gebier, 
van  den  patriarch  der  Grieken  van 
rufilem.  Al  haer  oeffening  beftaetin 
gode  te  bidden ,  en  de  milTè  by  te  wo- 
nen :  want  zy  doen  geenen  dienft  5 
noch,  dat  meer  is,  zeggen  den  zeiven 
by  haer  in  't  byzonder  op.  Zy  bleken 
linnen,  en  onderhouden  eigentlijk  al- 
le de  kerken  der  Grieken,  zoo  wel 
die  van  de  ftad  van  Bethlehem ,  als  die 
van  het  kloofter  van  Sahas. 


Het 


O  F 


HEILIGE  LANT. 
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Het  huis  of  paleis  van  zrfnna. 


TJT  Et  huis  of  paleis  van  den  hogen-,  Kriflen  monniken  de  zelve  kerke  5 
priefter  Anna,  of  Annas,  Kaifas  \  maer  heden  d'Armeniers  :  en  hebben 
fchoonvader  ,.  is  gebouwt  op  den  dicht  daerby  een  klein  kloofter,  vvaer 
bergh  SM,  of  in  het  hangen  van  den  in  vijf  of  zes  arme  en  oude  gee'ftelij- 
2elven,  binnen  de  ftad ,  daer  inde  ke  weduwen  wonen  ,  de  welke  d'arme 
Heilant  geleit  vviert,  wanneer  de  jo- ;  oude  beêvaertreifters,  die  uit  Armenië 
den  hem,  duizent  en  zes  hondert  j  komen  ,  ontfangen  en  huisveften. 
fchreden  van  daer,  (zoodeRoomsge-  Men  ziet,  zoo  Surius  fchrijfr,'voor 
zinden  naukeurigh  hebben  aengece-  I  den  ingang  der  kerke,  na  't  noorde, 
kent)  gevangen  hadden  genomen.  een  ouden  olijfboom ,  in  vier  delen  ge- 
Byouds  was  dit  huis  op  den  bergh  fpleten  ,  ruftende  op  eenen  muur  van 


Sion ,  buiten  de  ftad  •.  maer  is  heden 
binnen  het  begrip,  en  dicht  by  de 
ftads  muuren. 

Daer  is  heden  een  kerke ,  de  kerke 
der  engelen  genoemt,  in  dit  huis  ge- 
bouwt: te  weten,  op  de  grontveften 


viervoet  hoogh  ,  die  de  Kriftenen  daer 
rontom  gemaekt  hebben.  Uit  d'oude 
ftruiken  zijn  vele  fcheuten  en  jonge 
bomen  gefproten ,  die  fchone  vruch- 
ten voortbrengen.  Volgens  een  oude 
overlevering  der  Oofterfche  Krifte- 
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vandezale,  in  de  welke  de  hoge-prie- 1  nen  ,  vviert  de  Heilant  door  foldaten 
üetKri/hts  na  zijne  leere  en  jongeren  aen  dezen  boom  gebonden,  mialer- 
vraeghde,  en  een  van  de  dienaren  op  !  wijle  Annas  zich  vervaerdighde ,  met 
zijn  antwoort  hem  een  kinnebakflagh  !  eenige  van  den  raet  haeftelifk  tot  zich 

'  te  roepen,  om  Krifius  over  zijn  leven 
en  Iere  tondervragen.  Maer  de  boom, 
uit  medelijden  tot  zijnen  Schepper, 
zou  zich  in  vier  delen  gefcheurt  heb* 
ben:  gelijk  de  (hikken  noch  tegen- 
woordighgetuigen.  De  Roomsgezin- 


toedreef:  met  te  zeggen:  Znltghy 
den  hogen-priejler  antwoorden  ? 

Deze  zale,  of  kerke,  is  twintigh 
treden  lang  van  'toofte  na  't  wefte,  en 
twalef  breet.  Bemardino  brengt  de  bre- 
te  op  negen  en  twintigh  voet ,  en  leng- 
te op  zes  en  dertigh  voet  en  negen  j  den  bezoeken  dezen  boom  mefgrote 
duim.  _  eerbiedigheit,  en  deilen  ook  zijne 

De  pilaren  zijn  drie  voet  en  twee|  olijf-ftenen  voor  grote  giften  door  de 
duimen  lang,  en  twee  breet,  en  ftaen  geheele  werelt  uit. 
vier  en  twintigh  voeten  van  malkan- 
deren. 

Voor-hene  bezaten  de  Griekfche 


Zeven  treden  van  daer,  wort  de 
plaetfe  getoont,  daer  Petrus  den  Hei- 
lant voor  d'eerfte  male  verlogende. 


Huis  van  K^aifau 


'T'Wee  hondert  en  vijfcigh  treden 
van  Annas  huis  ftont,  na-by  de 
eetzale,  op  den  zeiven  bergh  Sion, 
•te  gaen  den  bergh  SM  zuidwaerts  op, 
en  zedig  treden  buiten  de  ftads-poorte 
van  Sion  ,  des  hogen-prieflers  Kaifas 
richthuis,  of  paleis  :  in  het  welk  de 
priefters  en  leeraers  der  Joden  raet- 
pleeghden,  op  wat  wijze  zy  Krifius, 
gebraghtuit  Annas  huis  na  dit  van  Kai- 
fas, met  lift  zouden  verichalken  en 
doden.  Matth.  16 : 1.7.  Mark.  i.j.:  !ƒ. 
Luc.  22:  23.  Johan.  18. 

De  zale ,  daer  de  Heilant  gebraght 
en  ondervraeght  wiert ,  of  hy  de  zoon 
Gods  was ,  begrijpt  zeventien  of  ach- 1 

Cv,"  •  \~?a^Ë' 


tien ,  of  twintigh  treden  in  de  lengte, 
en  negen  in  debrete.  Op  deze  plaet- 
fe, of  zale,  heeft  keizerin  Helena  na- 
maels  een  kerke  doen  bouwen,  ter 
eere  van  den  apoftel  Petrus ,  welke  daer 
na  de  kerke  van  den  Zalighmaker 
wiert  genoemt:  en  is  noch  geheel  in 
wezen ,  en  wort  by  d'Armeniers  be- 
zeten. 

Zygaetmet  vier  ftene  trappen  op, 
en  heeft  in  de  lengte  zeftien ,  en  in  de 
brete  tien  fchreden. 

Onder  der  zeiver  aitaer  leit  een 
fteen,  vvaer  meê  d'ingang  of  deure 
des  grafs  van  den  Heilant  toegeflo- 
tenvvas,  dieden  geeftelijken  van  Sint 
aaa  tran- 


1 


PALESTYN 


SfX^A.   

frmttk  door  d' Armeniërs  ontnomen 
is ,  wanneer  zy  alle  voor  ontrent  hon- 
dert  jaren  gevangen  na  Damaskus  ge- 
voert  wierden. 

Deze  fteen  dient  vooreen  tafel  op 
het  hoogh  altaer  van  deze  kerke ,  en 
worr  dagelix  op  den  zeiven  demiffe 
gedaen.  Hy  is  ruim  zes  voet  lang, 
vierbteet  ,  en  twee  en  een  halve  dik. 
'  Waer over,  zoo deez  d'eigenfte fteen 
is ,  Magdalena  met  recht  moght  zeg- 
gen :  Wie  zal  ons  den  fteen  van  de  deure 
des  grafs  afwentelen  >.  De  minre-broe- 
ders  der  Roomsgezinden  ,  gemerkt  zy 
van  de  voornaemfte  plaetfe  des  berghs 
Sion  berooft  zijn ,  komen  hier  jaer- 
lijksop  den  tweeden  Pimtterdagh  de 
Mi  ffe  zingen. 

Aen  de  zijde  des  altaers,  tegen 
't  zuide,  is  een  klein  kamertje  van 
vijf  voet  in  't  vierkant ,  zonder  eenigh 
licht:  ahvaer  de  Heilant  des  nachts 
zijn  verblijf  zou  gehad  hebben,  wan- 
neer de  hoge-priefters  en  oudften  des 
volks  hem  des  uchtens  aen  den  lant- 
vooght  Pontius  Pilatus  gebonden  over- 
leverden. 

In  het  hof  ziet  men  noch  heden  een 
overblijffel  der  fchoorftene,  daer  Pe- 
trus den  Heilant  voor  de  tweede  en 


derde  male  verzaekte  Matth. 
Mark.  14.LUC.  18. 

Tegen  de  gevel  der  kerke ,  na  bui- 
ten, aen  de  zuidzijde ,  is  een  lijft  van 
graeuwen  fteen ,  welk  een  overblijf- 
fel van  een  kolom  is ,  op  de  welke  de 
haen  zou  gezeten  hebben,  die  mee 
zijn  gekraei  Petrus  zijn  verlogening 
en  verzaking  deed  gedenken,  daet 
Kriftus  hem  van  gewaerfchouwt  had. 

Volgens  Siirius  ziet  men,  drie  fchre- 
den  van  de  kerkdeure ,  na  't  zuide ,  de 
voet  of  pedeftael  dezer  kolomme ,  die 
drie  voet  hoogh  in  den  levenden  fteen 
gehouwen  is. 

De  reft dezer  kolom,  die  van  pur- 
peren porfyr-fteen  gemaekt  is,  ziet 
men  binnen  Romen ,  in  de  kerke  van- 
Sint  Jan  van  Lat  er  aen ,  hebbende  in  de 
hooghte  negen  voet  en  een  halve ,  en 
vier  in  dedikte. 

Acht  fchreden  van  deze  pedeftael, 
na  't  zuide ,  ftaet  een  fchone  oranje- 
boom, ter  zeiver  plaetfe,  naer  men 
zeidt,  geplant,  daer  Petrus  denHeere 
driemael  verlogende. 

Op  het  erf  van  Kaifas  huis  hebben 
d'Armeniers,  federt  vele  jaren ,  een 
kloofter  gebouwt,  dat  by-na  als  een 
veiling  is. 

Paleis 
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Paleis  of  hof  van  Tilatut. 


"D  Y-na  in  hetleeghfte  of  beneden- 
fte  der  ftad  ,  na'c  noord-oofte ,  en 
dertien  hondert  treden  van  Kaifas  huis, 
dat  ten  zuide  is,  ftaet  in  een  grote 
ftrate,  die  de  gehele  ftad  in  haere 
grootfte  brete  dvvers  doorfnijt,  een 
huis  of  gebouw ,  het  welk  doorgaens 
byde  Kriflenen  het  paleis  of  hof  van 
Pilatus  vvortgenoemt:  alzoo  men  ge- 
looft, dat  op  de  zelve  plaetfe  eertijts 
het  hof  of  paleis  van  Pilatus ,  en  der 
Romeinfche  ftadhouders  zou  geftaen 
hebben  :  gelij  k  dit  huis  federt  aller  ge- 
heugenis  her ,  en  noch  heden  onder  de 
Mahometanen  ,  de  verblijf-plaetfe  des 
ftadhouders ,  of  Bajja ,  of  Sanjaks  van 
lertifalem  gevveefl  is.  En  niet  tegen- 
ftaende  het  verfcheide  male  met  de 
ftad  verwoeft  geworden  is ,  zoo  heeft 
men  het  evenwel  altijt  prachtigh  weer 
doen  opbouwen ,  en  is  noch  heden 
een  zeer  fchoon  en  fraei  gebouw.  Het 
ftrekt  van  voor  van  de  ftraet  af,  alwaer 
het  zijne  intrede  heeft,  tot  aen  de 
noorder  muur  van  het  voor-portael 
des  tempels  Salomons. 

Zoo  men  Adrichom  geloven  magh, 
was  dit  paleis  eertijts  het  fraeifte, 
grootfte ,  en  hooghfte  gebouw  der 
ftad  :  doch  heden ,  zoo  Quarefmius  ge- 
tuight,  heeft  het  die  fraeiheir  en  grote 
niet ;  maer  wel  de  zelve  hooghte: 
naerdien  men  van  het  zelve  den  gehe- 
len tempel  Salomons ,  met  d'omleggen- 
de  plaetfen  en  ftraten  kan  bezichtigen. 

Men  klom  eertijts  van  de  ftraet  in 
het  hof  byeene  trap  van  een  en  der- 
tigh  witte marmere  treden,  van  zeven 
of  acht  voet  lang ,  die  langs  den  muur, 
in  den  welken  zy  met  het  een  eind  ge- 
hecht was ,  recht  op  liep  ,  en  rufte , 
met  het  ander  einde,  na  de  zijde  van 
de  ftraet ,  op  een  kleine  muur  van  de 
voor-puy. 

Zoo  Quarefmius  en  andere  Rooms- 
gezinde fchrijvers  naukeurigh  hebben 
aengemerkt,  zou  Chriflus  deze  trap 
driemael  op  en  af  geklommen  zijn. 
Eerftelijk  heeft  hy  de  zelve  opgeklom- 
men ,  wanneer  hy  van  Kaifas  na  Pilatus 
gebraght  wiert :  en  d'eerfte-mael  klom 
hy  de  zelve  af,  wanneer  hy  van  Pila- 
tus na  Herodes  gezonden  wiert.  Ten 
tweede  klom  hy  de  zelve  trap  op, 


wanneer  hy  weer  te  ruch  van  Herodes 
na  Pilatus  gezonden  wiert :  en  klom 
ten  tweede,  de  zelve  af,  wanneer  hy 
na  de  geefiel-plaetfe  gebraght  wiert. 
Ten  derde-male  klom  hy  de  zelve  trap 
op,  wanneer  hy,  zijnde  gegeeffelt, 
weder  voorden  richter  geftelt wiert, 
en  met  doornen  gekroont  was:  enten 
derde-male  klom  hy  de  zelve  trap  we- 
der af,  wanneer  hy,  met  het  kruis  op 
zijne fchouderen ,  ter  kruizing naden 
Bekkeneel-bergh  gebraght  wiert. 

Namaels  is  deze  trap  na  Rome  ver- 
voert, en  door  keizerin  Helena ,  of 
door  haeren  zoon  keizer  Konflantijn 
de  Grote,  voor  de  deure  van  de  kerke 
van  S.  Johan  van  Lateraen ,  op  den 
bergh  Caliits  geftelt,  en  heeft  den  naem 
van  heilige  trap  bekomen. 

De  plaetfe,  de  welke  op  dezelve, 
volgens  2eggen  der  Roomsgezinden , 
met  des  Heilants  bloet  befmet  was ,  is 
met  yzeretraly en  bedekt.  En  uit  oor- 
zake  Chriflus,  ten  tijde  zijns  lijdens, 
deze  trap  driemael  zou  op  en  af  ge- 
klommen zijn  ,  zoo  klimmen  ook  vele 
Roomsgezinden  met  geboge  knien,  era 
groten  aendacht,  ter  gedachtenis  van 
des  Heilants  op  en  afklimmen,  te  Rome, 
die  marmere  trappen  zoo-meenigmael 
op  en  af:  waer  over  zy  ui  tgefleten  zijn. 

In  de  plaetfe  van  de  weghgevoerde 
trap  van  een  en  dertigh  treden ,  is  na- 
maels een  andere  van  elf  treden  van 
een  zelve  grote,  geftelt:  hoewel  die 
trap  veel  korter  is  :  uit  oorzake  de 
ftraet  door  de  puinhopen  der  gedoop- 
te en  vervalle  gebouwen  federt  zeer 
aengehooghtis. 

Wanneermen  boven  opdezentrap 
van  elf  treden  gekomen  is  ,  zoo  treet 
men  in  een  hof  of  ope  plaetfe  van  ach- 
tienof  twintigh  treden,  datvolpuin- 
j  hopen  en  ftenen  leit.  Slaende  de  linke 
ihantom,  ziet  men  door  twee  ven- 
fters ,  gemaekt  in  vorm  van  een  lucht- 
gat ,  twee  lange  en  grote  gewelven , 
die  beide  heel  en  gaef  zijn,  en  op  eeni- 
ge  pijlers  ruften. 

Onder  door  deze  gewelven  ging 
men  eertijts  uit  het  richthuis  na  de 
galderye,  genoemt,  ten  tijde  der  Ro- 
meinen, Xiflus  ,  en  heden  de  Pilatus  ho~ 
ge,  of  in  't  Latijn  Ecce  fjome  :  waer 
aaa  3  van 
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van  wy  aenftonts  breder  zullen  fpre- 

ken.        v  . ;  ' 

Komende  verder,  recht  uit  ,  tot 
ondereen  kleine  overwelfde  galderye, 
zootreetmen,  flaende  de  linke  hant 
om,  ineen  overwelfde  zale  van  twa- 
lef  of  dertien  treden  lang,  en  zeven 
of  acht  breet ,  de  welke  zeer  fraei  ge- 
bouwt  is,  en  al  zijn  licht  door  een 
groot  venfter,  uit  het  hof  of  plaetfe, 
de  welke  voor  Salomons  tempel  is, 
fchept. 

In  het  midden  van  d'oofter  muur 
der  za!e  ,  en  by-na  tegen  over  de 
poort  of  deure ,  is  een  kleine  nis  ,  als 
om  het  een  of  ander  beek  in  te  zetten. 
Men  zeid ,  dat  deze  plaetfe  de  zale 
van  hetrichthuis  was ,  alvvaer  Chriftus 
onciervraeght,  en  ter  doot  gedoemt 
wiert  :  en  deze  kleine  nis  ,  door  de 
Kriftenen  tot  een  merkteken  van  de 
plaetfe  des  richterftoels  gemaekt  zy. 


S     T     Y  N, 

Heden  is  deze  plaetfe  de  keuken 
van  den  Bajja.  In  de  zelve  is  een  klein 
gat ,  om  kolen  in  te  leggen :  dat  The- 
venot  voor  het  geen  hout,  in  hetwelk 
de  Heilant  gevangen  gezet  wiert :  ge- 
lij  k  hy  de  keuken  voor  de  plaetfe 
houdt,  in  de  welke  Pilatus  zijne  han- 
den afwiefch,  tot  teken  quanfuisvan 
zijne  onfchult  over  het  vonnis  van  des 
Heilants  doot. 

Uit  deze  zale  klimt  men  by  twee 
trappen  op,  en  treet  in  een  andere 
kleine  zeer  duiftere  plaetfe ,  de  welke 
alleenlijk  aen  d'eene  hoek  een  klein 
kruis-venfter heeft,  om  het  licht daer 
doof  te  fcheppen.  Dit  venfter  heeft 
zijn  uitzicht  recht  op  de  grote  plaet- 
fe of  voor-portael  van  Salomons  tem- 
pel, dien  men  daer  door  gemakkelijk 
kan  zien:  want  het  achterfte  van  dit 
huis,  gelijk  gezeidt  is  ,  flaet  op  de 
muur  van  dit  voor-portael  gebouwt. 


Geeffel-pketfe  des  Heilants. 


Doubd.  T  Wlfltigf1  >of  viJf  entwintigh  tre- 
Roger.  den  van  Pilatus  huis, na  'toofte,en 
aen  d'andere  zijde  van  de  ftraet ,  ftont, 
ten  tijde  des  Heilants,  een  huis,  dat 
tot  het  flaen  engeeffelen  dermisdadi- 
gen  beftemtwas.  Het  welk  gewone- 
lijken in  't  openbaer  in  een  lage  zale 
gedaen  wiert-.  in  welker  midden  een 
kleine  ,  dikke,  en  korte  kolom  was , 
meteen  yzere  ring  boven  aen  :  waer 
aen  de  misdadigen  geknevelt  wierden, 
om  des  te  beter  te  kunnen  geflagen 
worden. 

In  de  zelve  zale,  en  aen  de  zelve 
kolom,  als  d'overlevering,  zoo  van 
Roomsgezinden  als  Moren  zelfs, hout, 
zouookdeZalighmaker,  na  het  von- 
nis des  doots  over  hem  geftreken  was, 
gegeeffelt ,  en  daer  na  met  doornen 
gekroont  zijn. 

Heden  beftaet  deze  plaetfe  ineen 
lage  zale  van  acht  of  tien  treden  in 
't  vierkant  :  of,  volgens  Roger ,  van 
dertien  treden  lang,  en  negen  breet, 
die  zeer  fraei  gebouwt  is. 

E>e  Kriftenen  hebben  namaels  deze 
plaetfe  tot  een  kapel  gemaekt:  waer 
van  noch  een  klein  overblijffel ,  met 
eenige  kleine  kolommen  en  lijften  van 
Witmarmer,  en  fchilderyen  ,  gezien 
worden. 

Op  hetuirgaen  van  het  jaerzeftien 


hondert  en  acht  deed  Muflafa  Boy, 
zoon  van  Mahometh ,  BaJJa  of  ftadhou- 
der  van  Jerttfalem,  deze  plaetfe  ver- 
maken, en  tot  een  peerden-flal  ma- 
ken. Hy  deed  daer  na  boven  deze 
peerden-flal  een  kamer,  tot  een  ver- 
trek en  verblijf-plaetfe  van  zijne 
vrouwen,  {lichten  :  maer  de  zelve  was 
zoo  dra  nier  voltoit ,  of  zy  ftorte  des 
nachts,  op  den  veertienden  van  Lou- 
maent ,  des  jaers  zeüien  hondert  en 
negentien  ,  ter  neer.  Des  niettemin 
ftaekte  de  Bcjja  zijn  aengevangen 
werk  niet  5  hoewel  tot  zijn  groot  na- 
deel, zoo  Quarefmius  verhaelt:  want 
wanneer  zijne  peerden  in  deze  ftal  ge- 
braght  waeren ,  zoo  wierden  zy ,  ö 
wonder !  des  uchtens  alle  doot  gevon- 
den. De  zoon  van  den  Bajfa ,  des  ver- 
wittight ,  en  door  de  Kriftenen  onder- 
recht, hoe  die  plaetfe  by  hen  in  grote 
eetbiedigheit  gehouden  wiert ,  (uit 
oorzake  zy  geloven,  dat  de  zelve  door 
de  tegenwoordigheit  en  bloet  des  Hei- 
lants geheilight  en  verheerlijkt  was) 
liet  zijn  aengevangen  werk  fteken,  en 
wilde  de  plaetfe  tot  gene  peerden- 
ftal  gebruikt  hebben  :  maer  beval  die 
te  laten  blijven,  gelijk  zy  by  ouds  was. 

Deze  plaetfe  had  eertijts  van  buiten 
en  binnen  de  gedaente  van  eene  kerke; 
maer  heden  alleenlij  k  van  binnen. 

Vol- 


V 
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Volgens  verhael  van  zekere  oude .  wiert  by  zijnen  tijt 


T. 
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een  gedeelte 

Turkfche  vrouw  ,  de  welke  lange  ja- 1  van  deze  kolom  op  den  Bekkeneel- 
ren  in  dat  huis  gewoont  had,  zou  alle  '  bergh  ,  en  een  ander  gedeelte,  dac 
jaers,opDonderdaghs  voorPaeflchen, :  na  Konftantinopolen  vervoert  was,  te 
op  dieplaetfe  gewonelijk  vele  flagen  \Rome  in  de  kerke  van  5.  Pieier  be- 
van  geeflel-roeden  gehoort  worden,  waerr. 

Doch  terecht  is  dit  by  de  Roomsge- 1  Naer  het  fchrij  ven  van  andere,  wort 
zinde  minrebroeders  ,  die  zich  op  |  te  Rome,  in  de  kerke  van  S.  Praxedes, 
den  gezetten  tijt  derwaerts  begeven 'een  kolom  bewaert,  de  welke  van 
hebben  ,  om  dat  gefpuiste  horen ,  be-  |  grauwen  marmer ,  geheel  gaef  en  onge- 
vonden  niet  als  een  uitftroifel  en  beu-  i  fchonden  ,  en  niet  gebroken  is.  Ook 
zei  te  zijn.  is  het  geen  fluk  van  de  grote  kolom , 

Een  gedeelte  van  deze  kolom  ,  aen  :  gelijk  eenigen  gefchreven  hebben: 
dewelke  deHeilant,  onder  hergeef-  j  hoewel  het  zeer  kort  is :  naerdien  het 
felen  ,  gebonden  w  is ,  wort  noch  he-  I  niet  boven  twee  voet  en  een  halve 
den,  te  lertfalem  ,  in  de  kapel  der  ver-  j  hooghis:  een  voetbreet,  en  overde 
fchijning  van  Marye ,  de  welke  in  de  j  anderhalve  voet  in  de  middellijn.  In 
kerke  van  d'opftanding  des  Heeren  is,  ;  het  bovenfte  gedeelte  ,  zoo  MMonius 
bewaert.  fchrijft ,  is  een  yzere  ring  geklonken  i 


Te  weten ,  deze  kolom,  zoo  de 
Roomsgezinden  fchrij  ven  ,  was  na- 
maels  door  de  ongelovigen  ,  of  Ma 


waer  door  een  ton  fteekt ,  met  de  wel- 
ke Chriflus,  wanneer  hy  met  roeden 
gegeefTelt  wiert ,  gebonden  was.  Het 


hometanen  ,  gebroken  :  maer  haere  j  ftaet  onder  het  akaer  van  de  kleine 
delen  wierden  door  degelovigen  eer- '  kapel:  waer  in  gene  vrouwen  mogen 
biedelij k  verzamelt ,  en  uit  godsvrucht  j  komen .-  maer  wel  deze  kolom ,  ui t  een 
na  verfcheidegeweften der vverelt  ver- '  andere  kleine  kapel,  de  welke  recht 


zonden 

Een  gedeelte  wiert  na  Rome,  aen 


daer  tegen  over  is ,  door  een  yzere  tra- 
lie bezichtigen  :  boven  de  welke  dit 


paus  Paulus  de  vierde ,  gezonden  :  het  j  opfchrift  in  't  Latijn  met  grote  lette, 
ander  aen  keizer  Ferdiuand .-  een  an- !  ren  gefchreven  ftaet : 


der  aen  den  ftaet  van  Venetien  ,  die  ter 
eere  van  deze  kolom  alle  jaers  ,  den 
zeftienden  van  Grasmaent ,  een  feeft 
viert,  en  een  plechtelijken  omgang 
doet,  en  het  opentlijk  in  de  grote 
kerke  van  S.  Markus ,  waer  in  't  hei- 
lighdom  opgefloten  leit,  ren  toneftelt. 
Het  is  zeer  gelijk  dat  gedeelte,  het 
welk  te  Jerufalem  bewaert  wort,  en 
volkomen  ront,  en  ontrent  een  halve 
elle  lang. 

Eenige  andere  flukjes  wierden  na 
Ragoufa ,  en  aen  andere  Kriften  vorften, 
gezonden. 

Verfcheide  oude  fchrijvers  geden- 
ken deze  kolom.  Zoo  Hieronymus  ge- 
tuight,  toonde  men  by  zijnen  tijt  eene 
kolom  ,  de  welke  de  galderye  der 
kerke  op  den  bergh  Sim  draeght,  met 
het  bloet  des  Heilantsbemorft ,  aen  de 
welke  hy  gebonden  geleit,  en  gegeef- 
felt  wiert. 

Desgelijxgetuight  Beda,  dat  inhet 
midden  der  kerke,  op  den  bergh  Sion, 
een  marmere  kolom  getoont  wort,  aen 
de  welke  Chriflus  gegeeflelt  is. 

Volgens  fchrijven  van  Adtichom  , 


Columna  ,  qiue  in  hac  ftiifta  Capella 
reconditur ,  huk  depiclce  omnino  Jimilis , 
non  efl  ea,  qua  templi  portkum  fiflinebat, 
ad  quam  Domims  Jefus  Chriflus  ,  in  fue 
pafionis  notie  alligatus ,  illufus  (ff  verbe- 
ratusfuit  5  fed  ea  cjl ,  qua  in  p.üati prte- 
torio  pro  fufligationis  fupplicio  aderat ,  ad 
quam  Dominus.  Hoflerjefus  Chriflus  juben- 
te  Pilato  flagellalusefl.  Integra  enim  efl, 
nee  Major  erat,  «e poflerior  flagellandi  ho- 
minis  pars  ab  alliore  columna  iegeretur-^ 
quam  Joannes  Cardinalis  columna  lega- 
tas ,  Apoftolicus  in  partibus  Oriënt  alihis, 
fub  Honorio  JU.  circa  aiinuin  1223  hi/c 
afportavit. 

Dat  is : 

De  kolom ,  de  welke  in  deze  heilige  ka- 
pel bewaert  wort ,  en  geheel  en  al  deze  ge- 
fchilderde  gelijkis  ,  is  niet  de  gene ,  die 
het  portacl  des  tempels  droegh  :  aen  de 
welke  de  Heere  lefus  Chriflus  in  den  nacht 
zijns  lijdens ,  gebonden ,  befchimpt  en  ge- 
Jlagenis:  maer  zy  is  diegene,  de  welke 
in  het  richthuis  van  Pilatus ,  tot  de flraffe 
van  geeffeling  ftont  :  aen  de  welke  onze 
Heere  lefus  Chriflus,  op  bevel  van  Pila- 
tus ,  gegeejjèlt  is.  Want  zy  is  in  haer  ge- 
aaa  3  "  heel: 


I 
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heel:  noch  zy  was  met  groter :  op  dat  het 
achter(le  gedeelte  van  den  menfch ,  die  ge- 
floten wojl  «orden ,  door  een  hoger  kolom 


'niet  bedekt  iviert.  De  Kardïnael,  Johannes  \  ivaertsgevoert. 


S     T     Y     N  , 

Kolumma ,  Apoflolifche  gezant  in  d'Oofter- 
fchegeweften  ,  heeft  onder  Honorius  de  der- 
de ,  ontrent  het  j aer  1123.  deze  kolom  der- 


Schapen-vyver. 


D1 


kE  Schapen  of  Vee-vy  ver  wort  in 
?  Griekfch  ,  met  een  zelfde  bete- 
kenis ,  Probatica  Colymbethra  genoemt : 
uit  oorzake  de  fchapen ,  en  ander  vee, 
in  de  zelve  gewaffèn  vvierden,  wan- 
neer men  die  ten  offer  in  den  tem- 
toflie-pel  braght.  In 't  t  Hebreeufch  heet 
verSy-  [1V  Bethesda,  en  gebroken  Bethjaïda : 
f^\.  dxgajlhuis  gezeit  is  :  uit  oorzake  de 
vers  V.  kranken  aldaer  na  het  offer  en  bewe- 
gen des  waters  lagen  te  wachten  :  of 
Bethesda  ,  zoo  andere  willen ,  is  gezeit, 
huis  vanuitftorting  :  dewijl  het  regen- 
water aldaer  te  zamen  florte  :  of  uit 
oorzake  zy  by  ouds  met  't  water  was 
vervult,  dat  zoo  uit  den  Bezegelden 
bron.als  van  het  voor-portael  des  tem- 
pels ,  uit  de  lucht  daer  in  viel. 

De  hedendaeghfche  Schapen-vy- 
ver is  gelijk  een  grote  grachte  aen 
de  voet  van  de  muur  van  het  voor- 
perk  des  tempels,  en  ingezakt  ten 
minfte  twee  pieken  diep  in  d'aerde. 
Hy  is  lang,  van  't  oofte  na  't  vvefte, 
hondert  en  vijftigh  treden ,  en  breet , 
van  't  noorde  na  't  zuide  ,  dertigh 
of  veertigh ,  en  heeft  de  vier  zijden 
met  net  gemetfelde  gehouwe  ftenen 
opgehaelt,  die  noch  alle  geheel  zijn; 
hoewel  op  eenige  plaetfen  ,  door 
d'outheit  ,  met  fcheurèn  en  gaten 
De  muur ,  die  haer  aen  de  zuitzijde 
fluit,  is  de  zelve,  welke  den  tempel 
tot  een  affchutfel  dient. 

Men  ziet  noch  op  den  bodem  vijf 
galderyen,  en  trappen  ,  waer  by  men 
na  het  water  afklimt:  te  weten,  twee 
ten  oofte,  die  beide  zeer  fchoon  over- 
welft en  ruim  zijn  ,  en  noch  open  :  en 
drie  andere  ten  noorde,  die  bemuurt 
en  by-na  alle  met  zant  en  vuilnis  be- 
dekt zijn :  gelijk  ook  de  gront  van  den 
vyver,  welk  altijt  vol  onkruit,  groen- 
teen ruigte  leit,  en  geheel  droogh  is. 

D'oude  Schapen-vyver  was  de 
voornaemfte  en  grootfte  vyver  van 


de  gehele  fted ,  en  door  koning  Sa- 
lomon,  met  vijf  poortalen  of  voor- 
huizen ,  gebouvvt,  ten  dienft  van  den 
tempel  :  waerom  Jofephus  de  zel- 
ve Salomons poel  noemt :  want  in  de 
zelve  vvieffchen  de  Nathineen  het  of- 
fer-vee ,  dat  den  priefters  in  den  tem- 
pel, om  op  t'offeren,  overgeleverc 
wiert. 

Deze  Natineen  waeren  de  Gabaoni- 
ten,  die,  om  lof  na  bedrogen  te  heb- 
ben, (die  laft  had  hen  uit  te  bannen) 
gedoemt  wierden  den  priefters  enLe- 
viten  ten  dienfte  teftaen,  met  water 
en  hout  te  dragen ,  het  vee  te  waf- 
fchen  ,  en  andere  flaeffche  en  verach- 
telijke bedieningen  des  tempels  te 
doen. 

Zoo  d'evangelifl;  Johannes  getuight, 
voer  een  engel  t'zijnen  tijt  af  in  de- 
zen vijver,  en  beweeghde  het  water. 
Wie  nu  d'eerfte,  na  der  zelve  bewe- 
ging, daer  in  klom,  die  wiert  gezont, 
met  wat  ziekte  hy  ook  bevangen  was. 
Hierom  lagen  in  de  portalen  meenigh- 
te  van  kranken ,  lammen  ,  kreupelen, 
en  blinden  na  de  beweging  des  waters 
te  wachten.  Eenen  van  deze,  dieder- 


righ  jaren  had  krank  gelegen ,  genas 
Kripis  aen  den  zeiven  vyver. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  wierden 
twee  meiren  getoont  :  welker  een 
des  winters  gewonelijken  door  dere- 
gen vol  raekte.  Het  ander  was  won- 
derlijk root. 

Zoo  eenige  willen ,  zou  deze  de 
plaetfezijn  gevveeft ,  daer  de  priefters 
by  ouds  het  heilige  vuur  verberghden : 
waer  voor  Nehemias ,  wanneer  hy  we- 
der was  gekeert ,  en  het  zocht ,  een 
dik  water  vond.  zMach.  1. 

TufTchen  deze  vyver ,  en  de  ftads 
muuren ,  was  een  grote  plaetfe  ,  of 
vee-merkt  :  waer  op  men  het  vee,: 
welk  mofte  geflaght  worden ,  verga- 
derde. 


Huis 
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Huis  of  kerke  van  S.  (isf?ma. 


HOndert  treden  noortvvaerts  van 
de  Schapen- vyver  ftaet  de  kerke 
van  S.  Anna,  welke  eertijts  een  vrou- 
wen kloofter  was  ;  maer  is  namaels 
door  de  Turken  toe  een  Moske  ge- 
maekt. 

Zoo  d'overlevering  der  lantzaten 
houdt  ,  is  zyop  de  zelve  plaetfe  van 
het  huis  gefticht ,  daer  Anna  demaeght 
Marye  ontfing  en  baerde ,  en  met  Joa- 
chim,  haere  man,  haer  verblijf  nam, 
wanneer  zy  tot  Jerufalem  ter  hoogh- 
tijtquamen.  Zy  zouden  ook  beide  in 
de  zelve  geftorven ,  en  Marye,xtn  tijde 
des  Heilants,  daer  in  gebleven  zijn. 

Van  de  plaetfe  ziet  men  een  grote 
en  wijde  poorte,  en  binnen  dezelve 
een  welgebouwde  kerke  van  gehou- 
wen fteen  ,  die  overwelft ,  zeer  licht  en 
noch  ganfeh  in  wezen  is.  Uit  het  ruim 
klimt  men  twee  of  drie  treden  op,  om 
in  het  koor  te  komen ,  welk  met  een 
deurluchrige  tralie  afgefchoten  is. 

Kecht  ui  't  kruis,  en  kerende  de  lin- 
ke hant  om  onder  een  gewelf,  treet 
men  in  't  kloofter ,  welk  noch  ganfeh 
in  zijn  geheel  is.  De  gaideryêtt  en  wan- 
delryen  zijn  boven  plats-wijze  over- 
dekt, en  ruften  op  kleine  pylers  en  ko- 
lommen. In 't  midden  is  een  velt,  be- 
plant met  laurier ,  rosmarijn  ,  en  ande- 
re welriekende  ge waffen. 

Aen  d'eerfte  wandelrye,  de  linke 
hant  neer  te  Oaen ,  vint  men  een  kleine 
poorte,  of  liever  een  laegh  venfter, 
neffèns  d'aerde :  waer  door  men  met 
licht ,  en  by  een  flechte  kleine  ladder, 


in  een  kleine  onderaertfche  plaetfe 
neêr-klimt:  waeruitmen  in  twee  an- 
dere komt,  in  maniere  van  holen ;  hoe- 
wel fraei  overwelft:  die  gelijk  voor- 
huifenof  ingangen  zijn  ,  aen  beide  zij- 
den :  door  welke  men  by  oudsin  een 
derde  kamer  by  trappen  neêrgong,  die 
aldaer  noch  zijn.  Uit  deze  treet  men 
in  een  vierde  kamer ;  welke  de  rechte 
plaetfe  van  de  kamer  is ,  zoo  d'overle- 
vering hout,  daer  Anna,  binnen  leru- 
falem  ,.  Marye  ontfing,  en  baerde. 

Ten  teken  van  eerbiedigheic  tegen 
deze  plaetfe,  hebben  de  Kriftenen 
daer  kapellen  van  gemaekt,  welke 
men  noch  alle ,  zoo  gewelven  ,  als 
wanden  ,  gefchildert  ziet:  maer  gaen 
zeer  uit :  uit  oorzake  van  de  vochtig- 
heit  der  plaetfe  :  want  daer  noch  lucht 
noch  licht  is. 

Gekomen  weer  boven,  by  de  zelffle 
ladder  op,  zoo  klimt  men  by  een  trap 
van  gehouwen  fteen ,  welk  in  een  van 
de  hoeken  des  kloofters  is  ,  op  de  plat- 
ten, daer  de  kamers  der  geeftelijken 
zijn:  die  zich  noch  ganfeh  in  haer  ge- 
heel vertonen.  Men  ziet'er rosmarijn, 
en  andere  boomtjes  met  welriekende 
bloemen. 

Men  zou  niet  voor  wis  weten  te 
zeegen,  of  de  Turken  zich  in'erdaet 
van  de  kerke  tot  een  Moske  dienen : 
maer  zeker  is,  dat  zy  in  kleine  hui- 
zen, dicht  daer  by  ,  hun  vertrekken 
hebben.  Derwaerts  men  gaen  moet,  om 
de  deure  open  tc  laten  doen  :  welk  zy 
noit  weigeren ,  zoo  men  hen  iet  geeft. 


O 


Tilatus  boge. 

Ntrent  dertigh  treden  van  de  ken  Pilatus  den  .Heilant,  gegeefiek 
poorte  des  paleis  van  Pilatus ,  na  en  met  een  doorne  krone  gekroont, 
't  oofte ,  of  drie  en.rachentigh  fchre-  den  Joden  vertoonde,  met  voorne- 
den van  Pilatus  trap,  gaetmen  onder  men  van  hem  vry  te  laten,  en  deze 
door  een  groten  ftenen  boge  van  wit*  I  woorden  te  zeggen  :  Ziet  denmenjcb ! 
ten  vierkanten  fteen  ,  in  vorm  van  eene  Desgelijx  wiert  hy  aldaer  achter  Bar- 
brugge  gemaekt,  ten  minfte  tot  de  rabas  geftelt,  en  fchreeuwdehet  volk, 
hooghte  van  dertigh  voet,  en  gefla-  dat  onder  ftont ,  Slcpe ,  /lepe  hem  ivegb 


gen  over  de  ftrate ,  welke  weftwaert 
na  de  poorte  van  S.  Steven  loopt:  hoe- 
wel hy  veel  breder  als  de  ftrate  is. 

Volgens  overleveringe  van  alle  de 
Kriftenen  dezer  geweften ,  zou  dit  de 
zelve  ftene  boge  zijn,  van  den  wel- 


Kruifl  hem. 

Ter  gedenkenis  van  dezen  daec 
hebben  eertijts  de  Roomsgezinde 
Kriftenen  twee  grote  witte  vierkan- 
tige ftenen  nadeweftzijde  doen  zet- 
ten, en  in  den  eenendezeLatijnfche 

let- 
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letteren  houwen,  Ecce  homo;  dat  's, 
ziet  den  menfih  I  en  in  den  anderen, 
Tblle ,  tolle ,  &  crucifige  eum  :  dat  is , 
Skpe  ,flepe  kern  wegh  $  kmift  hem. 

Heden  ,  volgens  Surius ,  ziet  men 
in  den  eenen  fteen  flechts  deze  on- 
volmaekte  woorden  :  Ece  Om.  en  in 
den  anderen  gene  tekenen  van  lette- 
ren altoos  :  miflehien  door  outheit 
uitgegaen,  of  door  baldaet  der  Ma- 
hometanen  uitgedaen  :  hoewel  deez 
fteen ,  zoo  Roger  getuight ,  noch  deze 


S     T     Y  N, 

halve  woorden  vertoont :  Tol.  Tot. 

Alle  Kriftenen  ,  die  onder  deze 
boge  door-gaen ,  kuflen  de  fteenera 
van  den  zeiven  met  grote  ootmoe- 
digheit,  die  ook,  door  hetgeduurigh 
kullen,  ten  dele  op  zommige  plaet- 
fenafgefletenzijn. 

De beêvaert-reizers  en  geeftelijken 
mogen  vryelijk  op  deze  plaetfe  ko- 
men ,  met  eên  Medin  aen  den  genera 
te  geven,  dieheninlaet. 


De  kerke  des  Heiligen  grafs. 


D 


I E  kerke  des  Heiligen  grafs  be- 
grijpt den  gehelen  Bekkeneel- 
bergh  ,  oftenminfle  een  groot  gedeel- 
te van  dien,  het  Heilige  graf,  en  de 
plaetfe  daer  het  kruis  des  Heilants  ge- 
vonden wiert. 

De  kerke  des  Heiligen  grafs,  of  des 
Heeren  opftandingh ,  en  anders  Be- 
thel ,  Nieu  lerufalem  ,  en  Martyrion 
genoemt ,  is  kruis-vvijs  van  geftalte, 
en  verciertmet  tweegalderyen ,  d'ee- 
ne  boven  d'andere  treffelijken  ge- 
bouwt.  D'onderfte  ruft  op  veertien 
ronde  marmere  kolommen ,  ieder  van 
elf  voet  en  een  halve  dik,  en  twintigh, 
met  de  kapitelen  hoogh.  De  Bafemen- 
ten,  of  voetftukken,  zijn  vijf  voet  in 
X  vierkant ,  en  vijf  voet  hoogh.  Deze 
veertien  pylers  zijn  gefterkt  met  zes 
grote  gemetfle  pylafters,  ieder  van 
zes  voet  in  't  vierkant. 

Debovenftegalderye,  breeteenen 
twintigh  voeten  ,  fteunt  op  acht  mar- 
mere kolommen ,  ieder  van  zes  voet 
dik ,  en  zeventien  hoogh :  en  is  daer 
.  en  boven  gefterkt  met  tvvalef  vierkan- 
te pilafters. 

D'onderftegalderye  is  veel  breder, 
als  de  boven  fte:  want  tuffchen  depy- 
laren  en  kerk-muuren  hebben  d'Ar- 
meniers,  Koftiften ,  Syriers,  Abyiïi- 
niers  en  andere  Oofteilingen ,  hunne 
wooningen,  kapellen  en  bede-plaet- 
fen ;  hoewel  heel  flecht  gebouwt. 

Alle  de  muuren  en  pilafters  zijn  he- 
den zeer  rouw ;  maer  waeren  eertijts 
doorgaens  bekleet  en  befchoten  met 
witten  geflepen  marmer  en  porfyr- 
fteen,  (gelijk  men  noch  tegenwoor- 
dig op  zommige  plaetfen  ziet)  dien  de 
Sultans  van  Egypten  en  Turken  wegh- 
genomen  hebben ,  tot  opbouw  en  ver- 


ciering  van  hunne  paleifen  taMoskeou 
en  Salomons  tempel.  De  muuren  ,  bo- 
ven d'opperfte  galderye,  waeren  zeer 
koftelijk  doorwrocht  met  velerleie 
beelteniffen  van  Mofdik  werk ,  beftaen- 
de  uit  Porfyr  en  Jafpis ,  en  andere  fteen : 
gelijk  noch  eenige  overblijffelen  ge- 
tuigen. 

By-naalle  of  de  voornaemfte  beel- 
teniffen,  als  die  van  de  profeten ,  ko- 
ningen, en  priefters,dragen  op  't  hooft, 
behalve  gekroonde  kronen,  indien  het 
beelden  van  koningen  zijn ,  koning» 
lijke  hooft-cieraedjen,  zoodanige  de 
Roomsgezinden  gewonelijken  op  de 
hoofden  hunner  heiligen  zetten. 

In  het  wefter  en  noorder  gedeelte 
van  deze  orde  zijn  alle  de  beeltenif- 
fen vervallen :  alleenlijk  ziet  men  in. 
het  zuider  gedeelte ,  na  't  wefte ,  de 
hiftorie  van  Joh  zoon ,  wanneer  hem 
by  den  vliet  de  Tigris  een  vifch  beje- 
gende. Job  vertoont  zich  noch  heel 
engaef:  maer  d'uitterfte  delen  flechts 
van  den  engelen  Tubias. 

Voorts  vertoont  zich  aldaer,  te 

beginnen  van  de  zuidtzijde,  eerft  de 

profeet  Ezechiel,  met  de  volgende 

fpreuke  in 't Latijn:  Ezech.  37:5. 

BMC  DIG 
IT  D  NS 
DEVS  AQ_ 
VATVOR. 
VENTIS  VE 
NI  SPVS.  ET 
IN  SVFFL  A  SV 
PER  INTER 
FECTOS  VT 
REVIVISCA 

NT 

Dat  is : 

Zoo  zeidt  de  Heere  Codt  :  ghy  Geeft 
komt  aen  van  de  vier  winden ,  en  blaeft  in 
dezegedoodden,  op  dat  zy  levendigworden. 

Ten 


■ 
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Ten  twede  volght  David  met  de 
volgende  profefye.  Dan.  n  .z. 

MVLTI  DE 
HIS,  QVI  DOR 
MIVNT  IN 
P VLV6R6 
6VIG1LABVNT: 
ALII   IN  VI 
TAM  6T6R 
NAM    ALII  IN 
OBBROBR 

IVM. 

Dat  is : 

En  vele  van  die ,  die  in  het  [lof der  aer- 
deflapen ,  zullen  ontmaken :  deze  ten  eeu- 
wigen leven ,  en  gene  tot  verfmaetheden. 

Ten  derde  volght  Ofeas  met  zijn 
profefye,  cap.  13  :  vers  14. 

0  MORS 

E  R  O  MORS 
T  V  A  MORS 
VS  TVVS 
6R.O  IN 

1  ERNE. 

Het  welk  op  dezen  zin  fchijntuit 
te  komen  :  0  doot  ik  zal  uw  doot  zijn. 
Doot  ik  zal  uw  verderf  in  de  helle  zijn. 

Ten  vierde  volght  het  beeltenis  van 
keizer  Konjlantijn  de  Grote ,  aen  zeker 
gewelf,  in  keizerlijk  gewaet :  hou- 
dende in  de  rechte  een  kruis ,  en  in  de 
linke  een  kloot  of  appel:  waeropeen 
enkel  kruis  gegravecrt  is ,  met  dit  vol- 
gend opfchrift : 

CONS 
TATI 
NVS  IM 
PERATOR 
CONSTANTINO 
G. 

Dat  is : 

Keizer  Konjlantijn  van  Konjlantijn  ge- 
loren. 

Ten  vijfde,  Ioël  met  zijne  voor- 
fpelling ,  cap.  z :  x-j. 

EGO   DOMINVS  DE 
VS    VESTER    ET  NO 
EST  AMPLIVS 
ET    NON  CONF 
V  NDETVR 
POPVL VS 
MEVS  IN 
E  TER  V  M. 

Dat  is  •. 

ik  ben  de  Heere  uwe  God,  en  niemant 
weer  :  en  mijn  volk  zal  niet  befchaemt 
worden  in  eeuwigheit. 
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Ten  zefte  Amos,  met  de  volgende 
fpreuke,  cap.  9:11. 

IN  DIE  IL LA 
SVSCITA 
BO    TAB  ER 
NACVLV 
DD  QVOD 
CECIDIT  ET 
REDIFICA 
BO  APTVR 
AS  MVRO 
RVM  EJVS 

Dat  is : 

Te  dien  dage  zal  ik  de  vervallene  hut- 
ten Davids  weder  oprichten ,  en  zal  de 
breuke  hunner  muiiren  hermaken. 

Ten  zevende  is  Jbdias  met  zijne 
profefye,  cap.  1 : 17. 

IN    MO  NT  E 
SION  ERIT 
SALVATIO 
ET  ERIT 
SCS  ET  ERIT 
DOMINO 
RE  GNVM. 


Dat  is : 

Op  den  lergh  Sions  zal  ontkoming  zijn  z 
en  hy  zal  eene  Heiligheyt  zijn,  en  den 
Heere  zal  het  rijk  zijn. 

Aen  de  noortzijde  zijn  noch  eenige 
beelteniffen  der  apoftelen  overgeble- 
ven, dewelke  noch  niet  geheefenal 
vervallen  zijn  :  beneffens  hunne  na- 
men. In  het  midden  dezer  apoftelen, 
aen  het  gewelf,  tegen  over  keizer 
Konjlantijn,  is  zijn  moeder  Helena,  in 
keizerlijk  gewaet,  met  het  kruis  en 
kloot,  en  op  de  kloot  een  kruis:  op 
een  zelve  wijze  als  keizer  Konjlantijn 
zich  vertoonde.  Boven  het  gewelf  is 
een  engel.  De  namen  der  apoftelen 
zijn: 

S.  THOMAS. 
S.  JACOBUS  ALPHEI 
S.  P  Hl  LI  PP  VS. 
S.  M  A  TT  H  E  VS.       e  W 
S.  BARTHOLOMEVS. 
S.  SIMON  CANANEVS. 

Tegen  over  de  deure  van  het  Heili- 
ge graf  leit  het  groot  koor,  welk  het 
twede  gedeelte  der  kerke  uitmaekt. 
Dit  koor  is  geheel  rontom  met  een 
muur  befloten  :  gelijk  die  van  d'ab- 
dyen  en  kloofters.  Het  heeft  drie  deu- 
ren :  welker  grootfte  recht  tegen  over 
die  van  het  Heiligh  graf  is ,  na  't  wefte. 

bbb  De 


ten 
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De  middelde  is  by  de  trappen  van 
den  Bekkeneel-bergh  ,  tegen  t zuide : 
de  derde  is  recht  voor  des  Heilants 
kerker,  na  de  noordzijde. 

Het  koor  is  gefcheiden  ,  or  arge- 1 
fchoten,  in  twee  ongelijke  delen, 
door  een  zeer  fchone  en  koftelijke 
hoüte  tralie  of  hek :  welk  gantfch  ver- 
eult  is ,  en  met  fchilder-werk  pronkt. 
Zy  ftaet  voor  het  groot  altaer,  en 
fcheit  het  zelve  van  het  koor  af.  Het 
heeft  eenige  geheimeniflen  der  verlol- 
Wh:  ook  drie  deuren:  een  grote  in 
't  midden  voor  het  altaer ,  en  twee 
middelbare  ter  zijde. 

Van  de  grote  deure  des  koors,  tot 
aen  deze  tralie,  heeft  men  de  lengte 
van  zes  en  twintigh  fchreden ,  en  bree- 
re  van  elf:  en  van  daertotaen  de  ach 
terfte  pylers  de  lengte  van  elf  fchre- 
den ,  en  een  even-gelijke  brete ,  uitge- 
zeit  de  gronden  of  einden ,  die  in 
't  ronde  eindigen. 

In  dit  tweede  kleinfte  gedeelte  is 
het  groot  of  hoogh  altaer  in  't  midden, 
en  een  klein  aen  de  rechte  zijde,  daer 
de  priefter  alle  nootwendige  behoef- 
ten tot  den  dienfttoeftelt.  In  hetzel- 
ve heeft  men  ftene  trappen,  en  drie 
zetels  der  patriarchen :  te  weten  ,  die 
in'c  midden  is  voorden  paus  van  Ro- 
me ,  en  gaet  met  zes  of  zeven  trappen 
op.  Aen  de  rechte  hant ,  een  wemigh 
lager  is  die  van  den  patriarch  van  Kon- 
(iantinopolen :  en  recht  daer  tegen  over, 
aen  de  linke  hant,die  van  den  patriarch 
van  Alexandrye ,  daer  men  by  vier  trap- 
pen na  opkümt. 

Wijders,  buiten  het  getraliede  at- 
fchutfel,  op  de  rechtehant ,  is  de  ze- 
tel  des  patriarchs  van  Antiocbie :  gelijk 
aen  de  linke ,  die  van  lerufalem  :  uit 
oorzake  deze  kerke,  fchoon  d'eerfte 
inheiligheit,  de  laetfte  nochtans  tot 
deze  vvaerdigheit  verheven  is. 

Volgens  Surius  zijn  de  zijd-muu- 
ren  des  koors  van  hunne  beelden  be- 
rooft, en  alleenlijk  met  de  vier  pa- 
triarch-ftoelen  der  Grieken  geftof- 
feert  ;  welker  twee  op  de  rechte 
hant  ftaen  :  te  weten  ,  die  van  de 
patriarchen  van  Konftantinopolen  en 
Anticchie  :  d'andere  twee  zijn  die 
van  de  patriarchen  van  Alexandrye 
en  lemfalem  ,  en  ftaen  op  de  linke 
hant. 

Het  koor  is  lang  hondert  en  veer- 
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tien  ,  en  breet  zeven  en  dertig  voe» 


Ontrent  in  het  midden ,  of ,  volgens 
Roger ,  aen  den  ingang  des  koors ,  na 
deweftzijde,  of  na  het  Heilige  graf, 
fteekt  een  witte  marmere  Üeen  van 
ontrent  twee  voet  in  't  vierkant,  en 
vier  vingeren  dik,  uit  de  vloer,  met 
een  ront  putje  ,  of  uirgeholt  by-na  in 
vorm  van  een  navel :  welke  de  Oofter- 
fche  Kriftenen,  of  Grieken,  voojrde 
plaetfe  houden ,  welke  de  profeet  E- 
zccbiel  den  navel  des  aertboderns  noemt.  Cap.3 
Andere,  op  fteun  van  deze  woorden 
des  koninglijken  profeet  Davids,  (God  pfalm 
heeft  zaligt eit  gewerkt  in  het  midden  der  li- 
aerde)  houden  deze  plaetfe  voor  het 
midden  der  aerde  ,  niet  tegenftaende 
d'aerde  ront  is. 

By  dien  voorval  en  gelegentheit 
doen  zy  daer  verfcheidcwaengelovi- 
ge  plechtelijkheden,  met  boven  de- 
zen oort  een  zeker  koper  gevaerte, 
gemaekt  in  vorm  van  een  keizerlijke 
krone  van  ontrent  acht  vademen  in 
't  ronde ,  te  hangen ,  om  daer  in  zeven- 
tigh  lampen  te  zetten,  die  zy  op 
hoogh-tijden ,  ter  eere  en  uit  eerbie- 
digheit  van  deze  plaetfe ,  ontfteken. 

Zoo  Surius  fchrijft,  hangt  boven 
dezen  merkfteen  een  grote  kopere 
krone  van  zesendertigh  kandelaren, 
en  zeftien  lampen ,  welke ,  naer  het 
verhael  van  zekeren  Griek  aen  Surius , 
de  koning  van  Polen  daer  zou  gezon- 
den hebben. 

Aen  den  ingang  des  koors  ,  na  Dou 
't  wefie ,  zeven  of  acht  fchreden  van 
de  deure ,  is  ook  een  grote  kopere  kan- 
delaer,in  maniere  van  eene  krone, wel- 
ke aen  ketenen  hangt,  en  vele  was- 
keerffen  en  lampen  kan  houden. 

Recht  daer  onder  is  in  de  vloer  een 
witte  marmere  fteen  van  een  voec 
lang,  een  halve  breet,  en  twee  duim 
hoogh  of  verheven. 

Het  gewelf  des  koors  was  eertijts 
rijkelijken  met  Mofaik-werk  door- 
wrocht :  waer  van  noch  eenige  ftuk- 
kenin  hun  geheel  gezien  worden. 

In  't  midden  van  't  zelve  ziet  men 
noch  een  fchone  lanteerne  of  dom, 
met  veertien  venfters,  en  twee  en 
veertigh  marmere  pylers  verciert  ; 
hoewel  heden  toegemetfelt. 

Volgens  Doubdan  is  het  koor  met 
een  fchone  en  grote  dom  van  gehou- 
wen 
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wen  fieen  overdekt.  Zy  is  geheel  toe- 
gefloten  ,  en  ruft  op  vier  dikke  en 
marmere  pylers ,  die  recht  in  het  kruis 
der  kerke  zijn.  Tuflchen  detweeeer- 
fte ,  na  de  zijde  des  Heiligen  grafs ,  is 
een  ftene  altaer,  recht  tegen  over  de 
deure  des  koors:  op  het  welk  de  pa- 
triarch der  Grieken ,  op  Hooghtijt, 
ftijght,  om  het  hemelfch  vuur  uit  te 
deiïen. 

Achtien  fchreden  van  het  Heiligh 
graf,  in  het  vertrek  der  Armeniërs,  is, 
op  de  vloer,  een  ronde  marmere  (teen 
geftelt,  van  ontrent  viervoeten  inde 
middellijn,  en  omringt  met  verfehei- 
de  anclcrc  bonte  flenen.  Boven  den 
zeiven  hangen  drie  lampen  te  bran- 
den ,  ter  cere ,  en  uit  eerbiedigheit  van 
deze  plaetfe,  daer  Marye  met  eenige 
vrouwen  zat,  wanneer  haer  zoon  in 
het  graf  wiert  geleit. 

D'ingang  dezer  kerke  is  aen  de  zuid- 
zijde. Voor  den  zeiven  leit  een  voor- 
hof of  voor-plaetfe  van  ontrent  vijfen 
tvvintigh  treden  in  de  lengte  ,  van 
'coofte  na  't  wefte,  en  tvvintigh  inde 
brete,  van  't  zuide  na  'tnoorde,  die 
met  witte  en  grote  vierkante  marmere 
ftenengevloertis. 

Eertijts  was  deze  voor-plaetfe  met 
verfcheide  bogen  en  pylers  geftorfeert, 
die  namaels  door  de  Turken  gebro- 
ken zijn .-  gelijk  d'overgebleven  brok- 
ken noch  getuigen. 

De  gevel  beftaet  uit  witten  herden 
fteen,  en  is  verciett  met  zes  grote 
marmere  pylaren :  te  weten  ,  twee  op 
ieder  zijde  ,  en  twee  in  't  midden  : 
waer  op  een  dobbele  boge  ruft,  die 
zeer  prachtigh  en  kunftigh  met  beelte- 
niffen,  Frifen,  lijften,  en  andere  cie- 
raedjen,  geftofleertis. 

Onder  den  boge  flaen  twee  poor- 
ten of  deuren ,  ieder  van  twalef  voet 
hoogh,  en  zes  breet .-  welker  zijde 
Kajfynen ,  of  Architraven,  met  eenige 
marmere  kolommen  van  verfcheide 
kleure  ,  nadeKorintifcheorde  ,  pron- 
ken. Doitbdan  ftelt  aen  ieder  zijde  van 
de  twee  poorten  twee  marmere  kolom- 
men. 

In  d'opperfte  Kajfynen,  of  Architra- 
ven ,  ziet  men  eenige  hiftorien  van  het 
nieu  verbont  gehouwen ,  als  de  geftalt- 
verwifleling  des  Heilants,  op  den 
bergh  Thabor :  Lazarus  opwekkingh 
van  den  doden  :  des  Zalighmakers  in- 
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j  komfte  in  de  ftad  Ierufalem  op  Palm- 
izondagh:  zijn  laetfte  avontmael,  ge» 
| vangen  nemen,  door beleit van  lurlas, 

verrijzenis,  en  yerichijning  aen  Tho- 

ntas. 

D'eeneder  twee  voornoemde  poor- 
ten, na'toofte,  of  Bekkeneel-bergh, 
is  met  ftenen  toegemetfelt  :  welker 
deure  heden  in  de  flads-poorte  van 
S.  Steven  hangt. 

D'anderepoorte,  na'tweftc,  wort 
met  eene  flerke  deure  gefloten,  de 
welke  met  een  dik  yzer  kruis-wijs 
over-flagen  is,  en  in  't  midden  een 
groot  ront  gat  of  venfter  heeft,  door 
het  welke fpijze  ,drank,  en  andere  be- 
hoeften gegeven  worden  ,  tor  onder- 
hout der  genen  ,  die  zich  in  deze  ker- 
ke opgefloten  onthouden. 

Behalve  dit  venfler  zijn  in  de  zelve 
deure  zes  kleine  gaten  ,  door  de  wel- 
ke die  van  buiten  tegen  die  van  binnen 
kunnen  fpreken.  Volgens  liernardino, 
zijn  aileenlijk  drie  gaten  in  het  mid- 
den dezer  deure.  Twee  der  welke 
dienen ,  om  door  te  fpreken  ,  en  de 
derde  ,  om  dagelij  kfche  behoeften 
door  te  reiken. 

Tufichen  de  twee  kerkdeuren  voor- 
noemt is  eene  verheve  plaetfe  van  op- 
gemetfélde  Henen,  toneels-wijze  ge- 
maekt ,  tot  de  hooghte  van  vier ,  bre- 
te van  dertien,  en  lengte  van  twalef 
voeten ,  de  welke  by  de  Turken  Divan 
wortgenoemt. 

Dit  voor-hof  is  van  alle  zijden  niet 
gebouwen  omringt  ,  en  heeft  ten 
noorde  de  kerke  des  Heiligen  grafs , 
ten  zuide  de  gevangkeniffen  der  ftad, 
tenooftede  huizingen  der  Armeniërs 
en  Abyffiniers ,  en  ten  wefte  die  van 
de  Grieken. 

Aen  de  linke  zijde  fhet  een  vier- 
kante toren  ,  die  eertijts  tot  eenen 
klok-toren  diende.  Hy  heeft  drie  ryen 
venfteren  boven  malkanderen ,  en  is 
zeer  fraei  en  hoogh ,  en  met  kleine 
marmere  kolommen  verciert  :  maer 
boven  niet  bedekt.  D'eene  zijde  van 
zijnen  top  is  ingeftort. 

In  dezen  toren  hongen  eertijts 
twintigh  klokken,  die  koning  Sala- 
din ,  na  het  veroveren  der  ftad  ,  t'effens 
met  het  dak,  en  een  fraeien  loden  ap- 
pel, deedafwerpen. 

Naermenzeid,  zouden  deze  klok- 
ken op  zekere  plaetfe,  de  welke  de 
bbb  z  Rooms- 
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Roomsgezinden  alleen  bekent  is,  ver- 
borgen leggen. 

Recht  tegen  over  den  ouden  klok- 
toren ,  aen  d'andere  zijde ,  ten  oofte , 
van  de  voor-plaetfe  of  voor-portael , 
ziet  men  een  kleine  kapel  ,  welke 
met  tien  of  twalef  trappen  van  hert- 
zeen ,  tegen  de  grote  kerk  aen  ge- 
maekt,  opgaet. 

Op  deze  plaetfe,  naer  men  zeid  , 
waerendemaeght  Marye ,  Jchannes  en 
d'andere  vrouwen ,  ten  tijde ,  wanneer 
de  Zalighmaker,  vier  of  vijf  treden 
van  daer,  aen  den  kruize  gehecht 
vviert. 

Deze  plaetfe  was  op  den  Bekke- 
neel-bergh  ,  en  diende  eertijts  tot 
eenen  ingang  na  de  kruis-plaetfe.  Men 
heeft'er  noch  een  deurejhoewel  nu  half 
toe°emetfelt.  De  reflis  open,  en  dient 
tot  een  venfter ,  dat  met  yzere  traliën 
bezet  is,  om  licht  te  geven  aen  twee 
kappellen  van  den  Bekkeneel-bergh, 
die  in  het  begrip  der  kerke  zijn.  De 
vloer  is  van  marmer  Mofaïk-werk  van 
verfcheide  kleure :  maer  opzommige 
plaetfen  een  weinigh  gebroken.  Het 
gewelf  is  doms  of  koepels-gewijze 
gemaekt  ,  en  ganfch  met  het  fijnfte 
en  koftelijkfte  Mofaïk-werk,  dat  met 
oogen  t'aenfchouwen  is ,  overdekt, 
ouaref.     Onder  deze  kapel,  en  na  de  zijde 
Roger.'  van  de  toegemetfelde  deure  der  ker- 
Dcmbd.  j^g  t  ftaet  een  andere  kapel ,  ter  plaetfe, 
daer  de  beruchte  Marye  van  Egypten, 
wanneer  zy,  ten  dage  van  de  verhef- 
fing des  kruis,  neffens  andere  beê- 
vaertreizers ,  in  de  kerke  des  Heiligen 
grafs  wilde  gaen,  en  drie-mael  door 
Gods  kracht  (uit  oorzake  van  de  mee- 
nighvuldigheit  haerer  zonden)  te  ruch 
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gefloten  wiert,  zich  voor  het  beelc 
van  Marye ,  dat  boven  de  deure  ge- 
(lelt  was ,  nederwierp ,  met  belofte  van 
haer  leven  te  beteren  :  of,  zoo  andere 
willen ,  om  door  dit  middel  genade  en 
bermhertigheit  te  verwerven.  Hierop 
wiert  zy  verhoort,  en  hoorde  eene 
ftemme,  die  zeide  :  Trekt  over  den 
Jordaen ,  ghy  zult  daer  rufte  vinden.  Na 
het  gebed  dan  trok  zy  in  eene  wilder- 
nifie  over  denjordaen,  en  braght  al- 
daer  zeven  en  veertigh  jaeren  in  grote 
boetvaerdigheit ,  zonder  oit  menfch  te 
zien ,  over. 

Op  deze  zelfde  voor-plaetfe  ziet  Doub( 
men ,  in  een  van  de  vloer-ftenen  ,  de 
plaetfe,  daer  zeker  geeftelijke  van 
S.  Francais  Kofomo  om  't  geloof  verbrant 
wiert.  Naer  men  zeid,  waeren  zijne 
voetftappen  in  den  fteen  ingedrukt 
gebleven:  gelijk  zy  noch  heden  zijn. 

Op  deze  voor-plaetfe,  buiten  by 
den  ingang  der  kerke,  ziet  men  noch 
een  merkwaerdige  zake  ;  hoewel  de 
meefte  geen  achting  daer  op  geven  t 
te  weten ,  een  grote  meenighte  van 
dikke  fpijkers,  tot  het  hooft  in  de 
vloerftenen  geklonken :  vvaer  over 
men  nootwendigh  moet  gaen.  De  zel- 
ve zijn  aldaer  door  den  patriarch  der 
Grieken  met  de  hamer  ingeflagen,  die 
alle jaers,  op  Goe- Vrydagh,  gekleet  in 
priefterlijk  gewaet,  alle  Katholijke 
Romians ,  of  Latijnen ,  gelijk  zy  die  noe- 
men ,  uitbant  en  vervloekt.  En  ten  te- 
ken van  den  vloek,  dien  hy  flaekt, 
klopt  hy  dezefpijkerin  ,  metftrenge 
verbod  van  dezelve  wegh  te  nemen, 
en  op  ftraffe  van  vijf  hondert  ftok-fla- 
gen,  en  een  grote  zomme  zilversaen 
den  BaJJa  en  Kady  der  ftad  te  betalen. 


Zalf-fteen. 


Doubd.  \T7  Anneer  men  door  de  grote  deu- 
*V  re)  ten  zuide,  in  deze  kerke, 
en  recht  na  't  koor  treet,  zoo  komt 
men,  na  tien  of  twalef  treden,  aenden 
fteen  der  Zalving,  of  Zalf-fteen:  de 
welke  gezeit  wort  de  plaetfe  te  zijn, 
alivaer  lozefvan  Arimathea  ,  Nikodemus, 
en  eenige  andere  jongeren,  het  lijk 
des  Zalighmakers  leiden ,  om  te  bal- 
zemen  of  zalven ,  na  de  Joodfche  wij- 
ze en  gewoonte  :  waer  naookfedert 
deze  fteen  by  alle  d'inwoonders  van 
dien  oort  de  Zalf-fteen  genoemt  is. 


Deze  fteen,  of  rotfe,  was  in  het 
hangen ,  of  aen  de  voet  van  den  Bek- 
keneel-bergh,  ten  wefte  ,  ontrent 
twintigh treden  van  de  plaetfe,  daer 
het  kruis  opgerecht  ftonr  :  hoewel 
Roger  de  plaetfe ,  daer  de  Zalighma- 
ker  gebalzemt  wiert,  zeventien  tre- 
den van  de  voet  des  Bekkeneel-berghs 
ftelt. 

Zóoeenigen,  en  onder  andere  tft- 
cetas,  willen  ,  was  deze  fteen  van  de 
gront,  of  vloer,  en  van  d'andere  rotfe 
\  afgefcheiden  en  los:  want  deze  Nice- 

tas, 


OF  HEIL 

,,  tas,  fprekende  van  keizer  Emamwl, 
fchrijft  van  den  zeiven  fteen  aldus: 
Niet  verre  van  daer  kit ,  op  den  voet/lal, 
een  purper  e  fteen  van  eene  mans  lengte ,  die 
te  voore  te  Epbefen  was.  Deze  fteen  mort 
gezeidt  de  gene  te  zijn  ,  op  den  welken 
Chriftus  ,  na  zijne  doot ,  gebalzemt  wiert. 
Keizer  Emanuël  heeft  den  zeiven  fteen  van 
dacr  op  zijne  fcbouderen  overgebraght.  Te 
weten ,  van  de  haven  van  Bukoleon ,  tot 
aen  het  huis ,  dat  op  den  toren  des  pa- 
leis is  :  gelijk  Jakob  Gretfer ,  in  zijn 
boek  van  het  kruis  des  Heilants ,  bre- 
der verhaelt. 

Maer  zoo  de  hedendaeghfe  fchrij- 
vers  getuigen  ,  en  alle  d'inwoonders 
van  dien  oort  geloven ,  wiert  Chriftus 
op  de  vafte  vloer ,  of  rotfe  zelf ,  gezalft 
of  gebalfemt. 

Dees  fteen  wiert,  wanneer  koning 
Godefrid  des  jaers  elf  hondert  min  een, 
de  ftad  Jcrafalem  had  verovert,  door 
de  Kriftenen  rontom  met  eene  muur 
befloten. 

Deze  fteen  is  groenachtigh ,  en  niet 
root ,  gelijk  eenigen  t'onrechtgefchre- 
Ven  hebben. 

Voor  ontrent  hondert  jaren  was  de- 
zefteenmet  zeer  cierlijk  enfraei  Mo- 
fiiik  werk  bedekt. 

Namaels  wiert  hy  (gelijk  men  dien 
noch  heden  ziet)  met  een  witten  of 
afchverwigen  gevlamden  marmeren 
blat  of  fteen  ,  door  de  Roomsgezinde 
minrebroeder  monniken,  (en  niet, 
zoo  Roger  fchrijft,  door  keizerin  He- 
lena ,  wanneer  zy  deze  kerke  deed 
bouwen)  op'tjaer  vijftien  hondert  en 
vijftigh  ,  bedekt :  ten  einde  de  Krifte- 
nen gene  (lukken  daer  meer  uit  zou- 
den breken  :  gelijk  vele  reeds  uit 
nieuwsgierighei  tgedaen  hadden. 

Deez  marmere  fteen  leit  ontrent 
vier  vingeren ,  of  een  halve  voer,  bo- 
ven het  vlak  van  de  vloer.  Hy  is  zeven 
voetlang,  en  twee  breet,  en  rontom 
met  een  yzere  tralye  van  een  halve 
voet  hoogh  omringt,  om  het  over- 
gaen  te  beletten.  Op  ieder  einde  des 
fteens  ftaeteen  kandelaer.  Boven  den 
zeiven  hangen  acht  zilvere  lampen , 
die  nacht  en  dagh  branden ,  en  door  de 
Kriften prinfen  gegeven  zijn:  welker 
grootfte  en  koftelijkfte  door  den  ko- 
ning van  Frankrijk  vereert  is. 

Een  ftuk  weegs  rontom  dezen  fteen 
leggen  witte  geflepe  ftenen,  die  veel 
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fraei'er ,  als  d'andere  zijn }  daer  mee  de 
gehele  kerke  gevloert  is. 

De  Zalf-fteen  is ,  federt  aller  geheu- 
genis  her ,  by  de  Kriftenen  ,  en  inzon- 
derheit  by  de  Roomsgezinden,  in  gro-- 
te  waerde  en  eerbiedigheit ,  van  we- 
gen des  Heilants  balfemen  op  den  zei- 
ven ,  gehouden. 

Robert,  koning  van  Sicilië,  heeft  de- 
zen fteen,  voor  groot  geit,  eertijts 
van  den  Sultan  van  Egypte»  gekocht, 
en  namaels ,  met  toeftaen  van  paus  Kle- 
mens  de  vijfde  ,  den  minrebroeder 
monniken  gegeven. 

De  Georgiers  ,  of  eenige  inwoon- 
ders  des  lantfehaps  van  Georgië,  heb* 
ben  daer  na  dezen  fteen  ,  beneffens 
vele  andere  plaetfen  ,  van  den  Gro- 
ten heer  bekomen:  hoewel deminre- 
broeders  dien  fteen  voor  groot  gek 
weer  in  't  bezit  kregen  :  doch  met  be-* 
ding,  dat  de  Georgiers  twee  branden- 
de lampen  boven  den  zeiven  zouden 
mogen  houden  :  gelij  k  heden  de  Grie- 
ken, die  in  hunne  plaetfe  gevolghc 
zijn ,  daer  boven  houden  :  maer  des 
niet  te  min  blijft  die  fteen  onder  hec 
beftier  en  maght  der  mihrebroe- 
ders. 

Wanneer  de  minrebroeders  dezen 
fteen  met  een  marmer  blat  bekleen 
hadden,  zoo  waeren  de  Grieken  daer 
over  zeer  nijdigh  ,  en  betichten  hen 
byden  Kadi,  of  fchout  der  ftad,  met 
diefftal :  te  weten  ,  dat  zy  het  mar- 
mer uit  Salomons  tempel  (de  voor- 
naemfte  Metszid  der  Turken)  geno- 
men hadden.  Dit  deden  zy  te  dien 
einde,  om  de  minrebroeders  eene  gro- 
te geit-boete  te  doen  betalen  ,  en  deze 
plaetfe  in  haeren  ouden  ftaet  te  her- 
ftellen:  hoewel  zy  in  hun  voornemen 
bedrogen  wierden:  want  de  Kadi  be- 
roofde hen  van  den  fteen  nier  5  maer 
deed  dien  met  het  keizerlijk  zegel 
verzegelen,  met  verbodt  datniemanc 
der  Kriftenen ,  't  zy  onder  wat  fchijn, 
op  die  plaetfe ,  op  zware  pene ,  zou 
komen.  Maer  naulix  was  dit  gebodt 
verkundight,  of  de  Kadi,  zoo  Qua- 
refmius  fchrijft  ,  viel  in  een  grote 
krankte,  met  inbeelding ,  dat  hy  deze 
ziekte,  door  het  verbodttegen  de  Kri- 
ftenen gedaen,  gekregen  had.  Dies  hy 
dat aenftonts her-riep,  nam  het  zegel 
af,  en  ftont  den  Kriftenen  toe ,  deze 
plaetfe ,  als  voorhene ,  te  bezoeken  en 
bbb  3  eeren. 
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eeren.  Waer  op  hy  vveêr  gezont 
wietc.  ; 
.  Des  jaers  vijftien  hondert  en  acht 
en  tachentigh  zond  Ferdinand  de  Me- 
dices ,  hertOgh  van  Florence ,  de  twede 
van  dien  name' ,  nzjewfalem ,  een  kun- 
ftigh  en fraei  gegote  koperearke  of  ki- 
fte ,  boven  open  ,  en  met  zij n  ftam-wa- 
penen  op  dc  vier  hoeken.  Kontom,  en 
aen  de  zijden ,  ziet  men  des  Heilants 
opheffing.aendenkruize,  en  des  zelfs 
oprechting,  zijne  afneming  van  den 
kruize,  zalving  en  begravenis.  Zy  is 
acht  voet  en  zes  duim  lang,  drievoet 
breet  ,  en  twee  voet  en  drie  duim 
hoogh.  Aen  de  bovenfte  zijde ,  en  in 
't  midden,  zijn  ter  weder-zijde  de 
volgende  letteren  in  't  Latijn  gegra- 
veert,  die  den  vereerder  uitbeelden  : 
gelijk  andere,  in  het  onderfte  gedeel- 
te, denkunftenaerof  gieter. 
FERD.  MEDJCES  MAG.  DVX 
jETRVRI/E  P1ETATIS  SIGNVM 

|1D.  M.D.LXXXVIII. 
FRATER  DOMINICVS  FORTF. 
SIANVS  CONVENTVS  SANCTI 
M\RCI  DE  FLoRENTIA  ORD. 
PR/ED.  ROM.  PROV.  PROFES- 
SVS  FECIT  ANNO  DO  MI  NI 
MOSTRI    M.  D.  LXXXVI1I. 
Dies  zond,  onder  andere  gefchen- 
ken,  de  hertogh  deze  arke ,  tot  zijner 
eeuwiger  gedachtenis ,  en  tot  meerder 
eerevanden  Zalf-fteen  ,  na  lerv.fdem. 
Zoo  andere  willen ,  zou  hy  de  zelve 
ter  vereering  aen  het  Heilige  graf  ge- 
zonden hebben ,  om  neffens  den  zei- 
ven te  ftellen. 
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Wanneer  de  minrebroedershet  be^ 
geren  des  hertoghs  trachten  te  vol- 
voeren ,  fielden  de  Grieken  zich  daer 
tegen  :  die  eerfi  byden  Kadi  derftad 
gingen ,  en  hem  verzochten  ,  dat  hy 
toch  gene  nieuwigheit  ontrent  den 
Zalf-fieen  zou  willen  maken :  met  by- 
voegen ,  dat  het  ftellen  dier  arke  nef- 
fens dien  fteen ,  aen  de  ftad  en  ftadhou- 
der  groot  nadeel  zou  geven:  naerdien 
de  bevruchte  vrouwen,  de  welke  uit 
godvruchtigheit  in't  Heilige  graf  tre- 
denden miskraem  zouden  krijgen,met: 
haer  over  deze  arke  te  buigemwanneer 
zy  na  ouder  gewoonte  den  Zalffteen 
zouden  willen  kuflen.  De  Kadi,  d'oude 
loosheit  en  natuurlijke  haet  der  Grie- 
ken tegen  de  l-'ranken  ,   en  don- 
nodige  klachten  befpeurende  ,  gaf  hen 
deswegen  geen  gehoor.  Evenwel  hiel- 
den zy  hierom  niet  op  ;  maer  namen 
hun  toevlucht  tot  den  BaJJa,  of  ftad- 
houder ,  die  hen  hun  verzoek  toeftont. 
De  minrebroeders ,  dit  horende ,  brag- 
ten  d'arke  op  den  Bekkeneel-bergh , 
en  fielden  die  onder  de  noorder  boge 
van  deKruis-kapel ,  makende  de  zel- 
ve tót  een  altaer  bequaem :  waer  op 
federt  miflè  gedaen  is. 

Op  Sakraments-dagh  rechten  de 
gemelde  geeftelijken  een  altaer  boven 
dezen  fteen  op,  daer  op  de  Gardiaen 
van  den  bergh  Sion,  te  Jerufalem,de  mif- 
fedoet,  in  hetbyzijn  vanalle  fcheur- 
makende  Koomsgezinden:  desgelijx 
van  zeer  vele  Turken. 


S,  fohanms ,  7,2\ï en    dams  kapel. 


Roger 


OP  de  rechte  hant  van  den  fteen  j 
der  Zalvinge  ,  recht  onder  de 
kruis-plaetle ,  of  recht  onder  de  ka- 
pel van  den  Bekkeneel-bergh  ,  is  eene 
kapel,  gewijd  aen  S.Jobannes  d'evan- 
gelift  5  maer  wort  ook  genoemt  de 
kapel  der  zalvinge :  uit  porzakê  van  de 
nabyheit  aen  den  Zalf-fteen :  want  zy 
niet  boven  vier  of  vijf  fchreden  van 
daer  ftaet. 

Meer  inwaerts ,  achter  't  altaer  van 
de  zelve  kapel ,  ziet  men  eene  groote 
fcheure  of  klove  des  Bekkeneel-bergs, 
van  ontrent  acht duimbreet:  en  inde 
zelve  een  vierkanten  gladden  en  ge- 
flepen  fteen  of  kifte ,  die  men  zeit  het 
graf  van  vader  Adam,  of  ten  minfte  van 
zijn  hooft.te  zijn.Waerom  deze  plaet- 


fe  ookAdams  kapel  wort  genoemt.lVJen 
kan  hetzelve  niet  ganfeh volkomen, 
noch  de  klove  diep  inwaerts  zien  :  uic 
oorzakezyeen  weinigh  krom  loopt, 
en  de  plaetfe  duifter  is. 

Deze  kapel  is  lang  twee  en  dertigh, 
en  breet  drie  en  twintigh  voet.  Zy 
wort  bedient  by  de  Grieken ,  en  is 
voorzien  met  dertien  brandende  lam- 
pen. 

In  den  ingang,  na  de  zuidzijde, 
ftaet  een  fchone  marmere  grafftede 
van  GodefridvanBQiiiLlon,  hertoghvan 
Lorraine ,  en  eerfte  Latijnfche  koning 
van  leritfalem :  die  des  jaers  duizent  ne- 
gen en  negentig,  met  hulpe  der  Kriften 
vorften.het  Heilige  Lant  veroverde:  en 
daer  na  koning  van  / erufalem  wiert  ge- 
kroont, 


m 
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kroont.  Het  (leunt  op  vier  pilaren  van 
anderhalve  voet  hoogh ,  en  is ,  volgens 
Suriiis  en  Roger ,  viervoet  en  vier  vin- 
geren hoog ,  en  acht  lang ,  en  gemaekt 
drie-hoeks- wij  ze,  in  vorm  van  een 
roef  van  eenedootbare. 

Men  ziet  op  de  zijde,  dicht  aen  de 
muur ,  dit  opfchrift,  met  oude  Gotfche 
letteren,  in 't  Latijn: 

HIC  JACET  INCLITVS 
DVX  GODEFRIDVS,  QVI  TOTAM 
ISTAM  TERRAM  ACQVISIVIT 
CVLTVI  CHRISTIANO,  CVJVS 
ANIMA  REGNET  CVM 
CHRISTO.  AMEN. 

Dat  is : 

Hier  leit  hegraven  de  beruchte  Gode- 
fridvan  Bouillon  ,  die  al  dit  lant  voor  den 
Krtften  Godsdienft  heeft  gewennen :  wiens 
ziele  moet  met  iriftus  regeren.  Amen. 

Tegen  over ,  na  de  noortzijde,  ftaet 
het  graf  van  zijnen  broeder  Balduwijn, 
de  twede  van  dien  name ,  en  derde 
koning  van  lerufalem:  by-na  vaneen 
zelve  fatfoen  ,  als  het  ander.  Op  het 
zelve  leeft  men  d'onderftaende  vaer- 
fen ,  in  't  Latijn ,  met  de  zelve  lette- 
ren gefchreven :  hoewel  die  zwaere- 
lijktelezen  zijn. 

Rex  Balduinus  Judas  alter  Machd- 
bens : 

Spes  Patrio: ,  vigor  Ecclefia,  virtus 

utriufque  : 
Quem  fornüdabant ,  cui  dona  tributa 

ferebant, 

Cedar  (ff  JEgyptus  :  Dan  ac  Homkida 
Damafcus, 

Proh  dolor  !  in  modico  clauditur  hoe  Ta- 
mulo. 

Dat  is: 

Koning  Balduwijn  ,  een  twede  Judas 
Machabcer ,  hoop  des  vaderlants  ,  de 
bloem  der  kerke,  de  deught  van  beide :  dien 
Cedar  en  Egyften ,  Dan  en  de  moortkuil 
Damaskus  vreesden  ,  en  gefchenken  bragh- 
ten  ,  leit ,  helaes  !  in  dit  grafbefloten. 

Beide  deze  graven  zijn  zeerflecht, 
en  zonder  eenige  cieraet. 

Zes  grote  voeten  verder ,  na  het  al- 
taer ,  ziet  men  noch  een  ander  marnier 
graf,  zonder  opfchrift. 

Allen  daeglis  na  de  Completen ,  wan- 
neer de  minrebroeders  den  omgang 
doen,  endeSanftuarien,  of  overblijf- 
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felen ,  begrepen  in  het  begrip  der  ge- 
melde grote  kerke  .bezichtigen,  branc 
een  Akolit  wierook  ten  offer  voorliet 
hooft  van  Adam  :  de.cgelijx  voor  de 
graven  van  de  koningen  Godefroy  en 
Baudowijn. 

Buiten  Adams  kapel ,  en  recht  tegen 
over  den  fteen  der  Zahinge ,  en  vier 
fchreden  vandaer,  dicht  by  het  begr  p 
deskoors,  of  neffens  de  buiten-muur 
van  het  groot  koor,  waeren  eertijts 
vier  fchone  en  wel-gemaekte  graflie- 
den :  welker  een  noch  in  zijn  geheel 
is  :  de  Grieken  hebben  d'andere  al- 
lengs gefchonden  en  bedorven,  om 
alzoo  de  geheimenis  van  de  Latijnen 
wegh  te  nemen  ;  doch  niet  zonder 
grote  boete  aen  den  Baffa  te  geven. 

Volgens  Roger  zijn  deze  graven 
van  de  navolgers  ,  vrouwen  enkinde- 
ren  ,  van  Godefroy  en  Baudowijn  ,  ko- 
ningen van  lerufalem,  en  ten  getale  van 
vijf  of  zes;  hoewel  eenige  gebroken. 

Zoo  Quarefmius  fchrijft,  vertonen 
zich,  op  de  rechte  liant,  aen  de  muur 
van  't  koor,  vier  koninglij ke graflie- 
den ;  hoewel  die  ten  dele  gebroken , 
gefchonden  en  vermorfelt ,  en  d'op- 
fchriften  door  d'outheit  en  langduu- 
riglieit  des  tijts  uitgefleten  en  vergaen 
zijn. 

Een,  onder  andere,  fchijnt  het 
volgend  Latijnfch  opfchrift  te  begrij- 
pen ;  hoewel  met  halfgebroken  woor- 
den ,  en  eenige  vreemde  letteren. 

SEPTIME  IN  TVMVLO  PVER 

REX  ISTO  TVMVLATVS 
EST  BALDVIN  VS,  RhGVM  DE 

SANGVINE  NAT  VS: 
QVEM  TVLIT   E    MVN'00  SORS 

PRIM/E  CONOITIONIS 
VT   PARADYSI AC/E  LOCA  POS- 
SXDEAT  REGIONIS. 

Dat  is: 

In  dit  graf  leit  het  hint ,  de  zevende 
koning  Balduwijn ,  gefproten  uit  koninglij- 
ken bloede ,  begraven  ,  dien  het  lot  des  eer- 
jlen  flaet  uit  de  werelt  gerukt  heeft ,  op  dat 
hy  de  plaetfen  des  Paradijs -lants  zou  be- 
zitten. 

D'eige  naem  van  dezen  koning ,  al- 
daer  begraven ,  wort  in  her  graffchrifc 
niet  uitgedrukt.  Men  twijfelt ,  of  deez 
Balduwijn  de  vierde  van  dien  name, 
en  zevende  koning  van  lerufalem  zy 
geweeft.  Hy  wort  een  kant  ge  noemt, 

dewijl 
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dewijl  hy  in  zijnen  ouderdom  van 
achtien  jaren  quam  tefterven  ;  want 
op  zijn  dertiende  jaer  wiert  hy  tot  ko- 
ning gekroont,  en  regeerde  flechts 
vijfjaren.  Of  liever  was  deez  BalJu- 
wijn  de  vijfde  van  dien  name ,  en  ze- 
vende koningvan  lentfalem:  die  in'er 
daet  een  kint  fterf:  gelijk  D.  Antoninus 
heeft  aengemerkr. 

Of  heden  de  lichamen  der  konin- 
gen ,  eertijts  in  deze  graflieden  begra- 
ven ,  in  de  zelve  noch  leggen ;  dan  of 


S  T  Y  N, 
zy  naderhant ,  door  de  nakomelingen, 
na  hun  vaderlant  zijn  overgebraghr , 
wanneer  deKriftenen  uit  het  Heilige 
lant  gedreven  wierden,  kan  men  niet 
zekerlijk  zeggen  :  hoewel  het  eerfte 
't  waerfchijnelijkfte  is  :  naerdien  zy 
alle  het  zeer  hoogh  geaght  hebben, 
in  het  Heilige  Lant  begraven  te  wor- 
den :  doch  andere  gevoelen,  dat  de 
lijken  na  de  Kriften  landen  overge- 
voert  zijn. 


Kapel  van  de  verdeiling  der  klederen. 


f  |  *  Ien  of  twalef  treden  van  de  ka- 
pel  des  Verwijts ,  of  elf,  volgens 
Quarcjmim  <  van  Longins  of  Kruis-kapel, 
komt  men  in  een  twede  dergelij  ke  ka- 
pel ,  de  welke  recht  achter  het  midden 
deskoors,  en  ontrent  twinrigh  fchre- 
den  van  de  voet  van  den  Bekkeneel- 
bergh  ,  en  twintigh  van  den  kerker  des 
Heilants  ftaet.  Zy  heeft  zeftien  voe- 
ten in  't  vierkant,  of,  volgens  Roger, 
vijf  fchreden  in  delengte,  en  drie  in 
de  brete,  en  is  met  een  houte  tralie 
of  hek  afgefchoten ,  en  met  vijf  bran- 
dende lampen,  en  èen  altaer,  welk 
d'Armeniers  bedienen ,  geftoffèert. 

Deze  kapel  wort  de  kapel  van  de 
verdeiling  der  klederen  des  Heilants 


genoemt:  uit  oorzake  zy  namaels  ge- 
fticht  is  ,  naer  men  zeid ,  ter  zeiver 
plaetfe,  daer  de  krijgsknechten  zijne 
klederen  onder  zich  verdeilden,  en  het 
lot  om  zijne  rok,  (de  welke  noch  te 
Ttier  zou  bewaert  worden)  wierpen. 

Te  Rome ,  in  de  kerke  van  5.  Jan  van 
Lateraen,  wort  een  porfyr-ftene  blat 
of  tafel  van  vijf  fpan  breet,  en  zes 
lang,  dat  aen  demuurgeheghtis,  ge- 
toont,  op  den  welken  men  het  lot  om 
des  Zalighmakers  klederen  had  ge- 
worpen. 

Ook  wort  een  andere  witte  tafel 
inde  kerke  van  S.  Sebaftiaen  ,  te  Kata- 
kumbas ,  getoont  :  op  de  welke  het 
zelffte  zou  gefchiet  zijn. 


Kapel  van  Helend. 


~V\ Ingang  der  kapel  van  Helena  is 
onder  den  Bekkeneel-bergh ,  tuf- 
fchen  de  kapel  van  de  verdeiling  der 
klederen ,  en  de  Schimp-kapel ,  en  ne- 
gen fchreden  zuidwaerts  vandelaetfte. 

Men  klimt  in  de  zelve  by  een  witte 
marmeretrap  vandertigh  of  negenen 
twintigh  treden,  en  zoo  breet,  dat 
vier  perzonen  neffens  elkandere  kun- 
nen openafgaen. 

Zy  vvortgezeidtgeftight  te  zijn  ter 
zeiver  plaetfe,  daer  keizerin  Helena 
nacht  en  dagh  in  gebeden  volherde, 
midlerwijle  zy  na  het  kruis  deed  zoe- 
ken :  waerom  die  kapel  aen  Helena  ge- 
wijd, en  Helenaes  kapel ,  en  de  heilige 
Helena  genoemt  wiert :  of  uit  oorzake 
zy  door  keizerin  Helena,  tereere  des 
gevonden  kruis ,  geftight  wiert  :  de 
welke  door  haer  de  kerke  des  heiligen 
Kruis  wierr  genoemt.. 

Zy  is  vier  en  tzeftigh  voet  lang ,  en 


drie  en  dertigh  breet :  of ,  volgens 
Doubdan  ,  vier  of  vijf  en  twintigh 
fchreden  lang ,  en  vijftien  of  zeftien 
breet,  en  geftoffèert  met  twee  altaren, 
dooreen  tralie  afgefchoten  :  het  een  is 
gewijd  aen  het  kruis,  en  het  ander  aen 
den  vromen  quaetdoender  Ditnas.  Zoo 
andere  willen  ,  zouden  zy  beide,  ter 
eere  van  keizerin  Helena,  door  Kri- 
ften vorften  zijn  opgereght. 

Vijf  voet  van  het  voornaemfte  al- 
taer, na'tzuide,  aen  de  linke  hant, 
wort  noch  in  zijn  geheel  een  witte 
marmer-ftene  zitftoel ,  of  een  fteen,  in 
vorm  van  een  zit-ftoel  gehouwen  ,  ge- 
zien. Hy  ftaet  wat  hoger  als  de  trap- 
pen ,  die  haeren  neergang  tot  de  plaet- 
fe hebben ,  daer  het  kruis  gevonden 
wiert. 

Zoo  eenige  willen,  zou  keizerin 
Helena  ,   in  haeren   ouderdom  van 
tachentigh  jaren  ,  op  den  zeiven  ge- 
zeten 
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zeren  hebben  ,  onder  hec  zoeken  na 
't  kruis  des  Heilants,  of  haer  zoon 
Kon[hntijn  :  het  welk  beuzelzinnigh 
is  :  dewijl  de  keizer  te  dier  tijde  te 
Itmfalem  niet  was. 

Daer  en  boven  ,  zoo  Quarefm'ms  ge- 
tuight,  isdeez  zetel  door  zekeren  Ar- 
meniër biffchop  van  lerufilcm ,  dien  hy 
zelf  gekent  heeft ,  aldaer  opgerecht: 
die  hem  klaeghde,  hoe  de  beêvaerr- 
reizers ,  onder  een  vallenen  fchijn , 
den  zeiven  vernielden  en  fchonden. 
Deze  kapel  hoort  den  Armeniërs  toe. 

Elf  trappen  lager  is  de  kapel  van  de 
vinding  des  kruis ,  in  de  rotfe  des  Bek- 
keneel-berghs  gehouwen  :  en  wiert 
alzoo  genoemt  ,  dewijl  aldaer  het 
kruis,  met  de  nagelen. en  doorne  kroon 
des  Heilants,  gevonden  wiert.  Zy 
heeft  twee  altaren  :  waer  van  die  van 
't  kruis  ,  die  op  de  linke  zijde  is,  en  ter 
zeiver  plaetfe  ftaet ,  daer  het  kruis  zou 
gevonden  zijn,  den  Latijnen  toebe- 
hoort. Voor  den  zeiven  altaer  branden 
twalef  lampen.  D*anderealtaer,opde 
rechte  zijde  ,  behoort  den  Grieken 
toe,  en  heeft  dertien  lampen. 

Deze  plaetfe  was  eertijts  een  gracht 
aen  de  voet  des  Bekkeneel-berghs ,  de 
,  welke  by  Jeremia  bet  dal  der  lijken  wort 
genoemt.  Op  deze  plaetfe  ziet  men 
gemakkelijk  de  fcheure  der  rotfe,  de 
welke  ten  tijde  van  des  Heilants  over- 
lijden ontftont. 

Wanneer  men  by  de  zelve  weêr 
opklimt,  en  in  het  zelffte  begrip  der 
kerke  des  Heiligen  grafs  gekomen  is, 
zoo  treet  men  ,  aen  de  zijde  des  koors, 
na  't  noorde,  en  aen  de  voet  des  Bek- 
keneelbergs,  in  een  kapel  ;  hoewel  die 
eertijts  Hechts  een  fpelonke  was;  maer  1 
wiert  namaels  in  een  kapel  verandert,  ( 
en  Kriflns  kerker  genoemt:  uit  oorza-  < 
ke  de  Joden  hem  in  de  zelve ,  volgens  1 
een  oude  overlevering  ,  (want  in  de 
Schrift  wort  zulx  nergens  gedaght}  1 
imeten:  midler  wijle  hetgeen  ,  dat  de  i 
kruizingvereifchte,  bereit  wiert.  1 

Zoo  eenige  gevoelen  ,  zouden  zy 
hem  aldaer,  zittende  op  eenen  kou-  ! 
den  fteen,  edik  met  galle,  of  wijn  met  l 
myrrhe  gemengt,  te  drinken  hebben  1 
gegeven:  hoewel,  zoo  andere  willen,  t 
zulx  op  denBekkeneel-berg  is  gefchiet.  \ 
Deze  plaetfe  is  als  een  fpelonke  uit-  < 
gehouwen  ,  en  gaet  met  drie  treden  c 
neêr.  Zy  heeft  in  de  lengte  zeitien,  en 
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in  de  brete  negentien  voeten ,  en  ruft 
op  twee  dikke  pilafters.  Zy  is  voch- 
tigh,  duifter,  en  donker,  en  heeft 
geen  ander  licht,  als  dat  van  de  lam- 
pen ,  die  op  d 'altaren  branden.  Te 
weten,  daer  zijn  drie  altaren,  ieder 
meteen  brandende  lampe  geftoffeert: 
die  aen  de  muur  ftaen.  De  pilaren  zijn, 
door  de  vochtigheit  der  plaetfe ,  altijc 
nat,  en  fchijnen  als  tranen  uit  te  laten, 
quanfuis  tot  droefenis  over  des  Hei- 
lants doot,  zoo  eenige  Roomsgezin- 
den  belachelijk  uitftroien.  Deze  kapel 
heeft  drie  deuren  :  maer  die  op  de  linke 
zijde  is  toe :  dewijl  zy  buitenwaert  is. 

Neffens  de  zelve  is ,  na  't  zuide ,  een 
marmer  blat,  dat  op  vier  kleine  marme- 
re  kolommen  ruft,  en  tot  een  altaer 
dient:  onder  het  welk ,  tot  een  voet- 
bank.een  fteen  van  een  zelve  grote  Jeir, 
met  twee  ronde  gaten,  ieder  ontrent 
een  grote  voet  wijt ,  een  halve  voet 
diep,  en  twee  van  eikanderen.  Zoo  de 
Grieken  zeggen ,  wierden  in  de  zelve 
des  Heilants  voeten :  desgelijx  die  van 
andere  ter  doot gedoemden ,  evenals 
invoet-boeiens,  of  in  eeneftok,  geflo- 
ten. 

Naerhet  fchrijvenvan  Anfelmus  en 
andere,  zouden  deze  gaten  ontftaen 
zijn  door  het  vallen  van  den  Heiiant , 
uit  vermoeitheit ,  met  zijn  knien  op 
dezen  fteen  ,  die  in  den  zeiven ,  als  in 
week  wafch  ,  gezakt  waeren  ,  en  deze 
merktekenen  ter  gedachtenis  nagela- 
ten hadden.  Dan  de  zelve ,  zoo  andere 
voorgelooffelijker  houden ,  zijn  door 
de  beêvaert-reizers  met  voordaght  ge- 
maekt,  die  met  yzere  werktuigen  dier» 
gelijke  tekenen  uitbreken,  en  dagelix 
groter  maken.  Eertijts  bedienden  de 
Georgiers  deze  kapel :  maer  heden  flaen 
de  Grieken  de  zelve  ga,  die  zeer  dik- 
wils  daer  miffe  komen  doen. 

Na-by  deze  kerker  is  een  fpelon- 
ke: waer  in  zeker  perzoon  een  lange 
wijle,  zoo  Rogcr  fchrijft ,  met  grote 
boervaerdigheit  geleeft  heeft. 

Volgens  fchrijven  van  Doubdan ,  is, 
tien  of  twalef  fchreden  verder  van 
Longinus  kapelle,  aen  de  zijde  des 
koors,  na  't  noorde,  een  vierkante 
plaetfe  ,  overdekt  met  een  gewelf: 
waer  in  een  klein  altaer  ftaet ,  ruftende 
op  twee  kleine  ftene  kolommen,  die 
dicht  by  de  muur  ftaen. 
Alle  Ooflerfche  Kriftenen  zijn  ge- 
ccc  woon 
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woon  zich  lang  uitgeftrekt  te  leggen,! 
en  tufichen  de  muur  en  de  pylers  door 
te  gaen:  ja  gefchiet  dit  by  wijle  met 
zulk  een  moeite,  kracht  en  gewelt,  dat 
zommigen  met  al  hun  maght  by  dar- 
men moeten  doorgetrokken  worden : 
waer  over  vele  ,  beide  mannen  en 
vrouwen ,  de  klederen  uittrekken ,  om 
des  te  lichter  door  te  gaen.  Wanneer 
nu  een  daer  in  blijft  fteken,  en  niet  kan 
door-komen ,  zoo  beginnen  d'andere 
te  fchateren ,  en  luitruchtigh  te  roe- 
pen ,  en  houden  het  voor  een  teken 
vanoneere,  endenperzoon  vooron- 
wettigh.  Wijders,  tot  mijding  van 
deze  fchantvlek ,  en  achterdocht ,  wil- 
len zy  liever  berften,  om  zoo  tefpre- 
ken ,  als  daer  in  blijven  fteken. 

Aen  de  voet  van  dit  altaer  is  ook,  in 
de  vloer,  eenfleen  uitgeholt,  meteen 
gat  van  een  voet  in  't  kruis ,  en  een 
voet  diep  :  waer  in  alle  deze  Krifte- 
nen  ,  zoo  mannen,  als  vrouwen,  de 
benen,  den  tijt  van  een  Vader  Ons  en 
Ave  Maria ,  zetten. 

Door  deze  twee  werken  geloven  zy 
veel  te  verdienen :  want  zy  deze  twee 
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I  plaetfen  voor  de  genen  houden ,  die 
den  Zalighmaker  tot  pijninge  en  helle 
gedient  hebben  ;  midlerwijle  hy  onder 
de  handen  van  zijne  vyanden  was. 

Nade  zijde  desaltaers  is  eendeure  Doubi 
van  eenandere  kleine  en  zeerduiftere 
kapel,  van  zeven  of  acht  fchredenin 
delengte,  en  zes  in  de  brete:  welke 
met  drie  trappen  neer  gaet ,  en  op  drie 
kleine  pylers  ruft,  met  een  altaer  in 
't  midden. 

Zoo  d'overlevering  der  Oofterlin- 
gen  hout,  was  dit  eertijts  een  kleine 
fpelonk,  inde  rotfe  gehouwen,  daer 
de  krijgsknechten  den  Heilant  fme- 
ten  en  pijnighden ;  midlerwijle  ande- 
re het  gat  hieuwen  ,  om  het  kruis  daer 
in  te  planten ,  en  alles  toeftelden ,  wat 
tot  de  kruizinge  van  node  was.  Hier 
om  wort  deze  plaetfe  in  grote  eer- 
waerdigheit  gehouden  :  niet  alleen 
by  de  fcheurmakende  Roomsgezinde 
Kriftenen;  maer  ook  by  de  Latijnen, 
of  Katholijken,  diealdaer,  in  gewo- 
nelijke  omgangen ,  ftilftant  houden  > 
en  eenige  lampen  onderhouden  te 
branden. 


Kapel  van  S.  Longinus ,  anders  kapel  van  den 
tijtel  des  Heiligen  kruis. 


TUffchen  de  kerker  des  Zaligh-  j 
makers,  en  de  kapel  van  de  dei- 
ltng zijner  klederen,  entwalcf  ofvijf- 
tien  treden  ooftwaerts  van  de  zelve 
kerker,  en  tien  of  twalef  treden  van 
de  kapel  der  deiling,  is  een  kapel, 
(of  eene  fpelonke  tot  een  kapel  ge- 
maekO  de  kapel  van  Longinus  ge- 
noemt  i  de  welke  vijftien  voet  in 
't  vierkant  heeft ,  en  met  een  altaer , 
voor  het  welk  drie  brandende  lam- 
pen hangen,  geftofleertis. 

Volgens  verhael  der  Oofterfche  Kri-  j 
ftenente  lerufalem,  en  een  oude  over- j 
levering ,  was  deez  Longinus  een  der 
krijgsknechten  van  Pilatus,  die  met 
een^ïpeere  des  Heilants  zijde  door- 
griefde en  opende;  waer  uit  wateren 
bloet  vloeide  t  hoeweld'evangelift  jftf- 
bamies,  die  des  onder  d'evangeliften 
alleen  gedenkt  ,  zijnen  naem  niet 
mek  :  maer  wel  wort  hy  met  dien 
naem  by  oude  fchrij  vers ,  als  onder  an- 
dere by  Auguflinus ,  en  in  het  oud 
Roomich  martelaers-boek ,  gedaght. 


Naer  men  zeid ,  had  deez  Longinus 
flechtseenoogh  ,  of  was ,  zoo  andere 
fchrijven ,  duifter  van  gezicht  :  maer 
had  zijn  gezicht ,  zoo  dra  hy  hetbloec 
des  Zalighmakers  uit  de  zijde  zagh 
vloeien ,  weêr  gekregen  5  gelijk  Gre- 
gorius  de  Nazianzener  in  zijn  Treur- 
toneel van  den  lijdenden  Chrifius  ver- 
haelt. 

Deez  Longinus ,  zoo  de  Kriftenen ,  ^ 
dietejerufalem  woonen,  uit  een  oude 
overlevering  verftaen  hebben ,  had 
zich,  in  des  Heilants  overlijden,  tot 
hem  bekeert,  en  aenftonts  daer  na 
zich  uit  droefheit,  over  zijn  misdrijf, 
j  van  hem  gewont  te  hebben ,  in  deze 
fpelonke,  onder  den  Bekkeneel-bergh, 
begeven :  de  welke  namaels  in  een  ka- 
pel verandert  is.  Waer  over  de  zelve 
kapel  aen  hem  ge  wijdt ,  en  na  hem  de 
kapel  van  S.  Longinus  genoemt  wiert. 

Kort  na  des  Heilants  doot,  zoo  de 
Roomsgezinden  fchrijven  ,  was  Lon- 
ginus ,  die  over  het  omhelzen  der  Kri- 
ftenlere,  by  de  Joden  in  groten  haet 

raek- 


■ 
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raekte ,  met  twee  andere  krijgsknech- 
ten uit  lentfalem  na  Kappadocien  getrok- 
ken :  maer  keizer  Ttberius  deed  hen 
vervolgen  en  achterhalen  ,  en  te  Ce- 
frrea ,  een  ftad  in  Kappadocie,  alle  drie, 
op  den  vijftienden  van  Lentemaent, 
onthalzen.  Het  hooft  van  Longinus 
vviert  tot  Pilatus  gebraght ,  die  het,  ter 
gunfte  van  de  Joden  ,  buiten  de  poorte 
deedfmijten.  De  romp  vviert  uit  Kap- 
padocien na  Romen  overgebraght ;  al- 
waer  het  nu  noch  (zoomen  het  gelo- 
ven magh)  in  de  kerke  van  S.  Augnflijn 
bewaert  wort.  Zoo  andere  willen  , 
zou  de  romp  in  frankrijk  begraven  zijn. 

Deze  kapel  wort  ook  genoemt  de 
kapel  van  den  tijtel  des  Heiligen 
kruis :  dewijl  in  de  zelve  't  tafereel  of 
bertje,  metden  tijtel  of  opfchrift,  dat 
Pilatus  boven  des  Heilants  hooft  aen 
den  kruize  deed  hechten  ,  en  fchult  en 
oorzakedesdoots  te  kennen  gaf,  een 
langen  tijt  bli  jven  leggen  was. 

Wijders,  deez  tijtel  was  met  He- 
breeufche,  Griekfche  en  Latijnfche 
letteren  gefchreven  ,    volgens  ver- 
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hael  der  evangeliften ,  Matth.  27:  37. 
Mare.  1 J :  26.  Luc.  23 :  38.  Joan.  19 : 
vers  19. 

Een  gedeelte  van  dezen  tijtel  wort 
nu  noch  te  Rome ,  in  de  kerke  des  Hei- 
ligen kruis ,  bewaert :  of  flechts  een 
derde  gedeelte :  want  het  overigh  is 
na  andere  oorden  des  Kriftendoms  ge- 
zonden. 

Men  hout,  dat  in  deze  kapel  ook 
het  kruis  des  Zalighmakers  een  lan- 
gen tijt,  na  zijne  opftending,  eer  het 
door  keizerin  Helena  gevonden  was, 
bewaert  geworden  is. 

Ter  rechte  zijde  des  ingangs,  na 
't  wefte ,  is  een  fmal  venfter ,  met  flij- 
len  ter  weder-zijde ,  ruim  zeftien  voet 
hoogh ,  en  van  buiten  gefloten ,  in 
vorm  van  een  kapel,  in  hetwelk,  of 
in  des  felfs  plaetfe,  het  kruis ,  naec 
men  zeid  ,  gelegen  was. 

Men  ziet'er  twee  andere  venfters : 
een  tegen  over  dit,  en  het  ander  in 
't  midden  :  hoewel  die  zoo  hoogh  niet 
zijn  ,  en  zonder  cieraet ,  en  van  bin- 
nen en  buiten  toegefloten. 


Kapel  der  V erjchijrimg. 


WAnneer  men  van  de  boven -ge- 
melde kapel  van  Longinus, vecht  na 
't  wefte ,  langs  het  koor  gaet ,  tot  veer- 
tigh  treden  verre ,  en  daer  na  de  rech- 
te hantom  flaet ,  zoo  komt  men  aen 


Spanje:  die ,  van  wegen  het  boorduur- 
fel ,  ongemeen  fraei  en  raer  zijn. 

De  wanden  pronken  met  veertien 
grote  fchilderyen ,  vervolgens  in  or- 
de, de  welke  des  Heilants  lijden  en 


de  kapel  der  Ferfchijning,de  welke  met  verrijzenis  na  't  leven  vertonen, 
drie  trappen  of  treden  opgaet.  Zy  Aen  d'ooftzijde  ftaen  drie  altaren: 
wort  de  kapel  der  Verjchijning  ge-  j  welker  middenfte,  die  de  voornaem- 
noemt:  uitoorzake,  zoo  d'overleve-i  fte.en  met  een  hek  of  tralie  afgefchoren 
ringderQofterlingenhout.deZaligh-  is,  de  verfchijning  des  Zalighmakers 
maler aldaer  aen  zijne  moeder  Maryc aen  Marye  vertoont,  en  het  Sakra- 
na  zijne  opftanding  verfcheen.  j  ment  bevangt. 

Deze  kapel  is  gelegen  ,  volgens  Ro-\  D'altaer  opde  rechte  hant  wort  by 
ger,  drie  en  twintigh  treden  noort-J  de  Roomsgezinden  de  altaer  des  Hei- 
'waerts  van  het  Heilige  graf,  heeft  dei  Ugen  kruis  genoemt:  uit  oorzake  de 
lengte  van  zeftien  ,  en  brete  van  achtj  zelve  gezeit  wort  op  de  plaetfe  te 
voeten,  en  fchepthaer  licht  dooreen!  zijn,  daer  het  kruis  des  Zalighmakers, 
i/root  kruis- ven  (Ier.  of  een  ftuk,  een  langen  tijtbewaerc 


Zy  is  fraei  overwelft  en  befchoten, 
en  met  groot  Mofaik-iverk  van  marmer, 
jafpis,  porfyr,  en  andere  dierbare  fte- 
nen  gevloert ,  en  rontom  met  ftoelen 
der  geeflelij  ken  geftoffeert. 


geworden  is:  het  welk  Helena ,  benef- 
fens de  twee  kruizen  der  quaetdoen- 
ders ,  na  die  gevonden  te  hebben ,  der- 
waerts  had  gebraght. 
Maer  als  S0/i»wJz,Turkfche  keizer,n3 
Men  ziet'er  zier  koftelijke  en  kun-j  verloop  van  eenige  jaren,  alle  de  min. 
ftigh  gewrochte  cieraedjen,  die  door  irebroeders  van  den  berg  Sten  gevangen 
de  Kriflen  koningen  en  prinfen  aldaer ]  genomen  had,en  den  tijt  van  vier  jaren 
vereert  zijn:  en  boven  al  twee  kapel-  \  gevangen  hield,  zoo  voerden  dAr- 
len  der  koningen  van  Frankrijk  enjmeniers,  die  zich ,  by  hun  afwezen, 

cgc  x  in 
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in  het  bezit  van  deze  kapel  fielden, 
heimelij  k  dit  kruis  na  hun  lant :  alwaer 
het  noch  heden  te  Sebafle,  hooft  ftad 
van  Armcnien,  zou  zijn. 

D'andere  altaer ,  aen  de  linke  zijde, 
wort  genoemtd'altaerder  geeffeling, 
of  Heilige  kolom:  uitoorzake  in  een 
kleine  kas,  nis  of  venfter,  gemaektin 
het  dik  van  de  muur,  en  bellotenmet 
een  yzere  tralie  van  twee  voet  en  een 
halve  hoogh  ,  en  twee  breet ,  een  ftuk 
van  de  kolom  bevvaert  wort ,  daer  de 
Zalighmaker,  wanneer  hy  gegeeffelt 
wiert ,  aen  gebonden  was. 

Dit  ftuk  is  ontrent  twee  voet  hoogh: 
eneenweinigh  dikker.  Andere  bren- 
gen de  hooghte  op  vier,  en  de  dikte  op 
drie  voet. 

Menziet'er,  zoo  zommige  fchrij- 
ven,  nocheenige  rootachtige  merken 
aen,  die  voor  overblijffelen  van  des 
Heilants  bloet  gehouden  worden.  Het 
welk  wat  hert  te  geloven  valt.  Wel  is 
de  kolom  bruin  van  verruvve,  en  ge- 
ichakeert  met  twee  of  driederleie 
kleuren  ,  die  een  weinigh  door  de  rook 
der  geduurigh  brandende  lampen 
zwart  geworden  zijn. 

In  het  zelffte  venfter,  of  nis,  aen 
de  rechte  zijde  van  de  kolom  der  geef- 
felinge ,  is  een  tamelijk  groot  gedeelte 
van  een  andere  kolom ,  de  welke  eeni- 
ge  voor  een  gedeelte  van  de  hoon  of 
fchimp-kolom  houden  :  hoewel  niet 
zonder  groten  misflagh ,  zoo  Quaref- 
mius wil :  naerdien zy in verruwe, dik- 
te, en  aert  van  marnier,  zeer  veel  van 
die  verfchilt. 

Andere  hebben  het  voor  een  ge- 
deelte van  de  kolom  gehouden ,  de 
welke  ter  plaetfe geftelt  was,  alwaer, 
door  kracht  des  gevonden  kruis ,  een 
dodelevendigh  wiert. 

Op  de  linke  zijde  van  de  zelve  ko- 
lom der  geeffelinge ,  leit  een  zeker 
vierkant  fteen-ftuk  van  Kriftns  graf : 
wiens  zijden  achtduim  dik  zijn  :  waer 
uit  men  de  dikte  van  het  buitenfte  ge- 
deelte der  dootkifte  des  Heilants, 
waer  van  dit  deel  genomen  is ,  kan  af- 
meten. Roger  maekt  dezen  fteen  ruim 
een  palm  in  'c  vierkant  groot. 

Ter  eere  dezer  aeloutheden  wort 
geduurighlijk,  tufTchen  of  binnen  de 
nis  of  kafle ,  een  brandende  lamp  on- 
derhouden. 

Op  de  kap ,  of  in  het  bovenfte  en 


S     T     Y  Ni 

opperfte  gedeelte  van  de  nis  voor- 
noemt ,  ziet  men  ,  op  een  afchverwigh 
marmer-blat,  met  het  welk  de  muur 
bedekt  is,  het  volgend  opfchrift  met 
grote  letteren  gegraveert  5  hoewel  ten 
deleonvolmaekt. 
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De  zin  van  deze  woorden  fchijnt 
dit  te  willen  zeggen : 

Het  graf  des  Heeren  Jefit  is  van  den 
grontveft  herbouwt ,  op  het  jaer  van  de  hei- 
lige Vleefchwording ,  vijftien  hondert  vijf 
en  vijftigh ,  door  broeder  Bonifacius ,  van 
Ragoufa ,  Gardiaen  van  den  heiligen  bergh 
Sm , 

Op  onkofle 

En  heeft  het  zelve  opgerecht  ter 
eere  X. 

Aen  deze  kolom ,  de  welke  wy  hier  wae- 
relijk  zien ,  is  de  Heer ,  d'allerbefte  en 
d' aller  grootje  ,  in  het  richthttts  van  Pila- 
tus  gebonden  en  gegeejfelt. 

Iemant  zou  hier  tegen  mogen  in- 
brengen, dat  binnen  Rome ,  in  de  kerke 
van  S.  Ptaxedis ,  een  kolom  gezien 
wort ,  door  den  kardinael  Kolomma 
uitOoftegebraght,  en  doordepaufe- 
lij ke brieven  voor  dekolom  verklaert, 
daer  aen  de  Zalighmaker ,  in  Pilatus 
huis, gebonden  en  gegeeffelt  was :  welk 
ftrijdighismet  hetgeen,  dat  reeds  te 
voore  gezeit  is :  aengezien  deze  noch 
in  haer  geheel ,  en  d'andere  in  ftukken 
gebroken  is.  Dan  de  Heilant  ,  ant- 
woorthierop  Surius ,  is  tweemael  aen 
twee  verfcheide  kolommen  gegeeffelt : 
eens  zonder  vonnis ,  in  Kaif as  huis, 
aen  de  kolom,  die  nu  gedeilt  is:  en 
voor  de  twede  reize  ,by  vonnis ,  in  Pi- 
lattts  huis,  aende kolomvan  S-Praxe- 
dis,  die  binnen  Romen  is. 

In  de  kapel  voornoemt  hangen  zes 
brandende  lampea. 

Tuf- 
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Tuflchen  den  middeKbn  altaer ,  en 
de  grote  leflènaer  ,  leic  een  ronde 
graeuwe  Heen  van  vier  voeten  in  het 
vierkant ,  tot  gedenkenis  van  de  plaet- 
fe, daer  Helena  het  kruis  des  Heilams, 
bcneffèns  die  van  de  twee  quaetdoen- 
ders ,  na  zy  die  gevonden  had  ,  deed 
brengen ,  om  te  weten,  welke  van  drie 
het  oprechte  en  waere  kruis  was.  Ten 
dien  einde  deed  men  aldaer  eendoot- 
kranke  vrouwe  brengen,  welke  door 
het  aenraken  van  des  Heilants  kruis 
ter  zeiver  ftede  gezont  wiert:  welk 
niet  gefchiede  door  het  aenraken  van 
de  twee  andere  kruizen. 

Uit  deze  kapel  treetmen  door  ge- 
welven, en  zeerduiftere  plaetfen  ,  in 
de  huizingen  en  vertrekken  der 
Roomsgezinde  geeftelijken.  Op  de 
rechte  hant  zijn  de  kamers :  en  op  de 
linke  d'eetzale  ,  waterbak  en  trap  ■ 
waerbymen  nadegalderyen  der  ker- 
ke opklimt. 

Wanneermen  uitde kapel  van  Ma- 
rias  Verfchijning  afklimt ,  zoo  komt  men 
aen  de  plaetfe ,  daer  de  Heilant ,  na 
zijne  verrijzenis ,  in  de  gedaente  van 
eenen  hovenier,  aen  Marye  Magda- 
lena  verfcheen,  de  welke  met  grote 
ongedult  na  hem  zocht  ,  en  dertien 
voeten ,  volgens  Roger ,  of  drie  ,  zoo 
Surius  en  Doitbdan  willen,  van  daer 
ftont. 

Ieder  plaetfe  is,  tot  een  merkteken, 
met  een  ronden  fteen  van  wit  marmer 
bedekt,  ofin  de vloergezer,  en  zijn 
allebeide,  of  die  van  den  Heilant  al- 
leen ,  volgens  Dimlcbn ,  met  jafpis , 
marmer ,  en  porfyrfteen,  van  verfchei- 
deverru  we  omringt,  en  in  vormevan 
vlammende  ftralen  gehouwen. 

De  fteen,  geftelt  op  de  plaetfe  des 
Heilants ,  is  in  zijn  begrip  t  zes  5  maer 
volgens  Roger  en  Doubdan  ,  vier  of  vijf 
voet  groot.  Hy  wok  by  d'Oofterlin- 
gen,  in  't  Latijn,  Noli  me  tangere  ge- 
noemt  :  dat  's  ,  Wilt  my  niet  aenraken : 
dewijl  de  Heilant,  a\s  Magdalena  zij- 
ne voeten  wilde  vaft  houden  ,  tot  haer 
zeide !  dat  zy  hem  niet  aen  zou  raken. 

Over  dezen  fteen  ,  die  zeer  geëert 
wort ,  hangen  twee  zilvere  brandende 
lampen. 

Op  S.  Magdalenas  avont  wort  op 
deze  plaetfe  een  altaer  opgerecht ,  daer 
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deminrebroeders  demiflè  plechtelij k 
zingen. 

Op  het  vvefter  einde  van  de  zelve 
grote  kerke,  twee  en  twintig  treden , 
of  tachentigh  voeten,  achterliet  Hei- 
ligh  graf,  is,  onder  de  galderye,  ter 
zijde  van  de  zelve  kapel ,  een  kleine 
fpelonke,  in  't  midden  der  rotfe  met  de 
beitel  ovenswijze  gehouwen  :  daer  be- 
neden, of  onder,  ziet  men  het  graf 
van  Jozef  van  Arimathea ,  die  den  Hei- 
lant in  zijn  eigen  graf  had  doen  leg- 
gen,  en,  na  des  zeiven  verrijzenis, 
een  ander  graf  in  de  zelve  rotfe  beval 
te  houwen. 

D'ingangis  een  weinigh  hoger ,  als 
het  gat ,  of  den  mont  van  een  oven : 
en  het  graf  zelve  heeft  zeven  voet  in 
de  lengte  ,  en  ontrent  drie  in  de 
hooghte. 

Men  wil  evenwel  dat  deez  Jozef  q^, 
inditgraf  niet  zou  begraven  zijn :  niet 
tegenftaende  het  zijnen  naem  van  dien 
behouden  heeft,  en  grotelix  by  de 
Kriftenen  van  die  geweften  geëert 
wort.  Wantalsop'cjaer,  na  des  Hei- 
lants lijden  ,  vijf  en  dertigh ,  een  gro- 
te vervolging  der  Joden  tegen  de  Kri- 
ftenen ontftaen  was ,  zoo  hadden  de 
Joden  dezen  lozefvan  Arimathea  ,  be- 
neffens Lazarus  ,  Martha ,  Magdalena 
en  andere,  die  de  Kriften  lere  volg- 
den ,  niet  alleenlijk  uit  Ierufalem  ge- 
bannen; maer  daer  en  boven  te  laffa, 
in  eenfehip,  zonder  roer,  maft,  en 
ander  vaertuigh,  gezet ,  en  alzooin  zee 
laten  drijven.  Na  veel  zukkelens  was 
dit  fchip  te  Marfèilien  gelant  :  van 
waer  deez  lozef  na  Engelant  te  fcheep 
overftak ,  en  was  aldaer  geflorven. 

Ontrent  anderhalve  voet  van  dit 
graf  is,  in  de  zelve  rotfe,  dat  van  Ni- 
kodemus  gehouwen :  het  welke  van  een 
zelve geftalte  en  grote  is. 

De  gemelde  kapel  wort  de  kapel  der 
Syriers  genoemt:  uit  oorzake  de  Sy- 
riër s ,  of  Neftorianen,  in  de  zelve,  na 
hunne  gewoonte,  altaer-dienft  doen, 
en  geduurighlijk  eenige  lampen  on- 
derhouden te  branden.  Gewoonelijk 
bevint  zich  niet  meer,  als  een  geefte- 
lijke  Nefloriaen,  van  Opper-Syrie,  in 
deze  kerke ,  die  aldaer  de  brandende 
lampen  ga  flaet. 


ccc  3  Ka- 
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Kapel  van  Helena. 


WAnneer  men  uit  de  plaetfe  van  t 
de  kruisvinding  elf  trappen,  in 
de  rotfe  des  bergs  gehouwen,  opklimt, 
komt  men  aen  de  kerke ,  of  kapel ,  en 
fpelonke  van  Helena,  en,  flaende  de 
rechte  hant  om ,  aen  het  altaer,  dat  met 
twee  trappen  opgaet. 

Deze  kapel  heeft  drie  buiken,  en  is 
boven  en  in  het  midden  met  een  koe- 
pel of  lanteerne  verciert  :  de  welke 
op  vier  grote  graeuwe  marmere 
pylaren  ruft ,  en  licht  aen  de  kerke 
geeft. 

De  pylaren  ftaen  in  't  vierkant  op- 
gereght :  en  ieder  twintigh  voet  van 
elkandere.  De  plaetfe ,  van  de  pyla- 
ren ,  tot  aen  de  muuren  of  buiken ,  is 
zeitien  voet.  De  ganfche  kapel  is  vijf- 
tigh  voet  lang ,  en  acht  en  veertigh 
breet ,  en  leit  met  houte  traliën  afge- 
fchoten ,  en  wort  haer  bovenfte  ge- 
deelte toebefloten. 

Zy  bevangt  twee  altaren.  Die  in  het 
midden  is  degrootfte,  en  ganfch  on- 
gefchonden ,  en  beftaet  uit  een  eenigh 
ftuk  marmer.  Hy  is  lang  negen ,  en 
breet  vijfvoet ,  en  gewijd  aen  keizerin 
Helena.  De  ander  ftaet  op  de  rechte 
zijde,  en  is  gewijd  aen  den  vromen 
quaetdoender,  of  aen  des  zelfs  kruis. 
Aen  de  linke  zijde  ftaet  des  biflchops 
zetel :  waer  op  keizerin  Helena  ,  in 
het  zoeken  na  des  Heilants  kruis  ,  zou 
gezeten  zijn. 

Deze  kapel  is  met  zeventien  bran- 


dende lampen  geftofieert  ,    en  be- 
vloert met  graeuwe  ftenen. 

Zoo  eenige  Roomsgezinden  be- 
laggelij k  uitftroien  ,  zouden  de  gemel- 
de pylaren  tranen  uitlaten ,  quanfuis 
als  tot  droeffenis  over  des  Heilants 
doot.  Wel  is  waer ,  dat  zy  eertijts , 
wanneer  het  dak  of  de  zoldering  de- 
zer kapel  niet  volkomen  dicht  ge- 
maekt  was ,  altij  t  van  wegen  het  neêr- 
vloeiend  water ,  op  dezelve,  fchenen 
nat  te  zijn,  en  als  tranen  uit  te  laten: 
maer  heden,  federt  het  dak  boven  te 
deegh  hermaekt  is,  wort  zuk  niet 
meer  gezien. 

Willem  van  Baldenfel  fchijnt  de  oor- 
zake  van  het  afdruipen  des  waters, 
d'eigenfchapenaertdes  fteensder  py- 
laren toe  te  fchrijven.  Want  daer  is, 
zeid  hy,  een  zeker  Jlagb  van  marmer- 
steen ,  die  Enidios  wort  genoemt ,  en,  vol- 
gens fchrijven  der  minerael -huldigen ,  zoo- 
danigh  wort  gezeit te  zijn ,  dat  hy  door  zij- 
ne zeer  koude  natuurlijke  aert ,  d'omzwe~ 
vende  lucht,  met  de  zelve  te  verdikken ,  in 
xvater  verandert:  waer  door  gefchict,  dat 
de  lucht ,  zijnde  rontom  den  fteen  tot  water 
geworden ,  nootwendigh  hy  den  zeiven  na- 
tuurlijkwijze  neer-druipt. 

Dan  zoo  Quarefmius  hierop  voeght, 
fchijnt  de  voomaemfte  oorzake  dezer 
neêrvloejing  de  vochtigheit  der  plaet- 
fe te  zijn:  waer  door  d 'andere  pyla- 
ren der  grote  kerke  als  droefem  van 
zweet  fchijnen  uit  te  geven. 


Schimp  of  Hoon-kapel. 


K 


Limmende  uit  Heienas  kapel.by  de 
gemelde  trappen  weder  op,  zoo 
komt  men  weêr  in  de  galderye  ,  de 
welke  het  koor  omringt,  en  drie  klei- 
ne duiflere  kapellen  begrijpt,  die  geen 
ander  licht  hebben  ,  als  het  geen  ,  dat 
zich  door  de  ganfche  kerke  verfpreit , 
en  dat  van  de  lampen. 

D'eerfte  is  aen  de  linke  hant,  tuf- 
fchen  den  ingang  van  Heienas  kapel , 
en  den  opgang  of  voet  des  Bekkeneel- 
berghs ,  of  in  den  bergh  zelf,  van  veer- 
tien voeten  in  't  vierkant ,  gefticht. 
Deze  wort  in  't  Latij  n  Capella  Imprope- 


riorum  ;  dat  's ,  kapel  der  hefchimpingen 
of  lefpottingen  genoemt  :  uit  oorzake 
in  de  zelve ,  volgens  overlevering ,  ze- 
kere kolom  ,  of  een  ftuk  van  een  ge- 
broken kolom,  uit  Pilatus  of  een  an- 
der na-by-gelegen  huis,  wort  bewaert: 
aen  of  op  de  welke  den  Heilant ,  ten 
tijde  van  zijn  lijden,  door  de  krijgs- 
knechten van  Pilatus  geflagen ,  geflo- 
ten, gelaftert,  befpot,  en,  door  een  fpij- 
tigh  verwijt  der  Joden ,  met  een  door- 
ne  kroon  gekroont ,  en  meteen  purpe- 
re mantel  aengetrokken,  en,  in  plaetfe 
van  een  fcepter ,  een  riet  in  zijne  hant 

gege- 
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gegeven  wiert :  met  te  roepen  :  iveeft 
gegroet  Koning  der  "Joden. 
.  Zoo  Roger  en  andere  willen ,  was  de 
Heilant,"  by  den  hogen-priefter  Kaifas, 
op  deze  kolom  gezeten ,  wanneer  zy 
hem  bcgekten ,  en  in  't  aengezight  floe- 
gen  ,  en  hem  vraeghden  en  fpraken  , 
Profeteert ,  wie  is  't ,  dieu  Jloeg  i 

Ter  eeuwiger  gedachtenis  heeft  men 
dezekolom  op  een  altaer  in  deze  kapel 
geftelt,  en  met  een  yzere  tralie ,  om  niet 
gelchonden-,  te  worden  ,  afgefchoten : 
door  de  welke  de  bcêvaertreizers  de 
zelve  zien  en  aenraken:  of  zy  wort, 
volgens  Roger ,  in  een  kasje ,  met  een 
yzere  tralie  daer  voor ,  onder  de  tafel 
van 't  altaer  bewaert. 

Dc  kolom  is  graeu  van  kleure ,  met 
witte  ftippelan  doormengt :  of  een  wei- 
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nigh  uit  den  zwarten:-  maer  wit,  vol- 
gens Kootwijk ,  met  eenige  zwarte  en 
zeer  ghnferende  plekken  gefpikkelt. 

Men  kan  niet  wel  oordgfën ,  of  het 
oprechte  marmer,  of  andetegemeene 
fteenis:  uitoorzake  dé  kolom  op  zqm- 
mige  plaetfen  zeer  afgefleten  is ,  en  niet 
dan  by  een  ontfteke  lampe  of  waskeerf- 
fe  kan  gezien  worden.  Zyisdrie  voet  en  Roger, 
een  vierendeel  hoogh ,  en  zes  voet  en  S 
een  halve  dik  :  of,,  volgens  Doubdan , 
drie  voet  hoogh,  en  een  voet  in 't  kruis 
breet.  Kootwijk  geeft  haer  flecht  de 
hoogte  van  twee  voet.  Zoo  Kootwijk  ge- 
tuigt, bezitten  d'Abyffiniers  deze  kapel: 
maer  Roger  voegt  die  den  Armeniërs  toe. 

De  twedc  dezer  drie  kapellen  is  die  ■ 
van  de  verdeiling  der  klederen  :  en  de  & 
derde ,  die  van  Longinus. 


Kapel  der  Kruishechting  des  Heeren. 


WAnneer  men  uit  Adarns  kapel 
treet,  en  de  linke  hant  omflaet, 
zoo  komt  men  aen  ecne  trap  van  ne- 
gentien ftene  treden ,  die  in  de  rotfe 
zelve  van  den  Bekkeneclbergh ,  tot  de 
hooghte  van  negen  duimen.gehouwen 
zijn :  by  de  welke  men  na  den  kruin  of 
vlakte  van  dezen  bergh  opklimt ,  die 
met  zijne  voet ,  ontrent  negen  en  twin- 
tigh  fchreden  ooftvvaerts  van  de  kerk- 
deure  afleit. 
£  De  gehele  vlakte ,  of  top  des  Bekke- 
•  neel-berghs ,  is  in  twee  delen  verdeilt, 
en  tot  twee  kapellen  gemaekt :  te  we- 
ten,d'een  ftaet  ter  plaetfe.alwaer  de  Hei- 
lant aen  den  kruize gehecht;  en  d'an- 
dere  ter  plaetfe,  alwaer  hy  met  den  krui- 
ze opgerecht  wiert :  waerom  d'ecnede 
kapel  der  Kruishechting,  en  d'andere  der 
Kruis-oprechtiiig  genoemt  is.  Beide  deze 
kapellen  begrijpen  t'zamen  een  weinigh 
meer,  als  vijf  vademen  in  't  vierkant.  Of 
eigentlijk  beftaen  beide  deze  kapellen 
flechts  in  eene  kapel  van  vier  vademen 
in  't  vierkant :  maer  in  't  midden  ftaet 
een  dikke  en  vierkante  pyler,  die  het  ge- 
welf draeght ,  en  door  zijne  fcheiding 
deze  eene  als  tot  twee  kapellen  maekt. 

D'eerfte  kapel  behoort  den  Grieken , 
en  delaetfte  den  Roomsgezindcn  min- 
rebroeders  toe  :  die  aldaer  gewonelij- 
ken zeftigh  brandende  lampen  ,  de 
meefte  van  zilver ,  onderhouden. 

De  girtfche  vloer  van  beide  kapel- 
len beftaet  uit  Mofaik-werk,  van  jafpis, 


porfyr ,  en  andere  koftelijkcftenen ,  die 
in  perken ,  van  velerleie  kleurige  kleine 
ftukken ,  zeer  net  t'zamen  gevoegt  zijn. 

De  wanden  dezer  kapellen  zijn,  tot 
eene  mans  hooghte ,  met  marmere  bla- 
den bekleet :  en  al  het  overigh  ,  dat  bo- 
ven de  muuren,  gewelven  en  bogen  is, 
van  klein  en  zeer  fijn  Mofaik-werk,  op 
een  gouden  gront  gemaekt :  alwaer  de 
beelteniflen  der  profeten ,  ieder  met  een 
boek  in  de  hant,  na  't  leven  vertoont 
worden  :  beneflfens  de  welke  men  de 
profefyen ,  die  Chriflus ,  tot  verloffing 
des  menfchelijkengeflachts ,  op  dezen 
bergh  vervult  heeft ,  met  Griekfcheen 
Latijnfche  letteren  in  Mofaik  vertoont 
ziet. 

Alle  deze  afbeeldingen  zijn  door 
d'outheit ,  en  rook  der  lampen ,  zeer 
veel  uitgegaen  en  zwart  geworden:  en 
dien-volgens  naulix  kenbaer. 

In  't  hooft  en  oofter  gedeelte  der 
kapel  van  de  kruishechting  des  Hee- 
ren ftaen ,  rontom  het  gewelf,  dc  vol- 
gende woorden  in  't  Latijn : 

ICARIS  A  CARO  CARnO- 
FII  AGRIMM.  LEVATVR 
A  CRVCE  PRO  MISERIS  REX 
PIVS. 

Uit  d'eerfte  woorden  kan  men  geen 
volkomen  zin  befpeuren :  maer  de  laet- 
fte  luiden  in  't  Duitfch : 

Van  het  kruis  wort  de  rechtveerdige  ko- 
ning voor  d'ellendigen  verlicht. 

Onder 


N, 


CapeJ-  cïaer  Jyr  aen  den 
Crtiyie  GeL-eckr  wórt 


C .  Schurk  Jds  beiktwél  berjL 


J^-Xiiyi    >lcs  JKriq-s 
XiflMtft  vajiV-R-ruyfeJL. 

Ónder  den  bogc ,  aen  de  rechte  en 
noortzijde,  is  dehiftorievan  Abraham, 
die  zijnen  eer.igen  geboren  zoon  I/aak 
wil  opofferen.  Aen  de  weftzijde  wor- 
den kinderen  gezien  ,  die  Abraham  aen 
de  voet  des  berghs  gelaten  had. 

Aen  d'ooftzijde  ziet  men  Ifaak  op 
een  houtftapel,  en  eenen  engel,  die  den 
flagh  van  het  opgeheve  zwaert  van 
Abraham  boven  zijnen  zoon  belet :  en 
daer  achter  een  ram  in  de  doornen. 

Tegen  over  deze  boge,  en  aen  de 
zuidzijde  van  deze  kapel ,  worden  eeni- 
geoude  en  ganfeh  vervalle  afbeeldin- 
gen gezien :  zonder  men  kan  oorde- 
len ,  wat  daer  geweeft  zy.  Alleenlijk 
worden  onder  de  boge  des  gewelfs  de 
volgende  woorden  in 't  Latijn  gelezen. 


•  O  MATE  XPS  TOL  LIT 

SED  SVPEROS.  MtRITI  MODE- 
RA  M  1  N  E  I9ST9  GAVDET  HO- 
MO MANES  TREPIDANT  GE- 
MI  t  O  IS  ABISS9  EST  EX- 

CESSVS  A  DE  XPO  ENIEN- 
TE  REMISS9 

Onder  het  gewelf  is  de  hiftorie  van 
d'opvaertdes  Heercn:  namelijk,  Chri- 
ftus  ten  hemel  varende,  met  zijn  aengc- 
zicht  na  't  wefte ,  in  gezelfchap  van  vier 
engelen. 


.  „ihuLtr  Tim  </eJ£>zpdiï&  dts    G.  Jra^  rut  <j*v£  béekmtet  b^r^h. 

Beneden ,  aen  d'ooft2ijdc ,  flaen  d'A- 
poftclen,  als  verbaeft,  den  Zalighmakeï 
ten  hemel  zien  opvaren,  met  het  vol- 
gend opfchrift ,  welkineene  lijn  of  re- 
gel begrepen  is ,  en  het  gewelf  van  het 
noorder  tot  aen  het  zuider  gedeelte 
doorfnijd.  A&or.  i  :  u. 

VIRI  GAL  LI  LEI  QVID  ASPI- 

CITIS  IN  CELV  HIC  IHS  QVI 
ASSVMPTVS  EST  A  VOBIS  IN 

CELV.  SIC   VENIET  QVEADMO- 

DV   VIDISTIS    EV   EVE  IN 
CELV  M. 

Dat  is : 

Ghy  Gaüleer  mannen ,  wat  ziet  ghy  na 
den  hemel.  Deez  Jefus ,  die  van  u  opge- 
:..:men  is  ten  hemel,  zal  alzoo  komen,  ge- 
lij  kerwij  s  ghy  hem  ten  hemel  hebt  zien  he- 
nen varen. 

In  de  weftcr  bogc  van  deze  kapel, 
aen  de  noortzijde,  ziet  men  den  pro- 
feet Elias  ten  hemel  varen  :  en  daer 
onder  zijn  jonger  Elife,  die  zijn  man- 
tel vat,  met  het  volgend  opfchrift: 


HELIAS  RAPT9  IN  CELV  BK- 
LISEVSRECEPITPALLIV 

Dat 
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Dat  is : 

Helias  is  ten  hemel  opgerukt,  Elife  heeft 
zijnen  rokgevat. 

Onderden  zeiven  boge,  en  tegen 
over  de  voorgaende  afbeelding  ,  is 
Elias ,  dien  de  rave  broot  brengc ,  mee 
het  volgend  opfchrift: 
CO  RVI  DEFEREBANT  EI 

CARNES  ET  PANE  M  A  NE 
ET  VESPI  OAYHOS  HELIAS. 

Dat  is : 

De  ravens  braghten  Elias ,  des  uchtens 
en  des  avonts ,  vleefch  en  broot,  &c. 

Onder  de  noorder  en  rechter  boge 
van  dit  gedeelte ,  dat  aen  het  ander  ge- 
deelte gemein  is ,  alwaer  het  kruis  ge- 
plant vviert,  zietnien  de  volgende  af- 
beeldingen der  profeten ,  met  hunne 
namen  en  fpreuken. 

D'afbeelding  in  't  öofter  gedeelte 
is  die  van  Daniël,  met  defpreuke,  ge- 
nomen ten  dele  uit  Dan.  9 : 24. 

ET  POST  EBD 
■       O  MA  DES  SEX 
A  G I  NT  A  DVAS 
OCCIDETVR 

XPS  CVVENE 

RITIS   C  SSCO 


GE      L   A   N   T.  39j 

avontmaeldes  Heeren  met  zijne  jon- 
geren verroont  :  die,  na  oud-er  ge- 
woonte ,  aen  de  tafel  leggen  en  niet 
zitten.  Chrifius  leit  in  het  hoger  ein- 
de ,  en  niet  in  het  midden. 

De  \vefter  boge  van  deze  plaetfe, 
die  viervoeten  en  vier  duimbreetis, 
ziet  men  met  d'afbeeldingen  der  profe- 
ten, en  de  volgende  fpreuken  verciert. 

D'afbeelding ,  aen  de  noortzijde ,  is 
Abdias  met  de  volgende  fpreuke : 

POTABV 
:    NT  O  M  NES 
GENTES 
V I N  V  M 
ET 
E  R  V  N  T 
QVASI  ï\f 
ESSENT 
I  N  MONTE 
VO  SYON 
ERVNT  I 
,    N  SALVTE 

M 


RV 


CES  S  AVI T 
VNCCIO 


Dat  is: 

En  na  twee  en  zeftigh  Weken  zal  Chri 
flus  gedoot  worden.  Wanneer  ghy  met  den 
allerheiligjlen  zult  gekomen  zijn ,  zal  de 
zalving  ophouden. 

In  het  wefter  gedeelte  van  den  zei- 
ven boge,  tegen  over  Daniël,  is  de 
profeet  Ofeas ,  met  de  volgende  fpreu- 
ke, uit  cap.  13 :  14. 

O    MORS  ER 
O  MORS 
T  V  A    O  0  O 
RSVS 
TVVS  ER 
O  IN  FERNI. 

Dat  zeggen  wil : 
0  doot ,  waer  is  uwe peftilentie  i  helle, 
ivaerisuw  verderf? 

Onder  den  zeiven  boge  ,  ten  wefte, 
is  een  marmere  zetel ,  miffchien  van 
eenenbiffchopof  patriarch. 

Tegenover  dezen  boge,  en  aen  de 
zuitzijde,  is  aen  den  muur,  hetlaetfte 


Dat  is : 

Alle  volken  zullen  wijn  drinken  :  én 
zullen  zijn  ,  als  ofz'er  niet  geweekt  waer  en. 
Op  den  bergh  Sion  zidlen  zy  in  behoudenis 
zijn. 

D'afbeelding  in  het  zuider  gedeelte 
is  van  Sophonias ,  met  de  volgende  pro- 
fefye  uit  cap.  1. 

TIMEAT  A  FACIE 
D  NI  QVIA 
PPE    E  DIES 
DNI:  Q_MPA 
RA  VIT  DNS 

VICTIMAM  SV 
VOCAVIT  OP 
TIM  ATE  S  SV 
OS 

Dat  is  : 

Vreejl  van  het  aengezicht  des  Heeren  i 
want  de  dagh  des  Heeren  is  na-by  -.  want 
de  Heere  heeft  een  flaght-offer  bereit :  hj 
heeft  zijn  voomaemften  geroepen. 

Zes  of  zeven  fchreden  van  de 
plaetfe,  daer  deZalighmakeraenden 
kruize  gehecht  wiert,  is  eene  plaetfe 
van  een  elle  hoogh  ,  en  tien  voet  lang, 
en  zeven  breet :  de  welke  eigentlijk 
geheel  met  grote  bladen  van  wit  mar- 
mer bekleet  is.  : 

Ontrent  in  het  midden  is  een  ronc 
gat  van  anderhalve  voetdiep,  en  een 
halve  voet  in  de  middellijn  uitgeholt : 
gelijk  men  het  noch  heden  ziet:  waer 
ddd  in 
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Doubd.  rn  het  kruis ,  met  den  Zalighmaker 
aen  het  zelve  gehecht ,  geplant  wiert , 
hebbende  zijn  hooft  na  't  wefte,  en 
ruch  na  't  oofte  gekeert;  ten  teken  , 
zoo  d'oude  kerken-leeraers  zeggen, 
dat  hy  den  tempel  en  Synagoge  verla- 
ten had ,  en  den  zetel  der  kerke  in  de 
ftad  Rome  Wilde  veftigen. 

Namaels  wiert  deze  plaetfe,  rentom 
dit  gat,  met  grote  bladen  van  witten 
marmer-fteen  bedekt,  tot  anderhal- 
ve voet  hoogh ,  in  vorm  van  een  'al- 
taer,  tien  lang,  en  zeven  breet  :  in 
welker  midden  ontrent  dit  gat  is. 

Heden  is  dit  gat,  zoo  binnen  als  bui- 
ten ,  of  boven  op  het  marmer ,  met  een 
zilvere  plate  geftoffeert :  op  dewelke 
eenige  afbeeldingen  gegraveert  zijn  : 
als  Cbriftus  hangende  aen  den  kruize, 
met  Marye  ter  rechte  en  lohannes  ter 
linke  hant :  zijn  afneming  van  den 
kruize  :  de  verfchijning  des  engels 
op  den  üeen  zijns  grafs:  en  zijn  ver- 
rijzenis of  opvaert  ten  hemel. 

Optweeplaetfen,  boven  het  kruis 
des  Zalighmakers  ,  en  boven  zijn 
hooft ,  daer  hy  ten  hemel  vaert ,  ftaet ; 


N, 


I  c. 


X  c. 


Dat  is: 
lefus  ChriflHS. 

Op  het  graf,  daer  d'engel  op  zit, 
ftaet  in  'c  Griekfch : 

Dat  is: 
Graf. 

Boven  het  hooft  van  Marye  leeft 
men  ; 


t  MNB0HTI  KE 
TOT    *  O  T  AS?  TOT 

©T    DADA  CIAAEFO 
MO  N  A  Xj?  TBEEO 

Dat  is: 

Gedenke ,  o  Heer ,  uwen  knecht  Gods , 
de  heilige  monnik  d'lber. 

Boven  aen  den  tytel  des  kruis 
ftaet: 

I.  K   R.  h 

Dat  is: 

JeJUs,  de  Nazarener,  koning  der  lQ« 
den. 

Naer  het  fchrijven  van  Salmeron, 
ftaet,  tuffchen  d'eerfte  kerke,  noch 
eene  rotfe ,  zeftien  trappen  van  den 
vloer  des  overigen  gronts  verheven : 
in  welke  rotfe  het  kruis  des  Heilants 
was  geplant  ,  en  daer  boven  in  'c 
Griekfch  gefchreven : 

O  ©EOZ  BAïlAEÏS  H  MOK 
r?02    AIQMU  EPÏAÏETO 

en    M  Eta 

THS   r  H  2. 

Dat  is : 

God  ,  ome  koning ,  heeft ,  ïta  eeuwen , 
in  het  midden  der  aer de  gewerkt. 


©  T  B. 

Dat  is  : 
Moeder  Godts, 

En  boven  iohannes: 

i  n  o' 

Dat  is : 
Iohannes  Evangelifl. 

Op  d'eene  plaetfe  ftaet  op  den 
tant : 


Doch  heden,  zoo  Quarefmius ,  als 
oogh-tuigh  fchrijft,  wort  dit  gefchrift 
daer  niet  meer  gevonden. 

Deze  plaetfe ,  of  gat  van  des  Hei- 
lants kruis,  na  het  fchrijven  van  Hie* 
ronymus ,  was  verborgen  gebleven  ,  fe- 
dert  keizer  Adriaens  tijden  tot  aen  die 
van  Konftantijn  de  Grote, _  eene  ftreke 
van  hondert  en  tachenrigh  jaren.  Dit 
gefchiede  door  boosaerdigheir  der 
Heidenen ,  die  dit  gat  met  aerde  be- 
dekten, en  daer  boven  een  altaer  en 
beek  van  Venus  (telden  ,  ren  einde  de 
Kriftenen  van  dien  oortaf  tekeeren, 
en  dien  uit  de  geheugenis  te  brengen. 
Maer  na  keizerin  Helena  dier  plaetfe 
was  bewuft  geworden ,  zoo  deed  zy 
de  zelve  reinigen,  optoien,  en  bin- 
nen hetbeftek  der  grote  kerke  fluiten : 
als  ook  het  Heilige  graf:  op  het  welk 
het  beeltenis  van  lupiter  ftont. 

De  plaetfen  van  de  twee  andere 
kruizen,  waer  aen  de  twee  guaet- 

doen- 
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doenders  ,  of  ftraetfchenders  ,  ter 
rechte  en  linke  2ijdevan  den  Zaligh- 
maker  gehecht  wierden ,  zijn  niet  an- 
ders gemerkt ,  als  door  twee  kleine 
kolommen ,  die  ieder  een  kruis  dragen. 
Te  weten ,  de  plaetfe ,  of  gat ,  van  den 
vromen  ftraerfchender,  is  ontrent  vier, 
of  vier  voeten  en  een  half,  ten  noorde, 
en  een  weinigh  lager ;  maer  het  gat 
van  den  quaden  ftraetfchender  ontrent 
zes  voeten  van  het  gat  des  Heilants 
kruis.  Deze  drie  kruis-gaten  leggen 
niet  lijn-recht  neffens  eikanderen; 
maer  by-na  in  een  drie-hoek. 

In  het  voor-hooft,  of  hoger-eind 
van  deze  kapel  waeren  eertijts  afbeel- 
dingen met  opfchriften,die  de  werken, 
aldaer  uitgerecht,  vertoonden  ;  doch 
zijn  heden  by-na  uitgegaen. 

Desgelijx  zijn  in  den  boge  van  deze 
kapel  by-na  alle  de  fchilderyen  uitge- 
gaen :  hoewel  noch  eenige  engelen  en 
ftukken gezien  worden. 

Heden  is  de  boge  des  akaers,  en  de 
muur ,  met  zijde  tapeetferyen  bekleet : 
waer  in  Chriflus  aen  den  kruize,  met 
Marye  ter  rechte  en  lohannes  ter  linke 
hant ,  vertoont  wort. 

Daer  zijn  ook  twee  kleine  altaren  , 
een  ter  rechte,  en  een  ter  linke  zijde 
van  des  Heilants  kruis-gat.  Waer  op 
de  Griekfche  priefters  dienft  doen : 
hoewel  noit  op  eene andere  plaetfe. 

Aende  noortzijde  is  een  boge,  en 
in  den  zeiven  een  deure:  waer  door 
men  na  de  woonfteden  der  Grieken 
gaet ,  die  deze  plaetfe  in  bezit  hebben. 
Op  het  einde  van  dien  boge  is  een  an- 
dere deur ,  en  een  trap ,  om  by  den  zei- 
ven na  den  Bekkeneel-bergh  op  en  af 
re  klimmen. 

Onder  de  boge  zijn  twee  beelte- 
niffen ,  'met  fpreuken  ;  maer  heden 
flechts  een ,  uit  den  profeet  Amos,  c.  2. 
vers  6.  met  Griekfche  woorden  ,  die 
in  't  Neêrduitfch  luiden  :  Zy  hebben 
den  rechtveer digen  voor  geit  verkocht. 

Aen  d'andere  boge ,  die  tegen  over 
den  boge  is ,  daer  aen  Abrahams  offer- 
hande  vertoont  wort ,  ziet  men  eenigh 
Latijnfch  opfchrift;  hoewel  op  eeni- 
ge plaetfen  uitgefleten  :  dies  men  geen 
volkomen  zin  daer  uit  befpeuren  kan. 

De  boge,  in  't  midden  der  kapel , 
vertoont  twee  afgemaelde  koningen  , 
met  hunne  namen  en  fpreuken.  Die 
op  de  rechte  en  noortzijde  is  Salo- 


G  E 
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mon  ,  met  de  volgende  fpreuke  uit 
Prov.  9. 

SALOMON. 
SAPIENCIA 
EDIFICAVIT 

SIBI  DOMV 

EXCIDIT  COLv"4 
NAS   SEP  TEM 


invt. 


wen. 


MISCI. 

Dat  is : 

Salomon. 

D'opperfle  wijsheit  heeft  haer  een  huis 
Zy  heeft  zeven  pilaren  uitgehou- 
'  •  ■  .  "  .  engemengt. 

De  koning,  op  de  rechte  en  zm't- 
zijde,  is  David,  met  de  fpreuke  uit 
Pfalm  40. 

'DAVID  QV 
I  EDEBAT 
PANES  ME 
OS    M  A  G  N 
IF1C  A  VIT 
SVPER  ME 
SVB  PLAN 

T  A  Cl  ONE 

Dat  is : 
David.  Die  mijn  broot  at,  &c. 

Boven  dezen  boge,  die  een  wei- 
nigh aen  de  weftzijde  verheven  is , 
zijn  vijf  afbeeldingen  der  heiligen, 
met  het  halve  boven-lijf  afgemaelt. 
Die  in  'tmidden  vertoont  den  Zaligh- 
maker:  die  naeft  deze ,  op  de  rechte 
hant,  Marye ,  en  die  op  de  linke  lohan- 
nes, de  voorloper.  D'andere  afbeeldin- 
gen zijn  fchier  uitgegaen  ,  en  dien  vol- 
gens onkenbaer. 

Op  den  vloer  dezer  kapel,  en  aen  de 
rechte  zijde  des  kruis, is  een  groene  tak 
gewrocht:  en  aen  d'andere  zijde  een 
duivel  of  flang  ,  die  iemant  verflikt. 

Onder  de  noorder  boge  van  deze 
kapel  zijn  twee  profeten,  met  hunne 
namen  en opfchrifreu  , afgemaelt.  Die 
aen  d'ooftzijde  is  Efiias,  met  de  vol- 
gendefpreuke,  in 't  Latijn.  De  meefle 
woorden  zijn  by-na  uitgegaen,  en  met 
groote  tijtel-letteren  geichreven:  doch 
komen  op  dezen  volkomen  zin  uit  : 

VF.RE  LANGVO 

RES    NOsTROS    IS  EGi. 
TE  TVLIT  ET  DOLORES  NOSTROS  53 :4' 
ISTE  PORT 
AVIT  ISTE  AVTEM 
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VULNER ATVS 
PROPTFR  IN1QVITATES  NOSTRAS 
ET  L1VORE  EJVS  SANATI  SVMVS 

Dat  ÏS: 

Waerlijk ,  hy  heeft  onze  krankheden  op 
zich  genomen  ,  en  onze  [menen  die  heeft 
hy  gedragen.  Hy  is  om  onze  ongerechtig- 
heden gewont ,  en  door  zijne  Jlremen  zijn 
\vy  gezont  geworden. 

Die  aen  de  weftzijde  is  Habakuk, 

met  de  volgende  profefye  ,  in  gelijke 

duiftere  woorden.  Habac.  3  :  4. 

SPLENDORE  EI9 
VTLVX  ERIT 
CORNVA  IN 
MANIB9  EIV» 
IBI  ABSCOND 
ITjE  FORTIT 
VDO   EI9  ANTE 
FACIE    tl9  IB 
AT  MORS. 

Dat  is  : 

Daer  reas  een  glans  ,  als  licht.  Hoor- 
nen waeren  aen  zijne  hant.  Aldder  was 
zijne  Jlerkte  verborgen,  nor  zijne  aenge- 
zicht gii'gde  doot. 

Onder  het  laetfle  en  wefler  gedeel- 
te van  deze  plaetfe  ziet  men  aen  de 
rechteen  zuidzijde  keizerin  Helena  in 
konitiglijk  gewaet,  en  niet  keizerlijke 
hooft-cieraedje.  In  haer  rechter  hant 
hout  zy  een  lang  kruis ,  en  in  de  linke 
een  kloot:  in  wiens  midden  een  root 
kruis  met  dit  opfchriftis: 

HELENA  REGINA. 

Dat  is : 
Koningin  Helena. 

Daer  tegen  over,  en  aen  de  noort- 
zijde  van  den  zeiven  boge,  is  keizer 
Heraklms  in  keizerlijk  gewaet.houden- 
de  in  de  handen  een  kruis  en  kloot,  als 
Helena  ,  met  het  volgend  opfchrift : 

ERACLIVS  IMPERATOR. 

Dat  is : 
Keizer  Eraclius. 

Te  weten  ,  keizerin  Helena  had, 
naer  men  zeid ,  het  kruis ,  waer  aen  de 
Zalighmaker  gehecht  was  ,  gevonden, 
en  uit  d'aflche  en  vuilnis  voor  den 
dagh  gebraght.  Daer  en  boven  heeft 
T.y  een  feeft  van  de  verheffing  des 
kruis  ingevoert ,  volgens  fchrijven  van 
Nicejihorus ,  lib.  z8.  cap .  18. 
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Keizer  Heraklms  heeft  het  kruis  \ 
wanneer  het  door  Chosroë,  koning  van 
Perfie,  genomen  was,  weer  bekomen, 
en  zelf,  na  het  veroveren  der  ftad  Jeru- 
falem,  op  den  Bekkeneel-berg  gebragt : 
gelijk  verfcheide  fchrijvers  getuigen. 

Aen  de  linke  zijde  des  kruis-gat,  scheu 
en  op  de  rechte  zijde  van  het  kruis-  of klo. 
gat  des  quaden  ftraetfchenders ,  en  on- 
trent  een  grote  voet  van  daer ,  ziet  men  ntcl- 
een  fcheure  of  klove  des  Bekkeneel- b«gh! 
berghs,  de  welke,  naer  men  zeidt, 
ten  tijde  van  des  Heilants  overlijden 
zou  ontftaen  zijn ,  wanneer  het  voor- 
hangfel  des  tempels  in  tween ,  van  bo- 
venen  tot  beneden,  fcheurde,  en  de 
aerde  beefde ,  en  de  fteenrotfen  fplee- 
ten  &c.  Match.  15. 

Deze  fcheure  fchijnt  ontrent  zes 
palmen  lang  te  zijn:  maer  de  breteis 
doorgaens  niet  gelijkvormigh  :  hoe- 
wel die  niet  tot  over  een  palm  komt. 
Doubdan  maekt  dezelve  ontrent  eene 
voetbreet.  In  de  diepte  ftrekt  de  zel- 
ve tot  ontrent  twee  palmen  neer» 
waerts,  en  eindight  aldaer.  Des  niec 
te  min  reikt  zyneêrwaerts  tot  aen  de 
plaetfe,  daergezeit  wort  Adams  hooft 
in  eene  ftene  ^ifle  begraven  te  leggen ; 
maer  niet  tot  aen  een  andere  plaetfe 
der  kruisvinding:  gelijk  eenigen  ge- 
wilt  hebben. 

Zoo  vele  Roomsgezinde  fchrijvers 
melden,  zou  deze  fcheure  van  eene 
onmetelijkediepte  zijn ,  en  haer  gronc 
met  genen  dieploot ,  hoe  lang  die  ook 
zy,  kunnen  gepeilt  worden ,  en  tot 
aen  het  middelpunt  des  aertbodems; 
ja  tot  aen  de  helle  neêrwaerts  (hek- 
ken. Men  voegt'er  by,  dat  door  de  zel- 
ve fcheure  de  quaetfprekende  ftraet- 
fc hender  tot  aen  de  helle  neêrwaerts 
gevaren  was,  en  alle  zijns  gelijken 
hem  zouden  volgen:  gelijk  de  vrome 
flraetfchender  ten  hemel  gevaren  was. 
Maer  (hiarefmius  heeft  het  tegendeel 
bevonden  :  want  wanneer  deez  de 
diepte  der  fcheure  beflont  te  peilen, 
zoo  vond  hy  ook  aenflonts  het  einde. 
Naer  het  fchrijven  van  Doubdan  is  deze 
fcheure gewoonelijken  meteen  kleine 
tralie  van  yzerdraet  bedekt ,  de  welke 
het  peilen  des  gronts  belet :  en  is  men 
dien  volgens  haere  diepte  onbewuft. 
Men  ziet  deze  klove  ook  in  Adams: 
kapel  :  gelijk  reeds  te  voore  gezeidc 
is. 
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DeKriftenen,  inzonderheit  Róoms- 
gezinden  ,  toonen  ook  een  groten  aen- 
dagt  tegen  deze  plaetfe :  want  zy  leggen 
zich  langs  op  den  vloer  neêr,  om  deze 
plaetfe  te  kuflen ,  en  hooft  en  armen 
tot  den  elleboogh  toe  daer  in  te  (leken. 

Dus  verre  van  de  kapellen  der  Kniis- 
bechtiug  en  Kruisplanting. 

Doch  dat  de  Zalighmaker  opd'ee- 
ne  plaetfe  zou  aen  den  kruize  ge- 
hecht ,  en  op  een  andere  plaetfe  het 
kruis,  niet  den  zeiven  daer  aen  ge- 
hecht ,  en  tot  zes  of  zeven  fchreden 
verre  voortgefleept,  aldaer  opgerecht 
of  geplant  zijn,  (gelijk  de  meefte 
Roomsgezinde  fchrijvers,  op  fteun 
van  eene  lofie  en  blote  overlevering, 
en  van  eene  oude  vervalle  kapel ,  en 
een  koflelijk  vloerftuk,  ontrent  dien 
oort,  gevoelen)  wort  by  gene  evan- 
geliften  ergens  gedaght  :  desgelijx 
niet  de  verfcheide  ftantplaetfen  van 
Marye  en  andere  vrouwen  ,  (de  welke 
Je/as  uit  Galilea  nagevolght  waeren) 
ten  aenzien  der  verfcheide  plaetfen, 
nopende  het  hechten  des  Zalighma- 
kers  aen  den  kruize ,  en  oprechten  of 
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planten  des  kruis  ;  de  welke  de 
Roomsgezinden  haer  toe- voegen.  Te 
weten,  d'evangeliften  Mattbeus,c.r7: 
vers  Markus,  cap.  15  : 40.  en Lukas, 
cap.  23  .-45».  fchrijvenuitdrukkelijken, 
dat  Marye,  Jefus  moeder,  en  Marye 
Magdalena,  en  alle  bekende  en  andere 
vrouwen,  die  hem  uit  Galilea  nage- 
volght waeren ,  van  verre  het  kruizen 
en  overlijden  des  Zalighmakers.  aen- 
fchouwden.  Daer  entegen  fchrijft  de 
cvangeliftjohannes  alleen,  dat  die  zei* 
ve  perzonen ,  ten  tijde  van  des  Hei- 
lants  kruizen  en  lijden  ,  by  (of  nef- 
fens)  het  kruis  ftonden,  Jof.  19:25. 

Aen  de  zuitzijde  der  kerke,  by 
den  ronden  marmer-fteen  ,  alwaer, 
naer  men  zeid,  Marye  zou  geftaen 
hebben  ,  wanneer  Cbriftus  gebalzemt 
wiert,  is  eene  flene  trap  van  zeven  en 
dertigh  treden ,  by  de  welke  men  na 
d'eerfte  zoldering,  en  na  de  kerke, 
kapellen  en  woOnfteden  der  Arme- 
niërs opklimt,  die  door  een  muur  van 
het  overigh  gedeelte  der  zoldering 
(de  welke  tot  eendoen-niet  en  mor- 
zigh  en  vuil  leit)  afgefcheiden  zijn. 


Het  Heilige  graf. 


T~\E  kapel  of  kerke  eigentlijk  des  Hei- 
•■— '  Iigcn  grafs  ,  en  die  als  de  buik  en 
't  voornaemfte  gedeelte  der  grote  ker- 
ke des  Heiligen  grafs  uitmaekt,  is  ront 
van  geftalte ,  en  na  dc  Jonifche  orde  ge- 
bouwt.  Zy  is  verkiert  met  twee  galde- 
ryen ,  deen  boven  d'andere  ,  die  beide 
op  ronde  en  vierkante  kolommen ,  of 
pylafters ,  komen  te  ruften :  te  weten , 
onder  zijn  twalef  ronde  kolommen  ,  en 
acht  vierkante  pylafters,  in  dier  orde  gc- 
rangt ,  dat  nu  twee  kolommen  en  zoo 
veel  pylafters  •.  en  dnn  weer  drie  kolom- 
men ,  en  flechts  twee  pilafters  t'zamen 
komen. 

Dc  binnenfte  omtrek  der  kerke  heeft 
in  de  middellijn  ontrent  twee  en  ze- 
ventigh  treden  :  en  dienvolgens  in 
de  ronte  twee  hondert  en  zeftien , 
voet.  Sanut  brengt  de  middellijn  op 
yiet  en  zeventigh  voeten  :  hoewel  j 
zy ,  volgens  Doubrlan  ,  niet  meer ,  als 
teftens  drie  en  zeftigh  voeten  heeft  j 
waer  van  het  Heilige  graf  vijftien  be- 
flaet. 

Het  gewelf,  dom  of  koepel  dezer  ker- 
ke, loopt  boven  ront  of  kjoots-wijze 


toe,  enbeftaet  uit  ront  gehouwen  gro- 
te cederen-houte  ribben  ,  die  met  loot 
overdekt  zijn. 

Dc  koepel  heeft  boven,  in 't  midden 
van  den  top,  een  groot  ront  gat  of  ope- 
ning :  waer  door  het  licht  in  de  kerke 
valt  ,  de  welke  geen  ander  licht ,  als 
door  dit  gat,  fchept.  Het  gat  is  meteen 
tralye  van  yzer-draet  bezet ,  om  het 
vliegen  en  neftelen  der  vogelen  in  de 
kerke  te  beletten. 

Volgens  fchrijven  van  DoubJan,  is  de 
buik  dezer  kerke ,  of  dit  rond  gevaerte, 
met  zes  dikke  vierkante  pylers  van  ge- 
houwen fteen ,  en  tien  ronde  marmere 
kolommen  omringt ,  die  zeventien  bo- 
gen maken:  waer  op  een  fraeie  galde- 
rye  ,  van  acht  fchreden  breet ,  ruft.  Op 
deze  galderye  komen  zoo  vele  andere 
bogen  en  kleine  marmere  kolommen, 
met  hunne  houvaften  of  pylafters  te  ru- 
ften ,  die  her  overigh  des  muurs  dragen  : 
in  welken  muur  een  gelijk  getal  van 
grote  niflen  is :  waer  in  ,  met  fijn  Mo- 
fük-werk  ,  d'afbeeldingen  der  twalef 
apoftelen ,  keizerin  Helena  ,  en  keizer 
Kenftantijn  de  Grote ,  en  eenige  andere 
d  d  d  3  per- 
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perzonaedjen  ,  afgemaelt  zijn  :  hoe- 
wel alle  by-na  uitgegacn. 
Doubd.  De  voetftallen  der  kolommen ,  en 
vierkante  pylafters  ,  die  zeer  maffijf, 
groot  en  dik  zijn,  waeren  eertijts  met 
kodelijke  bladen  van  marmer ,  jafpis , 
cn  porfyr-deen  befchoten  ;  maer  de 
Mahometanen  hebben  de  zelve  na- 
maels  daer  van  beroofc ,  en  tot  opbouw 
en  versiering  des  huidigen  tempels  Sa- 
lomons  vervoert :  dies  men  heden  daer 
niet ,  als  den  blootcn  fteen ,  ziet ,  met 
vele  yzere  krammen ,  tot  tuightekenen 
der  aeloude  cjeraedjen. 

In  het  midden  van  den  vloer  dezes 
ronts  gebouws ,  en  recht  onder  het  gat 
van  het  dak  of  koepel ,  is  een  kapel ,  de 
welke  het  graf,  of  de  rotfe  van  het  graf 
des  Zalighmakers  begrijpt  ,  dat  Jofef 
van  Arimathea ,  een  rijke  raetsheer ,  en 
een  goet  en  rechtveerdigh  man,  en  ook 
zelf  een  leerling  van  Jefiis  ,naer  luit  der 
Schrift ,  voor  zich  zeiven  eerft  nieu  in 
eenc  rotfe  doen  houwen  had:  en  waer 
in  noit  temant  geleit  was:  Matth.  27. 
Mare.  15:46.  Luc.  23:  5  3,  Volgens 
fchrijvenvan  lohannes  ,cap.  19  -.41.  was 
dit  graf  in  eenen  hof,  die  in  de  plaetfe 
lagh,  daer  de  Zalighmaker  gekruid  was. 
Dan  tot  grondiger  en  nader  berecht , 


dient  in  't  kort  aengeroert ,  op  Wat  wijze 
de  joden  in  aeloude  tijden  hunne  graf- 
lieden deden  maken. 

Deze ,  inzonderheit  de  rijkften  en  Op  wa 
machtigden, hadden  voor  een  gewoon-  wijzed 
te  eene  plaetfe  buiten  de  ftad  te  verkie-  hunne 
zen,  die  gewonelijken  een  kleine  ipelon-  gnffte- 

ke  of  hol  was ,  de  welke  zy  in  een  rotfe  den , 

„  .   ,    •    1  made- 

van  zes  of  zeven  voet  in  t  vierkant,  met  [en,  I 

de  beitel,  deden  houwen.  Aen  d'eene 
zijde  van  de  zelve  rotfe  wiert  een  doot- 
kifte  ,  tot  de  lengte  van  zes  of  zeven, 
en  tot  de  brete  van  twee  voeten  gehou- 
wen ,  en  ontrent  zeven  of  acht  duim 
uitgeholt ,  met  eene  kleine  bank  of  ver- 
heventheit  van  de  zelve  rotfe  aen  het 
een  eind ,  om  het  hooft  een  weinigh 
hoger  te  leggen.  Hierin  wiert  het  lijk, 
bewonden  met  zweetdoeken ,  geleit : 
het  welk  zommigen  met  een  ftenen 
blat  bedekten  :  gelijk  men  dier  noch 
Cenigen  in  de  graffteden  der  koningen 
heeft.  Zommigen  deden  flechts  de  deu- 
re  der  fpelonke  met  een  groten  deen 
toefluiten ,  die  door  de  voet  van  een  an- 
,  deren  kleinder  deen  gevedight,  en  met 
!  cement  vaft  gemetfelt  wiert.    Ja  ecni- 
\  gen ,  naer  men  zeid  ,  floegen'er ,  tot 
meerder  vadigheit ,  krampen  aen.  An- 
deren deden ,  in  plaetfe  van  eene  doot- 

kifte, 
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kifte  ,  in  de  fpelonke  een  bank  van  de 
zelve  rotfe ,  in  vorm  van  een  tafel ,  en 
tót  een  duim  diep  uitgehólt ,  maken  i 
waerop  zyhet  lijk  leiden,  zonder  met 
een  anderen  fteen  te  bedekken.  Ande- 
re fchatrijke  luiden  deden  twee  kleine 
kamers,  of  holen ,  by-na  van  een  zelve 
geftalte,  d'eene  neffens  d'andere.uithou- 
wen:  in  dier  wijze,  dat  men  door  eene 
kleine  deurc  van  d'eerfte  in  ging ,  die  als 
tot  een  portael  en  voorplaetfe  aen  de 
tweede  diende,  in  de  welke  de  dootkifte 
was :  gelijk  veilight  het  dobbel  graf  was", 
dat  Abraham  te  Hebron  gekocht  had,  om 
,  zich  daer  van  voor  hem  en  zijne  vrouw, 
tot  eene  grafftede  te  dienen. 

In  dezer  wijze  wierden  de  meefteby- 
zondere  graften  by  ouds  onder  de  Jo- 
den in  het  HeiligeLant  gemaekt.  Waer 
om  men  zich  niet  over  het  fchrijven 
van  d'evangeliften ,  Mattheus  en  Mar- 
kus ,  heeft  te  verwonderen :  te  weten , 
dat  menfchen ,  met  den  duivel  bezeten, 
hun  verblijf  in  de  graften  hadden :  des- 
gelijx  dat  Athanafius  vier  maenden  in 
het  graf  van  zijnen  vader  zijn  verblijf 
zou  gehad  hebben :  naerdien  men  zich 
zecE  gemakkelijk  indezehoJen  offpe- 
Ionken  kon  vertrekken:  maer  niet  in 
de  dootkiffen. 

In  dezer  wijze  was  ook  het  graf  des 
Heilants  in  de  herde  en  levendige  rotfc, 
door  bevel  van  %ozef  van  Arimathea , 
met  de  beitel  gehouwen :  te  weien ,,  in 
een  kleinen  hof  of  tuin,  diehern  toebe- 
i.  hoorde,cn  in  het  hangendes  bergs  Gion, 
cn  na-by  de  plaetfe  des  Bekkeneek :  of 
honden  en  twee  en  dertigh  fchreden  be- 
neden des  Heilants  Kruis-plaette  ,  en 
hondert  en  zeven  voeten  ,  of  zeven 
cn  dertigh  fchreden  ,  weftwacrts  van 
den  Zalffteen. 

Wijders,  deze  grafftede  begreep 
twee  delen,  of  twee  fpelonken,  aen 
elkandere  valt. 

D'eerfte  dezer  „  en  die  als  tot  een 
portael  aen  d'andere  diende ,  heeft  bin- 
nen 's  rnuurs  negen  voeten  en  een  halve 
in  de  lengte ,  en  negen  voet  in  de  brete, 
en  ontrent  zoo  veel  in  de  hooghte ,  van 
den  vloer  tot  aen  het  gewelf. 

Dedeure  of  ingang  is  aen  d'ooftzij- 
de ,  recht  voor  het  koor  der  grote  ker- 
te,  en  zes  of  zeven  voet  hoogh. 

Voor  de  deure ,  of  ingang,  is  eene 
plaetfe,  of  lange  ftoep,  een  halve  voet 
hoger,  als  de  vloer  der  kerke.  Terwe- 
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der-zijde  is  een  bank  van  witten  mar- 
mer-fteen ,  van  ontrent  twee  voeten  en 
een  halve  hoogh :  alwaer  de  Rooms- 
gezinde geeftelijken  zich  ter  zeet  ftel- 
len,  wanneer  de  miffe  in  het  Heiligh 
graf  gedaen  wort. 

Dit  eerfte  gedeelte  wort  de  kapel  des 
Engels  genoemt  :  uit  oorzake  die  op 
deze  plaetfe,  of  op  den  fteen  van  de 
deure  des  grafsis,  alwaer  d'Engel  aen 
Maria  Magdalena  ,  en  aen  d'andere 
vrouwen  verfcheen.die  quamen.om  het 
lijk  des  Heeren  te  zalven ,  als  Mattheus 
verhaelt  ,  cap.  28. 

Dan  het  dient  aengemerkt,  dat  niet 
meer  als  de  helft  daer  van  aen  het  Hei- " 
ligegraf,  dat  uit  de  rotfe  beftaet,  vaft 
is:  want  het  overigh  ,  na  de  deure  toe, 
is  daer  namaels  aen  gebouwt. 

Uit  deze  voor-kapel  treetmeh  buk- 
kende in  die  van  het  Heiligh  graf,  door 
een  deure  van  drie  voet ,  twee  duimen 
en  een  halve  hoogh,  een  voet  en  tien 
duimen  breet ,  en  een  voet  en  zeven 
duimen  dik ,  de  welke  ook  ,'gelijk  d'an- 
dere,  na 't  oofte  fta  et. 

Deze  twede  fpelonke,  of  kapel ,  is 
veel  kleinder,  als  d'andere  :  wantzy 
heeft  binnen  *s  muurs  niet  meer  als  zes 
voeten  in  de  lengte ,  van  't  oofk  na, 
't  wefte ,  en  zes.in  de  brete ,  op  den  bo- 
dem na  't  wefte :  cn  ten  oofte ,  na  de 
deure  toe ,  flechts  vijf  voet  en  een  hal- 
ve ,  en  in.  de  hooghte ,  van  den  vfoei; 
tot  aen  het  gewelf,  acht  voet..  Surius 
maekt  deze  kapel  zeven  voet.  in  't  vier- 
kantgroot, en  tien  voet  min  twee  vin- 
gpren  hoogh:  Roger  zes  voet  in  't  vier- 
kant ,  en  ontrent  acht  voet  hoogh. 

Het  gebouw ,  maekfei ,,  of  werk  l 
van  d'eene  en  andere  kapel  *  te  weten , 
die  van  het  Heilige  graf ,  en  den  Engel, 
begrijpt  ontrent  veertien  vademen  in 
den  omtrek ,  die  vijf  zijden  uitmaken  , 
en  heeft  een  wcinigh  meer  als  twee  va- 
demen in  de  hooghte. 

Op  de  rechte  hant,  in  't  ingaen  ,cnn  .  , 
aen  de  noortzijde ,  is  de  dootkifte ,  og 
hetwelk,  naer  men  zeid,  het  lijk  des 
Zalighmakets  gelcit  wiert.  Zy  is  zes 
voet  lang ,  gelijk  ook  de  kapel ,  drie 
voet  breet,  en  twee  voet  en  vijf  duinj 
hoogh.  Surius  brengt  de  lengte  op  ze- 
ven ,  brete  op  drie ,  en  hooghte  op  dvie 
voet  en  twee  duimen.  Zy  is  gehouwen 
in  vorm  van  een  vierkante  platte  kifte, 
boven  open,en  zonder  eenigh  bedekfel. 

Op 


Op  deze  kifte  waeren.naer  metl  zeid, 
de  tv  ee  engelen  gezeten ,  een  aen  het 
hoofden ,  en  eën  aen  het  voeten  eind, 
Wanneer  zy  Maria  Magdalena  vroegen : 
Vrouwe ,  xvaerom  weent ghy  ?  Joh.  20 : 12. 

Deze  ope  dootkifte  is  namaels ,  bo- 
ven en  onder ,  met  een  wit  marmer 
blat ,  of  twee  ,  volgens  Roger ,  overdekt, 
welk  heden  tot  een  altaer  dient. 

Desgelijx  is  al  het  binnen-werk  van 
beide  kapellen,  door  de  Kriftenen  na- 
derhant  met  bladen  van  graeuwen 
marmer-fteen  bekleet :  en  de  vloer  van 
een  zelve  ftoffe  gemaekt:  hoewel  alles 
door  de  rook  en  damp  van  twee  en  ze- 
ftigh  geduurigh  brandende  lampen , 
pek  zwart  geworden  is.  Te  weren,  viel- 
en veertigh  branden  in  het  Heilige  graf, 
en  achtien  in  d' Engelen  kapel  De  ölin- 
rebroeders,  of  Latijnen  ,  of  monniken 
van  5.  Francois  orde ,  onderhouden  der- 
tigh:  en  d'Oofterfche  Roomsgezinde 
Kriftenen  d'overige  lampen.  Naerhet 
fchrijven  van  Suriits  onderhouden  de 
Latijnen  en  Grieken  ieder  vijf  lampen 
in  de  voor-kapel  :  d'  Armeniërs  drie  : 
d'Abymnierstwee :  deKoftiften  en  de 
Syriers  twee. 

Volken  van  allen  landtaert  engods- 
dienft,  en  de  Roomsgezinde  fcheur- 


makende  Kriftenen ,  genieten  ook  dë 
vryheit  van  in  deze  kapel  hunne  aen- 
daght  te  plegen  ,  en  byzondere  gebeden 
teftorten,  en  brandende  lampen  t'on- 
derhouden;  maer  mogen  in  de  zelve 
gene  miffe  doen  :  naerdien  dat  alleen 
aen  de  Katholijken  Roomsgezinden 
priefters ,  van  dorde  der  minrebroe-' 
ders ,  geoorloft  is  :  en ,  met  toelating 
van  den  Gardiaen  des  berghs  Sions,  aen 
eenige  Latijnfche  Katholijken. 

In  d'eetfte  ,  of  t  ngelen  kapel ,  èn  een  h0, 
fchrede  van  de  deure  des  Heiligen  grafs,vaft 
of  in  het  midden  van  den  vloer ,  of  zes ftec 
voet  en  een  halve  binnenwaerts  ,  leit 
een  (leen  van  een  of  twee  voet  in  't  vier- 
kant ,  en  een  voet  hoogh ,  die  noch 
met  zijn  voet  aen  de  zelve  rotfê ,  daer 
hy  afgehouwen  wiert ,  vaft  is ,  en  aldaer. 
alleenlijk  was  gelaten,  volgens  overle- 
vering ,  om  tot  een  houvaft  en  rugh-  - 
fteunfel  aen  den  groten  ftcen  te  dienen, 
die  den  ingang  of  deure  des  grafs  floot, 
enby  d'evangeliftcn  gedaght ,  en  noch 
heden,  naermen  zeid ,  in  het  huis  van 
Kaifas  bewaertwort. 

Zoo  d'evangelift  Mattheus ,  cap.  27: 
vers 61.  en  Markus,  cap.  16:4.  heeft 
aengemerkt,  was  dezefteen  zeergroot, 
en  had,  naerhet  fchrijven  van  Quaref 

mius 


O  F 


HEIL 


rnius ,  zeven  voeten  en  een  halve  inde 
lengte,  vier  in  de  brete,  en  een  in  de 
dikte. 

De  rotfe  van  deze  twee  kapellen 
heeft  viervoeten  en  tien  duimen  in  de 
di  :e ,  en  is  rontom  van  buiten  met 
gro*e  bladen  van  witten  marmer-deen 
bekleet.  Daer  neffens  ftaen  tien  klei- 
ne kolommen  vaneen  zclveftoffè,  dc 
welke  negen  kleine  bogen  dragen  i 
waer  op  de  lijfte  van  het  plat  dak  of  ge- 
welf ruft  i  dat  het  ganlch  werk  bedekt, 
cn  uit  een  zelve  rotie ,  met  de  kapel ,  ge- 
houwen is.  Op  dit  plat  dak  ftaen  twalef 
kolommen  in  't  ronde ,  ieder  van  negen 
voet  hoogh ,  en  anderhalve  voet  dik  , 
opgerecht ,  twee  en  twee  neffens  eikan- 
deren die  negen  bogen  uit  maken. 

Zeven  dezer  kolommen  zijn  van 
porfyr ;  en  d'andere  vijf  van  marmer- 
tfeen  ,  en  alle  na  de  Korintifche  orde 
gewrocht.  Tuflchen  ieder  twee  paer  ko- 
lommen hangen  driezilvere  lampen, 
t'zamen  achtien :  cn  in  het  midden  een 
kopere  krone  met  twalef  kandelaers. 

Recht  boven  het  midden  van  dit 
vlak  dak  of  gewelf,  en  recht  onder  de 
koepel  van  den  buik  der  grote  kerke , 
is  een  kleine  dom  of  lanteerne ,  of  koe- 
pel, van  over  de  zes  voeten  hoogh, 
de  welke  op  de  gemelde  twalef  ko- 
lommen ruft,  cn  met  loot  overdekt  is. 

Wanneer  het  regent ,  valt  het  water 
door  d'opening  van  de  grote  koepel  der 
kerke  ,  die  recht  daer  boven  is,  op  deze 
kleine  koepel ,  en  loopt  van  daer,  door 
een  goot,  in  een  gat. 

Geen  venfter  of  lucht-gat  is  in  het 
Heiligh  graf,  om  licht  daer  door  te 
fcheppen ,  als  alleenlijk  in  het  gewelf 
drie  middelmatige  gaten,  tot  uitgang 
van  de  roke  der  lampen :  waer  over  het 
aldaer,  door  degeduurigh  brandende 
lampen  en  wafch-keencn,  to.  ftikkens 
toe  heet  is. 

Zeer  veel  is  deze  kapel  des  Heiligen 
grafs  van  haeren  luider  en  fchoonheit 
berooft ,  door  een  kleine  kapel ,  die 
dicht  daer  aen ,  en  achter  de  zelve  ftaet : 
uit  oorzake  het  een  zeer  plomp  gebouw 
en  zonder  eenige  cjeraet  is.  Zy  be- 
hoort den  Koptifien  toe,  die  de  zelve 
voor  meer  als  honden  jaren  deden  bou- 
wen ,  geduurende  den  oorlogh  der  Kri- 
ftenen  tegen  de  Turken  -.  want  ziende 
de  Koptijlen  alle  de  geeftelijken  van  Je- 
rufalem  by  de  Turken  in  boeyens  ge- 
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fmetcn  ,  zoo  dienden  zy  zich  midler- 
wijlevan  hun  ongeval,  en  deden  deze 
kapel  bouwen. 

In  deze  kapel  is  ecne  befloten  plaet- 
fe  ,  boven  de  welke  een  byzonder  ge- 
welf is ,  met  een  ronden  fteen  gete- 
kent  :  naerdien  men  gelooft ,  dat  ter 
zeiver  plaetfe  de  vrouwen  zouden  ge- 
zeten hebben,  die  aenfehouwden ,  waer 
het  lijk  des  gekruiften  Zaiighmakers 
geleit  wiert.  Matth.  27:  6 1.  Mark.  ij  : 
vers  4  7. 

In  het  begrip  der  grote  kerke  des  Hei- 
ligen grafs  zijn  gewonelijken  over  de 
acht  honden  lampen  ,  en  meerendeels 
van  zilver ,  welker  getal  noch  dagelix 
zou  vermeerderen  ,  't  en  zy  het ,  op  pe- 
ne van  vijf  honden  Eskus ,  of  kronen , 
door  den  Baffa  verboden  was ,  meer 
lampen  in  de  zelve  te  (tellen.  De  twee 
koftelijkfle ,  of  dierbaerfte,  zijn  die  van 
Louys  de  Rechtveer dige ,  koning  van 
Frankrijk  ;  welker  een  boven  het  mid- 
den van  des  Heilants  graf,  en  d'andere 
boven  den  Zalffteen  hangt. 

Voor  de  deure  des  Heiligen  grafs,  op 
een  gelijken  afftant  van  deze  deure  en 
die  van  het  koor,  hangt  een  zilvere 
lampc  van  twee  honden  en  twintigh 
marken  zwaer,  en  zulken grote,  dat 
twee  mannen  naulix  de  zelve  kunnen 
omvademen. 

Op  acht  plaetfen  van  dc  zelve  ziet 
men  de  wapenen  van  Spanje  gegra- 
veert :  en  onder  rontom  de7e  woorden 
gefchreven  :  P  H  I  LI  P  P  U  S  III. 
REX  HISPANIARUM  ME 
DON  A  VIT. 

De  Turken  hebben  reeds  veel  ma- 
len getraght  deze  lampe  wegh  te  ne- 
men ,  om  die  na  Mekka  te  verzenden. 

Zoo  Roger  khrijft,  ftellen  de  geefte- 
lijken van  S.  Francais  orde,  op  plech- 
telij ke  feefttijden,  deze  lampe  voorde 
deure  des  Heiligen  grafs. 

De  kerke  des  Heiligen  grafs  wort 
niet  geopent.als  op  grote  feeft-avonden, 
op  Kers-dagen,  en  Paefch-avont,  of  op 
d'aenkomlte  der  pellegrims  :  of  wan- 
neer de  monniken  van  S.  Francais  orde 
moeten  verwiflelen.  die  zich  gewonelij- 
ken aldaer ,  ten  getale  van  acht  of  tien  , 
bevinden ,  en  geduurighlijken  kerken- 
dienft,  omgangen  en  andere  oefFenin- 
gen,  dagh  en  nacht  doen,  zonder  oit 
daer  uit  te  komen:  want  dc  geeftelij- 
ken des  kloofters  van  den  Heiligen  Za- 
c  c  e  ligh- 
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lighmaker  voorzien  hen  van  lijftoght 
en  andere  behoeften ,  die  zy  hen  door 
her  gat  van  de  kerk-deure  toe  reiken. 
Het  zelffte  doet  men  ook  aen  andere 
geeftelijken ,  als  Grieken  .  Armeniërs, 
Abyffiniers,  Syriers  en  Koptifien. 
En  naetdien  niet  meer  als  eene  deure, 
ten  zuide,  aen  de  kerke  is,  en  daer  van 
de  voornaemfteTurken  of  Baffadefleu- 
tel  bewaren,  zoo  kan  men  zonder  hun- 
ne toelating  niet  in  de  zelve  komen: 
hetwelk  alleenlijk,  door  voorbidden 
der  gemelde  minrebroeders ,  verwor- 
ven wort. 

Wanneer  nu  de  pellegrims ,  of  gee- 
ftelijken, in  deze  kerke  willen  gaen, 
zoo  verwittightd'overfte  van  hunnen 
landaert  des  de  Turken,  die  defleutel 
bewaren  ,  enten  drie  uuren  des  namid- 
daghs  de  deure,  de  welke  anders  altijdt 
toegefloten  blijft ,  komen  opendoen. 
Als  dan  komen  de  Kriftenen ,  zoo  van 
Jentfalem,ate  andere  omleggende  plaet- 
fen,  en  nemen  de  gelegentheit  waer 
van  daer  in  te  gaen,  om  t'overnachten 

Alle  de  Franken,  en  vreemde  pel- 
legrims, die  in  deze  kerke  willen 
gaen,  moeten  ieder  voor  d'eerftemale 
vieren  twintigh  Piaflers betalen  5  maer 
de  geeftelijken  flechts  twalef,of 
veertien.  Daer  nae  mogen  zy  t'el- 
kens,  als  de  deure  geopent  wort ,  in  de 
kerke  gaen,  voor  een  Maidin  flechs  aen 
de  Turken,  die  op  de  deure  paffen,  te 
geven.  En  al  vviert  de  deure  hondert 
maelopeen  jaer geopent,  zy  zouden 
zoo  meenighmael  ook  daer  in  gaen,  of 
ten  minften  een  van  ieder  geflaght  of 
landaert ,  om  den  nacht  daer  in  met 
waken  en  bidden  over  te  brengen. 

Nadat  men  in  de  kerke  gerreden  is, 
zoo  houden  de  Turken  de  deure,  van 
drie  uuren ,  des  namiddaghs ,  tot  vijf 
uuren,open,en  fluitenze  dan  toe;  maer 
komen  die  des  uchtens  weer ,  van  acht 
tot  negen  uuren,  open  zetten :  midler- 
vvijle  wort  hen,  door  de  Kriftenen,  aen 
de  kerk-deure,  een  ontbijt  gegeven. 

Na  dit  gedaen  is  ,doen  zy  de  genen, 
die  zoo  wel  des  avonts  te  voore,als  des 
uchtens  op  nieu  ingetreden  zijn,  uit- 
gaen-.'t  welk  met  zulk  een  yling,en  hol 
over  bol  gefchiet.dat  deTurken  by  wij- 
le eenige  ftok-flagen  daer  onder  geven . 

Wanneer  de  geeftelijken,die  zich  in 
de  kerke  onthouden,  uitgaen,  met  het 
openen  der  deure ,  zoo  worden  weêr 
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andere  in  hunne  plaetfe  gedek :  het 
welk  met  toeflaen  van  den  gardiaen 
gefchiet,  die  zich  in  het  kloofter  van 
S.  Salvador,  of  den  Heiligen  Zaligma- 
ker onthout :  want  d overheden  van  ie- 
der landaert  hebben  devrybeit  van  de 
geeftelijken,  die  een  ieder  onder  zijn 
gebiet  heeft,  te  veranderen ,  en  andere 
in  hunne  plaetfe  teftellen:  ten  einde 
elk  magh  tijt  hebben ,  om  zijn  aen- 
daght  te  plegen,  den  tijt  van  ontrent 
drie  maenden  ,  dien  zy  in  deze  kerke  ■ 
opgefloten  blijven. 

De  kerke  des  Heiligen  grafs  wiert  stkh. 
ontrent  op  't  jaer  drie  hondert  en  der-  ting  c 
tigh  door  keizer  Konflantijn  geftight :  ^sr ^ 
te  weten,keizerin  Helena, zijn  moeder,  iigen 
was  in  haren  hogen  ouderdom,uit  god-  g«fs> 
vruchtigen  yver  en  aendaght ,  na  het 
Heilige  Lant  getrokken ,  en  had ,  na 
het  kruis  des  Heilants ,  en  die  van  de 
tweequaetdoenders,  ontrenrden  Bek- 
keneel-bergh  gevonden  te  hebben , 
ook  de  rotie  of  grafftede  des  Zaligh- 
makers,  dooreen  zonderlingen  voor- 
val, opgef  peurt:  het  welk  de  Heide- 
nen en  Joden ,  onder  de  vuilnis  en 
puinhopen  begraven,  en  daer  boven 
het  beeltenis  van  Jupijn  doen  ftellen 
hadden ,  om  de  Kriftenen  daer  van  te 
vervreemden. 

Keizer  Ronftantijn ,  des  verwittight, 
befloot,  op ernftigh verzoek,  enaen- 
drijven  van  zijne  moeder  ,  rontom 
en  boven  deze  fpelonke,  of  rotfe, 
of  graf  des  Zalighmakers  ,  en  op  den 
Bekkeneel  -  bergh ,  ter  ghedaghtenis 
en  eerevan  des  Heilanrs  lijden,  ee- 
ne kerke ,  met  grooten  pracht  en  on- 
kofte, zonder weêrga  te ftichten.  Hy 
gaf  daer  van  alhetbewint  en  laftaen 
denbifTchop  van  Macairus  over,  dien 
hy  by  brieve  beval ,  d'ervarenfte 
bouwmeefters  ,  en  fchranderfte  kun- 
ftenaers  en  werkbazen  zijns  rijks  te 
vergaderen  ,  om  daer  aen  t'arbeiden , 
en  de  kolommen  van  marmer  en  por- 
fyr-fteen ,  op  een  behoorlijke  mate,  te 
houwen. 

Tot  meerder  verheerlijking  dezer 
kerke,  (telde  hy  ook  in  de  zelve,  na  zy 
voltoit  was,het  kruis  des  Zaligmakers, 
dat  zijne  moedetHelena  gevonden  had. 

Op  het  negende  jaer,  na  de  ftich- 
ting  dezer  kerke  ,  deed  de  keizer  de 
|  zelve  door  een  groot  getal  van  bit 
'j  fchoppen ,  die  ten  dien  einde  uit  alle 
l  geweften 
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geweften  van  't  oofte  derwaerts  ge- 
zonden waeren  ,  op  den  veertienden 
van  Herfft-maent ,  desjaers  driehon- 
dert  en  vijf  en  dertigh  ,  na  den  Kriften 
ftijl,  en  op  liet  dertigfte  jaer  zijns  rijks, 
mee  grote  plechrigheic ,  den  tijt  van 
acht  dagen,  inwijden.  Geduurende 
dien  tijt ,  vvierden  de  kerkelijde  cie- 
raedjen  en  vaten,  die  tot  den  dienft 
Godsgefchikt  waeren,  opentlijk  ten 
toone  gv-ftelt  t  over  welker  grote  mee- 
nighte ,  koftelijkheit ,  pracht ,  waerde, 
en  rijkdom,  eenieder,  inhetbezich- 
tigen,  tot  ftommens  toe  verwondert 
ftonf.  want  de  keizer  had  al  hetzel- 
zaemfte  en  koftelijkfte ,  zoo  goude 
en  zilvere vaten,  als  een  oneindelijk 
getal  van  edele  gefleenten ,  uit  zijn 
ichatkamer,  derwaerts  gezonden. 

Ookgetuight  Eujèèim  in  het  leven 
van  Konjlaniijn ,  dat  deez  die  kerke  met 
de  fchoonfte  en  uitftekenfte  giftenen 
offerhanden  verrijkt  had  :  en  daeren 
boven  met  een  onberekelijk  getal  van 
dierbare  gefleenten  :  welker  grote  , 
zwaerte,  verfcheidenheit  en  uitfte- 
kenheit  deswerks,  onmogelijk  met 
de  pen  te  befchrij  ven  is :  naerdien  het 
alle  waerdering,  die  men  daer  zou 
kunnen  van  maken ,  teboven  ging. 

By  ouds  was  deze  kerke  dehooft- 
kerke  en  zetel  des  biffchops  :  maer 
wiert  naderhantdie  van  den  patriarch, 
de  welke  aldaer  met  de  geeflelijkheit 
zijn  verblijf  had. 

In  oude  tijden  wiert  de  dienft  Gods 
in  deze  kerke ,  door  een  groot  getal 
van  geeftelijken ,  als  zangers  en  Koori- 
flen ,  of  koor-kinderen ,  gedaen  :  ge- 
lijk uit  fchrijven  van  Cyrillus  tebefpeu- 
ren  is,diebiffchop  van  deze  kerke  was. 

Desgelijx  verhaelt  Nicephoms  van 
Eudoxia ,  gemalin  van  keizer  'ïheodofms 
detweede,  diezeven  en  twintigh jaren 
na  keizer  Konftantijn  leefde,  dat  de 
zelve  een  eeuwige  rente,  van  tachen- 
tigh  gulden  jaerlijks,  aende  Koriften, 
die  in  deze  kerke  zongen  ,  maek- 
te ,  en ,  tot  onderhout  van  een  groot 
getal  lampen ,  tien  duizent  maten 
olye. 

Godefroy  van  Bouillon,  eerfte  Kriften 
koning  van  Jerufalem  ,  heeft  het  zelffte 
daer  na  in  't  werk  geftelt  •.  want  naulix 
was  deez  ter  krone  verheven ,  of  hy 
voerde  in  de  zelve  kerke  des  Heiligen 
grafs  een  rye  of  koor  van  twintigh  ka- 
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nonniken  in :  gelijk  hy  ook  in  den 
tempel Salomons  deed:  beneffèns  vele 
andere  kapelanen  en  zangers.  Tot 
welker  onderhout ,  en  om  hen  te  ver- 
plichten van  met  meerder  majefteitera 
aendaght  den  godsdienft  te  plegen ,  hy 
rijke  inkomften  aen  deze  kerke  maek- 
te,  en  deed  hen  treffelijke  en  bequame 
huizingen,  tot  hunne  woonplaetfen , 
rontom  de  zelve  flichten. 

De  patriarch  van  deze  kerke  ge- 
noot ook  het  vierde  gedeelte  der  in- 
komften van  de  ftad  Jerufalem ,  en  die 
van  Jaffa  ,  en  meenighte  van  andere 
erfgoederen  ,  de  welke  de  Kriften- 
prinfen  haer  van  nieuws  toevoeghden : 
gelijk  dat  een  lange  tijt  te  voore  onder 
de  Grieken  in  gebruik  geweeft  was , 
die  deze  kerke  beftierden,  aen  de  wel- 
ke zy  ook  grote  goederen  gaven  :  als 
de  fteden  van  Bethanie  en  Jerkho: 
welke  eerfte,  door  koningin  Melifen-  p 
de,  tegen  die  van  Thekua  verruilt,  en 
detwede  ,  door  den  patriarch  Arnoul, 
van  deze  kerke  vervreemt  wiert. 

Deze  kerke  is  ook  namaels  by  d'ou- 
de  Kriftenen  in  byzondere  grote  waer- 
de en  hoge  achting  gehouden :  want 
de  meefte  Kriften  koningen  van  Jeru- 
falem  hebben  zich  in  de  zelve  doen 
kronen  ,  en  daer  in  ook  hunne  graffte- 
den  verkoren :  gelijk  noch  die  van  ko- 
ning Godefroy,  en  van  zijnen  broeder 
Baudewijn ,  en  andere ,  getuigen. 

In  dezen  ftaet  bevond  haer  deze 
kerke,  wanneer  zy  bloeide  en  in  lui- 
der was.  Maer  heeft  vele  rampen  ge- 
leden :  want  wanneer  Kosroë  de  twee- 
de, koning  van  Perfie,  ontrent  op 
't  jaer  zes  hondert ,  ganfeh  Judea  afge- 
lopen, en  inzonderheit  de  ftad  Jeru- 
falem verovert  had ,  deed  hy  alle  de 
kerken  ten  gronde  verwoeften  :  en 
dienvolgens  ook  deze  kerke  des  Heili- 
gen grafs  Hy  deed  ook  het  kruis,  waer 
aende  Zalighmaker,  naer  men  zeid, 
gekruiflwas,  met  zekeren  bilTchop 
Zacharias ,  beneffens  een  groot  getal 
van  Kriftenen  ,  na  Perfie  vervoeren. 

Doch  na  verloop  van  veertien  jaren, 
maekte  keizer  Heraklius  dezen  Kosroë 
al  het  lant ,  dat  hy  den  Kriftenen  afge- 
nomen had  ,  weer  af  handigh ,  en  be- 
quam  het  kruis ,  dat  hy  op  zijne  fchou- 
deren ,  in  grote  ftaetfie,  te  Jerufalem 
herombraght ,  en  op  de  zelve  plaetfe 
des  Bekkeneel-bergs  herflelde.  Voorts 
eee  %  gaf 
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gaf  hy  bevel  aen  den  biffchop  Mode- 
flits  ,  die  na  Zacbarias  volghde ,  deze  en 
\       andere  kerken  re  herbouwen. 
Ziet      Des  jaers  duizenc  en  zeven  ,  of  ne- 
P-558-  gen,  zoo  andere  fchrij  ven  ,  wiert  deze 
kerke  ,  op  bevel  van  Almanfor  Hakim 
(anders  Hequen)  Billa ,  Kalif  en  heer 
van  Egypten,  door  eenen  van  zijne 
veltheeren  verwoeft  engefloopt:  on- 
der fchijn  van  de  valsheit  des  neêr-da- 
lenden  kemelfchen  vuur,  op  Paefch- 
avont ,  in  het  graf  des  Zalighmakers, 
teftraffèn:  waer  door  her  volk,  gelijk 
hem  ter  oore  gekomen  was ,  bedrogen 
enmisleit  wiert. 

Niet  lang  daer  na  verworf  de  Room- 
fche  keizer ,  Heliopolitaen  de  derde ,  en 
ook  Argyfopylus  gebynaemt,  van  Kalif 
Dabir  Munftanfir  Billa ,  neve  van  den 
gemelden  Hakim  ,  het  heropbouwen 
van  deze  en  andere  kerken  voor  de 
Kriftenen,  op  belofte  en  befprekvan 
vijf  duizent  gevangenen  in  vryheitte 
ftellen. 

Zijn  navolger  Konflantijn,  de  elfde 
van  dien  name,  en  in  't  Griekfch  geby- 
naemt Monomachus ,  dat  is ,  een-vechter 
of fchermer ,  quam  den  Kriftenen  met. 
veel  gelts  te  hulp.  Door  middel  van 
dien  deden  de  Kriftenen  een  gedeelte 
van  de  zelve  kerke ,  dat  het  Heilige 
graf  eigentlijk  begrijpt,  her-opbou- 
wen: te  weten,  des  jaers  duizent  en 
acht  en  veertigh ,  eenen  vijftighjaren 
voorliet  veroveren  der  ftad  Jerufalem, 
door  de  Kriftenen ,  onder  beleit  van 
Godefroy  Boiiillon. 
Lib.  i.      Doch  te  dier  tijde  waren,  zoo  Tyrius 
en lib.2- fchrijft ,  de  Kriftenen  indien  oort  in 
zulken  deerlijken  ftaet  en  armoede 
vervallen,dat  zy  de  kerke  des  Heiligen 
grafs  niet  konden  voltoien  noch  op- 
maken, om  daer  in  het  overigh  der  hei- 
lige plaetfen  te  betrekken:  als  de  Golgo- 
tha  of  Bekkeneel  -  bergh  ,  Zalffteen , 
plaetfederKruisvinding,Xri/?w.r  kerker, 
en  andere :  maerdie  waren  toenflechts 
met  kleine  gebeden-huisjes ,  en  kapel- 
len, ftaende  verfcheiden  van  elkandere, 
bedekt  en  verciert,de  welketot  aen  de 
komfte  der  Kriften  prinfen  aldus  in 
wezen  bleven  ftaen.  Maer  wan  neer  die 
zich  meeftervan  het  Heilige  Lant  had- 
den gemaekt,  deden  zy  deze  gebeden- 
huisjes en  kapellen  afbreken  en  Ho- 
pen ,  en  in  dier  plaetfe  een  fraeie  en 
grote  kerke  bouwen :  te  weten,  nef- 
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fens  d'andere ,  waer  van  zy  niet  meer, 
als  eene  kerke  maekten ,  en  van  zul- 
ken grote  en  ruimte ,  dat  zy  alle  de  bo- 
vengemelde heilige  plaetfen  begreep  -. 
gelijk  men  die  noch  heden  ziet :  na- 
melijk, des  jaers  twalef  hondert:  on- 
trent welken  tijtdeez  Willem  deTyrier 
leefde. 

Wijders ,  uit  het  boven  verhaelde 
kan  met  grote  waerfchijnelijkheit  be- 
floten  worden ,  dat  d'oude  kerke  des 
Heiligen  grafs,  de  welke  door  keizerin 
Helena ,  en  door  haeren  zoon  Konftan- 
fi/'itgebouwt  wiert,  niet  de  zelvekerke 
is,  de  welke  men  daer  heden  ziet. 

Zood'Oofterlingen ,  ofOofterfche 
Kriftenen,  als Abyfiiniers ,  Grieken, 
Armeniërs ,  Syriers  en  Koptiften,  (die 
van  den  Roomfche  of  Pausgezinde  Ka- 
tholijken  dooreenige  fcheuringen  af- 
wijken) beuzelzinnigh  uitftroien  , 
fchiet  of  daelt  op  Paefch-avont ,  wan- 
neer zy,  na  gewoonte,  kerken-dienft 
doen,  een  hemelfch  ofheiligh  vuur, 
vlam  of  licht ,  uit  den  hemel ,  op  het 
Heilige  graf  des  Heeren  neer  :  waer 
door  de  uitgeblufchte  lampen  ,  de 
welke  anders  geduurighlijk  voor  het 
graf  des  Heeren ,  en  in  de  kerke  bran- 
den, als  door  een  zonderlinge  beftie- 
ring  Gods ,  ontfteken  worden. 

Alle  de  gemelde  Oofterfche  vol- 
ken rechten  des  Zaterdaghs  voor  Pae- 
fchen ,  of  op  Paefch-avond ,  tegen  dit 
gewaend  en  beuzelachtigh  neêr-fchie- 
rend  hemelfch  vuur,  feeften,  yzelijk 
geroep,  getier ,  juigen ,  en  verfcheide 
kluchtige,  drollige,  en  vreemde  ge- 
baren aen,  en  lopen,  als  dolle  en  uit- 
zinnige menfchen ,  rontom  het  Heili- 
ge graf,  onder  het  geluit  van  tromme- 
len ,  pijpen,  fchahnaien,  en  andere 
fpeeltuigen. 

Te  weten,  ten  dien  dage,  des  na- 
middaghs,  treden  volken  van  allen 
landaert,  en  by  wijle  ren  getale  van 
vier  of  vijf  duizent,  in  de  kerke  des 
Heiligen  grafs.  Eenigen  vervoegen 
zichopdegalderyen  ,  dewelke  ront- 
om de  kerke  zijn :  andere  zetten  zich 
opftellaedjen  ,  die  ten  dien  einde  op- 
gerecht worden  ,  om  het  ganfch  be- 
drijf, en  alle  plechtelij kheden ,  met 
gemak  t'aenfchouwen. 

Eerftelijk  worden  alle  de  lampen, 
die  geduurighlijk  in  de  kapel  en  kerke 
des  Heiligen  grafs  branden ,  uitge- 
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blufcht,  en  de  deure  des  zeiven  grafs, 
door  bevel  van  den  Bajfa  en  Kady  van 
Jerufalem  ,  toegefloten  ,  en  door  vijf 
of  zes  Janitfaren  ,  die  daer  toe gehuurt 
zijn  ,  bewaert ,  om  het  ingaen  te  belet- 
ten. Vele  andere  Turken  gaen  daer  en 
boven  gins  en  weder  door  de  kerke, 
om  toe  te  zien,  dat  niemant  aldaer 
licht  hout. 

Kort  na  den  middagh  beginnen  de 
Grieken  ,  Armeniërs ,  Syriers ,  en  an- 
dere Oofterlingen  ,  zoo  mannen  ,  als 
jongens,  met  de  handen  vol  onopge- 
fteke  wafch-keerfen ,  en  d 'armen  door 
malkanderen  geflagen ,  by  troepen  van 
twee  en  drie  t'effens  ,  zeer  zacht  ronr- 
om  het  Heilige  graf  te  lopen,  en  luit- 
ruchtigh  t'elkens,  in  'tGriekfch,  E- 
leyfin ,  Elevfou  5  dat  is ,  ontferm  u  mijner, 
te  fchreeuwen. 

Na  het  volk  allengs  aenkomt,  be- 
gint ook  het  getal  der  lopers  en 
fchreeuwers  aen  te  groeien  :  en  hoe 
meer  het  volk  aenkomt ,  hoe  zy  ook 
fterker  lopen  en  fchreeuwen ,  zoo  veel 
zy  uit  hun  maght  kunnen :  zwenken- 
de darmen  en  wafch-keerfen  geduu- 
righ  indelucht:  niet  anders  als  of  zy 
die  wouden  wegh  werpen. 

Wanneer  zy  voor  de  deure  des  Hei- 
ligen grafs  gekomen  zijn ,  zoo  blijven 
zy  kort  flil  ftaen  ,  en  maken  een  klei- 
nen fprong,  en  roepen  gelijker  ftemme 
Eleyfon.  Daer  na  lopen  zy  ,  als  te  voo- 
re,  met  groter  fnelheit.  De  vrouwen, 
van  haere zijde,  fteken  ook  luitruch- 
tigh  een  keel  op ,  en  maken  een  groot 
gefchal ,  met  veel  zuchten  en  ftenen : 
heffen  d'oogen  opwaerts ,  met  zulke 
natuurlijke  gebaren  ,  alsofhetfcheen, 
dat  zy  reeds  den  hemel  zagen  ge- 
opent,  en  dit  vuur  op  haere  hoofden 
neêrfchieten.  Zommige  maken  ook 
gebaren  met  de  handen  5  gelijkerwijs, 
als  om  het  vuur  tot  haer  te  tronen  en 
lokken :  en  andere ,  als  of  zy  het  trach- 
ten te  grijpen,  of  reeds  het  in  haere 
fchoot  en  boefem  hadden.  Zijnde  het 
getal  der  lopers  groter  geworden ,  zoo 
drijven  de  Grieken ,  en  zelfs  de  Tur- 
ken, die  voor  de  poorte  des  Heili- 
gen grafs  ftaen,  hen,  in  het  voorby 
gaen ,  felle  (lagen  ,  met  rieten  en 
touwen ,  toe ,  om  hen  des  te  fterker 
te  doen  lopen  en  krijten.  VVaer  over 
men  hen  dan  ziet  over  eikanderen  tui- 
melen en  rollen,  met  zulk  een  ver- 
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vaerelijke  vervverring,  dat  de  ganfche 
kerke  fchijnt  te  dreunen  enfehudden. 

Na  zy  twee  grote  uuren  aldus  gelo- 
pen en  gekreten  hebben ,  en  uit  on- 
maghtniet  meer  kunnen,  zoo  begin- 
nen zy  de  toekijkers  te  tokkelen  en 
aen  te  ranfen,  en  hen,  na  hunnen  voor- 
gang ,  tot  lopen  en  krijten  te  dwin- 
gen ,  zoo  met  trekken ,  als  met  floten 
van  handen  en  voeten:  en  perffen  aldus 
een  iegelijk,  zelfs  ftok-oude  luiden, 
roet  gewelt  deze  zotternyen,  neflens 
hen,  aen  te  rechten. 

Men  ziet'er  luiden ,  die,  om  het  be- 
drijf des  te  belaggelijker  temaken,  an- 
dere op  de  fchouderen  dragen.  Zom- 
migen ,  na  zy  in  dezer  wijze  en  ge- 
ftalte  fel  gelopen  hebben,  gaen  recht 
overeind  op  de  fchouderen  van  ande- 
ren ftaen.  Wanneer  een  of  twee  dezen 
apen-dans  hebben  begonnen  te  doen, 
aenftonts  ziet  men  over  de  dertigh  hec 
zelffte  doen,  die  op  de  fchouderen 
van  anderen  zijn  geklommen  ,  en  zich 
alle,  hantaenhant,  en  darmen  door 
malkanderen  geflagen ,  vaft  houden , 
en  rontom  het  Heilige  graf,  met  lag- 
gen,  vervaerelijfe  krijten  en  huilen, 
danfen.  Dikwils  komen  zy  alle ,  op 
het  ftruikelen  van  den  eerften ,  te  ftrui- 
kelen ,  die  dan  alle  van  boven ,  op  den 
vloer,  of  opdetoezienders  neêrftor- 
ten  ,  niet  zonder  gevaer  van  arm  cn 
been  te  breken. 

Geduurende  dit  bedrijf  rechten  zy 
aertige  gebaren  en  vreemde  potfen 
acn ,  en  doen  een  iegelijk  laggen  tot 
fchaterens  toe,  en  zelfs  de  Mahometa- 
nen ,  die  daer  defpot  meê  drijven ,  en 
al  ditgedoen  te  recht  voor  fotternye 
en  beuzelrye  houden. 

Wanneer  dit  fpel  ontrent  drie  uuren 
geduurt  heeft,  en  zy  zien,  dat  God 
hungebedt  niet  verhoort,  en  hethe- 
melfch  vuur  niet  komt,  zoo  gelaten 
zy  zich  eerft  vergramt  en  vertoornt, 
en  aenftonts  weêr  treurigh  en  verfla- 
gen te  zijn.  Eenvoudige  en  onnozele 
luiden  huilen  en  zuchten  ,  in  het  ei* 
fchen  dezes  vuurs  van  God. 

Als  dan  vertonen  zich  eenigen  de- 
zer lopers,  die  als  meefters  dezer 
plechtigheden  zijn  ,  en  met  danfen  en 
roepen  anderen  voorgaen.  Zodra  heb- 
ben deze  niet  beginnen  te  krijten, Eley- 
fon ,  of  alle  d 'andere  roepen  desgelijx 
luider  kele  ,  en  lopen  zoo  hevigh ,  dat 
eee  3  zy 
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zy  alle  buiten  aedem  geraken.  Des  I 
niet  tegenftaende  laten  zy  zich ,  als  of 
zy  noch  te  langzaem  liepen,  dooran- 
dere  met  rietten  en  touwen  voort- 
drijven en  afflaen ,  om  hen  aen  te  moe- 
digen ,  en  des  te  vlugger  te  maken,  ten 
einde,  gelijk  zy  voorgeven,  den  he- 
mel te  tergeg ,  en ,  door  hun  gekrijs  en 
geroep ,  dit  hemeifch  vuur  te  beko- 
men. 

Met  recht  verwonderens-waerdigh 
is  het  volgend:  te  weten,  vijf  of  zes 
duiven  neftelen  in  het  gewelf  der  ker- 
ke, dewelke,  zijnde  door  zulk  een 
gekrijt  en  geraes  wilt  en  vervaert  ge- 
worden, rontom,  gins  en  weder  zwee- 
ven.  Eenigen  zijn  zoo  onnozel  en 
flecht,  dat  zydie  duiven  voor  voor- 
lopers  des  Heiligen  Geefts  houden ,  en 
tot  een  teken,dat  die  aenftonts  dir  hei- 
lighvuur  zal  brengen.  Waer  overzy 
hun  zuchten,  kermen,  en  gebeden  ver- 
dubbelen ,  roepen  de  duiven  ,  en  (bek- 
ken de  handen  met  zeer  eenvoudige 
enbelacchelijke  gebaren  tot  haeruit.  j 

Zommigen  ftreven  na  den  Bekke- 
neel-bergh  ,  en  keeren  wederom ,  als 
dolle  en  uitzinnige  menfchen ,  en  loo- 
pen  rontom  het  Heilige  graf.  En  al- 
hoewel de  Turken  ,  die  aldaer  de  wacht 
hebben ,  hen  ftok-flagen  geven ,  om  te 
ftillen ,  zoo  houden  zy  evenwel  niet 
op. 

Na  dit  loop  en  krijt-feeft ,  of  liever 
guigel-fpel,  over  vier  grote  uuren  ge- 
duurt  heeft ,  ter  tijt  toe  de  kerke  vol , 
en  d'avont  op  handen  is,  zoo  doen,on- 
trentten  vijf  uuren,  de  Grieken  hun- 
nen omgang.  Degenen ,  die  voor  aen 
treden,  zijntwalef  of  dertien  geefte- 
lijken,  ieder  met  een  kleine  baniere 
indehant,  die  van  vijftien  of  zeftien 
anderen  gevolght  worden,  en  ieder 
eene  wafch-keerfTe  van  zeven  voet 
hoogh  in  de  hant  dragen ,  en  alle  in 
lange  rokken,  tot  op  de  voeten,  ge- 
kleet  zijn.  Na  deze  volgen  vijf  en 
twintighofdertigh,  zoo  priefters,  als 
biffchoppen  en  aertsbiffchoppen ,  die 
alle  koftelijke  kaproenen  of" kappen, 
na  de  Griekfche  wijze,  op  't  hooft 
hebben :  te  weten ,  alle  voor  toe ,  de 
welke  zy  op  de  fchouderen  toe-bin- 
den ,  met  een  bonet  van  een  zelve 
ftoffe ,  als  die  van  de  kappen.  Ieder 
heeft  een  klein  kruis  in  d'eenehant, 
en  in  d'andere  een  bondel  wafch- 
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keerffen ,  t'zamen  gebonden  met  zij-- 
de  linten  van  allerleiekleure. 

Onder  hen  gaen  vele  pellegrims, 
ook  met  wafch-keerffen  beladen  $  be- 
neffèns  vele  andere  daer  tuflchen ,  die 
ruim  baen  maken,  en  d'omftaenders 
doen  wijken. 

Deze  worden  gevolght  door  vier 
diakonen ,  na  de  Dalmatifche  wijze 
gekleet,  die  achter  gaen,  en  geduu- 
righlijk  den  patriarch  bewierooken. 
Daer  na  volgen  twee  anderen ,  die  het 
Gremium  of  groot  behangfel  voor  hem 
dragen  •.  dan  de  patriarch  zelf ,  die  in 
een  rok  van  felp,  op  een  gouden  gront, 
gekleet ,  en  met  een  kap  van  zilver 
laken  ,  bedekt  met  een  tulbant  by-na 
ganfch  van  gout ,  op  't  hooft  uitgeftre- 
ken  is  ln  zijne linkehant  heeft  hy  zij- 
nen herder-ftaf ,  op  het  eind  met  een 
klein  kruis ,  en  in  de  rechte  een  klein 
kruis :  waer  meê  hy  het  volk  zegent. 
Hy  is  gewonelijken  met  drie  of  vier 
biffchoppen  verzelt,  die  ook  in  kofte- 
lijk  gewaet  gekleet  zijn.  Achter  hem 
gaen  vier  andere  diakonen  ,  houdende 
iedereen  zon  van  zilver  verguit,  ront- 
om met  ftralen,  aen  het  eind  van  een 
ftok  van  zes  voet  lang :  beneffens  vele 
fchellen ,  de  welke  zy  Serafins  noe- 
men. Zy  houden  de  zelve  een  wei- 
nigh  fcheef  over  het  hooft  van  den 
patriarch ,  en  bewegenze  onder  het 
gaen,  om  te  doen  klinken. 

In  deze  orde  en  ftaecfie,  en  onder 
het  geduurigh  zingen  ,  doen  zy  drie- 
mael  den  omgang  rontom  het  Heilige 
graf.  Hier  entuffchen  zijn'er  eenige 
onheufche  Grieken  enTurken,die  hun 
vermaeknemen ,  in  het  geduurighlijk 
flaen  met  ftokken  op  de  byftaenders, 
om  hen  te  doen  wijken ,  en  plaetfe 
voor  degeeftelijkheit  te  maken:  het 
welke  zy  met  yzelijk  gekrijt ,  roepen, 
razen,  enlacchendoen. 

Wanneer  zy  ten  derde-male  we- 
dergekeert  zij  n ,  zoo  doen  de  Turken, 
met  een  overgrote  ongebondenheit, 
en  zoohaeft  hen  doenelijkis,  alle  de 
biffchoppen  en  priefters ,  met  floten 
enduuwen,  weggaen,  en  flaen  alle  de 
banier  en  wafch-keers-dragers  met 
touwen,  en  drijven  henna  den  Zalf- 
fteen:  niet  met  zedigheit  en  beleeft- 
heit ;  maer  met  de  grootfte  verwerring 
en  rommeli  ng  van  de  werelt. 

Midlerwijle  nadert  dc  patriarch , 
1  in 
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in  gezelfchap  van  vijf  of  zes  biffchop- 
pen ,  de  dcure  des  Heiligen  grafs :  al- 
waer  hem  de  kap  wort  afgenomen  ,  om 
in  te  treden.  Als  dan  wort  het  krijten  en 
roepen  weêr  verdubbelt,  en  met  zulk 
een  vervaerelijk  geluk,  gewelt  en  ge- 
raes,  als  of  men  het  grommelen  van 
felle  donderbuien  hoorde:  want  meer 
als  over  de  twee  duizent  perzonen  roe- 
pen en  krijten  t'effens ,  en  uit  al  hunne 
maght,  zonder  by-na  anders  fchier 
tuitten  ,  als  het  woort :  Eleyfon,  Eleyfin. 

Eenigen,  hetgeen  het  vermakelijk- 
fte  te  zien  is,  heffen  darmen,  wafch- 
keerflen  en  oogen  ,  opwaerts ,  om  het 
vuur  te  zien  neerdalen ,  en  quanfuis  in 
de  vlucht  te  vatten. 

De  vrouwen ,  op  de  ftellacdje,  tonen 
haer  niet  minder  yverigh  :  want  zy  ver- 
dubbelen ook  het  roepen  ,  kermen ,  en 
fteken  de  handen  hemelwaerts ,  als  om 
dien  te  bezweren  van  dit  vuur  te  zen- 
den ,  dat  zy  met  zulk  een  yver  verzoe- 
ken en  eifchen. 

Geduurende  dit  geraes  en  gekrijt, 
treedt  de  patriarch  in  het  Heilige  graf , 
inhetby-zijn  der  Turken,  die  naerfte- 
lijk  de  deurc  bewaren  :  uit  vreze  van 
door  iemant  gezien  te  worden,  datal- 
dacr  gefchiet.  Deez  ontfteekt  dan,  door 
middel  van  een  vuurflagh ,  een  der  lam- 
pen ,  en  twee  einden  van  zeer  grote 
Wafch-keerflen,  die  hy  in  zijne  handen 
hout  :  zonder  nochtans  het  flaen  des 
ftaels  tegen  den  vuurfteen  buiten  kan 
gchoort  worden ,  ter  oorzake  van  het 
groot  geraes  der  ipeeltuigen  ,  en  ge- 
roep en  gekrijt  der  menfehen. 

Zoo  dra  hy  nu  met  dit  begeerigh 
vuur  uitkomt ,  om  na  het  koor  te  gaen, 
begint  ieder  een  op  nieu  weêr ,  tot  te- 
ken van  dankbaerheit,  een  vreught- 
gefchrey,  en  toeroeping  van  vrolijkheit 
en  geneuchte  aen  te  rechten ,  en  zoo 
groot ,  als  met  gene  penne  noch  tonge 
uit  te  drukken  is.  Aldaer  bevint  deez 
patriarch  zich  in  een  oogenblik ,  met 
alle  deze  volken  omringr  en  beftuuwt, 
die  met  gewelt  hem  trachten  by  te  ko- 
men, en  hunne  wafch-keerfièn  aen  de 
zijne  t'ontfleken :  ten  einde  aen  dit  eer- 
fte  licht  des  hemels  op  tnaefte  enon- 
middelijk  deelachtigh  te  worden.  En 
hoewel  men  niet  meer  als  tien  of  twa- 
lef  treden  van  hem  is ,  men  heeft  even- 
wel een  vierendeel  van  een  uur  te  doen, 
om  by  hem  te  komen :  want  hy  wort  der 
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wijze  van  alle  kanten  gedrongen ,  ge- 
floten en  gefmeten ,  dat  hem  onmoge- 
lijk is  te  gaen :  ja  by  wijle  is  hy  zooda- 
nigh  in  den  drang  verwert ,  en  zooda- 
nigh  met  darmen  en  wafch-keerflen  be- 
dekt, dat  men  hem  dikwils,  fchoon 
dicht  daer  by  ftaendc,  uit  het  gezicht 
verlieft.  Zelfs  eenigen ,  die  op  vijftien 
of  twintigh  treden  afftaen ,  fteken  even- 
wel  darmen  boven  d'andcren  uit,  om 
hunne  wafch-keerflen  aen  de  zijne 
t'ontfleken  !  andere  trachten  de  zelve 
te  grijpen ,  en  uit  zijne  handen  te  ruk- 
ken ,  en  die  aen  ftukken  te  breken  :  ge- 
lijk by  wijle  ook  gebeurt.  Waer  over  de 
Turken ,  om  deze  wanorde  te  weren, 
niet  weinigh  de  ftokflagen  doen  zwen- 
ken ,  die  by  wijle  zoo  wel  den  fchuldi- 
gen,  als  onfchuldigen  te  beurt  vallen. 
Zelf  is  de  patriarch  niet  bevrijt ,  die  dik- 
wils onverziens  eenige  ftokflagen  op 
zijne  handen  ontfangt,  de  welke  hy 
met  de  wafch-keerflen  geduurighlijk 
om  hoogh  hout. 

Midlcrwijle  neemt  het  gekrijs ,  ge- 
roep en  geraes,  geduurigh  noch  al  meer 
en  meer  aen ,  zonder  een  oogenblik  op 
te  houden. 

Komende  eindelijk  deez  patriarch, 
aen  den  ingang  des  koors ,  zoo  ftijght 
hyopeenftcenenaltaer,  die  aldaer  al- 
tijtftaet,  met  twee  van  zijne  hulpgeno- 
ten. Aldaer  geeft  men  hem  twee  ande* 
re  einden  vanaengefteke  wafch-keerf- 
fen  :  waer  by  een  ieder  met  gewelt 
tracht  te  komen  ,  en  doen ,  gelijkerwijs 
deerde  gedaen  hebben:  en  in  dier  wij- 
ze gebruikt  hy  twee  of  drie  einden,  die 
men  aen  hem  ,  deen  na  d'anderc,  ver- 
wifTelt. 

De  genen  ,  die  het  eerft  van  dit  he- 
melfch  wonderlijk  vuur  kunnen  heb- 
ben, achten  zich  de  gelukkigften ,  en 
worden  vanvreughde  als  opgenomen, 
om  dat  aen  anderen  te  kunnen  meê-de- 
len,  inzonderheit  aen  de  vrouwen,  die 
daer  niet  kunnen  by  komen. 

Anderen,  'tzydoor  een  zonderlin- 
ge gunfte ,  of  op  genade  van  eenige 
ftokflagen,of  door  het  geven  van  eenige 
Piafters  aen  de  Janitlaren  ,  gaen  zelfs  in 
het  Heilige  graf,  en  ontfteken  aldaer 
hunne  walen -keerflën  aen  de  lampen, 
de  welke  het  eerfte  licht  ontfangen  heb- 
ben ,  en  treden  met  gtote  vreughde 
daer  weder  uit. 

Wijders ,  in  een  vierendeel  uur  tijts 

WOK 
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wort  dc  ganfche  kerke  met  licht  ver- 
vult ,  en  alle  de  lampen ,  ten  getale  on- 
trent van  acht  hondert ,  daer  meê  ont- 
üeken. 

Het  geen  beneden  in  de  kerke ,  by  de 
Grieken,  in  het  uitdeilen  des  vuurs  ge- 
fchiet,  het  zelffle  gefchiet  ook  boven  in 
de  kapel  der  Armeniërs ,  Koptiften , 
Syriers ,  en  Abyflïniers ;  zulx  de  gehele 
kerke  in  vuur  en  in  lichte  vlam  fchijnt  te 
ftaen. 

Het  is  ook  vermakelijk  te  zien  ,  hoe 
zommige  de  keerflen  op -heffen,  en 
opwaerts  fmijten,  met  gebaren  cn 
woorden  ,  die  den  hemel  fchijnen  toe  te 
fpreken.  Andere  vrijven  met  de  vlam- 
men der  keerflen  de  benen ,  handen  en 
armen :  en  inzonderheit  de  vrouwen  , 
die  de  zelve  tot  in  haeren  boefèm  fmij- 
ten. En  beide  zoo  mannen ,  als  vrou- 
wen ,  befteden  by-na  een  uur  met  het 
Vrijven  van  een  ongeloofeliike  mee- 
nighte  van  lijnwaet ,  hemden,  neus- 
doeken ,  dasjes  en  andere  ftoffen ,  (de 
welke  zy  te  voore  aen  den  Zalf-fteen 
hadden  doen  raken)  aen  deze  bran- 
dende vva fch- keerflen ,  de  welke  zy, 
door  her  veelmael  aenraken  en  vrij- 
ven tegen  de  zelve ,  by-na  zengen  en 
verbranden  :  waer  door  het  mecren- 
deel  zoo  zwart  en  vuil  als  een  fchoor- 
fteen  wort. 

Zommigcn  zweeren  by  den  duivel , 
dit  vuur  des  hemels  te  hebben  zien 
neerdalen  ,  en  dat  het  op  zulke  een  wij- 
ze gefchiet  was.  Andere  branden  zich 
daer  mee:  zommigen  de  handen:  an- 
dere den  hals,  zonder  hitte,  gelijk  zy 
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om  omgang  te  doen,  met  dontftekc 
keerflen  in  de  handen. 

De  Grieken  gaen  deerde  ,  d'Arme- 
niers  de  twede :  daer  na  de  Syriers  of 
Neftoriers :  eindelijk  de  Koptiften  en 
Abyflïniers  :  zingende  ten  zeiven  tij- 
de, ieder  in  zijne  tile,  Gods  lof,  tot 
dankbaerheit  van  dit  vuur.  In  plaetfe 
van  klokken ,  flaen  de  Grieken  met 
twee  hamers  op  eene  plank,  dewelke 
in  de  kerke  des  Heiligen  grafs  hangt. 
DArmeniers  hebben  in  hunne  handen 
kopcre  cimbalen ,  gemaekt  in  vorm 
van  fchellen  ,  die  zy,  op  den  toon 
van  hunnen  gezang  ,  tegen  eikanderen 
aenflaen.  Van  gelijken  doen  de  Sy- 
riers. De  Koptiften  hebben  ftale  pla- 
ten ,  waer  op  zy  met  kleine  yzere  ha- 
mers (laen.  Het  gewaet  der  prieftersis 
verfcheiden  ,  na  de  verfcheidenheit  van 
ieder  landaert. 

Na  drie-malen  rontom  het  Heilige 
graf  gegaen  te  zijn,  zoo  bluflehen  zy 
de  keerflen  uit ,  die  zy  als  dierbare  over- 
j  blijffelen  bewaren,  en  door  ganfeh 
Griekenlant,  Armenië,  Egypten,  A- 
byffinie  en  andere  geweften  vervoert 
worden.  Naer  hun  zeggen,  ftrecftde 
geen  ,  die  met  een  van  deze  keerflen  in 
de  hant  fterft ,  regel- recht  na  het  para- 
dijs toe. 

Aldus  laetzich  niet  alleen  het  onno- 
zel en  gemeen  volk ;  maer  zelfs  dc 
grootften  van  alle  deze  landaerden  ver- 
leiden  en  bedriegen  ,  die  een  van  deze 
keerflen  by  wijle  voor  duizent  Sekins 
van  hunne  geeftelijken  kopen.  Depel- 
legrims ,  om  d'onkofte  van  hunne  rei- 


tcgevoelen:  n;et  te-  ze  goet  temaken,  brengen  een  groot 


genftaende  hunne  gehele  baert  gezengt 
is ,  en  de  handen  vol  blaren  zijn. 

Onbevruchte  vrouwen ,  en  de  genen, 
welke  eenige  moeielijkheit  of  onge- 
mak hebben  van  te  telen ,  of  geduu- 
rende  haerc  zwangerheit  en  barens- 


getal  dier  keerflen  met  zich ,  die  zy 
voor  gek,  aen  die  van  hunnen  landaert, 
in  de  fteden  en  dorpen  ,  daer  zy  door- 
trekken ,  uitdeilen; 

Sedert  de  gewoonte  ,  van  dit  vuurtc 
maken,  ingevoertis,  hebben  de  Tur- 


noot ,  verbranden  haer ,  als  gedreven  i  ken  van  Jerufalem,  daer  zoo  veel  ge- 


door  een  dollen  aendaght ,  in  tegen- 
woordigheit  van  ieder  een,  de  fcha- 
melheit  met  dit  vuur. 

Eindelijk  kuflen  en  omhelzen  alle  de 
menfehen  eikanderen  met  gtote  gene- 
gentheit ,  tot  een  teken  van  vrede  en 
vrientlchap  ,  en  wenfehen  zich  on- 
derling een  goedé  en  gelukzalige 
Paefch. 

Na  deze  woede  cn  razernye  geëin- 
dight  is ,  zoo  bercit  zich  elk  landaert 


nots  by  gevonden,  dat  fchoon  d'Ooftcr- 
fche  Rriftenen  hunne  verblintheit  be- 
kenden ,  en  daer  van  afftant  wilden 
doen ,  de  BaJJa  en  KaJy  hen  even- 
wel zouden  dwingen  het  in  't  werk 
te  Hellen  :  naerdien  dit  vuur  oorzake 
is ,  dat  duizenden  vanOofterfchepel- 
legrims  zich  op  Paefch  te  Jerufalem 
laten  vinden,  die  aldaer  niet  zouden 
komen  ,  indien  zy  wiflen,  dat  dit  vuur 
niet  ontftont:  het  welk  jaerlix  d'in- 

kom- 
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komften  van  den  daffa  en  Kady  meer 
als  tienduizent  Sekins  zou  verminde- 
ren :  desgelijx  die  van  de  Turklche 
bevelhebbers,  diedefleutel  derdeure 
des  Heiligen  grafs  bewaren  :  uit  oor- 
zake  ieder  peilegrim  veertien  Sekins 
voor  het  ingaen  betaelt.  Ook  brengt 
dit  vuur  jaerlix  den  patriarch  der  Grie- 
ken van  Jerufalem  over  de  i  zooo  Sekins 
op.  Des  avonts  geven  de  Turken  by 
wijlen  aen  eenen  iegelijk  verlof  van  in 
het  graftegaen  ,  mits  betalende  twee 
of  drie  Maidins  •  hoewel  men  gewo- 
nelijk  niet  met  allen  betaelt.  Aldus 
wort  de  nacht  van  Paefch-avont  door- 
gebraght  :  leggende  ieder  door  de 
ganfche  kerke  op  den  vloer  neêr. 

Het  Paefch-feeft  wort  ook  by  alle 
Oofterfche  volken  des  volgenden 
daeghs ,  met  grote  plechtigheit ,  in  de- 
ze kerke  geviert  en  gehouden. 

Waer  uit  de  dwaling  en  bedrogh 
van  dit  valfch  en  gewaend  hemelfch 
vuur  der  Oofterlingen  zijnen  oor- 
fprong  genomen  heeft,  kan  met  gene 
zekerheit  gezeidt  worden  :  't  en  zy 
men  geloof  aen  het  verhael  van  ver- 
fcheide  Roomsgezinde  ichrijvers  wil 
geven:  de  wel  kemelden,  hoe,  onder 
andere  wonderdaden  ,die  eertijts  zich 
in  de  kerke  des  Heiligen  grafs  toe- 
droegen ,  een  der  gedenkwaerdighfte 
\vas,die  aliejaers.op  Paefch  avont.ten 
tijdeals  de Knftenen  het  Heilige Lant 
ingenomen  hadden  ,  gefchiede  :  op 
welken  dagh  ,  midlerwijle  zy  in  ge- 
beden en  aendaght  waeren  ,  een 
vlam  van  hemelfch  vuur  waerelijk 
en  zichtbaerlijk  op  het  Heiligh  graf 
neêrfchoot,  en  alle  de  lampen  ,  zoo 
van  het  Heilige  graf,  als  van  de  gan- 
fche kerke  ,  tot  verwondering  van  alle 
de  byftaenders ,  ontftak,  die  dit  vuur 
van  alle  kanten,  van  lamp  tot  lamp, 
zagen  lopen  en  verfchieten ,  en  alle 
de  lampen  ,  d'een  na  d'andere,  ontfte- 
ken :  de  welke  men  enkelijk  en  met 
voordaght,  ten  dien  einde ,  had  doen 
uitbluffchen  en  uitgeblufcht  gelaten. 
Dit  mirakel  gefchiede,  naermen  zeid, 
om  daer  doordeheiligheit  en  waerde 
van  deze  plaetfe  ,  namelijk  des  Za- 
lighmakersgraf ,  bekent  temaken. 

Zoo  Bonifaciiis  enandere fchrijven, 
daelde,  tot  opbouwing  derKriftenen, 
reeds  voor  700  jaren  herwaerts ,  en  al 
van  den  begin  der  aengroeiende  kerke, 
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des  uchtens  ontrent  zes  uuren  ,  een 
vlam  uit  den  hemel ,  enontflakeen  of 
meer  lampen  in  het  Heilige  graf:  liet 
welk  gefchiede,  wanneer  de  geefte- 
lijkheit  en  de  gemeente  in  de  kerke 
vergadert  was :  want  dan  wierden  de 
lichten  des  altaers  aen  de  vlam  uitden 
hemel ,  na  deze  heilige  plaetfe  neêr- 
waerrs  gezonden,  ontfteken.  Waer  op 
de  patriarch  met  de  geeftelijkhei  t ,  ko- 
ning en  gemeente ,  alle  te  gelijk,  mee 
lichten,  in  omgang,  na't  Heiligegraf 
traden.  Na  't  zelve  drie  mael  aendach- 
telijk  gekuft  te  hebben,  endrie-mael 
rontom  gegaen  te  zijn  ,  traden  zy  mee 
vrolijkheit  en  blijfchap  na  de  grote 
miffe,  en  dankten  en  loofden  Gode.  De 
orde  ,  die  by  hem  onderhouden  wiert, 
van  het  licht  uit  den  hemel  teverwach- 
en  dat  over  te  leveren  ,  was  deze : 


ten 


By  de  kerke  der  opftending  verga- 
derden de  patriarch, koning,geeftelijk- 
beit  en  gemeente,  van  des  uchtens 
vroegh,  tot  gewonelijken  te  zes  uuren: 
als  wanneer  de  Heer  zich  gewaerdigde 
de  vlam  na  de  Heilige  plaetfe  te  zen- 
den. Na  een  lang  gebedt ,  wiert  een 
der  prelaten  des  berghs  Sions ,  of  des 
Olijf-berghs,  of  van  Bethlehem,  Hebron, 
of  van  Nazareth,  of  van  een  andere 
plaetfe,  gezonden:  want  den  gene,die 
de  heiligfte  onder  hen  gehouden  wiert, 
zond  men  eerft,  omhet  licht  t'ont- 
fangen.  En  ingevalle  deez  de  lampen 
noch  niet  ontfteken  gevonden  had  , 
zoo  keerde  hy  weder  na  den  patriarch, 
koning,  geefreJij  kheit  en  gemeente,  en 
riep  luits  keels:^  noch  toe  heeft  deHeer, 
uit  den  hemel ,  ons  met  licht  niet  bezocht. 
Maer  na  't  vergroten  der  gebeden  mee 
tranen,  wiert  een  ander  gezonden:  het 
welk  aldus  vervolgens  zo  lang  gefchie- 
de,tot  dat  deHeer  uit  den  hemel  't  licht 
of  gifte der  vlammegezonden  had. 

Dit  Heilige  licht  wiert  allereerft 
aen  den  patriarch  en  diaken,  en  on- 
der-diaken ,  overgelevert  ,  die  het 
daer  na  eerft  aen  den  koning ,  en  daer 
na  aen  alle  degenen,  die  in  het  koor 
waeren  ,  overleverden.  Deze  was  de 
plaetfeyan  het  neerdalen  en  overleve- 
ren des  vuurs :  en  die  wijze  wiert  on- 
derhouden ,  dienu  noch  d'Ooffcrlin- 
gen  onderhouden.  Dus  verre  Bonifacius. 

Meer  andere  fchrijvers  gedenken 
het  licht  en  vuur,  dat  in  aeloude  tij- 
den ,  waerelijken  ,  zoo  de  meefïe 
fff  Rooms- 
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Roomsgezinde  fchrijvers  voor  vaft  ge- 
loven, op  Paefch-avont,  uit  den  he- 
mel, op  den  tempel  des  Heiligen  grafs 
neer-fchoot. 

Desgelijxgetuight  Jakol  Gretfer ,  in 
zijn  boek  van  het  kruis  des  Zalighma- 
kers ,  dat  op  het  jaer  elf  hondert  en  een 
het  oud  mirakel  des  lichts  aen  Gods 
volk  op  Paefch-avont  verfcheen :  het 
welk  zich ,  volgens  wijtlopigh  verhael 
van  zekeren  priefter  Heriman ,  in  dier 
wijze ,  als  gezeidt  is ,  had  toegedragen. 

Het  neerdalen  dezes  vuurs,  by 
ouds,  uit  den  hemel ,  wort  ook  by  de 
Roomsgezinde  fchrijvers  ,  door  het 
gezagh  van  paus  Urbanus  de  tweede  be- 
veftight ,  daer  hy  in  zeker  gefprek,  ge- 
houden in  de  kerken-raet  van  Klare- 
rnont ,  tot  voortzetting  van  den  velt- 
tocht  na  het  Heilige  Lant,  zeid  :  Dat 
God  niet  ophout  in  de  kerke  des  Heiligen 
grafs  alle  jaer  s  een  mirakel  te  doen:  want 
op  de  dagen  zijns  lijdens ,  na  alle  lichten , 
in  het  graf  en  in  de  kerke,  rontom  uitge- 
blufchtzijn,  worden  d'uitgehlufchte  lam- 
pen, door  een  glans  van  goddelijk  licht ,  we- 
der ontfleken. 

Desgelijx  verhaelt  zeker  fchrijver, 
Albert,  kanonnik  der  kerkevan  Aix , 
dat  ten  tijde  van  Baudowijn ,  d'eerfte 
van  dien  name,  koning  van  Jeritfalem, 
alle  de  Kriften  prinfen,  die  toen  in 
't  oofte  waeren ,  zich  op  Palm-zon- 
dagh  te  Jeritfalem  bevonden  ,  om  op 
Paefch-avont  het  nederdalen  des  Hei- 
ligen vuurs  byte  wonen.  Hy  voegt'er 
by,  op  eene  andere  plaetfe:  hoe  ten  tij- 
de van  koning  Baudowijn,  de  tweede, 
over  de  zeven  hondert  pellegrims,  het 
wonder  des  hemelfchen  vuurs ,  dat  de 
lampe  des  Heiligen  grafs  wonderlijker 
wijze  ontftak ,  gezien  hadden ,  en  van 
daer  vol  vreughde  en  blijdfchap ,  over 
het  zien  van  zoo  groot  een  wonder- 
werk, weerom  getrokken  waeren. 

Wijtlopigh  en  naukeurigh  verhaelt 
Fttlcher  de  Chartres  het  geen  zich  on- 
trent het  neerdalen  dezes  vuurs ,  wan- 
neer het  haperde  neer  te  fchieten ,  ten 
tijde  van  Baudowijn  d'eerfte  toedroegh, 
in  volgende  wijze. 

Het  was  eertij  ts  de  gewoonte  by  de 
genen ,  die  in  den  heiligen  tempel  ver- 
gadert waeren ,  op  Paefch-avont,  zich 
tot  bidden  te  begeven,  onder  het  ver- 
wachten des  hemelfchen  vuurs ,  dat 
alle  jaersinhet  Heilige  graf  des  Hee- 
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ren  neêrfchoot  ,  en  de  lampen ,  de 
welke  men  daer  te  dier  tijde  uitge- 
blufcht  hield ,  ontftak.  Het  gebeurde 
dezes  jaers  ,  wanneer  de  gemeente  in 
de  kerke  met  groten  aendaght  verga- 
dert was,  en  de  patriarch  dengodde- 
lijken  dienft,  die  plechtelijken  door 
de  Kanonniken  gezongen  wiert,  ge- 
daen  had ,  de  leffen  by  beurten ,  in 
't Latijn,  door  een  Latijnfchen klerk, 
en  daer  na  in  't  Griekfch  ,  door  een 
Griekfchen  klerk,  gezongen  wierden. 
Vervolgens  te  negen  uur  uitte  een  der 
Griekfche  Kooriften ,  naer  ouder  ge- 
woonte, luits  keels,  het  Kyrie  Eley- 
fon :  waer  op  alle  de  byftanders  het 
zelffte  beantwoorden. 

Ik  en  andere  meinden ,  dat  het  vuur 
reeds  neêrgefchoten  was,  gelijk  het 
gewoon  was  te  doen,  en  eene  lampe 
ontfteken  had  ;  maer  wanneer  wy  van 
alle  zijden  omzagen,  en  geen  licht 
vernamen ,  ftonden  wy  daer  over  zeer 
verwondert. 

Wanneer  de  zelve  Koorift  voorde 
twedeenderde-mael  het  Kyrie  Eleyfon 
geüit  had  ,  en  de  ry ,  als  te  voore ,  het 
zelffte  beantwoorde,  en  deganfche  ge- 
meente midlerwijle  met  grote  verlan- 
gen en  aendaght,  dit  heilig  vuur  ver- 
wachte, dat  gewonelijken  te  negen 
uuren neêrfchoot,  zoo  opendede pa- 
triarch ,  ziende  het  Heiligh  vuur  niec 
neêrfchieten ,  de  deure  des  Heiligen 
grafs ,  en  bad ,  na  hy  in  het  zelve  ge- 
treden was,  en  met  zijn  aengezicht 
tegen  de  vloer  zich  neer  gefpreit ,  en 
die  met  tranen  genat  had,  de  godde- 
lijke Majefteit,  om  het  gebedt  des 
volks  te  verhoren ,  en  het  met  dien 
giftedes  hemels  tetrooften :  gelijk  zy 
altijt  te  voore  gedaen  had. 

Debyftaenders,  die  met  grote  fmer- 
teen  verlangen  dit  wonderwerk  ver- 
wachten te  zien ,  zongen  met  groter 
yver,  als  te  voore,  Gods  lof,  enher- 
haelden  t'elkens  het  Kyrie  Eleyfon,  ten 
einde  derechtveirdigheit  Gods  te  bui- 
gen, dewelke,  door  deneenen  of  an- 
deren geheimen  hinderpael  van  hen 
deze  gunfle  te  doen  ,  fcheen  belet  te 
zijn. 

Midlerwijle  de  patriarch  vaft  in  ge- 
beden ,  met  de  tranen  in  d'oogen ,  vol- 
herde,  trad  hy  uit  het  graf,  en  deed 
ook  deganfche  gemeente  uit  de  kerke 
treden :  als  bevreeft,  dat  de  zonden  van 
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byzondere  perzonen ,  waer  onder  een 
grote  haec  en  wanorde  was,  her  uit- 
werken van  hun  verzoek  moghten  be- 
letten. 

De  nacht  wiert  met  grote  droefheit 
en  bekommernis  overgebraght.  Des 
Paefch-daghs  uchtens  keerde  de  gan- 
fche  gemeente  na  de  kerke  ,  om  Go- 
de  te  bidden,  gelijk  te  voore. 

Wanneer  de  patriarch,  de  koning, 
en  de  prinfen  ,  dit  vuur  niet  zagen 
neêrfchieten ,  en  niet  een  eenigh  licht 
in  dcganfche  kerke  was,  zoobefloten 
zy  alle  t 'effens ,  bloots  voets,  met  gro- 
te nederigheit  en  verflagenis  des  her- 
ten, in  omgang,  na  den  tempel  Salo- 
mons  tegaen,  op  hope  van  dat  God, 
gelijk  hy  eertijts  aen  dezen  groten 
koning  belooft  had ,  zijne  gebeden, 
en  die  van  zijn  volk ,  wanneer  zy  hem 
Op  deze  heilige  plaetfe  aenbaden,  te 
verhooren ,  ook  hen  die  gunfte  ver- 
lenen zou. 

Hier  en  tufTchen  deden  de  Krifte- 
nen,  Grieken  en  Syriers,  die  in  ge- 
beden in  de  kerke  des  Heiligen  grafs 
gebleven  waeren ,  geduurighlijken 
rontom  het  graf  omgang,  met  zuch- 
ten en  wenen,  en  het  aengezicht  te 
krabben ,  en  't  hair  uit  't  hooft  te  trek- 
ken, tot  tuighteken  van  het  groot  ge- 
voelen der  droefheden ,  de  welke  zy, 
door  het  miffchen  van  des  hemels 
vuur,  leden.  Men  hoorde  van  alle 
kanten  niet,  als  kermen  en  ftenen.  Elk 
was  in  hope  en  vreze.  Eenige  geloof- 
den, dat  het  vuur  niet  meêr  zou  ko- 
men ,  gelijk  het  gewoon  wastedoen. 
Andere  daer  en  tegen  hoopten  geduu- 
righlijk  de  goddelijke  goedertierent- 
lieit ,  door  kracht  van  gebeden ,  te  bui- 
gen ,  en  ieder  die  gunfte  des  hemels 
weêr  t'ontfangen.  En  in'er  daet,  ten 
Zelfden  oogenblik,  als  d 'omgang  te 
rugh  quam ,  en  na-by  de  kerke  des 
Heiligen  grafs  was  ,quamen  de  genen, 
die  binnen  waeren ,  en  dooreen  klein 
venfter  het  licht  in  het  graf  gezien 
hadden,dien  te  gemoet  lopen.en  de  tij- 
ding brengen,  dat  hunne  gebeden  den 
hemel  vermurruwt,  en  dit  heiligh 
vuur,  dat  door  hen,  met  zooveel 
zuchten  en  tranen ,  verzocht  was,  ver- 
worven hadden. 

De  patriarch  ,  hebbende  de  deure 
des  Heiligen  grafs,  dewelke  hy  met 
eenfleutel  toegefloten  had,  geopenr, 
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vond  de  lampe  des  Heiligen  grafs  door 
dit  wonderlij k  vuur  ontfteken  te  zijn. 
Waer  over  de  ganfche  geeftelijkheic 
en  gemeente  met  zonderlinge  vreugh- 
de  en  blijdfchap  vervult  wierden. 

Na  dat  de  patriarch  een  wafch-keers 
aen  de  zelve  lampe  ontfteken  en  in  de 
kerke  gebraght  had ,  zoo  zagh  men  irt 
een  oogenblik ,  tot  grote  verwonde- 
ring, een  grote  meenighte  van  bran- 
dende wafch-keerfJèn ,  die  een  iege- 
lijk aen  dit  zelffte  vuur  deed  ontfte- 
ken. 

Wijders,  tot  vergroting  der  alge- 
meine  vreught,  en  tot  meerder  ver- 
troofting  dezer  arme  gemeente,  wiert 
den  koning ,  zoo  als  hy  over  tafel  zar, 
verkundight ,  dat  het  zelffte  hemelfch 
vuur  nóch  twee  andere  lampen  in  de 
zelve  kerke  van  zelf  ontfteken  had. 

Wijders  verhaelt  deez  Fulcher  de 
Chartres ,  als  ooghtuige ,  gezien  te  heb- 
ben eenige  andere  lampen  van  haer 
zelf  en  van  dit  zelffte  hemelfch  vuur 
ontfteken  te  worden  :  waer  op  hy, 
en  d'andere  omftaenders ,  tot  eikan- 
deren zeiden.  Ziet  deze  lampe ,  zy  voort 
zoo  aenflonts  ontfteken.  Ziet  een  andere , 
die  hegint  te  rooien  :  en  aenftonts  wiert 
zy  brandende,  gelijk  d'andere,  ge- 
vonden •.  het  welk  de  Kriftenen  mee 
zulk  een  vreughde,  blijfchap  enver- 
troofting,  vervulde,  dat  zy  daer  over 
lofzangen  ter  eere  Gods ,  die  hen  noch 
deze  male  die  gunfte  verleenthad,  aen- 
hieven  te  zingen. 

Het  verhael  dezer  gefchiedenis 
wort  byde  Roomsgezinden  voorge- 
loofwaerdigh  en  ontwijfelbaer  gehou- 
den ,  als  gefchreven  door  eenen  oogh- 
tuige, en  die  kapelaen  van  koning 
Baudowijn  d'eerfte  was,  en  met  grote 
naukeurigheit  al  het  geen ,  dat  zich  by 
zijnen  tijt  in  het  Heilige  Lant  toe- 
droegh ,  befchreven  heeft. 

Dan  indien  men  de  zake  wel  ter  de- 
gen inziet  ,  en  naukeurigh  overweegt, 
men  zal  bevinden, dat  dit  licht  zoo  wel 
by  ouds  ,  als  ook  nu  noch  ,  niet  als  een 
natuurlijk,  en  door  kunft  ontfteken 
licht  zy  geweeft :  het  welk  de  geefte- 
lijken  fl echts  om  gewin,  en  het  volk  te 
verblinden  ,  en  in  aendaght  te  houden, 
ingevoert  hebben. 

Onder  fchijn  van  deze  dwaling  uit 
teroien,  en  de  luiden  uit  den  droom 
te  helpen  ,  deed  Almanfir  Hakim  Billa, 
fff  %  Kali/ 
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&iöf  en  heer  van  Egypcen  ,  op  't jaer 
duizent  en  zeven ,  deze  kerke  door 
eenen  van  zijne  veltheeren  flopen. 

Eertijts  wiert  dit  vuur,  uit  een  by- 
zonder  voorrecht ,  gevvonelijken  door 
eenen  van  d'Abyffinier  priefters  ont- 
fteken,  die  alleenlijk,  ten  dien  einde, 
door  den  keizer  van  Abyflinie,  tegen 
Paefch,  na  her  Heilige  Lant  afge- 
zonden wiert  :  het  welk,  volgens 
verhael  van  Roger,  ia  dezer  wijze  ge- 
fchiede. 

Na  het  volk  van  allen  landaert ,  on- 
trent vier  of  vijf  uuren ,  rontom  het 
Heilige  graf  gelopen  hadden  ,  vervaer- 
dighde  zich  midlerwijle  de  patriarch 
der  Grieken,  met  de  biffchoppen, 
priefters  eh  geeftelijken  der  andere 
Oofterfche  Kriftenen ,  en  kleden  zich 
in  paufelijk  gewaet,  om  de  plechte- 
lij kheit  te  doen ,  en  dit  vuur  in  volgen- 
der wijze  t'ontfangen. 

De  patriarch ,  biffchoppen ,  prie- 
fters en  geeftelijken,  aldus  gekleet, 
vergaderden  ,  en  traden  na  het  Heilige 
graf,  met  den  Abyffinier  priefter 
gemeenelijken  voor  hen.  Deez  prie- 
fter ,  met  een  lange  rok  aen ,  hield 
in  zijne  hant  een  groene  lampe  vol 
olye ,  met  een  onaengefteken  pit.  Ge- 
komen aen  het  graf,  deden  de  Turken 
de  deure  open,  om  hem  alleen  in  te  ge- 
leiden ,  de  welke ,  wanneer  hy  daer  in 
getreden  was ,  achter  hem  toegeflo- 
ten  wiert :  blijvende  de  patriarch  der 
Grieken,  en  andere  geeftelijken,  met 
al  het  volk  buiten  ftaen,  met  de  keerf- 
fen  in  de  handen.  Midlerwijle  ontftak 
deez  priefter  zijne  lampe  ,  doormid- 
del van  een  vuur-flagh.  Zijnde  de 
lamp  ontfteken ,  zoo  klopte  hy  aen  de 
deure  des  grafs ,  ten  einde  deTurken, 
die  aldaer  de  wacht  hadden  ,  den  pa- 
triarch der  Grieken  en  eenige  bif- 
fchoppen in -geleiden  ,  die  hunne 
keerffen  aen  deze  lampen  ontftaken , 
en  ten  zeiven  tijde  met  een  woede 
buiten  het  graf  traden :  lopende  ieder 
in  deze  kerke  na  zijnen  landaert : 
waeropal  het  volk  hol  over  bol,  met 
grote  verwerring  en  drift ,  naer  hen 
toe-fchoot,  om  d'eerfte  hunne  keerf- 
fen aen  dievan.de  geeftelijken  t'ont- 
fteken. 

Zoo  Quarefmius  fchrijft  ,  traden 
ook  by  zijnen  tijt  (ontrent  des  jaers 
zeftien  honderc  en  twintigh)  twee  A- 
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byffinier  priefters  in  de  kerke  des  Hei- 
ligen grafs,  en  ontftaken  her  vuur  of 
de  lampen  by  kolen ,  die  in  een  koper 
vat,  met  tochtgaten ,  befloten  waeren  : 
of  floegen  het  met  ftael  uit  een  vuur- 
fteen.  Maer  heden ,  volgens  de  nau- 
keurige  aenmerking  van  Douhdan,  treet 
niemant ,  als  de  Griekfche  patriarch , 
de  derde  in  deze  kerke,  en  ontfteekt, 
door  middel  van  een  vuurflagh ,  een 
lampe. 

Naer  men  zeght ,  zouden  d '  Abyflï- 
niers  daer  door  in  hunne  gewiffe  en  ge- 
moedt  geraekt  zijn  ,  het  volk  aldus  te 
bedriegen ,  en  het  volkomen  afgefia- 
gen hebben,  omvoortaen  het  meer  te 
doen. 

Met  recht  zou  men  dit  feeft ,  na  het 
feeft  van  Lichtmiffe  der  Roomsgezin- 
den ,  Lichtmiffe  mogen  noemen ,  van 
wegen  de  meenighte  der  lichten ,  de 
welke  als  dan  branden. 

En  niet  tegenftaende  dit  wonder- 
werk ,  het  neêrfchieten  des  waerelij- 
ken  hemeiïchen  vuurs  ,  gelijk  de 
Roomsgezinden  fpreken  ,  federt  zoo 
vele  eeuwen  opgehouden  is ,  zoo  laten 
evenwel  d'Oofterfche  Kriftenen  niet 
na,  alle  jaers,  op  den  zeiven  dagh,  de 
zelve  plechtelij  kheit ,  als  boven,  ver- 
haelt  is,  te  doen,  en  heimelijk  het 
vuur  zelfs  t'ontfteken :  door  welk  be- 
drogh  en  konftenarye  zy  uit  alle  oor- 
den der  werelt  een  oneindelijk  getal 
van  menfehen  tegen  dien  tijt  der- 
waerts  lokken  :  want  zy  maken  de 
luiden  wijs,  dat  hetzelffte  vuur,  dat 
by  ouds  uit  den  hemel  neêrfchoot , 
ook  nu  nochneêr-fchiet. 

Dit  hemelfch  vuur,  vlam  of  licht, 
wiert  eertijts ,  en  ook  nu  noch,  in  't  A- 
rabifch,  Nuur ,  dat  is  licht,  genoemt : 
gelijk  de  Paefch-avont ,  na  dit  licht, 
Sabbath  Alnuur ,  dat  is,  Zabbath  des 
lichts. 

Wanneer  het  wonderwerk  dezes 
neêrfchiettenden  vuurs ,  dat  waerelij- 
ken  eertijts,  zoo  de  Roomsgezinden 
geloven,  uit  den  hemel  neêr-fchoot, 
geëindightzy,  des  vind  men  by  genen 
fchrijvergedaght ,  en  dienvolgens  kan 
mer  gene  zekerheit  daer  van  gefchre- 
ven  worden  :  gelijk  ook  van  des  zelfs 
aenvangniet:  want  Cyrillus ,  dejeru- 
falemmer ,  of  biffchop  van  Jerufalem , 
en  Hieronymus ,  die  in  de  derde  en  vier- 
de eeuwegeleeft  hebben,  melden  daer 

niet 
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niet  van  altoos.  Maer  wel  blijkt  uit 
het  boven-verhael  van  den  priefter 
Heriman,  dat  dit  wonderwerk  al  ten 
tijde  der  Mahometanen  ,  voor  het 
veroveren  der  ftad  Jerufalem  door  Go- 
defroy ,  in  zwang geweeft is.  Jazeker 
fchrijver,  Wilhelm,  verhaelt,  in  de 
fchriften  van  zekeren  monnik ,  met 
name  Bernhard,  gelezen  te  hebben: 
hoe  die  op'tjaer  achthondert  enze- 
ventigh  het  zelfde  vuur  te  Jerufalem 
gezien  had.  Desgelijx  heeft  men  mee- 
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nighte  van  andere  fchrijvers,  die  na 
hen  daer  van  gefchreven  hebben.  Het 
is  waerfchijnelijk,  dat  het  aenflonts 
opgehouden  is ,  na  de  Kriftenen  be- 
gonnen hadden  het  Heilige  Lant  in  be- 
zit te  nemen  :  naerdien  Wilhelm  deTy- 
rier,  die  veertigh  jaren,  na  hun  kon*, 
fte ,  in  het  zelve  was ,  niet  een  woort 
van  het  zelve  vuur  rept :  daer  hy  noch- 
tans op  vele  plaetfen  het  vieren  des 
Paefch-feefts  gedenkt. 


O! 


Kafteel  van  Tifa,  anders  Davids  toren. 


|P  de  verhevenfte  of  hooghfte 
plaetfe  der  ftad  Jerufalem  ,  dicht 
aende  Wefter-poorte ,  na  de  zijde  van 
Rama  en  Joppe  toe ,  of  op  d'uitterfte 
Wefter-zijdedes  berghs  Sions,  in  d 'op- 
per-ftad,  ftaet  een  fterk  en  fraei  ka- 
fteel van  gehouwen  fteen ,  in  't  vier- 
kanten met  vierkante  torens  gebouwt. 
Het  heeft  een  ophael-brugh ,  en  leit 
rontom  met  een  droge  gracht  om- 
ringt ,  dewelke  met  eene  wal  van  een 
zeiven  fteen  opgehaelt  is.  Volgens 
Quarefmius ,  beftaet  het  onderfte  ge- 
deelte uit  zeer  grote  ,  vierkante,  en 
rouwe  5  maer  het  bovenfte  uitgehou- 
we  en  glat  geflepe  ftenen. 

Het  is  geftofteert  met  dertigh  of 
veertigh  ftukken  gefchuts,  zoo  grof 
kanon ,  als  falkonetten  $  maer  wort 
gewonelijken  nietmeer,  alsmeteene 
bezetting  van  dertigh  krijgsknechten 
bewaert ,  diegetrout  zijn  ,  en  op  't  ka- 
fteel ,  met  vrouw  en  kinderen,  wonen. 

Dit  kafteel ,  naer  men  zeidt ,  is  door 
d'inwoonders  der  ftad  Pifa,  in  Italië, 
ten  tijde,  wanneer  de  Kriftenen  het 
Heilige  Lant  bezaten ,  gefticht:  waer 
over  het  by  velefchrijyers  het  kafteel 
van  Pifa  wort  genoemt.  Doch  zoo 
Quarefmius  gevoelt,  was  dit  kafteel 
veelmeer  alzoo genoemt,  dewijl  het 
voorhenen ,  door  beleit  der  Pifaners,  in- 
genomen of  herbouwt  is :  of  eindelijk 
hen ,  om  het  te  bewaren  en  befcher- 
men,  overgelevert  wiert.  Want  voor 
de  verovering  der  ftad  Jerufalem,  door 
de  Kriftenen,  was  al  in  de  zelve  een 
kafteel ,  als  blijkt  uit  het  fchrijven  van 
Willem  deTyrier  en  andere:  dat  geen 
ander  van  het  voornoemd  kafteel  van 
Pift  kan  zijn  ,-  maer  is  een  en  het 
zelfde  :  naetdien  men  de  naem  van 


een  ander  kafteel  niet  gedaght  vind. 

Het  heeft  vele,  verfcheide,  en  ge- 
rijfelijke  vertrekken ,  en  eenige  regen- 
water-bakken. 

Boven  de  poorte ,  de  welke  tegen 
't  noorde  ftaet,  en  aen  het  bovenfte 
van  den  weftermuur ,  leeft  men  eeni- 
ge Arabifche  opfchriften  ,  die  den 
tijt  van  de  laetfte  heropbouwing  des 
kafteels  te  kennen  geven. 

Een  kaftellaen  heeft ,  van  wegen  den 
Groten-heer ,  op  dit  kafteel  zijn  ver- 
blijf, zonder  wiens  verlof  niemant, 
zelf  deftadvooghtniet,  in  het  kafteel 
magh  komen. 

Na  dit  kafteel  wort  de  poortenef- 
fens het  zelve,  de  poorte  des  kafleels  ge- 
noemt: aende  welke depelgrims,  die 
van  Joppe  na  Jerufalem  komen ,  be- 
zocht ,  en  hunne  namen  opgetekent 
worden. 

Het  kafteel  van  Pifa  kan  gevoeghe- 
tijk  de  Uoren  Davids  genoemt  worden  s  t  Canfc 
naerdien  het  veilight  ter  zeiver  plaet-  +:  4" 
fe ,  of  op  de  grontveften  en  onderfte 
gedeelte  van  dien  gebouwt  is.  Tot  be- 
veftiging  dezes  gevoelen  ,  dient  eer- 
ftelijk  een  oude  overlevering  van  dien 
oort,  de  welke  luidt,  dat  het  voorfte 
gedeelte  dezes  kafteels  op  het  over- 
blijffel  van  Davids  toren  gebouwt  is : 
gelijk  ook  het  onderfte  van  't  bovenfte 
gedeelte  in  outheit  van  bouwerk  ver- 
fchilt.  Daer  en  boven  wort  dit  kafteel 
by  verfcheide  oude  fchrijvers ,  als  Wil- 
lem deTyrier,  de  kardinael  van  Vitry , 
voor  het  veroveren  der  ftad  Jerufalem, 
door  de  Kriftenen,  onderden  naem  van 
toren  Davids  gedaght  :  want  naer  het 
fchrijven  van  den  eerften ,  ftond  de 
vefting ,  of  kafteel  der  ftad  ,  te  weten, 
Davids  toren,  in  het  verhevenfte  ge- 
fff  3  deelte 
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deelte  der  ftad,  na  't  wefle,  en  was 
van  grote  en  zware  ftenen  gebouwt : 
van  vvaer  men  de  gehele  beneden-ftad 
kon  aenfchouwen.  Zoo  de  laetfte 
fchrijfc ,  heeft  de  ftad  Jerufalem  ,  ten 
wefle ,  eene  vefting  van  vierkante  fte- 
nen opgehaelt,  die  met  cement  en  ge- 
fmolten  loot  onfloopbaer  by-na  t'za- 
men  geklonken  zijn.  Deze  veftinge 
verftrekt  met  haere  eene  zijde  aen  de 
ftad  voor  een  muur,  en  vvort  Davids 
}     toren  genoemt. 

Adrichom ,  daer  en  tegen ,  hout  het 
kafteel  van  Pifa  ,  en  den  toren  Davids, 
voor  twee  byzondere  gebouwen  : 
want  hy  ftelt  die  beide  verre  van  el- 
kanderen. 

De  hals  van  debruit  wort  Cant.  4: 
vers  4.  door  den  bruidegom,  by  Davids 
toren  vergeleken. 
Doubd.  Ontrent  drie  hondert  fchreden 
zuidwaerts  buiten  de  poorte  van  laffa, 
tegaenneffens  demuuren  van  het  ka- 
fteelder  Pifaners  en  de  ftad,  worden, 
ophetuitterftedesberghs  Stens,  zeer 
oude  puinhopen  gezien  ,  de  welke 
eenige  voor  oprechte  overblijffelen 
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van  Davids  toren  houden:  hoewel  daer 
niet  als  de  voet  en  plaetfe  van  overge- 
bleven is. 

Recht  daer  tegen  over,  op  de  rech- 
te zijde,  is  een  grote  en  diepe  water- 
bak ,  rontom  meteen  muur  opgehaelt, 
en  gevloert  met  de  rotfe  zelve  ,  de 
welke  eenige  voor  de  vyver  van  Bath- 
feba  houden.  Dóch  zoo  men  de  Doubd 
Schrift  tot  getuigen  roept ,  zoo  bade 
Bath-feba  haer  in  gene  vyver ,  wanneer 
David  haer  vernam  j  maer  zywas  op 
het  plat  van  haer  huis:  gelijk  de  ko- 
ning op  dat  van  zijn  paleis ,  dat  hoger 
was.  i  Sam.  1 1 :  z. 

Na-by  de  poorte  van  laffa,  oÏBeth*  .  I 
lebem ,  is  in  zeker  bebouwt  lant ,  op 
de  rechte  zijde ,  en  na-by  de  muuren 
der  ftad,  een  droge  bak  of  vyver.  De 
genen,  die  het  kafteel  der  Pifaners , 
dat  op  de  linke  zijde  van  dit  bebouwt 
lantftaet,  voor  Davids  toren  houden, 
willen,  dat  deze  vyver  de  gene  zy,  in 
de  welke  Bath-feba  haer  bade,  wanneer 
koning  David  haer  vernam  :  dewijl 
hy  haer  van  daer  gemakkelij  k  kon  be- 
oogen. 


Kerker  van  S.  Teter. 


TUffchen  de  kerke  des  Heiligen 
grafs ,  en  tuffchen  het  paleis  der 
ridders  van  S.  Jan  van  Jerufalem:  of 
op  de  noort-zijde  des  berghs  Sions ,  en 
twee  boog-fcheut  van  de  kerke  des 
Heiligen  grafs ,  en  aen  de  zuit-zijde 
van  den  Bekkeneel-bergh  ,  wort  een 
kerker  getoont,  die  by  a'inwoonders 
van  Jerufalem  de  kerke  van  den  H.  A- 
poftel Peter  genoemt  wort:  uit  öorza- 
ke  men  die  voor  den  gene  houdt,  in 
de  welke  koning  Herodes  Agrippa  , 
ten  gevalle  en  believe  der  Joden,  hem 
deed  zetten  -.  en  waer  uit  hy  door 
eenen  engel  wonderlijker  wijze  ver- 
loft  wiert.  Ad.  n. 

Het  is  een  dikke  en  zware  vierkan- 
te toren;  maer  fchijnt  veel  hoger  ge- 
weefttezijn.  Hyiszeeroud,  geflicht 
van  grote  gehouwe  (lenen  5  hoewel 
die  alle  door  outheit  by-na  vergaen  en 
afgefleten  zijn.  De  muuren  zijn  over 
de  drie  of  vier  voeten  dik.  De  toren 
heeft  binnen  's  werks  negen  of  tien 
fchreden  in  't  vierkant:  is  zwart,  don- 
ker, en  vervaerelijk,  zonder  eenig  dag- 
licht. Dedeure,  na  de  wallen  der  ftad, 


tegen  't  noorde ,  is  zoo  klein ,  dat  nau- 
lix  een  menfch  daer  door  kan  gaen. 

Deze  tooren  dient  by  wijl  noch  tot 
een  kerker,  en  wort  met  zware  bo- 
men en  floten  toegefloten.  Hy  maekc 
een  gedeelte  des  muurs  van  eene  kerke: 
dewelke  ter  zeiver  plaetfe,  ter  eere 
van  S.  Peter ,  gedicht  was :  waer  van 
noch  een  groot  gedeelte  des  koors 
overgebleven  is :  beneffens  een  grote 
poorte  of  deure ,  de  welke  met  veel 
verheven  beeltwerk  van  fteen  fchijnt 
verrijkt  geweeft  te  zijn:  maer  alles  is 
heden  gefchonden  en  gebroken ,  zon- 
der eenigh  beduitfel  daer  meer  yan  kan 
gezien  worden. 

Naer  men  zeid,  behoorde  deze  ker- 
ke den  ridders  van  S.  Van  van  Jerufalem 
toe :  dewijl  hun  hof  en  herbergh  recht 
daer  tegen  over  is,  die  noch  gaef  en 
volkomen  in  wezen  zijn  5  maer  onbe- 
woont.  Doch  heden  ,  zoo  Thevenot 
getuight ,  vertonen  zich  niet ,  als  de 
puinhopen  van  't  gebouw ,  daer  in  de- 
ze ridders  eertijts  hun  verblijf  hadden. 

Volgens  het  fchrijven  van  Quaref- 
mius ,  hebben  de  Kriftenen ,  of  liever 

keizerin 
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keizerin  Helena,  aen  de  rechte  zijde, 
tegen  'toofte,  eene  kerke  doen  bou- 
wen ,  de  welke  tot  aen  deze  kerker 
ftrekte.  Daer  zijn  noch  de  grontve- 
ften  van  overgebleven.  Ook  is  het 
bovenfte  gedeelte  meerendeels  blij  ven 
ftaen  :  hoewel  tot  puinhopen  verval- 
len. Zy  begrijpt  drie  kapellen.  De 
middelfteisdegrootfte:  maer  alle  van 
een  zelve  geftalte. 

Bov^n  de  poorte  zijn,  in  eenen 
fteen  ,  afbeeldingen  van  engelen,  en 
diergelijke,  uitgehouwen. 


GE      L   A   N   T.  4*; 

Van  binnen  is  een  uitftekenderot-, 
fe:  alwaer  noch  een  ring  is,  metke. 
tenen  daer  aen  geklonken:  waer  aen 
de  misdadigen  gekluiftert  wierden. 

Voor  dezen  toren  leit  een  groot 
voor-hof. 

Zoo  Qitarefmius,  na  den  voorgang 
van  Adrichom,  niet  onwaerfchijnelijk 
gevoelt,  was  de  kerker  of  gevangke- 
nisvan  Petrus ,  niet  de  gemeine  ftads 
gevangkenis;  maer  een  byzondereen 
koninglijke  gevangkenis  deshofsvan 
koning  Herodes  Agrippa. 


Kerke  van  S.fohmms  d'Evangelift,  en  huis 

van  Zebedeus. 


\\T  Anneer  men  uit  5.  Peters  kerker 
*  »  na  't  oofte  gaet ,  zoo  komt  men, 
aendelinke  zijde  des  weghs  ,  by  een 
huis ,  dat  den  Grieken  toebehoort :  in 
het  welk  een  zeer  fraeie  kerke  is , 
kruis-wijzegebouwt ,  dewelke  byde 
Kriftenen  van  dien  oort,  volgens  een 
oude  overlevering,  het  huis  van  Zebe- 
deus, vader  derapoftelen,  lacobus  en 
Jobannes ,  en  huis  en  kerke  van  S.  lo- 
hannes  d'evangeliftgenoemt  wort :  de- 
wijl ter  zeiver  plaetfe ,  volgens  een 
oude  overlevering,  het  huis  van  Zebe- 
deus geweeft  is,  en  in  het  zelve  zijn 
zoon  Iohannes  zou  ontfangen  en  ge- 
boren zijn. 

Namaelswiert  dit  huis  door  de  Kri- 
ftenen ,  of  veilight  door  keizerin  He- 
lena, tot  eene  kerke  gemaekt ,  en  ook 
Iohannes  toegewijdt  :  gelijk  het  ook 
federt ,  na  hem  ,  het  huis  en  kerke  van 
S.  Iohannes  d'evangelift  genoemt  is :  en 
wort  ook,  ten  dien  einde,  by  d'in- 
woonders  en  beêvaertreizersbezoght. 

Andere  (lellen  het  huis  van  Zebe- 
deus in  Saffa,  heden  Deir ,  eenaelou- 
deftad  van  Galilea. 

Desgelijx  fchijnt  ook  tegen  het 
ftellen  van  het  huis  en  geboorte-plaet- 
fe  van  den  evangelift  Iohannes  in  Ieru- 


falem, de  naem  Galileer  te  ftrijden  ,  die 
hemen  den  anderen  apoftelen  toe<ie- 
voeght  wort.  Acl  i.eni.  Ook  woon- 
de iohannes  in  Galilea:  van  waer  hy , 
neffens  de  zee  van  Galilea,  met  zijnen 
broeder  tot  het  apoftel-ampt  geroepen 
wiert.  Matth.  4.  Dienvolgens  zou  Io- 
hannes niet  fchijnen  in  ludea  of  in  leru- 
falem  gewoont  te  hebben,  en  aldaer  ge- 
boren te  zijn.  Dan  hier  op  kan  geant- 
woort  worden :  dat  de  Schrift,  volgens 
een  gebruik  van  fpreken  ,  na  eene  ftad 
of  lantfchap ,  niet  diegenen  alleenlijk 
noemt,  die  in  de  zelve  geboren  zijn  ; 
maer  ook  de  genen ,  die  in  de  zelve 
eenen  tijtlang  gewoont  hebben.  Op 
een  zelve  wijze,  als  Kriftus,  geboortiah 
van  Bethlehem,een  ftad  van  Galilea,  zoo 
wel  een  Nazareër ,  als  Galileer ,  wort  ge- 
noemt:  te  weten,  vanwege  zijneop- 
voeding en  verkeering  in  Nazareth. 
Van  gelijken  kan  Iohannes  te  Ierufalem, 
en  in  het  lant  van  ludea  ,  gezeidt  wor- 
den geboren  te  zijn  :  maer  is  een  Ga- 
lileer genoemt,  van  wege  zijne  lang- 
duurige  verkeering  in  Galilea. 

Men  zou  ook  kunnen  zeggen  ,  dat 
die  kerke  de  kerke  van  Iohannes  d'e- 
vangelift genoemt  wiert,  dewijl  zy 
t 'zijner  eere  opgerecht  en  gebouwt  is. 


Huis  van  zfMarye ,  moeder  van  fohannes 

JN  de  ftad  Ierufalem,  niet  verre  van  van  Marye ,  moeder  van  Iohannes  Mar- 
x  het  huis  van  iohannes  d'evangelift ,  kus,  een  der  twee  en  tzeventig  jonge - 
wort  een  zeer  fraeie  kerke  gezien:  ren  van  Kriftus,  genoemt  wort:  dewijl 
hoewel  die  eertijts  veel  fraeier  en  gro-  gezeit  wort ,  aldaer  haer  huis  geweeft 
ter  was,  de  welke  gemenelijk  het  huis  I  te  zijn:  maer  hec  is  daer  na  door  de 

Krifte- 
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Kattenen  in  eene  kerke  verandert,  en 
de  kerke  van  5.  Markus  genoemt. 

Eenigen  ,  hoewel  tonrecht ,  ftellen 
deze  kerke  op  den  bergh  Sion  ,  buiten 
de  ftad  :  maer  Adrichom ,  Quarefmius  en 
andere ,  te  recht  buiten  den  bergh  Sion, 
in  de  ftad. 

D'ingang  dezer  kerke  is  zeer  don- 
ker ,  en  (trekt  tot  aen  eene  grote  houte 
rechte  trap  van  ontrent  twintigh  tre- 
den. Van  daerkomt  men  in  een  klein 
hooghhof:  van  waernien  in  de  kerke 
treedt :  de  welke  duifter  en  middel- 

Huis  van  den  rijken 

OP  de  linke  zijde  van  den  pijnelij- 
ken  of  kruis-wegh  ,  en  by-na 
recht  tegen  over  een  grote  ftrate ,  de- 
welke na  den  Bekkeneel-bergh  loopt, 
ftaet  een  huis ,  het  huis  van  den  rijken 
man ,  en  anders  ,  het  huis  van  den  rijken 
Slemper  of  BraJJer  gemeenelijk  ge- 
noemt:  naerdien  het  voor  het  huis,  of 
plaetfe,  van  dien  rijken  man,  of  braf- 
fer ,  gehouden  wort ,  die  allen  daeghs 
vrolijken prachtigh,  naer  hetverhael 
van  denevangelift  Lukas ,  cap.  16:  19. 
leefde,  en  in  purper  en  fijn  lijnvvaet 
gekleetging. 

Dit  huis  vertoont  zich  noch  zeer 
fraei ,  is  gebouwt  van  gehouwen  (teen, 
en  komt  eenen  der  voornaemften  van 
lerufalem  toe. 

Zoo  Quarefmius  getuight ,  vviertdit 
huis  ontrent  desjaers  zeftien  hondert 
en  zeftien  niet  bewoont,  noch  kon, 
naermenzeid,  niet  bewoont  worden, 
enftontaltijtopen:  leggende  den  in- 
gang met  vuilnis-hopen  toe-geftopt -. 
maer  niet  langdaerna  deed  d'overfte 
der  ftad  het  huis  reinigen  en  zuiveren, 
en  in  het  zelve  eenige  winkels  maken. 
Des  onaengezien  blijft  het  tot  noch 
heden  den  naem  van  het  huis  van  den 
rijken  Slemper  behouden. 

De  meefte  Roomsgezinde  fchrij- 
vers,  die  dit  huis  voor  het  eigenfteen 
zelffte  huis  van  den  rijken  man  ,  uit 
kracht  van  een  oude  en  onfeilbare 
overlevering,  houden,  dienen  byge- 
volgh  zich  daer  van  tot  een  bewijs-re- 
den ,  om  het  verhael  van  Kriflus ,  no- 
pende den  rijken  man  en  Lazarus,  tot 
een  waere  hiftorie ,  en  niet  tot  eene 
gelijkenis  te  maken.  Daer  en  tegen 
houden  meeft  alle  de  uitleggers,  over 
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matigh  groot  ,  en  Hechts  met  eenige 
taferelen  ,  en  ou-wetfe  fchilderyen  ge- 
ftoffeert  is.  D'altaer  is  ,  na  d'Oofter- 
fche  wijze,  met  een  hek  afgefchoten. 

Deze  kerke  behoorde  eerft  den 
Griekfchen  Kriftenen  toe  ;  maer  he- 
den den  Syriers.  Zoo  d'overlevering 
hout,  is  deze  de  plaetfe ,  alwaer  d'apo- 
ftelen  vergadert  waeren -.  en  d'apoftel 
Petrus  by  hen  quam,  wanneer  hy  won- 
derlijker wijze  door  den  engel,  met 
het  openen  der  yzere  poorte  van  zelf, 
uit  degevankenis  geraekt  was.  Aft.  iz. 

Slemper  of  Brafler. 

deze  plaetfe  van  Lukas,  dit  verhael 
voor  eene  gelijkenis  :  gelijk  ook  de 
zake  zelf  het  uitwijft.  Want  dat 
dit  tegenwoordigh  huis  het  zelffte 
aeloud  huis  van  den  rijken  man  zy, 
kan  met  gene  waerfchijnelijkheit  ge- 
zeit  noch  gelooft  worden:  naerdien 
de  ftad  Iemfalem  zoomeenighmaelfe- 
dert  verwoeft  en  verdelght  is  :  en  by 
gevolgh  ook  het  huis  des  rijken  mans, 
zoo'er  dat  oit  geweeft  is. Daer  en  boven 
fchijnt  het  gebouw  die  outheit  niette 
hebben  ,  noch  reex  van  zoo  vele  jaren 
te  tonen.  Te  weten  ,  het  voornaemfte 
ooghmerk  dezer  gelijkenis  fchijnt  te 
zijn, om  het  verderf  der  ongelovige  Jo- 
den aen  te  wijzen,  die  Mofès  en  de  pro- 
feten hadden  gehad  ,  en  evenwel  niet 
geloofden  :  ja  niet  zouden  gelooft  heb- 
ben,  fchooniemant  (Kriflus}  van  den 
dodeopftont:  want  het  befluit  der  ge- 
lijkenis, vers  31.  wij  ft  genoechzaem 
aen  ,  waer  die  op  ooght. 

Andere  fpreken  een  weinigh  om- 
zichtiger, en  zeggen  ,  dat  dit  tegen- 
woordigh huis  wel  niet  het  aeloud  huis 
van  den  rijken  man  zy  ;  maer  het 
op  de  zelve  plaetfe  ftaet,  daer  eertijts 
dat  van  den  rijken  man  ftont :  als 
blijkt  inzonderheit  uit  de  woorden 
der  monniken,  die  den  beêvaert-rei- 
zersdeplaetfen  en  oude  gedenkteke- 
nen van  lerufalem  tonen  ,  en  met  de 
vinger ,  volgens  een  oud  gebruik ,  wij- 
zen, de  welke  luiden:  Op  deze  plaetfe 
was  het  huis  van  den  rijken  brajfer. 

Aen  d'andere  zijde  van  deftraet, 
by-na  recht  daer  tegen  over,  wort  een 
andere  kleine  plaetfe  getoont:  alwaer 
Lazarus,mer  men  zeid,te  bedelen  lagh, 
en  de  honden  zijne  beenen  likten. 

Huis 


X 
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Huis  van  Veronika. 


ONtrent  zes  en  twintigh  treden  van 
het  huis  des  rijken  Braflers  ,  en  op 
de  linke  zijde  der  ftraete,  de  welke  na 
den  Bekkeneel-bergh  loopt,  ftaet  een 
huis ,  het  huis  van  Veronika  genoemt. 
Adrichom  plaetft  dit  huis  van  Veronika 
op  den  hoek  van  eene  ftrate:  daer  het 
nochtans ,  volgens  Quarefmius ,  m  het 
midden  der  ftrate  ftaet,  en  met  andere 
huizen  ter  weder  zijde  belent  is. 

Het  is  een  klein  en  flecht  gebouw ,  en 
gaet  met  twee  of  drie  trappen  of  tre- 
den van  gehouwen  fteen  op.  De  deure 
is  zeer  laegh  en  eng ,  en  op  de  linke  zij- 
de ,  in  't  opklimmen. 

Veronika  wort  voor  den  nacm  van  eene 
vrouw  gehouden ,  de  welke ,  zoo  men 
d'overlevering  van  dien  oort  geloven 
magh  ,  in  haer  deure  ftont ,  wanneer 
de  Zalighmaker  ,  bezweet  en  met  bloet 
in  't  aenzight  bemorft ,  voor-by  haer 
huister kruizinggebraght  wiert.  Waer 
over  zy ,  uit  meedogen  ,  hem  haer 
hooftdoek  van  linnen  (of  van  bom- 
bazijn ,  zoo  andere  voor  gcloofeli  jker 
houden)  had  toegereikt,  om  zijnaen- 
gezicht  af  te  veegen.  In  het  afveegen 
had  de  Zalighmaker  d'aftrek ,  en  ge- 


daente  zijns  aengezichts,  ö  wonder! 
in  deze  hooftdoek  duidelijken  gedrukt : 
en  die  toen,  tot  teken  van  zijne  lief- 
de ,  en  vergelding  van  haeren  weldaet, 
haer  wederom  gegeven.  Deze  hooft- 
doek wort  nu  noch  ,  naer  men  zeid ,  té 
Rome ,  in  de  kerke  van  S.  Peter  (gefticht 
door  keizer  Konftantijn  de  Grote,  op  den 
Vatikaner  bergh)  eerbiedighlijk  bevvaert, 
en  op  zekere  dagen  den  volke  vertoont. 
Zy  leit  in  eene  zeer  kollelijkc  rente ,  de 
welke  onder  een  koepel  ftaet ,  met  een 
groot  marmer  beelt ,  dat  Veronika  ver- 
toont ,  houdende  in  de  hant  de  doek 
met  het  ingedrukt  aengezicht  des  Za- 
lighmakers,  en  een  tafereel:  waer  op 
haer  naem  Veronika  met  grote  letteren 
gefchrevon  ftaet. 

By  de  Roomsgezinde  fchrijvers 
wort  deze  vrouwe  bywüle  Berenice,  en 
by  wijle  Veronika  genoemt. 

Naer  liet  fclirijven  van  ïevilLvnt ,  in 
zijn  Tijt-trefoor ,  nemen  degenen,  die 
deze  vrouwe  Veronika  ,  in  plaetfè  van 
Berenice ,  noemen  ,  de  perzoon  voor 
het  beelt  :  naerdien  Veronika  niet  an* 
ders  bediet ,  als  Vera  Icon ,  dat  is ,  waere 
beelt. 


Kerke  der  voorftelling  vandeMaeght 


A  En  de  zuidzijde  der  ftad  ,  nietver- 
re  van  den  bergh  Sion;  doch  meer 
binnen  de  ftad ,  en  in  het  uitterfte  ge- 
deelte der  boven-ftad,  ftaet  een  treffe- 
lijke en  fraeie kerke,  de  kerke  dervoor- 
ftelling van  de  maeght  Marye  genoemt , 
ter  gedaghtenis  van  de  voorftelling  der 
maeght  Marye  in  den  tempel ,  wanneer 
ha  ere  ouders ,  Joachim  en  Anna ,  haer  in 
haere  kintshcit,  volgens  gebruik  der 
Joodlche  wetten  ,  in  den  tempel  voor- 
ftclden  -.  de  welke  op  de  plaetfe  ,  alwaer 
namaels  deze  kerke  gebouwt  wiert,  tot 
aen  den  tijt  van  haeren  huwelijken 
ftaet ,  woonde  :  of  deze  kerke ,  zoo 
andere  willen,  wiert  de  kerke  dervoor- 
ftelling van  Marye  genoemt ,  ter  gedach- 
tenis van  de  voorftelling  der  maeght 
Marye  in  den  tempel  ,  wanneer  zy  ,  na 
het  verloop  vanveertigh  dagen  haerer 
rciniginge ,  federt  de  geboorte  des  Za- 


lighmakers ,  volgens  de  wet ,  hem  in  de 
kerke  den  Heere  voorftelde  Luc.  l  :  22. 
Welke  plcchtigheit  by  de  Roomsge- 
zinden  nu  gemccnclijk  hetfeeftder  rei- 
niging ,  en  ook  het  feeft  der  voorftelling 
genoemt  wort.  Zoo  Bouifacius  fchrijfr, 
wiert  deze  kerke  ter  gedachtenis  van 
beide  deze  voorvallen  gefticht ,  en  met 
den  tijtel  der  voorftelling  en  reiniging  van 
Marye  genoemt. 

Deze  kerke  wiert  gefticht  door  kei- 
zerin Helena ,  of  liever  door  keizer 
Jufliuiaen ,  door  aenraden  en  vlijt  van 
denabt  Saba,  ontrent  op 'tjaer ,  naden 
Kriften  ftijl ,  530,  volgens  fchrijven 
van  Cyrillus ,  dacr  hy  zeit:  Keizer  Ju-  ■ 
(iiniaen  beeft  te  lerufalem ,  ter  eere  van 
de  moeder  Gods  ,  eene  kerke  doen  bouwen  : 
by  dewelke  gene  andere  kerke  in  generlei 
wijze  kan  vergeleken  worden.  D'in  woon- 
ders  noemen  die  kerke  ,  de  nieuwe 
g'gg  kerke; 
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kerke:  de  welke  men  by  Baronius ,  uit 
Cyrillus ,  befchreven  vind. 

De  Mahometanen  hebben  namaels 
deze  kerke  zich  roe-geëigent  en  in  eene 
Metszid  verandert  :  vvaer  over  geen 
Kriften  heden  in  de  zelve  eene  voet 
derft  zetten. 

Daerneffèns  ftaet  een  groot  en  ruim 
kloofter  :  waer  in  eertijts  ,  zoo  ieder 
aen  dien  oort  getuight,  verfcheide  non- 
nen en  ongehuwde  dochters  haere 
woonplaetlën  gekoren  hadden  ,  om  in 
eenzaemheit ,  en  buiten  het  gewoel  der 
werelt,  televen. 

Deze  kerke  wiert ,  in  den  aenvang 
van  haere  dichting,  niet  de  kerke  van 
de  voortelling  der  maegbt  Matje  ;  maer 
de  kerke  der  moeder  Gods ,  en  de  nieu- 
we kerke  genoemt ,  als  uit  Cyrillus  ge- 
bleken is :  want  dit  feeft  der  voorfiel- 
ling  is  eerft,  na  verloop  van  ontrent  ne- 
gen honderten  zeven  en  dertigh  jaren, 
federt  de  doot  van  keizer  topnieten,  in 
de  Roomfche  kerke  ingevoert :  te  we- 
ten, onder  paus  Pauius  de  tvvede,  die 


S     T     Y  N, 

in  't  jaer  veertien  hondert  vier  en  zeftigh 
op  den  paufelijkcn  ftocl  trad.  Maer  ƒ«- 
ftiniaen  wiert  keizer  ,  des  jaers  vijf  hon- 
dert zeven  en  twintigh ,  na  den  Kriften 
ftijl ,  volgens  fchrijven  van  Genebrard. 

Roger  plaetft  deze  kerke  van  Marye, 
dewelke  by d'Arabieren  lamas  Eladra 
wort  genoemt ,  hondert  en  twintigh  tre- 
den van  den  tempel  Salomons,  ten  zuide. 
Zy  is ,  naeft  den  tempel  Salomons  ,  het  Rc 
fraeifte  gebouw  des  ganfehen  Heiligen 
Lants,  en  ftrekt  in  de  lengte  van  't  zui- 
de na  'tnoordc.  Daer  zijn  drie  gewel- 
ven met  loot  overdekt,  •  die  op  twee 
ryen  kolommen  van  graeuwen  gego- 
ten fteen  ruften. 

De  poorte,  of  deure,  ftaet  tegen 
't  noorde  ,  en  is  in  het  voorhof  van  Sa- 
lomons tempel  begrepen.  Zy  heeft  een 
portaelvan  drie  bogen,  die  op  twalef 
marmere  kolommen  ruften. 

Deze  plaetfe  wort  by  de  Turken  in 
grote  eerbiedigheit  gehouden;  alwaer 
hunne  vrouwen  gewonelijken  haere 
aendaght  komen  plegen. 


Kerke  van  den  apoftel  f  airbus  d'Oude. 


DRie  hondert  fchreden  van  de  poor- 
te Sions,  komt  men,  uit  eene  grote 
ftrate ,  in  een  groot  vierkant  voor-hof, 
recht  na  't  oofte ,  en  treet  van  daer  in 
een  kerke ,  de  kerke  van  S.  Jakobus  de 
Oude  genoemt  :  dewijl  zy  gehouden 
wort  op  de  zelve  plaetfe  gefticht  te  zijn, 
op  de  welke  d'apoftel  Jakobus,  zoon 
van  Zebedeus ,  en  broeder  van  Johan- 
nes  d'evangelift  ,  door  bevel  van  He- 
rodes Agrippa,  onthalft  wiert.  Acl.ix:  r. 

Zy  is  een  der  fraeifte  en  grootftc  ker- 
ken van  Jerufalem,  naeft  die  van  het 
Heilige  graf,  en  heeft  in 't  midden  een 
grote  koepel  s  de  welke  op  vier  vier- 
kante pylafters  ruft ,  (ftaendc  ieder  py- 
lafter  twintigh  voeten  van  elkandere) 
en  boven  opening  heeft ,  gelijk  die  van 
het  Heilige  graf,  om  licht  daer  door  te 
fcheppen.  Zy  is  geheel  met  verfcheide 
afbeeldingen  van  heiligen  befchildert : 
hoewel  het  zeer  grof  werk  is. 

Het  beftek  der  kerke  is  binnen 
's  muurs ,  ten  oofte ,  vier  en  veertigh, 
en  ten  weftc  acht  en  veertigh  voeten 
breet ,  en  heeft  in  de  lengte  ,  van  d'eene 
tot  d'andere  hoek  ,  vier  en  t'zeventigh 
voeten. 

Daer  zijn  drie  altaren ,  in  drie  koren, 


neffens  elkandere,  tegen  't  oofte.  Dc 
grootfte  is  in  't  midden. 

Op  de  linke  zijde  van  den  buik  der 
kerke  ,  en  achter  een  van  de  pylafters  , 
de  welke  de  koepel  dragen ,  is  een  zeer 
kleine  kapel  van  vijf  voeten  een  halve 
lang ,  en  vier  en  een  halve  breet :  maer 
zeerfraei  gebouwt.  Onder  denaltaer, 
die  vijf  voet  breet  en  negen  lang  is, 
fteekt  een  fteen  twee  duim  diep-  in  den 
vloer ,  die  boven-mate  hoogh  by  de 
Roomsgezinden  geëert  wort :  naerdien 
zy  geloven ,  dat  op  den  zclven  het 
bloet  van  dezen  Jakobus  ,  die  gezeit 
wort  op  den  zeiven  oort  onthalft  te 
zijn,  uitgutfte.  Ter  zijde  is  de  Sacriftie. 

Deze  plaetfe  behoort  den  Armeniërs 
toe. 

Van  het  dak  der  kerke  kan  men  de 
gehele  ftad  overzien:  want  het  fteekt 
in  hoogte  boven  alle  andere  gebou- 
wen ,  en  zelf  boven  het  kafteel,  verre  uit. 

Neffens  de  kerke  ftaet  een  zeer 
hoogh  kloofter,  met  verfcheide  ver- 
trekken :  in  het  welk  altijt  twalef  of  vijf- 
tien geeftelijke  Armeniërs,  met  den 
biflehop,  hun  verblijf  hebben,  enhun- 
nen  gcwonelijken  dienft  doen.  Ook 
nemen  d'  Armenifche  beêvaertreizers  in 

het 
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het  zelvehun  verblijf.  Daer  neffensis 
een  tuin. 

Zoo  Bonifati'us  fchrijft,  hebben  de 
Spanjerts ,  of  koningen  van  Spanje  .de- 
ze kerke  en  kloofter  doen  bouwen  i 
in  het  welkde  Spaenfche  pelgrims,  die 
het  Heilige  Lant  eertijts  quamen  be- 
zoeken, gehuisvefl  vvierden  :  want  de 
Spanjerts  dragen  den  apoftel  lakobus 
een  groten  aendaght  en  eerbiedigheit 
toe.  Te  weten,  deez  Iakobus ,  zoo  de 
Spanjerts  voorgeven,  was  uit  lerufa- 
lem  na  Spanje  getrokken  ,  en  had  al- 
daer  het  evangelie  verbreit ,  en  eene 
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kerke  gedicht :  van  vvaer  hy  weer  na 
lerufalem  keerde ,  en  aldaer  onthalft 
wiert.  Van  daer  zoude  ook  het  lijk 
van  Jakobus  na  Kompoftella,  in  Spanje, 
overgevoertzijn  :  ahvaer  het  door  een 
groten  toeloop  van  menfchen  ,  uit  alle 
oorden ,  bezocht  en  bezichtight  worr. 

Het  feeft ,  of  dagh  van  des  zelfs 
overvoering  ,  wort  te  lerufalem ,  den 
derden  van  Loumaent,  geviert,  zoo 
Baronius  in  zijne  aenmerking  op  het 
Roomfch  martelaers-boek  heeft  aen- 
getekent. 


De  <z5Marye?j. 


1 


N  de  grote  ff  rate  ,  by-na  tegen  over 
't  kafteel  van  P//j,ftaet  op  de  rechte- 
hant  een  hoek  van  een  huis,ofeen  huis, 
dat  met  zijn  hoek  een  weinigh  uit- 
fteekt ,  't  welk  by  ieder  van  dien  oort 
de  Maryen  ,  of  plaetfe  der  Maryen  wort 
genoemt:  uitoorzake,  deZalighma- 
kerten  zei  ven  dage  van  zijne  opften- 
ding,  op  die  plaetfe  voorde  vrouwen 
zou  verfcheenen  zijn  ,  dewelke  Ma- 
ryen genoemt  wierden  ,  wanneer  zy  te 
rugh  van  zijn  graf  gekeert  waeren , 
daer  zy  hem  niet  in  gevonden  hadden; 
maer  eenen  engel  by  her  graf  zagen , 
die  haer  des  Heilants  opftending  ver- 
kundighde,  en  beval  des  zijnen  jonge- 
ren te  verwittigen:  gelijk  Mattheits'm 
't  brede  verhaelt.  cap.  18. 

Adrichom  ftelt  dit  huis  of  plaetfe , 


daer  de  Hcilant  aen  de  Maryen  ver- 
fcheen  ,  buiten  de  ftad  lerufalem  aen 
de  weftzijde.  Zoo  andere  fchrijven, 
was  ter  zeiver  plaetfe  eene  kerke ,  mee 
drie  kapellen  opgerecht,  ter  gedach- 
tenis van  des  Heilants  verfchijning , 
en  der  drie  vrouwen  ,  de  welke  aen 
haergefchiede. 

Te  voore  was  de  Zalighmaker,  in 
de  gedaente  van  eenen  hovenier ,  voor 
Marye  Magdalene  alleen  in  den  hof  ver- 
fcheenen. 

Dit  huis  blijft  toegefloten,  en  wort 
by  eenen  Turk  bezeten,  en  leit  van 
binnen  voor  een  groot  gedeelte  ver- 
vallen. Ter  gedachtenis  van  des  Hei- 
lants verfchijning,  dragen  de  Krifle- 
nen  dit  huis  ,  en  deze  plaetfe ,  een  gro- 
te eerbiedigheit  toe. 


Huis  van  den  apoftel  S.  Thomas. 


"^T  Iet  verre  van  de  kerke  van  S.  la- 
kobus  ftaet ,  in  een  kleine  en  fmal- 
le  ftrate ,  een  ledigh  huis ,  dat  voor  het 
huis  en  de  verblijf-plaetfe  van  den 
apoftel  Thomas,  volgens  'slantsover- 
levering,  gehouden  ,  en  ook  na  hem 
genoemt  wort:  waer  overd'invvoon- 
ders  van  dien  oort,  en  pelgrims,  het 
in  grote  eerbiedigheit  houden  ,  en 
aendachtelijk  bezoeken.  Namaels  is 
dit  huis,  door  de  oude  Kriftenen  ,  tot 
een  kerke  gemaekt,  en  aen  den  zei- 
ven Thomas  toegewijdt. 

Geen  Jood  ,  noch  Mahometaen , 


kan ,  naer  men  zeidt ,  in  het  zelve 
huis  gaen  ,  dan  met  verlies  van  zijn  le- 
ven :  naerdien  hy  aenftonts  ,  als  door 
een  zonderlinge  beftiering  Gods,  doot 
ter  neer  zou  vallen.  Waer  over  het  al- 
tij  t  toegefloten  blijft,  ten  einde  geen 
Mahometaen,  met  onverziens  daer  in 
te  treden ,  zijn  leven  in  gevaer  ftelt. 
Enbyaldien  iet  van  den  eenen  of  an- 
deren Mahometaen  in  dit  huis  viel,  of 
gefmeten  wiert,  het  wort'er  door 
eenen  Kriften ,  en  niet  door  eenen 
Mahometaen ,  weêr  uitgehaelt. 


Kerke 


PALESTYN, 


Kerke  van  z5\4arye  der  fiaeute  of  kramp. 


H' 


Ondert  treden  weftwaerts  van 
■  Pilatus  boge,  anders  Ecce  homo 
genoemt ,  ftaet,  op  de  linke  zijde, 
ten  zuide  van  den  Kruis-wegh,  een 
kleine  vervalle  kerke  of  kapel  :  waer 
van  niet  als  de  vier  muuren  overgeble- 
ven zijn.  Zoo  de  meefte  Roomsge- 
zinde fchrijvers ,  dooreen  oude  over- 
levering, eendrachtiger  flemme  ge- 
voelen ,  ftaet  deze  kapel  ter  plaetfe , 
al  waer  de  Zalighmaker,  met  zijn  kruis 
op  de  fchouderen ,  en  doornen  kroon 
opzijn  bebloet hooft ,  zijne  moeder 
Marye ,  en  lohannes ,  en  andere  vrou- 
wen ,  ontmoete ,  in  het  treden  na  den 
Bekkeneel-bergh.  Marye,  haeren  zoon 
indezen  ftaet  ziende,  zou,  wanneer 
zy  hem  wilde  omhelzen ,  uit  droef- 
heit  en  hertzeer ,  aenftonts  in  fiaeute 
gevallen  zijn  ,  of,  zoo  andere  willen, 
de  krampe  gekregen  hebben. 

Ter  gedachtenis  van  dezen  voor- 
val hebben  de  Kriftenen  namaels  op 
dezelve  plaetfe,  in 't midden  van  de 
ftraet ,  recht  daer  tegen  over ,  deze 
kapel  gefticht ,  en  Marye  van  de  kramp, 
ei  flaeute,  genoemt. 

Keizerin  Helena  deed  den  fteen ,  op 
denwelken  zy neêr-zeegh ,  voor  het 
groot  altaer  van  de  zelve  kapel  (tellen. 

Naer  het  verwoeften  dezer  kapel, 
door  de  Turken,  om  daer  van  eene 
peerde-ftal  te  maken ,  kocht  zeker 
monnik,  Bonaventura  Kurfet ,  Gardiaen 
van  den  bergh  Sion ,  dezen  fteen  van 
den  Sanjak ,  of  ftadvooght  van  Jerufa- 
lem,  en  zette  dien  boven  de  grote 
poorte  van  zijne  kerke.  Maer  waer  die 
heden  is,  des  ismen  onbewuft. 

Onder  deze  kerke,  de  welke  om 
hoogh  ftont ,  is  nu ,  op  de  linke  zijde 
der  ftraete ,  de  peerde-ftal  van  den  San- 
jak  vanjenifalem:  waer  in  ,  zoo  Qua- 
refmius  getuight,  de  peerden  veeltijts 
fterven. 

aDoub.  Ontrent a  vijftigh  of  b  dertigh  fchre- 
b  Quar.  den  verder,  komt  men  op  het  einde 


van  de  ftraet ,  aen  eenen  kleinen  kruis- 
wegh  ,  die  door  eene  andere  kleine 
ftraete  doorfneden  wort,  de  welke 
van  de  poorte  van  Damask,  ten  noor- 
de,  begint,  en,  ftadwaerts  in,  na 
't  zuide  flrekt. 

Op  deze  plaetfe  ,  zoo  de  overleve- 
ring hout ,  dwongen  de  Joden  eenen 
man,  geboortigh  van  Cyrene ,  met  na- 
me Simon ,  die  van  zijn  lant  quam ,  des 
Zalighmakers  kruis  te  dragen ,  wan- 
neer zy  uit  het  richthuis  van  Pilatus 
gegaen  waeren. 

D'evangeliften  fpreken  niet  duide- 
lijk, ofdeez  Simon  alleen,dan  of  hy  mee 
den  Zaligmaker  het  kruis  droeg :  want 
a  Mattheus  en  b  Markus  zeggen  Hechts  a  c. 
dat  zy  dezen  man  dwongen  het  kruis  van  32- 
Jefm  op  te  nemen.  Maer  c  Lukas ,  dat  zy  £ 
hem  het  kruis  opleiden  en  dwongen  na  (of  c  c. 
achter)  Iefus  te  dragen. 

Door  deze  verfcheidenheit  van 
fchrijven,  hebben  eenigen  gelegent- 
heit  genomen,  om  te  zeggen,  dat  de 
krijgsknechten  het  kruis  den  Zaligh- 
maker afnamen ,  en  daer  meê  dezen 
Simon  beladen  ,  om  het  alleen  tot  aen 
de  Recht-plaetfe  of  Bekkeneel-bergh 
te  dragen  :  midlerwijle  de  Joden  den 
Zalighmaker  een  weinigh  voor  uit, 
met  de  twee  ftraetfehenders,  leiden. 

Andere  daer  en  tegen  gevoelen, 
dat  zy  alle  beide  t'zamen  het  kruis 
droegen  ,  en  de  Zalighmaker  voor- 
ging, beladen  met  het  kruis  op  zijne 
fchouderen,  en  Simon  achter  aen  vol- 
gende ,  dragende  het  onderfle  eind  on- 
der of  tufTchen  zijne  armen. 

Ter  zeiver  plaetfe,  en  dicht  daer 
by,  zou  de  Zalighmaker  tot  de  vrou- 
wen, die  met  weenen  en  borft-flagen 
hem  beklaeghden  ,  en,  beneffens  veel 
ander  volks,  achterna  volghden,  ge- 
zeidt  hebben:  Ghy  dochters  van  Ieruja- 
lem !  weent  niet  ovsr  my  $  maer  weent  over 
u  zelfs ,  en  overmve  kinderen.  Luk. 23  : 
vers  28. 


De  Tijnelijke  of  Kruis-wegh. 


T""\  Oor  den  Pijnelijken  of  Kruis-wegh 
■"-'wort,  by  de  Roomsgezinden 
fchrijvers ,  die  wegh  verftaen  ,  den 
welken  de  Zalighmaker ,  in  het  gaen , 


ten  tijde  zijns  lijdens,  na  den  Bekke- 
neel-bergh ,  betrad  ,  dienzy,  na  hun- 
ne gewoonte,  met  meer  als  gemcene 
en  onnodige  naukeurigheit,  ga  flaen 

en 
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en  afmeten.  Op  dezen wegh  worden, 
binnen  de  ftad,  by  hen  acht  plaetfen 
geftelt:  als  het  paleis  van  den  lant- 
vooght  Pilatus ,  geeffel  -  plaetfe  des 
Heilants  ,  paleis  van  Herodes,  boge 
van  Pilatus  ,  kerke  van  Marye  der 
flaeute;  driehoek  of  driefprong ,  daer 
Simon  van  Cyrene  het  kruis  opnam  : 
huis  van  Veronika  ,  en  Recht-poorte. 

Adricbom  deilt  dezen  wegh  in  vol- 
gende wijze  af.  Te  weten ,  hy  begint 
van  het  paleis  van  Pilatus ,  en  ftrekt 
tot  vijf  en  zeftigh  voeten  :  alwaer  den 
Zalighmaker  het  kruis  opgeleit  wiert. 
Van  daer  trad  hy  ,  met  het  kruis  bela- 
den ,  tot  twee  hondett  voeten  verre, 
ter  plaetfe ,  daer  hy  allereerft  met  het 
kruis  neèr-zeegh.  Van  daer  ging  hy 
hondert  en  drie  en  vijftigh  voeten  ver- 
der ,  tot  de  plaetfe,  daer  Marye  met 
haeren  zoon  lohannes  hem  ontmoete. 
Van  daer  quam  hy  tot  aen  een  drie- 
hoek getreden,  daer  Simon  van  Cyrene 
gedwongen  wiert  het  kruis  te  dragen, 
een  ftreke  van  hondert  en  negen  en 
tzeventigh  voeten.  Van  daer,  tot  aen 
het  huis  van  Veronika  ,  leide  hy  eenen 
wegh  van  vier  hondert  en  acht  en  tze- 
ventigh voeten  af.  Van  't  huis  van  Vero- 
nika, ton  aen  de  Recht-poorte,  betrad  hy 
eenen  wegh  van  acht  hondert  en  twee 
en  veertigh  voeten.  Van  daer  trad  hy 
langs  een  fteenen ,  hoogen,  enfchuins 
opgaenden  wegh,  na  't  noorde,  tot 
acht  hondert  en  twee  en  tzeventigh 
voeten ,  by  een  tweefprong  :  alwaer 
hy  de  weenende  vrouwen  aenfprak. 
Van  daer  ging  hy  vier  hondert  en  vier 
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voeten ,  tot  aen  de  voet  des  Bekke- 
neel-berghs.  Vijf  en  veertigh  fchre- 
den  van  daer  togen  de  Jodeu  hem  zij- 
ne klederen  uit,  en  gaven  hem  wijn, 
metmyrrheen  gal  gemengt,  te  drin- 
ken. Dertigh  treden  van  daer  wiert 
hy  aen  den  kruize  genagelt .  en  vijf  en 
dertigh  voeten  van  daer  met  het  kruis 
opgerecht.  Dies  ftrekt  de  ganfche 
Kruis-wegh  van  het  paleis  van  Pilatus 
tot  aen  den  Bekkeneel -bergh ,  of 
plaetfe  der  oprechting  des  kruis ,  een 
ftreke  van  drie  duizent  en  een  en  twin- . 
tigh  voeten  verre. 

By  ouds  wiert  deze  gehele  wegh 
geduurighlijk  by  de  Kriftenen  bewan- 
delt ;  maer  heden  flechts  des  zelfs  een 
gedeelte.  Waer  over  Quarefmius  den 
Kruis-wegh  in  twee  delen  verdeilt :  in 
eendeel.dat  binnen  de  ftadis,van  Pila- 
tus paleis, tot  aen  de  Rechtpoorte,en  in 
eene  dat  buiten  de  ffad  is, van  de  Recht- 
poorte  tot  aen  den  Bekkeneel-bergh. 
Het  eerfte  gedeelte  ftrekt  tot  de  leng- 
te van  vijf  hondert  en  tzeventigh  tre- 
den :  het  ander,  tot  ontrent  twee 
hondert  en  vijftigh  :  t'zamen  acht 
hondert  en  twintigh  treden. 

Deze  wegh  is  akijtby  de  Kriftenen, 
die  te  Jerufalem  wonen ,  met  groten 
aendaght  blootsvoets  bewandelt,  in- 
zonderheit  op  Vrydagh  ,  en  ten  dage 
van  des  Zalighmakers  lijden ,  om,  na 
zijnen  voorgang,  zijne  voetftappen 
te  volgen.  In  het  bewandelen  wort 
tegen  alle  de  bovengemelde  plaetfen 
grote  eerbiedigheit  betoont. 


Davids  Graf. 


IN  lemfalcm  was  het  graf  van  ko- 
ning David;  doch  niet  alleen  diende 
dat  tot  eene  grafftede  voor  hem  zei- 
ven; maer  ook  voor  zijnen  zoon  en  na- 
volgers, Salomon  ,  Roboam  ,  Abia  ,  Afa  , 
Jofapbat ,  Joram  ,  Joas  ,  Amafias ,  Ozias , 
loathan ,  Achaz  ,  Ezechias,  en  lofias ,  die 
alle  koningen  van  luda  waeren:  want 
alle  de  koningen  van  luda  wierden  in 
de  ftad  Davids ,  dat  is  ,  in  de  ftad  Sion, 
indegraffteden  der  koningen  ,  neffens 
of  by  hunne  vaderen  begraeven.  i  Reg. 
2  •.  10.  en  1 1  :  43.  en  14  :  13.  en  15 : 
8,14.  21:51.  iReg.8:i4.  eny.2.8. 
en  11: 11.  en  14:  zo.  en  15 -.7, 38. en 
16:20.  iChron.  9:31.  en  n:  16.  en 


14:1.  en  21 :  1.  32:  33.  en  3J :  24. 
Aft.  2 :  29.  en  13  :  36. 

Manajjes  evenwel  wiert  in  zijn  huis 
begraven.  2  Chron.  33 :  20.  of  in  den 
hof  zijns  huis.  1  Reg.  11  : 18  :  desge- 
lijx  Amon,  zijn  zoon.  vers  26.  Wel 
wiert  Afa  in  de  ftad  Davids  begraven  5 
maer  in  zijn  eigen  graf,  dat  hy  voor 
zich  zeiven  aldaer  doen  graven  had. 
2Chron.  16:  14.  Doch  loram,  om  zijne 
gruweldaden:  loas ,  terzake  zijner 
wreetheit,  en  Acbas ,  van  wege  zijne 
godloosheit  en  afgoderye  ,  wierden 
wel  in  de  ftad  Davids  begraven ;  maer 
niet  in  de  graven  der  koningen. 
1  Chron.  21  :  1.  en  24:  25.  en  28  :  27. 

ggg  3  Des- 


P      A     L  E 

Desgelijx  wiert  Ozias,  anders  Uzzia, 
om  zijne  melaetsheit  in  het  graf-velt 
der  koningen  begraven:  maer  afzon- 
dcrlij  k  van  de  lijken  der  andere  konin- 
gen. 2  Chron.  26  :  23. 

Daer  en  tegen  wiert  de  priefter  loja- 
da ,  om  zijne  verdienden  en  welda- 
den, aen  den  ganfchen  rijke  bewezen  , 
by  de  koningen  in  hunne  graffteden 
begraven,  2  Chron.  24 :  16. 

Waer  uit  blijkt,  dat  deze  plaetfe , 
de  welke  de  gewonelijke  grafftededer 
koningen  van  ierufilem  was  ,  met 
prachtigh  bouwerk  moet  verrijkt  en 
verciert  geweeft  zijn.  Anders  wier- 
den gemenelijk  de  lij  ken  der  gemene 
Joden  buiten  de  fteden  begraven ,  als 
inzonderheit  te  befpeuren  is  uit  2  Reg. 
13:11.  Luc.  7  :  r  2.  Matth.  8:18.  Joh. 
1 1  .-30, 3  i. 

Salomon ,  zoo  lofephus  getuight,  deed 
in  dit  graf  zijns  vaders  zeer  grote  rijk- 
dommen leggen.  Na  verloop  van  der- 
tien hondert  jaren ,  deed  Hirkanns  ,de 
hoge-priefter  en  veltheer  der  Joden, 
de  kifte  van  Davids  graf  openen  ,  en 
daer  uit  drie  duizent  talenten  lich- 
ten 5  waer  van  hy  een  gedeelte,  of  drie 
hondert  talenten,  aen  Atitiocbus  de 
Godvruchtige ,  koning  van  Syrië ,  telde, 
om  hem  met  zijn  heirvanhet  belegh 
der  ftad  lentfalem  te  doen  op-breken. 

Namaels  heeft  ook  Herodes  d'Askalo- 
viter,  koningder  Joden ,  by  gebrek  van 
gek,  des  nachts  heimelijk 't  graf  doen 
openen, en  trad  in  het  zelve,  met  twee 
van  zijne  getroufte  vrienden  -.  doch 
vond  geen  neêrgeleidt  geit  daer  in, 
gelijk  Hirkanns  gevonden  had  $  maer 
wel  een  grote  meenighte  van  dierbare 
koftelij kneden  en  goude  cieraedjen , 
die  hy  wegh  nam.  Hy,  hier  dooraenge- 
lokt ,  trad  meer  invvaerts ,  om  naerfti- 
ger  te  doorfnuftelen  ,  en  quam  tot  aen 
delijkftcden  der  koningen  Salomon  en 
Dstvid:  alvvaer  hy  twee  hellebaerdiers 
verloor  :  want  een  vlam ,  naer  men 
zeid,  floegh  van  binnen  tegen  hen 
aen,  die  te  reukeloos  voortgetreden 
waeren.  Door  welken  toeval  Herodes 
verbaeftten  graveuitfprong ,  en  rech- 
te, tot  verzoening,  in  den  ingang  des 
grafs,  een  gedenkteken  van  witten 
marmer-fteen ,  met  grote  onkoflen , 
op,  dat  een  langen  tijt  aldaer  blijven 
ftaen  was. 

Davids  graf  was  noch,  ten  tijde  van 
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den  apoftel  Petrus ,  te  Jentfalem ,  in 
wezen:  als  zijne  volgende  woorden 
getuigen  :  Ghy  mannen  hoeders  ,  het  is 
my  geoorloft  vry  uit  tot  u  te  fpreken  ,  van 
den  patriarch  David:  dat  hy  beide  gejior- 
ven  en  begraven  zy :  en  zijn  graf  is  onder 
ons  tot  op  dezen  dagh.  AÓi.  2:29. 

Zoo  de  Jood  Benjamin  (die  ontrent 
des  jaers  elf  hondert  en  tzeventigh 
heeft  geleeft)  getuight ,  ftonden  noch 
by  zijnen  tijt  op  den  bergh  Sion  de 
graffteden  des  gellachts  van  David,  en 
der  koningen,  die  na  hem  geregeerc 
hebben :  hoewel  de  plaetfe  onbekent 
was :  want  als  te  dier  tijde  zeker  muur 
der  kapel  des  berghs  Sions  ter  neêr  ge- 
ftortwas,  zoo  beval  de  patriarch  den 
priefter  dien  te  hermaken ,  en  daer  toe 
de  ftenen  van  de  oude  muuren  van  Sion 
te  gebruiken.  In  het  uitbreken  der  fte- 
nen ,  vonden  twee  arbeiders ,  met  het 
openen  van  eenen  fteen ,  den  mont 
eener  fpelonke :  waer  op  de  een  tot 
den  anderen  zeide :  Laet  ons  ingaen  ,  en 
zien  of  er  geit  verborgen  is.  Hier  optra- 
den zy  door  den  mont  der  fpelonke, 
en  quamen  tot  in  een  paleis,  dat  op 
marmere  kolommen  ftont,  en  met 
gout  en  zilver  overdekt  was.  Voor 
aen  lagh  op  een  tafel  een  goudefcepter 
en  kroon.  Dit  was  het  graf  van  ko- 
ning David:  en  aen  de  linke  zijde  was 
dat  van  Salomon:  desgelijx  de  graffte- 
den van  alle  de  koningen ,  die  aldaer 
uit  den  Joodfchen  ftam  begraven  wae- 
ren. Aldaer  waeren  geflotene  kiften , 
zonder  iemant  wift ,  wat  'er  in  was. 

Wanneer  die  twee  mannen  in  het 
paleis  wilden  treden ,  zoo  ontftont  uic 
den  mont  des  hols  een  dwerrel-wint: 
waer  door  zy  tegen  d'aerde  voordoot 
ter  neêr  geflagen  wierden,  en  aldus  tot 
aen  den  avont  bleven  leggen.  Aen- 
ftonts  ontftont  een  andere  wint,die,als 
met  een  menfchen  ftem ,  riep  :  Stoet 
op :  wijk  van  hier.  Dies  traden  zy, verfla- 
gen en  verbaeft,  uit  de  fpelonke,  en 
begaven  zich  by  den  patriarch,  dien  zy 
alles  verhaelden.  Deez  patriarch  ont- 
bood ,  by  brieve,  zekeren  patriarch, 
met  name  Abraham,  een  Pharifeer, 
(een  der  genen,die  den  ondergang  van 
lerufalem  beweenden  )  uit  Konflantino- 
polen  ,  by  zich ,  die  den  patriarch ,  op 
zijn  verhael ,  wat  zich  toegedragen 
had  j  tot  antwoort  gaf :  Dit  zijn  de 
graf/leden  van  Davids  geflaght ,  tot  ge- 
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kruik  dier  koningen ,  die  uit  litda  hunne  af- 
komft  hebben. 

Des  anderen  daeghs  wierden  deze 
twee  arbeiders  op  het  bedt  doot  krank 
gevonden,  die  met  verbaeflheit zei- 
den: IVy  zullen  daer  niet  weder  komen: 
dewijl  God  niet  wil  die  plaetfe  aen  iemant 
getoont  hebben.  Waer  over  de  patriarch 
beval  deze  plaetfe  toe  te  maken ,  om 
voor  de  menfchen  verborgen  te  blij- 
ven. Dit  alles  had  Benjamin  uit  den 
mont  van  dezen  Abraham  gehoort. 

Het  graf  Davids  bleef  noch  geheel 
en  volkomen  in  wezen,  tot  aen  den 
laetften  endodelijkenramp,  die  den 
Joden,  door  keizer  Elius  Adriaen,  over- 
quam:  want  te  dier  tijde,  voor  dien 
neêrlaegh,  te  weten,  des  jaers  hon- 


G  E  L  A  N  T.  413 
derten  vijf  endertigh,  naden  Kriften 
ft  ij  1 ,  fcheurde  het  graf  van  Salomon, 
en  ftorte  terneer,  als  een  voorteken 
van  dien  aenftaenden  laetften  onder- 
gang der  Joden,  als  Dion  Caffius,  in  het 
leven  van  keizer  Adriaen,  getuighr. 
Doch  zoo  Baronius  en  Villapand  den 
zin  der  woorden  van  Dion  willen  uit- 
gelei! hebben ,  ftorte  flechts  een  ge- 
deelte van  Davids  graf  te  dier  tijde  ter 
neêr:  naerdien  het  noch  ten  tijde  van 
Hieronymus  in  wezen  was ,  die  in  het 
zelve,  volgens  zijn  fchrijven,  gebe- 
den ftorte. 

Adrichom  fielt  Davids  graf  aen  de 
weftzijde  van  het  paleis  van  Kaifas , 
na-by  de  muuren  der  ftad ,  en  ten  we- 
fte  buiten  d'eetzale. 


Verfcheide  gedenkvvaerdige  plaetfen  in 

Oud  j^erufalem. 


TJ1  En  ftrate  liep  van  de  Water-poor- 
'  te  na  den  tempel,  de  welke  de 
ftrate  des  tempels  ,  of  Gods  huis ,  fchijnt 
genoemt  te  worden.  Ezr.  10:9.  Door 
deze  ftrate  ging  men  van  den  tempel 
naden  Olijfbergh.  Daer  was  ook  een 
brede  ftrate,  anders  de  ftrate  derpoorte 
Efraims  genoemt,  Nehem.  38:17.  en 
een  water-poort-ftrate.  Nehem.  8  : 17. 
By  de  Rabbinen  wort  ook  eenbo- 
icht-  ven  of  opper-ftrate  gedaght.  Al  het 
fpeekfel.dat  in  de  ftad  gevonden  wiert, 
was  rein,  behalve  dat  in  d'opper-ftra- 
te.  Waer  op  de  Rabbinen ,  tot  ver- 
klaring ,  by  voegen :  Het  fpeekfelvan  ie- 
der onreinen  is  onrein  en  befmet.  Wijders, 
alle  vreemdelingen  waeren  by  hen  on- 
rein ,  en  woonden  in  d'opper-flrate. 

By  de  Rabbinen  wort  ook  een  hal 
of  vee-ftrate  ;  als  ook  een  wol-ver- 
kopers ftrate ,  gedaght. 

De  Rabbinen  gedenken  ook  een 
groot  voorhof  te  lenifalem,  Beth-Iaaz 
1.  genoemt:  vvaeropdeftedelingen,  om 
•   van  de  nieuwe  naem  te  getuigen ,  en 
kuntfchap  te  doen  ,  vergaderden :  ge- 
lijk ook  aldaer  de  Sanhedrin  d'onder- 
zoeking  van  hen  opnam.  Aldaer  wae- 
ren voor  hen  lekkere  maeltijden  aen- 
gerecht :  waer  om  zy  zich  des  te  y  ve- 
riger  derwaerts  begaven. 
,       In  Iernfilem  waeren  ook  eenige 
!•  voorhoven  op  de  rotfe  gebouwt :  hoe- 
wel  van  onderen  uitgeholt ,  ten  einde 


aldaer  geen  grafftede  zou  gemaekt 
worden.  Derwaerts  wierden  de  zwan- 
gere vrouwen  gebraght,  om  aldaer  te 
baren,  en  hunne  kinderen  op  te  voe- 
den. Dit  deed  men  uit  een  byzondere 
en  naukeurige  zindelijkheit,  te  we- 
ten, op  dat  de  kinderen,  die  aldaer 
opgevoet  waeren ,  alwaer  zy  van  het 
aenraken  enbefmetten  der  graflieden 
bevrijt  waeren ,  zonder  twijfel  rein  en 
bequaem  zouden  worden ,  om  de  ge- 
nen ,  die  door  den  flank  der  lijken  be- 
fmet waeren,  met  zuiverend  wey- wa- 
ter te  befproeien. 

In  deze  voorhoven  waeren  de  kin- 
deren opgelloten  tot  aen  hun  zeven- 
de en  achtfte  jaer.  Wanneer  de  be- 
fproeing  van  het  een  of  ander  ding 
moftgedaen  worden  ,  zoo  wierden  zy 
met  grote  zorghvuldigheit  en  waen- 
geloof,  na  de  plaetfe,  daer  herwerk 
motte  verricht  worden,  geleit:  zit- 
tende opoflèn,  opdat  zy  hunne  bui- 
ken ,  die  dik  en  zwaerlijvigh  waeren, 
des  te  veiliger  van  de  befmctting  der 
graven ,  op  den  wegh  zouden  befcher- 
men. 

In  de  ftad  Ierufalem  waeren  ver- 
fcheide fpelonken  of  holen  in  de  rotfe 
uitgeholt:  gelijk  ook  de  plaetfe,  waer 
op  den  tempel  gebouwt  flont,  onder 
uitgeholt  was.  In  een  dezer  fpelon- 
ken begaf  zich  Simon  de  tyran  met 
zijn  volk,  wanneer  hy  reeds  hoope- 
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loos  geworden  was.  VVaer  vanby  lo- 
fepbus  een  gedenkwaerdige  hiftorie  te 
lezen  is.  lib.  7-  c.  7.  de  Bell. 
Gjft  of     By  ouds  was  in  lentfalem ,  zoo  /ö/ê- 
Zieken-^aJ  geruight ,  een  algemein  gaft  of 
Lib.'(f.   zieken-huis,  'tvvelk  Hirkamts  de  ho- 
Bdl.ó.  ge-priefter  voor  het  gele  deed  ftich- 
ten ,  dar  hy  uit  Davids  graf  genomen 
had  :  waer  in  d'arme  vreemdelingen 
en  kranken  ontfangen  en  gel  pij  ft  wier- 
den. 

Lib.tf.  lofephus  gedenkt  ook  een  kafteel 
8-  der  AiTyriers ,  neffens  het  welk,  en 
een  boogh-fcheut  van  den  tweeden 
muur,  Titits,  na  het  veroveren  van 
den  eerften  muur  der  ftad,  zijne  le- 
gers neêrfloegh ,  om  het  te  beftormen 
en  te  veroveren. 

Verfcheide  vermaerde  en  voornae- 
me  huizen  vvaeren  byouds  te  lentfa- 
lem, die  inde  Schrift  4  en  by  lojepbus, 
gedaght  worden  :  als  het  huis  der  Af- 
moiieërs  ,  dat  boven  de  Xyftiis ,  in  het 
over-gedeelte  der  ftad  ,  ftont.  Het 
huis  der  profetelfe  Hulda  ,  Sallums  huis- 
vrouw ,  ftont  in  het  twede  deel  der 
ftad ,  die  koning  lofia  de  versvoefting 
van  lentfalem  te  vooren  I  pelde,  2  Keg. 
2.2.  2  Chron  34.  lofepb.  I.  10.  Antiq.  5. 
Lib. 5.  lofepbas  gedenkt  ook  een  paleis  of 
«P-J-  koninglij k  hof  van  Grapte,  namaegh 
van  Izata  ,  koning  van  Adjabena:  vvaer 
in  namaels  lobannes  ,  belhamel  der 
muitelingen  ,zijn  verblijf  had,  en  zijn 
geit  en  geroofde  buit  ter  bewaring 
braght. 

Taanith     De  Rabbinen  maeken  ook  gewagh 
g'  van  eenen  fteen  der  verlore  dingen: 
waer  op  al  het  geen ,  dat  verloren  was , 
afgekundight  wiert. 

Verfcheide  koopmerkten  waeren 
by  ouds  in  lentfalem  ,  die  inzonder- 
heitby  lofephus  gedaght  worden. 
Lib.i.  Jofephns  ftelt  in  de  boven-ftad ,  en 
15,'tó  Adrichom  in  het  bovenrte  gedeelte  der 
beneden-ftad  ,  een  koop-merkt,  die 
door  de  Komeinfche  krijgsknechten  , 
op  bevel  van  den  lantvooght  Ceftius , 
verwoeden  uitgeplondert  wiert. 

Zoo  Adrichom ,  na  den  voorgang 
van  Breidenbagb ,  daer  by  voeght ,  2011 
d'apoftel  Jakobus  op  deze  merkt,  door 
bevel  van  koning  Herodes  Agrippa ,  ont- 
halft  zijn  :  hoewel  zulx  met  gene  ze- 
kerheit  kan  gezeit  worden.  Daer  was 
ook  een  wol ,  koper  en  kleeren  merkt ; 
en  ook  een  hout-merkt,  de  welke  Jofe- 


Avoth. 
R.  Na. 

than. 
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\pbus ,  met  Bezetha  en  Kettopolis ,  of  dö 
nieuwe  ftad,  t'zamen  voeght.  Ceftius, 
veltheerder  Romei  nen,  deed  deze  drie 
plaetfen  ,  volgens  fchrijven  der  Ro- 
meinen ,  door  het  vuur  verwoeden. 

By  ouds  waerenb  innen  de  ftad  Ic~* 
ntfalem  gene  hoven  of  tuinen  :  naer- 
dien  d'overheden  der  Joden ,  zoo 
d'overleveringen  der  Rabbinen  getui- 
gen ,  die  in  Jerufalem  niet  wilden  gedo- 
gen, ter  oorzake  van  denftank:  want 
zeker  Rabbi  Bavan  Karna  fchrijft  aldus  : 
Men  maekt  in  lerufalem  gene  tuinen  of  pa- 
radijzen ,  van  wegen  den  flank.  Waer  op 
deGloffa  of  uitlegging  voeght :  Terza- 
ke van  den  flank  der  quade •  kruiden  ,  die 
weghgeworpen  worden  :  want  de  hoven 
worden  gemeft  :  waer  uit  flank  ontflaet. 
Daer  en  tegen  waeren  buiten  de  ftad 
zeer  vele  hoven. 

In  lentfalem  waeren  gene  bomen 
geplant ,  uitgezeidt  rozen-bomen,  die 
aldaer ,  federt  de  tijden  der  eerfte  pro- 
feten ,  geweeft  vvaeren. 

Tuflchen  den  bergh  Sion  en  AkraUb.z 
was  ook  een  dal.in  't  Griekfch,  by  lofe-  c-  24- 
pbits ,  Tyropolon  Pharanx  genoemt,  dat  is 
gezeit,  het  dal  der  kaes  kopers. 

Opbel  wort  alzoo  in  de  Schrift 
iChron.  17  :  3.  33  :  14.   Efa.  52:  14 
en  by  Jofephns  op  verfcheide  plaetfen 
Ophlas  genoemt. 

Wat  plaetfe  Opbel  te  lentfalem  was, 
daer  in  komen  de  fchrijvers  niet  ge- 
noechzaem  over  een. 

Zoo  de  Hebreen ,  volgens  fchrijven 
van  Hieronymus  over  Efai.  32: 14.  wil- 
len, worden  by  Efai as  ,  door  de  He- 
breeufebe  woorden,  Opbel  en  Bachal, 
(waer  voor  in  de  Latijnfche  vertalinge 
ftaet  duiflemis  en  klopping  ,  en  in  de 
Neêrduitfche Opbel  en  wachttorens,  of 
torens  en  wachten}  twee  zeer  hoge  to- 
rens betekent  :  welker  hooghte  het 
oogh  niet  kon  bereiken  :  waer  van  zy 
die  namen  zouden  bekomen  hebben. 
Desgelijks  gevoelt  Adrichom  en  ande- 
ren ,  dat  Opbel  een  toren  van  eenyze- 
lijke  hooghte,  en  een  vafi  en  bemuurt 
kafleel  was,  en  na-by  den  tempel 
ftont;  hoewel  buitenden  muur  des 
tempels. 

Daer  en  tegen  willen  Vdlapand,  en , 
na  zijnen  voorgang,  Bonfrerius ,  dat 
Opbel  een  zeer  lage  en  nederige  plaet- 
fe was  :  het  welk  ook  lofephus ,  lib.z. 
c.  1 8.  en  lib.  6.  c.  6.  fchijnt  te  kennen  te 

geven, 


Op  hei; 
Bonfrj 
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gevenj  want  nergens  wijft.  de  Schrift 
noch  Jofephu  aen ,  dat  Of  hel  een  toren  j 
zyrhoewel  niet  kangeloochent  worden,  ' 
dat  in  of  neffensO/>Ae /  wel  een  toren  kan 
geweeft  zijn:  want  dat  wortNeh.3,  26. 
,  gezeit ,  maef  het  is  geheel  iet  anders,  te 
zeggen,  dat  Ophelzm toren  zy,  en  iet 
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I  anders ,  dat  in  ofneffens  Opk'leen  toren 
was.  Of  bel  wascigentlijkeenenedn'ge 
plaetfe,  aen  d'ooftzijde  des  tempels  en 
bergh  Moria,  en  neffens  demuuren  der 
itad  gelegen,  en  eene  Woonplaetfe  der 
Mathiner  of  Gabaoniten  Neh  2  26 
O^fc/bedieteenkaftcelofhogeplacrfe! 


Huis,  hof  of  Paleis  van  koning  Salomon ,  en  huis 
des  wouts  Libans  of  Libanons. 


J-J^  Et  paleis  of  hof  van  koning  Salo- 
mon ,  dat  hy  na  het  voltoien  des 
tempels  deed  bouwen,  wortgemenelijk 
in  't  oud  Verbont  het  bande s  komngs , 
en  anders  ook  zijn  huis  genoemt. 
1  Reg.  9, 1.  2  Chron.  7,  ri. 

Het  ftont  aen  de  Zuit-zyde  des  tem- 
pels ,  en  was  zeer  prachtigh  ,  fraei , 
heerlijk, en  kunftigh  in  orde  gebouwt, 
en,  volgens  fchnjven  van  Jofephtis, 
lang  hondert,breet  vijftigh,  en  hoogh 
dertigh  ellen  :  welke  Zelve  mate  van 
lengte ,  brete  en  hooghte ,  in  de  Schrift 
I  Reg.  7,  2,  aen  het  huis  des  wouts  Li- 
»  bans  gegeven  wort. 
L      Het  rufte  op  zeftien  vierkante  pyla- 
I'-  fters :  welker  kapiteelen  uit  Korintifch 
.    werk  beftonden.  De  poften  en  uitge- 
1 7.  houwe  deuren  waren,  zoo  tot  cieraet, 
r  als  fterkte  des  gebouws ,  van  een  zelve 
1 2.  ftofFe  gemaekt. 

In  het  midden  des  paleis  of  huis  des 
komngs  ftont ,  naer  het  fchrijven  der 
Rabbinen,  het  huis  des  wouts  Libans  of 
Libanons  genoemt,  dat  op  verfcheide 
plaetfen  in  't  oud  Verbondt  met  dien 
naem  gedaghtwort  :  als  1  Reg.  7,2. 
10,17.21.  iChr.  9,  16,20:  hoewel 
het  enkelijkby  Efais  12, 8,hethuis  des 
wouts  fchijnt  genoemt  te  worden.  Jo- 
1  fefhus  noemt  dit  huis  eigentlijk  het 
hof,  gebynaemt  het  wout  des  Libans  : 
doch  wijft  nergens  d'eigentlijke  plaetfe 
aen,  waer  het  ftont. 

Uit  het  fchrijven  van  Jofephtis  is  te 
befpeuren,  dat  het  een  ongemeen  en  bo-  1 
1  ven  mate  heerlijk  gebouw  was,  naer- 
;  dien  de  koningin  van  Scheba,  de  wel- 
1  ke  Salomons  huis  en  palcis ,  en  alle  zijne 
:  heerlijkheden  bezagh,haerhier  over  het 
meefte  verwonderde. 

Her  huis  des  wouts  Libans  was  lang 
I  hondert ,  brect  vijftigh ,  en  hoogh  der- 
tighellen.  1  Reg.  7,  z,  en  begreep  drie 


ryen  van  kamers  of  vertrekken,  boven 
malkanderen.  Het  gantfeh  werk,  zoo 
van  wanden  en  zoldering  ,  als  dak  en 
vloer, beftontuit  ceder-balken,  diemet 
lehwerk  na  de  Korintifche  orde  uitge-  * 
houwen  waren. 

D'onderfte  kamers  des  huis  waren 
dertigh  ellen  hoogh ,  enin  twee  deelen 
verdeilt:  welker  een  neffens  het  ander  la- 
De  zoldering,  dak  of  gewelf  rufte  op 
vier  ryen  van  vierkante  ceder-houte  ko 
lommen :  men  had  er  ook  drie  ryen  ven- 
fters  boven  malkanderen.  De  deuren 
met  de  poften  waren  ook  vierkant  •  waer 
door  het  volk  van  alle  zijden  uit  enin- 
g'ng- 

.  Het  eerfte  deel  voor  dit  huis  was  een 
ruim  en  groot  voorhuis  of  zael ,  lang 
70,  breet  50, en  hoogh  30  ellen. 

Door  de  poorten ,  aen  deffelfs  drie 
zijden  gelegen ,  trad  het  volk  na  het  ge- 
richt :  alwaer  de  raet  des  gerichts  de 
gefchillen  ovcrwoegh,cnde  ftnjciende 
partyen  bevredighde. 
I  Langs  de  breere  van  het  gebouw  des 
huis  waren  zeftien  ceder-houte  kolom- 
men, in  vier  ryen, op  éen  gelijken  af- 
ftant  van  elkanderen  geftclt ,  op  de  wel- 
ke het  dak  of  zoldering  des  huis  rufte. 
|  Op  de  toppen,  einden  of  kruinen  de- 
zer pilaren  lagen,  van  d'eene  tot  d'ande- 
re  py laer ,  fterke  ceder-balken ,  die ,  be- 
neffens de  tuffchengelege  ribben ,  het 
dak  droegen,  en  het  gantfche  werk  vaft 
en  ftevighmackren. 

Het  tweede  vertrek  of  deel  in  het  on- 
derfte  deel  dezes  huis  was  vijftigh  ellen 
lang,  na  de  bretc  des  huis,  dertigh  breet, 
na  de  lengte  des  huis ,  en  ook  dertigh  el- 
len hoogh.  Het  had  op  alle  zijden  deu- 
ren en  venfteren.  Door  de  deuren  tradc 
men  na  het  paleis  des  koning. 

Het  dal  of  zoldering  van  dit  vertrek 
rufte  op  vier  ryen  van  vierkante  cede- 
hhh.  "  ren 


lib.  8. 
Antiq. 
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ren  pylaren,  die  langs  de  brete  des  huis 
ftonden  5  op  een  zelve  wijze ,  als  de  py- 
laren  in  den  ingang  of  voorhuis  voor- 
noemt. 

Dit  vertrek  was  op  beide  zijden  des 
huis  gcbouwt,en  befloegh  deffelfs  ge- 
heekbreete :  want  de  lengte  dezes  ver- 
treks  vanvijftigh  ellen  befloegh  de  ge- 
hele breete  des  huis.  • 

Binnen  dit  vertrek  zad  koning  Salo- 
mon  op  zijnen  throon ,  ter  rechte ,  om 
de  redenen  der  raedsheerén  aen  te  ho- 
ren,diemet  de  gefchillcn  des  volks  voor 
hem  verfchenen,  de  welke  de  koning 
dan  befleghte. 

Hieromwiert  dit  vertrek  of  deze  ka- 
mer ook  het  portael  des  gereghts  ge- 
k  noemt,  en  anders  ook  het  portael  der 
py  laren ,  van  wegen  de  py  laren,  daer  het 
op  rulle. 

Deze  twee  kamers  of  het  voorhuis  en 
het  portael  des  gerichts  waren  door  ee- 
nen  muur  van  malkanderen  gefcheiden, 
in  den  welken  eenedeureftont  ,om  van 
d'eene  in  d'andere  te  gaen . 

In  het  portael  des  gerichts  ftont  een  j 
groote  en  prachtige  throon,  uit  elpen- 
been of  ivoir,  in  vorm  van  eenrichter- 
ftoel ,  gehouwen ,  die  met  zes  trappen 
opging.  Op  beide  einden  van  ieder  der 
twalef  trappen  ftont  een  leeuwen  bcelt 
van  gout :  daer  en  boven  ftonden  dier- 
gelijke twee  leeuwen  ter  weder  zijde 
van  des  konings  zit-plactfo. 

De  zit-plaetfc,  die  aen  het  opperfte 
des  throons  was,  had  de  geftalte  en  fat- 
foen  van  handen,  dewelke  den  koning 
als  opnamen  en  ontfingen,  wanneer  hy 
zich  daer  op  ter  neer  zette. 

Het  hooft  des  throons  was  van  ach- 
tcrenront.  1  Reg.  7,2.  zChr.9.  Of  de 
leuning  des  ftoels ,  daer  de  koning  tegen 
aen  ruftc ,  was  gemaekt  van  fatfoen  als 
een  halve  ofte.  Öf  het  was  gemaekt,zoo 
andere  willen ,  als  een  kalfs  hooft ,  dat 
de  nek  na  den  koning  toe  gekeert  had. 

De  geheele  throon  was  met  louter 
goutovertogen :  want  desgelijx  was  in 
geen  koningrijk  oit  gezien.  1  Reg.  7. 
2  Chron.  9, 1 7.  Voor  den  throon  was 
een  voetbank  van  gout  aen  den  zeiven 
vaft.  iChr.  9. 

Het  huis  des  wouts  Libans  had  ver- 
fcheide  kamers:  waer  in  alle  des  konings 
wapenen  bewaert  wierden  :  want  ka. 
riing  Salomon  had  twee  hondert  ron- 
daflenvan  geflagengout  doen  maken. 
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ieder  ter  zwaerte  van  zes  hondert  fiklen: 
en  daer  en  boven  drie  hondert  fchilden 
vangeflagen  gout:  ieder  fchilt  van  drie 
Manim  of  drie  hondert  fiklen  ;  (  een 
Manim  gerekent  op  hondert  gemeene 
fikelen)  diehy  inhethuis  des  wouts  Li- 
bans leide.  i  Reg.  10, 17.  zChr.^, 16. 

Aen  het  huis  Salomons,  daer  in  hy 
woonde,  was  een  ander  voorhof  meer 
inwaerts,  dan  het  voorhuis  voornoemt, 
het  welk  het  zelve  in  werk  gelijk  was. 
1  Reg.  7, 8. 

Het  voorhof  van  des  konings  huis  ï1 
was  eene  zeer  luftigc  plaetfe  van  een 
wijd  beftek ,  en  met  marmere ftenen  van 
verfcheide  kleuren  gcvlocrt.  Het  was 
daer  en  boven  aen  alle  zijden  met  zeer 
lange  koninglijke  galdcryen  totcieraet 
omringt.  Aldacr  waren  kelders  onder 
d'aerde,  en  huisjes,  en  fraeie  cct-zalen : 
dewelke  alle,  door  middel  van  hare  deu- 
ren ,  ingang  tot  het  portael  des  gerichts 
hadden. 

Aen  het  huis  Salomons  en  neffens  het  r 
portael  des  gerichts  waren  byzondere ! 
kamers :  waer  in  d'edelen  en  voornaem- 
fte  bevelhebbers  zich  begaven, om  den 
I  geeft,  na  het  verrichten  hunner  zaken, 
te  verluftigen. 

Langs  henen  binnen  dc  gemelde  gal- 
dcryen waren  treffelijke  ruime  vertrek, 
ken ,  met  tafelen  en  kaften  vol  gouts  op. 
gehoopt:  naerdien  zy  met  de  goudeva- 
ten  en  allerlei  huisract,  dat  tot  des  ko- 
nings gaftmalen  vereifcht  wiert ;  geftof- 
fcert  waren. 

Het  is  bezwareÜjk  de  grote  enver- 
fcheidenthek  der  kamers  ,  zoo  van  de 
groote,als  middelmatige,  en  zoo  van  de 
genen,  de  welke  onder  d'aerde  verbor- 
gen waren,  als  die  om  hoogh  in  de  lucht 
fraciopgebouwt  waren ,  op  te  tellen. 

A  11c  de  kamers  en  vertrekken  waren 
met  ceder-balken  gevloert,  en  ten  dele 
met  vierkante  ftenen  van  tien  voet  op- 
gehacit,  en  ten  deelc,  gelijk  koninglij- 
ke hoven  en  tempels  gewonelijkcn  ge- 
maekt waren  s  en  met  dierbaren  marmer 
bckleet. 

De  wanden  van  eenige  dezer  kamers 
waren  van  binnen  met  drie  ryen  Babylo- 
nifchc  tapyten  boven  malkanderen  be- 
hangen. Daer  boven  vertoonde  haer 
een  vierde  ry  van  wonder-kunftigh 
bceltwerk  :  in  de  welke  vcelerleie  ge- 
daenten  van  bomen  en  aertgewaffen 
uitgehouwen  waren:  welker  takkenen 

bla- 
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bladen  met  zulken  fchranderheit  en 
kunft  uitgebeelt  waren, dat  zyeenigh- 
zins  fcheenen  beweeght  re  worden. 

Het  overige  daer  boven»,  tot  aen  den 
zolder ,  was  met  witfel  overftreken ,  en 
met  velerlei  kleurige  fchilderyen  afge- 
maelt. 

De  wanden  en  zolders  waren  langs 
hene  met  gefteenten,  in  gout  gevat,  ver- 
kiert :  gelijk  ook  in  de  verciering  des 
tempels  gedaen  was. 

In  't  kort ,  het  gantfeh  gebouw  be- 
ftont  uit  marmer,cederen-hout,engout 
en  zilver. 

Zoo  de  Schrift  i  Reg.  7,9, 10,  ft. 
getuightj  beftont  de  grontveft  van  dit 
gebouw  11  itkoftelijke  grote  ftenen  van 
tienen  acht  ellen:  desgelijx  was  het  ge- 
bouw boven  den  gront  vaft  opgehaelt 
met  koftelijke  fteenen,  na  de  mate  ge- 
houwen, van  binnen  en  van  buiten  met 
de  zage  gezaeght ,  van  den  grontflagh 
tot  aen  de  neutftenen  (of  dak)  en  van 
buiten  tot  aen  het  groot  voorhof.  Het 
overigh  beftont  uit  cederen  hout. 
Neffens  dit  gebouw  of  paleis  des  ko- 
,.  nings,  was  een  huis  tot  gebruik  der  ko- 
ninginne, koning  Faraos dochter,  door 
koning  Salomon  gebouwt ,  dat  den 
voorhuize  des  Throons  gelijk  was. 

1  Reg.  7.  Want  ds  dochter  Faraos 
toogh  van  de  ftad  'Davids  op  tot  haer 
huis :  het  welk  Salomon  voor  haer  ge- 
bouwt  had.  1  Reg.  9,  24,:  Salomonnu 
de  de  de  dochter  Faraos  opkomen  uit  de 
Jlad  Davids ,  tot  het  huis,  dat  hy  voor 
haer  gebouwt  had  :  want  hy  zeide : 
{JMijne  vrouwe  zal  in  het  huis  Da- 
vids,des  konings  Ifra'els ,  niet  woonen , 
om  dat  de  plaetfen  heilighzijn,  tot  de- 
welke d'Arke  des  Heeren  gekomen  ü. 
2.Chr.8, 11. 

Het  groot  voorhof,  dat  alle  de  ge- 1 
bouwen  des  hofs  begreep ,  beftont  ront- 
om  uit  drie  ryen  van  gehouwe  ftenen, 
en  uit  een  ry  van  ceder-balken ,  op  een 
zelve  wijze ,  als  het  binnenfte  voorhof 
des  tempels  gebouwt  was.  1  Reg.  9, 1 2 . 

2  Chron.  8. 
Een  groot  gefchil  befpeurt  men  on- 
der de  Schrijvers  over  de  pjaetfe  en  oort  / 

Syr.  des  huis  Libans.    Eenigen  ftellen  het 
huls  des  wouts  Libans  op  den  bergh  ( 
Liban,  en  houden  het  aeloude  kafteel : 
Balbek  voor  het  huis  des  wouts  Libans : 
eensdeels  van  wegen  den  naem  Liban, \ 
en  ten  andere,  dewijl  I  Reg.  9,  19.  | 
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2  Chr.  8, 6.  gezeit  wort  ,dat  Salomon  in 
Jerufalem  en  op  den  Liban  bouwde- 
Quanfuis  als  of  Salomon  dit  huis  in  het 
wout  en  in  het  geweft  des  Libans ,  tot 
zijn  vermaek  en  welluft ,  en  tot  eene  uit- 
fpanning  van  's  rijks  zaken  ,  zou  ge- 
ftight  hebben  :  te  weten ,  als  op  eene 
plaetfe,  de  welke  een  gedeelte  vanKa- 
naan  of  Heilige  Lant  was . 

Maer  naer  het  gemein  gevoelen  der 
voornaemfte  Schrijvers  ,  was  het  huis 
des  wouts  Libans  of  binnen  deftad  Je- 
rufalem ,  of  niet  verre  van  dezelve  gele- 
gen :  want  by  aldien  het  huis  des  ko- 
1  nings,  het  huis  des  wouts  Libans ,  en  het 
;  huis  der  koninginne,  gene  huilen  wa- 
ren, die  in  plaetfe  en  wijze  van  bouw- 
werk verfchilden  }  maer  alleenlijk  een 
eenigh  hof,  dat  vele  deelcn  begreep : 
welker  een  het  huis  des  konings,  het  an- 
der, het  huis  des  wouts  Libans,  en  der- 
de het  huis  der  koninginne  genoemt 
wiert,  gelijk  'Pineda  en  andere  gevoe-  Je  rebuj 
len,  zoo  blijkt  klarelijk,  dat  het  binnen  f^°m' 
de  ftad  geweeft  zy :  naerdien  uit  de  '  S  " 
Schrift  1  Reg.  7,  9.  te  zien  is,  dat  het 
hof  des  konings  neffens  den  tempel  gc- 
ftaenhebbe:  wantaldaer  wort  gezeidt, 
dat  het  gebouw  van  des  konings  huis  tot 
aen  het  groot  voorhof  uitftrekte ,  dat 
is ,  het  buitenfte  voorhof  des  tempels : 
en  hierover  was  des  konings  hof  aen  den 
tempel  gevoeght,  en  aldus  binnen  de 
ftad ,  en  dienvolgens  ook  het  huis  des 
wouts  Libans. 

En  genomen  men  ftelde  debovenge 
melde  huizen,  als  het  konings  huis,  het 
huis  des  wouts  Libansjen  huis  der  konin- 
ginne ,  verfcheide  van  ftant ,  en  maekiel 
van  gebouw,  gelijk  Lyranus,  Komejlor, 
t^lbulenfis,  Kajetantts,  Hugo,Gene- 
brard,  Vatablm  ,<^Adrichom  en  ande- 
re willen,  zoo  kan  evenwel  het  huis  des 
wouts  Libans  noch  op  den  bergh  Liban, 
noch  op  de  voornoemde  plaetfe  van 
Balbek  geplaetft  worden ;  maer  moet  of 
binnen  de  ftadjcrufalem ,  of  ten  min- 
fte  niet  verre  van  dezelve  geftelt  wor- 
den. Genebrard  neemt  het  huis  des 
wouts  een  zomerhuis,  en  ftelt  het  buiten 
Jerufalem ,  Vatablus  en  nietverre  van 
Ierufalem,die  beide  den  Chaldeeufchen 
texr  gevolght  hebben  :  de  welke ,  in 
plaetfe ,  Hy  bouwde  ook  een  huis  des 
wouts  Libans,  aldus  heeft :  Hy  bouwde 
ook  een  huis  van  verfriffching  der  ko- 
ningen. Zoo  Abulenfis  gevoelt ,  was 
hhh  1  tuf- 
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tuffchen  het  huis  des  wouts  Libans ,  en 
tuffchen  des  konings  huis,  een  lufthof: 
als  of  dit  huis  gantfeh  tot  wclluft  en  ver- 
maek  gebouwt  was. 

Uit  het  fchrijven  van  Jofephus 
fchijnt  ook  eenighzins  te  kunnen  be- 
fpeurt  worden,  dat  het  huisjes  wouts 
Libans  in  de  ftad  Jerufalem ,  en  by  of  in 
des  konings  hof  ftont :  want  fpreken- 
devan  de'koninginne  van  Scheba, de- 
welke by  koning  Salomon  den  gant- 
fchen  toeftant  des  hofs  bezagh ,  en 
haer  over  deffelfs  pracht  en  cierelijk- 
heit verwonderde,  zoo  voeghthydaer 
ïChr.j>,i  aenftonts  op  :  dat  zy  haer  noch  meer 
over  het  huis  des  wouts  Libans  ver- 
wonderde !  waer  uit  men  zou  mogen 
befluiten,  dat  het  huis  des  wouts  Libans 
in  des  konings  hof  ftont ;  dewijl  zy, 
onder  het  bezichtigen  van  alle  die  din- 
gen ,  geduurigh  haer  ten  hove  by  den 
koning  bevond,  en  Jofephus  gene  an- 
dere dingen  verhaelt ,  daer  de  koningin 
haer  over  verwonderde,  als  die  ten  ho- 
ve voorquamen.  Daer  en  boven  ver- 
eifchte  het  gebruik,  daer  toe  dit  huis 
gefchikt was,  deffelfs  naby heit  aen  en 
by  de  ftad :  naerdien  het  eigentlijk  een 
huis  of  fchatkamervan  goudc  wapenen 
fchijnt  geweeft  te  zijn. 

Maer  met  recht  zou  men  mogen  vra- 
gen ,  indien  dit  huis  op  den  bergh  Liban 
niet  gebouwt  was ,  waerom  het  dan  het 
huis  des  wouts  Libans  genoemt  wiert: 
Waer  op  eenigen  antwoorden ,  dat  het 
alzoo  genoemt  wiert;  dewijl  het  een 
huis  was ,  dat  luftige  bogerden ,  en  ver- 
makelijke boffchaedjen  had,  na  de  ge- 
lijkenis van  den  bofchrijken  en  altijt 
groenen  bergh  Liban.  Of  het  wiert,  zoo 
Theodoretm  en  Trokopim  willen ,  het 
huis  des  wouts  Libans  genoemt ,  dewijl 
het  met  vele  opgerechte  pylaren,  als  de 
cederen  des  Libans , opgebouwt  was: 
of  eindelijk,het  wiert  hethuis  des  wouts 
Libans  genoemt,  zoo  van  wege  zij  ne  ce- 
dere  pylaren,  als  van  wegen  de  cedere 
balken  en  planken,en  andere  voornaem- 
fte  bouw-  ftoffe,  dewe  1  ke  van  den  bergh 
Liban  gebragt  was.  Waer  toe,tot  meer- 
der bewijs,  ook  dient ,  dat  Jerufalem 
zelf,  of  de  tempel  by  wijle  de  Liban  ge- 
noemt wort,  vanwege  de  menighte  des 
cederen  houts  van  den  bergh  Liban, 
waer  mee  hy  verciert  was  :  gelijk  Hie- 
rony mus  deze  woorden  van  Zach.  1 1,  i . 
verklaert:  Doet  uwe  deuren  open  6  LU 
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ban !  en  1  Reg.  9, 19.  2  Chron.  8,  6. 
En  wat  de  begeerte  Salomons  begeerde 
te  bouwen  in  Jeru  falem  en  in  den  Liba- 
non. Alwaer  Hieronymus  door  het 
woort  Liban  den  tempel  Salomons  wil 
verftaen  hebben.  Op  een  zelve  wijze 
leit  Eufebius  ook  deze  woorden  uit, 
lib.  8.demonftr.Evang.  c.  4. 

Tot  het  bouwen  van  tempel  en  hof 
had  Hyram  of  lr om ,  koning  van  Ty- 
rus,  Salomon  een  grote  menighte  gouts 
en  noch  groter  menighte  zilvers  ver- 
fchaft:  en  daer  en  boven  ftoffe  van  ce- 
deren ,  Algumim  en  pijn-bomen  hout. 
Daer  en  tegen  had  Salomon  dezen  Hie~ 
ram  met  zeer  grote  giften  weer  be- 
fchonken  :  want  hy  zond  hem  allen  jaers 
koren,  wijn  en  olie :  dier  dingen  hyal- 
lermeeft  van  node  had  ;  alzoo  hy  op 
een  eilant  woonde.  Hy  vereerde  hem  ziet 
ooktwintigh  fteden, dieniet  verre  van 
Tyruslagen ,  2  Chron.  2 :  hoewel  Hy. 
ram  die  weigerde  aen  te  nemen. 

Deez  Hyram  was  ook  een  vrient  van 
koning  David,  1  Rcg.  f,  1.  en  had  den 
zeiven  ook  cederen  hout ,  timmerlui- 
den en  metfelaers  tot  het  opbouwen 
van  zijn  huis  gezonden.  zSam.  ff  f  ï, 

1  Chron.  14,1. 
Het  gebouw  van  Salomons  huis  of 

hof  wiert  door  hem  naulix  in  den  tijt 
van  dertien  jaren  voltoit ,  na  hy  aen  den 
opbouw  van  het  huis  des  Hecren  of 
tempel  zeven  jaren  doen  arbeiden  had. 
Dies  in  den  tijt  van  twintigh  jaren  die 
beide  huizen  door  hem  opgebouwt  en 
volmaekt  wierden.  1  Reg  7, 1.  9, 10. 

2  Chron. 8, r.  Jofeph.  Antiq. lib.  8.C.2. 
Want  Salomon  wende  aen  den  opbouw 
zijns  huis ,  zoo  Iofephus  fchrijft ,  zulke 
grote  naerftigheitniet,  als  aen  den  op- 
bouw des  tempels.  En  onaengezien  de 
tempel  groot,  en  ongelooflijk  prachtigh 
en  heerlijk  was,zoo  wiert  hy  evenwel, 
naerdienGod  de  behulpzame  hand  aen 
het  werk  bood,  binnen  den  gemelden 
tijt  volmaekt.  Maer  alhoewel  des  ko- 
nings hof  by  den  tempel  in  pracht  veel 
te  kort  fchoot ,  dewijl  deffelfs  bouw- 
ftoffe  zoo  lang  te  vore  niet  vervaerdight 
was  geweeft,  en  voor  den  koning,  en 
niet  voor  Gode  een  wo.onhuis  gebouwt 
wiert ,  zoo  was  het  hierom  des  telang- 
zamerten  einde  gebraght.  Des  niet  tc- 
genftaende  was  dit  huis  na  dewaerdig- 
heitdes  konings  en  volks  middelen  ge- 
bouwt. Dus  verre  Jofephus. 

Een 
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Een  vcrmaerde  opgang  of  opgaende  j  mons  heerlijkheden  ten  hove ,  over  den 
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hoge  wegh  of  trap  was  uit  des  konings 
hof  over  een  groot  en  wijd  dal,  totacn 
het  huis  des  Heeren  of  tempel,door  ko- 
ning Salomongemaekt  :  #aer  langs  hy 
gewonelijkcn  uit  zijn  hof  na  den  tem- 
pel opging,  endoor  de  Wefter-poorte, 
SchaUecheth  genoemt ,  in  den  zeiven 
trad.  i  Reg.  10,5,12.  2  Chron.  9,4, 
11.  16, 16. 

Deze  opgang  of  hoge  wegh  was  ter 
wederzijde,  zoo  Lichtfoot  uit  de  Schrif- 
Sj]  ten  der  Rabbinen  te  recht  heeft  aenge- 
merkt ,  met  linden  en  eiken  bomen  be- 
plant ,  die  eensdeels  tot  verfterking  des 
weghs  dienden,  en  eensdeels  den  ko- 
ning ,  in  het  op  en  afgaen,een  fchaduw- 
rijken  en  vermakelijken  wandel-gang 
verleenden.  Hier  over  wiert  de  We- 
fter-  poorte  des  tempels ,  dewelke  nef- 
fens  of  op  het  Wefter-eind  van  dezen 
opgaenden  wegh  ftont,  SchaUecheth 
genoemt,  dat  gezeidt  is,  opwerping,  op- 
fmyting  of  opheffing  :  want  Schaleth 
bediet  opfmijten  of  opwerpen. 

Daer  en  boven  waren  voor  het  huis 
des  konings  en  voor  het  huis  des  Hee- 
ren fteunfelen,  fchragen  of  pylaren  van 
Algumim  houtgemaekt,  1  Reg.  10, 1 2. 
2  Chr.9,1  i:teweten,dezc  hoge  opgang 
was  ter  wederzijde  met  pylaren  of  fteun- 
felen van  Algumim  hout  onderftut  of 
onderfchraeght. 

Een  en  het  zelve  ding ,  dat  van  Al- 
gumim hout  gemaekt  was  ,  wort  op 
twee  verfcheide  plaetfen  in't  He- 
breeufch  verfcheidentlijk  gefchreven : 
want  1  Reg.  10, 12.  wort  op  Hebreeufch 
gelezen  Mifad ,  en  2  Chron.  9,11. 
CMefilloth.  Het  eerfte  Hebreeufch 
vvoort  wort  meeft  in  alle  overzettingen 
inde  betekenis  van  fteunfelen  genomen : 
gelijk  ook  Avenarius  dat  woort  een 
fchraegh  ofonderfteunfel ,  dat  de  trap- 
pen ter  weder  zijde  onderftut ,  uitleit. 

Maer  het  Hebreeufch  woort  Mefil- 
/otójopdclaefteplactfe,  wort  gemene- 
lijk  Hoge  gangen,  of,  na  't  Griekfch,  op- 
gang, en  by  eenigen  trappen  overgezet. 
In  de  betekenis  van  opgang  wort  het 
woort  CMeJiUoth  inde  Schrift  op  ver- 
fcheide plaetfen  genomen  :  inzonder- 
heit  by  Efaias  2,3,8.  49,11. 

Naer  het  fchijnt  was  deze  opgang 


zeiven  tot  ftommens  toe  verflagen  en 
als  opgetogen  ftont.  2  Chron.  9, 4. 

Jofephus  fchijnt  dezen  opgaenden 
wegh  of  opgang  van  Salomons  huis  tot 
den  tempel  te  verftaen,  dacrhy  zeidt: 
Eene  poorte  leidevan  des  konings  huis 
naden  tempel-,  zijnde  het  dal  tuffchen 
tuffchen  beide  tot  doorgang  opgevult. 
Het  welk  een  boven  mate  groot  werk 
was ;  ter  oorzake  van  de  wijte  en  diepte 
desdals. 

Wat  flagh  van  hout  eigentlijk  het  Wat  A!- 
Algumim  hout  was  ,  daer  deze  op-  hoTt'iT. 
gang  van  gemaekt  was,en  dat  uit  Ophir, 
met  Hyrams  fchepen  gebraght  wiert, 
kan  met  gene  zekerheit ,  ja  naulix  by 
giffing  gezcit  worden :  naerdien  niet  al- 
leenlijk dit  hout  den  Joden  ten  tijde  Sa- 
lomons geheel  onbekent  was  :  want 
diergelijk  houtwas  te  vore  in  het  lant 
vanjudea  niet  gezien.  2  Chron.  9, 1 1 . 
noch  ook  daer  na.  1  Reg.  10,12 :  maer  is 
ook  nu  noch  den  Rabbinen  en  Natuur- 
kundigen onbekent.  Waer  over  ver- 
fcheide Schrijvers  verfchcidcntlijkdaer 
van  gefchreven  hebben. 

In't  Hebreeufch  heeft  dit  hout  een 
tweevoudigen  of  dobbelden  naem:  want 
1  Reg.  10,11.  wort  het  Almuggim  of 
^Almugim :  en  2  Chr.  9, 10, 1 1.  ^Al- 
gurnim  of  Algum  genoemt  :  te  weten, 
met  het  verzetten  der  letter-grepen  Gim 
en  Mint. 

Eenigen  houden  ^Algumim  voor  Joh. 
geen  eigen  naem  van  hout  j  maer  voor  Arcnii' 
eengcmeinennaem,en  leggen  dien  on- 
vergangkelijk  of onverrottelijk  uit.  Te 
weten,  zy  willen  dat  ^Algumim  een 
koppel-woortzy,enuit'<_^f/,  dat  zoo 
veel  als  0»  in't  Neerduitfch  gezeitis,en, 
uit  Mug,  dat  is,  vergartgkehjk,  t'zamen 
geftelt  zy  :  en  dienvolgens  Alrnug 
onvergangkelijk  betekent.  Maer  deze 
ftelling  wort  te  recht  by  Lipenius  we- 
derleit. 

Dewijl  nu  dit  Algumim  hout,  dat 
uit  Ophir  gebraght  wierdt ,  voor  zulk 
een  raer  en  dierbaer  hout  in  de  boe- 
ken  der  Koningen  en  Chronijken  ge- 
noemt wort,  dat  desgelijx  voor  noch  na 
te  Jerufalem  gezien  was  ,  zoo  moet  dit 
zelve  hout  nootwendigh  een  ander , 
en  verfcheiden  van  het  Algumim  hout 


bovenmate  heerlijken  wonder kunftig  '  geweeftzijn,  dat  op  den  bergh  Liban 
gebouw: ;  naerdien  de  koningin  van  j  gehouwen  wiert :  naerdien  dit  met  klei- 
Sc he ponder  het  bezichtigen  van  Salo-  ne  moeite  van  den  bergh  Liban  over  zee 
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na  Joppe,en  van  daer  te  lande  na  Jeru- 
falem  kon  gebraght  worden.  Door 
Algumim  hout  des  berghs  Libans 
verftaen  eenigen  het  uitftekenfte  en 
befte  cederen  hout  des  berghs  Liban. 
Maer  mnTchien  was  mfichen  beide 
dit  hout  eenige  gelijkenis  en  over  een- 
koming  in  vaftigheit,  kleureenduur- 
zaemheit. 

Desgelijks  gevoelt  Pineda,  dat  die 
beide  houten  zoodanigh  verfchillen, 
dat  d'eenenaem  Algumim  eigentlijk 
betekent  dat  hout  van  een  zeker 
flagh,  het  welk  op  den  Liban  groeide: 
maer  d'andere  naem  Almugim  weer 
op  nieu,door  het  verzetten  der  zei  ver 
letteren, gemaekt  zy,op  dat  aldus  zoo 
wel  in  letteren,  als  in  geluit  en  uit- 
fpraek,  de  laefte  naem  den  eerften 
zeergeLijk  zou  zijn :  ten  einde  het  ge- 
voeghelijk dat  hout  zou  betekenen, 
welk  vart  verre  uit  Ophir  gebraght 
wiert :  en  alhoewel  het  uitheemfch  en 
een  eigen  flagh  was ,  nochtans  zoo 
was  het  dat  hout  gelijk,  dat  op  den 
bergh  Liban  gevonden  wiert :  maer 
nier  geheel  en  al  van  een  zei  ven  flagh. 

Ongetwijffelt  was  Algumim  gene 
Joodfche  ,  maer  een  lndiaenfche 
naem ,  die  aen  het  zelve  hout  door  de 
bootsluiden ,  die  het  uit  Ophir  bragh- 
ten,van  wegende  gelijkenis  met  het 
Algumim  hout  des  Libans  gegeven 
wiert.  Dieshalven  had  dit  hout  in 
Indien  een  anderen  naem  ,  die  uit  de 
vermaerfteen  beroemfte  bomen  van 
Indien  moet  genomen  worden. 

Pagninm,Arias ,  Montamis ,  Tho- 
mas Bozius,zn  verfcheide  Rabbinen, 
verftaen,door^f^»wi?»  hout,korael- 
bomen  hout ,  dat  in  kleure  en  herdig- 
heit  het  korael  zeer  gelijk  is,  en  om 
die  gelijkenis  alzoogenoemt  wiert. 
Desgelijks  fchrijft  Rabbi  Salomo, 
3/i.  uit  verhael  van  zekere  priefters,  dat 
de  balken  en  d'aenfpraek-plaetfen 
van  Salomons  tempel  van  koralen 
gemaekt  waren ,  welke  koralen  vol- 
kome bomen  waren ,  die  in  de  Mid- 
dcllandtfche  Zee  tegen  den  bergh 
Liban  over  groeiden  ,  cn  door  een 
by zonderen  vont,  dien  Salornon  be- 
daght  had ,  aldus  opgehaelt  wier- 
den. Men  braght  een  fchip  vol  zant 
geladen  ter  zei  ver  plaetfe  ,daer  deze 
boomen  groeiden.  Iemant ,  die  veir- 
digh  zwemmen  en  duiken  kon,  begaf 
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en  bond  een  dik  en 
fterktou,  dat  met  het  een  eind  aen  de 
maftvaft  gemaekt  was,  onder  aen  den 
wortel  des  korael-booms.  Wanneer 
nu  het  fchip*van  zijn  zant  ontladen 
wiert,  zoo  rees  het ,  en  lichte  zich  op , 
en  haelde  alzoo  den  korael-boom 
met  den  wortel  uit  den  gront  op. 
Wanneer  deez  RabbiSalomo  den  prie- 
fters vroegh  ,  waerom  heden  ook  zul- 
kegrote  boomen  niet  gevonden  wier- 
den, zoo  gaven  zy  tenantwoort :  dat 
die  zee  al  te  verre  van  het  vaft  lant  ge- 
legen ,  door  de  bywoondeis  nietbe- 
zoght  wiert.  Dies  van  daer  niet  ge- 
braght wierden ,  als  eenige  ftukjes  v  an 
takken ,  die  door  de  zee  opgeworpen 
wierden.  Dan  dit  verhael  des  prie- 
fters fchijnt  een  enkele  fabel  te  zijn, en 
magh  met  recht  by  d'andere  verdicht- 
felen  der  Rabbinen  geftelt  worden : 
ja  is  te  beuzelzinnigh  om  wederldt  te 
worden_i. 

De  gemeene  Latijnfche  vertael- 
der  des  Bybels,  en  Hieronyitms ,  To- 
ftatus ,  SanEtius ,  en  byna  de  geheelc 
ftoet  van  alle  de  Roomsgezinde  ver- 
taelders,als  ook  Tremellim  en  Junim, 
zetten  het  Hebreeufch  woort  Algu- 
mim in  't  Latijn  Thma  of'Thyina  hgna 
over ,  dat  is,  Tinnen  ofThynen  hout. 

Op  heteilant  Ophir,  zoo  Atmlenjis 
fchrijft,  hadmenThinen  hout,  dat  zeer 
dierbaer  en  wit  waf  ,en,  wanneer  het 
gefchaeft  ofgepolyfiwas,  debeeltemf- 
fin  der  voorwerp felen ,  even  als  tn  eert 
(piegel,  vertoonde.  Hier  over  wiert  dit 
hout  voor  het  dierbaerfie  en  kojleltjk- 
fte  van  alle  houtengehouden. 

Wel  was  hetThynen  hout  eenwn- 
vergangkelijkhout,en  zeerdienftigh 
tot  het  bouwen  van  tempels  en  hui- 
zen, als  blijkt  uit  het  fchrijven  van 
Theophrajlus  :  daer  en  boven  was  het 
kofteIijk,als  uit  d'Openbaring  van  Io. 
hannes  18, 12.  te  befpeurenis ,  daer 
het  in  de  Hervormde  Nederduitfche 
en  Franfche  vertaling  welriekend  hout 
overgezet,  en  onder  de  koftelijke  wa- 
ren van  Babyion  gerekent  wort. 

Maer  de  boom  dezes  houts,  Thyon 
ofThyaby  d'Ouden  genoemt,  groei- 
de ,  zoo  Theophrajlits  getuight,  in 
het  lantfchap  van  Cyrene  ,  een  ge- 
weft  in  Afrika,  aen  de  Weft- zijde 
van  Egypten  :  hoewel  ook  in  Grie- 
ken-landt, als  uit  het  fchrijven  van 
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van  Theophrajlus  op  een  andere  plaetfe 
blijkt :  dacr  hy  Thya ,  en  de  denneboom, 
onder  de  bomen  van  Grieken-Iant  re- 
kent, die  op  de  toppen  der  bergen  en  op 
koude  plaetfcn  groeiden.  Daer  en  tegen 
wiert  het  Algumim  hout  uit  Ophir  ge- 
braght,  dat,  naer  het  gevoelen  van  meeft 
alle  dc  Schrijvers  en  uitleggers,  in  Ooft- 
Indien  gelegen  was. 

Dies  blijkt  hier  uit ,  dat  het  Algumim 
hout  niet  voor  het  Thynen  hout  kan 
genomen  noch  gehouden  worden :  't  en 
zy  men  Ophir  met  zommigen  in  Afri- 
ka of  Grieken-lant  ftelt. 
i  De  boom  Thya  is  van  gedaente  ce- 
nen  Cypres-boom  gelijk ,  zoo  in  tak- 
ken, bladen ,  als  Ham  en  vruchten :  of  is 
veel  meer  een  wilde  Cypreflen-boom. 
Theophr.  lib.  5 .  hiftor.  c.  1. 

Zommigen  houden  den  boom  Thya 
C  die  alzoo  by  TJoeophraflas ,  d'oude 
Grieken ,  en  by  ïYjf»/Mf  genoemt  wort) 
voor  eenen  boom ,  die  heden  den  boom 
des  levens ,  van  wegen  zijne  fterkereu- 
ke,of  geduurige  groente,genoemt  wort, 
en  voor  vele  jaren  uit  Kanada,  een  lant- 
fchap in  Wefl>indicn,  gebraghtis,  en 
onder  dien  naem  Franfois  d'eerfte,  ko- 
ning van  Vrankrijk,aengeboden  wiert. 

Deze  Boom  des  Levens  groeit  heden 
hier  te  lande  weelderigh  in  verfcheide 
hoven.  De  (lam  is  recht, en  root  van 
hout.  De  bladen  en  takjes ,  zoo  groene 
als  gedrooghde ,  zijn  fterk  van  reuk.  In 
't  kort,decz  boom  is  byna  van  gedaente, 
als  een  Cypreffcn-boom. 

Jofephusen,m  zijnen  voorgang,  Ly- 
ranas,  Uiemyjius^njohannes  Pineda 
willen  door  Algumim  hout  cederen  « 
hout  verftaen  hebben :  het  welk  ook  alle 
d'eigenfchappen  heeft ,  dewelke  het 
Thynen  hout  toegefchreven  wordt: 
Want  het  is  ook  hert,  cn  gcenzins  de  ver- 
rotting onderwarigh ,  en  hierom  tot  de 
gebouwen  zeer  dienftigh ,  volgens 
ichrijvcn  van  lib.  16,4.0.  Maer 

de  ceder-bomen  groeien  weeldrigh  en 
■  mtftekend  in  Syrië,  opheteilant  Cre- 
ta  (heden  Candia)  en  in  Afrika.  Plin. 
hb.  ifi.c.  39. 

Datdaercn  boven  Algumim  een  an- 
der hout  dan  cederen  hout  zy,  kan  dui- 
delijk uit  2Chr.2i,  8.  befloten  en  be- 
fpeurt  worden  :  alwaer  Salomon  beval, 
voor  hem  dennen, cederen,  endaeren 
boven  ook  i^Algumim  hout  op  den 
bergh  Libante  houwen.  Dies  moet  een 
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ander  flagh  Algumim  hout ,  en  een  an- 
der cederen  hout  ge  weeft  zijn. 

Andere,  als  Petras  Co  me  [lor ,  hou- 
den dit  Algumim  hout  voor  het  dier- 
baerfte  en  uitftekenfte  flagh  van  cede- 
ren hout,  het  welk  by  Efaias  4.1 ,  i9, 
Sittah,  en  by  Mofes,  Exod.  25-55. 10, 
23, 28. 26, 15,16,  37 .  27, 1, 6. 30,  r,5. 
35,7,24..  36,20.37,10.38, 16.  Deur. 
10,3.  Stttim  genoemt ,  en  tot  het  bou- 
wen des  tabernakels  gebruikt  wiert. 

Abulen/ïs  voeght'erby,  dat  Sethim 
een  doornachtigh ,  hoogh  en  z,ecr  hert, 
en  byna  onverrottelijk  hout  zy. 

Mcnvindt'er,  die  den  boom  Sethim  \?mh-  . 
niet  voor  een  ceder  :  maer  voor  een  in  phyt 
Lorken-boom  willen  gehouden  hebben. 
Maer  de  Lorken  noch  Sittim-boom  Md. ' 
waren  den  Syricrs  en  Joden  z,oodanigh 
onbekent,  gelijk  het  hout  Algumim  ge- 
zcidt  wort  geweeft  te  zijn,  als  uit  Plinius 
lib.  i6,c.  39.  en  uit  Deut.  10,3.  te  zien 
is.  Ja  het  zou,  volgens  fchrijven  van 
Abenezra  cnR.  Chaskuni,  ontrent  den 
den  gergh  Sinai  groeien. 

Bozius  houdt  het  hout  Algumim  hb.io.ie 
voor  het  root  cn  welriekend  zandel-  fiS'Eccl' 
hout :  doch  zonder  ecnigh  bewijs  cn'  3 
wacrfchijnelijke  reden  :  naerdien  het 
zandel-hout  meer  gebruik  in  reukwer- 
ken en  artzenyen,als  in  de  gebouwen 
heeft. 

"Ribera,  lMalvenda  en  'Santtiusja.  f "AP°£ 
dit  alles  naukeurigh  overwogen  te  heb-  Amih^ 
ben,  gevoelen ,  dat  men  door  het  Algu- c: 
mim  hout  geen  zeker  flagh  van  boot 
maer  door  dien  naem  allerlei  welriekend 
en  dierbaer  hout  verftaen  moet. 

Eindelijkwillen andere,  dat  door  het 
woort  Algumim  een  zeker  flagh  van 
een  Indiaenfchen  boom  betekent  wort : 
wiens  hout  ebben-hout  genoemt  wort: 
naerdien  dit  hout  alle  eigenfehappen 
fchijnt  te  hebben  ,  dewelke  in  het  Algu- 
mim of  Thynen-hout  vereifcht  wor- 
den. Het  valt  daer  en  boven  in  dat  ge- 
wed van  Ooft-Indien ,  in  het  welk  O- 
phir  gelegen  was,  en  inzonderheit  op 
het  eilant  Mauritius,  en  op  het  eilant 
Palmobotere ,  dat  zeer  zwart  enz, wad- 
is.  , 

Daer  enboven  deed  Salomon  uit  Al- 
gumim hout  harpen  cn  luiten  voor  de 
zangers  maken.  iReg.  10, 12.  xChffi 
9, 11. 

Naer  het  fchijnt  was  het  ebben  hout 
onder  d'oude  Grieken  en  Romeinen  in 


rib.  I. 
Phalcg. 
c.27. 
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grote  waerde,die  het  Ehcnus  noemden,  kon  gcduurt  hebben ,  indien  men  niet 

_  _  1  "1       1  __!_!  I    1    _  _  1  _   J  1  1  « 
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gelijk  het  noch  heden  gebroken  op 
Neerduitfch^metveranderingalleenlijk 
van  de  laefte  lettergreep, en  het  verdub- 
belen der  letter  b  ,Ëbben,  en,  met  het  by- 
voegen  van  hout ,  Ebbenhout  geheten 
wort. 

Zoo  Plutarchtis  in  het  leven  van 
Markus  Antonius  verhack,  had  Kleo- 
paira,  koningin  van  Egypten,  in  de  ftad 
Alexandrye  by  den  tempel  van  Ifis  en 
in  d'uitilekenfte  graven,  ebben-hout, 
benefFens  gout,  zilver,  edele  gefteenten, 
en  al  wat  dierbaer  en  koftelijk  \vas,doen 


verder,  als  na  het  een  of  ander  eüant ,  m 
derode  Zee  gelegen  ,overgefteken  was. 
Daeren  boven  geeft  Urphe  weinigh  of 
niet  van  diergelijke  koopmanfehappen, 
de  welke  uit  Ophir  gebracht  wierden. 

Anderen ,  als  Bozius ,  (lellen  Ophir 
in  het  koningkrijk  van  Ormus,  op  d'uit- 
terfte  grenzen  van  PerfTen  gelegen ;  de- 
wijl  dat  by  eenigen  te  dier  tijde  voor 
goutrijk  wiert  gehouden.  Maer  ook 
dit  Ormus  was  te  naby  gelegen,  voor 
eene  driejarige  fchipvaert. 
Hugo  de  Groot  wil,  dat  Aghar  Ophir  0bf. 


verbergen ,  ter  oorzake  van  den  oorlog,  \  zy  gewceft ,  als  blijkt  uit  de  volgende  suiP.  I 

rlien  r>f1s>r,.;„r  r *>r*v.ra^„\>~~- ™  U„     „,  J          :  _  r-        b  lib.hil 


dien  Otlavius  Ctefar tegen hae ren  ha 
rengemael  CMarkus  Antonius  voerde. 

Desgelijx  fchrijft  Solinw ,  dat  d'In- 
diaenfche  koningen  fcepters  vunHeèe- 
nus  of  ebben- hout  droegen. 

_  Inde  Schattingen,  dewelke  d'Ethio- 
piers  aen  de  koningen  van  Pcrfie  betael- 
den,  hield  Hebenus  of  ebben-hout 'de 
derde  plaetfe  in  waerdigheit ,  volgens 
fchrii  ven  van  Pünius.  Hy  voeght'er 
by,  dat  Pompejus  de  Grote ,  Ebenus  in 
dc  zecgepralen  van  Mithridatus  te  Ro- 
men vertoonde. 


woorden,  in  zijne aenmerkingen  over1 
Sulpititu  Severus :  Lact  ons  beseffen, 
ofmijfchiende  Fmicifcheen  Joodfche 
fc  hepen  niet  tot  in  Indien  door  gehort 
zijn  maer flec hts  tot  aen  eene ftad ,  aen 
d'Arabifche  zeeboe (emgelegen,daer  hy 
na  het  IVefteziet :  dewelke  Arrianus, 
cAghar ,  Tlinius,  Saphar,  Ttolomeus 
Sapphar  en  Stephanus  Sapphirina 
noemt.  Want  gelijk  d' Indianen  der- 
waerts  humt  waren  braghten,alzoo 
haelden  de  genen,  die  verre  van  Indien 
gelegen  waren ,  dezelve  van  daer.  Dan 


Desgelijx  fchrijft  Herodoot,  in  zijn  j  naerdien  Ophir  een  gantfeh  lantfehap 
eetfte  boek,  TMw  genoemt,  dat  d'E- 1  of  geweft  begrijpt,  zoo  kan  dienvolgens 
thiopiers,  na  koning  Kambyfes  hen  j  Aphir ,  dat  dc  naem  van  eene  ftad  is, 
t'ondergebraght  had,  tot  noch  aen  zij-  j  Ophir  niet  zijn.  Ja  zoo  het  gantfeh  ko- 
nen tijt  den  koningen  van  Perfie,  met  E-  ningrijk  van  Ormns  Ophir  niet  was,  zoo 
£w^,onderanderc,hunnefchattingbe-  kan  ook  deze  Perfifchekoopftad^/W 


taelden 

Naerdien  de  nieefte  Schrijvers  het 
geweft ,  uit  het  welk  het  Algumim  hout 


Ophir  niet  zijn. 

Samuel  Bochartus ,  desgelijx  Lin- 
fchoten,  wil  Ophir  voor  heteilantTa- 


l     1    ' °         ..vul  Wn  yj^uir  vuui  iieteiiantia- 

gebraght  wicrt,  in  Afiaftellen,  dochin  j  probana ,  heden  Zeilan  genoemt,  "-e- 
hetaenwijzen  van  den  by  zonderen  ooit 1  houden  hebben:  alwaerdc  haven  ÏTip. 
groorelijxverfchillen:  zoo  zal  het  niet  |  forus  is ,  die  de  Feniciers  en  Grieken 
ongevoeglijk  zij  n,de  gelentheit  en  't  ver- I  Ophir  hebben  genoemt. 
fchüderverfcheideoordenaentewijzé.  I  Petras  Maffem  hout  Ophir  voor 
Eenigen,  als  Eupolemm ,  houden  j  Indien  buiten  den  Ganges ,  ontrent  eene 
Ophir  voor  zeker  Afiatifcheilant,  inde:  ftad,  de  welke  by  Ttolomeus  Triglyp- 
Rode  Zee  of  Roo  Meir  gelegen,  welk  ton,  en  heden  Pegu  gencemt  wort  • 
Urphe  genoemt  wiert.  Waerby  Satnuëtt  gelijk  ook  het  gantfeh  koningrijk  den- 
Bochartus  voeght,  dat  voor  Urphe  zeiven  naem  voert:wantaldaer  wort  een 


moet  Uphre  op  Arabifch gelezen  wor- 
den :  het  welk  zoo  veel  gezeidt  is,  als 


Eufeb. 
Jib.  9. 
prsp. 
Evang, 
«p.  4. 


boven  mate  overvlcet  van  gout ,  zilver, 
olifanten ,  en  allerlei  flagh  van  koftelijk 


een  zeer  ry  klant.  Derwaerts  had  Da- ;  en  welriekend  hout  gevonden.  Tot 
dc  vid,  Salompns  vader,  al  by  zijnen  tijt  [meerder  bewijs  dient,  dat  de  Pcguanen 
ichepen  gezonden  ,  om  gout  te  halen. j  ofinwoondersvan£P^K,vo]pcnsfchrij- 
Uit  dezen  naem  Urphe  zou  Ophir,  ven  van  zekcixnprietter  Bomfirri ,  vit 
zoc >Eupolemus gevoelt, gefmeet  zijn.)  de  gebanne  Jcdcn  hunnen  corfprono- 
Doch  dat  Urphe  Ophir  nictzy,)  zouden  hebben,dic  door  Salomon  tot  de 
kan  alleenlijk  hier  uit  bewezen  worden:,  gout-mijnen  gedocmt  waren,  en  deze 
dewijl  dan  de  fchipvaert  gene  driejaren  i  plaetfe  aLcreerft  bezeten  hebben. 

Tem- 
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Tempel  van  ferujdem. 


T"\  E  tempel  van  Jerufalem  wort  en- 
kelijk  de  Tempel  doorgaens  ïn'tout 
verbont  genoemt :  desgeli jx  in  't  nieu  op 
de  volgende  plaetfen.  Matth.  4,  5.  12, 
ƒ,6.21, 23.  23, 16.  &c.  24.,!.  26,5$. 
2-7'  5  >  4-5  5  '•  &c-  cn  overal  by  Mare. 
Luc.  Joh.  en  A£t. 

Of  hy  wort,  met  eenigeby  voeging, 
de  Tempel  Gods ,  of  j  Heer  en  gehe- 
ten: als  2Reg.  18,16.  23,4.24.,  13. 
2  Chron.  26, 16.  27,  2.  29,16.  Efdr.  3, 
6,10.4,15.  Jer.  7,4.  Agg  2,  15-,  18. 
Tvlatth.21,  12.  2Ó,6[.  Luc.r,9.  Of 
de  Tempel  der  Heilgheit  Gods.  Pf.  79, 
1.  138,  2.  Jon.  2,  ƒ,8  (hoewel  eeni- 
genaldaer  door  den  tempel  der  Heilig, 
heit  Gods  den  Hemel  willen  verftaen 
hebben )  of  de  tempel  van  MeJJlas. 
Malach.  3,1. 

Pe  tempel  van  Jerufalem  wort  ook 
doorgdens  in  het  oud  en  nieu  verbont 
door  het  Hun  Gods  bediet :  dewijl  hem 
aldaer  dienft  gedaen  wiert :  of  dewijl 
God  zich  in  den  zeiven  fegenwoordigh 
Vertoonde,  of  in  den  zclven  woonde ,  of 
gezeit  wiert  te  woonen. 

In  dien  zin  wiert  d'overfte  en  voor- 
ganger van  den  huize  des  Heeren  of 
Gods  de  Hoge  Pricfter  genoemt.  2 
Chron  3  t,  1  3.  Jerem.  2,1. 

En  aldus  wort  de  tempel  van  Jerufalem 
enkelijk  en  alleenlijk  door  het  Huis  be- 
tekent. 2 Chron.  34, 8.  35, 20.  Luc.  n, 
51  :  endoor  het  huis  Gods  des  Hemels. 
Efdr.  7,  23.  door  het  htm  des  Vaders 
Chnjli.  Joh.  2,16.  door  het  huis  der 
ivoonftedeGods.  2  Chr.  6, 2. 

Door  het  hnü  des  Heren,  dat  God  te 
Jerufalem  geheilighthad.  2  Chr  36,14. 

Door  het  Heilige  Huis  of  Huis  des 
Heilighdoms.  iChr.  29, 3. 

Door  het  Huis,  gebouwt  den  Name 
der  Heiligheit  Gods.  1  Chr.  25),  16. 
2.iet  iReg.5,3,  5. 8,17,18,19,26,44.. 
2  Chr.  2, 1,4.6,7,  8.  9, 10,34,38. 

Door  het  Huis ,  aldaer  de  naem  des 
Herenjas.  1  Reg.  8,  r  6. 2  Chr.  6,  y:of 
door  het  Huis  :  waervan  Godtgezeidt 
had :  Va  e  r  zijn  naem  zal  zijn.  2  Reg. 
2.3,27.  Of  door  het  Huis:  waer  in  hy 
zijnen  naem  zou  zetten.  2  Reg.  21,7. 
^  Chr.  3  3 , 4, 7 :  en  dienvolgens  door  het 
huis ,  dat  na  Gods  naem  genoemt  is. 
Jer.7,10,1 1.14,30.  32,34.34,1  f. 


Door  het  huis  der  heerlijkhelt  of 
cieraet  Gods.  Efa.60,7. 

Door  het  huk  der  offerhanden. 
2  Chr.  7,12.  want  inden  tempel  te  Je- 
rufalem alleen,  en  nergens  anders, 
moften  offerhanden  gedaen  worden. 

Door  het  huis  des  gebet s.  2  Chr.  6", 
21.  Efai.56,7.  Matth. 21,  13.  Mare. 
11, 17.  Luc.  19,4.6. 

Door  het  huis  der  tent  e :  dewijl  de 
tente  in  den  tempel  gcftelt  was.  1  Chr. 

Door  een  verheven  of  hoogh  huis. 
1  '^eg-9>  8.  of  door  een  groot  en  won- 
derlijk huis.  2  Chr.  2, 5, 9. 

Door  het  heiligh  en  heerlijk  huis 
van  Gods  volk :  dewijl  het  volk  dooi- 
de tegenwoordigheit  Gods,  die  in  den 
tempel  woonde,  en  door  den  dienft,  aen 
Gode  gedaen,  geheilight  wiert.  Efai. 
64, 11. 

En  by  gevolgh  wort  in  een  zelven  zin 
detempel  vanjerufalem ,  door  het  huis 
der  Joden  bediet.  Matth.  23,  38.  Luc. 
13,35.  uit  oorzake  de  Joden  Gode  in 
den  tempel  dienft  deden:  hoewel  op  de- 
ze  plaetfe  detempel  om  een  andere  re- 
denfehijnthet  huu  derjodengenocmt 
te  worden :  namelijk,  dewijl  God  dien 
reeds  voor  zijn  huis  niet  erkende:  want 
de  Joden  hadden  den  tempel  ontrei- 
nighten  bevlekt,  en  tot  een  moortkuil 
gemaekt.  Matth. 2 1,1 3. 

Byzonderlijk ,  en  uitftekenheits  hal- 
ve, wort  ook  de  allerhcilighfte  plaetfe 
des  tem  pels,  dat  is,  het  derde  gedeelte 
des  tempels,  of  Heiligh  der  Heiligen, 
het  huis  des  Heeren  genoemt.  1  Reg.8, 
64,.  2  Chr.  7,7.  (te  weten,  dewijl al- 
daer  d'Arkwas,  het  geheimteken  der 
tegenwoordigheit  Gods)  en  aldus  wort 
die  plaetfe  of  dat  gedeelte  des  tempels 
door  het  Heiligh  huis  ter  bovengemel- 
de plaetfe  i  Chr.  29,  3.  bediet. 

Eindelijk  wort  de  plaetfe,  ahvaer  de 
tempel  van  Jerufalem  geftaen  had  ,  na 
diedoor  de  Chaldeenverwocft  was,  het 
huis  des  Heeren  genoemt.  Jer.  41,5-. 

De  tempel  vanjerufalem  wort  ook 
betekent  door  de  Legeren  des  Heeren. 
2  Chr.  31,2.  dewijl  hetvolkdes  Heren 
aldaer  t'zamen  quam,en  de  dienaers  des 
Heren  lcgerwijze  aldaer  geftelt  waren. 

iü  Uic 
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4  Uk  oorzake  van  de  gelegenthcit  des 
tempels ,  op  den  bergh  Zion  of  Mor.a , 
worthy  de  bergh  Gods  genoemt.  Eiai.:, 
*9. Ter:  17,3.  Zach.8,,3.  en  de  bergh 
der  Heiüghcit  Gods.  Efai.  56, 7.  65,1 1. 
66, 20.  Joel  x,  1 .  3  2 . 3 , 1 7  •  SoPh-  3' 1 1  • 
Zach.8,3.  . 
En  in  't  byzoncier  wort  de  tempel 

door  Zion,Pfal  i37>3-  icre™:  f1* I0' 
en  door  den  bergh  Zion  ,  Efai.  18 ,  7. 
Thr.5,i8.verftaen. 

De  tempel  wort  ook  bediet  door  de 
plaetfe  of  door  de  flaetfen  Gods:  te  we- 
ten hy  wort  genoemt  de  plaetfe  der  rufle 
Gods.  Efa.  66,1:  de  plaetfe  der  rufte 
onfes  Gods  voor  d' Ark  des  verbonts 
Gods ,  en  voor  den  voetbank  zijner  voe- 
ten, iChr.  28,2.  (wantinden  tempel 
was  d' Ark  geftelt ,  de  welke  een  geheim- 
teken  der  tegenwoordigheit  Gods  wasj 
als  ook  de  plaetfe  des  Throons  Gods,  en 
deplaetfe  der  voet  Jolen  G0ij-.Ezech.43, 
7  :  of  de  plaet/e  der  voeten  Gods.  Efai. 
60  ,i  3.  of  deplaetfe,*vaer  van  Godt  ge- 
zeid  had:  mijn  naem  zal  aldaer  zijn. 
iRcg.8,29.  2Chr.ó,  io.  als  ook  de 
Heilige  plaetfe.  Aft.6,13-1*-  21,28. 

De  tempel  Salomons  was  geftichtte 
Jerufalem,  als  blijkt  uit  iChr.  36,  14., 
27.  Thr.  1,  10.  Efdr.  1,2,  15» 
17-  6,3,5.8,31.  op  een  verheven  of 
hoge  plaetfe  :  waer  om  hy  het  hoogh 
huis  genoemt,  en  door  den  bergh  Zions 
bediet  wort.  Hier  over  vind  men  door- 
gaens  in  de  Schrift  die  gewonelijke  wij- 
ze van  fpreken ,  na  den  tempel  op  gaen. 
Luc.  i8,io.Ioël7, 14..  Aft.  3, 1. 

Te  weten,  hy  was  geftichtop  eenen 
heuvel  of  bergh.  Jer.  16,  16.  Mich.3,1 2. 
Waer  op  de  profeet  Efaias  2  ,  2.  en 
Michas4.,  i.fchijnentefpeulen. 

Deez.  bergh  was  de  bergh  Zion  of 
de  bergh  Mpria-,  en  d'eigenthjkc  plaetfe 
of  oort  des  tempels,  op  dien  bergh,  het 
erf  van  Aranta  of  Aravna  of  Arevna 
of  Ornan  ,  de  Jebufitcr :  want  hy  wort 
2.  Sam.  14,18.  op  Hebreeufch  Arama- 
maar  in  de  volgende  verfen  zeven  mael 
Aravna  genoemt:  en  die  zelve  Aravna 
daerna  1  Chr .  2. 1 , 1 8 ,  20 , 2  3 , 2 5 , 2  8 .  en 
%  Chr.  3,1.  Ornan  geheten :  volgens  het 
gebruik  der  Schrift,  dewelke  aen  een  en 
dezelve  perz.onen  dikwils  twee  of  meer 
namen  toevoeght. 

~Decz  Aravna  was  gefproten  uit  de 
Jebufiten.  2  Sam.  14, 1 6:  waer  om  hy  by 
Zacharias  9,7.  door  den  lebuficer  be- 
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diet  wort :  alwaer  van  Hebron,  eenftad 
der  Filiftijnen ,  de  welke  tot  het  geloof 
bekeert  was,  gezeit  wort ,  dat  zy  zijn 
zou ,  als  de  lebufiter ,  dat  is,  in  groote 
waerdigheit  by  Gods  volk,  gelijk  Arev- 
na was  geweeft ,  die  by  2  Sam.  24 , 2 1. 
een  Koning genoemt  wort,  en  dien  Da- 
vid ,  in  het  veroveren  van  lerufalen ,  van  J° 
wegen  zijne  gewonelijke  goedaerdig-  1. 7. 
heit  tegen  de  Hebreen,  verfchoonde. 

Deze  plaetfe  des  tempels  was  door 
David ,  Salcmons  vader ,  in  dezer  wij- 
ze aengewezen.  Wanneer  David, 
met  het  tellen  en  monfterendes  volks, 
Gods  hevige  gramfchap  tegen  zich  ver- 
wekt had,  zulxin  den  tijt  van  drie  da- 
gen zeventigh  duizent  zielen  door  de 
peft  quamen  tefneuvelcn,  zoo  wiert  hy, 
door  vermaan  van  den  profeet  G  ad ,  be- 
laft op  het  erf  van  Aravna  de  lebufiter  jSa 
een  altaer  op  te  rechten  en  ofYerhande 
te  doen:  welke  ofFerhande  de  Heer  niet 
alleenlijk  met  acngenaemheit  ontfing ; 
maer  getuigde  ook  opentlijk  ,  met  het 
vallen  van  vuur  uit  den  hemel,  zijn  wel-  iC 
gevallen  en  goedertiere  wille ,  en  nam 
t'effens  de  ftraffe  des  volks  wegh.  Waer 
uit  David  befpeurde ,  dat  deze  de  plaet- 
fe was ,  de  welke  de  Heer  tot  het  bou- 
wen zijns  huis  verkoren  had  :  Als  blijkt 
uit  Davids  volgende  woorden  :  Hier 
zal  het  huis  Godes  des  Heren ,  en  hier 
de  altaer  des  brantoffers  voor  Ifraél 
zijn.  1  Chr.  22,1. 

Wijders,  deze  plaetfe  en  dit  erf  van 
■i^Aravna  de  lebufiter  was  op  den  bergh 
Mor  ia.  2  Chr.  3,  r. 

David  kocht  dit  erf  en  d'oflen  tot  een 
brantoffer  voor  vijftigh  Sikelcn  van 
Oman  de  lebufiter:  hoewel  de  Kronijk- 
fchrijver  den  prijs  dezer  plaetfe  op  zes 
hondert  goudene  fikelcn  gewichts  be- 
groot. 1  Chr.  22,22.  doch  het  verfchil 
kan  in  volgender  wijze  gevoeglijk  be- 
flecht  worden.  By  Samuël  wort  d'of-  J!| 
ferhande  befchreven  ,  die  David ,  ten 
tijde  der  woedende  peft ,  aendenHere 
deed. 

Naerdien  nu  ^Aravna  dezen  brant- 
offer ,  te  weten  zijne  oflen ,  hout  des 
plocghs ,  en  plaetfe,  voor  niet  met  allen 
David  aenbood;  maer  David  die  voor 
niet  met  allen  weigerde  t'aanvaerden : 
(yoant  ik  zal,  zeidt  hy ,  den  Heere 
niet  offeren  voor  niet )  zoo  kocht  hy 
voor  den  prijs  van  f  0  fikelen  d'oflen , 
hout  en  plaetfe. 

Maer 


Had 
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Maer  na  het  vuur  uit  den  hemel  ge- 
vallen ,  en  de  woede  der  pelt  geftilt 


43? 


De menightc  des  y  zers  en  kopers  was  j^"" 
onder  gewighte.  Dcsgelijxwasdeme-  oPhSn- 
was,  en  David  befpeurt  had,  dat  deze  j  nighte  des  cederen-houts,  dat  door  de 
dezelve  plaetfe  was ,  dewelke  de  Heer  i  Tyriers  en  Sidoniers  van  den  bergh  Li-  ponden, 
tot  het  bouwen  zijns  huis  verkoren  had, '  banonna  Ierufalem  gefleept  wiert,on-  By  mde- 
zoo  wilde  hy  zich  met  dat  klein  erf,  dat  |  bereekelijk  :  behalve  deftenen,  en  aller- rC 


,vort 
een  u- 


tot  den  altaer  gefchikt  was ,  niet  verge-  lei  andere  dierbare  en  koftelijkeftoffen.  ° 


Na  dit  alles  by  een  verzamelt  was,  rekent  op1 
verklaerde  hy  zijnen  zoon  Salomon  in  hond"t 
een  plechtelijke  rijxvergaderir.gtotko-  dm'gh" 
ning ,  en  beval  hem  een  Huis  des  Heren  Ponde"> 
te  bouwen :  voorts  gebood  hy  allen  vor- 
ften  Ifraels,  zijn  zoon  in  het  bouwen  des 
tempels  te  helpenen  de  hant  te  bieden. 


noecht  houden ;  maer  kocht  den  gehe- 
len bergh  Moria  van  Oman  de  Iebufi. 
ter,  voor  zeshondert  fikelen ,  die  i  Chr. 
2 1, 25.  gedaght  worden. 

Andere  trachten  di  t  verfchil,  met  het 
Hellen  der  fikelen  vanverfcheide  waer- 
de,  re  beflechten. 

En  alhoewel  David  eene  plaetfe  tot  I  1  Chr.  cap.  22, 18,2c». 
het  bouwen  des  tempels  beraemt  en  ge-      Hy  deed  ook  de  vreemdelingen ,  die 
fchikthad,envan  mening  was  den  Hee- !  in  het  lant  Ifraels  waren ,  vergaderen, 
re  eenen  tempel  te  bouwen,  zoo  kon  hy  enbefteide  (leenhouwers,  omlleen  uit 
dien  nochtans  niet  bouwen  van  wegen  1  te  houwen ,  en  andere  künftenaers  en  ar- 
d'oorlogen,  waer  meê  de  vyanden  hem  beitsluiden.  1  Chr.  2. 
omcingelt  hadden.  1  Reg.,-,^  JaGod  I     Uit  de  voorbereide  doffe  begon  ko- 
zelf,  onaengezien  hem  Davids  voor- 1  ning  Salomon,  na  de  doot  van  zijnen  va- 
nemen  aengenaern  was,  wdde  evenwel  j  der  David,  den  tempel  te  bouwen,  en 
niet  door  David ;  maer  door  Salomon, 1  leidc  den  grontveft  van  dien  op  het  vier- 
Davids  zoon,  een  tempel  voor  hem  ge- !  de  jaer  zijns  koningrijks,  en  op  het  vier 
bouwt  hebben.  2Sam.  7.  1  Reg.  f,5,6. '  hondert  en  tachentighfle  jaer  na  den 
8,17,18, 19.  iChr.  17.  1Chr.67.ckc.  j  tocht  der  kinderen  lfraelsuit  Egyptcn,  0.- 
A£t.  7,46,47  :  want  Salomcnwas  een  j  opden  tvveden  daghdcrmaentZ?»  ge-  maen- 
vrcedzaem  koning,  en  had  rulle  van  alle  i  heten,  1  Reg.6,37.oftwedemaentZ/«.  daSn  den' 
zijne  vyanden  :  daerentegen  was  Da-  2  Chr.  3,1.  Te  weten,  op  het  twee  dui-  SSSfri. 
vid  een  man  des  oorlog  hs ,  die  veel  j  z.ent  negen  hondert  en  "drie  entnegen-  gIcv?n 

tïghfte  of  *  twee  en  dertighftejaer,  na  de  am5& 
fchepping  der  werelt ,  en  duizent  en  of voU 


bloets  in  d'oorlogen,  door  hem  ge 
voert,  op d'aerde  vergoten  had.  1  Chr. 


12.7,8,9,10.  22,0.  28,2,3,6,7. 

Tc  dezer  oorzake  wilde  Godt  ook 
niet  door  de  genen,  die  voor  David  vor- 
flen  des  volks  Ifraels  geweell  waren , 
voor  hem  een  tempel  gebouwt  hebben 


gens  ScaJ 
op 


twalef  jaren  voordes  zaüghmakers  ge-  Dger,'_r 
boorte:waer  by  zoomen  voeght  het  ge-  Jry<kgl» 
tal  van  zeitien  honderten  zeven  en  ze-  tótten**' 
ventigh  j  aren ,  de  verlopen  tij  t  federt  des " anBl°ei- 
zalighmakers  geboorte  tot  aen  dit  loo-  Txm, 
•want  ook  die  hadden  veel  blocts  in  !  pendejaer,degantfchcreex  derverloo- 4  $«"£•• 
d'oorlogen, die zygevoert hadden, ver- 1  pe jaren,  federt  de  grontleggin^  des 
goten,  gelijk  Hieronymus  over  deze  j  tempels  tot  op  dezen  rijt,  zal  op'twee 
woorden  heeft  aengemerkt.  I  duizent  zeshondert  en  tachentigh  jaren 

Des  onaengezien  deed  David,  ver-  ;  uitkomen,  en  den  een  en  twintighften 
wittight  van  den  wille  des  Heeren,  van  Bloeimaent,  op  maendagh ,  dezes 
fchoon  hem  het  bouwen  des  tempels  loopenden  jaers  zeftien  hondert  zeven 


verboden  was,  tot  den  aenftaenden  tem- 
pel-bouw ,  voorract  van  grote  fchatten 
en  onkoften,  uit  alle  zijn  krachten  be- 
reiden :  die  hy  by  een  verzamelde :  eens- 
deels uit  zijne  fchatkiften  en  erfgoede- 
ren, en  ten  deel  uit  eenvrywillige  gifte 
enbylage  der  gemeente.  De  gantfehc 
enge-zom  der  onkollen  bedroegh  hondert 
Kt' duizent  Kikars  of  talenten  ^outs,  en 
laf-  duizent  macl  duizent  talenten  zilvers. 
kL  Een  ta'cnt  wort  doorgaens  in  de  Schrift 


en  zeventigh  eindigen.  Jofephus  ver- 
fchilt  cenighzins  van  de  Schrift,  in  het 
Hellen  der  jaren ,  federt  den  uittocht  der 
kinderen  Ifraels  en  de  fchepping  der 
werelt,  tot  aen  de  grontlegging  des  tem- 
pels :  want  Salomon,  volgens  zijn  fchrij- 
ven,begon  den  tempelbouw  op  het  vier- 
de jaer  zijns  koningrijks,  in  de  twede 
maent,  dewelke  de  Macedoniers  Arte- 
mifium,  en  de  Hebreen  Jar  noemen,  op 
het  vijf  hondert  en  twee  en  twintigfle 
High  op  Hcbreeufch  Kikar  genoemt.  1  Chr.  j  jaer  na  den  tocht  derlfraeliten  uit  Egyp- 
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ten,twee  duizent  jaren,na  de  verhuizing 
Abrahams  uit  Mefopotamie  na  hetlant 
van  Kanadn,  duizenten  vierendertigh 
jaren  naden  watervloet ,  en  drie  duizent 
en  twee  hondert  jaren  ,  na  de  fchep- 
ping  der  werelt  of  Adams  geboorte. 

Ontrent  elf  of  twalef  jaren  was  het 
werk  des  tempels  onderhanden ,  eer  die 
voltoit  wiert:  te  weten,  vier  jaren  wier- 
den met  het  houwen  vanftenenen  fat- 
foeneren  des  houtwerks,en  zeven  jaren 
en  een  half  met  het  oprechten  des  ge- 
bouws  doorgebraght :  want David  had 
in  het  laeftejaer  zijns  koningrijks  alle  de 
vreemdelingen  in  den  lande,  ten  getale 
van  15-3000.  by  een  vergadert,  en  hen 
te  werk  gezet,  die  aldus,  met  de  bouw- 
ftoffe  te  bereiden  en  te  verveerdigen, 
tot  aen  het  vierde  jaer  des  koningnjks 
Salomons  bezigh  bleven,  als  wanneer  in 
de  tweede  maent  deflelven  jaers  de 
grontveft  door  Salomon  geleit  wiert:  en 
op  het  elfde  jaer  zijns  koningrijks,in  de 
8lle  maent  Bul ,  was  het  werk  met  al  zijn 
toebehoren  en  (lukken  voltoit.  iReg. 
6,38.  En  aldus  wiert  met  het  oprech- 
ten desgebouws  zeven  jaren  en  een  half 
doorgebraght :  hoewel  de  text,om  ge- 
lijkheit  des  getals  uit  te  maken ,  flechts 
Zeven  rekent. 

Wijders,  de  inwijding  des  tempels 
gefchiede  op  het  volgende  achtfte  of 
twalefde  jaer,  in  de  zevende  maent ,  ge- 
naemt  Ethanim :  1  Reg.8,  ï,  te  weten, 
op  het  drie  duizent  cneerftejaer  na  de 
fchepping  der  werelt, op  het  weik  het 
negende  Jubel-jaer  quam:  want  om  de 
heerlijkheitdesjubel-jaers  wiert  de  in- 
wijding een  jaer  opgefchort. 

Op  de  inwijding  wierd  de  arke  uit 
Sïon  in't  Heilig  der  Heiligen  of  d'Aen- 
fpraek-plaetfe ,  en  de  tente  der  t'zamen- 
komfteen  heilige  vaten  uit  Gibeonm  de 
fchatkamer  gebraght,  gelijk  1  Reg.  8, 
4,  en  2  Chron.  5, 6, 7.  breder  te  lezen  is. 

Naerdien  de  Schrift  in  het  befchrij- 
ven  des  eerften  tempels  Salomons  zeer 
kort  bekrompen ,  duifter ,  en  gebrek- 
kelijk \ak:Jo/ephus  daer  en  tegen ,  en 
in  zonder  heit  de  Rabbincn  en  Talmu- 
diftenden  tweden  tempel,  (die als  een 
fchets  en  maekfel  van  den  eerften  was,} 
wijtloopigh  en  naukcurigh  befchrijven, 
zoozalhetnoodigh  en  ook  gevoeghe- 
lijk  zijn,  cerft  voor  af  te  latenvolgen,hct 
geenmenbyjofiphm  zoo  van  deneer-  i 
ften,als  tweden  tempel  gefchreven  vind, 
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(hoewel  hy  bywijle  zeer  vcrwardelijk 
den  ccnen  onder  den  anderen  befchrijfr} 
en  voorts  al  het  geen,  dat  in  de  Schriften 
der  Rabbinen  en  andere  Schrijvers ,  no- 
pende den  tweden  tempel  gevonden 
wort, vervolgens  dacrby  te  voegen,  om 
t'cfïens  den  eenen  door  den  anderen  te 
verklaren ,  en  door  beide  licht  aen  c!c 
tempclbefchrij  ving  der  Schrift  te  geven. 

De  tempel  Salomons  was  op  den^f' 
kruin  of  top  van  een  zeervaften  heuvel 
(of  op  den  berghAförw)gebouwt:ront-  JofeP 
om  den  welken  de  ftad  Jerufalem  to-  ö'c  < 
neelswijze  lagh,enwasvan  denzelven 
door  diepe  dalen ,  op  drie  zijden,  afge- 
fcheiden :  te  weten ,  hier  lagh  de  bergh 
Sion,  daer  Akra,  en  een  weinigh  van 
achteren  Bezetha. 

In  den  begin  was  naulix  op  den  top 
des  heuvels  genoeghzame  gront  en  vlak- 
te voor  den  tempel  en  voor  de  voorho- 
ven des  tempels ;  dewijl  de  heuvel  ronr- 
om  fteil ,  hoogh  ,  ftenigh  en  fchuins 
was  Maer  koning  Salomon,dic  d'eerfte 
den  gantfehen  tempel  deed  bouwen, 
heeft  dat  gedeelte ,  het  welk  aen  d'ooft- 
zijde  op  den  hooghften  kruin  des  heu- 
vels was,  met  een  zeer  fterken  muur  van 
400  .ellen  hoog ,  van  zeer  witte  vierkan- 
te ftenen,  ieder  van  20.  ellenlang , en  6. 
hoogh ,  doen  veftigen  en  fterken,  en  op 
de  tuflehen  ingeworpe  aerde  of  op  dien 
muur  eene  dobbelde  galderyc  bouwen ; 
welke  galdcrye  in  het  buiten  voorhof 
was,  of,  om  beter  re  zeggen,  het  buiten- 
fte  des  tempels  omringde,  en  tegen  over 
de  poorte  des  tempels ,  in  't  midden  ge- 
legen, ftont.  De  koningen  voor  Hero- 
des had  den  die  galderye  verciert. 

Wanneer  het  volk  ,  na  het  ge- 
bouw des  tweden  tempels  voltoit  was , 
d'arbeitsluiden ,  in  getale  ontrent  van 
achtien  duizent,  ledigh  7.agh  gaen,  (die 
tot  dus  lang  van  hun  loon ,  dat  zy  voor 
denarbeitdes  tempels  trokken ,  plagh- 
ten  te  leven ,)  zoo  ried  het  koning  A- 
grippa  het  heropbouwen  van  d'oofler- 
galdery  e  aen.Maer  dc  koning,dien  door 
keizer  Klaudius  de  zorge  van  den  tem- 
pel-bouw was  aenbevolen  ,  overden- 
kende ,  hoe  het  licht  is  een  werk  af  te 
breken:  maer zwaerlijk  te  herbouwen, 
inzonderheit  zoodanige  galderye,  der 
welke  veel  tijts  en  veel  gelts  vercifchre, 
floegh  den  volke  hun  verzoek  af. 

Daer  en  boven  deed  Salomon  den 
heuvel,  op  de  drie-  andre  zijden,  van  on  - 

dren 
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dren  tot  aen  fijnen  opperften  kruin,  met  | 
een  zeer  (terken  en  hogen  muur  omrin- 1 
gen,  wiens  fteencn  van  30.  ellen  lang 
binnenwaerts  met  yzer  en  loot  t'zamen 
geklonken  en  aen  malkanderen  gehecht 
waren  ,  om  van  eeuw  tot  eeuwigheit 
alle  rampen  desti  jts  te  kunnen  verdurë. 

Naditvverknefrens  den  kruin  gelijk 
gemaekt  was ,  wiert  de  holte ,  tuflchen 
den  opgerechten  muur  en  heuvel ,  met 
het  inwerpen  van  aerde,tot  vier  hondert 
ellen  hoogh ,  opgevult ,  en  alles  met  den 
kruin  gelijk  gemaekt :  en  in  dier  wijze 
wiert  de  gront  des  buiten  hofs  met  den 
gront  van  het  binnen  hof  des  tempels 
gelijk,  en  een  vierkant  erf  of  gront  ge- 
maekt, die  vier  ftadien  in  den  omtrek 
beflocgh:  hebbende  ieder  zijde  van  de 
eene  hoek  tot  de  andere  in  de  lengte  cene 
ftadie. 

Maeracnde  zuid -en  weft- zijde  was 
de  heuvel  of  tempel  met  een  diep  dal 
omringt :  ncffens  het  welk  die  muur  aen 
die  zijde  tot  3000.  ellen  hoog  opgehaelt 
was:  wiens hooghtedaer  en  boven  met 
de  hooghte  der  galderyc ,  dewelke  op 
de  muur  gefticht  was,  vergroot  wiert. 
Waer  over  de  oogen ,  indien  iemant 
van  den  hooghften  top  des  hoeks  de- 
zer galderye  neerwaerts  zagh,  en  bei- 
de de  hooghten  t'zamen  aenfehouwde , 
fcheemerden,  en  't  hooft  omzwindelde  : 
want  door  d'overgrote  diepte  bezweek  \ 
het  gezichte  eer  het  om  laegh  reikte ; 
dewijl  het  dal  aldaer  onmetelij ken  wijd 
gaepte.  Ja  op  zommige  plaetfen  was 
noch  groter  diepte  der  grontveften; 
hoewel  die  niet  gezien  wierden:  ter  oor- 
zake  van  de  ingeworpe  aerde  tot  het 
vullen  der  dalen ,  ten  einde  de  wegen 
cn  ftraten  der  ftad,  die  te  eng  waren ,  ge- 
effent  en  verwijdert  wierden. 

Aen  de  Noortzyde  was  zulk  een 
diepte  der  dalen  niet  :  daer  en  boven 
ftont  aen  die  zijde  ncffens  den  tempel 
het  kaftcel  Antonia ,  dat  namacls  door 
Herodes  gebouwt  wiert,  en  in  't  vier- 
hant  twee  ftadien  befloegh  :  dies  dc 
gantfehc  omtrek  van  tempel  cn  kaftcel 
op  den  bergh  Moria  zes  ftadien  in  't 
vierkant  befloegh. 

Op  dc  bovengemelde  vierkante 
muur  van  4.  ftadien  in  den  omtrek  wa- 
ren door  Herodes  4..  zeer  prachtige  gal- 
deryen  gebouwt :  werken ,  die  in  waer- 
digheit  en  pracht  voor 'tbou- werk  van 
zulke  grontveften  en  ondergebouwen 
niet  bezweken-,  maerdie  gelijk  waren, 
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Een  dezer  galderyen,op  dc  zuitzy de, 
was  des  konings  Galderye  genoemt ,  en 
dricdobbeld ,  en  ftrekte  tot  de  lengte 
van  eene  ftadie  3  van  d'oofter-hoek  af 
tot  acn  de  wefter :  want  zy  kon  niet  ver- 
der uitgezet  worden,  van  wegen  het 
voornoemt  diep  dal. 

In  die  galderye  ftonden  op  gelijken 
afftant,  in  delengte,4  ryen  kolommen  : 
welker  vierde  ry  aen  de  binnenfte  muur 
der  galderye  vaft  was.  Het  gantfeh  ge- 
tal  der  kolommen  was  hondert  twee  en 
zeftigh :  waer  van  de  kapitelen  na  de 
Korintifchc  orde  wonder  fraei  uitge- 
houwen waren. 

Ieder  kolom  was  drie  vademen  of 
twalef  ellen  in  den  omtrek  dik,  Qzoo  dik 
ook  de  kolommen  in  het  voorhuis  van 
Salomons  tempel  waren)  en  zeven  en 
dertigh  voeten  of  vijf  entwintigh  ellen 
hoogh,  en  onder  met  dubbelde  voet- 
ftukkenverrijkt. 

Deze  kolommen ,  die  op  vier  ryen  in 
de  lengte  ftonden,  maekten  in  de  gal- 
derye zelf,  een  driedobbelde  galderye  , 
of  drie  perken  of  ruimten  uit,  dewelke 
tot  wandelplaetfen  afgefc heiden  waren. 

Twee  dezer  perken  waren  ter  wedet 
zijde  van  de  galderyc  even  groot ,  te 
weten ,  dertigh  voeten  breet,  en  vijftigh. 
hoogh  :  maer  het  middelfte  perk  was 
de  helft  breder  of  vijf  en  veertigh  voe- 
ten breet,en  eens  zoo  hoogh :  want  zoo 
veel  overtrof  dit  perk  beide  de  andere 
perken  in  hooghte.  De  zoldering  van 
deze  galderye  beftont  uit  cederen  hout, 
dat  met  verfchciden ,  en  velerlei  beelt- 
werk  uitgehouwen  was. 

De  drie  andere  galderyen  waren 
dobbelde  galderyen  van  dertigh  ellen 
breet ,  met  kolommen  van  vijf  cn  twia- 
tigh  ellen  hoogh,  ieder  uit  eencn  ftecn 
van  zeer  witten  marmer  gehouwen. 

De  zolderingen  en  balken  waren  van 
cederen  hout  gemaekt ,  hoewel  van  bui- 
ten  met  geen  beek  noch  fchilderwerk 
verciert:  maer  de  natuurlijke  koftclijk- 
heit  des  houts,en  netheitdes  werks  zet- 
te hen  voor  't  oogh  grote  cieraet  by. 

De  oofter  en  zuider  galderyen  had- 
den ieder  in't  midden  eene  poorte,de 
welke  van  beide  hoeken  even  verre  af- 
ftonden:  waerdoor  dc  toegang,  aen  d'ee- 
ne  zijde,  na  Akra ,  en  aen  d'andere  na 
d'overige  ftad  open  was. 

De  wefter  galderye  had  vier  poorten  : 
door  welker  een  men  na  het  hof  van 
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Herodes  ging  langs  een  dal,  in  't  midden 
tuflchen  beide  gelegen.  Twee  andere 
poorten  verleenden  doorgang  na  de 
voorftad.  Door  de  vierde  trad  men  na 
de  overige  ftad.  Vele  trappen  ftrekten 
van  deze  poorten  tot  beneden  aen  het 
dal :  en  van  daer  weer  andere  opwaerts: 
vvaer  by  men  op  en  afklom. 

En  in  dezer  wijze  had  zich  de  eerfte 
of  buitenfte  omtrek  of  ring-perk  of 
voorhof  des  rempels :  hetwelk  den  lo- 
den met  de  heidenen  gemein  was :  want 
totdit  voorhof  ftont  ook  voor  de  hei- 
denen zelfs  d'ingang  open. 

Binnen  dit  buitenfte  voorhof  of  om- 
trek was  een  ander  binnen  voorhof,  dat 
niet  verre  van  het  eerfte  lagh,  en  ook 
vierkant,  en  meteen  bezonderen  ftee- 
nen  muur ,  waer  mee  de  bovenfte  top 
des  heuvels  omringt  was  »  afgefchut 
wiert. 

Dit  twedeomfchut  of  voorhof  wiert 
het  Heilige ,  en  de  tweede  tempel  ge- 
noemt. 

Tot  dit  tweede  voorhof  was  alleen 
den  loden ,  zoo  mannen  als  vrouwen  3 
en  die  na  de  wet  rein  waren ,  toegang 
vergu  nt.  Waer  over  op  de  plaetfe  on- 
der den  bicten  hemel,  waer  langs  men 
uit  het  eerfte  na  het  tweede  voorhof 
trad ,  een  zeer  fraie  ftcene  borft weering 
van  drie  ellen  hoogh  was  opgehaelt, 
waer  op,op  gelijken  afftant,kolommen, 
met  Griekfche  en  Romeinfche  letteren 
befchreven ,  waren  opgerecht,  die  be- 
dieden  dat  gene  vremueling,  of  onjood, 
opftraffevan  den  hals,  na  het  Heiligh 
of  naden  tweden  tempel  geoorloft  was 
doortegacn.  Hier  over  baden  de  Hei- 
denen in  het  eerfte  voorhof  en  in  def- 
felfs  galdery,  met  het  aenzight  na  den 
tempel  toe. 

De  gehele ope  plaetfe  onderden  bic- 
ten hemel,  tuflchen  heteerfteen  tweede 
voorhof,  was  met  allerlei  flagh  van  glat 
geflepe  ftenen  op  verfcheiderleye  wijze 
gevloert. 

Deze  ope  plaetfe  had  haren  opgang 
by  veertien  trappen  na  het  twede  voor- 
hof. 

Na  deze  trappen  tot  aen  de  muur 
des  voorhefs  was  aen  de  Noord  en 
Zuid-zyde  een  vlakke  ruimte  van  tien 
ellen,  van  waer  weêr  vijf  andere  trap- 
pen na  de  poorten  des  voorhofs  opgin- 
gen. 

Aen  d'ooftzyde  ontbraken  die  vijf 
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trappen:  want  men  ging  aldaer ilec fits 
by  veertien  trappen  op  •  zulx  het  voor- 
hof aen  die  zijde,  waer  by  men  opging, 
die  vijf  treden  lager  was. 

De  muur  dezes  voorhofs  was  ook 
vierkant,  en  rees  buitenwaerts  tot  veeri 
tigh  ellen  hoogh  op:  maer  binnenwaerts 
Hechts  tot  vijfentwintigh  ellen  :  want 
naerdien  dit  voorhof ,  dat  met  i 9.  trap- 
pen van  onderen  opging,  op  den  borav 
ften  kruin  des  heuvels  gefticht  was^ 
zoo  wiert  het  gedeelte  deffelven  mmr~ 
onder  aen,  van  binnen  door  den  heu- 
vel, en  van  buiten  door  die  trappen  be- 
dekt :  waer  door  de  gantfehc  höoghte 
des  miiursvan  binnen  niet  kon  zichtbaer 
zijn. 

In  dit  twede  voorhof  waren  ten  Noor- 
den én  Zuiden  achtpoorten,  te  weten, 
op  ieder  zijde  vier. 

Twee  poorten  waren  of  ftondei 
nootwendigh  ten  ooften :  dewijl  aen  die- 
zijde de  plaetfe  was,  dewelke  voor  de 
vrouwen  tot  het  bidden  gefchikt  was. 
Deswegen  was  aldaer  een  andere  poor- 
te  van  noode,  en  ftont  die  tegen  over 
de  eerfte. 

Aen  de  andere  zijden  was  een  poorte 
ten  Noorden,  en  ook  een  ten  Zuiden,- 
waer  door  de  ingang  in  het  voorhof  der 
vrouwen  was :  want  doord'andre  poor- 
ten was  het  de  vrouwen  niet  geoorlofc 
in  tegaen:  maer  zy  moghten  ook  niet 
door  hare  poorten  buiten  het  voorhof, 
dat  haer  eigen  roegevocght  was  ,  ko- 
men. Ten  Weften  was  gene  poorte : 
maer  aen  die  zijde  was  een  geduurigc 
endoorgaende  muur  opgehaelt. 

Tuflchen  die  poorten  waren  galde- 
ryen ,  inwaerts  (trekkende  neftens  de 
fchatkamers.  Deze  ruften  op  grote  en 
fraeie  kolommen ,  en  waren  enkel ,  en 
verfchilden  nergens  in ,  dan  in  de  vvijd- 
ftrekkende  grote,  van  d'onderfte  galde- 
ryen  des  voorhofs.  Maer  de  galderye, 
dewelke  aen  d'ooftzyde  was  ,en  recht 
tegenover  de  poorte  des  tempels  ftont, 
was  dobbeld,  en  door  andere  koningen , 
voor  Herodes,  met  grote  onkoften  ge- 
bouwten vercierr. 

Wijders ,  de  acht  poorten ,  die  aen  de 
Noord  en  Zuidzijde  ftonden  ,  waren 
ieder  dertigh  ellen  hoogh  en  breet;  maer 
wierden, na  den  ingang,in  waerts  breder 
en  wijder,  en  hadden  torens  wijzege- 
bouwde  kamers  van  dertigh  ellen  lang 
en  breet  ,en  van  veertigh  hoogh. 

In 
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In  ieder  kamer  waren  twee  deuren 
vandertigh  voeten  hoogh,  en  vijftien 
breet  jdoorgaens  met  goude  en  zilvere 
platen  bedeckt;  desgelijks  de  poften 
en  boven-drempels.  leder  deure  rufte 
ter  weder  rijde  aen  cene  kolom  van 
twalef  ellen  dik. 

Deze  poorte ,  de  welke  ten  ooften, 
recht  aen  de  zijde  van  het  voorhof  der 
vrouwen,  en  tegen  over  de  poorte  des 
tempels  zagh,  was  veel  groter  dan  alle 
d'andere:  want  zy  was  vijftigh  ellen 
hoogh,  en  veertigh  breet,  met  deu- 
ren van  een  gelijke  grote:  de  welke 
met  prachtiger  cieraedje  geftoffeert 
waren:  dewijl  zy  met  dikker  platen 
van  gout  en  zilver  beflagen  waren. 
AlexandtT)  vader  van  Jiberius,  ftad- 
houder  van  Alexandrye  ,  had  al  dit 
gout  en  zilver  op  dez,c  negen  poor- 
ten doen  gieten. 

Maar  tegenover  deze  poorte  ftont 
in  den  buitenften  omtrek  des  tem- 
pels, en  in  deffelfs  oofter  galderye  een 
andere  grote  poorte :  welker  deuren 
ivetKorintifch  koper  (dat  veel  dier- 
baerder  als  gout  of  zilver  was)  over- 
dekt waren  :  waer  door  men  na  de 
tegen  overgelegeftad  Aha  ging. 

Binnen  dit  twede  voorhof  was  een 
derde,  daer  in  den  priefters  alleen  ge- 
oorloft  was  te  komen.  Het  was  met 
een  lange  en  fraie  ftene  borftwering 
van  een  elle  hoogh  van  het  voorigh 
voorhof  afgefcheiden  ,  en  had  in't 
midden  een  altaer  en  tempel,  waer  in 
men  by  twalef  trappen  opklom. 

Van  voore  was  deffelfs  breette 
en  hooghtc  even  gelijk  :  te  weten 
hondert  ellen  :  maer  achter  was  het 
veertigh  ellen  fmalder:  want  van  voo- 
re ftaken  gelijckzaam  als  twee  fchou- 
deren  van  twintigh  ellen  ter  weder- 
zijde uit. 

D'eerfte  poorte  van  dit  voorhof 
was  vijf  en  twintigh  ellen  hoogh,  en 
twintigh  breet,  zonder  eenige  deu- 
ren :  want  zy  bediede  den  hemel ,  die 
overal  zichtbaer,  en  altijt  open  is. 

Haer  voorfte  delen  waren  gantfeh 
vergult. 

Door  deze  poorte  kon  men  het 
gantfeh  huis,  hoe  groot  het  oock  was , 
van  binnen  zien  :  en  al  het  geen  on- 
trent de  binnenfte  poorte  des  tempels 
van  gout  blonck  s  ftont  voor  d'oogen 
der  aenfehouwers  open. 
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Dit  cerfte  huis  was  twintigh  ellen 


breet,  en  vijftigh  lang,  (of  liever  veer- 
|  tigh ,  volgens  de  vertaling  van  Ruffi- 
I  nas ,  te  weten  ,  ter  weder  zijde  van 
het  midden  der  poorte  tot  aen  hec 
I  einde  des  voorhuis ,  waren  veertigh 
ellen,)  maer  tnegentigh  elien  hoogh, 
!  namelijk,  tot  aen  de  zoldering  :  want 
|  boven  de  zoldering  was  noch  de 
hooghtc  van  tien  ellen  :  zulxhetge- 
heel  op  ioo.  ellen  uitquam,  zonder 
|  zoldering  of  verdieping  tuffchen  bei- 
]  de:  want  het  rees  met  eene  doorgaen- 
de  geduurige  hooghtc  tot  aen  d'op- 
I  perfte  zoldering.  Maer  het  binnenfte 
I  huis,  dat  het  Heiligh  genoemt  wiert, 
j  naerdicn  dat  ook    hondert  ellen 
j  hoogh  was  ,  wiert  door  eene  tuffchen 
1  gelege  zoldering,  als  in  twee  verdie- 
i  pingen  of  delen  gefcheiden.  Welker 
i  bovenfte  veertigh  ,  én  onderfte  ze- 
jftigh  ellen  hoogh,  veertigh  lang,  en 
i  twintigh  breet  was. 

De  poorte  was  vijf  en  vijftigh  ellen 
hoogh  en  zeftien  breet. 

De  deuren ,  poften  en  muur  ter  we- 
der zijde  waren  vergult. 

Boven  de  poorte  hongeen  goude 
wijnftok  ,  met  goude  troffen  vaneen 
mans  lengte. 

Voor  de  deuren  hing  een  behang- 
fel  van  een  gelijke  grote ,  dat  Babylo- 
nifch  werk  ,  en  wonderlijk  gewerkt 
was. 

Het  beftont  gantfeh  uit  fijn  linnen , 
en  was  met  purpur ,  fcharlakcn-root 
en  hemel-blau  gefchakcert ,  cn  met 
veelerlei  beeltwerk doorweven  :  on- 
der andere  met  het  wezen  des  hemels, 
uitgezeidt  d'afbeeldingen  der  teke- 
nen des  dieren-riems. 

Daer  na  volgde  het  binnenfte  ver- 
trek ,  (het  Heiligh  der  Heiligen  ge- 
noemt)  lang  en  breet  twintigh  ,  en 
hoogh  zeftig  ellen ,  te  weten  van  ge- 
lijke hooghtc  met  het  Heiligh:  waer 
van  het  door  een  ander  diergelijk  be- 
hangfel  afgefcheiden  was. 

In  het  felve  ftont  niet  met  allen. 
Het  was  ook  voor  en  iegelijk  on- 
zichtbaeren  ontoegangkclijk ,  behal- 
ve voor  den  hogen  Friefter  alleen  , 
die  flechts  ecnmael  in  't  jacr  daer  in 
trad  op  het  plcchtclijk  Feeft  ,  op  het 
welk  de  vaften  opentlijk  by  al  het 
volk  geviert  wiert. 

Wijders,  rontom  de  zijden  van  dit 

onder- 
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onderfte  gedeelte  des  tempels  waren 
vele  kamers  van  drie  verdiepingen,  met 
uit  en  ingangen  tot  elkandre ,  en  vergul- 
de venfters.  De  ingang  tot  dezelve  van 
deen  in  d'andere  was  ter  wederzijde , 
neffèns  de  binnenfte  poortc  des  tempels. 

Maer  de  tweede  of  bovenfte  zolde- 
ring des  tempels  had  gene  dusdanige 
neffens  leggende  en  omftaende  kamers. 
Hier  over  waszy  zoo  veel fmaldcr,  als 
de  onderfte  :  maer veertigh ellen,  (ge- 
lijk gezei  *t isj)  hoogh. 

En  aldus  wierc  de  gantfche  hooghtc 
des  tempels  tot  i  oo.  ellen  uitgerekent. 
Te  weten ,  met  byvoegen  van  deze 
veertigh  ellen  der  bovenfte  verdieping, 
rotdezeftigh  ellendes  onderftcn  deels. 

Het  gantfeh  gebouw  had  de  gedaente 
en  geftaltc  van  des  konings  galderye. 
Het  was  aen  beide  zijden  lager maer  in 
't  midden  hoogh ,  en  vertoonde  zich  op  j 
een  afftant  van  veleftadien  ,  inzender-  ! 
heit  voor  degenen ,  die  daer  tegen  over  | 
woonden ,  of  quainen  gaen. 

De  tempel  was  van  buiten  in  alle  zij-  j 
ne  delen  voor'toogh  en  inde  gedagh-  ! 
ten  met  recht  verwonderens  waerdigh:  1 
want  hy  was  overal  met  zeer  zware 
goude  platen  bedekt :  zulx  hy  tegen  den 
eerften  fchijnfel  der  opgaende  zonne 


Zöodanigen  glans  van  zich  gaf ,  dat  de 
oogen  der  toezienders ,  als  met  zonne 
ftralen,vcrblint  wierden :  maer  van  ver- 
re vertoonde  hy  zich  als  een  fneeu-. 
bergh:  want  daer  hy  met  gout  niet  belcit 
of  verguit  was  ,beftonthyuitfpier-wit- 
ten  marmer. 

Boven  op  den  top  ftonden  zeer  fcher- 
pe  goude  fpitfen ,  om  door  het  opzitten 
der  vogelen  niet  befmet  te  worden. 

Wyders ,  de  ftencn ,  daer  mee  hy  op- 
gebouwt  was,  waren  zommige  vijf  en 
veertigh  ellenlang,  zes  breet,  en  vijf 
dik. 

Dus  verre  uir^ 'ofephtts  van  den  twee- 
den tempel,  door  Herodes  gefticht. 

De  tempel  cigentlijk,  doorSalomon  j0fj 
gebouwr,wort  by  Jofephus  inde  vol-  Ant-' 
gendc  woorden  befchreven.  De  gront- 
veften  des  eerften  tempels  Salomons 
wierden  door  Salomon  van  zeer  grote 
vafte  ftcenen  (of  zeer  groteen  koftelij- 
ke  gehouwe  fteenen  ,  x  Reg.  5,  i7._) 
zeer  diep  in  d'aerde  geleit ,  die  alle  ram- 
pen des  tijts  konden  verduuren  en  we- 
derftaen :  zulx  zy ,  wjnde  met  de  nef- 
fens leggende  aerde  t'zamen  gegroeit 
en  gemetft,een  vaften  en  ftevigen  gront, 
tot  het  opzetten  van  het  boven  bou- 
werkjverfchaften,  en,  teroorzake  van 

d'on- 
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de  onbezwijkelijke  vaftigheit,  het  ge- 
vaerte  desgebouws,t'effensmet  den 
koftelijken  toeftel  der  cieraedje,  lich- 
telijk dragen  konden.  Waer  over 
de  grontveften  gene  minder  verwon- 
dering verdienden  ,  als  het  gene  bo- 
ven, tot  grote  fraei heit  en  pracht  des 
werks,  door  de  kunftenaers  uitge- 
werkt was. 

[Naer  het  fchrijven  van  zekeren 
Rabbi,  had  Salomon  op  den  eerften 
fteen  van  den  grontveft  des  tempels 
den  naem  van  Jehova  met  Hebreeu- 
fche  letteren  doen  houwen.  ] 

De  tempel  was  tot  aen  de  zolde- 
ring of  verdieping  van  witten  fteen 
gebouwt. 

De  hooghte  en  lengte  dezes  ge- 
bouws  was  zeftigh,en  breete  twintigh 
ellen. 

Maer  boven  dit  gebouw  Was  een 
ander  gebouw  opgerecht,  van  gelijke 
mate:  zulxdegantfche  hooghte  des 
tempels  uit  hondert  en  twintigh  el- 
len beftont. 

Het  portael  voor  den  ingang  was 
twintigh  ellen  lang  ,  gelijk  met  de 
mate  van  de  breete  des  tem  pels,  tien 
ellen  breet,en  reikte  tot  de  hooghte 
van  hondert  en  twintigh  ellen. 

De  tempel  was  in  't  ronde  door  Sa- 
lomon mee  dertigh  kleinehuizen  om- 
bouwt, dieaen  elkandre  geheght  wa- 
ren, en  tot  vaftigheit  van  de  muuren 
des  tempels  dienden.  Ieder  dezer 
huizen  of  kamers  was  vijf  en  twintigh 
ellenlang,  vijfen  twintigh  breet,en 
twintigh  hoogh.  Boven  deze  waren 
andere  huizen  gebouwt,  en  boven  die 
weer  andere, die  in  mateen  getaleelk- 
andren  gelijk  waren  ;  zulx  de  gant- 
fche  hooghte  dez.er  kamers,  t'zamen 
genomen,  by  namet  het  benedenfte 
gebouw  gelijk  was:  want  het  boven- 
fte gedeelte  des  gebouws  was  niet  in 
't  ronde  met  huizen  of  kamers  om- 
bouwt. 

Alles  was  met  cederen  hout  be- 
dekt. Ieder  der  bovenfte  kamers  had 
Zijn  dak  bezonder,  dat  niet  aen  het 
naefle  vaft  was. 

Het  overige  was  van  zeer  lange 
balken  t'zamen  gehecht,  die  ter  we- 
der zijde  reikten  :  zulx  de  muuren 
Zelfs  in  dezer  wijze  t'zamen  geklon- 
ken, hier  door  des  te  vafter  wierden. 

Op  deze  balken  ruften  de  ceder - 
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houte  zolderingen  ,  de  welke  zeer 
glat  gefchaeft,  en  met  beek  werk  en 
vergultfel  verciert  waren  :  want  alles 
glinfterde  en  blonk  van  gout,  en  dé 
glans  verblinde  van  allerwege  d'oo- 
gen  in'tingaen. 

Het  gantfeh  gebouw  beftont  uit 
glat  gefiepe  fteenen ,  die  zoo  net  op 
eenhairin  elkandre  paften  ,  dat  geen 
kenteken  van  hamer  of  eenigh  ander 
werktuigh  ergens  kon  gezien  wor- 
den :  maer  alles  fcheen  veel  meer  uit 
de  natuur  t'zamen  gegroeit,  als  door 
kunft  t'zamen  geftelt. 

Wijders,  d'opgang  na  het  bovenfte 
gedeelte  of  huis  des  tempels  had  Sa- 
lomon aldus  verzonnen  :  te  weten  j 
die  was  in  de  dikte  des  muurs  ge- 
mackt  :  want  het  bovenfte  huis  had 
ten  ooften  gene  deure,  als  het  bene- 
denfte  :  maer  d'ingangen  ter  zijden 
waren  door  kleine  deuren. 

Niet  weinigh  ftrekten  ook  de  ie- 
dere balken  ,  met  dikke  bouten  aen 
elkandre  geklonken  ,  tot  vaftigheit 
des  werks. 

De  tempel  was  in  twee  delen  ver- 
deilt.  Het  binnenftevertrekof Koor 
was  twintigh  ellen ,  waer  in  niemant 
moght  komen  :  de  overige  ruimte  of 
voorfte  deel  wasveertigh  ellen  lang, 
en  tot  het  gebruik  der  prieftersinge- 
wijdt. 

Indemuur,tuflchenhet  binnenfte. 
vertrek  en  ovengh  gedeelte ,  waren 
doorgaens  deuren  van  gederen  hour, 
die  ook  uitgehouwen  en  verguit  wa- 
ren. Voor  deze  deuren  hing  een  be^. 
hangfel  vanz,eer  fijn  en  blinkend  bj- 
waet ,  dat  met  violet  blaeu ,  purpur  en 
karmozijn  root  gefchakeert  en  gever- 
ruwt  was. 

Daer  na  omringde  Salomon  den 
tempel  en  binnen  voorhof  rontoni 
in  'r  vierkant  met  een  omtrek-muur 
of  omfchot  van  drie  ellen  hoogh  ,die 
in'rHebieeufch  Gijon  wiertgenoemrs 
ende  gemeente  buiten  floot,  en  den 
priefters  alleen  toegang  verleende. 

Buiten  dezen  omtrek  muur  bouw- 
de hy  een  buiten  voorhof  van  een 
vierkant  beftek  en  geftaltc, en  rechte 
grote  en  brede  galderyenop  , die  met 
hoge  poorten  ingingen  :  welker  ieder 
tegen  een  der  vier  hooftwinden  over 
ftont,en  met  goude  of  vergulde  deu- 
ren toegeflooten  wiert. 

k  k  k  Tot 
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Tot  dit  voorhof  was  eenen  iegelijk, 
die  zuiveren  rein  was,en  de  geboden  dei- 
wet  onderhield ,  toegang  vergunt. 

Salomon  omringde  dit  buitenfte 
voorhof,  dat  onuitfprekelijk  wonder- 
lijk, cn  diergelijk  noit  gezien  was,  met 
een  gebouw  van  dobbcle  galderyen ,  en 
maekte  de  pilaeren  of  kolommen ,  daer 
zy  op  ruften,  in  de  natuurlijke  rotfe  vaft. 

De  deuren  van  dit  buiten  hof  waren 
alle  van  zilver  gemaekt.  De  vloer  des 
tempels  was  met  goudc  platen  bedekt. 
En,  om  in 't  kort  te  zeggen,  niets  was 
van  binnen  noch  buiten,  het  geen  Salo- 
mon niet  verguit  had. 

Voor  dez,e  deure  hing  ook  een  be- 
hangfcl  van  een  zelfste  fatfoen ,  als  het 
geen,  dat  voor  de  binnen  deure  hing  •, 
macr  het  poortael  of  voorhuis  had  niet 
diergelijk.  Dus  verre  Jofephus. 
Tempel  De  tempel  Salomons  wiert  op  het 
Salomons  vier  hondert  en  veertighfte jaer,  na  zijne 
V"woeft-  opbouwing  of  grontlegging ,  door  de 
C  haldeen  of  Babyloniers ,  onder  de  re- 
gering van  Nabuchodonofor ,  koning 
van  Babylonien,  verwoeft  en  vernielt. 
Efdr.  5,  12.  dieden  tempel  verbranden. 
2R.eg.15, 5).  iChr.  36, 19.Jerem.52, 
13.  door  eene  rechtvcerdige  ftraffe 
Gods,  om  de  zonde  des  volks:  ( want  de 
voorvaderen  hadden  den  Godt  des  he- 
mels vertoornt.  2  Chron.  36,16,17  .&c.) 
Efd.  5-,  12.  Iercm.  2,1,6.  4,  1.  5,  18. 
gelijk  voorzeidt  was,  2  Reg.  23. 27.  Ier. 
7,14,10.  ii.,7.  22,5-.  26,9,  12,  (8. 
Ezech.7,  21,21.  8,6.  24,21. 25-,  3. 
-Amosc),  i.  Mich  3, 12. 

Wel  had  God  belooft,  den  tempel 
tot  ineeuwigheit  (dat  is,  tot  aende  tij- 
den des  Evangcliums)  te  zullen  behou- 
den en  bewaren ,  1  Reg.  9, 2 .  2  Chr.  7, 
16.  te  weten  ,  zoo  de  Ifraeliten  zijne 
geboden  hielden :  want  anders  dreighde 
liy  dien  te  zullen  verdelgen.  1  Reg.  9, 7, 
9.  2  Chron.  7, 19,20, 21,22. 

Sedert  zijne  verwoefting  bleef  de 
plactfe  zeventigh  jaren  weeft  leggen. 
Tempel      Na  verloop  van  zeventigh  jaren  , 
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Maer  het  opbouwen  wiert  belet,  c.  4- 
doch  weer  aengevangen  en  vervolght 
onder  Darim ,  cap.  6.  van  f.  6.  tot  1 5. 
en  onder  Artaxerxes,f.  14.De  Profeten 
Haggai  en  Zacharias  vermaenden  en 
dreven  Jofua  en  Zorobabd  en  het  }oo- 
fche  volk  tot  het  bouwen  des  tempels 
aen. Hag. 1,15.  2, 18. Zach  4,9.8,9. 

Eindelijk  wiert  deze  tempel ,  op  den 
derden  dagh  der  maent  Ader ,  en  op  het 
zefte  jaer  des  koningrijeksvan  Ttaruts 
voltoit.  Ezra  6, 1 5 .  Na  aen  den  zek  en  Rm| 
tempel,  naer  het  verhael  der  loden ,  zes  th'ec' 1 

Licht- 
foot  do 


fotabe!0"  opdewederkomftcder  kinderen  Ifraels 
gebomvc.  uit  de  Baby  lenifche  gevangkenis ,  wiert 
de  tempel,  onder  het  beleic  van  Z oroba- 
fo/jveltheer  der  loden,  door  bevel  van 
Cyrm ,  koning  van  Perfie ,  op  den  zcl- 
venbergh,  van  vierkante  geflepc  ftenen 
en  cnvergangkelijk  hout,  herbouwt. 
2 Chron. 36, 21,23.  Efdr.  i,2.>3>4<  3> 
6,7,8.&c.  4, 3 - 5-,  1 3 3 16,  ij. 6, 3,4,14- 


en  veertigh  jaren  gebouwt  was.  loh. 
20. 

Dces  tempel  had  in  de  hooghte  en 
brcete  zeftigh  ellen,  en  was  met  drie  boswel 
ryen  van  groote  ftecnen,  en  met  ecne^'S 
rye  van  nieuw  hout  gebouwt,  volgens  Hcrod^ 
de  mate,  door  koning  Cyrm  voorge- 
fchreven.  Efr.  6, 3 , 4 

Dies  hy  veel  grooter  en  ruimer  was, 
als  d eerfte  tempel ,  door  Salomon  ge- 
ftichten  door  de  Babyloniers  verwoeft: 
naer  dien  die  flechts  twintigh  ellen 
breet,  en  dertigh  hoogh  ,  entzeventigh 
lang  ,  en  deflelfs  voorhuis  of  portael, 
hondert  en  twintigh  ellen  hoogh  was, 
als  bli  jkt  uit  de  boeken  der  Koningen  en 
Kronijken. 

Maer  in  cieraet,  glans,  pracht  en 
heerlijkheic  van  bouwerken  toeftekwas 
deez.  tempel  van  Zorobabel  veel  min- 
der, als  die  van  Salomon. 

Wanneer  derhalve  vele  Pricfteren , 
Leviten  en  hoofden  der  vaderen ,  die 
oudt  waren,  en  het  eerfte  huis  gezien 
hadden,  in  het  aenfehouwen  dezes 
tweeden  huis,  met  luider  ftemmc  ween- 
den,  Ezr.  3 ,  1 2 ,  2,00  gefchiede  d  it  ge- 
ween niet  ,  als  of  deez  tweede  tempel 
kleinder  van  mate  als  d'eerflc  was ;  maer 
ter  oorzake  die  in  pracht  en  heerlijk- 
heit  voor  den  eerften  tempel  Salomons 
bezweek.  Dan  aengeiien  verfcheide 
Rabbinen  den  gantfchen  tempel  Salo- 
mons doorgaens,  en  niet  alleen  het  por- 
tael ,  hondert  en  twintigh  ellen  hoogh 
maken  ,  zoo  kan  ook  d'oorzake  des  ge- 
weens  op  het  kleinder  beftek  van  Zo- 
robabels  tempel  geleit  worden:  als  die 
de  helftlager  was.  Vangelijken  maekt 
ook  Jofephusden  gantfchen  tempel  Sa- 
lomons hondert  "en  twintigh  ellen 
hoogh  :  en  zeit  op  eene  andere  plaetfc 
uitdrukkelijk ,  dat  aen  den  tempel ,  die 
de  vaders  na  hunne  wederkomrte  uit 
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Babylonie  gedicht  wiert,  zedigh  ellen 
in  de  hooghre  ontbrak:  want  zooverre 
overtref  de  tempel  Salomons  dien  tem- 
pel. Doch  de  meede  duiden  deze 
hooghtc  van  hondert  en  twintigh  ellen, 
diejofephusden  gantfehen  tempel  toe- 
voeght ,  alleenlijk  op  het  voorhuis  of 
portael  destempels. 

Daer  en  boven  ontbraken  ,  volgens 
p  verhaelder  Rabbinen,  in  dezen  twee- 
P  den  tempel  vijf  dingen,  dewelke  den 
eerden  tempel  tot  glorye  en  heerlijk  - 
heit  ftrekten ;  als ,  i.  ó.'  Ark  des  ver- 
bant s  met  het  verzoendeksel,  en  twee 
Cherubims,  die  de  zelve  overjehaduw-  j 
den.  z.  Het  Hemelfch  vuur.  3.  De  ! 
Goddelijke  Majefleh.  4.  De  Heilige 
Geeil ,  of  Geeft  der  profejye ,  en  5 . 
XJrim  p'.'Ttmmim. 

En  alhoewel  kan  bewezen  worden, 
dat  in  den  tweeden  tempel  de  geeft  van 
profefye  niet  ontbroken  heeft;(naerdien 
onder  den  zei  ven  de  profeten  Haggai, 
Zacharias  ,  en  Malachias  geleeft  heb- 
ben , )  7,00  wort  die  evenwel  door  de 
Rabbinen  onder  d 'ontbrekende  dingen 
geftelt :  uit  oorzake  ,  zoo  zeker  Rabbi 
BechaiÓAti  op  tot  antwoort  geeft ,  de 
profcctifche  go  ft  niet  altijtzoogeduu- 
righlijk  in  den  tweeden  ,  als  in  den  eer- 
ften tempel,  gewoont  heeft. 

Dies  dc  profeet  Haggai  met  recht, 
zoo  ten  aenzien  der  vorige  grote  ,  als 
pracht  en  heerlijkheit ,  heeft  mogen 
fchrijven :  Wie  ü  onder  u  lieden  over  ge. 
bleven ,  die  dit  huis  in  zijne  eerfle  heer- 
lijkheit gezien  heeft  ?  en  hoedanigh 
zietghy  het  zelve  nu?u  dit  niet  als  niet 
in  uwe  oogetëc.i,^  Des  niet  te  min  fpelt 
Haggai,  cap.  2,  4.  te  voore,  dat  de 
heerlijkheit  dezes  laeften  huls  groter 
zal  worden,  dan  des  eetjlen ,  het  welk- 
te verftaen  is,  van  wegen  de  tegenwoor- 
digheit  des  Zalighmakers  ,die  indezen 
laeften  tempel  geleeft  heeft.  Malach.  ! 
3,  r .  waer  by  vergelijkt  Mare.  11,11,15-. 

In  her  bouwen  dezes  tempels  wiert  in 
verfcheide  (lukken  door  Zorobabel  de 
fchets  van  Ezechiels  gezicht- tempel 
gevdght, volgens  eenparigh  fchrijven  ! 
der  Rabbinen.  En  alhoewel  hy  dien  niet ; 
volkomenthjk  en  ten  vollen  kon  na- 
volgen ,  inzonderheit  in  de  ruimte  en 
grote  der  mate  en  heerlijkheit  van  Eze- 
chiels gebouw  ,  zco  hield  hy  evenwel 
de  fchets  van  dien  vooroogen,en  volgde 
in  vele  (tukken  dat  fatioen  ,  vorm  ,  j 
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maekfel  enplattcngrontdier  gebouwen 
en  voorhoven  na. 

De  tempel,  door  Zorobabel  gedicht, 
was  boven  mate  fterk  ,  als  blijkt  uit  het 
lchnjven  vanjofephuslib.  i4.  Antiq.8. 
want  aen  de  noortzij  de ,  de  welke  de  be- 
ltorming  allermeeft  onderwarigh  Iagh, 
waren  hoge  torens  en  eene  gegrave 
gracht  van eene  onmetelijke  diepte  ■  be- 
neffens  een  diep  dal,  dat  den  tempel 
omringde. 

Wanneer  Pompejus  deftad  zou  bele- 
geren,  en  de  bequaemftc  gelegcntheit 
afzagh,  om  die  te  veroveren,  zoo  vond 
ny  den  rempel  met  zulk  eene  veilige  ve- 
ring omringt,  dat  de  tempel,  of  fchoort 
de  Had  al  ingenomen  was,  tot  een  her- 
tret  zoude  konnen  hebben. 

Des  onaengezien  veroverde  Tompe- 
jus  den  tempel ,  elf  jaren  voor  des  Za. 
lighmakers  geboorte  ,  met  gewelt  en 
fneuvelen  van  duizent  Joden ,  onder  het 
inbreken  ten  tempel.  Hy  zelf  trad,  nef- 
fens  zijne  voornaemfte  bevelhebbers, 
tot  in  het  Heiligh  der  Heiligen  ,  bezagh 
de  goude  tafel,  kandelaer  en  andere 
kerkvaten  ,  en  twee  duizent  talenten 
gouts  inde  fchatkifte:  maerraekte, uic 
een  zonderlinge  godvrucht ,  niet  met  al- 
len aen.  Hy  beval  den  volgenden  dagh, 
na  den  neer laegh ,  den  tempel- dienaers 
den  tempel  te  reinigen,  en  behoorlijke 
en  plechtelijke  offerhanden  te  doen. 

Deez  tempel ,  door  Zorobabel  ge- 
dicht, wiertin  grote  waerde  enachtmg. 
gehouden,  en  door  de  geheele  werelc 
geëert,enmethet  zenden  van  treffelij- 
lijke  giften  en  gaven,  zelfs  door  Hei- 
denfche,  Griekfche  en  Romeinfche 
koningen ,  verheerlijkt.  Seleukm ,  ko- 
ning van  Afie,  bedelde,  uit  zijne  eige 
mkomften, alle  d'onkoden,dieaenden 
diend  der  offerhanden  bedeet  wierden. 
2  Mach.  13.  Jofeph.  lib.  2.  c.  17.  de 
Bel. 

Wanneer  koning  Eupator  door  Ju- 
das geflagen  was,  onderwierp  hy  zich 
den  loden ,  deed  offerhande  in  dezen 
tempel,  en  vereerde  dien  met  giften. 
2  Mach.  13. 

Koning  Antiochus  daer  en  tegen 
zand  eenen  ouden  man  uit  Athenen  , 
en  beval  door  dien  den  loden  dezen 
tempel  te  Ierufalem  den  Tempel  van 
den  Olympiichen  Jupijn  te  noemen. 
1  Mach  c.  6, 2. 
Op  het  driehondert  en  vier  en  vijf- 
kkk  2  tighde 
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rMifte  iaer,  na  den  opbouw,  wiert  deez  j 
tempel  door  Antiochm  Epiphanes , 
konirg  van  Syrien ,  van  alle  zijne  fchat- 
ten  berooft, 'gelijk  i  Macch.  i.  tele- 

fen  is.  _  .. 

Namaels  vonden  de  loden  ,  onder 
Iudas ,  het  Heilighdom  verwoeft ,  den 
altaer  entheilight ,  dc  poorten  yer- 
brant ,  en  de  voorhoven  met  {kuiken 
bewallen, als  in  een  krenpel-bofch ,  of 
als  op  eenen  van  dc  bergen ,  en  de  cel- 
len of  kamers  der  priefters  genoopt ,  tot 
hun  groot  leetwezen  en  droef  heit. 

Drie  jaren  daer  na  wiert  alles  door 
Judas  herftelt  en  vernieuwt  ,ende  tem- 
pel gereinight  en  inge\vijdt,en  het  voor- 
ftedeel  des  tempels  met  goude  kronen 
enfchildenverciert. 

Deburght.op  denbergh  Sion.wxrt 
met  hoge  munten  en  fterke  torens  op- 
gebouwt,  cm  de  heidenen  voortaen  uit 
te  keren,  i  Macch  4.  hoewel  de  muur 
namaels ,  op  bevel  van  koning  pfétïti- 
cbus  Epiphanes  ,  rontom  weer  afge- 
broken wiert.  1  Mach.  6, 6i . 

Nikanor,  veltheer  van  koning  T>t- 
metrim ,  dreighde  den  tempel  te  ver- 
branden, indien  hem  Iudas  en  zijn  leger 
niet  in  handen  gelevert  wier.  1  Mach. 
7,  ft  doch  hyliet  zich, door  bede  der 
pnefteren ,  gezeggen ,  en  trok  uit  Ieru 
falem. 

Tempel  Namaels  wiert  deze  tempel,dien  Zo- 
door  He-  robabel  gefticht  had.door  koning  Hero- 
botwtf "  des  de  Grote  afgebroken ,  en  in  diens 1 
plaetfe  een  andere  veel  prachtiger  ge- 
bouwt.  Of  de  tempel  van  Zorobabel, 
zoo  andere  voor  waerfchijnlijker  hou- 
den ,  wiert  door  Herodes  flechts  cier- 
lijker  en  fraeier  gemaekt. 

Koning  Herodes  de  Grote  (zoo  Tofe- 
phus  verhaelt )  na  vele  verwonderens 
vvaerdige  bouwerken  in  Judea  gedicht 
tc  hebben ,  nam  een  ander  treffelijker 
werk  voor :  te  weten,dcn  tempelGods, 
in  een  groter  beftek  ,  en  ook  hoger  na 
gelang,  van  nieuws  te  herbouwen  : 
want  hy  oordeelde  dat  het  beroemde 
van  allen ,  en  tot  een  eeuwige  gedach- 
tenis der  nakomelingen  tc  zullen  zijn. 

Dan  naerdien  hy  vreefde  ,  dat  het 
volk,  door  de  zwarigheit  des  werks,zou 
afgefchrikt  worden  ,  en  dienvolgens 
hier  toe  zich  ongenegen  toonen  ,  zoo 
fprak  hy  hen  in  volle  vergadering ,  na 
het  ophalen  van  zijne  uitgevoerde  da- 
den en  werken  ,  ten  voorftant  des  lood- 
fchenftaets,  aldus  aeru 
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Aen  dezen  tempel,  dien  onze  voer- 
vaders, na  hunne  wederkom/ie  int  de 
Babylonifche  gev <ankenis,  gebotiwt  heb. 
ben ,  ontbreken  zeftigh  ellen :  want  zoo 
veelwas  dat  oud  gebouw  van  Salomon 
hoger.  Ook  quam  dit  niet  by  fchuh 
van  onze  voorouders  toe ,  aenwien  het 
niet ftont :  maer  Cyrus  en  Darias ,  Hy 


Jlafpes  zoon,  hebben  deze  mate  voor- 
ge/chreven :  onder  welker  heerfchap- 
pye,  dewijl  die  toen  daer  onder  leefden , 
gelijk  daer  na  onder  die  van  de  Macedo- 
nië, s,  zy  die  eer (le  Jchets  des  tempels 
niethebbenkunnen  volgen.  Maer  de- 
wijl ik,  door  Gods  gehengenu ,  de  be- 
./her ing  des  rijks  bekomen ,  en  tijt  enge- 
'  legentheit ,  en  geit  en  grote  inkom/ten 
j  heb,  en,het geen'tvoornaemfle  van  al- 
len is,  in  de  vrientfehap  der  Romeinen, 
de  heerfchers  des  gantjehen  aerdbo- 
dems,fta,  zoo  zal  ik  trachten  te  volvoe- 
ren, hetgeen  onze  voorouders ,  die  onder 
het  gebietvan  anderenkef  den ,  nietge- 
noechzaem  na  behoren  hebben  vol- 
voert :  en  zal  ,gedachtigh  aend'ont- 
fangene  weldaden,  dankbar  elijk  en  god- 
vrucht eltjk  volbrengen  al  het  geen,  dat 
aen  d'eere  Gods  mtbreekt. 

Door  deze  onverwachte  reden  Hon- 
den zy  alle  in  hunne  gedachten  verfla- 
gen ,  dewijl  hy  fcheen  te  beloven ,  het 
geen  buiten  hope  was.  Daer  en  boven 
wierden  zy  met  grore  bekommernis  be- 
vangen ,  dathy ,  na  het  flopen  van  het 
oud  gebouw  ,  miffchien  het  nieu  niet 
zou  kunnen  voltoien.  Dies  dacht  hen 
dicraet  gevaerlijk,  en  het  beftacn  be- 
ftaen  bezwaerelijk  te  zijn. 

Koninc  Herodes  dit  bcfpeurende,be- 
val  hen  goeds  moets  te  zijn  :  want  dien 
anderen  tempel  zou  hy  in  zijn  geheel 
laten  blijven,  nochte  niet  flopen,voor  al 
eer  hy  alle  de  ftofle,dewelke  tot  het  niet! 
gebouw  van  noden  was ,  vervaerdight 
had.  Ook  misleide  hy  hen  niet :  want 
hy  maekte  duizent  wagens gereet,  om 
{teen  te  voeren,  en  koos,  uit  eene  groote 
menighre  van  kunftenaers ,  tien  duizent 
van  d'ervarenftebouwmeeiters ,  en  daer 
en  boven  duizent  priefters ,  gekleet  in 
pricfterlijkgewaet,  op  zijn  eigen  on- 
kofte:  welker  zommige  in  het  metfel- 
werk ,  en  zommige  in  het  fchrijnwerken 
ervaren  waren.  Alle  deze  wierden  door- 
hem tot  het  werk  gebruikt,  na  hy  de 
bouwftofFe  reeds  te  vore  had  doen  toe- 
voeren. „ 

Daer 
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Daer  na  deed  hy  de  gront vetten  des 
ouden  tempels  opbreken ,  en  nieuwe  in 
de  plaetfe  leggen ,  en  daer  op  den  tem- 
pel ,  gelijk  die  te  vore  uit  Iofephus  be- 
fchreven  is, bouwen. 

Herodes  derfde  in  het  binnenfte  des 
tempels,  waer  buiten  de  wereltlijkenof 
ongeettelijken ,  uit  kracht  der  wet ,  mo- 
ften blijven,  niet  treden:  maer  deed  het 
bouwen  der  binnenfte  galderyen  door 
de  priefters  verzorgen.  Hy  begon  den 
tempel-bouw  in  het  achtiendejaer  zijns 
koningrijks ,  en  had  dien  in  den  tijt  van 
9.  jaren  en  een  half,  ontrent  p.jaren  voor 
des  Zalighmakersgeboorte ,  voltoit. 

Na  alles  voltoit  was  ,  ontftont  een 
grote  en  ongemene  blijtfehap  onder  het 
volk, dat Gode  voor  het  zoo  haeftigh 
voltoien  des  werks  dankte ,  en  den  Ko- 
ning Herodes  voor  zijnen  y  ver,  in  het 
fchiclijk  volvceren  des  gebouws,  heyl 
en  ydór^joÉt  toewenfehte. 

Voorts  wiert  de  heropbouwing  des  j 
tempels  met  grote  vrolijkheit  en  ge-  j 
juigh  geviert  en  ingewijdt.  Herodes 
flachte  driehondert  offen  Gode  ter  eere : 
en  andre,  ieder  na  zijn  maght,  ontallijke 
flachtoffers. 

De  geboorte  dagh  van  Herodes,  dien 
hy  jaèrlix  met  grote  pracht  en  vrolijk- 
heit  plaghte  vieren ,  geviel  ju ift  op  het 
vieren  des  feefts  van  den  herbouw  des 
tempels. 

Men  zeidt,in  den  gantfehen  tijt  ,gc- 
duurenac  het  bouwen  des  tempels ,  het 
noit  des  daeghs,  maer  alleenlijk  des 
nachts  regende ,  ten  einde  het  werk  niet 
zou  verhindert  worden.  Dus  liep  het 
gerucht ,  zoo  Jofephus  fchrijft ,  dat  den 
loden  uit  den  mont  hunner  vooroude- 
ten  van  hant  tot  hant  overgelevert  was. 

Herodes  deed  dezen  tempel  door 
aenradingvanZJd^,  zoon  van  Butha, 
bouwen,  tot  verzoening  des  manflaghts 
vanden  Sanhedrin  of  Rabbincn. 

Want  als  Herodes  dezen  Baba,  dien 
hy,neftens  Hillel,  en  Schammai  ,by  't 
leven  gelaten  had,t'eener  tijde  vroegh, 
op  wat  wijze  hy  zulken  gruwel-daet 
zou  kunnen  uitwiflehen  ?  Zoo  krecgh 
hy  tot  antwoort :  Hy  heeft  het  licht 
(verfta  de  Rabbinen)  des  WtréÜs  fu't- 
gedooft :  hyzalgaen  en  arbeiden  in  het 
licht  des  werelts :  dat  is,  in  den  tempel. 

Maer  den  Romeinen  was  dit  werk 
niet  even  acngenacm  :  want  het  her- 
bouwen des  tempels  ftiet  keizer  Au- 


guft  wel  grotelix  tegen  de  borft.  Dies 
de  keizer ,  wanneer  hy  daer  over  door 
Herodes  aengezocht  en  geraetvraeght 
wiert,  hem  in  dezen  zin  te  rugh  fchreef. 

By  aldknghy  den  temp  el  niet  gefloept  Talmud, 
hebt,  ghy  zult  dien  niet  flopen.  Zoo  inBavS 
ghy  hem  gefloopt  hebt ,  ghy  zult  dien  al 
niet  bouwen.  Zoo  ghy  hem  ge  [loopt  en 
gebouwt  hebt ,  ghy  zijt  een  quade 
knecht.  Zoo  ghy  11  op  Upje  wapenen  be- 
trouwt. Hier  vs  gefchreven,  ghy  zijt 
geen  koning ,  noch  konings  zoon.  He- 
redes  is  een  knecht. 

De  tempel,  door  Herodes  gebouwt, 
wort  by  de  Rabbinen  en  Talmudiften, 
volgens  hunne  hooghdravende  wijze 
van  fpreken ,  boven  mate  hoogh ,  van 
wegen  zijne  heerlijkheit,  pracht  en  uit- 
ftekentheit  geroemt :  want  hy  heeft, 
(fzoode  Talmud  fchrijft, ) geen  fraei 
gebouw  gezien ,  die  den  tempel  van  He- 
rodes niet  gezien  heeft. 

Desgelijx  fchrijft  Jofephus,  dat  de  ff)1;  ' 
tempel,door  Herodes  gcfticht,het  aller-  c.  1. 
wonderlijkfte  was,  dat  hy  oit  gezien  of 
gehoort  had. 

Hy  was ,  volgens  fchrijven  van  ze- 
keren Rabbi  Hasda,  van  fracien  fteen 
en  marmer  gebouwt :  of ,  gelijk  zommi- 
ge  fchrijven ,  van  gefchilderdc  of  ge- 
vlamde marmer. 

De  tempel ,  door  Herodes  gettight, 
was  boven  mate  fterk,  en  meteen  va- 
ften  muur  omringt ,  en  als  een  kafteel : 
want  zoo  Iofephus  fchrijft  ,  was  de 
tempel  aen  de  ftad  tot  een  kafteel :  ge- 
lijk de  toorn  of  kafteel  Antonia  den 
tempel  tot  een  kafteel  was. 

Desgelijx  fchrijft  Tacitus  ,  dat  de 
tempel  van  Icrufalem  kafteelswijze  ge- 
bouwt was ,  en  drie  muuren  van  onge- 
meen vaft  en  fterk  werk  had. 

Zelfs  de  galderyen ,  waer  mee  den 
j  tempel  omringt  was ,  verftrekten  een 
I  treffelijk  bolwerk,  die  ook  eene  wijle 
den  tempel  verdedight  hebben ,  volgens 
■  fchrijven  van  Iofephus ,  in  het  verove- 
j  ren  des  tempels  door  'Titm.   Ook  ver- 
dedighden  zich  de  loden  en  gantfche 
'  prieftcrlijke  ftoet  eene  lange  wijle  in  den 
tempel ,ten  tijde  des  beleghs  door  Titits: 
:  want  noit,  zoo  Iofephus  fchrijft,  wiert 
|  het  vechten  ontrent  den  tempel  ge- 
:  ftaekt :  maer  geduurighlijk  door  d'uit- 
vallen  geplceghten  gehanthaeft. 

Na  dus  verre  uit  Iofephus  van  den 
i  cciftcn  en  tweeden  tempel  gefproken 
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te  hebben,  zullen  wy  vervolgens  het  I  tempel,  door  Herodes  gefticht,  gefchre- 
geeu  de  Rabbinen  van  den  tweeden  I  ven  hebben,  laten  volgen. 


TEMPEL  van  HERODES. 

Tempcl-gront  en  omtrek-muur  des  T wipef-gronts. 


T~\E  Talmudiften  maken  den  gant- 
-*-J'fchen  heiligen  gront,  of  erf  des 
tempels  op  den  bcrgh  Moria,  vierkant, 
en  ieder  zijde  des  vierkants  lang  vijf 
hondert  elleboogen  of  ellen  ,  een  el  le 
gerekent  op  anderhalve  voet:  dies  de 
gantfche  omtrek  der  vier  zijden  twee 
duizent  elleboogen  bcfloegh  :  wel  was 
de  bérgh  veel  grooter  :  maer  zoo  veel 
Pisfc.  ad.  was  alleenlijk  tot  den  Heiligen  gront 

Miad, 

genomen. 

Ditgantfch  vierkant  beftck  wort  by 
hen  op  Hebreeuich  Har  Baith ,  dat  is , 
Bergh  des  Huis  genoemt :  want  de 
bergh  des  huis  is  de  plaetfe ,  waer  op  de 
*-r»k/~»ii«r^n  AfQ  tf^mnplc  n74rfin  Anders 
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gebouwen  des  tempels  waren 
wort  ook  de  buiten  muur ,  die  dit  vier- 
kant beftek  omringde ,  de  Bergh  des 
huis  gemenelijk  genoemt.  Bywijle 
wort  ook ,  door  den  bergh  des  huis ,  al- 
leenlijk het  buitenfte  beftek  of  voor- 
hof des  tempels  verftaen. 

Jofephus  desgclijx  maekt  het  gantfeh 
beftek,  erf  of  gront  des  tempels  vier- 
kant, hoewel  ieder  zijde  flechts  ee.e 
ftadie  lang  :  en  dienvolgens  den  gant- 
fchen  omtrek  vier  ftadicn  groot.  Deze 
mate  van  Jofephus  fchijnt  regelrecht  te- 
gen het  boven  gemelde  fchrij  ven  derTal- 
mudiften  te  ftrijden,  die  ieder  zijde  vijf 
hondert  ellebogen  lang  maken:  naerdien 
een  iegelijk  ftadie  by  alle  volken  flechts 
een  beftek  van  vier  hondert  ellebogen, 
of  zes  hondert  voeten,  of  ten  hooghfte 
vier  honderten  twalef  ellebogen  en  een 
halve,  of  zes  hondert  vijf  en  twinrigh 
voeten  lang  is  ;  dewijl  acht  ftadien  vijf 
duizent  voeten  uitmaken. 

Maer  dit  gefchil  kan  lichtelijk  ge- 
effent  en  bedecht  worden  ,  met  te  zeg- 
gen, dat^ \ofephm  Hebreeufche  ftadien 
gemeint  heeft  :  maer  de  Talmudiften 
gene  Hebreeufche ;  maer  Romeinfchc 
of  Attifche  ellen  verftaen  hebben  :want 
een  Hebreeufche  voet  was  effe  een  vier- 
de gedeelte  van  een  Romeinfche  voet 
groter,  als  een  Romeinfche,  en  by  na 
ook  als  een  Attifche  voet. 


Aldus  is  een  Hebreeufche  ftadie ,  be- 
ftaende  uit  vier  hondert  Hebreeufche 
en  uit  vijf  hondert  Romeinfche  ellen 
volkomen  een  en  dezelve  mate  van 
gelijke  lengte.  Derhalve  kan  nu  dit 
voor  vaft  gcftelt  worden ,  dat  ieder  zijde 
van  den  buirenften  omtrek  des  Heiligen 
grents  vijf  hondert  ellen  zy  geweéft  , 
hoewel  gene  Hebreeufche;  maer  Atrt- 
fehe  of  Romeinfche  ellen,  en  dat  alle 
dellen,  die  zoo  Jofephw  als  de  leden, 
in  de  meeting  des  tempels  gebruiken,' 
Attifche  of  Romeinfche  ellen  zijn. 

Of  men  zou  dit  verfchil  der  mate  L 
van  vier  en  vijf  hondert  ellen,  in  vol-  ' 
eender  wijze  kunnen  vereffenen  en  be- 
flechten. 

Jofephus  brengt  den  buirenften  om- 
trek des  heiligen  gronts,  t'effens  met 
den  rooren  Antonia ,  op  zes  ftadien  : 
waer  van  de  tempel-grcnt  vier  ftadien 
in  den  omtrek  befloegh  :  want  hy 
ichnjft  uitdrukkelijk  en  duidelijk,  dat 
;  ieder  zydeeene  ftadie  was,  en  de  platte 
gront  van  den  toren  Antoma  in  den 
I  omtrek  twee  ftadien  begreep,  en  vier- 
|  kant  was,  en  aen  het  Noort-weft  eind 
van  de  portalen  des  tempels lagh. 

Dies  was  ieder  zijde  des  torens  een 
halve  ftadie  lang :  zu|x  de  Noort  en 
!  Weft-zijde  flechts  een  halve  ftadie  van 
de  hele  ftadie  befloegen.  Door  welke 
.  reekening  Jofefhus  met  de  Rabbinen 
netgenoegh  zal  overeen  komen. 
|     Deze  toren,  die  eerftelijk  een  ver- 
bergh-plactfedes  priefterlijkengewaets 
was,  en  op  ecne  ledige  oort  van  den 
bergh  des  huis  ftont,wort  by  hen  onder 
den  Heiligen  gront  gerekent. 

Indien  men  nu  den  omtrek  van 
tempel  en  tooren  Antonia  onderfchei- 
dehjk  en  ieder  byzondcr  neemt,  men 
zal  bevinden, dat  de  tempel  in  den  om- 
trek vier,  en  de  tooren  Antonia  twee 
ftadicn  befloegh :  de  welke  t'zamen  zes 
ftadien  uitmaken.  Maer  byaldienmen 
den  omtrek  van  beide  t'zamen  voeght, 
en  alleenlijk  de  twee  buitenfte  zijden 
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van  Antonia  rekent ,  die  het  verfte 
van  den  tempel  leggen,  daer zullen 
flechts  vijf  ftadien  voor  den  omtrek 
des  Heiligen  gronts uitkomen. 

Hier  mee  komt  wonder  wel  het 
L,  fchrijven  van  zekeren  Griekfchen 
lo-  fchnjver  Arifteas  over  een ,  die  ook 
'  den  omtrek  rontom  den  tempel  op 
vijfftadien  brengt.   Het  zelve  wort 
by  Eufeb'ms  uit  dezen  Arifteas  ver- 
haelt. 

Dewijl  nu  een  Griekfche  ftadie  van 
Jofephm  zes  hondert  voeten  uit- 
maekt,  indien  die  door  vijven,  dat 
zijn  vijf  ftadien  ,  vermenighvuldight 
worden  ,  daer  zullen  drie  duizent 
voeten  voorden  ronden  omtrek  des 
Heiligen  gronts  uitkomen. 

Wijders  ,  vier  palmen  of  hantbre- 
ten,  Qd\s  de  beken fte  deelenvan  eene 
voet}  vermenighvuldight  door  drie 
duizent,  zullen  twalef  duizent  hant- 
breten  of  palmen  bedragen  ,  d'om- 
trek  van  den  Heiligen  bemuurden 
gront. 

De  bergh  nu  des  Huis ,  volgens 
fchrijven  der  Rabbinen ,  had  aen  ie- 
der vierkante  zijde  vijf  hondert  el- 
len.   Deze  vier  zijden  t'zamen  ge-  [ 
Voeght,zal  d'omtrek  op  twee  duizent 
ellen  uitkomen:  dewelke,zijnde  door  ! 
zes  palmen ,  de  mate  van  eene  elle  of 
anderhalve  voet,vermenighvuldight, 
zullen  twalef  duizent  palmen  uitma- 
ken :  die  met  de  mate  van  Jofè-  j 
fhus  over  een  komen.   Dies  hier  uit 
blijkt ,  dat  Joftphuscn  de  Talmidiften 
in  de  mate  van  den  buitenften  om- 
trek des  tempels  of  Heiligen  gronts 
niet  verfchillen. 

Wonder  wel  komt  deze  mate  van 
vijf  hondertellen  van  ieder  zijde  des 
vierkants,met  het  getal  der  ellen  over 
een ,  de  welke  by  Ezechiel  aen  ieder 
zijde  van  den  buitenften  ring.muurof 
omtrek  des  tempels  of  Heiligen  gront 
gegeven  worr,  Ezech.  42,  20.  4.5-,  2: 
want  door  rieten  moeren  by  den  zel- 
venellen  verftaen  worden. 

Naer  luidt  des  Talmuds  lagh  het 
grootfte  ruimte  of  gedeelte  van  den 
bergh  des  Huis  ten  Zuiden:  het  twee- 
de, naeft  daer  aen,  ten  Ooften  :  het 
derde  ten  Noorden  :  en  zijn  kleinfte 
gedeelte  ten  Wellen.  Door  de  woor- 
den van  het  grootfte  gedeelte  van  den 
Bergh  des  Huis ,  wort  hier  dat  ge- 
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deelte  des  berghs  verftaen ,  dat  door 
het  voorhof  des  tempels  niet  befla- 
gen  wiert:  of  het  welktuffchen  den 
I  buitenften  muur,  met  den  welken  den 
bergh  Moria  ("of  tempel)  rontom  om- 
ringt was,  en  tuflehen  den  muur  van 
het  voorhof  des  tempels  lagh.  Dit  is 
het  zelffte  gedeelte  van  den  bergh 
des  Huis ,  dat  Jofephm  het  buitenfte 
:  omfchot  of  voorhof  noemt:  maerhet 
[  voorhof  des  tempels  is  het  geen,  dat 
hy  hetbinnenfte  voorhofnoemr. 

Of  de  gemelde  woorden  des  Tal- 
muds (zoo  Maimonides  die  te  recht 
fchijnt  te  verklaren}  zijn  aldus  te  ver- 
ftaen. Het  voorhof  des  tempels  was, 
(naer  het  gevoelen  der  Talmudiften ; 
i  hoewel  Jofefhus  het  tegendeel 
fchrijft)  niet  recht  in 't  midden  des 
berghs  Moria  gelegen:  zulx  een  even- 
groote  ruimte ,  tuflehen  de  vier  zijden 
des  voorhofs ,  en  tuflehen  de  vier  zij- 
den van  den  bergh  des  huis  lagh:  maer 
het  was  zoodanigh  geplaetft  ,  dat  de 
Zuidzy  de  des  voorhofs  het  verfte  van 
deZuidzyde  van  den  bergh  des  huis, 
leggende  daer  tegen  over,  afftont: 
maer  d'Ooftzyde  des  voorhofs,  van 
d'Ooftzyde  des  berghs  des  huis  min- 
der afweek:  en  de  Noorder  zy de  des 
voorhofs  van  de  Noorder  zyde  des 
berghs  des  huis  noch  minder  afweek, 
en  eindelijk  de  weft-zijde  des  voor- 
hofs het  minfte  van  allen  van  de  we- 
fter  muur  des  berghs  des  huis  aftagh, 
als  hier  na  breder  zal  gezeidt  worden. 

De  bergh  Moria raekte,  inde  ver- 
deilingdeslants,  met  zijn  een  gedeel- 
te in  den  eenen  (lam,  en  met  zijn  an- 
dergedeelte in  een  anderen  (lam:  want 
het  grootfte  gedeelte  der  voorhoven, 
volgens  fchrijven  der  Rabbinen 
lagh  in  het  gedeelte  van  Juda  :  mier 
de  altaer ,  portae'jen  tempel ,  en  Hei- 
ligh  der  Heiligen  waren  in  het  erfdeel 
van  Benjamin. 

Het  gedeelte  ,  dat  in  Juda  lagh,  en 
de  voorhoven  begreep,  was  onder  hol 
gemaekt,  en  op  gewelven  gebouwt: 
of  |het  was  ,  7.00  andere  uitleggen, 
met  een  galderye  en  dobbelde  rye 
kolommen  omringt. 

Dit  was  gedaen  ,  ten  einde  geen 
graf  binnen  het  beftek  des  Heiligen 
gronts  zou  kunnen  gemaekt  worden  : 
waer  door  het  Heilighdom ,  of  volk, 
ftaende  daer  boven ,  zou  mogen  be- 
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fmetting  krijgcn,of  op  dat  geen  lijk^oo 
voor  het  bouwen  des  tempels  aldaer 
een  lijk  moght  geleit  zijn,  den  tempel  en 
alle  de  bovenftaenders  zou  befmetten. 
S&lm.     Want  de  Joden  geloven,  uit  kracht  van 
Gcnt.pag.  cene  oude  ovcrievering ,  dat  zy  door 
}  9'      een  onderlcggend  lijk ,  wanneer  zy  daer 
boven  ftaen,  befmet  worden :  maer  niet 
befmet  worden,  zoo  een  gewelf  daer 
boven  op  gebouwt  is. 
jo(ePh.     ^Dit  vierkant  beftek  des  heiligen 
Antiq.    gronts  was  met  een  muur  of  wal  van 
zeerfraeiefteenen,  tot  de  hooghtevan 
vijf  en  twintigh  ellen,  omringt :  te  we- 
ten, wanneer  men  binnen  den  omtrek 
van  dien  muur  op  den  heiligen  gront  I 
ftont  :  want  buitenwaerts  hing  of  j 
ftont  hy  over  een  fteilen  afgront  van 
een  zeer  diep  dal :  en  aldus  was'er  een 
ongemeene  hooghtc  van  den  bodem 
der  gracht  beneden  ,  tot  aen  den  top 
des  muurs  :  maer  van  binnen  was  hy 
niet  hoger  dan  vijf  en  twintigh  ellen  3 
cn  ftrekte  met  die  hooghte  rontom  het 
gantfeh  vierkant  beftek. 

ByEzechiel  wort  ook  een  muur  van 
vijf  hondert  ellen  aen  den  huize ,  ront- 
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om  henen  geftelt,cap.  40,  ^.42,  zo.oriï 
onderfcheit  te  maken  tuffchen  het  Hei- 
lige en  onheilige. 

D'Oofter  ring-muur,  volgens  een- 
parigh  fchrijvender  Talmudiftcn ,  was 
niet  hoger  als  zes  ellen  :  doch  dit  is  niet 
vanden  gantfehen  Oofter  ring-muur  te 
verftaen  :  want  die  was  zoo  wel  vijf  en 
twintigh  ellen  hoog  als  d'overige ;  maer 
dat  is  alleenlijk  van  den  muur  of  borft- 
wering  te  verftaen ,  die  recht  tegen  over 
d'Oofter-poorte  was  :  want  den  prie- 
fter,  wanneer  hy  het  bloet  van  de  roode  Seé 
varre  of  koe  op  den  Olijf-bergh  zou 
plengen,  moft  recht  uit  door  d'Oofter- 
poorte  op  de  poorte  des  tempels  zien. 
Naerdien  nu  de  vloer  van  het  portael 
of  voorhuis  des  tempels  twee  en  twin- 
tigh ellen  hoger,  als  de  vloer  van  deze 
Oofter  .  poorte  was,  zoo  kon  de  priefter, 
j  ziende  van  den  Olijf-bergh  door  deze 
poorte  ,  niet  meer  als  boven  d'achtfte 
trap  zien.  Dies  moft  nootwendigh  de  r.| 
muur ,  die  recht  over  d'Oofter-poorte 
was,  laegh  zijn  cm  daer  over  te  zien,  het 
geen  hy  niet  door  de  poorte  kon  zien. 


Poorten  in  den  ring-muur  of  omtrek  des 


Heiligen  Gronts. 


A' 


Cht  poorten  waren  in  dezen  uitter-  j 
k  ften  ringmuur  ,  rant  of  boort  des  j 
Heiligen  gronts ,  of  eigentlijk,  zoo  men 
mttjofephtif  wilfpreken ,  in  de  galde-  ' 
MiJd.    rYcn  '•  nocwel  Rabbi  Salomon  Hechts 
part.  2.    vijf  poorten  ftelt,  vvaer  door  men  na  den 

bergh  des  tempels  ging. 
,  Acn  d'Ooft-zyde,  tegen  den  Olijf- 

bergh  over,  was  ftechts  eene  poorte  van 
twintigh  ellen  hoogh :  gelijk  ook  alle 
d'andere  poorten ,  zoo  in  deze  muur , 
als  in  d'andere,  die  de  voorhoven  om- 
ringden ,  de  hooghtevan  twintigh  ellen 
hadden,  volgens  eenpaerigh  gevoelen 
derRabbinen. 

In  het  fteilen  van  deze  mate  verfchü- 
lendc  Talmudiftcn  yznjofephu?  niet, 
(alhoewel  zijne  vafte  mate,  de  welke 
hy  acn  alle  de  poorten  geeft ,  dertigh 
ellen  hoogh  en  vijftien  breet  is)  maer 
verklaren  in  deze  verfcheidenheit  het 
werk  des  te  beter. 

De  hooghte  van  het  gantfche  poort- 
werk  van  ieder  poorte,  of  van  het  bou- 
yverk ,  daer  de  poorte  ftont ,  was  der- 


tigh ellenren  aldus  rees  het  vijf  ellen  bo- 
ven de  muur  :  maer  de  rechte  ingang 
of  poortholvan  de  poorte  of  deur  was 
ftechts  twintigh  ellen  hoogh. 

En  aldus  was  ook  de  rechte  breetc  des  Li. 
ingangs  der  deuren  of  poortholvan  ie-  f°< 
der  poorte  Hechts  tien  ellen  :  maer  de 
poften  van  de  poorte  aen  ieder  zyde  wjs 
tweeellen  eneenhalf:  en  dienvolgens 
debreetevanhet  gantfeh  bouwerk  der 
poorte  vijftien  ellen  in  alles. 

De  hocghte  van  deze  Oofter-poorte 
was  alleenlijk  vier  ellen  minder ,  als  die 
van  alle  d'andere  poorten :  want  zy  rees 
fl;  chts  vier  ellen  boven  den  ingang  of 
opening,daermend~orgong :  daer  alle 
de  andere  tb  n  ellen  hoogh  oprezen :  al- 
zoo  rees  deze  Oofter-poorte  niet  meer 
als  een  elle  boven  de  hocghte  des  bui- 
tenften  muurs  :  (d'and&  e  poorten  daer 
en  tegen  vijf  e'lm)  :  op  dat  de  priefter, 
wanneer  hy, gelijk  nenftonts  gezeidt  is , 
op  den  Olijf  bergh,  tegen  over  de  poor-  I 
te  des  tempels,  devarrezou  veibran-  *7 
den,  den  hogen-priefter ,  die  het  bloet 

in 
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in  het  Heilighdom  braght ,  zou  kunnen 
befchonwen:  desgelijxin  het  verbran- 
den van  de  rode  koe  of  vcerfe,  Num. 
I5>3  2>  4-  het  Heilighdom  of  tente  der 
t'zamenkomfte  in  'ï  gezichte  hebben  : 
want  zy  willen ,  dat  de  priefter  ,  uit  I 
kracht  des  gebodts,  daertoe  verplicht  i 
was,  wanneer  hyhet  bloedt  der  veerfe  I 
fprengde.  Hy  (de  priefter  EleazarJ  \ 
zal  van  haer  (de  vcerfe_)  bloet  met  zij- ! 
ne  vinger  nemen,  en  van  haer  bloet 


recht  tegenover  detente  der  fzamen- 
kom/ïe  zevenmael  jprengen.Nnm.K)^. 
Hier  ftaet  aen  te  merken  ,  dat  Kriftus 
en  zijnejongeren,nazy  door  deze  poor 
te  uit  den  tempel  getreden  waren,  z,ich 
op  den  Olijf-bergh  voor  deze  poorte  ter  ' 
neder  zetten,  (want  door  deze  pootte ' 
klom  men  na  den  Olijf-bergh  )  en  te  1 
rugh  op  de  prachtige  gebouwen  des  j 
tempels  d'oogenfloegen.  Matth.  rj 
2,3,4.  Mare. 3. 1,2,3,4. 

Deze  poorte  ftontjuift  nietrechtin't 
midden  van  dezen  Oofter  muur ,  te  we- 
ten,  niet  ter  weder  zyde  tuffchen  twee  ' 
hondert  en  vijftigh  ellen ,  maer  meer 
na  't  Noorde  :  uit  oorzake  zy  recht 
in  den  voorgevel ,  of  tegen  over  het 
voorhuis  of  portael  des  tempels  moft 
ftaen. 

Op  deze  Oofter- poorte  was  d'af- 
beelding  der  ftad  Sufan  of  Schushan, 
(volgens  fpelling  der  Rabbinen)  eertijts 
de  rijxftad  en  de  zetel  der  koningen  van 
Perfie,  gefchildert  of  gehouwen  :  en  de 
poorte  zclve,of  ten  minften  een  gedeelte 
dacr  van,wiert  met  dien  name  genocmt. 
In  den  Talmud  wort  Schushan  een  pa- 
leis genoemt:  waeropd'uitlegging  tot 
verklaring  by  voeght,  Schushan,  het  pa- 
leis ,w  as  een  vertrek  in  d 'oofter -foor  te > 
waerop  Schushan  afgebeelt  was. 

De  reden  dezer  afbeelding  wort  by 
zommigegezeidt  te  zijn,  ten  einde  de 
joden  zouden  gedenken  aen  den  wel- 
daet,  dien  zy  in  Schushan  ontfano-en 
hadden :  want  wanneer  de  Joden,  vol- 
gens fchrij ven  van  Maimonides ,  uirde 
Babylonifche  gevangkenis  weer  naju- 
dea  keerden ,  zoo  waren  zy  belaft  op  de 
poorte  van  hunnen  tempel  het  beelt 
der  ftad  Sufan,  hooftftad  van  Perfie,  te 
maken ,  ten  teken  van  de  heerfchappye 
der  Perfianen  over  de  Joden,  en  ten  ein- 
de zy  den  ontfangen  weldaet  hunner 
ontflagene  gevangkenis  zouden  in- 
dachtighzijn:  of,  zoo  andere  willen, 


het  overdenken  dezes  koniugrijks  hen 
geftadightot  vreze  zou  bewegen.  De 
Joden  gchoorzaemden  dien  be  veele ,  en 
deden  op  d'Oofter-  poorte  d'af beel- 
ding dier  ftad  fnijden  of  fchilderen :  van 
waerookdenaem  aen  die  poorte  <rese- 
venwiert. 

Maer  hier  tegen  zou  men  te  recht  Tuchadn», 
met  Abraham  Zaccuth  kunnen  op-foUj" 
werpen:  hoe  deze  afbeelding  den  gant- 
fchen  tijt  van  den  tweeden  tempel  al- 
daer  heeft  kunnen  blijven :  daer  het  ko- 
ningrijk van  Perfie  en  de  ftad  Schushan 
of  Sufan  flechts  eene  kleine  wijle  na 
den  tweeden  tempel  bleef  ftaen.  Dies 
andere  die  opwerping  wederleggen  met 
tc  zeggen ,  dat  de  kinderen  der  gevang- 
kenis deze  afbeelding  maekten,  om  te- 
mogen gedenken  aen  het  wonder  van 
Purim ,  dat  in  Sufan  gedaen  was  t  als 
Efth.  p,  26.  te  zien  :  welke  oplofiW 
Zaccuth  voor  niet  ongerijmt  oordeelt. 

Deze  poorte  was  in  den  eerften  tem- 
pel de  konings  poorte  genoemt,  1  Chr: 
9, 18.  naerdien  die  aldaer  gezeit  wort  ' 
Ooftwaerts  te  zijn :  doch  zy  wert  des 
Konings  poorte  niet  genoemt  van  we- 
gen den  byzonderlijken  en  gewoonlijk 
ken  ingang  des  konings  door  de  zelve: 
(want  diens  gemeene  ingang  was  aert 
de  oortdaer  tegenover,  namelijk  aen 
de  Weftzyde)  maer  zy  wiertalzoo  ge- 
noemt, uit  oorzake  koning  Salomon 
die  poorte  en  den  overigen  muur  aen 
dienoort  prachtigeren  buiten  gewoon- 
lijke wijze  met  ongelooflijke  onkoften 
en  arbeit  had  doen  bouwen ;  ophalende 
den  muur  met  hooge  ftecnen,  uit  den 
bodem  van  een  diep  ondergelegen  dal. 

Naden  Olijf-bergh  liep  Ooftwaerts 
uit  den  bergh  des  huis  een  byzondere 
ftecne  wegh  of  opgang,  en  kromde  zich 
allengs  na  't  Noorde.  Hy  was  met  een  A{ayra 
dubbel  gewelf  oveiflagen,  op  een  zelve  P-lr-3-& 
wij  ze ,  als  't  gewelf  onder  de  voorhoven  S3£ 
des  tempels  :  dat  ten  zeiven  einde  ge- 
maekt  was:  namelijk  tot  voorkoming 
der  grafftedemwaerdoor  de  prieftcr,die 
derwaerts  trad  om  den  gemeldcn  dienfc 
te  verrichten,  zou  anders  hebben  kun- 
nen befmet,  cn  aldus  het  werk  geftackt 
worden. 

Het  Zuider  gedeelte  van  den  buiten  PoortCH 
omtrek  of  ring.  muur ,  die  tegen  ever  of  Huldagh. 
neffens  de  ftad  Jerufalem  lagh,had  twee 
poorten,  genaemt  de  poorten  van  Hul-  Talmud. 
daght  die  op  een  gelijken  afftant  van  de  inMid' 
111  hoe- 
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hoeken  des  muur s  Monden ,  Ooft  en 
Weft,  en  op  een  gelijken  afftant  d  ce- 
ne  van  d'andere.  En  aldus  zijn  de 
volgende  woorden  van  Jofephuste 
verftaen.  Het  vierde  gedeelte  van  den 
muur,  na  H  Zuide ,  had  ook  poorten  in  7 
midden.  Dat  is,  de  poorten  waren 
alzoo  geplaetft,  dat  er  een  even  ver- 
re afftant  tuflehen  poorte  cn  poorte, 
en  tuflehen  de  beide  poorten  en  hoe- 
ken des  muurswas. 

Waer  van  deie  poorten  Huldagh 
genoemt  zijn ,  kan  met  gene  zeker- 


Salom. 
Jarch. 


heit  gezeit  worden :  't  en  zy  men  wil 
na  zeker profetefle  Hulda,  dewelke 
aReg.xx,  14.  2  Chron.  54,22.  ge- 
daght  wort,  die  te  Jerufalem  in  het 
tweede  gedeelte  woonde ,  of  in  het 
huis  of  Collegie  der  Leere,  volgens 
uitlegging  der  Taltnudiften. 

Dit  Collegie  fchijnt  in  het  een  of 
ander  gedeelte  des  tempels  geweeft 
te  zijn :  en  is  miflehien  daer  van  aen 
die  poorten  des  tempels  de  naem  ge- 
geven ,  dewijl  zyna  by  het  huis  van 
de  profetefle  Hulda  waren. 

In  de  Talmud  wort  flechts  eene 
Wefter  poorte  in  den  buiten  omring- 
muur  gedacht ;  maer  by  Joftyhii*  in 
den  zei  ven  muur  vier  geftelt  j  het  geen 
met  de  Schrift  over  een  komt.  Want 
hy  zeid:  In  het  Wefter  gedeelte  des 
ringmuurs  waren  vier  poorten.  D'eer- 
fteleidetot  des  konings  paleis:  zijn- 
de het  dal  tuflehen  beide  opgevulr, 
tot  doorgang.  De  twee  andere  had- 
den haere  uitgangen  na  de  ..voor- 
lieden :  cn  d'andere  na  d'andere  of 
overige  ftad.  Dus  verre  Jofephm. 

Wijders,  de  poorte,  de  welke  na  het 
paleis  uitgang  verleende,  was  de 
Noordelijk fte,  in  de  Weft-zijde,  van 
alle  de  vier,  en  ftont  regelrecht  tegen 
over  de  poorte  Su/an  ten  Oofte. 

Onder  den  eerften  tempel  was . 
deze  poorte  Schallecheth  genoemt. 
I  Chron.  %6, 16.  de  welke  neftens  of 
Mayminby  den  opgaenden  hogen  Wegh  ef ! 
B«h. '   doorgang  ftont :  maer  wiert  ten  tijde 
van  Herodes  tempel  de  poorte  van  j 
Kopanius ,  of ,  naer  de  fpelling  der , 
Rabbinen,  Kip  mus  oïKiponos  gehe- 1 
ten.  Wat  Kiponos  wil  zeggen,  des  is 
menonbewuft.  Eenigen  houden  Ki- 1 
fonos  voor  een  Griekfch  woort,  en 
leggen  het  Hof-bouw  uit:  want#f/>oj  j 
bediet  in  't  Griekfch  een  hof  of  tuin :  | 
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miflehien  van  wegen  de  hoven  en  bo- 
gerden  ,die  aen  die  zijde  neftens  de 
poorte  federt  de  tijden  der  eerfte 
profeten  waren.  Licht foot  wil  den 
mtmKoponos  van  Koponms  gefmeet 
hebben,  die  een  voorname  Romein- 
fche  velthecr  of  bevelhebber  van Ju- 
dea  was,  volgens  fchrijven  yznjofe- 
phm :  het  welk  niet  ongerijmt  gefpro- 1.1 
ken  is :  want  naerdien  deez  Koponius 
ontrent  den  tijd  van  het  eindigen  des 
tempelbouws  van  Herodes  leefde,  zo 
is  daeruit  lichtelijk  te  vermoeden,  dat 
Herodes  deze  poorte,  om  d'eenc  of 
andere  oorzake ,  ter  ecre  van  dezen 
groten  bevelhebber  Koponius  ,  alzoo 
genoemt  hebbe:  gelijk  hy  den  toren 
na  by  den  tempel ,  ter  eere  en  gedach- 
tenis van  zijnen  vrient  Antonnss,An- 
tonia  noemde. 

De  naem  Schallecheth,  dien  deze 
poorte ,  ten  tijde  Salomons  ,  eerft 
voerde ,  betekent :  opwerping, opdrij- 
ving,of 'opjaging:  en  wert  die  alzoo 
genoemt',  uit  oorzake  zy  neftens  den 
hogen  opgaenden  Wegh  ftont. 


ïootte 
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in  de  zelve  Weftzijde ,  naeft  aen  £°« 
de  poorte  Schallecheth  of  Koponius,  ™ 
en  neftens  den  hogen  wegh,  ftont,  na 
'tZuide,  ten  tijde  Salomons  ,  eene  ] 
poorte  Tarbar  of  Talbar  genoemt,  j 
als  klarelijk  blijkt  uit  1  Chron.  zó,  18. 
Tarbar  heeft  een  dobbelzinnige  be- 
dicdenis:want<Prf/£a>',  wort  volgens 
gemein  gevoelen  der  Joden,  voor 
een  Chaldeeufch  woort  gehouden,  j 
en  bediet  of  een  ttitter fte  deel ,  of  • 
een  deel,  dat  uitwaerts  komt:  of  het  j 
komt  met  de  bediedenis  des  woorts 
Tarbar  over  een,  dat  voordeden  be- 
tekent, zoo  wel  in  de  Hebreeufche  I 
als  Chaldeeufche  text,  2  Reg.  23, 1. 
als  Lichtjoot  \\\iKirnchi  bewijft. 

Wy  zullen  hier  weder  de  woorden 
vznjofephus,  die  een  weinigh  te  vore 
gedacht  zijn ,  ten  tone  ftellen ,  uit  alle 
welke  t'zamen  men  den  ftant  en  gele- 
gentheit  der  gemelde  poorte  zal  kun- 
nen befpeuren.  Deez  dan  fchrijft,  dat 
een  der  vier  poorten  van  de  Wefter  hoek 
na  het  konings  paleis  uitgang  verleen- 
de, (de  wetende  poorte  Schallecheth) 
en  de  twee  naefie  tn  de  voor/leden.  - 

Deze  voorfteden ,  de  welke  Jofe-  M 
phus  noemt,  waren  in  der  daet  dat  ge- 
deelte der  ftad,  welke  in  de  Schrift 
Ciïlillo  wort  genoemt ,  dat  een  dal 

was 
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was  aen  het  Weft-eind  van  den  bergh 
Mona :  in  het  welk  Jerufalem  en  Sion 
t'zamen  quamen  en  aen  elkandre  raek- 
ten ,  en  dat  David  en  Salomon  in  hun 
tijden  met  gebouwen  vervult  hadden. 
2Sam.5,9.  iReg.  11,27. 

Dies  zijn  ten  dien  einde  de  gemel- 
de woorden  van  Jofephm  aenmerkens 
waerdigh,  daerhy  zeidt  :  dat  de  twee 
van  deze  JVeJter  voort  en  in  devoorjiadt 
waren  ,  en  d' andere  in  d' andere  ftad: 
dat  is  te  zeggen,  in  Jerufalem:  dewel- 
ke hy  een  ftad  maekt,  als  een  andere  van 
de  voor-ftad,  daer  hy  van  fpreekt.  Men 
neeme  dan  het  woort  Tarbar  in  eene 
van  beide  de  gemelde  bediedeniiïen , 
'tzy  voor  een  uitterfte  plaetfe  of  deel, 
of  voor  de  voorftcden ,  deze  voornoem- 
de poorte  kan  inderdaeteigentlijkmet 
dien  naem  genoemt  worden ,  uit  oor- 
zack  zy  een  doorgang  van  den  tempel 
na  Millo  was,  welk  een  uitterfte  plaetfe 
was,  endevoorftadvanSion,  door  ee- 
nen  muur ,  van  Sion  affcheide ;  hoewel 
het  een  gedeelte  daer  van  was ,  en  daer 
acn  behoorde. 
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zelf  het  zaet  afging ,  door  deze  poorte 
metfehaemteen  neerflachtigheitna  het 
bad  ging,  om  zich  van  zijne onzui ver- 
heit af  te  waffchen. 

De  Talmud  ftelttweeonderfcheide- 
üjke  merktekenen  van  dezelve  poort , 
waer  door  zy  van  alle  d'andere  boven- 
gemelde poorten  afgezondert  wiert. 
Eerftelijk  was  dezelve  van  zulk  een  Taim.in 
fraei  noch  hoogh  bouwerk  niet,  noch  MM- 
had  gene  bovenkamers.als  alle  d'andere:  pai'  *" 
maer  alleenlijk  lagen  platte  fteenen  daer 
over ,  en  de  borft  weering  des  muurs ,  en 
niet  anders,liep  op  dezelve.  Ten  twee- 
de :  deze  poorte  was  gene  gemeene  en 
ge  wonelij  ke  in  en  uitgang,  als  d'andere 
poorten  waren:  maer  verftrekte  alleen- 
lijk ecnen  doorgang  by  voorval. 

Ten  Oofte  en  Weftc  gingmen  by 
ecnen  groten  en  hogen  opgang  met  ver- 
fcheide  trappen  na  dezen  ringmuur  en 
na  deze  poorten  :  doch  aen  de  Zuit- 
zyce  was  de  opgang  veel  lager. 

D'opgang ,  ten  Noorde ,  was  veel 
meer  tot  gemak  der  bezettelingen  des 
kafteels  Antonia ,  (  dat  aen  die  zyde 
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En  alhoewel  d'andere  poorte,  dcwel-  ftont)  als  tot  ingang  in  den  tempel: 
ke  neftens  de  gemelde  ten  zuide  ftont ,  '  naerdien  de  Noorder  poorte  Tedi  van 
ook  uitgang  na  de  voorftad  verleende,  weinigh  gebruik  was.  Een  galdcrye, 
als  uit  het  fchrijven  van  Jofephus  j  naer  het  fchijnt  uit  het  fchrijven  van  Jj^jj*- 
blijkt,  zoo  wiert  zy  nochtans  niet  met  j  Jofephus,  ftrekte  van  den  tempel  tot  lTc.fi 
den  zeiven  naem  van  T  ar  bar  ge-  \  aen  den  tooien  Antonia ,  tot  op  en  af. 
noemt  :  uit  oorzake  die  veilight  een  (  gang  der  krijgsbezettelingen ,  ten  tijde 
anderen  bezenderen  en  eigen  naem  had,  der  Romeinen. 

nad'eeneof  andere  plaetfe,  daer  zybyl  De  tempel  van  Herodes  was  ook  ^Jj, 
ftont  •,  en  niet  na  de  plaetfe,  daer  na  coe  '  door  eene  brugh  aen  de  bovenftad  en  c'.  13.  ' 

aen  de  Xyftus  gehecht.  '-ï* 

In  vijf  van  deze  poorten  :  te  weten,  in 
d'Oofter- poorte  Sttfan,m  de  twee  Zui- 
der-poorten  Huldagh,  inde  Noorder- 


zy  doorgang  verleende. 

Aen  het  Zuider  eind  van  dezeWc- 
fter-ringmuur  waren  twee  andere  klei- 
ne poorten,  \_A(ufpim  genaemt :.  te  we- 
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ten  ,  by  het  fchathuis  ^Ajuppim,  dat  poorte  Tedi ,  cn  in  deWefter  Schalle- 
tuflehen  deze  beide  poorten  ftont,  als  te  1  cheth ,  ftont  een  wacht  van  Leviten  des 


befpeuren  is  uit  1  Chron.  26, 1  f,  1 7 

Aen  de  LN'oortzyde  was  flechts  eene 
poorte ,  (op  een  zelve  wijze  ,  als  aen 
d'Ooftzyde}  de  welke  rechrin  't  mid- 
den van  den  ringmuur  tuffchen  't  Oofte 
en  Wefte  van  dien  ftont. 

Over  de  fpelling  van  den  naem  de- 
zer poorte  is  onder  de  Rabbineneenigh 


ich. 


j  nachts, tot bcvrijdingh  en  achrbaerheit 
des  tempels.  En  aldus  ftont  op  ieder 
hoek  van  dit  groot  vierkant  beftek  van 
binnen  wacht. 

Alle  de  poorten  voornoemt  waren 
met  fraeic  gebouwen  ter  wederzyde  ge- 
ftoffeert  en  bezet :  maer  d'Oofter-poor- 
!  te wasd'uitftekenfte,  uit  oorzake  zyde 
gefchil  cn  verfchil:  want  by  zommige  grootfteengemeinfte  ingang  ten  tempel 
wort  zy  'Teri ,  maer  by  anderen  van  j  was. 

over  ouds  b  Tedi ,  of,  gelijk  andere  wil- 1  In  de  Schrift  worden  op  verfcheide 
len ,  c  Tadde  gencemt.  Teri  bediet  plaetfen  huizingen  of  vertrekken  ge- 
vochtigheit  of  etter ,  of  d  fchaemte  en  ;  daght:  waer  in  gceftelijke  vrouwen ,  in 
neerflaghtigheit;  uit  oorzake  de  prie- !  zonderheit  weduwen,  om  met  vaften 
ftcr  3  dien  des  nachts  in  zijnen  flaep  van  en  bidden  haer  leven  in  godsvrucht 

1 1 1  z,  door 
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door  tc  brengen ,  haer  verblijf  had- 
den: als  iChron.  22, 11,12..  wortver- 
haelt,  dMjofabath,  dochter  van  koning 
Joram,Joaz,  zoon  van  koning  Aha- 
zia,cn  zijne  voedfter,  zes  jaren  by  haer 
in  den  tempel  bewaerde ,  om  door  <^A- 
thalia ,  gemalin  van  den  gedoden  ko- 
ning Ahazia ,  niet  gedoot  te  worden. 
Desgelijxwortby  Luc.2,37.  deprofe- 
teffe  Anna  gezeidt ,  niet  uit  den  tempel 
creweken  te  zijn  ;  maer  met  vaften  en 
bidden  Gode  nacht  en  dach  gedientte 
hebben. 

Wijders,  deze  hare  huizingen  of  ver- 
blijf plactfen  waren  in  kamers  en  in  eeni- 
ge  poorten  van  dezen  uitterften  ring- 
muur: want  al  hetgeen  dat  binnen  dit 
bedek  was,wiert  in  de  Schrift  de  tempel 
genoemt. 

Vertrek  ]n  de  Talmud ,  en  by  de  Talmudi- 
Hhanoth.  fc},e  fchrijvers ,  wort  menighmael  eene 
phetfe  cf  vertrek  in  den  bergh  des  huis 
gedaghlj  Hhanolh  of  Hhanijoth  ge- 
noemt,  dat  zijn  winkels  of  kramen,  waer 
in  wijn,  olie ,  zout ,  meel ,  en  diergelijke 
dingen  te  koop  waren,  die  geduurigh- 
lijk  tot  d'offerhanden  des  tempels  ge- 
Natte  bruikt  wierden.  Over  de  maten  en  ge- 
wichten waren  opzienders  geftelt,  die 
ook  eenen  prijs  op  de  waren  zetten. 

Boven  mate  vermaert  is  dit  vertrek 
Hhanoth  by  de  Joden ,  door  het  zitten 
vandeö  groten  Sanhedrin  in  hetzelve,  j 
die  uit  het  vertrek  Gazith,  hunne  ge- 
lïieine  zitplaetfe,  zich  derwaerts  bege- 
ven had. 

Dit  vertrek  Hhanolh  (lont,  als  uit  1 
Teren-iias  3  5-,  4.  te  befpeuren  is ,  neffens  J 
d'Oofter-poorte  van  den  bergh  des 
huis.  Te  weten ,  Hhanoth  waren  als 
winkels  in  d'onderfte  vertrekken  van 
de  gebouwen,  die  op  ieder  zijdevan  de 
poorte  Sufan  (tonden  ;  maer  de  ver- 
trekken daer  boven  waren  tot  andere 
gebruiken  gefchikt :  en  een ,  onder  an- 
dere ,  tot  de  zitplaetfe  van  den  groten 
Sanhedrin,  (wanneer  die  wt  Gazith 
verplactft  was:_)  en  van  een  Sanhedrin 
van  drie  en  twintigh  rechters ,  wanneer 
de  groote  Sanhedrin  in  Gazith  zad , 
volgens  eenparighfehrijven  der  Joden. 
Majmonïdes  gedenkt  ook  op  den  bergh 
des  huis  een  goddelijke  Schoole  :  waer 
inde  Sanhedrin  op  heilige  dagen  zad: 
welke  Schole  Lichtjoot  ook  ontrent 
d'Oofter-poorte  by  het  gebouw  Hha- 
noth ftelr. 


Sch 
bath 


Langs  henen  den  vierkante  ring  of 
omtrek-muur  des  berghs  Moria  van  vier 
ftadien ,  in  de  welke  de  poorten  fton- 
den ,  waren  overdekte  galderyen  van 
poorte  tot  poorte  gemaekt:  die  aen  de 
Weft-  Noort-  en  Ooft-zyde  waren 
dobbelde  galderyen  ,  maer  die  aen  de 
Zuitzyde  was  een  dricdobbelde  galde- 
rye ,  en  de  Koninglijke  galderye  ge- 
noemt,  gelijk  d'Oofter  Salomons  galde- 
rye. 

In  de  Talmud  wort  ook  een  dobbelde . 
galderye  van  dien  muur  gedaght :  waer 
by  Maymonides  tot  meerder  verklaring 
voeght,dat  alles  overdekt  encverzol- 
dert ,  en  d'cene  galderye  voor  d' andere 
was. 

De  zoldering,  of  dak  der  drie  eerfte 
galderyen ,  lagh  by  na^oohoogh  als  de 
top  of  kruin  van  den  ringmuur,  (behalve 
de  borftwering  van  den  ringmuur )  en 
rufte  op  een  drie  dobbelde  rye  van  mar- 
mere  kolommen ,  gelijk  de  zuider  op 
vier.  Deze  galderyen  waren  voor  het 
volk  gemaekt,  om  daer  onder,  by  regen 
of  heet  weder,  te  ftaen,wandelen  of  zit- 
ten. En  aldus  wortgezeit,  dat  de  Za- 
lighmaker  in  den  tempel  in  de  galderye 
Salomons  wandelde.  Joh.  1  o,  23 .  Des- 
gelijks {tonden  d'Apoftelen  Johannes 
en  Petrus ,  en  het  volk  rontom  hem  in 
Salomons  galderye.  AcT.  3,  11. 

Wanneer  deBabyloniersden  eerften  J 
tempel  verwoeft ,  cn  al  het  gebouw  ge-  5f 
floopt  hadden,  zoo  wiert  evenwel  het 
groot  cn  wonderlijk  grontgebouw  de- 
zer galderye  (dat  Salomon  tot  zulk  eene 
hooghte  had  doen  ophalen  ,  om  den 
vloer  of  bodem  des  berghs  gelijkte  ma- 
ken,) niet  verwoeft  noch  gcfloopt:  maer 
bleef  in  wezen  ftaen  :  namaels  wiert  de 
galderye  van  die  Ooft-zyde  weer  op 
dien  zeiven  grontbouw  van  Salomon 
gefticht,  en  bchielt  daer  van  gednurigh- 
lijk  den  naem  van  Salomons  galderye. 
Desgelijx  wiert  d'Oofter-poorte  aldaer, 
om  dezelve  oorzakc,  de  Konings  poorte 
genoemt. 

Langs  hene  den  ringmuur,  rontom,  — 
ftonden  in  dc  galderyen  banken,  om 
op  te  zitten.  Óp  deze  banken  wierden 
de  takken  geleit,  die  het  volk  na  den 
bergh  des  tempels,  des  avonrs  op  het 
feeft  der  loverhutten  ,  op  den  eerften 
heiligen  en  Sabbath  braght. 


Leng- 


Of  HEILIGE  LANT, 


Lengte,  breete  en  hooghte  des  tempels, 
eigentlijk  alzoo  genoemt. 


T~~\E  tempel,  eigentlijk  alzoo  ge- 
noemt ,  was,  volgens  fchrijven  der 
Talmudiften,  en  ook  va.n  Jofephus , 
honc'ert  ellen  hoog  ,lang  en  breet :  hoe- 
wel hy  in  de  brete  achter  dertigh ellen 
minderwas.  Hetwelk  zy  uit  Ezech. 
41,  13  ,  14.  fchijnen  genomen  te  heb- 
ben :  the  ook  een  zelve  mate  fielt. 

Delengte  des  tempels  wortvan't  00- 
ftena'twefte  genomen  :  te  weten,  van 
den  ingang  der  poorte  des  voorhuis,  tot 
aen  den  uitterften  muur ,  met  den  wel- 
ken het  Heiligh  der  Heiligen  of  Aen- 
fpraek-plaetfe  befloten,  en  van  het  voor- 
hofder priefteren  afgefcheiden  wiert. 

Desgelijx  was  de  brete  des  tempels 
van't  Noorde  na't  Zuide,  hondert  el- 
len :  hoewel  in  zommige  deelen  van 
dien ;  maer  niet  in  alle.  Want  het  gedeel- 
te, dat  die  brete  had,  was  alleen  het  por- 
tael  of  voorhuis.  Te  weten ,  het  portael 
ftontvoor  den  tempel  als  eenkruisge- 
bouw  ,cn  reikte  vijftien  ellen  Zuid,  en 
vijftien  ellen  Noortwacrts  verder  uit, 
dan  de  brete  des  tempels;  welke  ruim- 
ten op  ieder  zyde  aldus  genomen  wier- 
den. De  dikte  van  den  muur  des  por- 
taels  op  ieder  zyde,  was  vi]f  ellen  :  en 
van  dien  muur  tot  den  muur  des  tem- 
pels, was  op  ieder  zyde  tien  ellen.  Dies 
liep  de  tempel  achter  tot  brete  van 
zeventigh  ellen  fmal  toe  :  waer  in  het 
eenen  leeuw  verbeelde ,  zoo  de  Talmud 
en  Maymonides  fchrijven :  Wee  de  jlad 
Ariel  :  waer  in  David  gelegert  is. 
Hoedanigh  is  een  leeuw  ?  Smal  van 
achteren  ;  maer  breet  van  voren :  Al- 
zoo  was  cok  de  tempel  van  achteren 
fmal ,  en  van  voore  breet. 

Aldus  was  de  voorgevel  of  voorhooft 
aen  den  ingang,  te  weten ,  hondert  ellen 
breet ,  en  hondert  en  twintigh  ellen 
'hoogh :  want  in  dien  zin  is  Jojephus  te 
verltaen ,  daer  hy  van  den  tempel,  door 
Herodes  gebouwt ,  fpreekt  :  T)at  hy 
hondert  ellen  lang,  en  twintigh  boven 
hondert  hoogh  was.  Niet  dat  het 
gantfehhuis  doorgaens  zoo  hoogh  was: 
want  dat  logentde  Talmud,  die  zulk 
een  nette  rekening  van  hondert  ellen 
geeft :  maer  het  voorhuis  had  die 
hooghte,  rijzende  twintigh  ellen  boven 
dehooghtcvan  de  relt  deshuis. 


Recht  in 't  midden  van  dezevoorge-  MiJJ. 
vel  was  de  poorte  des  poortaels,  veer- 
tigh  ellen  hoogh,  en  twintigh  breet. 

Het  had  gene  deuren  altoos ,  maer  Maym. 
was  eene  opc  poorte.  Dies  de  gene ,  die 
in  het  voorhof  ftont,  in  het  portael  van 
binnen  kon  zien,  en  de  ruimte  deflelfs 
bezichtigen. 

Zoo  Jofephm  fchrijft,wasdie  gant- 
fche  voorgevel  of  voorhooft  vergult,en 
kon  daer  door  het  gantfche  eerde  huis, 
(dat  is ,  het  portael  van  binnen)  gezien 
worden ,  dat  ook  van  gout  glinfterde. 
Hy  mafikf  die  poorte  des  portaels  70. 
ellen hocgh,  en  vijfen twintigh  breet: 
dies  hy  hier  in  van  de  Talmud  grote, 
j  lix  verfchilt :  hoewel  dit  verfchil  lich- 
i  tclijktebeflechtenis:  want  de  Talmud 
fpreekt  alleenlijk  van  den  hollen  ingang 
of  .pcorthol :  maer  Jofephus  begrijpt 
onder  die  mate  ook  de  polten  en  voor- 
gevel of  voorhooft  van  het  gantfeh 
poortgebouw,  gelijk  reeds  te  vore  is 
aengemerkt. 

Dwers  over  deze  poorte  lagen  vijf  uai.7. 
grote  balken  van  uitftekend  of  eiken- 
hout,  Maltraos  by  de  Hebreen  ge-  Kimoh! 
noemt ,  't  welk  een  gebroken  Griekfch in  '  RcS- 
woort is , herkomltigh  van  Melathron, Vl1'9' 
dat  Bejychius  een  dvvers-balk  uitleit. 
Tuffchen  ieder  paer  balken  lagh  een  ry 
fteenenvan  vijf  palmen. 

De  laeghlte  balk,  die  aen  het  hooft 
der  poorte  lagh,  ftak  op  ieder  zijde  een 
elle  over  de  breete  van  de  poorte  uit.  Op 
deze  balk  lagh  een  ry  van  Itenen ,  cn  op 
diery  van  ftenen  een  andere  balk,  die 
op  ieder  zijde  een  ellen  langer  was ,  dan 
d'andere  onderfle.  Op  deze  lagh  weer 
een  ry  van  ftenen.  Daer  na  quam  weder 
een  andere  balk  te  leggen,  en  zoo  ver- 
volgens :  zijnde  ieder  boven  balk  een 
elle  langer  op  ieder  eind,  als  die  onder 
lagh. 

Deze  balken  waren  aldus  over  deze 
poorte  geleit ,  om  de  zwaerte  van  het 
bovenwerk  te  dragen.  Zy  rezen  t'za- 
men  tot  eene  groote  hooghte ,  verftrek- 
ten  vooreen  boven  dorpel  boven  d'eze 
poorte,  waren  bocghwijze  gemaekt  , 
en  kunftigh  met  lelie  -  en  bloemwerk 
uitgehouwen  cn  vergult. 

111  3  Dit 
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454.  PALES 

Dit  Was  het  voorhooft  of  voorgevel 
der  poorte,  dat  Jo/ep hus  gedenkt. 

Achter  ten  Wefte ,  recht  midden  te- 1 
gen  het  portael  of  tegen  den  ingang  aen, 
ftont  het  lichaem  des  tempels:  wiens 
brete  van  den  eencn  muur  tot  den  an- 
deren  effe  gelijk  met  de  brete  dezes  in-  j 
gangs  was :  maer  met  de  muuren  en  j 
kamers ,  ter  weder  zijde  geboiïwt,  be-  \ 
floegh  de  tempel  de  breete  van  tzevcn- 
tigh  ellen. 

En  aldus  verbeelde  Aftel  of  Gods 
Leeuw,  om  met  de  loden  te  fpreken, 
degeftaltc  van  eenen  Leen.  't  Was  breet 
van  voorc,en  had  in  het  breet  voorhooft 
het  portael ,  welk  hondert  ellen  breet 
was:  en  was  fmal  achter,  en  had  in  het 
gebouw  des  huis  de  brete  van  70.  ellen. 

Deze  brerewort  by  de  Talmudiften 
in  hare  verfcheide  delen  aldus  uitgere- 
kent. 

1 .  De  muur  van  de  galderye  was  vijf 
ellen  dik. 

2.  De  galderye  drie  ellen  breet. 

3 .  De  muur  der  kamers  vijf  ellen  dik. 

4.  De  kamers  zelfs  zes  ellen  breet. 

5 .  De  muur  des  tempels  zes  ellen  dik. 

6.  De  brete  des  tempels  van  binnen, 
.  van  den  eenen  muur  tot  den  anderen , 

twintigh  ellen  dik. 

7.  D'eene  muur  van  dien  zes  ellen  dik. 

8.  De  brete  der  kamers  zes  ellen. 

9.  De  muurderkamers  vijf  ellen  dik. 
10.  Deplaetfe  van  den  neergang  des 

waters,  drie  ellen  breet. 
t  t  .  D'uitterfte  muur  vijf  ellen  breet. 

Beloopende  zeventigh  ellen  in  alles. 

Wat  nu  belangt  de  hooghte  des  tem- 
pels ,  dezelve  was  aldus. 

i.  V>q  grontveft;  was  zes  ellen  hoogh: 
doch  niet  in  den  gront  :(hoewel'cr  ook 
een  grontveft  diep  genoegh  lagh) :  maer 
van  den  gront  zes  ellen  opwaerts.  Ge- 
lijk men  gemeenclijk  in  ftcene  gebou- 
wen van  een  groot  gevaerte  ziet :  dat 
dicht  aen  den  gront  het  gebouw  dikker 
is ,  dan  de  muur  boven ,  om  de  gehcele 
zwaerte  des  te  beter  te  dragen :  even  zoo 
was  het  hier  voor  de  hooghte  van  zes 
ellen. 

x.  De  hooghte  des  muurs  was  veer-  j 
tigh  ellen.  Dat  is ,  van  dezen  grontveft 
rees  de  muur  veertigh  ellen  effe  en  ge- 
lijk opwaerts,  zonder  eenige  uitfteek- 
fels ,  lijften  of  kantelen. 

3 .  Een  gehouwen  en  net  gewrochte 
lijfle  van  een  elle  breeet. 
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4.  Boven  dezelijfte  was  een  gote  van 
twee  ellen,  daerin  het  regen-water  van 
het  dak  liep,  om  de  muuren  voor  het  in- 
wateren te  bevrijden. 

5.  H  et  houtwerk  of  plaetfe ,  om  het 
dak  op  te  leggen,  was  een  clle. 

6.  Het  pleifterdak  zelf  een  elle  dik.- 
Dit  pleifterdak  beftont  uit  kalk,  fteen  en 
ander  pleifterWerk,  die  door  malkande- 
ren gewerkt  en  geflagen,  en  zoo  hart  als 
fteen  wierden. 

En  tot  deze  hooghte  ftrekten  de  lage 
!  zijd-daken  ter  weder  zijde.  Laet  ons 
I  hier  weder  eene  plaetfe  van  Jofephus 
bybrengen,  daer  hy  zeidt :  De  tempel 
|  was  naer  het  fat J oen  der  konïnglijke 
galderye  gemaekt  :  het  laegh/ïe  op  bey- 
de  zijden ,  en  't  hooghfte  in  't  midden : 
zulx  hy,op  een  afflant  van  vele  fladien, 
van  verre  kon  gezien  worden.  Nu 
was  de  koninglijke  galderye  in  dier  wij- 
ze gcbouwt,(gelijk  te  voore  verhaeltis) 
dat  zy  drie  overdekte  panden  of  wan- 
del-ry  en  langs  henen  neffens  elkandre 
begreep :  her  dak  van  de  middelfte  wan- 
delrye  was  hoger ,  als  dat  van  de  twee 
andere  ter  zijde.  En  alzoo  moet  dien- 
volgens Jofephus  van  den  tempel  ver- 
ftaen  worden. 

De  tempel  was  in  der  daet  hondert 
ellen  hoogh  :  hoewel  hy  niet ,  van  den 
gront  tot  den  top ,  in  een  gelijk  vierkant 
zoo  hoogh  oprees :  maer  reesin  't vier- 
kant totvijfrigh  ellen  op,  gelijk  reeds 
uitgerekends.  Te  weten, de  grontveft 
was  zes  ellen  hoogh.  De  effen  muur 
rontom  den  tempel  veertigh  ellen,  en  de 
gehouwelïjfte  een  elle.  De  plaetfe,om  't 
regen  water  af  te  doen  lopen,  een  elle 
dik.  Hethoutwerkdes  daks,en pleifter- 
dak ieder  een  elle  dik.  Maer  dan  wiert 
d'opftal  des  gebouws  dehelftfmalder  : 
want  van  daer  rees  het  na  het  midden 
toe  in  dier  wijze  op,  dat  de  lage  zijd-da- 
ken ter  weder  zijde ,  ieder  van  vijf  en 
twintigh  ellen  breet,  aen  de  Noord  en 
Zuid-zijden,  langs  henen  van  't  Ooften 
tot  het  Weften  ftrekten. 

De  volkomen  hooghte  van  dit 
gantfeh  midden  gebouw  van  vijftigh 
ellen  breet  wort  by  delen  aldus  uitgere- 
kent. 

1.  De  hooghte  der  boven  ruimte, 
vertrek  of  opftal ,  boven  de  zijd-daken, 
rechts  muurs,  was  veertigh  ellen.  De- 
zeruimte wiert  't  oppervertrek ,  of  op- 
per-zale  genoemt,  uit  oorzake  die  recht 

boven 
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boven  het  Heilige  en  Heilige  der  Heili- 1  eigentlijk  was ,  daer  in  verfchillen  de 
gen  was.  |  Rabbinen  tweezins.    Rabbi  Nathan 

2.  Daerna  quam  een  gehouwen  of ; geeft  daer  van  het  volgende  bericht: 
gefneden  lijft ,  breet  een  elle ,  als  voor-  j  Uit  oorzake  van  de  heiligheit  des  eer. 


hene,  te  leggen 

3.  Een  gote  van  twee  ellen ,  om  het 
regen  water  des  daks  t'ontfangen,  gelijk 
te  voore. 

4.  De  zolderinge  ofdakeenellc. 
Het  pleifter-dek  een  elle. 


flen  tempels,  en  de  goddelijke  gkrye ,  de 
welcke  daer  in  woonde ,  zoo  vlogen  ge- 
heel en  al  gene  vogelen  op  den  zeiven : 
maer  wat  belangt  den  tweeden  tempel, 
naerdien  zy  vreesden,  dat  de  heiligheit 
van  dien  niet  zou  zijn,  als  de  heiligheit 
6.  De  lene  of  leuning  ,  baelje  of  I  van  den  eerften  :  en  op  dat  gene  vogelen 
borft  weering,  met  de  welk  het  dak,  tot  'daer  over  zouden  vliegen  ,  en  eenige 
bevrijding  voor  af  vallen,  omringt  was,  i  vuiligheit  daer  op  laten  vallen,zoo  zet- 
reikte  tot  de  hooghte  van  drie  ellen.  j  ten  zy  daer  een  keltenü(een  Molok)ö/>, 
Als  iemant  onder  de  Joden  by  ouds  ;  om  het  gevogelte  van  het  dak  des  tem- 
een  nieu  huis  zou  bouwen ,  zoo  moft  !  fels  te  keer  en ,  en  noemden  dat  Kole- 
hy  eene  kiene  leuning  (van  eene  of  twee  Oref,  dat  is ,  Rave-fcherm ;  dewijl  dat 
hant  breete  ten  minftc  hoogh)  ront-  j  het  vliege n  der  Raven  (of  vogelen}  op 
om  het  dak  maken  ,  om  geen  bloet-  het  dak  des  tempels  belette. 
bloctfchult  op  zijn  huis  te  leggen, door  !  Maer  by  tMaymonides  wort  Kolt  ^ 
afvallen  van  iemant  van  den  dake.  j  Oref  gezeit  te  zijn  ,  een  yzere  piek, chir. 
Deuter.  22,8.  Want  de  daken  der  ',  punt  of  fpits,alseen  degen,  van  een  elle 
huizen  waren  by  ouds  in  die  geweftcn  i  hoogh  ,rontom  bovenop  de  leeningen 
(gelijk  ook  nu  noch  in  gantfeh  Oofte)  j  Bezet> om  het  gevogelte  af  te  keren. 
plat,omdaerop'savonts  en'smorgens  Naer  het  fchrijven  van  Jofephus, 
een  koele  lucht  te  fcheppen,  en  by  wijle  ftonden  op  den  top  des  tempels  (mif- 
des  nachts,  by  grote  hitte  des  zomers,  |fchien  van  Salomons  tempel)  goude 
teflapen  ,  en  andere  dingen  te  verrich-  fpitfen,  om  het  gevogelte  af  te  keren. 

Andere  daer  en  tegen  (tellen  noch  het  Rab.  ju 
tzweten,  Molok^l 


ten:  als  blijkt  uit  zSam.  11,  2:  alwaer 
David  gezeit  wort  op  het  dak  van  des 
konings  huis  te  wandelen.  Het  zelffte 
is  tebefluitenuitjof.  2,  6, 8.  Jud.i,^!. 
i6,27.2Sam.  16, zi.  1  Sam.  7,25,26. 
Neh.8,  16.  Efai.  i<f,i.  22,1.  Jer.48, 
38.  Mare. 2,  4..  Aft.  10,  9.  en  ook  te 
befpeurenuit  Maft  10,27. Luc.  I2j  3: 
op  welke  twee  laefte  plaetfen  de  Za- 
lighmaker  denApoftelen  gebiedt,  het 
Evangelium  op  de  huizen  te  verkon- 
digen ,  dat  is  te  verftaen,  op  de  daken 
der  huizen. 

En  alhoewel  de  Joden  zoo  gewoon- 
lijken  op  het  dak  des  tempels  niet  wan- 
delden ,  als  op  het  dak  van  hunne  hui- 
zen ,  ( ook  was  het  dak  des  tempels 
doorgaens  zoo  vlak  niet,  als  de  daken 
der  huizen )  zoo  waren  des  niettemin 
aen  het  zelve  leeningen  gemaekt, eens- 
deels ,  om  in  cieraet  voor  d'andere  ge- 
bouwen niet  te  bezwijken :  en  eensdeels 
uit  oorzake  by  wijle  gelegentheit  van 
op  het  dak  des  tempels  te  wandelen , 
kon  voorvallen. 

De  Kok-Oref,a\zoo  in'tHebrecufch 
genoemt,  da  t  is,  Rave  of  vogcl-fcherm,  I  liep ,  die  onder  dit  gat  waren 
was  een  elle  hoogh.    Wat  Kole-Oref 


een  noch  het  ander :  ^  wnui,  mmn  Mi£ 
noch  fpitfen ,  op  het  dak  des  tempels 
van  Hcrodes. 

De  tinne  des  tempels ,  in't  Griekfch 
TterygionHierou,  Matt.4,  5-.  Luc.4,9. 
dat  is  eigenlijk  vleugel  of  vlerke  des 
tempels  gezeit ,  op  de  welke  Chriftus 
door  den  Duivel  geftelt  wiert ,  wort#y 
eenigen  op  defe  fpitfen  geduit.  Ande- 
re duiden  de  leening  rontom  het  dak  op 
de  tinnen  des  tempels.  Lichtfoot  ver- 
ftaet  door  de  tinnen  des  tempels  het 
portael,dat  kruiswijs  als  vogel-vlerken 
voor  den  tempel ,  tot  twintigh  ellen 
hoogh,  op  gebouwt  was. 

De  opperzalen  des  eerften  tempels 
waren  met  gout  overtogen,  2  Chron.  3,  Miili 
9 .  Het  dak  van  d'opperaale  beftont  uit 
fterke  ceder  balken ,  die  op  andere  bal- 
ken van  een  elle  in't  vierkant  dik  lagen, mm. 
en  alle  met  gout  bedekt  waren.  De  zol- 
dcringderzalewasvijfellendik.  R.  Abra- 

Op  het  dak  des  tempels,  na  't  Zuide,  ^nDa' 
was  een  gat ,  of  mont  der  buizen ,  waer  Ram- 
door  het  water  na  de  buizen  neerwaerts  1?a.n?  ?>  + 


Midd. 


Por- 


PALESTYN 


Portael  of  voorhuis  des  tempels. 


T  N  de  byzonderc  mate  van  de  lengte  I  De  reden  nu ,  waer  cm  men  aen  de 
*desgebouws,van'tOoftctot'tWc(te,  j  marmere  rafel  begon ,  enaendegoude 
re  nemen  (dc  welke  hondert  ellen  was)  j  eindighek ,  was :  uit  oorzake  de  Joden 
zullen  wy  met  het  voorhuis,  portael  of  j  in  goddelijke  iaken  van  lager  rot  hoger, 
voorgevel  des  tempels,  op  Hcbreeufch  [  en  niet  van  hoger  tor  lager  traden 


Vlam  genoemt  ,  beginnen ,  en  ieder 
plaetfe  en  bouwltuk  in't  bezonder be- 
zichtigen ,  tot  dat  wy  aen  het  Wefl- 
eind  zullen  gekomen  zijn. 

De  (trekking  of  beftek  des  portaels, 
(clat  een  kruisgebouw  aen  den  tempel 
was)  in  de  lengte ,  was  hondert  ellen ,  en 
in  de  hooghtc  hondert  en  twintigh  el- 
len^wintigh  ellen  hooger,alsdehoogh- 
tedes  tempels. 

Ontrent  dit  voorhuis  zijn  verfcheide 
merkwaerdige  dingen  te  betrachten. 
Uit  het  voorhof  der  prieftcren  klom 


In  dit  voorhuis, boven  dedeuredes 
tempels,  hing  een  goude  wijngert  of  r 
wijnltok  van  een  manslengte:  die  ge-L 
duilrigh  doorgifte  vanbyzondere  per- 
zoenen  grooter  en  grooter  geworden 
was,  tot  dat  hy  eindelijk  van  rijt  tot  tijt 
by  trappen  die  groote  bekomen  had. 

Wanneer  iemant  aen  den  tempel 
goud  beloofde,  die  deed  daer  van  een 
blar,  kern,  druif  of  tres  maken,  en  aen 
dien  wijnltok  hangen. 

De  grootsprekende  Rabbinen  be- 


Mii, 
5.7- 

Rambam 


grooten  her  gewicht  dezes  wijngerts  Al 
men  na  den  ingang  of  poorte  des  voor-  j  op  duizent  talenten,  een  talent  gerekent  I 
huis,  by  een  trap  van  twalef  treden  op ;  |  op  hondert  vijf  en  dertigh  pont,  uitma-  !< 
ieder  trede  van  een  elle  breet,  en  een  |  kende  hondert  en  vijf  en  dertieh  duizent  B' 
half  ellen  hoogh  :  dies  de  gantfche  J  ponden,  volgens  uitrekening  van  R.  Ja- 8< 
hooghte  der  trap  zes  ellen  was:  enz,oo  j  cobJuda.Hy  en  R.Salomo  voegt'crby, 
veel  was  de  vloer  des  porraels  hoger,  \  dar  ieder  wijndruif  uit  een  karbonkel' 
als  de  vloer  des  voorhofs  der  pri etteren,  j  faffier,  diamant,  en  alleilei  edel  crefteen- 
Desgelijxfchrijft_7oA^«*,datd'op-  tebeltont:  en  de  wijnltok  op  vergulde 
gang,  uit  het  voorhof  der  prielteren  na  i  ceder  balken  leunde,  die  van  den  muur 
het  voorhuis  des  tempels,  van  twalef  j  des  portaels  tot  aen  den  muur  des  tem- 
treden  was :  maer  hy  geeft  dc  mate  dier  :  pels  llrekten  ,  tor  onderfchraging  des 
treden  nier  re  kennen.  j  muurs,  enopzilvcie  of  verguldc'pyla- 

De  voornaemlte  en  merkwaerdigh-  ren,ltaende  ter  wederzijde  van  de  poor- 
fte  cieraedjen  ,  die  in  het  portael  van  Sa-  ■  te,ru(ten,  Zoo  de  Talmud  fchrijft,rulte 
lomons  tempel  aen  de  pelten  des  in- ,  Ceze  wijngert  op  de  Itene  houvalten: 
gangs  ftonden,  waren  de  twee  beruchte  waer  mee  de  muur  des  tempels  en 
kopere  pylaers,  Jachin  en  Boaz  gc-\  porraels,  om  nier  uit  re  wijken,  aen  elk- 


andre  gehecht  waren. 

Boven  de  poorte  des  tempels  hing 


noemt. 

Doch  het  (tellen  van  zulke  pylaers 
aen  den  ingang  van  Herodes  tempel ,  ook  een  goude  kandelaer,  die  door  ƒƒ£ 
(dien  wy  hier  inzonderheitbefchrijvenj  j  lena,  koningin  van  Adjabene ,  vereert 
worr  nergens  onder  de  Joodfche  ael-  was.  De 'l  al  mud  gedenkt  ook  die  J00 
Outhedengedacht:hoewelEzechiel  van  j  kandelaer  in  de  volgende  woorden  : 
zulke  pylaren  aen  de  deuren  of  potten  KoningC^lunbaz(_d2X\s  Monobazes') 
des  tempels  fchijnt  te  fpreken  c.  40,49.  j  maektealh  de  hantvat felen  der  vaten  t 
In  het  portael ,  op  ieder  zyde  van  de  j  dit  tot  dm  dienfi  ten  dage  der  Verzoe- 
deure  des  tempels ,  (tont  een  tafel.  Die  ninggebruickt  wier  den,  -van  gout.  He~ 
op  de  rechte  zyde  was  een  tafel  van  j  lena ,  zijn  moeder,  deed  ook  den  gouden 
marmer,  daer  op  hettoonbroodt  gezet  \  kandelaer  boven  de  deure  des  tempels 
Rambam  w'crclt5  om  kout  relatcn  worden,  eer  her  j  maken. 

vu op  de  goude  tafels  in  den  tempel  ge-      Op  dezen  kandelaer  brande  een  J°« 
BcT' "  zet  wierdt.    De  tafel  aen  de  linke  hant  j  kaerfe ,  de  welke ,  zoo  dra  de  zon  des  r| 
Habbech  wasvangout:  waer  ophetkoudt  toon-  1  morgens  op  ging,  met  een  vtiurigen'en ïn| 
broodt  voor  cene  wijle  gezet  wierr, wan-  I  ongemeenen  glans  glinfterdc,  en  als  een 
peer  men  het  uit  den  tempel  braght.  I  brandende  fakkel  flikkerde. 

1  Die 


Menach. 
xi.  7. 

Scheka- 


par. }. 


Of  HEILIG 

Dit  licht  diende,  om  de  dienaren  des 
tempels, wanneer  de  zon  tejerufalem 
boven  de  kim  Tien  geftegen  was,  te  ver- 
wittigen ,  ten  einde  de  priefters  in  dien 
tijt  d'cfferhande  op  de  gezette  uure 
zouden  konden  verrichten .  Want  voor 
dien  rijt  was  het  niet  geoorloft  te  doen. 

In  het  gebouw  dezes  portaels  waren 
zekere  kleine  kamers,  waer  in  de  mef- 
fchen  en  andere  gereetfehappen  lagen, 
die  de  priefters  in  het  keelen  en  (lach- 
ten der  heeften  gebruikten.  Te  weten 
het  portael  ,  gelijk  men  in  Middoth 
leeft,  was  vi  jftien  ellen  ten  N  oorde ,  en 
i  vijftien  ellen  ten  Zuide  breeder,  als  de 
'  tempel.  Al  het  geen,  dat  buiten  den 
tempel  uieftak,  wiert  genocmt  Beth 
.  JJachiHapOth :  waer  in  de  meflehen 
;  geleidt  wierden  :  gelijk  ook  het  woort 
■Beth  HachiUapoth  die  betekenis  heeft, 
i  en  eigentlijk  Huis  der  meflehen  bediet. 
Derhalve  was  aen  ieder  eind  van  het 
beftek  des  portaels  ,  op  de  ruimte,  of 
plaerfe ,  die  verder  als  het  gebouw  des 
tempels  uitftont,  een  kamer :  te  weten, 
ten  nen  het  Noord  en  een  aen  het  Zuid. 
ètnd  leder  kamer  was,  van'tOofte  na 
't  W  eflé-j  rienellenbreet.  Indezetwee 
groore  kamers  waren  vier  en  twintigh 
kleine  kaften  :  waer  in  de  meftchenvoor 
de  vier  en  twintigh  orden  der  priefters 
geleit  wierden.  Rabbi  Jakob  Judo 
en  andere ,  (tellen  in  ieder  kamer  vier 
en  twintigh  kaften  :  in  welker  vier  en 
twintigh  aen  de  Noortzyde  de  onbe- 
fchadighde  of  ongebroke  flachtmeften 
bewaert wierden :  enind'andere vieren 
twintigh,aen  de  Zuidzyde,die  gene,die 
uit  haer  hecht  gevallen  of  gebroken  wa- 
ren. Deze  en  diergelijke  kaden  wierden 
by  de  joden  op  Hebreeufch  Chilbeth, 
dat  zijivte»/?fr.c,genoemt :  uit  oorzake 
zykaflètf  c  fis  eden  dicht  aen  den  muur 
by  de  venflers  waren. 

Behalve  deze  gemelde  (lachtmefch- 
kafle,i,  rekent  Af aymomdes  noch  zes  en 
tnegc:  tigh  kaften.  Inden  tempel  zeidt 
hy ,  waren  zes  en  tnegentigh  koffen , 
waer  in  kleeren  geleidt  wie?  den.  Fier 
haffen  warm  voor  ieder  orde  der  prie- 
fters. De  naem  van  ieder  orde  was 
op  hunne  kaffen  ge  fchreven, die  alle  ge- 
floten waren.  Wanneer  lematit  non 
d 'orde  quamtot  den  dienflop  den  Sab- 
bath,  aan  openden  zy  hare  kaffen  ,  en 
namen  het  gereetfehap  uit  de  felve. 
Wanneer  zy  nu  uit  den  dienïl  quamen, 
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dan  leiden  zy  hunne  kleederen  weer  in 
de  kaffen ,  en  floten  die  op.  Iemant  zou 
nu  mogen  vragen  :  Waer  om  maekten 
zy  vier  kaffen  voor  ieder  orde  ?  te  we- 
ten, op  dat  de  gereetfehappen  niet  onder 
malkanderen  zouden  raken  en  verwar* 
ren.  Moer  alle  de  broeken  waren  in 
een  kas  :  en  daer  op  was  Broeken  ge- 
fchreven :  de  gordels  in  een  andere  kas : 
en  daer  op  was  gefchreven  Gordels ,  en 
de  bonnetten ,  m  een  andere  kas :  en  al- 
le de  rokken  in  een  andere  kas. 

Doch  Maymonides  mek  nergens 
waer  deze  tnegentigh  kaden  waren  : 
ncch  hy  fpreckt  ook  van  deze  gemelde 
mefch-kaffen  niet.  Maer  miflehien 
heeft  hy  hierom  van  diemefch-kaflen 
niet  gefproken ,  dewijl  hy  ter  boven  ge- 
melde plaetfe  alleenlijk  van  d'orde,  in- 
ftelling  ,  en  inwijing  der  priefteren 
fpreekt. 

Doch  het  is  niet  waerfchijnelijk ,  dat 
deze  zes  en  tnegentigh  kaden  in  het  ove- 
righ  gedeelte  des  gebouws  van  dit  por- 
tael waren,  uit  oorzake  de  priefters 
gewonelijken  reeds  gekleet  binnen  het 
voorhof  quamen ,  en  by  zonder  lijk  zoo 
hoogh,  als  het  portael,  en  quamen  al- 
daer  niet,om  hunne  klederen  aen  te  trek- 
ken. In  de  andere  gebouwen ,  rontom 
de  voorhoven,was  ruimte  genoegh  voor 
alle  deze  kaden  te  plaetfen  :  doch  waer 
zy  waren ,  kan  met  gene  zekerheit  ge- 
zeit  worden. 

Maer  waer  toe,moght  iemant  vragen, 
waren  d'andere  ruimten  of  plaetfen 
des  portaels,  neftxns  den  ingangen  deze 
kamers ,  die  op  ieder  eind  des  gebouws 
(tonden :  want  tuflehen  den  ingangen 
tuflehen  deze  kamers  aen  ieder  zijde  op 
den  gront,  was  de  ruimte  van  vijf  en 
twintigh  ellen.  Ook  waren  verfcheide 
kamers  en  verdiepingen  boven  ;  naer- 
dien  het  gebouw  zoo  lang  en  hoogh 
was.  Doch  hoe  deze  verfcheide  delen 
gefchikt  waren ,  daer  van  vindmen  in  de 
Schrift  noch  by  de  Rabbinen  geen  uit- 
drukkelijk bericht. 

By  de  Joden  wort  een  vermaert  ge-  MicM. 
denkteken  gedaght,  te  weten ,  twee  kro-  ja™£  ]'n 
nen ,  de  welke  in  de  ze  kaften  tot  een  ge-  zach. 
dachtenis  opgefloten  waren :  gelijk  by 
den  profeet  Zacharias  (want  zy  nemen 
de  woorden  in  een  letterlijken  zin)  cap. 
6,  1 4.  gezeidt  wort :  En  de  kronen  zul- 
len zijn  voor  Che/dai  en  voor  Tobia ,  en 
voor  Jedaja ,  en  voor  Chem ,  de  zoon 
m  m  m  van 
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van  Zephania,  tot  een  gedacht  emffe  in 
den  tempel. 

Zy  voegcn'erby,  dataen  de  zolde- 
ring, van  den  ingang  des  voorhuis, 
trapswijze  goudc  ketenen  vaft geklon- 
ken waren ,  waer  by  de  nieuwelingen 


T  Y  N, 

Wyders  ,de  muur  des  tempels  was 
zes  ellen  dik,  gelijkte  vore  gezcidt  is} 
waer  over  de  twee  fchot-  of  flaghdeu- 
ren  der  poorte ,  de  welke  ieder  vijf  elle 
breet  waren ,  en  weinigh  of  een  halve 
elle  van  het  portael  binnen  de  dikte  des 


despriefterdoms,  of  jonge  priefters  op-  j  muurs  hingen,  in  het  opflaen,de  ge 


Rab.  Ju 
dn. 


klommen,  om  deze  goude  kronen  in 
dekaffen  te  befchouwen. 

Zoo  andere  Rabbinen  fchrijven, 
hingen  deze  goude  kronen  in  de  ven- 
fters des  tempels  ,  ( want  het  He- 
brecufch  woort  heeft  ook  die  dubbel- 
zinnige betekenis  van  venfters  en  kaf- 
fen  3  naer  de  priefter  die  op  het  hooft 
van  den  hogen  priefter  Jehofchuah 
Ben  Hofzedhek  gezet  had ,  of  d'eene 
op  het  hooft  van  Jehofchuah  Ben  Je- 


hele  dikte  des  muurs  op  de  rechte  en 
linke  zijde  bedekten  :  waer  over  men 
niets  van  den  muur  ,  in  het  doorgaen, 
kon  zien. 

Op  het  ander  uitterfte  eind  van  de 
dikte  des  muurs  ,  na  het  Heilige  toe , 
hingen  diergelijke  flaghdcuren,  dewel- 
ke ,  wanneer  die geopent  waren,  ach- 
ter tegen  den  muur  aenfloegen,  en  bin- 
nen den  tempel  de  plaetfebedckten,de- 
welke  niet  vergult  was.  Want  alle  de 


hofzedhek,  en  d'andere  op  het  hooft  j  muuren  waren  vergult:  behalve  de 
van  Zorobabel.  Zy  hingen  deze  kro-  j  plaetfen ,  daer  de  fchotdeuren  achter  te- 
nen in  de  venfters  ter  gedachteniffe  der  \  gen  aenfloegen. 


mannen ,  die  in  de  Schrift  uitdrukke- 
lijk genoemt worden ,  en  mildelijk  het 
gout  en  zilver  tot  het  maken  van  deze 
kronen  gegeven  hadden. 

D'inganguithet  portael  in  dentem- 
gel  was  door  twee  poorten :  de  welke  ie- 
der twee  flagh  -  of  fchotdeuren  hadden. 

De  Talmud  en  Jofephus  fchijnen  ten 
eerften  aenzien  grotelix  ontrent  de  ma- 
te van  deze  poorte  te  verfchillcn.  De 
Talmud  maekt  die  Hechts  twintigh  el- 
len hoogh  entienbreetjofephusvijfen 
vijftigh  hoogh  en  zeftien  breet.  In  wel- 
ke verfcheidenheit,  indien  men  d'eige 
mening  van  ieder  wel  bezeft,  het  ver- 
fchil  tuftchen  beide  zoo  wijt  niet  zijn 
zal,als  het  wel  ten  eerften  aenzien  fchijnt 
te  gapen. 

Het  is  de  gewonelijke  wijze  des  Tal- 
muds,in  de  meeting  der  poorten,  alleen- 
lijkte  fprekenvan  d'ope  plaetfen,  door 
dewelke  de  doorgang  is ,  dat  is ,  van  het 
hol  der  poorte  of  poorthol :  maer  Jofe- 
phus, gelijk  te  vore  is  aengemerkt ,  meet 
de  poften,  bovenwerk  en  poorthol, 
t'zamen  en  t'effcns.  En  na  deze  hunne 
gewonelijke  wijze  meten  zy  beide  deze 
poorte  des  portaels  of  tempels. 

De  rechte  ope  ruimte ,  doorgang  of 
poorthol  was  niet  meer  als  twintigh  el- 
len hoogh  en  tien  breet :  en  van  die  ma- 
te waren  de  twee  fchotdeuren :  maer  het 
voorhof  der  poorte  Cdat  vergult  was} 
was  drie  ellen  op  ieder  zijde  breet ,  en 
vijfen  dertigh  ellen  boven  het  poorthol 
tot  aen  het  dak  of  eerfte  zoldering  van 
den  ingang  des  portaels  hoogh. 


En  aldus  had  men  twee  verfcheide 
deuren,  ieder  van  twee  flagen  of  fchot- 
ten ,  tuftchen  het  portael  en  den  tempel 
om  door  te  gaen :  welker  eerfte  een  elle 
binnen  het  portael  ftont  :  en  de  andere 
op  de  hoek  des  muurs  binnen.  Wanneer 
beide  deze  flaghdeuren  gefloten  waren, 
zoo  was  een  ruimte  of  beftek  van  vijf 
ellen  tuftchen  beide  :  zoo  veel  ruimte 
ook  door  de  dikte  van  den  muur  des 
tempels  heilagen  wierf.  De  buitenfte 
deur  wort  gemenelijk  onder  de  Joden 
de  grootfte  deure  ,  en  hare  poorte  de 
grootfte  poorte  des  tempels  genoemt, 
niet  om  haer  meerder  grote  boven  de 
binnen  deure;  maer  uitoorzake  van  haer 
groot  voorhooft ,  dat  d'andere  niet  had. 
Desgelijks  wort  deze  poorte  by  Jofe- 
phus de  grootfte  poorte  des  tempels  ge- 
heten. 

Boven  de  deure  van  deze  grootfte 
poorte  des  tempels  deed  Herodes , 
d'Oude,  een  gouden  Arcnt  van  eenc 
groote  zwaerte  zetten  ,  die  eindelijk 
door  de  Joden,  dewijl  deze  voor  beel- 
deninden  tempel  grouwden,afgefme- 
ten,  en  met  bijlen  in  ftukken  gehou- 
wen wiert :  waer  uit  een  groote  oproer 
en neerlaegh ontftont.  Jofeph.  ij.  An- 
tiq.  8. en  n.  i  Bell.  21.  i  Bel.  1. 

Drie  merkwaerdige  dingen  worden 
van  deze  buitcn-deure  onder  dc  Joden 
gedaght.  Eerftelijk  wiert  het  morgen- 
offer noit  gekeelt,  voor  deze  deure  ge- 
opent  was.  Aldus  wort  in  de  Talmud 
gezeit ,  nopende  de  dagelikfe  offerhan- 

de: 


i: 
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de :  Dat  degene.dk  het  offer  zouflagh- 1  deze  twee  deuren,hing  ook  een  behan*- 
ten,  het  met  keelde ,  voor  al  eer  hy  het  \  fel,  dekfel  of  gordijn  van  een  zelve  fat 

foen ,  als  aen  de  deure  der  tente  was. 
Exod.  26,36.  36,37.  welk  was  van  he- 


geluit  van  het  openen  der  gr oote  deure 
hoorde.  Waer  by  aldaer  verhaelt  vvorr, 
dat  het  geluit  van  deze  denre  te  Jericho 
kon  gehoort  worden ,  volgens  het  oud 
grootfpreken  der  Rabbinen ,  tot  glorye 
des  tempels. 

Deze  deure  was  ook  beroemt  en  ver- 
maert,ondcr  de  Joden,  door  twee  kleine 


...        -->-     D-JJ/-  VU"  UW 

melsblaeu,  purper,  en  fcharlaken  en  fijn 
getwernt  linnen ,  en  geborduur werkt. 

Desgelijx  getuight  Jofephus  het  zelf- 
fte,  als  hy  van  twee  behangfelen  fpreekr, 
van  een  aen  den  ingang  in  de  Heilige 
plaetfe ,  en  van  een  ander ,  om  tuffchen 


 ,   pui,     vanccnanaer,  omtuüchen 

deuren  or  klinketten  :  waer  van  in  ieder  |  het  Heiligh  en  Heiligh  der  Heiligen  tot 
fchot  een  was:  te  weten  een  in  het  noor-  onderfcheit  te  dienen.  Hy  fchrijft  dat 


der,  en  een  in  het  zinder  fchot.  het  behangfel  dezelve  mate  had ,  van  de 

Door  het  klinket,  dat  in  het  zuider  welke  hy  te  voore  gefproken  had  •  te 
fchor  was,mogI«memant  ingaen  :maer ,  weten ,  van  vijf  en  vijftigh  ellen  hoo^h. 
datwashet  geen, daer  Ezechielc.^.  j  en  zeftienbreet:  hoewel  de  poorte,da&er 
van  fchnj ft :  Deze  poort e  zal toegefto-  1  het  voorhong ,  niet  meer  als  tien  ellen 
ten  zijn,  ennietgeopent  worden,  noch  breetwas 
niemant  door  de  zel  ve  ingaen. 

Wat  belangt  het  openen  dezer  deu- 
ren allen  uchtens  ,dat  gefchicde  in  dezer 
wijze:  Iemant  nam  de  fleutel  en  opende 
het  klinket  in  het  Noorder  fchot  van  de 
deure,  en  trad  in  binnen  het  beftekvan 
vijfellcn,  tuffchen  de  twee  deuren.  Al- 
daer ging  hy  door  eene  deure  in  den 
muur  zelf,  alwaer  een  holle  doorgang 
tot  in  de  Heilige  plaetfe  was:  enquam 
voorts  in  de  plaetfe :  alwaer  een  van  de 


Van  gelijken  maken  ook  andere Jo-  ^mlj 
den  van  zulk  een  behangfel  ge  wagh,  dat 
voor  den  ingang  tot  de  Heilige  plaet- 
fe hing :  als  in  de  Talmud  met  dc  vol- 
gende  woorden ,  daer  van  het  ingaen  des 
priefters  in  de  Heilige  plaetfe,om  dienft 
te  doen,  gefproken  wort  :  T)rie  f  er  zo- 
nen hielden  den  hogenpriefter-.een  by  de 
ree ht e,  en  een  andere  by  de  linker  hantt 
en  een  derde  by  d?  edele  gefteent  en ,  op 
zijn  borBlap.  Wanneer  nu  d'eerjie  het 


   „.       w„  „„„      ^„  uul  „lay_  tranmer  nu  a  eer/te  loet 

ichottender  binnen  deure  tegen  den'  geluit  van  des  hogen  priefters  voeten  in 
muur  aenfloegh.  Wanneer  hy  dan  bin-  ■  het  uitkomen  hoorde ,  zoo  lichte  hy  het 
nen  gekomen  was ,  zoo  opende  hy  die  1  ~ 


binnen  deure,  enquam  dan  en  opende 
de  buiten  deure.  Op  het  geluit  van  het 
openen  dezer  deure  begaf  dc  flachter 
van  het  morgen  offer  zich  tot  dat  werk. 

Jn  dit  beftekvan  vijf  ellen  ,  tuffchen 
de  twee  deuren ,  recht  achter  het  fchot 
der  deure  op  de  rechte  zijde,  lag  een  blat 
van  marmerfteen ,  van  eenellein  't  vier- 
kant, los  op  de  vloer  neer,  meteen  ring 
daer  aen  vaft  geklonken,  om  dien,  by 
vereifch  van  tijt,  op  te  lichten.Te  weten 
wanneer  dc  priefters  d'eene  of  andere 
vrouw,  de  welke  met  overfpel  betight 
was,  zouden  ondertaften  of  beproeven, 
zoo  quamen  zy  hier  ter  plaetfe ,  en  lich- 
ten dezen  fteenop,  en  namen  't  ftof  on- 
der dien  van  daen,  en  deden  het  in  't  wa- 
teri,  om  haer  het  te  doen  drinken,  als 
Num.5,1 7.  in  de  volgende  woorden  ge- 
boden is:  De  Priefter  zal  heiligh  water 
ineen aer den  vat  nemen,envan  het  ftof, 
het  welk  op  de  vloer  des  tabernakels  ü , 
zal  de  Triejler  nemen ,  en  in  het  water 
doen. 

Indicbeftek  van  vijf  ellen,  tuffchen 


voorhang fd  voor  hem  op.  En  dan  ging 
hy  zeif  in  en  deed  diens! :  en  na  hem  tra', 
den  zijne  broederen,  de  priefters , in  en 
deden  dienïl. 

Dertien  behanglèlen  waren  in  alles 
aen  den  tempel :  te  weten,  zeven  voorde 
zeven  poorten  des  voorhofs  :  een  aen 
de  poorte  des  portaels :  een  aen  de  poor- 
te  des  tempels :  een  tuffchen  het  Hei- 
ligh en  Heiligh  der  Heiligen  of  Aen- 
fpraekplaetfe ,  en  twee  recht  boven  dit, 
in  de  boven  zale. 

Over  de  behangfelen  was  een  op- 
ziender  geftelr,  die  dezelve  ga  floegh, 1 
'tzy  met  nieuwe  te  maken,  of  d'oude 
t'onderhouden. 

Wanneer  het  een  of  ander  door  een 
gemeenc  onzuiverheit  was  vuil  gewor- 
den, zoo  wiert  het  afgenomen ,  gewaf- 
fen  en  in  de  Chel  te  drogen  opgehan- 

8en'  Maym.  ifl 

De  nieuw  gemackte  behangfelen Kde- 
wierden  in  de  galderye  in  het  voorhof 
der  vrouwen  opgehangen,  om  door  dc 
gemeente  te  mogen  befchouwt  wor- 
den, ofzy  recht  endeuchtzaem  waren. 

romm  2  Het 


.  Sdieka* 
lim. 


pALESTYN, 

Het  Heilige. 


HEt  gebouw  of  plaetfe,tuflchen  het 
voorhuis  en  het  Heiligeder  Heü- 
gcnof  Aenfpraek-plaetfe,\vortvcelrijts 
in  't  algemeen  in  de  Schrift  Huis  of 
Tempel  genoemt ,  en  op  Hebreeufch 
Baitb  en  He c hal ,  dat  is ,  Hum  en  Tem- 
pel, en  uitdrukkelijk  Baith  Hechal,dzt 
ïs,  Hun  des  Tempels,  .  1  Reg.  6.,  17. 
en  anders  ook  de  voor  en  buiten  Tem- 
pel. By  Mofes.  wort  dit  gedeelte  in  de 
tabernakel  met  dennaemvanhet  Heili- 
ge ,  of  Heiligheit ,  en  Heilighdom  uit- 
gedrukt ,  Lev.  1  o :  en  ook  doorgaens  al- 
zoo  genoemt  :  hoewel  gemeenlijk  ook 
de  Heilige plaetfe. 

Het  Huis,  of  Heilige  was  lang  vecr- 
tigh,  breettwintigh,  eninSalomons 
tempel  hoogh  dertigh  ellen  ,  zonder 
zoldering,  1  Reg.  6,  2,17:  maer  m 
Herodes" tempel  hoogh  zeftigh  ellen: 
want  als  de  Joden  der  Babylonifche  ge- 
vangenis hunnen  tempel  zeftigh  ellen 
hoogh  bouwden,  zoo  fchoten  zydien 
met  gene  zoldering  of  verdieping  af: 
maer  lieten  dien  tot  aen  het  dak  in  de 
Heilige  plaetfe  ope  blijven,  als  Salo- 
mons  tempel  was  gcweeft.En  op  defelve 
hooghte  was  de  zoldering  geleidt ,  wan- 
neer de  tempel  ten  tijde  des  Zahghma- 
kersoverzoldert  wiert. 

Twee  dingen  zijn  hier  aen  te  mer- 
ken. Eerftelijk:  warende  lager zy- da- 
ken des  gebouws ,  die  boven  de  zy-ka- 
mers  waren  ,  niet  meerals  vijftigh  ellen 
hoogh,gelijkte  vooregezeidt  is.  Van 
deze  lage  zy-daken  was  een  doorgang 
na  de  boven- kamers  boven  het  Heilige, 
by  een  trap  van  tien  ellen  hoogh ;  eens- 
deels buiten  den  muur,  en  eensdeels  bin- 
nen de  dikte  van  den  muur  zelf.  Ten 
tweeden  :Daer  was  een  oneffen  of  onge- 
lijkheit  der  hooghte  van  de  zolderingen 
of  verdiepingen  in  de  drie  deelen  des 
huis,als  het  portaeljast  Heilige  en  Hei- 
ligh  der  Heiligen  of  Aenfpraek-plaetfc. 

D'eerfte  zoldering  des  portaels  was 
tnegenrigh  ellen  hoogh  :  het  Heilige 
zeftigh ,  en  d'Aenfpraekplaetfe  flechis 
twintigh.  Gelijk  dan  de  zoldering  bo- 
ven dVAenfpraekplaetfe  gelijk  en  effe 
met  de  zoldering  boven  het  Heilige  was, 
te  weten  op  de  hooghte  van  zeftigh  el- 
len ,  zoo  was  die  zoldering  niet  d'eerfte 
boven  d'Aenfpraekplaetfe ;  maer  daer 


l  was  een  andere  zoldering  veertigh  ellen 
beneden  die. 


De  fchoonheit,  cieraet  en  rijkdom 
van  deze  plaetfe,ten  tijde  Salomons,  was 
boven  mate  groot.  De  vloer  beftont  uit 
vergulde  denne  planken ,  op  marmere 
ftenen,  die  in  d'aerde  lagen.  Zoo  an-  Rab.jt 
dere  fchrijven,  was  deze  denne  vloer 
met  platen  of  blad  "n  van  leuter  gout 
bedekt.  Ve  vloer  van  Salomons  hms 
was  met  denne  planken  beleit.  1  Reg.  6, 
15,  die  verguit  of  met  gout  overtrokken 
waren.  f.  30. 

De  muuren  of  wanden  waren  ook  ' 
met  verguit  cederen  hout  befchoten. 
Dit  vergultfel  ftrekte  van  den  vloer  tot 
effe  aen  de  boven  zoldering ,  gantfehc 
zeftigh  ellen  hoogh  langs  de  wanden 
op.In  dezen  zin  zijn  de  woorden  1  Reg. 
6,  ij.  teverftaen,  daer  gezeit  wort : 
Hy  bouwde  de  wanden  des  Huis  van 
binnen  met  federen  planken  van  den 
\  vloer  des  huis  tot  aen  de  wanden  des 
!  daks.  Dat  is ,  opwaerts  tot  de  wanden 
der  zoldering :  gelijk  deRabbinen  niet 
ongerijmt  die  plaetfe  aldus  hebben  ui  t- 
geleit. 

Alle  de  wanden  dezes  huis ,  2.00 
van  buiten  als  binnen  ,  waren  rontom 
met  uitgefnedene  graveringen  van  Che- 
rubims",  Palmbomen  enopene  bloemen 
verciert.  1  Reg.  6,  29. 

Tot  de  hooghte  van  vijftigh  ellen 
der  wanden  was  gravecrfel  van  palm- 
takken en  opene  bloemen ,  &c.  De 
tien  ellen  daer  boven  was  de  plaetfe 
voordevenfters:  want  de  zijd-kamers 
buiten  het  huis ,  drie  hoogh  boven  mal- 
kandre,  befloegen  de  hooghte  van  vijf- 
tigh ellen  :  zoo  dat  op  die  hooghte  gene 
venfters konden gemaekt  worden:  mm 
de  plaetfe  of  ruimte  van  tien  ellen  daer 
!  boven  was  tot  de  venfters  gefchikt. 
!     De  venfters  aen  het  huis  en  aen  den 
I  tempel  Salomons  waren  van  geflotene 
!  of  nauwe  uitz.ichten.  1  Reg.  1 , 6.  Te  i 
:  weten ,  de  venfters  rontom  den  tempel  aj.j 
hadden  enge  uitzichten,  of  waren  van  *H 
1  buiten  enger  en  fchuins  ingaende  ge-  6j  J 
maekt,  ten  einde  niemant  inden  tcm- 
!  pel  zou  kunnen  zien. 
{     In  dien  zin  duiden  velen  de  Hebreeu- 
i  fche  namen  Secuphim  en  Athumim, 
("die  de  venfters  ter  gemelde  plaetfe 
j  v/orden 
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worden toegevoeght) op  degeftaltedcr  |  doch  zonder eenige  waerfchijnelijkheit, 
venfters.  j  waren  dc  venfters  met  doorgeboorde 

Andere  verftaen  door  die  woorden  I  ftencn  bedekt.  Naer  hetfchrijven  van 
venfters,  die  uit  glas  of  uit  andere  klare  |  Hieronymus,  waren  de venfters  metge- 
doorfchijnende  ftoffc  beftonden,  en  ge-  fchaefde  houte  ruitwijze  traliën  bezet, 
duurigh  gefloten  bleven.  In  welken  zin  de  zeventigh  Overzet-. 

Desgelijx  leeftmen  by  Ezechiel,  dat  j  ters  de  gemelde  Hebreeufche  woorden 
de  venfters  van  zijn  gezicht-tempel  ge-  f  netwijze  venfters  hebben  vertaelt.  Tot 
flotene  venfters  waren.  c.  40,16.  41,  j  dit  gevoelen neightookjakobjehuda, 
1 6,  t6.  die  dezelve  traliën  verguit  maekt. 

Hoe  veel  de  venfters  in  getale,of  van  j    De  lengte  der  venfters  kan  ook  uit  de 
wat  ftoffe  zy  waren,  drukt  de  Schrift  |  Schrift  niet  geweten,  maer  wel  met  ze- 
niet uit.  j  kerheit  ge  zeit  worden ,  dat  het  laeghfte 
Zeker  Rabbi7^«^?,cen  oud  Schrij- !  gedeelte  of  eind  ten  minfte  vijftien  voet 
ver,  wiens  oordeel  TremeÜius  boven  { van  den  vloer  af  ftont,uit  oorzake  de  bo- 

venfte  verdieping  der  kamers  aen  de 


alle  andere  ftelr ,  maekt  de  venfters  van 
,  glas :  want  ftoffe,  om  glas  van  te  ma- 
ken ,  was  in  dien  oort  genoeghzaem  te 
bekomen  :  naerdien  de  vliet  Belui ,  in 


buiten zyde derkamer-muurentot  zoo 
hoogh,  en  miffchien  hooger  reikten : 
dienvolgens  waren  de  venfters  "boven 


Fcnicie,waeruit  de  meefte  bouwftoffe  j  die  vijftien  ellen  gemaekt. 


gehaclt  wiert ,  glas-zant  kon  verfchaf- 
fen.  Doch  of  dc  kunft  van  glas  te  ma- 
ken te  dien  tijt  al  bekent  was ,  des  is  on- 


Dric  merkwaerdige  en  beroemde 
ftukken  waren  in  het  beftek  of  ruimte 
der  Heilige  plaetfe,  als  de  Kandelaer, 


zeker.  Wel  wort  een  Spiegel  by  Mofes  j  Tafel  der  Toon-brooden ,  en  de  reuk- 
Exod.  38,8.  gedaght;  maer  die  was  |  altaer :  d'eerfte  van  gout,  en  d'andere 
van  gcpolijft  of  gcflepen  koper  ge-  j  vergult :  zulx  in  dit  beftek  niet  anders 
maekt.  ZooïVorop/af  deGaziterwil,  |  als  gout  gezien  wiert. 

Het  Heilige  der  Heiligen ,  of  zJlenftrdetylaetfe. 


XJ  Et  binnenfte  gedeelte  des  tempels 
*•  wort  gemeenelijk  d'jllderheilzgh- 
fte  Plaetfe ,  of  het  Heilige  der  Heili- 
gen^ eigentlijk,na't  Hebreeufch,  £fó- 
ligheit  der  Heiligheit ,  van  wegen  des 
Heeren  tegenwoordigheit ,  en  anders 
Orakel  of  Aenfpraek-flaetfe  en  Koor, 
en  op  Hebreeufch  T>abir  genoemt: 
welk  Dabir  van  een  by  na  gelijk  lui- 
dend Hebreeufch  woort  herkomftigh 
is, dat  uitten  ofaen/prekenbediet  :  de- 
wijl God  aldaer  zijne  wil  uitte  en  aen- 
fpraeke,enantwoort  verleende. 

Het  Heilige  der  Heiligen,  in  den  ta- 
bernakel van  Mofes,  was  een  volkomen 
uitgeholde  teirling  of  vierkant,  van  tien 
ellen  lang,  hoogh  en  breet.  Van  gelijken 
had  het  Heilige  der  Heiligen  van  Salo- 
mons  tempel  een  vorm  van  een  uitge- 
holde teitlins;  van  twintigli  ellen  acn  alle 
zyden.  2  Chron.  3 , 8.  Want  alhoewel  de 
tempel  zelf  dertigh  ellen  hoogh  was ,  zo 
deed  Salomon  evenwel  het  Heilige  der 
Heiligen  op  de  hooghte  van  twintigh 
ellen  ovcrzolderen.  En  in  dien  zin  is 
het  veirs  iReg.  6, 16.  te  verftaen:  Hy 


(Salomon)  bouwde  twintigh  ellen  met 
federen  flanken  aen  de  zyden  van  V 
huis,  van  de  vloer  af  tot  de  wanden. 
Dit  bouw  de  hy  hem  van  binnen  tot ee~ 
ne  Aenfpraek-flaetfetot  het  Heilige  der 
Heiligen. 

Eenige  Joden  duiden  deze  mate  van 
twintigh  ellen  op  breete,  en  niet  op 
hooghte,  en  willen  dat  Salomon  neffens 
de  zijden  des  huis ,  dat  veertigh  ellen 
lang  was ,  ter  rechte  en  linke  zijde  ook 
een  diergelijk  werk ,  op  ieder  eind  des 
vertreks  gebouw  t  had ,  welk  twintigh 
ellen  breet  was.  Doch  de  text  fchijnt 
dit  meer  in'tbezonder  van  het  Heilige 
der  Heiligen  te  verftaen,  en  toontwel- 
ke  de  hooghte  daer  van  was:  welk  van 
het  ander  buiten  vertrek  ,  of  Heilige 
verfcheiden  was. 

1  Men  befpeurt  evenwel  niet ,  dat  de 
Joden  in  het  bouwen  des  tempels,  na  de 
Babylonifche  gevangkcnis,zoo  naukeu- 
righ  zijn  geweeft ,  om  het  beftek  of  om- 
;  trek  van  het  Heilige  der  Heiligen  tot 
een  vierkante  geftaltc  of  teirlings  vorm 
te  brengen :  maer  de  hooghte  van  dien 


m  m  m 


over- 
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overtrof  de  breete  :  want  het  was|  En  aldus  wort  ook  f.  33.  gezeidr* 
twintigh  ellen  lang,  cn  twintigh  el-  j  dat  Salomm  aen  dedeure  des  tempels 
Icn  breet ,  gelijk  dat  van  Salomon;  [poften  van  olyachtige  (of  o\y{-)bomen 
maer de hooghte  was  veel  meer:  hoe-  maekte ,  uit  het  vierde  deel  (des 
wel  men  ook  het  tegendeel  by  de  \  wantsj:dat  is,  vier  ellen  van  ieder  zij- 
Rabbinen  gefchrevcn  vind:  want  |  de  des  muurs  zette  hy  een  olyf- balk 
Rabbi  Jakobjuda  brengt  de  hooghte  I  van  een  clle  dik  ,  tot  een  poft  aen  ie- 
op  veertigh  ellen,en  mackt  de  hoogh-  der  zyde derdeure  op  :  en  alzoo  wiert 
tc  van  d'Aenfpraek-plaetfe  met  die:  dedeure  tien  ellen  breet. 

De  Nederduufche  en  Latijnfche 
vertaling  van  Tremeüim  willen,  dat 
Een  ièheidtfel  ,  fcheidrmuur  of  de  poften  en  deuren  een  vijfde  deel 
middelwant  van  een  elle  dik  wort  tuf-  des  wants  befloegen,dat  is,  vier  ellen: 
fchen  het  Heilige  en  Heilige  der  Hei-  blijvende  voor  den  muiit  acht  ellen 


van  de  Heilige  plaetfc  of  Heilige  der 
Heiligen  gelijk. 


lige  van  twintigh  ellen  hoogh,  en  de 
brete,nade  mate  der  hooghte  en  brete 
vand'Aenfpraek-plaetiè,by  meeft  al- 
le de  Rabbinen  in  Salomons  tempel 
geftelt:  desgelijx  kan  dieeenighzins 
uiti  Reg.  6,2i.beflotenworden  ,in- 
Zonderheit  zoo  men  de  Latijnfche 
vertaling  van  Junim  en  Tremeüim 
wil  volgen  ,  de  welke  luidt  :  Fecit 
interje£lum  parietem  ,  dat  is ,  En  hy 
maekte  een  tujjc hen-muur. Op  de  kant- 
teekening  van  Tagninus  leeft  men  : 
Claufit  pejfulis aureis  pariet em,  quie- 
rat  anteoraculum.  Dat  is ,  Hy  floot  den 
muur  ,  die  voor  d'  Aenffraek-plaetje 
was,  met goude grendelen  toe. 


lang  op  ieder  zijde  over. 

Maer  het  Heilige  en  Heilige  der 
Heiligen  of  Aenfpraek  plaetfe  in  den 
tweeden  tempel  was  door  eene  drie- 
voudige fcheidmg  van  elkandre  ge- 
deilt :  te  weten  door  eene  ruimte  van 
een  elle  ,  en  door  twee  behangfelen. 

De  fcheit-plaetfe  van  eene  elle  \ 
breet  wort  by  de  Joden  Taraxin  go 
noemt  :  welk  Rabbi  Nathan  voor 
een  Grfekfch  woorthout,  d±t  binnen» 
of  buiten  betekent  :  als  of  hy  wilde 
zeggen,  dat  het  voor  hem  twijfelbaer 
was,  of  het  binnen  of  buiten  was.  En 
aldus  wort  het  in  de  Jerufalemmer 
Talmud  uitgeleit.  CJïaymonidesver* 


Andere  leggen  dien  text  op  den  :  klaert  en  beveftight  het  gevoelen  der 
volgendenzin  uit:  En  hy  toogh  voor  j  Rabbinen  nader  in  de  volgende 
d' Aenfpraek-plaetje  eenen  voorhang  j  woorden 


heenen  door  met  goude  ketenen 

Daer  en  boven  wort  1  Reg.  6,31. 
gelezen ,  dat  aen  den  ingang  der  /ie?u 
fpraek- plaetfe  deuren  van  olyachtigh 
hout  waren  :  en  de  boven  dorpel  en  de 
■poften  het  vijfde  deel  des  wants  was. 
Maer  die  deuren  hadden  niet  behoe- 
ven te  zijn  :  ja  waren  onnoodigh ,  by 
aldien  rufïchen  beide  geen  middel 


hi  Salomons  tempel  was  een  muur 
van  een  elle  dik,die  het  Heilige  en  Hei- 
lige der  Heiligen  fcheide.  Maer  wan- 
neerde  Joden ,  die  uit  de  Babylonifche 
gevangken  is  ge  keert  waren ,  den  1  wee- 
den Tempel  bouwden,  zoo  twijfelden 
zy  ,ofde  dikte  van  dezen  muur  tot  de 
mate  van  het  Heilige, nf tut  de  mate  van 
het  Heihgh  der  Heiligen  behoorde. Hier 


want  of  fcheitfel  geweeft  was.  Waer  :  over  maekten  zy  het  Heilige  der  Heili- 
uit  blijkt,  dat 'er  een  tuifchen-muur  'gen  twintigh  volle  ellen,  enhet  Heilige 
was  behalve  het  voorhangfel,  dat  Sa-  veertigh  ellen  lang.  Voorts  lieten  zy 


lomon  met  goude  ketenen  voor 
d'Aenfprack-plaetfè  gemaekt  had. 

Wijders  ,  de  gemelde  woorden 
fchijnendien  zin  te  hebben,  dat  de 
poften, of ftijlen  der  deureop  de  vijf- 
de elle  ftonden :  te  weten ,  van  ieder 
muur  des  huis  fprongen  de  poften 
vijf  ellen  inwaerts,  en  waren  aldaer 
neffens  den  middel- want opgerechr. 
Dewijl  nu  het  huis  of  Aenfpraek- 
plactfe  twintigh  ellen  breet  was,  zoo 
was  diensvolgens  dedeure  tien  ellen 
breet. 


eene  ruimte  of  plaetfe  van  twee  ellen 
breet  tujjchen  het  Heilige  en  tuf- 
fchen  het  Heilige  der  Heiligen  blijven. 
In  den  tweeden  tempel  was  gene  muur  • 
maer  twee  behangfelen  gemaekt :  een 
op  het  eindvan  het  Heilige  der  Heilige 
(ooft  waerts^  en  het  ander  op  het  einde 
van  het  Heilige(we(ï\vnerts);b/fjvende 
tuffchen  beide  de  breete  van  eene  elle, na 
de  dikte  des  muurs ,  die  in  den  eer/ten 
tempel  was.  Maer  in  den  eerften  tem- 
pel wasjlechts  een  eenigh  behang  fel 

Ta- 
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I  er.  Taraxü  is  een  Griekfch  woort ,  en 
beteken:  eene  ziekte  of  ontfteking  met 
pijne  in  d'oogen ,  dewelke  het  gezicht 
belet. 

Van  gelijken  waren  d'oogen  des 
verftants  van  de  bouwers  des  tweeden 
tempels ,  over  den  ftant  ontrent  deze 
plaetfe ,  belet  te  zien,  of  die  tot  het  Hei- 
lige of  tot  het  Heilige  der  Heiligen  zou 
behooren :  en  hier  over  hebben  zy  de 
plaetfe  zelve  mnTchien  Taraxin  ge- 
noemt. 

ob     Zoo  andere  Rabbinen  fchrijven,  hin- 
1   gen  deze  twee  behangfels  over  twee 
fterke  latten  of  ribben,  tot  een  fcheitfel, 
tuffchen  het  Heilige  en  Heilige  der 
Heiligen. 

Het  een  behangfel  was  gelegen  na 
de  zyde  van  het  Heiligh  der  Heiligen , 
op  het  begin  van  het  beftek  der  elle , 
het  welk  die  muur  in  de  brete  befloegh, 
en  was  ten  Noorden  meteen  goudc  ha-  j 
ke  vaft  gemaekt. 
Het  ander  behangfel  hingna  het  Hei-  1 
.  lige  toe ,  op  het  uitterfte  des  voorneem- 1 
denbefteks :  en  was  desgelijks  aen  een 
goude  hack  vaft  gemaekt.    Door  dit 
dobbel  behangfel  quam  de  hoge  prie- 
ftcr ,  ten  dage  der  reiniging,  in  het  Hei- 
ligh der  Heiligen  getreden. 

Wijders ,  deze  behangfels  waren  met 
tachentigh  fcheergarens  door  maegh- 
den ,  dewelke  noch  geene  maentfton- 
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j  den  gehadt  hadden  ,  geweven_j. 

j  Alle  jaers  wierden  twee  nieuwe  be- 
hangfels gemaekt,  om  tuffchen  het  Hei- 
lige en  tuffchen  het  Heiligh  der  Heili- 
gen te  ftellen.  Met  d'oude  beklede  men 
de  muuren  des  voorhofs  rontom  ,  op 
feeft-tijden  en  op  plechtelijkheden,en 
op'tfeeft  Schimchas  Bes  Hafchfeho- 
öfa,  of  gejuich  over  het  plengen  des 
waters. 

Volgens  fchrijven  der  Rabbinen, 
was  de  fcheitmuur  in  Salomons  tem- 
pel van  cederbalken  gemaekt,  de  welke 
met  nagelen  van  louter  gegoten  gout 
door  en  weer  aen  malkanderen  vaft  ge- 
klonken ,  en  ter  weder  zyde  met  gra- 
veerfel  van  Cherubims ,  palmbomen  en 
bloemwerk  verciert,  en  van  binnen  met 
het  louterfte  gout  overtrokken  waren. 

Het  bovenfte  gedeelte  dezer  fcheit- 
muur, op  de  hooghte  van  tien  ellen,  tct 
aen  de  zolder,  beftont  uit  netwerk  van 
goutdraet  gevlochten  ,  of  netwijz.e  met 
gout  overtrekken  ,  ten  einde  de  reuk 
des  brantoffers  (van  het  Heiligh  der 
Heiligen) tot  aend'arke  zcu  doordrin- 
gen, leder  gat  dezer  netten  was  met 
een  faffyr,  diamant ,  py rcop ,  of  andere 
koftelijke  gefteente  geftoffcert.  Waer 
over  dit  beftek  van  tien  ellen  een  werk 
van  een  onwaerdeerlijke  waerde  was. 
Hetzelffte getuight ook  Jofephus  An> 
tiq.lib.  8.C.  2. 


Rambam 
VI  11. 1.4.. 
Abarben. 
in  1  Reg. 
VI.  1, 


Salom.' 
Hiftor. 
Judaic. 
Gent. 


Kamers  rontom  den  Tempel. 


JJOntom  den  tempel  waren  kamers 
gebouwt ,  ten  getale  van  acht  en 
dertigh  :  te  weten,  vijftien  ten  Noor- 
den ,  en  vijftien  ten  Zuiden,  en  acht  op 
het  Weft-eind  achter  d'Aenfpraek- 
plaetfe. 

Deze  kamers  lagen  ten  Noorden  en 
ten  Zuiden  in  drie  ryen  hoogh  boven 
malkanderen  :  vijf  in  de  laeghfte,  vijf 
in  demiddeifte,  en  vijf  m  de  bovenfte  ry. 
Maeraen  het  Weft-eind  waren  drie  ka- 
mers op  den  gront:  en  driedaer  boven, 
en  twee  boven  deze  laefte  drie. 

Ieder  kamer  was  7.es  ellen  breet,en 
tweemael  zoo  lang.  De  tweehoogh- 
fte  kamers  alleen  op  het  Weft-eind  wa- 
ren van  groter  lengte,  alsby  Ezech.40, 
21.  te  zien  is. 

Een  ruimte  of  plaetfe  was  tuflehen 
de  kamers  op  een  z,elve  zoldering  of 


|  verdieping,  in  maniere  van  een  porfacl 
j  of  voorhuis,  van  ontrent  zeven  ellen  en 
;  een  halve  breet :  waer  langs  men ,  tuf- 
fchen twee  kamers,of  tuflehen  d'eenc  en 
d'andere  kamer,  na  ieder  kamer-dcure , 
dewelke  aen  de  zyde  was,  kon  ingaen. 

Voorby  deze  kamers  hene  ftrekte, 
van  het  Óoft-eind  des  gebouws  tot't 
:  Weft-eind,  eene  galderyc  van  drie  ellen 
breet :  (  maer  aen  het  Weft-eind  was 
zulk  eengalderye  niet)  waer  langs  men 
na  een  van  deze  portalen,  tuflehen  de 
kamers,  wiert  gebraght,  en  aldus  na 
d'eene  of  d'andere  kamer-deure. 

Inden buitenften  muur  des  gebouws, 
ten  Noorde  en  Zuiden,  waren  op  ieder 
zyde  vier  deuren  ,  tot  doorgang  na  de 
vier  portalen  :  want  zoo  vele  portalen 
waren  tuflehen  de  vijf  kamers. 

M  aer  zoo  dra  als  men  binnen  de  deu- 
ren 
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ren  trad ,  zoo  liep  eene  galderye  langs 
heneter  rechte  en  linke hant  :  over  de 
welke  men  in  het  portael  daer  voor 
flapte. 

Aldus  was  het  met  de  laeghfte  ka- 
mers en  hare  galderyen  gelegen. 

Diergelijke  galderyen  en  portalen 
waren  ook  in  de  middelfte  en  hooghfte 
fy  ofverdieping. 

Na  de  kamers  en  galderyen  Van  de 
tweede  en  derde  verdieping,  en  na  het 
opperdak  en  de  zy-dakcn ,  gingmen  by 
een  breede  wcndeltrap  op ,  die  in  een 
klein  torentje  aen  de  Noort-ooft  hoek 
vandeNcort-zyde  gemaekt  was,iReg. 
6, 8.Ezech.  41,7. 

Danbehalvedeze  wendeltrap  toren, 
wasophetuitterfteeind  van  ieder  por- 
tael voornoemt  een  ander  :  wacr  by 
mennad'eerftecn  tweede  verdieping, 
of  na  d'opper- kamers  opklom  ;  maer 
zy  reikten  zoo  hoogh  niet ,  als  om  daer 
langs  tot  aen  het  dak  te  kunnen  klim- 
men. Dies  wanneer  men  door  eer.e  van 
de  vier  deuren  na  de  gront  of  onderfte 
kamers,  'tzy  aen  de  Noord  of  aen  de 
Zuid-zyde  des  huis,ingcgaen,en  over 
de  ga'.derye getreden  was,  zoo  quam 
men  in  het  portael ,  tuffchen  twee  ka- 
mers in,  eene  op  de  rechte, en  eene  op 
de  linke  hant :  welker  deuren  in  hetpor- 
tael  open  gingen ,  en  aen  malkandre 
raekten.  Maer  recht  voor  uit,  na  den 
tempel-muur  toe,  was  een  ronde  wen- 
del-trap:  waerin  men  uit  ieder  kamer 
kon  treden,  en  aldus  by  de  trappen  na 
de  boven  kamers  op  gaen  ,  en  van  daer, 
de  trappen  weer  op ,  in  de  kamers  boven 
die. 

De  kamers  op  het  Weit  eind  hadden 
gene  galderyen  voor  haer  ;  maer  men 
trad  door  de  deuren  ,  die  in  den  buiten- 
ften  muur  waren,  voort  in  de  portalen. 

Op  het  eind  der  portalen  was  zulk 
een  traptorcn,als  de  voorgemelde ,  waer 
by  men  van  d'eene  verdieping  tot  d'an- 
dere  opklom. 

Aen  de  Zuitzyde  waren  even  zulke 
of  diergelijke  galderyen  in  de  drie 
hooghtcn  ,  als  aen  de  Noortzyde  wa- 
ren ;  en  diergelijke  wendeltrappen,  nef- 
fens  den  tempel-muur,  op  het  einde  van 
de  portalen. 

Wijders,  deze  plaetfe aen  de  Noort- 
zyde der  galderyen  ,  wiert  genoemt 
^Mefibbachfin  die  aen  de  Zuitzyde :  de 
plaetfe  van  den  afgang  des  waters. 
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Niet  uit  oorzake  daer  goten  waren , 
om  het  water  van  het  gantfche  huis  daer 
langs  te  leiden  :  maer  uit  oorzake  op 
die  plaetfe  buizen  of  pijpen  onder  den 
vloer  der  galderye  geleit  wierden ,  die 
het  water  uitden  bron  Etam  neerwaerts 
na  de  bak  of  put  brachten,  die  in  het 
bron-vertrek  gemaekt  was ,  cm  het  wa- 


ontfangen. 


Deze  kamers  waren  als  fchar  en  fpijs- 
kamers  ofpak-kamers,waerinaile  dier- 
bare fchattcn  en  tempel-vaten  van  gout 
en  zilver  opgefloten,enookkcorn,wijn, 
olye,en  alle  andere  vruchten  van  tien- 
denen eerften ,  tot  onderhout  der  prie- 
fteren,opgeleit  wierden. 

Aenden  top  of  einde  van  de  wendel- 
trap van  den  groten  toren  ,  die  in  de 
Noort-ocft  hoek,  aen  de  Noort-7.yde 
Itont,  (want  aen  de  Zuid-zyde  had  men 
zulk  een  trap  niet, )  en  waer  by  men  na  't 
dak  dezes  gebouws,ofna  de  zy-dakert 
opklom,  was  eene  kleene  dcure  of  klin- 
ker ,  waer  door  men  op  de  zy-daken  in- 
trad •,  langs  de  welke  men  boven  de  ka- 
mers rontom  het  gantfeh  gebouw  kon 
wandelen.  Want  gekomen  op  deze 
zy-daken  ,  zoo  ging  men  langs  de 
Noort-zyde,  totdat  men  aen  de  We- 
fter  hoek  quam.  Van  daer  ging  men 
langs  de  Weder  zyde,  met  het  aenge- 
zichtna'tzuide,totaen  de  zuidcr  hoek, 
j  en  van  daer  met  het  aengezicht  na't 
Oofte,  langs  de  Zuid  zijde  hene. 

Een  ftuk  weeghs  van  daer  was  een 
deurc  door  de  muur  des  tempels  tot  in 
;  de  vertrekken,  die  boven  het  Heilige  en 
I  boven  het  Heilige  der  Heiligen  waren, 
j    In  deze  boven  vertrekken ,  die  vijf- 
1  tigh  ellen  van  den  gront  aflagen ,  (ge- 
!  lijk  de  zy-daken)  waren  deze  volgende 
j  merkwaerdige  dingen. 
I     Aen  den  ingangeftebinnende  deure 
lagen  twee  ceder  balken  dicht  neffens 
elkandre ,  die  by  den  muur  allengs 
|  fchuins  op  rezen ,  langs  de  welke  men 
by  trappen  ,  die  daer  in  gehouwen  of 
!  op  gefp  ij  kert  waren  ,  na  den  top  of  dak 
des  tempels  opging. 

j     Recht  boven  de  verdeilingof  fchei- 
i  ding,tuflchen  het  Heilige  en  Heiligh 
der  Heiligen,  ftonden  ecnige  kleine  py- 
laftcrs ,  tot  merktekenen  der  fcheiding. 

Daer  en  boven  hingen  op  een  zelve 
wijze ,  als  beneden ,  tuin.  hen  hét  Heili- 
ge en  d'Aenfpraek-plaetfe,  ter  zeiver 
plaetfe  twee  behangfelen  van  zeer  tref- 
felijk 


MiJ 
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felijk  en  uitfteekend  fijn  lywaet ,  eenel- 
le  van  elkandre  ,  om  tot  een  fcheiding 
te  dienen  ,die  met  Cherubims  en  palm- 
bomen, van  hemelsblaeuw  ,  purper  en 
fcharlaken  root ,  en  met  gout  door- 
wrocht en  geborduurt  waren. 

In  den  vloer ,  boven  het  Heiligh  der 
Heiligen,  waren  verfcheide  gaten  of  o- 
peningen ,  waer  door ,  wanneer  de  zake 
des  vereifchte,arbeitsluiden,  by  kete- 
nen of  zelen ,  in  toe  kiften  neergelaten 
wierden,  om  de  muuren ,  en  wat  anders 
aen  het  Heiligh  der  Heiligen  moght 
vervallen  zijn,  te  vermaken.  Doch  by 
aldien  gene  kiften  by  der  hant  waren , 
zoo  wierthen  toegeftaen  door  de  deure  I 
in  d'Aenfpraekplaetfe  te  treden.  In  de- 
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ze  kiften  konden  zy  niets  zien,  als  hun 
werk  voor  hen:  het  welk  te  dezer  oor- 
zake  ,  volgens  verhael  der  joden  ^  ge- 
fchicde ,  op  dat  d'arbeiders  hunne  oo* 
gen  met  het  zien  der  Aenfpraek-plaetfe 
niet  zouden  verluftigen.  Deze  gaten 
of  openingen  wierden ,  naer  het  fchijnt, 
met  luiken  toegeleit. 

Eenmael  des  jaers,  tuflehen  Paefch  Maym. 
en  Paefch ,  wierden  de  muuren  des  tem- in  Beth- 
pels  van  binnen  gewit.  Tot  deze  en  Habbcch 
diergelijke  nootwendige  werken  on- 
trent het  huis  van  binnen ,  wierden  Prie- 
fters  of  Leviten  gebruikt :  maer  by  al- 
dien  zoodanigen ,  om  zulx  te  doen ,  niet 
gevonden  wierden ,  dan  wierden  andere 
Ifraeliten  tot  het  werk  gedooght; 


Voorhoven  des  Tempels. 


TVT  A  de  maten  en  platten  gront  des 
*  tempels  aldus  ten  toone  geftelt  te 
hebben ,  zullen  wy  nu  des  te  beter  de 
vorm ,  gcftalté  ,  ftant  en  gelegentheit 
der  voorhoven,  die  voor  of  rontom  den 
tempel  waren, kunnen  befchrijven. 

Eerftelijk  dient  herdacht  te  worden, 
hetgeen  reeds  te  vore  gezeidt  is:  te  we- 
ten ,  dat  de  tempel  en  voorhoven ,  ront- 
om den  zeiven,  niet  recht  in  het  midden 
van  den  bergh  des  huis  geplaetft  waren, 
als  of  zy  in  gelijken  afftant  van  de  vier  j 
zijden  des  buitenften  ringmuurs  lagen : 
maer  zy  waren  meer  na  de  Nooit -en  I 
Weft-zyde  geplaetft,  in  dier  wijze,  dat 
zy  minder  ruimte  of  plaetfe  lieten  tuf-  I 
fehen  hen  en't  Wefte  ,als  tuflehen  hen 
en  't  Noorde ,  en  minder  tuflehen  hen 
en  't  Noorden,  als  tuflehen  hen  en'c 
Oofte  :  en  minder  tuflehen  hen  en't 
Oofte,  als  tuflehen  hen  en 'tZuide. 

Een  voorhof,  in't  Hebreeufch  Cha- 
tzer  genoemt,  is  eigentlijk  een  plaetfe 
boven  ope,  en  ter  weder  zy  de  mctgal- 
deryen  bezet. 

Drie  plaetfen  waren'er ,  de  welke 
voorhoven  genoemt  wierden ,  behalve 
de  plaetfe  op  den  bergh  des  huis,  buiten 
hen:  die  zeer  ruim  is,  en  gemenelijken 
by  de  Kriften  Schrijvers  het  voorhof 
der  Heidenen  genoemt  wort. 

Wijders ,  deze  drie  voorhoven  wa- 
ren het  .voorhof  Ifraëls  en  voorhof 
der  Vriefieren,  het  voorhof  der  Vrou- 
wen ,  en  de  Chel  of  Chajil :  hoewel  ei- 
gentlijk en  gewonelijkende  t  wee  eerften 


alleenlijk  Voorhoven  genoemt  worden. 

Van  deze  twee  voorhoven  wort  by- 
wijle  in  de  Schrift  in  dier  wijze  gefpro- 
ken ,  als  of 'er  drie  waren  :  want  een 
voorhof  der  Vriefieren ,  en  een  groot 
voorhof  won  gedach  t  2Chron.  4i  9, 
en  een  voorhof  der  Vrouwen ,  als  aen- 
ftonts  zal  gezeit  worden.  Des  onaen- 
gezien  waren'er  niet  meer  a!s  twee  voor-» 
hoven:  want  alhoewel  het  voorhof  der 
Priefteren  en  het  voorhof  Ifraëls  onder- 
fcheiden  waren ,  zoo  waren  zy  evenwel 
niet  van  elkanderen  verdeilt :  maer  het 
voorhof  der  Vrouwen  was  van  hen  bei- 
de verdeilr. 

De  mate  des  voorhofs  Ifraëls  en  der  MidJ. 
Priefteren  C  welk  by  wijle  uitftekent- 
heits  halve  het  Voorhof  enby  wijle  het 
Voorhof  Ifraëls  genoemt  wort  3  was 
van  't  Oofte  na't  Wefte  hondert  en  ze- 
venen tachentigh  ellen  lang,  en  van't 
Noorden  na't  Zuiden  hondert  vijf  en 
dertigh  ellen  breet. 

De  tempel  ftont  recht  in  't  midden 
van  deflelfs  breete  ;  zoo  dat  dit  voor- 
hof in  de  breete,  op  ieder  zyde  van  het 
portael  des  tempels ,  dat  hondert  ellen 
breet  was ,  zeventien  ellen  en  een  half 
uitftak:  en  van  het  lichaem  des  tempels 
zelf ,  dat  t'zeventigh  ellen  breet  was,  op 
ieder  zyde  drie  en  dertigh  ellen  in  de 
brete  zich  uitftrekte. 

Achter  het  Wcft-eind  des  tempels 
ftrekte  het  flechts  tot  elf  ellen  uit :  want 
zoomen  vand'uitterftc  weftzyde  dezes 
voorhofsbegint  te  meten ,  men'  zal  de 
nnn  ruim- 
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ruimte  van  elf  ellen,  achrer  den  tempel 
bevinden,  en  delengte  des  tempels  van 
hondert  ellen,  en  dan  ftrekt  het  zich 
Oortwaerts ,  voor  den  tempel ,  tot  zes 
en  twintigh  ellen  lang,  uit. 

Het  voerhof  der  vrouwen  lagh  recht 
voor  dit  voorhof,  en  dicht  daer  aen:  en 


T"  Y  N, 

was  van  gelijke  brete  met  datzelve :  te 
weten,  hondert  en  vijf  en  dertigh  ellen, 
van  't  Noorde  na  't  Zuide  :  maer  het 
was  zoo  lang  niet  van  't  Oofte  na  't  We- 
tte: want  het  had  op  die  ftreke  alleenlijk 
hondert  en  vijf  en  dertigh  ellen ,  en  was 
alzoo  een  volkomen  vierkant. 


Qjel of  Cbajil,  of  ring-perk  der  voorhoven. 


R' 


Ontom  deze  voorhoven,  die  aldus 
■  gelegen  waren,  was  een  andere  in- 
geflotenperk,  beftek ,  plaetfe  of  ruim-: 
te,  dat  hen  omringde,  en  by  de  Joden 
Chel  of  Chajil  genoemt  wiert.  In  wel- 
ken zin,  volgens  uitlegging  van  eenige 
Joden  ,  dit  woort  by  Jeremia  Thr.  2  8.  j 
genomen  wort,  (gelijk  wy  *t  in  dien  zin 
hier  zullen  nemen):  alwaer  men  leeft, 
dat  de  Heere  beide  de  Chel  en  muur 
treurig h gemaekt  had.  Door  den  muur 
wort  gemeent  de  muur  des  voorhofs, 
cn  door  de  Chel ,  het  beftek ,  perk  of 
ruimte,  dat  het  voorhof  omringde. 

De  Schrift  gebruikt  dikwils  het 
vvoort  Chel  voor  eenen  muur ,  of  voor- 
muur ,  of  wal,  of  voorwal ,  als  2  Sam. 
lo,i5\  1  Reg. 21, 23.  Obad.20.  Nah. 
3,8:  welk  woort  by  de  Hebreeufche 
uitleggers  over  deze  plaetfe  verfchei- 
dentlijk  wort  vertaelt :  maer  doorgaens 
vindmen  het  gemenclijk  in  't  Latijn 
antemurak ,  en  in  dien  zeiven  zin  in't 
Nederduitfch  voormuur  of  voorwal 
overgezet.  Maer  wat  belangt  den  zin 
des  woorts,  cn  de  natuur  dier  plaetfe, 
ten  opzicht  des  tempels  ,zoo  wort  het 
by  hen  eendrachtiger  wijze  gezeidt  te 
zijn,  eene  plaetfe,  ruimte,  beftek  afperk 
van  tien  ellen  breet ,  omringt  met  een 
muur  van  tien  palmen  hoogh ,  tttffchtn 
den  bergh  des  huis,  en  tufte  hen  de  voor- 
hoven. 

Dies  men  Chel  gevoeghlijk  een  ring- 
perk  der  voorhoven  zou  kunnen  verta- 
len en  noemen. 

Doch  Rabbi  Nathan  fchrijft  op 
twee  plaetfen  dubbelzinnigh ,  nopende 
deze  plaetfe  Chel  :  want  op  d'eene 
plaetfe  zeidt  hy ,  dat  Chel  eene  plaetfe 
was ,  omringt  met  een  muur  of  wal, 
tuffchen  den  bergh  des  hups ,  en  tuf- 
fchen  het  voorhof  der  vrouwen.  En  op 
eene  andere  plaetfe  zeidt  hy ,  dat  Chel 
een  muur  was ,  hoger  dan  de  muur ,  ge- 
naemt  Soreg.  Uit  welke  woorden  hy 


twee  gevoelen  fchijnt  te  fmeden.  Want 
'teen  wil ,  dat  de  Chel  niet  omringde 
alle  de  voorhoven  ;  maer  alleenlijk  het 
voorhof  der  vrouwen  :en  het  ander,  dat 
de  Chel  geen  plaetfe,  ruimte,  beftek  of 
perk  van  grout  was ,  maer  eer.  muur. 

Doch  die  dubbelzinnigheden  des 
woorts  Chel  kunnen  involge:derwijze 
aldus  verklaert  worden.  Eerftelijk  ,  dat 
Chel  een  plaetfe  of  ruimte  van  grent , 
cn  niet  een  muur  was ,  getuigen  niet  al- 
leenlijk de  Talmud  en  andere  verfc hei- 
de joden ,  die  deffelfs breete  op  tien  el- 
len brengen  :  maer  men  vind  ook  het 
ingaen  des  volks  inde  Chel,  en  deffelfs 
|  ftaen  en  zitten,  by  hen  overvloedelijk 
;  gedaght :  ge'ijk  R.  Nathan  zelf  een 
I  exempel  geeft,  wanneer  hy  van  eene 
'  goddelijke  fchole  in  de  Chel  fpreekt. 
i  Desgelijx  fchrijft  Abraham  Zaccuth, 
dat  RabbanJ 'ohanan  Ben  Zaccai  een  f0i.  ü. 
Sanhedrin  in  de  Chel  had    Ook  ver- 
'.  haelt Rambam  wijtloopigh,  hoedege- 
j  nen  ,  die  de  Paefch-lammcren  in  het 
voorhof  braghtcn,  wanneer  zy  berecht 
waren ,  te  rugh  keerden ,  cn  in  de  Chel 
I  ftonden.  Waer  uitklaerlijkblijkt,wat 
de  Chel  was  :  namelijk,  geen  muur  of 
;  wal;  maer  een  beftek,  ruimte  of  plaetfe 
vangront. 

En  alzoo  gevoelt  ook  R.  Nathan, 
wanneer  hy  zeidt:  Chel  was eenmuur , 
hoger  ,  dan  de  muur  Sorek  :  want  in 
dien  zin  wort  het  woort  Che/'m  't  brede, 
(wanneer  het  voor  andere  plaetfen ,  als 
die  in  den  tempel,  genomen  .  en  by  het 
woort  Cheramath  gevoeght  wort )  by 
de  Joden  bepaclt:  te  weten,  een  muurR  SaI 
en  een  zoon  van  een  muur  :  of  eenbin-  Lam.». 
nen  en  buiten  muur ,  dat  is ,  een  lager 
muur  voor  eenen  hoger  :  gelijk  Rabbi 
Salomon  dien  maekt  en  ftelt :  niet  dicht 
te  zamen  gevoeght :  maer  met  eenige 
ruimte  van  gront  tuffchen  beide.  En 
aldus  verftaetook  K.Nathan  het  woort 
Chel-,  hoewel  hy  zeer  kort  fpreekt. 

By 
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By  aldien  het  gebeurde,  dat  paefch  j  voor  deze  buitenfte  of  uitterfte  plaet- 

fc  gebruikt,  als  Joh.  14,.  Enjefus 
vond  m  den  tem  fel,  die  ojjen  ,/chapen 
en  duiven  verkochten.  Matt  .1 1 , 1 4.,  1  ƒ . 

Ten  tweeden :  dat  in  deze  Chelge- 
ne  vreemdelingen  moghten  komen; 


avont  op  een  Sabbath  quam ,  zulx 
de  Joden  dan  hunne  offer-lammeren 
niec  konden  naer  huis  brengen,  zoo 
waghte  de  tweede  ry  van  de  drie 
ryen  ,  waer  om  het  lJaefch-lam  ge- 
flaght  wiert,  in  de  Chel,  tot  aen  den 
avont.  Maerd'eerftery  bleef  op  den 
bergh  des  tempels  waghten  :  en  de 
derde  buiten  het  voorhof  zelf. 

Demuur,die  de  Chel  omringdeen 
bedoor,  worr  in  den  Talmud,  en  in 
de  tale  der  Rabbinen  i5W'i?£  genoemt : 
welk  woort  K.Naihan  eenen  muur 
•  overzet.  Andere  leggen  het  eenen 
muur,  of  want  van  traliewerk  uit ,  die 
kunftigh  nets  en  kruis  wijze  methou- 
te  traliën  doorvlochten  was.  Dies 
rnen  Soreg  gevoeghebjk  een  tralie  of 
ftaketfel  van  tralie-werk  zou  mogen 
noemen. 

Jofephus  ftelc  een  diergelijken 
muur  tuiTchen  den  eerften  en  twee- 
den tempel ,  en  maekt  dien  van  fteen, 
en  drie  voet  hoogh,  en  zeer  net  ge- 
wrocht :  waer  in  ,  opeen  gelijken  af- 
ftant,pylare-;  lto;ideïi,welkerzommi- 
ge  mergriekfche,  c*n  zommige  met  la- 


maer  alleenlijk  Joden:  waer  over  de 
pylaren  met  Hebreeufche  en  Griek- 
iche  opfchriften,  tot  narichten  waer- 
fchouwing,  geftck  waren. 

Waer  om  de  loden  zeggen,  dat  dé 
Chel,  heiliger  dan  den  bergh  des  huis 
was:  uit  oorzake  geen  vreemdeling, 
noch  die  door  een  lijk  befmec  was, 
noch  die  by  eene  vrouw,  dewelke 
in  hare  maentftonden  was,  geflapen, 
had,  daerin  moght  treden. 

Uit  oorzake  de  Soregh  uit  deur- 
luchtigh  traliewerk  beftont,  en  niec 
hoger  als  drie  ellen  of  tien  palmen 
was,  zoo  kon  men  daer  zoo  wel  door, 
als  over  heen  zien. 

Aen  den  muur  Soregh  waren  ver- 
fcheide  doorgangen  tot  in  de  Chelgc- 
maekt :  te  weten,cen  voor  ieder  poor- 
te,  de  welke  in  een  van  beide  voorho- 
ven inliep.  Op  ieder  zyde  des  door- 
gangs  was  een  pylaer  met  het  voor- 
tijnfche letteren  befchreven  waren, !  noemt  Griekfch  en  JLatijnfch  op- 


die  de  he.Iigheit  der  plaetfe,  en  dat 
geen  vreemdeling ,  op  ftraftc  van  den 
h.ils,in  hctAf/^f  mofttreden,te ken- 
nen gaven.  Want  de  tweede  tempel 
wort  het  Heilige  genoemt ,  en  ging 
met  veertien  trappen  uit  den  eerften 
tempel  op.  Na  de  veertien  trappen 
tot  aen  de  muur,  was  een  gantfeh 
vlakke  tuiTchen-ruimte  van  veertien 
ellen.  Dus  verre  uit  Jofephus. 

Uit  welke  woorden  van  Jofephus 
twee  merkwaerdige  dingen  aen  te 
merken  zijn. 

Eerftelijk,  dat  het  buitenfte  beftek, 
plaetfe  of  ruimte  van  alles.dat  tuf- 
fchen  den  groten  ring-muur  lagh,  (die 
by  de  Joden  onclerfcheidelijk  den 
bergh  des  huis  genoemt  wort}  ook 
gemenelijk  d'eerfte  tempel  genoemt 
wiert.  En  in  dien  zin  wort  dik  wils  in 
het  nieu  Verbont  het  woort  tempel, 


fchrifr  geftck. 

Wanneer  de  loden ,  Ierufalem  en  Mi<u. 
het  gantfeh  Heilige  Lant  en  Syrië , 
onder  het  gebiet  der  Seleucidyncn  of 
Griekfe  koningen  ftonden ,  wiert  de- 
ze muur  Soregh,  door  die  koningen , 
(en  ongctwijfelt  meeft  door  koning 
Antiochus  Epiphanes ,  die  een  grote 
vyant  der  loden  was,}  op  dertien 
plaetfen  gebroken.  Maer  de  loden 
(of  Macchabeen)  hebben  namaels  die 
breuken  doen  hermaken,  en  dertien 
aenbiddingen  of  gebeden  tegen  de 
komfte  van  den  eenen  of  anderen  hei- 
denfehen  koning,  aen  de  brcuk-plaet- 
fen  ingevoert :  want  als  iemantvan 
hen,  volgens  de  verklaring  vznCfrlay. 
monides,  tot  een  van  deze  breuken 
gekomen  was,  zoo  bad  hy  God,  en 
dankte  dien  voor  het  uitroeien  des 
rijks  der  Grieken. 


nnn  1  Voor 
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Voorhof  der  Vrouwen- 


TpvE  voorhoven  des  tempels  waren 
-L'eigentlijk  twee  :  als  het  voorhof 
Ifraëls  ,  en  het  voorhof  der  vrouwen. 
Want  alhoewel  in  der  daet  een  onder- 
fcheit  tuffchen  het  voorliof  ifraëls,  en 
tuffchen  het  voorhof  der  priefteren 
was ,  als  dat  het  een  het  ander  niet 
was,  en  dat  de  genen,  die  in  het  een  qua- 
men,in  het  ander  niet  moghten  komen, 
zoo  was  evenwel  het  een  zoodanigh 
binnen  het  ander,  en  de  fcheiding  tuf- 
fchen het  een  en  het  ander  zoo  fmal, 
en  flechts  een  eenige  fcheitspael,die  hen 
beide  befloot,  dat  zy  in  der  daet  niet  zoo 
zeer  eigcntlijk  twee  voorhoven  waren, 
als  welt  wee  verfcheide  plaetfen  ineen 
voorhof,  voor  de  Priefters  en  Ifraëhten, 
om  daer  in  te  ftaen- 

Maer  het  voorhof  Ifraëls  en  het  voor- 
hofder vrouwen  waren  warelijk  en  kla- 
relijk  twee  verfcheide  voorhoven  ,  het 
een  voor  het  ander  gelegen ,  en  door 
een  zeer  hoogen  muurvantwee  en  dcr- 
tigh  en  een  halve  elle  hoogh  van  eik- 
anderen gefchciden  en  gedeilt. 
Kimchi.  Het  voorhof  der  vrouwen  wort  met 
dien  naem  uitdrukkelijk  in  de  Schrift 
niet  gedaght }  hoewel  daer  van  onder 
twee  of  drie  andere  bynamen  gefpro- 1 
ken  wort. 

Eerftelijk  wort  het  genoemt  het  Nieu 
voor  hef.  %  Chron.  20, 5 :  alwaer  gezeidt 
wort ,  dat  Jofafat  Jiont  onder  de  ge- 
meinte  van  Juda  en  Jerujalem  in  het 
huis  des  Heer  endoor  het  nieu  'voorhof. 


1'Ëniper.   ■    — . 

in  Midd.  genoemt ,  niet  uit  oorzake  het  meuünx 
herbouwt  was  ,  of  cenige  nieuwe  wet- 
tan ,  nopende  dit  voorhof,  gemaektwa-  j 
ren  :  maer  veel  meer  wiert  dit  voorhof 
het  nieu  voorhof  genoemt,  uit  oorzake  \ 
het  niet  gemaekt  was ,  wanneer  Salo- ! 
mon  het  ander  voorhof  deed  maken ; 
maer  wiert  namaels  daer  by  gevoeght.  I 
Men  vind  een  binnen  voorhof,  door 
Salomon  gebouwt,  gedaght  1  Reg.  6,  [ 
36.  Waer  uit  eenige  ook  een  buiten  j 
voorhof  willen  befluiten.   Maer  door 
dat  buiten  voorhof 'wordt  de  gantfche 
bergh  des  huis  ,  of  het  voorhof  van 
den  gantfehen  bergh  des  huis  gemeent , 
die  buiten  het  voorhof  Ifraëls  lagh,  ge- 
lijk de  Hebreeufche  Rabbinen  wel  te 
recht  hebben  aengemerkt.  Dit  is  het 


Dit  voorhof  wiert  het  nieu  voorhof 


geen ,  dat  ook  het  groot  voorhof  ge- 
noemt  wort ,  tot  onderfcheit  van  het 
voorhof  der  priefteren.  2  Chron.  4,  9. 

Uit  oorzake  nu  in  Salomons  gebouw 
alleenlijk  een  binnen  voorhof  gedaght 
wort ,  zoo  blijkt  daer  uit ,  dat  hy  niet 
meer  als  dat  voorhof  doen  bouwen 
heeft.  Dienvolgens  ftont  het  vrouwen 
voorhof,  daer  wy  hier  van  fpreken, 
niet  by  zijnen  tijt :  maer  het  wiert  na- 
maels gebouwt , 't  zy  door  koning  Afa 
ofjojafat,  voor  dien  tijt  en  voorval , 
daer  de  gemelde  text  in  het  boek  der 
Kronijken  van  fpreekt. 

En  alzoo  waren'er  twee  voorkoven 
in  het  huis  des  Heeren.  2  Reg.  21,5. 

Het  voorhof  der  vrouwen  wort  by 
Ezech.  46,  21.  het  buyten(te  voorhof 
genoemt ,  gelijk  de  Joodfche  fchrijvers 
eenpaerlijk  die  woorden  verftacn  ,  en 
was  alzoo  genoemt  uit  oorzake  het  aen 
de  buiten  zydedes  voorhofslfiaels  ,  en 
verder  van  den  tempel  af  lagh. 

By  Johannes  8,  20.  wort  het  ook  de 
fchatkifte  genoemt  :  alwaer  gezeidt 
wort,  datjefus  in  de  fchatkifte  in  den 
tempel  was  leerende. 

Maerby  de  Joodfche  fchrijvers  wort 
dit  voorhof  in  't  gemeen  en  gewonelij- 
ken het  voorhof  der  vrouwen  genoemt. 
De  reden  van  dien  naem  was ,  uit  oor- 
zake een  vrouw  niet  hoger  noch  verder 
moght  komen,dan  in  dit  voorhof.  'De- 
ze p/aet  Je  ,  zoojofephusfehrijft,  was 
voor  de  vrouwen  eigen  om  diens!  te 
doen :  en  de  tempelmeer  inwaerts ,  dan 
dez.e  plaetfe,was  voor  haer  ontoegang- 
kelijk.  Uitgezeir  wanneer  de  vrouwen 
offerhande  braghten,  want  dan  mogh- 
ten zy  in  het  voorhof  Ifraëls  komen. 

Het  voorhof  der  vrouwen  lagh  aen 
hetOoft-eind  des  voorhofs Ifraëls,  en 
was  door  een  hogen  muur  van  het  zel- 
ve afgefcheiden :  zoo  dat  de  geen,  die 
quam  om  aldaer  dienft  te  doen,  niet 
met  allen  van  den  dienft  in  het  ander 
voor  hof  kon  zien ,  en  in  der  daet  zeer 
weinigh  horem't  en  zy  hy  op  de  trappen 
der  poorte  trad,  en  binnen  zagh.  Want 
deplaetferot  aen  't  midden  van  den  in- 
gang der  poorte ,  de  welke  na  het  boven 
voorhof  oprees,  was  van  een  zelve  Hei- 
ligheit  met  het  voorhof  der  vrouwen : 
maer  over  het  midden  was  die  heiliger. 

De 


Of  HEILIGE  L  A  N  T.  4<j9 
De  vloer  de^es  voorhofs  was  door-  j  lijk  ,  dat  de  poorte  van  KorJntifch  ko- 
gaenseffe  i  en  gelijk  ,  en  een  volkomen  1  per  die  poorte  was  ,  dewelke  uit  de 
vierkant  van  hondert  en  vijf  endertigh  Chcl  in  het  voorhof  der  vrouwen  op- 
dien lang ,  en  honderten  vijf  en  dertigh 
ellen  breet,  en  zeer  net  met  marmere 
fteenen  gevloert:  gelijk  al  het  gantfeh 
beftek  of  ruimte  was ,  zoo  van  de  voor- 
hoven ,  als  Chcl  en  andere  plaetfe ,  dat 
binnen  den  ringmuur  des  heiligen 
gronts  lagh. 

D'ingang  tot  het  voorhof  der  vrou- 
wen was  door  drie  poorten  :  welker 
eene  ten  Oofte ,  eene  ten  Zuide.,  en  eene 
ten  Noor  Je  (lont. 


gmg  :  als  blijkt  uit  deiTelfs  volgende 
woorden,  daer  hy  zeidt,  dat  eene  poor- 
te buiten  den  tempel  van  Korintifch 
koper,  en  ten  Oofte  tegenover  de  poorte 
des  tempels  was. 

Wanneer  Petrus  en  Johannes  den 
kreupel  by  deze  poorte  genezen  had- 
den, zoo  ging  hy  met  hen  in  den  tem- 
pel, dat  is,  in  het  voorhof  der  vrouwen  j 
en  keerde  van  daer  weder  te  rugh  met 
hen  door  deze  poorte  in  de  galderye  Sa- 


De  vierde  poerte  ftont  ten  Wefte,  lomons,  of  Ooft  er  -  galderye  van  den 
dewe:ke  uit  dit  voorhof  in  het  opper-  bergh  des  huis,  en  preekte  en  bekeerde 
voorhof  cf voorhof Ifraëis opging.       jakker  vijfduizenr  mannen. 

Alle  deze  poorten ,  als  ock  alle  d'an-      Inde  vier  hoeken  dezes  voorhofs  MitJJ- 
dere,  de  welke  doorgang  na  hetvcor-  \  der  vrouwen  waren  vier  overdekte  ka-ff™1"',,, 
hof  Ifraëis  verleenden,  waren,  zoo  Jo- 'mers  of  vertrekken  :  ieder  van  veer-***i- 
fephtis  fchrijft,  doorgaens  met  gout 1  tigh  ellen  in  de  lengte  ,  van 't  Oofte llm' 
en  zilver  bedekt  :  van  gelijken  de  ftij-  na't  Wefte,  en  dertigh  in  de  brete,van 
lenen  dorpels :  behalve  flechtseene  al-  'tNoorde  na't  Zuide.  Hier  in  fchijnt 
leen. 

Uit  de  Chel  ging  men  by  vijf  trap- 
pen op  na  d'OLiter  poorte,  dewelke 
om  hare  prachtigh  bouwerk  de  Schone 
poorte.  wiertgen.iemt.  A&.  3,2.  N  effens 
dewelke  dc  kreupel  lagh , om  aclmoef- 
fenfebixielen,  endoor  Taulus  gaende 
gemaekt  wiet. 

Aen  deze  poorte  begon  de  binnen 
tempel  ,  gelijk  Jofephus  dien  dikwils 
noemt,  onderfcheidende  fuflehen  die 
ruimte ,  dewelke  binnen  den  fcheits- 
muur  was ,  die  den  geheelen  heiligen 
gront omringde,  en  tuffchen  die  ruim- 
te, dewelke  binnen  den  muur,  die  de 
voorhoven  omringde,  befloten  was. 

D'eerfte  van  die  was  genoemt  de  bui- 
ten tempel :  en  de  laefte  de  binnen  tem- 
pel :  en  die  beide  veerden  den  nacm  van 
tempel.  En  aldus  wiert  een  ieder  in  de 


Ezechiel  gevolght  te  worden  ,  wiens 
woorden  luiden  :  Toen  braght  hy  my 
in  den  buitenjlen  voorhof ,  en  voer- 
de my  otn  in  de  vier  hoeken  des  voor- 
hofs :  en  ziet ,  in  ieder  hoek  des  voor- 
hofr  was  een  ander  voorhof  ken.  In  de 
vier  hoeken  des  voorhofs  waren  voor- 
hof kens  met  fc  hoor  ft  enen  ("of  rook- 
plaetfen}  van  veertigh  ellen  de  lengte, 
endertigh  de  breete.  Ez,ech.  ^.6,zi,  22. 
Ieder  dezer  kamers  was  genoemt  na  het- 
geen,daer  zy  toe  diende. 

De  kamer  in  de  Zuid-  oofter  hoek  was 
voorde  Nazarcenen,  die  aldaer  hunne 
zoen-ofterhanden  kookten  ,  en  hun  hak 
affchraepten ,  en  in  het  vuur  onder  de 
kokende  potten  fmeten,  volgens  de  wet. 
Num.6, 18. 

De  kamer  in  deNoord-oofter  hoek 
was  de  Hout-kamer  genoemt :  waer  in 
Schrift,  die  flechts  binnen  den  omtrek  I  de  priefters,  die  door  d'eeneof  d'andete 
van  den  Heiligen  gront  quam,  gezeit  I  quale,  of  gebrek  des  ltchaems,  onbe 


in  den  tempel  gegaen  te  zijn. 


quaem  tot  den  altaer-dienft  waren  ,  het 


Jofephus  neemt  deze  poortede  Ko-  i  gewurmte  uit  het  hout  zochten ,  en  dat 


rintifche  poorte  ,  uit  oorzake  zy  van 
Korintifch  koper  gemaekt  was  ;  daer 
alle  d'andere  met  gout  verguit  waren. 

Hier  vintmen  een  gefchil  en  verlchil 
tuffchenjofephus  en'de  Talmudiften  : 
want  zy  alle  houden  de  kopere  pooi  re 
voorde  poorte  van  Nikanor,  welke  de 
poorte  was,  die  uit  het  voorhof  der 
vrouwen  in  het  voorhof  Ifraëis  inging. 
Daer  en  tegen  fchrijft  Jofephus  duide- 


zuiverden :  want  al  het  hout,  dat  wurm- 
ftekigh  bevonden  wiert,  was  onrein, 
en  moght  op  den  altaer  niet  gebrant 
worden. 

De  kamer  in  de  Noortwefter  hoek 
wiert  de  kamer  der  melaetfchen  ge- 
noemt: in  de  welke  de  melaetfchen  ,  om 
gereinight  te  worden,zich  baden.  Daer 
na  gingen  7,y  inde  poorte  van  Nikanor 
ftaen  ,  om  door  de  priefters  befprengt 
nnn  3  te 
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te  worden.  Zy  kookten  ook  in  de- 
zelve kamers  hun  offerhanden. 

De  kamer  in  de  Zuid-wefter  hoek 
was  de  Oly-kamer  genoemt:  want  in 
de  zelve  wiertolye  en  ook  wijn  ten 
diende  des  tempels  be\vaert:naerdien 
olye  en  wijn  de  gebruikelijkfte  din- 
gen in  d'eet  en  drink  offerhanden  wa- 
ren. Num.  15.  . 

Volgens  eenparigh  fchnjven  der 
Hebrceufche  leeraers  waren  deze 
kamers  of  vertrekken  niet  overdekt; 
maer  boven  ope'.  Doch  dan  zouden 
zy  tot  het  gebruik ,  daer  toe  zy  ge- 
fchikt  waren ,  eenige  onbequaemheit 
hebben  kunnen  veroorzaken. 

Maer  ongetwijfelt  was  ieder  van 
deze  plaecfen  met  boven  overdekte 
kamers  rontom  gebouwt,  en  had  een 
vierkante  hof  of  plaetfe  in  't  midden  : 
te  weten,  op  ieder  eind  waren  mif- 
fchien  kamers  van  tien  ellen  breet, 
met  eene  ruimte  van  tien  ellen  tuf- 
fchen  beide  :  en  aen  d'andere  z*jde 
■waren  kamers  van  zeven  of  achtellen 
breet,  met  eene  ope  plaetfe  van  zes- 
tien of  veertien  ellen  tuffchen  beide. 
Rontom  deze  ope  plaetfe  waren  de 
haertfteden  gerangt ,  om  daer  op  te 
koken  :  welker  fchoorftenen  in  de 
binnen  muuren  vande  kamers,of  in  de 
muuren  na  d'ope  plaetfe  opgingen. 

Hier  mee  komt  wonder  wel  over- 
een het  fchrijven  van  Ezechiel ,  daer 
hy  zeidt,dat  in  de  vier  hoeken  des  voor- 
hofs voorhof  kens  met  fchoorfteenen 
waren:  want  eene  plaetfe  boven  over- 
welft, en  aen  d'eene  zijde  ope,  is  ei- 
genthjk  een  voorhof:  en  de  haertfte- 
den en  fchoorftenen  daer  boven,  wa- 
ren rontom  d'ope  plaetfe. 

Het  voorhof  der  vrouwen  was 
door  een  hogen  muur  van  het  voor- 
hof Ifraels  afgefcheiden  :  te  weten, 
hy  was  van  den  vloer  des  voorhofs 
der  vrouwen  twee  en  dertigh  ellen 
hoogh;  maer.  alleenlijk  vijf  en  twin- 
tigh  ellen  van  de  vloer  des  voorhofs 
Ifraëls :  want  zoo  veel  hoger  was  de 
gront  in  dat  voorhof,  als  in  het  an- 
der. 

Recht  in  het  midden  van  dezen 
muur  waseenepoorte,waer  door  men 
uit  het  een  voorhof  in't  ander  trad.  By 
of  voor  deze  poorte  was  een  opgang 
van  vijftien  trappen,  of  een  trap  van 
vijftien  treden  :  ieder  trede  van  een 
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half  elle  hoogh  :  dies  de  gehele  op- 
gang zeven  ellen  en  een  half  was : 
want  2,00  hoogh  was  het  voorhof 
Ifraëls  boven  het  voorhof  der  vrou- 
wen. 

Deze  vijftien  trappen  of  treden  Succ> 
floegen  en  paften  op  de  vijftien  Plal-  MkM. 
men  der  treden  ,  of  trappen ,  die  in 
het  Boek  der  Pfalmen  gedaght  wor- 
den, en  met  den  hondert  en  twin- 
tighften  Pfalm  beginnen ,  en  met  den 
den  hondert  en  vijf  en  dertighften 
eindigen :  uit  oorzake  op  ieder  trap 
een  Levijt  ftondt,  en  die  Pfalmen 
zongen  :  hoewel  niet  in  den  daghe- 
hxen  dienft  of  in  de  gewonelijke 
zwier  der  tempel-muzijk^  (want  dan 
ftonden  zy  in  het  voorhof )  maer  in 
het  plechtehjk  gejuigh  op  het  feeft 
der  Tabernakelen  ,  genaemt  Schim- 
chas  Bes  Hafch-fchoafa  ,  namelijk 
des  nachts  na  den  eerften  dagh  van 
dat  feeft. 

Deze  trappen  lagen  niet  in  't  vier- 
kant of  lijnrecht ;  maer  in  een  half- 
ronde kring ,  om  des  te  meer  plaetfe 
aen  ieder  zijde  uit  te  winnen.  Wanc 
aen  ieder  zijde  der  poorte  of  trap  , 
waren  in  den  muur  onderaerdtfche 
kamers :  welker  dak  of  verdieping  ge- 
lijk met  den  vloer  van  het  voorhof 
Ifraêlslagh :  en  d'ingangin  het  voor- 
hof der  vrouwen  was. 

In  deze  kamer  leiden  de  Leviten 
hun  fpeeltuigh,  wanneer  zy  hun  ampt 
in  den  daghelixen  dienft  verricht 
hadden. 

Deze  poorte,  tuffchen  het  voorhof  Poorte 
der  vrouwen  en  tuffchen  het  voorhof 
Ifraëls,  had,  zoo  eenige  Joden  willen, 
zeven  verfcheide  namen,  behalve  den 
naem  van  poorte  van  Nikanor ,  die  in 
Herodes  tempel  degemeinfteen  be- 
bekenfte  naem  was. 

Eerftelijk  wiert  zy,  volgens  hun 
fchrijven,  d'Opper-  of  Hoogt-poorte 
genoemt.  2 Reg.  15,35-.  2Chron.27, 
3.  En  alzoo  wort  zy  in  den  Talmud  Maym. 
uitdrukkelijk  geheten  :  "De  hooge™*^ 
poorte,  dewelke  uit  het  voorhof  Ifraels 
in  't  hof  der  vrouwen  neerwaerts  gaet. 

Desgelijx  was  d'Oofter  poorte ,  de- 
welke uit  het  voorhof  der  vrouwen 
in  deChel  opging,  de  lage  poorte  ge- 
noemt. By  Jeremias  26,10.  36,  10. 
wort  zy  de  nieuwe  poorte  genoemt : 
op  welke  beide  plaetfe  de  Chaldeeu- 

fche 
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fche  uitbreider  deze  nieuwe  poorte 
uitdrukkelijk  d'Oofkr-poorte  van  het 
Heilighdom  des  Heer  en  noemt.  Mif- 
fchien  wort  zy  de  nieuwe  poorte  ge- 
noemt  ,  uit  oorzake  koning  Jolhum 
dezelve  had  doen  herbouwen ,  qf  het 
een  of  ander  daer  aen  maken  :  2  Reg. 
15-,  35-.2Chro.27, 3.  Want  het  woort 
bouwen,moctherboiiwenwxoé[eit  wor- 
den :  gelijk  het  in  dien  zin  in  de  Schrift 
op  veele  plaetfen  te  verftaen  is. 

Eenigeverftaen  door  de  poorte  Har- 
Jlth,  by  Jeremias  19,  x.  deze  Oofter- 
poorte  des  voorhofs  Ifraëls :  hoewel  de 
poorte  Harfüh  eigentlijk  eene  poorte 
der  ftad  was. 

Zy  wort  ook  by  Ezechiel  40,  1^, 
door  de  'Poorte  des  tngangs  verftaen : 
waer  over  by  den  Chaldeeufchen  uit- 
breider de  poorte  des  ingangs  de  mid- 
denfte  poorte  vertaeltwort,  alsftaende 
tuflehen  de  poorte ,  de  welke  in  het 
voorhof  der  vrouwen  uitkomt,  en  tuf- 
fchen  de  poorte  van  het  portael  des 
tempels. 

Zy  wort  ook  de  grootfte  poorte 
iChron.  23,  f.  en  de  poorte  Sur  ge- 
noemt,  2  Reg  1 1, 6 ,  en  de  poorte  der 
in  affcheiding:  uit  oorzake  de  genen,  die 
3-  onrein  waren,  afgefcheiden  en  terzij- 
degefteltwierden,ennietverder  mogh- 
ten  komen ,  ter  tijt  toe  hunne  verzoe- 
ning gemaekt  was.  Doch  deze  twee 
eerfte  zijn  ook  veel  meer  voorpoorten 
der  ftad  te  houden. 

Maer  de  bekenfte  naem  van  deze 
poorte,  die  onder  de  Joodfche Schrij- 
vers zoo  berucht  en  beroemt  is,  was  on- 
der den  tweeden  of  laetften  tempel 
Nikanor. 

De  Hoge  poorte  (zeidt  CMaymoni- 
des  )  is  de  poorte  van  Nikanor.  Waer 
omwordtzy  deHogepoorte  genoemt? 
uit  oorzake  zy  boven  het  voorhof  dei- 
vrouwen  is.  Dit  wort  ook  door  het 
fchrijven  van  d'.  Jerufalemmer  Talmud 
beveftight. 

Op  ieder  plaetfe,  daer  in  de  Schrift 
gezeidt  wort ,  V oor  den  Heere,  wort  ge- 
meent  de  poorte  van  Nikanor,  als  blijkt 
uit  de  reiniginge  van  den  melaetfchen, 
en  beproeving  der  verdaghte  vrouw,  de 
welke  alle  beide  in  deze  poorte  geftelt 
wierden.  Lev.  14.,  11.  Mum.  5,18. 

Merkwaerdigh  is  het  geen  men  by 
den  Schrijver  viwjuchafm  in  de  vol- 
gende woorden  leeft. 
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Nikanor  was  ten  tijde  des  tweeden 
tempels.  In  het  voorhof  is  cene  poorte 
ten  Ooftc,  de  poorte  van  Nikanor  ge* 
noemt,  de  welke  twee  klinketten  heeft , 
een  aen  de  rechte  ,  en  een  aen  de  linke 
hant ,  en  tegen  over  het  Heilige  der 
Heiligen  ftont ,  dat  weftwaerts  was  i 
waer  in  de  Goddelijke  glorye  woonde: 
waerom  niemant  oneerbiedigheit  voor 
deze  poorte  van  Nikanor  of  Oofter 
poorte  moght  plegen .  In  de  pcorte  van 
Nikanor deedmen  de  vrouwen,  met  o* 
verfpel  betight,  bitter  water  drinken ,  en 
de  kraemvrouwen,  na  het  kinderbed,  en 
de  melaetfchen  reinigen. 

De  poorte  van  Nikanor  was  niet  hei- 
ligh,  als  het  voorhof,  uit  oorzake  de 
melaetfchen  daer  in  ftonden  ,  en  hunne 
duimen  daer  in ,  en  groote  teen  in  het 
voorhof  zetten. 

Deez  Nikanor ,  die  een  van  de  Cha- 
fidims  ("of  gceftelijken)  was,  deed  te 
Alexandrye,inEgypten,  twee  kopere 
deuren  zeer  kunftigh  en  net  maken , 
met  voornemen  van  haer  in  het  voor- 
hof des  tempels  te  ftellen.  Na  zy  ge- 
maekt waren ,  braght  hy  haer  zelf  te 
fcheep  over  zee.  Maer  wanneer  een 
groote  ftorm  ontftond  ,  fmeeten  de 
bootsluiden ,  om  het  fchip  te  lighten , 
een  der  deuren  over  boort,  en  traghten 
ook  d'andere  over  boort  te  fmijten. 
Nikanor  dit  vernemende  ,  bond  zich 
zelvcn  met  touwen  aen  de  deure ,  en 
zeide  hen  ,  zoo  zy  die  in  zee  wilden 
fmijten  ,  hem  zclven  daer  by  zouden 
fmijten.  Hierop  ftilde  de  woede  der 
zee.  Wanneer  hy  te  Ptolomais  te  lan- 
de geftapt,  en  van't  verlies  der  andere 
deure  verwittight  was,  zoo  bad  hy  God 
daer  over:  waeropdezce  de  deure  ter 
zei  ver  plaetfe  opwierp,  daer  de  heilige 
man  gelant  was.  Zoo  andere  zeggen, 
had  een  grote  vifch  de  deure  opgewor- 
pen. Dit  was  het  mirakel,  dat  aen  deze 
deure  gefchiet  was ,  de  welke  aen  d'ooft- 
zyde  des  voorhofs  opgezet  wiert. 

Zoo  een  ander  Rabbi  'Jofef  Ben 
Gorion  fchrijft ,  zou  de  poorte  van  Ni- 
kanor alzoo  genoemt  zijn ,  van  wegen 
een  wonder ,  dat  by  of  in  dezelve  ge- 
fchiet was  :  want  Nikanor ,  een  griek-  f 
fche  vorft  ,  wiert  ten  tijde  der  Mac-  33,  j4. " 
chabeen  verflagen.   Dus  verre  uit  Ju-  J°rePh- 
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chajin.  l.njCi7. 

Mogelijk  is  deze  poorte  na  Selenkm 
Nikanor '3eerfte  koning  van  Syrie.alzoo 

genoemt, 
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genoetttt,  die  den  Joodfchen  landaert 1 
grote  gunftetoedrocgh,  volgens  fchrij- 
venvanjofcphus. 

Deze  poorte  was  twintigh  ellen 
hoogh  en  breet. 

Dezekopere  Oofter- poorte  desbin* 
nenften  tempels ,  dewelke  zeer  zwaar, 
en  naulix  door  twintigh  man  kon  toe- 
gefloten  worden,  zagh  men  by  nacht 
van  zelf,  niet  tegcnftaende  zy  met  gren- 
delen en  bomen toegefloten  was,  open 
gaen :  welk  by  het  eenvoudigh  en  dom 
graeuw ,  tot  een  goet  voorteken,  uitge- 
leit  wiert ;  quanfuis  als  of  het  hen  zon 
beduiden,  dat  God  voor  hen  de  poorte 
van  alle  goede  dingen  zou  openen. 
Maer  die  het  werk  wat  dieper  in  zagen, 
en  vaneen  gczont  oordeel  waren,  fpcl- 1 
den  daer  uit  den  neerlaegh  en  val  van 
defterkte  des  tempels  te  vorc.Jofephus. 

Met  dit  verhael  van  Jofephus  komt  j 
het  fchrij  ven  van  de  Rabbinen  over  een, 
die  verhalen,  dat  veertigh  jaren  voor 
de  verwoefting  der  ftad  de  deuren  des 
tempels  haer  van  zelf  openden. 

In  deze  poorte  van  Nikanor ,  of  ei- 
gentlijk  in  eene  kamer ,  boven  deze  I 
poorte,  zad  een  Sanhedrin  van  drie  en 
twintigh  rechters :  gelijk  in  de  poorte 
Sufan  een  Sanhedrin  van  een  gelijk  j 
getal.  De  grote  Sanhedrin  zad  in  den  | 
tempel. 

Ten  tijde  voor  de  Babylonifche  ge- 
vangkenis zad  de  groote  Sanhedrin 
zelf  in  deze  twee  poorten :  zomtijts  in 
d'eene,  en  zomtijds  in  d'andere,  na 
hun  welgevallen.  Jerem.  54,4.  16 , 10. 
36, 10.  Maer  namaels,  wanneer  het  ver-  j 
trek  Gazith  gebouw  t  was,  en  de  grote 
Sanhedrin  van  eenen  tzeventigh  man 
zich  daer  in  begaf,  zoo  wierden  ieder 
dezer  twee  poorten  meteen  Sanhedrin  J 
van  drie  en  twintigh  man  beflagen. 

Deze  is  dc  poorte,  waer  van  Ezechiel  j 
fpreekt ,  cap.  46 , 1, 2.  De  poorte  des 
binnenftenvoorhoj :s ,  dewelke  na'tOo- 
Jie  ziet ,  zal  de  zes  werk- dagen  geflo- 
ten blijven :  maer  op  den  Zabbath-dagh 
zalzy  geopent  worden.  Ook  zal zyge- 
epent  worden  op  dendagh  van  denieu- 
we  mane.  En  de  vorH  zal  ingaen 
door  den  wegh  van  't  voorhuis  der  zel- 
fver poorte  van  buit  en ,  en  zalftaen  aen 
de  pofte  van  de  poorte  ,&c. 

Vanbinnen  voor  deze  poorte  had  Sa- 
lomon  zijn  koper  geftoelte  opgerecht, 
op  het  welke  hy  in  d'inwijding  des  huis  I 


knielde,  en  bad.  i  Chron .  6, 1 3  i  1  Reg. 


8,22i  En  aldaer  (tont  des  konings  py- 
laer,alzoogenoemt  2  Chr.  23, ix:  dat 
is  ,  zijn  zetel  was  binnen  deze  poorte, 
by  eene  van  de  pylaren,  die  de  galde- 
ryendroegem 

Want  gelijk  deze  Oofter-hoek  des 
voorhofs  d'eigenfte  plaetfe  voor  het 
volk  was ,  om  aen  te  bidden ,  zoo  ge- 
fchiede  het  bczonderlijk  in  die  plaetfe 
van  dien  hoek  ,  welk  recht  tegen  de 
deure  des  tempels ,  en  tegen  den  altaer, 
daer  voor,  overzagh:  dat  recht  in  den 
opgang  van  dc  poorte  was.  En  aldaer 
was  de  koning  by  eene  van  de  pylaers 
op  zijnen  ftoel  gezeten. 

Naer  luit  van  Ezechiels  woorden } 
moft  een  iegelijk ,  die  na  deze  poorte 
opging ,  of  door  de  Noorder  of  door 
de  Zuider-poorte  des  vrouwen-voor- 
hofs  ingaen  :  dewijl  d'Oofter  poorte 
gefloten  bleef.  Ezech.44,  li  Enhierop 
ziet  dit  volgende  gebod  :  Cïïlaer  als 
het  volk  des  lants  voor  het  aengezicht 
des  Heeren  komt ,  op  de  gezette  hoogh- 
tijden jdie  door  den  wegh  van  de  Noor- 
der poorte  ingaet,  om  te  aenbidden ,  zal 
door  den  wegh  van  de  Zuider-poorte 
weder  uit  gaen.  Hy  zal  niet  weder  kee* 
ren  door  den  wegh  der  poorte ,  door  de 
welke  hyü  ingegaen.  cap.  46,  9.  En 
alhoewel  in  den  gemeinen  toegang  na 
den  tempel,  gelijk  hy  ftont ,  zoo  wel 
voor  als  na  de  gevangkenis ,  d'Oofter- 
poorte  van  het  voorhof  der  vrouwen 
gedüurigh  open  ,  en  de  gcwonelijkfte 
intrede  door  die  poorte  was,  en  men 
alzoo  door  het  voorho/  der  vrouwen 
tot  de  poorte  van  Nikanor  opquam  ,ja 
dikwils  tot  in  het  voorhof  trad ,  zoo 
volgde  men  evenwel  het  voorfchrifc 
van  den  profeet  Ezechiel  onder  den 
tweeden  tempel  na  :  te  weten ,  met  niet 
wederom  te  keeren ,  en  uit  te  gaen  door 
dezelve  poorte,  dcor  de  welke  men  in 
gekomen  was. 

De  Talmudiften  fpreken  by  overle- 
vering op  ditftuk  aldus  :  Een  iegelijk, 
die  na  den  tempel gaet ,  na  de  gewoonte 
der  plaetfe,  treet  op  de  rechte  hant  in, 
en  maekt  een  kring ,  en  treet  uit  op  de 
linke  hant.  Waer  mee  zy  willen  te 
kennen  geven ,  dat  iemant  niet  door  de 
zelve  poorte  magh  uitgaen ,  door  de 
welke  hy  ingekomen  is  •  maer  door  ee- 
ne andere:  als  wanneer  hy  door  d'Oö- 
fter-poorte  in  quam,  zoo  mofthy  niet 

doos 
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door  d'Oofter-poorte  weer  uitgaen, ,  Jofephus  ftelt  ook  een  getal  van  drie 
maer  door  deNoordcrof  Zuidcr  poor- 1  poorten  aen  de  Ziudzyde  des  muurs, 
te.  Alleenlijk  zonderen  zy  twee  Per-  j  en  op  een  gelijken  afftant  van  elkandre, 
zoonen  uit,  een  rouwdragende,  en  een,  I  Wijders,  de  lengte  des  voorhors 
die uitdegemeentegebannen was:  want  |  lfraèlsof  der  pnefteren  washondert  en 
die  keerden  altijt  aen  de  linke  hantom.  j  zeven  en  tachentig  ellen:  derhalve  (ton- 
Dieswasdegcmeene  en  gewonelij ke  den  de  drie  poorten  op  een  afftant  van 


wegh  van  in  den  tempel  te  gaen,om  aen 
te  bidden ,  door  d'Oofter-poorte  van 
het  voorhof  der  vrouwen  in ,  en  na  de 
poortc  van  Ntkanor  op  te  treden ,  en  al- 
daer  aen  tc  bidden ,  en  alzoo  wederom 
door  de  Noordcr  -  of  Zuider  poorte 
van  dat  voorhof  uit  te  gaen. 

Van  gelijken  deKoning  zelf,  alhoe- 
wel hy  aen  de  Weft-zy  de  van  den  bergh 
des  huis  inquam  ,  zoo  trad  hy  noch- 
tans tot  hier  toe  neerwaerts ,  om  in  het 
voorhof  der  vrouwen  te  gaen,  en  alzoo 
opwaerts  door  d'Oofter-poorte  des 
voorhofs ,  na  zijnen  zetel ,  die  voor  de- 
ze poorte  ftent.  Den  genen,dic in  plaet- 
fe  van  anderen,het  offer  aenboden ,  qua- 


zes  en  veertigh  ellen  en  drie  vierde  dee~ 
lenvan  elkandre:  Te  weten ,  vand'oo- 
fter-hoekdes  muurs,  4.6'  ellen  opwaerts 
na  't  Wefte  was  het  rechte  midden  der 
water-poorte.  Zoo  veel  voorwaerts  was 
het  midden  van  de  poorte  der  eerftelin- 
gen.  Opeen  zelve  mate  en  af  itant  ver- 
der was  het  midden  van  de  poorte  der 
Vuuring  of  Brant. 

Wat  belangt  de  drie  verfcheide  ge- 
bouwen, dieook  aen  deze  zijde  tuftchen 
de  poortc  ftonden ,  daer  over  ftaet ,  no- 
pende haer  ftant  en  gelcgentheit ,  het 
volgende  aen  tc  merken. 

Èerftelijk  :  de  water-poorte  en  rat- 
putkamerfchijnen  door  haer  namen  tot 


men  binnen  de  poorte  in  het  voorhof  elkandre  te  behoren,  en  nier  van  elkan 
lfraëls:desgelijx  deden  andere  Ifraë'liten 
op  een  grooten  Hooghtijt ,  wanneer'er 
overvloet  van  offerhande  was,  inzon- 
derheit  op  Paefch.  Die  een  enkele  of- 
ferhande braght ,  trad  in  het  voorhof 
door  eene  van  deffelfs  Noorder-poor- 
ten. Maer  iemant,die  in  den  tempel 
quam  om  te  bidden  of  dienft  te  plegen , 
en  geen  offerhande  braght,bad  ge  wone- 
lijken over  de  poortc  van  Nikanor. 
Geen  andere  poorte  was  aen  de  gant 


drete  moeten  gefcheiden  worden. 

Ten  tweeden  :  de  daken  van  deze 
drie  gebouwen ,  naer  het  fchrijven  van 
den  Talmud,  lagen  gelijk  neftens  eik- 
anderen :  waer  uit  blijkt,  dat  zy  niet  van 
elkandercn, maer  dichten  neftens  elk- 
andren  ftonden,  met  eene  poorte  alleen- 
lijk tuftchen  beide. 

Ten  derden  :  de  Talmud,  Maymo- 
nides  en  andere  Joodfche  fchrij vers, 
wanneer  zy  van  deze  drie  vertrekken 


fche  Oeft-zyde  van  den  muur  ,  als  de  '  fpreken,  ftellen  alt.jt  het  vertrek  Gd- 


poorte  Nikanor. 

Op  ieder  zyde  der  poorte  Nikanor, 
ter  rechte  en  linke  hant  ftont,  een  ge- 
bouw ,  kamer  of  vertrek.  Dat  aen  de 
rechte  hant  was  genoemt ,  de  kamer  van 


zith  eerft  of  laeft:  waer  uit  zy  doen 
blijken,  dat  het  aendcbuitenfte  zijde, 
aen  d'een  of  d'andrc  kant  Ooft  of  Weft, 
en  niet  in  de  midden  ftont.  Indien 
men  het  in  't  weft-eind  ftelt ,  2.00  zal  het 


Tinthas  of  P/w^derokbewaesder.  j  in  denftamvan  Benjamin  te  ftaen  ko- 
Op  de  linke  was  de  kamer  van  den  fpijs-  j  men :  daer  nochtans  de  grote  Sanhedrin, 


meefter ,  of  van  dien  geen ,  die  voor  het 
verfchaffen  der  daghelixe  fpijs-offer 
der  priefters  zorge  droegh. 

De  poorten  ,  daer  door  men  in  het 
voorhof  Ifraè'ls  trad,  waren  zeven  in 
getal. 

Aen  de  Zuit-zyde  waren  drie  poor- 
ten, als  de  Water-poorte  :  poorte  der 
Eerftelingen  en  poorte  des  Brants  of 
Vuuring. 

Behalve  dez,e  poorten  waren  aen  de 
Zuit-zyde ,  drie  gebouwen  of  vertrek- 
ken ,  als  vertrek  Gazith  ,  de  Ratka- 
mer,  en  de  Hout kamer. 


die  in  het  zelve  zad,  by  de  Joden  ge- 
houden wort  in  dat  gedeelte  des  voor- 
hofs gezeten  te  hebben,welk  in  den  ftam 
vanjudawas.  Gen.4.9, 10.  Weshal- 
ve men  met  grote  eigenfehap  moet  be- 
ftaiten,  dat  Gazith  beneden  de  rat-put 
ftont  :  de  rat-put  beneden  de  water- 
poorte  ,  of  meer  na  de  ooftcr-hcek  des 
voorhofs  :  de  water-poorte  beneden 
de  houtkamer  :  en  alle  deze  vertrekken 
neftenselkandren.-gelijkinhetvervolgh 

zal  blijken. 
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P  A   L   E   S   T  Y  N, 

Vertrek  of  kamer  ^53$: 


HEt  vertrek,  gebouw  of  kamer  Ga-  I  figh  en  waterloos  ;  maer  het  water 
zith  oiChanijos,  was  alzoo  gc-  1  wiert  derwaerts  door  pijpen  ,inzonder. 
noemt,  uit  oorzake  het  van  net  ge-  j  heit  uit  de  fpring  en  bornput  Etarn,  een 
wrochten  fteen  gemaekt  was :  gelijk  het  ftuk  weegs  van  daer,  geleit  en  gebraght. 
woort  indien  zin  in  de  Schrift  by  wijle  I  Men  zeidt  deze  put  door  de  Joden, 
gebruikt  wort.  wanneer  zy  uit  de  Babylonifche  gc- 

Het  wiert  gebouwt  door  eenen .  Si-  |  vangkenis  wederom  gekomen  waren , 
tneon,  zoon  van  Set  ach,  die  overfte  1  en  den  tempel  bouwden,  gegraven 
van  den  Sanhedrin  was  ,  wanneer  Ju-  (  wiert.  Dit  water  wiert  door  middel 
daBenTabbai  Nafi  was,  juift  ten  tijde  :  van  een  wiel,  katrol,  of  rat,  in  pijpen  of 
v&nHirkanttsJanniter,d'Asmoneër.  ';  goten  opgedreven,  die  het  in  verfcheide 
De  helft  van  dien  was  heiligh.ende  !  bakken  bragbten  :  want  op  zommige 
helftvandiengemeinofonheiligh,dat  plaetfen waren  badftoven boven  op  de 
is,  het  eene  halve  gedeelte  of  helft  van  j  poorten  en  gebouwen  gemaekt. 
dien  ftont  binnen  het  voorhof,  en  't  an-  Over  deze  put  was  een  fraei  gebouw 
der  in  de  Chel.  Het  had  eene  deure  na  gemaekt,  na  mate  en  gelang  van  de  reft 
beide  de  plaetfen.  In't  halve  gedeelte, !  des  gebouws  ontrent  het  voorhof,  en 
dat  in  de  Chel  ftont ,  had  de  grote 


raet  of  Sanhedrin ,  van  een  en  tzeven- 
tigh  rechteren  of  raetsheeren,  zijne  zit- 
plaetfe. 

Wijders ,  de  byzondere  reden ,  waer- 
om  zy  aen  die  zijde  des  vertreks  zaten, 
de  welke  in  de  Chel  ftont,  was  uit  oor- 
zake  het  niet  wetmatigh  was ,  dat  ie 


had  door  eene  deure  zijnen  ingang  m 
het  voorhof  :  dies  de  priefters  uit  dit 
j  voorhof  in  dit  vertrek  konden  treden , 
!  zonder  buiten  te  gacn ,  wanneer  zy  wa- 
[  ter  wilden  putten. 

Op  het  weft-eind  van  de  katrol-put 
was  eene  poorte  recht  tegen  over  het 
altaer,op  Bebïeeufch Schagar  Hama- 


mant,  hy  zy  dan  wie  hy  was,  binnen  den  |  jitn ,  dat  is ,  Water-poorre  genoemt, 
ring  des  voorhofs  meght  komen. !  Nie- j  uit  oorzake  miffchien  hetnaby  het  wa- 


mant,  gelijk  de  Rabbinen  eenparigh- 
lijk  fchrij  ven,  moght  zitten  in  het  voor- 
hof? dan  een  der  koningen  uit  dm  huize 
Davids. 

In  het  ander  gedeelte  des  gebouws, 
dat  binnen  het  voorhof  ftont ,  trokken 
de  priefters  daghelijx  het  lot ,  totver- 
deiling  des  tempel-dienfts  onder  hen. 

Aen  her  Weft-eind  van  het  vertrek 
Gdzith  was  een  huis ,  op  Hebreeufch 


ter-huis  voornoemt  ftont:  of  dewijlmen, 
zoo  de  Talmudiften  fchnjven ,  de  wa- 
ter-beker, die  in  de  water- plenging  op 
het  feeft  der  tabernakelen  gebruikt 
wiert ,  door  deze  poorte  braght:  of  zy 
was  de  water  poorte  genoemt  van  we- 
gen het  uitlopen  des  waters ,  dat  van 
onderden  tempel  quam. 

Een  watcr-pcorte  wort  ookby  Ne- 
hem .8,3.  gedaghtj  doch  die  was  eene 
by  de  Rabbinen  Lafchagad  AguHa'A  pocate der ftad. 
dat  is ,  Huis  of  vertrek  der  rat  of  ka-  \     Boven  deze  poorte  des  tempels  was  Kamce 
trol  genoemt.  De  reden  van  dezen  naem  j  een  vertrek  of  kamer,  Betn  Abt  hints  fh,„esAb 
wasjdewijlaldacreenput  gegraven  was, !  genoemt,  dat  is ,  kamer  van  den  huize 
met  een  rat  of  katrol  daer  boven  :  waer  J  of  geflaghte  Abt  h mes.  D'Abthines 
uit  het  water,  ten  dienfte  en  gerijf  van  j  waren  de  eerfte  en  voornaemfte  man- 
alle  de  kamers ,  geput  wiert.  j  nen,  onder  den  tweeden  tempel,  die  den 
Een  grote  overvloet  van  water  wert  I  naem  aen  het  ampt  gegeven  hadden, 
in  den  tempel  gebruikt  en  verbezight;  j  dat  zy  bekleden  :  te  weten  het  maken 
als  tot  het  opvullen  der  water-vaten ,  j  en  bereiden  van  reukwerken.  Alle  dc 
afwaffchen  en  koken  der  offerhanden,  j  genen,  die  in  dit  ampt  volghden ,  wier- 
en opvulling  der  wr.*:er-bakken,daer  in  '  den  genoemt  Beth  Abthmes  of  het  ge- 


de  priefters  zich  baden :  des  onaenge 
zien  had  men  noit  water  gebrek ,  maer 
aller  wege  in  groten  overvloet. 

Wel  was  de  plaetfe  in  haer  zelf  rot- 


flaght  van  Abthines. 

In  dit  vertrek  wiert  de  Hoge  priefter 
op  een  zekeren  tijt  ten  verzoendage ge- 
braght ,  om  hem  tegen  dien  dagh  te  Ie- 
ren 
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ten  de  handen  vol  wierook  te  nemen:  d'een  in  het  vertrek  boven  de  poort* 
als  geboden  isLev.  i6,  iz.  In  dit  ver-  Nikon* ,  en  dandere  m  het  vertrek  der  *.  Pag; 
treken  in  Bet h-Nitfets,  cn  Beth-Mo-  poorte  Sufan:  de  vierde  was  de  raet  der 
kad,  hielden  ook  de  Hooge-priefters,  priefteren. 

tot  glorve  en  ve.lighcit  des  Heihgh-  ,  De  kamer  der  raetsheeren  wiert  hier- 
doms,  allen  nachts  de  wacht:gel,jkd'an-  om  namaels  de  kamer  Talhedrm  of 
derein  Beth-Mokad.  Parhedrm genoemt ,  uit  oorzake  die 

Oo  hetdak  vandeze  water^poorte  en  |  aldaer  zaten ,  om,  ten  befte  en  voorftant 


dat  van  Abthines  was  een  wafch-bad,in 
hetwelkde  Hogepriefter  d'eerftemael 
van  vijf  malen  van  zijn  waflehen ,  ten 
verzoendage,  zich  deed  waflehen  :  ge- 
lijk in  het  vertrek  Happarvah ,  de  vier 
andere  malen  des  daghs. 


des  tempels ,  te  raetflagen. 

Aen  de  AVeft-zijde  van  de  kamer 
Tarhedrin  (tont  een  poorte,  Schagar 
Hakrovah  ,dat  is,  poorte  der  offer  han- 
dc ,  en  anders  gemeenelijk  Schagar 
Vagoras,  dat  is,  poorte  der  eerftüin- 


aere  maien  uc»  ud-gno-  -  -  - 

Aen  de  weftzijde  der  watcr-poorte,  \gm  genoemt :  welcke  beide  namen  op 
was  een  kamer  of  vertrek,  de  kamer  j  een  uitkomen  :  naerdien  deze  poorte 

~,      ...       r  -n  ./7_-J   ■„     —  „ _  mam  vin  lipt  nnKrpncTpn  fin*  PPf» 


vznTarhedrin  of  Palhedriw,  en  an 
ders  de  Hout-kamer  genoemt,  uit  oor- 
zakehet  hout,  dat  door  de  verleemde 
priefters  in  een  kamer  in  het  voorhof 
der  vrouwen  van  het  gewurmte  gezui- 
vert  was,  in  deze  kamer  gebraght  wiert, 
om  op  den  altaer  verbrant  te  worden. 

De  kamer  'Parhedrm  ,  volgens 
fchrijven  van  de  Babylonifche  en  Jc- 
rufalemmer  Talmud  ,  wiert  by  ouds 
de  Kamer  der  raetsheeren  genoemt : 
en  ook,  door  een  zonderlinge  eigen- 
fchap ,  zoo  Maymonides  heeft  aenge- 
merkt ,  de  kamer  des  Hogen-priefters : 
Macr  eigentlijk  was  de  kamer  desHo- 
genpriefters  of  kamer  der  raetsheeren 
boven  de  houtkamer:  dies  dit  vertrek  uir 
een  boven  en  een  onder  kamer  beftont. 

In  deze  boven-kamer  deed  de  Hoge- 
priefter zijne  broederen  de  priefters 
vergaderen,  om  over  de  zaken,  die  den 
tempel  raekten,  teberaetflagen  :  want 
behalve  den  Hogen-priefter  waren  vcr- 
fcheide  andere  voorname  amptenaers 
in  den  tempel.  Deze  waren  de  raets- 
heeren des  tempels,  of  tempel-raet ,  die 
zorge  voor  het  welvarenen  behoudenis 
des  tempels  droegen.  Parhedrm  nu  was 
hare  kamer, daerzy in  zaten:  waerom 
zy  de  Kamer  der  raetsheeren  oïRaet- 
kamer  genoemt  wiert. 

Tarhedrin  is  een  gebroken  griekfeh 
woort,  en  komt  van  Taredrton,  dat 
by  zitting  of  neffenszitüng  betekent : 
gelijk  Sanhedrin  van  Sjnedrïon ,  dat 


zijnen  naem  van  het  opbrengen  der  eer» 
(telingen  door  dezelve ,  om  opgeoftert 
te.  worden ,  bekomen  had.  Want  de 
ofterhande  der  Eerftelingen  cn  andere 
wierden  aen  de  Zuitzijde  dezes  voor- 
hofs  geflaghr,na  zy  door  deze  poortein- 
gebracht  waren. 

De  poorte,  in  't  Hebreeufch  Scha-  rootte 
garHadlak  dat  is,  poorte  des  vuursof Hadlak' 
brants,  genoemt ,  (tont  in  de  zelve  zuid? 
zijde,meer  na't  wefte.  Zy  was  de  poor- 
te des  brants  of  brant-poorte  genoemt, 
naer  het  gemeen  gevoelen,  uit  oorzake 
het  hout ,  dat  op  den  altaer  geduuriglijk 
moft  branden ,  Lev.  6, 1 2.  door  dezelve 
ingebraght  wiert.  Of  deze  poorte,  100 
Liehijoot  wil',  wiert  de  vuur  of  brant- 
poorte  genoemt,  nahetvunr,  dat,  ten 
dienfte  der  Levitcn ,  in  eene  kamer  naeft 
daer  aenbrande. 

In  de  weftzijde  des  muurs  van  dit 
voorhof  waren  gene  poorten  :  maer  de 
muur  liep  doorgaens  gelijk  uit ,  zonder 
poorten  en  openingen.  Jofephus  ge- 
tuight  hetzelfde,  daer  hy  zeidt :  Het 
gedeelte  aen  de  wettzijde  had  gene 
poorte :  maer  de  muur  was  aen  die  zijde 
doorgaens  ongebroken  gebouwt . 

Rabbi  Aba  Jofe  alleen  gedenkt 
twee  poorten  aen  die  zijde  des  muurs, 
zonder  hacr  te  noemen ,  of  haer  gebruik 
aen  te  wijzen. 

In  den  tweeden  tempel  waren  aen  de 
Noort-zyde  des  muurs  drie  poorten , 
als  Schagar  Korban  :  de  poorte  van 


fzamenzitmg  gezeit  is.  Te  weten,  Korban  -,  Schagar  Nofcbim  ot  poorte 
vier  raden  zaten  in  den  tempel :  als  de  j  der  vrouwen :  en  de  poorte  Airjets ,  ot 
Grote  Raet  van  een  en  tzeventigh  man- 
nen, Sanhedrin  genoemt,  in  het  ver- 
trek Gazith :  twee  kleine  Sanhedrins, 


poorte  des gezangs. 
Ieder  dezer  poorten  had  een  dobbelen 
, ,  of  tweevoud.gen  naem  :  want  de  poor- 
icder  van  drie  en  twintigh  mannen  :|  te  van  Korban  wiert  ook  genoemt  ticW 

OOO  1  MO» 
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Mokad:  de  porti  der  vrouwen, 
poorte  van  K  orban :  en  de  port e  desge- 
zangs, ook  de  poorte  Nifots  genoemt. 

In  den  eerftcn  tempel  waren  aen  de 
.Noortzydedes  voorhefsder  priefteren 
flechts  twee  poorten  ,  en  genoemt  de 
poorte  des  altaers,  mdepoor.e  van  des 
Heer  en  Huls :  uit  oorzake  d'eene  over 
den  altaer ,  en  d'andere  over  het  lichaem 
des  tempels  (lont :  als  uit  Ezechiel  c.  8, 
3,5, 14,  blijkt. 

Op  deze  zijde  des  voorhofs  waren, 
behalve  de  poorten,  ook  andere  gebou- 
wen of  vertrekken  en  kamers  :  als ,  de 
Zout-kamer  :  de  kamer  Tarvach:  en 
de  wdfi  h- kamer ,  beneffens  andere  ver- 
fcheide  vertrekken. 

Aen  de  Noort-wefter  hoek  van  den 
muur  dezes  voorhofs  ftont  het  gebouw 
Beth  Mvkai £,een  merkwaerdige  plaet- 
fe,  ter  zake  van  verfcheide  byzonder- 
heden. 

Het  was  een  ruim  gebouw, cn  ftrekte 
van  de  Noordwefter  hoek  des  muurs , 
tot  beneden  de  poorte  van  dien  zeiven 
mm;,  cnbefloeghalzoceen  vierdege- 
deelte  der  lengte  van  die  zijde  des  voor- 
hofs. Het  begreep  vier  verfcheide  ka- 
mers of  vertrekken  in  deflelfs  vier  hoe- 
ken ;  ftaende  het  vertrek,  eigentlijk  Mo- 
kadh  genoemt,  in  het  midden. 

Twee  van  deze  kamers  ftonden  bin- 
nen het  voorhof,  en  twee  buiten.  Op 
de  fnijding  of  fcheiding  der  gronden 
waren  merktekenen  geftelt. 

De  vier  kamers  in  deflelfs  vier  hoe- 
ken waren  dc  volgende.  De  Zuid- 
we  fter  kamer  was  genoemt  Lafcha- 
gar  Talim ,  dat  is ,  Lammeren  kamer, 
dewijl  aldaer  de  lammeren  geftalt  wier 
den,  die  tot  de  daghelixeofferhandege 


T   Y  N, 

In  den  tweeden  tempel  was  den  ge- 
flaghte  van  Garmu  dit  werk  opgeleit. 

Deze  twee  gemelde  kamers  ftonden 
gantfeh ,  of  voor  een  gedeelte  binnen 
het  voorhof. 

De  Noorder  kamer  was  de  plaetfe , 
daer  het  huis  of  geflaghte  der  Macha- 
been  de  (leer en  des  altaers  opgeleit  had- 
den, die  de  Griekfche  koningen  ontrei- 
night  hadden.  Want  iteofatmbui 
Epiphanes ,  koning  van  Syricn ,  te  Je- 
rufalem  godsdienft,  wetten ,  vryheit  en 
offerhande  uitgeroeit ,  en  den  altaer 
met  afgrijfelijke  offerhande  befmet 
had,  zo  begonnen  Judas,  de  Niachabëer 
en  zijne  broederen  ,  wanneer  zy  van 
hunne  vyanden  de  handen  een  wei  nigh 
ruim  gekregen  hadden ,  en  hunne  ram- 
pen eenighzinsontworfteit  waren, den 
tempel  te  reinigen  en  herbouwen. 
Voorts  leiden  zy ,  na  veel  raetplegens, 
de  fteenen  des  altaers,  die  ontheilight 
waren,  (^en  waerom  Matthias ,  hun  va- 
der, den  altaer  verbroken  had ,  1  Mach. 
2,25.3  in  deze  kamer,  ter  tijttoe  een 
profeet  zou  komen,  die  zou  zeggen ,wat 
men  met  de  fteenen  zou  doen.  1  Mach. 
2,  44..  Sec. 

De  Noord-wefter  kamer  was  een 
kamer ,  waer  door  de  geen  ,  dien  des 
nachts  een  befmetting  door  een  zaet- 
vloet  in  zijnen  flaep  overgekomen  was, 
uit  het  midden  vertrek  ,  eigentlijk  Mo- 
kadh  genoemt  ,  na  de  bad  plaetfe  trat; 
dewelke  beneden  onder  den  vloer  des 
tempels  was. 

De  kamer  of  het  vertrek  Mokadh , 
dat  in  het  midden  van  deze  vier  ftont , 
die  als  eetzalen  in  de  vier  hoeken  van 
die  waren,  wort  by  Maymonides  gezeit 
booghwijzegebouwttezijn.  Wel  was 
fchikt  waren.  Deze  kamer  was  noit  j  het  buitenwerk  of  bovenfte  gedeelte  niet 
des  daeghs  zonder  zes  lammeren  te  ge-  !gemaektalseenboogIivanfteen,zonder 
lijkrwant  geen  lam  wiertgeoffert, 'ten  eenigh  ander  dak  :maer  dar  reesop,  en 
zy  het  vier  dagen  te  vore  opgehaelr  was  overdekt,  gelijk  d'andere  gebou- 
was.  By  aldien  nu  twee  van  de  zes  lam-  j  wen  rontom  het  voorhof.Het  was  alleen- 
meren  des  daeghs  tot  het  morgen  en  a-  i  lijk  in  dit  laeghfte  vertrek  of  ruim 
vont-offer  uitgenomen  wierden  ,  zoo  |  boogh wijze  gemaekt:  uit  oorzake  een 
moften  nootwendigh  twee  anderen  voor  j  gang  daer  door  uirde  Chel  in  het  voor- 
den nacht  ingébraght  werden.  Enaldus  bofwas.  Dit  vertrek  des  doorgangs  had 


was  deze  kamer  noit  zonder  zes  lam- 
meren den  gehelen  dagh  te  gelijk. 

De  Zuid-wefter  kamer  was  voor  den 
genen ,  die  het  toon-broot  toemaekten, 


twee  deuren,  een  na  de  Chel  toe ,  en  een 
andere  na  het  voorhof  toe :  de  laefte  had 
een  klinket ,  waer  door  men  gemeenlij- 
ken in  en  uitging ,  naerdien  de  grote 


datGod  verordent  had  voor  die  kamer, !  poorte  gefloten  bleef.  Een  diergelijk 
op  een  gouden  tafel,  allen  Zabbathstc  j  klinket  was  ook  aen  de  deure  na  de  Chel 

zetten.  I  toe. 

'  Dit 
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Dit  vertrek  was  genoemt  Beth  Mo-  proeven ;  en  ten  anderen,  naerdien  d'o- 
kadh,ó.at  is,  huis  of  plaetfe  des  branden-  verlevcring  ;der  Rabbincn  luidt:  dat 
den  vuurscf  heertftede :  dewijl  aldaer ;  de  pnefier,'  wanneer  hy  de  puteis  op- 
geduurighlijk,  by  nacht  en  dagh,  den  geleit ,  en  het  blat  neergeleit  had ,  zijn 
gantfehen  kouden  tijt  des  jaers,  voor  :  oor  kliffen  daer  op  leide,  endaer  op  pep. 
de  priefters  vuur  gehouden  wiert.  Te  Of  eigentlijk  was  in  den  vloer  van  deze  Rab. 
weten  ,des  daeghs,  om  zich  zelfs  te  war-  kamer  een  onderaertfeh  vierkant,  hol  Jud-' 
men,  wanneer  zy  uit  den  dienft  qua-  '>  of  gat  van  een  elle  lang  en  breet:op  wiens 
men,  dien  zy  barvoets  en  dun  gekleet  mont  een  marmer  blat  lagh ,  met  een 
deden  :  en  des  nachts ,  om  hen  warm  te  j  ring  daer  aen  geklonken,om  het  daer  by 
houden ,  als  zy  de  vvaght  hadden :  want  J  op  te  lichten.  Onder  in  het  hol  was  een 
in  dit  vertrek  was  een  wacht  van  priefte-  goude  keten  ,waer  aen  de  fleutelen  des 
ren,  en  de  hooghfte  waght  van  allen.     j  voorhofs,  of  des  tempels,  aen  eene  haek 

Beth-CiïLokadh ,  zeid  de  Talmud,  i  hingen. 
was  een  groot  overwulft  vertrek ,  en      Aen  het  Ooft-eind  van  het  gebouw  Poorte 
rontomringt  met  fleene  *  banken.  Op  Beth-Mokadh  ftont  eene  poorte  van  ™°p^ 
deze  banken  /liepen  de  oudfte des  tem-  een  zeiven  name,  en  anders  ook  de  ia 
pels  van  hunne  vaders :  in  welker  be-  poorte  Kor  ban  geheten.  vï°"~ 
waring  de puteis  des  voorhofs  waren,  j    Lager  ftonteen  andere  poorte  Kor-  ^ 
Maer  de  jongelingen  des  prteflerdoms  'ban,  en  anders  ook  de  poorte  der  vrou- 
vtjlieptn  in  hungewaet  op  den  vloer  neer.  \wen  ,  en  op  Hebreeufch  Schagar  No- 
Zy  /liepen  niet  in  het  heilighgewaet  \ffm  genoemt. 

maer  trokken  dat  uit ,  vouwden  het  op,  I  Deze  laefte  wiert  de  poorte  der  vrou- 
f  en  gingen  in  hun  eigen  draghtvanklee-  |  wen  genoemt,  uit  oorzake  de  vrouwe» 

aldaer  in  den  eerften  tempel  den  afgod 
Tamnuz,  of  dery vering,  zaten  te  bewe- 
gen: gelijk  eenige  by Ezechiel 8 , 3, f. 
die  woorden  vertalen.    Of  dewijl  de 


eren  1 


'ggen. 

Dies  dit  vertrek  beide  een  doorgang 
\n-  en  grote  ~alc  cf  kamer  was :  waer  in  ge- 
duuri^hlijk  vuur    gehouden  wiert. 

Wanneer  de  deuren  op  ieder  zydedes  vrouwen, die  offerhande  braghten,door 
bocghs gefloten  waren,  zoo  was  het  als  die  poorte  in  het  voorhof  traden,  om 
1-  een  afgefloten  vertrek,  en  als  of  het  ge^ 


heel  en  al  geen  doorgang  had, 

In  dit  vertrek  was  een  lade  of  kifte, 
waer  in  de  fleutels  des  voorhofs  lagen. 
De  Talmud  fchrijft  daer  af  in  dezen 
zin  :  Daer  was  een  marmere  tafel  of 
blat ,  met  een  ring  daer  aen  geklonken , 


hare  offerhande  te  zien  opofferen:  want 
zonder  offerhande  te  brengen ,  mogh- 
ten  de  vrouwen  in  dit  voorhof  niet  ko- 
men. Om  dezelve  oorzake  wiert  zy  ook 
de  poorte  van  Kor  ban,  dat  is  ,  poor- 
te der  offerhande  genoemt  :  name- 
lijk, dewijl  de  daghelixe  offerhanden, 


en  een  keten  :  waer  aen  de  fleutels  des  ;  (want  Kor  ban  betekent  eigentlijk  een 
voorhofs  gehangen  wierdm.  Wanneer  \  offerhande  )  die  aen  de  Noort-zyde 
het  tijt  was  van  de  deuren  te  fluiten,  \  des  altaers  zouden  geflaght  worden  , 
zoo  quam  de  priefler  ,  en  lichte  het door  dezelve  poorte  gebraght  wierden : 
blat  by  den  ring  op ,  en  nam  de  (leut els  ■  op  een  gelijke  wijze,als  de  poorte  aen  de 
van  den  ring,  en  floot  de  deuren  van  ,  Zuitzijde  de  poorte  Hadlak ,  dat  is, 
binnen  toe.  Wanneer  hy  dat  gedaen  \  eerjleling  of  offerhande  genoemt  wiert, 
had,  zoo  leide  hy  de  fleutels  weer  aen  '  dewijl  d'offerhanden ,  die  aen  de  Zuit- 
de  keten,  en  het  blat  weer  in  zijne plaet-  j  zyde  moefteri  geflaght  worden  ,  door 
Je.  Dit  marmer  blat  had  aen  de  boven  die  gebraght  wierden. 
ofbuiten  zijdeecn  ring,byden  welken  [  Miffchien  was  dezepoorte  van  Kor. 
het  opgenomen  wiert:  en  aen  de  bin-  !  ban  ook  alzoo  genoemt ,  na  de  fchat- 
ncn  zijde  een  keten,  waer  aen  de  fleutels  kifte  of  kamer  des  hooft-  en  armen- 
hingen.  gelts,dewe!kcbyzonderlijk  Korban  ge- 

Deze  lade,naer  hetfehijnt,  lagh  in  \  neemt  wiert, en  aen  die  zijde  desvoor- 
of  op  den  gront  :  eensdeels  dewijl  ook  hofs  ftont :  want  gelijk  het  woort  Kor- 
ten ander  marmer  blat,  meteen  ring  ban  eigentlijk  eene  offerhande  bete- 
daeraen,op  den  gront  lagh,  waer  onder  kent,  en  in  dien  zin  in  het  vierde  beek 
ftof  van  daen  genomen  wiert,  om  de  '  Mofes  doorgaens  genomen  wort,  alzoo 
vrpuwenj  metovcrfpel  betight,  tebe-  bediethet  ookindegemeenejeodfehe, 

'  000  3  dat 


P  A  L   E   S   T   Y  N, 

Seisde  Syrifche  tale,  een  fchatkifte  I  drank-offers.    Alk  offerde 


Matth.  a7,6:alwaer  men  leeft,  «Jat  de 
priefters  oordeelden  niet  geoorloft  te 
zün  ,dezilvere penningen,  diejudas 
voor  het  verraden  des  Zalighmakers 
„enoten  had ,  in  de  Kor  ban,  dat  is,  in 
de  fchatkamer  of  kifte  ,  te  fmijten. 
Desgel.jx  fchrijft  Jofephus,  dat  de 
gewijde  of  heftige  fchatkifte t  K*ri* 
|e noemt  wiert.  Aldus  tekMtddoth, 
in  het  oprekenen  der  lijfwachten ,  die 
inden  tempel  waren,  een  aen  de  ka- 
mer van  Korban,  een  aen  de  kamer 
der  behangfelen,  cn  een  achter  de  ge- 
naden-ftoel.  Uit  deze  woorden,  en 
uit  het  ftellen  van  twee  poorten  aen 
de  Noortzyde  des  voorhofs  ,  die 
Korban  eenoemt  wierden ,  kan  met 
eroote  wacrfch.jnel.jkheit  ter  ze  ver 
plactfetwee  fchatkamers,  Korbans 
genaemt,geftelt  worden   Te  weten, 
voorby  de  poorte  van  Beth  Mokadh 
na't  Oofte  was  eerftehjk  een  gebouw 
aen  die  poorte  ,  welk  eene  fchatkamer 
was  ,  Korban  genoemt.    Daer  na 
volehde  een  vertrek,  wacr  in  de  Le- 
viten  de  wacht  hadden.  Dicht  daer 
bv  was  een  andere  fchatkamer,  Kor 

.  •>  .  ^^ft   <->,r\A  17T1 


(hüs-offers  zultghy  met  zout  zouten,  en 
bet  zont  des  verbonts uwesGods  van 
uwfpifs-ofer  niet  laten  afblijven.  Met 
alle  uwe  offerhanden  zult  gbyzout 
offeren.  Lev.  h  i?,  Desgelijx  fchmfE 
Markus  9,  49.  dat  een  ieder  orter- 
hande  met  vuur  gezouten  en  een 
ieder  offerhande  met  zout  gezouten 
zal  worden.  Ziet  Ezech.  34^4..  Lid. 
6,9.7,12.  Dit  gebruik  des  zouts  ge- 
fchiede,  zoo  cenige  uitleggers  willen, 
om   d'onverderffehjkheit  en  eeu- 
wighduurentheit  des  verbonts  Gods 
te  betekenen,  . 

N  iet  alleenlijk  wiert  zout  in  het  ofte- 
ren  verbezight   rmer  meii  leideook 
alle  de  afgevilde  huiden  en  vachten 
der  offerhanden  in  zout  :  want  de 
huiden  behoorden  den  pnefteren  toe, 
als  hun  verdient  loon.    Waer  over 
dc  rang  der  priefteren ,  die  in  dienft 
was,  de  huiden  van  d  opgeofferde  of- 
ferhanden inz-oute,  omniet  te  beder- 
ven, en  bewaerde  die,  tot  op  het 
eind  der  weke.  Alsdan  wiert  op  Sab- 
bath-avond,  tegen  den  nacht ,  ieder 
zijn  gedeelte  onder  hen  uitgedtelt. 
De  plaetfe  ,  daer  de  huiden  gezou-  k 


Korban ,  maer  ook  dc  poorte  dervrou 


Pat 


wen  genoemt. 

Tuflchen  de  middenfte  poorte 
Korban,  entuffchen  de  poorte  meer 
na't  Oofte,  genaemt  de  poorte  Nnjots,  - 
waren  drié  vertrekken  ofkamers ,  als  gebouwt  hebben 


vah,  welk  ten  Oofte,  dicht  aen  de 
zout-kamcr  (font,  en  alzoo  na  zeke 
ren  tovenaer  of  duiveljager ,  genoemt 
wiert,die  dit  vertrek  zoodeTalmudi- 
ften  voorgeven,door  toverkunde  zou 
Of  zoo  andere 


Zout-ka 
uier. 


waiciiu'"-  v>-'   -  , 

de  zout kamer:  de  kamer  Parvah,zn  de 

wafch-  kamer. 

Dc  zout-kamer wasde  allerweiter- 
lijkfte  van  dc  drie ,  en  ftont  dicht  aen 
de  poorte  der  vrouwen,  en  was  alzoo 
eenoemt,  uitoorzakc  daer  op  zout, 
tot  gebruik  des  tempels  ,  bewaert 
wiert:  want  alhoewel  zout ,  wijn, 
olye  en  diergelijke  dingen  inde  win- 
kels te  koop  waren  tot  het  gebruik 
des  offers  van  byzondere  perzonen , 
zoo  wierden  nochtans  alle  deze  din- 
gen tot  de  algemeine  ofTerhandeen 
dienft ,  in  verlcheide  kamers  en  ver- 
trekken destempels,  die  daer  toege- 
fchiktwaren,opgeleit. 

Het  gebruik  van  zout  in  den  tempel 
was  boven  mate  groot  :  want  mets 
wiert  ongezouten  op  den  alcaer  geleif. 


zeggen,  had  deeztoovenaer  Parvab 
een  gewelf  onder  de  vloer  doen  ma- 
ken ,  dat  door  hy  kon  komen ,  en  zien 
wat  de  Hoge  prieftcr  ten  dage  der 
verzoening  deed.  Wanneer  de  prie- 
fters dit  gewelf  hadden  verfpiet,  en 
hem  daer  in  vonden,  floegen  zy  hem 
doot.  Sedert  was  dit  vertrek  na  de- 
zen Parvah  alzoo  genoemr. 

Op  het  ooft-eind  van  dit  vertrek  ^ 
Parvahwzseen  ander  gebouw,  de  ka-  * 
mer  der  waffchers  of  wafchkamer  ge- 
noemt :  dewijl  in  die  kamers  het  inge- 
want  en  gewei  der  geflaghte  offer- 
handen afgewaflehen  wierden,  vol- 
gens de  wet.  Lev.  1,9. 

Naer  het  gemeinen  eenpangh  ge- 
voelen van  meeftalle  de  godSgeleer- 
den  en  befchnjvers  der  ftad  Jerufa- 


vviert  ongezouten  op  aen  aicaergclclt.         ...  ,  dieneoffert 

als  alleenlijk  hout ,  bloet  enwijndes  I  lem,  wterdende  beeften , die Q 
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zouden  worden ,  eerft  in  den  poel  of  I  Dit  gebouw  ftrekte  tot  aen  de  poortc 

JVitjots  een  groot  ftuk  wecghs  ,  en 


vy  ver  Betbe/da ,  dien  Johannes  5,  ». 
gedenkt,  afgewaffen.  Zoo  hier  mee 
het  afwaflehen  der  beeften ,  terwijl  zy 
noch  leefden,  gemeent  wort ,  men 
vind  tot  bewijs  daer  van  in  de  Schrift 
noch  in  de  Ioodfcheaelouthedenhet 
minftenietgedaght.  Maerzoomen 
meint  het  afwaflehen  der  ingewan- 
den ,  na  de  beeften  geflaght  zijn, 
dat  wiert  in  het  vertrek  voornoemt 
gedaen  ,  zonder  verder  te  komen. 
Het  afgewaflehen  ingewant  wiert 
daer  na  op  ma rmere  tafels  gcleit.  Uit 
deze  wafch-kamers  liep  een  wendel- 
trap  na  den  top  of  dak  van  de  kamer 
Parvah  op,  op  den  welken  een 
wafchbad  was,  daer  in  de  Hoge  prie- 
fter,  ten  dage  der  verzoening, zich 
zei  ven  de  vier  Jaefte  malen  bade ;  ge- 
lijk d'eerftemaclin  het  bad,  dat  op 
den  top  van  het  vertrek  Abthines 
ftont. 

D'alleroofterlijkfte  poorte  der  drie 
poorten,  aen  de  Noort-zyde,  was  ge- 
noemt  de  poorte  JVii/ois, en  poortedes 
gezangs. 

Het  woort  Nitfbts  betekenteigent- 
Iijk  een  vuur,gloet,  flikkering,  ofglin- 
flering  als by  Efai. i, 3i.  Ezech.  1,7. 
en  alzoo  ook  de  zonne  ftralen.By  wijle 
heeft  het  byde  Rabbinen  de  beteke- 
nis van  droppelen. 

Zy  wiert  de  poorte  der  flikkering 
of  glinftering  genoemt,  uit  oorzake 
het  vuur  of  de  vlam  des  altaers,  die 
recht  daer  tegen  over  front ,  geduu- 
righ  daerop  fcheen  en  glinfterde. 

Zy  wiert  de  poorte  des  gezangs 
genoemt,  dewijl  degenen,  die  door 
die  poorte  intraden,  in  het  gezicht 
derLevitenquamen,  als  die,ftaende 
op  hunne  geltoelte  ,  op  hunne  fpeel- 
tuigen  fpeelden  en  zongen. 

Aen  d'Ooftzyde  van  deze  poorte 
was  een  gebouw,  na  deze  poorte  het 
huis  Nitfots  genoemt,  in  wiens  ho- 
vende vertrek  de  priefters  de  wacht 
hielden,  gelijk  de  Leviten  in  het  be- 
neden fle. 

Tuftchen  dit  gebouw  en  de  poorte 
'  was  als  een  doorgang  en  als  een  klop- 
per of  pantgang ,  door  het  welk  een 
»wegh  uit  de  rechte  poorte  in  het  ver- 
l  trek  beneden  was ,  al  waer  de  Leviten 
[de  wacht  hadden.  Aldaer  was  ook 
een  doorgang  uit  het  pam  in  de  Chel. 


raekte  aen  een  ander  gebouw,  dat  op 
de  hoek  van  den  ringmuur  des  voor- 
hofs  voorden  tempel  ftont,  en  Beth 
Hoebin  ,  dat  is ,  Huis  des/üens  ge- 
noemt wiert :  niet  uit  oorzake  het 
van  fteen  gebouwt  was  :  maer  dewijl 
alle  de  vaten,  die  daer  in  gebruikt 
wierden,  van  klei ,  aerde  ,  of  van 
fteen  waren.    In  dit  huis  wiert  de 
priefteruit  zijn  byzonderhuis  zeven 
dagen  geftelt,  om  daer  in  gereinight 
te  worden ,  en  mochte ,  voor  her  ver- 
branden der  rodevarreop  denOlijf- 
bergh,niet  weder  daer  in  keeren. 

Dus  verre  van  de  poorten  en  gebou- 
wen ,  die  rontom  den  ring-muur  des 
voorhofs  der  priefteren  van  buiten 
ftonden.  Nu  zullen  wy  binnen  in  het 
voorhof  treden,  en  alles  daer  in  ver- 
volgens bezichtigen_>. 

De  gantfche  lengte  des  voorhofs, 
van't  Oofte  tot  't  Welle,  was  hondert 
en  zeven  en  tachentigh  ellen,  en  de 
breete,  van  't  Noorde  na  't  Zuide, 
honderten  vijf  en  dertigh  ellen. 

Deze  lengte  was  by  deelen  en  ftuk- 
ken  van  't  Oofte  tot  het  Wefte  aldus 
verdeelt. 

De  breete  des  voorhofs  Ifraëlswas 
elf  ellen. 

De  breete  des  voorhofs  der  priefte- 
ren elf  ellen. 

De  breete  des  altaers  twee  en  der- 
tigh ellen. 

De  breete,  tuflehen  den  altaer  en 
tempel  ,twee  en  twintigh  ellen. 

De  lengte  des  tempels  zelf  hondert 
ellen. 

De  plaetfe  achter  het  Weft-eind 
des  tempels,  tot  den  muur  des  voor- 
hofs, elf  ellen. 

De  deelen  offtukken  der  brete  wa- 
ren de  volgende ,  te  gaen  van  't  Noor- 
de  na 't  Zuide. 

De  plaetfe  van  den  muur  des  voor- 
hofs tot  de  pylaren,  was  acht  ellen. 

Van  de  pylaren  tot  de  marmere  ta- 
fels, veertien  ellen. 

Van  deze  tafels,  tot  de  ring-plaet- 
fe,  was  veertien  ellen. 

De  ring  plaetfe  zelf  was  vier 
en  twintigh  ellen. 

Van  de  ring  plaetfe  tot  den  altaer 
was  acht  ellen. 

d'M- 


d'Altaer  en  opgang  tot  den  zeiven,  j 
tweeën  zeftigh ellen. 

Van  den  voet  des  opgangs,  tot  de 
Ziüdér-muut  des  voorhofs,  vijf  en  twin- 

tigh  ellen. 

Alle  deze  byzondcre  (lukken  zullen 
wy  vervolgens  in'tkort  tentone  ftellen 
en  ontledigen.  . 
Eerftelijk  dienen  voor  al  de  icneitpa 
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welk  in  een  enger  zinhetvoorhof  Ifraëls 
genocmt  wiert:welk  elf  ellen  hoger  was, 
na  den  altaerop  te  gaen.  Daer  na  quam 
het  geen ,  dat  ook  ineen  enger  zin  het 
voorhof  der  priefteren  genoemt  wiert, 
envan  gelijken  elf  ellen  hoger  was. 

Deze  twee  plaetfen  of  bellekken  had- 
den dobbele  galderyen  ,  en  waren  met 
een  dak  overflagen ,  dat  op  de  dobbcle 


Perltelukdienenvooi  diu«-iv-"v-"-f-  ,   0  ■ 

lenSoXfilftaèlsendtevoorhofs  ry  van  pylaren  tufte:  welker  ecne  ry 
dapnefterentevore  verklaert:d,e  beide  |  na  d'openingTan  het  open  voorhofmt- 
i een  en-er  of  breder  zin  of  betekenis  te  ,  ftont :  en  d'andere  ry  fton  ,  daer  de  twee 
verSijn.  In  een  enger  zin  moeten ;  plaetfen  of  beftekken , ,d  eenevandan- 


dere  afgefcheiden  waren. 

Deze  plaetfen  wierden  meerin'tby- 
zonder  't  voorhof  I  fraëls  en  voorhof  der 
Priefteren  genoemt,  om  de-twee  of  drie 
volgende  oorzaken. 

I  Eerftelijk  ,uitoorzake  hier  de  gewo- 
'  nelijkfte  toegang  der  Ifraèliten  en  prie- 
fters  in  hunnen  ftatelijkften  en  hoogh- 
ften  dienft  was  :  lijnde  deze  plaetfe 
recht  in  het  gezicht  van  den  tempel  en 
altaer. 

Ten  tweeden ,  dewijl  op  deze  plaetfe 
of  beftek,  dat  het  voorhof  Ifraëls  ge- 
noemt was ,  zekere  man  nen  of  wa  ghten 


zy  genomen  worden  voor  den  eerlten 
gront ,  daer  men  over  treet ,  als  men  na  1 
den  oofter  muur  des  voorhefs  opkomt , 
alwaer  de  pootte  van  Nikanorws ,  tot 
aen  het  altaer.  In  dien  zin  worden  zy 
<?ezeit  ieder  elf  ellen  breet  te  zijn . 

Maer  het  voothof  Ifraëls,  zoo  men 
het  in  een  brede  zin  en  betekenis  neemt, 
was  een  beftek  en  ruimte  van  gront ,  op 
den  welke  de  keken  of  't  gemeen  volk 
Ifraëls,  langs  heene  den  ring  muur  des 
voorhofs  aen  de  Noorder,Zuider,  W  c- 
fter  en  Oofter-  hoeken  des  voorhofs . 

m  HeïvooAoLaslangshenedenring-  |  iïcmèen  ydfcta  plaetfe  van  een  ander 
muur  van  binnen  met  galderycn  om-  I  zich  vertoonden ,  wanneer  iet  wa  op- 
3S  op  eenzelve  iijze"  als  de  nng-  \  geoffert  worden.  Wartniemantmoght 
muur'  L  den  bergh  des  huis  en  voor-  )  ^f^^J^J±^Zt 
hof  der  vrouwen. 


vertonen ,  of  dooreen  ander  zich  verto 
'ïofephus  fchiint  ook  deze  galderye'  nen  laten. 


te  kennen  te  geven ,  daer  hy  zeidt ,  dat 
de  galderyen  tuffchen  de  poorten  van 
den  muur  invpaerts  jlrekten  :  door  wel- 
ke galderyen  hy  ongetwijffelt  die  van 
beide  voorhoven  verftaet. 


En  in  het  beftek,  dat  genoemt  was 
het  voorhof  der  priefteren ,  ftonden  die 
priefteren, die  geen  bediening  of  werk 
ih  den  tegenwoordigen  dienft  hadden, 
en  op  den  dienft ,  bidden  en  vaften,  daer 


ide  voornoven vcnuici.  «,..-r--     -— -  - 

Deze  galderye  was  aen  de  Noort, hunne  broeders  mee  doende  waren, 
Zuid,  en  Weft-eindedesvoorhofs,die  !  wachten. 


op  pylaren  ftondt,en  boven  overwelft  of 
overdekt  was  :  waer  onder  het  volk  te- 
gen tegen  en  wint  befchermt  konftaen. 

Dit  nu  was  het  voorhof  Ifraëls  ,  dat 
rontom  het  voorhof  liep:  want  in  dit 
voorhof  moght  het  gemeine  volk  ftaen : 
gelijk  het  deed ,  wanneer  groote  me- 
nigten van  menfehen  in  den  tempel  wa- 
ren: als  op  de  drie  hooghtijden,\vanneer 
zy  voorden  Hcere  moften  vcrfchijnen . 

Wijders ,  al  het  binnenfte  of  al  het 
geen,  dat  binnen  deze  galderye  beflotcn 
lagh,was  in  een  breede  zin  en  beteckenis 
het  voorhof  derpriefteren. 

Aen  deflelfs  Ooft-zyde  of  hoek,  als 


Het  een  voorhof  was  van  het  ander 
door  zekere  kunftigh  gemaekte  tra- 
liën of  ftaketfels  ,  afgefcheiden  ,  die 
tuffchen  pylaer  en  pylaer  ftonden  ,  en 
in  die  middenfte  ry  van  pylaren  ,  de 
welke  het  dak  der  galderye  of  wandel- 
ryedroegh. 

In  het  voorhof  derpriefteren  ,'t  zy 
in  t  ruim  of  in  't  eng  genomcn,moghtcn 
d'Ifraëlitenof  hetgemein  volk  nietko- 
men,'ten  zy  op  byzondcre  voorvallen  : 
te  weten ,  als  wanneer  zy  hun  handen 
op  de  beeften  ,  die  zouden  geoffert 
worden,  quamen  te  leggen  :  ten  twee- 
dennen hen  te  flaghten ,  en  ten  derden, 


men  uit  de  poorte  van  Ntkanor  op-  j  om  een  gedeelte  daer  van  in  tvuur  te 
quam,tradt  men  op  dat  beftek, het  verleggen. 
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Dan  was  d'ingang  tot  het  voorhof, 1  fpelen.  Zy  waren  met  treden  of  flappen 
't  zy  dat  vap  Ifraé'I,  of  der  priefteren ,  of  gemaekt,  en  alleens,  als  de  voornoemde 
van  beide,  gewonelij k  aen  de  Noort '  middenfte  opgang.  Eerft  was  een  op- 
of  Zuit-zijde  des  voorhofs ,  na-doffer-  gang  van  een  elle  hoogh  ;  die  tot  die 
hande  aen  de  Noort  of  Zuit-zijde  des  hooghte  langs  hene  voorby  de  traliën 
altaers  geflaght  wiert.  |  en  pylaren  liep ,  die  tot  fchietpalen  tuf- 

Het  voorhof  des  volks  was  gelijkof  fchen  het  voorhof  der  priefteren  en  tuf- 
water-pas  met  de  vloer  van  d'Oofter-  j  fchen  het  voorhof  des  volks  waren.  Daer 
poorte ,  of  poorre  van  Ntkanor :  maer  na  volghden  drie  trappen  ,  ieder  van 
de  vloer  des  voorhofs  der  priefteren  '.  een  halve  clle  hoogh.  Op  den  hoogh- 
t  wee  el  lenen  een  halve  hooger,en  rees  j  ften  trap  ftonden  de  Leviten  met  hun 
aldus.  |  fpeeltuigen  ,  hebbende  de  voeren  met 

Wanneer  men  tot  in  de  poorte  Ni  ka-  den  vloer  des  voorhofs  der  priefteren 
nor  by  verfcheide  trappen  opgegaen ,  j  gelijk ,  en  een  leffenaer  voor  hen.  En 
en  daer  door  gekomen  was  ,  zoo  was  j  aldus  waren  delf  ellen  des  voorhofs  der 
op  ieder  zijde,  ter  rechte  en  linke  hant,  ;  priefteren  aen  d'Oofter  -zyde  des  voor- 
een wegh  of  doorgang  na  de  wandelrye  j  hofsbeflagenen  verdeilt :  te  weten  twee 
of  gaiderye  des  volks :  waer  langs  men  |  ellen  en  een  half  wierden  door  de  ftant- 
gelijksden  vloer  ging,  tot  dat  men  over  j  plaetfen  der  zangers  beflagen ,  (want 
de  breete  des  voorhofs  des  volks  quam,  [gelijk  de  hooghte  der  trappen  was,  al- 
of  tot  acn  de  pylaers,  dieophetuitterite  zoo  was  ook  de  breete)  en  acht  ellen 
eind  van  dat  voorhof  ftonden ,  en  de  en  een  halve  door  de  ftantplaetfe  der 
galderye  droegen  ,  en  het  voorhof  des  priefteren. 

volks,  en  het  voorhof  der  priefteren  van  j  Het  voorhof  Ifraè'ls  was  door  pylaers 
malkandcrenfcheiden.  Dan  wasaldaer  en  traliën  van  de  ftantplaetfen  der  Le- 
een  opgang  van  een  elle  hoogh,  en  daer  vicen  :  en  de  ftantplaetfen  der  Levi- 
na  drie  treden,  ieder  van  een  halve  elle  ten  door  een  houten  fchot  of  iet  an- 
hoogh.  Aldus  was  dit  beftek,  wanneer  ders ,  van  het  voorhof  der  priefteren  af- 
men vande  poorte  Ntkanor  recht  voor  gefcheiden.  Het  voorhof  der  priefteren 
uitging:  maer  byaldien  men  ter  réchte  was  open  na  den  altaer  toe  :  alleenlijk 
of  linke  zijde  infloegh,  zoo  waren  al-  ftonden  pylaren  op  een  ry,  die  de  galde- 
daerde  ftantplaetfen  of  voetbanken  der  rye  droegen,  voor  het  zelve. 
Leviten,daer  zy  op  ftonden  te  zingen  en 

Altaer  des  Brant- offers. 

JN  het  voorhof  der  priefteren  Ifraëls  I  dekopere  altaer  genoemtwort,zChr. 

ftontde  tempel, eigentlijk  alzoo  ge-  1,5,  dat  is  uit  oorzake  hy  met  koper 
noemt,  en  voor  de  poorte  van  den  in-  j  overtrokken  was  ,  Exod.  58.  Maer 
gang  des  tempels  d'alraer  des  brantof-  wanneer  Salomon  den  tempel  bouwde, 
fers  of  offerhanden ,  namelijck  op  dat  en  dc  tente  der  t'zamenkomfte  niet 
de  priefters ,  die  neffens  den  zeiven  in  meer  behoefde  verplaetft  te  worden, 
het  offeren  ftonden,  met-hetaengefight  |  als  te  vore,  2.00  maektc  hy  den  altaer 
recht  tegen  de  Heilige  plaetfe  en  Aen-  !  veel  groter,  cn  zwaerder  als  die  van 
fpraek- plaetfe  over ,  en  na  d'arke  toe,  Mofes :  te  weten ,  van  koper,  en  twin- 
zouden  gekeert  ftacn.  -  1  tigh  voet  in't  vierkant ,  en  tien  hoogh. 

D'Altaer,dien  Mofesin  de  woefty- 1  2  Chron.  4,  1.  Dies  hy  viermael  zoo 
ne  had  gemaekt,  was  van  lichte  ftoffe  j  groot  in't  vierkant  was,  als  d'altaer  van 
opgebouwt,en  klein  van  geftalte :  naer-  j  M  ofes,  en  driemael  zoo  hoogh,  en  een- 
dien die  van  d'eene  plaetfe  na  d'andere  j  elle  meer. 

moft  vervoert  worden:  te  weten,hy  was  |  Ezechiels  altaer  wort  gezeid  twalef 
vanfittim-hout,datis,cederen-hout,en  !  ellen  lang  en  twalef  breet,  en  dienvol- 
alleenlijk  vijf  ellen  in't  vierkant  en  drie  gens  op  de  zijde  vierkant  te  zijn.  c.4.3. 
ellen  hoogh  ,  met  een  kopere  roofter, !  16.  het  welk  de  Talmudiften  op  vier 
die  van  binnen  daer  in  hong,om  het  vuur  1  en  twintigh  ellen  aen  ieder  zijde  bren- 
op  te  leggen.  Weshalve  wanneer  hy  gen :  want  zy  willen  de  mate  niet  van 

i  p  p  p  hoek 
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hoek  tot  hoek  aen  ieder  zijde  geno- 
men hebben  ;  maer  uit  het  middel- 
punt desaltaers,aen  ieder  zyde  toe. 

Van  zulken  vierkant  beftek,  te  we- 
ten van  vierentwintigh  ellen  op  ieder 
zijde,  was,  volgens  hun  fchrijven, 
d'altaer ,  na  de  Babylonifche  ge vang- 
kenis ,  gelijk  R.  Jofe  in  de  volgende 
woorden  verhaelt.  In  het  eerft  was 
d'altaer  (lechts  acht  en  vwintigh  ellen 
op  ieder  zijde.  Na  deze  mate  wierd  hy 
Jmalder  in  zijnen  opgang  gemaekt,tot 
dat  de  vuurplaetfe  alleenlijk  vier  en 
twintigh  ellen  in't  vierkant  had.  Maer 
wanneer  de  kinderen  der  gevangkents 
opquamen ,  zoo  voeghden  zy  vier  ellen 
tenNoorde,envier  ellen  ten  Wefte  daer 
by,  in  vorm  en  fatfoen  van  de  Griekf  :he 
letter  Gamma  y. 

Gelijck  Salomons  altaer  tien  ellén 
hooghwas,  2  Chron.  4, 1 ,  alzoo  was 
ook  de  altaer ,  in  den  tweeden  tem- 
pel ,  volgens  fchrijven  derRabbinen 
en  Talmud,  van  een  zelve  hooghte 
als  Ezechiels  altaer  ,  wiens  fchets 
de  kinderen  der  gevangkenis  zeer 
flip  nagevolght  hebben. 

Dewijl  nu  de  priefters ,  ter  oorza- 
ke  van  deze  grote  hooghte,  niet  kon- 
den, ftaende  op  de  vloer,  op  den  zei- 
ven dienft  doen  ,en  het  opgaen  na  den 
altaer  by  trappen,om  hunne  fchaemte 
niet  t'ontdekken,  hen  uitdrukkelijk 
verboden  was,Exod.  20,26,  zoo  wiert 
by  hen  een  opgang  van  fteen ,  die 
allengkens  van  den  gront  tot  boven 
aen  den  altaer  reez,  verzonnen:  waer 
langs  de  priefteren  na  den  altaer,  om 
dienft  te  doen ,  konden  gaen.  Deze 
opgang  wiert  inHebreeufch  Kebejch 
genoemt :  het  welk  eigentlijck  rij- 
zing des  altaers  gezeidt  is ,  en  was 
gemaekt ,  gelijk  de  Rabbinen  een- 
drachtelijk fchrijven,  in  maniere  van 
een  valreep:  waerover  men  uit  't  fchip 
te  lande  opklimt,  of  van  daer  in  het 
fchip  neerklimt. 

Zeven  verfcheide  deelen  des  al- 
taers worden  by  de  Talmudiften  ge- 
rekent.  Het  eerfte  is  de  bodem,rant 
of  voetftal  des  altaers  op  den  gront. 
Ezech.  43,  13,  i4,dateenellehoogh 
van  den  gront,en  een  elle  breet,  en  op 
ieder  zyde  des  vierkants  twee  en  der- 
tigh  ellen  langh  was. 

Deze  voetftal  van  tweeën  derrigh 
ellen  lang  op  ieder  zijde  begreep  niet 
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de  volflage  mate  van  een  elle  breet 
op  ieder  zijde  van  dien  :  maer  hy 
fchoot  in  deiTelfs  zuid-wefter  hoek 
eenighzins  te  kort. 

De  Talmud  fchijnt  dit  in  de  vol- 
gende woorden  uit  te  drukken.  De 
voetftal  was  een  volkome  wandelrye 
langs  hene  na't  Noor  de,  en  langs  bene 
na  't  Zuide  :maer  ten  Zuide  Jchoot  hy 
eene  elk  te  kort ,  en  ten  Oofte  eene  elle. 
Deze  woorden  willen  dit  zeggen. 
"Wanneer  ïemant  op  den  voetftal 
ftont ,  zoo  kon  hy  langs  de  Noord- 
zyde  hene  wandelen,  en  zich  wenden 
nadeNoord-wefterhoorn,  en  alzoo 
na  de  Wefter  hoek  wandelen.  Maer 
in  dier  wijze  kon  hy  niet  van  de  Zuid- 
wefter  zijde  nad'Oofter  wandelen ; 
want  als  hy  zich  na  de  Zmd-ooftcr 
hoek  wende  ,  zoo  was  daer  zulken 
hoek  niet,  als  aen  d'andere  hoornen 
was  :  want  het  was  afgebroken,  en 
fchoot  een  elle  aen  de  Zuid ,  en  een 
elle  aen  d'Ooft-zijde  tekort  :  welke 
twee  ellen  t'zamen  of  aen  malkande- 
ren zouden  gekomen  zijn,  om  den 
hoorn  tot  een  fcherpe  fpits  te  maken} 
als  d'andere. 

De  Zuid-oofter  hoorn,  z,cidt  de 
Talmud ,  had  geen  voetftal  ;  dewijl 
het  niet  in  het  erfdeel  van  Benjamin 
was.  D'  A  Itaer  befloegh  eene  elle  in 
het  erfdeel  van  Juda.  Het  paellnoer 
ging  uit  het  erfdeel  van  Juda ,  en  ging 
in  het  erfdeel  van  Benjamin,  ln'c 
kort,  de  Rabbinen  en  Talmudiften 
willen  met  deze  woorden  dit  zeggen. 
Het  pael-fnoer,  dat  de  twee  erfdeelen 
dertwee ftammenvan  Juda  en  Benja- 
min fcheide,  liep  recht  boven  dit  punt 
des  altaers:  en  een  elle  des  altaers,  by 
aldien  deze  hoek  des  voetftals  ge- 
maekt was,  als  d'andere,  zou  in  het 
erfdeel  van  Juda  gelegen  zijn  ge- 
weeft  :  want  d'altaer  moft  in  het  erf- 
deel van  den  rover  zij  n ,  dat  is ,  van 
Benjamin, die  als  een  wolf  zou  roven : 
dieszy  oordeelden  beter  te  zijn  ,  ge- 
ne hoek  altoos  op  deze  punt  van  de 
voetftal  te  maken  ,  als  een  te  maken  , 
naerdien  herin  het  erfdeel  van  Juda 
zou  vallen. 

D'oorzake  van  deze  ontbreking, 
mangel  of  kortfehieting,  wort  by  de 
Talmudiften  deze  gegeven  ,  dewijl 
die  hoekalleen  van  den  ganrfchen  al- 
taer, niet  in  denftam  van  Benjamin, 

maer 
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maer  in  den  (lam  van  Juda  zou  zijn  •,  i  kring  des  altaers  genoemt  wiert  j  wan* 


want  zy  willen  nootwendigh  dc  gehele 
altacr  in  het  erfdeel  van  Benjamin  ge- 
ftelt  hebben  ,  uit  oorzake  van  deze 
woorden  van  Jakob.  Benjamin  zal  als 
een  wolf  verfcheuren.  Des  morgens 
zal  hy  roof  eet  en,  en  des  avonts  buit 
uitieekn.  Hoe  zy  deze  woorden  op 
het  Heilighdom  en  op  den  altaer  dui- 
den, die  binnen  het  erfdeel  van  Benja- 
min gebouwt  was ,  kan  blijken  uit  de 
volgende  uitlegging  der  Rabbinen  o- 
ver  deze  plaetfe.    Benjamin,  zeggen 


neer  zy  de  hoornen  met  het  bloet  der 
offerhanden  befprengden. 

Alle  deze  drie  randen  Worden  by  de 
Rabbinen  by  wijle  Malken  genoemt  t 
't  zy  uit  oorzake  zy  als  vloeren  waren  , 
waerop  depriefters  traden  :  (Vantin 
dien  zin  wort  dit  woort  dikwils  geno- 
men;}of  dewijl  zy  dikwils  afgefchraept 
wierden ,  om  haer  wit  te  houden ;  naer- 
dien  zoo  veel  bloets  daer  op  gefprengt 
wiert.  Want  de  geheele  altaer  wiert 
twecmael  des  jaers  overgewit :  te  weten  j 
zy,  is  als  een  verflindende  wolf,  dewijl'  eens  tePaefch ,  en  eens  op  het  feeftder 


by  een  flerke  fiam  was.  In  zijn  gewei! 
mofl  de  Goddelijke  CMaje/leit  des  Hee- 
ren  van  alle  de  werelt  woonen,  en  in 
zijn  erfdeel  mofl  het  huü  des  Heiligh- 
doms  gebouwt  worden. 


tabernakelen.  Zoo  andere  Rabbinen 
fchrijven  ,  wiert  d'altaer  allen  Zabbath* 
avont  met  een  doek  afgeveeght. 

Een  elle  hoogh boven  deze  bovenfte 
rant,diede  kring  genoemt  wiert,  was 


Naby  de  hoeken  der  randen  waren  j  weder  een  verfmalling des  altaers,  tot 
twee  holen,  een  aen  de  Weft-zijde  des  debreetevan  eene  elle.  Aldaer  begon- 


voetftals  ,  en  een  andere  aen  de  Zuit- 
z  i jde :  waer  in  het  bloet ,  dat  op  dc  voet- 


ftal  geftort  was ,  liep ,  en  van  daer  in  een  !  ieder  zyde. 


nen  de  hoornen  des  altaers  :  en  was  het 
vierkant  flechts  zes  en  twintigh  ellen  op 


gote  of  rioel  onder  d'aerde ,  de  welke  I 
in  het  dal  van  Kidron  uitftortinghad. 


De  hoornen  waren  op  ieder  hoek 
eene  elle  in 't  vierkant,  en  hol,  en  re- 


Na  de  bodem  of  voetftal  dus  een  elle  zen  tot  eene  elle  hoogh  :  want  het  is 
van  den  gront  quam  te  rijzen,  en  tot 1  een  gemeen  zeggen  onder  de  Joden  : 


eene  elle  in  de  breete  rontom  ftrekte 
(hoewel  alleenlijk  op  de  bovengemelde 
zijden  j  zoo  wiert  het  vierkant  van  het 
lichaem  des  altaers  op  ieder  zijde  boven 
een  ellefmalder,  en  was  aldus  niet  meer 
als  dertigh  ellen  op  ieder  zijde  des  vier- 
kants. In  dier  geftalte  bleef  het  tot  vijf 
ellen  hoogh ,  en  wiert  dan  een  ellefmal- 
der of  enger.    Deze  fmalte  wiert  in  't 


De  hooghte  van  ieder  hoorn  was  vijf 
hant  breet,  of  een  gemeene  ellen.  Het 
welk  alzoo  moet  verftaen  worden  :  als 
dat  dc  hoornen  flechts  een  elle  reeht  van 
onder  van  den  voetftal  of  eerfte  begin 
opwaerts  rezen,  en  allengs  van  een  elle 
in  't  vierkant,  diezy  op  den  bodem  had- 
den, verminderden  of  dunder  wicrden3 
en  in  eene  fcherpe  piramide  eindighden. 


Hebreeufch  Azarah ,  dat  is ,  kring  of  j  Tot  de  hooghte  van  eene  elle  rezen  zy 


randt  des  altaers  genoemt. 

Aldaer  was  het  vierkant  des  altaers 
acht  en  twintigh  ellen  op  ieder  zijde. 

Hier  verfchillen  de  Talmudiften  en 
Ezechiel  eenighzins  van  eikanderen  in 
de  mate:  want  Ezechiel  rekent  van  den 
bodem  of  voetftal,  op  den  gront ,tot  aen 
het  laeghfte  affetfel  of  altaer-gang  twee 
ellen :  daer  de  Talmud  flechts  eene  elle 
ftelt.  En  van  de  lager  altaer-gang  tot  de 
hoger,  rekent  Ezechiel  vier  ellen:  maer 
de  Talmud  vijf.  Wel  is  in  de  byzonde- 
remate  verfchil;  maer  niet  indegant- 
fche  zom  of  mate :  naerdien  zy  beide 
den  kring  of  rant  des  altaers  zes  ellen 
doen  rijzen  cn  hoogh  ftellen. 

Op  deze  randen,of  zijden  des  altaers, 
gingen  de  priefters,  ten  tijde  des  dienfts: 
inzonderheit  op  den  hooghften ,  die  dc 


recht  op,  en  liepen  dan,  als  het  fcherp 
vaneen  hoorn, buitenvvaerts  krom  toe. 

Het  laeghfte  gedeelte  van  de  hoorens 
was  zeven  ellen  van  den  gront.  Der- 
halve deze  woorden  Pfal.  118,  27, 
Bindt  het  feefl-offer  met  touwen  tot  aen 
de  hoornen  des  altaers ,  bezwarelijkna 
een  letterlijken  zin  kunnen  genomen 
worden.  Waer  over  men  by  den  Chal- 
deeufchen  uitbreider  deze  woorden  al- 
dus leeft.  Bint  het  offer-lam  met  tou- 
wen, tot  datghy  komt, om  het  te  offeren, 
en  [prengkelt  zijn  bloet  op  de  hoornen 
des  altaers. 

God  had ,  in  de  fchets  des  altaers  tt 
geven,  ontrent  het  maken  der  hoornen 
op  de  hoeken ,  grote  zorge  gedragen, 
zco  wel  nopende  den  altaer  des  brant- 
offers3alsExod.2  7,x.  Ghy  zult  zijne 
ppp  2  hoor* 
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hoornen  op  zijne  vier  hoeken  maken :  als 
aengaendedenreuk-altaer.  Uit  hem 
zullen  zijne  hoornen  zijn.  Exod.  3, '%. 

Een  elle  boven  den  ecrften  op- 
gang der  hoornen  des  akaers ,  wiert 
deflelfs  vierkant  weer  een  ellen  fmal- 
der.  En  aldus  was'er  dan  niet  meer  als 
vier  en  twintigh  ellen  op  ieder  zijde  > 
en  bleef  alzoo  van  het  vlak  totaen 
den  top,daer  het  vuur  lagh. 

De  rantvan  een  elle,  dien  d'inkor- 
ting  maekte  ,  als  een  bank  rontom, 
was  de  plaetïe,  waer  op  de  priefter 
rontom  den  altaer  ging  en  ftont ,  om 
de  ftukken  des  offers  op  te  leggen ,  of 
om  te  fmijten,  als  zy  in  het  vuur  lagen. 

Van  den  kring  des  altaers  op- 
waerts/twelk  vier  ellen  was,  was  dat 
gedeelte  ,  dat  cigentlijk  Harel  en  A- 
ri'el  genoemt  wort ,  Ezech. 43,  ij-En 
Harel  was  vier  ellen ,  en  van  Arïel 
voorts  opwaerts  waren  de  vier  hoornen. 
Ezechiel  had  tot  hier  toe  de  trapwijze 
rijzingen  des  altaers, in  de  vorige  veir- 
fen  in  dezer  wijze  befchreven  :  als  ' 

■jhij.  De  bodem  zal  eene  elle  zijn, 
en  de  breete  eene  elle.  Deez  was  de  voet- 
ftal ,  daer  Wy  te  voore  van  gefpro- 
ken  hebben, eene  ellehoogh,  en  eene 
elle  breet. 

En  zijn  kim  aen  den  rant  rontom 
was  eene  [panne. 

De  rant  van  deze  voetftal  of  bodem 
was  niet  fcherp  ,  maer  boven  met  ee- 
ne kim  van  eene  fpan  omringt. 

Aldus  kon  het  bloet,  dat  op  den 
voetftal  uirgeftort  was  ,  niet  op  de 
vloer  lopen;  maer  het  wiert  daer  door 
opgehouden,  en  liep  neerwaerts  nade 
bovengemelde  holen ,  in  het  gemeen 
rioel. 

En  dm  was  de  ritgh  (kruin  of  top) 
des  altaers.  }h  13. 

De  top  of  kruin  des  altaers  was  ook 
door  een  diergelijk  ander  kim  om- 
ringt. 

f.  1  4,.  Van  den  bodem,  op  dtngront , 
tot  het  onderjle  affètjel ,  was  twee  ellen. 

Wel  was  de  voetftal ,  die  hier  het 
onderfte  affetzel  genoemt  wordt, 
geen  twee  ellen  dik  in  de  vlakte ,  zoo 
als  het  opdegront  lagh  :  wantin  het 
voorgaende  veirs  wordt  de  bodem 
flechts  een  elle  diep  geleidt  te  zijn. 
Maer  van  deze  voetftal  reez  een  vlak- 
ke opgang  of  oprijzing  tot  eene  elle 
hoogh ,  die  wat  dikker  was ,  als  het  li- 


chaem  des  altaers  recht  daer  boven. 
En  aldus  was  van  den  top  van  deze 
oprijzing,  alwaer  het  vierkant  nauwer 
wiert, tweeellen:  en  van  de  top  van 
deze  vlakke  rijzing,daer  het  vierkant 
fmalder  wiert ,  tot  de  kring,  eigentüjk 
niet  meer  als  vier  ellen ;  maer  van  de 
voetftal  af  vijf  ellen. 

En  alhoewel  de  Talmudiften  en 
Ezechiel  zoo  van  elkandrcn  in  't  fpre- 
ken  verfchillen,  (wanneer  zy  zeggen, 
dat  de  voetftal  of  onderfte  affetfel 
niet  meer  als  een  elle  hoogh  was:  en 
Ezechiel  die  twee  hoogh  maekt  :  en 
wanneer  de  Talmudiften  zeggen,  dat 
de  hoogte  van  het  onderfte  affetfel  af, 
tot  het" bovenfte  affetfel,  of  van  de 
voetftael  af  tot  de  kring  vijf  ellen  is, 
en  Ezechiel  Hechts  vier  ftelt,)zoo  me- 
nen zy  nochtans  een  en  het  zelve 
maer  verftaen  her  als  gezeitis :  te  we- 
ten, de  Talmudiften  nemen  de  voet- 
ftal of  onderfte  affetfel  afzonderlijk, 
zoo  als  het  plat  op  den  gront  neerleit : 
maer  Ezechiel  neemt  die  met  deze 
opgang  van  een  elle.  ,  ruftende  of 
leunende  eene  elle  hoogh  aen  het 
lichaem  des  altaers.  Daer  na  zeidt 
de  profeet,  dat,  na  het  lichaem  des  al- 
taers zes  ellen  hoogh  totaen  het  bo- 
venfte  affetfel,  dat  de  Talmudiften 
den  kring  noemen ,  gerezen  was,  van 
daer  Harel  vier  ellen  was, en  van  Ariel 
voorts  opwaerts  de  vier  hoornen. 

Eenige  houden  het  woort  Harel  cn 
i^Iriel  vcor  een  en  het  zelfste,  daer 
zy  nochtans  beyde  in  fpelling  zoo 
verre  van  elkar.dre  verfchillen  ;  en 
dienvolgens  ook  ieder  woort  een  by- 
zondcren  zin  cn  betekenis  heeft.  Ha- 
rel betekent  bergh  des  Heer  en,  en  A- 
riel  Leeuw  des  Heer  en,  op  dien  bergh. 

Het  laeghfte  gedeelte  des  altaers 
aen  de  hoornen  wort  eigentlijk  Harel, 
en  het  hooghfte  eigentlijk  Ariel  ge- 
noemt :  hoewel  by  Ezechiel  ter  ge- 
melder  plaetfe  de  naem  ^Ariel  aen 
dat  gantfeh  gedeelte  gegeven  wort, 
welk  onder  van  de  voet  der  hoornen 
opwaerts  ftrekt. 

Indien  men  het  woort  Harel  voor 
bergh  des  Heeren  wil  nemen ,  dan  be- 
diet het,  volgens  Dav(d Kimchi ,  zoo 
veel  als  Huis  des  Heeren. 

Maer  het  woort  -cAriel  wort  voor 
den  altaer  genomen,en  betekent  leeuw 
des  Heeren,  uit  oorzake  het  heilige 

vuur, 


Of  ,H  E  I  L  I  G  E 

vuur,  dat  uit  den  hemel  nederdaelde, 
op  den  zeiven alseen  leeuw lagh. 

Hec  woort  Ariel  berekent  ook 
ongemeene  of  uitftekende  fterkte. 

a  Sam.23  '3-  en  aldus  wort  Harelby  j  noemt :  waer  op  de  Hukken  der  offer- 
Efai-  3 3 ' 7- genomen.  ,  handen,  die  opden  altaer  gebraght 

Maer  men  neme  het  woort  Ariel  j  waren,  geleidt  wierden  :  van  waer  zy 
\  zy  voor  iet  flerks,o{  door  de  priefters  afgenomen,  en  op 


L  A  N  T.  48f 

opgang  des  altaers,  ftonden  twee  tafe- 
len ;  een  van  z,il  ver ,  waer  op  de  vaten 
des  dienfts  geftelt  wierden, en  d'ande- 
re  van  marmer,  de  tafel  des  vats ge- 


hoe  men  wil 


voor  eenen  leeuw  des  Heer  en ,  d'altaer 
was  zeer  eigentlijk  alzoogenoemt,uit 
oorzake  van  het  verteren  en  verfijn- 
den van  zoo  veel  offerhanden ,  even 
alseen  leeu  al  het  vee  verfiint,dat  hem 
voorkomt. 

D'eigentlijke  top  of  kruin  des  al- 
taers was  vier  en  twintigh  ellen  iri't 
vierkant ,  en  Maarakach  op  He- 
breeufch,dat  is,  heert  of  rvuurf/ede,ge- 
heten. 

Drie  vuuren  branden  gewonelijken 
op  den  altaer;  maer  inzonderheit  een 
zeer  groot  vuur  voor  d'offer  handen. 

In  het  midden  aen  de  Zuitzyde 
des  altaers  was  een  opgang  van  twee 
en  dertigh  ellen  lang,  zoo  lang  d'al- 
taer was,  en  zeftien  ellen  breet,  de 
helft  van  de  breete  des  altaers.  Dies 
d'altaer  de  brete  desopgangs  acht  el- 
len ter  weder  zijde  overtrof. 

Deze  opgang  was  fiechts  zeven  el- 
len hoogh ,  (en  geen  negen  ,  gelijk 
tMaymtmides  t'onrecht  fchnjfr)  want 
naerdien,  volgens  fchrijven  der  Tal- 
mudiften ,  d'altaer  tien  ellen  hoogh 
was ,  te  weten,  to:  aen  de  hooghfte 
vuurftede  des  altaers,  en  de  vuurfte- 
de  de  hooghte  van  drieellen  had ,  zoo 
volght  daeruit,  dat  d'opgang,  die 
alleenlijk  tot  aen  d'onderfte  vuurfte- 
de reikte,  flechts  zeven  ellen  hoogh 
was. 

Ter  oorzake  van  dezegroote  leng- 
te en  kleine  hooghte ,  liep  deze  trap 
zeer  vlak  na  den  altaer  op ,  en  rees  al- 
lengs, op  alle  vier  ellen  en  een  halve 
in  de  lengte, een  elle  in  de  hooghte. 
Dus  vlak  moft  d'opgang  tot  den  al- 
taerzijn  :  naerdien  de  priefters  na  den 
altaer  by  trappen  niet  mochten  op- 
gaen,  volgens  verbot  der  wet.  Men 
ging  gewonelijk  by  den  opgang  ten 
Ooften  op,  en  ten  Weftenaf. 

Deze  ophang  wiert  by  deTalmu-       De  Talmud  en  Maymcnides  be- 
diften  Chebbefcb  genoemt,  dat  zoo  |  fchrijven  de  bouwing  des  altaers  in  de 
veel  als  -valreep  wil  zeggen  :  gelijk  ,  volgende  woorden, 
reeds  te  vore  gezeit  is.  Wanneer  zy  den  altaer  bouw- 

Aen  de  Weft-zijde,  neffens  den  |  den,  zoo  bouwden  zy  dien  doorgaens 

ppp  3  vaft, 


den  altaer  gefleept  wierden.  By  de 
marmerc  tafel  ftonden  de  priefters , 
wanneer  zy  ten  tijde  van  den  gods- 
dienftop  hunne  trompetten  bliezen. 

Aen  de  zelve  zijde  van  dien  op- 
gang, of  liever  in  de  zijde  van  dien 
opgang  zelf ,  was  eeneplaetfe,  Reéu- 
bah  genoemt,  waer  in  de  vogelen  ge- 
fmeten  wierden ,  die  ten  offer  aenge- 
I  boden  waren, maer onbequaem  daer 
!  toe  geoordeelt  wierden. 
I     Zoo  andere  uit  de  Schriften  der 
Talmudiften  verhalen,  was  aen  dezel- 
J  ve  zijde  een  venftertje  van  een  elle 
j  langen  breet,  waer  door  d'onreine 
|  vogelen ,  die  ten  offer  bereit  waren,  in 
een  vuilniskuil  gefmeten  wierden. 

Aen  d'Ooft-zijde  des  opgangs  was 
de  plaetfe,  daer  in  het  gewei  en  ge- 
darmte  der  opgeofferde  vogelen  ge- 
fmeten wiert.  Op  dezelve  plaetfe 
wiert  ook  d'afTche  des  altaers  ge- 
braght. 

Een  root  linnen  of  lint  was  rontom 
den  altaer,  recht  in't  midden,tuffchen 
den  bodem  en  top  gebonden ,  tot  een 
bericht  voor  de  priefters  ,  of  zy  het 
offer- bloet  boven,  of  beneden  zouden 
fprengen  j  want  by  wijle  deden  zy  het 
op  d'eerfte,  en  by  wijle  op  de  laetfte 
wijze,na  voorval  van  zaken  :  want  ge- 
lijk het  een  bloet  moft  aen  den  bodem 
des  altaers:  het  ander ,  op  de  hoor- 
nen ,  en  het  ander  onder  uitgeftort 
en  gefprengt  worden ,  alzoo  wiert  dit 
rood  linnen  tot  een  merkpael  tuf- 
fchen  beide  geftelt. 

De  gantlche  altaer  was,  volgens 
fchrijven  vanjofephusen  de  Talmu- 
diften ,  van  rouwe,  ongefchaafde  en 
hele ftenen  opgebouwt: dienvolgens 
waren  zy  ongehouwen  ,  en  met  geen 
yzer  angeraekt,  volgens  voorfchrift 
en  gebod  der  wet. 


4$6  V  A  L  Ë  S 

vatt  j  als  een  pytaer,  enmaekten  gene 
hcke  in  den  zeiven.  Maer  iemant 
braght  ^rote  en  kleine  (lenen ,  cement, 
pek  en  loot ,  mengde  het  onder  mal- 
kanderen ,  en  goot  het  alles  in  den  gro- 
ten voetftal uit,  dien  hy  na  zijne  mate 
geleit  had ,  en  alzoo  bouwde  hy  op- 
waerts.  Hy  zette  in  het  midden  des  ge- 
bouws  een  (tuk  van  hout  of  (teen,  aen 
de  Zuid- oofter  hoorn,  na  de  mate  van 
de  grond  velt  of  voetïtal :  en  in  dier  wij- 
ze zette  hy  in  het  midden  van  ieder  dc- 
zer  hoornen,  tot  dat  hy  het  gebouw 
geeindight  had.  Toen  nam  hy  deze 
(hikken,  die  in  het  midden  des  gebouws 
waren ,  wegh :  en  aldus  wiert  de  Zuid-  | 
oofter  hoorn  ronder  voetftal  gelaten. 
Voorts  wierden  d'overige  hoornen  hol ! 
gelaten.  Dus  verre  de  Talmud. 

Deze  gemelde  (tenen ,  waer  van  d'al-  j 
taer  en  d'opgang  tot  den  zeiven ,  ge- 
maekt  waren  ,  worden  gezeidt  in  het 
da.1  Bet  cher em  gegoten  te  zijn, dat  by 
Nehem.3,14  Jerem.6,r.gedaghtwort. 

D'altaer,  volgens  verhael  der  Talmu-  ! 
diften,  moght  met  geen  yzeren  troffel 
gepleiftert  worden  -,  op  dat  hy  dien  door 
het  aenraken  niet  zou  ontreinigen:  want  | 
yzer,  zeggen  zy,  was  gemaekt,  om 
's  menfehen  dagen  te  verkorten,  en  d'al- 
taer om  's  menfehen  leven  te  verlangen. 

D'altaer  wiert  boven  mate  heiligh  | 
gehouden  :  waer  over  al  het  geen,  dat  I 
acn  den  altaer  geraekt  had,  heiligh  ' 
was.  Exod.  29,  37.  Waer  op  de  Za-  I 
lighmaker  ziet,  daer  hy  by  Matthcus , 
13.  17,  18.  zcidt.  Wïe gezworen  zal\ 
hebben  by  den  altaer ,  dat  u  niet :  maer 
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wie  gezworen  zal  hebben  by  degaves, 
die  daer  of  is ,  die  ü  fchuldigb.  Ghy 
dwaze  en  blmde,  want  wat  is  meerder, 
de  gave,  of  die  de  gave  heilight  ? 

D'altaer  was  ook  eene  plaetfe  van 
toevlucht:  waer  over  de  genen ,onder  de 
J{  den ,  die  voor  hunne  machtiger  vrecf- 
den,  en  zijne  genade  verzochten ,  tot 
den  altaer,  als  tot  een  vryburgh  ,•  vlugh- 
ten,  en  de  hoornen  des  altaers  vatten, 
gelijk  Adonia,  die  Salomon  vreefde,  de 
hoornen  des  altaers  vatte.  iReg.  1,  5. 
De^gelijx  vatte  Joab  de  hoornen  des  al- 
taers. iReg.  2,  38.  Des  niettemin  had 
Gcd  geboden,  dootflagers  van  zijnen 
altaer  ter  ftraffe te  (Iepen.  Exod.  21,4,. 
1  Keg,  28. 

Onder  de  heidenen  vluchten  ook  de 
fmckelingen  j  en  die  voor  hun  leven 
vrcefden  ,tot  den  altaer;  als  blijkt  uit  het 
tweede  bock  van  Virgilius,  AasxHeku- 
ba  en  hare  dochter  gezeidt  worden, 
in  het  overrompelen  der  ftad  Troje, 
door  de  G  rieken ,  haer  na  den  altaer  be- 
geven te  hebben ,  en  neffens  denxelven 
te  zitten.  Van  gelijken  had  Helenazich 
derwaerts  begeven. 

Inzonderheit  plaghten  de  knechten 
of  (laven  gewonelijken  derwaerts  hun 
toevlucht  te  nemen,  uit  vreze  voor 
ftraffe.  Doch  gelijk  by  de  Joden,  alzoo 
moghtock  by  hen  den  godlozen  en  on- 
rechtvaerdigen  het  vluchten  tot  den 
al  taer  niet  baten.  He  t  betaemt  niet,  zcidt 
Euripides,^  onrechtvaer  digenby  den 
altaer  zitten  ;  maer  moeten  daer  van 
afgetrokken  worden. 


Altaer  des  reuk-offers. 


TN  het  Heilige  of  Heilige  plaetfe 
*  des  tempels  (font  tuffchen  den  kan- 
delaer  en  tafel  der  toon-broden  de  al- 
taer des  Reuk-offers  :  hoewel  niet 
recht  in 't  midden;  maer  een  weinigh 
hoger  in  het  Heilige,na  de  aenfpraek- 
plaetfe  toe. 

De  reuk-altaer,  gemene!  ijk  de  gou- 
de  altaer  genoemt ,  was  een  elle  in  't 
vierkant ,  en  twee  ellen  hoogh,  en  had 


vier  hoornen  op  de  vier  hoeken,  en 
eene  kroon  rontom  zijne  ranr ,  die  de 
Joden  de  krone  des  Priefterdoms 
noemen. 

Op  dezen  altaer  wierden  des  uch 
tens  en  des  avonts  allen  daeghs  reuk- 
werk geoffert.  Ziet  Exod.  30,  37, 
25  ,  28.  Lev.  4,  7.  1  Chron.6,  49. 
28,10.  2  Chron.  29, 16, 19.LUC.  1 1. 
1  Reg.  6, 20.  &c. 


Pket- 
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Plactfcndcs  voorhofs  Ifraèls,  tuffchen  denaltaer 
en  de  Noord-zyde  >  en  tuffchen  den  altaer 
en  Zuid-zyde. 


T"\E  gewonelijkfte  en  algemeinfte 
-*--^flachting  der  offerhanden  was 
aen  de  Noortzijde  desaltaers,  gelijk 
de  Talmud  inde  volgende  woorden 


Wel  was  het  een  ftrengen  uitdruk- 
kelijk gebodt,  zulke  en  zulke  offer- 
handen aen  de  Noord-zyde  des  al- 
taers  teflaghten.  Lev.  1, 10,  11,  &c. 


wijtlopighverhaelc.'D^^?^%^ej  dat  is  eigentlijk  rechr  tuffchen  den 
offerhanden  wierden  aende Noortzijde  |  alraer  en  Noorder-muur  des  voor* 
gejlaght:  alle  de faghtinge  der  varren  [  hofs:  dochals'er  een  grote  menighte 
engeiten,  tenverzoendage,was  aende  van  zulke beeften  te  flaghren  waren, 
Noort-ztjde  ,  en  het  ontfangen  des  dewelke  deze  ring.plaetfe  door  hare 
bloets  in  een  vat  was  aen  de  Noort-zij-  J  kleinte  niet  kon  bevatten,  dan  flagh- 
de.  De  varren  en  geiten ,  die  moflen  ten  zy  die  hooger  in  het  voorhof :  te 
verbrant  worden ,  wier  den  ten  Noor-  \  weten ,  in  het  beftek  tuffchen  den  al- 
dengeflaght,  en  hun  bloet  ten  Noorden  1  taer  en  het  portael  ;  hoewel  aen  de 
ontfangen.  Degettenvan  denaenvang  !  Noortzijde  van  dien,en  zoo  na  als  het 
dfrmaent,enflechtelijkefeeften}wier-  \  moghelijk  was  in  de  plaetfe,  dewelke 


den  ten  Noor  den  gejlaght ,  en  hun  bloet 
ten  Noorden  ontfangen,  De  geheele 
aller heilighjie  brant-  offer  wiert  ten 
Noorden  gejlaght.    2)c  vree-offers  en 


lijnrecht  met  de  ring-plaetfe  lagh. 

Vier  ellen  van  de  Noort-zijde  van  Marmtrs 
deze  ring  plaetfe  (tonden  marmere tafels- 
tafels:  waeropzy  d'ingewanden  der 


lijk-offers  der  t'zamenkomfien  wierden  offerhanden  afwoffchen  en  in  ftukken 
■  ten  Noorden  gejlaght.  In  'c  algemeen  1  hieuwen. 

wiert  het  grootfte  getal  der  offerhan-  J  Vier  ellen  meer  noortwaerts  (ton- 
den aen  de  Noordzijde  desaltaers  ge-  den  pylaren  met  haken,  waeraen  zy 
flaght.  Weshalve  waren  aen  die  zij-  d'offcrhanden  hingen,  om  te  villen. 

Deze  pylaren  waren  niet  die  genen , 
dewelke  de  galderye  aen  de  Noort- 
zijde des  voorhofs  droegen  }  maer 
waren  lange  pylaren  ,  ftaende  neffens 
die,  ten  getale  van  acht.  Op  d'ein- 
den  van  die  lagen  ceder  balken  over 
dwers:  en  in  beide  waren  ijzere  hae- 
ken  vaft  geklonken,  aen  welke  hae- 


:  zij- 
de desaltaers  inzonderheid  deze  drie 
dingen.  De  ring-plaetfe,  tafelen,  en 
haken  in  de  pylaren. 

Acht  ellen  van  den  altaer ,  Noort- 
waerts ,  was  de  ring-plaetfe,  dewelke 
na'tNoordetot  vier  entwintigh  el- 
len in  de  brete  ftrekte. 

De  ringen ,  zeid  de  Talmud  ,  ftaen 


in  zes  ryen,  vier  in  eene  ry  :  hoe- ;  ken  de  geflaghte  offer-beeften  opge* 
wel  zommige  vier  ryen,  en  zes  rin-  \  hangen  wierden,  om  die  des  te  beter 
gen  in  eene  ry  (lellen.  Deze  rin-  te  kunnen  villen, 
gen  waren  in  de  (benen  desvloers;  Ieder  pylaer  had  drie  haken,  d'ee- 
vaft  gehecht,  en  aen  ieder  ring  was  ne  boven  d'andere,  om  tot  kleine  en 
een  kromme  haek  geklonken,  daer  grote  beeften  te  kunnen  dienen.Voor 
zy  den  hals  van  het  offer-beeft  on-  deze  pylaren,  of  liever  voorde  plaet- 
der  braghten  ,  en  vaft  hielden  :  of  fe,  tuffchen  de  pylaren,  ftonden  de 
zy  maekren  den  hals  des  offer-beefts  \  marmere  tafels :  waerop ,  na  d.'inge- 
met  touwen  aen  deze  ringen  vaft,om  j  wanden  der  beeften  voor  d'eerfte 
het  aldus  des  te  gemakkelijker  te  mael  in  het  wafchhuis  afgewaflehen 
flachten_>.  waren,  voor  de  tweede  male  afge  waf- 

Hier  was  de  plaetfe,  daer  zy  d'offer-  fchen  en  bereit,  en  bequaem  ten  alraer 
handen  vaft  bonden,  ter tijt  toe  dat  gemaekt wierden. 
zy  gekeelt  wierden ,  en  daer  zy  het  j     Op  dezelve  tafels  wierden  ook 


keeiden_>.  Deze  plaetfe  was  gemene 
lijken  flaetfè  des  Jlachters  of  Jlacht 
flaetje  gcnoemt_>. 


d'afgevilde  beeften  in  (lukken  gehou- 
wen, gelijk  die  op  den  altaer  moften 
gebraght  worden. 

Van 
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Van'  deze  lage  py laren ,  tot  aen  dc 
Noorder  muur  des  voorhofs,  was  eene 
ruimtevan  acht  ellen,  dewelke  deplaet- 
.  feen  het  beftek  voor  d'ifraëliten  was, 
die  op  deze  zijde  des  voorhofs  ftonden  : 
want  alhoewel  deze  gen  elde  pylaren 
de  galderye ,  daer  onder  her  volk  ftont, 
niet  droegen ,  zoo  ftonden  zy  evenwel 
zoonaby  dezepijlaeren,  dat  de  Joden 
van  deze  pijlaeren  het  bevlek  van  de 
ftantplaetfen  der  Ifraëliten ,  opdeze  zij- 
de,rekenen  cn  meten.  Het  welke  drie  el- 
len fmalder  was ,  als  hunne  ftantplaetfen 
aen  het  O  ft-eind. 

Aldus  was  de  plaetfe  of  ruimte  tuf- 
fchen  den  altaer  en  Noort-zijde  des 
voorhofs  verdeilt  en  heilagen. 

Wat  belangt  de  ruimte  cf  plaetfe  op 
d'andcre  zijde  des  altaers,  na'tZuide, 
dezelve  was  aldus  verdeilt. 

Eerftelijkbefloegh  d'opgang,  na  den 
altaer ,  twee  en  derrigh  ellen. 

In 't kort:  de  gantfche  bretedes  voor- 
hofs van  hondert  en  zeven  en  dertigh  el- 
len wo'rt  by  de  Talmudiften  aldus  inde 
by  zi  mdere  plaetfen  verdeilt. 
De  plaetfe  of  ruimte  van  óc\ 

Noorder  muur  tot  de  pijlaren 
was 

De  plaetfe  van  de  marmere  tafels 
Van  deze  tafels  tot  de  nngplaetfel 
Dering-plaetfe  zelve  42 f 

Van  de  ringplaetfe  tot  den  altaer 
D'altaer  zelf 
D'opga  ig  of  valreep 
De  plaetfe  van  den  opgang  tot 

den  Ander  muur, 

Deze  vijfentwintigh  ellen,  tuflehen 
den  voet  des  opgangs  cn  tuflehen  den 
Zuider  muur,  was  ook  eene  plaetfe  met 
lage  pijlaren  bezet. 

Men  had  eenige  offerhanden,  die 
de  Talmud  Heilige  der  Heiligen  of 
d' ' Allerheilighfle  Offerhanden  noemt, 
als  Brand-offers , Zond-offers ,  Lijk-of- 
fers  en  andere,  die  nootwer.digh  aen  de 
Noort-zijde  des  altaers,  of  ten  minften 
aen  dc  Noort-zijde  des  voorhofs  mo- 
ften gebonden  en  geflaght worden,  als 
tevoregezeidtis. 

Men  had  oök  offerhanden ,  die  min- 
der Heilige  dingen  genoemt ,  en  in 
eenigh gedeelte  des  voorhofs  moghten 
geflaght  worden ,  en  niet  gehouden  wa- 
ren aen  die  zijde  geflaght  te  worden, 
als  danck  offers ,  offer  der  eerftelingen, 
tiendenen  anderen. 


8 
+ 
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En  alhoewel  de  Talmud  van  eenigh 
gedeelte  des  voorhofs  fpreekt ,  vaer  in 
d'offerhanden  moghten  geflacht  wor- 
den, zoo  heeft  die  nochtans  byzon- 
derlijk  haer  opzicht  tor  de  Zuid-zy- 
de  des  altaers  ,  in  tegenftel'inge  van't 
Noorden  ,  en  verftaet  de  Zuit-zyde  in 
diebrete,alsdeNocrt  zydewas,  wan- 
neer d'offerhanden  door  d'overgroóte 
menighten  daer  ingezet  moftcn  worden. 

Wanr  als 'er  gene  meer  offerhanden 
waren,  alsdiebii  ncn  het  rechte  beftck, 
tuflehen  de  N  oort  zydedes  altaers,  en 
tuflehen  de  noordcr  muur  des  voorhofs, 
konden  geflacht  worden,  zoo  wierden 
zy  aldaer  geflaght  :  maer  warneer  een 
overgrote  menighte  van  cfferhanden 
den  priefteren  overviel,  dan  wiert  de 
gantfche  Noordzijde  des  voerhofs,  van 
het  Ocft  tot  het  Welt  eind,  en  zoo  ver- 
re ten  Zuidc,  als  tot  het  midden  des  alr 
taers ,  tot  het  flaghren  der  heeften  ge- 
bruikt :  en  al  die  ruimte  wiert  als  Noor- 
den gerekent. 

Aldus  waren  aen  de  Zuid-zijde  des 
altaers  marmere  tafelsen  lange  pijlaren, 
ten  zeiven  gebruike  ,  als  die  aen  de 
Noord  zijde  des  altaers:  te  veten,  cm' 
daer  op  d'ingcwandcn  der  offerhanden 
te  leggen,  en  te  waffchen  :  maer  wan- 
neer'er  een  groter  menighre  van  offer- 
handen was,  ils de  plaetfe  tuflehen  den 
altaer  en  den  Zuider  muur  kon  bevat- 
ten, dan  moghr  de  gehele  Zuid-zijde 
daer  toe  gebruikt  worden  ,  even  zco 
verre,als  her  midden  des  altaers  tuflehen 
't  N  oorde  en  Zuide. 

Derhalve  was  de  pbetfe  van  vijf  en 
twïntigh  ellen,  tuflehen  den  Zuider- 
muur  des  voorhofs  ,cn  tuflehen  den  voet 
van  den  opgang  des  altaers,  aldus  ver- 
deilt. 

1.  Acht  ellen  was  van  den  muur  des 
voorhofs  tot  de  pylaren  ,  als  aen  de 
Noortzijde.  Dit  was  de  brere  der  gal- 
derye en  flant-plaetfe  der  Ifraëliten  op 
die  zijde  des  voorhofs. 

2.  De  plaetfe  der  tafelen  ,  als  aen 
d'andere  zijde ,  voor  de  pylaren ,  be- 
floegh  vier  ellen. 

3 .  D  overige  dertien  ellen  tuflehen 
deze  en  de  voet  van  den  opgang  des 
altaers  ,  wiert  eensdeels  met  zommige 
ringen ,  als  aen  de  Noortzijde ,  en  eens- 
deels met  een  effe  vloer,  neftens  den  op- 
gang beflagen,  tot  beter  opgang  voor  de 
priefters. 

Plaet- 
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Plaetfe  tuffchen  den  altaer  en  het.portael. 
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T~Y  Altaer  (lont  voor  de  poorte  of  in- 
gang des  portaels ,  waer  door  men 
in  den  tempel  trad. 

De  ruimte,  tuflchen  den  voetftal  des 
altaers  ,  en  tuflchen  den  voetftal  des 
portaels  twee  cn  twinrigh  ellen, 
nöewel'er  zoo  veel  fcüivere  gront  of 
vlakke  vloer  en  ope  doorgang  tuflchen 
beide  riet  was:  wantnaerdien  de  trap- 
pen des  portaels  twalefin  getale  waren, 
en  ieder  trap  debretc  van  eene  elle  had, 
zoo  quamen  hier  door  deze  treden  een 
groot  ft-ik  weeghs  neerwaerts  in  het 
voorhof  naden  altaer  toe  te  leggen  ,  en 
befloegen  een  groote  ruimte  van  deze 
tweeën  twmtigh  ellen. 

Ieder  dezer  treden  was  eene  halve 
elle  boogh  :  dies  de  gantfche  opgang 
zes  ellen  van  den  gront  tot  aend'intre- 
dedes  portaels  oprees :  zoodatdegeen, 
die  in  de  poorte  des  portaels  ftont,  met 
zijne  voeten ,  gelijk  en  water- pas  met 
dekring  des  altaers  ftont. 

Op  deze  tnppen  des  portaels  fton- 
den  de  pnéfters  ,  wanneer  zy  na  het 
branden  des  reukwerks  uitquamen,en 
hc;  volk  zegenden. 

LJir  oorzake  van  de  heiligheit  dezer 
plaetfe ,  dewijl  die  zoo  na  by  den  altaer 
en  tempel  was ,  moght  niemant  op  de- 
zelve komen,  die  eenigc  befmettingof 
vlek  had.  Niemant  moght  ook  op  de- 
ze plaetfe  bloots  hoofts  komen ,  naer- 
di'  n  dc  Joden  in  hunnen  grootften  aen- 
daght  gewnonelijken  het  hcoft  bedek- 
ten. Ook  mocht  niemant  op  deze  plae- 
fe  ftaen ,  noch  binnen  dezelve  ruften , 
wanneer  de  priefter  reukwerken  in  de 
Heilige  plaetfe  brande ,  of  met  het  bleet 
des  zoen-offers  inquam  ,  dat  binnen 
moft  gefprengt  worden :  want  dan  be- 
gaf zich  een  ieder,  die  op  deze  plaetfe 
was.  vandaer. 

Om  nu  den  tijt  te  weten ,  wanneer 
een  iegelijk  op  het  reuk-werk  branden 
zich  van  deze  plaetfe  moft  vertrekken, 


zoo  riep  dtSagan,  of  Onder-bewint- 
hebber  des  dienfts,  den  priefter,  die  bin- 
nen de  Heilige  plaetfe  was,  met  luider 
ftemme  toe,  en  zeidc :  Offer  reukwerk , 
op  welk  geroep  het  volk  zich  vertrok. 

Op  deze  plaetfe,  tuflchen  den  tem-  . 
pel  en  altaer ,  wiert  Zacharias ,  de  zoon  paS' 
van  Barachias,  terneer  gevelr,  als  de 
Zalighmaker  by  Mattheus  gedenkt, 
cap.  23,35-. 

Op  deze  plaetfe,  tuflchen  den  altaer 
en  tempel,  ftonden  tien  kopere  wafch- 
vaten,hoewel  niet  recht  voor  den  altaer; 
macr  meer  na  't  Zuide  toe :  dies  het  tuf- 
fchen den  opgang  des  altaers ,  en  tuf- 
fchen het  portael  ftont.  Waer  van  ziet 
Exod  30, 18.  40,30.  iReg.  7. 

In  den  ccrflxn  tempel  Salomons  ftont 
op  het  Ooft-eind,  na  de  Noord-ooft- 
zyde  van  het  voorhof  der  priefleren, 
een  koper  vat  of  bak  met  water,  0p 
twalef  kopere  oflen,xChr 4,14..  van  een 
ongemeene  groote  cn  zwaerte ;  dat  om 
zijne  groote ,  zoo Jofephus  fchrijft,de 
kopere  zee  ten  tijde  Salomons  genoemt 
wiert:  gelijk  de  Joden  ,  volgens  een  ge- 
wonelijke  wijze  van  fpreken ,  alle  grote 
vergaderingen  van  water  een  Zee  noe- 
men. 

Salomon  had  deze  kopere  zee  op  de 
vlakte  des  Jordaens  deen  gieten. 

Met  het  water  van  deze  zee  wief- 
fchen  de  priefters,  wanneer  zy  dienft- 
zouden  deen,  handen  en  voeten ,  en  het 
gantfche  lijf.  2  Chron.  4,  6. 

Het  water  van  deze  zee  quam  uit  den 
bron  Etam,  werwaerts  het  door  onder- 
aertfche  pijpen  na  toe  geleit  wiert. 

Deze  kopere  zee  wiert  door  bevel 
van  Koning  Achan  van  de  twalef  oflen 
afgenomen ,  en  op  een  ftenen  vloer  ge- 
ftelt.  Namaels  hebben  de  Chaldeen 
deze  kopere  zee  gebroken,  en  het  koper 
na  Babyion  vervoert.Ziet  breder  1  Reg. 
7.  1  Reg.  16,25.  2  Chron. 4.  Jcrem. 
27,22. 
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Treforyen  offchat-kiften,  en  fchat-kamers  des 

tempels. 


DE  treforyen  of  fchatplaetfen  des 
tempels  waren  van  tweederlei  aert 
en  zin:  te  weten,  fchat  kiften  en  fchat- 
kamers  :  d'eerften  wierden  op  He- 
breeufch  Schopheroth,  en  de  laefte  Le- 
facoth  genaemt ,  en  hadden  alle  beide 
den  algemecnen  naem  van  Korban. 

In  of  aenden  tempel  waren  dertien 
fchatkiftcn,  dewelke  by  de  Joden  geme- 
lijken  Schopheroth  genoemt  worden , 
hec  welk  eigentlijk  trompetten  bete- 
kent: uitoorzakede  fchatkiften  trom- 
petswijs  gemaekt  waren  ,  wijt  op  den 
bodem,  en  nau  aen  den  mont ,  ten  einde 
het  ingeleit  geit  niet  lichtelijk  zou  kun- 
nen uitgenomen  worden. 

Twee  dezer  kiften  waren  voor  de 
halve  Sikels ,  die  ieder  ïfraëlijt  meft  tot 
offer  of  rantfoen  voor  zijne  ziele  of 
lijf  betalen  :  volgens  de  gegevene  wet 
Exod.30,13. 

D'eéne  kift  was  voor  de  betaling  van 
hetvorigejaer:  indien  iemant  in  gebre- 
ke gebleven  was  op  den  behoorlijken  tijt 
te  betalen  :  en  d'andere  voor  de  halve 
Sikelvanhetlopendejaer. 

Op  den  eerften  dagh  der  nuent  Adar 
Cwelke  ten  deele  met  onze  Sprokkel- 
maent  over  een  komt)  wiert  een  alge- 
mene kuntfehap  of  bekentmaking  door 
het  gantfche  lan  t  gcdaen,om  zorge  voor 
het  betalen  der  halve  Sikels  te  dragen. 

Op  den  vijftienden  dagh  der  zei  ver 
maent  zaten  d'ontfangers  in  ieder  ftad, 
om  die  t'ontfangen  ,  met  twee  kiften 
voor  hen  (ge\ï)k  als  in  den  tempel  wa- 
ren) en  vorderden  het  geit  met  goetheit, 
zonder  ftrenghcit  of  gewelt  te  gebrui- 
ken-.. 

Opdenvijfentwintighftendaghder 
maent  begonnen  d'ontfangers  in  den 
tempel  te  zitten ,  én  dwongen  dan  het 
volk  te  betalen.  By  aldien  iemant  niet 
hadte  betalen,  zoo  namen  •z.ypant,  en 
by  wijle  zijne  klederen  met  gewelt  af. 

Zy  hadden eene  tafel  voorhen,  om 
daer  op  het  geit  te  rekenen  en  wiffelen : 
wacrom  zy  ook  wiffelaers  genoemt 
\Vferden ,  en  twee  kiften  voor  hen ,  om 
het  geit  in  te  leggen. 

Die  een  Sikel  te  wiffelen  braght ,  en 
een  halve  Sikel  weerom  moft  hebben, 


daer  trok  d'ontfanger  of  wiffelaer  ce- 
nigh  genot  uit :  welk  genot  Kolbon 
wiert  genoemt.  Ziet  Joh.  i,  15. 

De  Talmud  en  Rabbinen  fpreken 
boven  mate  wijtloopigh,  nepende  dit 
Kolbon. 

Op  wat  plaetfe  des  tempels  deze  ki- 
fte  van  het  klein  gek  ftoncten ,  of  waer 
d'ontfangers  van  dien  zaten,  wort  in  de 
Talmud  noch  by  de  Rabbinen  aenge- 
wezen  :  hoewel  gelooftelijk  cn  waer- 
fchijnelijkis,dat  zy  ontrent  d'Oofter- 
poortevan  Sttfan  zaten,  als  de  hoogh- 
fte  en  gemeinfte  ingang. 

Behalve  deze  fchatkiften,  dewelke 
flechts  voor  een  zekeren  tijt  van  't  jaer 
in  gebruik  waren ,  had  men  daer  en  bo- 
ven noch  elf,  die  altijt  engeduurighlijk 
in  gebruik  waren ,  en  op  hare  plaetfe 
het  gantfche  jaer  door  ftonden. 

Op  ieder  dezer  kiften  was  gefchre- 
ven,  tot  wat  gebruik  zy  dienden,en  waer 
toe  z,y  gefchikt  waren. 

D'cerfte  was  voorde  genen,  die  een 
paer  tortel-duiven  of  jonge  duiven  mo- 
ften offeren:  d'eene  tot  een  brantoffer,en 
d'andere  tot  een  zoen-offer.  D'offcracrs 
nu  leiden  in  deze  kift  den  prijze  van 
dien ,  in  gelde. 

Detweede  kift  was  voor  de  genen,  die 
een  brant- offer  van  vogelen  moften  of- 
feren. 

De  derde  voor  degenen,  die  offer- 
hout tot  den  altaer  moften  kopen. 

Inde  vierde  wiert  het  offer-geit  ge- 
fmeten,  om  wierook  te  kopen. 

De  vijfde  was  voor  degenen,  die  gout 
voor  den  genadcn-ftoel  offerden. 

Dc  zette  was  tot  het  overblijf  fel  des 
zond-offers  gefchikt :  dat  is,  wanneer 
iemant  een  ftuk  geit  tot  een  zond- offer 
belooft,  en  een  offerhandc  gekocht  had, 
het  overfchot  des  gelts,  zoo  iet  over- 
fchoot ,  wiert  in  deze  kift  geleit. 

De  zevende  tot  het  overfchot  van 
eenlijk-offer. 

D'achtfte  tot  het  overfchot  van  een 
vogel  offer  van  mannen  en  vrouwen, 
die  etter-vloeden  hadden  ,  desgelijx 
voor  kraem-vrouwen. 

De  negende  tot  het  ovetfehot  des 
offers  der  Nazariten. 

Dc 
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De  tiende  voor  het  ovetfchot  van  het 
offer  eens  melaetfchen. 

D'elfde  voor  de  genen ,  die  vrywil- 
lighlij  k  groot  vee  opofferden :  want  het 
geit,  daer  het  voor  gekocht  wert ,  (laken 
zy  in  deze  kifte. 

Deze  kiften  ftonden  altijts  in  den 
tempel.  Op  ieder  was  gefchreven, 
waer  toe  het  geit ,  dat'er  ingeftoken 
wierr,  gefchikt  was. 

Dezelve  fchatkiften  ofTreforyen  zija 
de  genen ,  welker  Jolèphus  gedenkt , 
daer  de  galderyen  voorby  hene  liepen. 

Of  nu  dezelve  kiften  in  het  voorhof , 
Ifraèls  of  in  het  voorhof  der  vrouwen, j 
of  in  beide  ftonden,  kan  niet  zekerlijk 
gezeit  worden  :  naerdien  de  Talmud 
noch  de  Rabbinen  haer  eigentlijke ' 
plaetfe  aen wijzen:  maer  onget wijfeit, 
en  na  alle  waerfchijnelijkheit  ftonden  ' 
zy  op  verfcheide  zijden  in  het  voorhof 
der  vrouwen ,  voor  de  galderyen .  Waer  j 
om  dit  vooïhofookde  fchatkifte  wort 
genoemt.  ijch.  8,20.  daer  Johannes  , 
zeidt:  Deze  dingen  /prak  Jefus  in  de  ! 
fchatkifte,  als  hy  in  den  temp  el  leerde. 
Want  tot  dit  voorhof  ftont  de  toegang 
VOör  mannen  en  vrouwen  open  :  gelijk 
de  fchatkiften,daer  in  alle  man  geit  moft  I 
fmijten,op  zoodanige  plaetfen  behoor- 
don  te  ftaen ,  daer  mannen  en  vrouwen 
moghten  komen :  want  het  voorhof  der 
vrouwen  wiert  nietalzoo  genoemt ,  om 
dat  de  vrouwn  alleen  daer  in  moghten 
komen :  maer  uit  oorzake  de  vrouwen 
niet  geoorloft  was ,  verder  te  gaen.  Op 
een  zeiven  zin  als  het  buiten  voorhof 
het  voorhof  der  heidenen  genoemt 
wiert:  niet  uit  oorzake  de  heidenen  al- 
leen in  het  zelve  quamen ;  maer  dewijl 
hen  niet  geoorloft  was  verder  te  gaen. 
Dit  buiten  voorhof  was  ook  gemeenc- 
lijk  debtrgh  des  tempels  genoemt:  al- 
zoo  ook  was  dit  voorhof  der  vrouwen 
de  fchatkifte  genoemt. 

Gelijk'er  fchatkiften  waren,  alzoo 
waren'er  ook  fchatkamers:want  behalve 
de  kamers,  die  aen  de  poorten  van  den 
bergh  des  huis  waren,  behalve  de  ka- 
mers ,  dewelke  aen  het  lichaem  des  tem- 
pels ftonden,en  behalve  de  kamers,dacr 
in  tiendcn,eerftelingen,  v'atenen  kleede- 
ren ingeleit  wierden,  waren'er  drie  voor- 
name fchatkamers  •,  maer  de  plaetfe , 
waer  zy  eigendijk  ftonden, kamnet  vol- 
komen aengewezen  worden. 

Een  kamer  was'er  van  de  halve  Sikel 
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kleen  geit:  waer  in  drie  kiften  altijt  vaft 
ftonden ,  in  de  welke  het  geit  van  de 
twee  eerfte  kiften  der  gemelde  dertien, 
wanneer  zy  vol  waren ,  ontleedight 
wiert  .-alsdan  wiert  deze  kamer  toege- 
floten  en  bezegelt. 

DeTalmudiften  noemden  deze  ka- 
mer ,  uitftekentheit  shalve,  Lajcharah, 
dat  is,  kamer,  gezeit. 

Wijders,  op  drie  gezette  tijden  des 
jaërs  wiert  uit  deze  geit  kamers  of  uit 
deze  drie  geit-kiften  het  gek  weder  uit- 
genomen en  gelight,  en  in  drie  andere 
kleine  kiften  geleit  en  in  dezelve  mee 
genomen.  Te  weten  ,  vijftien  dagen 
voor  Paefcb,  vijftien  dagen  voor  Pinx- 
teren ,  en  vijftien  dagen  voor  het  feeft 
der  tabernakelen. 

Op  een  dezer  driekisjes,  daer  in  het 
geit  uit  de  drie  groote  kiften  geleit 
wiert,  ftont  de  Hebreeufche  letter  X  A  - 
leph :  op  de  tweede  de  letter  3  Beth : 
op  de  derde  i  de  Gime/.Doch  zoo  Rabbi 
lshmael  zeid,  was  het  opfchrift  in'c 
Griekfch  Alpha ,  Beta,  Gamma. 

Dit  wiert  onderfcheits  halve  gedaen ; 
want  d'eene  kifte  wiert  gevult  uit  den 
name  der  Joden  des  lants  Ifraëls :  d'an- 
dre  uit  den  name  der  gener,  die  in  de 
fteden  en  lantfehappen  dicht  daer  by 
waren:  en  de  derde,uit  den  name  der  Jo- 
den ,  die  in  Babel,  Medien,  en  verder 
woonden. 

Ieder  dezer  drie  kiften  hield  drie 
Seas:  en  ieder  der  drie  grote  vaft  ftaen- 
de  kiften  negen  Seas :  een  Seas  gerekent 
opdriefchepels. 

Het  uitnemen  en  inleggen  des  geks 
gefchiede  met  byzondere  toeverzicht 
en  opmerking:  gelijk  de  Talmud  en 
Maymonides  in  volgender  wijze  ver- 
halen. 

Die  inging  met  de  drie  kisjes,  om  het 
geit  uit  te  nemen ,  ontdekte  eerftelijk 
d'eerfte  der  drie  grote  kiften ,  en  mede 
het  kisjc ,  daer  op  gefchreven  was  W  A- 
leph  ,  en  dekte  die  dan  weer  met  zijn 
linnen  toe :  want  ieder  vaft  ftaende  kifte 
was  met  een  linnen  overdekt.  Daer  na 
ontdekte  liy  de  tweede  groote  kifte,  en 
fmeet  daer  uit  het  geit  in  het  tweede 
kleine  kisje, daer  op  3  Beth  gefchreven 
ftont:  en  dekte  die  dan  weer  toe.  Daer 
na  ontdekte  hy  de  derde  grote  kifte,  en 
vulde  uit  die  het  derde  kleine  kisje: 
waer  op  gefchreven  was  Ginieli. 

Die  in  de  kamer  trad,  om  de  kiften 
qqq  2  tont- 


^'ontledigen,  moght  met  geen  gevou- 
wen of  omgeflagen  kleet,  noch  met 
fchoenen  of  muilen  ,  noch  met  be- 
fcherm-afgoden  ingaen  :  't  welk  ge- 
fchiede,  om  allen  bedrogh ,  en  gele- 
gentheit  van  gek  te  verfteken  ofte 
Helen  voor  te  komen. 

Wanneer  hy  inging  ,  ftont  een 
waght  buiten  de  deure.  Zoo  lang  hy 
binnen  de  kamer  was ,  fpraken  zy  tot 
hem,  en  hy  weer  tot  hen,  ten  einde 
hy  geen  geit  in  zijnen  mont  zou  kun- 
nen (teken. 

Hy  begon  geen  geit  uit  de  kiften  te 
nemen,  voor  al  eer  hy  aen  die  van  bui- 
ten kuntfchap  gaf,  met  te  zeggen :  Ik 
ontledigt.  Waer  op  zy  hem  tot  drie- 
mael  toe  antwoorden :  Ontleedrge,ont- 
leedige,ontlecdige. 

Dus  verre  zy  uit  de  Schriften  der 
Rabbinen  en  Talmud  van  den  tem- 
pel ,  inzonderheit  door  Hcrodes  ge- 
Itight,  gefproken:  hoewel  doorgaens, 
om  d'overeenkoming  en  gelijkheit 
van  ftoffe ,  ook  bygevoeght ,  't  geen 
den  eerften  tempel  Salomons  betreft. 

De  tempel  ,  door  Herodes  ge- 
ftight, verbrande  binnen  weinighuu- 
ren  tijts,  desjaers  een  en  t'zeventigh 
na  des  Zalighmakers  geboorte  ,  op 
den  tienden  van  Ooghftmaent ,  en  op 
den  zeiven  maent  en  dagh,  ('t  geen 
met  recht  te  verwonderen  is, )  op  den 
welken  d'eerfte  tempel  Salomons 
doorNabuchodonofar,of  doorzijne 
o  krijsknechten,in  kolen  geleit  wiert. 
3'  Te  dier  tijt  had  Ti  tui ,  Vefpafiaens 
zoon ,  de  ftad Jerufalem  belegert ,  uit 
oorzake  de  Joden  aen  het  muiten  ge- 
flagen ,  en  tegen  de  Romeinen  opge- 
ftaen  waren ,  en  was  reeds,  na  het  ver- 
overen des  kafteels  Antonia,  tot  aen 
den  tempel  doorgebroken.  Waer  op 
de  Joden,  alsmcteene  woede  en  dol- 
heit  ingenomen,  de  portalen  in  brant 
ftaken.  Maer  zeker  Romeinfche 
krijgsknecht  wierp  brandend  vuur- 
tuigh,  door  een  vcrgult  venfter ,  in  de 
Noorder  kamers  des  tempels :  waer 
door  de  gantfche  tempel  in  den 
brant,  en  in 't  korte  in  aflche  raekte : 
niet  tegenftaende  dejoden ,  en  Titus 
zelf,  den  brant  traghten  uit  te  bluf- 
fchen.  Aldus  verging,  door  dezen 
brantjhet  wonderlijkfte  van  alle  wer- 
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ken ,  die  oit  gezien  of  gehoort  waren , 
enhetcieraet  der  geheele  werelt.  Jo- 
feph.  lib.  vi.Bell.cap.  10.  Eindelijk 
wiert  ook  de  gehele  ftad  verwoeft  en 
ten  gronde  verdelght. 

Deze  verwoefting  des  tempels 
magh  met  recht  op  des  Zalighmakers 
voorfpellinggeduit  worden,  wanneer 
hy  tot  zijne  Jongeren ,  die  hem  de  ge- 
bouwen des  tempels  toonden ,  zeide: 
Voorwaer  zegh  ik ,  hier  zal  a1' een  fleen 
op  den  anderen  niet  gelaten  worden ,  die  zi«  P* 
niet  gejloopt  zal  worden,  gelijk  reeds  ls6' 
te  vore  in  't  brede  verhaelt  is; 

Wijders ,  alhoewel  decz,  tempel ,  T«w 
door  Herodes  geftight,  de  derde  tem-  robabei 
pel  van  Jerufalem  was,  of  tuflchen  de  ™s "™ 
wederkomfte  uit  de  Babylonifche  ge-  tweede 
vangkenis,  en  tuflchen  de  laede  ver-  temPcl 
woefting  van  Jerufalem  ,  eigentlijk  senoe" 
fchijnen  twee  tempels  geweeft  te 
zijn,  als  die  van Zorobabel, en  die  van 
Herodes,  (want  Herodes  begon  zij- 
nen tempel  van  den  grontveftafopte 
bouwen )  zoo  houden  nochtans  de 
Talmud  en  alle  Joodfche  Schrijvers 
eenparelijk  en  algemeinelijk  die  twee 
flechts  voor  eenen  tempel.  Want 
fchoon  de  tempel  ,  door  Zorobabel 
gebouwt,  tot  den  gront  door  Herodes 
gedoopt  en  ter  neer  gefmeten  wiert» 
wanneer  hy  dien  tempel  bouwde  ,die 
tot  aen  den  laeften  ondergang  van 
Jerufalem  ftont,  zoo  kon  nochtans 
met  gene  reden  ,  deze  als  twee  ver- 
fcheide  tempels  gerekent  worden; 
maer  als  een  cenigetempel ,  dieeerft 
gebouwt,  en  daer  na  treffelijker  en 
heerlijker  herbouwt  of  hermaekt 
wiert:  eensdeels  uit  oorzake  die  flo- 
ping niet  door  eene  verwoefting  of 
vernieling;  maer  tot  heropbouwing 
en  verbetering  van  dien  gefchiede:  . 
en  ten  anderen, dewijl  de  tempel  van 
Herodes  van  een  zelve  gcftalte  en 
fatfoen,als  die  van  ZorobabelSwas; 
hoewel  groter  van  beftek  :  en  beide 
na  de  fchets  van  Ezechiels  gezicht- 
tempel gemaekt  waren. 

Van  gelijken  wort  by  Tacitm  de  f 
tempel ,  door  Tompejus  verovert ,  H'ftor 
voor  een  en  den  zeiven  gehouden, die 
by  hem  ter  zeiver  plaetfe  verhack 
wort  door  Titm  verwoeft  te  zijn. 
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Hedendaeghfe  tempel  Salomons. 


1T/"  Anneer  op  't  jaer  z,es  hondert 
*  *  zeven  en  dertigh  de  ftad  Jerufa- 

jag.  lemdoor  d' Arabieren  of  Mahometa- 
nen,  onder  beleitvan  Omar,  de  derde 
Kalif  na.  Mabometb,  door  Amr,  zoon 
van  Alas  ,en  Sergjd,  verovert  was, 
zoo  verzocht  Kalif  Omar,  op  zijne  in- 

:in.  trede  ter  ftad  ,  aen  Sofhonius ,  Pa- 
triarchder Grieken,  hemeene  plaet- 
fe  te  toonen ,  om  daer  op  eenen  tem- 
pel te  bouwen.  Waer  op  de  Patriarch 
hem  van  den  fteenzeide,  byden  wel- 
ken God  met  jikob  gefproken  had. 

Wanneer  Omar  by  dezen  fteen 
quam,  vond  hy  veel  vuilnis  op  den 
zei  ven,  waer  van  hy  in  zijne  klederen 
mie  nam.  Als  de  Mahometanen  Omar 
vuilnis  zagen  dragen ,  begon  elk  ook 
vuilnis  in  zijne  klederen  mee  te  ne- 
men. Waer  door  de  fteen  aenftonts 
gezuiverr  wiert.  Toen  beval  Omar 
aldaer  een  tempel  aen  zijn  uitterfte 
hoekte  bouwen. 

Aldus  verhaeltd'ArabifcheHifto- 
3-  ri-fchnjver  Elmacm  het  bouwen  des 
hedigen  tempels  Salomons ,  hoewel 
kort  en  duifter.  Doch  wy  zullen  die 
uit  andere  Schrijvers  een  weinigh 
duidelijker  ten  toone  ftellen. 

Omar  deed  dezen  nieuwen  tempel 
op  den  ber^h  Moriah ,  op  den  welken 
eertijts  Salomons  tempel  ftont,  voor 
de  Mahometanen  bouwen.  Hytrok- 
'er  ook  in ,  en  hechte  daer  aen  een  ka- 
pel ,  dewelke  hy  op  de  Zuit-zijdedes 
berghs  vol  vuilnis  had  gevonden,  en 
by  eenigen  wort  gehouden  voor  een 
overblijflel  des  tempels  van  den  Ka- 

»g- pitolifchen  fupiter,  of  voor  een  (tuk 
van  een  gebouw  ,  dat  de  loden  ten 
tijde  van  Keizer  Juliaen  aengevan- 
gen  hadden  te  (lichten. 

Deze  oude  kapel ,  als  ook  de  nieu- 
we, of  liever  de  gantfche  gront  des 
ouden  tempels,  wort  by  d' Arabieren 
op  ArzbiCch  ^yïsmosgiad ,  of  Metsjid 
■dAlakfa,  dat  is  ,  uitterfte  tempel  ge- 
noemt  :'tzy  uit oorzake  die  van  hun- 
nen Mekkafchen  tempel  verr'  af  ftont, 
of  dewijl  hy  door  zijnen  zeerhoogen 
ftant,  dien  zy  ook  de  ftad  zelve  toe- 
fchrij  ven ,  verre  uitftak. 
Ja  de  naem  Metsjid  Alakfa  bediet 
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by  wijle  de  ftad  zelve :  gelijk  Metsjid 
C/Ilharam  de  ftad  Mekka,  dieanders 
een  eigen  naem  des  tempels  is. 
Deze  twee  tempels, als  de  voornaem- 
fte,  worden  by  d'Arabieren  gewone- 
j  h]k  Al  Kiblatain  genoemt,  dat  eigent- 
[  lijk  zoo  veel  zeggen  wil,  als  twee  hei- 
lige flaetfen,  namelijk,  d'een  den  tem. 
|  pel  van  Ierufalem ,  en  d'ander  van 
j  Mekka ,  waer  na  toe  zy  in  het  bidden 
het  aengezicht  gewent  hebben. 

D'eerfte  wort  genoemt  Kiblaton 
Mo  fes ,  der  waert  de  loden  in  't  bidden 
na  toezien:  en  d'ander  Kiblaton  Mu- 
hamed:v/zer  hene  de  Arabieren  na  toe 
zien.  Hoewel  ook  U^lahomed,  wan- 
neer hy  uit  Mekka  gevlught  was,  na 
dezen  eerften  tempel  in  het  bidden 
zijn  aengezicht  gewent  had. 

KaUf  Abdehnelk  Ib  Mervan  heeft  *a  ^ 
dezen  tempel,  doorO»z«rgeftight,  Eim«i 
prachtigh  verheerlijkt ,  en  met  vele  1,b  c- ' 
treffelijke  werken  vermeerdert ,  by 
na  zoodanigh,aIs  hy  nu  gezien  wort. 

Zijn  zoon  IValid had  een  diergelijk  zicc  s.- 
werkindeftad  Damaskusgeftight. 

De  vader  Abdelmelk  begon  het 
werk  des  jaers  zes  hondert  vijf  en 
taehentigh  te  bouwen,  en  had  het  in 
den  tijt  van  negen  jaren  voltoit  :  met 
daer  aen  de  gehele  inkomfte  van  E- 
gyptenjaerlixte  befteden. 

Het  bouwen  dezes  tempels  was 
hier  op  toegeleit ,  om  het  volk  van  de 
becvaett  reize  te  Mekka  ,  na  dezen 
tempel  te  lokken,  en  hier  door  het  des 
te  lichter  van  Ijaak  Iba  Zubeir,d\e  Af- 
fyrien  en  Arabien  bezad,aftc  trekken. 

Namaels  is  deze  tempel  door  d<e 
Kaliven,  zoo  Abbafidjnen,  in  welker 
tijt  een  groot  gedeelte  des  tempels 
door  eene  aertbeeving terneer  ftorte, 
als  door  de  Fatirnidijnen,  (die  tegen 
henjhetKaliffchap  in  Afrika  en  Ajien 
hadden  opgerecht)  als  ook  door  ver- 
fcheide  koningen  van  Syrien,  Atabe- 
gynen ,  i^Ajobitynen ,  'Turkomannen  en 
Cirkaffieren ,  op  veelerlei  wijze  her- 
maekt  geworden  :  hoewel  het  bou- 
werkvan  Kalif  Mervan  in  cieraet  en 
fraeiheit  doorgaensuitmunte. 

Hy  ftact  in't  midden  van  een  grote 
plaetfe of  beftek, als  een  voorhof,  lang 
qqq  3  van 
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van'tNoorde  na'tZuidevijf  hondert, 
enbreet  van  't  Oofte  na  't  Welle,  vier 
hondert  treden  is. 

Deze  gantfche  Heilige  plaetfe  wort 
op  Arabifch  Almosgiad  of  Metsjid  A- 
lakfi  genoemt.  Zy  is  met  een  muur  en 
overdekte  galdery  en  omringt,  waer  on- 
der men  in  de  fchaduwe  kan  wandelen. 

In  den  muur  rontom  dit  voorhof, 
daer  door  men  op  het  zelve  treet,  zijn 
vier  poorten.  D'eerfte  ftaet  by  de  Scha- 
pen-vyver,  d' andereeen  weinigh bene- 
den het  huis  van  PilatuS;  de  derde  aen 
de  Weftzijde,  dewelke,  hoewel  belach» 
chelijk,  voor  de  Schone  Poorte ^ gehou- 
den wort.  Zy  ftaet  tegen  over  een  over- 
dekte en  ovcrwulfde  ftrate.  Deze  drie 
ftaen  even  verre  van  clkandre. 

De  vierde  poorte,  ten  Oofte,  wort  by 
deKriftcncnvan  dienoort  de  vergulde 
foorte  gencemt ,  de  welke  in  de  ftads 
muuren,  en  heden  toegemetft  is.  Men 
zeidt  deze  poorte  hierom  zou  toege- 
ziet  Pag.  j^ft  zjjn  5  uitoorzake  Jcrivfalem ,  zoo 
de  Turken  geloven  en  voorgeven ,  hen 
door  de  Kriftenen  zal  ontnomen  wor- 
dende door  deze  poorte  zullen  ingaen, 
gelijk  reeds  te  voore  verhaelt  is. 

Alle  deze  poorten  zijn  met  gewelven 
overflagcn,en vijftien ofzeftien  treden 
hoogh ,  en  zes  of  zeven  breet. 

In  ieder  poorte  onder  het  gewelf 
hangen  vier  of  vijf  lampen  ,de\velkede 
Turken  op  zekere  dagen  ontfteken: 
want  de  poorren  dienen  hen  tot  gebe- 
den huiskens,  wanneer  de  tempel  geflo- 
ten is. 

Het  voorhof  is  op  eenigc  plaetfcn 
met  grote  (lenen  beleit.  Het  overige  is 
met  gras  en  groente  bewallen  en  met 
orange,  olijf  en  palmboomen  beplant. 

Ontrent  in  het  midden  desvoorhofs 
is  een  byna  vierkante  plaetfe  of  perk 
van  een  mans  lengte  of  zeven  voeten 
van  den  gront  verheven,  en  ontrent 
twee  hondert  fchreden  lang,  en  hon- 
dert en  vijftigh  brcct,en  ganfeh  met 
marmerfteen  gevloert :  waer  op  men  ten 
Oofte, Wefte,Zuide en  Noorde  by  vier 
ldcene  trappen  van  acht  fteene  treden 
opklimt:  welker  ieder  met  eene  galde- 
rye  voorzien  is. 

Op  dit  verheven  vierkant  perk  is  een 
fonteyne ,  dewelke  haer  water  door  fte- 
ne  goten  uit  den  bezegelden  bron  ont- 
fangt. 

In  deze  fonteyne,  of  met  het  water 


van  deze  fonteyne ,  waffchen  de  Tur- 
ken haer,  wanneer  zyin  den  tempel  ter 
beede  willen  gaen. 

Op  het  midden  van  dit  verheven  vier- 
kant perk ,  (het  welk  men  ,  door  eene 
oude  overlevering,  voorde  plaetfe  van 
het  Heilige  der  Heiligen  van  Salomons 
tempel  hout ,)  is  een  achtkantige  tem- 
pel geboiiwt ,  ieder  zijde  van  twee  en 
dertigh  treden :  dies  de  ganfche  tempel 
in  den  omtrek  van  buyten  twee  hondert 
en  zes  en  vijftigh  treden  heeft :  maer  in 
dehooghte  reikt  hy  tot  achtien  of  twin- 
tigh  vademen. 

Deze  tempel  wort  eigentlijk  op  Ara- 
bifch Kolil/aton  Sachraton ,  en  anders 
ook  Kubi  Sahara,  dat  is,  overwelfde 
Kapel  des  rot.sfteens  genoemt. 

De  tempel  is  gantfeh  van  buiten  met 
marmere  bladen  bekleet  en  opgehaelt , 
die  met  bloemwerk  van  veelcrlei  kleu- 
ren fraei  gefatfoeneert ,  en  met  verguit 
beeltwerk  na  de  Moorfche  wijze  afge- 
maelt  zijn  :  het  welk,  wanneer  de  zon 
zijne  ftralen  daer  op  fchiet,  zeer  glin- 
ftert  en  fchittert. 

Het  lichaem  des  tempel- gebouws  is 
gantfeh  met  een  plat  loden  dak  bedekt, 
envan  grote  als  de  bodem  van  eentafel- 
bort ,  en  zeer  net  in  malkanderen  ge- 
vceght. 

De  tempel  heeft  zijnen  ingang  door 
vier  poorten:  ten  Oofte,  Wefte,Zuide 
en  Nocrde :  hoewel  Kootwijk  en  ande- 
ren flechts  eencn  ingang  aen  d'Ooft  zy- 
de  ftellen.  lederpoorte  heeft  een  por- 
tael,  dat  zeer  fraei  met  beek- werk  uit- 
gehouwen is,  en  op  zes  pylaren  ruft, 
die  met  voetftallcn  en  kapteelen  of 
kroonwerk  verciert  zijn.  Al  hetwelk 
uit  marnier  en  porfyr-freen  beftaet. 

Het  gantfeh  binnen  werk  des  tempels 
beftaet  uit  wit  marmer:  en  zelfde  vloer 
is  van  grote  bladen  of  zerken  van  bon- 
ten marmer  gemackt. 

Het  grootfte  gedeelte  zoo  van  de 
marmerebladen  en  pylaren , als  loot, is 
door  de  Turken  uit  de  kerke  des  Heili- 
gen grafs  en  uit  die  van  Bethlehem  en 
andere  genomen. 

Binnen  den  tempel  ftaen  twee  en  der- 
tigh kolommen  of  zuilen  van  graeuwen 
marmer,  intweeryen  :  waer  van  zeftien 
het  eerfte  gewelf  dragen :  en  d'andere 
de  koepel  of  lateerncof  dak-ront  daer 
baven.  Ieder  is  met  een  voetftal  en 
kroonwerk  verciert. 

Ront- 
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Rontomhenedeze  kolommen  ziet 
men  zeer  fraeie  werken  van  verguit  y- 
zer  en  koper ,  gemackt  in  vorm  van 
kandelaers,  waer  op  7-duizentkeer- 
fen  ftaen ,  die  van  des  Donderdaghs 
avonts  tot  des  Vrydaghs  middaghs 
branden  :  en  alle  jaers  een  geheele 
maent :  te  weten ,  op  de  grote  hoogh- 
tijt  der  Mahometanen ,  Ramadan  ge- 
noemt. 

In  het  midden  des  tempels  is  eene 
kleine  toorenvan  marmer-fteen,  die 
van  buiten  met  achtien  treden  op- 
gaet.  Op  dezen  toorn  zet  de  Kady 
der  ftad  zich  allen  vrydaghs ,  van  des 
middaghs,  tot  twee  uuren  :  midler- 
wijledeprieftershet  gebedtdoen,  en 
eenige  (lukken  des  Alkorans  uitleg- 
gen. 

Behalve  deze  tweeën  dertigh  ko- 
lommen, die  het  gewelf  en  de  kapel 
dragen ,  ftaen  dicht  by  de  Wefter- 
poorte  twee  en  dertigh  andere  zeer 
kleine  kolommen ,  de  welke  door  de 
Turken  aen  de  vreemde  Beevaert- 
reizers  getoont  worden  :  dien  zy 
doen  gelooven  of  wijs  maken  ,  dat 
eeniegelijk,die  vryelijk  tuflchen  deze 
kolommen  doorgaet,  tot  het  paradijs 
van  Mahometh  beftemt  is.  Zy  voe- 
gen'er  by ,  zoo  een  Knlïen  tuflchen 
deze  kolommen  quam  door  te  gaen, 
dezelve  haer  t'zamen  zouden  flui- 
ten ,  en  hem  te  berften  nijpen  en  perf- 
fen. 

Driefchreden  van  deze  kolommen 
leit  een  fteen  of  rotfe  in  den  vloer ,  die 
zware  marmer  fchijnt  te  zijn.  Hy  is 
twee  voeten  en  een  halve  in't  vier- 
kant, en  een  weinigh  boven  den  vloer 
verheven. 

In  dezen  fteen  zijn  drie  en  twin- 
tigh gaten  :  waer  in  ,  na  het  fchijnt, 
emijts  fpijkers  geklonken  waren ,-ge- 
lijk'er  in  der  daet  noch  twee  van  o- 
vergeblevenzijn.  Ten  welken  einde 
zy  dienden,  weet  men  niet  te  neggen : 
zelfs  de  Mahometanen  weten  het 
niet:  hoewel  zy  geloven,  dat  dit  de 
fteen  is,  waer  op  de  profeten  de  voe- 
ten zetten ,  wanneer  zy  van  den  peer- 
de  ftegen,  om  in  den  tempel  te  tre- 
den.Ook  willen  zy  dat  Mahometh  op 
dezen  fteen  zou  neergedielt  zijn, wan- 
neer hy  uit  gelukkigh  Arabien.ten  tij- 
de zijner  reize  na  het  paradijs,  om  met 
God  te  fpreken,  was  gekomen.  Alle 
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de  Mahometanen  zijn  gehouden  diE 
te  geloven ,  en  daer  en  boven ,  dat  de 
werelt  vergaen  zal ,  waneer  deze  twee 
fpijkers,  gelijk  d'andere,  uit  hunne 
plaetfe  zullen  wijken.  Waer  over  zy 
die  fpijkers  met  grote  naerftigheit  en 
aendaght  bewaren. 

Deze  rotsfteen  is  met  een  houten 
tralie  afgefchoten;aen  den  welken  ge- 
wonelijken met  groot  bewijs  van  aen* 
dagt  gebeden  geftort,  en  in  zaken  van 
groot  belang  byeede  gezworen  wert. 

De  Mahometanen, en zelfseertijts 
de  Kriftenen  des  lants,  en  verfcheide 
Roomfchgezinde  Schrij  vers  ,  houden 
dezen  rotsfteen  voor  den  gene,  op 
den  welken  d'Engel  zou  gezeten  zijn, 
wanneer  hy  tzevenngh  lfraëliten 
door  eene  vergiftige  ziekte  deed 
fneu velen  ,  uit. oorzake  David  hetjS:lm, 
volk  gemonftert  had  :  en  zou  daerna  c  '4-' 
die  fteen  door  David,  wanneer  hy 
berouw  van  zijn  doen  gekregen  had, 
tot  een  altaer  voor  den  Heere  opge- 
recht zijn.  Maer  d'Oofterfche  Kri- 
ftenen ,  als  blijkt  uit  het  verhael  van 
£/«za««,houden  hem  voor  dien  fteen 3 
den  welken  d'aertsvader  Jakob  ,  op 
zijne  reize  na  Mefopotamien ,  by  de 
ftad  Luz  tot  zijne  hooft-peluwe  ge- 
bruikt, en  tot  een  gedenk-teken  op- 
gerecht,  en  met  olie  begoten  had,  en 
die,  volgens  zijne  gelofte ,  in  het  huis 
Gods  genomen  was.  Genef28. 

De  joden  evenwel  houden  dezen 
laeften  fteen  voor  eenen  verfcheiden 
fteen  van  d'eerfte  rotsfteen :  naerdien 
zy  willen, dat  die  tot  den  altaer  des 
tempels  gebruikt  geworden  is;  maer 
de  rotsfteene  in  het  binnenfte  vertrek 
of  Heilige  der  Heiligen  des  tempels 
gele  genhebbe,  en  door  God  tot  een 

!  grondveft  der  werelt  gefchapen  zy. 

|  Waerom  zy  dien  ook  Eben  Chafcha- 

j  tit  genoemt  hebben. 

I  D'oorzake  dezer  doling  fchijnt  L'imper, 
hieruit  ontftaen  te  zijn,  dat  naerdien 
d'Oudenden  dienft  Gods,  degront. 
w/?ifr^«/?,datis,hetgront-oogh- 
merk  , genoemt  hadden ,  en  de  Hei- 
lighdommen  der  verzoening  en  het 

|  plegen  des  dienfts,  na  het  weghne- 
men  der  Arke,  voor  dezen  fteen  ge- 

!  fchieden ,  zoo  hebben  de  Nakome- 

i  lingen  die  woorden  der  Ouden  ei* 
gentlijken  eenvoudelijk  verftaen  en 

I  genomen. 

Boven 
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Boven  den  top  of  fpits  der  koepel  j 
dewelke  met  loot  overdekt  is,  fteekt 
een  £*roote  en  zware  halve  maen  van 
loot  uit ,  die  zich  viermael  des  daeghs, 
z,oo  de  Turken  beuzelzinnigh  uitftro- 
ien  en  willen  doen  gelooven ,  van  zelf 
omdraeit.  Deze  koepel  is  met  zoovele 
venfters  deurluchtigh  gemaekt ,  als  zy 
zijden  heeft. 

Op  het  tweede  loden  plat-dak  des 
tempels,  en  rontom  den  tempel,  zijn 
vier  of  vijf  fraeie  gebeden-huisjes,  die 
op  vele  kleine  marmere  pylaren  ruften. 

Naer  het  fchrijven  van  Voubdan , 
worden  de  muuren  van  het  voorhof  des 
tegenwoordigen  tempels  Salomons,  die 
men  ten  Zuide  zier,  noch  voor  een  ge- 
deelte van  den  ouden  tempel  Salomons 
gehouden :  het  welk  men  uit  het  maek- 

fel  kan  bekennen,  dat  zeer  oud,  en  van  jftor  ven  menfeh  daer  door 
zeer  zware  fteenen  gebouwt  is :  welker  worden 
vele  van  vijf  of  zes  voet  in  't  vierkant  ge- 
zien worden,  Maer  het  overige  is  Hechts 
met  gemeene  fteenen  opgehaelt. 

Geen  Mahomctaen  magh  in  het 
voorhof  dezes  tempels  treden  ,'t  en  zy 
met  blote  en  gewaflen  voeten. 

Ieder  Turk  of  Mahometaen ,  die  in 
den  tempel  treet  ,  uit  gewonelijken 
deze  vorm  van  woorden  :  Hoogbfte 
God,vergeve  my  mijne  zonden,  en  open 
de  daire  van  wjve  barmhertigheit. 

In  het  voorhof,  of  binnen  den  ring- 
muur  des  tempels ,  ftaen  verfcheidc  wa- 
ter-bakken ,  waer  in  het  regen-water 
vergaert  wort ,  dat,  wanneer  het  regent, 
van  het  dak  afloopt, :  behalve  het  wa- 
ter ,  dat  derwaerts  door  onderaerdfche 
pijpen  geleit  wort. 

Geen  Kriften  of  Jood,  op  pene  van 
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zoen-daghe  een  zaet-vloet  overgeko- 
men. Nok  heeft  de  regen  het  vuur  des 
altaers  uitgeblufcht.  INoitis  ietonhei- 
lighs  in  de  brooden  des  priefters  ,  of  in 
de  toon -brooden  gevonden.  In  het 
voorhof  ftonden  de  Joden  door  de  gro- 
te menighte  geperft  ;  zulx  de  voeten 
naulix  aerde  raekten  :  maer  hadden  in 
het  bidden  ruimte  genoegh. 

Desgelijx  wortby  deTalmtidiftenen 
Rabbinende  ftadjerufalem  boven  ma- 
ten heilig  gehouden.  De  ftad  Jerufalem, 
volgens  hun  fchrijven,  was  heiliger,  dan 
eenige  andere  bemuurde  ftad  :  uit  oor- 
zake  zy  d'eerfte  vruchten,  tweede  tien- 
den en  zoen-offer  in  Jerufalem,  en  in 
gene  andere  ftad  moghten  eeten. 

Geen  lijk  moght  in  Jerufalem  ver- 
nachten ,  nochte  geraemte  van  een  ge- 

gebraght 


Geen  graf  wiert  in  Jerufalem  ge- 
dooght :  behalve  de  graven  des  huis  Da- 
vids,  en  dat  van  de  profeteffe  Hulda,  die 
aldaer  federt  de  tijden  der  eerfte  profe- 
ten geweeft  waren. 

Dus  verre  zy  gefproken  van  de  ver- 
fcheiden  tempels  Salomons  ,zoo  oude, 
als  hedendaeghfe.  Vervolgens  zullen 
wy  in  't  kort  noch  iet  laten  volgen, 't 
geen  de  hedendaeghfen  ftant  der  ftadt 
Jerufalem  betreft. 

By  na  alle  de  ftraten  der  hedendaegh- 
fe ftad  z,ijn  eng,  krom,qualijk  geroit, 
vuil,  endemeeftedoorgaens  metpuiiv 
hoopen  opgevult  en  aengehooght.  Zy 
rijzen  ter  wederzijde  met  eenehooghte 
op, en  zijn  in't  midden  laegh. 

.  De  burger-huizen  of  gebouwen  zijn 
zeer  flecht ,  zonder  ecnigc  cieraet ;  hoe- 


levendighverbrant,~ofmete'enpaelvan  wel  allevan  gehouwen  ftcen  gemaekt, 
onderen   door 't  lijf  geflagen  ,   of  en  overwulft,en  boven  met  een  plat  dal 


Turkfch  te  worden ,  magh  in  den  tem- 
pel of  in  het  voorhof  komen,  of  een  voet 
zetten. 

De  Talmudiften  verhalen  ook  won- 
derlijke dingen  van  hunnen  tempel ,  en 
houden  dien  voor  boven  mate  en  on- 
gemeen „  heüigh.  Tien  mirakelen , 
Zeggen  zy  ,  zijn  onzen  vaderen  in  het 
Heilighdom  gebeurt.  Gene  vrouwe 
heeft oit eene  ftorting  gehad,  ter  oor- 
zake  van  de  reuk  des  heiligen  vleefchs. 
Noit  is  het  heilige  vleefch  Hinken- 
de of  wurmigh  geworden.  Noit  is 
eene  vliegh  in  het  flaghthuis  gezien. 
Noit  is  den  Hogen-priefter  ten  ver- 


na  d'Oofterfche  wijze:  maer  de  meefte 
laegh,  en  van  eene  verdieping:  behalve 
eenige  weinige  van  twee  :  doch  zeer 
weinigh  van  drie  verdiepingen. 

De  koopmerkt  ,  in  't  Arabifch  en 
Turkfch  Bazar  genoemt ,  is  een  tame- 
lijk fraeioverwulft  gebouw,  gemaekt 
van  vierkanten  gehouwen  fteen  ,  en 
met  veele  winkels  ter  weder  zijde  be- 
zet. 

De  hedendaeghfche  ftant  en  gele- 
gentheit  der  poorten  en  muuren  is  te  z 
voorebefchreven. 

Daer  zijntwalef  zeer  fraeie  en  prach- 
tigh  gebouwde  Metsziden  of  Mes- 
keen  ; 


iet 
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keen  ;  hoewel  de  mcefte  Mahometa- 
nen  hun  gebeden  en  godsdienft  in  den 
tempel  Salomons  komen  plegen  ;  die 
boven  alle  d'andere uitmunt. 

Niet  verre  van  het  paleis  van  Hero- 
des ,  ftaet  op  cene  verheve  plaetfe  ecne 
MoskejendaernefFens  een  gebouw  als 
een  kloofter:  waer  in  eenigc  Turkfche 
Monniken  of  Gccftelij  ken  woonen>  die 
belofte  hebben  gedacn  van  nok  te  trou- 
wen. 

De  ftad  is  niet  z.eer  rijk  bevolkt :  want 
men  vind'er  heden  niet  boven  de  veer- 
tien of  vijftien  duizent  zielen:  daer  on- 
der begrepen  Turken ,  Moren ,  Arabie- 
ren, Kriftenen,  (als  Latijnen ,  Grieken , 
Armeniers,NeftoriersofSyners,  Abyf- 
fyniers,  Koptiften)  en  Joden. 

Het  grootfte  gedeelte  der  inwoon- 
ders  beftaet  in  het  krijghsvolk  van  de 
ftad-vooght ,  in  bevelhebbers  van  den 
.  Kady,  of  Rechter.1,  Santonsen  Derwife 
zijn'erin  grooten  getale.  Men  heeft'er 
zeer  weinigh  kooplieden ,  maer  zeer  ve- 
le ambachts-luiden ,  als  bakkers ,  kok- 
ken,kramers,  weverSjfnijdcrs,  barbiers, 
fchoenmakers ,  die  alle  Joden,Moren  of 
Arabieren  zijn.  Behalve  dezeis'ereen 
groot  getal  van  Roomsgezinde  Oofter- 
fche  Kriftenen,  als  Grieken,  Armeniërs, 
Syriers  en  Koptiften.  Onder  de 
Roomfchgefindenzijn'er  geen  anderen 
dan  de  geeftelijken  van  S.  Francifcus 
orde ,  ten  getale  van  dertigh  of  vijf  en 
dertigh,  z,ooin  hetklooftervandenH. 
Zalighmaker ,  als  in  dat  van  het  Heilige 
graf. 

Jerufalem  was  by  ouds  boven  ma 


lem.  Dit  is  nu  hunne  teüingt  na  de  hui~ 
zen  hunner  vaderen.  In  Juda  ware» 
overften  de s  heirs  :  te  weten,  d'overjlc 
Ednas :  en  met  hem  waren  drie  hondert 
duizent  kloeke  helden.  Naefihemwas 
d'overjle  Iohanan:en  onder  kernwaren 
twee  hondert  en  tachentigh  duizent. 
Naeiï  hem  was  Amafia ,  de  zoon  van 
Zichri ,  die  zich  vrywilligh  den  Hee- 
re  had  overgegeven :  en  onder  hem  wa- 
ren twee  hondert  duizent  kloeke  helden. 
Na  dezen  volghde  uit  Benjamin  de 
jlrijtbare  Eliada  ,  en  had  onder  zich 
twee  hondert  duizent ,  gewapent  met 
f  ijl  en  boogh.  Naefl  hem  was  Jozabal, 
en  had  onder  zich  hondert  en  tachen- 
tigh duizent  veirdige  krijgsknechten. 
Derhalve  had  Iofafat  te  Ierufalem  onder 
vijf  overften  een  krijghsheir  van  duizent 
en  hondert  en  tzeftigh  duizent  mael  dui- 
zent krijghsknechten ,  of  1 1660000. 

Andere  daer  en  tegen  loghenen  dat 
oit  alle  deze  krijghsknechten  t'effens  te 
Jerufalem  zijn  ge  weeft;  maer  alleenlijk 
d'overften :  daernochtans  de  Schrift  wel 
uitdrukkelijk  zeid  :  dat  niet  alleenlijk 
d'overften;  maer  ook  de  krijghsknech- 
ten of  kloeke  helden  in  Ierufalem  wa- 
ren. 

Ook  wort  hier  niet  gefproken , gelijk 
eenige  zouden  mogen  meinen ,  van  het 
gantfeh  krijgsheirdes  konings,dat  door 
het  gantfeh  gebiet  van  zijn  rijk  verfpreit 
was  :  maer  alleenlijk  van  de  genen,  die 
in  dienft  des  konings  te  Ierufalem  wa- 
ren :  gelijk  de  volgende  woorden  duide- 
lijk doen  blijken:  f.  19.  Deze  waren 
in  den  dienfl  des  konings  :  behalve  den 
té  volkrijk  :  gelijk  de  meenighte  des  ^  genen ,  die  de  koning  in  de  va/le  fleden 


volks  of  der  inwoonders  van  Jeru 
falem  te  befpeuren  is  uit  de  meenighte 


door  gantfeh  Juda  gezet  had. 
Binnen  noch  buiten  de  ftadheeftmen  Jemfa- 
der  krijghsknechten ,  die  op  een  en  den  \  gene  vlieten,  beken  of  fcheuten ,  en  daer  krn  ™ 
zeiven  tijt  onder  Jofafat ,  koning  van  |en  boven  ook  zeer  weinigh  bronnen,  i00s, 
Juda,  dienden:  want  naerdien  gemene-  \  tot  groot  ongerijf  en  verlegentheit  der 
lijk  onder  d'inwoonders  van  ieder  ftad  I  inwoonders  ,  inzonderheit  by  groote 


het  minfte  getal  van  krijgsknechten  is : 
en  by  na  te  Jerufalem  een  ontallijke 
menighte  van  krijghsknechten  wort  ge- 
zeitgewceft  te  zijn,  7.00  is  lichtelijk  te 
gelooven,  dat  de  meenighte  der  overige 
burgers ,  zoo  van  mannen ,  vrouwen , 
als  kinderen,  totbyna  een  oneindelijk 


drooghte :  want  de  lantftrekeom  en  on- 
der de  ftad  is  boven  mate  dor  en  water- 
loos. Doch  de  ftedelingen  komen  dit 
ongerijf  door  middel  van  bakken  re 
vore ;  daer  in  zy  des  winters  in  den  re- 
gen-tijt  het  water  vergaderen ,  om  des 
zomers  te  gebruiken.  Daer  en  boven 


getal  waren  opgeklommen.  Het  getal :  zijn  onder  de  ftad  verfcheide  bakken, 
der  krijgsknechten  heeft  men  in  de  boe- !  derwaerts  het  water  door  onderaertfehc 
ken  der  Chronijken  met  de  volgende  pijpen  of  goten  uit  andere  plaetfen  in 
woorden.  ïPar.  17.13.  En  Jofafat  had 1  geleit  wort. 

Men  vint  omtrent  Ierufalem  geen 
rrr  meer- 


flrijtbare  en  kloeke  helden  in  Jerufa- 1 
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meerder  doornige  heefters,  als  zeker 
Rhamnus  of  doorn  ,  daer  de  heggen 
om  de  tuinen  van  gevlochten  worden. 
Waeruit  te  befluitenis,datdedoorne 
kroon ,  de  welke  den  Heilant  wiert  op- 
gezet, van  deze  Rhamnus  was  gemaekt: 
naerdien  aldacr  geen  andere  doorn  of 
ecnige  doornige  heefter  wort  gevonden: 
behalve  eenige  weinige  doornige  kap- 
per-bomen. 

De  vruchtdragende  bomen,  die  al- 
daer  groeien ,  zijn  vijge,  olijf ,  granact , 
pruimc ,  en  zizifen  bomen. 

Op  de  bergen ,  om  en  by  Jerufalem, 
wil  niet  met  allen  groeien  :  want  zy 
zijn  met  dikke  klompen  van  rotfen ,  op 
malkandre ,  en  noch  met  ontallijke  ftee- 
nen  daer  boven  op ,  bedekt. 

Daer  groeien  eenige  wijnftokken, 
olijf-  en  vijge-bomen :  want  de  weinige 
aerde,  dewelke aldaer is,  kan  met  ge- 
ne granen  bezaeit  worden. 

Van  gelijken  fchrijft  Strabo,  dat  de 
plaetfevan  Ierufalemeen  ftenige  en  on- 
vruchtbare oort  isrdie  inwendigh  tot  60. 
ftadien  verre  een  fteenigen  gront  heeft. 

Gelijk  binnen  de  ftad  gene  tuinen  of 
hoven ,  volgens  fchrijven  der  Rabbi- 
ncn ,  by  ouds  gedooght  wierden  :  zoo 
waren  daer  en  tegen  buiten  de  ftad  zeer 
vele  tuinen ,  die  zich  van  de  muuren  der 
ftad  verre  uitftrekten.  Dit  blijkt  onder 
andere  uit  het  fchrijven  van  Iofephus , 
daer  hy  van  Tttas ,  alshy  quam  om  de 
ftad  befpieden  ,  aldus  fpreekt :  Verder 
te  trekken,  was  hem  onmoghelijk :  want 
alles  was  van  de  muuren  af,  rontom  de 
bouwlanden,opgegraven,en  met  dwers 
tuinen envcle  heiningen  afgepaelt. 

Onder  alle  plaetfen  des  gantfehen 
Heiligen lants, wort  de  ftad  lerufalem 
daghelijx  door  een  grootc  meenightc 
van  menfehen,  by  na  uit  alle  geweiten 
der  werelt,en  inz-onderheit  van  Rooms- 
gezinden ,  met  grooten  aendaght  be- 
zoght. 

Gemenelijk  wort  den  genen,  die  de 
ftad  lerufalem  en  andere  gedenkwaer- 
dige  plaetfen,  dewelke  ontrent  dezelve, 
en  in  het  overige  Heilige  lant  gelegen 
zijn ,  bezoght  en  bezightight  hebben , 
een  brief  in  't  Latijn  ,tot  bewijs  van  hun- 
nen verrichten  arbeit,door  den  Gardiacn 
of  overftc  des  berghs  Sions ,  verleent. 

Het  zal  niet  ondienftigh  ;  maer  noo- 
digh  zijn ,  een  affchrift  van  eene  dezer 
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dezelve  by  na  alle  de  merkwaerdighfte 
plaetfen ,  de  welke  men  bezoekt  en  be- 
z,ightight ,  gedaght  worden.  Als  blijkt, 
onder  andere ,  uit  den  volgenden  brief, 
die  aen  den  manhaften  en  wel-edelen 
Heer,  Kornelü Witfen ,  opeen  gelijke 
wijze,  na  het  bezichtigen  dier  plaetfen, 
verleent  wiert.  Want  na  verfcheide 
blijken  en  proeven  van  kloek  en  dap- 
perheit  op's  lants  oorloghs  vloote  te- 
gen die  van  d'Engelfche  krone ,  in  het 
uitftaen  van  felle  en  bloedige  zee-ge- 
vechten ,  met  zijn  onderhorigh  kiijghs- 
volk ,  getoont  te  hebben ,  zoo  begaf  hy 
zich ,  ten  einde  des  oorloghs ,  des  jaers 
zeftien  hondert  acht  en  zeftigh,  na  die 
geweften  op  's  lants  oorloghs-fchepen, 
en  flapte  daer  af  te  Tripolis  te  lande , 
en  toogh  voorts  na  Jerufalem  en  andere 
omleggende  plaetfen. 


brieven  te  laten  volgen . 


"C  R.  Francifcus  Cftlaria  a  Po/itiö , 
Ordinis  Minorum  Regularis  ob- 
fa: ,  provintice  vallis  Mazarix  prior, 
Le&orjubilatus  profanctiffimx  inqui- 
fitionis  tribunali  in  toto  regno  Sicilia: 
qualificator  &  confultor ,  in  partibus 
Orientiscommiffarius,  Adplicus  totius 
terra:  Sanftce  cuftos,  8c  facri  montis  Sion 
guardianus  &  fervus ,  univerfis  8c  fin- 
gulis  praefentes  noftras  infpefturis,  le- 
fturis  paritcr  Sc  audituris,  Salutem  in 
Domino  fempiternam. 

Notum  facimus ,  &  atteftamur ,  ge* 
nerofum  Vom'mum  Cornelium  Witfen, 
Amftelodamenfem,proStaübus  Geue- 
raltbw ,  pedefhü  cohort 'ts  ducem ,  ad 
hanc  SanElamJerofolymorum  ttrbem 
pervenijje ,  nee  non  Terra  Santta  loca: 
nempè  gloriofijjimum  refurreciionis 
T)omini  nojlri  Jefu  Chrifti  Jepul- 
chrumjacratiffimos  montes  Calvaria, 
fcilicet  ttbi  Salvator  nofter  propna 
mortenos  redemit  in  cruce :  Oliveti,  un- 
de  in  ccclum  mirabiliter  confiendit  ad 
fatrem :  Sion  augujlijjïmi  Euchariftite 
Sacrament i  inftitutione ,  Spiritu  San- 
c~limi£ïone ,compluriumqiie  nojlra  fa. 
Int  is  myfleriorum  celebratione  infignem: 
quarantante  ,  quadragenario  Chrifli 
"Domino jejuniofacrificatum :  Thabor, 
natttra  &  gloriofa  transfiguratione 
patrum  teflimonio  venuftatum  &  beati- 
tudinum  admirabili  carundemDomini 
fermone  decor atum :  prteterea  fanflif- 
ftmnm  nativitatis  Domini  noftri  Chri- 
uit  oorzake  in '  jli  prajepe  in  Bethlehem  Juda  civi- 

taie 
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tate  David ,  facram  item  Nazareth 
domum  t_Angelica  annuntiattone  Dei- 
para &  ceternum  verbi  incarnatione 
celeberrimam  :  vallemque  Jofaphat , 
plursbus  Dominica;  pafftonis  myjleriis, 
ac  venerabili  affumptionis  Dei  genitri- 
cis  Maria  monument o  exornatam  :Be- 
thaniam  quoque  hojpitio  Domini  & 
Lazari  fufcitatione  honejlatam  :fed& 
montana  Judea  fanttijjima  genitricis 
vifitatione  ac  pracurforü  nativitate 
ejusque  deferto  nobilitata :  Hberiadis 
mare,  quorundam  Apoftolorum  voca- 
tione  Petrique  m  ecclefia  caput  eleffio- 
ne  clariim  :  Jordanis  fluenta  Chrifli 
Domini  baptijmate  conjecrata:  nee  non 
Emmaus  domimca  apparitione  illuflra- 
tum :  ac  demum  catera  omnia  fancta 
piaque  loca,qtia  tam  in  Judaa  quatn 
in  Galilaa  d  jratribus  noftrü ,  fideli- 
bmque  peregrinü  vi fit  are  folent  ,vifi- 
taffe.  In  quorum  fidem  prtefentes  has 
tnanu  nofira  fubferiptas  ac  majori  no- 
flri  officü figillo  munitas  expediri  man- 
davimm.  Datumexconventunofl.ro 
Sancli  Salvatorü  civitatis  fantta  Je- 
rufalem,  hac  die  z8 .  menfis  Maji,  Anno 
'Domim  MDCLXVIII. 

Fr.  Francifcus  Maria  a  Politio, 
fairiMoncisSion  Guardianus. 


Dat  is: 


T3  Roeder  Franpis  Maria  aPoli- 
^tio&cc.  Indegeweftenvan'tOofte 
Apoftolifche  gevolmaghtighde  ,  be- 
hoeder des  gantfehen  Heiligen  lants, 
en  overfte  en  knecht  van  den  geheelen 
bergh  Sion  ,  wenfcht  allen  en  eenen 
iegelijk ,  die  deze  onze  brieven  zullen 
zien  en  horen ,  eeu  wigh  welvaren  in  den 
Heere. 

Wy  doen  kont  engetuygen,  dat  d' edel- 
moedige Heer  Kornelis  Witfen,  Am- 
fier  dammer,  van  wegen  d'algemeine 
Staten  over -fle  vaneen  trop  voetvolk, 
tot  deze  Heilige  Jiadjerufalem  geko- 
men zy ,  en  daer  en  boven  de  ptaetfen 
des  Heiligen  Lants  bezocht  hebbe: 
namelijk  het  zeer  gloryrij  keen  heerlij- 
ke graf  der  opftanding  onzes  Heer  en 
Je/as  Chrijlus:  d'allerheilighjle  ber- 
gen :  als  de  bekkeneel- bergh,  te  weten , 
alwaer  onze  Zalighmaker  met  zijne 
eige  doot  aen  den  kruize  ons  verlos! 
heeft :  d'ohjf-bergh,  vanwaer  hy  won- 
derlijk na  den  vader  opgeklommen  is : 
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de  bergh  Sion ,  dcor  d'injlelling  van  het 
\Heilighdom  des  avontmaels ,  door  de 
!  zending  des  Heiligen  Geeft s ,  en  het 
jiitwerken  van  zeer  vele  andere  ge hei- 
menijfen  onzes  heils  verheerlijkt  :  de 
bergh  der  veert igh dagen ,  door  de  veer- 
tighdaeghfe  vajlen  van  den  Heere 
Chrijlus gehetlight :  de  bergh  Thabor) 
door  de  natuur  en  gloryrij ke  hervoming> 
volgens  getuigenis  der  outvaderen, 
verheerlijkt ,  en  door  het  wonderlijk  ge- 
fprek  der  zaligheden  verkiert :  daer  en 
boven  d'allerheilighfte  kribbe  onzes 
Heeren  Jefus  Chrijlus  in  Bethlehem, 
de  ftad  Davids  :  als  ook  het  Heilige 
huvs  van  Nazareth,  vermaert  door 
d'Engelfche  verkundiging  der  God- 
baerfter  envleefchwording  des  eeuwi- 
gen IVoorts :  het  daljofafat ,  door  vele 
geheimwerken  van  des  Heerenlijden  % 
en  door  het  eerwaerdigh  graf  van  Ma* 
ria ,  aengenome  moeder  Gods,  verkiert: 
Bethanien,  door  de  huisveftingdes  He- 
ren en  Lazarus  opwekking  vereert; 
het  geberghte  van  Juda ,  door  het  be- 
zoeken van  d'allerheilighjle  moeder ,  en 
door  de  geboorte  en  woejlijne  van  den 
voorlooper  veredelt :  de  zee  van  Ty  he- 
rlas, door  het  beroep  van  eenige  Apofte- 
len ,  en  door  de  verkiezinge  van  'Pe- 
trus tot  Hooft  der  kerke,  beroemt :  de 
rivier  de  Jordaen ,  door  des  Heeren 
Chrijlus  dope  geheilight  :  Emmaus, 
door  de  verfchijninge  des  Heeren  ver- 
heerlijkt :  en  voorts  alle  andere  heilige 
en  godvruchtige  plaetfen ,  welke  zoo  in 
Judea  als  Galilea  door  onze  broeders  en 
getrouwe  beevaert-reizersplaghtenbe- 
zochtte  worden. 

Tot  bewijs  van  dien  hebben  wy  deze 
tegenwoordigen  brief,  met  onze  ham 
onder fc breven,  enmet  het  groot  zegel 
van  ons  ampt  bezegelt,  doen  vervaer- 
digen.  Gegeven  in  ons  kloofter  van  den 
Heiligen  Zalighmaker  der  Heilige  ftad 
Jerufalem  ,opden  acht  en  t  wint  igh jlen 
dagh  van  bloeimaent  des  jaers  onzes 
Heeren  zeftien  hondert  acht  en  zeftigh, 


ln  V  zegel  ziet 
men  onder  d'A- 
pojlelen  de  'voe- 
ten waj[en,en  bo- 
ven een  geopen- 
den  hemel ,  met 
Heiligen  daerin. 


Broeder  Francois  Maria 
a  Politio,  oppervooge 
des  Heiligen  bergh 
Sions. 


rrr  1 
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Orde  der  Ridderfchap  des  Heiligen  grafs. 


D'Orde  der  ridders  des  Heiligen 
grafs  wierf,  door  keizerin  Helena 
ingevoert :  want  na  zyde  kerke  des 
Heiligen  grafs  doen  bouwen  had ,  be- 
val zy  dc  z.orge  van  die  plaerfe  te  be- 
waren aen  eenigeedelluiden  van  haer 
gevolgh,  die  d'eerfte  ridders  des  Hei- 
ligen grafs  waren. 

Hunamptenlaft  was  niet  alleenlijk 
het  Heilige  graf  te  bewaren,  maer  ook 
alle  andere  Heilige  plaerfen,  enden 
vyanden  des  Kriften  geloofs  te  be- 
oorlogen_>. 

Tot  een  merkteken  droegen  zy  vijf 
rode  kruizen ,  ter  gedachtenis  van  de 
vijf  wonden,  die  de  Zalighmakeraen 
den  kruize  ontfing.  D'orde  wort  door 
eenigegceftelijkcn  of  monnikken  van 
S.  Francois  orde  aldus  verleent. 

Te  weren ,  des  nachts ,  wanneer  de 
beevacrtreizers  met  de  geeftelijken  in 
het  Heilige  graf  opgefloten  zijn,  zo'er 
eenige  edelluiden  of  andere  perzoo- 
nen  van  verdienden  zijn,  die  eenige 
merkelijke  dienften  aen  de  Kriften 
plaetfen  des  Heiligen  lants  gedaen 
hebben,  en  zich  in  de  ridderfchap  des 
Heiligen  grafs  willen  begeven ,  die 
doen  ,  na  gedane  belijdenis,  en  het 
avontmael  ontfangen  te  hebben,  aen 
den  Gardiaen  of  Oppervooght  des 
berghsSion  verzoek ,  om  d'orde  des 
ridderfchaps  te  mogen  ontfangen:  het 
welk  in  dezer  wijze  gefchiet. 

Wanneer  alle  de  volken ,  die  zich 
in  de  kerke,  ieder  in  zijn  vertrek,  be- 
geven hebben,  zoo  treet  de  Gardiaen , 
met  den  jongen  ridder,  en  een  ande- 
ren geeftelijken  in  het  Heilige  graf: 
want  meer  als  drie  perzonen  kan  het 
niet  bergen  ,  en  dan  wort  de  deure 
achter  hen  toegefloten.  D'andere 
geeftelijken  houden  zich  in  d'Enge- 
len  kapel,  dewelke  dichtaen  het  Hei- 
lige graf  is. 

De  jonge  ridder  valt  op  zijne  knien 
in  het  Heilige  graf  neer,  doet  eenge- 
bedt,  midlerwijle  de  geeftelijke  luit- 
ruchtighop  Latijn  zingen,  Veni  Crea- 
tor,  dat  is,  Koom  S  chef  per. 

Alsdan  vraeghr  hem  de  Gardiaen, 
van  wat  ftaec  hy  is :  edelof  onedel,  en 
ofhy  middelen  heeft ,  om  den  ftaetj 


en  waerdigheit  de  ridderfchap  te 
hanthaven  ,  zonder  koophandel  of 
hanrwerktedoen.  Wacropdejonge 
j  ridder  hem  na  behooren  antwoort. 

Daer  na  wort  hem  gevraeght ,  of 
hy  bereit  is ,  aen  Gode  te  beloven ,  en 
met  hert  en  mom  te  zweeren,  d'in- 
zettingen  der  orde  van  die  ridder- 
fchap zijn  leven  lang  t'onderhouden. 
Dat  hy  met  een  ja  beantwoort.  Dan 
worden  hem  d'inzetringen  voorgele- 
zen, dewelke  luiden  :  eerftelijk,  dat 
hy  allen  daeghs  de  Miftê  moet  horen. 
Ten  tweeden  :  dat  hy  in  perzone  ten 
oorlogh,  regen  d'ongelovigen ,  gaen 
moet, wanneer  de  Kriftenprinfen  dien 
aen  vangen,  en  daer  by  lijf,  leven  en 
middelen  opzetten.  Of  by  alclien  hy 
door  ziekte  of  andere  wettige  reden 
daer  niet  kan  gaen ,  zoo  moer  hy  een 
bequaemen  perzoon  in  zijn  plaet- 
feftellen.  Meer  andere  inzettingen 
worden  hem  voorgelezen  ,  als  de 
Roomfche  kerke  tegen  de  vyanden 
van  die  tebefchermen  :  onrechtveer- 
dige  oorlogen  te  fchouwen  :  met  al 
zijne  maghteendraght  onder  de  Kri- 
ften prinfen  te  bezorgen :  degeboden 
der  kerke  ftip  t'onderhouden,  en  in 
alle  voorvallen  de  H.  plaetfen  en  gee- 
ftelijken, die  in  dezelve  woonen,  te 
begunftigen. 

Na  het  lezen  van  deze  inzettin- 
gen, wort  de  jonge  ridder  wederom 
gevraeght ,  ofhy  her  houden  van  de- 
ze inzettingen  beloven  wil.  By  al- 
dien  hyja  zeidt,  dan  leidt  hy  zijne 
handen  t'zamen  gevouwen  op  het 
H eilige  graf,  en  fpreekt.  Ik  klove  aen 
God ,  onzen  Zalighmaker  ,  de  Heert 
Je  fins  Chriftas  ,  en  aen  de  zalige 
rnaeght  Maria ,  alle  deze  inzettingen 
na mijnvermogen  f  onderhouden  ,  gelijk 
een  Ridder  vanjefus  Chrijtus  betatmt. 

Daer  na  neemt  de  Gardiaen  dc  ge- 
wijde degen  van  Godefi-oyvan  Bouil- 
lon, eerfte  Kriften  koning  van  Jerufa- 
lem,  die  drie  vingeren  breet  is ,  en 
leirzijne  handen  op  het  hoofr  des  rid- 
ders, en  fpreekt  :  Enghy  N.  zij t  een 
getrouwe,  flrijtbare ,  kloekmoedige  rid- 
der van  Jeins  Kriflus  en  van  zijn 
Heiligh  graf,  enhj  doet  u  verheugen 

over 
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over  deglorye  der  gelukzaligen.  Waer 
op  alle  de  geeftelijken  antwoorden, 
ifAmen. 

Daerna  geeft  de  Gardiaen  hem  de 
fporen  van  Godefroy  van  Bouillon , 
diehy  aen  zijne  voet  doet  ,  trekt  de 
degen  uit  de  fchee  ,  en  geeft  hem 
die  in  de  handen ,  zeggende  :  Aen- 
•vaerde  nu  deze  degen  in  den  name  des 
Vaders,  des  Zoons  en  des  Heiligen 
GeeJls,tot  befcherming  der  Heilige  ker- 
ke Gods ,  en  des  Heiligen  lants,  tot  ver- 
foor ing  der  vyanden  des  kruis  van  Je- 
fus  Kt  i flus  en  des  Kriftelijken  geloof  s, 
zonder  ietnant  te  beledigen,  zoo  veel 
'smenfchenbrosheit toelaet.  Hetwelk 
hj  u  vergnnne,die  met  den  Vader  in  alle 
eeuwen  regeert.  Amen. 

Daernawort  de  degen  weer  dooi- 
den Gardiaen  in  de  fchee  geftoken,en 
den  ridder  op  zijde  gehangen ,  met  te 
zeggen:  Gor  de  deze  degen  dapper  lijk 
op  zijde ,  in  den  name  onzes  Heeren 
Jejiis  Chrijlus  ,  en  zijt  gedaghttgh , 
dat  de  Heiligen  het  paradijs  niet  met 
de  degen,  tnaer  door ■het geloof 'gewon- 
nen hebben. 

Dan  recht  de  ridder  2.1'ch  overeind, 
en  trekt  de  degen  uit  defchcde,  en 
geeftze  in  handen  van  den  Gardiaen 
over  ,  en  valt  weer  op  zijne  knien  , 
met  het  hooft  op  het  Heilige  Graf 
te  buigen.  Waer  op  de  Gardiaen 
hem  drie  (lagen  met  den  bloten  degen 
op  zij  nen  hals  geeft,en  telkens  te  zeg- 
gen :  En  ik  maek  en  f 'chef  u  N.  ridder 
des  allerheiligbflen  grofs  van  Jefus 
Chrijlus ,  in  den  name  des  Vaders ,  des 
Zoons \  en  des  Heiligen  Geeft 's. 

Daer  na  hangt  de  Gardiaen  een 
gouden  keten  om  zijnen  hals,  waer 
aen  een  kruis  hangt :  beftaende  uit  een 
groot  kaïis  in  't  midden  ,  met  vier 
kleinen  in  ieder  hoek  ,  dewelke  hy 
altijt  aen  zijnen  hals  moet  dragen. 

Naditgedaen  is,  kuft  de  ridder  het 
Heilige  graf,  desgelijxalle  de  geefte- 
lijken ,  die  daer  op  aenheffen  te  zin- 
gen, Te  Deum  laudamus. 

Wanneer  dit  gedaen  is  ,  doet  de 
Gardiaen  deze  volgende  reden  boven 
het  hooft  des  ridders.  Heere  almach- 
tige God  ,  -ver/prei  uwe  genade  en  zege 
op  dezen  uwen  knecht,  die  nu  zijne  goe- 
deren en  leven,  tot  befcherminge  van 
uwen  name ,toegewijdt  heeft.  'Die  even- 
wel zonaer  uwe  huif  niet  kan  uitrech- 
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ten.  <u\flaek,dan,  Heere  door  uwe  rech- 
te hant,  dat  hy  tegen  alle  be ff  ringingen 
des  oorloghs ,  en  tegen  die  van  uwe 
vyandengemoedight  enge  fier  kt  zy ,  ten 
eynde  hy  geduurighhjk  u  magh  dank 
bewijzen ,  ï?i  den  name  van  uwen  ge- 
kruijlen  zoon  Jefus  Chrijlus ,  die  met 
u  enden  Heiligen  Geeil leeft  en  regeert 
van  eeuw  tot  eeuwigheit .  Amen. 

Deze  ridderfchap  plagh  in  ouden 
tijt  by  de  Roomfche  pauzen  zeer  ge- 
acht en  geé'ert  te  zijn:  ja  zy  verleen- 
den aen  deze  ridderfchap  vele  voor- 
rechten, die  by  de  ridders  in  verfchei- 
de  landen  genoten  wierden:  inzon- 
derheitin  Italië  en  Spanje, alwaer  zy 
der  Inquiiitie  niet  onderworpen  zijn. 
Men  bezoekt'erookhet  reistuigh  de- 
zer ridders  niet;  noch  zy  betalen  ge- 
ne tol  of  fchatting,  daer  zy  door  trek- 
ken; in  dien  flechts  hetgeen ,  dat  hen 
toebehoort,met  het  kruis  voornoemc 
gemerkt  is. 

Een  ieder,  't  zy  Kriilen  of  Jood, 
die  eerftin  't  Heilige  iant  komt, en  de 
ftad  Jerufalem  wil  bezichtigen, moet 
grote  fchattinge  geven.  Ook  is  hem 
niet  geoorloft  voor  d'eerfte  malein  de 
ftad  te  treden  ,  dan  door  de  poorte 
van  Damask,  aen  de  welke  ten  dien 
einde  een  troep  of  rot  Janitfaren  de 
waght  heeft,  die  ten  zeiven  tijde,  als 
iemant  aenkomt ,  vragen  van  wat 
landaerthyis,endoenhem  ftil  ftaen, 
en  gaen  midlerwijle  den  Gardiaen  of 
overfte  des  berghs  Sion  daer  van  ver- 
wittigen ,  die  daer  op  twee  geeftelij- 
ken zend.  Daer  na  gaen  zy  by  den 
Bafta  verlof  verzoeken ,  om  hem  te 
mogen  doen  inkomen.  Na  zy  ver- 
lof bekomen  hebben  ,  gaen  zy  hem 
aen  de  poorte  afhalen ,  en  geleiden 
hem  in  hetkloofter  van  den  Heiligen 
Zalighmaker,  in  gezelfchap  van  twee 
krijghsknechten ,  die  al  het  reistuigh 
bezoeken,  om  te  zien ,  of 'er  wape- 
nenonderzijn: want  het  is  den  Krifte- 
nen  en  Joden  op  ftraffe  van  hun  leven 
verboden,  gewapentof  met  wapenen 
in  Jerufalem  te  treden.  Zoo  iemant 
een  musket  heeft,  dielaethet  aen  de 
poorte  blijven,  dat  hem,  wanneer  hy 
weder  uit  de  ftad  gaet,  trouwlijk  be- 
handight  wort;mits  iet  aen  de  krijghs- 
knechten te  geven ,  die  het  bewaert 
hebben.  Na  de  Janitfaren  het  reis- 
tuigh bezight  hebben ,  wort  hen  ieder 
rrr  3  de 


de  wacrde  van  vijf  ftiüvers,  en  een  mael- 
tijt  ecten  in  't  klooftcr  der  Roomsgezin- 
den  gegeven. 

Dan  komen  alle  de  geeftelijkèn  des 
kloofters  den  aenkomcling,'t  zy  hy  gee- 
ftelijk  ofwereltfch,  Roomfch  of  On- 
roomfch  is,  met  groote  beleeft  en  heus- 
heit  ontfangen  ,cn  geleiden  hem  in  de 
kerke,  en  uit  de  kerke  in  het  huis  der 
geeftelijkèn:  want  ieder ,  hy  zy  Rooms 
of  Onroomfch ,  wort  in  het  kloofter  des 
Heiligen    Zalighmakers  gehuisveft , 
zonder  een  duit  te  betalen. 
War-       Een  iegelijk , 't  zy  Roomfch  of  On- 
vohetënfte  roomfch,  worden  ook  door  degecftelij- 
Terufa-   ken  van  dit  kloofter  de  voeten  gewaf- 
lem-      fchen,  het  welk  tc  Jerufalem  met  veel 
grooterftatfie  gefchiet,alsop  eenige  an- 
dere plaetfe,  en  in  dezer  wijze. 

Ten  zeiven  dage ,  als  men  te  Ierufa- 
lem  gekomen  is,  vergaderen  alle  de  gee- 
ftelijken  voor  de  dcure  der  kerke,  en 
gaen  op  een  bank,  met  een  tapijt  over- 
fpreit ,  nefFens  elkandre  zitten  :  alsdan 
vvafcht  de  Gardiaen ,  met  twee  Akoli- 
ten  en  een  kruisheer  of  ridder,  gekleet 
in  priefterlijk  gewaet  ,hen  in  warm  wa- 
ter, vol  rozen  en  welriekende  kruiden, 
de  voeten.  De  geeftelijkèn  midlerwijle 
zingen  verfcheide  Pfalmen  en  gebeden , 
die  op  dit  werk  paffen.  Na  de  voeten 
gewafTen  zijn,  zoo  kuft  de  Gardiaen 
hem  die:  desgelijx  doen  alle  de  geefte- 
lijkèn, d'cene  na  d'andere,  het  zelffte. 

Dan  geeft  de  Gardiaen  eene  ieder  een 
wafch-keerfe  in  de  hant :  waer  na  het 
Te  Daim  laudamus  gezongen  wort, 
onder  het  gaen ,  in  maniere  van  om- 
gang ,  rontom  het  kloofter ,  en  van  daer 
na  de  kerke ,  op  een  zelve  wijze :  alwacr 
alle  d'altarenbezightight  worden ,  on- 
der het  zingen  van  lofzangen,  die  op 
ieder  altaer  paffen. 
Opvrat      Demeefte  beevaert-reizers  en  ande- 
Jc'rufa-et  re )  die  Ierufalem  en  andere  plaetfen  des 
lems     Heiligen  Lants  bezichtigen ,  doen  zich 
d'armTn  gewonelijken  het  Ierufalems  kruis  op 
gemaekr  d'armen  merken  en  zetten ,  het  welke 
>vort-     gewonelij  ken  de  K  riftenen  van  Bethle- 
hem  in  dezer  wijze  doen. 

Zy  hebben  vele  houte  vormen ,  waer 
op  de  merken  gegraveert  en  uitgefne- 
den  zijn,  die  op  d'armen  gezet  worden.  J 
Ieder  magheen  van  deze  vormen  na  zijn 
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welgevallen  uitkiezen ,  dewelke  dan , 
metftof  van  dove  kolen  in  het  gravcer- 
fcl,op  den  arm  gezet  wort :  zuix  zy  den 
aftrek  van  het  merk ,  dat  daer  op  gegra- 
veert is,  op  den  arm  overzet.  Daer  na 
hout  een  met  de  linke  hant  den  arm 
vaft,  waer  van  dehuitftijf  uitgerekt  is, 
en  heeft  in  de  rechte  hant  een  klein  riet, 
met  twee  naelden  ,  welke  naelden  hy 
van  tijt  tot  tijt  in  ink ,  met  oflen- gal  ge- 
mengt,  doopt,  en  daer  mee  de  ftreepen 
of  lijnen ,  die  met  de  houte  vorm  ge- 
merkt zijn,  fteekt:  hetwelk  pijne,  en 
gewoonelijk  een  kleine  koortfe  voor 
een  korten  tijt  veroorzaekt.  Ook  blij- 
ven d'armen  twee  of  drie  dagen  drie 
mael  zoo  dik  opgezwollen,  als  zy  an- 
ders zijn.  Na  men  langs  heen  alle  deze 
ftrepen  geftoken  heeft,  zoo  wafcht  men 
den  arm  af,  en  ziet  toe,  of 'er  ook  eeni- 
ge misflagh  of  fout  is  :  alsdan  begint 
men  wederom,  enbywijle  tctdnemael 
toe. 

"Wanneer  het  gedaen  is ,  zoo  bewint 
men  den  arm  dicht  toe.  Op  het  fteekfel 
ofopdegeftokehant  groeit  een  korft, 
die  twee  of  drie  dagen  daer  na  afvalt : 
maer  de  merken  blijven  blaeu  ftaen  , 
en  gaen  noit  uit ,  uit  oorzake  het  bloec 
zich  met  deze  verruwe  van  d'oftcn-gal 
en  ink  vermengende ,  tot  van  binnen 
onder  de  huit  doordringt  en  merken 
maekt. 

De  loden ,  die  te  Ierufalem  woonen,  jod 
beloopen  ontrent  ten  getale  van  vierdui-  van 
zent :  hoewel  zy  daer ,  volgens  befprek, fa  s' 
dat  zy  met  den  grooten  Heer  gemaekt 
hebben ,  niet  meer  als  vijf  hondert  fterk 
mogen  zijn.  De  Bafta  en  Kady  nemen 
dit  groot  getal  der  loden  tot  hun  voor» 
deel ,  en  weten  door  middel  van  dien 
hen  veel  gelts  af  te  perflen :  want  zy  be- 
fchuldigen,en  doen  hen  geloven,dat  zy 
zich  vermenighvuldigen,  omdeftad 
t'ovcrrompelen. 

De  Moren  en  Arabieren  noemen  dc 
loden  Hoiidicj- 

Zy  gaen  gemcnelijk  Hecht  gekleet , 
met  een  lange  zwarte  rok  aen ,  en  een 
langwerpige  muts  op't  hooft.  Zy  heb- 
ben in  Ierufalem  ook  eene  Synagoge, 
dewelke  veel  fraeicr  en  groter  is ,  als 
op  eenige  andere  plaetfen  in  het  Heili- 
ge lant- ». 
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Na  het  befchrijven  der  ftad  Jertifa- 1  enten  tooncfteIlen:endaernad'overige 

van  het  byzonder  Judea  ,  of  van  den 
ftam  Juda  en  Benjamin. 


lem  zullen  wy  vervolgens  de  gedenck- 
waerdighfte  plaetfen ,  dewelke  om  en 
by  dezelve  gelegen  zijn  ,  bezichtigen 
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den  top  of  op  het  hooghftedes 
berghs  Sion ,  een  weinigh  beneden 
deH.  eetzalc  des  Zalighmakers,  wort 
een  brok  van  eenen  zeer  ouden  muur 
van  dikke  gehouwc  fteenen,  van  ontrent 
zes  of  zeven  voethoogh,getoont :  de 
welke,  volgens  een  oude  overlevering , 
by  alle  Roomsgezinde  inwoonders  van 
dien  oort,  voor  een  overblijffel  des  huis 
gehouden  wort,in  't  welk  Maria ,  na  de 
doot  van  den  Zalighmaker  ,  met  den 
Apoftel  Iohannes  zou  gewoont ,  en  tien 
jaren  na  zijne  opvaert  ten  hemel  over- 
leden zijn. 

Namaels  wiertdit  huis  tot  ecne  ker- 
ke gemaekt ,  dewelke  de  kerke  van 
B.  CMaria  genocmt ,  en  by  verfcheide 
Rqotnsgèzinde  Schrijvers  voor  d'eerfte 
Kriften  kerke  der  wereltgehoudé  wort. 

Wanneer  deze  kerke  door  de  Ro- 
meinen verwoeft  was ,  hebben  d'oude 
Kriftenen  op  dezelve  plaetfe  een  andere 
kerke  doen  bouwen. 

Dies  men  met  recht  dezen  ouden 
brok  des  muurs  veel  meer  voor  een  over- 
blijffel van  eenc  kerke,  dewelke  de  Kri- 
ftenen namaels  op  de  plaetfe  van  Ma- 
rias  huis  gebouwt  hebben,  als  voor  een 
overblijffel  van  Marias  huis  zelf  magh 
houden. 

Bonifacim  ftelt  twee  huizen  of  plaet- 
fen van  Maria  op  den  bergh  Zion  •  een, 
in  het  welke  zy  gewoont  had  :  en  een 
ander ,  in  het  welk  zy  na  des  Zalighma- 
kers doot  z,ou  overleden  zijn. 

Zoo  Nicefhoriis  getuight,  zou  dit 
huis,  waerin  Maria  overleden  was,  den 
Evangelilt  Iohannes  toebehoort  heb- 
ben ,  het  welk  hy  na  de  doot  van  zijne 
vader Zebedeus,  voor  het  geitvan  zijn 
vaders  erfdeel ,  in  Ierufalem  op  den 
bergh  Sion,  van  Kayfasgckocht  had. 

Naby  deze  plaetfe  of  huis  of  kerke 
van  Maria ,  worden  de  puinhoopen  ge- 
zien, die  men  zeidt  van  eene  kleine  ka- 
pel te  zijn,  de  welke,  volgens  overleve- 
ring derOuden,en  verhael  van  verfchei- 
de Roomsgezinde  Schrijvers ,  de  kapel 
van  den  H.  Evangelilt  Iohannes  ge- 


I  noemt  wort :  uit  oorzake  zy  voor  ctn 
overblijffel  der  kapel  gehouden  wort, 
in  de  welke  deez  Iohannes  de  Miflc 
voor  Maria  zou  gedaen  hebben. 

Deez  tempel, naer  hetfehrijven  varl 
Bonifacius ,  was  eerft  binnen  het  beftek 
van  eene  kerke  bcfloten.  Marinus  Sa-  iib.3.  par 
nut  noemt  die  kerke,  d'eerfte  van  alle  8- 
kerken. 

De  geheele  grote  plaetfe ,  de  welke 
op  den  top  des  berghs  Sions  is ,  dient  he- 
den den  Roomsgezinden  Kriftenen  tot 
een  kerkhof.  Men  ziet'er  menighte  van 
graflieden  boven  de  graven  opgerecht, 
met  Griekfche,Latijnfche,  Armenifche 
en  Syrifche  opfchriften,van  alle  volken, 
die  in  Ierufalem  zich  onthouden  en  hun 
verblijf  hebben. 

Een  booghfeheut  Noortwaerts  van  Doub. 
daer,  of  van  de  vlakte  des  berghs  Sion, 
na  het  dal  Iofafats  toe ,  of  tweehondert 
fchreden  Ooft  waerts  van  daer ,  wort  in 
hetafgaendes  berghs  Sions,  op  eenen 
driefprong ,  een  zekere  plaetfe  getoont, 
wacropeertijts  eene  kleine  kapel  ftont, 
ter  gedachtenis  van  een  groot  wonder, 
dataldaer,  zoo  d'o verlevering  gelooft 
verdient,  zou  gebeurt  zijn  :  wanneer 
d'Apoftelen  het  lijk  van  Maria  in  het  dal 
Iofafats  of  Gethfemany  te  grave  bragh- 
ten:  want  zeker  lood,  of  een  dervoor- 
naemfte  priefteren,  zoo  Nicefhorm, 
Sanut  en  andere  getuigen ,  had  zich  in 
volle  woede  op  de  bare  geworpen,  om 
die  teraerdeomte  fmijten  :  maer  aen- 
ftonts ,  ó  wonder !  wierden  beide  zijne 
handen ,  in  het  flaen  aen  de  bare ,  tot 
ftrafte  van  zijn  ftout  beftaen,  tot  aen 
d'ellebogen  toe  afgefneden ,  en  bleven 
aldus  aen  de  bare  afgefneden  hangen. 
Alle  d'andere,  die  by  hem  waren,  en 
hemtehulpe  traghten  te  komen, wier- 
den  door  d'Engelen  uit  den  hemel  met 
blintheir  geflagen.  De  pnefter,zich  dus 
verminkt  ziende ,  had  d'  A  pofiel  Perrus 
aengeroepen,  en  vergiffenis  van  zijn 
reukeloos  bedrijf  verzocht,  op  belofte 
van  zich  te  beteren.  Waer  op  Petrus 
zou  gezeidt  hebben ,  dat  hy  in  generleie 

wijze 
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wijze  bermhcrtigheit  noch  vergiffenis 
kon  verwerven ,  't  en  zy  hy  de  bare  ku- 
fte ,  en  in  den  Heere  Iefirs  Kriftus  ge- 
loofde, cn  beleed,  dathy  uit  die  maeght 
geboren ,  en  zy  na  de  baring  maeght  ge- 
bleven was.  Wanneer  hy  dat  gedaen 
had,  waren  hem  aenftonts  zijne  beide 
handen  aen  den  lijve  herftelt  geworden. 

Toen  had  Petrus  ecne  dadel  en  palm- 
tak genomen ,  en  den  priefter  gezeidt , 
dat  hy  dien  zou  aenvaerden,  en  op  d'oo- 
gen  der  genen ,  die  blint  geworden  wa- 
ren ,  leggen :  waer  door  de  gelovigen 
weder  ziende  wierden  ,  maer  d'onge- 
loovigen  in  eeuwigheit  niet. 

Nadit  gedaen  was,  hadden  d'Apo- 
ftelen  hun  reize  vervordert ,  en  het  lijk 
van  Maria  in  ruft  en  vrede  ter  aerdebe- 
fteet ,  zonder  meer  gemoeit  te  worden, 

Van  daer  noch  een  weinigh  neer- 
waerts,  en  neffens  de  muuren  der  ftad 
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te  gaen ,  ziet  men  aen  de  voet  van  een 
kleinen  heuvel ,  die  voor  de  meft-poorte 
leit ,  cn  onder  den  wegh ,  eene  kleine 
plaetfe ,  in  de  welke,  naer  luidt  van  een 
oude  en  aengenomc  overlevering  van 
dien  cort,  Petrus  zich  zou  vertrokken 
hebben ,  wanneer  hy  den  Zalighmaker 
in  her  huis  vanKayfas  vcrloghent,  en 
berouw  van  zijn  doen  gekregen  had. 

Eertij  ts  was  deze  plaetfeeene  fpelon- 
ke ;  maer  is  namaels  gantfeh  gefloopt: 
dies  men  daer  nu  niet  als  ftenen  ziet. 

Men  ziet'er  ook  eenige  kentekenen 
van  puinhopen  van  eene  kleine  kapel , 
dewelke  de  Kriftenen  aldaer ,  om  de  ge- 
dachtenis van  die  plaetfe  te  behouden , 
gefticht  hadden. 

By  Sanut  en  andere  wort  die  plaetfe 
op'tLatijn  Gallicantus ,  dat  is,  liane, 
kraey,  genoerat. 


Saphd  of  Sophim ,  anders  Scopos  genoemt. 


Töfeph. 
t  ó.c.S. 


Hicrof. 
Bcuc. 


CAphao?  Sophim  wort  alzoo  by  de 

Rabbinen  op  Hebreeufch ;  maer  by 
Jofcphus  op  Griekfch  Scopos  genoemt. 

Scopos  is  zoo  veel  gezeidt,  als  een 
wacht-toorn  of  kijk-uit ,  uit  oorzake 
men  van  daer  de  ftad  Ierufalem  en  tem- 
pel kon  bekijken  en  bezichtigen.  Te 
weten ,  het  was  een  verheven  oort  of 
lantftreke ,  zeven  ftadien  of  een  kleine 
vierendeel  mijls  noortwaerts  van  de  ftad 
Ierufalem  gelegen. 

Dit  blijkt  duidelijk  uit  het  fchrijven 
van  Iofephu"!,  in  de  volgende  woorden, 
daer  hy  zeidt :  Wanneer  de  Keizer  des 
nachts  zijn  legioen  van  Emmaus  had 
bekomen  ,  zoo  brak  hy  des  anderen 
daeghs  met  zijn  leger  op,  na  een  plaetfe 
Scopos genoemt ,  van  waer  de  ftad  en 
heerlijke  gr  oote  des  tempels  kon  gezien 
worden.  Aen  de  Noort-zijde  der  ftad 
raekt  een  heuvelachtige  lantftreke ,  ei- 
gent lijk  Scofos  genoemt. 

Hier  over  leeftmen  by  deTalmudi- 
ften  de  volgende  regelen  en  waerfchou- 
wingen  :  De  geen  diepiH,  keer e  zijn 
aengezicht  tegen  't  N  oor  de  :  die  kakt, 
tegen  't  Zuide.  Te  weren,volgens  over- 
levering, zoo VLabbi'Jofi  zeidt,van  So- 
phim af  en  daer  binnen.  Dat  is,  zoo  zulx 
Van  iemant  gefchiet  van  Sophim  binnen, 


wanneer  hy  reeds  binnen  het  gezicht 
der  ftadis :  wanneer  hy  pift,mcet  hy  het 
aengezicht  tegen  't  Noorden  keeren, 
ten  einde  hy  zijne  fchaemte  tegen  den 
tempel  niet  bloot  ftelt  :  wanneer  hy  &J| 
kakt ,  moet  hy  het  aengezight  tegen  't 
Zuide gekeerc hebben,  op  dathy  zijne 
billen  voor  den  tem  pel  niet  ontbloote. 

Op  eene  andere  plaetfe  leeftmen  in 
de  Talmud  het  volgende.  Zoo  iemant 
buiten  Jerufalem  gekomen  is  ,  enin- 
daghtigh  wort, dat  m  zijn  hant  heiligh 
vleefch  ü,  zoo  hy  reeds  voorby  Sophim 
gekomen  is ,  zoo  moet  hy  het  verbran- 
den op  de  plaetfe,  daer  hy  is :  want  het 
vleefch  wort  door  het  uitdragen  bul- 
tende muuren  van  Jerufalem  bef  met. 
CMaer  zoohy  niet  voorby  Sophim  ge- 
komen is,  zoo  moet  hy  wederom  komen , 
en  het  voor  den  Tempel  verbranden. 

Ceftius  en  Titus  hadden  ook  op  deze  . J 
plaetfe  Scopos  hun  leger  neer  geflagen,  üb.  I 
ten  tijde  des  beleghs  van  Ierufalem.      Bel- 1 

Op  deze  plaetfe  Scopos  quamen  de 
Hoge  priefter  Jaddus  en  de  priefters,  ziet  | 
ieder  in  zijn  gewaet,  met  de  gantfche  ISA 
gemeente  in  't  wir  gekleet ,  lyllexander 
koning  van  Macedonien  te  gemoct, 
wanneer  hy  met  zijn  heirgekomen  was, 
om  Ieru fa lem  te  ver  woeften . 

Dal 
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Dal  j 

HEt  dal  lofafats  vvort  alzoo  gemee- 
nelijk  genoemt;  maer  anders  het 
dal  Kedron,  inzonderheit  by  lofeghus, 
en  in  de  Schrift ,  ook  dal  der  bergen ,  dal 
der  ver fnij  ding,  en  voor  een  gedeelte, 
dal  Siloë,  dal  der  zegening  ,  dal  Gehennon, 
en  Tofet. 

Het  dal  lofafats  is  gelegen  tuflehen 
Jerufalem  en  denOlijfbergh  ,  enaende 
ooftzijde  der  ftad ,  volgens  fchrijven 
van  Hieronymus  en  lofepbus :  want  het 
omringt  de  gehele  ftad  Ierufalem  aen 
d'ooftzijde ,  en  ook  ten  dele  aen  de 
zuitzijde :  hoewel  het ,  voor  zoo  veel 
het  aen  die  zijde  na  de  ftad  toe-leit ,  met 
een  anderen  naem ,  het  dal  Gehennon 
genoemt  wort.  Of  eigenclijk  is  het  dal 
lofafats  gelegen  tuflehen  de  bergen  van 
Maria  cn  Sion ,  waer  op  dc  ftad  gebouwt 
is,  ten  wefte:  en  tuflehen  den  Olijf- 
bergh  en  bergh  der  Ergernis  ,  ten  oofte. 

Het  ftrekt  ontrent  tot  twee  duizent 
fchreden  in  de  lengte ,  van  't  noorde ,  na 
'czuide,  zoo  verre  als  de  ftad  >  aen  de 
welke  het  een  gracht  verftrekt.  Roger 
brengt  dc  lengte  opeen  halve  Franfchc 
mijle :  te  weten ,  van  het  graf  van  Ma- 
rye ,  zuidwaerts  neêr  te  gaen  ,  tot  onder 
Ierufalem,  en  de  brete  op  ontrent  vier 
of  vijf  hondert  treden.  Qjiarefmius  be- 
groot de  lengte  dezes  dals  op  een  halve 
mijle:  wanthy fteltdeflelfs  begin,  ten 
noorde,  aen  het  graf  van  Marye,  en 
einde  aen  de  put  van  Nchemia. 

Dit  dal  is,  na  de  zijde  der  ftad,  ten 
minfte  noch  twee  hondert  en  vijftigh 
treden  diep ;  en  vijf  of  zes  hondert  tre- 
den ,  aen  de  zijde  des  Olijf- berghs ,  die 
meer  als  eens  zoo  hoogh  is. 

Wel  is  het  aen  zijn  hooghfteeind, 
ten  noorde ,  en  tegen  over  de  poorte 
van  S.  Steven ,  gevult  en  aengehooght, 
inzonderheit  met  het  inwerpen  van 
aerde  en  puinhopen  van  ftad  cn  tem- 
pel, door  bevel  der  Roomfchekeize- 
ren,  Titns  cn  Adrianus ,  als  te  befpeu- 
ren  is  aen  de  diepte  der  kerke  van  het 
graf  van  Marye  ;  maer  niet  in  het  mid- 
den ,  noch  lager  op  het  eind  ,  gelijk  de 
voetftappen  des  Zalighmakers  genoech- 
zacm  uitwijzen ,  die  ,  naer  men  zeid, 
in  de  rot(c  van  den  bodem  der  beke , 
en  bron  Siloë,  ingedrukt  ftaen :  naer- 
dien  die  plaetfen  haer  nietopentlijk ,  cn 
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gelijks  d'aerde  ,  zouden  kunnen  verto^ 
nen ,  gelijk  zy  haer  nu  noch  vertonen : 
maer  zouden  wel  meer ,  als  de  kerke 
van  Marye ,  onder  de  puinhopen  be- 
graven leggen. 

De  bodem  des  dals  is  aen  het  bo- 
ven-eind  eng  :  want  het  heeft  aldaer 
by-na  niet  als  het  bed  der  beke  Kedrons : 
maer  hy  verwijdert  zich  allengs ,  na  ge- 
lang en  mate  de  bergen  ter  weder-zij- 
de  uitwijken  en  zich  verheffen. 

Aen  de  zuitzijde  vertoont  dit  dal 
zich  veel  vlakker ,  inzonderheit  aen  dc 
voet  des  berghs  Sions  en  Ergernis :  al- 
waer  het  twee  of  drie  hondert  fchreden 
breet ,  en  met  graen-gewaflen  en  moes- 
kruiden bezait ,  en  met  vele  olijf-  en 
vijgen-bomen  beplant  is. 

Ter  zeiver  plaetfe  begint  het  dal  den. 
naem  van  lofafat  in  dien  van  Siloë  te 
verwiflelen,  teroorzake  van  een  bron. 
en  vlek  van  een  zeiven  name ,  die  beide 
by-na  opzijn  uitterfte  zuider  eind  leg- 
gen. Daer  na  leit  het  den  naem  van 
Siloë  af,  en  neemt  die  van  Gehennon  en 
Tofet  aen.  Beda  cn  andere  houden  het 
dal  Jofafats  en  Gehennon  vooreen  en  het 
zclfftedaL 

Het  dal  Jofafats  was  eertijts  een  al- 
gemein  kerkhof  der  ftad ,  voor  het  ge- 
mein  en  (lecht  volk :  gelijk  noch  heden 
in  en  ontrent  het  zelve  vele  graven,  in 
de  rotfen  uitgehouwen ,  gezien  wor- 
den :  hoewel  de  meeften  met  aerde 
overftelpt  leggen.  Zommige  zijn  noch 
overgebleven ,  die  by  eenige  arme  Mo- 
ren bewoont  worden. 

Noch  heden  begraven  de  Joden  in 
het  zelffte  dal  hunne  doden :  eensdeels 
volgens  een  oude  jgewoonte  van  hunne 
doden  buiten  de  ftad  te  begraven  ;  en 
ten  andere,  dewijl  zy  dit  dal  voor  de 
plaetfe  der  opftending  houden ,  waer 
in  de  menfehen  ten  jongften  dage  zul- 
len geoordeelt  worden. 

Dit  dal  wort  het  dal  lofafats  ge- 
noemt, uitoorzake,  zoo  men  geloofr, 
koning  lofafat  aldaer  zijne  gtafltede , 
of  graf-  gedenkteken  ,  doen  maken 
had  :  de  welke  eenigen  voor  de  gene 
houden ,  die  men  noch  by  de  grafftede 
van  Abfalon  ziet  :  hoewel  andere  de 
zelve  voor  de  grafftede  van  koning 
ManaJJcs  houden.  Anderen  leggen  het 
fff  woort 
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woort  lofafat ,  oordeel ,  of  gerichte  des 
Ueeten ,  uit ,  en  willen  ,  dat  dit  dal  al- 
zoo  zou  genoemt  zijn,  uit  ooizakein 
het  zelve  het  laetfte  algemein  oordeel , 
of  gericht  des  Heeren,  ten  jongften 
dage  zal  gefchieden :  het  welk  meeft  al- 
le de  Roomsgezinne  fchrij vers,  en  zelfs 
vele  Rabbinen ,  voor  zeer  bewijflelijk 
houden  :  naerdien  meeft  alle  d'outva- 
ders  en  kerken-leeraers ,  de  volgende 
woorden  der  profefye  van  loei,  op  de 
zitplactfen  van  het  algemein  of  laetfte 
oordeel  duiden ;  daerhyzeidt:  ik  zal 
alle  Heidenen  vergaderen,  en  ben  afvoeren 
in  het  dal  lofafat s ,  en  aldaer  met  hen 
rechten,  cap  3:2.  en  vers  12.  De  Hei- 
denen zullen  zich  opmaken  en  opkomen  na 
het  dal  Jofafats :  maer  aldaer  zal  ik  zitten, 
om  te  richten  alle  de  Heidenen  rontom. 

Desgelijx  wijfeit  Kimchi,  in  de  bedie- 
denis  deswoorts  lebofchapbat ,  of  lofa- 
fat, te  verklaeren  :  want  het  wort,  zeidt 
hy  ,  het  dal  lofafat  genoemt ,  dewijl  lo- 
fafat aldaer  het  een  of  ander  gebouw 
gemaekt,  of  eenigh  werk  uitgerecht 
heeft :  of  het  wort  het  dal  lofafats ,  van 
wegen  het  oordeel ,  genoemt. 

Doch  het  bedechtcn  dezes  gefchils 
zullen  wy  den  godsgeleerden  laten  be- 
volen blijven. 
Dal  der  By  Zachar.  14.:  s-  wort  dit  dal  het 
bergen,  dal  der  bergen  genoemt,  van  wegen  de 
bergen  en  heuvelen ,  daermeêhet  om- 
ringt wort:  want  na  de  zijde  der  ftad 
zijn  bergen  en  heuvelen ,  waer  op  de 
ftadgefticht  leit:  aen  d'andere  zijde  is 
d'Olijf  bergh ,  en  bergh  der  Ergernis ,  en 
andere. 

Dal  Ke-  Het  wort  ook  het  dal  van  Kedron  ge- 
dron.  noemt,  inzonderheit  by  lofephus  ,  na 
den  vliet  of  beke  Kedron ,  die  midden 
door  dit  dal  vloeit ,  en  het  des  Winters 
en  in  regen-tijt  bevochtight.  Desgelijx 
wort  r  Reg.  23:4.  door  Sademoth  Ke- 
dron ,  dat  is ,  velt  of  dal  Kedron ,  buiten 
Ierufalem ,  dit  dal  lofafats  verftaen. 

Anderen  noemen  dit  dal  het  dal  der 
cederbomen ,  die  eertijts  in  het  zelve 
groeiden. 

Dal  Si.     tofephus,  maer  niet  de  Schrift,  noemt 
loë"      dit  dal  lofafats  ook  het  dal  Siloë:  te  we- 
ten, na  zeker  vlek,  of  bron,  Siloë: 
hoewel  het  eigentlijk  dien  naem  niet 
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aenncemt,  als  voor-by  het  vlek  Siloë, 
by-na  op  hetzuider-eind. 

Het  dal  lofafats  wort  ook  het  dal  rj2i  j 
des  konings ,  of  konings  dal ,  genoemt ,  fafats 
alstebelïmtenisuit  2 Sam.  iS:i8.  aI-desKc 
waer^gezeidt  wort,  dat  Abjalon,  byztjn 
leven,  een  pjlaer ,  of  graf-tijtel ,  in  des  ko- 
nings dal  doen  oprechten  had:  het  welk 
noch  heden ,  by  de  brugh  van  de  beke 
Kedron ,  in  het  zelffte  dal  lofafats ,  by 
's  lants  inwoonders ,  getoont  wort.  En 
alhoewel  niet  geloofelijk  is ,  dat  deez 
pylaer  de  zelve  zy ,  die  jbfilon  deed 
oprechten  5  maer  namaels  een  andere 
opdieplaetfe,  vantijttottijt,  om  de 
geheugenis  dier  plaetfe  t'onderhou- 
den,  opgerecht  is,  zoo  fchijnt  daer 
nochtans  uic  te  volgen ,  dat  het  ko- 
nings en  lofafats  dal  een  en  hetzelfde 
da!  zy. 

Men  houtvoor  geloofelijk,  dat  dit 
dal  dien  naem  van  des  konings  hof, 
den  welken  koning  Salomon  in  het 
zelffte  dal  doen  maken  en  planten  had, 
bekomen  hebbe.  Ook  heeft  men  niet 
te  twijfelen ,  of  deze  hof  des  konings 
was  indien  oort,  op  den  bodem  des 
dals  lofafats  :  naerdien  men  leeft 
Nehem.  3:17.  dat  Sellum  defonteyn- 
poorte  en  de  muuren  van  den  vyver 
Siloë ,  aen  of  by  des  konings  hof,  deed 
herbouwen.  Maer  deez  fonteyn ,  en 
deze  vyver  vvaeren  in  dien  zeiven 
oort ,  gelijk  men  des  zekerlijk  bewuft 
is. 

Daer  en  boven  wort  2  Reg.  25  :  4. 
en  39.-  ƒ z.  verhaelt, dat  koning  Sede- 
kias,  wanneer  hy  Ierufalem  door  de 
Chaldeen  zagh  ingenomen,  met  zijne 
overften  en  vorften ,  door  den  wegh 
derpoorte,  die  aen  des  konings  hof 
was ,  na  de  woeftijne  of  vlakke  vel- 
den van  lericho  vluchte.  Nu  was  deze 
wegh  des  hofs  de  rechte  wegh  ,  die  na 
lericho  liep. 

Adrichom  ftelt  ook  in  den  zeiven 
oort  des  dals  lofafats  dezen  hof  des 
konings  :  hoewel  hy  dien  t'onrecht 
voor  een  en  den  zeiven  met  den  beflo- 
ten  Hof  hout,  die  by-na  twee  mijlen 
buiten  Ierufalem  lagh. 

Een  ander  konings  dal  lagh  ter  we-  ziet 
derzijde  des  Jordaens.  ?.i6i 


Da! 
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Daldeszoons  Hhmoms. 


TT  Et  dal  des  zoons  of  der  zonen 
Hhmoms ,  of  Ennoms ,  of,  gelijk 
de  ganfche  naem  op  Hebreeufch,  in 
dien  zeiven  zin  luie,  Gehenhhmom  ,  was 
alzoo  na  den  naem  van  dien  man  ge- 
noemt,  die  dat  eertijts  bezat  :  als 
blijktuit  Joh.  15:8.  en  18:  16.  Neh. 
n  :  10.  en  meer  andere  plaetfen:  en 
Hieronymus  in  zijne  uitlegging  over 
leremias  vermoet  :  want  Se  bediet 
een  dal ;  Ben  eenen  zoon  4  maer  Hin- 
ttom was  d'eigen  naem  des  eigenaers. 

By  wijle  wort  het  woort  Ben,  dat 
zoon  bediet,  uitgelaten  ,  en  dit  dal  en- 
kelij k  Gehinnom  genoemt,  dat  is,  dal 
Hinnom. 

Het  was  gelegen  i  11  de  voor-ftad  van 
Jerufalem  ,aen  d'ooft-zijde,ofvoorde 
Zonne-poprte,  dat  is,  Oofter-poorte : 
gelijk  de  Rabbinen  en  andere  het  He- 
■  breeufch  woort  Charfiath  by  leremias 
vertalen:  want  van  daer  begon  het  dal 
Hhmoms,  kromde  zich  eenftuk  weeghs 
na  't  wefte ,  en  ftrekte  voorders  tot  aen 
de  zuit-zijde  der  ftad  :  daer  het  aen 
het  dal  lofafat  paelde.  Het  lagh  ook 
aen  de  voet  des  berghs  der  Ergernis , 
neffens  de  Vollers-vyver ,  tuflehen 
Jerufilem  en  de  Pottebakkers-akker , 
en  aen  het  dal  Siloë:  hoewel  het  dal 
Siloë ,  Gehennom  en  Tophet ,  doorgaens 
een  en  het  zelffte  dal  fchijnt  te  zijn. 

Het  grootfte  gedeelte  des  dals  Ki- 
drons  wiert  ook  het  dal  Hinnom  ge- 
noemt. 

By  detzeventigh  overzetters  wort 
ditdalin'tGriekfch  Nape  Synna  of  Su- 
na,  dat  is,  wout  Synna,  of  Sunna  geheten : 
want  Nape,  of  Napos ,  bediet  een  wout , 
of  bofchrijk  dal  :  dewijl  deze  plaetfe 
zoodanigh  was  :  maer  Synna,  of  Sunna, 
is  een  gebroken  naem  van  Hinnom. 

Dit  dal  was  een  zeer  luftige  en 
bofch-rijke  plaetfe ,  bebouwt  met  luft- 
hoven  en  tuinen ,  en  wiert  bevoch- 
tight  door  de  bronnen  van  Siloë  en  de 
beke  Kedrou. 

Ter  zake  van  de  gelegentheit  enlu- 
ftigheit  des  oorts  ,  wierden  in  het  zel- 
ve dal  vele  boosheden ,  gruweldaden , 
en  afgoderyen  eertijts  bedreven :  want 
in  dit  dal  was  het  beek  van  den  afgod 
Moloch  opgerecht:  aen  wien  d'Ifraè'li- 
ten  hunne  kinderen  ten  vuure  op-of- 


ferden. Deez  afgod  was  van  koper,  en 
van  binnen  hol  gemaekt,  met  een 
kalfs-hooft.  Het  overigh  gedeelte  ver- 
beelde eenen  menfeh ,  met  uitgeftrek- 
te  armen.  Ten  tijde  des  offers  ,  wiert 
deez  afgod,  met  vier  inden  zeiven  te 
lmijten,  gloeiend  gemaekt.  In  wiens 
uitgeftrekte  armen  dan  d'ouders  hunne 
kinderen  wierpen ,  om  levendigh  in 
diehelfchepijne  te  laten  verbranden. 
Teneinde  nu  d'ouders  het  yzelijk  en 
vervaerelijk  gekerm  en  gefchreeu  hun- 
ner kinderen  niet  zouden  horen,  en 
daer  door  tot  meelijden  bewogen 
worden,  zoo  vervulden  de  priefters 
van  Moloch,  met  het  fchor  geluitvan 
trompetten,  en  yzelijk  geraes  van 
trommelen,  de  lucht,  en  verdoofden 
daer  door  eens  ieders  ooren.  Hier  van 
heeft  ook  deze  plaetfe  den  naem  van 
topheth  bekomen,  en  wiert  het  Trom- 
melen-dal genoemt:  want  Topheth  be- 
diet eenen  trommel :  hoewel  Topheth 
eigentlijk  een  hoge  plaetfe  in  dit  dal 
was ,  op  de  welke  d'offerhanden  aen 
Moloch  gefchiede.  1  Reg.  1 1.  AGt.7. 

Van  deze  yzelijkeftraffen ,  dewel- 
ke de  kinderen  in  het  dal  Hinnom  le- 
den ,  neemt  de  Zalighmaker  eene  ge- 
lijkenis, en  noemt  de  helle,  waerin 
degodlozen  ,  ten  jongften  dage,  met 
den  brant  des  vuurs  zullen  geftraft 
worden  ,  Gehenna.  Te  weten ,  by 
Matth.  5  : 22.  en  18 : 9.  wort  Gehenna 
des  vuurs  ,  of  by  Mark.  9:43.  Gehenna 
des  onuithluffchclijken  vuurs ,  en  enkelijk 
Gehenna,  by  Matth.  ƒ:29,  30.23: 15,33. 
en  Luc.  12:5.  door  den  Zalighmaker 
voor  de  ftraffe  der  godlozen  ,  en  voor 
de  plaetfe  der  pijne,  den  godlozen  be- 
reit,  en  gemenelijkde  helle  genoemt, 
genomen. 

Desgelijx  wort  Topheth  ,  ter  zake 
van  dit  vervaerelijk  bedrijf,  en  grou- 
welijke  ftraffe  en  pijne,  die  de  kinde- 
ren in  het  dal  Topheth  uitftonden  ,  by 
Efaias30:  33.  voor  d'eeuwige  fhaffê 
en  pijne  der  godlozen  ,  en  voor  de 
plaetfe,  daer  die  eeuwighlijkftaen  ge- 
pijnight  te  worden  ,  door  een  gelijke- 
nis voor-geftelt. 

Met  den  gruwel-daet  dezer  afgo-2Re 
derye  hebben  zich  ook  Achaz  en  Ma-  16: 
naffes ,  koningen  van  Juda,  in  het  op-  %Ci 
fff  z  ofTe-  ; 
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iReg.  offeren  van  hunne  zonen  aen  Moloch, 
*3-  bermen.  Dan  de  godvruchtige  koning 
lojias  deed,  tor  voor-koming  en  uit- 
roeing  dezer  vervloekte  dolheit,  het 
beek  van  Moloch  verbreizelen  ,  liet 
wout  ter  neêr  houwen ,  en  de  luftig- 
heitdesoorts,  met  de  vuilhcit  der  lij 
ken  ,  geraemten  en  andere  onreinighe- 
den,  bezoetelen,  en  tot  een  eeuwige 
kerker  van  diergelijke  vuilheden  en 
onzuiverheden ,  verdoemen. 

In  dit  dal  verbrak  Jeremias,  voor 
d'oudften  der  Joden,  een  aerde  vat , 
met  het  zelve  tegen  d'aerde  aen  te 
fmijten,  en  voorzeide,  dat  God  al- 
zoo  het  volk  en  de  ftad  lerufalem  zou 
verbreizelen.  Volgens  voorfpelling 
ook  van  dezen  profeet,  is  aldaerzulk 
een  meenighte  volks  gefneuvelt,  uit 
oorzake  zy  die  plaetfe  met  hetbioet 
der  onnozele  kinderen  vervult  had- 
den, dat  die  plaetfe  niet  meer  het  dal 
Tophet ,  of  dal  des  zoons  Hinnoms  ; 
maer  namaels  het  Moort-dal  zou  ge- 
noemt  worden.  Jerem.  19:6, 1 1.  Hier 
om  wort  lerufalem  gezeidt  te  zullen 
als  Tofheth  zijn;  te  weten,  te  zullen 
genoemt  worden  her  Moort-dal,  van 
wegen  het  groot  getal  der  burgers ,  die 
in  het  zelve  zouden  gedoot  worden : 
vers  1 1. 

Naerhetfchrijven  van  Roger,  {trekt 
het  dal  Tophet  van  de  Volders-akker 
tot  aen  de  plaetfe  Gehennon,  eene  ftre- 
ke  van  ontrent  vijftien-hondert  fchre- 
den  in  de  lengte ,  van  't  oofte  na  't  we- 
de, en  vier  of  vijf  hondertin  debrete. 

Dir  dal  diende  der  ftad  lerufalem, zen 
de  zuit-zijde,  tot  een  gracht :  want  het 
is  aen  de  voet  des  bergs  Slons,  en  maekt 
eene  fcheiding  tufTchen  de  (lam  van 
Benjamin  ,  en  die  van  Juda:  hebbende 
ten  zuideden  bergh  der  ergernis  leggen. 

Dit  ganfch  dal  is  heden  bebouwt, 
en  met  een  groote  meenighte  van  olijf, 
vijge,  aprikoos ,  amandel ,  en  andere 
vruchtbomen,  beplant.  Ontrent  in  het 
midden  is  een  brugh,  met  kleine  bogen 
overflagen:  waer  onder  het  water  van 
den  bezegelden  bron  ,  door  een  floot 
of  kanael ,  na  lerufalem  loopt  Dicht 
daerby  is  een  bak,  uit  de  natuur,  inde 
rotie,  met  een  dijkje  alleenlijk  aen 
d'ooflzijde,  om  het  water  op  te  hou- 
den. Men  ziet  noch  onder  deze  puin- 
hopen eenen  boge ,  met  een  fteenen 
kom:  waer  uit  twee  watergangen 
fchieten. 
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Zoo  Roger  daer  by  voeght ,  wofch 
Berfabee  haer  aldaer ,  wanneer  David 
haervan  zijn  paleis  afzagh ,  dat  recht 
daer  tegen  over  na  't  noorde  flont: 
waer  van  niet  meer  als  eenige  puin- 
hopen van  muuren  en  portalen  zijn 
overgebleven. 

In  de  holte  of  laeghte  dezes  dals, 
en  boven  dezen  bron,  na'toofte,  en 
recht  tegen  over  Salomons  paleis ,  en 
den  bergh  der  Ergernis ,  ftelt  Roger  de 
plaetfe  Gehennon.  Hy  voeght'er  by, 
dat  men  in  het  hol,  of  de  laeghte  dezes 
dals  ,  na  't  oofte  ,  noch  heden  's  daeghs 
een  grote  fpelonke  ziet :  door  de  wel- 
ke een  vuur  van  binnen  in  dit  beek 
ontfteken  wiert,  om  het  gloeiend  te 
maken. 

Het  dal  Hinnom  was  een  algemein  Licht 
vuilnis-vat  der  ganfche  ftad  lerufalem .- foot- 
waer  in  alle  vuiligheden,  drek  enon- 
reinigheden,  na  toe  vloeiden,  enge- 
braght  wierden.  Het  was  ,  naer  hec 
fchijnt,  een  gemein  kerkhof  derfiad. 
Aldaer  was  geduurigh  brandend  vuur, 
waer  door  de  geraemten ,  lijken  en  an- 
dere vuiligheden ,  om  de  ftad  niet  te 
befmetten ,  en  affchuuwelijk  te  ma- 
ken, verteert  en  verbrant  wierden. 

Eenige  Rabbi  nen  voegen  hier  op  de 
volgende  woorden  van  Ffai.  66.  Enzy 
zullen  heenen  uitgaen ,  en  zullen  de  dode 
lichamen  der  lieden  zien ,  die  tegen  myop- 
geftaen  zijn$  want  hunne  worm  zal  niet 
flerven ,  en  hun  vuur  zal  niet  uitgeblufcht 
worden.  Waer  op  Kimchi  tot  verkla-  . 
ring  by-voeght.  Die  Heidenen  zullen 
uitgaen,  die  aenkomen,  om  te  bidden,  van 
tafel  tot  tafel ,  en  van  Sabbath  tot  Sab- 
bath ,  buiten  lerufalem  ,  in  het  dal  lofa- 
fats  ,  en  zullen  de  lijken  van  Gog  en  Ma- 
gog  zien ,  &c.  En  een  weinig  daer  na : 
De  rechtveirdigen  zullen  buiten  lerufalem 
gaen ,  in  het  dal  Hinnoms ,  en  zullen  de 
weèrfpannigen  zien. 

Zoo  de  Rabbinen  ,  by  overlevering, 
verhalen  ,  waeren  in  het  dal  Benhinnom 
twee  dadelboomen  -.  tulTchen  de  wel- 
ke de  rook  optrok. 

In  des  koningshof,  die  ontrent  Bron 
dezen  oort  lagh  ,  was  de  bron  ofRogd- 
fonteyn  Rogel ,  bydenfteen  Zoheleth-^ 
wantdeez  bron  was  neffens  lerufalem, 
aen  d'ooflzijde  des  berghs  Sions  :  te 
weten ,  op  de  grensfcheiding  der  twee 
dammen  ,  luda  en  Benjamin ,  Jof  15:7. 
en  18:  16.  als  klaerelijk  blijkr  uit 

2  Sam. 
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7.  Sam.  17:17.  1  Reg.  1 : 9.  inzonder- 
heit ,  indien  men  het  voorgaende  by 
het  volgend  vergelijkt. 

Daer  en  boven  fchrijft  Iofephus,  dat 
Adonias  in  de  voorfhd  ,  by  defonteyn, 
die  in  des  koningshof  was,  eenm3el- 
tijt  doen  bereiden  ,  en  zich  doen  kro- 
nen had :  het  welk  1  Reg.  1 9.  gezeit 
wort,  neffens  de  fonteyn  Rogel  ge- 
fchiet  tezijn  :  waer  uitblijkt,  dat  de 
fonteyn  in  des  konings  hof,  en  defon- 
teyn Rogel,een  en  de  zelve  fonteyn  zy. 

Rogel  bediet  eenen  volder,  welke 
bronmiflchien  alzoogenoemt  wiert: 
uit  oorzake  van  daer  het  water  na  het 


L    A    N    T.  jop 
Volders-velt  geleit  wiert ,  tot  gerijf 
der  volders  :   want  na-by  ,  aen  de 
zuidtzijde  der  ftad  ,  was  de  Volders-  1  Reg. 
akker:  waer  op  de  volders  het  laken  '^-:i7' 
afwieflchen  en  drooghden.  Een  vol- en'7j?' 
der  wort  op  Hebreeufch  Rogel  ge-versi. 
noemt,  herkomfligh  van  Regel,  dat  is 
een  voet :  uit  oorzake  de  volder  met 
zijn  voeten  het  laken  treeten  vvafcht. 

Quarefmius  en  anderen  willen'  de 
fonteyn  Rogel  voor  de  fonteyn  van 
Marye  gehouden  hebben ;  hoewel  zon- 
der eenigh  vait  bewijs. 

By  den  bron  Rogel  was  een  fteen 
Zoelet b.  1  Keg.  i  :  9. 


Beke  Kedron  of  Kjdron. 


TT\  Oor  het  dal  van  Iofafat  vloeit  de 
-■— "  beruchte  en  vermaerde  beke,  of 
vliet,  Kedron  ,  en  anders  gemenelijk 
Kidron ,  en  by  lohannes  ,  in  't  Griekfch, 
Xeimarrbos  Kedroon ,  dat  is,  beke  Kedron 
genoemt :  maer  anderen  vertalen  die 
woorden ,  beke  der  cederbomen :  onge- 
twijfelt,  ten  aenzien  van  de  ceder- 
bomen, die  in  dit  dal,  en  op  den  oe- 
ver dezer  beke  eertijts  groeiden :  hoe- 
wel'er  heden  niet  een  eenige  gezien 
wort.  Desgelijx  heeft  d'Arabifche 
vertaling ,  de  beke  des  ceders.  Dies  Ke- 
dron ,  in  dezen  laerften  zin  genomen, 
geen  eigen ;  maer  een  gemeine  Griek- 
fche  naem  van  eenen  bron  zou  zijn. 

Anderen  houden  Kidron  voor  eerl 
eigen  en  Hebreeufchen  naem ,  en  leg- 
gen dien  ditiflerbeit  of  donkerheit  uit. 
Te  weten ,  deez  beke  Kidron  zou  al- 
2.00 ,  na  deduiflerhekdesdals/W/Yw, 
genoemt  zijn:  maer  veel  meer  is  die 
bekealzoo  na  de  zwartheit  van  haer 
drabbigh  en  flijkigh  water  geheten  : 
naerdien  zy  in'erdaet  veel  meer  een 
rioel  der  ftad  ,  als  vliet  was :  gelijk  uit 
xChron.  29:  16.  te  befpeuren  is:  al- 
waer  men  leeft ,  dat  de  Leviten  alle  on- 
reinigheden  in  de  beke  Kidron  bragh- 
ten. 

By  Nehem.  i:  if.  wort,  door  den 
naem  beke,  deze  beke  Kidron  verflaen : 
hoewel  andere  daer  door  de  beke  Gi- 
hon  meenen. 

De  beke  Kedron  is  heden  niet  meer, 
als  een  kleine  gracht  van  drie  fchreden 
breet,  op  den  bodem  des  dals  lofa- 
fats,  en  altij  t,  of  ten  mi  nfte,  over  de  zes 
maenden,  droogh  :  behalve  wanneeri 


defneeu  en  regen-water,  dat  gewoo- 
nelijken  des  winters  valt,  uit  het  na- 
by  gelegen  geberghte  in  de  zelve  af- 
zakt. Maer  mogelijk  is'er  ,  voor  het 
ophogen  des  dals  Iofifats ,  gelijk  het 
heden  is,  altijteen  weinigh  water vari 
eene  waterrijke  fonteyn  of  bak,  of 
van  eenige  andere  levende  bronnen, 
geweeft ,  die  in  de  kerke  van  Marye 
zijn  :  maer  nu  deze  wateren  onder 
d'aerde  verloopen  zijn ,  is  deze  beke 
geheel  droogh. 

Deze  beke  neemt  haer  begin  by,  of 
een  weinigh  beneden  het  graf  van  Ma- 
rye, en  vloeit  met  een  zachten  loop 
door  het  diepfte  des  dals  Iofifats ,  on- 
trent drie  hondert  fchreden  van  de 
muuren  van  lerufalem ,  na't  oofte,  tuf- 
fchen  den  Olijfbergh  enbergh  Morin, 
en  eindight  of  ftort  haer  water  in  de 
Dode  zee. 

Over  de  beke  Kedron  ,  fchoon  zy 
meerendeels  droogh  is,  leggen  even- 
wel twee ftene bruggen,  ieder  metee- 
nen boge  overflagen  ,  daer  zy  op  ru- 
ften. D'eenleitaen'tneêrgaen  van  de 
poorte  S.  Steven:  en d'andere ontrent 
het  midden  des  dals,  en  een  weinigh 
boven  de  graven  der  Joden.  D'eene 
brugge  is  acht  voet  hoogh,  en  tien 
breet.  Doitbdan  maekt  den  boge  van 
d'eene  brug ,  die  niet  verre  van  den  hof 
of  hoeve  Getbfemane  is,  ontrent  ne- 
gen of  tien  voet  hoogh ,  en  zeven  of 
acht  breet. 

D'oever  der  beke  Kedron  was  eer- 
tijts met  vele,  dichte  en  vruchtbare 
bomen  begroeit,  tot  een  lufTigh  ge- 
zicht voor  't  oogh,  in  het  voor-by 
fff  3  gaen: 
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gaeii :  hoewel  zy  heden  zulk  een  lu- 
ftigheit  niec  geeft. 

Over dezebeke ging  David,  metal 
het  volk,  in  bet  vluchten  na  de  woe- 
ftijne  voor  Abfalon.  z  Sam.  g-j  :  23. 
Desgelijx  ging  de  Zalighmaker  met 
zijne  jongeren  over  de  zelve  beke, 
in  den  hof  Gethfemane ,  wanneer  hy 
door  de  Joden  zou  gevangen  worden, 
joh.  18 :  r.  gelijk  zyhem  ook  gevan- 
gen over  de  zelve  beke  te  rugh  in  Jerit- 
falem  braghten. 

Drie  fchreden  van  de  brugh  ,  by  den 
Olijf-bergh,  aen  de  zuitzijde,  ziet 
men  zes  of  zeven  fpeuren ,  kenteke- 
nen of  vormen,  en  indrukfelen  van 
handen,  ellebogen,  knien  en  voeten, 
zeer  net,  en  meer  als  twee  duimen 
diep  in  deherde  rotfe  van  den  bodem 
dezer  beke ,  die  door  den  Zalighma- 
ker, (zoo  mend'overlevering  en  het 
gemeen  verhael  der  Roomsgezinde 
fchrijvers,  geloven  magh)  daer  .in, 
als  in  week  wafch ,  gedrukt  wiercfeii, 
wanneer  de  Joden  hem  gevangen 
voortfleepten ,  en  van  boven  de  brugh 
in  de  beke ,  uit  een  dolle  woede ,  neêr- 
waerts  frieten :  of  hem,  gelijk  andere 
willen ,  door  de  beke  fleepten ,  zon- 
der met  hem  overde  brugh  te  gaen. 


Janfen. 
ïnCon 
cord. 
Evang. 
c.  137. 


Beza. 
Jnn. 
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Deze  kentekenen  vertoonen  haer 
niet  recht  en  vlak  5  maer  als  van  eenen 
menfch,  die  getrokken,  en  overdwers 
gefloten  ,  of  van  boven  de  brugh  op 
de  rotfen  neêrgefmeten  is. 

Zy  worden  by  de  Koomsgezinden, 
zoo  Europilche,  als  Oofterfche,  in 
grote  eerwaerdigheit  en  eere  gehou- 
den, die  voorhene,  uit  aendachtigen 
yver,  en  tot  een  gedenkteken ,  (luk- 
ken daer  uit  gebroken  hebben :  waer 
over  de  meefte  der  wijze  gefchonden, 
en  wanftalligh  geworden  zijn,  dat  men 
die  naulix  kan  onderfcheiden  of  zy 
van  handen,  voeten,  ellebogen,  of  van 
knien  zijn.  Deswege  is,  op  pene  van 
kerken-ban ,  het  uitbreken  van  deze 
rotfe  ,  op  vijf  voeten  van  daer ,  by  de 
Koomsgezinden  verboden. 

Koning  Afa  verbrande,  aen  de  be- 
ke Kidron  het  beek  Maacha,  1  Reg.  1  ƒ: 
13.  ïChron.  1$:  16.  en  Iojia  de  va- 
ten Bahals,  z  Reg.  z]  :  4,6, 1 1. 

De  Leviten  braghten  uit  den  tem- 
pel alle  onreinigheden  in  de  beke  Ki- 
dron, aChron.  29:  16.  De  gemeente 
van  Jerufalem  wierp,  op  het  feelT  der 
ongezuurde  broden ,  de  rook-altaren 
des  tempels  in  de  beke  Kidron.  2Chr. 
30:14. 


Hoeve  of  hof  gethfemane. 


G 


Ethfemane  is  gezeidt  vet  dal,  of 
dalderolye.  Andere  leggen  Geth- 
femane plaetfe  der  oly-perjjèn  uit :  hoe- 
wel in  die  bediedenis veelmeer  Gefe- 
mani  behoorde  gezeidt  te  worden  : 
want  Ge  bediet  een  dal ,  en  Semani  vet- 
heit  of  olye. 

Deze  plaetfe,  Gethfemane,  wiertal- 
zoo  na  de  vruchtbaerheit  des  gronts 
genoemt :  of  dewijl  op  die  plaetie  d'o- 
lijven ,  na  zy  op  den  Olijf-bergh  ge- 
plukt waeren  ,  gebraght  wierden  ,  om 
olye  daer  uit  te  perlTen. 

Volgens  d'uitlegging  van  Arias 
Montanus ,  bediet  Gethfemane  den  acht- 
ften  hof  of  tuin.  Te  weten,  ten  tijde 
des  Zalighmakers  waeren  indevoor- 
fteden  van  lerufüem  vele  tuinen ,  die 
met  het  getal  van  1,2,3,  en  voor- 
ders,  afgetekent  waeren,  en  daer  na 
genoemt  wierden.  Aldus  wiert  ook 
deze  tuin,  na  zijn  getal,  Gethfemane, 
dat  is,  d' achtfte tuin ,  genoemt. 
Mattheus,  cap.  26:36.  desgelijx 


Markus,  cap.  14:  32.  noemt  Gethfe- 
mane, op  Griekfch,  Chorion,  dat  is,  een 
lantjlreke ,  hoeve, gehucht,  velt ,  ofakker  .- 
Iohanncs  daer  en  tegen,  op  Griekfch, 
Kepos ,  dat  is,  een  hof  of  tuin ,  dien  hy 
over  den  vliet  Kedron  ftelt.  cap.  18:1. 

Adrichom ,  Doubdan ,  en  andere,  on- 
derfcheiden de  hoevè  of  gehucht  Geth- 
femane van  den  hof  Gethfemane ,  anders 
gemeenelijk  d'Olijf -hof genoemt.  Want 
de  Zalighmaker,  volgens  hun  fchrij- 
ven,  trad  met  zijne  drie  jongeren  , 
Petrus ,  Jc 'hannes  ,  en  Jakobus ,  uit  het 
gehucht  Gethfemane ,  in  den  hof  Gethfe- 
mane, ter  bede:  latende  d'andere  acht 
in  het  gehucht  of  dehoeve  Gethfemane 
blijven  :  naerdien  Juda  de  twalefde 
zich  by  de  fchriftgeleerden  en  over- 
heden vervoeght  had. 

Roger  ftelt  den  hof  Gethfemane  ach- 
tien  hondert  fchreden  van  d'Eetzale , 
een  weinigh  na  't  oofte :  te  weten,  van 
d'Eetzale  tot  aen  den  vliet  Kedron,z\)\\ 
zeftien  hondert  treden :  en  van  daer, 

tot 
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toe  aen  den  ingang  van  denhof,  twee 
oubd.  hondert  treden.  In  den  Olijf-hof 
ftaen  noch  heden  negen  dikke  en 
zware  groene  olijf- bomen,  die  alle 
jaers  overvloet  van  vruchten  dragen. 
Zoo  d'overlevering  des  lants  hout, 
zouden  deze  bomen  noch  van  de  zel- 
ve zijn,  die  aldaer  ten  tijde  des  Zaligh- 
makers  vvaeren  ,  of  ten  minde  uit  hun- 
ne wortels  voortgefproten  zijn. 

Aen  de  zuid-zijde  was  de  poorte. 
Na-by  de  poorte  is,  op  de  rechte  zijde, 
in  het  ingaen  ,  en  ten  oofte  van  d'olijf- 
bomen ,  een  rosverwige  rotfe  , ontrent 
twee  voeten  van  d'aerde  verheven  : 
waer  opd'apoftelen  ,  naer  men  zeid, 
zich  ter  rufte  begaven  ,  wanneer  de 
Zaligmaker ,  geheel  ter  doot  bedroeft, 
c.22  een  fteenwerp  van  hen  ,  voortgegaen 
was,  en  op  zijn  aengezichc  ter  neet 
viel ,  en  bad ,  volgens  fchrijven  der 
Evangeliften.  Deze  rotfe  heeft  boven 
op  drie  kleine  bulten  of  verheventhe- 
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den  ,  de  welke  den  jongeren  totoor- 
kuffèns zouden  gedient  hebben:  ook 
vertoonen  zy  den  aftrek  en  geftalte 
van  hunne  lichamen,  die  op  dezelve 
rotfe ,  met  de  ploien  en  vouwen  van 
hunne  klederen  ,  ingedrukt  zijn:  en 
niet  als  van  perzonen  ,  leggende  lijfs 
lang,  en  op  hun  gemak,  uitgeftrekt: 
maermet  de  benen  en  "tlijf  ingetrok- 
ken ,  en  als  tegen  d'aerde  aengewor- 
pen  ,  en  van  vaek overvallen. 

Tien  of  twalef  treden  van  daer.meer 
na  't  zuide ,  komt  men  aen  de  plaetfe, 
daer  de  poorte  van  den  Olijf-hof  was. 

D'Olijf-hof  is  heden  niet  meer  in 
wezen;  maer  wort  door  eene  kleine 
ftrate  van  zes  of  zeven  fchreden  lang, 
en  een  breet ,  gemerkt.  Zy  is  aen  de 
drie  zijden  ,  ten  oofte ,  wede  en  zui- 
de ,  met  een  kleinen  muur  van  fteenen, 
in  de  zon  gedrooght,  befloten,  en 
heeft  niet  als  een  kleinen  ingang  ten 
noorde. 


Bron  of  fonteyne  van  <£\£arye. 


A  En  d'ooftzijdederftad  ,  en  aen  de 
weftzijde  des  dals  lofafats,  ziet 
men ,  aen  de  voet  des  bergh  Sions ,  of 
■iog.  t  Moriah ,  een  gewelf,  als  d'ingang  van 
een  diepe  kelder,  tegen  't  oofte,  de 
welke  met  vijf  en  twintighof  dettigh 
trappen  van  geflepen  marmer  neêr- 
gaet.  Beneden  op  den  bodem  is  een 
bron  met  treffelijk  water ,  dat  beneden 
uit  de  rotfe  ontfpringt,  tot  groot  ge- 
rijf  van  menfehen  en  beeften. 

De  Kriftenen  des  lants,  en  Maho- 
metanen  noemen  dezen  bron  opAra- 
bifch  /linMriam,  dat  is,  bronvanMa- 
rye ,  en  anders  ook  den  bron  der Maegt : 
uitoorzakede  maeght  Marye,  geduu- 
rende  haer  verblijf  in  Ierufalem,  haer, 
beneffens  andere  vrouwen,  van  het 
water  van  dezen  bron ,  in  haer  huis- 
houding, zou  gedient,  en  daer  in  haer 
luier  en  kinder-goet  gewaffen  heb- 
ben. Hier  over  houden  ,  zoo  Krifte- 
nen als  Mahonietanen  ,  dezen  bron  in 
grote  eere,  en  bezoeken  dien  als  een 
byzonder  heilighdom.  Zy  drinken 
ook  des  zelfs  water  met  groten  aen- 
daght ,  en  waffchen  zich  daer  meê: 
jazy  gedogen  niet,  dat  een  Jood  den 
zeiven  bron  genaekt. 

Aen  de  zijde  van  de  poorte  of  in- 
gang des  brons  van  Marye ,  is  een 


Turkfche  Metszid  of  Moske  in  het  dik 
der  muur  uitgehouwen. 

Bonifacius ,  Kootwijk ,  Doubdan,  en  an- 
dere ,  houden  dezen  bron  van  Marye 
voor  den  gene,  die  by  Nehemias  de 
Draken  of  Slangen-bron  genoemt ,  en 
tuflehende  Dal  en  Mefch-poorte  ge- 
ftelt  wort.  Neh.  1:13. 

Villapand  en  Bonfrerius ,  daer  en  te- 
gen, {tellen  den  Draken-bron  aen  de 
weft-zijde  der  ftad ,  neftens  of  by  den 
Bekkeneel-bergh ,  in  het  Meft  of  Lijk- 
dal.  . 

Zoo  men  het  fchrijven  van  den  zei- 
ven Villapand  geloven  magh  ,  vind  men 
de  gedachtenis  van  den  Draken-bron 
noch  aldaer,  als  twee  putten,  met  ge- 
duurigh lopend  en  zoetwater  ,  (dat  de 
Franciskaner  monniken  en  beêvaert- 
reizers  gebruiken)  kunnen  getuigen. 
Hy  voeght'erby ,  dat  hy  de  Draken- 
bron  genoemt  wort:  dewijl  hy  grote 
viffchen  voede ,  die  d'inwoonders  van 
Ierufalem  ,  uitftekenheit-halve ,  draken 
of  walviffchen  noemden.   Of  dewijl 
hy  in  een  laegh  en  puinrijkdal  vloei- 
de, dat  voedzaem  van  (langen  was. 
Zoo  andere  willen ,  wiert  hy  de  Slan- 
gen-bron genoemt ,  van  wegen  zijnen 
ïangzamen  en  flangsvvijzen  loop. 

Wijders ,  d'oorzake  des  verfchils 

dezer 
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dezer  fchrijvers  ontftaet  uit  de  ver- 
fcheide  plaetfing  der  poorten  van  le- 
nfalem.  Wel  komen  zy  alle  hier  in 
over  een,  dat  de  Draken-bron  tuffchen 
de  Dal  en  Mefch-poorteis,  naer  uit- 
wijzing van  d'aengeroerde  plaetfe  van 
Nebemia :  maer  zy  verfchillen  in  het 
plaetfen  van  deze  poorten.  Te  weten, 
Adricbom  en  zijne  navolgers  ftellen  de 
Dal  en  Meft-poorte  aen  d'ooftzijde 
der  ftad:  Villapand  en  zijne  navolgers 
aen  de  weftzijde :  en  dienvolgens  ie- 
der,  na  de  flelling  der  poorten,  ook 
den  Draken-bron  aen  d'eene ,  of  d'an- 
dere  zijde. 

Doch  by  aldien  de  Draken-bron 
niet  verdopt  5  maer  daer  van  noch  zijn 
gedachtenis  overgebleven  is,  gelijk 
Villapand  fchrijft,  zoo  moet  men  veel 
meer  dezen  bron  van  Marye ,  die  aen 
d'ooftzijde  der  Had  is,  voor  den  Dra- 
ken-bron houden  ;  en  niet  dien  van 
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Villapand,  aen  de  weft-zijde :  naerdien 
aen  die  zijde  geen  bron  is,  noch  put- 
ten ,  gelijk  die  Villapand  daer  fielt,  ge- 
vonden worden ,  noch  eenige  gedach- 
tenis daer  van  overgebleven  is,  gelijk 
Quarefmiits  als  OOghtuigh  ,  en  uit  den 
mont  van  oude  inwoonders  van  leru- 
falem  verhaelt. 

Anfelmus  en  andere  houden  den 
bron  van  Marye  voor  den  bron  Rogel, 
dieby  Jof  1$  en  18  -.  16.  z  Sam.  17: 
17.  1  Reg.  1 :  p.  gedaght  wort :  het 
welk  Quarefmiits  voor  niet  onbewijlïè- 
lijkhout ,  by  aldien  die  noch  niet  ver- 
ftopt ;  maer  noch  overigh  is :  want  A- 
drichom,  Villapand,  en  andere ,  befchrij- 
ven  in  die  ftreke  den  bron  Rogel,  al- 
waer  heden  de  bron  van  Marye  gezien 
wort.  Gewiflèlijk  in  die  ftreke  en 
oort  wort,  behalve  den  bron  Siloë, 
geen  andere  bron ,  bovendien ,  te  Je- 
rttfalem  getoont. 


Bron  en  vy  ver  Siloë ,  of  Siloam. 


VEertigh  of  vijftigh  treden  van  daer, 
op  de  zelve  zijde,  en  aen  de  voet 
van  den  bergh  Sion,  is  een  andere  bron , 
die  zijn  wel  of  oorfprong  onder  een 
dikke  rotfe ,  ontrent  veertigh  treden 
van  den  wegh  af,  neemt ,  en  door  een 
kleine  grip  of  floot  in  het  dal  lofafats 
vloeit ,  en  dat  boven  mate  vruchtbaer 
maekt.  Doubdan  hout  dezen  bron  voor 
den  bron,  gemeenelijk  Siloë,  en  anders  j 
by  lofepbus  Siloam  genoemt:den  welken  ; 
ook  Hieronymus ,  en  na  hem  Adricbom, 
en  andere ,  op  de  weftzijde  des  dals 
lofafats,  en  zijnen  oorfprong  in  de 
voet  des  berghs  Sions  ftellen. 

Zoo  lofepbus  fchrijft,  lagh.de bron 
Siloam  achter  den  wefter  of  ziiid-we- 
fter  muur  der  ftad  :  als  blijkt  uit  de 
volgende  woorden ,  daer  hy  den  om- 
trek van  den  muur  der  ftad  befchrijfr: 
De  muur  kromt  zicb  na  't  zuidc ,  boven  den 
bron  Siloam ,  en  buigbt  van  daer  voeêr  na 
't  oofte,  aen  Salomons  vyver. 

Hieronymus  en  meeftalledeTalmu- 
diften:  desgelijx  Drufius  en  Licbtfoot, 
houden  den  bron  Siloë,  of  Siloam,  voor 
een  en  den  zeiven  met  den  bron  Gibon, 
of  Gehon  :  dien  zy  ook  aen  de  weft- 
zijde der  ftad  ftellen :  want  zoo  Licbt- 
foot fchrijft,  wasd'eige  enoudenaem 
des  brons  Siloam,  Gibon :  die  1  Reg.  1 : 
vers  3 y.  fchijnt  gedaght  te  worden. 


Voere  Salomon  na  Gibon  af:  te  weten,  om 
by  Gibon  tot  koning  gezalft  te  wor- 
den. WaeropdeTalmudiftentot  ver- 
klaring by  voegen :  Na  Siloam.  Desge- 
lijx zeidt  Kimchi  over  de  gemelde 
plaetfe :  Gibon  is  Siloam  ,  en  ivort  met 
een  txoeevoudigen  naem  gefcbreven.  Van 
gelijken  heeft  de  Chaldeeufche  verta- 
ling ter  gemelder  plaetfe  ,  inftedevan 
Gibon ,  Siloë.  Andere ,  als  Theodoretus , 
Procopius,  Sec.  verftaen  door  Gibon  het 
badwater  of  vyver  Siloë.  Maer  zoo  Pi- 
neda  fchrijft ,  wort  Siloë  Gibon  gezeit 
te  zijn,  als  zijn  oorfprong  :  waer  over 
de  gemelde  andere  fchrijvers  gezeit 
hebben,  dat  Salomon  na  Silo ë  gevoert 
zy:  doch  niet  naden  vyver  5  maer  na 
zijnen  oorfprong  en  bron  Gibon :  waer 
uit  het  water  in  den  vyver  neêrwaerts 
ftroomde:  want  zoo  de  Joden  en  an- 
dere uitleggers  eenparelijk  gevoelen, 
en  desgelijx  d'overlevering  van  dien 
oort  gedraeght ,  is  Salomon  aen  den 
bron  Gibon,  na-by  lerufalem,  gevoert. 

Adricbom  en  zijne  navolgers  willen, 
dar  Gibon  een  bergh  was  ,  op  den  wel- 
ken Salomon  tot  koning  gezalft  wiert. 
Beide  partyen  trachten  hun  gevoelen 
met  de  Schriftuur-plaetfen,  1  Reg.  1  : 
Vïrs35-  te  beveftigen  :  hoewel  aldaer 
niet  gemelt  wort ,  of  door  den  naem 
Gibon ,  een  bron ,  bergh  of  dal  te  ver- 
ftaen 
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fben  zy.Van  gelijken  gedenkt  lofepbus 
geenen  bergli ;  maer  een  bron  Gibon. 

Zoo  Doubdan  voor  zeer  waerfchij- 
neüjkhout,  is  deze  bron  Silo'é  een  en 
dezelve  met  den  bron  Rogel,  of  Vol- 
ders-bron,die  Jof  i  ƒ :  1 S.gedaght  wort: 
naerdien  zeer  na-by  dezen  bron ,  en 
flechts  tien  fchreden  van  liet  waterbad 
Siloam,  de  plaetfe  van  eenen  kaflanïen- 
boom  is.die  den  zeiven  naem  van  Rogel 
voerde,  en gemeinelijk eike  Rogelge- 
noemt  wiert  :  onder  den  welken  de 
profeet  Efiias ,  door  bevel  van  koning 
Mamffe  ,  midden  doorzaeght  ,  en 
_  van  voorts  aldaer  begraven  wiert.  Deze 
iHiero-  plaetfe  is  een  weinigh  lager,  als  de 

«aymus  ,  hwn  ^  ^  WQT^  ^  wegen  cjez£n  pr0_ 

peen    feet ,  byeen  iegelijk  van  dien  oort ,  in 
ff  an-  grote  eerbiedigheit  gehouden. 
i«unt  <ie     J  or  ee,ï  merkteken  is  namaels  ter 
iSchrift  zeiver  plaetfe,  daer  deze  eikeftont, 
Ikedenkt  een  witte moetbezien-boom  geplant, 
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aie  door  ouderdom  heden  by-na  half 
verdort  is,  en  onder  rontom  aen  zij- 
nen ftam  met  fteenen  beftuuwt  leit. 

Men  ziet  op  deze  plaetfe  noch 
eenige  overblijffelen  van  eene  kerke, 
de  welke  de  Turken  gefloopt  heb- 
ben. 


Naer 

lel 

fchrij 


De  Turken  ftortenop  deze  plaetfe 
hunne  gebeden,  na  zy  zich  in  den  bron 
5;7tfè'afgewafTchen  hebben. 

Naer  het  verhael  der  inwoonders 
van  lerufalem  ,  zou  het  water  van  den 
bron  Marye  en  Siloë,  door  een  onder- 
aertfchengang,  in  malkanderen  vloe- 
jen:hoewel  aen  den  voornaemften  oor- 
fprong  des  waters  getwijfelt  wort. Vol- 
gens Ichrijven  van  zekeren  Girardvin- 
boven,by  brieveaen  Qiiarefmius,vtzs  ze- 
ker monnik  lulius  (die  meer  als  tien  ja- 
ren te  lerufilemzijn  verblijf  gehad  had) 
door  een  onderaertfchen  kanael  of 
gang,  van  den  bron  van  Marye  af  tot 
aen  den  bron  Siloë  gegaen.  Dees  Vin- 
hoven  had  hetzelfftë,  om  meerder  ze- 
kerheit  te  bekomen  ,  getraght  te  doen. 
Maer  naetdien  die  van  binnen  op  eeni- 
ge plaetfen  eeoighzins  ingevallen  was, 
zoo  was  hy  zoo  beknelt  geworden , 
dat  hy  naulix  daer  kon  doorgaen. 

Hyging  ontrent  ten  halven  wetre- 
maer  wiert  aldaer  derwijze  bcnepai, 
dat  hy  niet  alleenlijk  op  handen  en 
voeten  voortkroop;  maer  ook  by-na 
buikehngs.  Waer  over  zijn  wafch- 
keers  hem  uitging,  en  die  niet  kon, 
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door  een  vuurflagh  aenflaen ,  noch 
zich  te  deegh  keeren  of  wenden. 
Wanneer  hy  zich  dan  had  omgekeerr, 
ging  hy  den  voorigen  wegh,  dien  hy 
ingekomen  was,  weer  te  rugh:  hoe- 
wel zeer  nat  en  vuil  geworden.  Dies 
hyvan  die  zijde  des  brons  van  Marye 
niet  byzonders  zagh ,  als  dat  de  wa- 
tergang van  onderen  ,  door  aerde  en 
vuiligheit ,  zeer  aengehooght  was :  de 
welke  van  tijt  tot  tijt ,  door  het  fterk 
lrroomend  water,  derwaerts gedreven 
engefleept  wort. 

Te  dier  tijde  zaghhy,  na  de  zijde 
van  den  bron  van  Marje ,  het  water 
niet  uitfpringen  noch  opborrelen: 
't  en  zy  die  recht  voor  de  trappen,  daer 
men  ingaet ,  uitfpringen  :  want  aldaer 
is  de  bron  dieper:  en  het  water  wort 
met  wafTchen ,  en  wegh  te  draoen , 
verbezight.  a 

Fen  weinigh  meer  inwaerts  vond 
hy  den  gehelen  bron  droogh,  en,  gaen- 
de  daer  na  een  weinigh  verder,  op  den 
bodem  eenigh  water.  Dit  had  deez 
Vinboven  van  den  bron ,  na  de  zijde 
van  den  bron  van  Marye ,  bevonden. 

Op  een  anderen  dagh  ging  deez 
Vinboven  aen  de  zijde  van  den  bron  Si- 
loë, tot  een  musket-fcheut  in  dezen 
onderaertfchen  gang,  tot  dat  hy,  Yan 
wegend'engte,  niet  verderkon  voort- 
komen. Hy  bevond  dat  de  bron  Siloë ' 
doorgaens  met  een  langzamen  loop 
vloeide.  Maer  uit  welke  eigentlijke  en 
beftekte  plaetfe  die  wateren  uitvloei- 
den, kon  hy  niet  zien:  doch  geloof- 
de, dat  zy  langs  den  gehelen  water- 
gang ,  hier  en  daer ,  door  fpleten  en 
lcheuren  uitfprongen.  Hy  zagh  even- 
wel van  die  zijde  het  water  verder  van 
daen komen:  dan  kon  nietbequame- 
lijk  daer  in  treden. 

Wijders,  of  de  bron  Siloë' en  de  bron 
van  Marye  een  eenige  of  twee  verfchei- 
de bronnen  zijn ,  zulx  kon  hy  zeker- 
lijk niet  beveiligen  :  dewijl  hy  van 
beide  zijden  water  zagh.  Maer  kon 
tot  het  midden  niet  komen.  Zijns 
oordeels ,  niet  te  min ,  is  'er  een  voor- 
name plaetfe !  alwaer  de  wateren  van 
alle  beide  bronnen  ontfpringen  ,  en  ter 
zake  van  de  verfcheide  werkingen , 
hebben  zy  verfcheide  namen  aengeno- 
men. 

Het  water  van  den  bron  of  vyver  si- 
loam wiert  by  de  Joden  met  wijnge- 
1 1  r  mengt, 
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mengt,  en  op  den  akaer ,  met  grote 
plechtigheid  op  het  feeft  derTaberna- 
kelen.uitgeftort.Te  weten.een  priefter 
trad  met  een  goude  fchale  na  den  bron 
Siloam,  en  vulde  dien  met  warer.  Hy 
quam  weer  te  rugh  in  het  voorhof, 
door  de  vvater-poorte ,  en  als  dan  ging 
hy  op  na  den  akaer :  alwaer  twee  bek- 
kens flonden  :  in  welker  een  wijn 
was  :  maer  in  d 'andere  zette  hy  het 
water.  Voorts  goot  hy  of  den  wijn  in 
't  water,  of  het  water  in  den  wijn: 
en  goot  hen  dan  beide ,  in  maniere  van 
plinging,  opdenaltaeruit. 

Het  is  met  recht  aenmerkens-waer- 
digh,  dat  de  Joden  hun  water  tot  de- 
ze plechtigheit  uit  den  bron  Siloam  , 
een  groot  ftuk  weeghs  van  daer ,  hael- 
den  :  daer  nochtans  een  andere  wa- 
ter-put na-by  was,  de  welke  water 
kon  verfchaffen. 

Men  verhaelt  van  den  bron  Siloë  iet 
merkwaerdigh:  want  zoo  Hieronymus 
over  Efai.  8.  fchrijft,  zou  hy  niet  al- 
tijt;  maeralleeiilijk  met  ongeregelde 
beurten ,  en  op  onzekere  dagen  en 
uuren  vloeien. 

Naer  het  fchrijven  van  Epiphanius , 
ontfprong  deez  bron  ten  eerfte  male, 
op  her  gebedt  van  den  profeet  Ejaias, 
ten  diende  der  Joden,  die  ten  tijde 
van  koning  Ezechias  belegert  waeren  : 
'  te  weten,  hy  verfchafte  den  Joden  wa- 
ter, wanneer  zy  dervvaerts  gongen  , 
om  het  te  fcheppen  5  maer  liep  vveêr 
wegh,  wanneer  hunne  vyanden  qua- 
men  om  het  tefcheppen. 

Ten  tegendele  verhaelt  jofephus, 
desgelijx  Egefippus ,  dat  de  bron  Siloam, 
en  alle  andere  bronnen  buiten  deftad 
lerufalem,  voor  de  komfte  van  Titus , 
zoodanigh  opdrooghden ,  dat  het  wa- 
ter neffens  de  zelve  verkocht  wiert : 
maer  na  zijne  komfte,  en  het  belege- 
ren der  flad ,  waren  zy,  ten  dienfte  der 
Romeinen,  weer  zoo  waterrijk  ge- 
worden, dat  hy  niet  alleenlijk  voor 
hen  en  voor  hun  vee  5  maer  ook  voor 
de  hoven  genoechzaem  water  ver- 
fchafte. - 

In  dezen  bron  waffen  deMahome- 
tanen  zich,  en  hunne  kinderen,  met 
groten  aendaght :  ook  houden  de  Tur- 
ken dit  water  in  grote  waerde  :  uit 
oorzake  zy  des  zelfs  gebruik  goet 
voor  't  gezicht  bevonden  hebben. 
Keizerin  Hclena  heeft  by  dezen 
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bron  wonderlijke  werken  doen  bou- 
wen, en  onder  andere  een  treffelijke 
kerke,  met  den  tijtel  van  den  gezicht 
makende  Xalighmaker :  waer  van  noch 
eenige  kentekenen  overgebleven  zijn-. 

De  bron  Siloam  was  zoet  en  rijk  van  Jofeph. 
water,  en  vloeide  met  een  zachten 
loop  inde beke Kedrou. 

Het  water  des  brons  Gihons,  of  Siloam,  Lichtf. 
wiert  door  verfcheide  fcheuten,  wa- 
tergangen of  kanalen  ,  in  twee  vy vers 
of  wafch-baden  geleit:  het  welk  1  Par. 
31:30.  te  kennen  gegeven  wort:  aU 
waer  men  leeft ,  dat  lehizkia  den  opper- 
uitgang  {of  bron-ader^)  des  waters  flopte , 
en  het  recht  af  beneden  na  de  flad  Davids 
leide.  Waer  uit  aen  te  merken  ftaer, 
dat  een  watergang  uit  Gihon  of  Siloam 
voortquam,  d'opper-;vatergqnggenoemt, 
en  die  in  eenen  vyver  of  wafch-bad 
vloeide ,  de  welke  ook  d'opper-vyver 
by  Efai.  36:  2.  en  anders,  naer  het 
fchijnt,-  by  den  zeiven  Efai.  22:  2. 
d' oude  vyver ,  en  ook  Schiloach ,  en  by 
Iofephus ,  de  poel  of  vyver  Salomons  ge- 
noemt  wort.  Salomons  vyver ,  als  blij  kt 
uit  lofephns  fchrijven  ,  was  binnen  of 
neffens  den  ooffer  muur  der  ffad  ,  op 
deze  zijde  van  de  plaetfe ,  Opbel  ge- 
noemt. 

De  vyver  Bcthesda ,  of  Schapcn-vy- 
ver,  die  by  1< hannes  wort  gedaght , 
had  ,  zoo  Lichtfoot  gevoelt ,  een  en  den 
zeiven  ftant  en  gelegentheit  :  waer 
over  hy  die  beide  voor  een  en  den  zei- 
ven vyver  hout. 

Adrichom  daer  en  tegen  fielt  d'opper- 
vyver  aen  de  zuider  voet  des  berghs 
Sious, 

Door  een  andere  fcheute  wiert  het 
water  van  Gihon  ,  of  Siloam ,  in  een  an- 
deren vyver  geleit,  dieby  Efai.  11:9. 
de  beneden  of  onderfle  vyver,  en  by 
Nehem.  2  :  14.  des  konings  vyver  ge- 
noemt  wort,  en  neffens  den  wefter 
muur  van  Sion ,  en  buiten  de  ftad  was. 
De  zelve  vyver  wort  ook  by  Nehem. 3 : 
vers  15. gedaght,  en  Schelacb  genoemt, 
met  eenigh  onderfcheit,  in  Tpelling , 
van  Schiloach ,  by  Efai.  8 :  6.  hoewel 
het  onderfcheit  in  de  Hebreeufche  by- 
bels,  zonder  punten,  niet  kennelijk 
is,  en  by  dc  meeflen  onaengemerkc 
wort  voor-by  gegaen. 

By  meell  alle  de  fchrijvers  is  de  vy- 
ver Schelacb  ,  dien  Nehemia,  cap.  3 : 1 ƒ . 
gedenkt,  de  vyver  Siloam,  zonden 

eenige 
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cenigh  twijfel  genoemt,  en  vooreen 
en  den  zeiven  gehouden.  Zoo  Licht- 
foot  daer  en  tegen  vermoedt,  was  tuf- 
fchen  den  vyver  Schelacb  en  Scbiloacb 
dit  onderfcheir :  te  weten  ,  de  bene- 
denfte  vyver  heeft  zijnen  naem  van 
Scbdacb  behouden:  maer  de  opperfte 
zijnen  naem  van  Schiloach  bekomen: 
want  dat  d'opper- vyver  de  vyver  Scbi- 
loacb, of  Siloam  genoemt  was,  kan, 
behalve  verfcheide  andere  bewijsrede- 
nen ,  uit  hef  fchrijven  der  Jeru/alemmer 
Talmudiften,  befpeurt  worden,  die 
den  vyver  Siloam  in  het  midden  der 
ftad  Jeni/alem  plaetfen  :  het  welk  geen- 
zins op  den  bron  Siloam  kan  gepaft 
worden:  naerdien  de  bron  Siloam  ge- 
heellijk  buiten  de  ftad  was  :  noch  op 
den  beneden-vyver  Schelacb  :  dewijl 
die  ook  buiten  of  by-na  buiten  de  ftad 
was.  Dienvolgens  moet  deze  opper- 
vyver  de  vyver  Siloam  genoemt  wor- 
den. 

De  muur  van  den  vyver  Scbdacb 
wiert  door  Schallum ,  neffens  des  ko- 
nings  hof,  herbouwt.  Neh.  3  :  i  jr. 

Eenblinr-geboren  kreegh,  door  de 
flijk  met  het  water  des  vyvers  Siloams 
vand'oogenaf  te  wallenen,  (die,  ge- 
mengt  met  fpeekfel,  de  Zalighmaker 
daer  op  gefmeert  had  )  zijn  gezicht 
weder.  Joh.  9:7. 

Na  den  vyver  Siloam  wiert  de  na- 
by  leggende  oort  der  ftad  ,  te  weten, 
vijf  poortalen,  en  nevens-ftaende ge- 
bouwen, ook  siloam  genoemt.  On- 
der deze  gebouwen  was  de  toren  in 
Siloam,  die  met  zijnen  val  achtien  men- 
fchen  ter  dooc  trof  en  verpletterde. 
Luc.  13:4.  Miflchien  ftontdezetoo- 
ren  boven  het  poortael  des  vyvers. 

Naer  het  fchrijven  van  Doubdan 
zouden  noch  heden  ,  byden  bron  Sh- 
loë,  eenige  puinhopen  van  dezen  to- 
ren gezien  worden. 

Een  vyver  wort  ook  met  den  naem 
van  Gihon  gedaght.  Zoo  Quarefmius 
gevoelt ,  wort  d'opper-vyver  ook  de 
vyver  Gihon  by  anderen  genoemt; 
hoewel  niet  in  de  Schrift:  uit  oorza- 
ke  hy  op  den  bergh  Gihon,  en  na-by 
den  bron  Gihon  gebouwt  was :  wiens 
water  hy  ontfing. 

Het  water  van  dezen  vyver  wiert, 
door  goten  en  onderaertfche  gangen, 
in  andere  vyvers  der  flad,  en  in  desko- 
nings  hof  gcleit. 


GE  L  A  N  T.  ftf 
Adrkhom  ftelt  den  opperden  vyver 
aen  de  zuidzijde  der  ftad  :  Quaref- 
mius daer  en  regen  den  vyver  Gihon 
aen  de  weftzijde,  alwaer 'hy  gezien 
wort.  Te  weten ,  aen  de  weftzijde 
der  ftad  is  eene  grote  vlakte,  alwaer 
gebouwen  en  puinhopen  van  gebou- 
wen ftaen  ,  en  een  vyver,  die  Gihon, 
gelijk  ook  de  plaetfe,  op  dewelke  hy 
is,  gemeenelijk  by  ailed'inwoonders 
des  lants  genoemt  wort  :  maer  een 
bergh ,  die  aen  de  weftzijde  de  ftad 
omringt,  wort  niet  gezien. 

De  vyver,  op  deze  vlakte ,  is  groot 
en  ruim:  heeft  de  langte  van  hond  ert 
en  veertigh ,  en  breete  van  tnegentigh 
treden ,  en  diepte  van  twee  en  dert/gh 
voeten,  enleitzeven  hondert  treden 
van  het  kafteel,  of  de  Vifch-poorte. 
Hy  is  geheel  vlak ,  en  gaetaen  de  zuid- 
zijde, op  beide  hoeken,  met  ftenc 
trappen  neer:  waer  van  dertien  noch 
volkomen  heel  en  ongefchonden  zijn : 
d'andere  zijn  vervallen  en  gedoopt. 
Boven  zijn  twee  kanalen  of  goten, 
waer  door  het  water ,  dat  uit  verfchei- 
de oorden  derwaerts  vloeit,  ontfangen 
wort:  d'een  is  aen  de  zuid  en  d'an- 
der  aen  de  noordzijde,  en  beide  veer- 
tigh treden  van  d'oofter-zijde  des  vy- 
vers. Op  den  bodem,  aen  d'ooftzijde.is 
een  andere  kanael  of  pijp:  waer  door 
het  water  des  vyvers  door  zijnen  wa- 
tergang in  de  ftad  geleit ,  en  in  een  an- 
dere vyver  ontfangen  wort.  Deze  wa  ■ 
tergang  komt  niet  tot  aen  de  poorte 
der  ftad,  en  brengt  het  water  niet  on- 
der de  zelve  door  5  maer  loopt  van 
daer,  tot  ontrent  tzeventigh  treden 
verre:  dan  keert  hy  zich  een  weinigh 
na'tnoorde,  en  fchiet  onder  de  muu- 
render ftad,  en  brengt  het  water  onder 
de  aerde  door,  in  den  gemelden  vyver. 

Deze  waterleiding,  zoo  Villapandt 
uit  gevoelen  der  Joden,  verklaert, 
was  van  gebakke  fteenen  gemaekt. 
Doch  zoo  Qnarefmius ,  als  ooghtuigh, 
in  het  opbreken  van  het  bovenfte  ge- 
deelte dezer  waterleiding  ,  heeft  aen- 
gemerkt ,  beftaet  de  zei  ve  uit  gehouwe 
(tenen ,  met  kalk  t'zamen  gemeft  en 
beftreken  :  het  welk  ook  meerder 
waerfchijnelijkheits  heeft  :  naerdien 
zoo  wel  by  ouds  ,  als  nu  noch ,  te  feru- 
falem  overvloetvan  gehouwen  flenen 
en  marmer  5  maer  mangel  van  gebakke 
ftenen  was, 
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Deze  boven-gemelde  vyver ,  die 
het  water  van  den  vyver  Gibott  ont- 
fangt,  is  aende  noord-weft-zijde  des 
kafteeJs  der  ftad ,  hondert  fchreden 
van  daer,  en  twee  honderc  van  des 
Heilants  graf.  Hy  is  geheel  vlak ,  en 
gaet  mee  dertien  trappen  neêr ,  heeft 
de  lengte  van  honderc ,  en  brete  van 
zeftigh  treden.  Op  zijne  uitterfte 
eind ,  na  de  zijde  des  kafteels ,  en  naeft 
de  poorteder  ftad,  is  een  opening, 
mant  of  gat. 

Zoo  Qnarefmius  gevoelt ,  wort  by 
Efai.  iz:  p.  deze  vyver  de  beneden- 
vyver  genoemc:  dewijl  hy  in 'er  daet 
beneden  is ,  ten  aenzien  van  den  an- 
deren opperden. 

Heden  zijn ,  volgens  Doubdan,  twee 
vyvets  of  waterbakken  na-by  den  bron 
Siloë :  ieder  heeft  ontrent  vijftien 
fchreden  in 't  vierkant ,  en  de  diepte 
van  acht  voeten.  Zy  zijn  droogh,  en 
met  groente  en  ruighte  bevvoffen ; 
maer  worden  met  het  water  van  dezen 

Bergh 

BY  demeeftebefchrijvers ,  enook 
in  d'afbeeldingen  der  ftad  Jerufa- 
lem ,  wort ,  aen  de  weftzijde  der  ftad, 
een  bergh  Gibon  geftelt.  Naer  het 
fchrij ven  van  Doubdan  was  deez  bergh 
eertijts  geheel  buiten  de  ftad,  en  zoo 
na-by ,  dat  hy  aen  haere  munren  aen  de 
weftzijde  raekte.  Daer  en  tegen  was 
de  Bekkeneel-bergh  daer  van  niet  als 
een  kleine  heuvel,  aendezelvezijde, 
twee  hondert  fchreden  buiten  deftad 
van  de  Recht-poorte  gelegen. Maer  he- 
den ,  na  het  vergroten  der  ftad  aen  die 
zijde, leit  het  een  gedeelte  van  den  berg 
Gibon  binnen,  en  het  ander,  dat  veel 
groter  is,  buiten  de  ftad.  Het  gedeel- 
te, bi  nnen  het  beftek  der  ftad,  is  ganfeh 
met  huizen  bebouwt  \  en  inzonder- 
heit  met  het  kloofter  van  den  heiligen 
Zalighmaker ,  die  op  het  hooghfte  van 
dien  bergh  ftaet.  Het  ander  gedeelte 
van  dezen  bergh ,  dat  buiten  de  ftad  is, 
leit  ook  met  puinhopen  van  huizen  , 
Metsziden  en  graffteden  der  Turken 
bedekt:  onder  de  welke,  een  vieren- 
deel mijls  van  den  wegh  af,  deplaecfe 
van  een  en  bron  getoont  wort ,  die  den 
zeiven  naemvan  Gibon  voert:  desge- 
lijx  de  plaetfe ,  alwaer  Salomou  tot  ko- 
ning van  Gods  volk,  door  denhogen- 
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bronbevochtighc ,  dat  door  een  geo- 
pende fpuye  of  verlaer ,  die  aen  d'eene 
zijde  van  den  muur  is,  ingelaten  wort : 
het  welk  daer  na  door  een  ander  in 
het  dal  uitloopt ,  tot  bevochtiging  der 
moestuinen  ,  beneden  in  het  dal  Jofa- 
fats  gelegen:  dat  ook  aen  dezen  oort 
ganfeh  bebouwt  is.  Het  overigh  wa- 
ter valt  in  de  beke  Kedron. 

D'eerfte  vyver  is  op  den  wegh,  nef- 
fens  de  brugh  ,  en  groter ,  als  d'andere, 
en  langhwerpigh  ront  van  geftalte  , 
en  loopt  allengs  na  den  bron  ront  toe. 
D'andere  vyver  is  na-by  den  bron  ,  en 
vierkant  van  geftalte.  Kootwijk  vond 
den  eenen  ,  des  jaers  zeflien  hondert , 
droogh  ,  en  den  anderen  vol  water. 

Roger  gedenkt  flechts  een  eenige 
vyver  of  wafch-bad  van  Siloë,  dat  hy 
ontrent  vijf  hondert  treden  zuid- 
waertsvan  'Jerufalem  ftelt.  Het  is  met 
gehouwen  fteen  opgehaelt ,  en  achtien 
treden  lang,  tien  bteet,  en  twee  va- 
dem diep. 

(fibon. 

priefter  Sadok,  en  profeet  Natan,  op 
's  vaders  bevel  gekroont  vviert.  i  Reg. 
I  :3J. 

Roger  ftelt  deze  plaetfe  een  Franfche 
vierendeel  mijls  weftwaerts  van  Jeru- 
falem ,  en  voeght'er  by ,  dat  zy  zeer 
luftigh ,  en  het  overblijffel  van  een 
fraei  gebouw  is. 

Zoo  Adrkbom  uit  fSrokard  en  Sa- 
ligniak  fchrijft ,  is  de  bergh  Gibon ,  daer 
op  Salomon  tot  koning  gezalft  wiert, 
fteenigh  ,  hoogh  en  langwerpigh  ,  en 
omringt  de  ftad  aen  de  weftzijde.  Hy 
daelt  allengs  na  de  Recht-poorte  toe, 
en  wort  door  een  diep  dal  van  de  ftad 
afgefcheiden. 

Desgelijx  fchrijft  -Kootwijk,  dat  de 
bergh  Gibon  zeer  fteenigh,  vol  puin- 
hopen ,  en  met  graffteden  der  Tur- 
ken bezet  is.  Hy  leit  tegen  over  den 
bergh  Sion ,  omringt  de  ftad  ten  wefte, 
daer  hy  door  een  diep  dal  van  afge- 
fcheiden wort.  Maer  ten  noorde  raekc 
hyaen  deftad,  en  begrijpt  het  kloo- 
fter van  den  heiligen  Zalighmaker ,  en 
andere  gebouwen.  Hy  leit  heden  zeer 
ongehavent ,  woeft  en  onbebouwt. 

Des  onaengezien  wort  nergens  in 
de  Schrift  een  bergh  met  den  naem  van 
Gibon  uitdrukkelijk  gedaght.  Ook 
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fclitijfc  Qnarefrniits  ,  als  ooghtuigh,  dat 
geen  bergh  gezien  wort,  die  de  ftad 
aen  de  weftzijde  omringt:.  YVeshalven 
zou  men  mogen  zeggen ,  de  Gibon  is 
geen  bergh.  VV'aer  op  mee  Quarefmiits 
itan  geantwoort  worden,  da:  zulx  wel 
uitdrukkelij  k  in  de  Schrift  nier  gezeit 
wort ,  alwaer  men  de  naem  Gibon  ge- 
daght  vind  \  maer  bedektelijk  :  te  we- 
ten Pf.  12      alwaermen  leeft,  bergen 
■zijnrontom  Jernfilem.  By  aldien  nu  ber- 
gen rontom  Jernfilem  zijn,  en  aen  deze 
weftzijde  niet  als  Gibon  is,  zoo  moet 
men  Gibon  eenen  bergh  noemen :  het 
welk  ook'  de  meefte  fchrijvers  een- 
drachtiger  ftemme  bekrachtigen.  Hier 
tegen  ftrijt  ook  niet,  dat  de  Gibon  een 
ruime  vlakte  zy  :  want  Gibon,  ten  aen- 
zien der  ftad  Jernfilem,  is  in'er  daet 
feeue  vlakte,  en  geen  bergh  :  dewijl 
hy  de  ftad  in  hooglue  niet  overtreft, 
gelijk  d 'Olijf- bergh  :  maer  wel  ten 
'aenzien  van  den  over  gelegen  oort : 
want  wanneer  men  uit  het  Terpentijn- 
dal,  en  kloofter  des  heiligen  kruis  ,  na 
Gibon  treet,  zoo  klimt  men  langs  vel- 
den-en  dalen  derwaerts  op :  weshalve 
de  Gibon,  ten  aenzien  van  diegewe- 
ften,  een  bergh  kan  genoemt  worden. 
Ook  rijft  Gibon ,  hoewel  by-na  onken- 
nelij  k  ,  ten  aenzien  van  Jenfilem ,  een 
weinigh  op  :  dewijl  het  water  in'e't 
daet  uit  den  vyver  Gibon  in  een  lager 
vyver,  die  binnen  lerufilem  is,  neêr- 
loopt.    En  in  dezen  zin  leggen  de 
fchrijvers  het  uit ,  die  Gibon  toteenen 
bergh  maken. 

Zoo  (hictrefmiits  fchrijft,  wort  he- 
den 's  daeghs  in  Gibon ,  of  daer  ontrent, 
geen  bron  gezien  ,  met  wiens  fprin- 
gend  water  eenige  vyvers  vervult  wor- 
den :  desgelijx  gene  tekenen  van  bron- 
nen of  waterleidingen  vernomen. 

Wanneer  men  door  de  poorte  van 
Sintsteven  gaet,  ftijgt  men  in  het  dal 
van  lofafat  neêr,  langs  een  kleine ; 
maer  zeer  recht ,  doch  moeielijk  voet- 
pat. Op  hondert  of  hondert  en  twintig 
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treden  vint  men  een  graeuvve  en  ge- 
polijfte  rotfe,  neftens  d'aerde ,  welke 
alle  de  K  riftenen  van  dien  oortin  grote 
eerwaerdigheit  houden  :  uit  oorzake 
zy  gezeidt  wort  met  het  bloet  van 
5.  Steven  geverft  te  zijn  ,  die,  zoo  men 
voorgeeft,  aldaer  gefteenight  is.  Zoo 
de  Roomsgezinde  geeftelijken  zeg- 
gen, zou,  door  een  ongewonelijk 
wonder,  deze  rotfe,  hoewel  zeer  hart 
uitdenatuur,  Sint  Stevens  liduem ,  in 
het  neervallen  ,  als  een  zacht  bed,  ont- 
fangen  hebben  :  en  was  de  geftake 
daer  ingedrukt ,  als  in  fnceu  of  in  week 
wafch,\velk  daer  tot  noch  heden  in  zou 
gebleven  zij  n.Maer  uit  oorzake  de  Kri- 
ftenen  de  rotfe  alle  daeghs  breken,  om 
ftukken  daer  van  meè  te  nemen  ,  en  de 
Joden  vermaek  nemen  in  de  zelve 
t'ontheiligen,zoo  zijn  zy  genootzaekc 
geworden  haer  met  aerde  te  bedekken. 
Waerommen  heden  zich  moet  verge- 
noegen met  de  rotfe  na-by  d'ingedruk- 
tegeftaltetezien  ,  en  niet  de  geftalte 
zelve.  Doubdan  getuigt,  in  twee  of  drie 
kerken  van  Vtankri)k  ten  minfte  twalef 
of  vijftien  ftenen  gezien  te  hebben, 
die  Steven  terdoot  geholpen  hadden  5 
inzonderheit  in  de  grote  kerke  van 
Marfeillie,  daer  men  zes  of  zeven  zul- 
ke ftenen  toont ,  die  by-na  rontzijn, 
en  een  weinigh  rou  of  oneffen. 

Ter  linker  zijde  van  deze  plaetfe 
is  een  grote  gracht ,  even  als  een  ftrate, 
vol  ftenen  en  vuiligheit,  daer  het  lijk 
van  Sint  Steven  zou  ingeworpen  ,  en 
gebleven  zijn  ,  ter  rijt  toe  d'Apoftelen 
het  ter  aerde  hefteden. 

Eertijts  was  een  kapelle  op  deze 
plaetfe  gefticht ,  waer  van  heden  geen 
merktekenen  meer  gezien  worden. 

Dalende  meer  neêrwaerts  langs  het 
zelve  voetpat,  zoo  komt  men  over  den 
beek  van  Kedron,  over  een  kleine  ftene 
brugh  van  eeneenigen  boge,  op  den 
bodem  van  het  dal ,  welk  aen  dien  oort 
met  de  puinhopen  der  ftad  zeer  aenge- 
hoogt  en  vervult  is. 


Kerke  des  grafs  van  <^Marye. 


Aende  van  daer  recht  uit,  vint 
men  een  kleine  plaetfe ,  met  bo- 
men beplant ,  en  met  eene  muur  beflo- 
ten,  de  welke  de  grafftede  van  eenen 
Moor  is.  Aen  de  zijde  van  de  grafftede 
is  een  kleine  trap  van  zes  of  zeven  tre- 


den :  waer  by  men  na  het  voorhof  of 
voor-portael  der  kerke  van  Maryas 
graf  aftreet,  welke  ontrent  vijf  of  zes 
en  twintigh  treden  in  't  vierkant  heeft,  . 
en  binnen  muuren  bedoren  leit. 

Van  dit  voor- poortael  ziet  men 
ttt  3  noord- 


«oordwaerts  den  ingang  dezer  kerke: 
de  welke  lek  op  her  einde  van  lofafats 
dal,  na  denoortzijde,  by  den  Olijf- 
hof, of  hof  Gethfemani ,  en  aen  den  voet 
van  den  Olijf-bergh.  Het  is  een  ge- 
bouw, als  een  vierkante  toren,  gedicht 
voor  dertien  hondert  jaren  ,  door  kei- 
zerin Helena,  rontom  Maryas  graf, 
van  gehouwen  fteen,  en  met  een  plat 
dak  bedekt. 

De  gevel  is  treffelijk  met  eenen  bo- 
ge  in  't  midden  opgemaekt ,  die  op  zes 
witte  marmere  pylaren  fteunt  -.  wel- 
ker kapitelen,  lijften  en  frifen  ,  zeer 
kunflelijk  met  beeltwerk  doorwrocht 
zijn. 

In  het  midden  ,  aen  de  zuid-zijde, 
is  de  deure,  verciert  met  vele  kleine 
marmere  pylaren.  Getreden  door  de 
deure,  klimt  men  twee  trappen  af, 
en  komt  in  een  ruime  plaetfe.  Van 
daer  klimt  men  by  eene  trap  van  vijf- 
tigh  (of  negen  en  veertigh,  volgens  Bu- 
rins ,  en  acht  en  veertigh ,  volgens  A- 
drichom  en  Breidenbach}  witte  geflepe 
marmere  treden  neérwaerts,  die  elk 
twee  grote  voeten  breet,  en  elf  duim 
hoogh ,  en  over  de  drie  vadem  of  twa- 
lef  lchreden  lang  zijn  :  daer  zeven 
of  acht  perfonen,  of  twalef,  zoo  Ro- 


ge/*fchrijft,  nefFenselkandere  kunnen 
byopen  af  klimmen. 

Aen  de  rechte-hantis,  op  de  vijfde 
ofzeftetrap,  een  grote  poorte  $  hoe- 
wel heden  toegemetfelt :  welk  ecrtijts 
d'in  en  uitgang  van  een  kloofter  was, 
dat  nu  ganfch  vervallen  is. 

Ontrent  ten  halve  of  in  het  midden 
der  trap  ,  is  op  de  rechte-hant,  aen  de 
ooftzijde,  een  zeer  ichone  kapel ,  ge- 
fticht  in  het  dik  van  de  muur  der  ker- 
ke,en  rijkelijk  met  een  fchone  lanteer- 
ne  of  dom  verciert.  Z'is  zesfchreden 
lang ,  en  vijf  breet ,  en  vijftien  voet  van 
de  vloer  tot  aen  het  gewelf  hoogh. 

In  de  zelve  zijn,  neffens  d'aerde, 
tweegraffteden :  d'eene ,  na't  oofte,  is 
van  loachim:  end'andere,  na'tnoor- 
de,  van  Anna,  ouders  van  de  maeght 
Marye.  Op  of  boven  ieder  grafftede  is 
een  altaer  opgerecht:  die  na't  oofte, 
is  van  de  Georgiër s ,  en  vijf  voet  breet, 
en  acht  lang :  en  die  na  't  vvefte ,  is  van 
de  Kopiften ,  en  zes  voet  lang ,  en  vier 
voet  en  twee  duim  breet  :  en  beide 
elk  vijf  voet  hoogh:  gelijk  alle d'alta- 
ren  in  deze  kerke  diehooghte  hebben. 
Zoo  Tyrius  fchrijft ,  zouden  in  deze 
kapelle  van  loachim,  koningin  Meli- 
feiule ,  dochter  van  Baudowijn  de  twe- 

de, 
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de ,  koning  van  lerufalem  ,  gemalin  van 
Foulque,  en  moeder  van  koning  Bau- 
dmvijn  de  derde  ,  begraven  zijn. 

Vijf  trappen  lager ,  volgens  Sttriut, 
of  by-na  recht  daer  tegen  over ,  zoo 
Doubdan  en  Bemardino  fchrijven,  is,aen 
de  weftzijde  ,  een  andere  kleine  kapel, 
of  een  boge  ,  in  vorm  van  een  kapel 
van  twalef  voet  lang  en  zeven  breet: 
of,  volgens  Bemardino,  elf  voet  en 
drie  duimen  lang,  en  vijftien  voet 
breet. 

In  de  zelve  heeft  men ,  zoo  Doubdan 
fchrijft,  twee  graflieden,  een,  aen  de 
noortzijde,  van  lofef,  Maryas  man  of 
bruidegom  :  en  d'andere  van  Simeon , 
aen  de  zuitzijde :  hoewel  Bemardino , 
Sandys ,  eaRoger,  alleenlijk  lojëfs graf 
in  deze  kapelle  [tellen.  Deze  vier  graf- 
lieden zijn  van  marmer,  gelijks  de 
aerde,  en  bedekt  met  deze  altaren : 
daer  altijteenige  lampen  by  branden. 
Volgens  Surius  en  Roger,  hangt  in  ie- 
der kapelle,  boven  het 'altaer,  een 
brandende  lampe  ,  op  onkofte  der 
Roomsgezinde  vaders.  De  geeftelijke 
Koomsgezinden  doen  op  het  altaer 
van  lozef  alle  daeghs  de  mille. 

Na  negentien  of  twintigh  andere 
trappen  afklimmens ,  komt  [men  aen 
de  voet  van  de  trap,  en  aen  dedeure 
of  ingang  der  kerke,  daer  op  de  rech- 
te zijde  een  altaer  van  d'Armeniers  is. 

De  kerke  zelve ,  die  noch  geheel  in 
wezen  is,  niet  tegenftaende  zeer  oud, 
leitmet  het  dak  by-na  gelijks  of  nef- 
fens  d'aerde  :  want  de  beke  Kedron 
heeft  dezelve  met  zant  geheel  en  al 
overftelpt ,  dat  zy  daer  op  werpt, wan- 
neer het  geweldigh  ftort-regent :  ja  zy 
vloeit  by  wijle  boven  over  't  gewelf 
henen.  Zy  is  fraei  geplaveit ,  rontom 
bemuurt ,  en  boven  met  de  natuurlijke 
fteenrotfe  overwelft,  en  ganfch  van 
gehouwen  fteen  kruiswijze  gebouwt, 
of  ooft  en  weft.  Zyis  vry  hoogh  van 
verdieping  :  lang  ,  van  't  oofte  na 
't  wefte,  veertigh  of  twee  en  vcer- 
tighfchreden  :  en  breet,  van  't  zuide 
na'tnoorde,  twalef  of  dertien.  Su- 
rius  begroot  de  lengte,  van  't  oofte  tot 
het  wefte,  opzeventigh;  en  de  bre- 
te,  van  het  noorde  tot  het  zuide,  op 
dertien  treden. 

Degraffiede  ,  of  grafkamer  van  Ma- 
ria zelve,  ftaet  een  wei  nigh  dieper  na 
't  oofte ,  als  het  midden  der  kerke :  of 
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der  kerke,  na  de  rechte  zijde.  Zy  is 
even  gelijk  die  van  Kriftus  1  dat  is  te 
zeggen ,  een  kleine  kapel  van  zes  voet 
in  't  vierkant ,  gehouwen  uit  een  leven- 
dige uitftekende  rotfe  of  fteen  van 
acht  of  negen  voet  hoogh  :  of,  vol- 
gens Surius,  zeven  voet  in 't  vierkant 
breet  en  hoogh ,  en  van  binnen  en  bui- 
ten met  witten  marmer-fteen  bezet  en 
befchoten. 

Men  gaet  in  de  zelve  door  twee  D0Ub< 
kleine  deuren  ;  ftaende  d'eene  na 
't  zuide,  en  d'andere  na  *t  noorde: 
ieder  van  drievoet  hoogh  ,  en  twee  en 
een  halvebreet.  Surius,  beneffëns  Ber- 
nardino,  geeft  aen  de  zelve  kapel  Hechts 
een  eenige  deure  van  twee  voet  breet, 
en  vier  en  een  halve  hoogh. 

Het  graf  of  de  kifte  zelve  ,  in  het 
welk  zy  door  d'apoftelen  zou  geleit 
zijn,  is  aen  d'eene  zijde,  en  beïlaet , 
meer  als  een  derde-deel  der  plaet- 
fe.  Op  het  zelve  leit  een  blat  of  ta- 
fel van  graeuwen  marmerfteen,  daer 
eenige  zwarte  aderen  doorlopen  ,  van 
een  zelve  lengte,  als  het  gat,  en  twee 
voet  breet:  die  tot  een  altaer  dient: 
op  den  welken  vier  en  twintigh 
lampen,  van  alle  de  Krillen  volken 
van  lerufalem ,  branden  :  hoewel ,  ge- 
lijk Sandys  wil,  in  deze  kapel  flechts 
achtien  branden,  ten  dele  op  onkofte 
der  Turken,  (die  ook  deze  plaetfe  in 
hoge  eerweerdigheit  houden)  en  ten 
dele  op  die  van  de  Kriftenen.  Geen 
andere,  dan  alleen  de minrebroeders. 
of  Recolleücn  ,  en  de  Roomsgezinde 
priefters ,  mogen  aldaer  de  mille  doen, 
dien  de  Gardiaen  Yam  lerufalem  daer 
toe  verlof  geeft. 

Achter  de  kapel  des  grafsvan  Ma- 
rye ,  op  het  einde  der  kerke,  na  't  oofte, 
is  de  hoge  of  grote  altaer,  die  den 
Grieken  toebehoort ,  met  een  anderen 
kleinder ,  aen  de  rechte  zijde.  Aen  de 
voet  van  dien  zijn  lopende  bronnen  , 
die  uit  de  rotfe  fpringen  ,  en  de  plaetfe 
zeer  vochtigh  maken. 

Tegen  over  het  graf,  op  de  linke 
zijde,  is,  in  een  boge,  en  dik  des 
muurs,  een  altaer  der  Jakobiten ,  oisy. 
ricrs.  Op  de  andere  zijde,  aen  de  rech- 
te-hant,  is  een  grote  nis  in  den  muur 
gemaekr ,  den  welken  den  Mahometa- 
nentoteen  Moske  en  gebeden-plaetfe 
dient. 

Aen 
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Aen  het  ander  eind  der  kerke  ,  na 
't  wefte ,  en  voor  den  afgang  van  de 
trap ,  is  een  water-bak ,  daer  men  het 
water  mee  de  hant  kan  uitfeheppen. 
Dicht  daer  by  is  een  altaer  der  Abyfi- 
■ktiers. 

Keerende  van  daer  na  't  zuide ,  aen 
de  voet  van  de  trap,  zoo  treet  men  in 
eene  lange  en  enge  plaetfe,  als  een 
overdekte  en  donkere  galderye  :  de 
welke  milTchien  eertijts  een  verborgen 
ingang  tot  de  kerke  was:  maer  is  nu 
niet  meer  in  gebruik. 

Deze  kerke  is  noch  ganfeh  in  haer 
geheel  en  wezen,  niet  tegenftaende 
zy  voor  dertien  hondert  jaren  door 
keizerin  Helena  gefticht  is,  zoo  men 
Nicefoor  geloven  magh:  hoewel  eenige 
fchrijvers  willen  ,  dat  zy  langen  tijt 
daer  na  zou  gefticht  zijn  :  dies  niet  te- 
genftaende is  zy  zeer  oud.  De  gehele 
kerke  fchept  geen  ander  licht.dan  door 
de  deure ,  en  een  klein  duifter  venfter, 
dat,  als  een  tochtgat,  in  het  gewelf, 
boven  den  altaer  der  Grieken  is. 

Eertijts  (lont  dicht  by  deze  kerke 
een  fchoon  kloofter  van  S.  Benediktiis , 
daer  hondert  edele  juffrouwen  in 
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woonden ,  en  dit  graf  met  allen  aen- 
daght  en  eerbiedigheit  bewaerden  ; 
maer  heden  wort  daer  niet  met  allen 
van  gezien. 

Deze  kerke  wort  onder  de  Rooms- 
gezinden  in  grote  achting  gehouden, 
en  met  plechtelij ke  omgangen  ,  en 
ontfteken  van  zeventigh  lampen ,  en 
andere dienften  vereert:  inzonderheit 
op  Marias  hemelvaert-dagh. 

De  Mahometanen  betoonen  ook 
een  wonder  groten  aendaght  en  eer- 
biedigheit aen  het  graf  van  Maria: 
want  zy  treden  bloots  voets  in  het 
zelve,  na  zy  zich  met  het  water uic 
de  bovengemelde  bak  eerft  gewaffen 
hebben,  en  roepen  luits  keels :  dat  de 
reuke,  de  welke  zy  in  de  zelve  ge- 
voelen ,  de  reuke  des  paradijs  is.  Zy 
heffen  de  handen  hemelwaerts  ,  en 
roepen  in  hun  tale  den  naem  Maria 
aen,  kuflen  haer  graf,  en  beftnjken 
met  d'olye  der  lampen  het  voorhooft, 
handen  en  andere  plaetfen,  die  pijne- 
lijk  zijn.  Een  cbeik,  Santonrf Turkfche 
heiligh,  bewaerc  de  fleurel  van  deze 
kerk:  die  van  ieder  perzoon  een  Me- 
din  voor  het  ingaen  krijghr. 


Treur-fpelonke  des  Zalighmakers.1 


o: 


Ntrent  veertigh  fchreden  ooft- 
waerts  van  het  graf  van  Maria ,  en 
op  de  noortzijde  des  dals  Jofafats ,  is, 
In  de  wefter  zijde  van  den  Olijf-bergh, 
eene  onderaertfche  fpelonke  in  de 
rotfe  gehouwen  :  gemenelijk  Grotta 
met  een  Italiaenfchen  naem  in  't  by- 
zonder  genoemt.Deze  fpelonke  wort, 
Matth.  vo)gens  een  oude  overlevering  van 
iiic.ii.  dien  oort,  voor  de  plaetfe  gehouden  , 
Mare.   ahvaer  de  Zaligmaker,  geheel  ter  doot 
t+;      bedroeft,  zich  ter  bede  begeven  had, 
°      om  het  afnemen  des  drinkbekers  te 
verzoeken. 

Ten  wefte ,  aen  de  zijde  van  het  dal 
Jofafats ,  is  een  gat  of  opening,  door 
de  welke  men  by  zeven ,  acht  of  negen 
zware  dikke  trappen  in  de  fpelonke 
afklimt  :  hoewel  men  eertijts ,  voor 
her  aenhogen  des  dals  Jofafat  aen 
dien  oorr ,  daer  in  by  trappen  opklom. 

Deze  fpelonke  is  by-na  ront ,  en 
heeft  ontrent  vijftien  treden  in  de 
middellijn,  of  vier  en  veertigh  treden 
in 't  ronde ,  en  ruft  op  drie  dikke  rouwe 
en  plompe  pylafters  van  dezelve  rot- 


fe. Zy  ontfangt  geen  andet  daghlichr, 
als  door  de  deure,  en  door  een  ront 
gar,  dat  als  de  mont  van  een  put ,  en 
in  het  midden  des  gewelfs  is  :  waer 
door  het  in  de  zelve  duifter  is. 

Volgens  fchrijven  van  Hieronymus, 
Brokard,  Beda,  Adrichom  ,  en  andere, 
was  boven  dit  gat ,  ter  gedachtenis  van 
dien  voorval  des  Zalighmakers  ,  by 
ouds  een  kerke  gebouwt.  Desgelijx 
hebben  de  Kriftenen  namaels  ter  zei- 
ver oorzake  deze  plaetfe  in  grote  eer- 
biedigheit gehouden ,  en  aen  d'ooft- 
zijde ,  op  den  bodem,  recht  tegen  over 
de  deure,  een  klein  altaer  opgerecht, 
tot  een  merkteken  van  de  plaetfe,  daer 
de  Heilant  ter  bede  lagh  ,  zoo  d'over- 
levering  hout  :  hoewel  die  meenigh- 
mael  door  baldaet  en  moetwil  der 
Turken  gefloopt  en  afgebroken  wort. 
Zoo  Beda  daer  by  voeght,  was  de 
fteen  ,  waer  op  de  Zalighmaker  met 
aeboge  knien  gebeden  had  ,  zoo  week 
als  wafcli  geworden,  en  hadcl'indruk 
en  kentekenen  van  zijne  knien  ont- 
fangen  :  die  ook  namaels ,  tot  een 

ken- 
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kenteken  van  zoo  groten  vvonder- 
daec,  in  de  kerke  des  grafs  van  Marye 
overgebraght ,  en ,  ten  fpiegel  voor 
ieder  een, aen  den  muur  gehecht  wiert. 

Indien  men  het  lchrijven  van  Bro- 
kdrd  geloven  magh ,  had  deez  fieen 
d'indrukken  van  knien ,  armen,  han- 
den en  vingeren:  en  kon  door  geen 
werktuigh ,  noch  kunft,  iet  daer  arge- 
daen  worden. 

Maer  heden  is  niet  een  eenigh 
merkteken  van  dit  gebouvv  te  vinden 
of  overgebleven  :  want  de  plaetfe , 
boven  deze  fpelonke,  is  bebouwt  lant 

Aen  het  gewelf  der  fpelonke  ziet 
men  eeuige  gefchilderde  afbeeldin- 
gen :  hoewel  duiller  en  meerendeels 
uitgegien,  die  op  des  Heihnts  voor- 
vallen flaen  :  desgelijx  vertonen  haer 
noch  eenige grote  llerren. 

Aen  de  rechte  of  noortzijde  vvae- 
ren  eertijts  verfcheide  Latijnfche  op- 
Ichriften  te  lezen  ;  maer  zijn  heden 
meerendeels  uitgegaen.  Onder  d'o- 
vergeblevene  is  een  het  volgend : 

HIC  REX  CTUS  SVDAVIT 

SANGVINEM 
SEPE   MORABATUR  DVC 
MI  PATER.  SiVIS  TRANSFER 
CALICEM  ISTV  A  ME. 


Dat  is: 

Bier  heeft  de  koning  Kriflus  hloet  ge~ 
zweet.  Dihvils  vertoefde  hy  hier  lang. 
Mijn  vader ,  zooghy  wilt,  neem  dezen  kelk 
van  my. 

Heden  wort  deze  fpelonke  by  dé 
Moren,  tot  een  ftal  en  fchuilplaetfe,te- 
gen  de  regen  en  hitte  der  zonne,  voor 
het  vee,  van  offen ,  koeien ,  fchapen, 
en  geiten,  gebruikt  :  waer  over  zy 
veeltijts  met  vuilnis  en  drek  leit  opge- 
hoopt. Des  onaengezien  gaen  de 
Koomsgezinden  derwaerts.en  doener 
op  zekere  dagen  van  't  jaerde  mille. 
De  geeftelijken  ,  of  minrebroeders 
van  S.  Francais  orde,  mogen aldaer al- 
len Woensdaghs  de  mille  doen,  en  in 
'topenbaer  leren. 

Naer  het  fchrijven  van  Hegefypus ; 
was  uit  het  bevochtigen  des  Woets, 
dar  uit  des  Zaligmakers  lichaem  in  den 
hof  Gethfemane  florte  ,  een  boom 
voortgekomen  :  wiens  bladen  ieder 
het  volgend  opfchrift  had.  0  doet ,  hoe 
bitter  is  11  gedachtenis. 


tv.v  Pui 


ƒ**  PALESTYN, 


Put  van  thQhemias ,  of  des  heiligen  vuurs. 


IN  het diepfte 01  laeghfte ,  en uitter- 
Qe  zuid-eind  des  dals  Jofafats  , ..en 
twee  hondert  fchreden  zuidwaerts 
van  de  plaetfe  Rogelf,  wort  noch  eene 
plaetfe  gezien,  de  welke  door  haere 
aeloutheit,  en  ongëwonelijk  wonder, 
dat  aldaer  zou  gebeurt  zijn  ,  zeer 
merkwaerdigh  is  :  tê  weten  ,  een  put, 
de  put  des  Heiligen  vuurs ,  en  gemeene- 
lijken  de  put  van  Nehemias,  en  anders 
ook,  by  alle  d'inwoonders  van  dien 
oort,  de  put  van  'den  profeet  Jeremias 
genoemt.  Deze  put  is  op  een  fraeieen 
lullige  vlakte,  de  welke  met  olijf, 
oranje  en  andere  bomen  bewallen  is. 
Zy  is  met  een  klein  gebouw  of  ka- 
mer overdekt ,  en  van  middelmatige 
diepte,  en  tamelij  k  rijk  van  water. 

Naerhet  fchrijven  van  Quarefmius , 
is  de  put  fraai 5  maer  diep  :  waer  in 
altijt  water  gevonden  wort  5  hoewel 
niet  altijt  op  een  zelve  wijze:  want 
des  winters,  wanneer  het  regenwater 
van  de  bergen ,  door  onderaertfche 
gangen  ,  in  de  put  vloeit ,  zoo  waft  het 
water  hoogh  op,  dat  dan  ten  mont 
uitvloeit,  en  door  een  goot  of  grip  in 
de  na-by  gelege  velden  loopt,  cn  die 
vruchtbaer  maekt. 

Wanneer  het  water  in  zijne  na- 
tuurlijke peil  is ,  zoo  ftaet  het  ontrent 
achtien  fchreden  van  den  mont  der 
put.  Waer  uit  te  befluitenis,  dat  het 
water  aldaer  niet  ontfpringt  ;  maer 
door  ander  water  vermeerdert  wort. 

Op  eenige  jaren  vermeerdert  het 
water  van  deze  put ,  envvafcht  in  dier 
wijze ,  dat  het  eenige  weeken  door 
zijnen  mont  uitloopt,  en  een  koren- 
molen, door  zijnen  vaert  en  drift, 
zou  kunnen  doen  omgaen.  Dit  op- 
wallen des  waters  wort  vooreen on- 
feilbaer  teken  van  een  aenftaende 
vruchtbaer  jaer  van  alle  levens-rnid- 
delen  in  het  Heilige  Lant  gehouden. 

Wanneer  derhalve  dit  water  met 
zulken  overvloet  uitloopt,  zoo  gaen 
alle  d'inwoonders  van  Jerufalem  alle 
daeghsderwaerts,  en  bedrijven  onge- 
mene vreughde  en  vrolijkheit ,  baden 
zich  in  het  water,  enwaflchen  hunne 
tapeetferyen  en  andere  dingen  daer  in. 
De  Mahometanen  bekleden  de  hoogh- 
fte  plaetfe :  daer  na  de  Kriftenen,  en  de 
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Joden  de  laeghfte  van  allen.  En  alhoe- 
wel de.Turken  en  Moren  hunne  vrou- 
wen.zeer  zelden  laten  uitkomen  ,  zoo 
gaen  die  evenwel,  wanneer  het  water 
van  deze  put  dus  overgelopen  is ,  met 
haere  kinderen  daer  henen  :  het  welk 
zy  voor  een  der  grootfte  vermaken  van 
de  werelt  houden  :  want  naerdien  de 
aerde  ontrent  Jerufalem  dor,droogh  en 
waterloos  is,  en  na  regen  dorft,  zoo  ge- 
loven d'inwoonders  dat  die  put  door 
God  gezonden  zy,  om  het  aertrijk, 
tot  heil  der  menfchen,  vruchtbaer  te 
maken.  De  meeften  gaen  alle  daeghs 
derwaerts  ,  blijven'er  den  gehelen 
dagh  over,  en  eeten  en  doen  hunne 
maeltijt,  neffens  den  watergang,  of 
daer  door  het  water  uit  de  put  in  na-by 
gelege  velden  loopt.  De  Turken  heb- 
ben dicht  by  deze  put  een  kamer  of 
vertrek  doen  bouwen,  welk  op  vier 
bogen  ruft ,  met  een  koepel  daer  bo- 
ven ,  die  hen  tot  een  Moskc  dient ,  om 
daer  in  hunne  gebeden  en  dagelijkfche 
plechtigheden  te  doen ,  volgens  Ma- 
homets  wet. 

Deze  put  is  de  put  van  Nehemias ,  en 
des  Heiligen  vuurs  genoemt :  uit  oor- 
zake  hyvoor  degene  worr  gehouden  , 
in  de  welke  de  priefters ,  door  bevel  van 
den  profeet  leremias,  het  vuur  des  al- 
taers  verberghden ,  wanneer  de  Joden 
s;evangkelijk  na  Perfie  en  Babylonie  ge- 
voert  wierden :  in  wiens  plaetfe  Nebe- 
mias, na  het  wederkeren  der  Joden  uit 
de  Babylonifche  gevangkenis,  een  dik 
en  drabbigh  water  vond.  Wanneer  het 
hout  op  den  altacr  met  dit  water  bc- 
(prengt  was ,  zoo  wiert  daer  door  een 
groot  vuur  ontltckcn  :  gelijk  in  't  twee- 
de boek  der  Machabeen  ,  cap.  1.  in  dc 
volgende  woorden  wijtloopigcr  ver- 
hack wort:  Want  toen  onze  vaderen  in 
Perfien  ivaeren  gevoert  ,  zoo  namen  de 
godvruchtige  priefters ,  die' er  toen  ivae- 
ren  ,  heimelijk  van  bet  vuur  des  altaers  , 
en  verberghden  het  in  de  holte  van  eenen 
put,  die  eenen  droegen  gront  bad,  en  heb- 
ben het  in  de  zelve  verzekert :  zoo  dat  die 
plaetfe  allen  oubekent  was.  En  als' er  vele 
jaren  verlopen  ivaeren ,  toen  het  God  goet 
vond,  zoo  heeft  Nehemias ,  gezonden  van 
den  koning  van  Perfie ,  de  nakomelingen 
der  priefters ,  die  het  verborgen  hadden , 

vezon- 
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gezonden  na  het  vuur :  en  als  zy  ons  had-  I 
den  te  kennen  gegeven ,  dat  zy  geen  vuur  ! 
hadden  gevonden  ;  maar  dik  Kater,  zoo  ' 
gebood  hy  ,  dat  zy  het  zouden  putten,  en 
brengen:  en  als  het  geen,  dat  tot  d' offer-  \ 
bande  behoorde ,  gcoffert  was ,  gebood  Ne- 
bemias  den priefleren  het  hout ,  en  dat  daer 
Op  lagh,  met  dat  water  te  befprengen: 
't  welk  gedaen  zijnde  ,  als  de  fijt  qitam  , 
dat  de  zonne  ,  te  vooren  met  wolken  bedekt 
zijnde ,  wederom  fcheen ,  zoo  wiert  daer 
een  groot  vuur  ont [leken ,  dat  zy  zich  alle 
daer  over  verwonderden. 

Nehemias  noemde  deze  plaetfe  Neph-  \ 
thar,  dat  is,  reiniginge ,  de  welke  noch  j 
lanad.icr  na  met  dien  zelvcnnaem  a;e- 
noemt  wiert. 

Zoo  andere  gevoelen  ,  zou  Ieremias 
het  hciligh  of  eeuwigh  brandend  vuur, 
en  altaer  des  brant-oftèrs ,  in  een  fpe- 
lonke.of  put  des  berghs  Abarim  ,  over 
den  Jordacn  gelegen  ,  of  in  den  Scha- 
pen-vyver  te  leritfalem,  verborgen  heb- 
ben. Dan  tegen  beide  ftrijt  de  gemeine 
en  oude  overlevering  des  lants:  dcsgelijx 
de  gemcldcfchriftuur-plactfe,2Mach.  i. 

Volgens  fchrijven  van  Quarefmius , 
is  aen  d'eene  zijde ,  dicht  by  den  put , 
een  oude  vervalle  kapel ,  de  welke  hy  J 
wil,  dat  door  bevel  van  Artaxerxcs ,  j 

Graf  van 

T  N  het  zclffte  dal  Iofafats,  acht  of 
*  tien  treden  van  de  beke  Kedron  ,  na 
'toofte,  toont  men  zeker  graf,  gemce- 
neiijk  by  d'inwoonders  van  dien  oort 
het  graf  van  Zacharias ,  zoon  van  Ba- 
rachias ,  genoemt ,  dien  de  Joden  tuf- 
lchen  den  tempel  en  altaer  doden,  als 
de  Zalighmakerby  Mattheus  ,  cap.  23  : 
vers  3  5  :  en  Lukas ,  cap.  11  :  51.  ver- 
hack. 

Dccz  Zacharias,  dien  deZalighma- 
ker  by  Mattheus  een  zoon  van  Bara- 
chias ,  en  by  Lukas  enkclijk  Zacharias 
noemt,  wort  voor  een  cn  den  zeiven 
Zacharias  gehouden ,  die  2  Chron.  24  : 
vers  20.  een  zoon  van  den  priefter  Io- 
j'ada  (want  deez  priefter  had  twee  na- 
men) geheten ,  en  over  het  beftraffen 
der  afgodcrye ,  met  fteenen ,  op  bevel 
van  koning  loas  ,  in  het  voorhuis  van 
het  huis  des  Hccren  ,  door  het  volk  gc- 
doot  wiert  :  gelijk  d'omftandigheden, 
zoo  ten  aenzien  van  den  naem  desge- 
fneuvclden,  als  plaetfe  des  manflachts,  ! 
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koning  van  Perfie,  tot  een  eeuwige 
gedachtenis  van  het  wonder  voor- 
noemt, gebouwt  zou  zijn.  Ditfchijnfc 
eenighzins  met  de  bovengemelde 
woorden, uit  het  tweedeboekder  Ma- 
cbabeen,  c.  1 : 3.4.  te  kunnen  beveftigbt 
worden,  inzonderheit ,  zoo  men  het 
Griekfch  der  zeventigh  overzetters 
volght,  welk  luidt  :  de  koning  omrin- 
gende, mackte  eenen  tempel  ■.  dat  is,  hy 
omringde  de  plaetfe  met  een  muur ,  en 
maekte  eenen  tempel.  Desgelijks 
fchrijft  Amhofius ,  dat  de  koning  van 
Perfie, na  hem  het  kenteken  van  't  ver- 
anderen des  waters  in  vuur  bekent  ge- 
worden was,  op  die  plaetfe,  op  de  wel- 
ke bet  vuur  verborgen  was,  en  namaels 
water  gevonden  wiert  ,  eenen  tempel 
beval  te  bouwen:  vvaer  in  vele  giften 
en  gefchenken  gebraght  wierden. 

Aen  d'andere  zijde  is  een  vyver  of 
waterbak  in  d'aerde  uitgeholt :  waerin 
het  water  der  put  ontfangen  wort :  wel- 
ken vyver  de  Baffa  der  ftad  Jerufelem 
voor  eenige  jaren  deed  hermaken,  en 
met  gebouwen  verrijken. 

Achter  deze  put  eindight  het  dal 
Iofafats ,  Siloe ,  Tophet ,  en  Gehennon ,  en 
de  beke  Kedron ,  die  haeren  loop  daer 
door  neemt. 

Zacharias. 

klaer  cn  duidelijk  aen  wijzen :  alleen  is 
het  onderfchcit  in  den  naem  des  va- 
ders,  diebydcnKronijkbcfchrijver  Io- 
jada,  cn  by  Mattheus  Barachias  ge- 
noemt  wort. 

Men  vinder  evenwel  ,  die  dezen 
manflaght  op  den'  profeet  Zacharias 
brengen :  wiens  fchriften  in  de  Bybel 
gelezen  worden  :  want  ook  dccz  had 
eenen  vader ,  Barachias  genoemt.  Zach. 
1 :  7.  Macr  nergens  leeft  men ,  en  is 
ook  niet  waerfchijnelijk,  dat  die  door  ds 
Joden  ,  en  veel  min  tuffchen  den  tem- 
pel en  altaer,  zou  gedoot  zijn:  naer- 
dicn  by  zijnen  tijt  de  tempel  noch  niet 
herbouwt  was. 

Andere  verftaen  door  dezen  Zacha- 
rias ,  Zacharias,  vader  van  lohannes  de 
Doper  :  hoewel  zonder  eenige  waer- 
fchijnclijkheit :  wantdcez  had  zijn  graf 
inde  ftad  Hebron,  zijne  woonplactfe , 
doen  maken :  of  hy  wiert ,  zoo  andere 
willen,  op  het  geberghte  van  ludeabc- 
g ra  ven. 

vvv  2  Dit 
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Dit  graf  is  dat  van  Abfalon  gelijk  ,  en 
vierkant  van  gcftalte  :  en  ieder  zijde 
ontrent  vier  vadem  lang.  Op  ieder  zij- 
de ftaen  vier  kolommen  of  pylaren ,  die 
de  lijfte,  en  het  kapiteel ,  of  kroonwerk, 
dragen  ,  dat  fpits ,  of  in  vorm  van  een 
pyramide,  tot  vijf  vadem  hoogh  oprijd. 
Het  is  een  fraei  en  beziens-waerdigh 
werk-ftuk.  Het  ganfch  gevaerte ,  of 
lichacm  des  grifs,  t'eftcns  met  pylacren 
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en  kapiteel,  beftaet  alles  uit  eenen  (leen, 
en  is  met  de  beitel  in  de  rotfe  ,  in  de  zij- 
de des  Olijfbcrghs ,  uitgehouwen. 

Zoo  Rogcr  ichrijft ,  vaften  de  Joden 
te  lerufilem  alle  jaers  ,  ten  dage  van  Za- 
tharias  overlijden  ,  en  bezoeken  dit 
graf  met  groten  aendaght:  daer  by  zy 
wee-klachten ,  en  aendachtelijke  plech- 
tigheden na  hunne  wijze  doen. 


Kapel  van  fafybus. 


N Effens  dit  graf  van  Tacharias  ,  en 
ontrent  drie  fchreden  hooger  na 
'tnoorde,  en  een  wcinigh  zuidwaerts 
van  de  graffteden  der  Joden ,  en  het  dal 
lofifats,  is  een  ander  graf,  ook  in  de 
rotfe  des  Olijfberghs  gehouwen  ,  als  een 
kleine  vierkante  kapel  of  kamer  van 
acht  of  tien  treden  lang,  en  vier  of  vijf 
breet ,  in  vorm  van  een  ope  poortael , 
de  welke  met  zijne  opening  of  voor-ge- 
vel ten  wefte  na  het  dal  lojafats  uitzicht 
heeft.  Maer  die  ftaet  zoo  hoogh  van 
den  wegh  af,  en  de  rotfe  is  zoo  ftcil , 
dat  men  door  deze  opening  niet  kan  in- 
gaen :  doch  heel  beneden  is  een  eng  gat 
tegen 'tzuide ,  de  welke  toteene  poorte 
en  ingang  dient ,  om  daer  by  op  en  in 
te  klimmen.  Van  voore  isdit  graf  met 
drie  of  vier  kolommen,  uit  de  zelve 


rotfe  gehouwen  ,  verejert.  Zoo  d'over- 
levering  hout ,  zou  deze  de  plaetfe  zijn, 
daer  in  de  apoftcl  lakobus  de  Rechtven- 
dige  zich  vertrokken  had  ,  zoo  dra  hy 
de  Joden  den  Zalighmaker  zagh  van- 
gen ,  die  hem  ook  aldaer  zou  bezocht 
hebben :  want  Krijlus  vertoonde  ,  on- 
der andere,  zich  ook  aen  Jakobus, 
I  Corinth.  15:7. 

Eigentlijk  was  de  plaetfe  eenc  fpelon- 
ke,  waerin  lakobus  zich  te  dier  tijde  zou 
verborgen  hebben :  maer  de  Kriftenen 
hebben  namaels ,  tot  een  gedachtenis , 
daer  van  een  fraeie  kapel  in  de  levendi- 
ge rotfe  gehouwen.  By  de  Turken  wort 
deze  plaetfe  heden  tot  een  ftal  voor  gei- 
ten en  bokken  gebruikt :  waer  over  de 
zelve  met  vuiinis  en  drek  leit  opge- 
hooght. 


lAbfdom  graf! 


T  N  het  dal  lofifats  ,  en  aen  d'ooftzij- 
■*  dederftad  lerufalem,  zeftigh  treden 
van  het  graf  van  Zacharias ,  ontrent 
twintigh  van  het  graf  desapoftels  lako- 
bus, vier  of  vijf  treden  neerwaerts  van 
lofifats  graf,  en  tien  of  twalef  treden 
van  de  kleine  brugh  van  Kedron ,  een 
weinigh  ter  zijde  van  den  wegh  ,  die  na 
Bethanie  loopt  ,  en  aen  de  voet  des 
berghs  der  Ergernis  of  Olijfbergh,  ftaet 
zeker  gebouw,  welkby  alle  d'inwoon- 
ders  van  dien  oort  het  graf  van  Abfalon, 
Davicls  zoon ,  genoemt  wort :  dewijl  hy 
dat  voor  zijne  doot  ter  zeiver  p'aetfe 
zou  doen  oprechten  hebben :  gelijk  zy, 
en  meeft  alle  andere  Roomsgezinde 
fchrijvers,  met  de  volgende  woorden, 
uit  xSam.  18:  18.  trachten  te  bewij- 
zen :  alwaer  men  leeft :  Abfalon  had  in 
zijn  leven  zich  een pylaer  (of  tijtel)  opge- 
recht ,  die  in  het  konings  dal  was :  want  hy 
zeide,  ik  heb  gene  zoone ,  en  dit  zal  een 


gedachtenis  mijns  naerns  zijn.  En  hy  had 
dien  pylaer  na  zijnen  mme  genoemt .-  daer- 
om  wort  hy  tot  oj>  dezen  dagb  Abfilons  hant 
genoemt. 

Desgelijx  fchrijft  lofephus :  dat  abfa- 
lon in  het  konings  dal ,  twee  fladien  van 
lerufilem  ,  een  marmere  pylaer ,  met  op- 
fchrift ,  voor  zich  had  doen  oprechten ,  die 
hy  de  hant  Abfalons  wilde  genoemt  heb- 
ben :  zeggende ,  alhoewel  het  gebeurde 
dat  zijne  kinderen  omquamen,  zoo  zou 
nochtans  zijn  naem  op  dien  pylaer  eeuwigh- 
lijk  blijven. 

Hier  uit  blijkt  Adrichoms  doling  ,  die 
Abfalons  graf  aen  de  zuitzijdc  der  ftad 
ftclt :  daer  nochtans  het  konings  dal , 
en  anders  lofifats  dal  genoemt ,  aen  de 
ooftzijde  lagh. 

Doch  uit  deze  woorden  van  lofe- 
phus ,  noch  uit  die  van  de  Schrift ,  kan 
geen  naem  van  graf  of  graf-gedenkte- 
ken gefpelt  of  befloten  worden :  maer 

wel 
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wel  blijkt  daer  duidelijk  uit ,  dat  Alfaion 
een  gedenkteken  zijns  naems  op  die 
plaetfe  had  doen  oprechten. 

Wat  het  was,  dat  door  Ahjalon  op- 
gerecht ,  en  Abfalons  bant  genoemt 
wiert ,  daer  over  is  onder  de  Godsge- 
leerden ,  en  uitleggers  dier  plaetfe  Sa- 
rnuels  ,  een  groot  gefchil. 

In  de  gemeene  Latijnfche  vertaling 
van  Hieronymus  wort  het  een  tijtel ,  by 
de  zeventigh  overzetters  een  pylacr ,  en 
eigentlijk,  na  't  Hebrecufch  en  Chal- 
deeufch  ,  een  heelt  genoemt.  Jofephus 
fchrijft,  dat  het  een  marmcre  pylaer 
metopfchrift  was.  Adrichom  en  andere 
volgen  ten  dele  lofephus ,  doch  willen 
daer  en  boven ,  dat  op  den  pylacr  een 
kunftigh  marmer  beek  van  Abfalon 
ftont  ,  dat  Abfalons  wonderlijke  fchoon- 
heit  des  lichaems  na  't  leven  vertoonde  : 
gelijk  het  ook  by  hem  in  dier  geftalte , 
in  zijne  afbeelding  van  lerufalem ,  ten 
tonegefteltwort. 

Andere  daer  en  tegen  gevoelen  ,  dat 
het  flechts  een  hant  was,na  de  gelijkenis 
van  Salomons  hantgemaekt:  of  liever, 
dat  de  pylaer,  of  tijtel,  na  de  geftalte 
eener  hant,  gemaektwas:  dewijl  de 
Schrift  zeidt :  en  by  noemde  den  pylaer 
(of  den  tijtel)  na  zijnen  naem ,  enhy  wiert 
Abfalons  hant  genoemt.  Of  het  wiert  Sa- 
lomons hant  genoemt,  dewijl  het  een 
uitftckend  werk  van  Salomon  was  :  in 
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Schrift  ten  dele  te  ftrijden,  de  welke  zeit, 
dat  Abfalon  dien  tijtel  voor  zich  doen 
maken  had,  wanneer  hy  noch  leefde, 
dat  is,  volgens  de  verklaring  van  Abu- 
lenfis ,  alshyte  lerufalem  in  voorfpoct 
en  weelde  leefde:  te  weten,  wanneer 
hy  uit  Geffur  te  ruch  gevoelt  was,  en 
des  konings  aengezicht  zagh. 

Zoo  Abulenfis  ,  op  fteun  van  de  He- 
brecufche  en  Chaldeeufche  text ,  ge- 
voelt, was  deez  tijtel  eenfraci  marmer  \ 
beelt ,  na  de  gelijkenis  van  Abfalon  ge- 
maekt:  waer  by  een  gebouw  ftont ,  tot 
befcherming  des  bcelts  ,  tegen  weêr  en 
wint. 

Andere  verwerpen  dit  gevoelen  van 
Abulenfis  ,  met  te  zeggen  ,  dat  het  on- 
der de  Joden  gene  gewoonte  was  beel- 
den op  te  rechten ;  naerdien  die  daer 
voor  gruuwden .  als  door  de  wet  hen 
verboden  5  dewijl  het  naafgoderyc  en 
het  Heidendom  fmaektc  :  gelijk  uit  vcr- 
fcheide  plaetfen  der  Schrift  kan  bewe- 
zen worden.  Men  vint'er,  dse  willen, 
dat  deez  tijtel  een  zeker  groot  en  fraei 
gebouw  was ,  van  glat  geflepe  fteenen 
gemaekt ,  en  dat  aldaer  het  graf  voor 
Abfalon  geweeftzy. 

Dit  graf  wort  doorgaens  het  graf 
Abfalons  genoemt:  uitoorzake  hy  het 
zou  doen  uithouwen  hebben ,  om  daer 
in  na  zijne  doot  begraven  te  worden, 
en  zijne  gedachtenis  onder  de  men- 


wiens  hoedanigheit  hy  zijne  krachten  j  fchen  te  doen  leven, 
maght  getoonthad:  want  in  dien  zin  |  Maer  iemant  zou  mogen  vn^cn, 
wort  de  naem  hant  dikwils  in  de  Schrift  \  of  het  met  dien  naem  verdiende  ge- 
genomen.  Of  de  plaetfe,  of  oort,  is  i  noemt  te  worden,  dewijl  Mfaion  in'er 
veilight  Abfalons  hant  genoemt  gewor-  j  da  et  daer  in  begraven  geworden  is  ? 
den  :  gelijk  2  Sam.  1 5  :  12.  in  dien  zin  Waer  op  kan  geantwoort  worden  ,  dat 


de  naem  hant  te  verftaen  is. 

Hieronymus  fchijnt  dit  gevoelen  ook 
te  volgen ,  daer  hy  door  overlevering 
der  Hebreen  aldus  fchrijft.  Wanneer  Ab- 
falon van  den  eiken  genomen  was ,  zoo  ver- 
zocht hy  flilftant ,  eer  hy  gedoot  wiert ,  ten 
einde  hy  eenen  tij  tel  zijns  gedachtenis  zou 
oprechten :  uit  oorzake  hy  genen  zoon  had, 
die  der  heerfchappye  waerdigh  was :  want 
hy  oordeelde  dat  zijne  zoonen  niet  alleen- 
lijk des  rijks  5  maer  ook  ,  om  zijne  zonde 
tegen  den  vader  begaen,des  tegenwoordigen 
levens  onwaerdigh  waeren.  IVijders,  op  de- 
zen tijtel  had  hy  ,  zoo  gezeidt  wort ,  zijne 
bant  gehecht ,  en  daer  in  de  gejlalte  zijner 
hant  gedrukt  :  waerom  deze  tijtel  aldus 
genoemt  wiert. 

Doch  tegen  dit  gevoelen  fchijnt  de 


het  tegendeel  veel  meer  uit  de  Schrift 
blijkt.  Want  Abfalon  ,  na  hy  doorftc- 
ken  ,  en  van  den  eikc  afgenomen  was  , 
wiert  in'twout,  in  een  g:ote  kuil  ge- 
worpen ,  en  boven  op  hem  een  zeer 
grote  fteenhoop  gefmeten,2  Sam.  1 8:17. 

Doch  zoo  men  het  fchrijvcn  van 
Rabbi  David  Kimchi  geloven  rnagh , 
wiert  het  gebeente,  of  lijk  van  Abfa- 
lon. uit  de  gracht  genomen  ,  waer  in 
het  toen  begraven  was,  en  by  zijnen 
tijtel,  gedenkteken,  of  pylaer,  in  zijn 
graf  gclcit.  Dit  fchijnt  Kimchi  uit  het 
vervolgh  te  willen  befluiten:  want  na 
de  Schrift ,  vers  1  7.  van  de  doot  en  be- 
gravenis  van  Abfalon  ,  in  het  wout,  ge- 
fproken  heeft,  zoo  gedenkt  zy  ver- 
volgens, vers  18.  den  tijtel  of  pylacr, 
vvv  3  die 
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die  door  Ahfalon  opgerecht  wiert.  Het 
welk  Abulenfis  voor  zeer  bewijzeüjk 
oordeelt ,  die  ook  de  wijze  der  gravenis 
in  de  volgende  woorden  vcrklaert:  Na 
David  den  overleden  Ahfalon  betreurt 
had,  zoo  voerde  hy  bet  lijk,  of  gebeente, 
op  dat  Ahfalon ,  zijn  zoon ,  in  bet  wout,  on- 
der eenen  (leenboop ,  niet  omvaerdelijk  zou 
begraven  blijven  leggen  ,  na  de  plaetfe , 
daer  zijn  heelt  was:  ten  einde  dat  beelt 
ter  gedachtenis  van  Ahfalon  zou  Hijven, 
en  ook  aemvijzen ,  dat  hy  daer  leide.  Mo- 
gelijk beeft  ook  Ahfalon  voor  zich  een  graf 
doen  maken,  met  voornemen  van  daer  in 
begraven  te  worden :  en  aldaer  is  hy  be- 
graven. Ofzoohy  zelf  geen  graf  gemaekt 
heeft ,  zoo  heeft  dat  David  doen  maken , 
op  dat  zijn  gebeente  daer  eerlijk  zou  ruften. 
Dus  verre  Abulenfis. 

Het  hedendaeghs  graf-gebouw  van 
Ahfalon  verfchilt  weinigh  van  dat 
van  Zacbarias ,  en  is  by-na  dat  gelijk , 
en  van  een  zelve  grote.  Het  is ,  als 
een  kleine  vierkante  kamer ,  ieder  zij- 
de van  ontrent  acht  treden,  buiten 
'swerks,  en  met  de  beitel  in  een  grote 
en  dikke  rotfe  gehouwen ,  de  welke  aen 
alle  zijden  van  't  gebergte  afgefcheiden 
leit,  en  rontom  (teil  neêrfchiet:  hoe- 
wel met  eenen  wegh  van  zes  of  zeven 


voeten  breet:  waer  by  men  opklimt, 
om  het  gebouw  te  bezichtigen. 

Het  lichaem  en  vierkant ,  tot  aen  de 
lijfte ,  kroonwerk ,  of  kapiteel ,  beftaet 
ganfch  uit  een  ftuk ;  maer  niet  het  dak, 
dat  ,  in  vorm  van  eene  pyramide, 
bloem-pots-wijze  ,  zeer  hoogh  en 
breet  gemaekt  is.  Het  ganfch  werk 
heeft  ruim  dc  hooghte  van  vier  of  vijf 
vademen,  of,  volgens  Kootwijk,  der- 
tigh  voeten.  Het  is  van  buiten  rontom 
met  tien  of  twalef  halve  kolommen 
van  de  zelve  rotfe  verkiert.  Van  bin- 
nen is  het  een  ganfch  effe  kamer  of  ver- 
trek :  waer  in  men  niet  dan  meenightc 
van  fteenen  ziet.  Desgelijx  leggen  van 
buiten  grote  ftcenhopen ,  die  dagelix 
toenemen. 

Alle  voor-by-gaenders ,  zoo  Krifte- 
nen  des  lants ,  als  Mahometanen  en  Jo- 
den ,  en  zoo  wel  mannen ,  vrouwen , 
als  kinderen  ,  werpen  ieder,  volgens 
een  oude  gewoonte ,  eenen  fteen  aen 
het  graf;  quanfuis  ,  als  tot  vervloeking 
der  gedachtenis  van  dien  prins,  over 
de  weêrfpannigheit  tegen  zijnen  vader, 
t'cftens  met  het  uiten  der  volgende 
woorden:  Vervloekt zy  Ahfalon:  en  ver- 
vloekt zijn  degenen  eeuwigblijk  ,  die  tegen 
hunne  ouders  opflaen. 

fofi' 
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fofafa 


ojajats 

"Ï7"ler  of  vijf  fchreden  oofhvaerts 
¥  boven  Ab/alons  gm{,  enaendevoet 
des  Olijfberghs,  of  bergh  der  Erger- 
nis, is  een  graf  in  derorfe  desberghs 
gehouwen  ,  als  een  kleine  vierkante 
zaleof  kanier,  mee  eene  deure  of  in- 
gang ,  als  die  van  eene  kapel.  Het  is  , 
zoo  Kootwijk  ichrijfc ,  na  de  Korinti- 
fclie  orde  nemaekt. 

Ditgevaerte  wort  by  eenen  iegelijk 
van  dien  oort  voor  her  graf  van  koninn 
Jofifat  gehouden,  uit  oorzake  die  in 
het  zelve  zou  begraven  zijn  :  daer 
nochtans  i  Reg.  ix: |.ewxCht<ra.Vi: 
vers  i.  gezeidt  wort,  dat  by  by  zijne 
vaJereit,  in  JeftaJt  zijns  vaders  bavids, 
begraven  wiert :  dat  is ,  in  Sion.  Ofmo- 


graf. 

gelijk  is  het  alzoo  genoemt,  dewijl 
het  door  bevel  van  koning  Jofafat  ge- 
houwen was:  gelijk hy,  volgens  ver- 
hael  van  Rabbi  Davïd 'Kimchi  ,veriï;riej- 
de  werken  in  dit  dal  doen  maken  had : 
waer  over  het  ook  na  hem  genoemt 
vviert. 

Andere  houden  het  voor  het  graf 
van  koning  Manajfe:  het  welk  meer- 
der waerfchijnelijkheit  heeft  ■  naer- 
dien  Manajje  gezeit  wort  in  den  tuin 
Oza  begraven  te  zijn  ,  %  Reg.  21 :  26. 
die  mUFchien  in  die  dal  was. 

Heden  dient  dit  graf  den  Mahome- 
tanen  tot  een  fbal ,  en  fchuil-plaecfc 
voor  bokken  en  geiten. 


Canaculum  fancium, 


B 


Y-na  op  het  midden  des  berghs 
Sions ,  en  buiten  de  ftad  Jenfalem, 
aen  de  zuitzijde ,  ftaet  een  groot  en 
oud  gebouw  van  witten  fteen  ,  dat 
rontom  met  den  omtrek  van  eenen 
muur  befloten  is,  en  gemeenelijk  by 
de  Roomsgezinde  ichrijvers ,  in 't  La- 
tijn, Cicnacuhm  fancium,  dat  is,  de 
heilige  Eetzale  ,  genoemt  wort:  want 
zoo  men  d'overlevering  geloven  magh, 
zou  deze  Eetzale  op  de  grontveften 
van  dat  huis  gebouwt  zijn,  in  wiens 
opper-gevloerde  Eetzale  de  Zaligh- 
maker  met  zijne  jongeren  het  laetfte 
avontmael  of  Pafcha  at,  en  hunner  voe- 
ten afwafchte ,  die  hy  uit  het  vlek  Bc~ 
thanien  na  jertifalem  gezonden  had , 
om  het  Pafcha  opdieplaetfe  te  berei- 
den. Mare.  14.  Johan.  1 3. 
iiuaref.  Ter  zelve  plaetfe,  ontrent  des  jaers 
drie  honderten  dertigh  ,  heeft  keizer 
Kouflantijn  Je  Grote,  of  zijne  moeder 
Helena ,  namaels  eene  kerke  doen  bou- 
wen: in  welker  achterfle  gedeelte  zy 
d'Eetzale  rontom  befloot,  zoo  Nice- 
fboras  getuighr,  lib.  8.  cap.  30.  Dan  het 
dient  aengemerkt  ,  dat  Helena  deze 
kerke  veel  meer  heeft  doen  herbou- 
wen :  naerdien  al  te  voore  aldaer  eene 
kerke,  of  dat  huis  in  eene  kerke  ver- 
andert was  :  want  ook  ten  tijde  der 
apoflelen,  en  daer  na  wiert  het  eene 
kerke  genoemt. 

Merkwaerdigh  is  het  geen  Èpipba- 


of  heilige  Eetzale. 

nius ,  op  dit  ftuk ,  in  de  volgende  woor- 
den fchrijft,  fprekende  van  keizer//- 
Jriaens  komfte ,  na  het  t'onderbren- 
gen  der  Joden,  uit  Egypten  in  Paleftijn. 
AJrianus  vond 'Je  gehele  ftad 'f  ten  gron  Je  -j-  Jeru. 
gefleebt ,  en  den  tempel  Gods  ge/loopt :  be-  Mem. 
halve  weinige  buizen ,  en  de  kerke  Gods , 
de  welke  kleine  was  ,  en  ter  plaetfe  ftont , 
daer  de  jongeren,  wanneer  de  Zaligbma- 
ker  van  den  Olijfbergb  was  opgenomen ,  te 
rugh  keerden  ,  en  op  de  Eetzale  klommen  : 
want  aldaer  was  zy  gebouwt ;  dat  is  ,  op 
het  gedeelte  Sion ,  de  welke  na  de  ver. 


woefting  overgebleven  was  :  Jaer  benef- 
fens Je  gedeelten  der  huizen  ,  by  den  bergh 
Sion  ,  en  zeven  Synagogen ,  de  welke  alleen 
op  den  bergh  Sion  ,  als  hutten ,  flonden  .- 
waer  van  een  overgebleven  was  tot  aen  de 
tijden  van  Jeu  bijjehop  Maxitma ,  en  kei- 
zer Konftantijn. 

Dienvolgens  was  aldaer  deze  ker- 
ke, zoo  Epiphanius  de  waerheit  gc- 
fchreven  heeft,  voor  de  tijden  van 
keizerin  Helena.  Derhalve  heeft  Hele- 
na die  kerke  niet  gebouwt :  maerveel 
meer  herbouwt  en  vergroot  :  of  het 
huis ,  dat  het  ampt  van  eene  kerke  ver- 
fhrekte ,  tot  eene  kerke  gemaekt. 

Deze  aeloude  kerke  was ,  naer  luidt 
van  Epiphanius  woorden,  klein:  maer 
de  kerke ,  door  Helena  gefticht ,  de 
grootfte  van  alle  kerken,  naer  het 
fchrijyen  van  zekeren  monnik  Alexan- 
der. 

Volgens 
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Volgens  verhael  van  Cyrilhs,  had 
deze  kerke  by  ouds  twee  delen  :  te 
weten ,  een  bovenfte  en  benedenfte 
deel :  als  blijkt  uit  zijn  fchrijven,  daer 
hy  zeidt,  dat  de  heilige  Geeft  op 
Pinxter-dagh  op  d'Apoftelen.in  de  ge- 
claente  van  vierige  tongen  ,  te  Ierufa- 
km,  in  de  bovenfte  kerke  der  apofte- 
len  nederdaelde. 

Indien  derhalve  een  bovenfte  ge- 
deelteder kerke  Sions  was,  alwaer  de 
heilige  Geeft  op  d'apoftelen  neêrdael- 
de ,  zoo  was'er  ook  een  beneden  of  on- 
derfte  gedeelte. 

Wanneer  namaels  deze  kerke,  door 
Helena  gefticht ,  was  vervallen  en  ver- 
vvoeft,  deed  Santia,  koning  van  Sici- 
lieu,  een  andere  ftichten,  de  welke 
men  noch  heden  daer  ziet:  als  blijkt 
uit  zekeren  bul  van  paus  Klemens  de 
vijfde,  aen  den  ovetfte  van  de  minre- 
broeders  orde  verleent. 

Het  gebouw  beftaet  uit  twee  ver- 
diepingen, en  verfcheide  vertrekken, 
beneffens  een  kloofter.  De  onderfie 
verdieping  is  in  twee  delen  ,  of  in 
een  voor  en  achter-vertrek  verdeilt, 
die  alleenlijk  met  eenen  muur  afge- 
fcheiden  zijn,  en  door  een  kleine 
deure  tot  elkandere  in  en  uitgang  heb- 
ben. 

Het  voorfte  vertrek  heeft  de  lengte 
van  vier  en  twintigh,  en  breete  van 
zellien  fchreden.  Het  is  met  een  ftee- 
ne  gewelf  overflagen ,  en  ruft  op  twee 
vierkante  pylers. 

In  dit  gedeelte  der  kerke  zou  de 
Zalighmaker ,  zoo  de  overlevering 
hout,  de  voeten  zijner  jongeren  afge- 
waüchen  hebben. 

Uit  dit  vertrek  treet  men  door  de 
voornoemde  kleine  deure  in  het  naeft 
gelegen  achterfte  vertrek,  dat  twin- 
tigh treden  lang,  en  ontrent  veertien 
breet  is.  Het  is  ook,  gelijk  hetvoor- 
fte ,  overwelft,  en  wort  Davids  graf 
genoemt:  te  weten,  aen  de  linke  zij- 
de ftaet  eene  fiene  kifte  van  negen 
voetlang,  en  vijf  breet,  boven  d'aer- 
de ,  en  aen  den  muur  vaft,  de  welke 
voor  konings  Davids  grafftede  gehou- 
den en  ook  alzoo  genoemt  worc.  Hier 
over  wort  dit  graf  by  de  Turken  zeer 
hoogh  geacht,  en  is  met  zijde  tapeetfe- 
ryen  ,  en  andere  cieraedjen  behangen  . 
en  met  tralie»  afgefchoten.  Zoo  hoger 
fchrijfc,  ftaen  in  dit  vertrek,  aen  de 
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noortzijde,  driegrafftedeii:  te  weten, 
dat  van  koning  David,  Salomon,  en  lo- 
fiphat.  Het  overigh  der  kerke  is  ook 
met  fraeie  tapeetferyen  overfpreit : 
hoewel  anders  deze  plaetfe  duitier  en 
zonder  eenigecieraet  is. 

Het  bovenfte  gedeelte  der  kerke, 
waer  in  men  by  een  trap  opklimt ,  is 
desgelijjf  in  twee  delen  onderschei- 
den, als  het  onderfté,  en  van  een  zel- 
ve grote  en  maeklel.  Het'  een  deel 
wort  door  een  muur  alleen  van  het  an- 
der afgefcheiden. 

Zoowel  het  bovenfte,  als  het  on- 
derfté gedeelte,  ontfangt  het  licht 
door  glaze  venfters  aen  de  zuitzijde. 

Boven-mate  hoogh  is  van  aller  heu- 
genis her  deze  kerke  by  de  Roomsge- 
zinde fchrij  vers  geroemt ,  en  met  den 
eertijtel  van  ghryrijke  kerke  Sion  ,  en 
mosder  van  alle  kerken ,  en  by  zekeren 
monnik  Alexander  ,  enkelijk  de  groo- 
te  en  allerheiligbfle  Sion  ,  en  de  groot/Is 
van  alle  kerken ,  genoemt. 

Ook  is  in  deze  kerke,  na  het  ver- 
overen van  lenifalem  ,  onder  koning 
Godefroy,  kerken-raet  gehouden,  tot 
geen  klein  bewijs  van  haere  grote  ach- 
ting in  oude  rijden. 

Zoo  Hierouymus  getuight,  was  in  de 
zelve  kerke  de  kolom  geilek,  aen  de 
welke  de  Zalighmaker  gebonden  en 
gegeeffelt  wierr.  Bedaic\\n]k  het  zelf- 
fte,  desgelijx  Cyrilhs,  en  noemt  deze 
kerke  de  kerke  der  heilige  Apojlelen. 

NefTens  de  kerke  ftaet  een  kloofter, 
hoewel  niet  zeer  groot  en  prachtigh, 
en  gedicht  ontrent  des  jaers  dertien 
hondert  en  dertigh  ,  door  Robert ,  ko- 
ning van  Napels ,  tot  eene  woonplaetfe 
voor  de  minrebroeders  of  monniken 
van  S.  Francois  orde  :  maer  het  wiert 
hen ,  na  een  bezit  van  twee  hondert 
en  zefticn  of  acht  en  veertigh  jaren  , 
des  jaers  vijftien  hondert  negen  en 
vijftigh,  of  een  en  tzeftigh,  door  de 
Turken,  ten  tijde  van  Sultan  Solman, 
afgenomen. 

Te  dier  tijde  was  de  bergh  Sion,  en 
dit  kloofter,  bi  nnen  de  ftad  :  maer 
wanneer  Soliman  de  muüren  der  ftad 
deed  vermaken,  cu  in  dier  wijze  ver- 
leggen, gelijk  zy  heden  gezien  wor- 
den ,  zoo  quam  het  kloofter  buiten  de 
ftad  te  leggen. 

De  Turken,  die  d'onkoften  niet 
wilden  doen,  om  dit  kloofter  in  de 

ftad 
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ftad  te  betrekken ,  uit  oorzake  het  al- 
leen op  den  bergh  sion  was,  eifchten 
den  monniken  eenefchatting  van  ze- 
ftienduizent  kronen  af,  om  het  inde 
ftad  te  befluiten  :  maer  naerdien  zy 
die  penningen ,  door  armoede  ,  niet 
konden  opbrengen  ,  zoo  bleef  het 
kloofeer  met  de  geeftelijken  buiten 
den  omtrek  der  ftad  ftaen. 

De  Turken ,  namaels  de  weerbaer-  ' 
heit  dezer  plaetfe  befpeurende,  en  hoe 
de  Kriftenen ,  die  zich  daer  in  vertrok- 
ken ,  hen  zouden  kunnen  befebadi- 
gen ,  en  de  ftad  overrompelen  ,  dre- 
ven de  minrebroeders  daer  uit  :  die 
zich  in  de  ftad,  in  het  kloofter  van 
S.  Salvador ,  of  den  heiligen  Zalighma- 
ker,  begaven:  alwaer  zy,  of  die  van 
hunne  orde,  zich  noch  heden  onthou- 
den. 

De  koning  van  Vrankrijk,  Francois 
d'eerfie ,  des  verwittighc ,  fchreef  daer 
over,  tot  herüelling  van  de  gemelde 
geeftelijken,  aen  den  Turkfchen  kei- 
zer Soliman.  Deez  ,  onder  fchijn  en 
voorwending  van  gene  plaetfe  ,  uit 
kracht  van  Mahomefx  wet,  te  mo^en 
ontheiligen,  dewelke  reeds  toteene 
Metszid  ingewijdt  was ,  ftond  den  ko- 
ning toe,  de  geeftelijken  in  het  bezit 
des  kloofters  te  herftellen  :  met  be 


ding,  dat  hunne  kerke,  die  tot  een 
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MetsziJ  gedient  had  ,  zou  gefloten  , 
en  d'ingang  voor  den  eemelden  gee-' 
ftelijken  verboden  blijven.  Maer  de 
Ba/fis  van  Jerafilem  ,  op  fteun  van  de 
voornoemde  redenen,  hebben  altijt 
de  uitvoering  van  dezer  herftellincr 
doen  beletten.  Dies  federt  dier  tijt 
dit  kloofter  en  deze  kerke  altijt  door 
de  Turkfche  priefters  bezeten  gewor- 
den is ,  die  in  het  zelve  met  vroUw  en 
kinderen  hun  verblijf  nemen.  Ook 
hebben  zy  den  geeftelijken  en  ande- 
ren Kriftenen  meer  daer  in  tegaen  ,  op 
pene  van  het  leven,  doen  Verbieden 
Maer  wanneer  zeker  gezant,  de  Breves, 
inden  aenvang  dezer  eeuwe,  van  we* 
gen  den  koning  van  Vrankrijk,  te  Kon- 
ftantinopolen  was  ,  zoo  verworf  hy  van 
den  Groten-heer,  voor  de  geeftelij- 
ken  en  pelgrimsdiet  i  ngaen  in  de  kerke 
en  kloofter,  om  die  Hechts  te  bezichti- 
gen. Die  wort  noch  gepleegt  en  onder- 
houden j  mits  betalende  ieder  aen  de 
Turkfche  priefters  de  waerde  van  tien 
ftuivers.  Doch  het  moet  opVrydagh 
en  heimelijk  gefchieden  :  te  weten  , 
van  desmiddaghsaf,  tot  tweeuuren  • 
wanneer  iedereen  ia  de  kerke  is,  en 
de  priefters  hunne  vrouwen  en  kinde- 
ren in  de  ftad  gezonden  hebben-  de 
welke  allen  Vrydaghs,  van  des  mid- 
daghstot  twee uuren ,  gefloten  blijft. 


Graven  der  Rechreren  IfmèL 


r\  Ntrent  een  vierendeel  mijls  of  een 
-  halve  uure  gaens  van  Jentfalem  , 
na  de  zijde  van  Emaus  en  Silo,  wor- 
den zekere  graven  gezien ,  gemeene- 
lij  k  de  graven  der  Recbteren  van  Ijraél 
genoemt. 

Deze  graven  zijn  op  een  groot  velt, 
dat  met  wijnftokken  beplant  is.  Men 
ziet'er  dikke  en  zware  rotfen  boven 
d'aerde  uitfteken.  Onder  de  welke  een 
by-na  op  den  kant  van  den  weghis; 
waer  in  een  portael  van  twalef  va- 
dem lang  ,  zeven  of  acht  breet  ,  en 
van  een  zelve  hooghte,  met  de  beitel 
uitgehouwen  is. 

Uit  dit  portael  treet  men  door 
eene kleine deure,  dewelke  met  loof 
en  beeltwerk  uitgehouwen  is ,  by  een 
ontfteketoortfeof  keers,  neêrwaerts 
in  een  grote  vierkante  kamer  of  ver- 
trek ,  als  in  een  kelder,  de  welke  ook  j 
inde  rotfe  gehouwen  is.  Rontomde-  j 


raels. 

ze  kamer  ziet  men  gelijks  of  nerTéns 
den  vloer  vele  uitgeholde  gaten  of  ho- 
len, als  lange  en  f'malle  ovens ;  hoe- 
wel zoo  ruim,  dat  in  ieder  een  doot- 
kiftekan  ftaen.  Uit  deze  kamer  treec 
men  in  eeneanclere  diergelijke  kamer, 
de  welke  ter  zijde  is.  Van  daer  laec 
men  zich  door  een  zeer  engen  en 
kokers-wijze  afgang,  en  zonder 
trappen,  in  een  gat  neêrzakken:  op 
wiens  bodem  andere  kamers ,  in  de 
zelve  rotfe  gehouwen  ,  en  met  garen 
of  graven  omringt  zijn,  als  deerde 
kamer. 

Eindelijk  glijt  of  zakt  men  door 
een  ander  koker-wijs  gat  of  afgang 
(dat,  gelijk  het  ander",  fchuins  ge- 
houwen, zeer  hol,  eng,  en  zonder 
trappen  is)  in  een  derde  kamer,  de 
welke  geheel  en  al  gelijk  detweeeer- 
fte  is. 

Dit  ganfeh  werk  en  gebouw  kan 
xxx  met 
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met  recht  een  doolhof  genoemt  wor- 
den ,  daer  men  met  veel  meerder  moei- 
te uit  als  in  gaet :  uit  oorzake  daer  ge- 
ne trappen  zij  n  Daer  en  boven  is  het 
vol  gruis  en  vuilnis:  dies  het  wonder 
is  ,  "dat  aldaer  gene  Hangen,  of  andere 
dodelijke  en  vergiftige  dieren  houden. 
In  alle  deze  kamers  of  graven  v/orden 
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heden  gene  dootkiften ,  noch  gebeen- 
ten i  of  geraemten  gezien.  Des  on- 
aengezien  worden  die  de  graven  der 
Recbteren  Ifraëls  genoemt  :  als  Otbo- 
niel  ,Gideon  ,  Samfon ,  Jefte,  en  andere 
waeren :  waer  van  i  Jud.  gefproken 
vvort. 


Graven  der  koningen  van  IJrael  en  fuda. 


BEhalve  de  koninglijke  graven  Da- 
vids ,  waer  tri  hy ,  Salomon  en  an- 
dere koningen  begraven  lagen  ,  waren 
buiten  lernfalem  andere  koninglijke 
graven  ,  gemeenelijk  de  graven  der  ko- 
ningen van  Ijra'èl  en  inda  genoemt :  als 
te  befpeuren  is  uit  z  Paral.  a8  ï  vf.  al- 
waer  men  leeft :  En  Achaz  ontjliep  met 
zijne  vaderen  ,  en  zy  begroeven  hem  in  de 
ftadte  Ierufalem  :  maer  zy  hraghten  hem 
■niet  in  de  koninglijke  graven  lfraels :  waer 
uit  blijkt,  dat  in  of  buiten  Ierufalem 
andere  graven  waeren,  verfcheiden 
\zaDavids  graf.  Deze  graven  waeren 
niet  binnen  de  beneden  of  boven-ftad  5 
maer  buiten  indevoor-ftad. 

Vilïapani  fielt  dezelve  koninglijke 
graven  Ifraëls  buiten  deftad,  in  den 
hof  van  üzza ,  i  Reg.  1 1 :  vers  1 8.  en 
xCh.ron.33  1  20.  in  de  middel  noor- 
der-ftreke  der  beneden-ftad  :  Qttaref- 
mius  indenoorder-ftrekederftad ,  op 
een  heuvel,  of  op  eenweinigh  verhe- 
ve  plaetfe ,  een  vierendeel  mijls  buiten 
deftad  ,  en  buiten  de  poorte  van  Da- 
maskus.  Desgelijx  plaetkn  Zwallard, 
Roger  en  Doubdan  deze  graven  der  ko- 
ningen van  Ifraël  en  luda  ontrent  dui- 
zent  treden  noordwaerts  buiten  de 
poorte  Efraims  of  Damaskus. 

Zy  leggen  op  eenen  wijn-bergh  of 
wijn-velt.  Na  ontrent  dertigh  treden 
wegh ,  langs  den  zeiven  bergh ,  komt 
menaen  eene grote  poorte,  of  boge, 
in  de  rotfe  gehouwen  :  waer  onder 
doormen  in  een  groot  vierkant  voor- 
hof, van  dertigh  treden  indemiddel- 
lijn, gaet,  dat  aendevier  zijden  met 
een  dikke  muur  van  een  piek  hoogh, 
en  in  de  zelve  rotfe  met  de  beitel  ge- 
houwen, befloten  is. 

Op  de  linke  zijde  ftaet  een  gebouw, 
als  een  poortael,  van  tien  of  twalef 
fchreden  lang ,  vier  of  vijf  breet ,  en 
twalef  of  dertien  hoogh,  ook  uit  de 
zelve  rotfe  gehouwen ,  en  met  vele 


kolommen  ,  en  ganfch  met  graveerfel 
enbouwkunftigh  cieraet  van  de  zelve 
ftoffe  doorwrocht. 

Van  daer  klimt  men  drie  of  vier 
olijke  en  flechte  trappen  neêrwaerts. 
Op  den  bodem,  en  gelijks  de  vloer, 
is  een  vierkant  gat,  waer  door  men 
niet,  als  met  grote  moeite,  en  op  den 
buik  te  kruipen,  kan  door-komen. 
Door  dezen  ingang,  die  ontrent  drie 
of  vier  voeten  wijdt  is ,  komt  men  in 
eene  grote  vierkante  zale,  of  kamer, 
met  kleine  deuren  rontom  ter  zijde : 
door  welke  deuren  men  In  andere  dier- 
gelijke vijf  of  zes  kamers,  of  vertrek- 
ken komt ,  ieder  van  veertigh  of  vijf- 
cigh  treden  in  't  vierkant,  die  met 
de  beitel  in  de  levendige  rotfe  ge- 
houwen zijn.  Ieder  onderaerrlciicka- 
mer  is  rontom  met  zeven  of  acht  ande- 
re kleine  kamers  of  cellen  bezet,  van 
ontrent  zeven  voet  in  't  vierkant  •.  an- 
dere zijn  laegh,  als  ovens,  leder  kamer 
heeft  eene  deure  van  drie  voet  hoogh, 
tweebreet,  en  een  halve  dik.  Indeze 
kamers  wierden  de  lij  ken  geleit :  zom- 
migen  op  kleine  yerheve  banken ,  of 
zetels,  in  vorm  van  bedden,  van  de 
zelve  rotfe  :  andere  op  den  platten 
gront.  In  't  midden  is  een  kleine  uit- 
geholde goot ,  waer  in  etter ,  en  alle 
vuiligheden  en  onreinigheden  der  lij- 
ken liep.  Daer  is  ook  een  kleine  nis 
of  vak,  daer  een  lampe  ingezet  wiert. 
In  eenige  dezer  pellen  zijn  kiften  van 
fteen  of  marmer  5  hoewel  men  dat 
naulixkan  onderfcheiden ,  uit  oorza- 
ke zy  door  d'outheit  pek  zwart  ge- 
worden zijn.  Deze  kiften  zijn  tot  de 
grote  en  diepte  vaneen  manslichaem 
uitgeholt,  met  een  kleine  verhevent- 
heit  aen  het  een  eind ,  om  het  hooft 
een  weinigh  hoogh  te  leggen. 

In  vijf  of  zes  kamers  zijn  ontrent 
zes  of  zeven  cn  veertigh  graffteden. 
De  deuren,  het  geen  alle  verwon- 
dering 
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dering  te  boven  gaet,  zijn  alle  van  een 
zeiven  fteen  gehouwen  ,  hebben  geene 
herren,  pannen,  duimen  of  hengfels, 
en  zijn  in  de  zelve  rotfe  vaft gehecht. 

Aen  het  ganfch  gebouw  is  geen 
fteen toe  gedaen  ,  noch  kalk  ,  noch  ce- 
ment gebruikt:  maer  het  is  onder  de 
aerde  met  de  beitel  en  hamer,  byhet 
licht  van  toortfen  en  keerfen,  in  de 
levendige  witte  rotfteen  ,  als  albaft, 
wonderlijk  kunftigh  en  fchrander uit- 
gehouwen,  tot  groot  bewijs  der  ael- 
oude  fpitsvondige  vernuften  van  die 
eeuwe  :  want  de  fchranderfte  bouw- 
meefters  dezer  eeuwe  zouden  heden 
over  het  bouw-werk dezer  graflieden 
.  tot  ftommens  toe  moeten  vetwondert 
en  als  opgetogen  ftaen. 

Wel  zijn'er  geen  meer  als  twee  of 
drie  deuren  geheel  en  ongefchonden  , 
de  welke  men  gemakkelijk  zou  kun- 
nen open  en  toe-fluiten ,  indien  het 
zant,  fteen  en  vuilnis,  dat  door  lang- 
heit  van  t ij c  aldaer  vergadert  is,  het 
niet  belette. 

Deze  graven  der  koningen  fchijnen 
na  de  fchets  van  de  graven  der  rech- 
ters van  lfrael  gemaekt  te  zijn. 

In  't  kort,  het  is  een  koning  en 
wonderlijk  werk,  en  moght  met  recht 
voor  een  achtfte  wonder  uitgekreten 
worden:  hoewel  het  een  weinigh  ge- 
floopt  en  vervallen  is.  Het  is  zon- 
der eenigh  dagh-licht:  dies  het  geen 
ander  licht  heeft ,  als  dat'er  ingebraght 
worr. 

lofepbus  noemt  deze  graven  Je  ko- 
ninglijke  Jpclonken  5  en  voeght'er  by , 
dat  by  zijnen  tijt  de  derde  muur  der 
ftad  icrufalcm  langs  de  zelve  bene,  en 
tegen  over  het  graf  van  Helcna ,  ftrekte. 

Deze  graven  worden  Je  graven  Jer 
koningen  lfraèïs  of  van  luJa ,  genoemt : 
uic  oorzake  de  lijken  der  koningen 
lfraèïs ,  of  India  ,  in  de  zelve  gezeidt 
worden  begraven  te  zijn  :  daer  men 
nochtans  anders  bewuft  is,  dat  de 
meefte  koningen  in  het  graf  DaviJs , 
dat  op  den  bergh  Sion  gebouwt  was, 
begraven  zijn:  en  d'andere  koningen 
noch  in  DaviJs  graf,  noch  in  de  gra- 
ven lfraèïs  ,  hunne  graven  hadden. 

Twee  en  twintigh  koningen  heb- 
ben uit  den  ftamme  luJa,  enden  ge- 
flaghte  DaviJs,  over //Tvie/geheerfchr. 

Deeerfte  zeswaeren  in  DaviJs  graf 
begraven  ;  als  de  Schrift  uitdrukkelijk 
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getuight  :   te  weten  ,  van  DaviJi 

1  Reg  z  •.  10.  van  Salomon ,  1  Reg.  1 1  : 
vers  43.  van  Roboam,  z  Reg.  14:  3. 
van  Abia  en  Afa ,  2  Reg.  15:8.  z$. 
van  lofaphat,  2  Reg.  12: 5.  en  z  Chr.2 1 : 
vers  i. 

loram ,  de  zevende,  was  wel  in  de 
ftad  DaviJs  begraven ,  en  niet  in  het 
graf  der  koningen  ,  2  Reg.  8:  24.  en 

2  Chron.  21  :  20. 

Achazias ,  d 'achtfte  ,  was,  in  het  graf 
by  zijne  vaders ,  in  de  ftad  Davids~b$~ 
graven  ,  2  Reg.  9 : 28. 

Athalia,Ac  negende,de  welke  na  haer 
zoon  Achazias  volgde,  wiertin  des  ko- 
ningshuis  met  den  zwaerde  gedoot, 
2  Reg.  1 1  :  20.  maer  waer  zy  begraven 
is,  mek  de  Schrift  niet.  En  dewijl  Atha- 
lia  tierannelijk  en  goddeloos  geleefc 
had  ,  zoo  verdiende  zy  miflehien  niet 
in  de  ftad  DaviJs ,  noch  in  deze  ko- 
ninglij ke  graflieden  begraven  te  wor- 
den. 

loas ,  de  tiende  koning  van  lerufa- 
lem,  wiertin  de  ftad  DaviJs  ,  by  zijne 
vaderen,  begraven,  z  Reg.  12:21.  des- 
gelijx  Amafias  ,  de  elfde  koning  , 
2  Reg.  14  :  20.  en  2  Chron.  26  : 28.  en 
Ozias ,  of  Uzza , de twalefde,  2  Reg. ly. 
vers  7-  Daer  en  tegen  wort  deezlaet- 
fte  alleen  2  Chron.  26:  %\.  gezeit  in 
het  velt  van  de  begravenis  der  konin- 
gen, terzake  van  zijne  melaetsheir, 
begraven  te  zijn. 

Van  gelijken  wiert  loatham ,  de  der- 
tiende koning ,  2  Reg.  15:  38.  2Chr. 
27:9.  en  Achaz,  de  veertiende,  z  Reg. 
1 6  :  2C.  2  Chron.  28  :  27.  in  de  ftad  Da* 
viJs  begraven  :  en  ManaJJcs ,  de  ze- 
ftiende,  wortgezeidt  in  denhof  zijns 
huis  ,  in  den  hof  van  Oza  begraven  te 
zijn  :  1  Reg.  3  1  : 18.  2  Chr.  33  :  2o  des- 
gelijxzijn  zoon  Ammon,  de  zeventien- 
de koning ,  2  Reg.  21:26. 

Ook  wiert  töfias  ,  d'achtiende  ko- 
ning te  lerufalem,  in  het  graf  zijner 
vaderen  begraven,  2 Chron.  3 5 :  24, 
Ioabaz ,  de  negentiende  ,  fterf  in  Egyp- 
ten  ,  2  Reg.  23:34. 

Jpjakim  ,  de  twintighfte  ,  en  Joakim, 
deen  en  twintighfte ,  en  'LeJekias  ,  de 
twee  en  twintighfte ,  wierden  gevang- 
kelijk  uit  lerufhlem,  door  NebukaJne- 
zar ,  na  Babyion  vervoert :  alwaer  zy 
ook  ongetwijfelt  begraven  zijn,  en 
dienvolgens  hunne  graven  gehad  heb- 
ben :  hoewel  de  Schrift  uitdrukkelijk 
xxx  2  hunne 


1 
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hunne  graven  niet  gedenkt ,  nochte 
van  hunne  wederkeeren  na  Jentfalcm 
fpreekt:  maerfchijnt  veel  meer  tebé- 
veftigen,  dat  zy  noit  weder-gekeert 
zijn. 

Hier  uit  is  klaerelijk  te  befluiten ,  dat 
niet  een  der  koningen  ,  die  van  David 
af  tot  aen  de  Babylonifchc  gevangke- 
nis ,  in  de  ftad  lerufalem  geregeert  heb- 
ben, in  de  voornoemde  koninglijke  gra- 
ven begraven  geworden  is  :  en  dien- 
volgens zijn  zy  de  koninglijke  graven 
nietgenoemt,  uitoorzake  zy  de  lijken 
dier  koningen  bevat  hebben. 

Mogelik  zijn  deze  graven  aldus  ge- 
noemt  ,  dewijl  zy  met  koninglijken 
pracht ,  cn  voor  de  koningen  en  prin- 
ten ifaeh  gemaekt  waeren  :  hoewel 
zy  niet  eenen  van  de  gemelde  koningen 
befangen  hebben. 

Dan  het  kan  zijn ,  dat  in  de  zelve 
graven  de  lijken  der  vorften,  priefters , 
en  andere  mannen,  die  Ifraél  beftiert, 
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en  na  de  wederkomfte  uit  de  Babylo- 
nifche  gevangkenis,  tot  aen  des  Zaligh- 
makers  tijden  gebloeit  hebben,  begra- 
ven zijn:  en  die  graven  daer  van  dien 
naem  behouden  hebben. 

De  fchriftuur-plaetfe  2  Chr.  26  :  21. 
fchijnt  eenighzins  het  ftellen  der  ael- 
oude  graven  der  koningen  ifraels  tot 
hunne  graffteden  te  beveftigen :  naer- 
dien  aldaer  gezeit  won ,  dat  koning 
Ozias  op  het  velt  van  de  begravenis  der 
koningen  begraven  zy.  Daer  en  boven 
worden  de  graven  der  koningen  ifraels 
uitdrukkelijk  2  Chr.  28:  27.  gedaght: 
gelijk  reeds  te  voore  gezeidt  is.  Dan  te- 
gen d'eerfte  plaetfe  kan  de  plaetfe 
%  Reg.  1  5  7.  geftelt  worden :  de  welke 
zijn  graf  in  de  ftad  Davids  ftelt.  Zoo' 
Villapand  voor  waerfchijnelijk  hout, 
ftonden  eertijts  op  deze  graven  py  ra  mi- 
den  :  hoewel  daer  heden  niet  als  be- 
bouwt velt  boven  op  is. 


Spelonke  of  kuil  van  ƒ 


Hp  Uflchen  de  graven  der  koningen 
Ifraëk  en  Jerufalem,  of  tuflehen 
de  poorte  Efidims  en  die  van  üamaskus, 
en  na-by  de  muuren  der  ftad  ,  aen  de 
noortzijde,  of  weftwaerts  neêrte  gaen, 
en  hondert  lchredcn  van  de  gemelde 
graven,  is  een  grote  kuil,  hol  of  fpc- 
lonke,  gemeenelijk  de  Kuil  der  Haegh- 
redenen,  of  anders  de  Kuil  van  leremias 
genoemt:  in  de  welke,  zoo  d'overle- 
veringhout,  de  profeet  leremias  zich 
bevond,  wanneer  hy  de  deerlijke  ver- 
vvoefting  van  Jerufalem  in  den  geefte 
zagh ,  en  die  beweende  :  en  daer  over 
zijne  klaeghredenen  maekte. 

Deze  kuil ,  of  fpelonke ,  is  eigent- 
lijk  een  kleine  fteen-kuil  of  fteen-put , 
van  ontrent  dertigh  treden  in  't  vier- 
kant,  waer  uit  ftecn  gehaeltwort,  en 
gehouwen  in  de  voet  van  een  kleine 
rotfe  of  bergh  ,  die  aen  de  zelve  zijde 
der  ftad  uitgehouwen  en  fteil  neêr  ge- 
maekt is. 

In  het  midden  der  fpelonke  is  een 
dikke  pylaer ,  tot  fteuniêl  des  gewelfs  of 
verdieping.  Men  toont'er  noch  de 


eremias. 


pi;  etfe,  alwaer  leremias  zijne  klaegh- 
reden  maekte.  De  Turken  houden  de- 
ze plaetfe  in  zonderlinge  eerbiedigheit : 
waer  over  zy  daer  van  een  Moske  heb- 
ben doen  maken  :  in  de  welke  geen 
Kriften  magh  komen ,  dan  met  hun 
verlof ,  en  het  een  of  ander  te  geven. 

Op  den  bergh  hebben  de  Turken 
vele  graffteden  doen  maken. 

Zoo  Nicepborus  getuight,  heeft  kei- 
zerin Helena  wonderlijke  werken  in 
de  kuil  van  leremias  doen  bouwen. 

Dicht  daer  by  is  een  kluis ,  daer  in 
zich  twee  of  drie  Denvijfen  of  Turk- 
fche  gecftelijken  onthouden,  die  in  ecne 
ftreng  onderhouding  van  Mahumets 
wet  leven:  waer  over  zy  onder  de  Ma- 
hometanen  in  grote  achting  zijn. 

Wanneer  hen  eenweinigh  gegeven 
wort,  laten  zy  deKriftenen  inde  kluis 
komen  ,  en  brengen  hen  over  al ,  be- 
halve ter  plaetfe,  daer  zy  hun  gebedt 
doen  ,  de  welke  met  een  muur  omringt 
is.  Men  vindby-na  niet  anders  merk- 
waerdighs  ten  noorde  buiten  de  ftad 
Jcru/alem. 


Kerker  van  f  eremias. 


N 


Iet  verre  van  de  kuil  der  klaeghre- 
denen van  Jeremias ,  wort  by  de 


Kriftenen  van  dien  oort,  zoo  Ouaref- 
mius  Ichrijft,  eeneonderaertfche  plaet- 
fe, 
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fe  ,  als  iet  byzonders ,  getoont  :  in  de 
welke  men  ,  door  eene  poorte  ,  by  eeni- 
ge  trappen  inklimt.  Zy  ruft  op  een  py- 
laer ,  als  de  kuil  van  leremias  ;  maer 
is  flijkigh  door  het  neèrftortend  wa- 
ter in  de  zelve.  Voor  deze  plaetfe  zijn 
vele  graflieden  der  Turken ,  de  welke 
t 'effens  met  de  kuil  en  huis,  dataldaer 
ftaet,  met  een  muur  befloten  zijn. 
Zommigen  houden  deze  plaetlê  voor 
de  gene ,  daer  leremias  de  ftad  lerufa- 
lem  beweende ,  en  zijne  klaeghredenen 
maekte  :  hoewel  deze  plaetfe  onbe- 
quaem  tot  eene  woonftede  is:  en  het 
hol  voornoemt,  volgens  de  gemeene 
overlevering  ,  voor  die  plaetfe  gehou- 
den wort. 

Qnarefmius  en  andere  houden  deze 
plaetfe  voor  de  gevangkenis  of  kerker, 
in  de  welke  de  profeet  leremias ,  de  laet- 
fte  male  van  zi|n  vier  mael  gevangen 
zetten,  ter  zake  van  het  voorfpellen 
des  ondergangs  der  ftad  Ierufalem ,  en 
gcvangkelijk  vervoeren  van  koning  ,9e- 
dekias  na  Baby Ion,  door  bevel  van  den 
zeis  en  Sedekias  gefmeten  wiert :  want 
vicr-macl  was  leremias, als  uit  zijn  fchrij- 
ven  te  befpeuren  is,  over  zijne  voorlpel- 
lingen  tegen  den  rijke  van  Sedekias,'m  de 
gevangkenis  gelmeten.  Te  weten,  d'eer- 
fte-macl  in  de  gevangkenis  op  de  bo- 
venfte  poorte  Benjamins ,  ]er.  20  :  vers  2: 
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ten  tweede -male  in  het  voorhof  der 
bewaring,  dat  in  het  huis  deskonings 
van  luda  was.  jerem.  3  2 ■  2  ;  ten  der- 
de-male in  het  gevangenhuis ,  in  het 
huis  des  kuils,  ten  huize  lonathans  des 
fehrijvcrs ,  dat  tot  een  gevangenhuis 
gemaekt  was.  ]er.  3  7:  i4,  1 5 .  raaei-  ten 
vierdc-male  wiert  leremias  in  den  kuil 
van  Melchias ,  Amelechs  zoon ,  die  in 
den  voorhof  des  kerkers  was  ,  ge- 
fmeeten. 

Wijders  ,  Qnarefmius  hout  voor 
wacrfchijnelijk  ,  dat  de  boven-gemelde 
kuil,  tevoore  belchreven  ,  diegene  is, 
in  de  welke  leremias ,  ten  vierde-male 
zijner  gevangkenis,  geworpen,  en  by 
een  zeel  in  neergelaten  wiert  :  naer- 
diemveleeigenfchappen  op  dezen  kuil. 
flaen ,  de  welke  de  profeet  van  de  vierde 
plaetfe  der  gevangkenis  verhaelt  ;  als 
blijkt  uit  de  volgende  woorden  :  Toen 
namen  de  vorfien  leremias  ,  en  wierpen  hem 
in  den  kuil  van  Melchias  ,  Amelechs  zoon, 
die  in  den  voorhof  des  kerkers  was :  en  zy 
lieten  ler-emias  af  met  zeelen  in  den  kuil, 
daer  in  geen  water  was  5  maer  flijk-  En  le- 
remias zonk  in  den  /lijk.  Jerem.  38:6. 

Desgelijx  fchrijft  lojephus  ,  dat  zy  le- 
remias in  een  flijkige  kuil ,  by  een  zeel 
neerlieten ,  om  hem  te  flikken  en  do- 
den :  maer  dat  hy  daer  tot  aen  den  hal- 
ze  toe  ingezonken  bleef. 


Akker  of  velt  iJkeldama. 


T~\  E  akker  of 't  velt  Akeldama,  enan- 
dei's  llakeldemach  ,  leit  aen  de  zmt- 
zijde  ,  of  ftreke  des  berghs  Sions  ,  in  het 
noorder  gedeelte  van  den  rotzigen 
bergh  der  trgernis  of  aenftoots  ,cn  vijf 
hondert  treden  zuidwaerts  van  ierufa- 
lem, boven  het  dal  Gehemion,  by-naop 
het  midden  van  een  barren  en  an- 
vruchtbaren  heuvel  of  klift. 

Het  was  eertijts  een  klein  ftuk  of 
hoek  lants ,  of  akker ,  tnflehen  rotfige 
bergen  in  gelegen,  dat  de  Joden  voor 
dertigh  zilverlingen  ,  {die  Judas  Iskario- 
tes ,  voor  het  verraden  des  Zalighma- 
kets,  genoten  had)  kochten,  tot  een 
begraefplaetfe  of  kerkhof  voor  de 
vreemdelingen ,  die  te  Ierufalem  ftor- 
ven:  hoewel  ook  voor  de  Heidenen, 
zoo  andere  willen. 

Hierom  wiert  deze  akker  Akeldama  , 
dat  is ,  akker  des  bloets,  op  Syrifch  hy  hen  {  loon  der  on^erechtigheit.  A  cl  i:is 
genoemt:  want  Akeldama  is  gecnHc-  (     D' Armeniërs  hebben  namaels  een 

xxx  }  a:cdecl- 


breeufch;  maer  een  Syrifch  koppel- 
woort:  (gelijk  de  gemeene  tale  daer  te 
lande.  te.  dier  tijde  de  Syrilche  was)  te 
weten  ,  Hakal  bediet  op  Syrifch  ecnen 
akker ,  ca  Oemah  ,  bleet.  Anders  was  te 
voorc  deze  akker  de  Pottebakkers-akker 
genoemt:  'tzyom  dat  die  eenen  pot- 
tebakker  toebehoorde:  of,  dewijl  hy 
na-by  de  Pottebakkers- poorte  ftont: 
of  uit  oorzake  d'aerde ,  de  welke  daer 
uit  gegraven  wiert ,  bequaem  was  om 
aerde  potten  van  te  maken:  welk  laet- 
fte  Shtarefmitts  voor  onwaerfchijnelijk 
en  ongerijmthout-  ziet  Matth.  c.  27: 
vers  7,  S. 

ludas  zelf,  zoo  men  het  fchrijven 
van  Rabanns  geloven  magh ,  wiert  op 
dezen  akker  begraven  :  waer  op  hy  de 
woorden  van  Petrus  duidt  ;  Deze  dan 
heeft  verworven  eenen  akker ,  door  den 
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deehe  dezes  akkers  van  de  Turken  ge- 
kocht, tot  een  bcgraef-plaetlè,  en  het 
midden  met  een  klein  gebouw  betim- 
mert :  dat  uit  vier  muuren ,  van  veer- 
tigh  treden  in  't  vierkant ,  en  een  ge- 
welf beftaet.  Het  gewelf  heeft  drie, 
vier,  of  vijf  openingen  of  gaten  ,  ge- 
lijk die  van  putten  :  door  de  welke  , 
naer  men  zeidt ,  d'Armeniers  de  lijken 
der  Armenifche  pelgrims ,  die  in  lerufa-  I 
lem  fterven ,  by  koorden  neerlaten : 
macr  zy  zelfs  klimmen  op  een  andere 
plaetfe  daer  in  ,  en  leggen  de  lijken  nef- 
fens  elkandere,  zy  aen  zy ,  in  doot- 
kleden  van  hunne  zweetdoeken,  bo- 
venop d'aerde. 

Voorhene  had  keizerin  Helena  deze 
plaetfemet  vier  muuren,  van  twee  en  : 
zeventigh  voeten  lang ,  en  vijftigh 
breet,  doen  omringen  ,  en  boven  met 
een  gewelf  overflaen.  In  dit  gewelf  wa- 
ren zeven  gaten:  waer  door  de  lijken 
der  Kriftenen  neergelaten  wierden. 
Rogcr.  De  lijken  blijven  boven  d'aerde  leg- 
gen, en  worden  met  dezelve  niet  be- 
dekt :  des  niettemin  vergaen  of  ver- 
drogen die  binnen  weinigh  dagen,  zon- 
der van  de  wurmen  geknaecht  te  wor- 
den j  of  der  verrotting  ondenvarigh  te 
zijn  :  ja  zonder  cenige  quadc  reuke , 
(tank  of  vullen  damp  uit  te  geven-: 
macr  zy  droogen  op,  als  flokvifch. 
Als  dan  worden  de  zweetdoeken  uit- 
getrokken ,  om  weêr  andere  lijken  daer 
in  te  leggen. 

Men  fchrijft  deze  aerde  wonderlijke, 
ja  ongeloofelijke  krachten  toe,  zoo 
Adricbom  uit  verfcheide  fchrijvers  ver- 
hack: te  weten,  dat  zy  de  lijken  in  den 
tijt  van  vier  en  twintigh  uren  in  ftof  zou 
doen  veranderen ,  of  liever  verdrogen  : 
welke  kracht  zy  ook,  alhoewel  na  an- 
dere landen  overgevoert ,  geenzins  zou 
verliezen.  "Want  als ,  door  bevel  van 
keizerin  Helena ,  twee  hondert  en  ze- 
ventigh fchceps  ladingen  van  deze  aer- 
de ,  zoo  men  zeidt ,  na  Rome  vervoert 
waeren ,  en  die  neft'ens  den  Vatikaner 
bergh  ,  op  een  plaetfe ,  Camp  SanBo , 
dat  is ,  heilige  Velt ,  by  d'inwoonders 
hierom  genocmt ,  gefmetcn  wiert ,  zoo 
zou  zy  de  zelve  kracht ,  fchoon  van 
haerc  cige  plaetfe  verandert ,  behouden 
hebben:  naerdien  zy  de  Romers ,  of  in- 
boorlingen der  ftad  Rome,  niet  lijdt 
noch  gedooght ;  maer  laet  de  lijken  der 
vreemdelingen  alleen  ter  begraveniffc 
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toe.  Welker  vleefch  zy  ook  te  Rome , 
binnen  den  tijt  van  vier  en  twintigh 
uuren,  zou  verteeren;  latende  ajleen- 
lijk  de  beenderen  over  blijven. 

Doch  heden,  zoo  men  Quarefmius , 
ook  een  Roomsgezinde  fchrijver ,  als 
ooghtuige ,  geloven  magh ,  wort  deze 
kracht  in  die  aerde  niet  meer  bevon- 
den: naerdien  de  lijken  in  d'aerde  van 
dezen  akker  ,  even  eens  rotten  en 
vergaen ,  als  op  andere  plaetfen.  Des- 
gelijx  fchrijft  Fillapand ,  daer  hy  van  dc 
beruchte  kracht  dezer  aerde  (preekt , 
dat  d'ervarentheit  het  tegendeel  geleert 
heeft. 

Plinius  fchrijft  van  cenen  ftecn  ,  Sar- 
kopbagits  op  Griekfch  genoemt ,  dat  is , 
vleefcb-eeter ,  die  'mAfos,  een  Had  van 
Troas,  gevonden  wort,  de  welke  de  dode' 
lichamen,  wanneer  zy  in  den  zei  ven  ge- 
kit worden  ,  in  den  tijt  van  veertigh  da- 
gen verteert ,  uitgenomen  de  tanden. 

De  Kriftenen  hebben  voorhene 
meenighte  van  aerde  ,  uit  dezen  akker , 
meê  na  Europe  gevoert ,  de  welke  zy 
met  groten  aendaght  op  de  kerkhoven 
braghten,  als  opdat  van  S.  Innocent  ins 
of  van  d' onnozele  Heiligen ,  te  Parijs,  te 
Pife ,  Montefiafio ,  en  op  andere  plaet- 
fen.  Waer  door  deez  akker  heden  tot 
vier  vadem  in  't  vierkant  diep  gewor- 
den is. 

D'Armeniers  geloven  ,  doorfiioo  bc- 
leit  van  hunne  geeftelijken ,  dat  de  ge- 
nen ,  die  op  den  akker  Akeldama  be- 
graven worden,  in  het  toekomend  le- 
ven geen  rekenfehap  aen  Godc  voor 
hun  quaet-doen  zullen  geven. 

"Wanneer  men  aen  de  weftzijde  des 
gewelfs  een  weinigh  opklimt ,  zoo  kan 
men  door  een  gat,  in  de  rotfe  gehou- 
wen ,  van  binnen  alles  bezichtigen ,  en 
d'uitgeftrekte  lijken  zien  leggen. 

D'oort ,  of  heuvel ,  op  den  welken 
deze  akker  gelegen  is ,  beftaet  uit  en- 
kele rots  cn  keifteenen ,  en  Jeit  tuf- 
fchen  ontallijke  graftkden  in,  die  in 
dezerotfen  aen  alle  zijden  .  als  kleine 
kamers,  met  ingangen  of  openingen  , 
in  vorm  van  ecnen  oven,  uitgeholt  zijn. 
Eenige  Joden  doen  zich  daer  in  begra- 
ven. 

Zoo  d'overlcvering  hout,  zouden  Grm 
acht  Apoftelen  ,  ten  tijde  van  des  Za-^erA- 
lighmakers  lijden,  of  ^evan«en  ne- Pofic" 
men  in  den  hoeve  Gethfemanc ,  in  deze 
holen  zich  verborgen  hebben  :  vvaer- 

om 
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om  zy  ook  de  fcbuilhoeken  der  Apofie- 
len  doorgaens  genoemt  worden. 

Onder  alle  deze  graven  ziet  men 
een  in  de  rotfe  gehouwen ,  even  al- 
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leens  als  dar.  van  des  Zalighmakers 
graf:  doch  men  kan'er  nier  inkomen, 
uit  oorzake  de  pootte  met  fteenen 
toegeftopt  is. 


Volders-velt  of  akker. 


HEt  Volders-velt  wort  %  Reg.  18  :  | 
vers  17-  Efai.  y-3-  en36:  V-  ge- 
daoht  :  uit  welke  plaetfen  des  zelfs 
gelegentheit  onder  de  ftad  Jeru/alem 
te  befpeuren  is.  Dit  velt  was  miffchien 
alzoo  genoemt,  uir  oorzake  de  volders 
hun  lakenen  ,  die  zy  in  debeke  Gihon 
afgewaffchen  hadden ,  daer  op  re  droo- 
gen  hingen. 

Adrichom  fielt  dit  velt  aen  de  zuid- 
zijde der  ftad ,  en  bteit  het  van  den 
akker  Akeldama  tot  aen  den  bergh 
Gihon  uit. 

Eenigen  (feilen  dit  velt  zelve ,  of 
akker  ,  aen  d'ooftzijde  des  berghs 


Sions  :  maer  Bonfrerius  wil-  het  veel 
meer  tuffchen  het  oofte  en  zuide  ge- 
ftelt  hebben. 

Roger  ftelt  dit  velt  dicht  zuid-ooft- 
waerts  na  by  de  plaetfe,  daer  Salomon 
tot  koning  gekroont  wiert  :  welke 
plaetfe  hy  een  Franfche  vierendeel 
mijls  weftwaerts  van  lerufalem,  en  op 
den  bergh  Gihon  plaetft 

Heden  dient  dit  velt  den  Turken 
van  ferufalem  tot  een  kerkhof.  Op  het 
zelve  zijn  vele  fraeie  ftene  graven; 
alwaer  de  Mahometanen  desDonder- 
I  daeghs  uchrens  gebeden  voor  d'over- 
I  ledenen  komen  (Torren. 


De  Olijf-bergh. 


D 


(E  Olijf-bergh,  of  bergh  der  Oly- 
ven ,  wort  op  Griekfch  in  een 
zelve  betekenis ,  by  Matth.  hm.  en 
24  :  5,  en  26:  30.  Mark.  II :  I.  enq: 
vers  3.  en  14:16  Luk.  xt:  39.  Joh.  8: 
vers  1.  Oros  tón  Elaión  (of  Eleon)  dat  is, 
bergh  der  Olyven :  en  anders,  by  Luk.  1 9: 
vers 29.  en  zi:  37.  Ac~t.  tf  U.  des- 
gelijx  by  Jofephus ,  Oros  to  kaloemenon 
Eleon,  dat  eigentlijk  zeggen  wil,  de 
lergh, geheten  d'Olijf-boom-plaetfe :  want 
Eleó'i,  of  Elaión  ,  betekent  byd'tvan- 
geliften,  op  d'eerfte  plaetfen,  in  het 
meerfour  getal,  olijven  :  maer  op  de 
laetfte  ,  en  by  Jofephus ,  eigentlijk  een 
olijf -gaerde  ol ïbofeh ,  of  eene  plaetfe  ,  of 
oon,  die  met  olijf-bomen  beplant  is  , 
en  op  Latijn  Olivetum  geheten  wort. 

In  't  Hebreeufch  wort  deez  bergh 
ineen  zeiven  zin,  by  Zach. 4:4.  Har 
Hazelim  ,  dat  is,  bergh  der  Olijven  oiolje, 
en  x  Sam.  15:30.  Maëlo  Hazefim,  dat  is, 
opgang  der  Olijven  genoemt :  maer  by  de 
Rabbinen  Har  harnmifcbach,  dat  is,  bergh 
der  Zalving  of  Olijven  geheten  :  daer  en 
tegen  2  Keg  23  :  i3-  Har hammafcbfcith, 
of  Mashit,  dat  is ,  bergh  des  Ver  derf s  ,  of 
Aenfloots ,  of  Ergernis :  hoewel  andere 
door  dezen  hetften  naem  Mashith  al. 
leenlijk  zijnen  zuider  heuvel  verft  aen. 

Deez  bergh  was  d 'Olijf-bergh  ge- 
noemt, van  wege  d'uitftekende  mee- 


nigte  der  olijf-bomen ,  die  op  den  zei- 
ven groeiden.  Wel  groeiden  ook  ande- 
re bomen  op  den  zeiven  bergh;  doch 
in  zulkegrotemeenighteniei. Eenigen 
duiden  den  naem  van  olijf-boom  op  een 
geheimenis  :  wanteen  olijf-boom  wort 
voor  een  teken  en  zinftael  vanberm- 
hertigheir  en  overvloer  gehouden. 

By  den  kardinael  van  Vitry  en  ande- 
re worr  deez  bergh  ook  de  bergh  der 
drie  Lichten  genoemt  :desgelijx  getuigt 
Ludolpbus,  in  zijne  befchrijving  van  Part. 2 
Kriftus  Leven  ,  dat  in  zekere  oude  La-  cap' 
tijniche  overzetting,  Aft  i:  n.  in 
plaetfe  van  Olijf-bergh  ,  de  bergh  der 
drie  Lichten  gelezen  wort.  1  .Dewijl  de 
Olijf-bergh  des  nachts  aen  de  weft- 
zijde  met  het  vuur  des  tempels  ver- 
licht wiert :  ahvaer  geduurigh  vuur  op 
den  altaer  was.  x.  Des  uchtens  onrfing 
hy  aen  d'ooft-zijdede  zonne-ftralen  , 
eer  die  de  ftad  verlichten.  3.  Ook  had 
hy  overvloet  van  olye  :  de  welke  voet- 
fel  des  lichts  is.  Of  men  zou  kunnen 
zeggen  ,  dat  hy  de  bergh  der  drie  Lich- 
ten genoemt  wierr ,  uir  oorzake  zijne 
drie  fpirfen  in  eene  rechte  lijn,  van 
't  noorde  na  'r  zuide ,  in  dier  wijzege- 
rangr  (tonden ,  dar  zy  alle  drie  op  een 
zeiven  tijt  door  d'oofter  zonne,  zoo 
dra  zy  boven  de  kimmen  fteegh ,  ver- 
licht wierden. 

De 
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De  Olijf-bcrgh  worc  ook  bediet 
door  den  bergb ,  die  tegen  over  Jerifa- 
lem  is ,  i  Reg.  1 1  : 7.  1  keg.  23  : 1 3.  en 
door  den  £erg& ,  die  tegen  het  ooften  der 
flad  is.  Ezech.  11:13.  als  duideJijk 
blijkt  uit  bet  fchrijvenvan  Zacharias, 
dieden  bergb  ,  die  voor  lentfalem /te- 
gen 'toofle  leic,  by  name  den  Olijf- 
bergh  noemt. 

^  Naerhet  febrijven  van  Lnkas,  lagh 
d'Olijf-bergh  na-by   lentfalem  ,  op 
eenen  afflantvan  een  Zabbatbs-reize, 
Ad.  i :  12.  maer  volgens  fchrijven 
van  Jofephus,  met  zijne  voet  vijf,  en 
met  zijnen  kruin  ,  of  top,  zesftadien 
ooftwaerts  van  lemfalemMbbende  het 
dal  Kedron  alleen  tuffchen  beide.  Een 
Zabbaths-reize  was  eene  ftreke  weegs, 
zoo  verre  de  Joden  op  eenen  Zabbatb 
moghten  gaen  :  op  den  welken  het 
verre  reizen  hen  verboden  was.  Exod. 
16: 19.  De  lengte  of  veerte  van  een 
Zabbaths-reize  wort  verfcheidentlijk 
geftelt,  enby  eenigen  op  acht  ftadien, 
en  by  andere  op  zes  begroot  :  eene 
ftadiegerekent  ophondert  en  vijf  en  I 
derrigh  fchreden :  en  acht  ftadien  op 
een  vierendeel  mijls. 

Beda  rekent  een  Zabbaths-reize  op 
duizentfehreden:  Hieronyraus ,  naden 
voorgang  der  Hebreen,  optweedui- 
zent  voeten :  Suidas  op  twee  duizent 
ellen  of  ellebogen. 

De  Olijf-bergh  wort  voor  eenen 
der  booghfte  bergen  gehouden,  die 
ontrent  Jerufalem  is  ,  en  gewoneiij- 
J<.en  rot  de  hooghte  van  vijf  of  zes 
hondert  fchreden  gerekent  :  te  we- 
ten ,  van  de  beke  Kedron ,  de  welke  op 
den  bodem  des  dals  is,  tot  aen  zijnen 
hooghflen  kruin :  hoewel  hy  eerttjts, 
ten  aenzien  van  het  dal  Kedron,  dat 
door  de  puinhopen  van  ftad  en 
tempel  opgehooght  is  ,  veel  hoger 
ftrekte.  Van  zijnen  top  kan  men  wijd 
en  verre  zien:  ten  oofte,  de  bergen 
van  Arabien  ,  den  Jordaen  en  Dode 
zee:  ten  zuide,  Hebron,  entennoor- 
de  ,  verre  te  landewaerts  in  Samarien: 
ten  wefte  heeft  hy  zijn  uitzicht  over 
en  in  de  ftad  Jerufalem.  Indelengte, 
van  't  noorde  tot  't  zuide,  {trekt  hy  tot 
ontrent  twee  duizent  fchreden  verre. 

D'Olijf-bergh  is  verdeilt  in  drie 
fpitfen  ,  heuvelen  of  toppen ,  die  ieder 
byzondere  namen  namaels  by  deKri- 
ftenen  bekomen  hebben.  De  top  11a 
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'c  noorde,  op  de  rechte-hant,  worc 
genoemt  in  't  Latijn  vin  Galilcei,  dat  is, 
Galileefche  mannen;  de  tweede,in  't  mid- 
den.de  bergh  der  Opvaert, yzn  wegen  des 
Zaligmakers  op vaert  ten  hemel, en  ook 
nier  den  algemeinen  nae  m, d' 0  li //- berg: 
de  derde,  ten  zuide ,  de  bergh  der  Erger- 
nis, Aenfloots ,  of  Bederfs ,  die  ei  pen  t- 
,  lij  k  op  Hebreeufch ,  2  Keg.  13:13!  Har 
I  llammafchith  ,  of  Mashith  ,  dat  is 
bergh  des Ferderfs ,  of  Olijven,  genoemt 
wort  :  uit  oorzake  S.ilomon  op  den 
zeiven  bergh  den  afgoden,  Molok,  Ka- 
mos ,  en  A/laroth  ter  eere ,  altaren  op- 
rechte: hoewel  eenigen  ook  doorde 
namen  Har  Mashith ,  óÏ  Hammafthith, 
den  gehelen  Olijf-bergh  verftaen.  A- 
drichom ,  Kootwijk  en  anderen  ,  maken 
den  bztghMashith  tot  een  byzonderen 
bergh.  Adrichom  fielt  den  ze'lven  bergh 
aen  de  noortzijde  des  Olijf-berghs : 
Kootwijken  d'ooftzijde  van  den  bergh 
Sion,  aen  de  weftzijde  van  den  Olijf- 
bergh  ,  en  aen  de  zuidzijde  der  flad  le- 
rxfalem.  De  middenfte  top  des  Olijf- 
berghs  is  de  hoogfte,  de  zuider  delaeg- 
fte.en  de  noorderde  middelmatighfte. 

Volgens  fchrijven  van  Licht foot,  had 
de  zijde  des  Olijf-berghs,  na  de  ftad 
lenfalem  toe,  driederfei  namen  :  te- 
gen over  den  bergh  Sion  was  hy  Gethfe- 
mani  genoemt,  na  d'Olijf-perfTen  s  aen 
zijn  onderfte  gedeelte,  na-by  de  ftad, 
of  tegen  over  de  reft  der  ftad,  wiert 
hy  Beth-phage  geheten,  dat  isgezeit, 
plaetfe  der  [peen-vijgen  :  en  boven  of 
voor-by  Beth-phage,  naden  kruin  des 
berghs  toe  ,  Bethauien ,  dat  is  ,  plaetfe ■ 
der  palmbomen.  Te  weten  ,  Beth-phaqen 
en  Bethauien  waren  twee  ftreken  des 
Olijf-berghs ,  neffens  elkandere  gele- 
gen: d'een  lager,  en  d 'ander  hoger: 
wantdaerdenaem  van  Beth-phage  op- 
hield, begon  die  van  Bethauien.  Maer 
een  ander  Bethauien  was  het  vlek  van 
Lazarus  ,  vijftien  ftadien  van  Jerufalem 
gelegen.  Joh.  1 1 :  18. 

Deze  bergh  is  door  zijne  vnichc- 
baerbeit  zeer  Juftigh  en  aengenaenv. 
want  hy  is  geheel  met  graènen  be- 
bouwt en  bedekt,  en  met  een  grote 
meenighte  van  bomen  beplant,  inzon- 
derbeit  van  olijf-bomen :  waer  van  hy 
ook  zijnen  naem  bekomen  heeft. 

Twee  cederen  ftonden  op  den  Olijf-  HicroC 
bergh.  Onder  den  eenen  ivaeren  vier  Taa- 
winkels :  waer  in  alles  verkocht  wiert, nith' 
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wat  tot  de  reiniging  van  noode  was. 
Wy  zullen  vervolgens  de  byzondere 
plaerfen  ,  de  welke  op  dezen  bergh  te 
zien  zijn ,  ten  tone  ftellen. 

Een  wegh  liep  over  den  Olijf-bergh 
uit  lerufalem  na  lericho ,  en  van  daer 
na  lerufalem  ,  als  uit  Luk.  i p.  te  befpeu- 
renis. 

In  het  begin  van  den  opgang  des 
Olijf-berghs ,  die  aen  den  Olijf-hof, 
en  een  fmal ,  fteenigh  en  moeielijk 
voet-pat  is,  wort  eene  witte  rotfe , 
gelijks  daerde,  op  de  linke-hant  ge- 
toont,  op  dewelke,  volgens  een  ou- 
de overlevering,  Maria  by  wijle  uit 
vermoeitheit  zou  geruft  hebben,  wan- 
neer zy,  van  het  bezichtigen  des  OJijf- 
berghs  ,nahaeren  zoons  doot,  te  rugh 
gekeert  was.  Men  voeght'er  by ,  dat 
zy  op  de  zelve  rotfe  Gode  om  ftant- 
vaftigheit  voor  Stepbanus ,  wanneer  die 
op  eene  rotfe,  op  d'andere  zijde  des 
dals  lofifats  gefteenight  wiert ,  zou  ge- 
beden hebben. 

Vijf  of  zes  treden  hooger ,  langs 
den  zeiven  wegh  op  te  klimmen, 
komtmenaen  eene  rotfe,  op  dewel- 
ke, zoo  Nicepborus ,  en  d'overleve- 
ring  van  dien  oort  geloof  verdient, 
Maria,  nazy  door  de  engelen  ten  he- 
mel opge  voert  was,  haeren  gord  el  uit 
den  hemel  zou  hebben  laten  vallen , 
die  door  den  apoftel  Thomas  opgeno- 
men wiert.  Het  wonder  wort  noch 
vergroot  door  een  merkteken  ,  dat 
deze  gordel,  in  het  neervallen,  op  de- 
ze herde  rotfe ,  zou  hebben  ingedrukt 
gelaten :  het  welk  even  als  een  fpecft 
van  een  voddigh  neêr-gefmeren  gor- 
del is,  hebbende  de  brete  van  een 
duim,  en  ontrent  de  lengte  van  eene 
elle.  Op  deze  rotfe  ftaet  een  kleine 
muur  van  fteenen  in  de  zon  gedrooëhÈ 
tot  een  affchutfel  vanhetna-by  gèle- 
genlant.  ' 

Een  weinigh  hoger ,  en  ontrent  het 
midden  van  den  afgang  des  berghs, 
wort  eene  plaetfe  aetoont,  alwaer  de 
Zalighmaker  met  zijne  Apoftelen  was 
Wijven  ftaen,  en  over  de  ftad  lerufa- 
lem geweent  en  haere  verwoettincr 
voorzeid  had ,  Luc.  i9.  hoewel  uit  het 
ichr.jyen  van  Lukas  niet  genoechzaem 
duidelijk  blijkt,  of  de  Zalighmaker 
deze  voorzegging  deed  ,  wanneer  hy 
noch  op  den  afgang  des  Olijf-berghs 
was,  dan  of  wanneer  hy  al  van  den 
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bergh  ,  of  van  den  afgang  des  berghs 


beneden  geKomen  was :  want  de  Za- 
lighmaker, die  uit  lericho  over  den 
Olijf-bergh  gereift  quam  ,  was  reeds 
tot  aen  den  afgang  genadert,  vers  17. 
en  van  daer  na-by  de  ftad  gekomen , 
vers  5 1.  daer  hy  de  voorzegging  deed 
Dienvolgens  zou  men  mogen  zengen, 
dat  hy  toen  niet  meer  op  den  Olijf* 
bergh  was  i  Want  ongetwijfelt  was  hy 
toen  al  een  ftuk  weeghs  van  den  af- 
gang des  Olijf-berghs  voortgegaen 
wanneer  hy  tot  aen  de  plaetfe  na-by 
de  ftad  gekomen  was  :  want  anders 
zou \  Lukas  die  woorden  van  na-by  ver- 
geefs gebruikt  hebben. 

Tergedaghtenis  van  des  ZaÜghma- 
kers  geween  en  voorfpelling  over  de 
ftad  lerufalem ,  hebben  de  Kriftenen 
namaels  opdezelveplaetfe  een  gebe- 
den-huisken of  kapel  doen  ftichten  • 
hoewel  die  overlang  vervallen  of  ge- 
doopt is.  Men  ziet  er  noch  een  vloer 
van  geflepe  fteenen  ,  en  de  grontve- 
ften  des  gebouws.  De  Turken  hebben 
op  de  zelve  plaetfeeene  Moske  doen 
bouwen. 

Het  wort  by  velen  voor  zeer  waer- 
fchijnelijk  gehouden,  dat  deze  voor- 
zegging der  verwoefting  van  lerufalem 
ten  tijde  van  ritus  vervult  zy.  Ja  Baro- 
nius  en  andere  willen ,  dat  de  Romei- 
nen allereerft  hun  leger  op  de  zelve 
plaetfe  des  Olijf-berghs  zouden  heb- 
ben neêrgeflagen :  op  de  welke  de  Za- 
lighmaker de  verwoefting  der  ftad 
voorzeide  :  het  welk  hy  voor  zeer 
merk  en  verwonderens  waerdigh  hout, 
eh  uit  lofepbus  traght  te  bewijzen  - 
hoewel  het  legeren  der  Romeinfche 
legioenen  op  den  Olijf-bergh  uit  lofe- 
pbus niet  wel  kan  befpeurt  worden- 
naerdien  hy  alleenlijk  fchrijft:  datdeT  h 
egioenen  zes  ftadien  van  lerufalem  ge-  ap  t 
legert  waercn:  aen  welke  zijde  d'O- 
hjf-bergh  ooftwaerts  tegenover  leru- 
falem gelegen  was. 

Ontrent  drie  hondert  treden ,  of 
drie  booghfcheut  boven  deze  plaetfe, 
daer  Kriftus  over  lerufalem  zou geweenc 
hebben,  en  ontrent  vijf  en  twintigh 
treden  van  den  wegh  af,  op  de  rechte- 
hant ,  wort  de  plaètfe  gezien :  alwaet 
de twalef Apoftelen,  volgens  overle- 
vering, na  des  Zal igh makers  opvaren 
ten  hemel ,  vergadert  waeren ,  wan-  f  Dat 
neer  zy  het  \  Credo,  en  anders,  na  hen,  ik 
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Symbohm  Apoftolorum  in  't  Griekfch  ge- 
noemt  ,  t'zamen  fielden. 

Eertij  ts  was  op  deze  plaetfe  een  ka- 
pel door  de  Kriftenen,  onder  den  tijtel 
van  5.  Markus  d'Evangelifl ,  gebouwt : 
maer  leit  nu  verwoeft :  en  zijn  daer 
van  niet  alsdegrontveften  van  zware 
gehouvve  fieenen  overgebleven.  On- 
der deze  kerke  is  een  overwulft  hol 
of  kelder,  als  een  bak,  van  vijf  of  zes 
treden  lang ,  zes  of  zeven  breet ,  en 
acht  of  negen  diep ,  in  de  rotfe  ge- 
houwen.Men  klimt'er  in  door  een  eng 
gat,  of  door  twee  gaten,  als  lucht  of 
tocht-gaten.  In  de  zelve  rotfe  van 
dit  hol  zijn,  neftens  d'aerde,  door  de 
Kriftenen  twalef  niffen  of  vakken  uit- 
gehouwen :  te  weten ,  zes  ten  oofte, 
en  zes  ten  wefte,  ter  gedachtenis  van 
de  twalef  Apoflelen. 

Dicht  by  deze  plaetfe,  en  op  het 
midden  van  een  bebouwt  vlak  lant , 
vvort  de  plaetfe  getoont  i  alwaer  de 
Zalighmaker  het  gebedt ,  onze  Vader , 
zijnen  Apoftelenleerdebidden. 

Men  ziet'er  eenige  puinhopen ,  die 
gezeidt  worden  van  eene  kleine  kapel 
te  zijn ,  de  welke  de  Kriftenen  namaels 
op  dezelve  plaetfe ,  tot  eene  gedach- 
tenis, gebouwt  hebben. 

Niet  verre  van  daer  is  een  andere 
plaetfe,  in  't  midden  van  een  ftuk 
lants  ,  dat  met  graen-gewaffen  bezait 
wort,  en  met  eenige  olijf-bomen  be- 
plant, en  met  een  kleinen  muur  van 
fieenen, in  de  zon  gedroogt,omringt  is. 

Men  befpeurt'er  noch  de  kenteke- 
nen van  eene  kleine  kapel ,  dewelke 
ter  zeiver  plaetfe  door  de  Kriftenen 
zou  gebouwt  zijn,  alwaer  de  Zaligh- 
maker, volgens  's  lants  overlevering, 
met  d'Apoftelen  was  blijven  ftil  ftaen, 
wanneer  hy ,  zijnde  uit  den  tempel  ge- 
treden, en  na  den  Olijf-bergh  gegaen, 
hen  de  verwoefting  der  ftad  en  tem- 
pel van  lerufalem ,  en  vervolgens  het 
einde  der  werelt  voorzeide  :  als 
Mattheus,  cap.  24.  Markus,  cap.  13. 
en  Lukas ,  cap.  2  r .  in  't  brede  verhalen. 

In  het  midden  van  het  hangen  des 
berghs  Mashit,  of  Aenftoots ,  een  wei- 
nigh meer  na 'tzuide,  ziet  men  eeni- 
ge arme  en  flechte  huizen  ,  in  de  rotfe 
uitgeholt ,  als  hutten ,  die  men  voor 
pverblijffelen  van  het  klein  vlek  Siloë 
houd. 

De  ganfche  zijde  des  Olijf-berghs 
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is  met  een  groot  getal  van  graven  der 
oude  Joden  uitgeholt,  die  als  ovens  in 
de  rotfen  uitgehouwen  zijn  :  gelijk 
een  weinigh  lager,  in  het  dal  lofafats 
oiKedron,  de  graven  der  hedendaegh- 
fe  Joden  van  lerufalem  zijn. 

Aen  d'ooftzijde  van  den  bergh  des  Ver- 
Aenftoots,  een  weinigh  na  'tzuide,  ha"g| 
en  na-by  den  wegh ,  die  na  Bethanien  PgjjÜJ 
loopt,  wort  de  plaetfe  getoont ,  al-duls- 
waer  ludas  Iskariotes ,  de  verrader ,  ka"°- 
zich  aen  eenen  vijgen.boom  zou  ver- 
hangen hebben.  Men  ziet'er,  tot  een 
teken,  noch  een  overbhjffel  vaneen 
klein  gewelf,  en  van  zeker  klein  ge- 
bouw ,  dat  heden  ganfeh  verwoeft  is: 
het  welk  's  lants  inwoonders  voor  het 
huis  van  dien  ludas  houden. 

Voor  ontrent  hondert  jaren  ftont'er 
noch  een  grote  vijgen-boom  ,  zoo 
Quarefmius  uit  den  mont  van  oude  lui- 
den te  lerufalem  had  verftaen  ,  die  men 
voor-gaf  de  zelve  te  zijn ,  aen  den 
welken  ludas  zich  zou  verhangen  heb- 
ben. 

Zoo  andere  willen ,  was  het  een  Sy- 
comorus,  of  wilde  vijgen-boom,  aen  den 
welken  ludas  zich  zou  verhangen  heb- 
ben. Desgelijx  ftelt  Adrichom  het  ver- 
hangen van  ludas  aen  een  Sycomorus , 
of  wilde  vijgen-boom  $  maer  de  plaet- 
fe ,  aen  de  weft-zijde  des  berghs  Sions, 
in  een  bofch.  Doch  alles  fteunt  op 
eene  loffè  overlevering,  zonder  eenigh 
bewijs  der  Schrift. 

Na  een  weinigh  opklimmens,  recht 
na 'c  oofte,  komt  men  op  denhoogh- 
ften  top  des  berghs  1  alwaer  een  bo- 
venmate grote  meenighte,  puinho- 
pen van  huizen  en  kloofters  gezien 
wordt,  die  genoechzame  ftofle  tot 
het  bouwen  van  eene  kleine  ftad  zou- 
den kunnen  verfchaflen. 

Dicht  daer  by ;  maer  een  weinigh  Spelon 
lager ,  wort  een  klein  en  zeer  out  ge-  £e™ 
bouw  van  gehouwen  fteen  getoont: 
in  het  welk  een  kleine  fpelonke  is , 
met  zijnen  mont  of  opening  na  't  we- 
fte, de  welke  eertijts  tot  een  kluize, 
aen  zekere  Margareta ,  anders  Pelagia  , 
diende.  Deez  was  een  beruchte  en 
vermaerde  rijke  hoer  van  A»t'<>chie^ 
maervviert  ,  na  zy  lang  in  ontught  ge- 
leeft  had,  door  Noiinus,  biflehop  van 
Ede/fa ,  bekeert  1  waer  op  zy  haer  ftad, 
ouders  en  vrienden  verliet,  en  in  mon- 
niksgewaet,  onderden  naemvan  Pe- 
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lagius  ,  na  Ieritfalem ,  en  in  deze  fpe- 
lonke  begaf,  om  haet  leven  aldaerin 
grote  ftreng  en  boetvaerdigheit  te  ein- 
digen: gelijk zy  ook,  by  de  Rooms- 
gezinde fchrij  vers,  gezeitwort  in  de- 
ze fpelonke  geftorven  en  begraven  te 
zijn.  Pelagia  wort  in  't  Roomfch  mar- 
telaers-boek,  op  den  achttien  dagh 
van  Wijnmaent  gedaght. 

Ter  gedachtenis  van  deze  fpelonke 
en  kluis  zijn'er  namaels  door  de  Kri- 
ftenen drie  woonfteden  of  vertrekken 
gebouwt.  D'eerfte  is  breet  en  ruim,  en 
gaet  met  eenige  trappen  neer :  uit  de- 
ze klimt  men  in  eene  andere  by  tien 
trappen  af,  die  alleenlijk  door  eenen 
muur  van  de  voorige  afgefcheiden 
wort  5  doch  is  zoo  groot  niet  als  d'eer- 
fte. In  dit  twede  vertrek  is  een  graf: 
het  welkeenrgen  voor  het  graf  van  Pe- 
lagia houden. 

Uit  dit  tweede  vertrek  treet  men  in 
eene  zeer  kleine  en  enge  plaetfe ,  de 
welke  byeenigen  eigentlijk  voorliet 
hol  gehouden  wort ,  waer  in  deze  Pe- 
lagia haer  geduurighlijk  zou  onthou- 
den hebben. 

De  twee  eerfte  plaetfen  worden 
voor  de  gene  gehouden  ,  op  de  welke 
door  de  Kriftenen  eene  kerke  gebouwt 
was:  maer  de  Turken  hebben  namaels 
van  deze  plaetfe  een  Moske  gemaekt : 
waer  in  zy  den  Kriftenen  verbieden  te 
komen. 

Kapel       Op  den  top  desberghs,  en  op  den 
^cer, He- hooghften  der  drie  fpitfen,  ftaet,  in 
wert.    't  midden  van  eene  fraeie  en  grote 
plaetfe ,  een  achtkantige  kapel  van  ze- 
ven of  acht  treden ,  of  twalef  of  der- 
tien voeten  ,  in  de  middellijn  ,  binnen 
"s  werks ,  en  vier  en  twintigh  treden  in 
den  omtrek ,  en  ganfch ,  als  ook  de 
vloer, van  gehouwen  fteen  gebouwt. 
Op  ieder  der  acht-hoeken  ftaet  een 
kleine  marmere  pylaer,  verciert  met 
voerfial  en  kroon-werk ,  die  het  ge- 
welf, koepel  of  lanteerne,  dragen, 
daer  de  kapel  boven  meê  gedekt  is. 

Rontom  deze  kapel  was  eertijts 
ook  eene  acht-kantige  kerke ,  van  on- 
trent veertigh  of  vijftigh  treden  in  de 
middellijn,  gebouwt  5  waer  van  niets 
overgebleven  is,  als  eenige  brokken 
en  ftukken  van  muuren ,  en  voetftal- 
len  van  een  ry  kolommen ,  die  het  ge- 
welf der  kerke  droegen :  rontom  het 
welk  een  galderye  van  acht  of  tien  tre- 
den liep. 
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Deze  kerke  wiert  door  keizerin 
Helena  gefticht,  en,  na  hetflopenen 
vervallen  der  kerke ,  namaels  binnen 
haerbeftek,  in 't  midden,  de  gemelde 
kapel  door  de  Kriftenen  gebouwt ,  ter 
gedachtenis  van  des  Zalighmakers  he- 
melvaert ,  of  opnemen  ten  hemel,  dat 
op  dezelve  plaetfe,  zoo  men  d'over- 
levering  voor  waerachtigh  magh  hou- 
den ,  zou  gefchietzijn. 

Tot  meerder  bewijs  toont  men  aen 
den  ingang  der  kapel,  op  de  rechte- 
hant ,  tegen  't  zuide ,  in  een  rotsfteen, 
van  twee  voet  lang,  en  anderhalve 
breet,  van  den  zeiven  bergh,  die  in  den 
vloer  gelijks  d'aerde  kit,  een  fpoor, 
of  vorm  van  eene  voet,  meer  als  drie 
vingeren  breet  diep,  met  de  tenen 
na  't  noorde ,  dien  de  Zalighmaker ,  in 
het  opnemen  ten  hemel ,  daer  in  ,  als 
in  week  wafch  of  deegh ,  tot  een  eeu- 
wige gedachtenis  en  wonder-daet,zou 
gezet  en  gedrukt  hebben.  Dezevoet- 
fpore  fchijnt  veel  meer  van  eene  linke, 
als  rechte  voet  te  zijn:  hoewel  men 
heden  bezwarelijk  daer  van  het  on- 
derfcheit  kan  bekennen :  naerdien  die 
voetfpoor  een  weinigh  langer  en  bre- 
der is ,  als  die  van  een  menfeh :  uit  oor- 
zake  de  Kriftenen  en  pelgrims,  die  de- 
ze plaetfe  met  groten  aendaght  komen 
j  bezoeken,  de  zelve  een  weinigh  met 
,  meffchen  ,  hamers  en  beitels ,  of  ander 
fcherp  gereetfchap.hebben  afgefchrabt 
en  uitgebroken,  om  het  affchraepfel  en 
ftukjes  tot  gedachtenis  meê  na  hun 
lant  te  nemen.  De  Turken,  om  van  hun 
genot ,  dat  zy  van  het  bezichtigen  en 
kuffen  dezer  voetfole  van  deKriftenen 
trekken, niet  verfteken  te  zijn,  hebben 
het  uitbreken  en  fchenden  van  deze 
voetfpore,op  ftraffe  van  den  hals, eenen 
iegelij k  verboden  :  gelijk  de  Roomfche 
paufen  ,  op  pene  van  kerk-ban. 

Doch  om  het  verder  uitbreken  der 
voetfpore,  en  inzonderheithetgaen 
over  deze  fteenrotfe  te  beletten,  zoo 
hebben  de  Kriftenen  de  zelve  met  drie 
marmere  fteenen ,  die  in  derotfevaft 
gemetftzijn,  doen  omringen. 

Eertijts,  zoo  eenigen  fchrijven  , 
zou  ook  een  rechte  voetfpoore  neffèns 
de  linke  geftaen  hebben:  maer  de  Ma- 
hometanen  hadden  die  uit  de  fteenrot- 
fe gezaeght  en  wegh-genomen  ,  en  in 
hunnen  tempel  geftelt:  alwaer  zy  die 
met  welriekend  water  waffchen ,  en 
yyy  x  bloe- 
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bloemen  vercieren ,  onder  voorgeving 
van  Mabomets  voetfpoorete  zijn.  Te 
weten  ,  men  ftroit  onder  d'Oofterfche 
Kri (lenen  daer  te  lande  uit,  hoe  de 
Mahomeraneu  geloven ,  dat  de  Zaligh- 
maker  en  Mabometb  t'zamen  van  den 
Olijf-bergh  ten  hemel  zouden  opge- 
varen zijn  :  en  de  Zalighmaker  aen 
Mabometb  de  rechte-hantgegeven  ,  en 
ieder ,  tot  een  teken ,  een  voetfpore  in 
de  herde  (leenrotfe  ingedrukt  gelaten 
hebben.  Doch  deze  verfiering  raekt 
kant  noch  wal, en  vvort  veilige  den  Ma- 
hometanen ,  uit  onkunde  ,dooreenige 
onnozele  Kri  (lenen  van  dien  oort  ,op- 
gedighc  :  naerdien  de  meefle  Maho- 
metanen  niet  onkundigh  in  de  tijt- 
rekening  zijn  ,  en  genoechzaem  het 
groot  verloop  van  jaren  tufichen  des 
Zalighmakersen  Mahometbs  geboorte 
weten  :  want  Mabometb  bloeide  on- 
trent op  't  jaer  zes  hondert  twee  en 
twintigh,  na  des  Zalighmakers  ge- 
boorte. 

Andere  houden  deze  rechter  voet- 
fpore voor  den  indruk  van  des  Zaligh- 
makers  rechte  voet,  (naerdien  hy, 
in  'c  opvaren  ten  hemel,  zijne  beide 
voetfporen  in  de  herde  rotfe  zou  ge- 
drukt hebben  )  die ,  volgens  verhael 
van  Quarefmius  uitdenmontvaneeni- 
ge  Turken  ,  heden  in  den  tempel  Salo- 
mons  bewaert  wort  :  waer  van  hem 
een  fchets  van  pot-aert  getoont  was , 
de  welke  de  fpore,  zole  of  flap  van  de 
rechte  voet,  veel  volmaekter  vertoon- 
de, als  die  van  den  Olijf-berghis. 

Het  opvaren  of  opnemen  des  Za- 
lighmakers  van  of  op  den  Olijf-bcrgh 
ten  hemel ,  (na  hy  zich  veertigh  dagen 
lang  aen  zijne  Apoftelen  vertoont 
had)  wort  in  het  nieu  Verbont  wel 
niet  uitdrukkelijk gedaght  5  maer  kan 
uit  het  gevolgh  van  der  Evangeliften 
ichrijven  duidelijk  befloten  worden. 
Want  na  de  Zalighmaker  zich  by 
d'elf  Apoftelen,  onder  het  verhael , 
wat  den  twee  jongeren  van  Emaus , 
nopende  hem,  wedervaren  was,  ver- 
voeghr,  en  hen  zijne  handen  en  voe- 
ten getoont,  en  het  verftant  der  Schrift 
geopenthad,  zooleide  hy  hen  buiten 
naBetbanicu,  alwaer  hy  van  hen  fchei- 
de ,  en  in  den  hemel  opgenomen  wiert. 
Mate.  16:  10.  Luc.  14:  <i.  Bethamen 
nu  was  een  lantftreke  of  vlek  aen  den 
Olijf-bergh  gelegen.  Mare.  H-:  1.1*. 
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Luc.  1 9: 29.  Het  zelffte  blijkt  noch  dui- 
delijker uit  't  fchrijven  van  Litkas, Aü.i. 
want  na  hy  verhaelt  heeft,  hoe  de  Gali- 
leefche  mannen  den  Apoftelen  het  op- 
nemen des  Zalighmakers  ten  hemel , 
in  hunaenzien,  verwittight  hadden, 
zoovoeghthy,  vers  rt,  daer  op:  dac 
toen  d Apoftelen  wederom  van  den 
Olijf- bergli  na  Jenifalem  keerden. 
Waer  uit  klaerelijk  blijkt,  dat  zy  op 
den  Olijf-bergh  waeren,  wanneer  zy 
den  Zalighmaker  ten  hemel  zagen  op- 
nemen :  dienvolgens  is  zijn  hemelvaert 
op  of  van  den  Olijf-bergh  gefchiedt. 

In  den  muur  der  bovengemelde  ka- 
pel der  Hemelvaert ,  aen  de  zuidzijde, 
is  een  grote  nis  of  vak  van  zes  voet 
hoogh  en  twee  voet  breet ,  dewelke 
den  Turken  tot  een  Moskc  dient:  die 
ook  deze  plaetfe  in  grote  eerwaerdig- 
heit  houden ,  en  daer  meefter  van  zijn. 
In  deze  nis  ftelt  zich  een  Santen  of 
Turkfche  priefter,  wanneer  deTurk- 
fche  pelgrims  aldaer  hunne  gebeden 
komen  ftorten. 

Na-by  de  poorte  of  deure  van  de 
grote  kerke,  na  't  wefte  toe,  of  aen 
den  ingang  der  kapel ,  op  de  rechte- 
hant,  tegen  't  zuide,  is  een  Moske, 
met  een  fraei  huis ,  dat  den  Derwijfen , 
of  Turkfche  geeftelijken ,  tot  een 
kloofter  dient,  die  zich  daer  in  ont- 
houden ,  en  ftrengelijk  na  hunne  wet 
leven. 

Zeker  Mabometb  Bafjït ,  die  twee- 
mael  het  ampt  van  Bajja  van  Jerufalem 
had  bekleet,  deed  by  zijnen  tijt,  in 
den  aenvang  dezer  eeuwe,  deez  Mos- 
ke bouwen ,  met  voornemen  van  zich 
daer  in  te  begeven ,  en  als  een  Derwijs, 
of  geeftelijke,  te  leven.  Doch  hy  wiert 
door  zijne  doot  van  onthalzen,  op 
bevel  van  den  Groten-heer  ,  daer  in 
belet. 

Deze  Moske  en  dit  huis  wort  heden 
by  de  Turken,  die  in  lernfalem  wonen, 
tot  een  kerkhof  en  begraef-plaetfe, 
met  groote  inbeelding  en  bewijs  van 
heiligheit,  gebruikt. 

Zommige  weten  eenige  mirakelen', 
nopende  deze  plaetfe  der  opvaert ,  tc 
verhalen.  Hetecrfteis:  wanneer  d'ou- 
de  Kriftenen  de  kapel  der  Opvaert  met 
koftelijke  gefteenten ,  als  marmer,  jafpis, 
en  porfyr,  wilden  bevloeren,  zy  noit 
die  fteenen  aen  de  rotle  konden  vaft 
hechten ,  op  de  welke  de  voetfporen  des 

Zaligh- 
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Zalighmakers  ingedrukt  was  :  macr 
men  zagh  hen  wonderlijker  wijze  uit 
haere  plaetfe  fpringen  enberften. 

Het  tweede  is,  dat  keizerin  Helena  , 
de  welke  de  acloude  kerke  had  doen 
bouwen  ,  noitde  koepel  of  lanteerne, 
de  welke  recht  boven  de  plaetfe  van  des 
Zalighmakers  opvaert  was  ,  heeft  kun- 
nen overdekken  ;  maer  was  genoot- 
zaekt  die  open  en  onoverdekt  tc  la- 
ten blijven. 

Het  derde  is:  datd'aerde,  in  dewel- 
ke des  Zalighmakers  voetfpore  inge- 
drukt was ,  die  kracht  en  eigenfehap 
zou  bekomen  hebben ,  datzy,  fchoon 
deKriSenen  telkens  uitaendaghtdaer 
van  nemen,  noit  vermindert. 

Tot  beveiliging  en  getuigen  dezer 
mirakelen,  trekken  zy  Eufebius ,  Severus 
Sulpitius,  Sokrates ,  Sozomenus  ,  inzon-  ( 
derheit  den  biflehop  Paidinus  Nolamts , 
en  Hieronymus  aen.  Deez  laetfte  fchrijft 
uitdrukkelijk  in  zijne  Hcbrecufche  plaet- 
fen ,  over  de  Handelingen  der  Apofte- 
len ,  aldus : 

D'Olijf-lergh  is  gelegen  ten  oofte  van 
lerv.falem ,  en  heeft  aen  zijnen  voet  de  be- 
ke  Kedron ,  die  tuffchen  den  bergh  en  de 
ftad  vloeit  :  alwaer  men  noch  heden  de 
voetklappen  des  'Zalighmakers  in  d'aetde 
gedrukt  ziet.  En  alhoewel  d'aerde  zelve 
allen  daeghs  door  de  Kriftenen  weghgeno- 
men  voort ,  zoo  behouden  des  niettemin  de 
zelve  voetfporen geduurighlijk  hunne  eerfte 
vormengeftalte.  Eindelijk,  wanneer  men 
eenefraeie  en  ronde  kerke  ,  in  welker  mid- 
den deze  heilige  voetjpooren  zijn  ,  bouwde, 
zoo  was  onmogelijk  den  top  des  daks  te  be- 
dekken en  fluiten ,  zoo  men  verhaelt :  maer 
men  liet  de  plaetfe ,  door  de  welke  onze 
Heilant  ten  hemel  op  voer ,  ganfeh  open  ,  en  ! 
onder  den  bloten  hemel. 

Tot  wederlegging,  kan  met  Doubdan  \ 
op  het  cciite  mirakel  (zoo  men  het 
een  mirakel  en  niet  liever  een  verdicht- 
fel,  magh  noemen)  geantwoort  wor- 
den :  dat  de  vloer  der  kapel  onmidde- 
lijk  dicht ,  en  zeer  net  aen  de  rotfe  zel- 
ve gehecht  is. 

Nopende  het  tweede  mirakel ,  daer 
van  kan  niet  geoordcelt  worden  :  naer- 
dien  deze  kerke ,  de  welke  niet  kon 
overdekt  worden ,  namaels  ganfeh  ver- 
woed is.  Wat  belangt  de  kleine  kapel, 
de  welke  heden  daer  gezien  wort ,  en 
volkomen  bedekt  is ,  die  is  niet  lang  ge- 
bouwt  gweeft. 
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Op  het  derde  mirakel  dient  tot  ant- 
woort  :  dat  des  Zalighmakers  voet- 
fpore in  eene  rotfe,  volgens  de  gemeinc 
overlevering,  en  niet  op  d'aerde,  inge- 
drukt zy.  Daer  en  boven  is  de  voet- 
fpoore  ,  in  de  rotfe,  heden  zoo  geheel 
en  volkomen  niet ,  als  zy  eertijts  was  : 
naerdien  de  pelgrims  uit  de  zelve  Ruk- 
ken en  brokken  (chrapen  en  breken. 

Ten  zuide,  beneden  de  kapel  derGravoi 
Hemelvaert ,  en  tulTchen  de  ffeenrotfe  ^er  Pr0" 
of  kapel  van  Pelagia,  ên  defpelonke,  eten' 
daer  d'Apofrelen    d'artijkelen  des 
Kriften  geloois  inflelden  ,  heeft  men 
een  andere  gedenkwaerdige  en  aelou- 
de  plaetfe,  of  fpelonke,  cle  welke  in 
de  rotfe  zelve,  mee  groten  arbeir, 
kunft  en  onkoften,  onder  de  aerde 
uitgehouwen  is  ,  en  by  d'inwoon- 
ders  van  3^  ufalem  gemeen elijk  de  gra- 
ven dér  Profeten  genoemt  wort. 

D'ingang  is  zeer  laegli  en  ongemak- 
kelijk,onder  een  gewelf.door  het  welk 
men  in  een  ronde  kelder ,  in  de  rotfe 
gehouwen,  treec,  en  van  daer  door 
eene  andere  kleine  poorte  in  deze  gra- 
ven, die  zeer  diep  onder  d'aerde  uit- 
gehok  zijn  -.  gelijk  die  van  de  Rech- 
ters en  koningen  Ifraëls.  Dies  her  geen 
van  die  gezeit  is,  ook  van  deze  kan 
verfiaen  worden  :  uitgezeidt  dat  de 
grote  en  kleine  kamers  van  d'andere 
in 't  vierkant  gehouwen  zijn:  daer  de- 
ze twee  brede  en  hoge  galderyen  zijn, 
d'eene  in  d'andere  zeer  net  doorgaens 
uitgehouwen.  Ook  zijn  de  holen,  vak- 
ken of  nifTen,  om  daer  in  de  lijken  te 
leggen,  geheel  om  ieegh,  neffens  d'aer- 
de, en  gelijk  lange  en  fmalle  ovens: 
behalve  eene  kamer,  dewelke  een  wei- 
nigh  groter,  als  d'andere  is  :  daer  men 
by  drie  of  vier  treden  in  opklimt.  De- 
ze kamers  van  de  graven  der  profeten 
zijn  ook  zoo  kunfligh  niet,  en  in 
zeer  zachten  fteen  gehouwen  ,  en 
hebben  eenige  pylaeren,die  het  gewelf 
en  de  galderyen  onderfteunen. 

Het  ganfche  werk  is  onder  d'aerde, 
en  donker ,  zonder  eenigh  dagh-licht : 
waer  over  een  ieder,  die  in  dezelve 
wilgaen,  een  wafch-keers  in  dehant 
moet  nemen. 

Men  hout  voorvaft,  dat  deze  on- 
deraertfche  werken  en  kamers  eertijts 
door  de  Joden ,  tot  graven  voor  de 
profeten,  gemaekt  zijn  :  waer  op  de 
woorden  des  Zalighmakers,  by  Mat- 
yyy  3  theus, 
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theus ,  cap.  23  : 29.  zouden  kunnen  ge- 
paft worden.  IVee  n,  ghy  fchriftgeleer- 
den  en  Phsirifeen ,  ghy  geveinsden :  want 
ghy  bouwt  de  graven  der  profeten  op,  en 
verderf  de  graftekenen  der  rechtveerdi- 
gen. 

Behalve  Mofes  en  Davia  worden  in 
de  Schrift  zeftien  onder  het  getal  der 
profeten  gerekent ,  en  hunne  voor- 
spellingen onder  de  kanonijke  boe- 
ken geftelt:  te  weten,  vier  grote:  als 
Efaias ,  Jeremias ,  Ezechiel  en  Daniël 
en  twalef  kleine :  als  Ozeas,Joèï,  Amos, 
Abdias ,  lonas  ,  Micheas ,  Nahum ,  Haba- 
kuk ,  Sophonias ,  Aggeus ,  Zacharias  en 
Malachias. 

Welke  nu  van  deze  profeten  in  de- 
ze graven  begraven  zijn,  kan  uit  de 
Schrift  niet  geweten  worden  :  naer- 
dien  dezelve  des  nergens  gedenkt : 
maer  wel  dat  Mofes  in  het  lant  van 
Moab,  tegen  over  Phogor ,  begraven 
wiert.  Deuter.  34:^,6:  en  David  in 
de  ftad  Si  ons. 

Desniettemin  wort  dooreen  oude 
overlevering  gelooft,  dat  eenige pro- 
feten in  deze  graven  begraven  zijn, 
zonderevenwel  te  zeggen,  wie  die 
waren. 

In  de  gemelde  grote  kamer,  de  wel- 
ke met  drie  trappen  opgaet ,  ftellen 
eenigende  graven  van  Aggeus  en  Za- 
charias ,  die  by  de  Mahometanen  be- 
zocht en  geë'ert  worden. 

Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige 
Lant  bezaten,  verftrekten  deze  graven 
den  kluizenaers  kluizen. 

De  Turken  verwoeden  en  fchen- 
den  alle  deze  plaetfen  geweldigh,  met 
haer  t'ondergraven,  op  hope  van  eeni- 
ge fchatten  daer  in  te  vinden  :  want 
zy  vermoeden  en  beelden  zich  wel 
vaftin  ,  dat  de  Kriftenen  eertijts,  wan- 
neer zy  deze  geweften  bezaten ,  i  n  alle 
onderaertfche  plaetfen  grote  fchatten 
doen  begraven  hebben. 
Plaetfe     Ontrent  twee  hondert  treden  noort- 
Palm    waercs'  beneden  den  heuvel,  of  ka- 
taks  van  pe^  der  Hemelvaert ,  en  een  weinigh 
Maria,  ter  zijde  van  den  groten  wegh  af,  ftaet 
een  klein  gebouw  ,  beftaende  alleen- 
lijk uit  vier  muuren  en  een  hof,  dat 
men  zeidt  door  de  Kriftenen  ter  plaet- 
fe gebouwt  te  zijn,  alvvaer  Maria ,  zoo 
d'overlevering  hout,  onder  het  be- 
zoeken van  deze  plaetfen ,  na  haer 
zoons  verrijzenis  ,  door  den  engel  ] 
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(eenigen  zeggen  GabrieT)  begroet ,  en 
haer  fcheiden  in  't  kort  uit  deze  werelc 
verkundight  was  geworden.  Tot  een 
zege-teken  zou  d'engel  haer  ook  een 
palmtak  aengeboden  hebben  ,  dien  zy 
met  grote  vreughde  ontfangen,  en 
in  haer  huis,  op  den  bergh  Sion,  ge- 
braght  had. 

Ontrent  twee  hondert  treden  ver-  viri 
der,  aen  de  zelve  noortzijde,  ftaet  Gahl 
op  een  der  drie  fpitfen  ,  of  toppen  des 
Olijf-berghs,  een  ander  groot  en 
ganfch  nieu  gebouw  $  hoewel  noch 
onvoltoit  :  het  welk  doorgaens  in 
't  Latijn  Viri  Galilei ,  dat  is,  Galileë- 
fche  mannen,  genoemt  wort:  niet  uit 
oorzake  d'Apoftelen  op  deze  plaetfe 
vergadert  waeren  ,  wanneer  zy  den  en- 
gel deze  woorden  hoorden  zeggen  :  Ghy 
Galileefche  mannen ,  wat  ftaet  ghy  na  den 
hemel  op  te  zien  ?  Aft.  1  :  1 1.  dewijl  deze 
plaetfe  te  verre  van  den  hen  vel  derOp- 
vaert  gelegen  is,  naerdien  d'Apoftelen 
den  Zaligmaker  op  de  zelve  plaetfe  der 
Opvaert  zagen  opvaeren ;  maer  zy  wiert 
alzoo  genoemt ,  naer  het  waerfchijnc- 
lijkfte  en  gemein  gevoelen ,  uit  oorza- 
ke d'inwoonders  van  Galilea  (dietc  7e- 
rufalem,  't  zy  uit  godvruchtigen  nen- 
daght ,  of  koophandels  halve  quamen) 
zich  gewoonelijken  in  een  groot  huis 
vertrokken,  dat  op  de  zelve  plaetfe  ge- 
bouwt  was  ,  en  hen  tot  een  chan ,  of  ge- 
meine  herbergh ,  diende. 

Deze  plaetfe  heeft  een  zeer  luftigh 
uitzight,  en  kan  van  daer,  door  zijne 
hooghte,  by  helder  weêr,  gemakkeli|k 
en  duidelijk  de  Dode  zee  en  de  bergen 
van  Arabien  gezien  worden. 

Volgens  fchrijven  van  Quarefmius  is 
dit  gebouw ,  dat  op  eene  vlakte  ftaet , 
als  een  lage  toten:  vvaer  byeen  Turk- 
fche  Metszid  ftaet  ,  met  kleine  huilen 
of  hutten  van  Moren. 

Op  den  Olijf- bergh  verkeerde  en 
quam  de  Zalighmaker  dikwils  met  zij- 
ne jongeten  en  Apoftelen.  Matth.21:  1. 
en  24:  3.  Mare.  11 :  1.  en  13  :  3.  en 
14:16.  joh.  8:1.  Luk.  19:  29.  Ook 
vernachte  hy  by  wijle  op  den  Olijf- 
bergh  ,  Luk.  21 :  37.  en  vertrok  zich, 
na  gewoonte ,  op  den  zeiven  ,  cap.  22  : 
vers  39.  enklom,  gelijk  reeds  te  vore 
gezeidtis,  van  den  zeiven  ten  hemel. 
Aft.  1: 12. 

Waerover  dit  verkeeren  en  vertrek- 
ken des  Zalighmakers  op  den  Olijf- 

bergh, 
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bergh,  tot  groot  bewijs  van  zijne  op- 
vaert  ten  hemel ,  op  den  zeiven  Olijf- 
bergh  ,  kan  ftrekken  .-  want  gelijk  hy 
dien  bcrgh  by  zijn  leven  tot  zijn  ge- 
wonelijk  vertrek  en  verblijf-plaetfe  ge- 
koren  had  ,  alzoo  heeft  hy  den  zeiven 
miflehien,  na  zijne  doot  met  de  waer- 
digheit  van  zijne  opvaert  ten  hemel 
willen  verheerlijken. 

De  Joden  geloven  ook  ,  dat  de  Za- 
lighmaker  op  dezen  bergh  zeer  veel 
verkeeren  zal :  het  welk  ook  met  de 
waerheit  en  reden  over-een  komt :  want 
nacrdien  zy  geloven,  dat  zijne  voor- 
naemfte  zetel  in  het  toekomend  te  fe- 
ntfalem  zal  zijn  ,  zoo  zijn  zy  genoot- 
zaekt  zoodanigh  iet  van  dezen  bergh 
te  geloven. 

Zeker  Rabbi  Janna  fchrijft  daer  van 
aldus :  Drie  jaren  en  een  halve  heeft  de 
Goddelijke  Majefleit  op  den  Olijf -bergh  ge- 
fiaen ,  en  voor/pelt ,  zeggende :  Zoeket  den 
Heere ,  terwijl  hy  te  vinden  is.  Roepet  hem 
aen  ,  terwijl  hy  na-by  is. 

Zoo  de  Talmudiften  gevoelen ,  zul- 
len alle  de  doden  onder  dezen  bergh 
opgewekt  worden.  Wanneer  de  doden 
(het  zijn  de  woorden  der  Talmudiften) 
■mier  zullen  levendigh  worden,  zal  de 
Olijf-bergh  moeten  open  gebroken  worden : 
en  alle  de  doden  Ifraëls  zullen  van  daer  uit 
komen.  Ook  de  rechtveer digen  zelfs ,  die  | 
in  de  (Babylonifche gevangkenis)  geftorven  | 
zijn ,  zullen  onder  d'aerde  gewentelt  worr  I 
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den,en  van  onder  den  Olijf-bergh  uitkomen. 

Menvint'er,  en  zelfs  geletterde  lui- 
den ,  die  drijven  ,  dat  de  duivel  een 
na-boot(êr  der  hemelvaert  des  Zaligh- 
makers  zal  zijn ,  en  op  den  Olijf-bergh, 
door  hulpe  der  boze  geeften ,  ten  hemel 
opgeheven ;  maer  door  den  Zalighma- 
ker  ,  met  den  geeft  zijns  monts ,  ge- 
doot  worden. 

Over  de  opgang  of  bergh  der  Olij- 
ven ging  David  barvoets ,  en  met  het 
hooft  bewonden  ,  in  het  vluchten  voor 
zijn  zoon  Abfalon.  2Sam.  i5  :3o. 

Gedenkwaerdigh  zijn  ook  dc  reken- 
vlammen,  die  op  den  kruin  van  dezen 
bergh ,  onder  de  Joden  ,  plaghten  ge- 
zwenkt te  worden ,  ten  teken  van  de 
reeds  vaft-geftelde  nieuwe  mane.  In  de 
Talmud  wort  de  gewoonte  en  wijze  al- 
dus befchreven  :  Eertijts  hieven  zy  de 
vlammen  op :  maer  wanneer  de  Kutheërs 
(Samaritanen)  dat  gefchonden  hadden , 
wiert  bejloten  boden  uit  te  zenden.  Zy  na- 
■  men  lange  (lokjes  van  cederen-hout ,  rieten, 
en  vet  hout,  en  ftuiit  van  vlafch  ,  en  bonden 
het  alles  met  garen  t'zamen.  Dan  klom  ie- 
mant  op  den  bergh  ,  en  jlak  het  in  den  brant, 
en  zwenkte  de  vlamme  gins  en  weder ,  on- 
der en  boven ,  tot  dat  hy  het  eenen  ander  op 
den  tweeden  bergh  zagh  doen ,  en  aldus  op 
den  derden  bergh.  Deze  vlam  wiert  aller* 
eerfl  van  den  Olijf-bergh  opgeheven.  Mo- 
gelijk wiert  hy  hierom  de  bergh  der  drie 
Lichten  genoemt. 


"Beth-pbagt 


Hlcrouymus ,  en ,  na  zijnen  voor- 
gang ,  meeft  alle  de  befchrijvers  en 
rcizers  des  Heiligen  Lams,  (tellen  op 
den  Olijf-hergh  een  hoeve  of  vlek  Beth- 
phage  ,  inzonderheit  op  fteun  des  fchrij- 
ven  van  'Mattheus ,  cap.  zi  :  h  die 
Beth-phage  aen  of  by  den  Olijf-bergh 
plactft.  Dcsgelijx  trachten  zy  het  zelf- 
ftc  uit  het  fchrijven  van  Lukas  te  beve- 
iligen, die  Beth-phage  en  Bethanien  n  ef- 
fens malkandcren  fielt ,  cap.  19:  29. 
Dies  Beth-phage  by  hen  ,  zonder  eenigh 
tcgen-fpreken ,  voor  een  vlek  op  den 
■  Olijf-  bergh  gehouden  wort. 

Airichom  ftelt  Beth-phage  aen  d'00- 
ftcr  voet  des  Olijf-bcrghs  :  Roger  aen 
de  zijde  des  Olijf-berghs,  ecne  kleine 
Franfchemijlc  van  lerufalem:  wacrvan 
niet,  volgens  zijn  ichrijven,  als  d'af- 
fcheen  gruis  gezien  worden.  ]a,  zoo 


Quarefmius ,  als  ooghtuigh  ,  fchrijft , 
wort  heden  niet  rnet  allen  van  Beth- 
phage  meer  gezien ,  zelfs  de  gront- 
veften  der  gebouwen  niet.  De  plaetfe 
alleenlijk ,  daer  eertijts  dit  vlek  lagh , 
wort  door  de  Kriftenen  van  dien  oort 
in  de  gedachtenis  bewaert ,  en  in  eer- 
biedigheit  gehouden. 

Bonfrerius ,  op  bewijs  van  de  bedie- 
denisdes  naems,  wil  Beth-phage  inden 
cerften  opgang  des  Olijf-berghs  ,  of  in 
den  eerften  ingang  des  dals  geftek 
hebben  :  want  Hierouymus  en  andere 
leggen  het  woort  Beth-phage  huis  des 
mont-dals  uit,  dat  is,  eene  plaetfe  of 
oort,  waet  door  ingang  tot  een  dal  is. 

Dc  Rabbinen  daer  en  tegen  houden 
Beth-phage  voor  eene  plaetfe ,  of  wijk, 
die  binnen  de  ftad  lerufalem  gelegen 
was.  .    . .  ft»  -      <j    li  s 

In 
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Iii  Beth-phage ,  volgens  fchrijvcn  van 
den  BabylonifchenTa/wW,  zat  een  San- 
hedrin. IndcGloJfa,  of  uitlegging  over 
dezen  Talmud,  vvort  Beth-phage  door- 
gaens  gezeidt  te  zijn ,  een  wijk  binnen  de 
muuren  der  ftad:  welk  Beth-phage  in  al- 
les gerekent  'tatert,  als  lenifalem  zelf. 
Beth-phage  is  de  buiten/Ie  muur  of  plaetfe 
in  lenifalem.  Die  buiten  de  muuren  van 
Beth-phage  is  ,  die  is  buiten  lenifalem.  De 
muur  van  Betb-phage  is  de  muur  van  le- 
nifalem. 

Op  meer  andere  plaetfen,  in  den  Tal- 
mud,  leeft  men  den  ftant  en  gelegent- 
heit  van  Beth-phage  binnen  de  ftad  le- 
rufalem.  Doch  dit  ftellen  van  Beth- 
phage,  binnen  de  muuren  Van.  lenifalem, 
fchijnt  tegen  het  fchrijven  van  Mattheus 
cn  Lukas  te  ftrijden,  die  Beth-phage 
aen  den  Olijf-bergh ,  ert  na-by  Betha- 
nien ftellen.  Dan  dit  verfchil  kan,  door 
de  rechte  bediedenis  des  woorts  Beth- 
phage,  vereffent  en  bedeght  worden  :  te 
weten,  Beth-phage  betekent  eigentlijk 
een  plaetfe  of  oort  van  onrijpe  of  groe- 
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ne  vijgen :  want  d'Olijf  bergh  was  zoo 
wel  met  vijgen  ,  als  met  olijf  en  andere 
bomen  bewaflèn.  En  na  de  verfchei- 
dentheitdierboomen  ,  die  op  verfchei- 
de  ftreken  des  berghs  groeiden ,  had- 
den ook  die  ftreken  verfcheide  na- 
men bekomen ,  gelijk  reeds  te  voore 
gezeit  is.  Derhalve  was  dit  onderfte  ge- 
deelte des  berghs,  dat  dicht  tot  aen  de 
ftadftrekte,  na  de  groene  vijgen,  Beth- 
phage  genoemt :  met  welken  naem 
Beth-phage  ook  het  na-by-gelegen  ge- 
deelte van  lenifalem ,  om  de  nabyheit 
dier  plaetfe  ,  genoemt  wiert 

Dies  heeft  men  met  recht  te  twijfe- 
len ,  of  al  een  hoeve  of  vlek ,  Beth- 
phage  genoemt ,  op  den  Olijf-bergh  ge- 
weeft  is ;  maer  veel  meer  wiert  een  gro- 
te ftreke  of  oort  des  Olijf-bcrghs  aldus 
genoemt:  en  is,  om  de  nabyheit,  aen 
deze  ftreke  of  oort ,  de  uiterfte  wijk 
van  lerufalem ,  binnen  de  muuren ,  met 
dien  zeiven  naem  befchonken. 

Hieronymus  noemt  Beth-phage  een 
vlek  der  Priejleren. 


'Bethanien. 


"DY  Mark.  ji:  i.  en  Luk.  19:29. 
■*J  wort  Beth-phage  en  Bethanieu  t'za- 
men  geftelt ,  tot  groot  bewijs  van  hun- 
ne gelegentheit  na-by  eikanderen :  ge- 
lijk ook  Bethanieu  op  den  Olijf-bergh  ge- 
legen was,  als  uit  Luk.  24: 50.  en  AcL  1 2. 
te  befpeuren  is :  want  de  Hemelvaert , 
die  op  den  Olijf-bergh  gefchiede,  als 
uit  Aócor.  12.  te  befluitenis,  wortby 
Luk.  24:  50.  gezeidt  in  Bethanien  ge- 
fchiedt  te  zijn:  dies  was  Bethanien  op 
den  Olijf-bergh  gelegen. 

Bethanien  was  een  oort  of  ftreke  des 
Olijf-berghs ,  alwaer  palmbomen  groei- 
den, en  na  die  bomen  alzoo  genoemt. 
Bethanien  nam  ontrent  op  een  vie- 
rendeel mijls,  of  een  Zabbath-reizc 
van  lenifalem,  zijn  aenvang ,  ter  plaet- 
fe, daer  Beth-phage  eindighde :  want  het 
gedeelte  des  Olijf-berghs,  Beth-phage 
genoemt ,  ftrekte  ontrent  tot  een  Zab- 
bath-reize  van  lerufalem ,  tot  dat  het 
aen  dat  gedeelte  quam ,  dat  Bethanien 
genoemt  vviert. 

Bethanien  fchijnt  een  en  het  zclffte  te 
zijn,  dat  de  Talmudiften  Bethene  noe- 
men. Waer  van  in  de  Talmud  het  vol- 
gend gdezen  wort.  Zy  eeten  dorre  vij- 
gen ,  tot  dat  de  groene  vijgen  op  Bethene 
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!  ne  vijgen  van  Bethene  worden  niet  ge- 
daght ,  'ten  zy  tot  de  tiende ,  gelijk  d'o- 
verlevering  is.  De  vijgen  van  Bethene, 
!  en  de  dalen  vanTubni  worden  tot  de  tiende 
I  gehouden.  Bethene  fchijnt  van  het  He- 
breeulch  woort  Ahene  gefmeet  te  zijn, 
het  welk  onrijpe  dalen  van  palmbomen  be- 
tekent: gelijk  het  woort  Phage  onrijpe 
vijgen.  Anders  wort  Bethatiie  huis  der  be- 
kommering, of  armoede ,  uitgeleit. 

Behalve  de  ftreke  en  oort  des  Olijf-  Vlek 
berghs ,  Bethanien  genoemt ,  was  ook 
een  vlek  Bethanien ,  dat  alzoo  na  die  WCn" 
ftreke  genoemt  wiert :  gelijk  Lichtfoot 
en  andere,  na  zijnen  voorgang,  niet 
onwaerfchijnelijk  gevoelen.  Joh.  n:  1 7. 

Dit  Bethanien  was  vijftien  ftadien 
van  lenifalem  gelegen.  Joh.  11:17.  en 
een  vlek ,  waer  in  Lazarus ,  en  zijne  zu- 
fters  ,  Maria  en  Martha ,  woonden : 
welken  Lazarus  de  Zalighmaker  van 
den  dode  had  opgewekt  :  waer  over 
dit  vlek  noch  heden  by  d'Arabieren 
Lazar  genoemt  wort. 

Het  hedendaeghs  Bethanien  of  La- 
zar is  een  verwoeft  dorp :  waer  van  het 
vierde  gedeelte  der  huizen  niet  over 
cindftaet.  Het  wort  bewoont  dooreen 

klein 
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klein  getal  van  arme  Moren ,  die  in  de 
puinhopen  zich  onthouden,  en  mee  den 
lantbomverneren. 

Het  boven-verhaeldc  kan  tot  merke- 
lijke opening  van  de  hiftorie  en  reize 
des  Zalighmakers  dienen  ,  wanneer  hy 
door  dit  vlek  na  lerujalem  reed,  onder 
het  geroep  van  Ofiimia.cn  het  (preien  der 
klederen  en  palmtakken  langs  de  we- 
gen. Te  weten :  hy  hadin  Betbanien,  het 
vlek  van  Lazarus,  overnacht.  Joh.  i  2.  en 
wort  gezeidt  van  daer  des  uchtens  ge- 
reid ,  en  tot  aen  Beth-pha^e  en  'bet ha- 
men gekomen  te  zijn.  Mare.  r  1  :  t.  dat 
is ,  tot  die  plaetfe  ,  alwaer  die  twee  ftre- 
ken  des  Olijf-berghs  aen  malkanderen 
quamen,  en  met  die  namen  genoemt 
vvaeren. 

Wanneer  hy  nu  ten  hemel  zou  op- 
klimmen ,  zoo  wort  hy  gezeidt  zijne 
jongeren  tot  aen  Betbanien  uitgeleidt  te 
hebben.  Luc.  :  50:  maer  niet  bo- 
ven een  Zabbath-reize,  als  uit  Act  1  ; 
vers  1 1.  te  belpeuren  is :  daer  het  vlek, 
in  't  welk  Lazarus  woonde,  b y-na  twee- 
mael  zoo  verre  af  lagh  :  te  weten ,  vijf- 
tien (Indien.  ]oh.  11:18. 

Derhalve  is  de  Zalighmaker  uit  Ic- 
rufelem  door  üetb-phage  ,  binnen  de 
muuren  en  door  Betb-phage ,  buiten  de 
muuren  ,  gereift ,  en  quatn ,  na  eene 
Zabbath-reize,  of  daer  ontrent  afge- 
leit  te  hebben ,  acn  die  ftreke  des  Olijf- 
berghs,  alwaer  de  naem  van  Éetb- 
fhage  ophield ,  en  die  van  Betbanien  be- 
gon :  en  klom'  aldaer  ten.  hemel ,  ter 
plaetfe ,  daer  hy  op  den  ezel  (tcegh ,  om 
iHois    in  lerujalem  te  rijden.  Mark.  \\  \  1. 
van  Si-     Aen  de  weftzijdc  ,  neftens  of  voor 
MUde  dea  inSanSvan  het  vlek  Betbanien  ,  en 
chen.    na'by  denwegh,  ziet  men  de  puinho- 
pen van  zekere  acloudc  kerke  ,  de  wel- 
ke by  alle  de  Ktittencn  van  dien  oort, 
door  een  oude  overlevering ,  her  huis 
van  Simon  de  Melaetjcbe  genoemt  wort : 
naerdien  men  wil,  dat  het  huis  van 
dezen  Simon  op  de  zelve  plaetfe ,  ten 
tijde  des  Zalighmakers,  zou  geftaen  1 
hebben.   Deze  overlevering  (leunt  op 
het  ïchrijvcn  van  Mattheus ,  cap.  26:  6. 
alwaer  men  leeft ,  injefus  te  Betbanien 
was  ,ten  huize  des  melaetfchcn  Simons, 
een  Pharifèen ,  als  wanneer  een  vrouw, 
Mar/4  ,  zufter  van  Lazarus  en  Martbe, 
uireenalabaftèr  fleflche  zeer  koftclijke 
zalve  op  zijn  hooft  goot.  Vergelijkt 
Mark.  i  +       Ltiky/i  37.  Job, ,12 :  3. 
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Ter  gedachtenis  van  dien  daer  en 
voorval ,  wiert  namaels  door  de  Kriftc- 
ncn  op  de  zelve  plaetfe  een  kerke  ge- 
bouwt :  wacr  van  de  puinhopen  noch 
getoont  worden.  In  het  ganfeh  vlek 
wort  niet  anders  gezien,  als  deze  plaetfe. 

Twee  of  drie  hondert  treden  lager,  Kafite! 
of  een  boogh-feheut  weegfis  van  daer,  van  Ls- 
na  de  zijde  van  Bethamen,  of  na'twe-  zaius' 
ftetoc  ,  worden  andere  zeer  grote  puin- 
hopen en  grontveften  gezien,  die  gé- 
meenelijk  daer  te  lande ,  onder  de  Kri- 
ftcuen  ,  het  kaftccl  van  Lazarus  ge- 
noemt  worden.  Zy  doen  blijken ,  dat 
het  eerrijts  een  groot,  fchoon  en  fraei 
gebouw  was ;  hoewel  niet  geloofelijk  is, 
datzyd'overblijflelen  van  het  huis  van 
Lazarus  zijn,  die  ongetwijfelt  arm  en 
behoeftigh  was.  Daer  en  boven  fchij- 
nen  zy  die  outheit  noch  reex  van  jaren 
te  hebben  :  en  zijn  dienvolgens  van 
een  ander  jonger  groot  gebouw,  dat  na- 
maels gebomvt  is.  Deze  puinhopen  be- 
ftaen  uit  vierkante  ftcenen  van  plomp 
bciuwcrk,  in  vorm  van  een  boo°-h. 
Kontom  lopen  grachten ,  met  ftcenc 
muuren  opgehaelr,  hoewel  die  alle  he- 
den by-na  toegevult  leggen. 

Eenweinigh,  of  ontrent  zeftightre-  Graf 
den  terzijde,  na  't  nóorde,  wort  ookv:inLj- 
een  oud  gebouw  getoont,  het  welk  men  "rus' 
voor  het  graf  van  Lazarus  hout.  Het 
is  eenkeldcrof  (pelonke  onder  d'aerdc, 
in  de rotfe uitgehouwen,  wacr  in  men' 
by  een  trap  van  vijf  of  zes  en  twintigh 
ireden  afklimt. 

Nacr  het  (chrijvcn  van  fohannes,  capiji, 
was  het  graf  van  Lazarus  eene  fpelon-  vcis;S. 
ke,  daer  een  (teen  opgeleit  was.  Voor 
deze  (pcloukc,  of  graf  van  Lazarus , 
deed  keizerin  llclena  eene  kerke  bou- 
wen ,  de  welke  niet  alleenlijk  by  de 
Kriflenenvan  dien  oort;  maer  ook  by 
de  Mahomctancn  ,  in  grote  eerbiedig- 
heit  gehouden  wort ,  en  noch  ten  defe 
in  wezen  is ;  doch  dient  heden  den  Ma- 
homctancn tot  een  Moske:  dies  geen 
Kriften  een  voet  daer  in  derft  zetten. 

Door  deze  kerke  trad  men  eerrijts  in 
het  graf  van  Lazarus.  Maer  aengezien 
deKriftenen  in  deze  kerke,  na  zy  tot 
een  M  'jfe  gemackt  was ,  niet  meer, 
moghtcn  komen  ,  zoo  verworf  de  Gar- 
rliacn  van  den  bergh  Sion  ,  angelus  van 
hAeflatta,  in 't  begin  dezer  eeuwe  ,  van 
den  Bafla  van  lerujalem  voor  een  (hik 
geit,  aen  d'andere  zijde  des  grafs,  van 
z  z  z  boven 
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boven  en  onder  in  de  rotfe  zelve  trap- 
pen uit  te  houwen  ,  om  daer  by  in  het 
graf  neêr  te  klimmen.  Deze  onder- 
aertfche  trap  beftaet  uit  vijf  of  zes 
en  twintigh  treden  ,  en  wort  met  een 
deure  toegefloten  :  waer  van  de 
Roomsgezinde minrebroeders  eertijts 
de  fleutel  bewaerden :  (  want  die  be- 
zorgden en  floegen  dit  graf  ga  :  als 
hun  eigen  $)  maer  heden  wort  die  by 
eenen  Turkbewaert. 

Tegen  over  den  mont,  of  gat  van 
den  trap ,  is  een  kapel ,  die  gezeit 
wort  ter  zeiver  praetfe  gefticht  te  zijn, 
alwaer  de  Zalighmaker  tot  dezufters 
van  den  overleden  Lazarus  zeide: 
Waer  helt  ghy  hem  geleght  ?  Johan.  1 1  : 
vers  34. 

Onder  aen  de  voet  van  den  trap  is 
een  klein  hol  van  twee  vademen  in 
't  vierkant. 

Aen  d'ooflzijde  is  een  zeerherde 
fteen  van  een  hant-breet  dik ,  zes  of 
zeven  lang,  en  vierbreet,  die  inden 
muur  of  want  der  rotfe  gemetft  is.  De- 
ze fteen  verftrekt  den  minrebroeders 
eenaltaer,  dien  alleen  devryheitvan 
de  mille  aldaer  te  doen  vergunt  is: 
mits  iet  aen  den  Turk  gevende,  die  de 
fleutel  bewaert. 

Onder  dezen  fleen ,  na 'tnoorde,  is 
een  ander  gat,  als  een  kuil,  de  welke 
d'ingang  des  grafs  is,  van  waer  men 
twee  treden  neêrgaet. 

Daer  na  komt  men  door  een  ander 
gat ,  van  twee  voeten  hoogh ,  en  zeer 
eng.  Van  daer  komt  men  in  een  over- 
welfde kelder  van  zeven  of  acht  voe- 
ten in 't  vierkant,  en  van  acht  of  ne- 
gen voeten  hoogh.  Deze  kelder  wort 
eigentlijk  voor  de  plaetfe  of  grafftede 
gehouden ,  waer  in  Lazarus  vierdagen 
had  doot  gelegen,  wanneer  hy  door 
de  Zalighmaker  opgewekt  wiert. 

De  minrebroeders  hebben  ook  in 
deze  plaetfe  een  altaer  opgerecht ,  om 
milTe  te  doen. 

Dies  is  het  graf  van  Lazarus  eigent- 
lijk een  dobbelefpelonke:  d'eene  bo- 
ven d'andere:  en  vertonen  beide  een 
vierkante  cel  of  kamer :  welker  onder- 
fte  een  weinigh  fmalder,  dan  de  bo- 
venfteis.  Uitdebovenfte  klimt  men, 
na  d'onderfte  fpelonke,  by  zes  trap- 
pen neêr. 

Tot  meerder  opening  dezes  grafs 
zal  ik  het  volgend  uit  Quarefmius  hier 
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by  voegen.  Voor  het  graf  van  Lazarus 
is  een  voorhuis  of  portael  in  een  ka- 
pel verandert.  Voor  de  kapel  is  een 
kerke,  door  keizerin  Helena  gefüghr. 
Voor  de  kerke  leggen  puinhopen,  die 
miflchien  van  eene  groter  kerke ,  of 
van  zeker  kloofter  zijn  ,  dat  koning 
Melifende ,  ten  tijde  van  Fulko,  derde 
koning  van  Jerufalem,  deed  bouwen. 

Inde  kapel  is  de  mont  des  grafs,  en 
tegen  over  dien  mont  is  een  grote 
rode  of  rootachtige  fteen  ,  die  eertijts 
op  den  mont  des  grafs  geleitwas. 

Desgelijx  fchrijft  BrokarJ,  dat  by 
zijnen  tijt,  ontrent  des  jaers  twalef 
hondert  en  vijftig,  het  graf  van  Lazarus 
met  een  marmer-fteen  overdekt  was. 
Maer  heden  is  het  graf  open,  en  de 
fteen  in  die  plaetfe  tot  een  altaer  op- 
gerecht. 

De  Mahometaenfche  pelgrims  be-  Roger. 
zoeken  ook  dit  graf  •.  naerdien  zy  mee 
aen  Lazarus  opwekking  van  den  dode 
geloof  geven. 

Acht  hondert  treden  oofhvaerts  Huis 
van  het  graf  van  Lazarus  wort  het  huis,  van 
of  liever  de  plaetfe  van  het  huis  van  Mari3 
Maria  Magdaleiia  getoont.  Dezeplaet-  ujj?  * 
fe  is  op  eene  vlakte  5  hoewel  tamelijk 
hoogh  verheven.  Men  ziet'er  gene 
gronrveflen  meer  van  eenigh  huis:  al- 
leenlijk wort  de  gedachtenis  daer  van 
by  d'inwoonders  van  dien  oort,  door 
de  plaetfe,  bewaert. 

Menzeiclt,  onder  deze  plaetfe  ho- 
Len  of  vvoonfteden  zijn.  Uit  de  puin- 
Hopen  der  gebouwen ,  en  uit  de  wa- 
terbakken, die  op  denwegh  van  Be- 
thamen tot  aen  deze  plaetfe  gevonden 
worden,  zou  men  by  giffing  mogen 
befluiten,  dat  Bethamen  zich  tot  zoo 
verre  heeft  uitgeflrekt. 

Twee  hondert  en  tzeventigh  fchre-  Huis 
den  noortwaerts  van  dit  huis  wort  het  V3r> 
huis  van  Mart  ba  /ofalleenlijkde  plaet- 
fe  van  haer  huis,  getoont,  die  veel 
hoger  als  die  van  Maria  Magdalena  is: 
waer  van  ook  gene  kentekenen  meer 
gezien  worden.  Des  onaengezien  be- 
hout  die  noch  den  naem  van  het 
huis  van  Martha. 

Dicht  by  Bethanien ,  en  neffens  het 
huis  van  Martha ,  is  een  water-bak  in 
de  herde  rotfe  gehouwen ,  de  welke  na 
haer  genoemt  is,  't  zy  de  zelve  haer 
toebehoorde,  of  door  haer ,  by  haer 
huis,  uitgehouwen  wiert.  Zy  wort  ge- 
zeit 
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worden,  dewelke,  ter  gedaghtenis 
van  dien  voorval ,  eertijts  ter  zeiver 
plaetfe  door  deKriftenen  aldaer  zou 
geftight  zijn. 

By-na  ten  halve  wege,  tuflchen  jfe-  Vijgi 


zeit  ter  plaetfe  te  zijn ,  alwaer  Martba 
den  Zalighmaker  allereerft  ontmoete, 
wanneer  h y  gekomen  was  ,  om  Lazarus 
van  den  dode  op  te  wekken. 

De  Talmudiften  flellen  ook  een 
wafch-bad  of  vyver  by  Bethene  ,  ofBe- 
thanien.  Dan  ofcüeeenendezelve  met 
de  bovengemelde  is,  kan  niet  zeker- 
lijk gezeit  worden. 
:n  Na-by  de  waterbak  van  Martba  wort 
.Bc_een  zekere  lankwerpige  fleen  ,  van 
'  viervoeten  in  't  vierkant,  getoont,  die 
anderhalve  voet  boven  d 'overige  rotfe 
uitfteekt,  en  zeer  hert,  en  graeuw  of 
zwartachtigh  van  verruwe  is.  Hy  wort 
gemeeneiijkde  fleen  van Bethamen,  en 
by  anderen  de  fleen  der  t'zamenfprake 
genoemt ,  en  by  de  Krifienen  van  dien 
©ort  in  grote  eerbiedigheit  gehou- 
den; dewijl  de  Zalighmaker,  gaen- 
de  na  Bethamen,  om  Lazarus  op  te 
wekken,  op  den  zeiven,  zoo  d 'over- 
levering hout ,  zou  gezeten  hebben , 
in  het  wachten  na  Maria  Magdalena, 
die  van  hem  ,  door  Martba ,  geroepen 
was.  Ja  zy  wort  gezeit  recht  ter  zel- 
ver  plaetfe'te  leggen  ,  daer  Martba  tot 
de  Zalighmaker  zeide :  Heere ,  indien 
ghy  biergeweefl  was ,  mijn  broeder  zou  niet 
gcflorven  zijn.  Joh.  1 1  :  xr. 

In  zulk  een  vvaerdigheit  wort  deze 
fleen  gehouden ,  dat  de  geen ,  die  een 
ftukje  van  den.  zeiven  bekomen  kan , 
het  voor  een  heiligh  overblijffel ,  en 
waerdiger  als  het  koftelijkfte  gefleente 
hout  :  hoewel  niemant,  zonder  ver- 
lof van  den  Gardiaen,  of  overfte  des 
berghs  Sions ,  iet  daer  af  rnagh  breken. 
Zoo  Bonifacius  fchrijft  ,  zou  deze 
fleen,  als  door  eene  zonderlinge  be- 
flieringGods,  niet  met  allen  vermin- 
deren ,  fchoon  ieder  beêvaert-reizer 
gewoonelijken  een  flukje  daer  van  af- 
breekt. 

Ontrent-dezen  fleen  worden  eenige 
grontveften  gezien ,  die  voor  over- 
blijffelen  van  eene  kapel  gehouden 


rufalem  en  Bethanien,  en  ontrent  een  b.°™ 


vierendeel  mijls  van  beide,  op  de  j«°za- 
rechte  zijde  des  weghs  ,  of  aen  de  zij-  üghma- 
de  des  Olijf-berghs  ,  tuflchen  den  heu-  ^ 
vel  van  d'Opvaert  en  des  Aenfloots,  doT ge- 
een  weinigh  van  den  wegh  af,na  't  zui-  wor- 
de, wort  de  plaetfe  getoont ,  vvaeropden' 
de  vijge-boom  ftont,  dien  de  Zaligh- 
maker, in  het  wederkeeren  uit  Je  rufa- 
lem na  Bethanien,  wanneer  hy  niet, 
als  bladeren ,  en  gene  vruchten,  op  den 
zei  ven  vond,  toezeide,  gene  vruch- 
ten meer  in  eeuvvigheit  te  zullen  dra- 
gen :  of  dat  niemant  meer  indereeu- 
wigheit  vruchten  van  hem  zou  eeten. 
Waer  op  de  vijge-boom  aenflonts 
verdorde.  Matth.  zi :  19.  en  zagen  zij- 
ne jongeren  des  morgens  vroegh,  in 
het  voor-by-gaen  ,  den  vijgen-boom 
van  den  woitel  af  verdort.  Mark.  1 1  ■ 
vers  1 1 : 20. 

Zoo  Rover  fchrijft ,  ziet  men  ter  bo- 
ven-gemelde  plaetfe  noch  eenen  groe- 
nen vijge-boom,  dien  men  voor  den 
zeiven  hout ,  op  den  welken  de  Za- 
lighmaker zijnen  vloek  zou  geflaekt 
hebben.  Hy  is  groen,  gelijk  d  'andere 
rontomheni;  maer  verfchilt  hier  in, 
dat  hy  gene  vruchten  draeght,  gelijk 
d'anderen.  Het  verhael  zelf maekt  het 
werk  tot  een  verfierzel. 

Quarefmius  houdt  het  voor  een  won- 
der, het  geen  noch  heden  by  d'in- 
woonders  van  dien  oort  aengemerkt 
wort  :  namelijk  ,  dat  op  dien  akker 
acht  of  tien  vyge-bomen  flaen  ;  hoe- 
wel zy  zich  alle  onaenzienelijk ,  en 
by-na  dor  en  onvruchtbaer  vertonen  : 
daer  nochtans  andere  rontom  groen 
zijn,  en  een  fraei  gezicht  door  hunne 
vruchten  en  bladen  geven -.  als  tot  ge- 
tuigenis van  het  aeloud  wonder. 


Terpentijn-dal. 


/~\ Ntrent- drie  vierendeel  mijls,  of 
^-'een  Franfche  mijle,  weftwaerts 
van  de  flad  Jernfelem ,  en  twee  mijlen, 
of  zeven  vierendeel  mijls  van  de  ker- 
ke van  Jeremias ,  is  het  dal  des  Ter- 
pentijn-booms gelegen ,  het  welke  al- 
zoo  na  de  meenighte  der  terpentijn- 


bomen  ,  die  in  het  zelve  eertijts  groei- 
den ,  genoemt  wiert :  gelij  k  men  noch 
heden  vele  dier  bomen  op  de  rontom 
gelegen  bergen,  ten  oofle  enzuide, 
ziet. 

Ditdal  is  (mal,  beflaet  ontrent  vijf 
hondert  treden  in  den  omtrek  ,  heeft 
zzz  1  een 
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een 'vetten  gront ,  en  is  met  meenighte 
van  Sint  Jans  broot,  en  eenige  olijf- 
bomen beplant ,  en  op  zommige  plaet- 
fen  met  groen-gewaffen  bezait.  Het 
neemt  zijn  begin  eene  grote  halve  mij- 
le  boven  den  wegh,  die  van  lerufalem  na 
Emans  loopt ,  en  daelt  tot  aen  de  ber- 
gen van  lttdea. 

Een  beke  vloeit  midden  door  dit 
dal ,  de  welke ,  zoo  het  in  een  dagh  of 
twee  niet  regent ,  aenftonts  uitdroogt. 
Zy  is  met  eene  fteene  brugh  overfla- 
gen.  Men  heeft 'er  ook  een  bron  met 
kout  water. 

Het  Terpentijn-dal  vvort  voor  het 
geen  gehouden ,  dat  by  i  Sam.  17:1. 
opHebreeufch  EmekElab,  dat  is,  dal 
des  Eiken,  genoemt  wort :  hoewel  Elah 
anders  ook  veeltijts  een  Terpentijn- 
hoorn  overgezet  vvort :  in  welk  dal  Da- 
Wden  reuze  Goliath,  met  eenen  fteen, 
door  een  flingerwerp,  ter  doot  trof. 

Men  hout  ook  de  voornoemde  beke 
de  zelve  te  zijn,  waer  uit  David  vijf 
gladde  fteenenkoas,  en  in  zijne  her- 
ders-tafch  leide.  vers  4. 

De  plaetfe  des  neêrlaeghs  is  na- 
maels  door  de  Kriftenen  met  een  fraeie 
kerke,  tot  een  merkteken,  verciert. 
Dicht  daer  by  vviert  een  kloofter  van 


1  Sim. 
car- 1% 


vierkante  geflepe  fteenen  ruigh  en 
plomp  opgebouwt:  waer  van  noch 
vele  puinhopen  gezien  worden. 

De  gelegentheit  dezes  tegenwoor- 
digen  Terpentijn-dals  komt  wonder 
wel  met  het  aeloud  ElahEmek,  of  Ei- 
ken-dal, o ver-een  -.  want  gelijk  het  eer- 
fle  noch  heden  tuflehen  bergen  leit ;  al- 
zoo  ook  het  laetft:  gelijk  de  Schrift 
uitdrukkelijk  getuight ,  dat  Saul  en  de 
mannen  lfraels  zich  verzamelden ,  en 
in  het  Eiken-dal  legerden ,  en  de  flach- 
orden  tegen  de  Filiftijnen  ftelden.  De 
Filiftijnen  nu  {tonden  aen  eenen 
bergh  ,  aen  gene  zijde ,  en  d'Ifraëliten 
aen  eenen  bergh ,  aen  deze  zijde:  en 
het  dal  was  tuflehen  beiden.  Op  de 
zijde,  daer  de  Filiftijnen  gelegen  wa- 
ren.was  deftad  Socho,mJitda  en  Azeka, 
op  de  grenspalen  van  Dammim.  vers  1. 

In  het  opgaen  des  Olijf-berghs,  aen  Doubl 
de  noortzijde  des  dals,  vvort  een  Turk- 
ïcheMoske gezien ,  Kalonia geheten,  de 
welke  met  eenige  gewelven  verciert 
is.  Dicht  daer  by  ftaen  eenige  kleine 
huisjes ,  t  Kalonien  genoemt.  j.  Koot_ 

Behalve  deze  bouwvallige  huizen  wijk. 
en  puinhopen  van  een  kerke  en  kloo- 
fler, ziet  men  gene  andere  huizen,  of 
kentekenen  van  huizen,  in  het  dal  zelf. 

De 
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De  ftad 

A  En  de  weftzijde  des  Terpentij  n- 
■^-"dals,  en  anderhalve  mijle  van 
daer,  na  de  zijde  van  Rama  en  Jaffa, 
wort  op  een  ronden  top  van  eenen 
heuvel,  die  boven  alle  d'andere  om- 
leggende bergen  uitfteekt ,  eenfteen- 
hoop  gezien,  die  voor  overgeblevene 
puinhopen  der  aeloude  ftad  Moclin  ge- 
houden worden,  de  geboorte-  enbe- 
graef-plaetfederftrijtbare  Machabeen : 
als  Mathathias ,  Judas ,  &c.  vader,  ge- 
broeders en  zoonen.  i  Mach.  cap.  z. 
9. 13.16".  4Mach. 5.  10.  13. 

Het  is  een  fmalle  bergh ,  en  moeie- 
lij  k  te  beklimmen  ,  en  eender  hoogh- 
fte  en  vruchtbaerfte  bergen  van  alle  de 
bergen  van  Judea. 

Alhoewel ,  nopende  de  gelegent- 
heit  der  aeloude  ftad  Moclin,  (alzoo 
gemeenelijk  genoemt ,  en  anders  in  de 
boeken  der  Machabeen  ,  nadeGriek- 
fchefpelling,  Mo  dein,  en  by  Jofephus 
Modieim  ,  of  Modiim)  bezwaerelijk 
iets  zekers  fchijnt  te  kunnen  geftelt 
worden  ,  200  blijkt  evenwel  voor 
eerft  zekerlijk  uit  de  Schrift,  dat  zy 
op  eenen  bergh  gelegen  was,  1  Mach. 
cap.  2:  vers  1.  Ten  tweeden,  dat  de- 
ze ftad  niet  verre  van  de  zee  af  lagh: 
alstebefluitenisuit  1  Machab.  13:27. 
want  het  graf-gedenkteken ,  dat  Simon 
op  het  graf  van  zijnen  vader  en  broe- 
deren doen  maken  had ,  kon  van  eenen 
iegelijk,  uit  de  Middellantfche  zee, 
in  het  voor-by  varen  ,  gezien  worden : 
dienvolgens  was  de  ftadna-by  zee  ge- 
legen. 

lofephus  noemt  Modin  een  vlek  van 
Inden  :  desgelijx  noemt  Hieronymus 
Modin  een  vlek,  en  plaetft  hetneftens 
Lyddaen  Diofpolis.  Daer  en  tegen  wort 
Modin  doorgaens  in  de  boeken  der 
Machabeen  eene  ftad  geheten. 

Eenigen  ftellen  Modin  op  den  bergh 
Baala,  neffens  Secbrona:  welken  ftant 
Bonfrerius  voor  goet  keurt :  naerdien 

Kerke  van 

'  I  *  VVeeFranfche  mijlen  van  Modin, 
of  van  den  boven-gemelden  heu- 
vel, een  Franfche  mijle  van  Serit,  of 
vijf  duizent  fchreden  ,  en  drie  Fran- 
fche mijlen  vanher  huis  des  vromen 


<£\4.odin. 

op  deze  plaetfe  alles  paft: ,  het  geen 
van  Modin,  zoo  in  de  Schrift,  als  by 
andere  fchrij vers ,  gezeitwort:  want 
aldus  zal  het  in  litdea ,  en  op  eenen 
bergh,  na-by  Diofpolis,  en  neffens  de 
zee  zijn  :  al  het  welk  van  Modin  ge- 
zeit  wort.  Ferrarius  plaetft  het  tuf- 
fchen  Emaus  en  Rbarna,  tien  duizent 
fchreden  van  hetlaetfte,  na  de  zijde 
van  lerufalem  toe. 

Inde  ftad  Modin  was  het  graf  van 
Mathathias  en  zijne  zoonen  :  op  het 
welk  Simon ,  een  der  broederen ,  een 
prachtigh  gebouw  van  geflepefteenen 
deed  bouwen,  en  van  achteren  en  van 
voore  cierlijk opmaken.  Hyfteldeze- 
ven  pyramiden  daer  op,  d'eene  recht 
over  d'andere,  voor  zijnen  vader, 
moeder  en  vier  broeders. 

Aen  deze  pyramiden  waeren  eeni- 
ge  gevaerten  gemaekt ,  met  pylaren 
rontom  :  op  welke  pylaren  allerlei 
flagh  van  wapenen  en  fchepen ,  tot 
een  eeuwigen  naem ,  gehouwen  wae- 
ren, om  van  eenen  iegelijk  in  het 
voor-by  varen ,  op  zee,  gezien  te  wor- 
den. 

Dit  graf  was  noch  op  dezen  dagh 
te  Modin  (gelijk  de  fchrijver  van  de 
boeken  der  Machabeen ,  tot  een  be- 
fluit,  daer  by  voeght,  1  Mach.  13  : 
2.7, &c.)  te  zien  :  te  weten,  tot  op  dien 
dagh,  als  deez  fchrijver  noch  leefde. 

Zoo  Hieronymus  getuight,  wierden 
noch  by  zijnen  tijt  de  graven  der  Ma- 
chabeen getoont. 

De  Turken  hebben  op  de  plaetfe 
van  Mathathias  grafftede  eene  fraeie 
Moske  doen  bouwen. 

Op  den  zeiven  bergh  ,  eene  Fran- 
fche mijle  van  Modin,  leir  een  ander 
vlek  ,  Sat af  by  d'Arabieren  genoemt, 
dat  eertijts ,  naer  uitwijzing  van  haere 
puinhopen,  een  fraeie  ftad  fchijntge- 
weeft  te  zijn. 

S.  feremïcis. 

ftraetfehenders ,  na  de  zijde  van  leru- 
falem toe,  wort,  in  het  hangen  van 
eenen  bergh,  op  een  olijf-boom-rijke 
plaetfe ,  eene  kerke  getoont ,  de  kerke 
van  S.  leremias  genoemt :  naerdien  zy 
zz  z  3  gezeidt 


gezeidtwort,  doordeftichtfter,  kei- 
zerin Helcna,  dien  toegewijde  te  zijn, 
enopdeplaetfeteflaen,  daet  eertijts 
d'aeloude  ftad  Anathoth  lagh. 

De  kerke  is  van  vierkante  geflepe 
fteenengebouwt,  en  zeer  oud  5  hoe- 
wel noch  by-na  geheel  volkomen  in 
wezen.  Zy  is  verlaten  en  woed,  en 
zonder  eenigecieraet ,  enwort  heden 
door  de  Mahometanen  tot  een  beeften- 
ftal  gebruikt. 

Neffèns  de  kerke  ziet  men  grote 
puinhopen  van  een  vervallen  of  ver- 
woeft  kloofter,  dat  eertijts  door  de 
ivtinrebroeders  bewoont  wiert.  Maer 
d' Arabieren  befprongen  het  voor  on- 
trent hondert  en  vijftigh  jaren ,  en 
matften  alle  de  monniken  ter  neêr, 
pionderden  het  kloofler ,  en  ftaken  het 
inbrant. 

Na-by  is  een  kleine  bron  met  treffe- 
lijk  water  5  hoewel  de  Moren  dien, 
uit  onachtzaemheit  ,  niet  gaeflaen: 
dies  hy  den  reizers  vveinigh  ciienfiigh, 
en  by-na  tot  geen  nut  is. 

Dit  vlek  is  rijk  van  volk  enbeefien, 
na  de  kleinheit.  Ieder  Kriften,  die 
door  dit  vlek  wil  trekken,  moet  twee 
McJiits  aen  tol  betalen. 

Het  zelve  vlek,  of  deze  plaetfe, 


wort  by  eenigen  voor  de  plaetfe  en 
oort  gehouden,  daer  eertijts  d'aeloude 
ftad  Anathoth  lagh. 

By  Jof.  ii.  en  1  Chron.  6".  wort  Ana- 
thoth onder  de  priefler-fteden  des 
fcams  Benjamins  gerekent:  enookby 
"Jeremias  in  den  lande  Benjamins  ge- 
ftelt,  cap.  1 :  vers  1. 

Hieronymus  ftelt  Anathoth  drie  vie- 
rendeel mij ls  weftwaerts  van  leruja- 
lem:  en  Jofephtts ,  vijf  en  twintigh  fta- 
dien :  vvaer  uit  men  zou  mo^en  beflui- 
ten,  dat  dit  hedendaeghs  vlek,  Ana- 
thoth genoemt,  de  plaetfe  van  d'ael- 
oude ftad  Anathoth  nietzy;  naerdien 
dit  vlek  by-na  twee  mijlen  en  een  hal- 
ve weftwaerts  van  Urufalem  leit. 

By  Efai.  10:  30.  wort  Anathoth  ellen- 
Jigh  genoemt.  De  mannen  van  Ana- 
thoth, ten  getale  van  hondert  en  acht 
en  twintigh,  quamen  uit  de  Babylo- 
nifche  gevangkenis  weêr  te  rugh, 
Ezr.  i :  13.  Nehem.  7 : 2.7. 

De  ftad  Anathoth  was  de  geboorte- 
plaetfe  van  den  profeet  Icrcmias , 
Jer.  j  ƒ  :  waerom  hy  ook  na  deze  ftad , 
cap.  29: 2.7.  de  Anothiter  genoemt  wort. 

Naer  het  fchijnt  was  Anathoth  ook 
degeboorte-  of  woon- plaetfe  van  den 
priefter  Abjathar,  wcrwaerts  koning 

David 
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David  hem ,  wanneer  hy  hem  afzette, 
geboot  op  zijnen  akker  tegaen.  Ahje- 
zer  ,  een  van  Davids  ftrijtbare  helden, 
wort  na«deze  ftad  Anathoth ,  als  zijne 
geboorte-plaetfe ,  ook  de  Anetbothiter 
genoemt.  z  Sam.  2.3  : 17- 

By  Anathoth  lagh  een  velt ,  dat  Ha- 
;  nameel,  Sallums  zoon,  en  leremias  neve, 
toebehoorde, en/e/rwijx  door  den  Hee- 
re  belaft  wiert  van  Hanameei  tekoopen. 

Hieronymus  gedenkt  eenen  toren  A- 
nathoth ,  die  by  zijnen  tijt  de  toren  van 
leremias ,  en  te  voorede  toren  van  Hana- 
meei genoemt  wiert. 

Vijf  duizent  fchreden  van  de  kerke 
van  leremias  ftaet  op  de  rechte-hant, 
te  reizen  van  Karna  na  lerufalem,  of 
tufTchen  lerufalem  en  Rama ,  op  een 
gelijken  afftant  van  twintigh  duizent 
fchreden,  in  het  midden  van  een  dal, 
en  op  den  kant  van  den  wegh ,  een  ze- 
ker aeloud  ,  bouwvalligh  en  vierkant 
gebouw ,  of  een  overgebleven  gedeelte 
van  een  verwoeft  gebouw,  het  welk 
derwijze  met  ruighte,  groente  en 
kreupel-bofch  bewolïèn  is ,  dat  men 
het  lichtelijk  voor.by  gaet,  zonder  het 
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te  zien.  In  den  muur,  die  aen  den  wegh 
ftaet ,  ziet  men  een  witten  fteen  ,  als 
marmer ,  de  welke  ront  is :  of,  volgens 
Douhdan  ,  anderhalve  voet  in  't  vier- 
kant heeft:  waer  op  Arabifche  lette- 
ren gegraveert  ftaen  5  hoewel  by-na 
alle  uitgefleten. 

Naer  men  zeidt ,  was  dit  eertijts 
een  kleine  toren  of  veflingh  ,  waer  op 
waght  of  bezetting  lagh,  tot  be  vei- 
ling der  wegen,  tegen  het  roven  en 
{tropen  der  Arabieren.  Het  voor- 
noemde opfchrift  des  fleens  zou  de 
tax  des  Kaf  ars  of  tol  hebben  aengewe- 
zen,  die  de  reizers  aldaer  betalen 
moften.  Dit  gebouw  wort  by  dAra- 
bieren  Serith  genoemt. 

Heden 'sdaeghs  zijn  deze  plaetfen 
zeer  bekommerlijk  en  gevaerelijk, 
door  het  ontmoeten  der  Beckwijns  ,  en 
fovende  Arabieren ,  die  zich  dikwils 
aldaer  onthouden. 

Voor-by  dit  Serith ,  na  de  zijde  van 
de  kerke  van  leremias ,  leit  een  dal  van 
ontrent  vijf  hondert  fchreden  lang , 
dat  met  olijf,  Sint  /<3)w-broot-bomen, 
en  andere,  bewallen  is. 


'Bethfura,  of  ^Bethfora,  en  Hethjur. 


T5  Ethfira,  of  Bethfora,  wasbyouds 
een  zeer  flerk  kafteel ,  ontrent  vijf 
ftadien  zuidwaerts  van  de  ftad  lerufa- 
lem, opeene  rotfe  of  fteen-klipgele- 
gen ,  tot  befcherming  dier  ftad.  De 
naem  Bethfura  zelf  geeft  haere  gele- 
gentheit  op  eene  rotfe  te  kennen : 
want  Bethfora  is  gezeit  huis  der  fteen- 
rotfe.  Waer  uit  lichtelijk  te  befluiten 
is,  dat  Bethfora  een  zeerfterken  by- 
na  onoverwinnelijk  kafteel  was.  Het 
welk  ook  lofephus  bekrachtight.  lih.  1 z. 
Antiq.c.  14.  ja  hy  noemt  Bethfora  de 
fterkfte  plaetfe  van  ganfeh  ludea. 
Lih.  1 3 .  c.  9.  Antiq.  Ook  wort  Bethfura, 
iMach.  11:5".  op  een  engen  oort  of 
plaetfe  geftelt,  tot  de  welke  een  be- 
zwarelijken  toegang  was.  Dies  was  het 
door  zijn  voordeligen  oort  zeer  fterk. 

Adrichom  ftelt  Bethfora  eene  uure 
gaens  van  lerufalem  ,  tuflehen  lerufa- 
lem en  Bethlehem,  by  het  dal  liapbaim, 
indekakenof  engten  der  bergen,  aen 
den  wegh ,  die  van*  lerufalem  na  Gaza 
loopt. 

De  gelegentheit  van  Bethfora ,  aen 
de  zuitzijde  van  lerufalem,  blijkt  uit 


1  Mach. 4.  alwaer  gezeit  wort,  dat 
ludas  de  Machaheër,  met  zijn  volk ,  den 
bergh  Siou  met  muuren  en  torens  ver- 
fterkten,  om  Bethfura  te  bewaren  ,  op 
dat  het  volk  eene  fterkte  tegen  het  ge- 
zicht van  idumea  zou  hebben. 

Koning  Antiochus  Eupator ,  komen- 
de met  zijn  heir  in  ludea,  door  idu- 
mea ,  deed  eerft  Bethfora  aen ,  en  be- 
ftont  het  te  veroveren,  eer  hy  lerufa- 
lem aentafte. 

Derhalve  was  Bethfura  aen  de  zijde 
der  ftad  lerufalem,  na  ldumea  toe,  ge- 
legen, ldumea  nu  was  ten  zuide  van 
lerufalem  en  ganfeh  ludea  gelegen. 

Naer  het  fchijnt  was  Bethfur  een  Bcth- 
andere  en  verfcheide  ftad  van  Bethfu- 
ra,  de  welke  by  Jof.  15:  j8.  in  den 
flam  van  luda  geftelt ,  en  ook  z  Chron. 
11:7.  onder  de  fteden  van  luda  ge- 
rekent  wort. 

Ten  tijde  van  Hieronymus  was  Bïtb- 
for  een  vlek ,  en  toen  Bethforon  ge- 
noemt, en  vijf  mijlen  van  lerufalem 
gelegen  ,  op  den  wegh  van  lerufalem 
na  llehron  :  neffèns  het  welk  eenen 
bron  011  tfprong ,  in  den  welken  de  ka- 
mer- 


551  P     A     L  E 

merlingder  koning  Kandace  èpotPhU 
lippus  gedoopt  vviert. 

Uit  dit  fcluijyen  van  Hieronymus 
blijkt,  dathetaeloud  Bethfur  lietbo- 
ven-gemeld  Bethfora  ,  dat  in  de  boe- 
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ken  der  Machabeen  gcdaght  wort,  niet 
kan  zijn:  naerdien  Bethfora  flechtson- 
trentvijfftadien,  daer  Bethfur  vijf  mij- 
len ,  volgens  Hieronymus ,  van  lerufa- 
lem  la°;h. 


E 


Emaus,  namaels  S^opetis,  en  heden  Kjtbeiby. 


Maus ,  Luk.  24:  13.  heden  Kubei- 
'  by ,  wort  andets  by  lofephus  eaPto- 
lemeus  Ammaus ,  en  in  de  boeken  der 
Machabeen  ,  Emmattm,  en  by  wijle  ook 
Ammaous  en  Ammaom  genoemt. 

lofephus  gebruikt  ook  den  naem 
van  Ammaus,  voorliet  geen,  datbyde 
tDat   Rabbinen  \  Chammath  vanTiberias  ge- 
^b"'  noemt  wort.  Doch  of  dit  Emaus  die 
den.     zelve  bediedenis  heeft,  des  is  men  niet 


zekerlijk  bewuft.  Wel  waren'erin£mj«j- 
treffelijke  wateren  ;  maer  men  kan  die 
uit  de  /pelling  des  woorts,  by  de  Talmu- 
diften  ,  niet  wel  (lellen  warm  te  zijn. 

In  de  Talmud  wort  Emaus  ,  van  we- 
ge  de  lullige  wateren ,  en  fraeie  vroon- 
lieden ,  gcroemt.  Van  gelijken  noemt 
Plinius  Emaus  bronrijk.  Ook  leeft  men 
by  Sozomenus ,  dat  voor  Emmans  een 
heilzame  bron  is ,  met  wiens  water ,  in 
het  afwaflehen,  niet  alleenlijk  men- 
fchen  ;  maer  ook  beeften  van  vele 
ziekten  genezen  worden. 

Lukas,  cap.  24:  23,28.  noemt  E- 
maus  een  vlek:  en  geen  wonder ;  maer 
te  recht :  naerdien  het  onlangs  te  voo- 
re  door  Varus ,  veltheer  der  Romeinen, 
verwoeft  was.  By  Sozomenus  daer  en  te- 
gen wort  Emaus  eene  ftad  genoemt. 

Lukas ,  dcsgelijx  lofephus  ,  (lelt  Emaus 
zclligh  (ladien  weftwaerts  van  lerufa- 
lem ,  eene  ftreke  van  twee  mijlen :  A- 
drichom  anderhalve  uur,  en  Ziglerus 
drie  uuren  gaens  :  Roger  en  Thevenot 
twee  Franfche  mijlen  en  een  halve. 

Emaus  heeft  verfcheide  oorloghs- 
rampen  én  verwoeftingen  uitgeftaen. 

Hetwiert  door  Lyfias ,  veltheet  van 
Jntiochus  Epiphanes ,  koning  van  Syrië, 
ingenomen.  1  Mach.  3. 

Een  wijle  daer  na  deed  Bacchieles , 
overfte  des  heks  van  Demetrius  Soter , 
koning  van  Syrië,  wanneer  hy  Lyfias  te 
zwak  zagh ,  om  ladas  in  de  Rad' Emaus 
te  konnen  wederftaen  ,  de  zelve  van 
nieuws  verfterken ,  en  met  krijgsbezet- 
ting  voorzien,  op  toelegh  van  op  de 
Joden  te  roven  en  dropen. 

Ten  tijde  van  Archelaus,  viervorft 


van  ludea,  en  in  den  aenvang  des 
Joodfchen  oorloghs ,  deed  Varus ,  lant-  Ap 
vooghtvan  Syrië,  deftad  Emaus ,  daer lib- 
d'inwoonders  uitgevlucht wacten ,  by- C' ' 
na  geheel  in  kolerUeggcn.  Dit  gefchie- 
de  in  weerwrake  van  des  hooftmans 
Arius  doot,  beneffens  veertigh  zijner 
braeffte  krijgsknechten,  die  door  d'in- 
woonders van  Emaus -on voorziens  be- 
sprongen, en  met  pijlen  ter  neêrgevelt 
Wierden ,  wanneer  zy  lijftocht  en  wa- 
penen na  het  Roomfch  krijgsheir  voer- 
den. Hier  door  wiert  Emaus  tot  een 
klein  vlek  of  gehucht  gebraght  :  dies 
Lukas  het  te  recht  een  vlek  heeft  mo- 
gen noemen. 

Twee  en  zeventigh  jaren  daer  na 
deed  keizer  Vefipafiaen  dezeplaetfe ,  om 
haeren  voordeeligen  oort,  verfterken  , 
en  met  muuren  omringen ,  en  daer  in, 
tot  befcherming ,  het  vijfde  legioen  of 
regement  leggen. 

Wanneer  keizer  Vefpafiaen  ganfeh 
fudea  verovert ,  en  zijne  voorzorger , 
Liberius  Maximus  ,  by  brievc  ,  het  lant 
te  verkopen  bevolen  had  ,  liet  hy  onder 
zijnen  velt-overfte  Lücilius  Bajfa ,  in 
ludea  (lechts  acht  hondert  mannen 
blijven ,  dien  hy  Emaus  tot  eene  woon- 
plaetie  aenwees  en  gaf. 

Kaffius ,  velt-overfte  der  Romeinen , 
braght ,  ten  tijde  van  keizer  Vefpafiaen , 
Emaus  ,  bcneffens  Gophna ,  Lydda  ,  en 
Thamua,  onder  (la vernye :  welker  twee, 
Gophna  en  Emaus,  lofephus  de  mach- 
tighfte  dezer  vier  noemt  :  waer  uit 
blijkt ,  dat  Emaus  te  dier  tijde  eene  der 
groore  (leden  was.  Gelijk  het  ook  een 
der  elf  plaets-vooghdyen,  en  de  zede  in 
orde  was.  Des  jaers  hondèrtendertigh, 
of  een  en  dertigh ,  wiert  Emaus  door 
eene  aertbeving  verdelght. 

Namaels  wiert  Emaus,  ten  tijde  van 
keizer  Varius  Heliogabahts  ,  die  ontrent 
des  jaers  twee  hondert  en  vier  en  twin- 
tigh  begon  te  heerfchen ,  herbouwt: 
aen  wien  de  kerkelijke  hiuori-fchrijver, 
lulius  d' Afrikaner,  algezonden  wiert, 
om  by  hem  verlof  van  het  her-op-bou- 

wen 
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wen  tc  verzoeken.  Toen  wiert  ook 
Emaus  van  name  verandert,  en  met  | 
een  Grickichen  naem  Nikt/polis,  dat  is, 
zeege-fiadt,  geheten:  ter  oorzakevan 
de gedenkwaerdige  zege,  de  welke  de 
Romeinen  aldaer  op  de  Joden  bevoch- 
ten hadden. 

Emaus  won  noch  heden,  na  den 
laetften  naem  ,  dien  hem  de  Romeinen 
gaven  ,  Nibpolis ,  en  gebroken  Nikopol--, 
maerby  de  Turken  en  Arabieren  Gotz, 
cn  anders  Kuheiby  geheten. 

Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige 
Lant  bezaten,  had  Emaus  eencn  bif- 
fchop,  die  onder  dehooftftad  van  Ce- 
farea  ftond. 

In  welken  (lam  Emaus  gelegen  was, 
is  bezwarclijk  te  oordeelen.  Eenigen 
ftellen  het  indenftam  Dan:  Acbïchom 
cn  Hoger  in  dien  van  luda:  en  Licht- 
foot  in  benjamin. 

Ten  tijde  van  Vefpafiaen  was  Emaus 
een  der  elf  lantvooghdyen  van  ludea , 
en  de  zeftein  rang. 

Het  aeloud  Emaus  is  ganfeh  ver- 
Woeft,  zonder  kentekenen  by-na  van 


overgebleve  puinhopen.  Men  ziet'er 
heden  naulix  een  eenigh  huis  over-eind 
ftaai.  Daer  zijn  niet ,  als  flechte  huizen 
of  hutten  in  de  puinhopen  der  ftad : 
vvacr  in  d'arme  Moren ,  die  zich  met 
de  vec-hoederyc ,  op  de  na-by-gelegen 
velden,  enteren,  hun  verblijf  nemen: 
zonder  zich  eenige  Kriftenen  in  Emaus 
bevinden.  Deze  Moren  zijn  zwart  of 
donker-bruin  vanverruwe,  afgrijzelijk 
van  gelaet ,  by-na  ganfeh  naekt ,  en  ge- 
wapent  met  zeker  geweer,  als  vorken. 
Men  ziet'er  noch  eenige  kentekenen 
vaneen  oud kaftcel :  en  eene kapel,  de 
welke  half  teraerdeneêrgeftortleit. 

Zoo  de  Talmudiften  verhalen  ,  wae- 
ren  zekere  deurluchtige  gcflaghten  ,  als 
Belh-Peg.irim  ,  en  Beth-Zippera ,  van 
Emaus  geboortigh  :  en  d'invvoonders 
van  Emaus  edelmoedige  Ifraëliten :  wel- 
ker priefters  hunne  dochters  ten  vvijve 
namen. 

Van  Emaus  was  zeker  Arifleus ,  die 
Sekritaris  of  fchrijver  des  raets  was ,  ge- 
boortigh. 

Emaus  was  de  geboorte-plaetfe  van 
Kleophas  ,  een  der  twee  jongeren ,  die 
den  Heilanr,  in  het  gaen  na  Emaus, 
ontmoeten,  en  hem  met  zieh  ten  huize, 
in  het  vlek  Emaus,  namen,  en  in  het 
breken  des  broots  erkenden.  Luk.  2+; 
vers  1 3 , 1 S. 
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1  Op  het  huis  van  Kleophas  wiert  n.i- 
maels  door  de  Kriftenen  eene  kerke  ge- 
bouwt  :  waer  van  heden  niet,  als  een 
brok  van  dikke  en  zware  ter  neêr  ge- 
ftorte  muuren  ,  overgebleven  is :  in  de 
welke  men  noch  een  pootte  of  deure 
van  gehouwen  fteen  ,  van  zes  of  zeven 
voet  hoogh ,  en  ruim  anderhalve  breet, 
ziet. 

Voor  Emaus  is,  by  eencn  drie-Sozom 
fprong  ,  (op  den  welken  de  Zalighma- 
ker,  na  zijne  opftending,  wanneer  hy 
by  Kleophas  en  den  anderen  jonger  ge- 
komen was ,  zich  geliet  verder  te  gaen)  » 
een  zekere  heilzame  bron  ,  waer  in  niet 
alleenlijk  kranke  menfehen ,  met  zich. 
inden  zeiven  tewaflehen;  maer  ook 
beeften ,  van  verfcheidc  ziekten  gene- 
zen  worden.  Want  Krijhis ,  naer  men 
zeid,  had,  t'efïens  met  zijne  jongeren, 
op  een  zekeren  tijt ,  zich  van  den  wegh 
ai ,  na  dezen  bron ,  begeven  ,  en  in  den 
zelvcn  de  voeten  gewaden  :  waer  van 
federt  het  water  die  heilzame  kracht 
zou  bekomen  hebben.  Hierover  wort 
hy  by  de  Kriftenen  in  grote  eerbiedig- 
heit  gehouden. 

Dc  lantftreke  rontomis  zeergoeten  Tal- 
vruchtbaer  ,  en  verfchaft  allerleie  le-  mud. 
vens-behoeftcn.  Van  Bethoron  tot  aen 
Emaus  is  geberghte. 

De  wegh  tuifchcn  Emaus  en  lerufa- 
lem  is  zeer  luftigh.  Ten  halven  wege 
ziet  men  eenen  oort;  alwaer  de  Za- 
lighmnker,  in  pelgrims  gewact ,  aen 
zijne  leerlingen,  die  va.n~terufale  m  na 
Emaus  gongen  ,  verfcheen.  Lüc.  24. 

Ter  zeiver  plaetfe  is  namaels  een 
fraei  klooftcr  gebouwt :  doch  Ieit  he- 
den half  verwoeft  en  onbewoont. 

Naer  het  fchrijven  van  Doubdan  is , 
op  de  kant  van  den  wegh  ,  aen  de  linke 
zijde,  wanneer  men  van  lerufalem  na 
Emaus  reift,  een  kleine  fonteyn ,  de 
welke  met  keiftenen  opgehaelt  is,  en 
overvloei  van  water  heeft :  dat  <*eduu- 
righ  dwers  over  den  wegh ,  door  een 
ftenengoot,  in  eene  water-bak  loopt, 
die  recht  daer  tegen  over ,  aen  d'anderc 
zijde  is. 

Ter  zeiver  plaetfe  deilt  zich  de  wegh 
in  tween  :  d'eene  ,  op  de  linke  zijde  , 
loopt  na  Emaus  :  en  d'andere ,  op  de 
rechte,  na  Iaffa. 

Op  den  wegh  van  lerufalem  na  E.  van  %. 
maus  vind  men  de  volgende  plaeffen.  ruftlera 

Wanneer  men  uit  lerufalem  ,  door 
a  a  a  a  '  <Je 
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de  poorte  van  laffa ,  over  den  bergh 
Gikfftt,  na  'c  wefiegaer ,  zoo  komt  men, 
na  ontrent  vijf  hondert  fchreden  rei- 
zens  ,  nen  eenen  heuvel :  van  den  wel- 
ken men  de  Had  lerufalem  ,  als  men  van 
de  weftzijcle  derwaerts  komt  getogen, 
allereerfi  in  't  gezicht  krijght. 

Latende  den  wegh ,  die  na  laffa 
loopt,  op delinke-hant  leggen,  zoo 
fiijght  men,  ter  rechter-hant ,  langs 
eenfteil,  moeielijken  fteenigh  voet- 
pat, ineen  onder-gelegen  dal ,  dat 
donker,  zeer  fraei  en  luftigh  is  ,  en 
met  olijf-bomen  bewallen  >  en  met  een 
bron  van  geduurigh  lopend  water  be- 
vochtight  vvort. 
Vlek  Op  de  rechte- hant  leit  een  dorp, 
Ihi^'  L)'plJtha  genoemt,  dat  by  Moren  be- 
woont wort. 

Een  weinigh  verder,  na  't  vvefte  , 
komt  men  aen  debeke,  de  welke  in 
het  Terpentijn-dal  vloeit,  en  by  grote 
drooghte  kan  overwaet  worden. 

Twee  duizent  fchreden  van  daer 
komt  men  aen  de  plaetfe ,  daer  Krijlus 
zijne  twee  jongeren,  gaende  na  Emaus, 
verfcheen. 

Zuidvvaerts  van  daer  komt  men  by 
een  bron  ,  die  aen  den  voet  vaneenen 
bergh  is :  op  wiens  top  ,  aen  de  linke 
Lufa.  zijde ,  een  vlek  Lufa  1  eit.  Deez  bergh 
is  met  wijngaerden  en  olijf-bomen 
over-al  beplant ,  en  doet  zich  ,  door 
zijnen  ftant  en  boomrijkheit ,  boven- 
mate vermakelijk  en  luftigh  in  't  oogh 
op.  Waer  fcver  eenigen  dien  bergh 
voor  den fchoonften ,  luftighfren,  en 
wel-bebouwften  bergh  van  ganfeh  Pa- 
leftijn  hebben  uitgekreten. 

Achter  dezen  bergh,  na  't  wefte, 
leit  een  andere  bergh,  of  een  hoge 
heuvel  of  klift ,  die  eenen  moeielijken 
opgang  heeft. 

Op  den  top  lelt  een  flecht  en  on- 
vermaert  dorp,  dat  by  Moren  bewoont 
wort.  Duizent  fchreden  van  daer  leit 
het  vlek  Emaus. 

Een  kleine  mijle  van  Emaus,  na 
't  oofte ,  en  niet  verre  van  het  vlek  Be- 
dom  ,  leit  een  velt  van  eene  kleine 
mijle  in  de  middellijn ,  of  twee  mijlen 
langenbrect.  Het  is  zeer  vruchtbaer 
en  wei-bebouwt ,  en  met  graen-ge- 
waffen  bedekt,  en  rontom  met  lulli- 
ge heuvelen  of  bergen  omringt',  die  de 
Moren  bebouwen,  en  in  hutten,  langs 
de  zijden,  wonen. 
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Dit  velt  wort  doorgaens  aen  dien  plein 
oort  het  plein  of  vlakte  van  lofua  ge-  va"  J0' 
noemt:  uitoorzake  men  het  Voorde  >' 
plaetfe  hout ,  op  de  welke  lofna  ,  door 
kracht  van  zijne  gebeden,  den  loop 
der  zon  en  mane  een  gehelen  dagh 
deed  ftil  ftaen,  wanneer  hy  tegen  d'A- 
morrhiten,  voor  de  Gabaoniten,  zou 
vechten.  Jof.  10 :  n. 

De  Joodfche  fchrijvers ,  en  onder 
andere  Kimchi ,  breiden  dezen ftilftant 
der  zonneenmane  tot  zesendertigh 
uuren  uit. 

Dit  velt,  of  deze  plaetfe,  wort  an- 
ders ook  het  dal  Ajalon  genoemt : 
eensdeels,  om  de  nabyheit  der  ftad 
Ajalon  ;  en  ten  andere,  uit  oorzake 
van  de  heuvelen,  die  het  omringen, 
en  tot  een  dal  maken. 

TuiTchen  Emaus  en  Silo ,  duizent  Dorp 
treden  van  den  bron  der  Apoftelen ,  Bcdom*' 
leit  een  dorp,  rijk  van  vee,  en inzon- 
derheit  van  hoenderen ,  dat  d  Arabie- 
ren Bedom  noemen. 

Ontrent  een  vierendeel  mijls  van 
daer,  op  de  rechte-hant,  worden  op 
eenen  heuvel  puinhopen  gezien  ,  die 
Doubdan  voor  de  puinhopen  des  huis 
van  Obed-Edom  hout  5  alwaer  d'arke, 
door  bevel  van  David,  drie  maenden 
rufle.  i  Sam.  6:11,11.  1  Chron.  13  : 
vers  13,  14. 

Doch  fchoon  d'overeenkoming  en 
gelijkenis  der  namen ,  van  Bedom  en 
Edom ,  fchijnr,  tot  eenigh  bewijs  te 
flrekken  ,  zoo  kan  evenwel  met  gene 
zekerheit  daex  van  iet  vafl -geftek 
worden. 

Zuidvvaerts  van  dit  velt  e  ri  ontrent  Ziet 
een  Fr.mfche  mijle  van  lerufalem  ,  leit  P-1^- 
de  bergh  Silo,  heden  by  d Arabieren 
Chemonel  genoemt. 

Keerende  van  den  bergh  Silo,  na 
't  zuide,  komt  men  op  eene  vlakte, 
of  in  een  vlak  dal,  dat  metgraen-ge- 
waiTenbezait  wort,  en  met  wijnftok- 
ken  beplant,  en  met  tuinen  en  luflho- 
ven  bezet  is,  daer  in  de  Turken  van  le- 
rufalem zich  des  Zomers  onthouden. 

In  dit  velt ,  een  weinigh  neêrwaerts 
te  gaen ,  was ,  naer  men  zeid  ,  het: 
krijghsheir  van  Sennacheril ,  koning 
van  Affyrie  ,  gelegert,  dat  ten  getale 
van  hondert  en  vijf  en  tacbentigh 
duizent  mannen  opgetogen  was,  om 
lerufalem  te  beleggen  5  maer  wierc 
door  den  engel  op  eenen  nacht  verfia-* 

gen. 
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gen.  iReg.  18:19.  zChr.ji.  Efa.  36: 
vers  37. 

Gaende  van  daer ,  na  den  wegh ,  die 
van  Ierufilem  na  Bethlehem  loopt, zoo 


Huis 

;™nSi-  • 

d  on.  komt  men  aen  zeker  oud  gebouw  ,  dat 
Recht-  ,      .,.  ■  ,P  ' 

veirdi-  by  d  inwoonders  van  dien  oort  het 

5S*      huis  van  Sitnott  de  Rechtveirdige  genoemt 

wort,  dieden  Zalighmakcr ,  wanneer 

liy  den  Heere  in  den  tempel  voorge- 

ftelt  wiert,  in  zijne  armen  nam.  Luk.  z: 

vers  28. 

Dit  huis  ,  naer  het  fchrijven  van 
Douhdan,  ftaet  ontrent  duizent  tre- 
den van  het  huis  van  Kaifas,  een  halve 
mijle  van  Jemfalem,  ontrent  duizent 
treden  van  den  groten  wegh  ,  en  in  het 
midden  van  een  groot  dal ,  het  dal  Ra- 
faims  genoemt.  Het  ftaet  op  een  klei- 
nen heuvel;  doch  is  heden,  doorout- 
heit,  by-na  ter  neer  geftort  en  ge- 
floopt.  Men  ziet  in  de  puinhopen 
noch  eenige  kamers,  zalen,  gewel- 
ven en  pylaren  ,  die  voor  d'overblijf- 
felen  des  gebouws  gehouden  worden, 
datdeKriftenen  eertijcs  op  het  huis, 
of  op  de  plaetfe  des  huis  van  dezen 
Simott  de  Rechtveirdige  doen  bouwen 
hadden. 

Een  halve  Franfche  mijle  van  het 
huis  van  Simon  de  Rechtveirdige ,  ftont 
voor  ontrent  vijftien  of  zeftien  jaren 
een  groene  terpentijn-boom,  die  de 
terpentij n-boom  der  maeght  Maria  ge- 
noemt,  en  by  d'inwoonders  van  dien 
oort ,  en  inzonderheit  by  de  Rooms- 
gezinden,  in  grote  eerwaerdigheit  en 
hoge  achting  gehouden  wiert  :  uit 
oorzake  Maria,  zoo  d 'overlevering 
hout,  onder  den  zeiven  boom,  die 
zich  tot  haergenijght  had  ,  zou  geruft 
hebben,  wanneer zy uit  Bethlehem  na 
lerufalem  gegaen  was  ,  om  haeren 
zoon,  volgens  de  Joodfchewet,  den 
Heere  in  den  tempel  voor  te  ftellen. 

Deez  terpentijn  -  boom  ,  verhaelt 
Douhdan,  wiert  voor  ontrent  twin- 
tigh  jaren ,  tot  grote  droefhei  t  en  leer- 
wezen van  alleOoflerlcheKriftenen, 
door  eenen  Arabier,  op  wiens  lant 
deze  boom  ftont ,  verbrant :  dewijl  de 
pelgrims ,  in  het  afbreken  en  affnijden 
der  takken, zijn  graen-gevvalTen  bedor- 
ven en  vertraden.  Den  zclven  Arabier, 
zoo  de  Roomsgezinden  voor-geven, 
zou  kort  daer  na  hier  door  grote  ram- 
pen en  ongevallen  overgekomen  zijn. 
Die  eertij  ts  een  ftukje  van  dezen 
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|boom  kon  bekomen,  achte  het  veel 
koilelijker  als  gout ,  en  bewaerde  het, 
als  een  heiligh  overblijffel ,  endeed'er 
kruizen  en  roze-kranfen  van  maken. 
Doch  eindelijk  deed  de  Gardiaen  des 
berghs  Sions  het  fchenden  en  breken 
dezes  booms,  op  pene  vankerk-ban, 
(verbieden  :  want  anders  ,  och  arm! 
zou  men  al  voor  vele  jaren  ftuk  noch 
fteel  meer  daer  van  gezien  hebben. 

Naer  het  verhael  van  Quarefmius , 
hielden  ook  de  Moren  dezen  boom, 
als  voor  iet  heilighs:  naerdien  zy  een 
mirakel  aen  den  zeiven  gezien  had- 
den gefchiet  te  zijn  :  want  zeker  Ara- 
bilche  veehoeder  had  des  nachts  een 
groot  vuur  uit  dezen  boom  hemel- 
waerts  zien  opklimmen  ,  zonder  de 
boom  befchadight  of  gefchonden 
wiert.  Sedert  hadden  de  Mahometa- 
nen  dezen  boom  boven-mate  hoogh 
geëert ,  en  in  zonderlinge  waerdigheit 
gehouden. 

Hondert  treden  van  dezen  terpen-  Water- 
tijn-boom,  op  het  midden  van  den  bak  der 
zeiven  wegh ,  is  een  tamelijk  diepe  en 
Waterrijke  bak,  en  by-na  geheel  toe-  ° 
gedekt:  naerdien  zy  niet  als  eene 
ronde  opening  heeft,  als  die  van  eene 
put ;  hoewel  niet  zoo  groot,  daer  door 
het  water,  dat  ftinkend  en  vuil  is, 
opgehaelt  wort.  Rontom  de  bak  zijn 
drie  kleine  kommen  ,  om  het  vee  te 
drenken.  Deze  bak  wort  by  d'in- 
woonders en  beêvaertreizers  van  dien 
oort  gemeenelijk  de  waterbak  der  drie 
Koningen ,  en  de  waterbak  der  Sterre  ge- 
noemt  :  uit  oorzake  men  hout ,  dat  de 
fterre ,  de  welke  de  Magen  of  Wijzen 
van  'toofte  na  Bethlehem  geleide  ,  en 
haer  verberghde ,  geduurende  hun  ver- 
blijfin  lerufalem,  op  deze  plaetfe  haer 
aen  hen  vertoonde ,  en  hen ,  door  haer 
licht  en  glans,  tot  aen  de  kribbe,  in 
de  fpelonkevan  Bethlehem  geleide. 

De  Kriftenen  hebben  namaels ,  ter 
gedachtenis  van  dezen  voorval ,  op 
deze  plaetfe  eene  kleine  kerke  doen 
bouwen :  vvaer  van  niet  meer,  als  eeni- 
ge kleine  fteenen , gezien  worden. 

By  de  Roomsgezinden  worden  de 
genen  ,  die  den  Zalighmaker  kort  na 
zijnegeboorte  quamen  bezoeken  ,  en 
met  giften  van  gout ,  wierook  en  my  r- 
rhe  vereeren ,  voor  koningen  gehou- 
den en  uitgekreten ,  gelijk  zy  hen  ook 
mee  dien  tijtel  doorgaens  in  hunne 
aaaa  %  fchrif- 
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fchrifcea verheerlijken;  hoewel  t'on- 
recht,  en  zonder  eenige  fchijn  van 
waerheir.  Om  dit  hun  verdichtfel 
meer  glimpen fchijns  te  geven,  trek- 
ken zy  hec  tiende  vers  uit  Pfalm  7z. 
aen ,  het  gene  luidt :  De  koningen  van 
Tharfis  en  d'eilanden  zullen  gefchenken 
aenbrengen  :  Je  koningen  van  Scbeba  en 
Saba  zullen  vereeringen  toevoeren. 
•  Dan  dat  hier  door  de  koningen  van 
Tharfis  en  Saba  niet  de  Magen ,  die  den 
Zalighmaker  aenbaden ,  verftaen  wor- 
den ,  blijkt  hieruit,  dewijl  Tharfis  ten 
wefte  van  Judea  lagh ,  en  by  eenigen 
voor  Cilicie,  en  by  andere  voor  Spanje 
gehouden  wort.  Saba  daer  en  tegen 
lagh  ten  zuide  van  Judea:  alsblijktuit 
Matth.  11:41.  Luc.  11:41.  Maer  de 
Magen  waeren  uit  het  oofte  gekomen, 
volgens  uitdrukkelijk  fchrijven  van 
Mattheus. 

Daer  en  boven  befluiten  de  Rooms- 
gezinden  beuzelzinnigh  uit  het  getal 
der  drie  giften,  als  wierook,  myrrhe 
engout,  die  de  Magen  den  Zalighma- 
ker braghten ,  dat  zy  geen  meerder , 
noch  weiniger,  als  drie  waeren. 

Zy  voegen'er  by ,  hoewel  boven- 
mate beuzelzinnigh,  dat  de  namen 
dezer  drie  koningen  ,  Gafpar ,  Melchior 
en  Balthafar  waeren  Ook  ftroit  men 
onder  hen  uit,  dat  die  driekoningen 
te  Keulen ,  aen  den  Rhijn  ,  begraven 
zijn:  alwaerookeenigelijken,  quan- 
fuis  ,  als  de  lijken  van  die  Magen ,  of 
koningen,  den  onnozelen ,  omaente 
bidden,  tentone  voorgeftelt  worden. 

Doch  zoo  deze  mannen,  die  den 
Zalighmaker  quamen  bezoeken,  ko- 
ningen waeren  geweeft ,  Mattheus  zou 
hen  dien  naem  niet  geweigert;  maer 
wel  gegeven  hebben.  Ook  zou  Hero- 
des hen  zoo  flecht  niet  5  maer  veel 
waerdiger  gehandelt  hebben.  Voegh 
hierby,  datinPerfie,  (waer  uit  deze 
Magen  herkomftigh  waeren)  te  dier  tij- 
de fiechts  een  eenige  koning  heerfch- 
te:  te  weten,  de  koning  der  Parthen, 
dieinmaghten  mogentheit  tegen  het 
Romeinfchejijkop  moghc. 

Maer  eigentlijk  waeren  deze  Ma- 
gen ,  die ,  naer  luit  van  Mattheus  fchrij- 
ven, uit  het  oofte  gekomen  waeren  , 
eenbyzonder  volk  van  Perfie,  of  lie- 
ver van  Medien,  eengeweft  in  Perjie: 
want  de  Magen  ,  zoo  Herodoot  in  zijn 
Klio,  ofeerfteboekverhaelt,  was  een 
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der  zes  volken  van  Medien:  als  daer 
waeren  Bufenen ,  Paretaceniers ,  Strucba- 
ten  ,  Arizantiers ,  Budiers ,  en  Magen. 

Herodoot  fchijn t  eenigh  onderlcheit 
tuflchen  de  Perfianen  en  Magen  te  ma- 
ken: want  hy  noemt  op  eene  andere 
plaetfe  de  Magen ,  als  een  byzonder 
volk  van  de  Perfianen :  en  voeght'er 
by,  dat  men  niet  zekerlijk  weet,  of 
de  Perfianen  niet  eer  hun  lijken  be- 
graven, voor  zy  door  hetgevbgelt  of 
honden  voortgefleepc  worden  :  maer 
dat  de  Magen  zulx  doen  ,  des  is  hen 
zekerlijk be wuft.  üe Magen,  zeidthy, 
begraven  hun  lijken  niet  voor  al  eer  zy  door 
hetgevogelt,  of  door  eenen  bont ,  voortge- 
Jleept  ivo r den. 

Uithetboven-verhaelde,  en  inzon- 
derheituit  het  fchrijven  van  Herodoot, 
blijkt  klaerelijk,  dat  het  woort  Ma- 
gen ,  of  Magoi ,  na  de  Griekfche  fpel- 
ling,  een  eigen  naem  vaneen  byzon- 
der volk  is:  dies  eenigen  dat  woort, 
gelijk  het  in  't  Griekfch  ,  by  Matth.  i: 
vers  z.  ftaet ,  willen  behouden ,  en  niec 
Wijzen  overgezet  hebben. 

Naer  het  fchrijven  van  Cicero,  Stra- 
bo,  en  SuiJas ,  en  meelt  alle  d'andere 
fchrijvers,  na  hen,  waeren  de  Magen 
onder  de  Perfianen  als  Filofofen  of 
GoHsgeleerden,  en  in  alle  wetenfchap- 
pen,  inzonderheit  in  den  loop  des 
hemelservaren:  in  welken  zin  zoo- 
danige manbyde  Cypriers  Elymas ,  of 
toveraer ,  genoemt  wiert :  welk  woort 
Lukas  op  Griekfch  Magus  vertaelt, 
cap.  13  :  8.  en  gemeenelijk  toveraer 
overgezet  wort  s  gelijk  het  woort  Ma- 
gus ,  in  die  betekenis  ,  in  de  Schrift  op 
verfcheide  plaetfen  fchijnt  genomen 
te  worden. 

Dies  niet  tegenftaende  bedienden 
de  Magen  onder  de  Perfianen  ook  an- 
dere burgerlijke ampten  ,  als  blijkt  uit 
hec  fchrijven  van  Herodoot  5  want  d'een 
der  twee  gebroeders ,  die  tegen  Kam- 
byfes  aen  het  muiten  floegen ,  was  door 
hem ,  wanneer  hy  na  Egypten  ten  oor- 
logh  was  getogen ,  tot  voorzorger  zij- 
ner huiszaken  of  huisgezin  edtelt. 

Ontrent  driehondertfch.-eden  v.in  KIoo- 
daer,  na  't oofte,  ftaet,  op  den  kant  fter  vat 
van  den  groten  wegh,  een  kloofter,  S-Elus 
het  kloojler  van  S-Elias  genoemt,  het 
welk  den  Kaloyers ,  of  Griekfche  gee- 
ftelijken  van  dorde  van  5.  Bafilius,  toe- 
behoort, diegewonelijken,  ten gerale 
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van  acht ,  zich  daer  in  onthouden. 
Het  ftaet  in  't  midden  van  een  perk  of 
bedek,  dat  met  brave  en  weerbare 
muuren  omringt  is.  By  het  kloofleris 
eene  kerke. 

Inden  muur,  boven  den  zeiven 
wegh ,  is  een  waterbak ,  mee  zeer  tref- 
feüjk  water ,  dat  den  reizers,  tot  ver- 
frifïching,  wonder  wel  te  fta  komt. 

Recht  tegen  over,  of  voor  de  poorte 
des  kloolers ,  en  op  het  midden  van 
den  wegh,  leiteen  grote rotsfteen ge- 
lijks d'aerde ;  waerin  ,zoo  men  voor- 
geeft, de  geflalte  en  vorm  van  den  pro- 
feet Elias,  meer  als  vier  duimen  diep, 
en  vijf  voeten  lang ,  in  gedrukt  en  in 
gegraveert  is ,  na  de  geftalte  van  een 
menfehen  lichaem,  leggende  in  de 
lengte  uitgeftrekt.  Men  bemerkt'er 
zeer  duidelijk  en  befcheidelijk  de 
plaetfe  des  hoofts  :  en  die  van  de 
fchouderen  en  andere  delen  ,met  vou- 
wen en  ploien  van  klederen. 

Men  hout ,  dat  deze  fteenrotfe  eer- 
tijts  Elias  tot  een  bed  zou  gedient 
hebben,  in  hetgaen  en  keren  uit  Sa- 
marien  ,  na  Judeen  en  Berfahee ,  wan- 
neer hy  voor  de  vervolging  van  ko- 
ning lczabel  vluchte,  i  Reg.  19:  3. 
de  welke ,  zoo  dra  hy  di  e ,  in  het  neer- 
leggen, had  aengeraekt,  zoo  week 
als  wafch  geworden  was ,  en  federtal- 
tijc  deze  vorm  of  aftrek,  en  geftalte 
zijns  lichaems  behouden  had. 

Elk  menfeh ,  die  deze  plaetfe  voor- 
by  gaet,  blijft'erftaen  ,  om  deze  ge- 
ftalte te  kuflen  ,  en  gebeden  teftorten. 
Ter  gedachtenis  vandien  wonder-daet 
wiert  namaels  een  kloofter  en  kerke 
tegen  over  deze  plaetfe  gebouwt ,  en, 
na  dezen  profeet,  het  kloofter  en  kerke 
van  S.  Elias  genoemt. 

Twee  hondert  en  zeftigh  treden 
weftwaerts  van  het  kloofter,  of  de 
geftalte  van  Elias ,  of  vier  of  vijf  hon- 
dert treden  van  de  waterbak  der  Ko- 
ningen ,  ftaet,  op  een  kleinen  heuvel , 
een  overblijffel  of  puinhoop  van  een 
gebouw  ,  of  kerke  ,  de  welke  by 
's  lants  inwoondersde  kerke  en  plaetfe 
van  Habakuk genoemt  vvort :  dewijl  op 
deze  plaetfe  het  huis  of  dewoonftede 
van  den  profeet  Habakuk  ftont:  of  lie- 
ver, dewijl  Habakuk  uit  deze  plaetfe, 
zoo  d'o verlevering  geloof  verdient, 
door  den  engel ,  by  't  luir  des  hoofts , 
te  Babyion ,  na  Daniël ,  in  den  kuil  der 
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leeuw  en  gevoert  wiert ,  wanneer  hy 
zijnen  ma)  ers  op  't  velt  fpijze  braghr. 
Dan.  14. 

Andere  houden  Akkaron,  eene  ftad 
der  Fiüftijnen,  voor  de  plaetfe,  van 
waer  Habakuk  door  den  engel  na  Ba- 
bylon  zou  vervoert  zijn.  Adnchom  flek 
die  plaetfe  in  de  voor-ftad  van  Jenifa- 
lem  ,  aen  de  zuitzijde.  Willem  rle  Tyrier 
ftelt  de  woonplaetfe  van  Habakuk  in  de 
ftad  Thekua ,  dewelke  twee  mijlen  en 
een  vierendeel  mijls  van  lenifalem  ,  en 
een  halve  mij le  van  Bethlehem  gele- 
gen was.  In  de  Schrift,  of  in  hetaen- 
hangfel  van  Daniël  ,  cap.  1  :  vers  4. 
wortd'eigentlijke  plaetfe  niet  uitge- 
drukt, nochgedaght ,  van  waer  Haba- 
kuk na  Daniël,  door  den  engel  gevoerc 
wiert:  alleenlijk  wort'er,  cap.  14: 32. 
in'talgemeingezeit,  dat  Habakuk,  de 
profeet,  in  Jtidea  was  ,  wanneer  hy 
zijne  may ers  fpijze  op  'tvelt  braghr, 
en  door  den  engel  na  Daniël  gevoert 
wiert ,  zonder  d'eene  of  andere  ei- 
gentlijke  plaetfe  van  ludea  te  noemen. 

Of  deez  Habakuk  een  van  detwalef 
kleine  profeten  was ,  en  d'achtfte  in 
orde  ,  gelijk  Doritheus ,  Epiphanius ,  en 
Hieronymus  gevoelen  ,  of  een  ander 
van  een  zei  ven  name  en  waerdigheit, 
gelijk  Ribera ,  Tomiellus  en  andere  wil- 
len ,  is  een  gefchil  van  over  lang  on- 
der de  godsgeleerden  betwift ,  en  noch 
heden  onbefleght. 

De  Kriftenen  hebben  in  oude  tij- 
den, uit  aendaght  tegen  dezen  pro- 
feet, op  deze  plaetfe,  daer  op  de 
grontveften  van  zijn  huis  ftonden,  of 
liever ,  van  waer  hy  vervoert  wiert , 
eene  kerke  en  kloofter  doen  bouwen. 

Zes  Franfche,  of  drie  en  een  halve  Bfrgh 
Duitfchemijl-n  van  Jerujalem  ,  en  een  <ies 
Franfche  mijle  van  Jericbo ,  leir ,  op  de  Ye"" 
vlakte  van  Jericbo ,  een  bergh ,  gemee-  jLh. 
nelijk  by  de  Kriftenen  van  dien  oort,  fen  Va- 
op  Italiaenfch  ,  Quarantena  ,  of  Qua-  flens' 
drantana ,  dat  is  ,  veertigh  ,  genoemt : 
uit  oorzake  de  Zalighmaker,  na  hy 
in  den  Jordaen  gedoopt  en  te  lande 
geflapt  was ,  zich  op  den  zei  ven  bergh 
zou  begeven ,  en  veertigh  dagen  en 
veertigh  nachten  ,  zonder  eeten  en 
drinken,  metvaften,  in  eene  fpelon- 
ke  van  dien  onthouden  hebben ,  en  op 
zijnen  hooghften  top ,  zoo  d'overle- 
vering  hout,  door  den  duivel  verzocht 
geworden  zijn  ,  om  de  fteenen  in 
aaaa  3  broot 
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broot  te  veranderen  -.  als  Mattheus,  c.4. 
Markus,  cap.  1.  en  Lu  kas ,  cap.  4.  ver- 
halen :  waerom  hy  ook  den  naem  van 
Duïvels-bergh  voert. 

Hy  is  boven-mate  hoogh  ,  recht , 
fteil  en  fcherp ,  en  beftaet  geheel  en  al 
uk  klippen,  die  zijnen  opgang  van 
eene  uure  gaens  ongemeen  moeielijk 
en  gevarelijk  maken.  Men  kan  van 
zijnen  hooghften  top  de  grote  en  vlak- 
ke velden  ter  weder-zijde  des  Jor- 
daens  wijd  en  breet  beoogen ,  en  de 
Dode  zee,  en  bergen  van  Arabien 
zeer  befcheidelijk  zien  leggen.  Man- 
•  nen,  die  van  boven  beneden  aende 
voet  gezien  worden  ,  vertonen  zich 
als  kinderen ,  en  peerden ,  als  fcha- 
pen. 

Hy  is  d'eenzaemfle  en  onvrucht- 
baerfte  bergh ,  die  met  d'oogen  t'aen- 
fchouvven  is;  want  daer  groeit  hee- 
fter, lover,  noch  gras  op.  Van  zijne 
voet,  tot  aenhet  vierde  gedeelte  van 
zijne  hooghte ,  is  d'opgang  zoo  recht, 
dat  men  naulix  aldaer  over-eind  blij- 
ven ftaen  kan :  behalve  dat  men  noch 
over  keifteenen  moet  opklimmen ,  die 
onder  de  voeten  wegh-rollen:  hoe- 
wel niet  zonder  gevaer. 

Wanneer  men  aldaer  gekomen  is , 
zoo  vind  men  een  klein  en  zeer  eng 
voetpad,  dat  na 'tzuide  toe  loopt,  en 
geduurigh  een  weinigh  krom  en  ter 
zijde  opfchiet,  tot  aen  een  trap  van 
ontrent  dertig  ongefchonde  ftene  tre- 
den ,  ieder  van  vier  voet  breet.  Aen 
het  einde ,  of  opperfte  van  dien ,  moet 
mende  rotfe  op  klaveren  of  kruipen, 
de  welke  recht  en  gelijk  is,  als  een 
muur ,  van  zes  of  zeven  voeten  hoogh, 
en  zich  wel  vaft  houden,  en  de  handen 
aen  zekere  fcherpeuirfteekfelenilaen, 
en  de  voeten  in  de  fcheuren  en  ope- 
ningen der  rotfe  zetten ,  de  welke  zoo 
«lat  als  geflepen  marmer  is. 

Gekomen  aldaer,  zoo  klimt  men 
langs  een  kleinen  zeer  eng  gevaerlijk 
voetpat  van  ontrent  vijftigh  treden, 
tegen  de  rotfe  aengemaekt ,  opwaerts. 
Aen  wiens  eind  men  weêr  by  een 
fteenrotfe  opklavert  en  kruipt,  de 
welke  fcherp  en  fteil  is,  alsd'andere, 
zoo  recht  als  een  muur ,  en  ook  zes  of 
zeven  voet  jioogh.  Hetis'er  veel  ge- 
vaerelijker  :  uit  oorzake  de  plaetfe 
aen  dien  oort  tuffcheri  de  rotfe  en 
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op  zijne  voeten  recht  over-eind  kan 
ftaen. 

Na  noch  een  weinigh  opklimmens 
van  daer,  zoo  komt  men  aen  een 
groot  en  ruim  hol,  dat  uit  de  natuur, 
tot  de  diepte  van  twalef  of  vijftien  tre- 
den, in  de  rotfe  gehouwen  is.  Op  des 
zelfs  eind  treet  men  in  een  ander 
kleinder  en  donkerder  hol. 

Gaendedithol  voor-by,  zoo  klimt 
men  noch  hoger  ;  hoewel  met  het 
grootfte  gevaer  van  de  werelt :  naer- 
dien  het  voetpat,  dat  men  opklimt, 
geen  twee  voet  breet ,  en  in  dier  wijze 
in  de  zijde  des  berghs  uitgehouwen  is, 
dat  men  bezwarelijk  het  lijf  recht 
over-eind  kan  houden  ;  maer  moet  een 
weinigh  krom  en  tegen  de  rotfe  aen 
leunende  gaen,  dewelke  neêrwaerts, 
tot  aen  de  voet ,  fteil  en  recht  als  een 
muur  neêrfchiet. 

Noch  eens  zoo  hoogh ,  en  op  hec 
eind  van  die  klein  voetpat,  treet  men 
in  eenen  gang  of  galderye  van  acht  of 
tien  treden  lang  5  maer  zeer  eng,  die 
in  een  ander  hol  uitkomt:  dat  ook  uit 
de  natuur  in  de  rotfe  gehouwen  is : 
doch  het  is  veel  kleinder,  als  het  eer- 
fte,  en  heeft  niet  boven  zes  of  zeven 
treden  in  de  middellijn. 

In  dit  hol,  zoo  d'overlevering  hout, 
zou  de  Zalighmaker  zich  veertïgh  da- 
gen en  veertigh  nachten,  zonder  eeten 
of  drinken  ,  met  gebeden,  onthouden 
hebben.  Keizerin  Helena  heeft  na- 
maels ,  ter  gedachtenis  van  dien  won- 
derdaet,  eenekapel  of  kerke  daer  van 
doen  maken ,  met  een  altaer :  waer  op 
de  Roomsgezinden  by  wijle  de  miffè 
doen.  Boven  is  een  venfter,  om  licht 
daer  door  te  fcheppen.  Het  grootfte 
gedeelte  der  muuren  van  deze  kerke 
wort  noch  heden  gezien. 

Men  ziet'ereenige  gefchilderde  af- 
beeldingen van  engelen  en  heiligen : 
hoewel  die  op  zommige  plaetfen  uit- 
gegaen  endoorgehaeltzijn:  maerhet 
geen'er  van  overgebleven  is  vertoont 
zich  noch  zoo  levendigh  van  kleure, 
als  of  het  eerft  gemaekt  was :  alhoe- 
wel het  zeer  out  is. 

In  het  midden  van  de  vloer  is  een 
kleine  fteen  van  de  zelve  rotfe :  waer 
in  een  kring  van  twalef  of  dertien  dui- 
men in  de  middellijn  met  de  beitel  ge- 
houwen is  :  de  welke  eenigen  Voor 
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hooft  gehouden  hebben,  die  hy,  in 
hec  neêrvallen  met  zijn  hooft  op  de 
rotfe,  wanneet  hy  den  vader  bad,  in 
de  zelve  ,  als  in  week  wafch  s  had  ge- 
drukt. 

Exn  weinigh  ter  zijde  is  een  water- 
bak, om  het  regen-water  t'ontfangen 
en  bewaren :  en  daer  by  eene  poort  of 
ingang ,  om  daer  door  in  een  andere 
fpelonke  of  hol  af  of  op  te  klimmen,  of 
miflchienpm  daer  door  langs  zekeren 
kleinen  verloren  wegh  op  den  top 
desberghste  klimmen,  die  noch  veel 
hocrer  is  :  op  den  welken,  volgens 
overlevering,  de  duivel  den  Zaligh- 
maker  voerde ,  om  hem  alle  koning- 
rijken der  werelt  en  haere  heerlij  kheit 
te  tonen.  Want  naden  duivel  deZa- 
Ughmaker  in  dewoeftijne  geleit,  en 
tejerufalem  op  de  tinne  des  tempels 
gevoerthad,  zoo  voerde  hy  hem  ren 
derde-male  op  een  zeer  hogen  bergh : 
Matth.  4.  Maer  heden  kan  men  op  de- 
zen top  niet  komen  ,  dan  langs  een  an- 
deren wegh  om  te  gaen. 

Daer  na  klimt  men  ,  byeenen  klei- 
nen trap  van  zeven  of  acht  deene  tre- 
den, ineen  andere  veel  kleinder  fpe- 
lonke, alsdevoorige,  de  welke  noch 
geheel  met  vcrfcheiden  afbeeldingen 
van  debootfchap  van  M.iri.i,  Engelen 
en  Apoftelen  ,  nade  Griekiche  wijze, 
befchildert  is  :  hoewel  die  een  weinigh 
zijn  uitgeg.ien.  Daer  neffens  zijn  zeer 
oude  Griekiche  letteren  -.  want  eer- 
tijts  hebben  de  Grieken  deze  plaetfe 
bezeten.  Men  hout ,  dat  d'Engelen  op 
deze  plaetfe  den  Zalighmaker  eenige 
fpijze  braghten  :  naer  luit  van  Ma- 
theus fchrijven:  Ziet  d'Engelen  traden 
tot  hem,  en  dienden  hem.  Matth.  4:  11. 
Zoo  Roger  en  andere  fchrijven,  zou 
noch  de  ganfche  aftrek,  vorm  of  ge- 
ftalte  van  des  Zalighmakers  lichaern 
in  de  zelve  rotfe  gezien  worden  ,  die 
hy ,  tot  een  gedachtenis,  in  het  leggen 
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op  de  zelve  ,  daer  in  ,  als  in  week 
wafch  ,  gedrukt  had.  Maer  heden 
wort'er  niet  het  minfte  kenteken  vaii 
gezien. 

Na  den  voorgang  van  den  Zaligh- 
maker hebben  zich  eertijts  een  groot 
getal  van  kluizenaers  in  verfcheide 
kleine  fpelonken  vertrokken  ,  die  iri 
den  zeiven  bergh ,  als  ovens ,  uitgeholt 
zijn,  om  daer  in  met  grote  boetvaer- 
digheit  en  flrengheit  te  leven. 

Menziet'er,  hetgeen  met  recht 
verwondererïs  waerdigh  is,  Wegh, 
noch  voetpat,  noch  opgang,  om  in 
deze  fpelonken  te  komen.  Doch  mif- 
fchien  klommen  zydaer  open  af,  en 
van  d'eene  in  d'andere fpelonke ,  door 
middel  van  ladders  van  toti  gemaekt,of 
over  bruggen  van  takken  inde  lucht 
gevlochten,  de  welke  aen  de  kapel 
uitquamen.  In  deze  kapel  vergaderen 
deze  kluizenaers  allen  Zondaghs ,  orri 
demiffë  te  horen  ,  en  andere  kerkelij- 
ke dienden  by  te  wonen. 

Zoo  eenigen  fchrijven ,  zouden  de- 
ze fpelonken  hen  ook  tot  grafreden 
na  hunne  doot  gedient  hebben :  waer 
in,  naer  men  zeidt,  nöch  eenige  ge- 
heel dorre  lijken  gezien  worden :  hoe- 
wei Dotibdan,  in  het  bezichtigen  ,  niet 
te  zien  heeft  kunnen  krijgen. 

Boven  op  den  top  zijn  eenige  over- 
blijffelen  van  een  oud  klooder. 

Deze  bergh  fchijnt  de  geen  te  zijn,  Zicc 
dieby  Jofephus  ontrent  Jericho  gedelt  p-1(Sc' 
wort,  en  van  Scythopolis  ten  noorde, 
tot  aen  de  Dode  zee ,  ten  zuide  drekt, 
en  de  vlakke  velden  des  Jordaens 
aen  deze  zijde  omringt:  wantdieis 
ook ,  volgens  zijn  fchrijven ,  deenach- 
tigh  ,  en  door  zijne  onvruchtbaerheit 
onbewoonbaer. 

Een  vierendeel  uur  gaens  van  de 
voet  van  dezen  bergh  ontfpringt  de 
bron  van  Elife. 


De  Dode  of  Zoute  zee. 


E  Dode  zee  wort  alzoo  gemene- 
lijk  by  de  hiftori-fchrijvers.en  an- 
,ib.<J.  ders.op  Grickfch,  by  lofephus,  Jfphalti- 
tis.cn  ook  de  Sodomitifche  zee  genoemt : 
maer  in  de  Schrift  doorgaens  dezcedes 
Zouts, oï  Zoute-zee,Gen.  14: 3.  Num.34: 
ys3.11..  Deut.3: 17-  Jof.3: 16.  en  ii:  3. 
enij:z,£.  eni8:  i<>.  en  anders  de 


zee  der  ivoejlijne,  of  wildernis,  en  de 
zee  der  vlakke  velden :  ter  oorzake  van 
haere  gelegentheit  neffens  de  zelve, 
Deut-3:i7.  en4:49-  enf:6.  Jof.3: 
vers  16.  en  11:  3.  1  Reg.  14  :  15.  en 
ook  de  Oofl-zee ,  Joel  i :  zo.  Ezech.  47  : 
vers  18.  Zach.  14»:  18.  van  wegen  hae- 
re gelegentheit  ten  oode  des  Heiligen 
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Lants :  gelijk  de  Middellantfche  zee 
de  Ifefter  zee  in  de  Schrift  genoemt 
worc,  van  vvege  haere  gêlegenf heit  aen 
de  weftzijde  des  Heiligen  Lancs.  De 
reden  dezer  benamingen,  van  Dode 
en  Zoute  zee  en  zee  Afphaltitis,  zullen 
in  't  vervolgh  blijken. 

By  d'Arabieren  wort  dezelve  zee 
lieden  op  Arabifch  Bah  ar  Lont  ge- 
noemt,  dat  is,  zee  van  Loth :  uit  oor- 
zake  Loth ,  volgens  hun  verhael,  van 
fchipbreuke  op  zijne  baren  te  lijden, 
bevrijt  bleef :  daer  de  godloze  en 
weerfpannigeinwoonders  van  Sodoma 
op  de  zelve  vergingen. 

Eigentlijk  is  dit  water  gene  zee 5 
maer  een  meir  of  poel :  gelij  k  het  ook 
niet  dien  naem  by  de  hiftori-fchrij- 
vers ,  Strabo  ,  Tacitus ,  lofephus  ,  Plinius, 
Solinus  en  andere,  geheten  wort:  want 
het  is  niet  anders  ais  een  lang  en  breet 
dal  of  laeghte  ,  of  lage  ftreke  lants , 
daer  in  de  wateren  uit  den  Jordaen ,  en 
onderaertfche  wellen ,  vloeien. 

Dan  in  de  Schrift  wort  dit  water 
een  zee  genoemt,  volgens  eene  ge- 
wonelijke  wijze  van  fpreken  onder 
de  Hebreen  gebruikelijk  ,  die  alle 
grote  vergaderingen  van  water  een 
zee  noemen :  als  de  zee  van  Tiberïas , 
het  koper  wafch-vat  in  den  tempel 
Salomons ,  en  diergelijke. 

lofephus  brengt  de  lengte  dezer  zee, 
tot  aen  Zoara,  eeneftad  in  Arabien,op 
vijf  hondert  en  tachentig  ftadien,  eene 
ftreke  van  twee  en  tzeventigh  duizent 
fchreden  ,  of  achtien  Duitfche  mijlen, 
en  de  brete  op  hondert  en  vijftigh  fta- 
dien, of  achtien  duizent  fchreden: 
ieder  fchrede  gerekent  op  vijf  voeten  : 
eene  ftreke  van  by-na  vijf  Duitfche 
mijlen.  Plinius  daer  en  tegen  brengt 
de  lengte  op  hondert  duizent  ,  en 
grootfte  brete  op  vijf  en  twintigh  ,  en 
dekleinftebreteop  zes  duizent  fchre- 
den. 

Hetverfchil  dezer  mate  in  de  leng- 
te kan  miffchien  hier  uit  ontftaen  zijn, 
dewijl  lofephus  binnen  zijne  mate  de 
tonge  der  zee  (waervan  by  Jof.  15 : 2. 
gefproken  wort)  niet  begrijpt,  en  de 
brete  bepaelt,  na  de  zelve  in  't  alge- 
mein  over-al  uitgeftrekt  leit. 

Onder  de  hedendaeghfe  fchrijvers 
brengt  Roger  de  lengte ,  van  't  noorde 
na'tzuide,  op  achtien  of  twintigh ,  en 
brete  op  drie  Franfche  mijlen.  Theve- 
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net  begroot  de  lengte  op  hondert  Ita- 
'liaenfche,  ofvijfen  twintigh  Duitfche, 
en  brete  op  vijf  en  twintigh  Italiaen- 
fche  mijlen.  Doubdan  bevond  haer, 
op  zekere  plaetfe,  ontrent  lerkho,  in 
de  brete  flechts  tot  twee  Franfche  mij- 
len uitgeftrekt. 

Zyleit,  volgens  fchrijven  van  lofe- 
phus, drie  hondert  ftadien  (ontrent 
acht  en  dertigh  of  veertigh  duizent 
fchreden)  zuid-oofhvaerts  van  lenfa- 
lem,  en  wort  doorgaens  in  de  Schrift 
tot  oofter  grenspael  des  Heiligen 
Lants  geftelt,  en  hier  om  by  Joè'1 1: 
vers  zo.  Ezech.  47  :  18.  en  Zach.  14: 
vers  8.  d'Ocfi-zee  genoemt ,  ten  aen- 
zien  van  de  Middellantfche  zee,  de 
welke  doorgaens  in  de  Schrift  de TVeft- 
zee  genoemt  wort.  Zy  is  van  de  Mid- 
dellantfche zee  twee  en  twintigh,  en 
van  het  Roo  meir  hondert  Franfche 
mijlen  afgelegen. 

Deze  zee,  of  dit  meir,  volgens 
fchrijven  van  lofephus,  is  zout  en  on- 
vruchtbaer,  en  wonder  veranderlijk 
van  kleure :  want  drie-mael  des  daeghs 
verandert  zy  haere  huit  of  boven- 
vlakte van  kleure,  en  geeft,  wanneer 
zy  door  de  zonne-ftralen  befchenen 
wort ,  een  weérfchijn  van  haer. 

De  zwaerfte  dingen,  diein  haer  wa- 
ter gefmeten  worden,  drijven  licht 
daer  op.  Niemant  zou  ook  lichtelijk, 
fchoon  hy  al  willens  wouw  ,  diep  on- 
der kunnen  gedompelt  worden.  Want 
keizer  Vefpafiaen,  die  derwaercs  ge- 
trokken was,  om  deze  zee  te  zien, 
beval  eenigen  ,  die  niet  zwemmen 
konden  ,  met  de  handen  op  de  rugh 
gebonden  ,  daer  in  te  fmijten  :  maer 
zy  quamenalle,  als  door  kracht  van 
eenen  geeft  opwaerts  gedreven ,  weêr 
bovendrijven. 

Dan  dit  laetfte  fchrijven  van  Jofe- 
phiis  hout  Roger  voor  valfch  ,  en  fchrijfc 
dat  hem  het  tegendeel  be  wuft  is. 

De  zee  ,  naer  het  fchrijven  van  den 
zei  ven  lofephus,  werpt  op  vele  plaet- 
fen  zwarte  klompen  of  kluiten  van 
Joden-lijm  op,  die  op  de  baren,  van 
geflalte  en  grote  als  ftieren  zonder 
koppen ,  drijven. 

Wanneer  de  genen,  die  op  dit  meir 
bedreven  zijn,  by  deze  opgeworpe 
klompen  komen  ,  zoo  vatten  zy  de 
zelve aeu,  en  trekken  diein  defche- 
pen  :  maer  uit  oorzake  deze  Joden- 
lijm 
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-lijm  tai  is ,  zoo  kunnen  zy  de  zel- 
ve van  de  fchepen ,  die  daer  meê  be- 
laden zijn ,  niet  afbreken  ;  maer  blijft'er 
aen  vaft  zitten,  tot  dat  de  zelve  door 
het  vrouwen  maen-ftont-bloct  ,  of 
pis  ,  los  gemaekt  en  ontdaen  vvort. 
Wijders ,  deze  joden-lijm  is  niet  al- 
leenlijk dienftigh,  om  de  reten  en  na- 
den der  fchepen  dicht  te  maken  ;  maer 
vvort  ook  onder  vele  geneesmiddelen, 
tot  het  genezen  der  lichamen  ,  gebruikt. 
Dus  verre  Jofepbus. 

Merkwaerdigh  is  ook  het  geen  Taci- 
tus  in  de  volgende  woorden ,  van  dit 
mcir ,  by-na  op  een  zelvcn  zin,  fchrijft  : 
Dit  meir  is  van  een  onmetelijke  omtrek , 
als  een  zee,  etivuilvanfmaek ,  endenby- 
woonders ,  door  zijnen  zwaren  reuk ,  ver- 
giftig/:, t  Het  won  door  de  wint  niet  voort- 
gedreven ,  noch  gedooght  gene  vijfeben  of 
vogelen ,  die  bet  water  gewoon  zijn.  Zoo 
wel  die  zwemmen  ,  als  niet  zwemmen  kun- 
nen ,  worden  allengs  opgeheven.  Op  zeke- 
ren tijtvan  't  jaer  werpt  het  meir  "Joden- 
lijm op.  D'ervarentbeit  heeft  het  gebruik 
geleert ,  om  de  zelve  te  verzamelen.  Het 
is  een  vocht,  uit  zijn  eigen  natuur  zwart, 
en  drijft ,  wanneer  het  tezamen  geronnen 
is  ,  in  edik.  Zy  vatten  het  met  de  handen 
en  trekken  het  boven  op  bet fchip.  Van  daer 
vloeit  zy  ,  zonder  handen  daer  aen  te flaen, 
iuwaerts  of  neerwaarts  ,  en  blijft  ge/aden, 
tot  datmenzeafjnijt;  doch  men  kanbacr 
met  geen yzer  of  koper  affnijden.  Deze 
loden-lijm  febuuwt  het  vrouwen  maen- 
flondtn-bhet  en  kledeien,  de  welke  daer 
meê  bemorflzijn.  Aldus  verhalen  d'oude 
fchrijvers.  Maer  de  genen,  vervolght 
Tacitits,  die  dezer  plaetfen  kundigh  zijn, 
■verhaelen  ,  dat  de  klompen  van  loden- 
lijm  door  de  laren  opgefmeten ,  en  met  de 
handen  aen  flrant  gehaelt  worden.  Zoo 
dra  nu  de  dampen  der  aerde ,  door  kracht 
der  zonne ,  zijn  opgedrooght ,  dan  worden 
ty,met  bijlen  en  wiggen ,  als  balken  of 
(lenen  ,  van  malkander  en  gehouwen. 

Deze  zee  is  van  alle  zijden  met  hoge 
bergen  omringt ,  uitgezeit  ten  noorde  , 
na  dc  zijde  des  Jotdaens  toe  :  ahvaer  de 
Jordaen ,  cn  eenige  fcheuten  en  beken , 
haer  water  indezelveontlozen  en  ver- 
liezen. En  alhoewel  deze  zee  vaneen 
klein  beftek  is ,  zoo  wort  zy  evenwel 
nok,  hoe  groot  een meenighte waters 
daer  inftort ,  des  te  groter ,  noch  water- 
rijker. Waer  over  velen  voor  geloofe- 
lijk  houden,  dat  het  water  dooronder- 
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aertfche  aderen  ,  of  gangen  ,  we<m 
vloeit,  cn  in  de  Middeliannche  ofTn 
de  Rode  zeeftort.  Het  water,  ter  oor- 
zake  van  de  fchaduwc  der  omleggende  Zuc 
bergen,  dewelke  daer  op-valt,  ver-P'1?'- 
toont  haer  zwart,  uitgezeit  een  ft  ra  el 
des  waters  van  den  Jordaen ,  dat  klaer 
is,  alshetlight  vandendagh,  en  mid- 
den daer  door  vloeit,  en  zich  eenc  mijle 
verre  ftrekt,  zonder  zich  met  het  water 
der  zee  tc  vermengen ,  of  dat  te  roeren. 

Deze  zee,  naer  het  fchrijven  van 
Sauut ,  is  altijt  met  een  dikke  rook ,  en 
zwarte  dampen,  als  een  helfchcfchou 
of  rookgat  bedekt.  Van  gelijken  fchrijft 
Roger ,  datzy  gewonelijkcn  zeer  dikke 
cn  ftinkende  dampen  uitwerpt  :  ook 
zijn  d'uitwaeffêmingen ,  dc  welke  de 
zon  uittrekt,  zwavclachtigh ,  en  door 
haer  vergiftighcit  onverdraeghelijk. 
Desgelijx  zeggen  eenigen ,  dat  haer  wa- 
terzwart,  lijmigh,  tai,  dik,  vet,  vuil, 
flijkerigh ,  en  ftinkend  is. 

Bovcn-matetaicn  lijmigh,  200  Ro- 
ger fchrijft,  is  dit  water:  want  zoo  ie- 
mant  zich  daer  inbadc,  met  hemde  en 
koufenaen,  dezelve  zouden  der  wijze 
acn  de  huit  kleven  cn  lijmen ,  dat  zy 
by-na  onmogelijk  daer  af  zouden  te 
trekken  zijn. 

Doch  zoo  men  anderen  daer  en  te- 
gen ,  als  ooghtuigen,  geloven  magh, 
is  het  water  klacr ,  helder  en  zuiver; 
maer  zeer  bitter  cn  zout.  Dan  mifi 
fchien  vertoont  het  water  zich  zwart, 
door  de  fchaduwe  der  hoge  bergen ,  die 
deze  zee  omringen.  Ook  getuight 
Doubdan  gene  dikke  dampen  of  neve- 
velcn  gezien  tc  hebben ,  gelijk  gezeit 
worden  daer  uit  te  trekken  :  want  de 
lucht  zagh  hy  daer  zoo  helder  en  klaer, 
als  op  andere  plaetfen. 

Men  zou  ook  kunnen  zeggen,  dat 
het  water ,  ontrent  den  mom  des  Jor- 
daens ,  klaer  en  vloeiend  is ,  door  de 
vermenging  van  zijn  water:  maer  des 
niet  te  min ,  meer  inwaerts,  cn  in  't  mid- 
den ,  zwart,  dik  ,  cn  lijmigh  is. 

Wanneer  het  water  dezer  zee ,  door 
kracht  der  winden  ,  opgejacght  wort , 
zoo  werpt  de  zee  meenigte  van  Joden- 
pek, of  Joden-lijm,  op :  de  welke  op  La- 
tijn Bitumen  ,  en  op  Griekfch  Afphaltos 
genoemt  vvort :  waer  om  dit  water  ook 
de  zee  Afphaltitis  geheten  is.  Deze 
ftoffc  of  vocht  is  geheellijk  pek  gelijk: 
behalve  dar  zy  een  weinigh  rosach- 
b  b  b  b  tigh 
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tig.li  van  kleure  is.  Zy  worc  by  d'Ara- 
bïeren  op  Arabifch  Hmar  genoemr ,  de 
welke  zy  aen  den  oever  verzamelen, 
om  re  verkopen :  naerdien  zy  groot 
gebruik  in  d'artzenye  heeft ,  en  tot  het 
balzemen  der  lij  ken  dienftigh  is,  en  in 
alle  voorvallen,  in  plaetfe  van  pek,  ge- 
bruikt kan  worden.  'sLants  inwoon- 
dcrs  maken  van  deze  pek,  totftof  ge- 
floten ,  en  met  een  weinigh  olie  aen- 
gezet,  een  lijm,  daer  zy  de  takken 
van  de  bomen  en  wijnftokken  in  de 
Lente  meêbeflrij ken  ,  om  zeker  klein 
gewurmte  ,  dat  aen  de  voet,  of  wortel 
der  wijnftokken  groeit ,  't  opklimmen 
en  af-eeten  der  knoppen  te  beletten. 

Deze  zee  geeft  ook  een  grote  mee- 
nigte  van  zout ,  zoo  wit, als  fneeu.dat 
d Arabieren  in  de  holten  der  rotfen 
van  den  oever  verzamelen ,  en  na  Ieru- 
falem ,  Betblebem ,  Hebreu ,  en  andere 
plaetlente  koop  brengen:  want  daer 
re  lande  wort  by-na  geen  ander,  als  dit 
zout,  gebruikt:  waer  over  deze  zee, 
van  wegen  dit  zout ,  en  haer  zout  wa- 
ter, met  recht  de  Zout-zee  magh  ge- 
noemt  worden.  Men  verneemt  in  de- 
ze zee  gene  viffchen  ,  of  eenige  ande- 
re beesjes,  noch  vind  eenige  fchel- 
pen  aen  den  oever  der  zee.  In  zee  ver- 
toont zich  een  klein  eilant,  zonder 
men  weet  of'er  iet  op  ftaet. 

Straho  fchijnt  een  grove  misflagh 
en  doling  te  begaen ,  door  het  ver  wer- 
ren  van  deze  zee  met  het  meir  Sirbo- 
nis  ,  dat  by  den  bergh  Kafius ,  op  de 
grenfen  van  Syrië  en  Egypten  ,  gelegen 
is:  want  hy  fchrijft  alle  eigenfchap- 
pen ,  die  de  Dode  zee  heeft ,  het  meir 
van  Sirbonis  toe. 

De  plaetfen ,  aen  deze  zee  gelegen, 
zijn  woeft  en  ontoegangkelijk.Alle  de 
bergen  fchijnen  onvruchtbaer ,  en  alle 
de  rotfen  zijn  dor,  en  door  de  hitte 
der  zonne,  of  door  het  aeloud  he- 
melfch  wraek-vuurgezengt. 

Het  grootfle  gedeelte  der  rotsfte- 
nen  ,en  keien  des  ftrants ,  zijn  zwart- 
achtigh ,  en  branden ,  als  folies  kolen. 

Een  halve  Franfché  mijle  van  den 
oever  der  zee,  inzonderheit  ten  vve- 
fte ,  groeit  niet  een  eenigh  gewas :  be- 
halve eenige  bomen  hier  en  daer:  aen 
de  welken  appelen  groeien,  die  van 
buiten geelachtigh ,  en  van  binnenin 
't  begin  wit ,  en  van  vleefch  als  quint- 
appeleil  zijn :  maer  in  den  Herfft  wor- 
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den  zy  donker  bruin  of  mofch- 
graeuw,  en  geven  zeker  ftof  of  ftuif- 
fel  van  zich ,  als  rook ,  mer  een  on- 
aengenameen  vuilachtige  reuke.  De- 
ze appelen  worden  gemenelijken  ap- 
pelen van  Sodoma  enGomorrha  genoemt. 
Niet  ongelijkbefchrijft  Solimts  de  zel- 
ve appelen  in  de  volgende  woorden : 
By  de  /leden  Sodom  en  Gomorrha  groeit  een 
appel ,  die  ,  fchoon  hy  rijp  fchijnt  te  zijn, 
evenwel  niet  kan  gegeten  worden  :  want 
het  overtrekfcl  van  de  buitenfle  buit  be- 
ftttit  alleenlijk  van  binnen  een  afeb-ach- 
tigh  roet ,  dat ,  door  bet  t'zamen  drukken 
van  effen  aen  te  raken,  rook  uitgeeft,  en  in 
een  vlugh  ftof  uitberft. 

Na-by  deze  zee  is  het  Sodomitifch  Jofcph. 
lant ,  of  lant  van  Sodoma  het  welk 
eertijts,  zoo  door  vruchten  ,  als  rijk-  c'ap,y' 
dommen  van  fleden,  gelukkigh  was: 
maer  nu  is  allesverbrant :  het  welk, 
naer  men  verhaelt,  ter  zake  van  de 
godloosheit  der  inwoonders  ,  door 
den  blixem  verbrant  is.  Men  kan'et 
nochd'overblijffelen  des  goddelijker! 
vuurs,  endegedaentendervijf  fleden 
zien.en  d'affche,  de  welke  in  de  vruch- 
ten herwaffchen  :  die  in  verruwe  wel 
eetbare  vruchten  gelijk  zijn;  maer 
vervliegen  in  de  handen  der  afpluk- 
kers  tot  rook  en  ftof. 

lofephus  voeght'er  eindelijk  by,  dat 
defabel  van  het  Sodomitifch  lant  ge- 
loof door  zijne  gedaente  krijght:  als 
of  hy  wilde  zeggen  ,  de  zwartheiten 
verzengtheit  van  den  gront  desaert- 
rijks  heeft  zoodanige  fabel  en  verzie- 
ring van  het  Sodomitifch  lant  veroor- 
zaekt.  Dan  cot  grondiger  beright  van 
het  ontftsen  dezer  dingen  en  zee, 
dient  de  zake  een  weinigh  hoger op- 
gehaelt.en  breder  verklaert  te  worden. 

Aen  dezuid-ooft-zijde  des  Heili-  Zict 
gen  Lants  was ,  ten  tijde  abrahams  en  p.iöo. 
Loths ,  een  groot  dal ,  het  welk  een  ge- 
deelte en  uitterfte  eind  Van  het  velt 
Aulon  was,  en  door  het  water  des  Jor- 
daens  bevochtight  wiert.  In  dit  dal  pcnta. 
waeren  veel  lijm-putten ,  en  vijf  fte-  pol», 
den ,  als  Sodoma ,  Gomorrha ,  Adama ,  Se- 
boim  en  Segor:  waer  overdieoort,  na 
deze  vijf  fleden,  by  Hieronymus  en  an- 
dere, opGriekfch,  Pentapolis  ,dzus, 
vijf-ftad,  genoemt  wort. 

Deze  lantftrekeen  oortwas  te  dier 
tijde  boven-mate  luftigh  en  vrucht- 
baer,  en  wiert  door  Loth  tot  eene 

woon- 
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woon-plaetfe  verkoren  ,  en  week, 
wanneer  hy  zich  van  Abraham  ,  zijnen 
oom,  fcheidè,  derwaerrs  met  zijn 
vee  en  huisgezin.  Mo/es  ftek  dezen 
oorc  zeer  duidelijk  in  de  volgende 
woorden  ten  toone,  Genef.  13.  En 
Loth  hief  zijne  oogen  op,  en  hy  zagh  Je 
gantfche  vlakte  des  Iordaens ,  dat  hy  die 
bevochtighde  :  eer  de  Heere  Sodoma  en 
Gomorrba  bedorven  bad:  want  zy  ivas  als 
den  hof  des  Heeren ,  als  Egypten-lant ,  als 
ghy  komt  tot  Zoar.  Zoo  koos  Loth  voor  hem 
de  gantfebe  vlakte  des  Iordaens ,  en  Loth 
trok  tegen  't  oofle :  en  zy  werden  gefchei- 
den ,  de  een  van  den  anderen.  Abraham 
danwoondein  den  lande  Kanaan,  en  Loth 
woonde  inde  fleden  der  vlakte,  en  floegh 
tenten  totaen  Sodom  toe. 

lofephus  fchrijftby-nain  een  zei  ven 
zin  aldus  :  Abraham  was  vergenoeght  met 
het  gedeelte  van  de  bergbaebtige  lantflre- 
ke ,  de  welke  hem  overgelaten  was  ,  en  koos 
zijne  woon-plaetfè  in  de flad  Hebron.  Maer 
Loth  vielen  de  vlakke  'landouwen  te  beurt, 
en  de  vlakte  v.effens  den  lordacn  ,  niet  ver- 
re van  de  flad  Sodoma ,  de  welke  toen  fraei 


en  groot  was  5  maer  nu  door  de  goddelijk: 
wrake  engramfibap  vcrdelght  is:  zulxgeen 
kenteken  meer  daer  van  overgebleven  is. 

De  inwoonders  dezer  vijf  fleden , 
200  dezelve  lofephus  getuighc,  beza- 
ten grote  rijkdommen,  hadden  tal- 
rijk jongmanfehap,  en  Honden  onder 
vijf  koningen  :  want  ieder  flad  wiert 
door  een  byzonderen  koning  beftiert, 
die  door  de  koningen  vaif  Aflyrien 
gevangkelijk  weghgevoert,  doch'door 
Abraham  hen  weer  ontweldight  wier- 
den 

Wanneer  eindelijk  d'invvoonders 
dezer  fteden,  door  hunne  rijkdom- 
men, dertelen  opgeblazen  waren  ge- 
worden, en  zich  tot  alle  vleefchelijke 
welluften  en  vuiligheden  hadden  over- 
gegeven ,  zoo  wiert  God  hier  door 
beledight  en  vertoornt,  en  befloot  de 
fchuldige  ftraffe  van  hun  hovaerdye  en 
baldaet  hen  op  te  leggen  :  gelijk  hy 
ook  hun  lant  der  wijze  verwoede ,  dat 
liet  namaels  gewalïèn  noch  vruchten 
Voortbraght/Wanr  na  dat  Loth  met 
zijne  tweedochteren  ,  en  huisvrouw  , 
door  d'engelen  uit  de  flad  gebraght 
was  ,  met  verbodt  van  niet  achter 
zich  om  te  zien,  zoo  deed  de  Heere 
zwevel  en  vuur  over  Sodom  en  Gomorrba 
uit  den  hemel  regenen ,  en  keerde  de 
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fleden  om ,  en  de  gantfche  vlakte ,  en 
alle  d'invvoonders  dezer  fteden,  en 
ook  het  gewas  des  lants.  Maer  zijn 
huisvrouw,  teroorzake  van  her  over- 
treden desgebodes,  in  het  achterom 
te  zien,  veranderde  in  een  zout«py- 
laer.  Genef.  19. 

Van  gelijken  fchrijft  lofephus,  dat 
Godeenfchicht  in  de  flad  wierp,  en 
die  met  d'inwoonders  verbrande,  en 
het  lant  ook  door  een  gelijken  brant 
verwoefle.  Dies  vergingen  met  d'in- 
woonders de  fleden  zelfs:  en  de  ge- 
heele  lantftreke  wiert  mee  een  vuil 
meir  bedekt  en  overftelpt. 

Mofes  getuight  het  zelffle.  En  Abra* 
ham  maekte  hem  des  zeiven  morgens 
vroegh  op,  na  die  plaetfe;  daer  hy  voor 
bet  aengezichte  des  Heeren  geftaen  had. 
En  hy  zagh  na  Sodom  en  Gomorrba  toe ,  en 
na  het  gantfche  tant  van  die  vlakte :  en  hy 
zagh ,  en  ziet  daer  ging  een  rook  van  den 
lande  op,  gelijk  de  rook  eens  ovens. 
vers  27,  x8,  29.  ■ 

Tacitus  befchrijft  deze  aen-zee-ge- 
lege  lantftreke  aldus :  Niet  verre  van  de- 
ze zee  zijn  velden ,  die  eertij  ts,  naermen 
zeidt ,  vruchtbaer ,  en  tnetgroote fleden  be- 
woont waren ;  maer  door  het  inwerpen  des 
blixems  verbrant  zijn.  De  kentekenen 
zijn' er  noch  van  overgebleven ,  en  d'aerde, 
dewelke haer gezengt vertoont ,  heeft  hae- 
re  vruchtbare  kracht  verloren :  want  alles, 
zoo  wel  'tgeen  van  zelf  voortkomt ,  als  dat 
met  de  bant  gezait  is ,  't  zy  het  tot  een  kruit 
of  bloem  opfebiet ,  of  tot  zijne  gewonclijke 
gedaente  opgroeit ,  wordt  zwart  en  ydel ,  en 
verdwijnt ,  als  tot  afch.  Hy  vbeght'er 
by:  Gelijk  ik  weltoe-fla  ,  dat  de  loodfche 
fleden  door  het  hemelfcb  vuur  verbrant  . 
zijn  ;  alzoo  vertrm  ik  ook  ,  dat  d'aerde 
door  den  damp  der  zee  vergiftigbt ,  en  d' 0- 
verzwevende  lucht  bedorven  wort ,  en  daer 
door  de  jonge  gewafjèn  envrugbten  verrot- 
ten :  zijnde  zoo  wel  de  gront ,  als  lucht , 
zwart. 

Zoo  eenige  beveiligen  ,  hoewel  Ludov. 
zonder  bewijs  van  eenige  vvaerfchij-  Rcm- 
nelijkheit,  zouden'er  noch  drie  fteden 
zijn  ,  de  welke  ieder  op  eenen  heuvel 
van  deze  bergen  leggen.  En  ontrent 
tot  de  hooghtevan  drie  of  vier  ellen 
zou  noch  een  zeker  flagh  van  bloec 
gezien  worden ,  dat  als  roota'chtigh 
wafch  ,  met  vocht  gemengt  ,  ver- 
beeldt. 

Zoo  Strabo  getuight  waeren  eertijts 
bbbb  2.  aldaer 
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aldaer  dertien  bewoonde  Heden ,  wel-  I 
ker  hooftftad  Sodoma  , '  of,  gelijk  hy 
eigentlijk  fpreekif,  die  van  de  Sodo- 
mitenwas,  en  'zeftigh  ftadien  in  den 
omtrek  befloegh.  Naer  het  lchrij- 
ven  van  den  zeiven  Strabo  zou  die 
meir  door  een  aertbeving  en  uitber- 
fting  van  vuur,  en  van  warme,  en 
Joden-lijmige  en  zwevelacbtige  wa- 
teren ontflacn  ,  en  de  fteenen  in  brant 
geraekezijn:  en  zommige  dezer  (le- 
den verzonken;  en  andere,  doord'in- 
woonders,  die  vluchten  konden,  ver- 
laten zijn. 

Ten  halven  wege ,  tufichen  lerufa- 
lem  en  den  Jordaen  ,  na  de  zijde  van 
deze  zee  toe,  byeene  plaetfe  S.  Moy- 
fes  genoemt;  worden  fteenen  gevon- 
den, die  fteenen  des  hints  der  Sodo- 
miten  by  de  beêvaertreizers  genoemt 
worden,  en  zeer  ftinken.  Van  de  zel- 
ve maken  zy  vuur ,  even  als  van  hout. 

Stmbo  fchijnt  ook  diergelijke  ftee- 
nen te  gedenken,  daer  hy  van  deze 
lantftreke,  onrrent  deze  zee,  fclirijft. 
Vele  tekenen  geven  de  vinnige  lantftreke  te 
kennen  :  want  men  ziet  rontom  Moazada 
(de  welke  eene  ftad  ontrent  deze  zee  ge- 
legen is")  rouwe  verbrande  /lenen. 

Zoo  Iofephus  fehrijft,  wiert  noch 
by  zijnen  rijt  het  zout  beek,  in  Welk 
Loths  vrouw,  tot  ftraffevan  haer om- 
zien, verandert  was ,  gezien.  Desge- 
lijx  verhaelt  Brokard,  (die  ontrent  op 
't  jaer  twalef  hondert  en  tachentigh 
in  het  Heilige  Lant  was)  dat  by  zij- 
nen tijt,  tufte  hen  den  bergh  Engaddi 
en  de  Dode  zee,  het  zout-beelt  van 
Loths  vrouwe  noch  ftont.  Hy  zou , 
om  het  zelve  te  bezightigen  ,  der- 
waerts  getogen  zijn:  maerwas  door 
het  gevaer  enmoeielijkheitdes  weghs 
daer  in  belet  geworden. 

Ja  men  vind'er  heden  noch  eenigen, 
die  zeggen,  dat  ter  zeiver  plaetfe  noch 
een  grote  en  dikke  {leen  van  zout 
gezien  wort,  in  den  welken  Loths 
vrouw  verandert  was.  Anderen  daer 
en  tegen ,  en  zelfs  ooghtuigen ,  hou- 
den het  voor  een  ydel  uitftroifel ,  en 
louter  vercjerfel. 

Men  twijfelt  onder  de  Godsgeleer- 
den  en  uitleggers  der  plaetfe,  Gen.  19: 
vers  10.  of  Loths  vrouw ,  wanneer  zy 
tot  zout  verandert  wiert,  haere  beel- 
tenis en geftaltebehielt;  dan  of  zyin 
een  pylaer ,  naer  luidt  van  meeft  alle  1 
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overzettingen,  of  in  een  wanftallige 
of  ongevormde  klomp  verandert  was 
geworden  :  gelijk  ook  her  woort 
Netfib  eenen  hoop  of  opper  betekent: 
het  welk  een  wanftallige  of  onge- 
vormde klomp  of  pylaer  uitgeleit 
wort. 

Bonfrerius  daer  en  tegen  wil  het 
w7oort  Netfib  veel  liever  voor  een  beelt 
of  gevormde  klomp  uitgeleit  hebben. 

Lenige  willen  hier  ook  het  woort 
zout  in  gene  eigebetekenis^  maer  ver- 
bloemder-wijze  genomen  hebben  :  te 
weten  ,  voor  een  eeuwigh-duurend 
beeltenis  en  gedenkteken:  in  welken 
zin  de  Schrift  een  onkreukbaef  of  vaft 
verbont  een  verbont  des  zouts  noemt : 

Vier  der  gemelde  fteden  wierden 
door  het  hemelfch  vuur  verdelgt :  maer 
de  vijfde,  Segor ,  op  verzoek  en  bede 
van  Loth  ,  door  den  Heere  vetfehoont : 
derwaerts  Loth  zich  met  zijne  kinde- 
ren met  der  woon  begaf.  Genef.  1 9. 

Segor  was  niet  verre  van. Sodoma  ge-  StadSc 
legen,  als  blijkt  uit  Mofes  fchrijven:  gor. 
want  Loth  trad  in  den  dageraet  uit  So- 
doma, enquam  met  zijn  huisgezin  in 
Segor,  als  de  zon  boven  d'aerde  op- 
ging. Genef.  19:  1$,  1?. 

De  Talmudiften  ftellen  Segor  van 
Sodoma  vier  Italiaenfche  mijlen. 

Segor  wiert  te  voore  Bala,  of,  na 
't  Hebreeufch,  Belach  ,  of  Bele  ge- 
noemt, als  blijkt  uit  Genef.  14  : 8.  het 
welk  op  Hebreeufch ,  volgens  Hiero- 
nymus  ,  opflokking  of  verflindiug  bediet : 
welke  Bala  ,  of  Segor,  volgens  een  ou- 
deoverlevering der  Hebreen,  zoo  de 
zelve  Hieronymus  getuight,  Salifa  of 
Saliffa  wiert  genoemt,  te  weten,  van 
het  woort  drie  :  wanf  Schalofa  bete- 
kent by  de  Hebreen  drie:  het  welk  al- 
zoo  genoemt  wiert ,  uit  oorzake  deze 
ftad  drie-mael  inde  hooghte  door  eene 
aertbeving  opfprong :  want  deze  twee 
woorden  verfchillen  flechts  in  uit- 
gang: waer  by  de  Syriers  de  X  alef 
voegen  ,  en  de  y  in  z  veranderen : 
want  Segor  wort  op  Syrifch  Zoar,  of 
Zooara,  en  anders  ook  by  Hierony- 
mus ,  en  doorgaens  by  de  zeventigh 
overzetters  genoemt.  Zoar  be- 

diet eigentlijk  klein.  Genef.  19  :  20. 

Bonfrerius  wil  de  ftad  Baalfalifa ,  de 
welke  2  Reg.  y  :  42.  gedaght  worr, 
voor  een  en  de  zelve  met  Salifa ,  an- 
ders Segor,  gehouden  hebben  :  want 
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uit  oorsake  zy  in  een  dal  gelegen  was, 
alsuitGenef  19.  te  befpeuren  is  ,  zoo 
wiert  zy  Baalfalifa  genoemt,  dat  zoo 
veel  als  da!  Salifa  gezeitis. 

Des  niet  te  min  wil  Hieronymus  en 
Eufebhis  deze  ftad  Baalfalifa,  of  an- 
ders by  hen  Betbfalifa  genoemt ,  op  de 
grenfen  van  Oio/polis,  inde  l1)amniti- 
fche  laiuftreke,  geftelt  hebben. 

Noch  ten  tijde  van  Hieronymus  wiert 
Seger  getoont ,  en  lagh  in  het  zelve  na- 
maels  Romeinfche  krijgs -bezetting. 
Segor  wiert  toen  doorgaens  Palmer  of 
Bannier  genoemt. 

Efaias  ,  cap.  1  ƒ .  en  Jeremias,  cap.  48. 
gedenken,  in  het.  profeteeren  tegen 
Maaèi  Seger:  niet  uit  oorzake  het  in 
het  iaat  van  Moabitis  was  5  (want  het 
lagh  op  deze  zijde  des  Jordaens  of 
Dode  zee)  maer  uit  oorzake  het  na- 
by  Moabitis  lagh ,  en  het  gefchrei  der 
Moabiten ,  die  gevangkelijk  moften 
weghgevoett  worden  ,  tot  zoo  verre 
kon  gehoort  worden. 

In  hetlantfchap  van  Judea ,  aen  het 
Dodemeir,  dicht  byde  ftad  fingaddi, 
en  MaJJada,  hadden  zekere  volken, 
Effenen  genoemt ,  hun  woonplaetfen, 
die  de  derde,  of,  zoo  andere  willen, 
de  zevende  zekte  der  Joden  dreven. 

D'Effeneii  bezaten  het  binnenfte 
van  Judea  na  't  wefte  :  en  bewoon- 
den, zoo  Jofephus  fchrijft,  geen  eene 
ftad  ;  maer  vele  hier  en  daer.  t  Zy 
waeren  talrijk  van  volk,  en  hadden 
'  wonderlijke  inzettingen.  Het  waseen 
volk  op  zichzelf  alleen,  en  in  de  ge- 
hele werelt  boven  andere  wonderlijk, 
zonder  eenige  vrouw,  fchuuw  van  kin- 
der-te!en  en  byflapen ,  zonder  geit, 
maer  zeer  genegen  tot  dadelen.Dagelix 
wiert  uiteen  groot  getal  van  zamen- 
gelopen  volken  een  lchare  herboren, 
die,  uit  een  weerzin  in  't leven,  for- 
tuin tot  hunne  zeden  dreef.  Aldus 
was  het  een  volk  ,  dat  door  duizenden 
van  eeuwen  eeuwighlijk  blijft  :  by 
wien  niemant  wert  geboren :  zoo  zeer 
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beroude  hen  het  leven  van  andere. 

Solmus ,  een  na-aper  van  Plinius ,  be- 
fchrijft  hen  aldus:  d'Effenen  leven  by 
een  gedenkwaerdige  tucht  en  leere,  en 
zijn  van  de  wet  aller  volken  afgewe- 
ken. Daer  zijn  gene  vrouwen.  Zy  ont- 
houden zich  geheel  en  al  van  byflapen: 
weten  van  geen  geit,  en  leven  by  dade- 
len.  Niemant  wort  daer  geboren :  dies 
niet  tegenftaende  ontbreekt'er  geen 
meenighte  van  menfchen.  De  plaetfe 
zelf  is  aend'eerbaerheit  toegeëigent. 
En  fchoon  vele  van  over-al  daer  na  toe 
wijken,  zoo  wort  nochtans  niemant 
ingelaten ,  't  zy  die  voor  kuifch  en  on- 
nozel berucht  is :  want  die  ook  aen  de 
minfte  misdaetdeelachtigh  is,  alhoe- 
wel hy  het  inkomen  met  groot  geit 
zou  willen  kopen,  wort  goddelijker 
wijze  afgekeert.  Aldus  blijft  dit  volk 
een  onmetelijke  reex  van  eeuwen  eeu- 
wigh :  en  men  weet'er  van  gene  kraem- 
vrouwen.  Dus  verre  Solinus. 

Zy  fchuwen  vlijtelijken  de  wel-  jofeph 
luft  :  zijn  inzonderheit  genegen  tot 
onthoudinge  en  fpaerzaemheit.  Zy 
beminnen  zich  onder  malkandere  bo- 
ven maten ,  en  deilen  den  behoeftigen 
mildelijken  levens-behoeften  uit,  in- 
zonderheit den  genen ,  die  eerft  deze 
hunne  zekte  omhelfen  :  die  hierom 
zeervryelijken,  en  by-na  wapenloos 
dereizetothen  aenvaerden.  Zy  zijn 
verachters  van  rijkdommen  ,  doen 
evenwel  denmeeften  dagh  naerftigen 
arbeit. 

Zy  voeden  met  grote  naerfiigheit 
jonge  en  vernuftige  kinderen  ,  zo- 
nen van  andere ,  op :  (want  zy  zelfs 
treden  niet  in  den  echten-ftaet)  en  ge- 
wennen hen  totd'ordevan  leven ,  die 
zy  zelfs  navolgen.  Zy  zijn  fpaer- 
zaem  in  fpijze  en  kleding  :  gruwen 
ook  geheel  en  al  vanolye:  maer  om- 
helzen nochtans  boven-mate  reinig» 
heit  van  lichaem  en  klederen.  Ziet 
breder  lofcphus  lib.  18.  Antiq.  c.  z,  en 
z.  de  Bell.  Philo  c.  7. 


Hazerim ,  anders  Idumea. 


TT\E  Talmudiften  ftellen,  onder  den 
tweeden  tempel, tot  zuider  grens- 
palen des  Heiligen  Lants ,  Kadcfcb  Bar- 
nea  en  Askalon  .-  welke  plaetfen  lijn- 
recht tegen  elkandere  overlagen:  de 
laetfle,  ten  wefte,  aen  de  Middel  - 


lantfche  zee  ,  en  d'eerfte,  na  het 
oofte ,  landewaerts  in. 

Dit  gewed,  dat  buiten  deze  grens- 
palen, na  Egypten  toe ,  beflotenlagh, 
was  ongehavent  en  woelt.  VVaer  van 
de  Talmudiften  fclirij  ven ,  dat  die  lant- 
bbbb  3  ftreke, 
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ftreke,  dewelke  in  Gerarikuh,  tot aen 
den  vliet  van  Egypten,  van  eenequa- 
de  woonplaetfe  is.  Desgelijx  fchrijfr 
Strabo ,  dat  de  lantflreke  ,  dewelke 
na  Gaza  volght ,  onvruchtbaer  en  zan- 
digh  is. 

Ziet  Het  zelve  geweft  wiert  eertijts 
pag.io.  door  d'Aviten  bewoont  :  te  weten, 
van  Gaza  af,  tot  aen  Sithor,  de  vliet 
van  Egypten  :  naer  luidt  van  Mofes 
woorden.  Deut.  1 1 :  23.  D'Aviten  ,  die 
in  Hazerim,  tot  Gaza  toe,  woonden. 

Hazar  is  een  woort,  dat  dikvvils  in 
deze  zuider  lantflreke  voor-komt ,  als 
Hazar- Addar  ,  Hazar-Gaddah  ,  Hazar- 
Sufach,  &c.  enfchijnteenvlakveltte 
bedieden  ,  de  welke  ruflchen  bergen 
gelegen  is.  Hier  over  vvort  de  woon- 
plaetfe der  Aviten  Hazerim  genoemt, 
die  met  de  Filiftijnen  getek  worden; 
hoewel  byzonderlijk.  Jof.  13  : 7. 

Eenigen  houden  Hazerim  voor  geen 
eigen  naem  van  eene  ftad  of  lantftre- 
ke  5  maer  voor  een  gemeinen  naem : 
naerdien  dit  woort  op  Hebreeufch 
hoeven  betekent:  waer  over  de  Chal- 
deeufchetext,  inplaetfevan  Hazerim, 
Petjïacb  heeft:  want  Petfiach betekent 
eene  hoeve.  In  d'Arabifche  overzet- 
ting leeft  men  Rephah. 

Dit  uitgefloten  gedeelte  heeft  na- 
maelsden  naem  van  ldumea  aengeno- 
men.  Waer  over  Pliniits  fehrijft:  Van 
Pelufium  af  hegint  aenftonts ,  na  het  ont- 
flaen  des  mcirs  Sirbotiis  ,  ldumea  en  Pale- 
ftijn.  En  niet  alleenlijk  dit  gedeelte; 
maer  ook  een  groot  ander  gedeelte  van 
Daroma,  of  zuider  Judea  ,  heeft  dien 
naem  van  ldumea  bekomen.  Hier  over 
wort  by  Diodoor  de  Sikuler  gezeidt, 
dat  de  Sodomitifche  of  Dode  zee 
neffens  het  midden  van  ldumea  is. 
Desgelijx  vint  men  by  Jofephus ,  en  in 
de  boeken  der  Machabeen,  zeer  vele 
plaetfen  onder  den  naem  van  ldumea 
gedaght,  de  welke  by-na  in  het  mid- 
den van  Indea  gelegen  zijn  :  want 
iMach.  leeft  men,  hoe  de  Ma- 

chabeen ,  onder  den  overfte  Gorgias , 
den  vluchtenden  vyant  tot  aen  Gaelara, 
en  de  vlakke  velden  van  ldumea,  Azo- 
tus ,  en  Jamnia  vervolghden.  Desge- 
lijx fehrijft  Jofephus,  lil.  iz.  Antiq.  iz. 
dat  Judas  en  zijne  broederen  den  oor- 
logh  tegen  d'ldumeërs  vervolghden  , 
en  hen  van  alle  kanten  beknelden:  en 
de  ftad  Chehron  en  Marijfo  veroverden, 
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en  in  Azotus  quamen.  En  doorgaens 
op  meer  andere  plaetfen.  In  zijn  eerfte 
boek  tegen  Appio  zeidt  hy ,  dat  ldumea 
aen  Indea  facit,  en  neffens  Gaza  lelt.  Van 
gelijken  fehrijft  Strabo  ,  dat  d'ldumeërs 
d'uitterfte  wefter  einden  van  Judea, 
na-by  den  bergh  Kafius ,  en  den  poel 
Sirbonis ,  bezitten. 

Naer  het  fchrijven  van  Strabo  waren 
d'ldumeërs  S  abathéèrs ;  (dat  een  volk 
van  Petreefch  of  fteenigh  Arabien  is  ) 
maer  wierden  door  oproer  van  daer 
gedreven ,  en  hadden  zich  by  de  Joden 
vervoeght,  en  hunne  zeden  aenge- 
nomen. 

Het  lant  der  Aviten  ,  't  zy  hoe  men 
dat  noemen  wil ,  eindighde  aen  Ga- 
za ,  en  ftrekte  in  de  lengte  van  den 
vliet  van  Egypten ,  tot  vier  en  tzeftigh 
duizent  lchreden.  Doch  aldaer  ein- 
dighde het  nieu  ldumea  niet  ;  maer 
ftrekte  verder  tot  in  ludea ,  en  begreep 
onder  dien  naem,  met  zijn beftek ,  de 
ganfche  brete  des  lants  van  de  Middel- 
lantfche  zee  af  tot  aen  de  Sodomiti- 
fche zee. 

Het  befloegh  eerftelijk  den  gant- 
fchen  ftam  van  Sinicon ,  wiens  grootfte 
gedeelte  wel  binnen  het  lant  der  Avi- 
ten befloten  was  :  maer  ook  geen 
klein  gedeelte  itrekte  verder  in  ludea. 

Nieu  ldumea  befloegh  ook  de  ge- 
hele zuider  lantflreke  van  Indea ,  de 
welke,  volgens  fchrijven  van  Hiero- 
nymus ,  eigentlijk  Daroma,  dat  is  zui- 
der ,  genoemt  wort  :  welk  Daroma  in 
een  opper  of  neder  Daroma  beftont. 
Dies,  wanneer  de  Schrift  het  zuide 
van  ludea  wan  ldumea  fcheit,  Num.  34. 
en  Jof.  15.  dat  paei-fnoer  hier  door 
nu  gebroken  is  ,  en  -het  ganfeh  zui- 
de van  Judea  ook  ldumea  genoemt 
wort. 

Hoe  verre  dit  nieu  ldumea  tot  in 
Judea  fprong,  kan  niet  vaft  bepaelt 
worden  :  naerdien  het  zich  binnen 
gene  palen  behield:  't  en  zy  daer  de 
maght  of  bedrogh  van  dien  Iandaert 
zich  zeiven  niet  verder  kon  uitflrek- 
ken.  Jpfepbus  febynt  nieu  ldumea  by- 
na  tot  aen  Hebron  uit  te  (tzekken. 

Uit  het  befchrijven  van  Markus  is 
ook  de  gelegentheit  van  ldumea  aen 
dienoort  tebefpeuren  ,  daerhy  zeid: 
Dat  een  meenighte  van  Galilea ,  ludea, 
lernfalem ,  ldumea  enOver-lordaen ,  hem 
(Chriftus)  navokhde.  cap.  t, :  8. 

By 
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Dy  de  later  fchrij vers  worden  de 
grenspalen  van  dit  Idumea  verfchei- 
dentlijk  geftelt.  Volgens  Bonfrerius 
begint  Idumea  van  den  bergh  Kafitts , 
en  poel  Sirbonis ,  en  ftrekt  oofbvaerts 
tot  aen  Judea.  Ferrarins  fielt  Idumea 
tuflchen  Petreefch  Arabien  en  £gyp- 
ten,  en  zijn  begin  aen  de  weflzijde 
des  Jordaens.  Klnverins  plaetft  Idu- 
mea tuflchen  Petreefch  Arabien,  Ju- 
dea, en  de  Middellantfche  zee:  van 
gelijken  BaurtranJ ,  tufTchen  Judea, 
Arabieen  tgypten.  In 't  kort,  Idumea 
was  onder  de  vijf  lantfchappen  van  Pa- 
leflijn  het  zuiderlijkfle ,  en  een  groot 
gedeelte  van  byzonder  Paleftijn ,  of 
lantder  Filiftijnen. 

Dit  nieu  of  klein  Idumea,  dat  een 
groot  gedeelte  van  Judea  is,  wort, 
van  wegen  de  nabyheit  aen  het  oud  of 
oofler  en  groot  Idumea ,  alzoo  eigent- 
lijk  genoemt  :  of  liever,  van  wegen 
de  Idumeërs ,  die  van  daer  derwaerts 
verhuift  waeren,  en  het  ingenomen,  en 
de  Joodfche  wetten  en  zeden  namaels 
aengenomen  hadden.  Zoodanigh  een 
Was  koning  Herodes  d'  Askaloniter. 

Dit  Idumea  is  eigentlijk  het  neder, 
of  kleinof  nieu  Idumea  genoemt ,  tot 
onderfcheidt  van  een  ander  opper  en 
groot  Idumea,  dat  hoger  na  't  oofle 
lagh  5  hoewel  niet  verre  van  daer,  en 
in  het  oud  Verbont  onder  den  naem 
van  Edom  gedaght  wort. 

Men  heeft  niet  te  twijfelen ,  wan- 
neer de  Joden  ,  geduurende  hunne 
zeventigh-jarige  fïavernye  ,  buiten 
hun  eigen  lant ,  in  Babyion  om  her 
zworven,  of  d'Edomiters,  hunne ou. 
deen  gezwore  vyanden  ,  hebben  hun- 
ne erflanden  ,  zoo  veel  hen  mogelijk 
was,  ingenomen,  en  daer  in  een  va- 
ften  voet  gezet. 

D'ldumeérs  ,  noch  Egyptenaers, 
't  zy  mannen  of  vrouwen  ,  moghten 
in  het  eerfle  en  tweede  gefhght  met 
d'Ifraëliten  geen  maeghfchap maken  ; 
maer  wel  in  het  derde  geflaghr :  vol- 
gens de  woorden  van  Mofes ,  Deut.  13 : 
vers  8.  De  kinderen  ,  die  ben  (den  Edo- 
miters)  in  het  derde  geflaghte  zullen  ge- 
horen  worden  ,  elk  van  dien  zal  in  de  ver- 
gadering des  llee.ren  komen. 

De  voornaemfle  fteden  van  klein 
Idumea  waeren  ,  re  beginnen  van  het 
zuide ,  Mariffa,  Rbinocorura,  Raphia,  An- 
the  don  ,  Askalon ,  Afotos  en  Gaza. 
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Hirkamis,  de  hoge-priefler ,  en  va- 
der van  Alexander  de  hoge-priefler, 
viel,  na  de  doot  van  Antiochits ,  ko- 
ning van  Syrien  ,  in  Syrien.  Hy  ver- 
overde de  fteden  van  Idumea,  alsA- 
doraen  Marifla,  en  braght  alle  d'ldu- 
meérs tonder ;  doch  vergunde  hen  in 
hun  lant  te  blijven  ,  byaldren  zyzich 
wilden  laten  befnijden  ,  en  de  Jood- 
fche zeden  aennemen.  D'Idumeërs, 
uit  begeerte  en  liefde  van  hun  vader- 
lant,  gedooghden  de  befnijdenis  té 
doen,  en  een  andere  maniere  van  le- 
ven, op  een  zelve  wijze,  als  de  Jo- 
den ,  t'onderhouden.  En  federt  dier 
tijtzijnzyallereerft  begonnen  Onder 
de  Joden  gerekent ,  en  Joden  genoemt 
te  worden.  Namaels  vviert  Antipater, 
een  der  voornaemfle  van  Idumea.door 
Alexander ,  koning  van  Judea ,  en  door 
zijne  gemalin  Alexandra ,  overfle  of 
lantvooght  van  ganfch  Idumea  ge- 
maekt.  lofeph.  Antiq.lib.  ïq.cap.z. 

Naer  het  fchrijven  van  Eufebius , 
was  deze  Antipater,  en  zijne  voorou- 
ders prieflers  van  den  tempel  van  A- 
pollo,  die  aen  demuuren  derflad  Aska- 
lon ftont.  Eufehiiis  voeght'er  by  ,  dat 
hy  arm  was,  en  uit  armoede  zijnen 
zoon  Antipater,  die  door  d'ldumee- 
fche  rovers  gevangen  was,  uit  den 
tempel  van  Askalon  niet  kon  loden. 
Daer  nochtans  lofephns  uitdrukkelijk 
fchrijft,  dathy  de  vrienrfchap  der  A- 
rabieren,  Gazeë'rs  en  Askaloniters , 
onderhield  ,  en  hen  met  vele  en  grote 
gefchenken  vereerde.  ' 

Na  hem  volghde  zijn  zoon  ,  die  ook 
Antipater',  maer  te  voore  Antipas  ge- 
geheten ,  en  een  Idumecr  van  geboor- 
te en  afkomfl  was.  Hy  was  geltrijk, 
flrijtbaer,  kloekzin nigh ;  maer  muit- 
ziek.  lofeph.  14.  Antiq.  cap.  2.  JEgip. 
Excid.  t.  c.  14.  Pbot.  Bib.  Hy  fpaerde 
geen  geit,  om  ieders  gunfle  tekoopen. 
Hierover,  en  om  de  deurltichtigheit 
van  zijne  voor-ouderen ,  veikreegh  hy 
de  heerfchappye  over  zijn  volk,  lofeph. 
Bel.  lib.  l.c.f. 

Na  in  Judea,  tuflchen  de  gebroe- 
ders, Hirkamis  en  Ariflobidus ,  twee- 
fpalt  ontftaen  was ,  (  waer  door  het 
Joodfche  volk  in  flavernye  verviel) 
zoo  hield  Antipater  den  laetflen  ver- 
daght  ,  en  viel  Hirkamis  toe  :  ook 
maekte  hy ,  door  fnoo  beleit ,  Aretas , 
koning  van  Arabie,  tegen  Arijlobulus 

op, 
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op,  ca  kreegh  dien  op  zijde  :  door 
wieti  Arïfiobulus  overwonnen  ,  cn  ]cru- 
lalem  belegert  wiert. 

Wanneer  Jerufalem  door  Pompejus 
verovert ,  ea  Arijlobulus  gevangkelijk 
na  Romen  gevoert  was ,  verviel  einde- 
lijk dc  heerfchappye  op  Hirkanns.  Als 
nu  Antipater  de  zijde  der  Romeinen 
volghde,  en  hunnen  vcltoverften  nu 
den  eencn  metlijftoght ,  en  dan  den  an- 
deren met  gele  enkrijghsknechtcn  by- 
ftont,  zoo  rackte  hy  federt  hier  door 
z^odanigh  in  't  kort  in  de  gunfte  der 
Romeinen  ,  dat  Scaurus  en  Gabhüus 
hem  niet  alleenlijk  de  grootfte  gezant- 
lchappen  toevertrouwden ;  maer  ook 
dikwils  na  zijnen  raet  luifterden.  Ge- 
lijk hy  wonder  wel  de  herten  der  Gro- 
ten met  gefchenken  en  gaft-vry-heden 
wilt  te  winnen. 

Maer  als  Antipater  reeds  tot  den 
booghften  top  van  voorfpoet  opge- 
klommen, cn  dacr  en  boven  tot  voor- 
zorgen van  ]udea  geftelt  was ,  zoo  wiert 
hy  door  zekeren  Jood  Malichus ,  die 
hem  en  zijnen  zoonen  hunne  opkom- 
fte  en  grootsheit  benijde ,  ten  hui  ze  van 
Hirkanns ,  over  tafel ,  vergeven. 

Hy  had  eenc  vrouw  getrouwt ,  met 
mme  Cypris  ,  een  dochter  vandenAra- 
bifchen  koning  Arctas:  by  de  welke  hy 
vijf  kinderen  gewan ,  vier  zoonen  ,  als 
Phafalus  ,  koning  Herodes ,  de  Grote  ge- 
bynaemt,  Jofepbus  en  Pberora  ,  en  eenc 
dochter  Salome  genoemt.  Namaels 
hebben  de  zoonen, Ph •aj lel as  en  Herodes, 
zich  over  de  doot  va:i  hunnen  vader 
Antipatris  ,  aen  dezen  Malichus  gewro- 
ken. Daerna  ftelde  koning  Herodes  de 
Grote  zekeren  Koflobarus ,  zijne  bloet- 
verwant ,  tot  prins  of  vorft  over  Idu- 
mea  ,  of  Gaza  ,  en  huuwde  zijne  zu- 
fter  aen  den  zeiven  uit.  Koflobarus,  tot 
dezen  trap  van  voorfpoet  verheven, 
begon  nieuwe  dingen  te  brouwen.  Ja 
hy  verviel  tot  die  opgeblazentheit ,  dat 
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hy  niet  alleenlijk  llerodes  b welen  wei- 
gerde te  doen;  maer  zond  ook  aen  ko- 
ningin Kleopatra  ,  met  verzoek  ,  dat  zy 
voor  hem  ,  by  haeren  gcmael  Antbo- 
nius,  het  prinsdom  van  idumea ,  dar 
Herodes  afgenomen  was ,  wilde  verwer- 
ven. Ter  zake  van  dit  bedrogh  en  fnoot 
beleir,  zou  Herodes  hem  doen  doden 
hebben ,  't  en  zy  zijne  gemaelin  en  moe- 
der dat  belet  hadden  Maer  wanneer 
hy  hier  over  zijne  gemaelin  beledight 
had,  trok  die  zonder  toeven  na  Hero- 
des, en  zond  Koflobarus  eenen  fcheit- 
brief,  en  betighte  hem  daer  en  boven 
zwaerlijk:  als  dat  hy  dc  kinderen  van 
Baba ,  die  voor  vyanden  en  muitelin- 
gen verklaert  waeren  ,  heimelijk  in  zijn 
huis  ophield  Hier  over  wiert  Herodes 
geweldigh  verftoort ,  cn  deed  Koflobarus 
en  dc  kinderen  van  Baba  acnftonts  do- 
den, lofeph.  Antiq.lib.  if.c.H.  Eufeb. 
Cbron.  Dies  doolt  hier  Scaliger :  nacr- 
dienhylogent,  dat  Herodes  dezen  Ko- 
flobarus deed  doden. 

Te  dier  tijde  was  idumea  een  der  elf- 
plaets-vooghdyen  van  Judea  ,  en  dc 
achtftein  rang. 

D'Idumeers,  eerzy  onder  de  heer- 
fchappye van  Hirkanns  gedwongen 
wierden  dejoodfehc  zeden  aen  te  ne- 
men, aenbaden  cn  dienden  zeer  god- 
vruchtclijk  ccn  afgod  Koza  :  wiens  prie- 
fteffchap  by  dc  voornaemftcn  des  volks 
beklcct  wiert :  gelijk  onder  andere  de 
voorouders  van  Koflobarus  dat  bckleet 
hadden.  Dies  waeren  zyby-na  Heide- 
nen. Wel  hadden  zy  de  Joodfche  ze- 
den cn  wetten  aengenomen  ;  maer 
waeren  gene  vrienden  van  dc  Joden, 
noch  van  hunnen  godsdienft. 

Het  lant  van  Idumea  was  by  ouds 
zeer  volkrijk  :  want  ontrent  ten  tijde 
van  keizer  Vefpafiaen  hadden  zich  twin- 
tighduizent  Idumeërstc  jerufalem,  by 
de  muitelingen,  tot  byftant,  tcgea  dc 
Romeinen ,  gevoeght. 


^mwcomra ,  en  anders  cRJoinocolura. 


D  Hiucconira,  en  anders  by  lofephus 
*■  *  cn  Ptolemeus  Rhinocohtra  ,  cn  by 
Stepbanus  Rbinocurata ,  is  een  ftedeken, 
volgens  fchrijven  van  Hieronymus  ,  op 
Anton.  degrensfeheiding  van  Egypten  en  Pa- 
leflijn,  en  achtduizent  fchreden  zuid- 
waerts  van  Gaza  ,  vier  en  twintigh 
noomvaerts  van  Oftracine ,  en  tnegen- 


gelegen. 

dat  dc 
tuffchen 


tigh  dnizent  van  Pelnfwm 
Desgelijx  fchrijft  Epiphanius 
lantftreke  der  Rbinocornreers 
Egypten  en  Palcflijn ,  en  tegen  over  de 
Rode  zee  ,  gelegen  is.  Beide  deze 
fchrij  vers  fchijnen  hier  in  Diadoor  de  Si- 
kuier gevolght  te  hebben  :  naerdicn 
decz  fchrijft  ,  dat  Rhinocorula  op  de 

grenfen 


grenfen  van  Egypten  en  Syrië  lek,  niet 
verre  van  hec  naby  gelegen  ftrant,  en 
by  na  van  alles  ,  dat  tot  's  mcnfeheii 
onderhout  behoort,  berooft  is. 

Zommige  brengen  de  ftad  Rhim- 
cornra  onder  Syrië:  andere,  als  Hie- 
ronymus ,  onder  Egypten  :  hoewel  zy 
eigentlijk  op  de  grenzen  van  Egypten 
enldumea,neffens  eenen  vlier,  debe- 
ke  van  Egypten  in  de  Schrift  genoemt , 
gelegen  was  ,  en  onder  het  Heilige 
Lant  behoorde.  Strabo  (lelt  Rhino- 
corura na  de  ftad  Gaza  en  Raphia,  in 
Fenicie  by  Egypten. 

Rhinocorura  was  alzoo,  volgens 
fchrijven  van  den  zeiven  Strabo ,  na  die 
genen  genoemr,die  de  neuzen  fchande- 
lijk  verminkt,  en  aldaer  ter  woon  over- 
gebraght  waren  :  namelijk  Rhinocoru- 
ra is  een  Griekfch  koppel-woorr ,  en 
berekent  eigentlijk  n em verminking: 
want  als  zeker  koning  der  Ethiopiers  m 
|  »b.  1.6.  Egypten  was  gevallen  ,  deed  hy  den 
quaetdoenders,  in  plaetfe  van  hen  te 
dooden,  deneufen  affrijden  , en  beval 
hen  na  die  plaetfe  met  der  woon  te 
trekken  :  zulx  zy  van  wegen  de  ge- 
ichondenheit  desaengezights  niet  we- 
derom derfden  komen. 

T>iodoor  verhaelt  het  zelffte  ,  en 
noemt  den  koning  Akti farms ,  en  leit 
d'oorzake  van  die  ftr.iffe  op  de  rove- 
ryen des  volks, de  welke  deez  koning 
Jeira  traghte  te  bedwingen.  Seneka  wil  dac 
|     deez  koning  een  Pers  was.  De  koning 
der  Terjen,  zeidt  hy ,  heeft  de  neuzen 
van  al  het  volk  van  Syrië  afgefheden : 
waerom  de  plaetfe  Rhinocorura  ge- 
noemt  is.   Oordeelt  ghy,  dat  hy  ver- 
Jchoont  heeft ,  om  dat  hy  de  gantfche 
hoofden  nut  afhieuw?  Hy  was  met 
tdn  nieuwen  fagh  van Jlraffe  vermaekt.  j 
Rhinocorura  vvort  by  de  tzeventigh  | 
Griek fcheoverzetters tot  zuidergrens-  \ 
pael  des  Heiligen  Lants  geftelt :  want 
VOplr  het  geen  by  Jefaias  27,  12.  in't 
I  p' s'  Hebreeuich  tot  aen  Nahal  Mif  aim , 
(of  Ne  el  op  Syrifch  en  Egyptifch)  dat  j 
is  gezeit,  vliet  van  Egyften ,  gelezen  i 
wort,  hebben  de  tzeventigh  overzetters  : 
in  't  Griekfch,  tot  atn Rhinocorura, 
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vertaelt :  waer  door  zy ,  zoo  1 
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mus  gctiiight,  niet  zoo  zeer  de  weer- 
den der  Schrift,  als  den  zin  der  woor- 
den uitdrukken  :  re  weten ,  voor  den 
grenspael  zeiven ,  ftellen  zy,  om  des- 
felvenbekentheit,  het  geen,  dat  naby 
den  grenspaelis:  want d'uittcrfte grens- 
pael des  Heiligen  Lants,  na 't  Zuide,  is 
de  vliet  of  rivier  Sihof,  op  den  Wegh 
na  Egypten.  Jef.  ig^.Jerem.  11,  18. 

Wijders, het  qualijk  en  a  verrechts 
verftaen  dezer  vertaling  der  tzeventigh 
overzetters  heeft  elders  Epiphamm 
oorzake  tot  dwaling ,  en  den  Rhincco- 
rureers  aenleiding  Van  een  beuzelzin- 
ge  overlevering  gegeven. 

Want  hy  oordeelt,  dat  Nahal oi 
Neel  Rhinocorura  zelf  zy.  Rhinoco- 
rura (TchnjfthyJ  u  vertaelt  Neel.  En 
aldus  noemen  d' ingezet  en  en  het  eigent- 
lijk. In  't  Hebreeufch  bediet  het  Eot. 
Met  welke  woorden  hy  fchijnt  te  ken- 
nen te  geven,  dat  Rhinocorura  by  de 
Grieken  een  en  het  zelfde  is,  het  geen 
Nahal  of  Neel  by  d'Egyptenaers  en 
Syriers. 

Daer  en  boven  gelooft  hy ,  bewegen  1 
door  overlevering  der  inwoonders ,  dat 
Rhinocorura  dezelve  plaetfe  zy  ge- 
weeft,  alwaer.  Noach/by  loting,  aen 
zijne  drie  zonen  den  gelieelen  aertbo- 
dem  uitdeilde. 

Doch  zoo  wel  het  een  als  het  ander 
is  ongerijmt,  en  zonder  eenigh  bewijs 
gefproken.  Wantby  aldien  Rhinoco- 
rura Neel  zy,  en  A  «/volkomen  een 
en  het  zelffte  met  Nahal  is ,  2.00  zal 
derhalve  Nahal Mitfratm  ,datbyden 
profeet  Efaias  gedaght  worr,  volkomen 
een  en  het  zelffte  zijn,  dat  Rhinocorura  .^T' 
van  Egypten  is.  Hetwelk  onmogelijk 
niet  kan  zijn  :  want  alhoewel  de  ftad 
Rhinocorura  naby  Egypten  lagh,z,oo 
behoorde  zy  nochtans  onder  Kanaan 
of  het  Heilige  Lant,  of  altoos  onder 
Fenicie ,  by  Egypten ,  als  Strabo  duide- 
lijk fchrijfr. 

Daer  en  boven  bediet  Nahal  geen 
Lot  eigentlijk  genomen :  maer  een  be- 
zitting of  erfdeel,  zonder  eenigh  aen- 
fchoaw  van  lot. 
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IN  Idiimea  lagh  by  oudseene  ftad, 
R.iphiabyStrabo,  Tolybius  en  Pli- 
nius ,  en  anders  Raphace  genocmt. 
Strabü  feit  Raph/a  tuffehen  Gaza  en 
Rhinocorura  f  desgelijx  Plinius  in- 
waerts  na  Rhinocorura  :  doch  Iofe- 
phus,  tuffehen  Gaza en  Rhinocorura, 
op  de  zeekufte.  tjfat,  lib.  1 3 .  c.  2 1 .2 3 . 
en  noemt  haer  d'eerfte  ftad  van  Syrië,; 
dewelke  men  in  het  reizen  uitEgypten 
na  Syrië  ontmeet.  Bell.  lib.^.cup.  14. 
Tolybim  fchijnt  Raphia  in  Celefyrie  te 
plaetfen. 

De  ftad  Raphia,  wanneer  Zy  onder 
de  koningen  van  Syrië  ftont,  wiert  door 
yyilexander  de  Janneer ,  koning  der 
Joden,  befprongen,  en  verovert  ,en  al- 
dus onder  het  gebiet  der  Joden  ge- 
braght.  Jofeph.  Antiq.  ï^.cap.  2 1.1 : 


Wanneer  zy  door  den  oorlogh  ver- 
woed: was  ,  wiert  zy  door  bevel  van 
Gabinius,  veltheer  der  Romeinen,  her- 
bouwt. Jofeph.  Ant.  lib.  14.  c.x. 

Ontrent  de  ftad  Raphia  'droegh 
zich  des  jaers  vier  duizent  vier  hondert  poIy'bi 
zeven  en  tnegentigh ,  na  de  fchepping 
der  werelt,en  twee  hondert  en  zeven- 
tien jaren,  voor  des  Zalighmakers  ge- 
boorte, tuflehen  Ptolomeus  Philopa. 
tor,  de  vierde  koning  van  Egypten, 
entuttchen^sAntiochus  de  Grote,  ko- 
ning van  Syrië,  een  gevecht  met  by  na 
gelijken  neerlaegh  ter  weder  zijde  toe. 
Na  het  gevecht  kreegh  koning  Ptolo- 
meus Raphia  en  andere  fteden ,  door 
vry willige'  overlevering  der  burgers , 
weer  in  bezit:  want  te  voren  had  Antio- 
chus  hem  die  afgenomen. 


dAnthedon  of  d/f grippias. 


IN  Idumea  aen  den  oever  der  Mid- 
dellantfche  Zee,  tuffehen  Gaza  en 
Raphia,  lagh  by  ouds  eene  ftadt^T»- 
thedon  ,  en  namaels  Agrippias  ge- 
noemt,  dewelke  Plinius  na  Gaza  in- 
waerts  ftelt. 
jófeph.  Anthedon  wiert  door  Alexander 
Ant.  13.  Janneer  t  koning  der  Joden,  met  ge- 
welt  der  wapenen,  beneffens  Raphia 
verovert:  waer  door  het  onder  het  ge- 
biet  der  Joden  geraekte. 

Niet  lang daer  na  wiert  de  ftad  An- 
thedon ,  dewelke  beneffens  vele  andere 
fteden  door  den  oorlogh  verwoeft  was, 
door  Gabinim,  lantvooght  van  Syrië, 
van  wegen  de  Romeinen ,  herbouwt  of 
hermaekt. 

Koning  Herodes  heeft  namaels  den 
naem  Anthedon  in  dien  van  Agrip- 
pias, ter  eere  van  zijnen  vrient  A grip- 


pa  ,  doen  veranderen.  Hy  deed  ook 
door  eene  overgroote  welgenegentheit 
den  naem  van  zijnen  vrient  op  depoor- 
te  fchrijven ,  dewelke  hy  zelf  in  den 
tempel  ftichte. 

Volaterranus  wil,dat  d'aeloude  ftad  ^  m 
Gath  Anthedon  zy :  Niger  hout  An- 

IxonariL 

t bidon  voor  de  ftad  Lariffa,  dewelke  sid°n-  I 
heden  Lam  wort  geheten ,  en  de  Sy-  stcphan. 
riers  Sizara  noemen.  Niger  voeght'er 
by,dat  Larifla  heden  eene  kafteel  is, 
Daron  genoemt. 

Lanfja,  en  anders  te  recht  in  't  Ara-  Gd-m 
bifch  Alarü  ofy?w£,leitopdegren- 
fen  van  Palejlijn  en  Egypten,  of  in  de 
zandige  woeftijne  tuffehen  Syrië  en 
Egypten ,  op  den  oever  der  Middellant- 
fche  Zee. 

By  Anthedon  ftelt  Plinius  eene 
bergh  Angaris,  en  anders  Engarit. 


Kafteel  T)oron. 


Will,     TT  Et  kafteel  T>oron  was  gelegen  ia  j  plaetfe,  als  eene  heuvel.  Amalrik  of 
Tyr.Uo.  Li  Uumea,  overdebeke  van  Ègyp-  '  Almerik,  de  vierde Kriften koning  van 
1 ten ,  omtrent  een  zefte  deel  van  eene  Jerufalem ,  deed  dit  kafteel ,  om  de  pa- 
mijlevan  den  oever  der  Middellant-  len  zijns  rijks  wijder  uit  te  zetten ,  en 
fche  Zee  ,en  eene  mijlc  Zuidwaerts  van   de  tollen  der  wegen  des  te  veiliger  t'ont- 
de  ftad  Gaza ,  op  eene  kleine  verhevc  fangen,  uit  d' af  braken  van  eenige  oude 

g<=- 


yr.I.io 
11. 


Of  HEILI 

gebouwen,  ("waer  van  noch  eenige  ken- 
tekenen overgebleven  zijn}  ontrent  des 
jaers  elf  hondert  drie  enzeftigh  ftich- 
ten. 

Volgens  verhael  der  oude  inwoon- 
woonders  van  dien  oort  acn  Tyriw ,  on- 
trent des  jaers  elf  hondert  en  tnegen- 
tigh,  ftont  voorheene  aldaer  een  kloo- 
fterder  Grieken :  waer  van  de  plaetfe 
noch  ten  tijde  van  Tyrius  den  ouden 
naem  behield, en  T)oron  wiert  genoemt: 
het  welk  zoo  veel  zeggen  wil ,  als  huis, 
of  verblijf-plaetfe  ,  of  wooninge  der  I 
Grieken. 

Dit  kafleel  was  klein ,  en  binnen  's 
muurs  naulix  een  kleine  fteenwerp 
groot  :  vierkant  en  gefterkt  op  ieder 
hoek  met  eenen  toren :  welker  een  in  ! 
dikte  en  vaftigheiruitmunte:.  maer  het ' 
had  gene  grachten,  bolwerken,  noch 
voormuuren. 

Eenige  lantluiden  van  d'omleggen- 
de  plaetfcn ,  die  koophandel  met  hun 
vee  en  lantgewahen  dreven ,  vergader- 
den aldaer  t'zamen  ,  en  bouwden  nef- 
fens  het  kafteel  een  vlek ,  dat  allengs 
tot  eene  vöorftad  aengroeide :  want  de 
plaetfelagh  wel  ter  neering :  en  kon  de 
gemeene  man  daer  beter  aen  de  kqft  ge- 
raden, als  in  de  fteden 


GE  LA 


e'oTsa- .   Des  jaers  elf  hondert  acht  enzeftigh, 
jlijn    in  winrermaant ,  wiert  dit  kafteel  door 
*iS"[t  ^a^'n '  koning  van  Syrië ,  met  een 
heirvan  veertigh  duizent  ruiters  bele- 
gert :  waer  over  de  dier  tijde ,  van  we- 
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gen  koning  Almerik,  zeker  Anziïle  dt 
Paz  gebood.  Almerik  ,  des  verwit- 
tight ,  trok  met  een  heir  van  twee  hon- 
dert en  vijftigh  ruiters  en  twee  dui- 
j  zent  voetknechten ,  verzelt  met  het 
j  kruis  des Zalighmakers,  ("gelijk  dat  in 
.  alle  gevechten  tegen  den  vyant  gewo- 
;  nehjken  meegevoert  wiert)  Rudolph, 
biffchop  van  Bethlehem,  endenrijx- 
kancellier,  Bernard,  biflchop  van  Lyd- 
da,  en  eenige  weinige  prinfen,den  acht- 
ften  van  winter-maent  uit  de  ftad  As- 
kalon  na  Gas* ,  cn  toogh  des  anderen 
daeghs  voor  zonnen  opgang,  gefterkt 
met  de  tempelier- broeders  uit  Gaza, 
recht  op  het  kafteel  Doron  aen ,  daer 
hy,in  het  gezicht  des  vyants,behonden 
inquam.  Waer  door  Saladin ,  na  een 
bclegh  van  twee  dagen ,  en  het  verbran- 
den der  poorten,  opbrak ,  en  na  de  ftad 
Gaza  trok,  en  die,  behalve  het  kafteel, 
veroverde,  en  alle  d'inwoonders  doo- 
dcj; 

Adrichom  noemt  dit  kafteel  Baron, 
en  fchijnt  dien  naem  te  duiden  op  het 
geen  by  Ezechiel  20,4.6.  T)arom,of} 
na  't  Syrifch  of  Chaldeeufch.TWöwa 
wort  genoemt :  hoewel  Hieronymiu 
eigentlijk,  door  het  woort  Dar  om  of 
Daroma,het  Zuider  gedeelte  van  Ju- 
dea  verftaet :  gelijk  hy  ook,  na  den 
voorgang  van  Symmachus ,  by  Eze- 
chiel het  woort  T>aromZuydt  vertaelc 
heeft. 


Bergh  t^fius  of  fyfjïtu. 


D1 

-* — m  * 


ab. 


|Eberg  Kafius  of  anders  by  Ptolo- 
mem  en  Dio  KaJJius,  met  het  ver- 
dubbelen der  letter  S,  Kajfius  genoemt, 
kit  tot  een  fcheitpael,  volgens  fchri  j  ven 
,&3-  van  Herodoet ,  tuffchen  Syrië  en  Egyp  - 
ten,  of  op  de  grensfeheiding  van  Syrië 
en  Egypten ,  naby  het  uitterfte  wefter- 
eindvan^a^jdat  d'Idumeè'rs  beza- 
ten ,  en  duizent  ftadien  weftwaerts  van 
de  ftad  Jamnia ,  en  drie  hondert  fta- 
dien (of  acht  grote  duitfche  mijlen , 
of  veertigh  duizent  fchreden)  Nóort 
tonin.  of  Ooftwaerts  van  de  ftad  Vehfium, 
«dot.  neffens  het  Meir  of  den  podSirbonü  : 
hoewel  Plinius  den  poel  Sir bonts  acht 
en  twintigh  duizent  fchreden  van  den 
bergh  Kafius  fielt. 
De  bergh  Kafius  ftrekt  tuffchen  de 


Middellantfche  en  rode  Zee ,  tot  hon- 
dert cn  vijf  en  twintigh  duizent  fchre- 
den.  Het  is  een  uitftekende  zandige  strab.  1. 
duin,  en  watcrloofe  bergh.  '6- 

De  bergh  Kafius  wort  by  de  Syriers 
Kafi  genoemt ,  dat  afpalend  gezeit  is, 
int  oorzake  hy  Syrië  van  Egypten 
afpaeld. 

Wijders,  op  dien  bergh,  of  in  de  na-  Jofeph. 


bygelege  ftad  Peluïum ,  ftond  by  ouds  f " 
een  tempel  van  den  Kaffifchen  Jupijn :  ' 
dien  men  te  recht  en  beter  Tael-god 
zou  mogen  noemen.  Deez,zoo  AchiU 
les  Tatius  getuight,  wiert  meteen  uic- 
geftrekte  hant  afgemaelt,  houdende  in 
dezelve  een granaet- appel,  om  zekere 
zinrijke  en  geheime  bediedenis.  Te  we- 
ten daer  door  wiert  bediet,  dat  die  God 
cccc  1  de 


ntiq. 
j.  c.6. 
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Bachart.  de  lantpalen  by zonder  va.nTalefiijn  be- 
33  «•      fchermde,  wiens  in woonders  tot  een 

teken  of  zinftael  een  graqaet-appel 

hadden. 

Str»b  ^p  ^cn  bergh  Kafius  kit  het  lijk 
rün.  van  den  groten  Pompejus :  want  na  by 
dezen  bergh  .wiert  hy  door  lift  der  E- 
gyptcnaevsgedoot  Desgelijx  fchrijft 
'Plirum ,  dat  de  grafftede  van  Pompe- 
jus op  den  bergh  Kafius  was.  Dio 
Kaffius  getuighthet  zelfftein  de  vol- 
gende woorden  :  'Pompejus  quam  by 
den  bergh  KaJJius  te  fnëuvelen ,  op  den 
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zeiven  dagh ,  op  den  welken  hy  eert  ijls 
over  Mithridates  en  over  de  zeerovers 
gezegen-praelt  had.  En  alhoewel  hy 
alle  deKaJfier  burgers  uit  kraght  van 
zeker  Orakel  verdaght  hield ,  zoo 
wiert  hem  nochtans  door  ge  enen  Kaf- 
fer burger  lagegeleit;  maer  hy  wiert  by 
den  bergh  van  dien  zeiven  name  ter 
neer  gemat  Hen  begraven. 

Aendc  voet  van  den  bergh  Kafiut 
laghby  ouds  ook  een  ftad  Kafi um ,  en 
by  Antoninus  KaJJium  geheten. 


Lantfchap  van  T\afatis  of  iA  makfytü. 


A  den  bergh  of  ftad  Kafius  of 
Kafius  wiert  ook  d'omleggende 
lantftreke  Kafiötis  of  Kafiiótis  ge- 
noemt  ,  welk  Kafiotis  een  ander  van 
ziet  syr.  ]let  Kafiotü  in  Syrië  is.  Lichtfoot  hout 
l»g.  134.         niet  ongerjjmt  je  Hebreeufche 

woorden  JadTzal  Chesjah,by  Mo- 
fes  Exod.  17,16.  aldus  te  vertalen :  De 
hant  des  Heer  en  is  tegen  Kafiotis :  in 
plaetfc  meeft  alle  d'overzettingen  lui- 
den :  De  hant  op  (of  tegen)  den  Throon 
des  Heer  en  is,&c.  Te  weten,hy  wil  uit 
Ches  Jah,  Kafiotis  gefpelt,en  dat  voor 
het  lant  der  Amalekiten  gehouden  heb- 
ben: naerdiendW/ögi>,  gelijk  men  in 
hetvervolgh  deffelvcn  veirs  leeft ,  den 
Heere  met  Amalek  was.  Want  ge- 
lijk dit  geweft  of  lantfchap  Kafiotis 
.   ten  Zuide  van  Kanaan,  Judea,  of  Hei- 
lige lant  lagh  •,  alzoo  woonden  ook 
d'Amalekiten  in  't  lant  (van  Kanaan} 
ten  Zuide,  Num.  1^,29:  hoewel  niet 
in  het  lant  van  Kanaan  zelf;  maer  op  de 
Bonfr.  in  Zuider  grenspalen ,  tegen  het  lant  van 
pentat.    Kanaan  gelegen    en  neffens  de  Ka- 
naaniten  :   want  d'Amalekiten  wor- 
den in  de  Schrift  doorgaens  neffens  de 
Kanaaniten  geftelt.  Num.  14.54,3,  4,5. 
in>.  2.        2,00  veel  men  uit  Jofephus  kan  be- 
'  fpeuren ,  was  het  lant  der  Amalekiten , 
dat  hy  Amalekitps  noemt ,  als  een  ge- 
deelte van  Idumea  ,  gelijk  Gobolitis  een 
ander  gedeelte :  want  onder  den  naem 
van  Idumea  was  by  ouds  een  wijdftrek- 
kend  geweft  begrepen  :  wiens  deelen 
nad'eerfte  geleiders  der  Kolonieren  of 
volk  plantelingen  genoernt  waren , ge- 
lijk zy  ook  dienamen  namaels behou- 
den hebben.  Dit  blijkt  onder  andere  uit 
2  Chron.  xf,  14.  alwaer  d'Edomiten 


gezeit  worden  door  koning  t^Amazia 
geflagen  te  zijn:  want  onder  den  naem 
van  Edomiten  worden  d'Edomiten, 
Amalekiten  en  Geboliten  verftaen ,  als 
duidelijk  uit  het  fchrijven  van  Jofephus 
blijkt,  die  elk  volk  by  name  afzonder- 
lijk noemt. 

Of  het  lantfchap  van  Amalekitis, 
ftrekte,naer  het  fchijnt  uit  het  fchrijven 
vanjofephus  te  kunnen  befpeurt  wor- ilb-^'- 
dcn,va.nPehtfium,ccne  ftad  op  de  gren- 
fen  van  Egy  pten  gelegen,  tot  aen  het  rö 
Meir:  want  na.  Jofephus  verhaelt  heeft, 
hoe  Saul  met  fijn  heir  in  het  lant  der 
Amalekiten  gevallen  was,  en  alle  d'in- 
woonders  verdelght,  en  den  koning 
Agab  gevangen  genomen  had ,  zoo 
voeght  hy  aenftontsdaer  op  :  dat  Saul, 
hebbende  alles  overwonnen,  van  Pelu- 
fium ,  eene  ftad  op  de  grens-palen  van 
Egy  pten  gelegen ,  tot  aen  de  rode  Zee, 
die  gehele  lantftreke  verwoede :  laten- 
de alleen  de  volken  der  Sicimiten ,  die 
in  het  midden  des  lants  Madian  woon- 
den, onaengeraekt.  Dit  fchrijven  van 
Jofephus   kan  eenighzans  door  de 
Schrift  beveftight  worden.  WantdA- 
malikiten  ,Girziten  en  Gefaritenwa- 
ren  van  ouds  inwoonders  des  lants , 
daermengaet  na  Sur  en  tot  aen  Egyp- 
tenlant.  1  Sam  27,  8. 

En  alhoewel  bywijle  d'Amalekiten  Bonfr. 
onder  d'Edomiten  verftaen  worden: 
zoo  woonden  z.y  evenwel  buiten  Idu- 
mea, eigentlijk  alzoo  genoernt ,  en  be- 
zaten neffens  d'Edomiten  het  gedeelte 
des berghs Seir j,  by  Kadasbrne ^waer 
door  d'ingang  tot  het  Heilige  Lant 
was.  Want  het  geen  2  Chron.  25, 14. 
van  de  kinderen  van  Seir  gezeit  wort, 

het 


Of  HEILI 
het  zelffte  wort  by  Jofephus  Antiq.lib. 
9-cap.  10.  den  Amalekifen  toegepaft : 
te  weten ,  de  Schrift  zeidt,  dat  koning 
^Amazia  de  goden  der  kinderen  van 
Seir  had  mee  gebraght :  die  Jofephm 
zeidt,  dzt^Amazia  van  d'Amalekiten 
heeft  mee  gebraght.  Jofephm  maekt 
ook  d'Amalekiten  gebuui-volken  der 
Filiftijnen.  Ant.  lib.  7.  c.  14.  Opeene 
andere  plaetfe  fchrijft  Jofephm:  dat  de 
genen,  die  het  lantfchap  van  Go  Man- 
en de  ftad  Te  tra  bewoonen ,  Amaleki- 
ten  worden  genoemt,  en  de  ftrijtbaerfte 
onder  de  volken ,  en  ook  de  voornaem- 
fte  waren,die  zich  tegen  d'lfraëliten,op 
hunnen  toght  uit  Egypten  na  het  Hei- 
lige Lant,  by  Kadesbarne  in  de  woe- 
ftijne  ftelden.  Ant.  lib.  3.  c.  2. 

Tot  aen  het  lant  der  Amalekiten 
ftrekte  ook  het  erfdeel  des  ftamsEfra- 
ims,als  tebefpeurenisuitjud.  5,14. 

Ja  d'Amalekiten  bewoonden  noch 
ten  tijde  van  Abdon,  richter  Ifraels, 
hetoofter  gedeelte  van  den  bergh  Efra- 
ims ,  als  zommige  willen  befluiten  uit 
Jud.  12,15.  alwaer  men  leeft ,  Abdon 
wtert  begraven  te  Ttrhathon,  inden 
lande  Efraims,  op  den  bergh  des  Ama- 
lekiters.  Hoewel  anderen  die  woor- 
den in  een  anderen  zin  duiden ,  en  hou- 
den het  woort  Arnalek  voor  den  naem 
van  eenen  bergh,  en  willen  gelezen  heb- 
ben: op  den  bergh  Arnalek.  Dion  Kar- 
thufianw  hout  Arnalek  voor  den  ei- 
gen  naem  van  eenen  man. 

Of  men  zou  met  Bonfi-erius  kun- 
nen zeggen ,  dat  decz,  bergh ,  de  bergh 
Arnalek  na  d'Amalekiten  genoemt 
zy,  die  eertijts  ten  tijde  der  Kanaani- 
ten  den  zeiven  bezaten  :  want  te  wil- 
len zeggen  ,  dat  ten  tijde  van  den 
richter  Abdon  d'Amalekiten  noch  het  I 
oofter  gedeelte  van  den  bergh  Efraim 
bewoonden,  en  daer  na  door  Saulvan 
daer  verdreven  en  verdelght  zijn,  hout  j 
Bonfi-erius  geheel  en  alvooronbewijs-  1 
felijk  en  ongerijmt :  gelijk  het  ook  tot 
noch  toe  ongehoort  is ,  te  willen  zeg- 
gen, dat  d'Amalekiten  in  het  midden 
der  Ifraèliten  of  tuffchend'Efraimiten 
ge  woont  hebben,die  uit  Ef au  herkom, 
ftigh  waren ,  en  doorgaens  in  de  Schrift 
gezeidt  worden  op  de  bergen,die  d'uit- 
terfte  grenspalen  deslants  Kanaans  ten 
Zuide  bedoten  ,  en  aen  d'Edomiten 
paelden,  te  woonen. 

d'Amalekiten  hebben  hunnen  oor- 
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fprongen  naem  van  Arnalek  bekomen,  imAme* 
die  een  zoon  van  Elifas  oï^ylhfaz,  lck'";n' 
Efaus  zoon ,  was.  Genef.  36, 1 2, 16. 
1  Chron.  1,36.  dien  Elifas  by  een  by- 
wïjïTimna  gc\va.n:diesAmalek  een  on- 
cch  teling  was.  Weshalve  wierden  de  na- 
komelingen van  Arnalek  na  hem  Ama- 
lekiten genoemt.  Aldus  wort  dedoot- 
;  flager  van  Saul,  die  uit  dit  volk  gefpro- 
ten  was,  een  Amalekiter  genoemt.  2 
Sam.  i,  8,13. 

Zy  wierden  ook  Agageërs  of  Aga- 
giters genoemt:  want  <j!man,  die  een 
vyant  der  Joden  was ,  wort  gezeidt  een 
A  gagiter  te  zijn ,  dat  is ,  een  A  maleki- 
ter,Efth.  3,1. 8,3,5.9,  24. 

De  naem  Arnalek  wort  by  wijle  voor 
den  koning  zelvcn  genomen.Ex.i  7, 1 3. 

De  Amaiekiten  wierden  by  ouds  wicrJen 
door  koningen  beftiert ,  die  meteen  al  d?°r  k°- 
gemeinennaem  Agag  genoemt  waren,  bcffta. 
als  te  befpeuren  is  uit  N  urn.  24, 7  :  al- 
waer de  koning,  die  boven  Agag  zal 
verheven  wordtn,d&t  is,  boven  den  ko- 
ning der  Amalekiten  :  (welker  rijk  eer- 
tijts zeer  bloeiend  was,)  gezeit  wort  de 
bloeienfte  koning  in  waerdigheit,  ge- 
zagh  en  maght  te  zijn.    Aldus  wiert 
ook  de  koning  der  Amalekiten  ge- 
noemt, dien  Saul  in  den  oorlogh  leven- 
digh  gevangen kreegh, en  Samuel  do- 
de. iSam.  15,8.20,32,33. 


D'Amalekiten  waren  zeer  felle  vy-  Hun  oor- 
anden  van  Gods  volk:  ten  welken  in- Ioogcn" 
zichte  zyvyandenGods genoemt  wor- 
den. Exod.  17,  16.  Zy  ftelden  zich 
tegen d'Ifraëliten  op  hun  toght  uit  E- 
gy  pten,  na  het  lant  Kanaan ,  in  Raphi- 
dem.  Exod.  1 7, 1 .  Deuter.  25, 17, 1 8. 
Waer  over  God  beval  hunne  gedach- 
teniffe te  verwoeftigen, en  geheellijk  tc 
verdelgen.  Exod.  17,14.  Deuter.  25,19. 

Wel  wierden  zy  toen  door  Jofua 
overwonnen,  endoor  de  fcherpte  des 
zweerts  geflagen :  Exod.  17,  i3,maer 
namaels  veriïoegen  zy,  met  byftant 
der  Kanaaniten  ,  weer  d'Ifraëliten , 
die  vennetelijk  hen  befprongen ,  tot 
Hormatoc.  Num.  14,43.44,4.5-. 

D'Amalekiten  verfloegen  onder  be- 
leitvan  Eglon,  koning  der  Moabiten, 
d'Ifraëliten,  en  namen  de  Palmftad  in 
bezit,  Jud  3, 13. 

Zy  plaeghden ,  met  de  Madianiten 
en  Oofterlingen ,  d'Ifraëliten ,  ten  tijde 
van  Gedeon :  door  wien  zy  overwonnen 
wierden. Jud.  6.  3,33.7, 12. &c. 

cc  cc  3  Saul 
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Worden  Saul  verfloegh  d'Amalekiten,  iSam. 
doorsaul  i^, 48 ,  van  Havila  tot  aen  Sur ,  dat 
woTnen.  voor  acn  Egypten  is.  i  Sam.  15. 7, 8- 
Doch  verfchoonde  koning  ,  en 
al  het  befte  goet.  Het  welk  den  Heere 
grotelix  mishaeghde  :  waer  over  Sa- 
muel  Saul ,  wanneer  hy  by  Samuel 
met  de  buit  en  koning  iJfgag  quam , 
voorzeide,  dat  de  Heere  hem  verwor- 
pen had ,  en  hy  geen  koning  meer  over 
Ifrael  zou  zijn :  want  Samuel  had ,  door 
bevel  des  Hceren,Saul belaft ,  Amakk 
of  Agag  teverflaen,enalwat  hem  toe- 
behoorde te  verbannen,en  van  den  man 
tot  de  vrouw  ,  van  de  kinders  tot  de 
zogelingen  ,  van  d'offen  tot  de  fcha- 
pen,en  van  de  kemels  tot  d'ezelen  toe  te 
doden :  uitoorzake  d'A  malekiten  zich 
tegen  d'Ifraeliten  geftelt  hadden ,  wan- 
neer die  uit  Egypten  quamen.  1  Sam. 
15-.  want  d'Amalekiten  waren  2,011- 
daers.  y.  18.  Voorts  hieuw  Samuel 
Agag,  den  koning  der  Amalekiten,  in 
ftukken.  f.fói 

Saul ,  wojofephus  fchrijft ,  over- 
won alles  van  Pelufumzi ,  welk  op  de 
grenzen  van  Egypten  gelegen  is,  tot 
aen  de  rode  Zee,  en  verwoeftedegant- 
fche  lantftreke* 
Verove-  Koning  David ,  wanneer  hy  in  Zï- 
"n  zi"  klag  of  Sikleg  woonde ,  toogh  op  met 
i&'  zeshondert  mannen ,  en  overviel  d'  A- 
malekiten,  als  ook  de  Gefuriten  en  Gir- 
ziten.  Namaels  vielen  d'Amalekiten, 
by  Davids  afwezen,  in  Ziklag,  en  ver- 
woeften  en  verbranden  de  ftad,  en  voer- 
den de  vrouwen ,  als  ook  Davids  by- 
wijven ,  Ahinoam  en  Abigail  gevang- 
kelijk  wegh.  Maer  David  vervolghde 
hen  met  vier  hondert  mannen :  ("want 
twee  hondert  mannen  bleven  aen  de 
beckc  Befir,  by  Jofqhus  Bafelum 
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genoemt  »  uir  vermoeitheit  ftaen)  én 
achterhaelde  hen,  en  verfloegh,  en  onr- 
weldighde  hen  allen  den  genomen  buit. 
iSam.  30  Jofeph.  Antiq.lib. 70.15-. 

Na  David  koning  geworden  was, 
braght  hyden  Amalekiten ,  en  andere 
heidenen,  vyanden  des  rijks  Ifraels, 
groote  neerlagen  toe.  2  Sam.  18,  8. 
1  Chron.  18, 1 1. 

^Amafia,komng  van Juda,overwan  jofcpi 
d'Amalekiten, Edomitenen  Gabiliten.  Ant1, 

C.  10- 

In  de  Schrift  z  Chr.  aj,  worden  alleen 
d'Edomiten  gedaght,  die  koning  Ama- 
zia  overwon :  dies  onder  d'Edomiten 
ook  d'Amalekiten  te  verftaen  zijn. 
Na  welke  bevochte  zege  Amaziavcr- 
merel  en  opgeblazen  wiert,  begon 
God,  d'oor2,ake  der  zege,  te  verach- 
ten,en,  in  plaetfe  van  dien ,  de  Goden 
t'ceren,die  van  d'Amalekiten  gebraght 
waren,  of  de  Goden  der  kinderen  van 
Seir.i.  Chr.  xf,  14. 

D'Amalekiten,met  d'andereheiden- 
fche  gebuurvolken ,  rechten  ten  tijde 
van  koning  J of  af  at  (of  Ozias  ofEze- 
chias ,  zoo  andere  willen,)  tegen  Gods 
volk  een  eetgefpan  op ,  en  raetflaegh- 
den  t'zamen  tot  hun  verderf.  Pf.  82,4. 

Uit  de  kinderen  Simeons  trokken 
vijf  hondert  mannen  ,  na  het  geberghtc 
van  Seir  4  onder  d'overften  Pelaija, 
Nearja,Rephajacn  Uzzi'él ,  en  floe- 
gen  eindelijk  d'overigen  der  ontkome- 
ncn  onder  d'Amalekiten  ,  en  bleven 
aldaer  federt  woonen.  1  Chr.  4.,  41,4,5. 
zulx  d'Amalekiten  geheellijk  ver- 
delghten  uitgeroeit  wierden. 

Balaam  of  Bileam  had  d'uitroeing 
der  Amalekiten  voorzeidt,  Num,24, 
zo.  en  Godt  zelf  gedreight  oorlogen  te- 
gen Amalekvan  geflaghtetot  geflagh- 
te.  Exod.  17, 16. 


'Berjeba. 


T>  Erfeba,  of,na'tHebreeufch,  Beef- 
~* [aba  of  Berfchiba ,  en  anders  Ber- 
fchebam  of  Beerfchebah  ,  was  eene 
ftad,  onder  den  eerften  tempel  ,  op 
d'uitterfte  Zuider  grenspalen  van  Ju- 
jofeph.  dea,  of  op  d'uitterfte  grenfen  des  ftams 
Ant.  L 8.  vanJuda5  2  Sam.  ij,  7.  en  neffens  Idu- 
mea  gelegen  :   gelijk  Dan  d'anderc 
Noorder  grenspael  was.  Waer  uit  die 
gemeine  wijze  van  fpreken  in  de  Schrift 
ontftaen  is  :  Van  T>an  tot  Berfeba : 


wanneer  het  gantfche  lant  \znjudea  in 
zijn  volle  brete  bediet  wort.  Ziet  pag.8. 

De  ftad  Berfeba  wiert  eerft  den  ftam 
van  Juda  toegevoeght  ,  Jof.  if,  28; 
maer  daer  na  dien  van  Stmeon  gege- 
ven, 19,  2. 

In  Berfeba  hebben  Abraham  en  Ifa- 
akeen  lange  wijle  gewoont.  Genef.iz» 
19.  en  26, 23.  28, 10.  en  aldaer  dikwils 
ofterhande  aen  den  Heere  gedaen,Gen. 
11 ,  33.  en  26,  25.  Het  zelffte  wort 

van 
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van  Jakob  verhaelt,  Gcnef.  46,1.  \heit:  Te  weten,  Ifaak  heeft  de  put, 
In  5ej/fóö  richten  de  zoonenüamu-  !  door  hem  gegraven,  overvloet  ge- 
els,  Joel  en  Abia,  het  volk  Ifraels:  dies  !  noemt,  van  wegen  den  overvloet  des 
te  dier  tijde  het  eene  vermaerde  ftad  \  waters,  dat  zijne  knechten  in  de  ge- 


fchijnt  geweéft  te  zijn. 

Zy  was  met  d'afgocieryc  der  Ifraeli- 


gravc  put  gevonden  hadden. 

Na  deze  put  of  plaetfe  wiert  na- 


-jr  „.„.?ri  MWA.  puL  ul  piaene  wieit  na- 

ten,  of  hever  derjoden,  befmet,  als  te  maels  de  ftad,dewelke  aldaergebouwc 
befpeuren  is  uit  Amos  j  ,  f.  en  8, 14.  was,  Bcrfeba  genoemt, 
*Rflg.«,8.  Men  ziet'er  noch  heden  cene  put,  de- 

Van  was         moeder  van  1  welke  by  d'Arabieren  op  Arabifch  £/- 

komng  Joa ,  geboort.gh.  2  Reg.  12.  1.  J  bir  Abouna  Kalib ,  dat  is ,  fut  van  on~ 
Berfeba  vhichtede  profeet  Elias  j  zen  vader  Abraham ,  won  gemoemt  ■ 
uit  Jefreël  voor  koning  Achaben  Iza-  j  want  d'Arabieren  noemen  Abraham 
bel,  en  van  daer  eene  daghreize  na  de  ;  Kalib.  A  nders  wort  Berfeba  ook  oö 
Wöeftijne.  1  Reg.  1 9,  3 .  j  Arabifch  Bet  hgebnm,, dat  is,  huk  van 

Berfeba  of  herjehebah  bediet,  zoo  !  Gttbml,  genoemt 


de  taelkundigen  uitleggen, 
ftf-r ,  of  put  der  zevenen ,  of  put  des  0- 
vervlucts  of  volheit :  wantZkr  is  op 
Hebreeufch, gelijk  S/r  op  Arabifch, 
eene  put  gezeidt :  en  Schebah  betekent 
eeneedt  of  zeven,  indien  d'eerfte  let- 
ter een  (tip  op  de  rechter ;  maer  volheit 


Ten  &jdcxmHïer(mymus}yras,v,dl-  Hier.  in 
gens  zijn  fchnjven,  flfr/?ia  noch  een  G"fr  in 
groot  vlek,  vijf  duitfche  mijlen  zuid-  loc.  Heb. 
waerts  van  Hebron  gelegen:in  het  welk 
ook  eene  bezetting  van  Romeinfche 
krijgsknechten  geleit  was. 

IVtllemdeTyrierftdt  (hoewel  zon-  £14.***, 


of  overvloet ,  mdienze  een  ftip  op  de  j  der  eenigh  bewijs)  de  plaetfe,  daer  eer- 
linker  hoorn  heeft.  I  tijts  d'oude  ftad  Berfeba  lagh,  zes 
B.er[eba,oïput  deseets,  was  eerftde  |  Franfche  mijlen  van  de  ftad  Askalon, 
naemvan  cene  put  of  plaetfe,  dewelke  I  naby  de  voet  van  zekere  bergen,  acn 
alzoo,door  Abraham, van  wegen  den;  het  begin  van  vlakke  velden'",  die  eens 


'  '  -ö™  — 

eedf,  genccmt  wiert :  dien  hy  en  cAbi 
melek,  koning  van  Gerar,neffens  dezel- 
ve ,  tot  beveiliging  des  opgerechten 
verbonts ,  gezworen  hadden.  Genef. 

Of  Berfeba ,  dat  is,p/tt  der  zevenen, 
wiert  alzoo  van  wegen  dezeven  Lam- 
meren genoemt ,  de  welke  Abimelek 
tot  getuigen  des  verbonts,  en  tot  loon 
van  de  put  en  omgelege  akker  ontfing. 


ftrceks  tuffchen  deze  bergen  en  de  ftad 
Askalon  ftrekken. 

Wanneer  de  Kriftenen  het  Heilige 
Lant  bezaten ,  wiert,  na  genomen  raet- 
flot  der  gantfehegemeinte  des  koning- 
rijks ,  opdezenoorr,om  d'uitvallcnen 
ftroperyen  der  ftedelingen  van  Aska- 
lon (welke  toen  onderde  Mahometa- 
nen  of  Sultan  van  Egypten  ftont)  op 


.  |  delanden  der  Kriftenen  te  beletten,  een 
Na  verloop  van  ontrent  hondert  ja-  j  onoverwinnelijke  vefting  met  muuren, 
ren,isdcnaem  dier  plaetfe ,  (die  door  |  bolwerken  en  torens  gebouwt,  de  wei- 
Abraham  acn  de  zelve  gegeven  was)  j  ke  het  kafteel  van  Gybeltn  of  Gallijn 
om  diergelijken  voorval  van  zaken  J  en Gabelina 'genoemt was. 


door  Ifaak  hernieuwt  geworden.  Gen 
26,  33. 

Hieronymus  daer  en  tegen  vertaelt 
het  woort  Seba  of  Scheba  op  deze  lae- 
fte  plaetfe  van  Mofes  overvloet  of  vol- 


De  voltoide  vefting  wiert  den  Hofpi- 
tael-broeders  van  hethofpitael  van  Je- 
rufalem  in  bewaring  gegeven  :  door 
welk  middel  de  landen  der  Kriftenen 
in  ruft  en  vrede  bleven. 


éMarifa  o£<£\4drifa. 


Tjjjf  Arifam  anders  Maritfavnseec- 
tijts  een  rijke, machtige  enmid- 
dellantfche  ftad  van  Idumea  ,  na  by 
T>ora  gelegen:  dewelke  door  Judas  en 
zijne  gebroeders , de  Machabeen ,  ver- 
overt en  verwoeft :  maer  daer  na  weer 


door  Hirkanus  ingenomen  wiert.  Pont. 
pejus  verlofte  Marifa  en  andere  fteden 
van  de  heerfchappye  der  Joden :  dewel- 
ke namaels  door  bevel  van  Gabinius, 
lantvooght  van  Syrië,  herbouwden  den 
ouden  inwoonders  ter  bewoon  gege- 
ven 


5f6  PALESTYN, 

ven  wiert.  Hoewel  de  Parthen  niet  j  bieren.  Jofeph.  Ant.  1. 1 2.  c.  12.  c.  13. 
langdaemahaervcrwoeften.  Knt.ij.c.  21. en  Ant.  I4.cap.  25. Bel. 

Eertijts  ftont  ook  de  ftad  CMariffa  \  1.  c.  5. 
onder  Ar  et  as ,  koning  der  Arabieren :  \  Re  fa ,  en  anders  ThreJJa ,  was  een 
maer  ^Alexander ,  koning  der  Joden,  kafteel  van  Uitmeet ,  het  welk  door  ko- 
20011  van  Hirkanut,  ontnam  haer,be-  ning  Herodes  verovert  wiert.  Ant.  14. 
ncflens  vele  andere  fteden,  den  Ara-  c  27. 


Meir  of  Poel  Sirbonis. 


DE  poel  of  meir ,  by  Plinim  Sirbo- 
nis ,  wort  by  Stephanm  Sirbon, 
by  Herodoot  en  'Diodoor  Serbdnü ,  en 
by  den  zei  ven  Diodoor  ook  Barathron, 
en  by  Polybïus  Barathra  of  Bathra 
genoemt.  Barathron  is  eigentüjk  een 
afgi  ont  gezeit. 

Deze  poel  of  meir  leitop  dc  grens- 
feheiding  van  Paleftijn  en  Egypten: 
nefTcns  den  welken  de  bergh  7vtf//z£f, 
volgens  fchrijven  van  Herodoot,  tot 
acn  zee  ftrekt:  en  na  den  zeiven  poel 
Serbmis  is  Egyptero.  Desgelijx 
fchrijft  Plmius,  dat  van  het  ontftaen 
des  meyssSirbmü  Idurneatn  Paleftijn 
begint.  Hy  fchij  nt  ook  het  Meir  Sirbo- 
nis veel  nader  aen  Paleftijn ,  en  verder 
van  de  ftad  Peh/ium ,  in  Egypten,  te 
ftellen :  daer  en  tegen  den  bergh  Kajius 
verder  van  Paleftijn,  en  nader  aen  Pe- 
h'fiurn  :  hoewel  Sirbonis  in  de  lant- 
kaerten  tuffehen  den  bergh  Kajius  en 
Pelufinm  geplaetft  wort. 

Diodoor  ftelt  dezen  poel  tuffehen 
Cekfyrie  en  Egypten  Hy  is ,  volgens 
fchrijven  van  den  zei  ven,  geheel  fmal; 
maer  wonderlijk  diep  ,  en  ftrekt  tot 
tweehondert  ftadien  in  delengte.  Ee- 
nigen  begtootcn  de  breete  op  vijftigh 
ftadien. 


Tuffehen  den  zei  ven  poel  en  oever 
der  zee  is  eenenge  ftreke  lants. 

In  het  meir  Serbonvs  zou  Typhon,  fleroJ 
broeder  van  OJyrü,  koning  van  Egyp- Kl>-  3. 
ten,  zich  verborgen  hebben. 

Strabo  verwert  den  poel  Sirbonis  ziet  pa 
mer  de  doode  zee,  en  fchrijft  alle  ei-ffe- 
genfehappen  dezen  poel  toe,  die  de 
doode  zee  heeft.  Strabo  fchijnt  hier 
in  ook  cenige  fchrijvers  tot  voorgan- 
gers gehad  te  hebben ,  als  uit  het  fchrij- 
ven van  Plmius  te  befpeuren  is ,  die 
verhaelt:  hoeeenigen  gefchreven heb- 
ben ,  dat  de  poel  Sirbonis  honden  en 
vijf  fchreden  in  den  omtrek  heeft. 

Deze  poel  wort  heden  gemenelijk 
by  d'inwoonders  van  dien  oort  Baran- 
guerlvs  genoemt  ,  en  drooght  allengs 

llit-J. 

Barathron  wortby  Stephanus  ook 
eene  plaetfe  na  by  den  bergh  Kafitu  ge- 
noemt. 

Naerhet  fchrijven  van  T/ittarchus, 
in  her  leven  van  CU.  t_Antoniw ,  wiert 
deze  plaetfe  by  d'EgyptenaersT/p 
uitwaejjeming  genoemt.  Perietusva- 
taeltdie  Golf  ode  Tenefe. 

Zoo  Marius  Niger  fchrijft,  wort 
Sirbonis  by  de  zeeluiden  Stagnone ,  en 
Barathra ,  by  d'inwoonders ,  Bejre~ 
na  genoemt. 


Wocftijne  en  zandige  plaetfen  tuffehen 
Syrië  en  Egypten. 


TUffchen Syrië  en  Egypten,  of  ei- 
gentüjk tuffehen  Idumea  en  E- 
gypten,leit  een  woeftijne  of  zandige, 
onvruchtbare  en  waterloze  lantftreke, 
dewelke  ,  inzonderheit  in  't  midden , 
door  gene  menfehen  bewoont  wort , 
noch  met  dorpen  of  huizen  bebouwt 
is,  en  by  na  lover  noch  gras  voortbrengt: 
maer  beftaet  meerendeels  uit  heuvelen 
en  duinen ,  hoewel  die  niet  altijt  ge- 


ftadigh  en  gewonelijk  in  den  zelven 
ftant  blijven  >  maer  verwaten  geduu- 
righlijk.  Men  hecft'er  ook  gene  vafte  Htegj 
voetfpoor  des  weghs :  want  naerdicn  taph. 
het  zant  zeer  fijn ,  gul  en  week  is  :  zoo 
vallen  de  voetftappen ,  'tzy  van  men- 
fehen of  beeften,  aenftonts  weer  toe: 
waer  om  deze  woeftijne  by  de  later 
Schrijvers  deZant-zee  genoemt  is:  tc  Zant.zce, 
weten,  dewiilhet  zant,  als  de  z.ce ,  door 

kraght 
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kracht  der  winden  herwaerts  en  der- 
waerts  gints  en  weder  verftuift ,  en 
fchielijk  tot  zeer  hoge  bergen  opgehe- 
ven wort.  En  uit  oorzakealdaer  geen 
voetpadt  noch  gebaende  wegh  is ,  dien 
men  in  het  reizen  door  deze  vvoeftijne 
op  't  fpoor,als  leitsman,  kan  navolgen, 
zoo  dienen  zich  dereizers  (^als  of  men 
in  de  wilde  en  woefte  zee  zou  zeilen) 
van  een  kompas,  waer  na  zy  zich  in  het 
reizen  (tieren  en  richten. 

Des  onaengezien  loopen  de  reizers 
noch  groot  gevaer:  want  zoo  by  geval 
de  genen  ,  die  daer  door  reizen ,  de 
NoordeenZuidewindttegen  malkan- 
dren  aen  kregen ,  zy  zouden  door  het 
zandr  overftelpt  worden  ,  en  alle  te 
fneuvelen  komen  :  want  alhoewel  zy 
voor  de  wint  afgaen ,  zoo  worden  zy 
nochtans  by  wiile,doorded>.kke  dwar- 
rel- winden  en  ftorm-zanden ,  zooda- 
nigh  overvallen  en  omcingelt ,  dat 
deen  den  ander  uit  het  gezicht  verheft, 
en  op  een  afflant  van  den  fchreden  niet 
kan  zien. 

Om  voor  het  ftuiven  des  zants ,  en 
voor  de  hitte  der  zonne  bc vrijt  te  zijn , 
reizen  voorname  luiden  door  deze 
woeftijne ,  en  allerwege  in  dien  oorr,  op 
kemels,  in  houte  kaffen  of  korven ,  die 
by  na  gelijk  de  karren  van  Italien  ge- 
maekt,  en  zeer cierlijk  verguit,  enfraei 
gefchildert  zijn.  Twee  menfchen  kun  - 
nen  bequamelijk  in  zulken  kaffe,dewel- 
keop een  kemel  ruft,zitten;hoewelmet 
de  benen  kruiffelings  over  malkanderen 
geflagen,  na  de  Turkfche  wijze  :  de- 
wijl mende  voeten  niet  uitftekenkan: 
uit  oorzake  deze  kaffen  wel  breet,  doch 
kort  zijn.  Gemeene  luiden  rijden  ge- 
woonelijk  op  peerden  en  ezels. 

Deze  woeftijne  is  het  weder  gedeel- 
te van  de  woeftijne,  door  dewelke  de 
kinderen  Ifraëls  veertigh  jaren  omher 
zworven. 

D'aeloudeGriekfche  Schrijver  He- 
rodoot,  die  ten  tijde  van  Tiarius,  Hy. 
ftasfes,  Xerxes  en^Artaxerxes  heeft 
geleeft ,  gedenkt  ook  deze  drooge  en 
Woefte  plaetfen  tuffchen  Syne  en  Egyp. 
ien,en  noemt  die  het  waterloos,  of  de 
waterloze  plaetfen  van  Syne^. 

De  lantftreke ,  volgens  zijn  fchrij. 
ven ,  tuffchen  de  ftad  Jenyjui  en  den 
bergh  Kafius  en  poel  Serbonis ,  groot 
omtrent  drie  daghrcizens,  is  zeer  wa- 
terloos. 
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D'Egyptcnaers  verzagen  by  onds  n„ci. 
ceze  warerloze  plaetfen,  tot gerijf  der  llb-3- ' 
reizers,  van  water,  door  het  volgende 
middel.  Uit  gantfeh Gnekenlant,  en 
daer  en  boven  uit  Fenicie,  wierden 
tweemael  des  jaers  vaten  volwyns  na 
Egypten  gevoert.  Daer  na  deed  ieder 
overfte  der  ftad  de  ledige  vaten  na 
Ulïemphps  vervoeren  :  die  dan,  met 
water  gevult,  na  de  waterlooze  plaet- 
fen van  Syrië  gebraght  wierden. 

Wanneer  Kambyfes ,  koning  van 
Wtrfie,  met  zijn  knjgshcir  nxEgyoten 
ten  oorlogh  opgetogen  was,  vond  hy 
.  te  dier  tijde  op  deze  waterloze  plaet- 
ien  geen  water  in  voorraet :  dies  hy, 
j  door  raet  van  zekeren  Egyptifchen 
overloper  Thanes,  een  verbont  met 
I  cenArabifchen  koning  oprechte,  die 
alle  zijne  kemels  met  kemels  lere  zak- 
j  ken  vol  water  lade  en  na  de  waterloze 
i  plaetfen  vervoerde :  al  waer  hy  hetheir 
van  Kambyfes  verwaghte. 
I     Zoo  Herodoot  anders  had  horen 
verhalen, had  de  koningder  Arabieren 
het  water  uit  den  groten  vliet  Korys  , 
die  uitArabieinde  Rode  zee  ftorr,  tot 
j  aen  deze  waterloze  plaetfen ,  een  ftreke 
:  van  ontrent  twaelfdagh-reizens,  door 
eenkanaelofpijp,vanoffen-  en  ande- 
re huiden  t'zamen  genait ,  doen  lei-  i 
den. 

|    Jofephus  gedenkt  ook  deze  dorre  Li.c 
;  en  waterloze  lantftreke,  tuffchen  Syrië  Bel1- 
en  Egypten:  waer  over  koning  Her  odes 
het  krijghshek  van  keizer  Auguïi,  dat 
uit  Syrië,  of  uitde  ftad  Ttolemaü,  door 
deze  waterloze  plaetfen,  na  Pelufium, 
een  ftad  van  Egypten,  trok,  en  van  daer 
weer  te  rugh  keerde,  op  wegh  van  wa- 
ter en  andere  lijfsbehceften  verzagh  : 
'  voor  welken  weldaet,  en  voor  het  ver- 
gaftcn  zijns  krijgsheirs  te  Ttolemai,s,Ae. 
keizer  Herodes  met  vele  lantfehappen 
j  en  fteden  begiftighde. 

Dezelve  Jofephus  zeidt  op  ecne  U&U 
;  andereplaetfe^dacr  hy  de  reize  van 
;  Titm,  Velpafianm  zoon ,  uit  Egypten 
mjudea  befchrijft)  dat  Titus  uit  de 
grens-palen  van  Telujhim  door  deze 
I  woeftijne  trok,  en  by'den  tempel  van 
den  Kafifchenjupijn  zijn  leger  neer- 
ftoegh.  Des  anderen  daeghs  legerde  hy 
zich  by  de  waterloze  ftad  Ofimchie: 
van  daer  quam  hy  te  Rhinocorura: 
daer  na  te  Raphia,  d'eerfte  ftad  van 
Syne  ;  toen  te  Gaza,  en  vervolgens 
dddd  {At. 


Alfiaiar. 
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ïAskalon,Jamniacn  Joppe,  en  van 
daer  te  Cnêfarea. 

Deze  zandige  lantftreke ,  tuflchen 
Syrië  en  Egypten, won  heden  by  d' Ara- 
bieren op  Arabifch  Alfigidr  gcnoemt. 

In  deze  zandige  lantftreke  is  onder 
andere  eene  vertoef-  of  pleifter-plaet- 
fe,  Re/ah  genoemt,  de  hedendaeghfe 
uitterfte  zuider  grenspael  van  Syrië : 
gelijk  Malat hia  de  Noorder  is. 

Hoedanigh  Bellon,  Sandijs  ,T)ella 
Valk,m  inzonderheit onlangs  Theve- 
not ,  deze  lantftreke  in  het  reizen  van 
Kairo  na  Gaza  bevonden  hebben ,  en 
wat  plaetfen  op  wegh  aengedaen  wor- 
den, zullen  wy  uit  hun  Schriften  ver- 
volgens in't  kortverhalen. 

Drie  uurenreizens  van  dc  Rad  Kayro 
leit  een  vlek  Hhanque  of  Hangia  en 
Chianica,cn  anders  Chanira  genoemt: 
alwaer  dc  Karavanen  van  Jerufalem 
gewonelijken  hare  eerfte  pleifter-  of 
vertoef- plaetfe  némen. 

Eendagh-reizenvan#teg«  en 
vier  mijlen  van  den  oever  der  Middel- 
lantfche  Zee  leit  een  ftedeken  Bilbis, 
en  anders  gemcenelijk  Bilbeis  of  Btil- 
beys ,  en  by  de  Koptiften  Tfelbes  ge- 
noemt. Zeker  Arabifche  Schrijver 
Makrizim  ftelt  het  Lant  Go/en  of 
Lnnt  van  Q  effen  van  Egypten ,  Genef.  47 ,  2.7. 


Hhan. 
que. 


Go 


ontrent  Bilbeis  :  hoewel  d'oort  ontrent 
Bilbeis  zandigh  is ,  en  niet  als  door  d'o- 
vervloeying  des  Nijls  of  door  vyvers 
kan  bevochtight  worden  :  en  zou  dien- 
volgens tot  de  vee-hoederye  van  Jakob 
onbequaem  zijn  geweeft.  Dies  andere 
waerfchijnlijker het  ImtGofen  ontrent 
de  ftad  Damiata  en  Tanis  ftellcnmaer- 
dien  ter  zelver  plaetfe  een  zeer  wei- 
rijke  oort  is  :  en  hierom  bequaem  tot 
lakobs  vechoedcrye.  Iakob  quam  uit 
het  lant  Kanaan,en  begaf  zich  ,met  zijn 
gezin ,  door  bevel  van  koning  Pharao , 
inhetlantGofenter  woon.  Genef  4.5, 
10.4.6,28,  29,54,.  47,2,4»  6.  50,  8. 
Exod.  8,  22.9,  26.  HetlantGo/wof 
Geffen  was  een  en  het  zelve  met  het 
lant  Ramefes  of  Rameffes :  want  over- 
al,daer  inde  Latijnfche overzetting  het 
lant  Gofen  ftaet  ,  heeft  de  vertaling 
der  zeventigh  overzetters  het  Landt 
Rameffes.  Dit  blijkt  daer  en  bovenuit 
Genef.  47 , 6, 7 .  vergeleken  tegen  f.ii- 
De  geheele  omleggende  lantftreke  of 
lant  Rameffes  wiert  alzoo  na  d'ingele- 
ge  ftad  Rameffe  genoemt,  dewelke 
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j  door  d'Ifraëliten  in  Egypten  gebomvt 
I  wiert.  Exod.  1,11.  hoewel  zy  flechts 
kan  fchijnen  herbouwt  te  zijn :  naerdien 
zy  daer  reeds  te  vore  was.  Gen.  47,11. 
Juniusen  Tremelluis  houden  de  ftad 
Rameffes,  door  d'lfraëliten  gebouwt. 
Exod!  1 , 1 1 .  voor  eene  verfcheide  ftad 
vandevoorige ,  en  voor  de  ftadPf/«- 
fiuvt,  Namaels  wiert  Rameffes,  zoo 
I  Hieronymus  getuight ,  het  vlek  Arfe- 
I  noites  genoemt. 

j     Bellon  ftelt  ontrent  een  daghreizens  Kauq. 
1  van  Kairo  een  vlek  Kauq:  alwaer  over- 
1  vloet  van  lijftoght,  als  rijs,  erweten, 
bonen,  eyeren,  appelen, peren, dnu- 
ven,dadelen  en  vygen, te  bekomenis. 

Een  grote  halve  daghreizens  van  Bellon 
Kauq  leit  op  eene  verhei  en  plaetfe, 
niet  verre  van  den  N  ijl ,  een  vlek  Ka- 
tarooï  Kat  ara  of  Katarro  genoemt,  vlek  Ka- 
dat  in  groote  met  Kauq  over  een  komt,  taro. 
en  met  dadel- boffchen  omringt  is.  Men 
hceft'er  zeer  luftige  hoven ,  van  wegen 
het  gerijf  des  waters  :  waer  door  het 
een  zeer  treffelijk  dorp  is.  Daer  na  ftelt 
Bellon  het  ftedeken  Bilbeis. 

Een  halve  dagh-reize  van  Bilbeis 
leit  een  vlek  Koren  of  Alkoren ,  en  an- 
ders Korrein  genoemt.  Het  lant  tuf- 
fchen  beide  is  vlak ,  cn  met  vele  dorpen 
en  vlekken  bebouwt. 

Wanneer  men  van  Bilbeis  Noort- 
ooftwaerts  op-reift  ,  ziet  men  op  de 
rechte  zijde,  niet  als  eene  onvruchtba- 
re vlakte :  maer  op  de  linke  zijde ,  na  de 
Middellantfche  Zee  toe,  een  vruchtba- 
re en  bebouwde  lantftreke,  de  welke 
door  den  N  ijl  of  liever  door  eene  fcheu- 
te  of  gracht  des  Nijls  overwatert  wort, 
en  rijk  van  dorpcn,dadelenSykomoor- 
bomen  boffchen  is.  Men  vint'er  grote 
troepen  van  Gazellen  of  ree-bokken, 
die  over  deze  vlakte  omher  zwerven. 

Een  halve  dagh-reize  van  Korrein  saiahia; 
leit  een  treffelijk  vlek  Saiahia  oïSaU 
hia,  en  anders  Salai  geheten. 

De  huizen  beftaen'erflechts  uit  tak- 
ken van  pa!  m-  of  dadel-bomen ,  die  tot 
aen  den  ftam  toe  overgeboogen  zijn. 

D'inwoondei-J  houden  in  zekere  ^n- 
vierkante  perken  ,  met  riet  nfgefchut, 
hunne  hoenderen ,  ganfen  en  eenfera. 
Men  vint'er  kemels,  geiten,  hoenderen, 
eyeren ,  gerft ,  broot ,  vijgen  en  andere 
lijfsbehoeften  te  koop. 

Een  halve  dagh-reize  van  Saiahia  Thw- 
I  leit  eene  brugh. ,  over  de  welke  het  wa> 
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ter  van  de  Middellamfche  Zee  deur- 
loopc :  het  welk  op  het  velt  blijft  leg- 
gen, wanneer  de  zee  haerbcwceght  en 
oploopt.  Eenigen  houden  dit  water 
voor  den  poel  of  meir  Sirbonis. 

Van  Silahia  beginnen  de  woeftij- 
nen,  door  de  welke  men ,  om  uit  Kgy  p- 
tenna  Syrien  te  reizen,  of  herwaerts  , 
recht  door  moet  trekken:  want  van  Bd- 
beisa.ï tot  aen  Salahia,  reiftmenflechts 
langs  dezelve  hene. 

Na  Salahia  reift  men  ontrent  vijf 
buren  door  eene  onbebouwde  en  on- 
vruchtbare zandige  vlakte ,  wildernis 
of woeftijne :  alwaer  men  niet  ziet  als 
Tamarifcen-bomen  en  zeker  flagh  van 
Rhamnus  of  difteiboom  met  rode  be- 
zien. Het  zant  dezer  woeftijne  is  zoo 
fijn,  gul,  bewegend  en  weghwijkend, 
dat  de  kemels  en  andere  vracht-beeften 
naulix  daer  door  kunnen  komen ,  en 
t'elkens  door  het  uitwijken  des  zants 
vallen.  Waer  over  de  voerluiden  de 
heupen  der  peerden  en  ezels  met  lap- 
pen en  doeken  bewinden ,  om  het  vel, 
door  het  floten  tegen  malkanderen, 
niet  af  te  wrijven 

Een  halve  dagh-reize  van  degemel- 
'eredar.  de  brtigh  Ieit  een  plaetfe  Elbir  Devc- 
■  dar  genoemt ,  van  wegen  een  put  met 
zout  en  flijkigh  water :  want  Bis  bediet 
op  Arabifch  eene  put  Aldaer  verzien 
de  Karavanen  en  reizers  haer  van  goet 
water.  Drie  uuren  reizens  van  daer  is 
op  den  wegh  eene  put,  als  de  voorige : 
en  vijf  uuren  van  daer  Ieit  eenvlekniet 
verre  van  de  Middellandfche  Zee, 
lelt,  Katié  of  Kathia  geheten  ,  en  heefteen 
burgh  of  kafteel ,  alwaer  tol  betaelt 
wort.  Daer  is  een  put  met  verfch  wa- 
ter :  hoewel  dat ,  door  zijne  overgrote 
zoetheit,wa!gnachtigh  om  te  drinken 
is :  maer  een  halve  mijlc  van  Katié  is 
een  put  met  goet  water.  Te  Katié  is 
overvloet  va;werfchevis  van  een  hal- 
ven  arm  lang,  en  zoo  dik  en  breet  als 
karper ,  en  ook  zoogect  van  fmaek. 
nar.  Katié  wort  voor  eene  der  voor- 
naemfte  plaetfen  gehouden ,  de  welke 
tuflehen  Gaza  en  Kairo  gevonden 
wort. 

Tot  aen  en  voorby  Kat  ie  duurt 
noch  al  de  bovengemelde  zandige 
woeftijne. 

Een  ftuk-weeghs  van  Kat  ie  is  eene 
bcke. 

Zeven  uuren  reizens  van  Katie  is 
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eene  ondiepe  en  fmalle  gracht  j  maer 
zeer  lang ,  en  gantfeh  met  zeker  zeer 
wit  zout  vervult:  het  welk  nergens  als 
van  het  regen- water  gemaekt  wort: 
naerdien  het  zant  aen  dien  oort  zulken 
kracht  heeft:  ongetwijfelt  uitoorzake 
van  deftelfs  grote  zout  of  ziltigheit. 
S  andijs  fteltter  zeiver  plaetfe  eene  put, 
j  de  put  der  [laven  genoemt. 

Na  een  halve  dagh-reize ,  koiht  men 
I  aen  eene  woeftijne  ,  zonder  eenige 
woon-  plaetfe,  Biriap  genoemt ,  alwaer  BirfaEf. 
drie  zout-putten  zijn.  Twee  uuren 
reizens  van  daer  is  een  put  met  zoet  wa- 
ter ,  dewelke  voor  eenige  jaren  door 
den  Sanjak  van  Egypten,  totgerijf  der 
j  reizers,  gemaekt  wiert. 

Zes  uuren  reizens  van  daer  komt  * 
men  aen  eene  plaetfe  Bir  Akat  ge-  Bit  Akat. 
heten,  die  ook  in  de  woeftijne  is,  de 
welke  aldaer  niet  een  eenige  woon- 
plaetfe  meer  heeft  ;  noch  water,  om 
i  de  beeften  te  drenken.  Deze  wegen 
!  leggen  noch  al  vol  gul  en  bewegend 
zant. 

I     Zeven  uuren  reizens  van  daer  is  een 
I  put,  Sibil  elBer  Akat  geheten  ,dewel- 
\  ke  voor  eenige  jaren  door  zekeren  A- 
\ga,  die  daer  door  na  Konftantinopo- 
len  trok ,  gemaekt  wie  rt.  Sibil  is  eene 
j  plaetfe  ,  alwaer  elk  water  orri  Gods 
wille  kan  bekomen.  Deze  put  is  mee 
een  koepel  bedekt ,  dewelke  op  vier 
muuren  van  vierkante  gehouwe  ftenen 
ruft.  Men  treet  onder  deze  koepel  door 
twee  poorten  ,  tegen  elkandre  over 
ftaende,  namen  eerft  vier  of  vijf  trap- 
pen opgeklommen  is. 

De  gantfche  put  is  met  gehouwen 
'  {teen  overdekt ,  behalve  twee  ronde 
gaten,  ieder  van  de  grote  van  een  em- 
mer: door  de  welke  het  water  met 
een  tou  van  een  halve  vadem  lang, 
j  aen  d'emmer   gebonden  ,  uitgeput 
i  wort_>. 

Vijf  mijlen  reizens  van  daer,  Ieit  op 
de  grensfehciding  van  Egypten  en  Pa- 
leftijn,  eene  plaetfe  Riche ,  en  anders  R'die  of 
:  i^Arük  en  Laris  ,  en  by  ouds  by  de  Am 
Grieken  en  Latijnen  Larijfa  genoemt, 
dewelke  toen  eene  voorname  ftad  was. 
Tot  aen  deze  plaetfe,  reiftmen  noch  al 
geduurigh  door  gul  en  bewegend  zand. 

Riche  is  een  vlek ,  een  weinigh  van 
deMiddellantfche  zee  gelegen,en  heeft 
een  fraei  kafteel  van  kleine  rotsftenen 
gebouwt  :  gelijk  ook  alle  de  huizen 
dddd  2  uit 
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uit  die  ftoffe  beftaen.  Men  ziet'ervele 
fracie  oude  marmere  kolommen :  vvaer 
van  de  koffi-huizen  en  putten  geftight 
zijn.  Ook  zijifer  de  kerkhoven  vol  van 
diergelijke  kolommen. 
Tyr.1  1  z.  Indezeftad  Lariffa  of  har  is  over- 
cap.  3 1  ■  leed  Baldcwijn ,  de  tweede  kriften  ko- 
ning van Jerufalem,  eneerftevan  dien 
name,  des  jaev.s  elfhonderten  achtien. 

Ee.i  unre  reizens  van  Riche  lcit  een 
Sibil  met  zout  water.  Zeven  of  acht 
innen  reizens  van  daer  komtmen  aen 
eene  plaetfe,  Zaka  genoemt ,  dewelke 
in  de  woeftijne  zonder  eenige  woonin- 
geis.  Alleenlijk  zijner  drie  putten  met 
zeer  ondeugend  water. 

Na  Zaka  volght  een  fraeie  en  lulli- 
ge wegh.  Een  weinigh  verder  vindmen 
drie fraeie  marmere  kolommen:  welker 
twee  opgerecht  ftaen :  de  derde  leit  ter 
aere.encer  gevelt. 

Isi  iet  verre  van  daer  is  een  groote  put 
met  zeer  goet  water.  Aldaer  komt 
men  aen  een  zeer  lufrigh  en  fraei  velt , 
datmet  graengewaffen  bezaeit  is. 

Acht  uuren  reizens  van  Zaka  en 
ze  mijlen  zuidwaerts  van  Gaza,  leit 
een  vlek  Kauniones ,  adders  Haniones 
en  Chaniones  genoemt ,  alwaer  men 
ook  groote  menighte  van  fraeie  kolom- 
mm  vind.  Dicht  by  Kauniones ,  na  de  j 
zijde  van  Zaka,  is  een  Sibil  met  bitter  { 
water. 

Aldaer  beginrmen menighte  van  bo- 1 
men  en  andere  gewaiïcn  te  zien,  enlu-  j 
ftige  beemden:  als  ook  menighte  van 
ver  vee   Zelf  d'inwoonders ,  zoogro- 
ten als  kleinen,  zijn  boven  mate  vet. 

Daer  is  een  zeer  fraei  kafteel ,  in  het 
welk  eene  grote  plaetfe  is.  De  Turken 
hebbcnin  het  kafteel  hun  verblijf,  en 
de  VI  oren  en  Felas  in  de  huizen  daer 
buiten, 

Dit  kafteel  ftaet  onder  het  gebiet 
vnneenen  /iga  Mut  ef er  aka, die  dxx'm, 
met  een  klein  getal  van  krijgsknechten, 
zijn  verblijf  heeft. 

Aen  het  vlek  Kauniones  eindight 
het  hedendaeghs  Egypten ;  waer  onder 
Kauniones  behoort. 

Een  uure  van  Kauniones  is  een  Sibil 
met  bitter  water,  en  twee  uuren  van 
Kauniones  een  ander  :  alwaer  men  de 
ftad  Gaza  in  't  gezicht  krijght.  Drie 
unren  en  een  rulve  van  Kauniones  is 
een  brugh ,  onder  de  welken  het  water 
van  zeer  wijdftrekkende  beemden 
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deurvloeit.  Men  heeft'er  ook  zeer  ve- 
le vruchtbare  bomen  van  allerlei  flagh : 
j  ils  ook  meenighre  van  treffelijk  vee. 
Op  het  eind  van  deze  brugh  is  een  put 
j  met  goet  water.  Een  uure  van  daer  zijn 
twee  Sibils ;  d'eene  een  weinigh  van 
;  d'andere  gelegen.  Vijf  uuren  en  een 
halve  reizens  van  Kauniones  leit  de 
de  ftad  Gaza. 

Tveedaghreizens  van  het  vlek  Sa- 
i  htia  ftelt  hellon  tuflchen  Fgypten  en 
j  Syrië ,  niet  verre  van  de  Middelland- 
fche  Zee  ,  een  vlek  Belba  of  vierkant 
kafteel, dat  zeer  onfterke  muuren,  en 
huizen  naulix  grocter  als  fchapen- 
ftallen  heeft.  De  lantllreke  is  zeer  on- 
vruchtbaeren  zandigh ;  hoewel  rijk  van 
dadel-bomen  boffchen  en  tamelijk  van 
lijfsbehoeften  verzien.  Bellon  hout  de-  ziet  SJ 
ze  lantftreke  voor  het  geweft  of  lant,  in  p-»g- 
Latijn  Talmirena ,  en  op  Hebreeufch 
Tadmora  genoemt. 

D'inwoonders  dezer  lantftreke  zijn 
fchrael,  mager, bruinverwigh , en  door 
de  zonne  verbrant.  Zy  zitten  niet,  als 
de  Turken  ,  met  de  beenen  kruislings 
onder  't  lijf  geflagen  ,  als  de  fnijders 
hier  te  lande  •  maer ,  als  d' Arabieren , 
hurkende  op  hunne  hielen  ,  zonder 
moede  te  worden ,  fchoon  zy  den  gant- 
fchendagh  aldus  zitten,  zonder  op  tê 
ftaen. 

Een  halve  mijle  van  Belba  is  op  eene 
vlakte  een  falpeterachtigh  water,  ge- 
lijk ock  d'omleggende  plaetfe  falpe- 
terachtigh is. 

Na  eenige  mijlen  reizens  ziet  men 
de  bergen  Sinai  op  de  rechte  hant  leg- 
gen :  en  reilt  op  delinke  zijde nefrens 
deMiddellantfcheZee. 

Daer  na  volght  een  lange  vlakte  van 
zes  uuren  reizens,  die  geheel  en  al  met 
een  zoute  ftoffe  bedekt  is ,  dewelke 
Bellon  voor  het  Nitrum  der  Ouden 
hout,  en  als  zalpeter  is  :  doch  is  even- 
wel geen  zalpeter :  want  zalpeter  wort 
uit  verlege  en  vette  aerde  gekookt:  daer 
deze  ftoffe  uit  de  natuur  voortkomt. 
Daer  en  boven  laet  dit  natuurlijk  Ni- 
trum vele  affche  na ,  wanneer  het  ge- 
brantwort,  gelijk  d'ouden  die  tot  een 
van  deflelfs  kentekenen  gemaekt  heb- 
ben :  daer  zalpeter  in  het  branden  gene 
affche  nalaet.  Dus  verre  Bellon. 

De  gehele  wegh  van  Jerufalem  tot 
Kairo  re  lande  wort  op  vier  honderten 
tncgentigh  Italiaenfche  mijlen  fjvier 
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Italiaenfche  gerekent  op  ecne  gemeene 
Duitfche mijle)  begroot,en  aldus  uit- 
ge  rekent. 

Van  Jerufalem  tct  Ratna  zijn  der- 
tigh Italiaenfche  mijlen  :  van  Ratna 
tot  Azotm  veertigh :  van  Azotus  tot 
Gazo.  van  gelijken  veertigh:  vznGaza 
tot  Kat hia  t  weehondert  en  tien ,  en  van 
Kathia  tot  de  ftad  Kairo  hondert  en 
tzeventigh  :  t'zamen  vierhondert  en 
tncgentighltiliaenfche ,  of  hondert  en 
drie  en  twintigh  Duitfche  mijlen  ,-min 
een  vierendeel. 

tyllphonfus  Toflatm  begroot  de 
lant-reize  of  wegh  van  Gaza  tot aen  de 
ftad  Kairo  op  t'zeventigh  Duitfche 
mijlen, en  deiltdien  in  twee  delen:  wel- 
ker een  gedeelte  tot  Judea  of  Heilige 
Lant  behoort,  en  eenc  iireke  van  on- 
trent twintigh  mijlen  bebouwt  lant  be- 
vangt, en  aen  het  kafteel  Doren  ein- 
dight :  alwaerhy  het  einde  des  Heili- 
gen Lants  ftclt.  Het  ander  deel  ftrekt 
van  Doron  tot  aen  de  ftad  Kairo,  en 
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begrijpt  eene  ftreke  van  vi'jftigh  mij- 
len:  dewelke  meerendeels  woeftijneis, 
die  tot  Fgypten  behoort. 

Te  weten  het  kafteel  Doron ,  volgens 
fchrijvcn  van  den  zei  ven  Alphonjus  , 
j  leit  van  Gaza  vijftien  Italiaenfche  mi j- 
|  len:  dertigh  mijlen  van  Doron  leiteenè 
I  phetk,  de  Kaep  of  hooft  van  Baroald 
genoemt  :  vandaer  tot  aen  den  bodem 
van  zekeren  poel ,  Den  fa  geheten ,  is 
een  ftreke  van  dertigh  mijlen ,  en  van 
daer  tot  aen  een  andere  kaep  van  den 
zeiven  poel  zijn  desgelijx  dertigh  mfj- 
len :  van  daer  tot  aen  eene  plaetfe  Ra- 
facharon  genoemt,  zijn  veertigh  mij- 
len ,  en  van  daer  tot  aen  F  arana  a ,  en 
anders  Pharma ,  dertigh  mijlen  :  al- 
waer  hy  het  begin  van  Egypten  (lelt : 
van  Faramiaxax.  aen  Kairo  zijn  hon- 
dert mijlen :  in  alles  eene  ftreke  van 
twee  hondert  vijf  en  tzeventigh  Itali- 
aenfche, of  tzeventigh  duitfche  mijlen. 
Belion  begroot  den  afftant  tuflehen  jfe-" 
rufalem  en  Kairo  op  negen  daghreizetii 
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der  lantfchappen ,  fteden  , bergen ,  vlieten ,  &c. 


Abaoth,  eene  ftad.  5? 
AainGcdide, een  bron.  9ï 
Aain  Elzaitoum  ,  een  vlek.  13S 
Aain  Chai  in  of  bron  van  Marye.305 
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Aain  Togar,  een  bron 
Abelmea,  een  hoeve. 
Abel  of  Abela  of  Abelkeramim  ,  een  ftad. 
Abelmehula,  een  ïlad. 
Abes,  eene  ftad. 
Abila,  een  vlek. 
Abfalomsgraf. 
Accaron  of  Akkaron,  anders  Acharon ,  een  ftad 

Achillesof  Odollaeenbergh.  -8S 
Achfaph,  of  Axab,  Axaph,  een  ftad.  135 
Acifap,  of  Axaph,  een  ftad.  '?3 
Adadremmon ,  een  ftad.  I?2 
Adam  d'eerfte  raenfch ,  of  op  den  bekkeneel- 
begraven  is.  334 
Adams  kapel.  3^2 
Adara,  eene  hoeve.  201 
Adafa,  een  vlek.  I03 
Addus,of  Addida,  een  ftad.  10 1 

Adicha,  een  hoeve.  201 
Adom  of  Edo  11 ,  een  ftad .  °3 
Adia,  een  vlek.  . a" 

Adullam  of OdolUm.een  ftadenfpelonke.  2S!> 
Ahieof  Ach  :lgai,een  ftad. 
Ajalon,  een  liad. 
Ajalon  of  Elim,  een  ftad. 
Akra.  bergh  van  Jerufdem. 
Akiabuta,  een  ltad. 
AkeMatna,  of  Bloet-akker. 
Alab  of  Achlaben  Ahalab. 
Alamelcch,of  Allammelech,  een  ftad. 
Aloeth,  Aloothjof  Alaoth,een  ftad. 
Alimis,  een  ftad. 
Aljordan,  een  lantfchap. 
Alkala,  een  vlek. 
Amaadof  Amad,  een  ftad. 
Amalekitis,  een  lantfchap. 
Amathiten,  een  aeloud  volk  des  lants  Ka 

naan.  24 

Amathus,  eenkafteel.  47° 

Amma.eenftad.  .  '33 

Arnmonitis  of  Ammanitis ,  een  koningrijk  of 
lantfchap 

Amonof  Hamon,  een  ftad. 

Amorrhiten,  volken  des  lants  Kanaan. 

Amthar,  een  ftad. 

Anaarath ,  een  ftad. 

Ananeel,  tooren  van  Jerufalem. 

Anathon,een  ftad. 

Anem,of  Engannim. 

Aniel,  een  ftad. 

Angaris,  een  bergh. 

Anthedon,  een  ftad. 

Anthedon  of  Agrippias,  een  ftad. 

Antipatris,  heden  Arfur,  eene  ftad. 

Anua,  een  ftad. 

Ar,  of  Areopolis,  een  ftad. 

Araba,een  hoeve. 

Aramathea,  of  Rama,  een  ftad. 

Arba,  vader  der  reuzen  volken. 

Arbel,een  vlek. 

Arbela  of  Arbelis,  een  lantfchap  en  ftad. 
Archi-  Atharod  of  Atharoth-  Addar,een  ftad.  2oi 
Argob,  een  lantfchap  en  ftad.  63 
Arim,  een  hoeve.  201 
Arimanusof  Arimna, eene  ftad.  60 
Arkiten,  een  aeloud  volk  des  lants  Kanaan.  14 


6z 

3'2 
ui 
330 
iyó 
533 
133 
137 
57 
59 
161 
308 
i?3 
572 


51 
i33 

20 
119 
ii? 
344 
119 
115 
134 
570 

22') 
570 
238 
119 

ÏO 
105 
I89 

22 
H9 

9 


Aroer,  een  ftad.           •  JO 

Arnonimof  Aronnijn,  een  ftad.  51 

Arofeth,  een  ftad.  118 

Arvaditen,  volken  van  Kanaan.  19 

Arfur, of  Antipatris,  een  ftad.  238 
Afafonthamar,  anders Engaddi, een  ftad.  295 

Afer,  eene  lt  ad.  201 

Askalon,  een  ftad.  22i 

Afochis,  anders  Afochitos,  een  ftad.  10? 

Afor,  of  Jafor,  een  vlek.  ■x%6 

Afor,  of  Hafor,  eene  ftad.  li<> 

Afphaltkis ,  of  dode-zee.  ??9 
Aftaroth,  ftad  des  koningrijks  vanBafan.  47,48 

Aftaroth  Karnaim,  een  ltad.  48 
Affedi  ti,  een  ftad.                           ,  112 

Allo, een  hoeve.  225 
Atharoth-Addar  of  Archi-  Atharod,een  ftad.  202 

Atabyrion  of  Thabor,  eenen  bergh.  141 

Ataroth,  een  ftad.  63 

Ataroth  Sophan.  63 

Aulon,  een  dal.  160 

Avioth  Jair  ,  oflant  van  Bafan.  47 

Azanoth-Thabor,  een  vlek.  I0<f 

Az  otus  of  Asdod,  een  ltad.  '224 

B. 

Aalam  of  Bileaam ,  anders  Gethremmon. 

'97 

Baalhafor,  of  Baalchatfor.  204 

Baalfalifa,  of  Rechfalifa,een  ftadi  201 

Baca,  een  vlek.  134 

Bahar  Tabariah,  of  zee  van  Tiberias.  157 

Bait  Gebrail,  een  plactfe.  246 

Bakar,  een  lantfchap.  7<> 

Bakkades,  een  hmftreke.  13* 

Bakovens  toren.  34? 
Barathron,eene  plaetfeby  den  poel  Sérbonis.^ö 

Baris,  Bari,  een  torens  anders  Antonia.  361 

Balan,  een  koningrijk  of  lanu.'hap.  46 
Bathanca,  Batania,  of  Betaldis,een  lantfchap  72 

Bathne  of  Bethen,  een  ftad.  134 

Beth-Zacharia.  3°l 

Bekijn, een  vlek.  187 

Bekkeneel-bergh.  33* 

Belba,  een  vlek.  5^° 

Beleb,  eene  ftad.  II? 

Belina,of  Bellena,  een  ftad.  m 

Belma,  anders  Helma.  113 

Bera,  een  ftad.  3 12 

Beri>en  vanjudea.  300 

Bergh  Seir.  79 

Beroerd  of  Berotha,  een  ftad,  1 1 2 

Berfeba,  een  ftad.  574 

Berfabe,  een  ftad.  m 

Beflotenhof.  299 

Bethagon, eene  plaetfe.  W 

Bethanarea,  anders  Julias,  een  ftad.  58 

Bethanien,  een  vlek.  544 

Bethanath,  een  ftad.  H2 

Betharan,of  Betharam,  een  ftad.  61 

Bethariph  of  Betharim,  een  hoeve.  aoi 

Betharo  of  Betharros,  een  ftad.  24; 

Beth-Dagon,  eene  ftad.  I?7 

Bcthelea.  "2 

Bethemek-  134 

Bethen,  of  Bathne,  een  ftad.  13+ 

Beefthera,  een  ftad.  48 

Bethezobra  of  Bethezob ,  een  ftad.  6} 

Bethheked  of  Betheked,  een  ftad.  206 

Beth  Jaaz>een  voorhof injerufalem.  413 

Bethiala  of  Bou  ticelle,  een  vlek.  284 
Bethlehem,  een  vlek.                     m>  254 

Beth- 


B   L   A   D  W 

Bethnemra , een  ftad.  6 1 

Bethoannaba,  of  iiethoanabel,  een  ftad.  201 
Bethonim,  een  ftad.  6i 

Bethphage ,  een  vlek.  543 

Bethlafala,  een  vlek.  308 

Bethfaida,  een  ftad.  109 

Bethfames,ofBctfchemcfch,  een  ftad.  m 

Bethfchan  of  Scythopolis,  een  ftad.  134 
Bethfura  of  Bethfora,  of  iiethfur,  een  ftad.    5  5- 1 

Bethfur,  of  Bethfora,  eene  itad.  281 

Bethulie,  een  ftad.  lij 

Betoanea  of  Bemania,  eene  plaetfe.  245 

Bezech,  of  Befek,  een  hoeve.  201 

Bezek,  een  ftad.  284 

Bezetha,  een  bergh.  361 

Bezetha,  een  heuvel  van  Jerufalem.  329 

Bithlehanof  bethlehem,  een  vlek.  254 

Bir  Akat,  een  vlek.  579 
Bofra  een  ftad  47 
Bozra,of  Botfra,  een  ftad.  56 

Bron  van  Filip.  290 

Bron  van  Marye.  511 
Bron  der  Apoitelen.  05 
Bron  van  bt.  Feter.  95 
Bron  van  Jefus  en  Marye.  96 

Buria,  eene  ftad.  133 
Butis,of  Berenice,  een  ftad.  79 


CAlirrhoë,  een  vliet. 
■~  een  Itad. 

Calvaricn,  een  bergh. 
Campo  di  Fabo. 
Capher-Kan,een  ftad. 
Cunv.h  lim,  een  ftad. 
Cartha,  een  ftad. 
Cathethj  een  ftad. 

Ca:naculu;r,  fanótum,of  H.  Eetzale. 
Caenopohs,  of  nieuwe  ftad  van  Jerufalem. 
Cedes,  eene  ltad. 
Cenereth ,  of  zee  Tiberias. 
Cefarea,een  ftad. 

Chabelon ,  ot\-habul,  een  lantfehap. 
ChabulofKabul,eenitad. 
Chamoan,  een  hoeye. 
Charabe,  een  ltad. 
Characmoba,  een  ftad. 
Charofcth ,  een  ftad. 
Chatzir-  Enan ,  een  ftad. 
Cherith,  of  Chrith,  eene  beke. 
Chefelcthabor,  een  ftad. 
Chiccar  Jorden,  een  lantfehap. 
Chinereth,  zee  van  Tiberias. 
Chorabe,  een  vlek. 
Chrith  of  Cherith,  eene  beke. 
Cimana,een  vlek. 
Cinofar,  of  zee  van  Tiberias. 
Corea,  of  Coreas,een  ltad. 

D. 

DAbereth,  een  ftad. 
Dabouri  ,een  vlek. 
Dagon  of  Dook,  een  kafteel. 
Daljofafats. 

Dal  des  zoons  Hinnons. 
Dalmanutha,  eene  plaetfe. 
Damaskcr  akker. 
Damna,  een  ftad. 
Dan,  of  Leefem  ,  een  ftad. 
Datheman,  een  ftad. 
Davids  graf. 
Davids  toren. 
Daroma,  of  Zuider  Judca. 
Debbafeth, een  ftad. 

Decap')lis,een  lantfehap.  127, 
Deir  of  Saffiij  een  vlek. 


70 
ibid. 

173 
100 
112 
112 
112 

y*7 
329 
114 
157 
240 
116 

m 
%%i 
ui 

s° 
118 

112 
156 
124 
l6o 

Hl 
110 

156 
118 

201 


"5 
12; 

JOf 
5°7 

71 
251 
114 
120 

59 
4-i 


Y   Z  E  R. 

Dgefer  Jacoub,  of Jakobs  brogh, 
Dibon  of  Debon ,  een  ftad. 
Dimona,  een  ftad. 
Dioeefarea,  anders  Sephoris. 
Diocefarea,  of  Gath,  een  ftad. 
Diospolis,of  Lydda,  een  ftad. 
Dium  of  Dion,  eene  ftad. 
Dobbele  fpelonke. 
Doron,  een  kafteel. 
Dothain,  Dothan,  Dotha,  een  ftad. 
Dode  zee. 


55 
5f 

toj 
226 
lij? 

79 
250 
570 
120 
559 


l'5 
309 

288 


EBetz ,  een  ftad. 
Echela,een  hoeve. 
£dema,een  ftad. 
Eglon,  een  ftad. 

Edrai,  Edrehi  of  Edrei ,  ftad  des  koningrijks  van 

Bafan. 
Eduma,  een  vlek. 
Eetzale  des  Zalighmakers. 
Eglaim  of  Gallim ,  een  ftad. 
Etaafcheq,  een  toren. 
Elba  ol  Helba,  een  ftad. 
Elbefehara,  of  Galilca,  een  lantfehap, 
Elbir,  of  Michmas ,  een  vlek. 
Elbir  Devedar ,  eene  pketfe. 
Eicefe  of  Helchefeir,  een  ftad. 
Eléale  of  Elealch,  een  ltad. 
bleutheropolis ,  een  ftad. 
hlim  of  Ajalon,  een  ftad. 
Elon  More,  een  dal. 
Elfchertaa,  een  vliet  de  Jordaen. 
Emath,  anders  Epiphania,  eene  ftad. 
Emaus,  of  Nikopoiis. 
Emtk  Schave,  een  dal. 
Emek  Melech ,  of  konings  Dal. 
KmekElagh  of  terpentijn  dal. 
Emek  Raphaim  of  reuzen  dal. 


4? 
196 

527 
57 
Iio 
i?<5 

*7S 

204. 

579 
112, 

6? 
309 
212 
l6l 
149 
137 
552 
I6l 
1ÖI 
547 
308 


Eminsof  Emiten, reuzen,  volken  des  lants 

Kanaan. 
Enadda,  Etihadda. 
Enadda,  een  hoeve. 
Enan  of  Enon.ofHenan,  een  ftad. 
Endor,  bron. 
Endor,een  ftad. 

Engaddi,  anders  Afafonthamar,  een  ftad. 
Engannim  of  Anem. 
Enhafor,EnaforofHenafor,een  ftad. 
Enon  of  Ennon,  een  ftad. 
Enakims,  reuzen,  volken  des  lants  Kanaan. 
Ephraim,  Ephrem,  Ephron,een  (tad. 
Ephron,  anders  Hephron,  eene  ftad'. 
Ephron,  een  bergh. 
Epiphania; anders  Emath,  cenftad. 
EphrajO^Ophra,  een  ltad. 
Ephrea  een  hoeve. 
Eriha  of  Jericho,  een  ftad. 
Eremnon  of  Remnon ,  een  ftad, 
Erweten  velt. 

Esdrelon  of  Mageddo,  een  velt. 
Efebon,  Hefebon  o."  Hesbon,  een  ftad. 
Esthaul, of  Estaol ,  een  hoeve. 
Esthemo,of  Ethim,  eene  ltad. 
Eunegiar,  een  vlek. 

F. 


FAnuëlof  Panuël,anders  Penuël,een  ftad.  62 
Fereliten  ,  een  volk  des  lants  Kanaan 


12 
II? 

310 
Ui 
123 
123 
29? 

»r5 
128 

183 

2Z 
20O 

7* 

200 

20t 

200 

171 
310 

283 

17? 

57 
2:5- 

12S 


Filifteaof  Filiftiim, een  lantfehap. 
Filiftijnen,  volken  des  lants  van  Filiftea. 
413  j  Filips-bton. 
571  ,  FilipsCefarea. 
1 14  |  Froboleth,eenftaA 
156 
105  I 


23 
211 
212 
290 
in 
114. 

Ga- 
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G. 


GAbaatba, een  hoeve.  311 

Gabaa  Hachila,  een  heuvel.  310 

Gaba,  een  ftad.  114 

Gabala,  een  ftad.  156 

Gabaragana,een  ftad.  136 
Gabatha,  een  vlek.  105.118 

Gaban,  een ftad.  11  + 

Gabathon,  eenttad.  312 

G  adaris,  Gadara  of  Gazara,  een  ftad.  228 

Gadara,  een  ftad.  1 36 

Gadara  ofGerafa,  eene  ftad.  73' 74 

Gador,  Gedór  of  Gedera,  een  ftad.  24.6 

Gagala,  een  ftad.  113 
Galaad,  Gileaad,  Galaaditis,  een  lantfchap.  56 

Galaad,  een  bergh.  77 

Galgal jGalgala, ofGalgalis,  eenftad.  j68 
Galilea, een  lantfchap.  81,81,83 

Gallim  of  Eglaim,  een  ftad.  57 

Garga(i,een  ftad.  7? 

Garifima,  een  ftad.  105 

Garizim  of  Gerifim,  een  bergh.  207 

GathofGeth,  een  ftad.  226 

Gaulonitis  of  Gaulon,  een  lantfchap.  ï  8 
Gaza,  een  ftad. 

Gazara  of  Gadara,  een  ftad.  228 

Gazith,  ofraethuis  van  Jerufalem.  364 

Gebel  Tour,  of  Tabor,  een  bergh.  141 

Gennefar  of  Gennefareth,  een  lantfchap.  lofi 

Gerafa  of  Jerafa,  een  ftad.  74* 

Gerar,  Geraris,  een  ftad.  217 

Gergefiten ,  volken  des  lants  Kanaar).  ■  9 

Geron  ofjeron,  een  vlek-  120 

Gerfon  of  GerfaG,  een  ftad.  48 

Geffiiri  of  Gefura,  een  lantfchap.  79 
Geth  Hepher  of  Gath-Hepher,  eene  plaetfe.  10 1 

Geth  of  Gath,  een  ftad .  3 1 1 

GetremmonofGathrimmon,eenftad.  311 
Gethremmon,of  Baalam  en  Bileam,een  ftad.  197 

Gethfemane,  een  hoeve  of  hof.  510 

Gihon,  een  bergh.  5'ó 
Gilgal,  Ziet  Galgaf. 

Ginasof  Nais ,  een  ftad.  l°6 

Ginnabris,  een.  vlek.  14° 

Golan,  eenlantfchap.  58 

Golan,  een  ftad.  58 

Golgutha,een  bergh,  332 

Graf  van  Da  vid.  421 
—  van  Abfalon;                        514  421 

«              Rachaèl  332 

— —       Zacharias.  513 

Graven  der  Rechteren  Tfraefs.  519 

— — '  der  Koningen  Ifraëls en Juda.  330 

GufhaofGofna,eenftad.  202 

H. 

HAdadrimmon ,  een  ftad.'  132 

HaliofChali,  een  ftad.  134 

HamonofAmon,  een  ftad.  113 

Hananeel,  een  toren  van  Jerufalem.  343 

Harofeth,  een  ftad.  118 
HaforofAfor,  een  ftad.  . 

Hatin,  een  vlek.  140 
Hauran,  of  Auran ,  en  Auranitis,  een  lantfchap 

en  ftad.  73 

Hazerim,  anders  Idumea,  een  lantfchap.  56,- 

Hebal ,  een  bergh.  207 

Hebron  of  Kariatharba,  een  ftad.  246 

Henafor,  of  Enafor,  een  ftad.  120 
Heilige  Lant,  waer  en  waerom  alzoo  genoemt.  4 
Heilige  Lant  yerdeiling  onder  den  tweeden 

tempel.  4 

■  1           Grenspalen.  8 

*             Gelegentheit.  U 
Heilige  Lant  kan  in  veelderreie  betekeniflen 

genomen  worden.  7 


Heiligegraf.  37S.  tot  397 

Helbaof  Elba, een  ftad.  136 
HelchelèirofElcefe,  een  ftad.  1 12 

Helena,  Kapel.  384 
van  St.  Longinus.  3X6 
Helef,  een  ftad.  113 
Helma  of  Belma.  1 1 3 

HelonofElon,  een  ftad.  iij 
HephronofEphron,  eene  ftad.  71 
Hermon  en  Hermonijum,  een  bergh.  146 
Hermon  een  bergh  over  denjordaen.  67 
Hefebon  of  Hesbon,  anders  Ëfebon,  een  ftad  %■] 
Hethalon,  een  plaetfe. 
Hev  iten ,  volken  des  lants  Kanaan.; 
Hhanfedoud,  een  vlek. 
Hippicof,een  toren  van  Jerufalem. 
H  ippos  of  Hippene,  een  ltad. 
Hippos,  bergen. 

Hitthiten,  oude  volken  des  lants  Kanaan. 
Hof  van  Helena  in  Jerufalem. 
Horem  of  Orem,  een  ftad. 
Horma,  anders  Rama. 
Horonaim  of  Oronaim,  een  ftad. 
Hofa  of  Ofa ,  een  ftad. 
Huis  van  den  A,  oftel  S.Thomas. 
Huisvan  Veronika. 
Huis  van  S.  Anna. 
Huis  van  Marye  in  Jerufalem. 
Huis  van  den  rijken  man. 
Huis  van  Kaifas. 


136 
19 
222 

34* 
64 

77 
18 

3<5y 

120 

136 

136 
419 
417 

37? 
503 
416» 
36a 
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Abes-Galaad  of  Iabifus  en  IabifTa,  een  lant- 


fchap. 65 

Jabniaof  lamnia,  een  ftad.  23Ó 

Jakobs  akker.  184, 

Jakobsbron.  18; 

Jakobus  kapel;  524 
Jakobstoren.                                 •  283 

I  Jaixnia,  een  vlek.  no 

Jamniaof  labnia,  een  ftad.'  136 

Janua,  een  hoeve.  118 

Janoè'ofIanoch,eeneplaetfeJ  196 

Japha,'een  ftad.  114 

Jaramoth,  een  ftad.  115 

Jafa,  een  ftad.  246 

Jafon  of  Iafor,  een  vlek.  236 

JaforofAfor,  een  vlek.  236 
Idumea ,  anders  Hazerim,  eenlantfchap.  56 

Jeblaanofjibleam,  eenftad.  175 

Jebna,  een  vlek.  222 

Jebufiten,  volk  des  lants  Kanaan.  18 

Jechonam  of  lekonam,  een  ftad.  117 

Jekmaan  of  Iokmean.  201 

Jericho,  een  ftad.  171 

vlakke  velden  van  Iericho.  162 

Terimoth  of  Iarmoth,  eenftad.  311 

Jermus, een  ftad.  311 
Jerufalem,  321 .  gelegentheit,3  37.  poorten ,  340. 

muuren,  ibid.  torens.,  341 

Jeshanah,een  ftad.  ioy 

Jethan,Iethaoflota,eenftad.  310 

[ezraëloflezreel,  eenftad.  123 

Iokmeaan  of  lekmaan.  201 

loppe  of  Iapho,  een  ftad.  229 

lor,  een  vlek.  I2^ 

lordaen.  een  vliet.  149 

Iofaf.its  Dal.  505 

lofafats  graf.  527 

Iotapa,of  lonitera,  een  ftad.  113 

lozefs  put.  1 26 

lfrimon, een  ftad.  311. 

1  tabyrium  of  Ths bor,  een  bergh.  141 
Iturea,  eenlantthap.  7T-^° 
Iudea,  een  lantfchap.                       41-  ïïo 

ludea,  geberghte  van  Iuda.  3°° 
Iulias,  een  ftad.                           5^-  ^6 

Ka» 
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K. 


KAbuI,  Chabul  of  Chabelon,  een  lantfchap. 
126 

Kabul  of  Chabul,  een  ftad.  13? 

KadernorhofKedimoth,  een  ftad.  66 

Kades  of  Cedes  Neptaüm.  117 

Cadumim,  een  vliet.  123 

Kaifariyah,  of Cefarea ,  een  ftad.  240 

Kalil,  of  Hebron,  een  ltad.  248 

Kamon,  een  ftad.  58 
Kana  in  Ga:  ilea,  een  vlek  of  ftad;        ioo.  101 

Kanaan,  aeloud  Kanaan ,  een  lanc.  1 3 

Kanaaniten,  een  volk  des  lants  Kanaan.  23 

Kapel  der  verfchijning.  3$7 

•          derkruishechcing.  391 

1        van  de  verdeiling  der  klederen.  384. 

—  van  Helena.  384. 

Kapernaum  in  Paleftijn,  een  gehucht.  2+5 

Kapernaum,  heden  Telhhoum,  eenftad.  107 

Kapharforek ,  een  ftedeken.  288 

Kaphartebi,  een  vlek.  1S7 

Kapher  Bifch,  een  ltad.  300 

KapherDabra,  een  ftad.  3°° 

Kapher  Schelevem,  een  ftad.  300 

Kariatharba,  anders  Hebron,  een  ftad.  246 

Karmelon,  een  dal.  111 

Kasbon,  een  ftad.  59 

Kasluchims,  volken.  113 

Kalius  of  Kaffius,  eenbergh.  571 

Kaliotis,  een  lantfchap.  571 

Kafphor,  een  ftad.  58 

Kafpin  of  Kasbin.  237 

Kafteel  van  Lazarus.  54? 
Kafteel  of  huis  van  den  goeden  quaetdoender. 

197 

Kafteel  der  Aflyriers  buiten  Jerufalem. 
Kapthorims,  volken. 
Kaum,  een  plaetfe. 
Kauniones,een  vlek. 
Kedraof  Kedro,  anders  Gador,  een  ftad. 
Kedron  of  Kidron,een  dal. 
—  een  beke 


Kerke  van  de  geboorte  des  Heilants. 

  van  Johannes. 

'        des  heiligen  grafs. 

1  desgrafsvanMarye. 

—  van  Marye  der  flaeute  of  kramp. 

1         vandevoorftelling  van  Marye. 

■  '  van  den  Apofteljacobus. 

Kerker  van  J  eremias. 

  van  üt.  Peter. 

Kernab ,  een  boom. 
Kimham  ofChamaon. 
Kiniten,  volken  des  lants  Kanaan. 
Kiniziten,  volken  des  lants  Kanaan. 
Kiriatharba,  ziet  Kariatharba. 
Kifonof  Cifon,  beke, 
Kifon,  een  vliet. 

Kloofter  van  den  H.  Zalighmaker. 
Krethi,  booghfehieter. 
Kriftus  tafel,  een  bergh. 
Kruiswegh. 
Kukeiby  of  Emaus. 

L. 


424 
21? 

246 
580 

2+5 
506 
509 
*55 
4'f 
376 

fi7 
420 
418 
418 

534 
414. 

;o(5 

287 


113 

>75 

307 
216 

147 
420 
552 


T    Abanathof  Libnath. 

1  j  Ladron ,  of  huis  van  den  goeden 

136 

quaet- 

doender. 

«97 

Lant  van  Over-Jordaen,  otPerea. 

43  45 

LarilTa,  een  vlek. 
LalTaronofSarona,een  ftad. 

579 

189 

Laura  ofkloofter  van  S.  Sabas. 

28+ 

Lazarus,  kafteel  en  huis. 

Leben  of  Eilavai,  een  vlek. 

'83 

Lebna,  Lobna  of  Libna, 

W   Y    Z    E  R. 

Lebona,  anders  Lebna,  een  ftad. 
Legio,  een  ftad. 
Leièm,ofDan,  eene  ftad. 
Libias  of  Livias,  een  ltad. 
Libnath  of  Labanath,  een  ftad. 
Liyiasof  Libias. 
Lod,  een  plaetfe. 

Luit,  Luhith,  of  Luchith,  een  ftad. 
Luza,  een  ltad. 

Lydda,  heden  Lidde  en  Luddo ,  een  ftad. 
M. 

~\/$  Aachati  of  Maacha. 
jLVx  Macherus,  een  kafteel. 
Maceda,  eenftad. 

Machmata  of  Michmethath,  een  ftad; 

Machpela,  eene  fpelonke. 

Magdalum,  een  kafteel. 

Magedan  of  Magedon,  een  plaetfe. 

Mageth,  een  ftad. 

Mageddo  of  Efdrelon,  een  velt. 

Mam  ore,  een  dal. 

Manaim,een  ltad. 

Manath,  een  ftad. 

Marala  een  ltad. 

Marifaof  MarilTa,  een  ftad. 

Marye,  een  plaetle  of  huis  te  Jerufalem. 

Maflada,een  kalteel. 

Majoma,  Majuma,  en  anders  Majonia ,  een 

ven  of  zee-fteiger  van  Gaza. 
Mafpha  of  Mizpa. 
M«ftocis,  een  bergh,  anders  Thabor. 
Mattana  of  Matthenem  ,  eene  ltad. 
Medaba  of  Madaba,een  ltad. 
Megara  of Eben  Men,  een  fpelonke. 
Mejarkon,  een  ltad. 
Mello,een  ftad. 
M^nois,  een  ftad. 
Mephaat  of  Mephet  een  ftad. 
Meron  of  Samachonitis, een  meir. 
Meroth,  een  grenspael  van  Galilea. 
Metheg  An.ua,  een  ftad. 
Michmaof  Elbir,  een  vlek. 
Michieth  ,  eene  plaetfe. 
Migdal  Eder,  ot  toren  Eder. 
M'gdal  Thannurim,  een  toren  te  Jerufalem 
Mi, dal  Mea,een  toren. 
Milal  of  Meffal,  een  plaetfe. 
Moab  of  Moabitis,  een  lantfchap. 
Moab,  een  ltad. 

Moabiten,  inwoonders  des  lants  Moab. 
Mabocharax,  een  ltad. 
Mechanum,  een  hoeve. 
Modin,een  ftad. 
Molath,  een  ftad. 
Morafatlii,een  vlek. 
Mospha,  een  ltad. 
Moye  el  Temfa,  een  poel. 


N. 

NAalol ,  Naalon  of  Naloth.  114 

Naaroth,  een  ftad.  nj 

Nabo  een  ftad.  ^5 

Nachalcana,  een  beke.  157 
Nahal of  Neel  Mifraim,  een  riviere van  Egyp- 

ten.  5<>9 

Naharatha.of  Naarath.  2o5 

Nahar  Elchiria,  een  vliet, de  Jordaen.  149 

Naim,  een  vlek.  115 

Naisof  Ginais,  een  ftad.  20S 

Najothof  Namoth,  eene  plaetfe.  195 

Napolous,of  Neapolis,  een  ltad.  180 

Narama,  een  vlek.  72 

Narbata,  een  ftad.  245 

Nazara,  een  viek.  118 

Nazareth,  een  vlek.  86 

c  e  e  e  Nea- 


183 
118 
120 

61 
136- 

bi 
188 

55 
183 
185 


80 
68 

397 
201 

110 

72 
59 
!7  3 
249 
?9 
20S 
114 

573 
4.19 
29  ( 
ha- 

221 

59 
14.1 

55 
56 
UI 

312 

2-'5 

221 

55 

1,-9 
i35 
3.46 
204. 
101 
279 
343 
34+ 
135 
48 
50 
4-9 
50 
3>i 
549 
197 
5it 
55 
2+5 


l8o 
116 


Iit: 
3" 

121 
122 


BLAD 

Neapolis,  anders  Sichem,  een  ftad. 

Neceb,  of  Nekeb,  een  ftad. 

Necerim,een  ftad. 
Nehiel  of  Neiel ,  een  ftad. 
Neila,een  vlek. 
Nemrim,  een  ftad. 
Neptalim,  een  ftad. 
Nephtoa,  een  bron. 
Nelib,  een  ftad. 
Neronia,  of  Ncronias,  een  ftad. 
Nigraguarda,  een  kafteel. 
Nikopolis  of  Emaus- 
Nobe  of  Nobbe,  eene  ftad. 
Nophe,  een  ftad. 
Noran  of  Naaram,  cèn  ftad. 

O. 

OG,  koning  van  Bafan. 
Olijf-bergh. 
Ono,  eeneplaetfe. 
Ophel,  eene  plaetfe. 
Ophra  of  Ephra,  een  ftad. 
Orbo,een  ftad. 

Orde  der  ridderfchap  des  Heiligen  grafs. 
Ore:T,  of  Horem,  eenttad. 
Oronaim,  een  ftad. 
Orni.hon,een  ftad. 
Ofdra,  een  ftad. 

Ozen-  Sara,  of  Uzen-Seèra,  een  ftad. 

PAleftij  n  ofPaleftina,  een  lantfehap. 
Paleis  der  Machabeen. 
Paleis  van  Anna. 
Paleis  van  Herodes. 
Palm-  of  Dadel- fud,  anders  Jericho. 
Paneas  of  Dan,  een  ftad. 
Pella,  eene  ftad. 
Penuèl  of  Fanue'1,  een  ftad. 
Perea,  oflant  van  Over-Jordaen 
Perichos  tou  Jordanou,  een  lantfehap, 
Phafelus,een  toren  tejcrufalem. 
Pharathonof  Phirliathon.een  ftad. 
Pbafelu  of  Phafelum,  een  ftad. 
Pijnelijkeofkruiswegh. 
Pilatus  boge. 
Pi  fa,  een  kafteel. 
Po'to  Bello,een  haven. 
Put  van  Nehemias. 
J?  ut  der  maeght  Marye. 

R. 

O  Achaé'ls  graf.  2S0 
|\Rama,  RamathaSophim,  ofRamla,  een 
ftad.  1^9 
136 
191 
(.0 
570 
3» 

w 
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Sabul  of  Chabul,  een  kafteel. 
Saffbu  ri  of  Sephoris,  een  ftad. 


.  SafForofDeir,  een  vlek. 
134. 1  Salahia,een  vlek. 
72  !  Salebim,een  ftad. 

Salem,  oude  ftad  van  Ierufalem. 
Salumnias,  een  ftad. 
Samachoniris,  een  meir. 
;.Samaria  of  Samarius,  een  lantfehap. 

een  ftad. 
Saor,  een  ftad. 


104 

i°5 
5-3 

311 
329 
114 

176 

66 


cf  2  Sapba of Sophim,anders Scopos,een  plaetfe.  504. 

^         G\J~~        C.J.    aart  ,\ 


11 

79 
61 

43.45:4-''' 
160 
34- 
106 
aoó 
4.20 
37? 
4*3 
221 
521 
278 


61  SaraaofSarda,eenitad. 
51  i  Sarachjfar,  een  ftad. 
Sarid,  een  itad. 
Sarona  of La(Taron,een ftad 
Saron,  eene  lantftreke. 
Saron,  een  ftad. 
it.7  ,  Safer,  een  ftad. 
341  Sch:pen-vyver. 
201  i Schezor,  een  ftad 
136  !  Schimp-  ofHiion-kapcl. 
joo  I  Scopos  ofStpb*  en  Sophim  >  een  plaetfe. 
1  Schouw. toneel  in Jerufalem. 
Scythopolis,  of  Bethfchan  ,een  ftad. 
Sebaftia, andeis  Samaria,ecn  ltad. 
Sechrona ,  iichrona,  o  f  Sachrona,  een  ftad. 
Seel'ima,  of  Sehelimaj  een  ftad. 
Sedadi, een ftad. 
Seon  of  Sion,  een  ftad. 
.  ^  Seleucie,  eene  ftad. 
3C9  Seir,  Seiraol  ïehir,  een  bergh. 
góö  |  Semeron,  een  ftad. 
161  ]  Sephama,  af  SipliTOt,  een  ftad. 
'  Sepher-  Kana,  een  v  lek. 
Sephela,  een  lantftreke. 
Sephoris,  anders  Diocefarea,  een  ftad. 
Scphrona,  of  Zephron.ijeen  ftad. 
Sibir,een  vv.irer  plaetfe. 
Sicelegh,of  Ziklsgb. 
Siclvm,  anders  Neapolis,  eene  ftad. 


206 

47 

535 


120 

5i 

136 

47 

206 

211 

3*4 


22<> 

65 
329 
189 
189 
66 

130,1:1 

3  4 
136 


Rama,  anders  Horma,  een  ftad. 
Ramla of  Remle,  een  ftad. 
Ramoth  of  Ramoih-Galaad,  een  ftad 
Rrphiaeen  ftad. 
Rcbbo,  een  hoeve. 
Reblaen  Reblatha,  een  ftad. 
Refaim  of  Rafaim,  reuzen  en  aeloude  volken 


395 
504 
367 

134 
176 

312 
J'4 
"3 
114. 
7t 
78 
114. 
117 
ioo 
309 
J°ï 
"ï 

212 
22i 
l8o 


des  lants  Kanaan.  2 1 

Rekkath,  een  ftad.  113 

Remmon,  eene  plaetfe.  S1 

Remmon,  een  ftad.  118 

Remmon  ofEremmen,  een  ftad.  310, 

Reuzen-dal  of  EmekRaphaim.  308 

Rhamnon,  een  ftad.  58 
Rhinocoruraof  Rhinccolura,  eeneftad.  $68 

RicheofArisk,eenvlek.  579 

RietdilofRietbeke.  157 

Rogelim,  een  ftad.  ''3 

Rooba,  een  ftad.  11 + 

Ruma  een  vlek.  J18 

s. 

SAab,  een  vlek.  118 

Saarim, een  ftad.  3 '2 

SabamaofSabamenSaba,eenltad,  52 

Saananim,  een  ftad.  113 

Sabarimj  een  vlek.  '4° 


Siaoniers ,  ee  naeloud  volk  des  lants  Kanaans  eo 

inwoonders  der  ftad  Sidon.  S-4" 

SihorofSior,  eene  plaetfe.  136 

Silo.  19° 

Silnë,eendal.  5°* 

Simonias,  een  vlek.  Ji8 

Sinitcn ,  volk  des  lants  Kanaan.  19 

Sinnabris,  een  vlek.  140 

Sion,  een  bergh.  329 

Sogone,  een  ftad.  58 

Sorek,eendalenbeke.  288 

Sofembre  of  Sofanibj  e,  een  vlek.  li  t 

S.Joris  kerke.  2go 

Spelonke  van  Adam  en  Eva.  25^ 

Spelonke  van  Marye.  176» 

Spelonke  van  jeremias.  534 

Stratos  toren.  361 

Sunem,  eene  ftad.  Hf 
Sufandrum,  een  kafteel  der  Machabeen.  19^ 

Syrbonis,  een  poel.  576 

Synagogen  in  ierufalem.  36  J 


TAbaryphofTibcrias,eenftad.  97 
Tabacha, een  vlek.  222 
Taboga,een  vlek.  III 
Tacafin,  een  ftad.  114. 
Tafel  of  ftcen  van  Meffias.  95: 
Tanach  of  Tenach,  een  ftad.  2o? 
Tappuah,  een  lantfehap.  207 
Tarichea,  een  ftad.  106 
Ter.ipelSalomons  te  Ierufalem.  433  tot48<> 
Terpentijn-dd.  547 
Telhhoum,  byouds  Kapernaum.  107 
Thamnatfelo,  een  ftad.  187 
Thabor,  een  ftad.  2°4 
Thamnathfcra  of  Thimnathfcrah,  een  ftad.  1 04. 

Tnebes 


B  L  A 

Thebes  ofThebez,  een  ftad. 
Thella,  anders  Thalla,  een  vlek. 
Theila,  een  vlek. 
TherezaofTbiriza,  een  ftad. 
Theska,  een  ftad. 
Tiberias,  een  ftad. 
Tichonof  Thicon,een  ftadofvlek. 
Tophech,  een  dal. 
Toren  van  Debora. 
Toubin  of  Tob,  een  ftad. 
Tour,  een  vlek. 
Trocf-ones  bergen. 
Trechonitis,  een  lantfchap. 
Treur-fpeionke  des  Zalighmakers. 
Tyropjii  Pharaath,  een  aal  telerufalem. 
Tzencheera  of  Ozenchara,  een  ftad. 

U. 

U-  Kuka  of  Hukuka ,  een  plaetfe. 
Ulama,  een  hoeve. 
Volders  akker. 
Vlakke  velden  van  Iericho. 
Verzegelde  bron. 
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w. 


199 
113 
311 

196 
60 
97 
«13 
5°7 
1+6 
61 
1+6 
77 
75  76 

4*4 

206 

«3 
105 

y?5 
162 
297 


w 


Oefrijne  van  Iudea  of  van  Iohannes  de 
Dooper.  j02 

E     I  N 


X 


x. 

Aracoma,  een  ftad. 


Aroun,  een  vlek. 


Y. 


Sa 
J3a 


^7  z. 

Jf_j  Abbato,  een  vlek.  j;6 
ZabulzietSabuI. 

Zabulon,  een  ftad.  1It 

Zacharias zijn  graf.  -2? 
Zaka,  een  vlek. 

Zalf-fteen  in  de  kerke  des  Heiligen  grafe.  382; 
Zamzummins,reuzen,volken  des  lants  Kanaan. 

Zamareen,  een  aeloud  volk  des  lantsKanaan.24 
Zantzeee. 

Zanoah  of  Zanoa,  een  ftad. 
Zebedeus,  zijn  huis. 
Zee  van  Galilea. 
Zerthan,  een  ftad. 
Zeredatha  ofZaradath,  een  ftad, 
Zjklagh  of  Sicelegh,  een  ftad. 
ZisofSis,  een  woeftijne. 
Zout  zee. 


576 
311 

41? 
tït 
64. 
64 
122. 
29Ï 
5ÏS> 


D 


30 


Aenwijzingevoor  den  Boekbinder, 

om  de  kaerten  en  afbeeldingen  te  plaetfen. 
Generale  kaerte  van' tHeyligelant.  .  <pa 

Tribui  Ruben,  &  Gad& T  artes  Oricntales  Tributtm  Benjamin,Ephraim& 

dimidi*UUanaf[es,intra  Jordanem.  -  .  \, 

•Dmidia urtbus Ctlanaffe  ultra  Jordanem :  tribus  Nevtalm,  &  partes 

Vrtentales  Tribuum  Zabulon  &  Ifachar 
Tars  maxima  tribus  Juda  ver  fa  Oriënt  em  , 

Tubuum  Epbram  ,  Benjamin,  &  dtmidi*  Manaffes  imra  Jordanem  3 

Trwus  Aftr& partes  Occtdentales  Tribuum  Zabulon  &  Ifachar.  ti 

JJe  bergü  Thabor.         »  i  J 

Rama ,  volgens  d' aft eec kening gedaen  in't  'jaer  1 668  ï tl 
Jafla  vulgo Joppe ,  volgens  d'afteekening  gedaen  in 't  jaer  i  (568. 

<De  opftal  van  het gantfche gebouw  des  kloofiers  van  Bethkhem.  2  7? 
J  erufalem  z«  'tplat.                  .  _ 

Oudjem&em  in't  lang.                   .            "  t  327 

P^/?^Jemfalem,  zoo  zy  hedendaeghfeh  bevonden  wart.  Hl 

PlcM  van het  dekfel  van  t graf,  daer  het  kruis  in  geftaen heeft.  ttl 

Valets  of  hof  vanTilatus.           .              .            .  ^ 

Gebouwen  op  de  kruis-wegh.             .            .  37  \ 

Het  tweede  deel  van  de  kruis-wegh  of 'Tilatus  boo'ge..         *    1  t,J 

<De  opftal oj 'hooghte  der  kerke  des  H.grafsvand'Ooïlzijde.  -  \76 
De  opftd  of  hoogktc  van  <t andere  zijde.  . 

VoorwerkenvandekerkedesHetligmgrafs.          -  t7Q 

Berghdesveertighdaeghfenvaften.              I  ili 

Altaren  en  andere  ciraedjen  van  Saïomons  tempel,  of  tempel  Salomons.  481 
V  latte  gront  des  tempels  Salomons  ge/lig  ht  door  Eer  odes, volgens!  ofephmlx  9 

Kerke  des grafs  van  Maria.           .         „                       _  Z\  7 

Hedendae^hfè  tempel Salomons.                .            .  L, 

De  Olijf  bergh.                            j.    '                     -  493 

Kapel  op  den  Olijfbergh.  .        '  .  .  ™  fp 

Druck- 


Drukfouten ,  misflagen  en  by voeghfclen. 


P.  beiiet  ie  Pag.  K.  ie  Kokm  >  en  R.  ie  Regel. 


P.    i.  k.  i.  r.  52.  lees  gefchiet,  volgens  de  ge- 
meene  Latijnfche  vertaling. 

P.    3.  k.z.  r.i$.  2The(T.2,i4. 

P.    6.  k.  I.  r.27.  opiekant.  Pfalm.  132,  13. 

r. 54.  opiekant.  Pf. 6. 10,14. 
Ietem.  3,19.  Zach.  7, 14- 
k.2.  r.  6.  opiekant.  Ier.  14,11. 17  ,12. 

p.  14.  k. I.  r.  I.  Heidenen. 

p.  17.  k.  i.  r.  47.  Tien  volken. 

p.  22.  k.2.  r.  36.  beftaen? 

p.  24.  k.2.  r.  9.  Epiphania. 

p.  31.  k.2.  r.31.  Endor  over  te Jlaen. 

p.  45.  k.2.  r. 29.  Lichtfoot. 

p.  54.  k.  1.  r.  41.  zy  over. 

p.  y>.  k  2.  r.  21.  wort. 

p.  64.  k.  1.  r.43.  Chufitha  of Suftha. 

p.  87.  k.  1.  r.  3.  Nazra  of 'Nazara. 

p.  88.  k.  1.  r.  24.  Kabinetten  of  kleine  kamers. 

p.  94.  k.  I.  r.3Ü-  top. 

p.105.  k.2.  r.  3?.  fchijnt. 

p.  105.  k.2.  r.  20.  terneer. 

p.  110.  k.  1.  r.13.  worteeneftad. 

p.  126.  k.  i.  r.  23  Tf/?»»ofkopftuk. 

p.  137.  k.  1.  r.13.  koning,  en  was  eene  ftad. 
lof.  19,  z6. 

p.  Ï47.  k.  I.  r.23.  Heeren,  en 

p.  151.  fel:  r.  15.  RoneofRofiie. 

p.  160.  k.2.  r.  ij.  geberghte. 

p.177.  k.  1.  r.  37.  tuinen ,  als  paradijfen 

p.217.  k. 2.  r.13.  o^Achis. 

p.22t.  k.z.  r.  ƒ2.  ganfehe. 

r.57.  wiert. 

p.223.  k.  I.  r.23.  koningin. 

p.230.  k.2.  r.  7.  mannen.  Desgelijx  gaf  ko- 
ning Goiefroy  twee  mannen. 

p.242.  k.2.  r.46.  Adt.  2i,  10,  il. 

p.  24.7.  k.  1;  r.  43.  na  de  Latijnfche. 

p.  259.  k.z.  r.17.  jaerszeshonderttnegentigh. 

p.163.  k.2.  r.  i.  fpan  of  voet,  en  zoo  voorts. 

p.  272.  k.  1.  r.  49.  raunetr. 

p.276.  k.2.  r.34.  de  vergane. 

p.184.  k.  1.  r.  38.  verovert. 

p.  199.  k.  1.  r.  12.  Met. 

p.  300.  k.  1.  r.37.  als  een  koning. 

p.  313.  k.  1.  r.  $6.gebroken Jerufalem  genaemt. 

p.329.  k.i.  r.17.  wortalzoo. 

p-331.  k.i.  r.  9.  berghachtige  rontom  gelege 
lantftreke,  waer  op. 

p.  334.  k.2.  r.  7-  Torniellus. 

p.  338.  k.2.  r.  32.  op  ie  kant  lees  Ziet  pag.  482. 

p.333.  k.  I.  r.  19.  weten,  dat  de  ftad. 


p.341.  k.  i.  r.  29.  deezmuurop. 

p.  342.  k.2.  r.47.  brcete,  uitgevult. 

p. 343.  k.2.  r.  5.  ftantwas ,lterk. 

p.347.  k.z.  r.  8.  by  dezelve. 

p.362.  k.i.  r.23.  Toom.  Want  gelijk  de  tem- 
pel als  een  kalteel  der  ftad 
was  :  alzoo ,  was  de  tooren 
Antoiua  den  tempel  tot  een 
kafteel. 

p,3<52.  k.z.  r.45.  het  priefterlijkgewaetdes 

p.371.  k.z.  r.  J7.  HoOTOjCatiSjZietdenmenfch. 

p.380  k.2.  r.37.  fpij kers. 

p.  391.  k.2.  r.  35.  Mofaikwerk. 

p.  398.  k.  1.  r.  16.  ronden. 

p.424.  k.  I.  r.  24.  boven  gedeelte. 

p.  437.  k.  1.  r  24.  3oovierkant. 

p.438.  k.  1.  r.  38.  Alleen. 

p.444.  k.  1.  r.37.  En  het  beftaen  bezwarelijk. 

p. 447.  k.ï.  r.37-  Talmudiftcn. 

p.  450.  k.2.  r.  52.  te  weten. 

p.451.  k.2.  r.31  Iofephus. 

p- 45-9.  k.2.  r.  6.  geborduurt. 

p.46y.  k.z.  r.32.  verdeilc. 

p  470.  k.  z.  r.  54.  uitging. 

p.474.  k.z.  r.17.  Miffchien  zynaby. 

p.477.  k-2.  r.  41.  ingebraght. 

p. 481.  k.  1.  r.34.  priefteren of Ifraëls. 

p.482.  k.2.  r.  3.  Altaers  na  ieder  zijde. 

p.485.  k.ï.  r.  f3.  opgang. 

p.487.  k.2.  r.z8.  lage. 

P.4S8.  k.ï.  r.13.  ftantplaetren. 

p.488.  k.2.  r.  12.  als  die. 

p.493.  k.  1.  r.46.  Almosgiai. 

p.497.  k.  1.  r.2Ö.  n6oooo> 

p.499.  k.  1.  r.44.  Troep. 

k.  z.  r.  9.  Hervorming. 

p.  500.  k.  1.  r.  18.  orde  aldus. 

p.  503.  k.  i.  r.  26.  plaetfe. 

p.505.  k.2.  r.  7.  gelooft. 

p.  J28.  k.  1.  r.  51.  koning. 

p.  537.  k.2.  r.47.  gelegen  was.  Maer  op  eene 
andere  plaetfe  (lib.  6.  c.  5.  de 
de  bello)  fchrijft  Iofephus 
duidelijk ,  dat  het  tiende  le- 
gioen op  den  olijf-bergh 
lagh. 

p.  546.  k.2.  r.  7.  koningin. 

p.  f48.  k.  1.  r.  4.  graengewaffen. 

p.555.  k.  1.  r.  7.  Simeon. 

27.  Simeon. 
p.  yjg.  k.  2.  r.  30.  die  niet. 
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